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PREFACE. 


” 


In preparing this volume, our principal aim was to offer to the American student of the 
German a work which would embody all the valtiable results of the most recent investiga- 
tions in German lexicography, and which might thus become not only a reliable guide for — 
the practical acquisition of that language, but one which would not forsake him in the higher 
walks of his pursuits, to which its literary and scientific treasures would naturally invite 
him. ‘The conviction that such a work was a desideratum, and one which claimed imme- 
diate attention, was first occasioned by the steadily increasing interest manifested in the 
study of the German, by such among us as covet a higher intellectual culture, as well as 
by those who are ambitious to be abreast with the times in all that concerns the interests of 
Learning, Science, Art and Philosophy. ee 

For who has been able to avoid observing, that in certain departments of literature and 
science, the eyes of such as strove for pre-eminence have, in the old as well as in the cisat- 
lantic world, been directed towards Germany, whence they cannot conceal having derived 
both instruction and incentive for similar investigations? Do not Philology, both compara- 
tive and special, the Science of Antiquity, the Archzology of Art, and their various bran- 
ches, owe their present state of relative perfection—nay, some of them their very existence 
—to the patient assiduity, the candid and truth-loving spirit of German inquirers? What 
historian has of late attempted to write the history of Rome or Greece, who has not reared his 
edifice on the ground explored by Niebuhr, Miiller, Boekh, and others? Where has Specu- 
lative Philosophy found a fostering home, and, as the “ Scientia Scientiarum,” asserted its 
controlling and harmonizing power over every department of human knowledge? Nay, 
who can write now on any metaphysical subject without being familiar, and appéaring either 
in harmony or conflict with the systems of men who have carried philosophical inquiry to its 
last results? And are not the writings of Goethe, Schiller, Herder, Tieck, Jean Paul, and 
of other Coryphzi-of German literature, either in the original or in translations, on the 
shelves of every library? The history of German literature for the last century, the rapidity 
of its growth, the many illustrious names which, either simultaneously or in rapid succession, 
have added lasting honour to its pages, presents to us a fact, in the manifestations of national 
life, that may safely challenge a precedent in history ; a fact, however, recognized and. open- 
ly avowed even by writers of rival nations. It is, therefore, no improbable presumption, 
judging from the present aspect of things, that the time will come (or is already at hand,) 
when the English mind will willingly submit to a reaction of the influence it once exerted 
over the German,* and thence receive the impulse, if not the elements, of a higher literary 
and scientific life. 


* Those who are at all acquainted with the history cf German literature, will remember that Bodmer, and his schoel, in 
their — to Gottsched, and French taste, received the weapons of their warfare and final victory from lish armo- 
ries. By holding up English authors as models of excellence, and by spreading in various ways the knowledge of their 
writings, he not only succeeded in introducing a better taste, but actually became the forerunner of a new and brighter pe- 
riod of German literature. From his time the English influence is strikingly visible, and at one time even assumed the form 
of an anglomania. Klopstock and Lessing show it. How great were the obligations of the choicest spirits of our golden 

ige to Shakspeare, the English novelists and satirists, is manifest from their own acknowledgments and writings. Men 
like Wieland, Voss, Schlegel, and Tieck, have vied with each other in rendering Shakspeare a German classic, Scott and 
Irving have been, and still are, among the favourite authors of the naticn ; and there is hardly a writer of any note who does 
not fird himself represented either in translations or re-publications. Can then any degree of interest manifested in the 
study of the German among us be any thing more than a mere reciprocation of that sympathizing feeling and regard, so long 
and s0 willingly shown to writers of the English tongue ? hee, r 
Am Ix 
? 
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But this is not the place for recounting the development or comparative merits of: either 
the German or the English languages or literatures, possessing as they do each its peculiar 
excellence and glory, and destined, as they seem by nature, to be rather the complement of 
one another than aught separate or distinct. Albion’s Muse and Thuiskone are still on 
the race-ground, (where Klopstock left them,) “eagerly flying towards the crowning goal,” 
and not even a seer’s eye can descry, as yet, aught but “the dust billowing darker past the 
oak.” We must leave it to future generations to decide the contest and award the crown, 
and hasten to give the reader a more minute account of the genesis and scope of the volume 
before him. 

Nearly all the Dictionaries published in Germany having been prepared with special refe- 
rence to the German student of the English, and being, on that account, incomplete in the 
German-English part, it was evidently our vocation to reverse the order for this side of the 
Atlantic, and to give the utmost possible completeness and perfection to the German part. 
This was the proper sphere of our labour. The English-German portion of this volume was, 
therefore, merely re-printed, under the auspices of the publishers, from the London Edi- 
tion of Fliigel’s work, which was deemed sufficiently complete for all the purposes of the 
American student. 

In the preparation of the first, or German-English part, the volume published at London 
under the name of Fliigel, but really compiled by Heimann, Feiling and Oxenford, was 


chosen as our basis, being at present the most complete and, in our opinion, the most ju- 


diciously prepared manual of the kind in England. This has been carefully revised, in many 
parts entirely re-arranged or re-written, and augmented by at least thirty thousand new 
words and articles, so that it will be found that, of the eight hundred and fifty pages, which 
constitute its size, nearly one half are additions of our own. In this business of remould- 
ing and enlarging, the Editor has, in addition to availing himself of the materials which a 
long familiarity with the German classics had placed at his disposal, made free and diligent 
use of the best and most recent lexicographers, both German and German-English. The 
principal sources were Hilpert’s large work, Grieb, Kiittner and Nicholson; Campe,* Hein- 
sius and Heyse. 

The accentuation of the German words, first introduced by Heinsius, and not a little im- 
proved by Hilpert and his coadjutors, has also been adopted, and will be regarded as a most 
desirable and inyaluable aid to the student. 

As foreign words, such, at least, as have not been completely germanized, generally differ 
in form, and often in pronunciation and inflection too, from such as are purely native, they 
have been designated by an asterisk. 

Another, and it is hoped not the least valuable, addition to the volume, are the syno- 
nyms, which we have given generally in an abridged, and, not. unfrequently, ina new 
form, from Hilpert, who was the first that offered to the English student a selection 
from the rich store of Eberhard, Maass and Gruber. If, according to Jean Paul, “every 
good grammarian must, of necessity, be a partial philosopher, and only a philosopher could 
write the best grammar,”} it is still more true with regard to one who undertakes to analyze 
the nice distinctions subsisting between words of similar import. Germany has had the 
good fortune to receive a classical work in this department of lexicography ; one which 
almost exhausts the subject, and may well ask for its rival in any language, from a mind 
fully equal to all the demands in question.{ There is, therefore, no need of any further 
apology for presenting to the student, in a condensed form, some of the results of such 
— even though they should not strictly come within the scope of an ordinary 

exicon. 


* Wirterbuch ter deutſchen Sprache. Beranfialtet und herausgegeben von Jo. H. Campe. Braunſchweig, 1807-1811. This is still in 
some respects the most comprehensive work in the language (in five volumes, quarto), containing according to the author’s 
own account 141,277 articles and words. The vocabulary of the purely German words is very full, the definitions copious 
and logically arranged, and in many instances established by direct reference to classical authorities. Adelung’s Gram- 
matiſch⸗tritiſches Wirierbuch, Leipzig, 1793-1801 (in four parts), was the first German lexicon of classical authority and is by 
some still regarded as the “leader of the host.” It contains, however, only 55,181 articles and words, and served as the 
basis for Campe’s more recent and more copious work. Heinsius’ still later ,,Bolfthiimlides Wörterbuch der Deutſchen Sprache,” 
is, as the title indicates, of a more popular character, designates the accentuation of words and contains a large collection 
of the most usual foreign terms. Heinsius says of his own labours: „Was endlich die Quellen betrifft, aus denen ich geſchöpft, fo 
habe id; das Camperfche Wirterbuch, als das vollfidndigfte und wortreidjte unter den vorhandenen, eben fo zu Grunde gelegt, wie Campe dad 
Adelung'ſche, und foldhes iiherall mit Adelung und deſſen VBeridtiger Soltau u. A. verglichen.“ 

t ,, Seder gute Grammiatifer iff ein partieller Philofoyh, und nur cin Philofoph witrde die befte Grammatik ſchreiben.“ 

+ Eberhard (born 1729; died 1809) was one of the most distinguished philosophers of the eclectic school, and the author 
of various works on Philosophy, isthetics, Theology, &c., all of which exhibit him in the light of a clear and popular thinker, 
and, at the same time, of a pleasant and entertaining writer. He assumed a decided and violent opposition to the new systems 
of Kant and his followers, which, however, proved unsuccessful, Of the motives which — im to undertake his acute 
and learned ,, Serjuch einer allgemeinen deutſchen Synonymit,“ (6 volumes, Halle, 1795-1802) he himself says naively enough: 
p Die harmloſen Unterjuchungen uber die Unterfdhiede der finnverwandten Wörter follten mid) ans den fehdevollen Gebieten der Phitofophie ix 
tine friedlichere Gegend derfelben hinziehen, wo die Betrachtung nicht heforgen darf, mit ihren Kreiſen in die Kreife irgend cines Syſtems ein: 
pagreifen.” His work was continued and augmented by Maass (in 12 vols., [918-1821), and by Gruber (6 vols., 1826-1830). 
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In comparing the different German-English Dictionaries, it was found that all of them 
were deficient in their vocabulary of foreign words, which now act so important a part, not 
only in strictly scientific works, but also in the best classics, in the reviews, journals, news- 
papers, and even in the conversational language of ordinary life. This defect we en- 
deavoured to remedy by admitting all that was deemed valuable from the Fremdwörterbücher 
of Campe and Heyse ; concerning the latter of which it has justly been said, “that, in point 
of ecmpleteness and correctness, both in the enumeration and definition of foreign words, no 
similar work could be compared with it.”* Though the Germans have boasted of their 
language, that for every want both of science and of social life, it can, out of its own ex- 
haustless. resources, supply an adequate expression, (and both Campe and Heyse have ac- 
tually sought altogether to banish all alien words, by proposing a variety of native equiva- 
lents for them,) still it is true that, for the last twenty years or more, the introduction of 
foreign terms — together with the thing designated) has been steadily increasing, and 
the Horatian “ Vova fictaque nuper habebunt verba fidem, st Greco fonte cadunf, parce 
detorta,’ has found application not only to the classical, but also to a number of modern 
languages. Hence it comes, that in many of the sciences and arts, the Germans have even 
a double (as it were, a scholastic and a popular) terminology, e. g., in Chemistry, Medicine, 
and also in Philosophy. Their commercial expressions are mostly of Italian and French, 
their nautical terms and phrases of Dutch and Danish origin. It was, therefore, deemed a 
matter of the first importance to have in our vocabulary a strong representation of foreign 
and technical terms, the want of which, in ordinary lexicons, so often proves a source of in- 
finite embarrassment and vexation to the student; and it is hoped that, in the terminology 
of Chemistry, Mineralogy, of the practical Arts, Commerce, Navigation, also of Rhetoric 
Grammar, Mythology (both Ancient and Northern,) Philosophy, &c., he will not often 
fail of finding the desired word. In addition to Campe and Heyse, we have, in this respect, 
derived materials from Krug’s ,,Philofophifdes Wörterbuch,“ and from the latest edition of 
the „Converſations⸗Lexikon.“ 

In the addenda to the Dictionary is given a full list of the usual abbreviations, which is 
remodelled and enlarged from the one prefixed to each letter of the alphabet in Meissner’s 
GermarEnglish Dictionary. 

In arranging the irregular verbs, we have added to the usual alphabetical list a table of 
classification, together with an enumeration of such verbs as belong to each of the different 
classes severally. 

The editor takes pleasure in expressing in this connection his obligations to his friends, 
Mr. E. A. Johnson, A.M., Professor of the Latin Language and Literature, and to Mr. C. 
8. Henry, D.D., Professor of Philosophy and History in the University of the city of New- 
York, for the free use of their libraries in consulting authorities, as well as for occasional 
hints respecting the plan and detail of the work. 

With regard to its typographical arrangement, it is but justice to the liberality of the pub- 
lishers to state, that they have shunned no expense to make its outward appearance as at- 
tractive to the eye as the art could make it; and that, in this respect, it will suffer no disad- 
vantage in being compared with any thing of the kind. The accuracy of the printer too, in 
superintending the reading of the proofs, previous to the editor’s last revises, deserves com- 
mendation, and, it is hoped, that, in point of correctness, the volume will leave litile to be 
amended in a second edition. 

In reviewing his labours, and submitting their result to the public, the editor is fully 
aware, that the comparative philologist, or the philosophical inquirer into the origin, forma- 


* „Daß unter allen ähnlichen Werken feines in Abſicht anf Bollftindigkeit, wie anf innern Gehalt in ridjtiger Angabe und treffender Fre 
klärung dev frembdartigen Ausdrücke dieſem fid) an die Seite ſtellen könne.““ The object of this and more especially of Campe’s Fremd⸗ 
wirterbud) was not simply to enumerate and define such foreign words as had obtained currency both among authors and in 
tonversation—but to supplant gradually and entirely all such foreign words and expressions by substituting purely German 

*enes equally significant. This puristic tendency was carried to an extreme by Campe. Heyse, who in all his grammatical 
and lexicographical works exhibits so admirable a blending of the philosophical .and historical. methods, pursues a 
medium course. We state the plan of his excellent Dictionary in his own words: ,,Seiner urfpriingliden Seftimmung nach 
foil diefes Wörterbuch nicht i? terminologiſches Sachwörterbuch einer Wiſſenſchaft, oder gar eine Real-CncyFloparie aller Wiſſenſchaften ſeyr 
oder jemals werden; es ift nicht ſowohl den Fadhgelehrten beſtimmter Wiſſenſchaftszweige, als vielmehr dent geſammten gebildeten oder nad 
Bildung und Belehrung firebenden Theile der Nation gewidmet. Es fann und darf daher nicht die Kunſtſprache wiſſenſchaäftlicher Lehrgebaude 
in ihrem ganzen Umfange aufnehnen, ſondern muß ſich im Allgemeinen auf diejenigen aus fremden Sprachen entlehnten oder aus deutſchem 
Stamme fremdartig gebildeten Wörter beſchränken, welche auf irgend einent Wege aus den engern Kreiſen beſtimmter Wiſſenſchaften in vie 
weiteren des Lebens iibergegangen und Eigenthum der Nation geworden find. Es darf mithin fein Fremdwort ausſchließen, welches in die 
Umgangsſprache des gemeinen Lebens, fo wie in die allgemeineg deutſche Schriftfpradhe und National-Literatur Cingang gefunden hat, welded 
im gefelligen, Geſchäfts⸗ oper Gewerb⸗Leben gebräuchlich ift, bei clafſiſchen deutſchen Schriftſtellern oder doch vielgelefenen Tagesſchriftſtellern, 
in politiſchen Zeitungen oder für die allgemeine Bildung und Unterhaitung berechneten Zeitſchriften aller Art vorkommt. Diejenigen 
Fremdwörier hingegen, welche lediglich einzelnen Wiſſenſchaften, zumal den, dem Volksleben und der allgemeinen Volksbildung ferner ~ 
ſtehenden, angehiven und ans dieſem nicht im die deutſche Umgangs- und Schrift⸗Sprache übergegangen find, liegen int Allgemeinen außer dem 
Bereiche tines Wörterbuches dieſer Art. — Es leuchtet jedoch vow ſelbſt ein, daß eine beſtimmte Grenze in dieſer Hinſicht ein für allemal zu 
ziehen, ſchwer, ja unmöglich iſt, weil zwiſchen der Wiſſenſchaft und dem Leben dee Nation überhaupt keine feſte Schranke beſteht, ſondern viv 
Strimung beftaͤndig von einer Seite zur andern hinüber und herüber geht.“ 

Fremdwörterbuch, Vorbericht 
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tion and aflinity of languages, will find little if aught save an unyielding material to gratify 
his curiosity. ‘Indeed, it must be confessed, and without the least disparagement, to the 
labours of those who haye devoted their lives to this arduous pursuit, that a Dictionary of 
the German, to satisfy the highest’ demands of the science of language, exhibiting the in- 
dividuality of its organic structure, its relation to kindred languages, the phases which, in 
the different periods of its development, it has undergone, and reflecting, in a measure, 
that splendour which illustrious master-minds have thrown around it, remains yet to be 
written in Germany itself. And this is a task, to the mere preparation for which men, like 
the Grimms, have devoted half a life-time, without having, as yet, given us any result. 
Our aim was an humbler one, and altogether of a practical nature. No one will, therefore, 
wonder to find all etymological investigations entirely excluded, as equally foreign to our 
purpose and unsatisfactory in the present state of German lexicography. We rather 
strove to facilitate, and, if possible, to establish a free intercommunication between the 
Germam and the American or English mind; and this volume was not designed to be 
a pure contribution to the advancement of philology, but rather that it might serve as a 
guide, to conduct the American scholar into a wide and sunny region of Literature and 
Art, whence he might people his mind with new imperishable thought. his phantasy with 
new conceits, his imagination with new images of beauty, and enrich ais soul with new 
- springs of emotions, which flow, with more or less copiousness, alike in all human hearts, of 
all ages, of every race and tongue. 

Should the reception of this work prove that his aim has been a proper and a useful one, 
and that he has succeeded in contributing something (pro parte virili) towards bringing the 
Anglo, as well as the Saxon, to a new and proud consciousness of their primeval identity of 
origin and mind, the Editor would feel himself in a measure requited for the many days and 
nights of toil which, with only an occasional murmur, he has willingly sacrificed to his pur- 
pose—nay, he could almost entertain the hope, that his life had not been without a nobie 
object. 

G, J. ADLER, 
vew- Ye toersity, 
Botoher Ly 1888, § J 
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PART II 


ENGLISH-GERMAN. 


ABAT. 


A, s. A, a, der erfte Budyftabe des Al⸗ 
phabets der europäiſchen Sprachen. 
A, vor einem Vocal oder ſtummen h 

Ay, art. ein, eine. 

AARON, s. Aron (Mannsname). 
ABACIST, s. dev Rechner (w. ii.). 
ABACK, adv. NT. gust, rückwärts; 
(v. einem Segel) maftwarts, bac lie 

end. 

ABACOT, s. die. Staatsmütze (in Ge— 
ftelt einer doppelter Rromne), der 
Hauptſchmuck der alten engl. Koͤnige. 

ABACTOR, s. Z. T. + dev Biehdieb 
(uur von ganzen Herder). . 

ABACUS, s. 1. der Rechentiſch; 2. Sil- 
berſchrank; 3. arch. T. die Blatte auf 
dem Capital einer Saute. f 

ABADDON, Abaddon, der Ersfeind, 
Teufel. ra uy ; 
ABAFT, N: T- adv. hinten am Schiffe, 
nad) dent Hintertheile gu, hinter— 
würts. 
ABAISANCE, s. vid. OBEISANCE. 

To ABALIENATE, v. a. L. 7. yeriue 
fern; fig. entfremben. P 

ABALIENATION, s. L. T. die Berg 
ßerung (eines Befisthums), das Auf⸗ 
geben 3 Gunſten Anderer. 

To ABANDON, v.a..1. verlaſſen, fahren 
laſſen, aufgeben, fic) begeben des, u. 
f. w.; 2. M E. abandonniren, heim- 
ſchlagen; vid. Avanponmenr; 3. (— 
SS ergeben, dabingeben, gänzlich über— 
affen. 


ONED, part. adj. 1. verlaſſen, 
mifgogeben, verbdet; 2. den Lajtern 
ergeben, verworfen, tm höchſten Gra⸗ 
de verdorbert, liederlich, abſcheulich. 
ABANDONER, s. der Verlaſſer. 
ABANDONMENT, s. 1. di¢ Berlaffung, 
Verlaffenheit; 2. mw. x. die Whandon= 
nirung (é. ¢. das Aufgeben der Anſprů⸗ 
che, dte nach dem Seeredhte ser Kauf⸗ 
mann auf ein — Schiff, od. 
auf die aus demſelben geretteten Waa⸗ 
ren zu machen hat). 


Peete s. S. T. der Trepan, 


Schadelbohrer, 


/ ABARTICULATION, s. dic Knochenfü- 


f 


| 


ung. 
= ABASE, v. a. 1, niederlaſſen, herab⸗ 
faffen; 2. fg. erntedtigen, berabfegen, 
demitthigen, niederfhlagen. 
ABASED, adj. H. T. qefentt. 
ABASEMENT, s. dte Erniedrigung, 
Herabwürdigung, Demüthigung; 
Niedergeſchlagenheit, Muthloſigkeit. 
To ABASH. v. a. beſchämen; to be 
abashed, ſich ſchämen, verlegen, be— 
treten ſeyn (at, über Etwas). 
To ABATE, vr. Ta. 1. abbrechen, nie— 
derreißen, 2. vermindert, nachlaſſen; 
55 





ABDU 


3. ftillen, milder; 4. (— of, from) 
herunterſetzen (den Prets) abziehen 
Phr. L. T-s. to — a writ eine Schrift 
umſtoßen; widerrufen, fiir ungiltig 
erkennen; to — an estate, ein Out 
widerrechtlich in Beſitz nehmen, ſich 
— ; ILn. abnehmen, nach⸗ 
aſſen; XCVT the wind abates, der 
Wind legt fich ; the writ abates, L. 7. 
der Prozeß ift verloren. 
ABATEMENT, s. 1. die —— 
Abnahme; 2. der Abzug, Nachlaß, 
Erlaß; 3. M. R. Rabatt; 4. 1. 7. die 
Umitopung ; widerrechtliche Beſitz⸗ 
nehmung; 5. H. T.da8 Neben- oder 
Beizeichen in einem Wappen. 
ABATER, s. dev (die, a8) Vermindern= 
be, u. ſ. w. 
ABATIS or ABATTIS, s. Md. T. dev 
Verhau. ‘ 
ABATURES, s. pl. Sp. T. die Spur des 
Wildes, Fahrte, der Whtritt (Qweige 
oper Gras, welche ein Hirſch beim 
Wechſel niedertritt). 

ABB, s. T. det Aufzug, die Mette, das 
Werft, der Grund (eines Gewebes), 
ABBACY, s. die Ubtet (Wiirde, Beſi— 
Sungen und Borrechte cines Abtes). 

ABBESS, s. die Mebtiffinn, Abtinn. 

ABBATIAL, adj. äbtlich, abteilich. 

ABBEY or ABBY, s. die Whtet 
Kloſter). 

ABBOT, s. dev Abt. 

ABBOTSHIP, s. die Wiirde und das 
Amt eines Whtes, 

ABBREUVOIR, s. 1. die Tranke, Pfer⸗ 
deſchwemme; 2. Arch. T. Fuge, Kitt= 
fpalte zwiſchen Mauerſteinen. 

To ABBREVIATE, v. a. abfiirget., 

ABBREVIATION, s. dte Abkürzung. 

ABBREVIATOR, s. der Abkürzer. 

ABBREVIATURE, s. da8 Abkürzungs⸗ 
zeichen. 

ABDICANT, part. adj. entſagend, ver⸗ 
sichtend. 

To ABDICATE, v. a, abdanken, entfaz 
gen (dent Throne), niederlegen, ab— 
treten, aufgeben (eit Amt). 

ABDICATION, s. die Thronentfagung, 
besa Niederlegung eines Ani⸗ 

es. 


(das 


ABDICATIVE, adj. cine Abdankung be- 
wirfend. 

ABDITORY, s. dev Ort wo mat 
fofthare Gachen (Gold, Juwelen, 
u. fiw.) verftectt. 

ABDOMEN, s. dev Unterleib, Schmeer⸗ 
bauch; das Bauchfett. 

ABDOMINAL, i adj. zum Unterleibe 

ABDOMINOUS, gehörig. 

To ABDUCE, To ABDUCT, v. a. T. ab- 
ziehen, abführen 





-ABJE 


ABDUCENT, adj. abziehenb, goführend, 
4. T.a muscle —, ein Muskel, der ett 
Glied zurückzieht. 

ABDUCTION, s. T. die Abführung. 
Wegwendung; 4. 7. cit ganglicber 
Knochenbruch am Gelenfe. 

ABDUCTOR, s. a. T, dev ein Glied zu⸗ 
rückziehende Muskel. 

ABED (or a-bep), adv. im Bette, zu 
Bette. 

ABEL, s. Ubel (Mannsname). 
ABEL-MUSK, s. ber Abelmoſchus, die 
Biſamkörner. 
ABERRANCE (—cy), s. 1. die Abwei- 
hung, Verirrung; 2. fig. der Irr⸗ 

thunt. 


ABERRATION, s. 4. der Srrweg, Sri: 
gang; 2. Ast. 7. die Whirrung (3. B 
eines Blaneten yon feiner —22 
we Bahn) ; 3. Ope. 7. Ubweichung, 

ertheilung der Lichtſtrahlen (wenn 
ie burch einen Spiegel zurückgewor— 
eit werden, oder durch ein Olas fic) 
rechen). 

To ABET, v. a. antreiben, aureizen, 
— anhetzen; Vorſchub thun, 

elfen. 

ABETMENT, s. Anſtiftung, Anhesung , 
die Unterftiigung, der Beiftand. 

ABETTER (ror), s. der Unftifter, Wu- 
pene der Mitſchuldige, Helfers- 

elſer. 

ABEYANCE, s. N lands in — va— 
cante, nod) herrenloſe Ländereien; r0 
lie in — noch nicht zugewieſen fein 
or ci deren Beſitz noch 

reitig tft). 

——— v.a. verabſcheuen, verach⸗ 
ten, verſchmähen. 

ABHORRENCE (—cy), s, die Verab- 
ſcheuung, dex Abſcheu, Hap, die Ab— 
neigung. 

ABHORRENT, adj. verabſcheuend; Phir. 
—from (to), unveretnbar mit. 

To ABIDE, v. ir. I.n. 4. bleiben, vers 
weilen; 2. wohnen; 3. sig. bleiben, 
verharren, fortoauern, aushalten, Pir. 
to — by or ina thing, fich halten an, 
darauf verlaffen, begniigen mit; to— 
with a person, bet Semand bleiben; 
I, a. 1. erwarten; 2. leiden, ausſte⸗ 
hem, dulden, ertragen, aushalten, 

ABIDER, s. dev Einwohner. 

ABIGAIL, s. (ft. lady’s maid oder wait 
ing woman), joc. Abigail. } 

ABILITY, s. da& Vermögen, die Ge⸗ 
ſchicklichkeit, Fähigkeit. 

ABINTESTATE, adj. L. N ohne Teſta—⸗ 
ment. 

ABJECT, adj. (adv.— uy), niedrig, ver⸗ 
ächtlich, niederträchtig; verworfen 
verloren. 

1 
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. ABJECT, s. ber Verworfere, Elende. 
ABJECTION, i s. die Miedertradh= 
ABJECLNESS, § ftigfett, Niederge— 
ſchlagenheit. 

ABJURATION, s. die Abſchwörung. 

To ABJURE, v. a. abſchwören, ver— 
ſchwören. 

ABJURER, s. Einer der etwas ab— 
ſchwört. 

ABLACTATE, v. a. entwihnen (ein 
Kind); B. 7: ablactiven, abmilchen. 

ABLACTATION, s. 4, die Eutwöh— 
nung eines Rindes; 2, Whmilchung, 
UAblactation. 

ABLAQUE, s. die Perlenfeide (feine 
perſiſche Seide). 

ABLAQUEATION, s. B. T das Aufha⸗ 
cken der Erde um die Wurzeln der 
Bäume. 

ABLATION, s. die Weguahme, das 
Wegnehmen. 

ABLATIVE, s. Gram. T. der Ablativ. 

ABLE, (adv. Apuy) «dj. 1. fähig; 2. 
tüchtig gefchictt ; to be —, im Stande 
fettt, vermögen, können. 

ABLE-BODIED, adj. ſtark,, kräftig, ro- 
buſt; an —seaman, eit zum See— 
dienſt tauglicher Matroſe. 

ABLENESS, s. die Fähigkeit, das Ver— 
mögen; die Geſchicklichkeit. 

ABLEPSY, s. die Blindheit. 

ran i s. det Weißfiſch. 

To ABLOCATE, ». a. + vermiethen, 
verpachten (ein Gut, u. ſ. w.). 

ABLOCATION, + die BVermiethung, 
(Berpacktung eines Ackers). 

ABLUENT,, adj. Med. T. wegfpiilend, 
reinigend, abführend. 

ABLUTION, s. 4. die Abwaſchung, Ab⸗ 
fpitlung ; 2. Ox 7. da8 Auswäſchen, 
Wiederholumg des Deftillirens (oer 
Auflöſung in geiftige Dünſte); 3. das 
Spiilwajjer, Waſchwaſſer, der Spül⸗ 
Feld} (i. e. Der Kelch der den Laien in 
der <9 Kirche ohne Weihe gegeben 
wird). 

To ABNEGATE, v. a. abliugnen. 

ABNEGATION, s. dic Abläugnung. 

ABNEGATOR, s. ter Veriaugner. 
ABNODATION, s. B. T. das Verhauen, 
Abkappen der Aeſte und Knorren an 
den Baumen. 

ABOARD, adv. M T. am Borde, an 
Bord, im oder zu Schiffe; to tau — 
of a ship, mit einem andern Schiffe 
zuſammenſtoßen; — main tack! (Sus 
ruf an die Seeleute) den grofen Hals 
zugeſetzt! 

ABODE, s. 1, das Bleiben, BVerwei= 
len; 2. dic Wohuung, der Wohnort, 
der Wuferthalt. 

Soe v.a. vorbedeuten, bedeuten, 
ahnen. 

ABODEMENT, s. tie, Vorbedeutung, 
Ahnung, das Vorgefühl. 
olASM, p. a. abſchaffen, aufhe— 
bent, vertilgeu, vernichten. 

ABOLISHABLE, adj. abſchaffbar, ver— 
nichtbar, vernichtlic. 
ABOLISHER, s. der Abſchaffer, Vertil⸗ 
get, Vernichter. 

ABOLISHMENT, s. die Abſchaffung, 
Aufhebung. 

ABOLITION, s. die Abſchaffung, Auf⸗ 
hebung (eines Gefebes); Vernich— 
tung. : 
ABOLITIONIST, .s.. der Abolitioniſt 
(Freund der Sclavenbefreiung). 
ABOMINABLE (adv.—aty) adj. abſcheu— 
fie verabſcheuungswürdig, ſcheuß⸗ 

ich. 


— —— s. die Abſcheu⸗ 
ichkeit. 

To ABOMINATE, v. a. verabſcheuen. 
ABOMINATION, s. 1. die Verabſcheu⸗ 


ung; 2. ber Oreuel, die Abſcheulichkeit. 
z 
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ABORIGINAL, adj. urſprünglich, lan— 
deseigen. 

ABORIGINES, s. pl. die Ureinwohner 
eines Landes, Stammvölker. 

ABORTION, s. 1. das IMipgebiren ; 
2. die unzeitige Frucht oder Geburt. 

ABORTIVE (adv. — ty), adj. 1. zu früh 
geboren, ungeitig; 2. fg. verunglict. 

ABORTIVENESS, s. 1. a3 Mipgebi- 
tent; 2. fig. dad Mißlingen, Fehl— 
ſchlagen. 

ABORTMENT, s. 1. die i:nzeitige Ge⸗ 
burt; 2, der Mißfall. 

To ABOUND, v. n. 1. iiberfliiffig fey, 
reichlich ſeyn; 2. im Ueberflu eee 
ben, Ueberfluß haben; (— in, with, an 
twas, voll feynvon).  , 

ABOUT, I. prep. 1. um; 2. wegen, 
liber; 3. bet; 4. irgend wo in; — 
the house, trgeitd wo tim Haufe; IT. 
adv. 1. herum, umber ; 2. gegen, etiva, 
wage FRE 3, im Begriffe; to be — 
to, tin Begriffe ſeyn zu, eben wollen ; 
to be —a thing, etwas yorhaben (oder 
wirklich) thun. W. T's. ready —! Rlaz 
rigfeit gu wenden! — ship! Ree! to 
put a ship — ein Schiff wenden; si. 
T. to the right —! rechts umkehrt 
euch ! Tit. ine. anf! daran! 

ABOVE, I. adv. oben dort, da oben; L. 
prep. liber. ; 

To ABRADE, v.a. abſchaben, abreiben. 

— s. Abraham, (Manns⸗ 

ABRAM, name). 

ABRASION, s. 4. das Abſchaben, Abrei— 
Ben; 2. das Schabſel, Abgeriebene. 

ABREAST, adv. neben einander. 

To ABRIDGE, v.a. 1. abkürzen, verkür— 
get, verminderm; 2. (im engern 
Sinn) kürzer tater. zuſammenziehen 
—— eine Rede, u. ſ. w.); 3. fie. 

erauben, benehmen. 

ABRIDGER, s. der Abkürzer, Compen⸗ 
dienſchreiber. 

ABRIDGING, part. s. 1. das Abkürzen, 
u.ſ. w.; 2. Berauben. 

ABRIDGMENT, s. 1, die Abkürzung; 2. 
das Compendium; 3. der Auszug. 

ABROACH, adv. zum Anzapfen; to set 
—, anzapfen; jig. verbreiten, aus— 
breiten. i 

ABROAD, adv. 1. aug, außen, draußen, 
auger dem Haufe; 2. auswärts, tn 
der Frembde, aufer Landes; from —, 
yon außen; to go — 1. ausgehen; 2. 
verreiſen, auper Landes geben, 

To ABROGATE, ». a. abfchaffer, abftel- 
lent, aufheben, fiir ungiiltig erklären. 

ABROGATION, s. die Wufhebung, Ab⸗ 
fchaffing. 

ABROTANOM, s: die Stabwurz, Eber⸗ 
raute (eine Art wohlricchenden Wer⸗ 
muthes). 

ABRUPT (adv. — ty), adj. 1. abgebro- 
chen, kurz; 2. ungufammenhingend, 
ohne Verbindung ; 3. ploglich, uner- 


. wartet, raſch, hajtig ; an — style, eine 


Furze (abgebrochene) Schretbart. 
ABRUPTION, s. die Abbrechung, plötz⸗ 
liche Trennung. . : 
ABRUPTNESS, s. 1. die Rauhheit; 
+ Jahe; 2. die Abgebrochen⸗ 

cit 


it. 

ABSCESS, s dic Abſonderung, das Gee 
ſchwür, dte Eiterbeule. 

ABSCISSA, s. Mat. T. die Abſeiſſe, der 
Querſinus. 

ABSCISSION, s. 1. das Abſchneiden; 
2. der Zuſtand des Abgeſchnittenſeins. 

To ABSCOND, ». n. fich verbergen, ver⸗ 
ftecten ; durchgehen, fich heimlich ent= 
ernen. 

———— der ſich verſteckt, Muss 
treter. 

ABSENCE, die Abweſenheit; — pf 
mind, fig die Serftreuung, Geiſtesab⸗ 
wefenbheit ; leave of — der Urlaub. 





ABST 


ee adj. 1 abwefend; 2 fig zere⸗ 

reut. 

To ABSENT, v a. (one’s self) ſich ents 
fernen. 

ABSENTEE, s. ein Uhwefender (von 
ſeinem Amte vder Vaterlande). 

ABSENTER, s. der Abweſende, ein tin 
Auslande Vebender. 

ABSENTMENT, s. die Abweſenheit. 

ABSINTHIAN, adj. wermuthartig.. 

ABSINTHIATED, part. adj. mit Wers 
muth bitter gemacht. 

ABSINTHIUM, vid. Wormwoop. 

ABSOLUTE, (adv. — Ly), adj. 1. frei, 
unumſchräukt, eigenmacdtig ; 2. voll⸗ 
ftindig, vollfommen; 3. unbedjingt, 
unabinderlich ; 4. unbestehlich, unbe= 
züglich; — space, Phy. 7. der unbez 
gtehliche Itaum: Gram. T. Ablative 
—, der unabbingige Ublativ. 

ABSOLUTENESS, s. 1. die Unum⸗ 
ſchränktheit; 2. unumfebrantte Ge= 
walt, dev Despottsinus, 

ABSOLUTION, s. 1. die Losſprechung, 

ree — 2. der Straferlap; wa. 7 

die Ubfolution (Erthetlung der Weis 
be der Matholifen nach der Beichte). 

ABSOLUTORY, ad. losfpredhend. 

ABSOLVATORY, vid. Ansoturory. 

To ABSOLVE, v. a. (— of, from), logs 
fprechen, frei fprechen. entbinden, los⸗ 
zählen, erlaffen, abſolviren. 

ABSOLVER, s. dev Losfpredfer. 

ABSONANT, adj. 1, widrig Flingend, 
unharmonifeh, widtig; 2. fig. unge⸗ 
teimt, abgeſchmackt, bernunftwidrig, 
gegen eine Abſicht ſtreitend, davon 
weit entfernt. Tesh tee i 

ABSONOUS, adj. widrig Flingend. 

To ABSORB, v. a. einſaugen in fich gies 
hen, verfchlingen, —— 

ABSORBED, part. adj. 1. eittgef open, a. 
f. w.; 2. fig. vertteft, verpunfer tz 
Gedanken, u. ſ. w). 

ABSORBENT, adj. einſaugend. 

ABSORPTION, s. das Ginfaugen, Ein⸗ 
ſchlucken. 

ABSORPTIVE, adj. einſaugend. 

To ABSTAIN, v.n. ſich enthalten, ab= 
feehen, meidert, fic) verfagen, eutbeh⸗ 
r 


ABSTEMIOUS, (adn. — 1x), adj. entt= 
haltfam, mäßig. i 

ABSTEMIOUSNESS, s. die Euthalt- 
ſamkeit, Mäßigkeit. 

To ABSTERGE, ». a, abwiſchen, ab⸗ 
trodnen, reinigen (Wunder, nt. ſ. w.). 

ABSTERGENT, adj. abwifthend; Med. 
T. abfiihrend; abstergents, s pl. Wh= 
führungsmittel, Reinigungsmittel. 

ABSTERSION, s. das Abwiſchen, Rei— 
nigen; Med T. die Abführung, 

ABSTERSIVE, adj. abwifchend, abtrock- 
nend; Med. T. abfithrend. ; 

ABSTINENCE, s. die Guthattfambeit 
die Enthaltung. 

ABSTINENT (adv. — ix), adj. enthalt- 
fam, mäßig. : 

To ABSTRACT, v.a. 1. entziehen, ab⸗ 
ziehen, abfonrern; 2. dejtilfiren; 3. 
fig. in Gedanken abfondert, abjtraht- 
ren (Begriffe, u. f. w.), 

ABSTRACT (adv. — ty, ArsTRacren- | 
Ly), adj. 1. abgezogen, abjtract, abge= 
fondert, allgemein; 2. tieffinntg. 

ABSTRACT, s. das Abſtractum, der ab⸗ 
gezogene Begriff; inthe —, an fich, 
abgefehen von, 

a asim die Abgezogen⸗ 

eit. 

ABSTRACTER, s. der Epitomiſt, dex 
Auszüge macht. ‘ : 

ABSTRACTION, s. 1. die Abziehung; 
2. das Wbsiehungsvermigen; 3. vee 

_ abftracte Gegenhentd ; 4. die Zerſtreu⸗ 
ung; Geiſtesabweſenheit. F 

ABSTRACTIVE, adj. abjufondern fabig 





—— 
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ABSTRACTNESS, s. die abftracte Be— 
ſchaffenheit. 
ABSTRUSE (adv. — uy), adj. 1. tief ver⸗ 

borgen, verdeckt, umhüllt; 2. dunkel, 
ſchwer zu begreifen. 

ABSTRUSENESS, s. die Dunkelheit, 
Unverftandlich Feit. ; 

ABSURD (adv. — ty), adj. widerſinnig, 
un abgeſchmackt, albern, thoͤ— 
richt. 

ABSURDITY, bed dte Ungereimt= 

ABSURDNESS, § heit, Abgeſchmackt— 
beit, Albernheit, Thorheit; 2. der 
Mufti, Widerſinn. 

ABSYNTHIUM, s. der Wermuth. 
ABUNDANCE, s. det Ueberfluß, die 
Menge, Fille; in — im Ueberfluß, 
vollauf. 

ABUNDANT (adv. — ty), adj. ũberflüſ⸗ 
fig, reichlich ; — in, reich an. 

To ABUSE, v. a. 1, mißbrauchen; 2. be- 
ſchimpfen, ſchmähen; 3. — 
4. fchiuden; 5. av. u) betrugen. 

ABUSE, s. 1. det Mifbrancd ; 2. Mis- 
Landlung, Beſchimpfuug; 3. die Ver= 
fabrung. if 

ABUSER. s. der Miſßbrauchende, u. f. 
w.; Schimpfer. 

ABUSIVE (adv. — vx), adj. ſchmähend, 
Heleidigend, auzüglich, fchimpfend. 

ABUSIVENESS, s. pie Schmähſucht, 
dev Läſterſiun. ' 

To ABUT, v.n. angrenzert, anſtoßen; 
(— upon, att, Gegett). 

ABUTMENT, s. dte Augrenzung. 

ABUTTALS, s. pl. L. T. die Grenzen 
oder Mark eines Landeigenthums. 

ABYSS, der Abgrund, Schlund, die 
gruudloſe Tiefe. 

ABYSSINIA, s. Ubyfjinien. 

ABYSSINIAN, L adj. abyſſiniſch; I. s. 
per Abyſſinier, die Abyſſinierinn. 

- ACACIA, s. 1. der Acacienbaum, Scho⸗ 
fendorn ; 2. der Weacietfayt ; German 

der Saylehdorn, Schwarzdorn 
( Prunus Spinosa, —L.). 

ACADEMICAL, adj. afademifch. 
ACADEMIAN, s. der Student, Akade⸗ 

miker. 

ACADEMIC, , adj. gka⸗ 

ACADEMICAL, (adv. — ty), § demifch. 
ACADEMIC, s. der Akademiker; der 

Student. 

ACADEMICIAN, s. der Ufademifer, 
Mitglied einer Akademie. 

ACADEMISM, s. die Lehre der akademi⸗ 
{hen Bhilofophie. 

ACADEMIST, s. dev Akademiſt. 
ACADEMY, s. 1. die Ufademie; 2. Er- 

ziehungsauſtalt; 3.der Gelehrtenver⸗ 
ein. 

ACANACEOUS, adj. dornig, ſtachlig. 
ACANTHUS, s. die Bärenklau (ein 
Kraut); Arck. T, Verzierung yon 
Laubwerk am Capital einer Säule. 
ACATALECTIC, s. Gram. T der voll⸗ 

flindige (volltaetige) Bers. 

To ACCEDE, v. n. beitreten, beiſtim- 
intent, ciuwilligen auf; annehmen. 

Tv ACCELERATE, ». a. beſchleunigen. 

ACCELERATION, s. die Beſchleuni- 

ung. 

ACCELERATIVE, adj. beſchleunigend. 
ACCENT, g 1. der Ton, der Wecent ; 
2. das Tonzeichen ; 3. die Ausſprache. 
To ACCENT, v. a. betonen, accentuiren. 
——— adj. den Accent betref⸗ 

end. 

To ACCENTUATE, v.4 betonen, mit 
Tonzeichen verfehen, Selbjtlaute ae— 
centuiren. 
ACCENTUATION, s. die Betonung, 
garetts, das Setzen der Tonjzet= 

eit. 

To ACCEPT, ». a. annehmen; to— a 
bill of exchange, WT. FR. einen Wechſel 
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acceptiren; to — of conditions, Be⸗ 
dingungen eingehen. 

ACCEPTABLE (adv. — sty), adj. auz 
nehmlich, annehmbar, angenefm. 
ACCEPTABLENESS, s. die Anuehm- 
lichkeit, Annehmbarkeit. 
ACCEPTANCE, s. 1. die Annehmung, 
Annahme; 2. M E-s. die demictlirte 
(zablbar gemachte) Tratte; der Ae— 

cept; Annahme oder Acceptation et= 
nes Wechſels. 
ACCEPTATION, s. 1. die Annahme, 
gute Aufnahme; dee Beifall ; 2. tte 
(angenommiene) Bedeutung, der Sinn 
eines Wortes. 

ACCEPTER, s. det Annehmer, AL E. 
Acceptant. 


‘| ACCESS, s. 1. der Zugang, Zutritt; 2. 


ber Zuwachs, Wachsthum, dte Zu— 
nabme, die Vermehtung; 3. der An⸗ 
fall einer RKranfhett; a man of easy 
—, ein fehr guginglicher Mann, 

ACCESSIBILITY, s. dte Sugingli keit. 

— adj. zugänglich erftetg= 
ar. 

ACCESSION, s. 1. der Beitritt; 2. die 
Gelangung, Thronbejteigung, der 
Regterungsantritt ; 3. — of bodily 
distempers, Kranfheitszufalle ; 4. die 
Vermehrung, dev Zuwachs. 

ACCESSORILY, adv. als Nebenſache, 
beiläufig. 

ACCESSORINESS, s. die Theilnahme, 
der Beitritt. 

ACCESSORY, adj. 1. beitretend, hinzu 
Fomment ; untergeoronet; 2. thetl- 
nehmend, mitſchuldig ; 10 be — to, zu 
* beitragen, helfen, mitſchuldig 
eyn. 

ACCESSORY, s. der Theilnehmer, Hel= 
fershelfer, Mitſchuldige; accessories, 
s. pl. AT. Veinnerven, Hülfsnerven. 

ACCIDENCE, s. (book of —), die Fleine 
lateinifhe Sprachlehre (fiir Anfäu— 
ger), der Donat, 

ACCIDENT, s. 4. da8 zufällige Ereig⸗ 
nip, der Sufall, Unfall; 2. das Que 
uge Außerweſentliche, by — zu⸗ 
aͤlliger Weiſe, yon ungefähr. 

ACCIDENTAL, adj. 1. zufällig; 2. un— 
wefentlicy, alg Nebenfache ; (adv. — 
Ly), von ungefähr. 

ACCLAIM, s. * dev Zuruf, das Freu⸗ 
dengeſchrei, der laute Beifall. 

ACCLAMATION, s. der Zuruf, laute 
VBeifall, as Freudengefchret. 

ACCLAMATORY, adj. uvufend. 

ACCLIVITY, s. 1. die fteile Anhöhe; 
2. das jähe Aufſteigen. 

ACCLIVOUS, adj. it einer ſchrägen 
Richtung, jähe, ſteil, aufwarts. 

To ACCOMMODATE, v. a. 1. verſehen, 
verforgen, aushelfer, diene (— with, 
mit Gtwas), Etwas leihen; 2. beile- 
gen, ſchlichten, vergleichen ; 3. ein⸗ 
richten, bequent machen; Zurichten, 
zurechtmachen, (accommodiren). 

ACCOMMODATE, adj. bequem, gemäß, 
getcbicft. weit tk 4 

ACCOMMODATING, adj. gefallig, artig. 

ACCOMMODATION, 1. s. sing. die Ge= 
mipheit, Anpaffung, Schicklichkeit; 
2, Bellegung, ber gittliche Bergletch ; 
3. die Verfehung, Verforgung, Aus⸗ 
hülfe; Comp. — bills, ae Ee. Kellerz 
wechſel; — ladder, W. 7 bie grofe 
Fallreepstreppe (auf Schiffer) ; 2. 
accommodations, ’s. pl. 1, dte Abthei⸗ 
lungen und Kammern auf einem 
Schiffe; 2. Bequemlichkeiten, Be— 
dienung. 

ACCOMMODATOR, s. det Anordner, 
Vermittler. ; 

ACCOMPANIST, s. der Mitſpieler, We= 
compagniſt. 

ACCOMPANIER, 1. der Geſellſchafter, 
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Begleiter ; 2. der Mitſpieler, Aeconre 
pagniſt. 

ACCOMPANIMENT, s. Mus. T. die Vez 
qleitung, das Wecompagnement. 

To ACCOMPANY, v. a. 1. begleiten ; 
2, mitſpielen, mit etnftimmen ; 3. 0 
T. geletten, ? 

ACCOMPLICE, s. der (die) Mitſchul⸗ 
dige. 
To ACCOMPLISH, v. a. 1. vollführen, 

Hae ‘ohetiee Otis 
zu Stande bringer, voll — aus⸗ 
führen, vollenden; we en; 2. aug: 
gierent, ſchmucken, aushilden (Roeper 
poder Geiſt). Pauw 

ACCOMPLISHED, adj. ausgebildet, an 
— gentleman, ein Mann (Herr) You 
feiner (vollendeter) fs ays 

ACCOMPLISHER, s. Bollender; 

> 
die Volleu— 


Vollführer. 

ACCOMPLISHMENT, s. 
dung, Vollfiihrung, Ausführung; Ere 
filling ; music, drawing. &c, is an ac 
complishment, dt¢ Muſik, das Zeich— 
nen, u. f. w. gehört gu einer höhern 
Aushildung. 
ACCORD, s. 1. dev Accord, Cinfiang, 
Vollflang in ver Muſik; 2. sie Wes 
bereinftimmung; with one — eiu⸗ 
ſtimmig, etnmithtg 5 of one’s own — 
freiwillig, von ui hee 
To ACCORD, v.L n. übereinſtimmen, 
iibercinfomimen; UL. a. übereinſtim— 
mig, machen, ſtimmen; vergletdert, 
vereinigen, verfihuent; Phr. to — 
difficulties, Schwierigfetten Heber ; te 
—a difference, einen Strett ſchlich⸗ 
ten, ausgleichen. : 

ACCORDANCE, s, die Uebereinſtim- 
mung, Gemaßheit, Eintracht. 

ACCORDANT, aaj. itbereinjtimmens, 
gleichfirmig, gemap. — 

ACCORDING, prep. (mit, to) gemäß, zu 
Folge, nach, faut S— 

ACCORDINGLY, adv. dem (der oder de⸗ 
nen) gemap, darnach, folglich, dem— 
nach, mithin, alfo. 

To ACCOST, v. a. anvedett. 

ACCOSTABLE, adj. gefprichig, zu— 
ganglich umginglich. 

ACCOUCHEMENT, s. die Niederkunft 
Entbindung. 

ACCOUCHEUR, s. det Geburtshelfer. 
To ACCOUNT, v. Ln. (— for), 1. Re— 
chenfchaft fiir Etwas geben, dafür ftez 
hen; 2. Grund davon angeben, es er⸗ 
klären; H. a. achten, meinen, dafiir 
halten. 

ACCOUNT, s. 1. die Rechuung Berech⸗ 
nung; 2. Redhenfthaft ; 3. fig. die Er— 
kläärüng; 4. are & der Bee 
richt, die Nachricht, die Erzählung; 
5. dad Anſehen; 6. der Gewinn, Vor— 
theif; 7. Grund, bie Urfache; Par. 
to balance an —, eine Rechnung ab⸗ 
chließen; to bring in one’s — feine 

a n —— 3 to call to —, gut 
Rechenfchaft ziehen; to give — ber 
richten, benachrichtigen; to give an— 
Rechnung oder Rechenſchaft ablegen 
berichten, ergablen; evflaren ; to give 
an — of one’s. self, fic befanut ma⸗ 
chert, ſich zeigen; to keep —, Rech— 
nung führen, halten ; to make — of, 
hoch febagen; to make no —of, ger 
ting fchigen; to pass to —, in Rech⸗ 
ning bringen; to take an — of, I= 
terfuchen; to turn to — M. EB. Oez 
winn bringer. gute Rechnung geben, 
ich verintereſſiren, guten Gebraurh, 

uͤtzen machen von; — a man ot 
(good) —, ein angeſehner Maun, ett 
M. v. Bedeutung; a_man of no — 
cin unbedentender Menſch; of —, 
wichtta, you Bedeutung; of no — 
57 nichts bedeutend, nichts 
qeltend 3 .M. E-s. on — auf Rechnung, 
anf Abſchlag, & Couto; a payment ov 
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der 


ACET 


— Einſchuß; on — of, aus Urfache, 
wegen, un... willen; on no — au 
feinen Fall, durchaus nicht. 

ACCOUNTABLE, adj. sur Nechenfchaft 
verbunden, verantwortlich (— for.., 
f, Etwas). ‘ 

s. die Verant⸗ 












Pa ACCOUNT ABLENESS, f Berar 
awl UNTABILITY, § wortlichfeit. 
- UNTANT, s. der Iechenmeifter, 


ungsführer, Buchhalter, 

NT-BOOK, s. da8 Rechnungs= 

. E. 08 Contobuch, 

UTRE, v. a. aukleiden, aus— 
uber; ausrüſten. 

REMENT, s. 1. der Anzug, 

h; 2. die Goldatenriiftung. 

REDIT, v.a. Glauben beimef= 

beglaubigen, accreditiren. 

pis ec adj. anwachſend, zuneh⸗ 
mend. 

ACCRETION, s. der Wachsthum, die 
Anhäufung, das Bunehmen. 

ACCRETIVE, adj, zunehmend, wach— 
fend (oon einer Bewegung). 

To ACCRUE, v. n. aus Etwas entfte= 
hen, erwachfen. 

To ACCUMULATE, ». I. a. häufen, zu⸗ 
fammenhaufer, anhäufen, aufhäufen; 
IL. zunehmen, ſich häufen. 

ACCUMULATION, s. 1. die Häufung, 
Anhiufung ; 2. der Haufe. 

ACCUMULATIVE, adj. haufend; 2. 
gebiuft, haufenweife. 

ACCUMULATOR, s. det zuſammen⸗ 
häuft, Vermehrer. —— 

ACCURACY, s. die Genauigkeit, Rich— 
tigkeit, Pünktlichkeit. 

ACCURATE (adv. — ix), adj. genau, 
richtig, piinttlid. — 

ACCURATENESS, s. die Genauigkeit, 
PiinEtlich Fett. 

ACCURSED, part. adj. 1. verflucht, ver= 
wiinfeht; 2. abfcheulicd. 

ACCUSABLE, adj. tadelhaft, ftrafbar. 

ACCUSANT, s. der WUnFliger, Klägee. 

ACCUSATION, s. die UnFlage, Beſchul⸗ 
digung, Klage (vor Gericht). 

ACCUSATIVE, s. Gram. T. (— case), 
der Aecuſativ. ‘ 

AUCUSATIVELY, adv. (gtammatifch) 
den Accuſativ betreffend, als Aceuſa— 
tiv. 

ACCUSATORY, adj. anflagend. 

To ACCUSE, v.a. 1. anflagen, beſchul⸗ 
digen (— of, or for a thing, wegen ei⸗ 
nev Sache) ; 2. tadeln, mipbilligen. 

ACCUSER, s. der Ankläger, Mager. 

To ACCUSTOM, v. a. gewöhnen (— to 
a thing, an eine Sache). 

—— adj. gewöhnt, gewöhn⸗ 


ich. 
ACE, s. da8 Aß, die Eins (auf Wür— 
felm oder Marten); fig, die Rleinig- 
feit; notan —, nicht ein Haar breit, 
— nicht da8 Mtindefte. 
ACEPHALOUS, adj. fopflos, ohne Kopf. 
ACERB, adj. 1. herbe, ftrenge, fcbarf, 
hitter (im Geſchmack); 2. fig. ſcharf, 
ſtrenge, rau$. — 
ACERBITY, s. 1. die Herbigkeit, der 
herbe Geſchmack; 2. sig. die Strenge, 
Schirfe. , 
ACESCENCY, s. 1. die Gaure, Schär— 
fe; 2. Säuerlichkeit (Neigung zur 
Saure). 
— adj. ſauer werdend, fauz 
ernd. 
ACEFABULUM, s. 1. A. M die ſphäri— 
ſche Wushshlung dev Knochen, gum 
Behuf der Cinfugung und der Beweg⸗ 
lichfett anderer; 2. cin römiſches 
— + einer englifchen 
Pinte. 
ACETATE, s. Ch. 7. eine Urt Säure. 
ACETIFACTION, s. das Eſſigmachen; 
Einſäueru. 
ACETOUS, adj. ſauer, ſäuerlich. 
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ACETUM, s. Ch. T. der Weineſſig. 

ACHE, s. det Schmerz, die Pein. 

To ACHE, v. n. ſchmerzen, web thun ; 
Phr. my head aches, mit thut der Kop 
wel; my heart aches, es ſchmerzt mich 
in dev Seele, im Serzen. 

— adj. ausführbar, mög— 

ich. 

ACHIEVANCE, s. die Handlung (im 
edlen Ginne), die Orofthat. 

To ACHIEVE, ». a. 1. vollenden, aus⸗ 
führen, gu Stande bringen; 2. er- 
werken, befommen, erlangert, gewin- 
ten. 

ACHIEVEMENT, s. 4. die grofe That, 
Heldenthat ; 2. Wappen, der Wayp- 
— (zur Belohnung großer Tha⸗ 
ten), 

ACHIEVER, s. 1. der Bollbringer ; 2. 
Srwerber, Erlanger. ‘ 

ACHOR, s. der Anſprung, Milchſchorf, 
RKopfgrind. 

. ACHROMATIC, adj. Opt. Te. farbenlos. 

ACICULAR (adv. — ux), nadelformig, 
ftachlig. 

ACID, adj. ſauer. 

ACID, s. die Säure. : 

To ACIDIFY, v. a. anfauern, in Saure 
verwandeln. 

ACIDITY, ‘ex 

‘ACIDNESS, §* die Säure. 


To ACIDULATE, v.a. ſäuerlich machen, 
ſäuern. 
ACIDULOUS, adj. ſäuerlich. 
To ACKNOWLEDGE, v. a. 1. erfennen, 
anerfennen, beftitigen ; 2. befennen, 
geftehen. : 
ACKNOWLEDGMENT, 1. die Wner- 
Fennung ; 2. das Geſtändniß, Befennt- 
nip; 3. Emp an anzeige 
ACME, s. der oe die Spitze. : 
ACONITR, s. die Wolfswurz, das Ei— 
fenhittlein ; fig. * ein tddtliches Gift. 
ACORN, s. die Eichel, Geer; mw 7. 
der Knopf am Flügelſpill. 
ACORNED, adj. Gichelu tragend. 


; ACORUS, s der Kalmus. 


ACOUSTIC: adj. acuftifeh, das Gehör 
betreffend. 

ACOUSTICS, 4. s.p2. T. Ueuftit, Schall⸗ 
lehre, Gehörkunde; 2. Gehörarzneien. 

To ACQUAINT, v. a. bekannt machen ; 
berichten, melden, benachrichtigen, 
Nachricht geben (mit with u. of, mit, 
yon toad) this is to — you, hiermtt 
melde ich Shnen. ; 

ACQUAINTANCE, s. 1. die Befannt- 
fchaft, Renninip; 2. der (die) Vee 
kannte. 

ACQUEST, s. der Erwerb, das erwor⸗ 
bene Out, die Eroberung. 

To ACQUIESCE, v. n. ſich bet Etwas 
berubigen, damit zufrieden feyn, fidy 
es gefällen laſſen, es genehmigen, 
darein willigen, ſich darin fügen. 

ACQUIESCENCE, s. dic Ergebung, Fü— 
gung, Genehmigung, Einwilligung. 

ACQUIESCENT, adj. fich leicht, qedul= 
dig ve Etwas findend, ergebend, nach⸗ 
giebig. 

ie eee adj. evwerbbar, erlang= 

ar. 

To ACQUIRE, v. a, 1, erwerben, erlan⸗ 

en; 2, erlernen. 

ACQUIREMENT, s. 1. die Grwerbung, 
Erlangung; 2. die erworbene Fahig- 
feit oder Fertigkeit, Crlernung. 

ACQUIRER, s. det Erwerber. 

ACQUISITION, s. 1. die Erwerbung; 
2. Erlernung; 3. der Erwerb, vas 
erworbene Out. 

ACQUISITIVELY, adv. Gram. T. anget= 
ae de eit Seitwortto oder for nach 

ich hat. 

To ACQUIT, v. a, befreien; fret fpre- 

| hen, losfprechen, erlaffem, quittiren ; 

| — one’s self of a thing, ſich einer Sa⸗ 





| ACTIVENESS, { 





ACTO 


che entledigen, diefelbe verrichten; x 
— one’s self from blame, ſich geged 
Tadel ficher ftellen. - tinted 
ACQUITTAL, s. L. T. die Losfprechung, 
ACQUITTANCE, s. die Sreifprechung ; 
Quittune: 
ACRE, s. ber MUefer. —— 
ACRED, part. adj. col. Grundſtü e⸗ 
cker) beſihend. 
ACRID, 
ACRIMONIOUS ( adv. — xy), 
fcharf, beißend, bitter. 
ACRIMONY, s, 4. die Schirfe; 2. fg. 
‘die Bitterkeit, ‘Deftigtelt Strenge. | 
ACRITUDE, patie Schärfe, das Bei— 
ACRIDNESS, § fenbde, der herbe Ge— 
ſchmack; 2. fi. die Heftigfeit. 
ACROAMATIO, adj. eigentlich hirbar 
wie Vorlefungen (durch Mißverſtand 
und Mipbrauch aber wirdes tm Engl. 
vor Vorträgen fiir Geweihte, oder 
ihr Vorträgen gebraucht) ; 
gebeim. 
ACROATIC, adj. zu den geheimen Vor⸗ 
lefungen des Yriftoteles gebbrig. 
ACROMION, s: 4. T. die Schulterhöhe. 
— (adv. ⸗), adj. Machro⸗ 
niſch. 
ACROSPIRE, s. der Keim (beſonders 
eines Santenfornes aufer der Erde). 
ACROSPIRED, adj. KReime Sabend, fei 
mend. 
ACROSS, I. adv. Freugweife, in die Que- 
ve; Phr. with arms —, mit itheretn- 
ander gefchlagenen Armen; U. prep 
iiber, quer durch. 

ACROSTIC, Ls. T. da8 Akroſtichon 
(Namengedicht); U. aaj. akroſtiſch. 
ACROSTICALLY, adv. gleich einem 

MEroftichon. 


adj. 


—— pl. kleine, niedrige 
ACTS Supgeftelle (zu Vaſen, 
u. ſ. w 


To ACT, v. In. 1. handeln, wirken; 2. 

fich betragen; Phr. to — upon ; 
auf Etwas wirken; to. — up toa 
thing, einer Gache gemäß handeln, 
nachkommen; IL a. yorftellen, fptelen, 
machen; Phr.to — a play, eine Ko— 
mödie fpiefen ; Mr. G. acts Hamlet, 
pert G. fptelt (macht) den Gamlet. 

ACT, s. 1, die Handlung, That; 2. der 
Act, Aufzug 3. die feterliche Hand- 
lung, (geiſtliche Amtsverrichtung) der 
Aetuüs; 4 die Disputation, Streit- 
übung (auf. Univerfititen); 5. di¢ 
Aete, das Statut; das Decret, Ge— 
feb; 6. die Wirklichkeit; Pre. in the 
very —, auf frifcber That; Acts of 
the Apostles, die Upoftelgefchichte. 

ACTING, part. — partner, A. E. rer 
wirkliche Wffocté. 

ACTION, s. 1. die Wirkung ; 2. Hand- 
lung, That; 3. Haupthandlung eines 
Gedichts; A. Wetion, Geberdung, Gez 
ſtus; 5. dev Mechtshandel, Prozeß, 
Klage; 6. das Sefecht, Treffen; ta 
bring an = against one, eine Rlage 
wider Sentanden cingeben, ihn gericht⸗ 
lich belangen. F 

ACTIONABLE (adv. —nrx), adj. pro⸗ 
zeßfähig, klagbar. 

ACTIVE (adv. —1x), adj. 1. thatig ; 2. 
wirfend; 3. geſchäftig, lebhaft, ¢ 
fig; 4. behend, pcan 26. praktiſch; 
6. Gram. T: actty, zielbar, thätig a 
E-s. — debts, Uctiv-Schulven (ans: 
ftehende S.) ; — commerce, der We= 
tive Handel, Ansfubr=Handel ; —pro- 
perty, eigenes Vermigen feloes Rays 
mas) att mechieln 3 9 

lien, Waaren, Wechſeln, w. 7. w. 
ft s. x i feit, Lebhaf⸗ 

ACTIVITY, tigkeit, Behendigkeit 
feats of —. Kunſtſtůcke. 

ACTOR. «. 1, dev Haudelnde, Thäter 


ADDI 


2. SHaufpieler; 3. Unwalt tm Civil- 
vrozeſſe. 
ACTRESS, s. 1. die handelnde Perfor; 
2. Schauſpielerinn. ait 
ACTUAL (adv, —1yx), aij. wirklich ; — 
service, der wirkliche Dienft bei 
Kriegsleuten. 
ACTUALITY, die Wirklichkeit. 
ACTUARY, s. 1. der Aetuartus, Regi⸗ 
praiee, Gerichtsſchreiber; 2. Schret= 
ct. 


To ACTUATE, v. a, in Bewe 
Thätigkeit feben, tt Gang 
treiben, treiben. , 

ACTUATION, s. bie Wirkung, wirkeude 


ung oder 
etzen, an⸗ 


raft. 
ACUITION, s. das Schärfen, das Spi— 


co ftachlig- piht 
ACULEATE, aq; ſtachlig, ſpitzig. 
ACUMEN, s. 1. die ſcharfe Sviees 2. 
bdie Scharfſinnigkeit. 
ACUMINATE, adj. ſcharf. : 
ACUMINATION, s. die ſcharfe Spike. 
ACUPUNCTURE, s. das Nadelſtechen. 
ACUTE (adv. —ty), adj. 1. fpthig, 
ſcharf; 2. fig. fharfiinnig, ſcharf, 
fein; — disease, eine hitzige Krank— 
heit; — accent, or acute, s. der Aeu⸗ 
tus ſcharfe Mecent. 
ACUTENESS, s. 1. die Schärfe, Spi- 
— 2. fig. ber Scharfſinn, die 
chärfe, Feinbeit (de8 Berftandes), 
Spitz findigkeit; 3. Heftigheit, Kriſis 
einer Kraukheit. 
ADAGE, s. das Sprichwort, die Mari- 


ute. 
ADAM, e. Adam (Manusname); — 's 
ale, cant. Gänſewein; —'s apple, der 
Adamsapfel, Paradiesapfel, Juden—⸗ 
pea (Art Pomeranzen); Adams⸗ 
apfel ag ia bar Thetl an der 
Gurgel) ; der Kehlknorpel. 
ADAMANT, s, 1. dev Diantant, De- 
tant; 2. Magnet. : 
ADAMANTEAN, adj.demantartig, hart 
wie Diamant. 
ADAMANTINE, adj. 1, demanten; 2. 
fg. wiyerftirbar, unauflöslich; — 
spar, der Diamantfpath (iu Indien 
und Chita gefunden). 
Vo ADAPT, v. a. anpaſſen, aubequemen, 
aniwenden, 
ADAPTABLE, adj. anwendbar, 
ADAPTATION, s. die Wupaffung, Au—⸗ 
weitdumg. y 
Yo ADD, v. a hinguthun, hinzuſetzen. 
hinzufügen, beifügen, beitragen; to 
— to, verntehrett 5; to — up, addirett. 
Yo ADDECIMATE, v. a. jehutet, det 
Zehnten nehmen. 
ADDENDUM, s. der Zuſatz, Anhang, 
Nachtrag, diz Ergänzung (eines Wer⸗ 
Feé) 5 s, pl. ADDENDA. 
ADDER, s, die Satter. 
ADDER’S-GRASS, s. bad Knabenkraut 
(Orchis. — L.). F 
ADDER’S-TONGUE, s. bie Nattergunge 
(Ophéoglessum — L.). | 
ADDER’S-WORT, «. bie Natterwurz, 
das ee (Polygonum bistorta 
— L). 
ADBIBILITY, ¢. bie Vermehebackeit. 
ADDIBLE, adj. hingufeg bar. 
%o ADDICT, v. a. — one’s self, ſich er⸗ 
geben, fics überlaſſen. 
ADDICTED, part. adj. ergeben, zugethan. 
&DDICTEDNESS, s. die Ergebenheit. 
ADDICTION, «. die Ergebenheit. 
ADDITION, s. 1, die Hinzuthuung, 
Hingufegung; 2. Zula ge, Bermeh- 
tug, der Bujess 3. ar. 7. die Addi⸗ 
tion; 4. 1. 7. ber Beiſatz, das Bei⸗ 
eichen, Geiwort, (jeder Titel und 
zeiname zu dem Vor⸗ und Zunamen 
eines Mangnes, zur Bezeichnung fet 
hes Standes, Alters, Gewerbes, 
Wohuortes, u ſ. 1). 





‘ADH 


ADDITIONAL, adj. hingugefegt, nach⸗ 
träglich. ahaa 

ADDITIONALLY, adv. als Zuſatz oder 
Zugabe; mit dabet. 

ADD) , adj. hinzufügbar. 

ADDITORY, adj. hinzufesend. 

ADDLE, adj. leer, unfruchtbar ; addle or 
addled egg, bas Windei, faule (Leere) 

i. 

To ADDLE, »v. a. unfruchtbar machen. 

ADDLE-PATED, adj. leerfipfig, unbe- 
ſonnen, windig. 

To ADDOOM, v. “a. + zuerkennen. 

ADDORSED, part. adj. H. T. viilings 

eget te geſtellt (Thiere, Sa- 
ent, u. f. w). 

To ADDRESS, v. a. 1, in Bereitſchaft 
fede, bereit halter; 2. aureden; to 
— one’s self to any one, fich an Je⸗ 
mand wenden, ridjten ; to — a letter, 
einen Brief überſchreiben, mit der 
Aufſchrift verfehen ; to — the king, 
bet dem König anfuchen um... . 

ADDRESS, s. 4. die Anrede; 2. da8 Bee 
nehmen; 3. die Gewandtheit, Ge— 
fhiclichfeit ; 4. ote Bittſchrift, Dank⸗ 
ſchrift (%. e.as the addréss may be a pe- 
tition, or of thanks); 5. Aufſchrift, 
Adreſſe. 

ADDRESSER, s. 1. der eine Bitt-, 
Danks, Sufehrift, u. ſ. w. übereicht; 
2. der welcher eine Aurede halt, 

ADDRESSES, s. pl. to pay one’s — to, 
fich bewerben um, den Hof maden, 

To ADDUCE, v. a. anführen, aufſtellen, 
betbringen. , 

ADDUCENT, adj. anziehend; .4. T. zu⸗ 
fantmenziehend ; —muscle, der Auzie⸗ 
hungsmustel, Anzieher. 

ADDUCIBLE, adj. auführbar, anjieh- 


at. 
ADDUCTION, s. die Unfiihrung, Ungie= 
ung. 

ADDUCTIVE, adj. herunterholend, her⸗ 
unterbringend. ay 

ADDUCTOR, s. 4. T. dev einwärtszie⸗ 
hende Muskel. 

ADEMPTION, s. L. 7. die Wegnahme, 
puilenong (eines Vermächtniſſes, u. 

w 


ADENOGRAPHY, s. 4. T. bie Befchret= 
bung der Drüſen. : 

ADENOTOMY, s. 7. 4. dt¢ Drüſenzer⸗ 
gliederung. 

ADFPT, adj. gelehrt, erfahren. 
ADEPT, s. 1. der Adept, Goldmacher, 
Gingeweihte; 2. erfahrene, weiſe 
Mann. i 

ADEQUACY, ; s. dte Gemäßheit, 

ADEQUATENESS, § Hinlinglichfeit, 
Richtigkeit. 

ADEQUATE (adv. —ty), adj. 1. gleich; 
2. angemeffen; 3. hinlanglich. 

ADYECTED, adj. Alg. T. aus verfchie- 
sea: Potenzen beftehend, gufammen- 

etzt. 
F ADHERE, v. n. anhaugen, ankleben; 


to — together, zuſammenhangen; jig. | 


to — to a party, — an opinion, —a 
person, einer Parte, einer Meinung 
Sentandent gugethan fein. 
ADHERENCE, s, da8 Unhangett, Au—⸗ 
Hebets fig. die Auhänglichkeit, Erge- 
benheit. 
ADHERENT (adv, —tv), adj. anhau⸗ 
gend, anhängig. 
DHERENT. 
Phiten | es. her Anhänger. 
ADHESION, s. die Anklebung, das An⸗ 
angen (§ B, des Eiſens an d. Mag- 
tet), 
ADHESIVE (adv. —ty), adj. anhan⸗ 
gend, antlebend. 
ADHESIVENESS, «. bie Klebrigkeit, 
Zahheit. 
ADHIBITION, bdie Anwendung, der 
Gebrau 


ADMI 


ADHORTATORY, adj: aumahnend, ere 
mahnend. 

ADIAPHANOUS, adj. undurchſichtig. 

ADIAPHOROUS, adj. Ch. 7. neutral, 
gleichgültig; — salt, ein Mittelſalz. 

ADIEU, I. adv. Udteu, Gott befohlen, 
lebe wohl; I. s. das Lebewohl; to 
bid one —, Ginem Lebewohl far 
yor ihm Whfchied nehmen. 

ADIPOSE, Apixous, adj. 4. T 
tig, fett. 

ADIT, s. Min. T. det Qugang, 

ADJACENCY, s. dte Augrenzu 

ADJACENT, adj. auliegend, 
zend, auftofend 

J ADJECT, v. a. hinzuthun, hi 
ett. 

ADJECTITIOUS, adj. hinzugethan, 
zugeworfen. tid 

ADJECTIVE, s. Gram. T. da8 Udjectiv, 
Veiwort. 

ADJECTIVELY, adv. al8 Beiwort, bei⸗ 
wirtlich. 

To ADIJOIN, v. L. a. beifügen, hinzufü— 
geit, anfügen (w. ii) 5 Tn. antiegen, 
augrenzen, anſtoßen. 

To ADJOURN, . I. 4. 4; auf einen ane 
der Tag verfchieben, vertagen; 2. 
ausfegen, verfchieben, auffchieben ; 1L 
n. — Sitzung aufheben, auseinander⸗ 
gehen. 

ADJOURNMENT, s. 1. die Anſetzung 
eines Tages die Vertagung; 2. Nus- 
ſetzung, Verſchiebung, ver Verſchub, 
—3 


To ADJUDGE, v. a. 4. zuerkennen, zu⸗ 
fprechen ; 2. urtheilen erfennen. 
ADJUDGMENT, ». die Zuerkennung, 
bas Urtheil. 
To ADJUDICATE, vid. To Apsuper. 
ADJUDICATION, s. 1. L. 7. die Quer- 
Feunung, Zuſprechung (eines Haufes, 
n. f. w.ſ. 
ADJUNCT (adv. —ty), adj. mit Etwas 
verbunden, yerfriipft. 
ADJUNCT, s.1, etwas Beigefiigtes, ein 
Umſtand, eine zufällige Eigenſchaft; 
2. der Adjunet, Minteqebilte. * 
ADJUNCTION, s. 1. die Beifügung, 
das Hinzufügen; 2. der Bufag. 
ADJUNCTIVE, s. 1. das Beigefiigte. 
ADJUNCTIVE. adj. yerbindend. 
ADJUNCTIVELY, adv. vereint. 
ADJURATION, s. 1. die Wuferlequng 
und Vorſchreibung bes Eides; 2. die 
Eidesformel; 3. Beſchwörung, drinz 
gendſte Bitte. ‘ 
To ADJURE, wv. a. 4. den Cid auferte- 
gett, beeiden; 2. (— one by... ,) ane 
tufer, auf das Dringendfte bitten. 
ADJURER, s. dev auf einen Cid Drin— 
gende. 
To ADJUST, v. a, 1, ordnen, it Ord⸗ 
nung, in's Reine bringen, gurecht 
machen; 2, ibereinftinmrend machen ; 
3. berichtigen, abgletdert. 
ADJUSTER, s. der Bertchtiger ; Ver— 
mittler. vee é 
ADJUSTMENT, s. 4. die Einrichtung 
(einer Maſchine, u. f. w.), Anord⸗ 
nung 5 2. Berichtigung. 
ADJUTANOY, s. 1. die Adjutantur; 2. 
vie geſchickte Unordnung. Doe. 
ADJUTANT, s. der Adjutant, Hilfsof- 
ficier, Dienjtgebhiilfe. 
ADJUVANT, adj. 1. behülflich. 
ADLOCUTION, s. vid. ALLocuTION, 
To ADMEASURE, v. a. 1. meſſen; 2. 
zumeſſen. 
ADMEASUREMENT, s. 1. die Meſſung. 


- 2, Zumeſſung. 


ADMINICULAR, adj. itl freich, behülf⸗ 
lich. 


To ADMINISTER, ». a. 4. yerwalten, 
handhaben; 2v austhetlen, ertheifer, 
verforgen, geben (Medtein, u.-f. w.) ; 





Phr. to — to the wants of, Bebdtirfnifr 
5 









ADOL 


fen zu Hülfe Fommen, Bedürfniſſen 
abhelfen; to —an oath to one, Sinem 
einen Gidabnehmen, einen Cid ſchwö— 
ten laſſen. 

an ine bx “ A die sie 
ung, Pflege, Haudhabung; 2. Re— 

gieing 3; 3, das Mtinifterium ; 4, die 

Merwaltung der Güter eines ohne 
Teftament BVerftorbenen ; 5. dic Er— 
theilung. 

ADMINISTRATIVE, adj. verwaltend. 
ADMINISTRATOR, 's. 1. der Handha-= 
ber, Verwalter, Amtsverweſer; 2. 
Verwalter eines ohue Teſtament Rer- 
frorbenen. . 
ADMINISTRATORSHIP, s. das Amt ei= 
‘ues Verwalters, u. ſ. w. 
ADMINISTRATRIX, s. die Handhabe- 
rinn, Verwalterinn, u. f. w. 
ADMIRABLE (adv. —ty), adj. bewun- 
dernswiirdig, vortrefflic). 

ADMIRABLENESS, s. die Bewunderns- 
wiirdigtett, Vortrefflichkeit. 

ADMIRAL, s. det Womiral; Lord High 
—, der Grofadmiral; rear —, der 
Contreadmiral. 

ADMIRALTY, s. die Admiralität, der 
Seerath ; — court, or court of —, das 
Admiralitätsgericht. 

ADMIRATION, s. die Bewunderung; 
sign (note) of —, da8 Verwunderungs- 
(Ausrufungs-) Beichen. 

T> ADMIRE, v. La. bewundern ; I. x. 
fish wundern. : 

ADMIRER, s. 1. der Bewunderer; 2. 
Anbeter. 

ADMISSIBILITY, s. die Zuläſſigkeit, 
Aufnahmsfähigkeit.. 

— (adv. —ty), adj. zuläſſig; 

ültig. 

— — s.4. die Zulaſſung, Auf⸗ 
nahme; 2. der Einlaß, Zutritt; 3. 
die Einräumung, Geſtattung. 

To ADMIT, v. a. 1. einlaffen, zulaſſen, 
den Sutritt verftatten; 2. annehmen, 
ige en, einraumen; 3. geftatten, 
gelten laſſen, verftatten ; Phr.to —to 
an office, gu einem Amte Laffer; to be 
admitted a doctor, promovirt (die Doe⸗ 
torwiirde erhalten) haben. 

ADMITTABLE, adj. zuläſſig. 

ADMITTANCE, s. 1. die Zulaſſung, 
Ginlaffung ; die Einführung, Mae 
nahme; 2. der Sutritt. 

ADMITTER, s. dex Aufnehmende, Zu— 
tritt Gerftattende, u. ſ. w. 

To ADMIX, v. a. beimifchen. 

ADMIXTION, ¢s. 1. die Hinzumi— 

ADMIXTURE. ; ſchung, Seimifchung ; 
2. da8 Gemiſchte; 3. der Zuſatz. 

To ADMONISH, v. a. 1. ermahnen, er- 
inner 5 2. warnen (of, or against, vor 
Gtwas). 

ADMONISHER, s. der Ermabhner, Gre 
innerer, Warner. 

ADMONISHMENT, s. die Ermahnung, 
Warnung, Crinnerung. 

ADMONITION, s. die Ermabnung, Er⸗ 
innerung, Warnung, der Verwers. 

ADMONIFIONER, s. der gern ermah⸗ 
net, erinnert. 

ADMONITIVE, adj. ermahnend, warz 
nend, erinnernd. : 
ADMONITOR, s. det Ermahner, Erinz 
never, 

ADMONITORY, adj. ermahnend, warz 
nend, erinnernd. 

ADNASCENT, adj. an etwas. Anderm 
wachfend. 

ADNATE, adj. B. 7, daran wachfend. 
ADNOUN, s. Gram. T. da8 AUdjectiv, 
Beiwort, 2 ; 
pDO, s. der Lärm, das Geräuſch, die 
Verwirrung ; Mühe, Beſchwerde. 
ADOLESCENCE, s. da8 Siinglingsal- 
ter, die Jugend. a 
ADOLESCENT, a. jugendlich. 
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ADUN 


ADOLPHUS, s. Adolph (Mannsname). 
To ADOPT, v. a. 1, adopfiren, an Rin- 
bes Statt aunehmen; 2. fg. anneh⸗ 
men, billigen ; an adopted child, a8 
Adoptip-kind, Wahlkind (Kürſohn, 
Kürtochter). 

ADOPTER., s. der Adoptirende, Anneh⸗ 
mer, Wahlyater. 

ADOPTION, s. 1. die Adoption, das 
Ankinden; 2. fe. die Annahme. 

ADOPTIVE, adj. 1. an Kindes Stattanz 
genommen; 2. an Kindes Statt an- 
nehmend. 

ADORABLE, (adv. —BLX), adj. anube= 
tungswürdig. 

ADORABLENESS, s. die Anbetungs- 
würdigkeit. 

ADORATION, s. dic Anbetung, Vereh⸗ 
rung. 

To ADORE, v.-a. artbeten, verehren ; 
leidenſchaftlich lteben. 

ADORER, s. dev Anbeter, Verehrer. 

To ADORN. v. a. 4, ſchmücken, sieren, 
puben (Perfonen, Dinge, u. ſ. w.); 
2. verfcbineru (eine Sede). 

ADORNMENT, s. det Schmuck, die 
Bierde, Verzicrung, Verſchönerung. 

ADOSCULATION, s. B. T. d1¢ Schwän⸗ 

erung. 

ADOWN, I. prep. unter; If adv. nie⸗ 
dermirts, nieder hinad. i 

ADRIAN, s. (Mannsname) Adrian, 
Hadrian, q 

ADRIFT, adv. dahin (auf dem Waffer) 
fchwinrmend, losgetrieben, den Wel= 
len pretsgegeben; to break — from 
the moorings, NW. T: die Anker lichten, 
abſegeln. 

ADROIT, adj. & adv. geſchickt, ge- 

ADROITLY, § wendt, behende. 

ADROITNESS, s. die Geſchicklichkeit, 
Sewandtheit. 

A-DRY, adv. durftig, trocken. 

ADSCITITIOUS, adj. hingugethan, un⸗ 
weſentlich. 

—— s. die Zuſammenzie⸗ 

ung. 

ADULATION, s. da8 Schmeicheln, die 
Schmeichelet. 

ADULATOR, s. der Schmeichler. 

ADULATORY, adj. ſchmeichelhaft, 
ſchmeichleriſch. 

ADULT, EL. adj. & part. ‘adj. erwachfen; 
IL. s. det Erwachſene, die ermachfene 
Perfor. 

ADULTERANT, s. det Verfälſcher; 
das Verfälſchende. 

ADULTERATE, part. adj. 1. ehebreche⸗ 
riſch; 2. verfal fet. 

To ADULTERATE, v. a. verfälſchen, 
verberben, t 

ADULTERATENESS, s. die Verfälſcht- 
heit. 

ADULTERATION, s. dad Verfälſchen, 
ote Verfalſchung. 

ADULTERER, s. dev Ghebrecher. 

ADULTERESS, s. die Ghebvecherin. 

— adj. tm Ehebruch er⸗ 
zeugt. 

To AbuLERZ, v. n. Ehebruch be- 
geben. 

ADULTEROUS, adj. ehebrecheriſch. 
ADULTERY, s. der Ghebritch. 

ADULTNESS, s. das Erwachſenſeyn, 
der Zuſtaud des Erwachfenfeyns. 

ADUMBRANT, adj. toh abfchattend, 
abbildend. 

To ADUMBRATE, v. a. abfchatter, roh 
abbilden, entwerfen, ffizziren. 
ADUMBRATION, .s. die Aſſchattung, 
rohe Abbildung, der erfte Eutwurf, 
bie Skizze; H. 7. der Schatten einer 
Sigur im Umriſſe von dunklerer Farbe 
als das Feld, 
ADUNCITY,  s. dad 
Hakiqe. 


die Krümme 





ADVE 


ADUNCOUS, adj. gefritmmt, fromm 


gebogen, hakig. 
ADUST, J & part, 1. verbranni 
ADUSTED, § verfengt; 2. bibig. 
ADUSTION, s. 4. dte Werberiinny: 2, 
der Brand; das Verbranntfeyn. 
To ADVANCE, v.I. n. 1. yormarts ges 
hen, fich nähern, vorriicten, fortrücken, 
auxücken; 2, Fortſchritte machen, zu⸗ 
nehmen, (— in, in, an Etwas) ; to— 
in price, tm Preiſe fteigen; tf. 2. 4. 
vorwärts bringen, vorruͤcken; 9. bez 
firdern; 3. erbeben, erhöhen; 4. bez 
ſchleunigen; 5. vorbringen, duper: 
6. vorausbezahlen, vorfebie ger ; to — 
the price, den Preis erhihen; an ad- 
vanced work, Mel. T. ein vorliegended 
Seftungswerk, das Vorwerk. 
ADVANEE, s. 4. da8 Vorwärtsgehen, 
Unviicfen ; 2. der Fortfdritt, Fort= 
qang ; 3. dte Verbefferung, Srhihung, 
Beredlung; 4. der Rorteous : advan 
ces, s. pt. Auslagen; to make — 
Vorfpriinge machen, Cutacgenfom= 
meit ; Grofruungen machen, dem erſten 
Schritt thun. 
ADVANCE GUARD, s. die Avautgarde, 
der Vortrab ; Borpofter. 
ADVANCEMENT, s. die Befirderung, 
der Fortſchritt, ate Veredelunug. 
ADVANCE-MONRY, s. bie Pramie, der 
Vorſchuß; das Handgelo. 
ADVANCER, s. 4. der Fortſchreitende; 
2. Beförderer ; 3. Sp. T.eime der Aus— 
zackungen zwiſchen dem unterften Ende 
und det Mrone des Hirſchgeweihes 
oder Rehbocksgehörnes 
ADVANTAGE, s. f. die Ueberlegen⸗ 
Heit, das Uchergemict, der Vorzug; 
2. Vortheil, Gewinn, Nugent 5 to give 
— to, Rorfpruug (deu VortheiM ge- 
“ben; to have — over, überlegen fey ; 
to have the — of one, tm Wortheid 
fen; to take —of, fich Etwas zu Nu⸗ 
be murchen ; to the best — auf soa 
Vortheilhafteſte; persoval advantages, 
firperliche Vorzüge 
To ADVANTAGE, v. a. niiglich fepm, 
uuntzen, befördern. 
ADVANTAGE GROUND s_ das vor- 
Beltane Held, die vortheifhafte Sret= 
ung. 


AbVSNTAGEOuS (adv. — ux), avd. 


vortheithaft, nützlich, günſtig 
ADVANTAGEOUSNESS, s_ dre Puts 
harfett, Nützlichkeit, Giinftiatett. 
aati adj. hinzukommend, zu⸗ 
ällig. 

ADVENT, s. der Advent, die Aukunft 
ADVENTITIOUS, (adv. — Ly). adj 
hingugefommen, zugeſetzt, zufällig, 


fremd. 

Tee fe adj. zum Mvent ge⸗ 

brig. 

ADVENTURE, s. ft. das Abenteuer; 
2. gewagte Unternehmen (3. B. Wag⸗ 
ren auf gut Glick nad fremden Ha- 
fen ſenden, u. ſ. w. das Wageftiik ; 
gross — M. E.die Bodmerei; at ald ack 
— aufs Geradewohl, auf jeden 

alt. 

To ADVENTURE, » I. a. wagett, in 
Gefahr, aufs Spiel ſetzen; U. n. fick 
unterftehen, erfithnen. 
ADVENTURER, s. 4. bet Abenteurer 
Glücksritter; 2. Unternehmer. 
ADVENTURESOME, adj. vid. Apvenro 
Rous. 

RESOMENESS, s. bie Wags 


ADVENTU 
lichfeit, Kühnheit, Verwegenheit. 


— s. der Adventurim⸗ 
ein. —— 
ADVENTUROUS, (adv. 1). ad} 


waglif kühn, verwegen, abenteures 
hart 


ADVENTUROUSNESS, s. di¢ Bettys 
geuheit, Kühnheit. 


ADVO 


ADVERB, s. Gram, T. da8 Adverbium. 
Nebenwort. 

ADVERBIAL, (2dv. — tx) adj. Gram. 
7. adverbialifch, nebenwirtlich. 
ADVERSARY, Ls. der Wegner, Wi- 
derfacher; LU. a7. entgegem feindlich. 

_ADVERSATIVE, adj. Gram. T. jum 
Gegenfag dienend, einen Gegenfag 
bezeichnend. 
ADVERSATIVSS, ¢. pl. Gram. T, die 
entgegengefesten Bindewörter (z. B. 
but yet, &c.) é : 
ADVERSE, (adv.—uy), adj. twiderwartig, 
zuwider, entgegen, widrig ; — party, 
die Gegenpartei, der Gegentheil, 
Geguer. 
fo ADVERSE v. a. -+ entgegenwir⸗ 
fex, entgegendSambefn. an 
ADVERSENESS, «. die Widerwärtig- 
—* 2.das Eutgegenſeyn, Feindſe⸗ 
igkeit. 

arrx. s. die Widerwärtigkeit, 
das Unglück, Clend, dte Tribfal, 
Moth. : 

T) ADVERT, v. n. (— to) hinweiſen 
auf, erwähnen; auf Etwas merken, 
Acht geben, es wahrnehmen. 
VERIENCB, s. die Aufmerkſamkeit, 
Achtſamkeit. 

ADVERTENT, adj. aufmerkſam, acht⸗ 
ſam; wachſam. er 
To ADVERTISE, ». a. 1, benachrichti- 
gen, berichten, Nachricht geben; 
2. öffeutlich anzeigen, befaunt maz 

e 


ADVERTISEMENT, s. 4. die Benach- 
richtigung, Nachricht, der Bericht; 
2. die (iffentliche) Auzeige. 

ADVERTISER, s. 1. der Benachrichti- 
get; 2. Unjeiger, das Anzeigeblatt, 
Sutelligensblatt. 

ADVICE, s. 1. der (gute) Rath, An— 
ſchlag; 2. vie Ueberlegung; 3. Nach— 
vicht, der Bericht; letter of — IM. E. 
pas Beuachrichtigungsſchreiben, der 
Avisbrief; with — unter Aufgabe; 
by my —, nach meinem Rathe; to 
ask — of-one, Semanden um Rath 
fragen. Agi a 

ADVICE-BOAT, 2. die Avisjacht, bas 
Roftfchift ; 

ADVISABLE, adj. 1. rathſam; 2. fiir 
(guten) Rath empfinglic. ; 

ADVISABLENESS, s. die Stathfamfeit. 

To ADVISE, v. I. 2. (— with one, mit 
einem) i Kathe gehen, rathſchlagen; 
2, fiberlegem ; If a. 1. Rath geben, raz 
then, berathen (Ginen) ; to —on...3 
Siath ertheiles iiber ...; to—to (a 
thing), tathen gu; 2. Nachricht geben, 
benachrichtigen, berichten, melden, 
anzeigen; to— a bill, M E. einen 
Wechſel avifiven. 

ADVISED, adj. bedachtſam, bedächtig, 
vorſichtig; part. to be —on, Rath Au⸗ 
wetfung) erhalten fiber; as—, I FE. 
faut Aufgabe. : 

ADVISEDLY, adv. mit Bedacht, mit 
Ueberlegung. 

ADVISEDNESS, s. die Ueberlegung, 
Bedachtſamkeit, Vorſichtigkeit. 

ADVISEMENT, s.-+ 41. der Rath; 2. 
die Nachridjt; 3. Ueberlegung, Be— 
rathfcbfagung. 

ADVISER, s. der Itathgeber, der Be- 
rather. 

ADVOCACY, s. bie Bertretung eines 
Arrexn vor Gericht, pie Cachfihrung, 
Vertheidigung. 

ADVOCATE, s. 1. ber Abvokat; 2. Für⸗ 
ſprecher, BVertreter, Vertheidiger. 

To ADVOCATE, »v. a. 1. vertheidigen, 
unterſtützen; 2. fich befennen zu, fich 
fiir Etwaé erklären. ‘ 
ADVOCATION, s. die Führung einer 
Rechts ſache; Bertretung, Bertheidt- 
Gung. 


AFFI 


ADVOWEE, s. der Rirchenp: tron. 
ADVOWSON, s. da8 Kirchenpatronats⸗ 


recht. 
ADZ, s. die Deichſel, Krummaxt. 
AEGILOPS, s. das Ziegenauge, Gerften- 
fori, (am luge). : 
ZABGIS, s. die Aegide (der Schild der 


Minerva). : 
s. die MevlSharfe, 


ZEOLIAN-HARP, 

Windharfe. . 

AERIAL, adj. 1. zur Luft gehörig; 2. 
ans Luft beftehend, luftig; 3. in der 
Luft, hod); 4, dte Luft bewohnend; * 
ätherifch; — voyage, die Luftreife. 

AERIE, s, die Horſt, das Neſt eines 
Raubvogels; die Brut. 

AEROLOGY, s. T. die Aerologie, uft- 
funde, 

AEROMETER, ‘s. T. dev Quftmeffer 
(ein Inſtrument). 

pe pain s. T. die Luftmeß⸗ 
unft. 

AERONAUT, s. dev Luftſchiffer. 

—— s. pl. die Luftſchiff⸗ 
unft. 

AEROSTATIC, adj. acroftatifdy. 

AEROSTATION, s. 4. die Quftfchiff- 
fabrt; 2. die Luftwagefunit. 

AFAR, adv. fern, weit, von fern. 

AFFABILITY, s. die Leutfelig- 

AFFABLENESS, § Feit, Gefprachig- 
Feit, Freundlichfeit. ; 

AFFABLE (adv.— ix), adj. leutfelig, 
gefpracig, freundlich, umgänglich. 

AFFAIR, s. 008 Gefchift, oie Verrich— 
tung, Ungelegenheit, Cache, der 
Handel. 


To AFFECT, r. a. 1, auf Etwas wir— 
fen, Eindruck machen, es angreifen, 
treffen, betreffen, beriihren ; 2. riih- 
ren, betriiben, bewegen; 3. nach Et— 
was trachtert, reizen, ſtreben; 4. ſehn⸗ 
lich begehren; 5. affektiren, erkuͤn— 
ſteln, ſich ſtellen ; to be affected at, be⸗ 
wegt bei...,. geviihrt über .... ſeyn. 

AFFECTATION, s. das gezwungene 
Weſen, Geziere, die Ziererei. 

AFFECTED, adj. 1, geneigt, (—to..., 
u Etwas); 2. geziert, gezwungen, af⸗ 
— 3. angenommen. 

AFFECTEDNESS, s. das gezwungene 
Weſen, Geziere. 

AFFECTION, s. 1. der Affeet, die Ge- 
müthsbewegung; 2. 3uneigung, Lie⸗ 
be, Gunft, Herzlichkeit; 3. der Ge— 
miithzuftand, da8 Gefühl, die Ge— 
ſinnung; 4. Med, 7. Krankheit; 5. 
lebhafte Vorſtellung, Ausdruck in. der 
Materet. 

AFFECTIONATE, (adv. —tx), adj. 
zärtlich, liebevoll, ergeben, herzlich 
zugethan. —2 

AFFECTIONATENESS, s. die Liebe, 
Zärtlichkeit. 

AFFECTIONED, adj. gencigt, gewogen 

AFFECTIVELY, adr. eindrucfsyoll. 
AFFECTOR. (Arrecrer), s. der Em— 
pfindler, Zierer, Nachäffer (einer 
Mode. 

AFFIANCE, s. 1. das Vertrauen; 
(int engern Sinn) das Vertraucn aus 
Gott und feine Verheipungen; 2. 7. 
+ ras VerlHbnip. 

To AFFIANCE, v. a. 4. vertrauen, fein 
BVertrauen ſetzen (— in, auf Etwas); 
2, verloben. 

AFFIANCER, s. der Verlobende. 
AFFIDAVIT, s. 1. die beſchworne 
Ausſage, das eidliche Zeugniß; to 
make — eidlich erhärten. 

To AFFILIATE, v. a. 15.0 Kindes Statt 
annehmen; 2. einwethen (in eine ge⸗ 
heime Geſellſchaft). 

AFFILIATION, s. 4. die Annehmung 
ar Sohnes, an Rindes CStatt, das 
Unfinden; 2. die Einweihung. 





AFFINITY, s, 1, die Verſchwaͤgerung, 


‘AFFLUX, i 





AFIR 


Verwandtſchaft; 2. Aehnlichreit; a 
—— Ch. T. dic Wahlverwandt⸗ 
afte: 

To AFFIRM, v, a. 1. bejahen, bez 
haupten s 2. (ein Urtheil) beftitigen 
AFFIRMABLE, adj. was fich bejahen, 
behaupten lift. 
AFFIRMANCE, s. die Beſtätigung. 
AFFIRMANT, s. dev Bejahende, Bee 
hauptende. =, 
AFFIRMATION, s. 1. die Bejahung 
Behauptung; 2. Beſtätigung soz. 
T. die Wabhrheitshetraftiquag der 
Quäbker ftatt bes Cides und unter 
Meineidsſtrafe. we 
AFFIRMATIVE, adj. bejahend, behaup⸗ 
tend; — ry adv. bejahungsweife, amit 


Sa. 

AFFIRMER, s. der Bejahende, Behaup⸗ 
tende, 

To AFFIX, v. a. (—to), an oder auf 
Etwas heften, anheften, anſchlagen; 
anſetzen, anhängen, verbinden. 

AFFIX, s. Gram. T. da8 Affixum, die 
angehängte Sylbe. 

AFFIXTURE, s. a8 Angeheftete. 

AFFLATION, s. 548 Unblafen, «3u- 
blafen. iets act 

AFFLATUS, s. 1. der Windſtoß, der 
— 2. fig. die (göttliche) Einge- 

ung. 

To APFLICT. v. a. 1, betrüben, fran- 
Fen; 2. quälen, plagen, ängſtigen; 
afflicted with, krank aut. 

AFFLICTEDNESS, s. die Traurigkeit, 
der Gram, Kummer. 

AFFLICTER, s.. dev, die, das Betrü— 
bende, Kränkende, der Quäler. 

AFFLICTION, s. dad Leider, die Triib= 
fal; der Kummer, -die Moth, Kranz 
fung, das Unglicd., 

AFFLICTIVE, (adv. — ux) adj. quitend, 
kränkend, betritbend, ſchmerzlich. 

———— s. dev Ueberfluß. 

AFFLUENT, (adv.— ty), adj. 1. zuflie⸗ 
fend; 2. uberfliipiq, reich. 

s. det Zufluß, Zulauf, 

AFFLUXION,§ a8 3ujftromen. 

To AFFORD, v. a. aufbringen, erma-z 
chert, fchatfen, geben; Phr. I cannat 
— it, ich kann es nicht beftreiten, aus- 
führen ; I cannot — it so cheap, t 
kann e8 nicht fo wohlfeil verſchaffen, 
geben, oder verfaufen. ; 

To AFFOREST, ». a. L. T. eiuforften, 
(einen freien Wald zu einem Forte 
machen). . 

AFFORESTATION, s. ZL. T. die Unlage 
eines Waldes, Cinforftung. ; 

AFFRAY, s. L. T. vie Schlä⸗ 

AFFRAYMENT, § geret, da8 Handges 
inenge ; der Wuflauf. 

To AFFRIGHT, v. a. erfdrecert ; to be 
affrighted at, yor twas erfehreden, 
fick davor entfegen. 

AFFRIGHT, s. 1. der Schrecken, tas 
Enkſetzen; 2. der ſchreckliche Anblick, 
das Schreckensbild. 

AFFRIGHTER, s. der Erſchrecker, 
Schreckeinjager. 

— adj. ſchrecklich, fürch⸗ 
terlich. 

To AVFRONT, v. a. 4. beſchimpfen 
beleidigen ; 2. angreifer, Trog bieten, 
affronted at, beleidigt über, durch. 

AFFRONT, s. die (qrobe) Beleidigung 
Befchimpfung, der Schimpf— 

AFFRONTER, s._ der Befchtmpfende, 
Trotzbietende, Beletdtger. : 

To AFFUSE. v. a. Ch. T. dagu giefen, 
aufgießen. 

AFFUSION, s. Ch. T. die Aufgießung, 
der Aufguß. 

AFIELD, adv. auf das Feld oder Laud. 

AFIRE, ade, in Feuer, brennend, it 
Brand. 

7 


— adv. dem Boden gleich, flach, 

platt. 

AFLOAT, ado. 1. ſchwimmend, flott; 
fg im Umlauf; to set a ship —, 
cin Schiff flott machen, in das Wafe 
fev laſſen. 

AZOOT, “adv. 1. zu Supe; 2. fie. tm 
Sange, in Bewegung. 

AFORE, prep. vor. 

AFORE, adv. + 1. porwärts; 2. vor= 
her; 3. voran; 4. M7. yorn im 
Schiffe. 

AFOREGOING, part. adj. vorhergehend. 
AFOREHAND, adv. yoraus, zum vor⸗ 
aus, verher, Phr. to be — with one, 
Sinem guvorfommen ; ihmiiberlegen 
fein, ihn übertreffen. 

AFOREMENTIONED, 

AFORESAID, 
gedacht. 

APFORENAMED, adj. vorgenannt. 

AFORETIME, adv. tn yorigen Setter, 
ehemals, ehedem. 

AFRAID, adj. fiitchtend, beforgt, bange 
(— of, yor &twas); to be —, fitch 
ten, fich fiirchten, fic) ſcheuen; to 
make one — Ginen tn Furcht fesen. 

AFRESH, adv. von frifthem, yon neu— 
eit, abermal, wieder. 

AFRICA, s. Afrika. 

AFRICAN, I. adj. afvifanifch; Ul: s. 4. 
der Afrikaner; 2. B. 7. dt¢e Sammt— 
Blume (Tugetes — L). 

AFRONT, adv. in der Fronte, im Ge— 
ficht, gerade entgegen. 

AFT, N. 7.1. s. da8 Hintertheil am 
Schiffe; IL adv. hinten am oder im 
Schiffe, hinten; fore and —, yorn und 
hinten; right —, unmittelbar von 
hinten. 

* AFTER, I. prep. 1. nach, hinter; 2. fe. 

nach, 3u Folge, gemäß; one — an- 

other, nad) einander; — that, nach⸗ 
her, hierauf; day — day, Tag fir 

Lag; von einem Tage zum andern; 

io look — auffuchen; what are you 

—1?, was haft du vor ? IL conj. nach⸗ 

dent; — 1 was gone in, nachdem id) 

nae wat; Il. adv. hinterher, 


adj. vorer⸗ 
wähnt, ob- 


nachher, darauf; some while — eini⸗ 
ge Zeit davauf. 

AFTER, adj.1. nachhevig, fpater, 2..M 
T. hinten am oder im Schiffe. 

AFTER-AGE, vid, ArreR-aGes. 

AFTER-AGES, s. pl. die 3ufunft, Folz 
ge (fonrmende) Beit, Nachwelt. 

AFTER-BIRTH, s. dic Nachgeburt, Af⸗ 
tergeburt. 

AFTER-CLAP, s. fig. col. was erft hin⸗ 
terdrein kommt. 

AFTER-COMER, s. der Machfolger, 
Nachfommende, 

AFTER-CROP, s. dic Jtachernte. ‘ 

AFTER-DAYS, s. pl. tie Folgezeit, 
Nach welt. 

AFTER-GUARD, s. die Wache im hin- 
tern Theile des Schiffes. 
AFTER-HATCHWAY, s. M T. die Hin= 
terluke. 

AFTER-MATH, s. das Spätheu, After— 
heu, Grummet. 
— adj, N. T. hinter, hin- 

terft. 
AFTERNOON, s. der Nachmittag. 
AFTER-PAINS, s. pl. die Nachwehen. 
AFTER-PART, s. det nachfolgende 

Theil. d 
AFTER-PIECE, s. 1. da8 Nachſtück (tm 
Schaufptelhaufe); 2. 7. (bet den 

Sattlern) das hintere Stick eines 

Eattels. i 
— s. pl. N. T. die Hinter⸗ 

egel. : 
SFTER-THOUGHT, s. 1. der NRachge⸗ 
danke; 2. die gu ſpäte Einſicht oder 





See: 


AGGR 


AFTER-TIMES, s. pl. die fiinftigen Zei⸗ 
tent, Folgezeit. 

AFTERWARD, Arrerwanps, adv. nach- 
her, Hernach, darnach, nachmals, in 
dev Folge. J 

— adj. zu ſpät (eingeſe⸗ 

en) Flug. 

AYTER-WIT, s. die Klugheit nach der 
Chat, zu fpate Cinficht. 

AFTER-WRATH, s. der ſpäte Groll. 

AGAIN, adv. wieder, zurück; wiederum, 

nochmals, abermals, noch einmal; 
weitens, überdieß, ferner; dagegen, 
—2* — ; eben fo; und dann; to 
come —, wiederfomment, zurückkom— 
met; to read over —, noch einmal le⸗ 
fen ; as much —, noch einmal fo viel ; 
half as big —, um die Halfte größer; 
—and — 3% wiederholten Malen, 
einmal über das andere, mebrinals ; 
hin und ber. ; 

AGAINST, prep. Kader, gegen; gegen⸗ 
über, dagegen, dawider ; ant, bis; over 
—, gegenitber ; Iam not — it, ich bin 
nicht dawiter, dageqen; — the end of 
the week, gegen das Ende der Woche; 
— he comes, gegen die Seit, da (oder 
um dte Bett, wo) er kommt; — the 
hair, (— the grain), wider da8 Haar, 

egen den Strid); Ag. vidg. wider 
illen, ungern. : 

AGAPE, adv. gaffend, mit offnem Mun⸗ 
de (Maule). - 

AGARIG, s. der Blätterſchwamm, Ler— 
chenſchwamm. i 

AGAST,, adj. vid. Acuasr. 

AGATE, s. der Ugat, Achat. 

AGATHA, Ygathe (Frauenname). 

AGATY, adj. achatartig. 

AGAVE, s. die ainerifanifhe Bauntaz 


pe. 

AGE, s. 1, das Witer ; 2. Beitalter, die 
Zeit; 3. das Jahrhundert; 4, die 
Mündigkeit; old —, or great —, das 
hohe Alter, Gretfenalter; the golden 
—, die quidene Zeit; fal — die Voll⸗ 
jährigkeit, Miindigfeit ; under-age or 
none die Unmuͤndigkeit; to be of 
— dig, (majorenn) ſeyn; to come 
to —, mitndig werden; to be under —, 
unmündig feyn. 

AGED, adj. alt, bejabrt. 

AGENCY, s, 1. die Wirfung, Einwir⸗ 
fung, Action; 2. Vermitilung, ver 
Dienft, dte Agentſchaft, Agentur. 

AGENT, s, 1. das wirfende Weſen, 
wirfende, wirffame Mittel; 2. der 
Agent, Lieferungsbeamtete, Ge— 
ſchäftsträger; Commiſſionär, Spe— 
diteur, aarenverſender; beſtellte 
Mäaãtkler. 

AGGERATION, s. die Auhäufung, die 
Nufhaufung. 

To AGGLOMERATE, v. I. a.3ufammen= 
ballen; 1. n. fich fugelu. 

AGGLOMERATION, s. 1, das Verbin- 
den ju Klümpchen; 2. da8 Zuſam— 
menlaufen. 

AGGLUTINANT, adj. verbindend. 

AGGLUTINANTS, s. pl. Med, T. 2eim- 
mittel, zähe Bindungsmittel. 

To AGGLUTINATE, v.n. ʒuſammenlei⸗ 
men, 

AGGLUTINATION, s. dic Zuſammen⸗ 
leimung. 

—— adj. leimend, bine 

end, 

To AGGRANDIZE, v. a. vergrifern, er⸗ 
weitern, erhihen, erheben. 
AGGRANDIZEMENT, s. die Vergröße- 
tung, Erweiterung, Erhebung. 
AGGRANDIZER, s. der Vergriferer, 
Erweiterer, u. ſ. w. 

To AGGRAVATE, »v. a. fig. 1, ditget oder 

ſchlimmer machen, verſchlimmern; 

2. ergiirnen, drgern, ſehr kränken. 

‘AGGRAVATION, «. 4. die Verſchlimme⸗ 





AGNC 
rung; 2. Ergiirnung, Aergerniß; & 
Rranfung. 

To AGGREGATE, v. a. anſammeln 
zuſammenhäufen, zu einer Maſſe vers 
einigen. 

— adj, geſammelt, anges 

äuft. 

AGGREGATE, s. 4. die Anhäufung, 
Summe; das Ganze; 2. ver Inbe⸗ 
ort von zuſammenhängenden Kents 
nifjen, Einfällen, u. ſ. w.; 3. 7. das 
Aggregat. 

AGGREGATELY, adv. insgeſammt, 
haufenweife, im Ganzen genommen, 

AGGREGATION, s. 4. die Hiufung, 
Vereinigung; 2 der Haufen, die 
Menge. : 

AGGREGATIVE, adj. in8gefammt, jus 
fammen genommen. 

AGGREGATOR, s. der Sammler (von 
Materialien). 

To AGGRESS, v. a zuerſt angreifen, 
anfallen. 

AGGRESSION, s. 
fa . 

AGGRESSIVE, adj. Streit beginnend, 

AGGRESSOR, s. det angreifende Theil, 

AGGRIEVANCE, s. der Verdruß, die 
PBeleivigung, Kränkung; Plage, Bez 
ſchwerde; Unbilde. 5 i 
To AGGRIEVE, v. a. 4. beFimmern, 
kränken; 2. befchweren, plagen, be= 
eintrachtiger. 

To AGGROUP, v. a. zufammenftelleny 
gtuppiren. 

AGHAST, adj. erſchrocken. 

AGILE, adj. hurtig, behende, leicht, 


flink, gelenkig. ae 
—— diz Behendigkeit, 
AGILITY, Hurt igfett, Leichtigkeit 
AGIO, s. M. E, das Agio. Las 
To AGIST, v. a. cinfehmen, oder in die 
Mast rehinen, wetdes Laffer Fremoed 
Vieh fiir Geld), —— 
AGISTMENT, s, 4. die Einfehmung. 
Aufnehmung Weide und Dias © 
flung; 2. das Maftgeld. 
AGISTOR, s. der Fehmmeiſter, Forſt⸗ 
auffeher, Maftanffeber. 
AGITABLE, adj. t. beweglich; fig. 2. 
worliber geftritten werden fann, pros 
blematiſch. 
To AGITATE, v, a. 4, ſchnell bewegen. 
Hin und her werfen, ſchütteln, hers 
umtretben, erbigen, erfebiittern » 2 
fig. (beftige Gemüthsbewegungen) er⸗ 
regen, (dte Serle) beunrubigen; 3 
(a question; matter, &c.) (eine Srage, 
Sache, u. f, w.) tn Bewegung brine 
en, unterfuchen, dartiber ftreiten, ab⸗ 
fomieln, erdrtern. : 
AGITATION, s. t. die Bewegung, Au⸗ 
regung, Srfchiitterung ; 2. fv. Reftige 
Gemuthsbewegung, Wallung, Unrns 
be; 3. Unterfucung, Berathfedla- 
ung, Ueberlegung einer ſtreitigen 
Sache, ker Siveit; the business is in 
—, ote Sache wird betrichen, iſt in 
Unterſuchung. 
AGITATOR, s. 1. der Aufruhrſtifter, 
Unreger ; + 2. der Agent. 
AGITO, s. ein Fleines Gewicht. 
AGLET, s. 4. da8 künſtlich gearbettete 
Senkelblech; 2. B. 7. da8 Kölbchen 
an den Staubfäden sex Blumen, 
AGNAIL, s. 008 Nagelgeſchwür; des 
Nietnagel, 
AGNATE, 2 adj. vermandt von vatee. 
AGNATIC, t licher Seite. 
AGNATION, s, dic Berwandtfehaft von 
piterlicher Seite. 
AGNES, s. Ugues (Sranenname), 
AGNITION, s. die Anerkenn wa 
ielung 


der erſte Ungriff, Utes 


AGNOMINATION, s. 4. die An 
eines Wortes auf ein anderes, we 
Aehnlichkeit des Klauges; 2. dev Beis 
nome, — 


AGRO 

AGNUS-CASTUS, s. der Keuſchbaum; 
— seed, Keuſchbaum⸗ Samen Schaf⸗ 
müllen. 

AGO, ade. vorbei, —28 vor, her; a 
year —, vor einem Jahre; long —, 
lange bets not long —, unlingft. 

AGOG, adv. liftern, begiertg; to set —, 
lüſtern, begierig machen, anreizen (— 
on, Oder for, nach oder zu Etwas). 

AGOING, adv. it Gang, in Bewegung. 

AGONE, vid. Aco. 

yo s. der Wettkampf, Wett= 

reit. 

AGONISTES, s. die Wettkämpfer, 
Wettſtreiter (bet den alten Griedhen). 

AGONISTIO, adj. zu 

AGONISTICAL (adv. —ty), einem 
Wettkampfe gehirig. 

To AGONIZE, v. L n. den größten 
Schmerz empfinden; M1. a. mit gropen 
Schmerzen behaften. 

AGONIZINGLY, adn. peinlichſt. 

AGONY, s.1. der Todeskampf; 2. der 
größte Schmerz; die Seelenangft; 
in the last agonies, th dent letzten Zü— 
qe. 

AGOUTY, s. das Serfelfaninchen (auf 
den Autillen). 

AGRARIAN, adj. — law, das Agrarge⸗ 
feb, Ackergeſetz. 

To AGREE, v. n. 4. übereinſtimmen, 
iibevetnfomnen, einig feyn, Eins were 
den; einſtimmig oder einerlet Met- 
ung feyn; 2. gemaf, angemeffen 
feyu, paffen, ftimmen, befommen, gue 
traglich tenn; 3. eingehen; 4. einig 
leben, fic) vertragen; 5. etnig wer— 
den, ſich vergleichen (— on, upon, über 
(Stas); 6. fich verſöhnen; ‘tis a 
thing agreed on, es iſt eine abgethane 
Sache; to — for the price, wegen des 
Preiſes einiq werden; — — of a 
thing, Etwas beftellen ; to — to a 
thing, eine Cache eingehen; to — to- 
gether, mit einander uberetnfontmen, 
fich mit einander vertrager; to — 
with a person, mit Semand uͤberein⸗ 
ſtimmen; they —again, fie find wte- 
der einig, gute Sreunde; this meat 
does not — with me, diefe Speiſe be- 
kommt mir nicht. 

AGREEABLE (adv. —ty), adj. 4. paſ⸗ 
feud, gemäß, angemeſſen; 2. ange= 
nehm, anmuthig. : 

AGREEABLENESS, s. 1. die Uebereinz 
ftimmung, Ungemeffenheit; 2. An— 
uchinlichfeit, Uumuth; 3. die Will⸗ 
fährigkeit, Gefälligkeit. 

AG 

et; 2, befdloffen; U adv. topp! 

sebt ! gut, es bleibt dabei. ve 
AGREEMENT, s. 1. die Mebereintunft, 
Uebereinftimmung, Harmonie, der 
Einklang; 2. die Aehnlichkeit; 3, die 
Sinigkeit, Eintracht, as gute Verneh— 
men; 4, die Beilegung, der Ver— 
leich.; 5. Vertrag, Contract, Bund, 
as Bündniß; — in tune, die Harz 
monie; articles of —, Vergleihungs-, 
Sriedenspuntte. : 

AGRESTIC, yet landmäßig, länd⸗ 

AGRESTICAL, lich. 

AGRICULTOR, s. der Landbauer. 

AGRICULTURAL, adj den Landbau bez 
treffend, landwirthſchaftlich. 

AGRICULTURE, s: die Landwirthſchaft, 
der Ackerbau, Feldbau. 

AGRICULTURIST, s. ber (wiſſenſchaft⸗ 
liche) Uderbauer, Candwirth. 

‘GRIEVANCE, To Acrirve, vid. Ac- 
GRIEVANCE, &e. 

AGRIMONY, s. ber Obermennig, die 
Ugrimonie, Leberflette (Agrimonia eu- 
pateria — I). 

AGROUND, adv. auf den Grund, dem 

Srunbe, geftrandet ; to ran —, ftvanz 

} toruna ship — ein Schiff auf 


REED, L. part. adj. 1. cinig, vergli= | 


AR 


det Grund treiben (fegew) ; to be —, 

ig it Perlegenheit feyn; co. ait 

erge flehen; amt Rreuge liegen ; gu 
Grunde gerichtet ſeyn. 

AGUE, s. das Bieber, Wechſelfieber, 
falte Sieber ; a burning —, ein hibiges 
Sieber ; quotidian, tertian, quartan —, 
das tägliche, drei=, viertigige Sieber, 
— fit, dev, Sieberfchauer ; — tree, der 
Saſſafraßbaum. 

AGUISH, adj. 1. fieberhaft, froſtig; 2. 
Sieber verurfacdend. gig 

AGUISHNESS, s. die Fieberhaftigkeit, 
der Schauer. ; 

AH, int. ah! a! ach! ah me! ach Him—⸗ 
mel! of je! ah that! ach dap! 

AHA, int. aba! ha! ba! 

AHANIGER, s. der Hornfiſch. 

AHEAD, adv. N. T. weiter yor, vor— 
warts, vorgus; N. 7's. the wind is —, 
der Wind ijt entgegen, widrig. 


_| AHEM, ing. hin! (Bezeichnung des Hus 
ſtens). 


AHOY, int. Sea Exp. holla! all hands — 
a aufs Verdeck! Ueberall! Uebers 
a 


AID, s. 4, die Hiilfe, ver Betitand; 2. 
die Zuhuße, Steuer; 3. der Gebiilfe, 
die Webiilfin; royal — die dem Kö— 
nige bewilligten Bille, Steuer, Ab— 

abet, i. f. w.5 court of aids, das 
Steuer-Colleqium, die Steuer; MB, 
anvelsgehiilfer aller Art, (int fiid= 
lichen Deutfchland) 3. B. Commiſſio⸗ 
närs, Spedtteurs, Factors, Buchhal— 


ter, u. ſ. w. 
a. helfen, beiſtehen, unter— 


— 
To AID, v. 
ſtützen. 
AID-DE-CAMP, s. der Adjutant eines 
Generals. 

AIDER, s. dev Helfer, Gebiilfe. 
AIDLESS, adj. hiilflos. 
AIGRET. s. dev weife Reiher in Perfien 
und. Oftindien. 

AIGULET, s. die Reftel, der Senkel, 
vid, AGLET. ‘ 

AIL, s. as Weh, Leiden, die Krankheit. 
To AIL, v. a. webe thun, fehmergen, 


nen? Tail nothing, mit feblt nichts; 
what ails your eye? mas haben Sie 
am Auge 
AILING, part. adj. 
— ihr fehlt immer Gtwas. 

AILMENT,s. die Krankheit, das Leiden, 

AIM, s. 1. die Richtung (eines Geſchoſſes 
nf, w.); 2. der Swed, Punt, das 
Riel; 3. die Abſicht, das Vorhaben ; 
to take —, gtelett; to miss (of) one’s 
—. feinen Swed verfehlen. 

To AIM, v. nm. & a. (—at) 41. nach oder 
anf Etwas zielen; 2. fe. abe oder an⸗ 
ſehen auf, feine Abſicht auf Etwas 
richten, davauf zielen hindenten, dar— 

nach ſtreben, trachten; the point at 
which he aims, das Ziel ſeines Stre— 
bens; Jxas aimed at, e8 galt mir, 
e8 war auf mich abgefehen, 

AIMER, s. der Bieler: 

AIMLESS, adj. fein Ziel Habend, zweck⸗ 


los. 

AIR, s. 1. die Luft, das Lüftchen; 2. 
die Arie, Melodie, ber Gefang, das 
Lied; 3, die Miene, das Auſehen, der 
Anſtand; gentle airs (gales), fanfte 
Lüfte; to take the air, au die Luft, 
ins Grete gehen, Fommen; fig. our 
design has taken air, unfer Blan tft 
bekanut, ruchbar geworden; castles 
in the air, Luftſchloͤſſer. 

To AIR, v. a. 1. an die freie Luft brin- 
gen, friſche Luft geben, lifter; 2. 
warmen, frocduen ; to—drink, ein Ge⸗ 
tränk verfchlagen faffen ; to —Jtinen, 
Wifche (beim Feuer) trocknen war⸗ 
men) to—beds, Beiten ſonnen. 


— 





fehlen; what ails you? was fehlt Ih⸗ 


franfelnd; she is ever 





ALB 

AIR-BALLOON, s. dev Lufthallon 5 an 
balloonist, der uftfabrer. 

AIR- BLADDER, s. die Lufthlafe 
Shwimmblafe. 

AIR-BUILT, adj. in die Luft gebauet, 
luftiq; — castles, Luftſchlöſſer. 

AIR-DRAWN, adj. * in die Luft gemas 
let, luftig ; eingebilse 

AIRER, s. der Etwas fiiftet, trocknet. 

AIR-GUN, s. die Windbuchſe. 
AIR-HOLE, s. das Luftloch, RFE 
ATRINESS, s. 1. die Luftigfeit; 2. fig. 
die Leichtigkeit, der Leichtſinn. 

AIRING, s. to take an — friſche Quft” 
ſchöpfen; ing Freie geben, fahren, 
AIR-JACKET, s. die Schwimmjacke 

AIRLESS, adj. der freien Luft berawbt 

AIRLING, eitte junge letchtfinnige Per⸗ 
fon, der. Flüchtling, Wildfang. 

AIR-POISE, s. 7 die Luftwage. 

AIR-PUMP, s. 7. die Luftpumpe. 

AIR-SHAFT, s. Min. T. der Wettere 
fchacht, Luftſchacht Cin den Berg: 
werfen). 

\IR-THREADS, s. pl. Sonnenfäden. 

AIR-VESSEL, s. die Luftröhre, das 
Luftgefäß (der Pflanzen). 

AIRY, adj. 1. luftig; 2. hod; 3. fig 
leicht, diiun (wie die Luft), flüchtig; 
4, windig, eitel; 5. leichtſinnig, läp⸗ 
piſch; lebhaft, munter, luftig, frob; 
— notions, Luftſchloſſer. 

ATRY, vid. AgRy. 

AISLE, s. dev Flügel eines Shores, 
der Chorgang. ; 

AIT, s.. die Eleine Snfel, der Werder. 

AIX-LA-CHAPELLE, s. Aachen 
(Stadt), 

AJAR, adj. halb offen, angelehnt (oon 
einer Thür). 

AJUTAGE, s. det Wuffag an einem 
Springbrunnen. 
To AKE, v. n. vid) Acux. 

AKE, s. vid. Acuk! . 

AKER, vid. Ache — 

AKIN, adj. ver — Lgl 

AKIMBO, vid. R 

ALABASTER, I.s. det Dighafteny 
adj. alabaftern. is 


Ligh 


* 
Fac) 


— 


* 
* 


ALACK, ach! p wel)! alacka-day; oa Dates. 


o web! bilf Himmel? 


* 


* 
3— 


ALACRITY. s. L. die Munterkeit, Hei» 


terkeit, Froͤhlichkeit ser Frohſinn 
ALAMODE, I. adv. vulg. nach der 
Mode, modiſch; U. s. ein dinner, 
ſchwarzer Taffet. 

A-LAND, adv. anus Land, am Lande, 


gu Lande. 5; a te 
Alarich, Elxich Manns: 


ALARIC, s. 
name). ; , 

ALARM, s: 1. da8 Lärmgeſchrei, dex 
Rirm, Waffenrnf; 2. die Unrnbe, 
Verwirrung, BVerlegenheit, Beftirr- 
gung, Beweguig; der Schreck; — 
of fire, dev Feuerlärm; to sound (an) 
— Rirm blafen; to give— Laͤrm 
machen, Unruhe erregen; to take 
(the) —, unruhig werden, ti Angſt gez 
rathen ; to spread —, Larm yerbreiten, 
beunruhigen ; — bell, die Sturing lore; 
— post, der Lärmplatz; — watch, die 
Weckubr. 

To ALARM, ». a. 4. Lärm blafen oder 
ſchlagen; 2erſchrecken, aufſchrecken, 
beunruhigen, ängſtigen, in Bewegung 


bringen, verwirren, alarmed at, bez 


unruhigt iiber. : 
ALARMIST, s. mod. dev (iffeutl.) Qirme 
macher, Unrubftifter. 
ALARUM, vid. ALARM. 
ALAS, int. ach! leiser! o weh! 
ALATED, adj. gefliigelt. 
ALATERNUS, s. B. M das Immergruu 
(evergreen privet). 
ALAY, vid. Aubay. eae 
ALB, s. 1. die Wha, das MeBhemns’ 
8 


* 
ih: 





ALEW 


Shorhenid; 2. eine tirkifche Münze; 

vid. ASPER.’ 

ALBANIA, s. Albanien. 

ALBANIAN, I. adj. albanifch ; IL s. dev 
Albanier. 

ALBATROSS, s. die weſtindiſche See— 
gaus, Johannisgans, doer Sturm— 
vogel. E 

ALBEIT, conj. obgleich, wiewohl, uu— 
qeachtet. 

ALBINOS, s. pl. weife Reger mit ro⸗ 
then Mugen, Kakerlake in Oftindien, 
Afrika und Amerika. 

ALBION, s.* England; — metal, Blei 
mit Zinn überkleidet. 

ALBUGINEOUS, adj. 
ähnlich. 

ALBUGO, s das Bell im Ange, der 
weiße Staar. . 

ALBUM, s. das Stammbuch; (etgen- 
häudige) Fremdenbuch, 

ALBUMEN. s. ba8 Eiweiß. 

ALCAHEST, vid. ALKaneEstT. - 

ALCAIC, adj. T. alkaiſch (von einer 
griechiſchen Versart). 

ALCAID, s. 1. der Befehlshaber cines 
Schloſſes (in der Barbaret); 2 der 
Alealde, Michter, Stadtrichter cin 
Spanieit). 

ALCANNA, s. bie Hundsbeerftaude; 
— root, die Wannawurgel; — oil, 
das Cyprusöl. ; 

ALCHYMICAL, (adv. — ty), adj. alehyz 
miſtiſch, alchymiſch. 

ALCHYMIST, s. der Alchymiſt, Gold⸗ 
macher. } 

ALCHYMISTICAL, adj. alchymiſtiſch. 

ALCHYMY, s. die Alchymie, Gold= 
uracherfunft, 

ALCOHOL. s. Ch. T 1. det hoch rece 
tificivte Weingeift, 2. das fubtile 
feinſte Pulver. 

ALCOHOLIZATION, s. Ch. T. die Al⸗ 
koholiſirung. —* 

To ALCOHOLIZE, v. a, 4, alkoholiſi- 
tren, rectificiren; 2. in ein fubtiles 
Bulver verwandeln. 

ALCORAN, vid. Koran. 

ALCOVE, s. der Alfoven. 

ALCYON, s. der Eisvogel, (vid. Hat- 
cron). 

ALDER, (— tree), s. bie Erle, Eller, 
per Erlenbaum. 

ALDERMAN, s. der Rathsherr, Rath= 
mann, Weltefte. 

ALDERN, adj. von Erlenholz, erlen, 
ellern. 

ALE, s. das Wel; —thench, die Bier— 
bauk; — berry, as Warmbier, Cier= 
bier; — conner, der Wuffeher über 
das Maß, Bierauffeber. 

ALECOST, s. der Rainfarn, die Frauen—⸗ 
münze (Tenacetum balsamita — L.). 

ALEE, adv. N. T. dem Winde gegen= 
iiber, unter dem Winde, im Lee; 
hard — halte dict beim Winde. 
ALEUAR, s. der Aeleſſig, Biereſſig. 

4ALEHOOF, s. der Erdepheu, die Gunz 

delrebe (Galega hederacea — L.) 

ALEHOUSE, s. bas Bierhaus, die 
Schenke; — keeper, der Schenfwirth, 
Bierwirts. 

ALE-KNIGHT, s. vuig. der Bierbruder, 
Sechbruder. 

ALEMBIC, s, der Breunkolben, Dez 
ſtillirkolben. 

ALENGTH, adv. der Vinge nach. 
ALERT, adj. wachfam, mutter, leb— 
haft, flinf; to be upon the —, auf 
feiner Out ſeyn. ; 
ALERTNESS, s. die Dtuuterfeit, Leb⸗ 
haftigkeit 
&ALE-SHOT, s. die Bierzeche. 
AIE-VAT, s. dev Gährbottich, Sran- 
bottié, — 

aLE-WIFE s, die Bierwirthiun. 

1a 


dem Eiweiße 





ALIM 


ALEXANDER, s. Alexander Manns⸗ 
name). 

ALEXANDER’S-FOOT, der Gertram, 
das CSpeichelfraut (.anthemis  py- 
retrum — L.). 

ALEXANDERS, s. da8 Gimyrnenfraut 
(Smyrnium — L.). 

ALEXANDRINE, s. 7: der Alexandri— 
ner, alexandriniſche Vers. ‘4. 

ALEXIPHARMIC, I. adj. als Gegengift 
dienend; Il. s. das Mittel gegen Gift, 
Gegengift. 

ALEXIPPOS, s. mod. (7. e. horse-helper) 
eine Mafchine zum Aufrichten ge— 
ſtürzter Pferde. 

ALEXITIRICAL, (-ERIAu), adj. dem 
Gifte widerftehend. } 

ALGEBRA, s. Mat. T. die Algebra, 


Gfeichungslehre,  Buchftabenred)= 
nung, 
ALGEBRAICAL (—ic), adj. Mat. T. 
algebraiſch. 


ALGEBRAIST, s. Algebraiſt. 
ALGERINE, adj. algtertjch. 
ALGERINES, s. pl. die Algierer. 
ALGIERS, s. Algier. 

ALGOR, s. die heftige Milte. 

ALGORISM, Qs. 7. die Rechenfunft 

ALGORITHM, § mit Zahlen. 

ALGOUS, äußerſt falt. 

ALIAS, adv. fonjt, anders; s. L. 7. — 
capias, ein wiederholter Berhafts- 
befebl. ; 

ALIBI, s. L. T. to prove an —, bewei⸗ 
fe, daB man zur Zeit, da ein Ver— 
Hrechen begangen worden tft, an ei— 
nem. fernen (fremden) Orte war. 

ALICE, s. Alexia, Elfe, Slfe (Frauen⸗ 
name). : 

ALIEN, adj. 4. fremd, ausländiſch; 2. 
nicht hergehirig, unangemeffen; it is 
— from (to) my purpose, es gehört 
nicht gu (liegt auBer) meinem Blane. 

ALIEN, s. 1. dev Fremde, Wuslainder ; 
2. der mit uns in Feiner Verbindung 
ſteht. 


To ALIEN, Attne, vid. ALIENATE. 


ALIENABLE, adj. veräußerlich. 

ALIENAGE, s. däs Fremdſeyn. 

To ALIENATE, v.a. 4. veraupern; 2. 
fig. entfremben, abgeneigt, abwendig, 
abfpanftig machen, abgtehen. 

ALIENATE, adj. 1. abgeneigt; 2. ent- 
frembet, verdupert. 

ALIENATION, s. 1. die Veräußerung, 
Putin serene ; 2. Abgeneigthett ; — of 
mind, die Verrückung des Verſtan— 
des, der Wahnfinn. 

ALIENATOR, s. der Veräußernde. 

ALIENEE, s. der Empfangnehmer (et= 
nes Gigenthums, oder WAnfpruches). 

ALIENISM, s. das Fremdſeyn, Midytz 
einheimiſchſeyn. 

ALIFE, über alles, fo wahr ich lebe. 

ALIFEROUS, f adj. Flügel habend, ge- 

ALIGEROUS, § fiigelt. 

To ALIGHT, v. n. 1. fich ntederlaffen, 
herunterkommen; 2. abſteigen, aus— 
ſteigen, abſitzen; herabfallen, nieder— 
fallen; to—on..., fich ſetzen anf... 

ALIKE, adj. & adv. gleich, ähnlich, eben 
fo wie; gugletch, ebenfalls. ; 

ALIMENT. s, die Nahrung, der Un— 
terhalt, die Speife, das Futter. 

ALIMENTAL, (adv.—ty), adj. nährend, 
nabrbaft. 

— s. die Nahrhaf— 

igfeit. 

ALIMENTARY, a7. 4. zur Nahrung 
gehörig; 2. nibrend, nahrhaft; —ca- 
nal, der Gang aus dem Magen, wo- 
durch der RNahrungsfaft in das Blut 
geleitet wird. : 
ALIMENTATION, s. 1, die Nahrhaftig⸗ 
Feit, Nährkraft; 2. die Verpflegung. 
ALIMONY, s, die Verpflequng, der Une 





ALLE. 


terhalt (den ein Mann feiner gefchies 
denen Frau geben mup), 
ALIQUOT, . adj. Mat. T. aliquotifd. 
ALISH, adj. wie el. — 
ALIVE, aq;. 1. lebend, lebendig, am 
Leben; fig. 2. thätig; lebhaft, mun— 
ter; 3. Rb fühlend, empfinofam ; fevi- 
ingly — for (to), feb — für; 
tobe — leben, noch am Leben ſeyn. 
ALKAHEST, s, Ch. 7: da8 Alkaheſt, 
allgemeine Auflöſungsmittel. 
ALKALESCENT, adj. alfaltjch, tau- 
genartig. i 
ALKALI, js. das Alkali, Laugenfaly, 
ALKALIFY, v1. a. alfalifivent; I. x 
gu Lauge werden. : 
ALKALIGENOUS, adj. UlFalt erjeugend. 
ALKALINE, adj. alfalifeh, alfalinifch, 
laugenhaft. 
ALKALINITY, s. das Wefon eines Al⸗ 
fali, die —— —— 
ALKALIZATION, 5. die Alkaliſirung. 
ALKALIZE, »v. a. alkalizen, auslaugen. 
ALKANER, s. die Haufenblafe, der 
Mundleim. 
ALKANET, die rothe oder ſpaniſche 
Ochſenzunge (Anchusa officinalis —L.), 
ALKEKENGL, s. die Judenkirſche (Phy- 
salis alkekengi — I..). 
ALKERMES, s. die Latwerge von Rer= 
mesbeeren, der, Kermesbeerſaft. 
ALL, I. adj. aller, alle, alles; ganz; 
IL s. das Ganze, Wl; — the world 
dic ganze Welt ; — the day, den gau- 
Taq; by — means, fehlechterdings ; 
auf jeden Gall; —atonce, auf etn= 
mal; once for —, ein fiir allemal ; 
for goed and —, gang und gar; anf 
tmmer ; after —, ant Ende, doch, den⸗ 
noch, wohl gar noch, denn wohl gar; 
im Orunde betrachtet ; retflich erwo⸗ 
gen; at — tiberall, durchaus; not at 
—, ganz und gat nicht; nothing at — 
gar nichts, im geringjten midht; "tis 
one, es ift Wes eius, einerlei gleich⸗ 
viel; ijs — one to me, es gilt mir 
Alles gleich; and —that, undderglei= 
chen; — the better, defto beffer; my 
—isat stake, Alles fteht bet mir auf 
dem Spiele; he has lost his — et hat 
Wiles verloren; that makes amends 
for —, da8 macht Alles wieder gut; 
to be —in— with one, Alles in Wem, 
das Factotum bet Semandem ſeyn; 
when — comes to —, Went e3 um und 
um fommt, endlich, ; * 
ALL, adv. gang, gar, haste, völlig; 
—along, 1. der Länge nach; 2. dte 
ganze Seit über, tmmerfort ;—in the 
wind, Ww. 7 vie Segel Fillen, (@ e. 
werden ſchlaff/; — over, über und 
itber, fans und gar, durch und durch; 
überall; it is known — over the town, 
es ijt in der ganzen Stadt befannt. 
ALLANTOIDES, ? 4». 7. das Urtnge= 
ALLANTOIS, § fiB, Harn= ober 
Wurſthautchen. “3 
To ALLAY, v. a 4. + Tegtren; 2. 
ſchwaͤchen, vermindern ; lindern, mite 
hßigen, dimpfen, ſtillen; to — wine 
with water, Wein mit Waffer vermi— 
fchett; the tempest allays, ber Sturm 
legt ſich. 
ALLAY, »«. 1. + bie — 2, 
fig. Shwidhung, Linderung, Maßi⸗ 


ung. 
raver, s. der, die, das Schmachende, 
Miifigende, Lindernde, 
ALLAYMENT, s. die Linderung, Dans 
ung. 
— v a. 1. anführen, Sets 
bringen; 2. ausfagen, behanpten, bes 


aben. 
.ALLEDGER, s. der Unfithrer, Behanps 


ter, 
ALLEGATION, 5, 1. 


die Anfhrun 
Behauptung; 2 ibn 


die angefü 


ALLO: 


Stelle die behauptete Gache, Aus— 
age.. 
a LRG, vid. ‘Io AtAKDGE. 
ALLEGIANCE, s. die PBflicht der Un- 
terthanen, Lehnspflicht, Treue und Ge- 
horfam; oath of — der Cid der 
Treue, Huldigungseid; to do — hul⸗ 
digen. 
ALLEGORIC, ; adj. alle 
ALLEGORICAL (adv. —ty), § gorifeh, 
bildlich, finnlid), verbliimt. : 
ALLEGORICALNESS, s. das Allegori- 


e. — 
— v. I. a. bildlich, 
vortragen, ſich bildlic) ausdrücken, 
allegoriſch erklären; IL x. al8 eine 
Allegorie behandelu. — 
ALLEGORY, s. die Allegorie, bildli- 
che Rede. 
ALLEGRO, IL. s. Mus. T. da8 Ulegro; 
IL. adv. allegro. : 
ALLELUJAH, s. a8 Hallelujah. 
ALLERION, s. H. 7. ein Adler ohne 
Schnabel und Fiiffe mit ausqebreite- 
ten Sligeln. : : 
To ALLEVIATE, v. a. erleichtern, mif- 
derit, Linder. . 
ALLEVIATION, s. 1. die Erleichterung, 
Xinderung; 2. das CErleichterungs- 
mittel. 
ALLEY, s«. di¢ Wee, a8 Gäßchen, der 
Durdgang. 
ALL-FOOL’S-DAY, s. Ullernarrentag. 
ALL-FOURS, L. s. alle Biere (ein Kar— 
tenfptel) 5 IL. adv. auf allen Vieren. 
ALL-HAIL, int. Beil! in’ 
ALL-HALLOW ?s. det allerheiligen 
ALL-HALLOWS § » Taq. 
ALL-HALLOWN, s. die Beit um 
ALL-HALLOWTIDE, § %llerbeiligen. 
ALL-HEAL, s, di¢ Kraftwurzel, 
ALLIANCE, s. 1. die Ulliang, Berbin= 
bung, das Bündniß, der Bund ; 2. die 
Verſchwägerung, Verwandtfchaft ; 3, 
die Berbindeten, Verwandten. 
To ALLIGATE, v. a. verbinden, ver= 
knüpfen, vereitigen, = 
ALLIGATION, Mat. T. die Uligationé- 
rechnung, die Beſchickungs- oder Verz 
miſchungsregel. 
ALLIGATOR, s. der Alligator, Cay⸗ 
man. 
ALLIGATURE, s. vid. Ligature. 
ALLISION, s. da8 Anſtoßen 
ALLITERATION, s. 7. die Wliteration. 
ALLITERATIVE, adj. mit demfelben 
Buchſtaben anfangend, : 
ALL-OBEDIENT, adj. gehorfam (im 
weitefter Sinne), 
ALLOCATION, s. 1, die Hinguthuung 
‘eines Artikels gu einer Rechnung) ; 2. 
Anweifung zur Bezahlung (tr der 
englifden Schagfammer). 
ALLOCUTION, s. die Anrede. 
ALLODIAL. Axopian, adj. L. T. alloz 
dig, allodial, lehensfrei. 
ALLODIUM, s. das Allode, Allod, Al—⸗ 
lodium, freie Erbgut. 
ALLONGE, s. T, 1, der Ausſtoß im 
Bechten; 2. die lange Leine, woran 
man ein Pferd traben lift, 
To SLLOO, v. n, vudg. halloh ſchreien, die 
Hunde damit anhetzen. f 
T» ALLOT, ». a. 1. verlofer ; 2. anwei⸗ 
fen, zutheilen; 3. vertheifen, aus— 
thetlen. L 
ALLOTMENT, s. das Loos, der Antheil, 
Theil. 
To ALLOW, »v. a. 1, zugeben, einräu⸗ 
men; zuerkennen, zugeſtehen; zulaſ⸗ 
jen, erlauben, verftatten, bewilligen; 
2. billigest, gutheißen; 3. wethen, 
widmen; 4. einrechnen, abrechnen, 
—— te —a maintenance. freten 
nsunterbalt zukommen laffen 5 1 
of that excuse, id) nehme die Ent- 
fdutdiguns als gültig an; T am allow- 





ALMO - 


ed to, ich fann (darf), man hat mir 
erftattet; is allowed to be...,. ift 
angenommen, anerfannt alg ..., 
this is not a thing to be allowed of, 
dies Fann nicht gebilligt, oder erlaubt 
werden; allowing for his want of edu- 
cation, wenn man. feine fchlechte Er— 
gtehung abrechnet. 
ALLOWABLE (adr. — sux), adj. ʒuläſ⸗ 
fig, erlaubt; richtig, rechtmapig. 
ALLOWABLENESS, s. die Sulaffig- 
Feit, Rechtmäßigkeit. 
ALLOWANCE, s. 1, die Einräumung, 
Zulaffung, Erlaubniß, Verftattung ; 
2. Ungebundenheit; 3. der beſtimmte 
Theil, das Wusgefebte, das Koftgeld, 
Lafchengels, Monatsgeld, Jahrgeld; 
4. die Schonung, Nachſicht; 5. der 
Abzug; to make — for, Nachſicht haben 
mif ; to live within the compass of one’s 
— feinen Ginfiinften gemäß leben. 
ALLOY, s. 1. bie Legirung, der Zuſatz; 
2. fig. dte Vermifchung, Berminde= 
rung, Verfebledterung, der Abzug. 
ALL-POWERFUL, adj. allmiachtig, all- 
gewaltig. 

ALL-RIGHTEOUS, s. the —, der Ge— 
rechte (Gott). S 
ALL-SAINTS, s pl, a8 Feſt Allerheili— 

elt. 
AL Seep, die Melde (Atripler— L,). 
ALL-SOULS, s. pi. das Feſt aller Seelen. 
ALL SPICE, s. der Piment. 
To ALLUDE, ». n. anfpielen (—to, auf) ; 
hindenten, ſich beziehen auf; alluded 
to, angedentet, bezüglich. 
ALLUMINER (—nor) s. der Sllumi= 
hirer. 
To ALLURE, v. a. anlocken, anreizen, 
anfiidern; to — forth, anlocen, her— 
auslocken · ie 
ALLUREMENT, s. dev Reiz, die Rei— 
zung, Lockung, pace a 
ALLURER, s. der Anlocker, Verfiihrer, 
Sehmeichler, § 
ALLUSION, s. die Unfpielung, Hinz 


deutung, 

ALLUSIVE (adv.— ty), adj. anfpielend, 
ALLUVIAL, bod ae wemmt, au⸗ 
ALLUVIOUS, geſpuült. 


ALLUVION, s. 1. die Anſchwemmung, 
Anfpiilung; 2. das WUngefpiilte, dev 
Anwurf. 

ALL-WISE, adj. allweiſe. 

To ALLY, v. a. alliiven, verbiinsen ; 
verbinden, vereinigen ; (—to, — mit). 

ALLY, s. der Ulfitrte, Bundesgenoß; 
Verwandte, Freund. 

ALUMAGE Ae s. das ſpaniſche Braun⸗ 
roth, 

ALMANAG, s. der Almanach, Kalender ; 
nautical —, ber Schiffsfalender, 

ALMANDINE, s. der Almandin-Rubin. 

ALMIGHTINESS, s, die Allmacht, All⸗ 
mächtigkeit. 

ALMIGHTY, I. adj. allmächtig; L. s. 
der Allmächtige. 

ALMOND, s. die Mandel; — or almond- 
tree, der Mandelbaum; dwarf—, or 
almonds dwarf, der Swergmandel= 
baum ; — oil, das Mtandelil ; — pow- 
der, die Mandelkleie; — soap, die 
Mandel feife ; — or ermine tumbler, die 
Hermelintaube ; — willow, die Man— 
belweide; almonds, s. pl. 7. die gee 
fehnittenen Kryſtallſtücke zu Kroͤu⸗ 
leuchtern; jig. — of the ear. die Oh⸗ 
renmandelt, Obrgefhwulft; — of 
the throat, die Mandel am Halfe. 


ALMOND-FURNACE, s, Ch. 7. dev 
Schmelz ofen. 

ALMONER, s. der Almoſenier, Almo— 
fenpfleger. 

ALMONERSHIP, s, das Almoſenamt, 
die Armenpflege. 


ALMONRY, s, das Almoſenhaus die 
Wohnung eines Almoſeniers. 





ALTE 


ALMOST, adv. faft, beinabe. 

ALMS, s. pl. das Almoſen; — vasket 
der Armenkorb; — box, der Almoſen- 
faften ;—deed, die milde Gabe, Wohl⸗ 
that ; — giver, der Almoſen austheilt, 
milde Geber ; — house, das Almoſen—⸗ 
hang, Armenhaus ; — man, der Almo⸗ 
fenmann, Hausarme, 

ALMUG-TREE, s.. der Eiben- obet 
Ebenbaum (in der engl. Bibel). 
ALNAGE, s. das Ellenmaß, Meſſen 
mif der Elle. 

ALNAGER, Atnaaar, s. det geſchworue 
Tuchmeſſer, Ellenftempler. x 

ALOE, s. die Woe; — wood, das Moe⸗ 
hol;, Paradieshol 3 aloes, pl. der Saft 
per Aloe. 

ALOETIC (— ca), L. adj. yon. Aloe; 
Il.-s. pl. aloetics, aloedaries, Mittel 
oder Arzneien yon Aloe. 

ALOFT, adv. 1. hoch in der Höhe; 2. 
in die Höhe, hod) auf; Sea Exp. oben 
(im Schiffe), tu dem Tauwerke; from 
—, von oben; to set — in die Hohe 
fegen, oder heben. 4 

ALONE, adj. & adv, allein; all—, gan3 
allein; you are not — in it, fig. Sie 
find hierin nicht der Einzige, Andere 
können es auch; Jet me —, laſſen Ste 
mich gehen, in Ruhe, im Frieden; 
let me — for (with) that, laſſen Sie 
mich dafiir forgen ; to let a thing — 
Etwas unterlafjen ; let that—, lab das 
bleiben, rühr' es nicht an. 

ALONG, adv. 1. längs, der Linge nad; 
2, fort, weiter fort, hin; au—, 4. 
dennoch, immerfort; 2. ber Lange 
nad); as I (we, you) go —, unter= 
wegs; N, T-s. to lie —, von dem 
Winde auf die Seite gelegt; — side 
of, neben, an dev Seite hin, Seite an 
Seite ; — with, mit, in Geſellſchaft 
mit, gugleid) mit; take this — with 
you, nehmet bas mit. 

ALOOF, adv. ferit, vou fers, von wets 
tem, in der Herne. 

ALOPECY, s. dev Fuchsgrind, das Aus⸗ 
fallen der Haare. 
ALOUD, adv. laut. 

ALP, s. dev Berg ; pl. the ALPS, die Mle 
pen, das Alpengebirge. 

ALPHA, s. das Alpha, A; I am Alpha 
and Omega, ich bin das Yt und das O 

ALPHABET, s. dag Wl phabet, die Buch= 
fiabenfolge. 

To ALPHABET, x. a. nach dem Alpha⸗ 
bet einvichten, alphabetiſch ordnen 
ALEHARETAHIAN, s. der UBC-Shiis 

er. 

ALPHABETICALLY, ado. nach alphas 
betiſcher Ordnung. 

ALPHABETIC (—cat), adj. alphabetiſch. 

ALPHENIX, s. dey weiße (an einem 
Haken gewundene) Gerſtenzucker. 

ALPHONSO, s. Ulfonfus, Alfons 
CMannsname). 

ALPINE, I. adj. 1. yon ben Alpen, zu 
den Alpen gehörig, alp'niſch, hoch; 
2. auf boben Bergen wachfend; U. 
s. eine Art Erdbeeren. 

ALQUIFOU, s. 7. der Bleiglanz. 

ALREADY, adv. bereit8, ſchon. 

ALSATIA, s. das Elſaß. : 

ALSO, adv. auch, gleichfalls, jugleich 
dazu, noch. 

ALT, s. Mus. T. dev Wt. 

ALTAR, s. der Altar; — cloth, 48 
Altartuch, die Altardecke; — piece, 
das Altarſtück. 

— das Altargeld, Opfer⸗ 

eld. 

, s. der Altariſt, Altarprieſter 
To ALTER, v. L. a. ändern, abändern, 
verändern; IL nm. anders merden, ſich 
ändern; to —one’s mind, fich anders 
beſinnen; to— for the worse, fich vete 
foblimmern, . 


AMAL 


tLTERABLE (adv. — xv), adj. abän⸗ 


derlich. 
cues die Abänder⸗ 
4LTERABILITY, lichkeit. 


ALTERANT, adj. vermögend gu ändern, 
ändernd. 

ALTERATION, «. die Anderung, Ab⸗ 
änderüng, Veränderung. sh 

ALTERATIVE, I. adj. ene Verände⸗ 
rung vermigend, hervorbringend; 
II, s. pl. Med. T. alteratives, mtldernte 
Arzneien, weldje die Säfte nach und 
tach verbeffern. : 

To AI TERCATE, ». n. zanter, ftretten. 

ALTERCATION, s. der Sank, Streit, 
Wortwedhfel. 

ALTERN, adj. abwechſelnd, wedfels- 
weiſe; — angles, @. 7. die Wechſel⸗ 
twinfel. es 

To ALTERNATE, »v. I. a. wechſelsweiſe 
verrichten, abwechſeln; IL x. abwech⸗ 
ſelnd folgen. 

ALTERNATE (adv. —ty), Laq;. abwech⸗ 
ſelnd, wechfelsweife; LL. s. die Ab— 
wechſelung. 

ALTERNATENESS, s. das Abwechſeln, 
bie wechſelsweiſe Folge, Reihe. 

ALTERNATION, s. die porte hae 
Abldfung, Weehfelfolge, der Wechſel. 

ALTERNATIVE (adv.— ty), I. adj. abe 
wedfelnd; alternatiy, zum Wiblen ; 
Ils. die Ulternative, Wahl, der Wech⸗ 
ſelfall. 

— — s. die Abwechſe⸗ 

ung. 

ALTRRNITY, s. die wechfeléweife Folge, 
Ubwecdfelung, — 
ALTHEA, der Eibiſch, die wilde 

Malye, Althee. mana 

ALTHOUGH, conj. obgleich, obfchon, 
ehwohl, wenn gleich, ungeadhtet. 

ALTILOQUENCE, s. die hodjtrabende, 
ſchwülſtige Rede, der Bombaft. 

ALTIMETRY, s. G. T. die Höhenmeß⸗ 
Eunde, Hochmeßkunde. 

ALILISONANT (— novs), adj. hochtö 
—* ſchwülſtig, klingend, hochtra 

eud. 

ALTITUDE, s. 1. die Höhe; 2. fig. Ere 
habenheit ; 3. der Gtpfel; to take the 
sun’s —, G. 7. die Gounenhihe meſ⸗ 
felt; the — of human greatness, ber 
Gipfel menſchlicher Grope. 

ALTIVOLANT, adj. * hoch fliegend. 

ALTO, s. vid. Aur; — key, der Alt—⸗ 
ſchlüſſel; — relievo, vid. Rettevo. 

ALTOGETHER, adv. 1, zuſammen, alle 
ume 5 2. gänzlich, gang und gar, 
völlig. 

ALODEL, s. Ch. T. 008 —— 

ALUM, s. der Alaun; — salt, das Stein⸗ 
ſalz; — stone, der Alaunſtein, Kalk; 
— water, das Alaunwaſſer; —work, 
has Alaunwerk, die Alaunſiederei. 

ALUMIN, 2s bte reine, oder elemen⸗ 

ALUMINA, §. tare Erdart. 

ror 7 alm adj. alaunartig. 

— s. ba8 Gerben, die Ger⸗ 

erei. 

ALVEARY, s. An. T die Gehbrhöhle. 

ALWAYS [Atway, W. ü. . adu. allegeit, 
immer, ſtets, beſtäudig. 


. AM, vid. To Be. 


AMABILITY, s. bie ———— 
AMADET'TO, 2? s. Gwei Arten von Bir⸗ 
AMADOT, nen) bie Wmabdoten= 
birne. 
AMADOU, s. ber Zunderſchwamm. 
AMAIN, ado. mit aller Kraft, hefttg, 
friſch, in aller Gil, über Hals und 
Kopf; MT. hurtiq can Bord)! tet 
Oo —! 
faifer! Suruf an ein feindliches 
Chiff ſich gu ergeben. 
SMALGAM. s. Ch. T. da8 Amalgama, 
vie Metallmifehung (zwei durch 
12° 


{a8 bie Segel nieder! Taft 





AMBI 


Queckſilher verbundene Metalle) ; 
der Quickbrei. { 

To AMALGAMATE, ». a, Ch. T. amal⸗ 
de ap verquicden (Metall mit 
— zu einem Teige vermi⸗—⸗ 

en). 

AMALGAMATION, s. Ch. T. die Amal⸗ 
gamation, Verquickung (Berbine 
dung der Meetalle mit Queckſilber). 

AMANUENSIS, s. der Gebreiber, Sez 
cretir, oder Famulus eines Gelehr— 
ten. 

AMARANTH, s. det Wmaranth, das 
Tauſendſchön. 

AMARANTHINE, adj. amaranthen. 

To AMASS, ꝓ. a häufen, aufhäufen, anz 
häufen, zuſammenhäufen 

AMASSMENT, s. die Auſhäufung, An— 
häufung. 

AMATEUR, s. ein Liebhaber yor einer 
Sache, der Kunftfreund. 
AMATORIAL, ? adj. verliebt; die Liebe 

AMATORY, etreffend, 

AMAUROSIS, s. bic Dunfelheit ser Au— 
gen, der ſchwarze Staar. 

To AMAZE, v. a. erftaunen, erſchre⸗ 
en; beſtürzt machen 5 to be amazed 
at..., evftaunt fein iiber.... 

AMAZE, s. das Erſtaunen; der Schreck ; 
in —, beftiirgt. t 

AMAZEDNESS, s. das Erſtaunen, die 


Beſtürzung. 
AMAZEMENT, s. das Erſtaunen, 
Schrecken, Entſetzen. 


AMAZON, s. die Amazone. 

AMAZONIAN, adj. amazonenhaft. 

AMBAGES, s. pl. der Umſchweif, die 
Weitlaufigteiten (tim Reden). 

AMBASSADOR, s. der Geſandte 5° wid. 
EMBASSADOR. 

AMBER, I. s. der Bernſtein; WM. adj. 
bernfteinen ; — beads, Bernſteinko— 
rallen; — drink, das amberfarbige 
(qologelbe) Getränk (Bier, u. f. w.). 

To AMBER, v. a. nit Ambra wobhlries 
end machen, oder räuchern. 

AMBERGRIS, s. der Ambra; black — 
der Fuchsamber; white — der Voz 
gelamber. 

AMBER-SEED, s. der Abelmoſch, die 
Biſamkörner. 

AMBER-TREE, s. det Ambrabaum (Li- 
quidambra — L.); dte Ambraſtaude 
(Anthospermum — L.). 

AMBIDEXTER, adj. &s. 1. der (die) 
rechts und links zugleich ijt; 2. fz. in 
alle Sättel gerecht, der Sot auf bei= 
den Achſeln tragt, der Achſelträger; 
3. ein Advocat der ſich vom Klaͤger 
und Beklagten zahlen läßt. 

AMBIDEXTERITY, s. 1. die Ge⸗ 

AMBIDEXTROUSNESS, §  fchidlichfcit 
beide Hinde auf gletche Art zu ge— 
brauchert ; 2. fe: Achſelträgerei. 

AMBIDEXTROUS, adj. 1. rechts und 
links; 2. sig. es mit beiten Barteien 
haltend. 


"| AMBIENT, adj. umgebend. 


AMBIGU, s. eine Mahlzeit, wo Kaltes 
und Warnes, Obft und Gebackenes 


zugleich aufgefest wird. 


AMBIGUITY, ; s. dic Zweideutig⸗ 
AMBIGUOUSNESS, § feit, Dunfelheit, 
dev Dopypelfinn. 


AMBIGUOUS (adv. —ty), adj. doppel⸗ 
ſinnig, sweifelhaft, ungewif, zweideu⸗ 
tig, dünkel. . 

AMBILOGY, s. die zweideutige Rede, 
Zweideutigkeit. 

AMBILOQUOUS, adj. zweideutig im 
Ausdrucke. 

AMBIT, s. dev Umfang, Umkreis. 

AMBITION, s. bie Ehrbegierde, Shrz 
fucht, das Ehrgefühl, der Ehrgeiz. 

AMBITIOUS (adv. —1x), adj. ehrbegie⸗ 
rig, ehrſüchtig, ebrgetgig ;(—of auf): 

-I am — to serve you, ith mache 


AMIA 


mit eine Ehre daraus, Ihnen ipa 
dienen. af 

AMBITIOUSNESS, s. die Ehrbegierde. 

AMBLE, s. der Ba, Paßgang, Antritt 
Dreifehlag, Zelter. : —F 

To AMBLE, v. n. den Paß, Antritt, over 
Sehritt gehen. 1A AMM 

AMBLER, s. der Paßgänger, Zelter. 
AMBLING, part. adj. — nag, dev Bafis’ 
ginger, Selter; — pace, der Pape 
gang, Bap. UE Sag 

AMBLINGLY, ‘adv. im Paſſe, wie ein 
Paßgänger. J 

AMBLYGON, G. Mein Dreieck mit 
einem ſtumpfen Winkel. 

AMBO, s. da8 Leſepult, die Rangel. 

— s. Ambroſius (Mannsna⸗ 
me). 

AMBROSIA, s. 4. die Götterſpeiſe, Am⸗ 
brofia; 2. da8 Wmbrofientraut, Gita 
tevfraut, Traubenkraut. 

AMBROSIAL, adj. antbrofifeh.: 

AMBRY, s. 1. dad Whmofenhaus, via. 
Aumonry ; 2. dev Speiſeſchrank, Rite 
chenſchrank, Brodſchrauk, die Speifes 
fammer, Geſchirrkammer. — 

AMBS-ACE, s. zwei Eins or alle Up; 
der Paſch (im Wiirfelfpiele). 

AMBULATION, s. bas: Herumgeben, 
Spagterengehen. 

AMBULATIVE, adj. herumgehend. 

AMBULATORY, adj. 1, herumgehend, 
wandelnd; 2. beweglic, 

AMBURY, s. die ſchwammichte Blut⸗ 
seats der Blutſchwären an Byers 
en. 

To AMBUSCADE, v. a. (einem) in Hin⸗ 
terhalte auflauern. 

———— go. ber Hinterhalt, 

To AMBUSH, v. I. a. (tinem) int Hins 
terhalte auflauern; IL nim Hitters 
halte liegen. 

AMBUSH (—menr), s. 4. der Hinters 
halt; 2. da8 Ltegen im Hinterbalte, 
die Auflauerung 

AMBUSTION, s.. a8 Verbrennen, Vers 
8* der Brandſchaden, Braͤndfle⸗ 
Fen. 


To AMELIORATE, v. 4. verbeffern. 
AMELIORATION, s. die Berbefferung. 
AMEN, adv. Amen! pan: 
AMENABLE, adj. verantwortlich. 

To AMEND, v. Ia. beffern, verbeffern 5 
I. x. beffer werden, fich beffern; ges 
nefen. 

AMENDABLE, adj. verbefferlid. 

AMENDATORY, adj. verbefjernd. 

AMENDE, s. die Strafe, Bufe ; —hon- 
ourable, Offentliche Whbitte, Ehrener⸗ 
Flarung; to make honourable —, eine 

on Abbitte, ChrenerFlarung 

fut. 

AMENDER, s. der Verbefferer. 

AMENDMENT, s. die Werbeffermug, 
Beſſerung. 

AMENDS, s. ber Erſatz, die Schadlos⸗ 
haltung, Genugthuung ; to make — 
erftatten, erfeben, vergiiten. 

— s. die MamepmalichEeit, Wns 
muth. : 

To AMERCE, v. a. cine Geldſtrafe auf⸗ 
leqen, büßen Laffen. 

— s. die Geldſtrafe, Geld⸗ 

uße. 

— s. der eine Geldſtrafe auf⸗ 
- 


AMERICA, s. Amerika. 

AMERICAN, I. adj. amerikaniſch; IL s 
der. Umerifaner, a} 

AMERICANISM, s. 1, amerikaniſche 
Spracheigenheit ; 2. Am. Vorliebe fie 
Amerika. 

AMETHYST. s. dev Amethyſt. 

AMETHYSTINE, adj. qnethyftenfarbig, 


| (adv, —wv). liebenswüre 





dig, freundlich, holofelig. 


_AMOU 


{MIABLENESS, 2's. die Liebenswiir- 
AMIABILITY, digkeit; das lieb= 
reiche Betragen. le EN 
AMIANTHUS, s, der Erdflachs, Asbeſt. 
AMICABLE (adv. —nrx), adj. freund⸗ 
ſchaftlich; gütlich. 
—— s. die Freundſchaft⸗ 
‘ich Feit. . 

AMICE, s. dad geweihte Tuch, das ein 
Meßprieſter uber den Kopf hingt, 
bas Meßgewand. 

AMID, prep. mitten in, mitten un⸗ 

AMIDST. § ter, unter. } 

AMIDSHIPS, adv. NM. T. in der Mitte 
des Schiffs. 

AMISS, adv. ithel, unrecht, übel ange⸗ 
Sracht, verfebrt, feblerhaft, falſch, 
verfeblt, unſchicklich uneben; mi— 
wobl ; to take —. tibel nehmen, übel 
ausfegen, verdenfen; to do —, un⸗ 
recht handeln, fich vergehen, Uebles 
‘aun, feblen ; if you do ever so little 
—, wenn Sie es im Geringſten ver= 
fehem; it would not be — for you to, 
&e., Sie, wiirden nicht übel thun, 
wen Sie, u. ſ. w.; if any thing 
should happen —, wert es etwa ſchief 
ginge, mißrathen ſollte; nothing 
comes — io him et nimmt mit Allem 
rürlieb; ev ſchickt ſich in Alles; no- 
ining. comes — with him, er nimmt 
nichts übel. 

AMITY, s. die Freundſchaft, das gute 
Vernehmen; bond of —, das Freintd= 
fchaftsband. 

AMMOCHRYSOS, s. 948 Katzengold. 

AMMONIA, s. das Ammonium. 

AMMONIAC, s. der Ammoniak; gum —, 
das Gummi Ammonium; sal —, der 
Salmiak. 

AMMONIAC, ; adj. ammoniakaliſch, 

AMMONIACAL, § ſalmiakiſch. 

AMMONIUM, s. das Ammonium, 
Grundmetall ves Salmiafs. 

AMMUNITION, s. der Rriegsyorrath ; 
— bread, das Sommifbrod. 

AMNESTY, so die Amneſtie, allgemeine 
Vergebung und Vergeſſung. 

AMNION (—os), 5.4. T. das Schaf— 
eat (um die Srucht im Mutter⸗ 
cibe).. 

AMCEBIAN, adj. amöbäiſch, abwech— 
felnd; —song, der Wedhfelgefang. 

AMOMUM, s. die Rardamome, 

AMONG, i prep. unter, zwiſchen; from 


AMONGST, § —, Yor, aus, aus der 
Mitte. 

——— s. der Verliebte, Liebha⸗ 
AMOROSO, He 


AMOROUS (adv, —wy), adj. 1. zur Liebe 
geneigt, zärtlich; 2. verliebt; to be 
Pr of, veritebt ſeyn tr. ... Etwas lies 

en. 

AMOROUSNESS, s. die Verliebtheit; 
Zärtlichkeit. hal 

AMORPHA, s. det Baftardindigo aus 
Carolina. 

3 whee adj. geſtaltlos, mifiges 


AMORPHY, s. das Verlaſſen einge- 
fiihrter Formen oper Gebräuche, die 
Regelloſigkeit. — 
AMORT, adn. todt; traurig, betrübt. 
AMORTIZATION, as L. T. die Amor⸗ 
AMORTIZEMENT, § tifation, Ueber— 
laſſung an die todte Hand. 
To AMORTIZE, v. a. L. T. an die todte 
Hand verfaufen. 
MOTION, s. die Se 
AMOUNT, s. der Belauf, Betrag, die 
Summe; what is the — of it? wreviel 
beträgt es? tothe —of..., .. bez 
tragend. 
To AMOUNT, v. n. 1. betragen, ſich be— 
Taufen (— to, auf),.., ansmachen; 
2 auf Etwas hinansle user. 





ANAC 


AMOUR, s. dev Liebeshandel, die Lieb⸗ 
fhaft; Buhlſchaft. 
AMPHIBIAL, 2s. da8 auf dem Lande 
AMPHIBIUM, § und im Waſſer leben= 
de Thier, die Amphibie. 
AMPHIBIOUS, adj. 1. auf dem Lan- 
de und im Waffer Lebend, beidlebig; 
2. F von vermiſchter Art; —animal, 
die Amphibie. 9 
— s. das Amphibien⸗ 
hafte. 
AMPHIBOLOGICAL (adv; —1x), adj. 
zweideutig, zweifelhaft. 


AMPHIBOLOGY, Is. die zweideutige 
AMPHIBOLY, Rede, Sweideutig- 
feit, Ser Doppelfinn. 


AMPHIBRACH, ts T. dev. Amphi⸗ 
AMPHIBRACHYS, § brachis.. 
AMPHISBAINA, s. die Umphishine. 
AMPHISCHL, s. pl. die zweiſchattigen 
Völker (welche den heißen Erdſtrich 
bewohnen). 

AMPHITHEATRE, s. 948 UmphitSecter, 
der Rundfchauplag, die Ringbudne. 
AMPHITHEATRICAL, adj. amphithea= 

traliſch. 

AMPLE (adv. —ux), adj. weit, geräu⸗ 
mig, brett, grof, hinreichend, reich— 
lich; to make — promises, große Ver= 
fprechungen thun, goloene Serge ver= 
fprechen. f 

AMPLENESS, s. die Weite, Gripe, Fille. 

AMPLIFICATION, s. 1. die Erweite— 
oe Vergrößerung, Ausdehnung; 
2. Weitläufigkeit (in einer Rede). 

AMPLIFIER, s. dev Erweiterer, Ver—⸗ 
größerer. 

To AMPLIFY, v. I. a, erweilern, ver⸗ 
ripern, ausdehnen; I. n. fic) weit= 
dufig ausdrücken, weitläufig ſeyn. 

AMPLITUDE, »s. 1. dev ane die 
Weite, Gripe; 2. Fähigkeit; Fiille, 
der Reichthum 3° 4sz. 7. der Bogen 
zwiſchen Auf⸗ und mt der 
Sonne und dem wabhren Morgen= 
und Abend-Punkte; magnetical — 
der Bogen des Horizontes zwiſchen 
der Sonne bet ihrem Wufgange und 
dem Hftlichen oder weftliden Punkte 
der Magnetuadel; — compass, det 
Peil-Compas. ' 

To AMPUTATE, v.a. (ein Glied oder 
einen Zweig) abſchneiden, abnehmen, 
ablöſen. 

AMPUTATION, s. die Abſchneidung. 
AMSTERDAM, s. Amſtekdam. 
AMULET, das Amulet, Anhängmittel, 
Zaubergehenk, Zaubermittel. 

To AMUSE, v. a, 1. unterhalten, ver⸗ 
niigen, beluftigen, die Seit vertrei— 
en; 2. binhalten; — one’s self’ (in, 

with) fic) ergigen, unterhalten (an, 
mit); to be amused by, Spaß haben 
(daran), fich freuen über; it amuses 
me, es macht mir Spaß; to — one 
with fair hopes, einen hinhalten. 

AMUSEMENT, s. die Unterhaltung, der 
Zeitvertreib. 

AMUSER, s. der Unterhaltende, u. f. w. 
— s. Amata, Wmatis (Frauenna⸗ 
me). 
AMYGDALATE, adj.yon Mandeln, aus 
Mandeln bereitet. 

AMYGDALINE, adj. wie Mandeln, man= 
delartig, zu den Mandelu gehirig. 
AN, I. art. vid. A; I. conj. vid. Ir. 
ANABAPTISM, s. die Lehre oder Sefte 
der Wiedertiufer, 

ANABAPTIST, s. ver Unabaptift, Wie- 
dertäufer. 

ANABAPTISTRY, s. (verächtlich) die 
Lehre der Wiedertiufer. 

ANACAMPTIO, adj. 7: zurückwerfend, 
zurückgeworfen, ———— 

ANACAMPTICS, s. pl. Opt. T. die Rae 
toptrif (Lehre. vow den zurückgewor⸗ 
enen Lichtftrahlen)-. 





ANAN 


ANACATHARTIC, s. Med. T. te aufe 
wirts wirfende Arzenei. 
ANACHORETE, 2... 
ANACHORITE, vid. oven gan 
ANACHRONISM, s. det Unachronismns, 
Sebler in der Zeitrechnung. , 
ANACHRONISTIC, adj. zeitwidrig, ana- 
chroniſtiſch. 
ANACLASTIC-GLASSES (VEXING-GLAS=* 
xs’, s. pl. Verirglifer. — 
ANACLASTICS, s. pl. Opt. T. die Divp= 
He ; se ge vom zurückſtrahlenden 
idjte). ‘ 
ANACCENOSIS, s. eine rednerifthe Ft- 
ut, die Zuhörer um ihre Meinung 
ragend. 
ANACREONTIC, adj. anakreontiſch. 
ANADEME, s. + cine Blumenkrone; 
Haupthinde der Kiniginnen. 
— si Rh. N die Verdoppe⸗ 
ung. 
ANAGLYPH, s. das Hochbild. 
ANAGLYPTIO, s. die Hochbilderet ; aaj. 
die Hochbilderei betreffend. 
pore age 1. die Erhebung des 
ANAGOGY, § Geiftes zu himmliſcher 
VBetrachtung ; 2. die Anwendung dev 
Sinnbilder tm Alt. Teft. in. per Er— 
klärung des N. T. 

ANAGOGICAL (adv. --Ly),. adj. T. Qe? 
heimnißvoll, erhaben : 
ANAGOGICS, s. pl. Th. T. geheimnip2 

yolle Betrachtungen. 
ANAGRAM, s. 7. da8 Anagramm, der 
Buchftabenwedhfel. 


ANAGRAMMATIO, ad). 
ANAGRAMMATICAL (adv.—ty), § atta 
grammatiſch. 


ANAGRAMMATISM, s. .7: die Verſetzung 
der Buchftaben, Kunſt Ynagrammern 
zu machen. 

ANAGRAMMATISTI, s. ber Anagrammraz 
tift, Unagrammenmacher. 

To ANAGRAMMATIZE, v. n. Anagram⸗ 
mei machen, 

ANALECTA (—crs), s.pl. Analekten, die 
Sammlung widhtiger WAnmerkung er; 
Fragmente, u. f. w. (eines Autors). 

ANALEPSIS, s. Med. T. die Wiederhers 
ftellung eines durch Krankheit abges 
zehrten Körpers. 

— adj. ſtärkend, nervenftira 

end. 

ANALOGICAL (adv. 1x), adj. analoz 
giſch, gleichfirmig, ahnlich. 

ANALOGICALNESS, s. die analogiſche 
Befhaffenhett. 

ANALOGISM, s, ‘7. der Unalogismus 
der auf Aehnlichkeit der Verhältniſſe 
gebauete Schluß. 

To ANALOGIZE, v. a. analogiſch erklä⸗ 
ren, odet ſchließen. 

ANALOGOUS, adj. analogifh, ähnlich. 

ANALOGY, s. 1. die Wnalogie, Aehn— 
lichfeit, Gleichförmigkeit, Ueberein⸗ 
ſtimmung; 2. Sprachihnltchfett ; to 
have or bear — to (with), mit etnee 
Cache Uehulichfett haben. 

ANALYSIS, s. 7. die Wnglyfe, Auflö— 
fung, Zerlegung, Zergliẽderung. 

ANALYST, s. T. der Analytiker. 

ANALYTIC (—1cat, adv. —1x), oj. T 
analytiſch, auflöſend, gergliedernd. 

ANALYTICS, s. pl, T die Analytik, Auf⸗ 
Lbfungs= oder Serglicderungstebre, 
Grfindungsfunde. —— 

To ANALYZE, v.a, T. analyfirer, in 
feine Beftandtheile auflöſen, zerglie— 
Deri, 

ANALYZER, s..7. 4, der Unalytifer ; 
2, a8 Uuflofungsmittel. 

ANAMORPHOSIS, s. 7, eit Gemalte, 
das in verfchiedener Entfernung ver- 
fchiedene Gegenftinde vorftellt, 

ANANAS, s. die Auanas, der Mo nigd- 
apfel. 
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ANAPEST, s. 7. der Anapäſt, Zurück- 
ſchläger. —— 
ANAPESTIC, adj. anapäſtiſch. ’ 

ANAPHORA, s. 7. die Anapher, Wie— 
derholung des Mamlichen gu An— 

fange einer jeden Phraſe (rhetor. Ft- 
ur). 

SyarLenoric, adj. S. T. da8 Fleiſch 
wachfer machen (in Wunden). 

ANARCH,s. der Anarch, Ordnungſtörer. 

ANARCHIC (—cat), adj. anarchiich, ge⸗ 
ſetzlos, zügellos, verwirrt. 

ANARCHIST, s. der Feind der Geſetz⸗ 
lichfeit, der Storer der gefeglichen 
Orouuitg. 

ANARCHY, s. die Auarchie, Geſetzloſig⸗ 
feit, Zü ead ie Verwirrung, der 
regentlofe Zuftand; Staat ohne 
Oberhaupt, ohne Obrigkeit. 

ANASARCA, s. Med. T. die Wafferjucht 
über den ganzen Leib. Reyes 

— adj. Med. T: wafferfiich= 

ig. , , 

ANASTOMOSIS, s. Med. T. die Deff- 
nung, Mündung der Blutgefäße, Ver= 
bindung der Adern. 

ANASTROPHE (—puy), s. T die Ana⸗ 
ttrophe, Verfegung der Wörter vor 
yorn nach hinten (rhetor. Figur). 

ANATHEMA, s. a8 Anathem, der 
Baunfluch, Kirchenbann. 

ANATHEMATICAL (adv. —1yx), adj. 
den Bann betreffend, dazu gehörig, tm 
Sud. 

ANATHEMATIZATION, s. die Verflu—⸗ 
dung, der Vannftrahl. : 
Yo ANATHEMATIZE, v..a, it den Kir⸗ 

Henbann thun, verflucher. 

ANATIFEROUS, adj. Enten tragend, 
entenreich. 

ANATOMICAL (adv. —tyx), adj. anato⸗ 
miſch. 

ANATOMIST, s. der Anatomiker, Zer— 
gliederer. 

To ANATOMIZE, v. a. anatomiren, zer⸗ 
gliedern. 

ANATOMY, s. 1, die Anatomie, Zer— 
gliederungskunſt; 2. Seralierering. 

ANATRON, s. da8 Mauerfalz, der Sale 
beter ; der Glasſchaum, die Glasgalle. 

ANCESTOR, 1. s. sing. der Vorfahr, 
Ahn, Stammyater ; 2. s. pl. ancestors, 
ote Boriltern, Ahnen. 

ANCESTRAL, adj. qu dent Vorfahren ge⸗ 
hörend, vou den Vorfahren kommend, 
ähnlich. 

ANCESTRY, s. 1. die Ahnen, Voräl— 
tern; 2. die Ehre der Abſtammung, 
Seburt. 

ANCHOR, s. der Anker; to cast or drop 
—, den Anker auswerfer ; to ride at 
—, vor Auker liegen; to weigh —, 
den Unfer lichten; to shoe an —, ei⸗ 
nen Anker ſchuhen, befleivens the — 
is come home, or the — drives, der Au⸗ 
Fer ſchleypt; shank or beam of the —, 
die Unferruthe ; bow — der Gabel— 
anfer; sheet — der Hauptanter; — 
of hope, die Flagge mit dem Hoff- 
uungsanker⸗ 
fo ANCHOR, v. Ln. 1. vor Anker liegen; 
2. fig. bet Stwas ftehen bleiben, fich 
anf Stwas heften; I. aufern, yor 
Anker legen, 

ANCHORAGE, s. 1. alle Anker eines 
Schiffes; 2. der Ankergrund, Anker— 
platz ; 3. — (duty of —), das Anker⸗ 
geld, Hafengeld. 

ANCHORESS, s. die Zurückgezogene, 
Einſiedlerinn. 

ANCHORET, Ancuorire, s. det Einſied⸗ 
lev, Waldbruder. 

ANCHOR-GROUND, s. der (gute) An⸗ 
kergruud. 

ANCHOR-HOLD, s. 1. bie Haltung oder 
Feſtigkeit des Ankers; 2 fig. dte Siz 
cherheit. 

14 





ANGE 


ANCHOR SMITH, s. der Ankerſchmied. 

ANCHOVY, s. die Anſchove, Sardelle. 

ANCIENT, Ls. song. 1. + dev Ite, Ael⸗ 
tere; — demesne, L. T. die in Wil— 
helms de8 Eroberers Domänenbuch 
(Doomsday-book) verzeichneten Do⸗ 
miinen der engliſchen Könige; 2. an- 
cients, s. pl. die Alten (Mtenfeben, die 
in den ältern Seiten gelebt haben; 
Claſſiker der Griechen und Rdmer) ; 
IL. adj alt ; vorig, ehemalig 

ANCIENT, s. 4. die grope Flagge; 2. + 
dev Fähndrich. 

ANCIENTLY, adv, vor Wters, ehedem. 

— s. das Wher, Alter⸗ 

um. 

ANCIENTRY, s. das Alterthum des 
Stamnes, das Geſchlecht, ste alte 

uroe. 

ANCILLARY, adj. al8 Magd dienend. 

ANCLE, vid. ANKLE. 

ANCON, s. 4. T. 208 oberfte Ende des 
Elbogens. 

ANCONY, s. T. dic auf Stabeiſen gearz 
heitete Blume 5 das Beichen darauf. 
AND, conj. und; fo; ment; — please 
God, fo Gott will; a little more — he 
would have been killed, e8 fehlte nicht 

viel fo ware er — worden. 

ANDALUSIA, s. Andaluſien (Theil you 
Spanien). 

ANDANTE, s. a8 Wndante. 

ANDIRONS, — Feuerböcke, Brand⸗ 
böcke; Bratböcke. 

ANDRANATOMY, s. die Anatomie et= 
nes Mannes. 

ANDREW, s. Andreas; merry -—, der 
Hanswurſt. 

ANDROGYNAL (nous, adv. —1y), adj. 
awitterhaft, gwitterartiq. ; 

ANDROGYNUS, s. das Mannweib, der 
Qwitter. 

ANDROIDES, s. p!. Eleine menſchliche 
Figuren, welche mittelft eines innern 
Triebwerks menfehliche Handlungen 
verrichten, Drathpuppen. 

ANDROPHAGUS, s. der Mienfchenfref= 
fer, Cannibal. 

ANEAR, prep. + nabe. 

ANECDOTE, s. die Anekdote. 

ANECDOTICAL, adj. anefootenartig, ge= 
fhichtenartig. 

ANEMOGRAPHY, s. 7. die Befchret= 
“bung der Winde. : 

ANEMOMETER, s. T. dev Windmeffer 
(ein Snftrument). 

ANEMONE, s. die Anemone, Klapper= 
roſe. 

ANEMOSCOPE, s. 7: der Windzeiger. 

ANES, s. pl. die Agen, Acheln Grane 
nen ant den Aehren des Getreides oder 
Orafes, 

ANEURISM, s. Med. T. die Pulsaderge- 
ſchwulſt, der Aderkropf. 

ANEW, adv. von Neuem, aufs Neue, 
wieder, wiederum, abermals, 

ANFRACTUOUS, adj. voll Rriimmunz 
gen, krumm, gewuͤnden, winkelig. 

ANFRACTUOUSNESS, s. das Krumme, 
Winflige. 

ANGEIOGRAPHY, Aneglo.oey, vid. An- 
Glograrny, &c, 4 

ANGEL, s. 1. der Engel; 2. der Enz 
gelat, Gngelsthaler (alte englifche 

linge von 10 Schillingen) ; — age, 

* der engelgleiche Zuſtand; — like. 

engelgleich, engliſch; — fish, der 

merlot ch ; — shot, die Kettenku— 
el. 


ANGELIC (—cau, adv. —cauty) adi. 
englifeh, engeloleich. 

ANGELICA, s. 1. die Angelika, Engel= 
wurz; 2. (ett Frauenname). 

ANGELICALNESS, s. 1. das Engliſche, 
die engliſche Befchaffenheit; 2. die 
hochfte Vorzüglichkeit. 





‘ ANGELOLOGY s. die Gngellehre. | 
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ANGELOT, s. 4. die Ungelifa (Art Laus 
te) ; 2. eine Urt vicrecfiger Rafe aug 
der Normandie; 3. eine englifche 
Goldmiinge (5 Schillinge), 

-ANGER,’s. 1. der 3oru, Unwille; 2. 
Aerger, Verdruß. 

To ANGER, v. a. zornig machen, erzür— 
nen, aufbringen, drgern, bdfe maden. 

ANGIOGRAPHY, s. 7: die Gefapbe: 
febretbung (yom menſchlichen Kör— 
per), 

ANGIOLOGY, s. 7. die Sefaplehr 
(vom menſchlichen Körper). 

ANGIOMONOSPERMOUS. adj. B. Tnui 
cin einziges Samenforn tragend, 

ANGIOTOMY, s. S. 7: das Aufſchnei- 
den der Gefäße im menſchlichen Kors 


per. 

ANGLE, s. 1. der Winkel ; 2. der An⸗ 
gelhafen ; die Angel; — rod, die nz 
gelruthe. 

To ANGLE, v. fn. angeln ; TI, a. anlo⸗ 
den, anziehen. 

ANGLER, s. der Ungler, 

ANGLES, s. pl. dite Angeln (ein deut⸗ 
fcher Volksſtamm, woher der Mame 
Englander). 

ANGLICAN, adj. 1. zu der anglikaniſchen 
(englifchen) Kirche gehörend; 2. an- 
glikauiſch, englifd. 

ANGLICISM. s. der Anglicismus, die cw 
genthümliche englifche Iedensart, 

To anes va. angliſiren, engliſch 
machen. 

ANGLING-LINE, s, dic Angelſchnur 

ANGLING ROD, s. die Ungelruthe. 

ANGLO-DANISH, adj. augeldäniſch. 

Ey Sabie an adj. angelnormans 
niſch. 

ANGLO-SAXON, adj. angelſächſiſch 

ANGOR, s. der Schmerz, die Pein. 

ANGRILY, adv, zornig; entzündet; mm 
speak — to one, Semanbden übel anlefe 
fen, anfahten; a sore that looks —, 
ein böſer, (gefährlicher, entzündeter) 
Schaden. 

ANGRY, adj. zornig, böſe; to make one 
—, Ginen ergiirnen, böſe machen; io 
be — with (at) one, anf Ginen bafe 
ſeyn; Tam — at it, ich bin darither 
böſe; an — corn, ein böſes Hühner— 
auge. 

ANGUILIFORM. adj. nati 

ANGUISH, s. die Angſt, Qual, dex 
Kummer, Schmerz. 

To ANGUISH, v. a. mit Angſt exgrei⸗ 
fen, quälen, mit heftigem Schmerz 
ängſtigen. 

— (adv. —1x), adj. winkelig, 
eckig. 

GULARITY, + ears 
ect — das Winkelige. 

ANGULOUS,. adj. eckig, winkelig. 

ANGUSTATION, s. die Vereugung. 

ANGUSTICLAVIUM, s. det ſchmalſäu- 
mige Purpurrock der römiſchen Ritter. 

ANHELATION, s. das Keuchen. 

ANIGHT, adv. bet Nacht, in der 

ANIGHTS, § Macht. 

ANIL, s. der Anil, die Indigopflanze. 

ANILITY, s. da8 Hobe weibliche Auer; 
nas Altweibermäßige. 

ANIMADVERSION, s. 1. dic (tadelnde) 
BVemerfung, Anmerfung; 2. die Bez 
ſtrafung. 

To ANIMADVERT, v, a. 1. wahrnehmen, 
merfen,empfinden; 2. verwetfert, ahn⸗ 
den, beftrafen ; to — a thing upon (on) 
one, Sinem etwas verweifen, ihn da- 
fiir beftrafen ; to — upon (on).,.3 fas 
delude Betrachtungen machen iiber...s 
Notiz uehmen yon... ; 

ANIMADVERTER, s. dev Beftrafer, det 
Verweifer. 

ANIMAL, 1. s. da8 Thier ; — kingdom, 
das Thierreich ; IW. adj. animaliſch 
thieriſch; ſinnlich. 
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ANIMALCULE, s. das Thierdhen. 
AN: TION, s, die Lebensmitthei⸗ 
fung (von Thieten). 

To ANIMALIZE, », a. 1. thiexiſches Le- 
bem geben; 2. in thieri{den Stoff 
verwandelu. 

Yo ANIMATE, v. a. 1. beleben, beſeelen; 
2. fig. aufmuntern, aufeuern. 

ANIMATE, adj. lebendig, befeelt. 

AN™ATED, part, adj. 1, belebt, be- 
feelt; 2. fc. lebhaft; — by, aufge— 
muntert durch; — with, belebt you. 

ANIMATION, s, 1. die eae Be⸗ 
ſeelung; 2. Lebhaftigkeit, Lebendig- 
Feit; to give —, it Bewegung ſetzen, 
befeclen. 

ANIMATIVE, adj. belebend, befeelend. 

ANIMATOR, s. das ——— Sig 

ANIMOSITY, s. die Heftigfeit, Hike; 
Grbitterung, der Goll, Born, 

ANINGA, s. eine Wurjel auf den We 
tillen gum Sucterraffiniven. 

ANIS, Anisx, s. dev Auis; Indian — 
(stellated —,) det Sternanis ; — seed, 
der Wnisfamen, Anis. 

ANKER, s. das Unferfifichen. 

ANKLE, (AnxLr-zonz), s. dev Kuöchel 
am Suge. 

ANN, Anne, s. Anna (Frauenname). 
ANNALIST, s. der Annaliſt, Anualen— 
ſchreiber, Ehronifenfchreiber. . 
ANNALS, s. pl. die Annalen, Jahrbü— 

cher, die Chronik. 

ANNATS, Annares, s. pl. die Annateun. 
To ANNEAL, v. a. T, cinbrennen, die 
Sarben auf Olas; abkühlen, abhar= 
ten (das geblafene Glas). J 
To ANNEX, v. 1. a, auhäugen, beifü— 
gen, verbinden; I. 2. angehangt 

werden. 

ANNEXATION, s. bie Anhängung, Ver⸗ 
bindung, ‘ 

ANNEXMENT, s. 4. die Verbindung; 
2. das Verbundene, der Anhang. 

ANNIHILABLE, adj. vernichtbar, zer⸗ 
ftirbar. ; 
To ANNIHILATE, v, a. vernichten, zer⸗ 

ören. 

ANNIHILATION, s. 1, die Vernichtung, 
erſtörung; 2. Michtigfett, der au= 
erſte Verfall. ae 

ANNIVERSARILY, adv. alljährlich, die 
Jahresfeier betreffend. 
ANNIVERSARY, 1. s. der Sahrtag, das 
Jahrfeſt; die Sabhrfeier, das Sabrbe= 
gängniß; anniversaries, s. pl. Auui— 
yerjarien (bei den Katholiken), See— 
Tenmeffen die tiglidy das ganze Jahr 
hindurch gehatten werden (follen) ; 2. 
adj. jabritch 

ANNOMINATION, vid. AGNoMINATION. 
To ANNOTATE, v. a. anmerken. 

ANNOTATION, s. die Unmerfung, Note. 

ANNOTATOR, s. dev Anmerker, Noten: 
macher. 

ANNOTTO, vid. ARxoTTo. , 

To ANNOUNCE, »..a. 1. ankündigen, 
anzeigen, verkündigen, befaunt maz 
chen; 2. melden, anmelden. 
ANNOUNCEMENT, s. die Anzeige, An— 
kündigung, Befanntmachung. 
ANNOUNCER, s. der Anzeiger, Unfiin= 
diger, Verkündiger. 

Ty ANNOY, v. a. beunrubigen, plagen, 
Verdruß verurfaden, beſchweren, be= 
läſtigen, ftiren. 

ANNOY, s. die Blage, ver Verdruß, 
die Befchwerde, Unriubhe, 
ANNOYANCE, s, I. wid. Annoy, s. IL 
bas Beunrubigen, Plager, u. f. w. 
ANNOYER. s. der Quiler, Plagegeiſt, 
Storer, Beunrubhiger. Wie 
ANNUAL (adv. —ty). adj. jährlich. 
ANNUITANT, s. der Rentuer, Rentenz 
haber, Leibzüchtiger. 

ANNUITY, s. die Annuität, jährliche 
Leibrente; dad Jahrgeld. 
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To ANNUL, v. a. annulliren, ungiiltig 
machen, aufheben, abfchaffen ; + ver= 
nichten. 

ANNULAR, (—tary), adj. ringformig. 

ANNULET, s. 4. der Fletne Ming, das 
Ringelden; 2. arch. T. eine kleine 
vievecige Geſimmsverzierung in der 
doriſchen Säulenordnung. 

ANNULMENT, s. das Vernichten, Auf⸗ 
heben, die Annullirung. 

To ANNUMFRATE, v. a. dazuzählen, 
hinzurechnen. —— 

ANNUMERATION, s. die Hinzurech- 
ning, Beizählung. ; 

To ANNUNCIATE,. v. a. verkündigen, 
vid. To ANNOUNCE. 

ANNUNCIATION, s. die Verkündigung; 
— day, Maria Verfiindigung. 

ANNUNCIATOR, s. det Ankündiger. 

ANODYNE,-adj--fehmmers ftiffend. 
ANODYNES, s. pl. Med. T. fehimer;ftil= 

lende Mittel. 

| To ANOINT, v. a. ſalben, — 

ANOINTED, . pevt. adj. gefalbet, the 
Lord’s'—, der Gelatote ves Herrn. 

ANOINTER, s. der Salbende. 

ANOINTING-OIL, s. das Salböl. 

ANOINTMENT, s. da8 Galben, die 
Salbung. 

ANOMALISM, s. die Anomalie, Wh- 
weichung von der Regel. 

ANOMALISTIG, Rai anomalifch, 

ANOMALISTICAL, abweidhend: Ast. 
T.— year, die Seit cines Umlaufes 
der Erde. 

ANOMALOUS (adv. — yx), adj. ano⸗ 
maliſch, abweichend, unregelmäßig. 
ANOMALY, s. T: die Anomalie, Ab— 

weichung, Unregelmapigfeit. 

ANON, adv. 1. gleics fogteich, bald; 
2. zuweilen; 3. was giebt's? wie 
veritehen Ste a8? ever and —, im— 
met fort. 

ANONYMOUS (ad». — Ly), adj. ano⸗ 
nymiſch, ohne Namen, ungenannt. 
ANOREXY, s. Med. T. der Mangel an 

Appetit, Ekel vor Speifen. 

ANOTHER, adj. cin Anderer, eine An— 
dere, ein Anderes; one—, gegenfei= 
tig, einander; one among —, unter 
einander ; one with —, mit einander, 
Ging ing WAndere gerechnet ; one after 
—, nach einander ; one from —, yon 
einander. 

— adj. gehenkelt, mit Hand⸗ 

aben. 


To ANSWER, v.a. & n. 1. antworten; 
2. Rede und Antwort geben, yerantz 
worten; 3. bitrgen, gut feyn; 4. ent= 
fprechen, gemäß feyn; 5. Geniige lei— 
ſten, genüg thun, abbelfen, erfiitlen, 
befriedigen, begablen; 6. biifen; 7. 
gelingen, anfchlagen; to — again, er⸗ 
Wieder, verſetzen; to —for, Bürge 
werden, gut fagen, fteben, haften fiir...; 
to—a bill, M. E. einen Wedhfel decten, 
einlöſen; to—a debt, eine Schuld bez 
ani to—in law, vor Sericht er⸗ 

cheinen, fich ftellen ; to — exigencies, 

in Nothfällen vienen; it answers the 
purpose, es dient zur Gache, ft gerade 
techt; it answers no purpose, es bilft 
zu nichts. 

AN! s. 4. die Antwort; 2. Rede 
u. Untwort, Rechenfchaft; 3. der Cine 
wurf, dieWiederlequng, Gegenſchrift; 
NM. der Gegengruß (mit Manonenz 
ſchüſſen); 4. to return — WUntwort ere 
theilen, antworten. 

ANSWERABLE (adv. —aty), adj. 1. be- 
antwortlicy; 2. verantwortlid; 3. 
entipredend; 4, gemäß, angemeffen, 
fchicflich ; 5. gleich, ahulich ; to be — 
for, einſtehen fiir.. 

ANSWERABLENESS, s..1. die Geant= 
wortlichkeit; 2. Verantwortlichfeit; 
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3. Gemifheit, Schiclichfeit, Anges 
meffenhcit; 4. Aehnlichkeit. 

ANSWERER, s. der Antwortende; Geg⸗ 
ner. 

ANT, s. die Ameiſe. 

ANTAGONISM, s. da8 Gegenftreben, 
Widerſtreiten. 

ANTAGONIST, s. ber Gegner, Wider⸗ 
facher; 4. 7: der Gegenmusfel. 

ANTAGONIST, adj. gegeuftrebend, wi— 
derftrettend. 

ANTAGONISTIO, adj. wibderftreitend. 

To ANTAGONIZE, v. n. widerftreiten. 

ANTANACLASIS, s. Rh.T. die Wieder⸗ 
holung eines Wortes in yerfchiede= 
nem Ginn, A— 

ANTANAGOGS, s. Rh. T. eine wieder⸗ 
beſchuldigende Untwort. 

ANTAPHRODITIG, adj. antiveneriſch. 

ANTAPOPLECTIG, adj. autipopleftifa, 
gegen den Schlag. Pee 

ANTARCTIG, adj, am Siidpole, fiidlich ; 
the — pole, or the —, der Sitdpol, 

ANTARTHRITIC, adj. gut wider dte 
Sicht: ; ‘ 

ANTASTHMATIC, adj. gut wider die 
Engbrüſtigkeit. 

ANT-BEAR, s. der Ameiſenbär, Amei— 
feufreffer (Myrmecophaga —L.). 

ANTE, partic. in compos. vor. 

ANTEACT, s. da8 Vergangene, die ver= 
gangene That. 

ANTECEDANEOUS, adj. vorhergehend. 

To ANTECEDE, v. n. vorhergehen. 

ANTECEDENCE. (— cy), s. 048 Bore 
hergehen, friihere Vorhandeuſein. 

ANTECEDENT (adv.—ty.), [. adj. vor⸗ 
hergehend, yor; tobe—to, yorherge- 
hen, eher ſeyn al8..3; If s. 7. dad 
Mutecedens, der Vorderfas, das Vorz 
derglied. 

— s. der Vorginger, Vor⸗ 

ahr. 

ANTECHAMBER, s. das Vorʒzimmer. 

ANTECHAPEL, s. die Vorhalle. 

ANTECURSOR, s. der Vorläufer. 

To ANTEDATE, ». a. 1. das Datum 
frither ſetzen, zurück datiren; 2. * yors 
ſchmecken, vorempfinden, ; 

ANTEDATE, s. da8 friihere Datum. 

ANTEDILUVIAN, I. adj. vor ber Stind= 
fluth ; IL s.plantediluvians, Menſchen, 
die vor der Siindfluth — 

ANTELOPE, s. die Antilope, Gazelle, 
Hirſchziege. 

ANTELUCAN, adj. vor Tages Anbruch. 

ANTEMERIDIAN, adj. vormittägig. 

ANTEMETIG, L. adj. qut wider das Er- 
brechen; IL s. pl. antemetics (antimeti- 
ca), Srbrecher ftillende Mittel. 

ANTEMUNDANE, adj. vor Erſchaffung 
der Welt. 

ANTENNA, s. pl. die Fühlhörner ver 
Sufecten. 

ANTENUMBER, s. die vordere Sahl 

ANTEPASCHAL, adj. yor Dftern. 

ANTEPAST, s. der Vorgenuß, Vor- 
ſchmack. 

ANTEPENULT, adj. Gram. T. vorvora 
letzte. 

ANTEPENULTIMA, s. Gram. T. die Une 
tipenultima: vorvorletzte oder dritte 
Sylbe vom Ende. PM 

ANTEPILEPTIC, adj. antipileptifch, gut 
wider das böſe Wefen. . 

ANTEPOSITION. s. Gram. T. die Vor⸗ 
ſetzung eines Wortes. 

ANTEPREDICAMENT, s. 7: wäs yor 
per Lehre von den Pradicamenter 
vorher geht. 

ANTERIOR, adj. vorhergehend, frither 
(ver Beit, der Lage und dent Orte 
nach), vorder, hiber, ater, 

ANTERIORITY, s. da8 Gherfeym, des 
Vorzug, Vorrang, die hdhere Stelle, 
das höhere Wher. 

ANTERIORLY, adv chet, vorher, zuvot 

15 


ANTI 


ANTEROOM, s. das Vorgimmer. 
ANTES, s. pl. T. die vorfpringenden 
Tragepfeiler. : f 
ANTHELMINTIC, adj. gut wider die 
Wiirmer. 
ANTHEM, s_der Weehfelchor, Shorge- 
fang, Hochgeſang, heilige Sefang, 
die Srorette yor der Orgel begleiter. 
ANTHEMIS (—nozitis), s. di¢ roinifche 
RKanille. , 
ANTHEMWISE, adj. wedhfelmeife chor⸗ 
fingend. : 
ANTHER, s. B. T. det oberfte Theil des 
Staubpardens. i 
ANT-HILL, s. der Wmeifenhaufer. 
ANTHOLOGICAL, adj. — 
ANTHOLOGY, s. die Anthologie, Blu⸗ 
mentlefe. : 
ANTHONY, s. Antonius, Anton, 
(Mannsnante); Anthony's-fire, dag 
————— die Roſe, der Roth⸗ 
lauf. 


ANTHRACITE, — mod. Glanzkohle. 
rätze, Räude, Peſt— 


ene te T. die Une 

ANTHROPOLOGY, thropologie, 

Maturlehre des Menſchen. 

— adj. anthropolo⸗ 
iſch. 

ANTHROPOLOGIST, ».ber Anthropolog 

ANTHROPOMORPHISM, s. die Rebre, 
welche Gott cine menſchliche Geftalt 
beilegt. 

ANTHROPOMORPHITE, s. der Gott 
eine menfehliche Geftalt beilegt. 

ANTHROPOPATHY, s. die dem Mert= 
ſchen eigenthümliche Art zu empfinden. 

5 Seale a s. pl. die Menſchen⸗ 
reſſer. 

ANTHROPOPHAGOUS, adj. die Mten= 
fchen freffend. 

ANTHROPOPHAGY, s. die Mrenfdhen= 
frefferet. : : 

ANTHROPOSCOPY, s. die Beurthetlung 
des Charakters nach den Vim menten 
des Körpers. 

ANTHROPOSOPHY, s. T. die Keantnif 
der menfehlichen Natur. 


ANTHYPNOTIC, vid. ANTIHYP- 
ANTHYPOCHONDRIAG, | norte, Antr- 
ANTHYPOPHORA, HYPOCHON- 

ANTHYSTERIC, DRIAC, ANTI- 


HYPOPHORA, ANTIHYSTERIC. 
ANTI, partic. in compos. wider, gegen. 
ANTIACID, adj. dev Säure widerftebend, 
pie Säure dämpfend. 
ANTIARTHRITICS, adj. vid. ANTARTHRI- 
TIC. 
ANTIASTHMATIC, adj. vid. Anrastu- 
NTIC ), adj tes, lächer 
ANTIC (udv. —ty), adj. grotesk, licher= 
Soni. 

ANTIC, s. 1. dev Poſſenreißer, Narr, 
Hanswurft ; 2. die groteske Figur, 
To ANTIG, v. a. gum Marre machen, 
lächerlich machen. 

ANTICACHECTIC, adj. gut wider Uebel= 
keiten. 

ANTICATARRHAL, adj. qut wider den 
Katarrh. 

ANTICAUSOTIC, adj. gut wider die 
Sieberbrunft. : 
ANTICHAMBER, vid. ANTECHAMBER.* 
ANTICHRIST, s. dev Antichriſt. 
ANTICHRISTIAN, adj. widerchriſtlich. 


ANTICHRISTIANISM, ? s. die dem 
ANTICHRISTIANITY, Chriſten⸗ 
thum entgegengeſetzte Lehre. 


NIICARONISM. s. der Antichronis⸗ 

mus, Fehler wider die Zeitrechnung. 

To ANTICIPATE, » a.1, yor der Beit 

thun, voransnehmen, vorher weqneh= 

men, vorgreifen; 2. vorausgenießen; 

8. yoraus empfinden, ahnen; 4. 312 
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ANTI 


vorfommen ; to — payment, yor der 
Seit Zahlung letften. 
ANTICIPATION, s. 1. da8 Vorausneh⸗ 
men, die Vorwegnahme, das Vor— 
greifen 2, die Vorempfindung, der 
Vorſchmack; 3, die Erwartung; 4. 
das Zuvorkommen. , 
ANTICIPATOR, s. der vorher weg- 
ninunt, vorgreift, zuvorkommt. 
ANTICIPATORY, adj. vorwegnehmend, 
vorgenießend, vorgretfend. 
ANTICLIMAX, s. Rict. T. die Gegen⸗ 
ſteigerung. 
ANTICONSTITUTIONAL, adj. verfaf= 
ſungswidrig. 
ANTICONSTITUTIONALIST, S5. 
Gegner der Verfaſſung. 
ANTICONTAGIONIST, s. der Gegner 
der Anſteckungslehre. é 
— adj. gut wider An⸗ 
eckung. 
ANTICONVULSIVE, adj. anticonvulſi⸗ 
vifch, gut wider Verzuckungen. 
ANTICOR, s. die peftheulenartigqe Ge— 
fhwulft an der Bruſt der Pferde. 
ANTICOSMETIC, adj. Schönheit gerfti= 
renbd. 
ANTICOURTIER, s. dev Gegner oder 
Feind des Hofes. 


per 


‘ANTICREATOR, s. dev Gegner oder 


Feind des Schipfers. 
ANTIDEMOCRATIC, 2 adj.der Volfs= 
ANTIDEMOCRATICAL, § regierung 3u- 

wider. ‘ 
ANTIDOTAL, adj. als Gegengift 
——— dienend oder wir— 
end. 
ANTIDOTE, s. das Gegengift. 
ANTIDYSENTERIG, adj. gut wider die 

rothe Ruhr. 
ANTIEMETIO, vid. ANremetics. 
ANTIENTHUSIASTIC, adj. dem Enthu⸗ 

ſiasmus guider, : t 
ANTIEPISCOPAL, adj. der biſchöflichen 

Verfaffung zuwider. 
ANTIEVANGELICAL, adj. dem wahren 

Sinn des Evangeliums zuwider. 
ANTIFACE, s, das Gegeugeſicht. 
ANTIFANATIC, s. der Feind der Glauz 

bensſchwärmer. 
gee pee adj, wider das Sieber 

dienlich. 
ANTIHECTIC, adj. gut wider die Hektik. 
ANTIHYPNOTIC, adj. gut wider dte 

Schlafſucht. 
ANTIHYPOCHONDRIAG, adj. gut wider 

die Hypochondrie. i ‘: 
ANTIHYPOPHORA, adj. Rhet. T. die An⸗ 

fiibrung einer Gegenbeweisitelle. 
ANTIHYSTERICS, s. pl. Mittel gegen 
die Mutterbefchwerung. ; 
ANTILOGARITHM, s. Mat. T. die Er— 
gänzung des Logarithmus eines Si— 
nus / einer Tangente oder Sekante. 
ANTILOGY, s. der Widerſpruch, tn den 
Worten over Stellen eines Schrift⸗ 


ftellers. ; 
ANTIMANIAC, ae gut wider den 
ANTIMANIACAL, Wahufinn, 


ANTIMETABOLE, s. Rhet. T. die Untiz 
metabole, 


ANTIMETATHESIS, s. Rhet. T. die Une | 


timetathefis. iva 
ANTIMETRICAL, adj. gegen die Regeln 
der Metrik. 
ANTIMINISTERIAL, adj. dem Miniſte- 
rium feindlich. 
ANTIMINISTERIALIST, s. dev Gegner 
des Miniſteriums. 
ANTIMONARCHICALNESS, s, da8 An- 
timonarchifehe ; der Haß gegen die 
Monarchie. 
ANTIMONARCHICAL, adj. anttmonar= 
chiſch, gegen die Monarchie. 
ANTIMONIAL, ) adj antimonifch, zum 
ANTIMONIC, Spießglaſe gehörig, 
ANTIMONIOUS, ) daraus bereitet. 





ANTI 


ANTIMONY, s. 
Spießglas. 

ANTIMORALIST, s. der Feind der Sitt⸗ 
lichkeit. 

ANTINEPHRITIC, adj. gut wider Nie— 
renfrantheiten, : 

ANTINOMIAN, I. s. der Antinomier, 
Geſetzſtürmer, Feind oder Gegner deg 
Geſetzes; Il. adj. feindlic) feaen das 
Geſetz; gu der Sefte der Antinomie 
ften gehoͤrig. 

ANTINOMIST, s. vid. ANTINOMIAN. 

ANTINOMIANISM, s. die Lehre der An- 
tinomter. 

ANTINOMY, s. det Widerfpruch sweier 
Geſetze, oder zweier Artikel in einent 
Geſetze. 


das Antimonium 


ANTIPAPAL, adj. dem Papſt⸗ 
ANTIPAPISTIC, thume feindlich, 
ANTIPAPISTICAL, ) gegenpäpſtlich. 


ANTIPARALLEL, adj. in entgegenge= 
fester Richtung. : 

ANTIPARALYTIC, | adj. wider den 
fea tatu oder die Lihmung dien= 
ich. 


ANTIPATHETIC (—cau; adv. —cat- 
Ly), ai. yon Natur zuwider, widrig, 
unverträglich. 

ANTIPATHETICALNESS, s. das Anti- 
pathetiſche, natürliche Zuwiderſeyn. 

ANTIPATHY, s, die Antipathie, der naz 
tiirliche Widerwille, die Abneigung, 
Widerjtreburg, der Haß, Abſchen. 

ANTIPATRIOTIC, adj. dem Vaterlande 
feindlich, 

ANTIPERISTASIS, s. der Widerftand, 
Streit sweier entgegengefester Dinge. 

ANTIPESTILENTIAL, adj, wider dit 
Peſt dienlich. 

ANTIPHLOGISTIC, adj. 1. dem Brent⸗ 
haven entgegengefebts 2. gegen die 
Brennſtoffslehre. 

ANTIPHON, s. der Wechſelchor, dex 
Gegengefang. 
ANTIPHONAL, . : © 
ANTIPHONIC, axe iy A ware 

ANTIPHONICAL, ' 

ANTIPHONY, vid. ANTIPHON. 

ANTIPHRASIS, s. 7. die Untiphrafe, der 
Gegenſinn. 

ANTIPHRASTIC, } adj. antiphra⸗ 

ANTIPHRASTICAL, §._ fttfch, auf Wei- 
fe einer Antiphraſe. 

ANTIPODAL, adj. 3u den Gegenfüßlern 
gebirig, entgegen ; the Americanseare 
antipodals to the Indians, die Amerika⸗ 
ner find Gegenfüßler yon den India— 
nerit. ; 

ANTIPODES, s. pl. die Untipoden, Ge— 
genfüßler. 

ANTIPOISON, s. das Gegengift. 

ANTIPOPE, s. der Gegenpapft, After—⸗ 


papft. 
ANTIPORT, s. das äußere Thor. 
ANTIPRELATICAL, adj. dev biſchöfli- 
chen Kirche feind. : 
ANTIPRIEST, s. det Prieſterfeind. 
ANTIPRIESTCRAFT, s, der Widerftanr 
egen Priefterrante. 
ANTIPRINCIPLE, s. das Gegenprincip. 
— s. der Feind der Proz 
pheten. 
ANTIPTOSIS, s. Gram. T. die Verwech⸗ 
felung, Verſetzang der Caſus. 
ANTIPURITAN, «. der Segner der Pure 
rifaner. ; 

— — s. die Alterthüme⸗ 
et. : 
ANTIQUARIAN, 01. s. der Antiquar, 
ANTIQUARY, Renner und Lieb= 
haber der Alterthümer, Alterthums— 
forfcher ; Tadj. 1. uralt, veraltet ; 2. 

alterthiimlich. 

To ANTIQUATE, v. a. veralfen oder 

abfommen laſſen, abfchaffen, aufhe—⸗ 
“ 


en. 
ANTIQUATEDNESS, s. das Veraltete. 


ANTL 


ANTIQUATION, s. das Alterthum. 
ANTIQUE, adj. 4. alt, antif ; 2. altmo- 
diſch altviterifeh ; 3. wid. Antic. 
ANTIQUE, s. dte Wntife, Antiquitat, 

alte Runftarbeit, das Alterthum. 
penta ait s. das Alte, Alter— 
thum. 

ANTIQUITY, s. 1. die Vorzeit; 2. bas 
Miterthunt, oie Wlten; 3. die Antiqui— 
tit, das alte Munftwerf, alte Stic; 
A, Alter. 

ANTIREVOLUTIONARY, adj. der 
Staatsumwälzung, der Empbörung, 
dem Aufruhr feindlich. 

ANTIREVOLUTIONIST, s. der Gegner 
der Staatsumwälzung, der Enipö— 
rung, des Wufruhrs. 

ANTISABBATARIAN, s. der Gabbaths- 
feind. ; 

ANTISACERDOTAL, adj. dem Priefter= 
thume, den Prieftern fern. a 

ANTISCIANS, s. pl. die an den verſchie⸗ 
denen Seiten des Aequators wohuen⸗ 
den Völker, Gegenfrhattige 

ANTISCORBUTIG, adj, Med. T_antifeor= 
butifeh, wider den Scharbock, Schar⸗ 
bock hetlend. a 

ANTISCORBUTICS, s. pl. Med. T: Mitte! 
wider den Scharbod. 

ANTISCRIPTURISM, s. das Abläugnen 
der heiligen Schrift. 

ANTISCRIPTURIST, s. der Abläugner 
der heiligen Schrift. RATED 

ANTISEPTIC, adj. Med. T. der Fäulniß 
widerftehend, faulnipmtoriq. 

ANTISEPTICS, s. pl. Med. T. Wtittel ge= 
gen die Fäulniß. 

ANTISPASIS, s. Med. T. die Ableitnug 
einer Feuchtigkeit nach einem andern 
Theile hin. ria 

ANTISPASMODIC, adj. Med. T. wider 
Kraimpfe, den Krampf lindernd. 

ANTISPASMODICS, s. pl. Med... fvamypf- 
ftillende Mittel. ; 

ANTISPASTIC, adj. Med. T. die Feuch— 
tigfeit int Körper abtreibend. 

ANTISPLENETIC, adj. Med. T, die Gal⸗ 
le abfithrend; wider die Milzſucht. 

ANTISTASIS, s. Rhet. T. die Untiftafis. 

ANTISTES, s. der Vorſteher; Ober= 
priefter. : 

ANTISTROPHE, s. T. 1. die Gegenſtro⸗ 
phe (in einer pindariſchen Ode, der 

weite Abſatz unter jeden bret Abſä— 

ben) 2. die Gegenfehrung, Umkeh— 
rung (des BVerftandes gweter gufame 
mengeſetzter Worte). 

ANTISTROPHON, s. Rhet. T, (went fich 
mehre Glieder eines Punktes mit ei 
nerlei Wort endigen), die Retorfion. 

ANTISTRUMATIC, adj. wider © den 
Kropf. 3 

ANTITHESIS, s. Rhet. T: die Untithefe, 
ger Gegenſatz. 

ANTITHETIC, earn 

ANTITHETICAL, 
tzen. 

ANTITHETON, s. der Gegenſatz, An— 
zeige des Gegentheils. ; ae 
ANTITRINITARIAN, adj. die Dreiei- 
nigFeit lingnend. Ay Yale 
ANTITRINITARIAN, s. der Dreteintg= 

keitsläugner. 

ANTITRINITARIANISM, s. das Läug- 
nett der Dreieinigkeit. 

ANTITYPE, s. das Segenbils, Oegen- 
yorbild. 

ANTITYPICAL, adj. gegenbildlich. 

ANTIVENEREAL, adj. antivenerifch. 

ANTLER, s. Sp. 7: da8 unterfte, erfte 
Ende am Hirfdgeweihe und Reh— 
bocksgehörne; brow-antlers, die untern 
Enden; sur or bear-antlers, die obern 
Enden; bes — das dem untern Ende 
Nächſte. 


— adj. gehörnt, geweihtra— 
kend 
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ANTONIAy’s. Untonia (Frauenname). 

ANTONOMASIA, s. Rhet. T. die Anto— 
nomaſie. 

ANTONY, vid. ANTHONY. 

ANTWERP, s. Untwerpen (Stadt). 

ANVIL, s. dev Amboß; rising — dev 
zweiſpitzige Amboß, das Sperrborn ; 
to be upon the —, fig. in dev Arbeit, 
tin Werke feyn. : 

ANXIETY, s. die Ungft, Bangigkeit, 
Beſorgniß, Furcht, Beangftigung. 

ANXIOUS (adv. —tv), adj. 1. angftlich, 
hange, unrubig, befiimmert; 2. be- 
forgt, ſorgfältig, ſehnlich. 

ANXIOUSNESS, s. 1. die Aengſtlichkeit, 
Bangigkeit; Sefiimmernif. 

ANY, adj. irgend Ein, itgend Etwas ; 
Einige; Etwas; jeder, jede, jedes ; 
— one, — body, trgend Giner; Seder, 
Sedermant;'— thing, Wes; irgend 
Stwas; twas, — where, irgend 
wo; überall; — wise (col. — ways), 
auf irgend etre Weife ; — how, vulg. 
auf isfeuto cine Urt, es fey wie es wol- 
le; not any (one), feiner, Niemand; 
not any (thing), nichts; — more, ein 
Wenig mehr; not — more, nichts 
mebr; nicht mehr; — farther, ein 
Wenig weiter, weiter. 

AORIST, s. Gram. T. der Aoriſtus. 

AORISTIG, ad, aoriſtiſch. 

AORTA, s.. die grope Schlag- oder 
Pulsader, 

AORTAL, adj die große Schlagader be— 
treffend. 
Ge adv. geſchwind, ſchnell, burtig, 

eilig. 

—— s. Log. T die Abdue⸗ 

APAGOGY,§ tion. | 

APAGOGICAL, adj. T. indirect, mittel= 
har (befonders von den aus der Unge- 
reimtheit einer Sache hergenomme- 
nen. Bewetfen), 

APANTHROPY, s. die Menſchenſcheu, 
Abneigung gegen Menfrhengefell= 
fchaft. 


APARITHMESIS, die ——— 

APART, adv. beiſeits, bei Seite, abge- 
ſondert, beſonders, fiir ſich 

APARTMENT; s. das Zimmer. 

APATHETIC, adj. gefithllog, fühllos. 

APATHIST, s. det Fühlloſe; Leiden- 
fchaftlofe; Gleichmüthige. 

APATHISTICAL, adj. gleich giiltig ; fühl- 
los; gleichmüthig. 

APATHY, s. die Fuͤhlloſigkeit, Unem— 
pitas geet 3 Ubgefpanntheit, Unthä⸗ 
tigkeit. 

APATURIA, s. pl. das dreitägige Bae— 
chusfeſt im Athen. 

APAUME, s. H. T. die ausgeſtreckte 
flache Hand. : 

APE, s. 1. der Uffe; 2. jig. der Affe, 
Nachäffer, clberne Tropf 
To APE, v. Anachäffen. 

APEAK, adv. 1. auf dem Punkte, in 
einer Stellung gum Bohren; 2.m 
Tfenfrecht, oder gerade über oder un— 
ter dem Anker; to ride —, mit_gefaz 
jeten, (2. 2, fenfrecht geftellten) Raaen 
vor Anker [tegen ; to ran — mit dem 
Schiffe iiber dem Anker zu ftehen 
kommen. 

APENNINE HILLS, s. pl. die Appen⸗ 
nineit, die apenniniſchen Gebirge. 

APER, ⸗ der Nachahmier, Nachaffer. 

APERIENT, ha Med. T. (dew Leib) 

APERITIVE, § Sffnettd, abfithrend. 

APERIENTS, s. pi. Med. T. Deffuungs- 
mittel. i 

APERTURE, s. die Oeffnung. 

APETALOUS, adj. B. T. ohue Blumen= 
blätter, blätterlos. 

APETALOUSNESS, s. B. T. die Bit 
terlofigfeit. 

APEX, s. die Spite, der Gipfel. 

APHRESIS, s. Gram. T. die Wegwer⸗ 





APOL 


fung cines Suchftaben oder eines 
Sylbe zu Unfange eines Wortes; 
Med. T. die Wegnahme cines Theites 
an menfeblichen Körper. 
APHELION, s,..4st. 7. die Sonnenferne. 
APHILANTHROPY; s. der Mtangel av 
Menfchentiebe, die Liebloſigkeit. 
APHONY, s. dic Spraͤchloſigkeit, 
Stummbeit. 
APHORISM, s. der Aphorismus, furze 
kernhafte Sag, Lehrfprucdh. 
APHORISMER, s. dev in Aphorismen, 
auf aphoriſtiſche Art ſchreibt. 
APHORISTIC, adj. a⸗ 
APHORISTICAL (adv. — ty,) § phorte 
ſtiſch in Lehrfpriichen, in furgen 


Sähen. 
APHRODISIAC, adj. zur vener i⸗ 
APHRODISIACAL, , ſchen Krankheit 

gehörig. 


APHRODITE, s. 1. Venus, 2. dic See- 
raupe, der Goldwurm. 

APHTHONG, s. ein fautlofer Buch- 
ftabe. 

APHTOUS, adj Med. T. die Schwämme 
int Munde betreffend. . 

APHILLOUS, aij. blätterlos. 

APIARY, s. dev Bienenftand, das Bie— 
nenhaus. 

APICES, s. pl. vid. Avex. i 

APIECE, adv, für das Stück, für fede 
Perfor. 

APISH (adn. — ty), adj. 1. affenmäßig, 
poffterlih, närriſch, läppiſch; 2. 

‘ee an — trick, ein Narren⸗ 

reich. 

APISHNESS, s. dag ——— läp⸗ 
piſche Weſen, die Poſſierlichkeit 

APIVPAT, adv. tick tack beſonders yon 
ſchnellem Herzklopfen). 

APLUSTRE, s. die Schiffsfahne, der 
Flaggenwedel (inden älteren Setter. 

APOCALYPSE, s. die Upofalypre, Of⸗ 
fenbarung Sohannis. 

APOCALYPTIC, adj. 1, 

APOCALYPTICAL (adv. — ux), § apo- 
faliptifc), aus der Offenbarung Jo— 
hannis; 2. offenbarend, enthiilfend. 

To APOCOPATE, v. a. Gram. T. einen 
Buchjtaben oder cine Sylbe am Ende 
eines Wortes auswerfen. 

APOCOPE,’s. Gram. T. die Wegiwer- 
fung eines Guchftaben oder einer 
Sylbe am Ende cines Wortes (gram⸗ 
mat, Fiqur). 

APOCRUSTIC, adj. Med. T. zuſammen⸗ 
ziehend. 

APOCRYPHA, s. pl. I. die gpokryphi⸗ 
ſchen (nicht aus göttlicher Eingebung 
—— Bücher der Bibel; 2. 
Schriften unbekannter Verfaſſer. 

APOCRYPHAL (adv. — ty), adj, apo⸗ 
fryphifch, vom ungewiſſer oder ver- 
dichtiger Ofaubwiirdigfeit, unge— 
wif, verdichtiq. 

APOCRYPHALNESS, s. das Apokry⸗ 
phiſche, Ungewiffe ; Verdächtige. 


APODICTIC, adj. apo= 
APODICTICAL (adv. — zy), § diftifch, 
unwiderſprechlich, beweisbar, une 
läugbar. * 
APODOSIS, s. Rhet. T. der Nachſat 
Hinterfas. 


APOGEE, s. 7, die Srdferne. 
APOGIATURA, s. Mus. 7. dev Bor: 
ſchlag. ——— * 
APOGRAPH, s. die Copie, Abſchrift. 
APOLLO, s. Upollo, Apoll. 
APOLOGETIC, i adj. a⸗ 
APOLOGETICAL (adv. — ty), § polo- 
getiſch, verthetdtgend. 

APOLOGIST, s. der Schugredner, Ver⸗ 
theidiger. : 
To APOLOGIZE, v. n.(—for), fich, einen 
eutſchuldigen wegen, um Bergebung 
bitten; vertheidigen ; to — to, it ent: 
ſchuldigen bet. 

i 


APOT 


APOLLOGUE, s. die Fabel, lehrreihe Fa⸗ 
bel, dev Apolog. : 
APOLOGY, s. 1. die Upologie, Schutz⸗ 
rede, Schutzſchrift; 2 BWerthetdt- 
gung, Eutfchuldigung; make no apo- 
logies, entichuldigen Sie fich nicht; 
es bedarf Feiner Eutſchuldigung. 
APONEUROSIS, s. Med. T. die häutige 
Ausbreitung einer Muskelſehne. 
APOPHASIS, s. Rh. T, die Apophaſe. 
APOPHLEGMATIC, adj. Med. T. det 
Schleim abfiihrend. f 
APOPHLEGMATISM, s. Med, T. cin 
ſchleimabführendes Mittel. 
APOPHLEGMATIZANT, s, Med. T. cin 
Mittel, das den Schleim durch dte 
Naſe abführt. 
APOPHTHEGM, ss. das Apophthegma, 
dev Denkſpruch, Sittenſpruch, Lehr= 
ru 


APOPHYGE, s. Arch. T. dev Whe und 


Anlauf eines Säulenſchaftes. 

Ro oa ee A. T. ber Knorren 

APOPHYSY, § oder Fortſatz an Kno— 
her, das Ueberbein. 

APOPLECTIC (— cat), L. adj. apoplef- 
tiſch, zum Schlagfluſſe gehörig; an 
— fit, ein Unfall yom Schlage; IL s. 
eit vom Schlage Getroffener. 

APOPLEXY, s. der Schlagflup, Schlag; 
to fallinto an —, yon Sehlage gerührt 
werden. 

APORIA, s. 1. Rhet. T..die Unſchlüſſig⸗ 
feit; 2. Med. 7: die ficberhafte Wengyt- 
lichkeit. 

APORIME, 2s. cine ſchwer zu löſende 

APORON, § Wufgabe. 

APOSIOPESIS, s. Rhet. T. dte Ver— 
ſchweigung, Abbrechung der Rede. 

APOSTASY, s. 41. die Wpoftafie, der 
Abfall yom Glauben, yon Gelithoe ; 
2. Med. T. a8 Ubfallern eines gebro— 
chenen Knochens; 3. a8 Geſchwür. 

APOSTATE, Ls, dev Apoſtat, Abtrün⸗ 
nige; Whgefallene; MH. adj. apoſta— 
tiſch, abtruͤnnig. 

APOSTATICAL, afj. apoſtatiſch, abe 
trünnig. 

To APOSTATIZE, v.n. von ſeiner Relic 
gion, feinent Olauben abfallen, ab- 
rünnig werden. 

To APOSTEMATE, v. n, Med. T. fhwit= 
ren. 

‘APOSTEMATION, s. 
Schwären. 

APOSTEMATOUS, adj. das Geſchwür 
betreffend. 

APOSTEME, s. Med. T. das Geſchwuͤr, 
pas Schwaren. . 

APOSTLE, s. der Apoſtel. 
APOSTLESHIP, 2s. da8 Apoſtolat; 
APOSTOLATE, J Apoſtelamt. 
APOSTOLIC, adj. apo⸗ 
APOSTOLICAL (adv. —ty), t ſtoliſch. 
APOSTOLICALNESS, s. das WUpoftoli- 
fche, apoftolifche Anſehen. 
APOSTROPHE, S. 4. Rhet. T. die Apo⸗ 
firophe, Wnrede; 2. Gram. T. der 
hd das Auslaſſungszei⸗ 
ent (7). 

APOSTROPHIC, adj. cin Kürzungszei— 
chen bedeutend; anf eine Apoſtrophe 
(Redefiqur) Bezug habend. 

Tv APOSTROPHIZE, v. I. a. or n. fich 
(mit der Rede) an Jemand wenden, 
aͤnreden; IL a. ein Wort durch Aus— 
werfung eines Buchſtaben perkürzen; 
— eine folche Verkurzung bezeichnen. 
APOSTUME, vid. AposremE, §- To Aro- 
STEMATE. j 
{POTHECARY, s. det Apotheker; an 
apothecary’s shop, eine Apot fe. 
APOTHEGM, vid. Apopa#THEGM. 
APOTHEGMATICAL, adj. dentſpruchs⸗ 
weife,, denkſprüchlich 
APOTHESMATIST, s, der, Sammler 
von Denkſprüchen. 

1s 


Med. T. a8 


_ bar, auſcheinend; 
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To APOTHEGMATIZE, v. n. Deufs 
fpritche fagen, “ 
APOTHEOSIS, s. dte Vergötterung. 


APOTHESIS, s. S. 7. die Wiederein-⸗ 


renkung eines Knochens. 

APOTOME, s. 4. Mat. 7: der Unter⸗ 
ate zwiſchen zwei ungleichen Zah— 
ett; 2. Mus. 7. dev Unterſchied zwi— 
fche dent ganzen und nächſten hal— 
ben Tone. : 

APOTREPSIS, s. die Bertheilung eines 
Geſchwüres. 

APOZEM, s. Jed. T. der Kräutertrank, 
das Decoct. ’ 
APOZEMICAL, adj. Med. T. decoctarttg. 
To APPALL, v. I. x. evbletchen machen, 
erſchrecken, entmuthigen; If nm. * yer= 

bleichen. 

APPALLMENT, s. das Erblaſſen vor 
Schrecken. 

APPANAGE, s. die Apanage. 

APPARATUS, s. 1. dev Apparat 
Werkzeuge zum wiffenfhaftlichen 

ebrau 3 ber Vorrath, das Zube⸗ 
hör; Ammeublement (eines Hau— 
ſes); Kriegsgeräth; Zeug; Equi— 
page; die der ty das 
Wepringe; 2. s. T. dev Stetnfehnitt. 

APPAREL, s. 1. die — 

> 


da8 Sewand, dev Schmu . das 
Schiffsgeräthe. 

To APPAREL, v. a. kleiden, bekleiden, 
ſchmücken. 


APPARENT (adv.— ty), adj.1. ſchein- 
\ 2. fichthar, ficht= 
lich; 3. augen{cheinlich, unläugbar, 
befannt, gewiß; heir — det gewiffe, 
unſtreitige Erbe, der rechtmipige 
Erbe. 

APPARITION, s. a8 Geficht, Gefpenft, 
ie Geiſt, die Erſcheinung, Täu— 

ung. 

APPARITOR, s. der Thürſteher, Ge— 
richtsdiener, Rathsdiener (Stadt= 
Enecht), Bedell. 

To APPEAL, v.I.n. ZL. T. eine Rage 
vor einen andern Richter ziehen; ap— 
pelliven, fic) berufen; ĩ —to you, 
ith berufe mid) auf Sie, auf Shren 
Ausſpruch; I. at. T: anflagen. 

APPEAL, s. die Wppellation, Beru— 
fung, L, Anklage; WAufforderung 
auf eine Rage zu antworten, Vorz 
ladung; court of appeals, det are: 
lationshof; das Appellationsgericht. 

APPEALAABLE, adj. einer Uppellation 
unterworfen. 

APPEALER, s. dev Appellant. 

To APPEAR, v. n. 4. zum Vorſchein 
fommen, ſichtbar werden oder feyn, 
erſcheinen; ftch zeigen; 2. auftreten; 
3. vor Sericht erfcheinen, fich ftellen; 
A. erhellen, fich ergeben; 5. fcheinen, 
dünken, deuchten; to — on the stage, 
(auf der Bühne) auftreten; to — for 
one, für Ginen auftreten, fich öffent— 
lich für ihn erklären; to — against 
one, wider Ginen auftreten ; fich thm 
öffentlich widerfeger ; to make —, be- 
weiſen; it shall —in your credit, J. 
E. es foll Shnen gutgeſchrieben wer— 
den; it appears, es ſcheint, es erhellet, 
tft deutlich. 

APPEARANCE, s. 1. bie Erſcheinung; 
2. bas Auftreten, her Cintritt ; 3, der 
Anfchein, Schein; 4. die Wahrſchein⸗ 
lichfeit ; 5. das Aeußere, äußere Anſe⸗ 
hen, Ausſehen, die Geſtalt; 6. das 
Geſicht; Par. at first — beim erſten 
Aublicke; to make one’s—, zum Vor—⸗ 
fcheine kommen, erfcheinen, fich zei— 
gen, auftreten; it makes a fine —, 
es fieht ſchön aus; day of, der 


Termin vor Gericht; default of —,’ 


das Nichterſcheinen, ftrafbare Aus— 
bleiben; to enter into bond for—, fich 


ſchriftlich verpflichten vor Gericht gu 
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erſcheinen; toall—, allem Unfchein 
nach; there isan — of ., ¢8 [apt ſich 
an zum; appearances are deceitful, 
prov. der Schein triigt; to save appear: 
ances, den Schein vermeiden, 

APPEA der, die Erfcheinende, 

APPEASABLE, adj. verfiulich 5 leicht 
gu befanftigen, 3u berubigen. 


APPEASABLENESS, s. der 3uftand, 


die Neigung, fich leicht befanftiges 


gu laſſen, Verſöhnlichkeit. 
To APPEASE, v. a. beruhigen, beſänf⸗ 
tigen, ftillen, befriedigen 
APPEASEMENT, s. die Beruhigung, 
dag fanfte Wefen, die Stille. 
APPEASER, s. der Rubheftifter, Bes 
ſänftiger. 
APPEASIVE, adj. beſäuftigend, beruhi⸗ 
end. 


— s. der Appellant; Auf⸗ 
forderer, Herausforderer; Klaͤger. 
APPELLATION, s. die Beuenuung, 

der Same. 

APPELLATIVE, s. Gram. T. das Ap⸗ 
pellativum, allgemeine Neunwort, 
Gattungswort, der Claffennanie. 

APPELLATIVE (adv. — xy), adj. Ups - 
pellativ. : ; 

APPELLATORY, adj. eine Wppellation 
enthaltend. ; 

APPELLEE, s. det Uppellat; Heraus⸗ 
geforderte; Beklagte. 

APPELLOR, s. der Appellant; Hers 
ausforderer 5 Kläger. 

To APPEND, v.a. an Etwas hängeu, 
anhingen ; beifiigen. : 

APPENDAGE, s. der Unhang, die Fol- 
Qe; das Zubehör, Pertinenzſtück. 

APPENDANT, I. adj. anhängend, vere 
bunden; IL. s. der Anhang, 918 Gefol⸗ 
ge, Qubehir, . 

APPENDILE, s. eit Eleiner Anhang. 

APPENDIX, s. der Unhang, das Au⸗ 
hingfel, der Zuſatz, die Veilage, das 

ubehör. 

APPENNINE HILLS, vid. Apennine 
HILLS, 1 

APPERCEPTION, s. Ph. BE. das Selbft= 
bewußtſeyn, die Selbftanfchanung. 
To APPERTAIN, v. n. (— to) zugehö⸗ 
ren, zuſtehen; angehen. 

APPERTAINMENT, s. das Zubehör. 

APPERTENANCE, vid. AppuRTENANCE. 

APPERTINENT, vid. APPURTENANT. | 

APPETENCE i cy), _s. 4, die Begier= 
de, der Trieh, das finnliche Verlan— 
gem; tie Sinnenluſt; 2, das Stre= 

ets 3. der Wunſch, die Sehnſucht. 

APPETENT, adj. ſehr egicris. 

APPETIBILITY, s. das Ungitglich 
Retz, die Annehmlichkeit ‘ 

APPETIBLE, adj. anjliglich, reizend, 
angenehm. 

APPETITE, s. 1. Begierde, das Verlan⸗ 
gen; 2. der Appetit, ote Eßluſt, dex 
Huger. 

APPETITIVE, adj. begehrend; — fa 
culty, das VBegehrungsvermogen. 

To et, ei v. a. Beifall zuklat⸗ 


e, der 


fchen, Beifall geben; beklatſchen; 
loben, billigen. : 
APPLAUDER, s. der Beifall zuklaſcht, 
Lobpreiſer, Beipflichter. 
APPLAUSE, s. das Beifallklatſchen, 
per Beifall, das Lob. 

APPLAUSIVE, adj. beklatſchend, lobend. 
APPLE, s. dev Apfel; — of love, der 
Liebesapfel, Goldapfel (Solanwm tyco- 
persicum —L.)3 — of the eve. bet 


Soſtf 
APPLIABLE, adj. anwendbar. 


J 


APPR 
fPPLICABILITY, 2s. die Anwend⸗ 
APPLICABLENESS, § barfeit. 
— (adv. —1y), adj. anwend⸗ 

ar, 

APPLICANT, s. ber fich um etwas be⸗ 
wirbt; der Geſuchſteller. 
— s. GT. die Trennungs⸗ 

inte. 

&PPLICATION, s. 4. die Auflegung, 
Aunlegung, Vervidhtung eines Werkes 
(z. B. des Arztes, Wimdargtes, u. ſ. 
w.); 2. Anwendung, Nutzanwendung, 
ber Gebrauch; 3. da3 angewandke 
Mittel, Hülfsmittel; 4, dev Bere 
hand; d. die Verwendung, Bewer- 
bung, Anfuchung, Bitte; 6.Auf—⸗ 
merkſamkeit, der Fleiß, Lernfleiß, ote 
Betriebſamkeit, Emſigkeit; to make 
— to a person, ſich an Femanden 
wenden; upon the — of ..., auf An—⸗ 
fuchen.... ‘ 
APPLICATIVE, adj. anwendend. 
APPLICATORY, adj. anwendend. 
APPLIER, s. der Anwendende, Sez 
brauchmachende; der fich auf Etwas 
(die Wiffenfchaften, Sprachen, u. ſ. 
tw.) legt. 

To APPLY, v.L a. 1. auflegen, anle- 
gen, worauf legen oder bringer; 2. 
anmenden, gebraudhen; auf Etwas 
wenden, richten, heften; 3. verwer= 
dent; In. 1. gelten einent oder fiir 
einen; 2. ſich ſchicken, paffen, über— 
eiuftintmen, angemeſſen fey; to — 
to one, fic) an Jemand wenden, anſu—⸗ 
hen, nachfuchen ; to — one's self for 
help to... fich um Hülfe wenden 
an... , Suflucht fuchen bet. ..5 to 
— one’s self to something, ftch auf Et⸗ 
was legen, fich deſſen befleipigen 5 to 
— a thing to (a use), fich einer Gade 

bedienen, 34... 

To APPOINT, v. a.1. i ae anſe⸗ 
gen, igile ent, beſchließen; 2. befchet= 

dent, beſtellen; 3. verabreden; 4. er- 
nennen; 5. verordnen, vorſchreben; 
I appointed to meet him to-day, ich ha⸗ 

. be es mit ihm verabredet, ihn heute gu 
treffen ; well-appointed, gut ——— 
tet, wohl gekleidet, in qutem Stande. 

APPOINTER, s. der Vejtimmende, Au— 
ordner, Einrichter. 

APPOINTMENT, s.1. die Beſtimmung, 
Beftfegung. Anoronung; 2. Beſtel⸗ 
tung; 3. Berabredung; 4. die Ber= 
orduuug, Vorſchrift, der Befehl; 5. 
die Einrichtung, Ausrüſtung, Anſtalt; 
6. das beſtimmte Gehalt, die, Beſol⸗ 
dung, das Fixum; 7. . die Hin⸗ 
terlaͤſſenſchaft an cine Gemeinde, u. 
ſ. w. für milde Zwecke; tomakean—, 
ſich beſtellen, fic) verabreden. 

7» APPORTION, a, in gerechte Thei⸗ 
theilen, zutheilen, zum Autheil ge—⸗ 

en. 

APPORTIONER, s. det Zutheilende. 

APPORTIONMENT, s, die Suthetlung, 
Vertheilung nach gerechtent Porttoz 
nen. 

To APPOSE, v, a. + 1. Fragen yorle- 
gett, eraminiven, priifen; 2. anfiigen, 
verbinder. : 

— s. + ber Examinator, Brite 
et. 

APPOSITE (adv."—S1x), adj. geſchickt, 
fchictlich, fitgltch, amgemeffen, be= 
quem. Re, att 

APPOSITENESS, s. die Schicklichkeit, 
Füglichkeit, Angemeſſenheit. 

APPOSITION, s. die Hinzufügung, der 
fa Zuſatz; Gram. 7. die Appo— 
ition. 


To APPRAISE, v..a. abſchätzen, taviveit. 
APPRAISEMENT, s. 1. die —55 
Würdigung; 2. der geſchähte Werth, 
APPRAISER 


( ), s. der Schätzer 
Saas i 
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APPRECIABLE, adj. ſchätzbar, der Wür⸗ 
digung fähig. 
To APPRECIATE, v. a, ſchätzen, würdi— 
gen, pretfer. ? : 

APPRECIATION, s. die Würdigung, 
Werthſchätzung; der Werth. 

To APPREHEND, v. a. 1. greifen, er= 
qreifen, angreifen, verhaften, gefan— 
gen nehmen, eingiehen; 2. faffen, bez 

reife, einfehen; 3. fürchten, be— 
fir ten, beforgen. j 

APPREHENDER, s. der Ginfehende, 
Denker. . : 

APPREHENSIBLE, adj. begretflich. 

APPREHENSION, s. 1. das Ergreifen, 
Ginfangen, die Secha tiehmping, 
Gingiehung; 2. der Begriff, te Vor= 
ftellung, Mteinung ; 3. Vorftelfungs- 
Eraft; 4. Furcht, Beforgnip ; accord- 
ing to my —, wie ich mir die Sache 
yorftelle ; to be quick of — ſchnell 
faſſen, qefchwind begreifen; to be un- 
der great apprehensions, tt grofer 
Furdyt ſtehen. 

APPREHENSIVE (adv. —xy), adj. 1, bez 
greifend, fähig; 2. beforgt; to be — 
of, Etwas befuͤrchten. 

APPREHENSIVENESS, s. 1, die Fähig- 
Feit, leicht gu begretfen, der Scharf— 
finn; 2. die Beforguif. 

APPRENTICE, s. det Lehrling, Lehr= 
burſche, Lehrjunge. ; 

To APPRENTICE, v. a. itt die Lehre 
thun, aufdingen Laffer. - 

APPRENTICESHIP, s. die Lehrjahre, 
Lehrzeit, Lehre. 

To APPRISE, v. a. benachridtigen, tn 
Kenntniß ſetzen. 

To APPRIZE, vid. To ApPRAISE. 

To APPROACH, v. I. n. nahen, fic) naz 
hen, ficy nähern, näher kommen; L., 
a. + nihern, näher bringen oder rite 
Feit, näher ſetzen. 

APPROACH, s. 1. die Annäherung; Au—⸗ 
kunft; 2. der Zutritt; Zulauf, r= 
fall; approaches, or lines of approach, 
Mil. T. die Laufgräben. i 

APPROACHABLE, adj. zugänglich, eve 
reichbar. 

APPROACHER, s. der Nahende. 

APPROBATION, s. die Villigung, Ge= 
nehmigung; der Beifall; it has my 
— es gefallt mir. e74 

APPROBATIVE (—rory), adj. billigend, 
genehinigend. ° 

APPROPRIABLE, adj. was angeetanet 
werden Fann. 

To APPROPRIATE (— To), v. a. 1,. «t= 
paſſen, gueignen, widmen, beſtim— 
men; 2, verwenden ; 3. ſich zueignen; 
4, L. T. (eine Pfründe) tibertragen, 
aneignen. 


| APPROPRIATE (adv. —1x), adj. zweck- 


mäßig, paffend; bequem, dienlich, 

tüchtig; — to, angemeffen. 

APPROPRIATENESS, s. die Angemeſſen— 

Heit, Zweckmäßigkeit. 

APPROPRIATION, s. 1. die Zueignung; 

Anwendung; Beſtimmung; 2.7.7: 

die Uebertragung (einer Pfründe). 

APPROPRIATOR, s. 1. dev Zueignende, 

Anwender; 2. dev Befiker einer über⸗ 
tragetten Pfründe. 

APPROPRIETARY, ¢. gbet (weltliche) 

Beſitzer einer geijtlihen Pfründe. 

APPROVABLE, adj. beifallswitrdig, zu— 

genehmigend. 

APPROVAL (—ancr), s. die Guthei⸗— 

Gung, Billiqung, ter Beifall. 

To APPROVE, v. a. billigen, genehmi— 
en, genehm halter, gut heißen, aner= 
eunen; Ido not — (or —of) your dis- 

course, ich mibbillige Shre Rede, bit 
damit nicht —— I — of your 

——— obe Ihre Geſchwindig⸗ 
eit 


APPROVEMENT, s. 1. der Beifall; 7. 
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T. 2. die Berbefferung eines Grund⸗ 
ſtückes; 3. das fretwillige Bekennt— 
nif eines Verbrechers yor der gericyt: 
lichen Unterfuchung und Angabe dex 
Mitſchuldigen, unt ſich dadurch Gna— 
be auszuwirken. 

Fo ag a s. dev Billiger, Beipflich= 
er. 

To APPROXIMATE, ».T. n. fich nähern; 
naben; IL a. nahe bringen. ( 

APPROXIMATION, s. die Näherung, 
Annäherung. 

APPULSE, s. 1. der Anſtoß, die Anſto⸗ 
bung, Berührung; 2. die Ankuuft, 
Landung. 

APPURTENANCE, s. das Zugehör, die 
Nebenſache. 

APPURTENANT, adj. zugehbrig. 

APRICOT, te die Wprifofe; apricot- 

APRICOCK, tree, der Aprikoſen— 
baum. 

APRIL, s. dev (Monat) April, Keim— 
menat; an April fool, ein Aprilnarr 
APRN, s. 4. dte Schiirze, das Schurz⸗ 
fells M. 7. 2. dev Binnenvorſteven; 
eine Bettung your Planken nahe der 
Fluththüren einer Docke ; — of a gun, 
der Decfel auf dem Zündloche einer 
Kanone, das Plattloth ;— of a govze, 
die fette Bauchhaut einer Gans, — 

string, das Schürzenband. 

APROPOS, adv. zur rechten (gelegenen) 
Zeit, eben recht; wie gerufen (als 
Uchergangszeithen) was ich fagen 
wollte, ebeu fällt mir ein, ehe ich es 
vergeſſe. 

APSIS, s. Ast. T. (pl. Apstpes), der Nä— 
herungs= oder Entfernungspuntt eines 
Planeten von der Sonne oder der Groe. 

APT (adv. —tx), adj 1. geſchickt, tüch⸗ 
tig, tauglich, pajfend, bequem; fer— 
tig, ſchnell; 2. fähig; 3. genetgt; to 
be —, genetgt ſeyn; gern thun; pfle⸗ 
gent; leicht machen, uf. we. 

APTITUDE, t 3.1. die Geſchicklichkeit, 

APTNESS, § Tüchtigkeit; 2. Fähig— 
fett ; 3. Neigung, der Hang. ; 

APTOTE, s. Gram. T. da8 unabinderliz 
che ae (welches nicht declinirt 
wird). 

AQUA, s. Ch. T. da8 Wafer ; — fortis, 
das Scheidewaſſer; — marina, det 
Aquamarin, Beryll (Edelſtein); — 
regia, Königswaſſer (Miſchung yon 
Salpeterſäure und Salzſäure zur 
Auflöſung des Goldes); — vite, der 
Aquavit, Gewürz⸗Branntwein. 

AQUARIUS, s. 4st. T dev Waſſermann 
(im Thierkreiſe). 

AQUATIC, adj. im Waſſer lebend, oder 
wadsfend. 

AQUEDUCT, s. die Wafferleitung. 

AQUEOUS, adj. wiifferig. ; 

AQUEOUSNESS, s. da8 Wäſſerige, die 
Wäſſerigkeit. 

AQUILINE, adj. einem Adler ähnlich; 
—nose, eine Adlernaſe, Habichtsnaſe 

AQUILON, s. dev Nordwind. 

ARAB, s..det Araber. 

— s. Arabelle (Frauenna⸗ 
me). 

ARABESQUE, adj. arabiſch; — orna 
ments, Arabesken. 

ARABIA, s. Arabien. 

ARABIAN, I. adj. arabiſch; OU. « der 
Araber. ; 

ARABIC (adv.—cauty), I. adj. crabifeh 3 
I s. da8 Arabifche, die arabiſche 
Sprache. , sen 

ARABISM, s. eine cigenthimliche aras 
biſche Redensart. 

ARABIST,; s. dev Kenner des Arabiſchen. 

ARABLE, adj. avthar, pflügbar, aders 
hav, tragbar, urbar. : 

ARACHNOIDES, s. 4n. 7. da8 fpinnee 
webenfirmige Häutchen (des Yr -ae 
und Gehirned). — 


— 
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ARAGON s. Uragonien. 
ARAIGNEE, s. Mid. T. der Mtinengang, 
die Gallerie ciner Mine. 
ARANBOUS, adj. einer Spinnewebe 
ähnlich, fpinnewebenfirmig. 
ARBALIST, s. die Armbruſt. 
ARBALISTER, s. der Armbruſtſchütz. 
ARBITER, s. der Schiedsrichter; Ge— 
walthaber, Oberherr. 
ae ieee (adv.—x), adj. will fiihr= 
t 


ARBITRAMENT, s. 4. die CEntfchei- 
dung ; 2. der Schiedsſpruch. 

ARBITRARINESS, s. die Willkührlich- 
feit, Unumſchräuktheit, despotifche 
Sewalt. — 

ARBITRARY (adv. -Airx), adj. will 
fithrlich, eigenwillig, eigenmiachtig, 
despotiſch. 

To ARBITRATE, v. I. a. einen Schieds⸗ 
ſpruch thun; (nach) Gutdünken) ent- 
feheiden; IL n. urthetlen, absprechen. 

ARBITRATION, s, da8 ganze Verfahren 
yor einem Schiedsrichter, der Aus— 
fpruch defjelben, die Entſcheidung; 
of exchanges, M. E. die Wech el Ar⸗ 
bitrage WVergleichung mehrerer 
Wechſel⸗Courſe); — bond, L. 7. die 
Compromip-Wete. 

ARBITRATOR, s. 1. der Schiedsrich= 
ter; 2. Voigt, Statthalter, Präſi— 
dent; 3. unumſchränkte Beherrſcher. 

ARBITRESS, s. Die Schtedsrichterinn. 

ARBOR, s. 1. cine Spindel, Spille, 

Welle, Achfe, ein Drehbaum, Dreh= 
ftift; —stands, Drehjftiftftiihle ; 2. der 
Baum; 3. vid. Arsovr. 

ARBOREOUS, adj. 34 den Bäumen gez 
hirig, baumartig, von Baumen, oder 
Baumzweigen. 

ARBORATOR, s. der Baumpflanzer. 

ARBORESCENCE, s. die Aehnlichkeit 
ag ee Baume (in Kryftallen, 1. 
. 1.). 

ARBORESCENT, adj. zum Baume werz 
vend, baumähnlich wachfend. 

ARBORET, s. da8 Bäumchen, 
Strauch. 

ARBORIST, s. der Baumkenner. 

ARBORIZATION, s. die Aehnlichkeit mit 
einem Baume (in Kryftallen, u. ſ. w.). 

To ARBORIZE, v. a. einem Baume 
— ag (wie bei Mryftallen, 
u. f. w.). 

ARBOUR, s. die Sommerlaube, 
Bosquet. 

ARBUSCLE, s. det kleine Strauch, sie 
Staude. 

ARBUSCULAR, adj. 
Strauche ähnlich. 

ARBUSTIVE, aqj. Mit Strauchen oder 
Biumen bedect. 

ARBUTE, s. der Erdbeerbaum; Hage 
apfelbaum. 

ARBUTEAN, adj. dem Erdbeerſtrauche 
zugehörig. 

ARG, s. der Bogen. 

ARCADE, s. der Bogengang. 

ARCADIA, s. Arkadien. 

ARCADIAN, adj. arkadiſch. 

ARCANUM, s. das Geheimniß. 

ARCH, s. der Bogen, Sch wibbogen, das 
Sewslbe ; triumphal —, der Triumph⸗ 
bogen, die Ghrenpforte. 

To ARCH, v. L a. Bogen machen, wöl— 
ben; überwölben; I. n. fic) wilben. 

ARCH (adv. —ty), adj. ſchlau, ſchalk⸗ 
Haft; an — wag, ett leichtfertiger 
Schalk, (én compos.) Gry. F 

ARCHAISM, s. der Archaismus, die ver= 
altete Redensart. 

ARCHANGEL, s. 4. det Erzengel; 2. 
(dte Stadt) Archangel; 3. vie taube 
a das Herzgeſpann (Lamium 
— 


der 


da 


einem kleinen 


ARCHANGELIC, adv. zu dex Erzengeln 
gehörig. 
20 





ARDU 


ARCHAPOSTLE, s. dev oberfte Upofte 
(der hetlige Peter). , 
ARCHBEACON, s. die Wartenhihe, der 
höchſte und — Platz für die Aus— 
ſicht, vornehmſte Platz eines Signals. 
ARCHBISHOP, s. dev Erzbiſchof. 
ARCHBISHOPRIC, s. das Srgbisthum. 
ARCHCOUNT, s. der Erzgraf. 
ARCHDEACON, s. der Archidiaconus, 
Weihbiſchof. 
ARCHDEACONRY (—surp), s. das r= 
chidiaconat. 
ARCHDUCAL, adj. erʒherʒoglich. 
ARCHDUCHESS, s. die Erzherzoginn, 
Oro ffiirftinn, ; 
ARCHDUCHY, he da8 Erzherzog⸗ 
ARCHDUKEDOM, § thin. 
— s. dev Erzherzog, Groß— 
ürſt. 
ARCHEOLOGICAL (adv.— x), adj. av= 
chäologiſch. 
ARCHEOLOGY, s. die Archäologie, Al— 
terthumskunde. 
ARCHER, s. der Bogenſchütze. 
ARCHERY, s. das Bogenſchießen. 
ARCHES COURT, s. bas geijtliche Dber- 
peri, Obereonfijtorium (des Erz⸗ 
ifchofs vor Canterbury), 
ARCHETYPAL, urbildlich, ure 
ſprünglich. 


ARCHETYPE, s. das Urbild, Original= 
ſtück, Muſter. 

ARCHEUS, s. 7, der Urgeiſt, Urſtoff, 
Lebensgeiſt. 

ARCHICAL, adj. oberſt, erſt. Ak 

ARCHIDIACONAL, adj. zum Archidia⸗ 
conus Oder Archidiaconat gehörig. 

ARCHIEPISCOPAL, adj. erʒbiſchöflich. 

ARCHIL, s. die Orſeille; Färberflechte 
(Lichen roccella —L.), Wnd die daraus 
hereitete rothe Farbe. 

ARCHIMAGE, 's. der Grzyauberer, dev 
Oberfte der Magier. 

ARCHIMANDRITE, s. der Archimandrit. 


adj. 


; ARCHIPELAGO, s. der Urchivelagus, 
, ARCHITECT, s. der Baumeifter, Bau⸗ 


künſtler. 
ARCHITECTIVE, adj. zu einem Bau 
gehörig. 
ARCHITECTONIC, adj. architektoniſch. 
ARCHITECTONICS, s. pl. die Lehre yon 
der Baukunſt. 
ARCHITECTURE, s. die Baukunſt. 
ARCHITRAVE, s. Arch. T. dev Architrav, 
große Querbalken, Bindebalfen, der 
Hauptbalken, — 
ARCHIVAL, adj. zu den Archiven gehö— 
rig. 
ARGHIVES, s. pl. 208 Archiv. 
ARCHIVIST, s. der Archivar. 
ea adv. gewölbe⸗ bogen⸗ähn⸗ 
ich. 
ARCH-MARSHAL, s, der Erzmarſchall. 
— s. die Schlauheit, Schalk— 
eit. 
ARCHON, s. der Archont. 
ARCHWAY, s. der Bogengang, ; 
ARCHWISE, adv. bogenzartig, =formig. 
ARCTATION, s. das Zuſammendrücken, 
die Bufammenpreffung, Cinengung. 
ARCTIC, adj. Ast, T. nbvolich ; — circle, 
dev Polarkreis ; — pole, der Nordpol. 
ARCUATE, adj. bogenfirmig, ge— 
krümmt, krumm, gebogen. 
ARCUATION, s. 4. die Krümmung, dat 
Krümmen; 2. 7, das Abſenken 
ARCUBALIST, s. die Armbruſt. 
—— s. der Armbruſt⸗ 
lige. 
ARDENCY, s. die Hike, Heftige 
ARDENTNESS, § feit, Subrunft. 
ARDENT (adv. — ty), adj. hei, feyrig, 
brennend; heftig, inbrünſtig, eiftig. 
ARDOUR (— or), s. die Hike, Heftig⸗ 
Feit, dev Gifer, tie Inbruͤnſt . 
ARDUOUS, adj. 1. ftetl, hoch ; 2. miih= 
fam, febwierig. 


* 





— 
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ARDUOUSNESS, s. 1. Sie (fteile) Hdle 
2. Schwierigkeit, Mühſamkeit. 
AREA, s. 1. die Fläche, Grundfläche 
2. der Flächenraum, Slicheninhalt 
3. freie Plag; Raum yor dem une 
tern Stockwerk eines Haufes. 
AREAL, adj. 3u einer Slache gehörig 
AREFACTION, s. das Trocknen, Dorvet 
To AREFY, v. a. trocknen, ddrren. 
ARENA, s. die Arena, der Kampfplas, 
Bühnenraum (im alten Rom). 
ARENACEOUS, adj. fandig. 
ARENATION, s, Med. T_ 008 Sandbad. 
ARENOSE, adj. voller Sand, fandig. 
AREOLA, s. Med. T. der Hof (etn ro⸗ 
ther Kreis) der bet Schusblattern die 
Puſtel umgiebt; der rothe Kreis um 
die Bruftwarze. 
AREOMETER, s. T. dev Luftmeſſer zur 
Meffung der Schwere der Flüſſig— 
keiten). 
AREOPAGITES, s. pl, die Richter im 
Aveopagus. 
AREOTIC, adj. Med. T. 4. verdünnend; 
2. fhweiptretbend, 
ARGAL, s. det Weinftein, vid. Tanwar. 
ARGENT, adj. 4, filberweif, ſilberfar— 
ben; 2. filbern; 3. a. 7. weip. 
ARGENTAL, adj. zum Silber gehdrig ; 
Tithe enthaltend; mit Silber ver- 
miſcht. 
ARGENTATION, s. die Verſilberung. 
ARGENTIFEROUS, adj. Silber hervor⸗ 
bringend. mes 
ARGENTINE, I. adj. bem Silber ähn— 
lich, filbericht; 1 s. das Gänſeblüm— 
chen (Potentilla anserina — L.)3-— 
goddess. 
ARGIL, s. der Thon, die Tipfererde. 
ARGILLACEOUS, adj. thonig, thonar= 
tig, thonicht; thinern, f 
ARGILLOUS, adj. thinern, thonig. 
ARGONAUTS, s. pl. die Urgonauten, 
ARGOSY, s. die Rarace. 
To ARGUE, v. 1. n. 1, Schliiffe machen, 
fehltepen, folgern, Griinde anfiuhren ; 
2. ſtreiten, disputiren (mit with und 
against); Ia. 1. mit Gründen cine 
Sache beftreiten, darüber ftreiten, dis— 
putiren; 2. durch Oriinde jiberveden, 
hewegen; 3. yerrathen; to —saga- 
city, Scharfftun verrathen; his habit 
argues him a Christian, nach feiner 
Kleidung tft ev ein Shrijt, 
ARGUER,'s. 1. der Beweisfiihrer; 2. 
Beftreiter, Polemifer, Controvertijt. 
ARGUMENT, s. 1, der Beweisgruud, 
Beweis, Grund ; die Beweisführung, 
die Solgerung, der Schluß; 2, Streit, 
das Disputiven; 3. die Materie, Gaz 
che, dev Gegenftand; 4. Juhalt; 5. 
Ast. T. cin Bogert, wodurd man einen 
andern unbefannten Bogen, der dent 
erften proportionivt iff, fucht; to hold 
an — disputiren. ‘ : 
ARGUMENTAL, adj. beweiſend, fcblie- 
Bend, geqriindet, erwieſen, gritndlich, 
fhlupmasig. 
ARGUMENTATION, s. da8 Deweifen, 
Schließen, Verniinfteln. 
ARGUMENTATIVE (adv.— x), adj. be= 
weifend, — ſchließend, folgerüd. 
ARIAN, Ls. der Arianer, Anhänger deg 
Arius; I. adj. arianiſch. 
ARIANISM, s. det Arianismus. 
ARID, adj. diirre, trocken. 
ARIDAS, s. der Grastaffet. 
ARIDITY, 2s. die Diirre, Trocken⸗ 
ARIDNESS, § beit. —— 
ARIES, s. 2st. T. dev Widder (im Thier⸗ 
freife). . ae 
ARIETTA, s. die Ariette, Eleine, Furze 
Arie. 
ARIGHT, adv. recht, richtig. 
ARIOLATION, s. das Wahrfager. 
To ARISE, v. ir.n. 1. aufgeben, aufſtei— 
gen, aufftehen, aufkommen; 2. aufer 


ARMO 


ſtehen; 3. entftehen, herkommen, fich 
erheben (—from... aus, yon); 4. fich 
aufwerfen, fich auflehnen, aufſtehen 
(— against, ... wider), ; 

— s. die Ariſtokratie, der 
Adel. 

ARISTOCRAT, s. dev Ariſtokrat. 

ARISTOCRATIC, 

ARISTOCRATICAL, (adv—catty), 
ariſtokratiſch, adelherrfchaftlich. 

ARISTOCRATICALNESS, s. das Ariſto- 
kratiſche, die Anhänglichkeit am den 
alten Adel. : 

ARISTOTELIAN, s. L ein Anhänger der 
Philofophie des Ariſtoteles; MW. adj. 
tie Phtlofophie des Urijtoteles betref⸗ 
fend. 

ARISTOTELIC, adj. vid. ARIsTOTELIAN. 

on s. dag Wahrſagen aus 

ablen. 

ARITHMETIC, s. die Arithmetik, Re— 
chenkunſt. 

ARITHMETIC, k adi 

ARITHMETICAL (adv—catrx), § “ 
arithmetiſch. 

ARITHMETICIAN, s. der Arithmetikus, 
Rechenmetiter. 

ARK, s. die Arche, der Kaſten (Noäh); 
— of covenant, dte Bundeslade. 

— adj. zur Arche (Noähs) ge= 

Orig. 

ARMs. 4. der Urn; 2. Meeresarm; 
3. Aſt; 4. fig. die Macht, Gewalt; to 
keep one at arm’s end (length), Jeman⸗ 
den von ſich abhalten, ihn ſich nicht 
auf den Leib kommen laſſen; he is 
my right —, fig. er iff meine. redyte 
Hand; at arm’s reach, fo weit man 
mit dem Arme reiden kann; — ful, 
twas der Arm faffen Eann ; — chair or 
armed chair, der Lehnfeffel, Armſtuhl; 
— hole, die Achſelgrube. 

Yo ARM, v. Ia. 1. waffnen, bewaffnen, 
ausrititen ; 2. mit &twas verfehen, 
einfaffen, beſchlagen; IL ſich waff⸗ 
nen, ſich rüſten. 

ARMADA, s. die Kriegsflotte. 

ARMADILLO, s. a8 Armadillthier, der 
Ameiſenbär. 

ARMAMENT, s. die Kriegsmacht, See= 
macht, Rriegsflotte. 

ARMATURE, s. die Miiftung, Waffen. 

ARMENIA, s. Armenieu. 

ARMENIAN, s.L der Armenier; adj. 
IL armeniſch; — bole, dev armenifche 
Cee) Bolus; — stone, der arment= 

the Stein. 

ARMIGER, s. dev Wafferttriger, etn 
Esquire. — 

ARMILLARY, adj. 7, vingelicht, in Ninz 
gen; einem Armbande gleidend; — 

sphere, eine aus Ringen beſtehende 

Kugel pala die gropen Ringe des 

Himmels vorſtellen). 

RMINGS, s. pl. M T. vid. Waste- 

CLOTHES. 

ARMINIAN, I. s. der Arminianer, Anz 
Hanger des Arminius; IL. adj. armi— 
nianiſch. 

ARMINIANISM. s. dev Arminianismus. 

ARMIPOTENCE, s. die Macht im 
Kriege. 

ARMIPOTENT, adj. mächtig im Kriege. 

ARMISONOUS, adj. mit den Waffen 
raffelnd, flirrend. 

ARMISTICE, s. der Waffenftillftand. 
ARMLET, s. 4. der kleine Arm (der 
See, u. f. w.); 2. die Armſchiene; 3. 
bas Wrinband. 

ARMONICA, vid. Harmonica. 

ARMOR. s.. vid. ARmour. 

ARMORER, ; s.1. der Waffenſchmied, 

ARMOURER, Harniſchmacher, 
Schwertfeger, Buͤchſenſchmied; 2. 
—— — — — 

ARMORIAL, adj. ju den Wappen ge— 


adj. 
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birig — bearings or ensigns, das 

Papper, die Wappenfchilde. 

— ⸗ der Heraldiker, Wappen⸗ 
enner. 

ARMORY, 5 1. das Qeughaus, die 

ARMOURY, § Rüſtkammer; 2. die Rü⸗ 
ftung ; 3. das Wappen; 4. dte Heral= 
dtf, Wappenfunde. 

ARMOUR, s. die Miiftung, der Harz 
niſch; — bearer, der Waffentrager, 
Schildknapp. 

ARMPIT, s. die Achſelgrube. 

ARMS, s. pl. 1. die Waffen, das Ge— 
wehr; 2. Wappen; die Beine eines 
Raubvogels; — of defence, Schutz⸗ 
waffen ; —of offence, Trutzwaffen; 
small —, Schiefigewebre, fleine Schuß⸗ 
waffen; a stand of —, eine vollkom⸗ 
mene Soldatenrüſtung; cessation of 
—, der Waffenftillftand; by force of 
—, mit gewarfneter Hand; profession 
of —. dev Militärſtand; coat of — 
bas Wappen; — of an anchor} dte 
Unferarme; to be in — gewaffnet 
feyn, unter Waffen ftehen; to take up 
— zu den Waffen qreifen; fit to bear 
—, waffenfibig. i 
ARMY, s. die Armee, das Krieqsheer ; 
Heer; a flying—, ein flieqendes Lager. 
ARNOLD, s. Arnold (Maunsname). 

ARNOTTO, s. der Orlean (cine gelbe 
Barbe). 

AROMA, s. Ch. T. dev. (feine) Geruch— 
ftoff, die flüſſige Subſtanz dey Pflan⸗ 
gent. . 

AROMATIC, | on avomatifeh, ge⸗ 

eo würzhaft, gewürz⸗ 
reich. 

AROMATICS, s. pl. da8 Gewürz, die 
Spezerei, Wobhlgeriiche. 

AROMATIZATION, s. die Vermifehung 
mit Gewiirzen, da8 Wiirzen. 

To AROMATIZE, ». a. 1. würzen, mit 
Gewürz verfeken; 2. mit Gewürz 
rauchern, woblriechend machen. 

— s. das was Gewürz 

iebt. 

Akosttous adj. Geruchſtoff enthal= 
end. 
AROUND, L. adv. im Kreiſe, rund her— 
um; Iprep. wn... herum, um... 
Her, um, herum, rund, ringsum, vid. 
Rowunp. 

To AROUSE, ». a. aufwecken; erwecken, 
erregen, aufregen; (— from... aus, 
yon) ; aroused by... allfgeregt yon... 
durch ... 

ARPEGGIO, s. Mus. 7. Brechung der 
Line. . 

ARPENT, s. eine Hufe Landes. 

ARQUEBUSADE, s. 1. dte Urquebufade, 
das Schußwaſſer; 2. der Schuß etner 
Arquebuſe. 

ARQUEBUSE, s. die Arquebuſe, Haz 
fenbiichfe. 

ARQUEBUSIER, s. der Urquebufir, 
Büchſenſchütze. 

ARRACH, s. die Melde. 

ARRACK, s. dev Arrack, Mack. 
ARRAGON, s. tragonien. 

To ARRAIGN, ». a. 1. anflagen, beſchul⸗ 
digen; 2. ordnert, ftellen, berichtigen, 
redigiren; to —a prisoner, einen Ge— 
fangenen vor Sericht, zum Verhiy 
führen, (— for..., wegen). 

ARRAIGNMENT, s. 1. Stellung vor 
Gericht, in das Verhör; 2. Anélage, 
Beſchuldigung. 

To ARRANGE, v. a. orduen, in Ord⸗ 
nung ftellen, einrichten, eintheilen. 

ARRANGEMENT, s. 4. die Mnordnitng ; 
2. Orduung, Stellung, Cinrichtung ; 
3. dte 1 eg ad A. der BVertrag. 
ARRANGER, s. det Anordner. 
ARRANT, adj. ſehr arg, bife, ſchlimm, 
durchtrteber, erz, recht; an— knave, 
ein Erzſchelm, beillofer Bube, 
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ARRANTLY, ado. atg, ſchändlich 

ARRAS, s. die gewirkte Tapete, Tapes 
zerei, der Teppich. 

ARRAY, s. 4. die Reihe, Stellung 
Reihe und Glied; Schlachtordnung , 
2. Kletdung, der Anzug, Pus; 3. 7. 7' 
die Crnennung der Geſchwornen und 
dus Verzeichniß derſelben. 

To ARRAY, v. a. 1. in Ordnung brin- 
gett oder ftellen ; 2. kleiden, bekleiden; 
L. T. to —a pannel, die Geſchwornen 
ernennen oder wählen. 

ARREAR, s. der Ruckſtand; in—, rites 
ftindtg ; gewöhnlicher im pi. arrears,” 
rückſtaͤndige Cummen, Rückſtände. 

ARREARAGE, s. dev Rückſtand. 

— adj. aufrecht; sig. aufmerk⸗ 

am. 

ARRENTATION, s. L. 7. a8 Einhä⸗— 
gungsrecht. 

ARREPTITIOUS, adj. 1. entriſſen, ent⸗ 
zogen; 2.eingeſchlichen. 

ARREST, s, 4. der Arreſt, Verhaft; 2. 
Ginhalt, die Hemmung, Stodung ; 
arrests, s. pl. die Maude an den Hine 
terfüßen der Pferde. 

To ARREST, v. a. 1. arretiren, in Ber- 
haft nehmen, serhaften; mit Arreſt 
belegen, in Beſchlag nehmen; 2. zu⸗ 
rückhalten, aufhalten, einhalten, hein⸗ 
met, binder; to: — attention, Wuf- 
merkſamkeit auf fich gtehen, feſſeln. 

ARRESTER, ? s. der Arretirende, Ver= 

ARRESTOR, § haftnehmende. 

ARRET, s. 1. T. 008 Urtheil, Urthel, 
Endurtheil. 

ARRIERE (— avarp), s. der Nachzug, 
Nachtrab, die Arriergarde (wid. Rear): 
— ban, fandfturm; — fee, — fief, dag 
Afterlehen; — vassal, der Afterle— 
hensmann. 

ARRIVAL, s. 1. die Ankunft, Anlan⸗ 
mgs 2. fig. Erreichung einer Whe 

icht. 


To ARRIVE, v. n. ankommen, anlan⸗ 
gen, anlanden, eintreffen; to — at, 
Etwas erveichen, zu Etwas gelangen; 
to —to, zufallen, zu Theil werden ; 
fic zutragen; begegnen. 
ARROGANCE, ? s. die Anmaßung, der 
ARROGANCY, § Diinfel, Hochmuth, 
Stolz, Uebermuth, dic Vermeffenhett. 
ARROGANT (adv. —ty), adj. anma⸗ 
Bend, hochmiithig, ſtolz, übermüthig 
vermeſſen. 
To ARROGATE, v. a. ſich anmaßen. 
ARROGATION, s. die Anmaßung. 
ARROGATIVE, adj. anmaßend. 
ARROSION, s. die Benagung. ; 
ARROW, s. See Bfetl; — head; dte 
Pfeilfpige ; das Pfeilkraut (Sagizta- 
ria — L,.) ; — root, dte Pfeilwurz (Ma⸗ 
ranto — L.). 
ARROWY, adj. 1, aus Pfeilen befte- 
hend; 2. pfeilfirmig. 
ARSE, s. der Hintere, Steiß, Arſch; 
— smart, das Flöhkraut. 


ARSENAL, s. da8 Arſenal, Zeughaus. 
ARSENIAC, — 
ARSENICAL, b aay arſeniſch. 


ARSENIC, s. der Arſenik; flaky — dev 
Sliegenftein, das Rattengift ; native 
(yellow) —, det gedtegene Arſenik, 
das Auripiqment; crystalline (white) 
— dev Hiittenrand, bas Giftmehl. 
To ARSENICATE, v. a. mit Arſenik 


verſetzen. 


ARSON, -das vorſätzliche Feueranle— 
gen, die Mordbrennerei. J 

ART, s. 1, die Kunſt; 2. Geſchicklich⸗ 
Feit; 3. Feinheit, Verſchlaͤgenheit; 
the black — die ſchwarze Kunſt, Maz 
gie; the fine arts, die ſchönen Kuͤnſte; 
the liberal arts. die freien Künſte; a 
master of arts, eit Magiſter (abbr. M.A). 

ARTERIAL, adj. A, T. ju den Pulsax 
dern gehörig. 
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ARTERIOTOMY, s. S. 7. das Schlagen 
oder Oeffnen der Pulsadvern. 
ARTERY, s. die Arteric, Pulsader, 
Schlagader. hear 
ARTFUL (adv. —1.v), adj. 1, künſtlich, 
funftreid), geſchickt; 2. liftig., 

= s. 1. die Künſtlichkeit; 
act it. 

ARTHRITIC (—1cat), adj. 1, arthritiſch, 
gichtifch ; 2. gu den Gelenfen gehirig. 

ARTHRITIS, s, dad Reißen tn den Glie⸗ 
dern, die Gicht. 

ARTICHOKE, s. die Artiſchocke, Erd⸗ 
ſchocke; Jerusalem —, eine Art Gon- 
nenblume (Helianthus — L.). 

ARTIC, adj. vid. Aneric. 

ARTICLE, s_ 4, dev rtifel, Theil, 
Punkt, das Stick; 2. die Bedingung ; 
3. Gram. T. der Alvtifel, das Ge— 
ſchlechtswort. 

To ARTICLE, v. L. a, artikelsweiſe ab⸗ 
fafjen, Artikel machen, etuthetlen ; to 
—one, Einen ſchriftlich verflagen; 

‘to be articled to an attorney, fich bet 
einem Advocaten (unter Contract) in 

der Jurisprudenz uͤben; to— for trea- 

son. des Hochverraths anflagen; I. 
n. Bedingungen machen, capttultren. 

ARTICULAR, adj. .4. T.die Olieder und 
Gelenke angehend : 

ARTICULATE. (adv, —1y), adj. 1. artiz 
fulirt, vernehmlich, deutlich; 2.5. 7. 
zuſammengefügt (Knochen). 

To ARTICULATE, v. a. 1. auf eine, 
Axdern vernehmliche, Art urd) Wor— 
te andenten, fprechen, artifuliven; 2. 
S. T. gufammenfiigen (Knochen). 

ARTICULATENESS, s. das Vernehm⸗ 
liche, die Deutlichfeit. 

ARTICULATION, s. 1...4. 7, die Munoz 
chenfiigung, das Gelenf; 2, Gram. 7. 
das vernehmliche Wusfprechen, dic 
deutliche Ausſprache. A 

ARTIFICE, s. der Kunſtgriff, die Lift. 

ARTIFICER, s. dev Situftler, Hand— 
werfer, Werkmeiſter. 

ARTIFICIAL (adv. —ux), adj. 1. flinjt- 
lich; 2. erfinftelt, nachgemacht ; — 
arguments, 7. DBeweife vom Redner 
erfunden, nicht aus Geſetzen oder Au— 
toritäten gezogen; — lines, 7. trigo= 
nometriſche Linien; — numbers, 7: 
die Logarithmen. — 

ARTIFICIALITY, Ys. 1. die Künſt⸗ 

ARTIFICIALNESS, § lichkeit, Geſchick- 
lichfeit ; 2. Erkünſtelung. 

ARTILLERY, s. die Artillerie, das Ge— 


ſchütz. 
— s. der Künſtler, Handwer— 
r 


er. 

ARTIST, s. 1. der Künſtler; 2. Kunſt⸗ 
verftinbdige, erfabrne Mann. 

ARTLESS (adv, —t1y), adj. 1. fuuft- 
los; 2. ungefiinftelt, natürlich. 

ARTLESSNESS, s. die Kunſtloſigkeit, 
die (natiirliche) Aufrichtigkeit, Gerad⸗ 
eit, Natürlichkeit. 

ARUNDINACEOUS, adj. 1, yon Rohr; 
2, dem Rohre ahnlich. . 

ARUNDINEOUS, aqj. mit Rohr bewach⸗ 
fen, voller Rohr. 

ARUSPEX, ?s. ein Wahrfager, der ans 
ARUSPIC den Gingemeinen des 
Dypferviehes weiffagte. 3 
ARUSPICY, s. das Wahrfagen aus Ein⸗ 

geweiden. 

AS, adv. 1. als, wie; fo, fo wie, eben 
fe; 2. al8, da; 3. weil; 4. als (tt 
oer Cigenfhaft —); — you please, 
wie es Ihnen gefallig iſt; —big again, 
noch einmal fo dick; — soft — silk, fo 
weich wie Seide; — far —, bis; — 
well —, fo gut al3, fo wie, fo.wobl 
als auch ; — soon —, fo bald als; — 
many — there are, fo viel ihrer anch 
find; (—) rich —he is, er fey fo reich 
als er wolle, fo reich er auch ijt; — 
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sure. — I am alive, or —-I live. fo 
wahr ich lebe! — you regard..., Set 
dev Wehtung yor; — I hope to be 
saved, fo wahr ich ſelig gu werden 
hoffe; I thought —much, das habe ich 
mir gedadt; — it were, gleichſam; 
fo gu fagen; — for,—to, was betrifft, 
in Anſehung, rückſichtlich; he was so 
moved — to weep, et war fo bewegt, 
daß er weinte; — regards, was be- 
trifft, binftchtlich ; — for me, was 
ntich betrifft, I was mistaken — to 
the day, ich hatte mich in dem, Tage 
geirrt; — per, ME. laut 6. B. — 
per bill of lading, faut Srachthrief ) 5 
such —, der melcher, die welde, dte= 
jenigen dic, folche wie; gum Beiſpiel; 
I tooksuch — I pleased, tc) nahm die, 
welche mix geficlen ; — yet, noc, az 
noch ; bis jest, ſchon ; Tam not done 
— yet, tch bin noch nicht fertiq. 

AS, 8.4, da8 As (römiſches Gewicht) ; 
2. ver As (eine altrimifche tinge). 

ASAFGETIDA, s. der Teufelsdreck. 

ASBEST, 

ASBESTOS, ; s. dev Asbeſt. 

ASBESTINE, adj. asbeftartig, unver⸗ 
breunlich. 

ASCARIDES, s. pl. die Spulwürmer, 
Nadelwiirmer. 

To ASCEND, v. I. n. aufiwirtéfteigen, 
hinanffteigen, geben, oder. fabren, 
aufitetgen, auffabren; IL a. erſteigen, 
befteigen. 

ASCENDABLE, adj. evfteig lich. 

ASCENDANT, I. s. sing. 1. die Ueber— 
legenheit, Gewalt, dev Cinflup; 2. 
Ast. T. Seburtsftern ; to have the — 
over, iiberlegen feyn ; itherfehen, be— 
Herrfehen ; ascendants. s. pl. Verwand⸗ 
te in aufiteigender Vinte; U. aseen- 
dant, adj. 1. iiberlegen; 2. Ast. 7. auf= 
eine liber dem Horizonte befind= 
ich. 


ASCENDENCY, s. die, Ueberlegenheit, 
Sewalt, der Cinflug, das Ueberge— 
wicht. 4 : : 

ASCENSION, s. 1. da8 Aufſteigen, dte 
Muffabrt; 2. ast. T. das utitrigen 
eines Geſtirns, die Aſcenſion; —day, 
der Hinunelfahrtstag. 


ASCENSIVE, adj. 1. autfiteigend; 2. 


was aufſteigen macht, hinauftreibend. 
ASCENT, s. 1. da8 Aufſteigen, Hinauf- 
fteigen, murgehet, die Auffghrtz 2. 
Erhöhung; 3. Anhöhe, der Hirgel, 
To ASCERTAIN, v. a. 1. gewiß ma⸗ 
chen, feſtſetzen, beſtimmen; 2. in 
Richtigkeit bringen ; darthun ; 3. fich 
erfundigen, erforſchen, ausfindig ma- 
en; to — a balance, M. E. einen 
Saldo vergleichen. i 
ASCERTAINABLE, adj. 4. beftimmbar ; 
2. erforſchbar. 
ASCERTAINER, s. 4. bet Feſtſetzende, 
Beſtimmende; 2. der Erforſcher. 
ASCERTAINMENT, s. 4, die Feſtſe- 
sung, Beſtimmung; 2. fefte Regel, 
Richtſchnur, Norm; 3. Erforſchung. 
ASCETIC, I. adj. afcetifeh, ftvengget{t- 
lich; IL s. der WUfcetifer. 
ASCIANS, s. pl. dte unfchattigen Völ— 


er, 4 
ASCITES, s. die Bauchwafferfucht. 
ASCITIC (—cat), adj. waſſerſüchtig. 
ASCITITIOUS, adj. angenommen, gege⸗ 
ben, zufällig, betfiigtg. 
ASCRIBABLE, adj. zuzüſchreiben. 
To ASCRIBE, v. a. (— to), zuſchreiben, 
beilegen, betmeffen (Cinem eine Sa— 


e). 
ASCRIPTION, s. die Zuſchreibung, Beiz 
legung. 
ASCRIPTITIOUS, adj. zugeſchrieben. 
ASH, s. 4. die Eſche oder Aeſche; 2. das 
Eſchenholz ; lowering — dte Blumen⸗ 
eſche; mountain — die Bogelbecre 





ASPE 


(Sorbus aucuparia — L.) 3. prickly — 
der Zahuwehbaum. 


ASHAMED, adj. fich fchamend, be. 


fait; to be — (of), fich fchames 
(eines oder einer Sade) ; Mae = 
beſchämen. 

ae adj. aſchgrau, aſch⸗ 
arbig. 

ASHEN, adj. eſchen, von Eſcheuholz. 

ASHES, s. pl. dig Aſche. 

ASH-FIRE, .s. Ch. T. das gedämpfte 
Feuer, die Feuerung durch glühende 
Aſche oder heißen Gand. 

ASHLAR, s. Dev Bruch ftetn. 

ASHLERING, s. Arch. T. cine Art Stite 
tze oder Trager unter dem Dache. 

ASHORE, adv. 1. ans Ufer, ans Land; 
2. aim Ufer, am Lande; to get — an- 
landen; a ship — ein gejtrandeted 
Schiff. 

ASH-TREE, s. det. Eſchenbaum, di 
Eſche. 

ASH-WEDNESDAY, s. die Aſchermitt⸗ 
woche. * 

ASH-WEED, s. dev Oier$ (gopodiun 


eer ZL. * 

ASHY, adj. 1. aſchig; 2. afchfarbe 
aſchgrau; — pale, Rech leich. 

ASIA, s. Aſienz; — minor, Kleinaſien. 

ASIAN, adj. aſiatiſch. 

ASIATICISM, s. dte Nachahmung afta: 
tiſcher Sitten. 

—— I. adj. aſiatiſch; Is. dev Aſt⸗ 
ate. 


ASIDE, adv. 1. ſeitwärts; bet Seite, 
auf dte Seite; 2. beſonders, fiir fich; 
to lay (set) —, bet Seite legen, wegle⸗ 
gex, nicht brauchen ; an—, eine Bets 
leite, was ein Schaufpicler fiir ſich 
ſpricht. 

ASININE, adj. zu einem Eſel gehörig; 
eſelhaft. 

To ASK, v. a 1 fragen; 2. bitten; 
fordern, begebren, verlangen, hei⸗— 
ſchen, erfordern; to — leave, um Er⸗ 
Taubnif bitten ; to— one’s pardon, 
um Verzeihung bitten ; to—the price, 
nach dem sBrcife fragen, Forder; to 
—a guestion, eine Frage thun, faz 

en; to — people’ in the church, ein 

aar Berlobte tr der Rircheraufbie- 
ten; to —a thing of a person, Etwas 
von Ginem fordern ;.t0 — for bread, 
mm Brod bitten; to — for one, nach 
Semanden fraget ; to — after a thing, 
nach Stwas fragen, ſich darnach ere 
fundigen. 

ASKANCE, ; adv. dev Quere, ſchief, 

ASKANT, § fchrige, überzwerch, feit= 
wärts. 


ASKER, s. 1, der Bittende; Fragende; 


2. die Waffercidechfe. 


— 
ASKEW, adv. von der Seite, ſeitwärts, # 


ſchief. 

ASLANT, adv, ſchief, ſchräge, quer, von 
der Seite. 

ASLEEP, adn. fehlafend, im Schlafe; to 
be Me — ſchlafen; my foot is—, der 
Fuß tit mir eingeſchlafen; to fall —, 
einfcblafen, : 

ASLOPE, adv. fchief, nicht ſenkrecht, im 
Abhange, abſchüſſig. 

ASP, s. die Natter. , 

ASPALATHUS, s. die Roſe von Jericho; 


der Mhodiferdorn, das Rhodiſerholz 


(auch Rose-wood). 

ASPARAGUS, s. der Spargel. 

ASPEOT, s.4. der Anblick, das Anſe⸗ 
hen; 2. die Geſichtszüge, Mienen, dad 
Geſicht, der Blick; 3, die Richtung, 
Unficht, Seite; ast. 7 die Wiyecten 
(Stand eines Planeten gegen der au⸗ 
deri). 

ASPEN (Asp-rrer, or AspEen-rrer), Is. 
die Uefpe, ter Aeſpenbaum, die Site 
terpappel, weiße Bappels I. adj. dy 
yer, ven Aeſpenholz. 


Ne 


ASSA 


ASPER, s. der Asper (tirkifde Silber— 
münze). 

To ASPERATE, v. a. rath machen. 

ASPERATION, s. das Rauhmachen. 


4 


ASPERIFOLIATE, Q adj. B. T mit vau- 
ASPERIBOLIOUS, spe Platters, 
ASPERITY, s. 4. dte Rauhigkeit, Nawh= 


heit; 2. Strenge, Harte. 

ASPEROUS, adj. rath, uneben. 

To ASPERSE, v. a. beflecken, verleum= 
den, ſchmähen, ſchelten, tadeln. 

ASPERSER, s. der Verleumder. 

ASPERSION, s. Th. T. 1. dic Befpren= 

ung (nit Weihwaffer); 2. Bere 
eumdung, Schmähung, der Tadel; 
to cast an — upon ono, —— Eh⸗ 
re beflecken. 

ASPHALT, , s. das Juden- oder 

ASPHALTUM,§ Bergpech. : 

ASPHALTIC, adj. cfdyechig, erdhargig. 

ASPHODEL, s. die Goldwurg, Affodille 
(auch King’s Spear) (Asphodelus — L.). 

ASPHYXIA, s. Med. T. dte Schlagader⸗ 
ftufung, tiefſte Ohnmacht, der 
Scheintod. 

ASPIC, s. 1. die Natter, Natterſchlan⸗ 
Ge; 2. cite Kanone (12Pfünder); 3. 
—, or oilof —, da8 Lavendelöl. 

ASPIRANT, s. der Aſpiraut, Candidat, 
der nach Etwas tradhtet. : 

To ASPIRATE, v. L. a. afpiriven, mit 
dem Hache (oder H) ausſprechen; 
ILn. mit dem Hauche (oder H) aus= 
gelprocken werden. z 

ASPIRATE, Ivadj. afpivirt, mit dem 6 
riage: ti 3 IL s. Gram. T. der Spi- 
ritus afper (im Griechifchen). 

ASPIRATION, s.1. a8 Streben, hefti- 
ge Verlangen, vie Sehnfucht ; 2. dte 
oun Ausſprechung mit dem 

anche. 

To ASPIRE, v. n. ftreben, heftig verlan⸗ 
gent, trachten (— to, at, after, nach Et⸗ 
was) 5 eiporſtreben. 

ASPIRER, s. der Strebende, Trachten= 
be; Emporftrebende. 

ASPIRING, adj. ftrebend ; an — genius, 
ein emporftrebender Geift. 

ASPORTATION, s. L. T. bas Wegtraz 
gen, Wegtreiben. 

— ado. ſchief; to look — ſchie⸗ 

ett. 

ASS, s. der Gfel; she — die Efelinn ; 
—like, efelaft, gleich etnem Eſel. 

To ASSAIL, v. a. anfallen, angreifen, 
beſtürmen; assailed by .., angegriffen, 
bedringt vou... 

ASSAILABLE, adj. angreifbar. 

ASSAILANT, I, adj. angreifend; IL. s. 
— or Assatuxr, der Ungretfer, ane 
greifende Theil. a 

ASSAPANICK, s. da3 (amerikaniſche) 
fliegende Eichhörnchen. 

ASSART, «. L. T. die unerlaubte Aus—⸗ 
sottung ber Baume im Walbde, der 
Forſtfrevel. Me 

To ASSART, v.a. I. T. die Baume im 
Walde ohne Erlaubniß ausrotten. 

ASSASSIN, s. der Meuchelmörder. 

To ASSASSINATE, v. a. meuchelmör- 
deriſch umbringen, ermorden. 

ASSASSINATION, s. der Meuchelmord, 


die Ermordung. 
per Meuchel⸗ 


ASSASSINATOR, s. 
mörder. 

ASSAULT, s.4. der Angriff, Anfall ; 2. 
die Veftiirmung, der Sturm; 3. L. 7. 
bie (thatliche) Beleidigung; to make 
an — upon, beftiirmen, angretfer. 

To ASSAULT, v. a. angreifen, aufallen, 
beſtürmen. 

ASSAULTABLE, adj. angreifbar. 

ASSAULTER, s. der Ungreifer, Belet- 


iger. 

ASSAY, s. 1. der Verſuch, die Probe, 
die ¶chwere) Priifung; 2. 1. 7. Une 
terfuchung, Priifung (des difev lichen 

» 





ASSI 


Maes und Gewichtes); die Eichung; 
— balanceor — scale, die Brobirwage; 
-— master, vid. ASSAYER. 

To ASSAY, v.a. 1, yerfuchen, probiren; 
2. eichen. ’ 

ASSAYER, s, der Probirer, Münz⸗ 
wardain; Eicher, Eichmeiſter. 

ASSECUTION, s. die Erlangung. 

ASSEMBLAGE, s. die Sammlung, der 
Haufen, die Verfammlung. 

To ASSEMBLE, v. I. a. verſammeln; 
herufen; I. ». ſich verſammeln; zu⸗ 
ſammenkommen. 

ASSEMBLER, s. der Verſammler. 
ASSEMBLY, s. die Verfammlung ; — 
room, der Verſammlungsſaal. : 
ASSENT, s die Bewilligung, Cinwilli- 

gung, Genehmigung, der Beifall. 
To ASSENT, v.n. beipflichten, beiſtim⸗ 
men, betfallen, Beifall oder Recht 
geben, zugeben, bewilligen, einwilli⸗ 
gen, genehmigen ; L—to it, ich pflichte 
dem bei, gebe es gu, fage fa. 
ASSENTATION, s. die Beiſtimmung 
aus Schmeichelei oder Verftellung, 
das Rech tgeben. 
Saher, 


ASSENTATOR,  s. 
Schmeichler. ta 

ASSENTER, s. der Beiftiminende. 

To ASSERT, v. a. 1. behaupten; 2. ver⸗ 
theidigen, qeltend machen ; 3. bejahen. 

ASSERTION, s. 1. dic Behauptung, 
Bejahung; 2. behauptete Meinung, 
das Vorgeben. 

ASSERTIVE (adv. —wy), adj. xuverficht= 
lich, bejahend, ausdrücklich, beſtimmt. 

ASSERTOR, s. det Behaupter, Ver= 
theidiger, Verfedhter. 

—— adj. bejahend, behaup⸗ 
end. 

To ASSESS, v. a. ſchätzen, beſchatzen, 
taxiren; assessed taxes, die directen 
Abgaben. 

ASSESSABLE, adj. ſchätzbar, ſteuerbar. 

ASSESSMENT, s. die Schatzung, 
Steuer. 

ASSESSOR, s. 1. det Schatzungen auf⸗ 
legt, Steuerrath; 2.der Beiſitzer. 

ASSETS, s. pl. L. T der Nachlaß; M. 
E. @iiters oder Vermigensbeftand 
eines Falliten; die Maffe. 

To ASSEVER, v. a, erhärten, bez 

To ASSEVERATE, § theuern. 

ASSEVERATION, s. die Betheuerung, 
Erhirtung. 

ASSIDUITY, &. die Emfigfeit, Unver= 
droffenbeit, ber (anhaltende) Fleiß. 

ASSIDUOUS (adv. —tx), adj. 1. emfig, 
unverdroffen ; fleipig; 2. anbaltend, 
unabliffig. ety 

ASSIDUOUSNESS, s. der Sleip, die Be— 
harrlichfeit ip cif. 

To ASSIGN, v a. 1. beftimmen, feft- 
ſetzen, guerfennen; 2. aſſigniren, an- 
weifer, libertragen; 2. eediren; 
3. — angeben (einen Grund, 
u. ſ. w.). 

Ce s. dev, dent etwas übertragen 
wird. 

ASSIGNABLE, adj. 1. beftimmbar; 2. 
anzuweiſen, u. ſ. w. 

ASSIGNATION, s. 1. bie Beſtimmung, 
Uffiguation, Anweifung, Uehertra- 
qung ; 2. die Beftellung (an einen ge- 
wiffen Ort). 

ASSIGNEE, s. L. 7. dev, dem etwas 
iibertragen wird, Curator der Maffe ; 
der Bevollmächtigte, Geſchäftsträger. 

ASSIGNER, s. der Beſtimmende, Au— 
weifer. 

ASSIGNMENT, s, 1. bie Bejtimmung ; 
2. Uebertragung ; 3. Anweiſung; 4. 
L. T. Ubtretiung. 

ASSIMILABLE, adj, was fich ähnlich 
machen, vergleichen läßt. . 

To ASSIMILATE, v. I. a, 1. gletch, ähn— 
lich machen, verähnlichen; verglet- 


der 





ASSU 


cheit; (— to, ... mit); 2. durch df 
Verdauung in fetne eigene Natur 
verwandeln, verdauen; Un. 1, gleich 
werden, fich vereinen; 2. fich ald 
Speife tr Nahrungsſaft verwandeln 
nähreun. 

ASSIMILATION, s die Gleichmachung, 
Verähnlichung. 

ASSIMILATIVE, adj. aneigenbar. 

To ASSIST, v. I. a. beiſtehen, belfen ; 
aushelfen; beitrageit; I x. beiwoh⸗ 
nei, dabet feyn (pet einer Geſell⸗ 
ſchaft, u. ſ. w.). 

ASSISTANCE, s. ber Beiſtand, die 
Hiilfe. 

ASSISTANT, I. s. der Beiſtand, Helfer; 
Uffiftent; Famulus; U. adj. behülf⸗ 
lich, hülfreich. 

ASSISTER, s. der Gehülfe; Helfer. 

ASSIST LESS, adj. hülflos, beiſtandslos. 

ASSIZE, s. 1. die Seſſion, Sisung, 
dad Gericht, Candgeridt; 2. die obrig- 
keitliche Beftimmiung oes Mages, 
Gewichtes und Preifes der Levens: 
mittel, u. ſ. w, Taxordnung, Tare ; 
— of bread, die Brodtaxe, das Brod⸗ 


| gemicht. 


To ASSIZE, v. a. Kreis, Maß und Gez 
wicht obrigfeitlich beſtimmen, an- 
ſetzen, eichen. 

ASSIZER, s. der den Preis, das Maß 
und Gewicht beftimmt. 

ASSOCIABILITY, s. die Bereinbarfeit. 

ASSOCIABLE, adj. vereinbar, gefellig. 

To ASSOCIATE, v. 1. 2. ſich (Einem 
oder einer Sache) zugeſellen, in Ge- 
fellfchaft treten, fids verbinden; I. a. 
zugeſellen, verbinden, vereinigen. 

ASSOCIATE, I._s. 4. der pa lie 
fibrte, Gefellfchafter, Theilnehmer, 
College, Amtsgenoß, Gehülfe, Mit 
genof, Bundesgenoß; 2 Mitſchul⸗ 
dige, Il. adj. zugeſellt, 
verbunden. 

ASSOCIATION, sz 4. die Verbindung, 
Vereinigung (zu einent gemeinſchaft⸗ 
lichen Swed); Gefellschatt 8. 
Rückerinnerung; — of ideas, dte Ge⸗ 
fellung der Gegriffe. 

ASSONANCE, s. det unvollkommene 
Oleichlant, die Aehnlichkeit es Tones. 

ASSONAN®, adj. unvollkommen gleich— 
lautend, dem Tone nach bmi. 

To ASSORT, v.a. 1. ſortiren, zuſammen 
ordnen; 2. mit allerlet verſehen. 

ASSORTMENT, s. 1. das Gortiren; 2. 
Sortiment. 

To ASSUAGE, v. La. mildern, lindern; 
beſänftigen, beruhigen, befriedigen, 
ſtillen; UL n. nachlaſſen, abnehmen. 

ASSUAGEMENT, s. 1. die Milderung, 
Linderung; Beſänftigung; 2. Ab— 
eh 5 das Nachlaſſen, das Mildern, 
u. f. w 

ASSUAGER, s. dev Lindernde, Mil— 
dernde, Beſänftiger. 

ASSUASIVE, adj. mildernd, Lindernd, 
befanftigend. 

ASSUETUDE, 
Gewohnheit. 

Ty ASSUME, v. I. a. J. annehmen; 2 
als wahr aunehmen, vorausſetzen 3 
ſich beilegen, ſich herausnehmen, ſich 
anmafen; 4. ſich zueignen, ſich an» 
nehmen, auf ſich anwenden I, n, fich 
groß machen, grof thun, ſtolz ſeyn; 
to — a discourse, ein Gefpracd ane 
knüpfen; to — latitude, Ausuahme 
machen; to — the reins, die Ober⸗ 
hand gewinnen; he assumes too much 
to himself, ev bildet fich fu tel ein. 

ASSUMER, s. der ftch viel anmafende, 
ftolze Menſch. , 

ASSUMING, adj. ftolz, anmaßend. 

ASSUMPSIT, 8. 7. 7. dev miindliche 
Rertrag (da man fich zu Etwas en: 
heiſchig macht). 


Ge⸗ 


s. dite Angewohnheit 
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ASSUMPTION, s. 1. die Aunehmung; 
Anmaßung; 2. Vorausfegung; 3. 
bas Pvitulatum, der Heiſcheſatz; 4. 
ber Minor, Unterfag (in einem 
Schluſſe); 5. Marit Himmelfabre. 
ASSUMPTIVE, adj. angenommen, yore 
ausgeſetzt; — arms, das YON einem 
Bürgerlichen zum Andenken am etne 
tapfere That, u. ſ. w. angenommene 
Wappen. 
ASSURANCE, s. 4. die Zuſicherung; 2. 
Buverficht, bas Vertrauen; 3. die 
Feſtigkeil, Standhaftigkeit, er Muth ; 
4. die Freimüthigkeit, edle Dreiſtig— 
Feit; 5. Kühnheit, Unverfhamtbeit ; 
6. Rerficherung, Sicherheit, Biirg- 
fchaft; —of lands, Z. 7. die Ueber- 
gabe von Ländereien durch Contract ; 
Aſſecuranz, (wid. Insurance). 
Yo ASSURE, v. a. (— of), 4. verfichern; 
2. Sicherheit leiſten; affecuriren; 
fichern, ficher machen; 3. gufichern, 
verfprechen. 
ASSURED, adj. 1. verfichert; gewiß; 2. 
dreiſt, keck, kühn, unbefcheiden; you 
may rest — Ste können ſich darauf 
verlaſſen. * 
aa ade. ficherlich, gewtp, 
reilich. 
ASSUREDNESS, s. die Gewißheit. 
ASSURER, s. dev Verficherer, Biirge, 
Aſſecureur. 
To ASSWAGE, ASSWAGEMENT, &c. 
vid, To AssuaGcE, &c. 
ASSYRIA, s. Aſſyrien. : 
ASSYRIAN, L. s. dev Aſſyrier; Il. adj. 


affyrifch. 

— Aſter, Sternblume. 
ASTERISK, s. das Sternchen [*] (im 
Schreiben und Oru). - 
ASTERISM, s. das Sternbild, Geftirn. 
ASTERITE, s. dev Sternſtein. 

ASTERN, adv. NV. T. tm Hintertheile 
des Schiffes, hinten im Schiffe. 

ASTEROIDES, s. pi. die neuen entdeck⸗ 
ter Planeten (zwiſchen Mars und 
Suptter). 

ASTHENIC, adj. fh wach, kraftlos. 
ASTHENOLOGY, s. die Lehre yor der 
Schwäche. 

ASTHMA, «. die Engbrüſtigkeit, der 
fchwere Athem. is 
ASTHMATIC, adj. engbriiftig. 

To ASTONISH. v.a. in Erftaunen feger, 
wundern; erfehrecten, beftiirgt machen. 
ASCONISHED, part. I am —, td) er⸗ 
ftaune. 

ASTONISHING (adv. —ty), adj. & adv. 
erftaunlich, erftaunenswerth. 
ASTONISHINGNESS, s. die Grftaun- 
lichkeit. 

ASTONISHMENT, s. das Erſtaunen, 
die Beſtürzung. 

To ASTOUND, vid. To Asroxisu. 
ASTRADDLE, adv. fperrbeinig, reitend, 
rittlings. ad 
ASTRAGAL, s. T. dev Reif, Ming (an 

einer Säule, u. dgl.). 


ASTRAL, adj. zu den Sternen gehörig, 

—5— — 

ASTRAY, adv. yom rechten Wege ab, 
irre; to go —, irre geben, fich ver- 
irren z to lead —, verleiten, verfüh— 
ren; irre führen. 

ASTRICT, adj. zuſammengezogen, kurz. 

« ASTRICTION, s. dte Zuſanimenziehung. 

ASTRICTIVE (—ory), adj. zuſa mimeü⸗ 
ziehend. * 

ASTRIDE, adv. mit auseinander ge— 
— Beinen, ſperrbeinig, rit?⸗ 
ings. 

To ASTRINGE, v. adſtringiren, zu⸗ 
ſammenziehen. 

ASTRINGENCY, s. die zuſammenzie⸗ 
hende Kraft. 

ASTRINGENT. I. s. Med T. das zuſam⸗ 
menziehende Arzueimittel; IL. adj. ade 
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ſtringirend, zuſammenziehend, herbe. 

ASTRINGER, s. der Falkner. : 
ASTROGRAPHY, s. dic Sternbefchret= 
bung, Sternfunde. 

ASTROITE, s. 1, eine Art Madrepore, 
die Sternforalle ; 2. der Sternſtein. 
ASTROLABE, s. 744. das Aſtrolabium 
(der Höhenmeſſer der Pole, Sonne 
und Sterne); 2. cine ftevengraphifce 
Verzeichnung dev Himmelszirkel auf 

der Fläche eines groͤßen ivkels. 
ASTROLOGER, ; s. der Aſtrolog. 
ASTROLOGIAN, Sterndeuter. 
ASTROLOGIC. (—cat, adv. —CALLY), 
adj. aſtrologiſch. ‘ . 
To ASTROLOGIZE, v. n. die Wftredz pte 
trethen, Sterne deuten, 
ASTROLOGY, s. die Uftrologie, Stern= 
deutekunſt. 
ASTRONOMER, s. 
Sternkundige. 
ASTRONOMIC (—cat, adv. - ALty), 
adj. aſtronomiſch. 
ASTRONOMY, . s. 
Sternfunde. 

ASTROSCOPE, s. Ast. T. dev Stern⸗ 
fegel (ein Inſtrument zur leichten 
Erkennung der Sterne). 

ASTROSCOPY, s. Ast. 7. dte Uftros= 
fopie (Beobachtung der Sterne), 

ASTRO-THEOLOGY, s. die Aſtrotheo- 
Logie (Lehre von Gott aus den Ge- 
ſtirnen). 

ASTRUT, adv. ſtrotzend, ſtolzirend. 

ASTUTE, adj. Ae f ſchlau. 

ASUNDER, adv. beſonders, abgefon- 
dert; auseinander; entzwei; to take 
— aͤuseinander nehmen, zerlegen. 

ASYLUM, s. die Freiſtatt, Freiſtätte, 
Suflucht, der Zufluchtsort. 

ASYMMETRY, s. Mat. T.da8 Mifver= 
hältniß. 

ASYMPTOTE, s. 7. die Aſymptote. 

ASYMPTOTICAL, adj. 7. afymptotifd. 

ASYNDETON, s. Gram. T. da8 Aſyn⸗ 
deton. 

AT, ant, zu, bei, auf, in, unt, nach, 
mit, über, gegen, fiir, vor, Yon, aus. 
ut. f. w. 3; — London, zu (in London) ; 
— home, ju Hauſe; — sea, auf der 
See; — hand, bet der Hand; 
large, 4. weitliufig, ansfithelich ; 2. 
im Freien, in Sretheit; — parting, 
beim Scheiden; — that time, zu 
dieſer Zeit; — no time, niemals; 
— a minute, anf die (zu einer) Mi⸗ 
nute; — twelve o'clock, um zwölf 
Uhr; — first, anfanglich ; — length, 
endlich ; — last. zuletzt, endlich); — 
an end, am Gnde; — all, gang und 
gar, gar; auf irgend eine Weiſe; not 
— all, feineswegs; — a word, mit 
einem Worte; — oncep anf cinmal ; 
— one blow (dash. bout), mit einem 
Streiche, auf etnmal; — full speed, 
in der grifiten Geſchwindigkeit, Eile; 
the favours I received — your hands, 
die mir von Ihnen erzeigten Wobhl- 
thatett; — second hand, aus dev zwei⸗ 
ten Hand; — best, anf das Befte; 
— least, gum Wenigften, doch gewiß 
ohne Zweifel; he is hard — it, et tft 
recht dariiber her; — my hearing of 
it, da ich es⸗ hörte; — odds, uneins; 
—a stand (loss), im Qiweifel ; unge= 
wif, in Verlegenheit ; to be — liberty 
(leisure), fret (müßig) feyt; [ am — 
the charge of it, id) muf die Moften 
davon tragen; she was aimed — es 
galt thr ; what would he be —? was 
wollte (will) er denn? my honour is 
—stake, meine Ehre fteht auf dem 
Spiel ; — your pleasure, wie es Ihnen 
beliebt ; — the will of God, wie Gott 
will; to be — law, prozeſſiren; to be 
laughed —, ausgelacht werden ; I take 
you — your word, ich halte Ste beim 


der Aſtronom, 


die Aſtrouomie, 


ATLA 


Wort, to play — catds, chess, billiards 
&e., Karten, Shach, Billiard, u. ſ. w 
fpielen; to come —, beifommen, er: 
reichen, erlangen; have — you! nut 
folljt Du's Friegen! to throw (shoot) 
— a person, nach Jemand, werfer 
(fchieBen) ; in — the window, gum 
Senfter hinein; — a shilling a pound, 
das Pfund fiir einen Schilling ;— ais, 
für die Halfte; — a small expense, 
um etn Geringes; (a gale of) wind 
— SE. (South East), Südoſtwind; 
men-at-arms, bewaffnete Leute; ser- 
geant-at-arms, ber Ctabtrigers sex 
geant —the mace, der Scepterträger 
sergeant — law, der Rechtsgelebrte 5 
Licentiat; barrister — law, etn Advo⸗ 
cat, Auwalt (befonders in einem uu⸗ 
teren Gerichte) ; Doctor — law, Dos= 
tor der Rechte. # 
ATABAL, s. die Reffeltrommel (oer 
Mohren), kleine Trommel. 
ATARAXY, s. die Seeleuruhe, Ge— 
müthsruhe. 
ATAXY, s. Med. T. die Unordnung (in 
det Abwechſelung des Ficbers). » 
ATELLAN, Ls. eine ſatyriſche, ſchlüpf⸗ 
rige, theatralifche Vorſtellung; U. adj. 
atellanifch, auf die Vorſtellungen zu 
Atella Bezug habend. 
A-TEMPO, adv Mus.7. 3 gleicher (rech⸗ 
ter) Beit, genau nach dem. Takte; 
giusto, in angemeſſener Bewegung. 
ATHANASIAN, I, s. dev Wubhdnger der 
Lehre des heiligen Wthanafius; U 
adj. athanaſianiſch. ‘ 
ATHANOR, s. Ch. T. dev Digerir-Ofer, 
hemifche Ofen. 
ATHEISM, s. der Atheismus, die Gots 
tesläuguung. 
ATHEIST, L s. der Atheiſt, Gottesläug- 
nev; Il. adj. atheiſtiſch. 
ATHEISTICAL (— 1c}; adv. —. catty), 
adj. atheiftifch, gottlos. 
ATHEISTICALNESS, s. die Uthetfteret. 
ATHENIAN, L. adj. athenienſiſch; IL s. 
dev Wthentenfer. 
ATHENS, s. Uther. 

ATHEOLOGIAN, s. ein Uftertheologe ; 
SGegeutheologe; Nidttheologe. 
ATHEROMA, s. Med. -T. die Breiges 
ſchwulſt, Simie. : 

ATHEROMATOUS, adj. finnicht. 
ATHIRST adn. durſtig. 

ATHLETE, s. dev Athlet, Fechter, Käm⸗ 

pfer (bet den Wten). Z 
ATHLETIC, adj. athletifch ; rüſtig, ſtark, 
vierſchrötig. 
ATHWART, I. prep. quer über, über; 
durch; M recht yon der Seite zu; 
—hawse, wird yon einem Schiffe ge⸗ 
fagt, das quer vor den Klüſen (Bors 
dertheil) eines audern liegt; — the 
fore foot, wird gefagt, wenn dte Kano⸗ 
nen fo auf ein Schiff gerichtet find, 
haf die Kugeln gerade vor demfelben 
vorbet fliegen, oder quer durch die Li— 
nie auf weldher es ſegelt, um es zum 
Streichen (Segelſtreichen) oder bei— 
zudrehen zu nothigen; — ships, quer 
liber dem Schiffe; U. adv. imrecht, 
uisgeleget, drgerlich, verkehrt, febief. 
els 


|» 


ATILT, adv. 1, vorwirts, gebeugt (wie 
cin Fechter); mit gefallter Lange; 2. 
fippend (wie cin Fag). =. . 

ATLANTIC, L. adj. atlantifeh ; 1s. (the 
— ocean), da8 atlantifehe Meer. — 

ATLANTIDES, s. pl. 4st. T. die Pleiaz 
det. 

ATLAS, s. I. der Atlas (Name eines 

änzenden indiſchen Seidenzeuges; 
pas Atlaßgebirge in Afrika; 8. die 
lee oa a 4. Arch. T 
cine Art Saule in Menfchengeftalt, 
der Atlant; 5. das Atlas-Foͤrmat, 





Groß-Folio; 6. Setdenpapier; 7 


ADA. 
A. T. da8 erſte Wirbelbein des Gale 
es 


ATMOSPHERE, s. die Atmoſphäre, der 
Dunſtkreis, Luftkreis. 
ATMOSPHERIC, adj. atmoſphä⸗ 

ATMOSPHERICAL, rifd. 
ATOM, s. dev tom, das unthetlbare 
Theilchen; Sonnenſtäubchen. 


ATOMIC, adj. vow Atomen; aus 
ATOMICAL, tomen; — theory, die 
Atomenlebhre. 


AMTOMISM, s. die Atomenlehre. 
ATOMIST, s. der Atomiſt. 
ATOMLIKE, ad, atomenähnlich. 
ATOMY, s. der Atom. 

To ATONE, v. a. Lbüßen, genugthun, 
befriedigent; IL n. etn Erfag Aequi— 
valent) eines Dinges feyn; to — for, 
etwas abbiifen, dafiir Leiden, es er— 
ſetzen, vergüten. 

ATONE, adv. mit einander, anf einmal. 

ATONEMENT, s. 1. das Giihnopfer ; 
dieVerfihnung, Sühnung; die Buße; 
2, die Genugthuung, Vergiitung, dev 
Erſatz (Ubbitte und Ehrenerklärung); 
3. +L. die Verträglichkeit, Ueberein⸗ 
ftimmung, Gintradht. 

ATONER, s. dev Verföhner. 

ATONIC, adj. Mel. T. abgefpannt, er⸗ 
mattet. 

ATONY, & Med. T. digUbgefpauntheit, 
RKraftlofigteit; Ermattung. 

ATOP, adv. oben, zu oberft, ober auf. 

ATRABILARIAN, (— ows), adj. pele 
ſüchtig, ſchwermüthig, melancholifc. 

ATRABILARIOUSNESS, s. die Schwer⸗ 
math, Melaucholie. 

ATRAMENTAL (— tows), adj. tintig, 
tintenſchwarz. ans r 

A-TRIP, adv. N.T. aufgehtBt, gelichtet, 
z. B. the top-sails are —, die Mars fez 
gel D auüfgehißt (i. e. aufgezogen, 
tit die Hobe gezogen). >) 

ATROCIOUS (adv. — iy), adj. abſcheu⸗ 
lich, graplich, qraufam. d 

ATROCIOUSNESS, ? s. die Abſcheulich⸗ 

ATROCITY, Feit, Graglichfeit. 

ATROPHY, s. Med. T. die Dirrfucht, 
Auszehrung. 

To ATTACH, v. a. 1. ar Etwas feft- 
machen, auheften; befeftigen, beifit- 
Get; anhängen; 2. veretutger, eittfit= 
gett; 3. an fich ziehen, angtehem, ein- 
nehmen, feffeltt 4. to — to legen auf; 
5. in Verhaft oder Beſchlag nehmen 
Perſonen und Sachen), verhaften, 
auhalten, verkümmern; to — a blame 
to one, Jemandem Schuld zurechnen, 

eben; to — eredit, Glauben beimeſ⸗ 
en; to — value to a thing, Werth auf 
eine Sade legen; attached to, zuge⸗ 
than, ergeben; betgefiigt, — 
attached to a regiment, zu einem Re⸗ 
gimente gehören. 


ATTACHMENT, s. 1. die Anhänglich⸗ 
feit, Ergebenheit; Adtung, Aufmerk⸗ 


famfeit, das Zutrauen; 2. die Ver— 
haftnehmung, dev Yrreft, Befehlag, 
die Beſchlagnahme, Verfimmerung ; 
to have an — for some one, Semand 
lieben, ihm zugethau fei; illicit —, 
unerlaubte Neigung, verbotene tebe ; 
foreign—, L. T. dev UAvreft auf dite 
Giiter eines Frembden, feine Glaubi- 
get damit zu befriedigen; court of — 
bas Forſtgericht. 

To ATTACK, v. a, (feindlich) angreifer. 
ATTACK, s. der Angriff. 
ATTACKER, s. dev angreifende Theil. 
Yo ATTAIN, v. I. a. an oder zu Etwas 
fomment, gerathen, gelangen, Etwas 
erreichen, erlangent, erhalten; IL. ». 
an einen Ort gelangen; in einen Suz 
ftand gerathens begreifen. 
ATTAINABLE, adj. evveichbar. 
—— s. dic Erreichbar⸗ 


ATTE 


ATTAINDER, s. L. T. 1. die Ueberfüh— 
tung, Ueberweiſung (etues Verge— 
9— 2. der Vorwurf, Schandfleck, 

akel. 

ATTAINMENT, .s. 1. die Erreichung, 
Erlaugung; 2. dag (erreichte, erlang- 
te) Out, Talent, der Vorzug, die 
Vollkommenheit; der Fang, Gewinn. 

ar : 1. * hye — 

andfleck, die Beſchimpfung; 2. 
Verletzung, Wunde (an den Hinter= 
füßen ber Pferde); 3. 7. 7. cin gee 
richtlicher Befehl zur Unterfuchung, 
0D das Geſchwornengericht einen fal= 
fchen Ausſpruch gethan. 

To ATTAINT, #.a.1. uͤberführen, über⸗ 
weifen, fiir ſchuldig erkennen (eines 
Verbrechens); 2. beflecken, beſchim— 
pfer, verunehren, entadeln; to—the 
blood, feine Familie befhimpfen. 

Aa oe Beh s. 4. die Ueberwei⸗ 
ung; 2. Beſchimpfung. ; 

ATPAINTORE, 8. der Boer, Tadel, 
Schimpf, die Schande. 
To ATTEMPER, v a. 1. durch Beimi- 
fhung ſchwächen, verdünnen, mile 
ders 2. mäßigen, dämpfen, befanftt= 

en; 3. gehörig vermifden; 4. be— 
Hid anoronen, einrichten, an— 
paſſen. 

To ATTEMPT, v. a. 1. verſuchen, was 
get; 2. angreifen, fich vergreifen an. 

ATTEMPT, s. 1. der Verfuch, das Un— 
ternehinen, Unterfangent, Wageſtück; 
2. der Angriff, Auſchlag, revel; to 
make an—on a man’s life, einem nach 
dem Leben trachten. 

ATTEMPTABLE, adj. Angriffen ausge= 
fegt, in Gefahr. 

ATTEMPTER, s. der Unternehmer, Au— 
greifer. 

To ATTEND, v. 1. a. 1. begleiten, fol- 
get; 2. nachgeben, nachſtellen; 3. 
abwarten, beforgen, pflegen ; 4. ware 
tert, erwarten; d. gugegen ſeyn; to— 
mass, tt die Meſſe gehen; to— a meet- 
ing, einer Verſammlung beiwohnen ; 
attended by, beglettet_vow; attended 
with difficulties, mit Schwierigkeiten 
verknüpft; comfort attending a misfor- 
tune, der Troft bet einem Unglück; 
IL n. 1. auf Etwas achten, aufmerken, 
e8 bemerfen ; 2. aufwarten, bedtenen; 
to—to, auf Etwas Acht haben, Ach⸗ 
tung geben, aufmerkſam ſeyn; to—to 
one’s devotion, feine Andacht verrich⸗ 
teil; he attended at dinner, et war 
mittags bei Tiſche. 

ATTENDANCE, s. 1. dic Wartung, 
Biege: Aufwartungz Bedienung; cer 

ienſt; 2. die Begleitung, Diener— 
a das Gefolge; 3. die Anweſen— 
cit, Gegenwart, das Erfcheinen; 
4, die Aufmerkſamkeit; to be in—, 
warten. 

ATTENDANT, L adj. begleitend, fol⸗ 
gend; anweſend; ILs. dev Aufwärter, 
die Aufwärterinn, der Bediente; Be— 

leiter; Dieuſtpflichtige; Schützling; 
Anweſende, Helfer; a disease with 
its attendants, cine Krankheit mit ih- 
tem ganzen Gefolge, mit ihren Fol- 


elt. 

AYTENT, adj. aufmerkſam. 

ATTENTATES, s.pl. L. T. da8 wider= 
rechtliche Verfahren cines Gerichtes 
gegen höhere Befehle. 

ATTENTION, I. s. die Aufmerkſamkeit; 
Acht; UW int Md. T. Achtung! 

ATTENTIVE (adv. — xy), adj. aufmerk⸗ 
fam, achtſam; (adj. —to,... auf...), 
bebutfant. 

typi St a s. die Aufmerkſam⸗ 

eit. 
ATTENUANT, adj. verdünnend. 
To ATTENUATE, v. a. verdünnen; fic. 





verringern, vermindern, verkleinern. 





ATTR 


ATTENUATE, adj. verdünnt, fio. vers 
ringert, verfleinert. ; 

ATTENUATION, (—1n@), s. bie Vers 
dünnung, Berringerung; das Ver- 
dünnen, Verringern. 

To ATTERRATE, v. n. 1, verzehren; 
2. durch das Verzehren bilder. 

ATTERRATION, s. det Anwachs des 
Ufers, das Trocfnen des Vodens. 

To ATTEST, v. a. 1. bezeugen; 2. gun 
Zeugen anrufen. 

ATTESTATION, s.-die Bezeugung, der, 
BVeweis durch Qeugen; das Zeugniß, 
Utteftat. 

ATTESTOR, s. der Zeuge. 

ATIC, L. adj. attiſch, athentenfife ; — 
rese, cine Art Fußbeden, deren ſich 
dte alten Baumeiſter in oer joniſchen 
und einige Neuere in dev dorifehen 
Ordnung bedienten; — story, der 
oberſte Stud, nas Dachgeſchoß; 11. 
s. Arch. T. 4. die attiſche Siulenord= 
mung; 2. die Dachftube, der Ueber— 
ſatz, das halbe Stoctwerf. 

ATTICISM, s. die attiſche Feinheit int 
Reden, feine Redensart. 

ATTICIZE, : der attiſchen Redens⸗ 
art gleichfézmig machen; U. 2. ate 
tifeh reden, oder ſchreiben. 

ATTIRE, s. 1. die Kleidung, Tracht, 
der Auzug, Bug, Schmuck; 2. artires, 
s. pl. Sp: T. da8 Seweth, : 

To ATTIRE, v. a. ankleiden, bekleiden, 
ſchmücken, pugen, zieren. 

ATTIRER, s. der Bekleidende, Schmü⸗ 
ckende. 


ATTITUDE, 3s. die Stellung, Leibes⸗ 
ſtellung. 

ATTOLLENT, adj. it dic Hohe hebend, 
aufrichtend. é 
To AT'TORN, or ATTURN, v.n. L. T. ete 
nent nenen Cigenthiimer anerfennen 
und Leben und Pacht yon ihm neh= 
ment, ihm hulbdigen. 

ATTORNEY, s. der Unwalt, Sachwal= 
ter, Advokat; Fiscal; bevollmäch— 
tigte, Agent, Sefchaftsfiihrer ; — ge- 
neral, der Generalfiscal (der tuners 
halb der Schranken fpricht); letter 
(power) of —, die ſchriftliche Boll 
macht. 

ATTORNEYSUHIP, s. die Anwaltſchaft, 
Procuratur; das Fiscalat. 
ATTORNMENT, s. L. T. das Lehense 
bekenntniß. 

To ATTRACT, v. a. anziehen; an ſich 
ziehen; reizen. 
ATTRACTABILITY, s. die Wngie= 
hungskraft. 
Aan adj. anziehbar, ane 
ziehlich. 

ATTRACTION, s. die anziehende Kraft ; 
Anziehung, Reigung, der Retz. 

ATTRACTIVE (adv. —1y), adj. ane 
ziehend; reizend. 

ant ee die Anziehungs⸗ 
raft. 

ATTRACTOR, s. b¢ ober das An— 
ziehende. 

ATTRAHENT, L sing. das an ſich 
ziehende, reizende ‘Ding. 

ATTRECTATION, s. das (öftere) Bes 
fithlen, Betafter. * 

ATTRIBUTABLE, adj. zuzuſchreiben, 
beigulegen. : 

To ATTRIBUTE, v. a. zuſchreiben, 
beilegen, zueignen; beimeſſen. 

ATTRIBUTE, s. 1. das Attribut, die 
(beigelegte) Eigenſchaft, charafteri- 
flifche Befchaffenheit over Neigung; 
2. pas Beizeichen, Seichen, Merk 
mal, Ehrengetchen, 

ATTRIBUTION, s. 1, die Zueigunng; 
2, Sigenfchaft, ver Vorzug; 3. me 
Empfehluug, das Lob. 

ATTRIBUTIVE, I. adj, zueignend beiles 
gend; I. s das Veilegewort. Z 

Q 


AUGU 


TTRITY, adj. abgerieben, abgenugt. 

ATTRITENESS,.s. die Abgeriebeuheit, 
Abgenutztheit. 

ATTRITION, s. 1. bie Abreibung, Zer⸗ 
reibung; 2. fig. Th. T. Zerfnirfchung 
hes Herzens, Seelenangſt. 

To ATTUNE, v. a. 1. | i 
machen; 2. wohlklingeud, harmoniſch⸗ 
tönend machen, 

AUBURN, adj. dunkelbraun, ſchwarz⸗ 
braun, lohfgrben. 

AUCTION, s. die Wuction, Verfteige- 

rung, Verganturg. : 

AUCTIONARY, adj. zur Auction ge= 
hörig. 

AUCTIONEER, - s. 
Verſteigerer. 

To AUCTIONEER, v. a. verauctioni- 
ren, verſteigern, verganten. 

AUDACIOUS (adv. — 1x), adj. kühn, 
verwegen, dreift, fred). 

AUDACIOUSNESS, s. die Verwegen= 
Heit, Dreiſtigkeit, Frechheit, Unver= 
ſchämtheit. 

Te s. die Kühnheit, Dret= 

igkeit. 

— (adv. — wrx), adj. hörbar, 
laut, vernehmlich. : 

die Hirbarkett, 


AUDIBLENESS, - s. 
Vernehmlichkeit. 

AUDIENCE, s. 1. die Anhörung; 2: 
Mudienz, das Gehör; 3. die Subsrer, 
das Auditorium; to give — Gehir 

ebeit; to be admitted to —, Gehör 
inden; — chamber, da8 Audienz-, 
Sprach=, AUnfpreche oder Sutritts- 
Zimmer. 6 

AUDIT, s. LT. die Unterſuchung und 
Ablegung einer Rechnung. 

To AUDIT, v. a. L. T. cine Rechnung 
unterfuchen, prüfen. 

AUDIT-HOUSE, s. der Hirfal. 

AUDITIVE. adj. gu hiren fähig, mit 
qutem Gehör. , 

AUDITOR, s.1.der Subirer 5 2.2.77 I= 
terficher der Nechuungen, Controleur. 

AUDITORSHIP, s. a8 Gontrollenramt. 

AUDITORY, I. adj. da8 Gehör betref⸗ 
fend ; — nerves, die Gehörnerven; — 
organ, das Sehdrorgan ; IL. s. das 
mee per Hoͤrſaal; die Zu— 

örer. 

AUDITRESS, s. die Zuhörerin. 

AUGER, s. 7. dev_grofe Bohrer der 
Simmerleute, Stangenbohrer, der 
Schülpbohrer, Pumpenbohrer (der 
Schiffszimmerleüute); — hit, die 
Bohrſchülpe; screw or twisted —, 
der Schneckenbohrer. é 
AUGHT, s? irgend Etwas, Etwas. 
To AUGMENT, v. I. a. vermehren; an- 
fegerts IL. n. fich vermehren, zunehmen. 
AUGMENT, s. 4. die Vermeh⸗ 
AUGMENTATION, § tung, 3unabhme ; 
Steigerung ; 2. der Zuſatz, das Vers 
mehren. ‘ 

AUGMENTABLE, adj. vermehrbar. 
AUGMENTATIVE, adj. vermehrend. 
AUGMENTER, s. dev Vermehrer, das 
Vermehrende. 

AUGSBURGH, s. Uugsburg (Stadt). 
AUGUR. s. der Wabhrfager (aus dent 
Vogelfluge). ; 

To AUGUR, v. I. a. weiffagen, muth= 
maßen, ahnen; I. ». (aus Merkma— 
Zen) verinuthen laſſen; deuten auf. 
AUGURATION, s. die Weiffagung, 
Prophezeiung. 
AUGURIAL, caj, zum Wahrſagen ge- 
hörig. 

AUGUROUS, adj. vorbedeutend, ahnend. 
AUGURY, s.1. die Wahrſagung, Weiſ⸗ 
il 2. Vorbedentung, das An— 

eichen. 

aucust, s. ter Auguft, Erntemonat, 
AUGUST, adj. groß, erhaben, hebr, 
herrlich, durchlauchtigſt. 
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der Wuctronator, 


inunen, tinend 





AUST 


AUGUSTA, s. Auguſta (Frauenname). 
AUGUSTAN, adj. 4. auguſtiſch; 2. 
augshurgifch ; — confession, dte augs⸗ 
burgiſche Gonfeffion. 

AUGUSTINE, vid. Austin. _ 
AUGUSTNESS, s. die Hobeit, Erha- 
benheit, Wiirde (in den Sefichts- 


zügen). 

AUGUSTUS, s. Auguſtus, Auguſt, 
(Mannsname). ‘ ; 
AUK, s. dev UIE (eine Art Papaget- 
taucher). , 


AULIO, adj.3u einem Hofe gehörig; — 
council, der Hofrath. — 

AUNT, s. die Lante, Muhme; Bafe; 
great —, die Groß-Tante. { 
AURATE, g. die Königsbirn, Goldbirn. 

AURATED, adj. dem Golde gletch. 

AURELIA, s. 1. Murelia, (Frauenna⸗ 
me); 2. dte Puppe, Nymphe (von 
pee in ihrer erften Verwand— 
11g). 

AURIG, adj. zum Golde gehörig. 
AURICLE, s. 1. dad dupere Ober; i 
Herzohr. 

AURICULA, s. das Bäröhrlein, die 
Aurikel. 

AURICULAR, adj. 1. das Ohr oder Hi- 
ten betreffend; 2. hörbar; 3. münd⸗ 
lich übertragen, fortgepflanzt; — 
confession, die Ohrenbeichte; — tra- 
dition, mündliche Ueberlieferung; — 
tube, ein Hörohr. 

ARCs adv. ins Ohr, heim⸗ 
ich. 

AURICULATE, adj. dem Ohre gleich. 

a adj. Sold führend, gold⸗ 
reich, 

AURIGATION, s. a8 Fuhrweſen. 

AURIPIGMENTUM, s. vid. OnrmMENT. 

AURIST, s. der Ohrenarzt. 

AURORA, s. 1. die Aurora; 2, Mor⸗ 
genrithe; 3. der Hahnenfuß (ert 
Ranunfel); — borealis, der Nord— 
ſchein, dag Nordlicht 

— FULMINARS, s. das Snall- 
gold. 

AUSCULTATION, s das Zuhören, Zu⸗ 
horchen, Lauſchen. 

To AUSPICATE, v. a. 4 begiinftigen, 
wohl wollen; 2. vorausbedeuten; 3. 
cin Gefchift beginnen. 

AUSPICE, s. 4. die Vogelſchau, Wahr⸗ 
frau, das Wahrfagen aus dem Fluge 
und Gefange der Vogel; die Vorbe- 
deutung ; 2. fig. der Shug, Schirm 
(eines Höheren, die Aufſicht; der 
(giinftige) Einfluß; die Beginfti- 
Gung 5 under the auspices, unter der 
Leitung; aus dem Munde; am Lehr= 
ftuble; * unter den Sttttgen. 

AUSPICIOUS (adv. — 1x), adj. 1. 
Glück weiffagend, glücklich; 2. gün— 
ſtig, geneigt, wohlwollend. 

AUSPICIOUSNESS, s. det günſtige An— 
ſchein, das Glück. 

AUSTER, s. 7. det Südwind. 
AUSTERE, (adv. — ry) adj. 1, fivenge, 
hart, rauh, unfrgundlich; 2. herbe. 
AUSTERENESS, s. 1. dte Strenge, 
Härte, Unfreundlichkeit; 2. der herbe 

Geſchmack. 

AUSTERITY, s. 1. die Strenge, harte 
Lebensart, Kafteiung des Leibes; 2. 
firenge, Harte Zucht, Grauſamkeit. 
AUSTIN, s. Auguſtinus, Auguſtin; — 
friar, dev Auguſtinermönch; — nun, 
die Auguſtinernonne. 

AUSTRAL, avj. fiidlich ; — signs, die 
fiidlichen Himmel szeichen. 
AUSTRALASIA, s. Qhiftralaften. 

‘AUSTRIA, s. Deftreich. 
AUSTRIAN, I. adj. öſtreichiſch; Mm. s. 
der Oeſtreicher. - 

AUSTRINE, adj. füdlich. 
AUSTROMANCY vs. da8 Webrfagen 
aus den Winder. 








AUXI 


AUTHENTIC, adj am 
AUTHENTICAL (adv.— x). § thers 
tiſch, glaubwürdig, echt, bewährt. 
AUTHENTICALNESS, 2 s. die Authen⸗ 


AUTHENTICITY, ttcitir, 
Glaubwiirdigteit, Echtheit, Bes 
währtheit. 


To AUTHENTICATE, v. a. beglaubi- 


gen, bezeugen, bewähren. 


AUTHOR, s.4. der Urheber; 2. Stifter, 
Stifterin; 3. Autor (auch WAuetor), 
Verfaffer, Schriftſteller. * 

AUTHORESS, 5, 1. die Urheberin 5 2 
Schriftſtellerin. 

AUTHORITATIVE (adv. — 1x), adj. 4. 
bevollmächtiget; 2. herriſch, gebietes 
rife, abfprechend. 

AUTHORITATIVENESS, s. 1. die Voll= 
michtigfett ; 2, das wichtiqe Anſehen. 

AUTHORITY, s. 4, die gefebinabige, 
rechtmäßige Macht und Gewalt; das 
Anfehen, die Gewalt, Wichtigkeit; 
Vollmaht; 2. das Zeugniß (ans 

Sahriften) ; 3. die Glaubwürdigkeit; 

4 Grlaubnis, Sreiheit; of one’s own 
—, nach cignem Gutdünken; on the 
— of, berechtiqt durch; from good —, 
aus ficherer Hand; authorities, pl. diz 
Behorden ; from the best authorities, 
ene aS pide —R aus den 

aubwürdigſten riftſtellern 

—— die Bevoll⸗ 
mächtigang, Berechtigung; 2. Beſtä— 
tigung, Guͤltigmachung, Befähigung. 
Tv AUTHORIZE, »v. a. 4, beyolimie 2 
tigen, pairs 2. gutheißen, bil= 
ligen, rechtſprechen, fiir rechtmäßig 
erklären, rechtfertigen ; 3. beftitigen, 
gültig machen. ; 

AUTHORSHIP, s. die Wntorfchaft, 
Schriftſtellerei. 

AUTOBIOGRAPHY, s. die Gelbftbes 
fchreibung feines Lebens. 

AUTOCHTHON, s. dev Erde entfprans 
gene, Erdgeborne, Ureinwohner. 


AUTOCRASY, s._ die nnabhängige, 
höchſte Gewalt, Eigenmacht. 


AUTOCRAT, x 
AUTOCRATER, - dev Selbſtherr⸗ 
AUTOCRATOR, * 
AUTOCRATIC, ; adj. die hichfte un⸗ 
— beſchränkte Gewall 
übend. 


AUTO-DA-FE, s. das Ketzergericht, die 
Ketzerverbrennung (in Spanien und 
Portugal). Oh Re. rs 

AUTOGRAPH, ae 1. die Eigenſchrift; 

AUTOGRAPHY, § 2, Urfehrtft. 

AUTOGRAPHAL, ia eigenhändig, 

Boheme ae geſchrieben, nes 

ndlich.. 

AUTOMATH, s. ser Selbſtgelehrte. 

AUTOMATIC, adj. 1. fich felbft bez 

AUTOMATICAL, § wegend; 2. unfrei⸗ 
willig ; 3. geiſtlos. : 

AUTOMATON, s. da8 Automat, die 
ſich felbjt bewegende Maſchine. 

AUTOMATOUS, aaj. fich ſelbſt bewe— 
gend, automatifd, 

— adj. ſich ſelbſt Geſetze 

ebend. ge ——* 

Abronomy, s. 4. die Freiheit nash 
eignen Geſetzen sy leben, (verniinfs 
tige) Alleinherrſchaft; 2. der Selbfts 
wille 


AUTOPSY, s. das GSelbftfehen, die 
Selbſtbeſchauung, der Augenſchein. 
AUTOPTICAL (adv. — uy), adj. mit 
feinen eiqnen Augen geſehen, mach 
eigner Beſichtigung Beobachtung). 

AUTUMN, s. der Herbft. 
AUTUMNAL, adj. herbſtlich. 
AUXESIS, s. Rhet. T. die Erweiterung, 
Auseinanderfesung, Vermehrung, 
Vergriserung. i 
AUXILIAR, f I. adj. helfend, gut Hiile 
AUXILIARY, § fe, hülfreich; auxtian 


AVER 


forces, Hiilfsvilfer, Hiilfstruppen ; 
— verb, das Hülfszeitwort; IL. s. sing. 
der Hiilfeleiftende, Beiſtand, die Site 
fe; pl. auxiliaries, wie auxiliary forces. 

To AVAIL, v. L. a. nützen, Helfer gu; 
hegiinftigen, befirdern; beiſtehen; 
to — one’s self of, ſich 3u Nutze maz 
chen, benugen, bedienen; IL. n. nütz⸗ 
lich fey, nützen. 

AVAIL, s. dev Mugen, Vortheil, — 

AVAILABLE (odv, — Buy), adj. 1. 
nützlich, vortheilhaft; 2. 1. 7. giil- 
tig, guliffig, ftatthaft, Erdftig. 

AVAILABLENESS, s. 1, die Niislichfett, 
Nutzbarkeit; 2.1. 7. die Gültigkeit, 
Kraft. ; 

AVALANCHE, s. die Schneewalze, der 
Schuceflumypen, die Lawine (ut den 
ſchweizeriſchen Alpengegenden). 

AVANIGUABD, vid. Vanauarp. 

AVARICE, s. dev Geiz, die Habſucht. 

AVARICIOUS (adv. — xx), adj. geizig, 
farg, habfiichtig. ay. : 

AVARICIOUSNESS, s. die Rargheit, 
der Geiz, Habſüchtigkeit. 

AVAST, int. Sea Exp. halt! halt an! 
macht fort! . 

AVAUNT, me. fort! weg da! 
Hebe dich weg! pace dich! 

AVE-MARY, s. das Ape Maria, der Enz 
gelsgrug (gegrüßet feyft Du Maria !). 

AVENACEOUS, adj. gu dem Hafer ge= 
hörig, haferartig. 

AVENAGE, s. det Haferzins, die Ha- 
fergiilte. 


inaus! 
bis 


—— der Controlleur des 
— Marſtalles, Stallverwal⸗ 
er. 


To AVENGE, v. a. rächen (—one’s self 

of.., fich — an...) 3 ahnden, firafen. 
AVENGEMENT, s. die Rache; Ahn— 
dung, Beſtrafung; das Rächen 
it. ſ. w 


AVENGER, s. dev Beſtrafer, Richer. 
— s. das Benediftentrant (Geum. 
— L.). 
AVENTURE, s. LZ. 7. der unglückliche 
Zufall, der cines Menſchen Tod zur 
Folge hat, vid. Aovenrury. 
AVENUE, s. ter (geriumige, freie) 
Sugang (iv einem Wald), die’ Allee, 
der Gang. . 
To AVER, v. a. als wahr beweifen, bez 
währen, bekräftigen. 
AVERAGE, I, s. 4. der Durchſchnitt; 
2. M. E-s. die Haferet, Havarie, 
Avarie, (der Verlujt, den ein Kauf— 
mann durch bag oe en des Schiff, 
on Schiff oder Waaren leidet) ; small 
er petty —, die gemeine oder kleine 
Haferet 5 rear —, dte große Hafe⸗ 
rei; die. gleiche Thetlung; on (upon) 
an —, im Durchſchnitte, Eins tng 
Andere gerechnet; IL adj. — price, 
der Mitkelpreis, Durchſchnittspreis 
Yo AVERAGE, v. I, a. einen Durche 
ſchnittspreis machen; in gleiche 
Theile theilen; Mn. im Durchſchnitt 
rechnen; the fall of snow averaged full 
- twenty inches, ber Schnee [aq (im 
Durchſchnitt geuommen), volle gwane 
sig Boll hoch. 


AVERMENT, s. 1. der Beweis, die Bee | 


Criftigung; 2. das Auerbieten des 
BDeklagten, eine Exception zu bewet= 
fet, und der Beweis derfelben. 
AVERNAT, s. die burgundiſche Wein= 
traube, der echte Burgunder. 
"4 AVERRUNCATE, v. a. auswurzeln, 
uSvotten, 
AVERRUNCATION, s. die Ausrottung. 
' BVERSATION, s. die Abneigung, dev 
Widerwille, Whfchen. 
AVERSE, aij. abgeneigt, ungiinitiq, 
zuwider 3 Lam — to or from it, das i 
miv zuwider; he is — to physic, et 
nimmt nicht gern cin. ¥ 





AWAR 


AVERSELY, adv. mit Wideriwillen, 
ungern. : . 
AVERSENESS, s. die Uhgenctgtheit, der 
Widerwille. — J 
AVERSION, s. der Widerwille, Abſcheu. 
To AVERT, v.I. a. 1, wegwenden, weg⸗ 
febren, abziehen; 2. abmenden, abz 
wendig machen; I. x. fich abwenbden. 
— s. dev Abwender, Vertret= 
er. 
ae s. das Vogelhaus, die Vogel= 
ecke. 


AVIDIOUSLY, adv. gierig. ; 
AVIDITY, s. die Begierde, Gierigkeit. 
AVISEMENT, vid. ApvISEMENT. 
ADVOCATION, s. 4, die Abrufung; 
Whhaltung, das Hinderniß; 2. Ge⸗ 
ſchäft, die Verrichtung, dev Beruf. 

To AVOID, v. I. a. 1. meiden, vermeiz 
det; ausweichen, aus dem Wege ge- 
hen; 2+ entgehen, entfommen; 3. 
verlaffen, räumen; 4. ausleeren, weg⸗ 
ſchgffen, von fich geben ; 5. vereiteln, 
aufheber, ungiilttg machen; I. n. 
erledigt oder leer werden. 

AVOIDABLE, adj. 1. vermeidlich ; 2. 
aufzuheben, widerrufltcd. 

AVOIDANCE, s. 4, die Vermeidung; 
2. —— Aufhebung, der Wider⸗ 
ruf ; 3. die, Erledigung, Vacanz. 

AVOIDER, s. 4. dev (die, das) Meiden⸗ 
be; 2. Wegfchaffende, Whleitende, 
Wegfiihrende ; 3. das. Gefäß, worin 
Etwas weggefchafft wird, 

AVOIDLESS, agj. unvermeidlich. 

AVOIR-DU-POIS, s. das gemeine Ge—⸗ 
wicht, Krämergewicht von 16 Unzen. 

To AVOUCH, v. a. 1. behaupten, be- 
thenern, verfichern; anfiihren; 2. 
rechtfertigen, qut heißen. 

AVOUCHER, s. der Behauptende, 

AVOUCHMENT, s. dte Erklärung, Be— 
theuerung. 

To AVOW, y. a. 1. geſtehen, bekennen, 
— 2. vertheidigen, behaup⸗ 

en. 

AVOWABLE, adj. zu bekennen, zu ver⸗ 
theidigen. 

AVOWAL, s. das Bekenntniß, Geſtänd— 
niß, die Erklärung, Wusfage. 

AVOWEDLY, adv. fret, Saenilich (bez 
kennend) nach dem (eigenen) Gejtind= 
niß. 

AVOWEE, s. dev Kirchenpatron, wa. 
ADVOWEE. ber Bek Bes 

— s, det Bekenner, Behaup⸗ 
ter, Vertheidiger, Verkündiger. 

AVOWRY, s. L. T. die Vertheidigung, 
Schutzſchrift. 

AVULSED, adj. abgeriſſen, weggeriſſen. 

—— s. die Ubveifung, Wegrei⸗ 

ung. 

To AWAIT, v. a. erwarten, abwarten, 
uinegenieben : awaiting your reply, 
me hrer Antwort entgegenfehend, 
ut. f. w. 

AWAIT, s.-+ der Hinterhalt, die Lauer. 

To AWAKE, v. I. a. wecken, aufwecken, 
ermeden 5 In. erwachen, aufwachen. 

AWAKE, adj. wach, wachend, munter, 
ſchlaflos; to be — wachen ; tolie—, 
ſchlaflos (tm Bette) liegen; to keep 
—, munter erhalten, am —— hin⸗ 
dern. F 

To AWAKEN, v. a. vid. To Awaxn. 

— s. der Weer, Erwe⸗ 

er. 

To AWARD, v.I.n. L. M ein Urtheil 
fallen, urtheilen; 11. a. gerichtlich zu⸗ 
fprechen, zuerkennen. 

AWARD, s. ZL. das Urtheil, der 
Cee cant Ausſpruch, Bee 
cheid, die Sentenz. 

— s. der Richter, Schieds- 
richter. 

AWARE, adj. gewahr, auf ſeiner Sut, 
auknerffam, achtfam; yon Etwas 





; AXLE 


wiſſend; unterrichtet, überzeugt ſeyn 
to be — of a thing, Etwas gewahr 
werden, Keuntniß haben vou, nicht 
unbefaunt feyn (einem) ; Acht geben ; 

, not — of, nicht abnend;:ere IWas — 
ehe ich es mir verſah, ehe ich es vere 
muthete, ehe ich mich dayor hüter 
fontite. 

To AWARN, v. a, -- warnen. 

AWAY, adv. 1. abwefend; 2. wey, 
fort; 3, fort! weg! hinweg! tomake 
— das Garaus madden; ftehlen; 
verſchwenden; he drinks — his-estate, 
er verſäuft ſein Vermögen ; he made, 
— with himself, er hat ſich das Leben 
genommen; — with her! weg mut 
tht! — with this! weq damit! nehnit 
da8 weg! laugh —! nur zu gelacht! 
fire —! fchiep gu! come —! wegra! 
komm fer! 

AWE, s. die Ehrfurcht; Scheu, Furcht ; 
dev Schauer; das Graufen; to stand 
in — of, fich ſcheuen, fürchten vor... 
To AWE, v. a. Shrfurcht einflößen; tn 
Ehrfurcht, in Furcht halter, Furcht 
einjagen; ſcheu machen; grauſen; to 
— one into obedience, Einen (durch 
Furcht) gum Gehorſam bringen. 
AWEARY, adj. müde, ermattet. 
AWEIGH, adj. N. T. aufgehift (fent- 
recht) ; the anchor is —, ter Anker tft 
aufgebi Bt. 

AWFUL (adv. —ruuty), adj. ehrfurcht- 
erregend, furchtbar ; grauenbaft. 
AWFULNESS, s. die Furchtbarkeit, 
Seierlichfeit; das Grauenhafte. 
AWHILE, adv. eine Zeit fang. 
AWKWARD (adv. —tyx), adj. Unges 
fchictt, lint, tilpifch, unmanieritd, 
— grob; plump, ſchwerfäl⸗ 

ig. 

AWKWARDNESS, s. “die Ungefhid- 
lichfett, dad tölpiſche Wefen, die 
Plumpheit, Dummheit, Unseholfen- 


Heit. 

AWL, s. die Ahle, Pfrieme, der Ort. 
AWLESS, adj. 1. unebverbietig ; 2. ehr⸗ 
furdtslos, unanſehnlich (gering an 
Macht). 

AWN, s. die AWhme, Ohme. 

AWNDS, s. pl. die Graunen, Agen, Ageln, 
Acheln. 

AWNING, s das Zelt, — die 
Dachung (Decke über einem Schiffe, 

Packetboote, Dampfſchiffe, uf. w.). 
AWORKING, adv. in dev Urbeit, über 
der Arbeit, arbeitend. 

AWRY, adj. & adv. 1. fchief, krumm, 
uneben, ungleich; vom der Seite, 
ſeitwärts; ſchielend; 2. verfehrt. 
AX, Ax, s. die Axt, das Beil; dte 
Haue, Hace; — head, der Oberthet! 
der Wrt 5 cross —, die Stichart; fell 
ing —, die Waldart; junk —, bas 
Kerbbeil Gun Kappen der Tane) ; 
pole —, (boarding —, battle —), di¢ 
Streitart, das Enterbeil ; — vetch, 
— wort, das Beilfrant, nie Vogelwi- 
fe (Securidaea — L,). ⸗ 

AXIL, s. die Achſelgrube. 

AXILLAR, Ro zur Achſelgrube gez 

AXILLARY, § birig. 

AXIOM, s. Ph. T. das Axiom, der alls 
gemein aue kannte Grundſatze @ 

AXIOMATIC, fa gewiß, durch 

AXIOMATICAL, § ſich ſelbſt) erwie⸗ 
ſen, anerkannt. 

AXIS, s. T. die Achſe. 

AXLE, s. die Uchfe am Rade; — bed, 
ag Adfenfutter ; — box, die Achſen⸗ 
bitchfe ; — hoop, der Nabenring, das 
Nabenband; — nut, die Wchfen- 
ſchraube; — pin, der Wchsnagel, die 
Liinfe am Rade; — tree wie Axle 
— tree arm, die Schwengelftange ; — 
trees, W. 7) die Achfen eines Maverts + 
— washer, dev Achſenſtoß. 
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BACH 


AY, adv. vulg. ja, ja doch; fretlich, ge— 
wif, beſtimmt; sea £xp. ay, ay, Sir! 
1a, mein Herr! (gewöhnliche Untwort 
der Matroſen auf das Cominando 
des Capitäns); — and no, (pl. ayes 
‘and noes, Stimmen dafür und dawi- 

Der) ja und nein. * 

AY, Ave, adv. 1. ja freilich! 2. Aye, 
immer, ewig; for aye, auf immer. 

AYRY, s. die Horft, vid. Arnie. 

AZAROLE, s. die es Lazarole 
Art Mispel) im Stalien und der Le— 
pante. 

AZIMUTH, s. Ast. T. a8 Azimuth, der 
Scheitelkreis, Vertifal-3 trfel; —com- 
pass, M._-7. dev Azimuthalzirkel, — 
dial, die Azimuthal⸗Sonnenüuͤhr. 

AZOTE, s. Ch. T. dev Stiditoff, die 
Stickluft. 

AZOTH, s. Ch, T. der Grundſtoff oder 
Merkurius der Metalle. } 

AZOTIC, adj. Stickſtoff enthaltend. 

AZURED, adj. bimmelblan gefärbt, 
himmelblau, laſurfarbig. 

AZURE; adj. himmelblau, bodblau, 
* agurn; — of copper, die Kupferla⸗ 
fur; — stone, der Lafurftein. 

To AZURE, v. a. Etwas blau firben. 


B. 


B, s. das B, b, dev zweite Buchftabe 

Res Ulphabets. 

Tb BAA, v. n. blöken, vulg. bien. 

BAA, s. das Blöken (eines Schafes). 

BAAL, s. Baal. ; 

To BABBLE, v. I. n. 4. plaudern, 
chwatzen, plappern, Elatfehen; 2. 
ammeln; IL a. ausplaudern, aus— 

plappern. 

BABBLE, s. das Geſchwätz, Gewäſch. 

BABBLEMENT, s. das Plaudern, Ge— 

ſchwätz. 

BABBLER, s. ber Schwätzer. 

BABBLING, adj. fh waghaft, plaudernd ; 

the — echo, dad geſchwätzige Echo ; 

the —stream, der rieſelnde (murmelu⸗ 
de) Bach. ' ; 

BABE, s. da8 Fleine Rind, Püppchen, 

Windel find, , 

BABEL, s. 1. Babylon, Babel ; 2. fie. 
Verwirrung ; unvegelmipiges Geez 

miſch; Lärm. 

BABERY, s. dev Kinderkram, Puppen⸗ 
fram, da8 Spielzeug, die Minderet, 

BABISH (adv. — tx), adj. kindiſch. 

BABOON, s. der Pavian. 

BABY, I. s. das Eleine Rind ; das Win- 
delfind; die Puppe; U. adj. gleich ei⸗ 
nem inl klein es cin —* ie 
house, das Puppenhaus, dte Puppen⸗ 
ſchachtel. 

— v. a wie ein Kind behan—⸗ 

elu. 

3ABYHOOD, s. die Kindheit. 

BABYISH (adv. —tv), adj. kindiſch. 

BABYLON, s. Babylon, Babel. 

BRETEOMIAN, adj. 1. babyloniſch; 


BABYLONIC. ; 3 
BABYLONICAL, ee uprabig, vers 
BABYLONISH, 


BACGALAURIATS, s. die Würde eines 
Baccalauvens, 

BACCHANAL, L. adj. trunfen, ſchwär—⸗ 
mend, bacchantiſch; I. s. der Schwel= 
ger, Sechbruder. . 
BACCHANALIAN, s. &-adj. Wie Baccns- 
NAL. 

BACCHANALS, s. pl. die Bacchanalien, 
das Bacchusfeft. 

BACCHIC, adj. bacchanttfch. 

BACOHUS, s. Bacchus. 

BACCIFEROUS, adj. Beeren tragend. 

BACCIVOROUS, ‘adj. Beeren frefjend. 

BACHELOR, s. 4. der Baccalaureus 
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(unterfte akademiſche Wiirde); 2. 
Sunggefell, Hageftols ; knight —, ein 
Ritter von der niedrigſten Claffe ; 
~~ ’sbuttons, dte Waldlychnis, Sam⸗ 
metroſe, das Marienröschen ( Lycknis 
diecia — L.); die Kornblume (Cen- 
taurea montana — L.) 3; —spear, die 
birnähnliche Frucht eines auf den 
amerifanifcen Inſeln einheimiſchen 
— — ( Solanum mammosen 
os). 

BACHELORSHIP, s. 1, bas Bacealau⸗ 
reat; 2. der Sunggefellenftand, die 
Ledigkeit. 

BACK (or Bac), s. 1. der Rahm; 2. die 

ufe, 3. B. beer— die Bierfufe; 
brewing—, der Kühlbottig der Brauer. 

BACK, s. 4. der Rücken; 2. das Krenz 
(eines Pferdes, u. ſ. w.) ; 3. das Hine 
tertheil, die Rückſeite (eines Dinges) ; 
NT. der Rücken eines Sti Krumm⸗ 
holzes (int Gegenfas vow belly); — 
of the stern post, der Butenftever ; — 
of the radder, die Fütterung oder Ver⸗ 
doppelung ant Stener ; —of the hand, 
die unige ehrte Hand; — ofa chair, 
die Lehne eines Stuhls; — of a 
coach, der Hintertheil einer Kutſche; 
—of a chimney, die hintere Wand 
oder Platte eines Kamins; to lay on 
one’s — Ginem aufbürden; he has 
no shirt to his — et hat fein Hemd 
auf dem Leibe; his — is up, ev iſt ge— 
reizt, ——— wild (wie die ‘Rae 
ger den Rücken krümmen; auch iron. 
vor Verwachſenen); to break one’s 
—, Einent das Kreuz einfchlagen ; fe. 
ihn zu Grunde richten ; — basket, der 
Trageforb, das Reff; comp. — blow. 
der Schlag mit umgemandter Hand; 
— board, M. 7. dad Lehubret inter 
an der Sitzbank eines Bootes; the — 
bone, der Rücken; das Rückgrat; the 
3 — of a hare, Mente 6 eines 

aſen; — door, dte OHinterthiir; fic. 
dte Uusflucht; — freight, dte — 
acht; — friend, ein verſtellter 

Freund, heimlicher Feind; — ground, 
T. der Hinttrgrunds die Vertiefung 
(in einem Gemilde, u. f. ay.) 5 — 
house, das Hinterhaus, Hintergebiu- 
de; — light, dag Hinterglas in einer 
RKutfche ; — part, der Hintertheil ; — 
piece, das Rückenſtück ciner Niiftung, 
u.ſ.w.; — painting, 7 dte Art ſchwar⸗ 
e auf Glas geflebte Kupferdrücke in 

ef zu maleit; — room, der hintere 

Rauin; die Hinterftube; — return, 
bie BAG Rückkehr; —shop, das 
Hintergewslbe ; —side, bas Hinter= 
theil, die Rückſeite; der Gof oder 
Raum hinter dem Hauſe; der Hinte- 
re; — staff, M T. der Sonnenhihen- 
meffer ; — stairs, s. p/. die Hintertrep= 
pe, heimliche Treppe ; a page of the 
— stairs, eit Kammerpage; — stays, 
N.T. die Rardunen, Stags (ftarke 
Taue zur Befeſtigung ser Maſten); 
after — stays, Pardunen at den Sci= 
ten de8 Schiffes hinter det Mtaften ; 
breast — stays, Gettenbardunen ; 
standing — stays, ftehende Pardunen; 
travelling — stays, Borgpardunen der 
Stengen; = stitch, der Steppſtich 
(beim Nahen) ; —strap, die Struppe 
am Kutſchgeſchirr; — stroke (vid. — 
BLOW) ; — sweep of the waves, N. T. 
die Wibderfee ; — sword, der Handde⸗ 
gen, Hieber, Haudegen, Pallafch, das 
einſchneidige Schwert ; — swordman, 
dev Sechter auf den Hieb; — tools, 
Sileten, Strich oder Fadenftempel der 
Buchbinder zum Verzieren der Ein— 
bände; — woods, Am die von den Al— 
leghany Gebirgen weſtlich liegenden 
Urwälder; — woods’ men, die weißen 
Bewohner siefer Wilder; — wam 





BAG 


(vid. Finanpers) ; —yard, det Hinter- 
p 


BACK, ado zurück; hinterwarts ; — 
or— again, wieder, wiederum ; to give 
— zurückgeben; to look —, fig. in dte 
Vergangenheit blicen; to keep —, 
nicht verabfolgen laſſen; a few years 
—, vor einigen Sabrent. 

To BACK, v.a. 1. zu Pferde ſteigen, (ein 
Pferd, u. f. w.) beſteigen, hinten auf: 
fiber ; 2. (einem) den Ruͤcken halter, 
unterftiigen, vertheidigen, rechtfertiz 
gen, behaupten ; 3. rückwärts treiben; 
to — in, xückwaͤrts hineinfahren, ge- 
hen, u. f. w.; zurückhaken 7s. 
to — an anchor, einen Anker verkat⸗ 
ten; to — the oars, rückwärts rudern; 
to — the sails, die Segel back (zurück) 
legen; to—a stern, die Niemen ſtrei⸗ 
chen; — all astern, ſtreicht insge— 
fanunt, 

To BACKBITE, v. ir.a. afterreven, vers 
leumden. 

BACKBITER, s. der Verleumder. 

Mae Cee das Tricktrack, Puff⸗ 
piel. 

BACKS, s. pl. M. E. das Sohlleder (tu 
Halben Häuten). 

BACKSET, adj. im Rücken angefallen, 

To BACKSLIDE, v. n. zurückgehen, zu⸗ 
rückweichen; abtriimnig werden, vow 
der Religion abfailen. 

BACKSLIDER, s. der zurückweicht; Ab⸗ 
tritmnige. 

BACKWARD, Bacxwarps, I. adv. 4, 
rückwärts, zurück; rückgängig; 2. vere 
kehrt; IL adj. fig. 1. abgeneigt, widrig; 
2. langſam, triige, verdroffen, ſchlaf 
tig; blide; 3. fpat; to be —in one’s 
duty, feine Pflicht vernachläſſigen. 

BACKWARDLY, adv. 1. abgeneigt, wi> 
derwillig ; 2. verfebrt, übel. 

BACKWARDNESS, s. 1. die Abgeneigt⸗ 
— der Widerwille; 2. die Langſam⸗ 

eit, Tragheit. 

BACON, s. ber Spe ; a gammon of —, 
der Schinfen; — hog, das Mafts 
ſchwein; to save one’s —, vulg. fi 
yor Schaden hiiter, ſich heranswi- 
felt, mtt hetfer Haut dayon former. 

BACULOMETRY, s. Mat. T. da8 Mef= 
fen (citer Entfernung), mit Staben. 

BAD (adv. —xv), adj.1. feblecht, fehlimne, 
Life, übel; 2. ſchädlich, ungefund; 3. 
franf ; — fortune, Unglück; — hours, 
Nachtſtunden (in Krankheiten) ; to 
keep — hours, des Abends ſpät nach 
Haufe foment. 3 

BADGE, s. das Zeichen, Kennzeichen, 
Merkmal; Ordenszeichen. 

To BADGE, v. a. zeichen, bezeichnen. 

BADGER, s. 4, der Dachs — legged, 
dachsbeinig: — gin, die Dachsfalle, 
das Dachseifen ; 2. der Getretdeauf= 
käufer, Kornwucherer. 

BADINAGE, s. das leichte, ſcherzhafte 
Geſpräch. ‘ia 

BADNESS, s. die Schlechtheit, üble Bee 
ſchaffenheit; Bosheit. 

BAFFETAS, ) s.pl. ein weißer und blame 

BAFTAS, er oſtindifcher Baum⸗ 

BASTAS, wollenjeug. 

To BAFFLE, v. a. 4. vereitelit; zu 
Schanden machen; 2. hintergehen, 
tiufehen ; he was baffled in his expec- 
tation, fetne Erwartung ſchlug fehl. 

BAFFLE, s. die Vereitelung; der Be— 
trug, die Täuſchung. — 

BAFFLER. s. dev Vereitelnde, Beſchä— 
mende, Vetriiger. 

BAFTAS, s. pl. vid. Barras. 

BAG, s. 1. der Sack Beutel; Haarbeu⸗ 
tel; 2. sp. T.da8 Arzeneiſäckchen yum 
Uppetit-Erregen bet Pferden ; 3. dad 
Suter; — fox, dev zur Jagd einges 
fangene Fuchs: — lock, das Fellei⸗ 
ſenſchloß; serew-barrel — lek, dad 
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Schraubenſchloß; puzzle — lock, bas 
Vexirſchloß; — net, das Sacknetz; 
— pipe, die Sackpfeife, der Dudel— 
fat; — piper, der Sackpfeifer; — 
pudding, der Budding, engliſche Rog ; 
— truss, 7: das Guspenforium, Hez 
Nee — and baggage, Gack und 
Pack. 
To BAG, v. La. 1. in einen Sack thun 
over ſtecken, einſacken; 2. befacten, 
—— iL. n. aufſchwellen, ſich faz 
en. 

BAGATELLE, s. die Kleinigkeit. 
BAGGAGE, s: 1. die Bagage,, das Ge⸗ 
pad, Geräth; 2. da8 Mensch, 
BAGGING, s. die (grobe) Sackleinwand, 
Packleinwand, da8 Sacktuch. 
BAGNIO, s. 1. das Badehaus; die Baz 
deftube; 2. das Hurenhaus ; Bordell. 
BAGUET, s. Arch. T. da8 Stabchen am 
Gefimfe. 

BAIL, s. 1. die Bürgſchaft, Sicherheit; 
ber Biirge; 2. die Grenze in einem 
Walde; 3. die Handhabe, der Hen— 

* Fel; — bond, der Bürgſ(ſchafts) ſchein. 
To BAIL, v. a. 1, Bürgſchaft leiſten, 
Bürgen ftellen, Bürge werden, fich 
verbirgen; 2. (ein Boot) ausdhfen ; 
ausſchoͤpfen; I will — him, ich will 
für ihn bürgen; (— one, fiir Jeman— 
dew, als Bürgen annehmen; bailed 
(out of prison), los gebürgt, durch ge- 
ftellte Bürgſchaft auf fretem Fup. 

tees adj. bürgſchaftsfähig, ver- 
ürglich. 

BAILER, s. L. T. der Depoſitarius. 


s. der Deponent, 


BAILIF, Battarr, s. der Amtmaunn, Land⸗ 
vogt; Schloßvogt; Vogt, Schult 
hetB,  Gerichtsdtener ; Verwalter, 
Schaffner, Renten-Einnehmer; high 
—, der Oberamtmann, u. ſ. w. 
BAILIWICK, s. die Vogtei, der Gee 
richtsbezirk. 

BAILMENT, s. ZL. 7. da8 Depoſitum, 
anvertrante Out. 

BAIRN, Bary, s. das Rind. 

BAIT, s. 4, der Rider, die Lockſpeiſe; 
2. fig. Reizung; 3. Mahlzeit oder 
Erfriſchung aut der Reife; — worm, 
der Regenwurm zum Angeln. 

To BAIT, v. La. 1. fddern, anfirnen ; 
2. auf der Reiſe fiittern, ing Futter 
nehmen, ftellen (oon Bferden) ; to — 
one’s hook with..., at die Angel fte- 
den; 3. angreifen, anfallen, hetzen, 
beizen, plagen, quälen; IL. n. einkeh⸗ 
ren, anhalten. 

BAIZE, s. der Boy (wollene Jeng). 

To BAKE, v. La. backen; hirten, bren— 
nets IL nm. backen. 

BAKEHOUSE, s. das Backhaus, die 
Backſtube. 


BAKEMEATS, s. pl. Braten, Bie= 


rete, 

BAKER, s. dev Bier ; — foot, col. oft 
mifgeftaltete, verorehte Fup; — teg- 
ged, {chiefbeinig, femmelbeintg. 

BAKING, s. ein Gebäck; — dish, die 
Backſchüſſel; — pan, die Backpfanne, 
Tortenpfanne. 

BALANCE, s. 1. die Wage; 2 das 
queers a Uebergewicht, der 
Ausſchlag; 3. der Ueberſchuß, Sal- 
do; 4. fig. dte Bergleichung; 5. 7: 
Unruhe te einer Uhr; a. —- in 
our favour, Saldo in unfern Gunften, 
kommt uns gu gut; amount of —, der 
Saloo-VBetrag; — bill, der Saldo— 
Wechſel to strike a —, eine Rech= 
nung ansgleichen, aufgehen Laffer; 
you Will find upon the —, that, &c., 
nach reifer Erwägung werden Sie 
finden, daf, u. f. w.; —fish, der 
Schlägelfiſch (cine Art Hatfifeh); — 
maker, der Wagenmacher ; — tool, ein 
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Dockdrehſtuhl; — webs, Unrubhfeilen ; 
— wheel, das Rad an der Unruhe, 
Steigerad ; — wheel engine, ein Stei— 
gerad, Schneidezeug. 

To BALANCE, v. I. a. 1. wägen, wiegen; 
2. fig. abwägen, erwägen; 3. balan— 
eiren, ins Gleichgewicht bringen, im 
Gleichgewicht erhalten; 4. das Gleich⸗ 
oder Gegengewicht halten; 5. v7. 
einnehmen, einbinden (ein Reef), 
bergen (die Segel) ; 6. an Eas. fehli-- 
fen, ausgleichen, faloiren; to —an 
account, eine Rechnung abſchließen, 
dent Saldo bezahlen; to — the’ ledger, 
das Hauptbuch fehltefen ; the expenses 
— the receipts, die Ausgabe tit eben fo 
viel als die Ginnahme ; U. m4. im 
Sleichgewichte bleiben; 2. fich be- 
fiunen, Anſtand nehmen, unfebliiffig 


ſeyn. 

BALANCER, s. det MBagende, Wage- 
meifter, ; 

BALASS-RUBY, s. der Rubin-Balaß.“ 

BALOONY, s. 1. der Baleon, Erfer ; 2. 
N. T. die Hintergallerie. « 

BALD (adv. —1y), adj. kahl, nadt; sig. 
ſchmucklos, glatt, ſchlecht; — eagle, 
der Weißkopf, Fiſchaar; — buzzard, 
der Sumpfweihe; a — filly, eine abz 
genuste Stute, alte Mähre; — kite, 
der Bußaar, Buphard, Wethe, Mäu— 
ſefalk; — pate, s. der gefchorne Kopf; 
— pate (or — pated), adj. kahlköpfig; 
— rib, die Schweinsrippe. * 

BALDACHIN,?s. der Baldachin, 

BALDAQUIN, § Brachthimmel,Thron-= 
himmel. 

BADERDASI s. der Miſchmaſch, das 
Gemengſel. 

To BALDERDASH, v. a._ vermiſchen, 
verfalfehen (befonders Wein), 

BALDNESS, s. 1. die Kahlheit, Glake; 
2. fig. platte, feblechte Schrethart. 

BALDRIC, s. + 4. der Gürtel, da8 
Wehrgehinge, DegengehenE; 2, act. 
T. der Thierfrets, 

BALDWIN, s. Balduin (Mannsname). 

BALE, s. 1. der Ballen (Waare); 2. 
das Glend, Weh. . 

To BALE, v. a. emballiren, einballen, 
einpacken. 

BALEFUL (adv. —ty), adj. 1. efend; 2, 
verderblics, verwiiftend, ſchädlich. 

BALISTER, s. die Ballifte. 

BALK, s. 1. der Balfen; 2 Rain; die 


Burche; 3. fe. fehlerhafte Wuslaf=. 


fung, der Verſtoß, Fehler, Queritrich ; 
he has had a sad —, ev hat fich febr 
qeirrt, hat einen Bock gemacht; er ift 
mit einer Langer Naſe abgezogen ; 
— book, die Müſterkarte, das Brobe- 
buch ber Tuchhandler. 

To BALK, v. I. n. Surchen ziehen; I. 
a, 1. tiufchen, vereiteln; 2. vorbei 
ann fich vorbei ſchleichen; 3. + 
aufhdaufen. 

BALKER, s. der täuſcht, vereitelt; der 
Schleicher 

— ⸗Häringsboten, Härings⸗ 
päher. 

BALL, s. 1, der Ball, die Kugel, (jeder 
runde oder rundliche Kirper); 2. der 
Apfel (Mugapfel, Reichsapfel); 3. 
die Ballot⸗ over Wahlkugel; 4. der 
Cocon der Seidenraupe; 4, Ballen 
(ber Buchoruer) ; 6. dev Bal Tanz⸗ 
gefellfchaft) ; ball and socket, eit Ku⸗ 
gelſcharnier. 

To BALL, v. n. Eugelfirmig werden; 
fich ballen. 

BALLAD, s. die Ballade, das Gaſſen— 

te’; — maker or writer, dev Balla⸗ 
denſchreiber; — monger, tin Ballaz 
denverkäufer oder Sanger; — singer, 
per Balladenſänger, Bankelfinger ; 
— style, die Schreibart (ote Weife) 
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einer Ballade; — tune, die Sefangs: 
weife einer Ballade. x 

To BALLAD, v. n. Balladen oder Gafs 
fenlicder machen oder finger. 

BALLADER, s. det Balladendichter oder 
Sanger. 

BALLAST, s. der Ballaft; shingle — 
Ballaft yon qrobem Riefel ; to go on 
—, nur mit Ballaft beladen feyn. 

To BALLAST, v. a. mit Ballaft beladen. 

BALLET, s. 2a8 Ballet, der Singetany 
Schautanz. 

BALLIARDS, s. pl. + vid. Binutarps. ' 

BALLISTER, s. vid. BaLusTER. ; 

BALLOON, s. 4. dev große Ball, Luft 
ball, Ballon; 2. die große Kugel; 3. 
T. Stern=Feuerfugel (bet Feuerwer— 
fen) ; 4. Kugel auf einem Pfeiler; 5. 
Ch. T. dev grobe Recipient. 

BALLOT, s. 1. die — Loosku⸗ 

el; 2. das Ballotiren, Looſen oder 
Stimmengeben mit Kugeln; — box, 
das Kugelkäſtchen. 

To BALLOT, v. x. ballotiren, durch Rue 
geln looſen oder ftimmen, 

BALLOTADE, s. vid. BALOTADE. 

BALM, s. jede koſtbare woblriedhende 
Salbe; jeres ſchmerzſtillende Mittel; 
— of Gilead, der echte Balfam yom 
Balfambaume (Amyris Gileadensis — 
F); der Balfam; die Meliffe; — 
apple, dev Balfanrapfel (Momordica 
balsamina) ; — gentle; — mint, die Me— 
liffe; — tree, der Balſambaum, die 
Oileadstanne. 

To BALM, v. a. 1. balfamiren; 2. fig. 
lindern, ftillen. 

BALMY, adj. 1. balfamifch ; 2. fir. line 
pernd, fauft, wohlriechend. 

BALNEAL, adj. vid. BannEarory. 

BALNEARY, s. die Bavdeftube. 

BALNEATION, s. das Baden. 

ap ga adj. zum Baden gez 
hörig. 

BALSAM, s. der Balſam; Hungarian 
— Krummholzöl; — shrub, die 
Balſamſtaude. 

BALSAMATION, s. das Balſamiren. 

BALSAMIC (—cax), adj. balſamiſch. 

BALTHASAR, s. Balthafar (Manns⸗ 
name), 

BALTIC, Ls. da8 baltifche Meer, dic 
Djtiee; IL ag. von der Oſtſee, dagu 
gehörig. 

BALUSTER, s. die kleine Säule, Ge— 
länderſäule, Balluſtrate, das Gelän— 
der, Treppenlehne. 

BALUSTRADE, s. die Baluſtrade, das 
ourchbrochene Geländer. 

BAMBOO, s. der Bambus, das Baie 
busrohr. 

BAN, s. 1. die öffentliche Ausrufung, 
Bekanntmachung; 2. das Aufgebot 
der Verlobten; 3. der Vann, die 
Acht; 4. dev Fluch ; 5. das feierliche 
Verbot; 6. eine Wrt pennies 
Muslin ; — of the empire, die Reichs⸗ 
acht; to proclaim the bans, das Auf⸗ 
gebot thun, aufbieten; — dog, det 
Kettenhund. 

7» BAN, v. I. a. verwünſchen, verflu— 
chet; IL n. fluchen. Y 

BANANA, s. die Bananasfeige, Paraz 
diesfeige. . 

BANAT, s. der Banat, Gefpannhere (in 
Ungarn und Siebenbiirgen). 

BAND, s. 1. a8 Band, die Binde, 
Schnur, die Mette; 2, der Wufe oder 
Ueberſchlag, Kragen; 3. die Bande, 
Rotte, Compagnie; — box, dte Putz⸗ 
fcbachtel, der Pappenfaften ;—roll, die 
Mufterrolle, Ltfte; — string, das 
Kragenband; a — of a sail, MT 
eine Verdoppelung, quer über etn 
Segel; bands, s. pl. lederne Sehniiz 
re beim Reepſchläger; — of a saddle 
T. zwei eiferne Bander um die Sat 

29 


BANK 


telbogen in ihrer Lage gu erhalten. 
+» BAND, v. La. 1. binden, verbinden; 
2. vereiniget; U. x. ſich verbinden, 
fich zuſammenrotten. 

BANDAGE, s. die Binde, der Verband. 
BANDANA, s. da8 feidene (Schnupf⸗) 
Tuch aus Oftindien. 

eo peta Arch. T. a8 Bind⸗ 
BANDLET, chen, Bändchen; die 


kleine Leifte. 

BANDIT, s. der Bantit, Straßen⸗ 
BANDITTO, rinber, 
BANDITTY, s. pl. die Banditen, Stra= 
fenraubers 

BANDOLEERS, s. a8 Banvelier; die 
Patronentafche. 

BANDORE, s. dte Pandore (Urt ante). 

BANDOW, s. die Binde, Stirnbinde; 
Trauerbinde, Schneppe. 

BANDROL, s. das Fähuchen, die Bane 
derolle. 


M4NDV, Ls. das Racket; W.adj krumm, 
gebogen; — leg, bas krumme Vein; 
— legged, krummbeinig. : 

To BANDY, v. I. a. 1. ſich einander 
folagen, Hit und her fotagen (den 

all); 2. fe. hin und her ftreiten, 
überlegen; to — words, Worte wech⸗ 
felt; to — looks, Blicke wechſeln; 
IL. n. ftretten, wetteifern. 

BANE, s. 1. a8 Wift; 2. fig. Berderben; 
they are the — of human society, ſie 
find cine Peft dev meuſchlichen Ge- 
fellfchaft; — berry, die ſchwarze 
Schlangeuwurzel (Actea racemosa — 
I.) ; —* wort, dev (giftige) Nacht 
fchatten (Solanum — L.). 

T? BANE, v, a. vergifter, 

BANEFUL, adj. 1. giftig; 2. fig. tödt- 
lich, verderblich. 

BANEFULNESS, s. 1. die Giftigkeit; 
2. fig. Verderblichkeit. 

To BANG, v. a. vulg. ſchlagen, priigein, 
ſchmeißen, aborefchen, zudecken, durd= 

äuen. 

BANG, s. vule. der Schlag, Stretch, 
Schmiß, Stop, Puff. — 

— s. oulf. der Prügel, Knoten— 

ock. 


To BANGLE, v. a. vulg. verſchleudern, 
vertindeln, vergetteln. 

BANIAN, s. 4. der Schlafrock, Caftan ; 
2. indifcher Gandelsagent; — tree, 
der indianiſche Feigenbaunt. 

BANIAN (— pay), s. Sea Exp. dev Faſt⸗ 
tag, Hungertag, Tag an weldhem es 
fein Sleifch giebt. : 

To BANISH, v. a, verbannen, verweifen, 
vertreiben. 

eee, s. det Verbanner, Vertrei- 

er. 

BANISHMENT, s. 1. die Verbannung ; 
2. das Exil, die Landesverweiſung. 

BANK, s. 1. da8 Ufer, Geſtade; 2. der 
Hiigel; Damm, Wall; 3. die Bane, 
als: Sanbbank; 4. Spielbank; 5. 
Weehfelbank; 7.da8 Banco; 6. Lauf⸗ 
bret an einer Buchdruckerpreſſe; — 
agio, da8 Banco-Agio; — pill, dte 
Bank-Aktie; Banknote, der Bank— 
gettel; —cresses, s. pl. det Hederich 
(EBrysimum — L.) —note, Banknote, 

*Bankettel; — money, das Baneo— 
Geld; — post-ill, Banfnote; — 
stock, a8 Cigenthum in Banf-Actien ; 
— of circulation, die Girobank; — 
for loans, die Leihbank; — of oars, 
Duft= oder Nuderbant. : 
To BANK, v.a. 4. dämmen; 2. in die 
Bank legen. 

BANKER, s. 1. der Vanier, Wechsler ; 
2. das Schiff eines Bakeljaufiſchers. 
BANKING-HOUSE, s. das Wedhsler= 

haus, Wechſeleomptoir. 

BANKRUPT, I. adj. banferott, fallit; 
to turn (become or grow) —, banferoft 

3a 





BAR 
machen, werden; IL s. der Banferot= 
tirer, Fallit. 

To BANKRUPT, v. a. bankerott ma⸗ 
“chen, zu Grunde richter. 
BANKRUPTCY, s. der Bankerott, das 
Salliment; court of — das Salltten= 
gericht. 
BANNER, s. das Panter, Fahne, 
Standarte; das Fihuchen. 
BANNERED, adj. Banner führend. 
BANNERET, s. der Bannerherr. 
BANNEROL, s. vid. Bandrol. 
BANNISTER, vid. Batustrer, Bauus- 


die 


ver 


TRADE. 
BANNOCK, s. da Haferfuchen, Erbfen- 
fuchen. 


‘BANNS, s. pl. das Aufgebot; eid. Bay. 


BANQUET, s. dag Bankett, da8 grofe 
Gaſtmahl, der Schmaus. 

To BANQUET, v. La, ein Gaſtmahl 
chet, tractiven; IL n. bewirthen, gaz 
iten, ſchmauſen. 


‘BANQUETER, s. 4. der Schmauſer; 


2. Gaftmahlgeber. 

BANQUETING-HOUSE or Banqurrt- 
House, s. das Haus, worin Gaftmahle 
gegeben werden, 

BANQUETTS, s. Mil. T. das Banfette, 
der Untritt (erhabene Tritt hinter der 
Bruſtwehr). 

BANSHEE, or Brxsui, s. eine Fee 
welche durch Gefang unter dem Fen= 
fter dent Tod weiſſagt (ein irländiſcher 
Aberglaube). 

To BANTER, v. a. fyotten, ſchrauben, 
aufziehen, zum Beſten haber. 

BANTER, s. der Scherz, Spott. 


BANTERER, s. dev Spaßvogel, Spöt- 


ter. 

BANTLING, s. vulg. das kleine Rind. 

BAPTISM, s 1. die Taufe; 2. fie. (in 
ber Bibel) die Prüfung durch Letden), 

BAPTISMAL, adj. zur Taufe gehbrig ; 
— font, det — — vow, der 
Taufbund. 

BAPTIST, s. 4, ber Täufer; 2. addr. 
Yon Anabaptist, der Wiebdertiufer ; 3, 
Baptiſta (Mannsname). 

BAPTISTERY, s. ber Taufſtein. 

BAPTISTIC, adj. die Taufe bez 

BAPTISTICAL, § _ treffend. 

To BAPTIZE, v. a. taufen, 

BAPTIZER, s. det Taufende. 

BAR, s. 1. die Stange, Barre; der Rie⸗ 
get das Miegelholz, Querholz (am 

oden eines Baries, u. f.w.); Balfen, 
Baum; der Stallbaum, Standbaum; 
Hebebaum ; 2. die Sandbank, Barre 
oder Reihe Felfen vor einer Cinfabrt ; 
die Schranfen ; 3. fg. det mit Schranz 
fen cingefchlofſene rt, in den Wein⸗ 
und Kaͤffeehäuſern wo der Wirth das 
Getränk ausgiebt und das Geld ein— 
nimmt; 4. die Schranten in einer 
Gerichtsſtube; diefe felbft, das Ge— 
richt; 5, die Advokaten darin; 6. der 
Querftrich, das Hinderniß; HW. 7. 
der Diagonalbalfen; 8. Mus. T. der 
Lact, Tactftrich ; 9. 1. 7: perempto= 
riſche Greeption, welche die MAetion 
des Klägers villiq hemmt; at the —, 
yor den Sehranfen, yor Geridjt ; a — 
of silver, gold, &¢., eine Silber⸗ oder 
Goldftange, u. ſ. w.; — iron, das 
Stangeneifen; — keeper, der Auf— 
warter in einem Kaffeehauſe, a. f. w., 
dev das Geträuk ausgiebt, Schenk— 
wirth, das Schenkmädchen; — master, 
T. dev Srymeffer; mosquito —, Am. 
das Muskito⸗-Netz; — pump, die 
Kochspumpe; — room, die Schenfe 
ftube, das. Sredengzintmer; — shot, 
die Stangentugel; — steel, der ge- 
meine Stahl; — wood, das afrifani- 
fhe Rothholz, Sandelholz; spe, 
bars of a horse, der obere von Zähnen 
‘cere Theil des Kimbeckens der 
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Pferde, zwiſchen dew Baker un 
Fangzähnen, auf welchem vas Gebiß 

rubt; die Barre; — of the capstern, 

NT. die Handfpeichen des Gang- 

{pills ; — of rest, Mus. T. Baufen. 

| To BAR, v. a. 1. verriegeln, zuriegeln, 
ſperren, verfperren, ‘vergittern, mit 
Sehranten umgeben; 2. sic. hemmen, 
Hindern, yerftopfen, abbalten, aus- 
ſchließen (mit from); 3. verbieten. 
unterfagen, Einhalt thun; 4. 7. 9. 
cine Erception machen (cine Parte: 
yon Behauptung cines Rechtes aus: 
ſchließen); 5. (in einigen Spielen) 
ſtrafen; I — thet throw, ich ſtrafe 
dtefer Wurf; 1 — your quint, ¢im 
Picket) ich ſtrafe Shre Quinte, Ihre 
Quinte gilt nichts; to — a vein, die 
Ader eines Pfernes an zwei Orten 
unterdinden. 

BARB, s. 1. der Barbar, Barber, Ber= 
ber (ein Pſerd ans dev Barbarei) ; 2. 
fig. was an der Stelle eines Bartes 
wächſt, z. B. der Bart bei Fifchen ; 
3. der Widerhafen (an einem Pfeil 
poder einem Angelhaken; einer Lame, 
it. ſ. w.); barbs s. pl. der Pferdehar⸗ 
nifeh, das Pferdezeug, Geſchirr (des 
alten Militirs), vid. Banners. — 

To BARB, v. a. 1, ein Berd aufſchirren, 
anſchirren; 2. mit Widerhafen ver- 


feben. 

BARBACAN, s. 1. das Außenwerk. 
die Schanze, Brückenſchanze, der 
Brückenkopf; 2. Wachtthurm, die 
Warte; 3. Schießſcharte; 4. nas 
Rinnlod inten in einer Mauer gum 
Ablaufen des Wafers). 
BARBADOES, s. die Inſel Varbados ; 
— aloes, die Leber⸗Aloe; — cherry, 
die weſtindiſche Rirfche (aroipichia 
— L.); — flower-fence, dev Pfauen⸗ 


ſchwanz (Poinciana — L.); — nut, 
die weſtindiſche Purgirnuß; — tay, 
der Bergther. 


BARBARA, s. Barbara, Bärbel (Franz 
enname). 

BARBARIAN, I. adj. barbariſch, wild, 
toh, unmenſchlich, grauſam; IL s. 
sing. 1. der Barbar, wilde, robe, 
Sp Menfeh, Unmenfel; 2. der 

uslinder, Fremde centgegengefest 
den alten Grtechen und Monieriz). 

BARBARIC, adj. ausländiſch, fremd, 
aus fernen Lander ber. 

BARBARISM, s. 1, der Barbarismus 
(Sehler gegen die Reinheit der Spra- 
che); 2. dte grobe Unwiſſenheit; 3. 
Wildheit. . 

BARBARITY, s. die Barbaret, Wilde 
eit, Rohheit, der MangeLan Cultur; 
die Unmenſchlichkeit, Granfamfeit. 
To BARBARIZE, v. a. in den Suftand 
der Rohheit verfesen, vie Cultur un⸗ 
terdrücken. 

BARBAROUS (adv. —1x), adj. 4. bar⸗ 
bariſch, wild, rob, plump; 2. unwiſ⸗ 
fend; 3. unmenfehlich, graufam. 
BARBAROUSNESS, s. 1. die Wildheit 
in den Citten ; 2. der ungefittete Suz 
ftand; 3. die Barbaret, Unmenfſch— 
lichfett, Grauſamkeit; 4. wider dte 
Reinheit der Sprache. : 

BARBARY, s. die Barbaret (Rand); 
—falcon, der Wanderfalfe ; — horse, 
vid. BARB. 

BARBATED, adj. bärtig. 

To BARBECUB, wv a. ein ganzes 
Schwein (Spanfertel, einen Ochſen, 
u. ſ. w. gary) braten. 

BARBECUE, s. cin gebratenes (ganzeb) 
Spanferkel, ein gebratener {ganger) 
Ochs 


BARBEL, s. sing. 1. die Barbe (Fiſch); 
2. barbels, or barbles, s. pl. dte Rrbte 
(Gewächs unter der Bunge der Pferde 
und Ochfen) 
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To BARBER, v. a, 4 ftugen, puget, 
pudern, uf. WwW. 

BARBER, s. dev Barbier, Bartſcherer; 
— monger, + der Hafenfup, Stuger. 
GBARBERRY, s. die Berberitze, Berbis- 
beere (Berberis — L.); — or — 
tree, die Berberisftaude. 

BARBET, s, dev Barthund, zottige, 
tangobrige Wafferhund, die Barbette. 
BARD, s. 1, dev Barde, Dichter; 2. 
der Pferdeharnifey. 

BARDIC, to gu den Barden gehö— 

BARDISH, § tig; vou einem Barden 

geſchrieben. 

.  BARDISM, s. die Gelehrſamkeit der 
Barden. 

BARDULPH, s. Gardolph (Manus⸗ 
name). 

BARE, adj. 1. (bar), nat; 2. blog, 
fabl, ohne Haare, glatt; 3. entblößt; 
4, leer, arm, ditrftig; 5. unge— 
ſchmückt, einfach ; 6. entdedt; thread 
—, fo kahl, dab dev Faden des Zeuges 
durchſcheint, ſchabig; — of money, 
ohne Geld; — bone (or bones) der 
důnne, magere Menſch (bet dem die 
RKuochen hervorftehen), Haut und 
Knochen; — gnawn, gars abgenagt ; 
— ground, der platte Boden; — pick- 
ed, bis auf den Knochen abgenagt, 
a ship under — poles, WV. 7: ein Schiff 
mit tgs Segeln; — pump, 
der Heber, Pumpe, um Wein, u. f. 
w. aus Faffertt gu giehen) ; — ribbed, 
mit enthlipten Rippen ; — truth, die 
reine Wahrheit; — words, blofe 
(nichts als) Worte. 

Tibi v. a. nat, kahl machen, ent= 

ößen. 

BAREBONED aj. trockene fleiſchloſe 
Beine habeud, dürre. 
BAREPACED ‘(adv. — vx), adj. 4. mit 
a Geſichte; 2. fg. unverfehamt, 

red). 


BAREFACEDNESS, s. die Dreiftigfeit, 
Unverſchämtheit, Fredhheit. 

BAREFOOT, adj. barfuß, ohne Schuhe 
und Striimpfe. 

BAREFOOTED, adj. barfuf, barfüßig. 

BAREHEADED, part. adj. mit enthlop- 
tem Haupte, mit blofem Ropfe. 

BARELEGGED, part. adj. mit bloßen 
Beinen, barbeinig. 

BARELY, adv. 1. nadt, kahl; 2. blog; 
3, arm, dürftig; 4. faum, mit ge- 
uauer Moth, 

BARENECKED, adj. 1. mit nadtem 
Halje; 2. fig. ansgefegt (einer Ge— 
fabr, ü. fw). 

BARENESS, s. 1, die Nacktheit, Blöße; 
2. Armuth, Dürftigkeit; 3. Magerkeit. 

BARGAIN, s. 1. der Handel, Kauf, 

rhe Einkauf; Gewinn, Profit; 2. 

der Schlump; BVorfall; a—t: topp! 
e8 fei! a bad —, ein böſer Handel ; 
ein übler Zufall, ein Unglid; a 
chance —, ein (gufalliger) billtger 
Ginfauf; into the — in den Rauf, 
oben drei; to make (buy or strike) a 
—, einen Rauf oder Handel ſchließen; 
to have hard bargains with, e$ genau 
nehmen mit, ftreng handeln mit; to 
sell one a good —, Ginem Etwas wohl- 
Feil verfaufen; by —, wie verabredet, 
contraetmäßig. 

To BARGAIN, v. I. n. handeln (— for, 
um Stas}, einen Handel machen, 
feilſchen; Oc. verfaufen. 

BARGAINER, s. der Käufer. 

RARGAINER, s. dev Verfaufende, Ver- 
käufer. 

BARGE, s. 4. die Barke, das Boot, 
Lujthoot; 2. Leichtſchiff, der Lichter, 
Giiter in und aus den Schiffer gu 
bringen (ein flanges Laftfhiff); — 
couple, bev Ouerbalfen ; — man, der 
Bootsknecht, Schiffer; Befehishaber 
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einer Barke; — —* (or barger), 
der Schiffer; Capitatt einer Barke. 

BARGER, s. det Befehlshaber einer 
Bare. : 

BARILLA, .s._ die ſpaniſche Coda; 
sweet —, die feinfte Wlicant-Soda. 

BARK, s. 1. tie Borfe, Rinde; 2. (or 
barque) Barke, der Kahn, Nachen; 
armed — der Brander, cin Schiff mit 
bewaffueten Soldaten zur Erſtür— 
mung yon Batterien; water — gin 
kleines Boot gum Transport des fri 
ſchen Wafers in Holland; Peruvian, 
or Jesuit — die Chinarinde; Indian 
—, incense —, die Weihrauchrinde ; 
— bared, abgerindet, abgeſchaͤlt; — 
bound, dickrindig. 

To BARK, v.I.n. 1. bellen; to — at, 
anbellen ; 2. fig. verfebreien, ſchmä— 
hen, laftern ; Sp. E. a dog, a fox barks, 
ein Hund, ein Fuchs kläfft cin der 
Laufgeit); IL a. (die Rinde) abſchälen, 
abrinbden. ; 

BARKER, s. 1. der Geller; Polterer, 
Schreier; 2 der Wbfehaler, 

BARKY, adj. borfig, rindig, yon Rinde. 

BARLEY, s. die Werfte; naked —, 
die nate Gerfte; peeled or hulled —, 
geſchälte Gerſte, Gerftengraupen ; 
pearl Perlengraupen; winter 
(square or bear, bet einigen atch big) 
—, vielgeilige Wintergerite (Hordeum 
hexastichon — L.) ; spring —, yiergetlige 
Sommergerfte (H- vulgare —L,J; sprat 
— swetzetlige Sommergerſte, 
distechon — L.) ; battledoor —, Fulham 
—, Patney — (von einigen gletchfalls 
sprat — genannt); Reisgerſte, Bart— 
gerſte (H— zeocriton — LL); Siberian 
— ſiberiſche oder zweizeilige nadte 
Gerſte distichum nudum — L.); 
— bird (Essex), der Grünfink; — 
brake, ber Erntetanz; — bread, das 
Gerſtenbrod; — broth, der Gerſten— 
faft, die Gerftenfuppe; — corn, das 
Gerjtenforn; da8 Eleinfte engl. Dias 
(+ Soll); — mow, tie Gerftenmahd, 
der Ort fiir eingeerntete Gerftengar= 
ben; — sugar, der Gerſtenzucker; 
— water, der Gerſtenſchleim, Ger— 
ftenfeint. E 

BARM, s. dic Gefen, die Bärme (fiir 
Bier und Brod). 

BARMY, adj. Hefen enthaltend, hefiq. 

BARN, s. dte Scheuer, Scheune; — 
door, bas Scheunthor; — fiard, eine 
Art Sturimvogel ; — floor, dic Tenne, 
Scheuntenne ; — owl, die Bodeneule. 

BARNABY, s. Barnabas (Mtanns- 
name), 

BARNACLE, s. 1. tie Entenmuſchel; 
2.—, or — bird, die ſchottiſche Baum⸗ 
gangs; barnacles, s. pl. 7. die Bremſe; 
iron. die Brille. 

BAROMETER, s. T. a8 Barometer, 

Wetterglas. 

BAROMETRICAL (adv. —cautx), adj. 
T. bavometrifch, 

BARON, s. 1. der Garon, Freiherr ; 
2.1: T. Herr, Eheherr, Ehemann ; 
— of the exchequer, ein Richter im 
Finanjeollegium; lord chief .., der 
Oberrichter, Präſident darin; — and 
femme, L. T. das Ehepaar als eine 
moraliſche Perſon betrachtet; barons 
of the cinque ports, die Befehlshaber 
ber fiinf Safer; a — of beef, die zwei 
Vorderviertel eines Rindes unger= 
theilt. 

BARONAGE, s. 4. die Barone und 


, 


Pairs (als Körper) ; 2. Baronswiire | 


de; Varonie; 3. Fretherrichaft ; Frei- 
herrnſteuer. 
BARONESS, s. die Baroneſſe, Freifrau. 
BARONET, s. der Baronet. 
BARONETAGE, s. die Würde eines 
Baronets, 
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BARONIAL, adj. cinen Baron, eine Ba 
ronie u. f. w, betreffend, freiherrlich. 

BARONY, s. 1. die Baronie; 2, Baz 
ronswiirde, = 

BAROSCOPE, s. 7. aS Baroseope, der 
Schwermeffer. 

BAROUCHE, s. vie Barutfche 2), cine 
Halbehatfe. 

BARRACAN, s. der Beran (ein franzö⸗ 
fifcher wollener Seg). 

BARRACK, s. 1, die Barrake, Feldhüt⸗ 
te, Soldatenhiitte; Caferne; 2. Ft 
fcherbiitte; — bed, das Feldbett; — 
master general, Seneralquartiermet= 


er. 

BARRATOR, s. 4. der Zungendreſcher. 
Ghicaneur, Santer; ein pe od 
yocat, der Andere zum Proceſſiren 
reizt; 2. etn treuloſer Capitän eines 
Schiffes. 

BARRATRY, s. 1. dieQungendrefche= 
rei, Chicane; das unredliche Verfah= 
ren in Brocepfachen; 2. die Baratrte 
oder Veruntrenung, der Unterſchleif 
(von Seiten des Schiffers, [Capiz 
tins] oder des — ——— 

BARREL, s. 4. das Faß; die Tonne; 
2, das Gehäuſe ceiner Taſchenuhr, 
eines Bratenwenders u. f.mw.); Fee . 
dergehdufe, over die Trommel einer 
Satcher; 3. dev Lauf einer Flinte 
u. f. w., die Seele; 4, dte Höhle, der 
Cylinder, die Wale; — chain, die 
Kette in der Uhr; — of the. ear, die 
Ohrtrommel; — hellied, vulg: didz 
biuchig; —_maker, dev Küfner; — 
organ, eine Oreh-Orgels mw. T. — of 
the capstern, die Welle des Gang= 
fills ; — of the wheel, die Welle des 
Stenuerrades ; Ml. 7: fire barrels, s. pl. 
mit Brenumatertalien, Oranaten u. 
f. w. angefiillte Fäſſer; 5.— of earth, 
mit Erde angefüllte Faffer, welche 
als Bruſtwehr dienen. 

To BARREL, v. a. in ein Faß thun ober 
fiillen, einlegen, eintonnen. 

BARREN (adv. — uy), adj. 1. unfrucht⸗ 
har; 2. diirre, Eabl, troden; 3, arm, 
dürftig; 4. abgeſchmackt, atbern ; — 
money, Geld, a8 keine Qinfen tragt, 
ein todtes Capital; — privet, die 
Hauswurz ; — spirited, geiſtlos; — 
— viſchofomuhe (Epimedium 
. 

BARRENNESS, s 1. die Unfrudtbar= 
feit; 2. Diirre (ves Bodens) 5. 3. dev 
Mangel can Bedeutung, an Crfinz 
pungsfraft, an Materie ; an Andacht). 

— adj. +-hingerlich, beſchwer⸗ 

ich. 

BARRICADE, s. 4. die BVerfperrung, 
Verrammung, Verſchanzung, Vorla— 
e, Wagenburg’s der Schlaͤgbaum 
2. fig. das Hinderniß; — of trees, des 

Verhau. 

To BARRICADE, ». a. verrammen, ver 
fperren, verſchanzen; fperrem, hem 
men; bindern, abhatten ; to—a ship, 
N- T. die BinFenetien und Schanzklei⸗ 
der unt das Schiff hangen. 

BARRICADO, s. & v. vid. Barricade. 

BARRIER, s. sing. 1. die Verſchanzung, 
Befeſtigung, der ip lat dte 
Feftung, Grenzfeſtung, Schutzwehr, 
Vormauer; 2. fic. Cinhalt, das Hin— 
derniß; 3. fic. die Beqrensung, Grenge. 

BARRISTER, s. dev angehende Adyoeat, 
Anwalt. . 

BARROW, s. 1. die Trage, Bahre (wid, 
Hanp-Barrow) ; der Schubfarven (vid, 
Wuerr-narrow) ; 2. dev Hügel, Grabs 
hitgel (in England, wie man vermu— 
thet vow den Römern); 3. das ge— 
ſchnittene Schwein; — grease, dag 
Schweinfett, Schmeer ; — hog, der 
gefehnittene Eber, Polf; —harrows, 
s. pl. T. Weideufirbe in Geftalt eines 
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Sucerhutes inden Salzwerken, gum 
Trocknen des Salzes. 

BARSE, s. der Barſch. 

To BARTER, v. I. n. Tauſchhandel trei— 
ben, tauſchen; IL a. vertauſchen. 

BARTER, s. der Tauſchhandel; Tauſch. 

BARTERER, s. der Tauſchhändler; 
Tauſcher, Vertauſcher. 

BARTHOLOMEW, s. Bartholomäus, 
Barthel. 

BARTON, s. 508 Rittergut, Herrenz 
haus, Hinterhaus, Nebengebaure. 

BARTRAM, s. dev Bertram; ‘die Spei— 
chelwurz (Anthemis tyrethrum — Ls 

BARYTES, s. 7. Schwererde, Orund= 
erde des Sehwerfpaths, 

BARYTIC, adj. zu Schwererde gehörig, 
Schwererde enthalrend. 

BARYTONE, s. 4. ein Wort mit dem 
fehweren Accent anf der letzten Sylbe; 
2. der Bartow, Hochbaß. 

BARYTONE, adj. den Bariton (ſchwe⸗ 
ren Accent) habend. , 

BASALT, s. dev Bafalt, Saulenftetn. 

BASALTIC, adj. aug (yon) Bafalt. 

BASE (adv. — ty), adj. 1. niedrig, nie⸗ 
dertracdhtig, Flein, ſchmutzig, verächt— 
lich; gering, geringhaltig, ſchlecht, 

unedel, unecht, ——— % (vom Tone) 
tief ; — ball, Ball mit Freiftatten (ein 
Spiel) ; — born, unehelich ; — broom, 
vid. dyer’s-broom; — coin, falfche 
Münze, feblechtes, geringhaltiges 

eld) — (or — court), der Viehhof; 
— estate, der geringe Stand, das ge⸗ 
meine Herfommen; Bauergut; — 
knot-grass, der Wegetritt; — metals, 
unedle Metallforten (alle, außer Gold 
und Silber); — minded, niedrig qe- 
finnt; — mindedness, die Bosheit, 
Nichtswiirdigkett; the — part, der 
Bak; — ring and ogee, Gun. T. 03 
Hinterfries an einer Kanone; — 
rocket, die gemeine große Mette 
(Arctium lappa — L,) (auch. Clotbur) ; 
a — sound, ein tiefer Tom; — string, 
die Baßſaite; — tenure, das Bauer= 
lehen (wie — estate); — trick, dev 
ſchlechte Stretch ; — viol, (liber bass- 
viol) die Bapgeige; Bratſche, Alt— 
geige. 

BASE, s. 1, die Baſis, Grundfläche, 
Grundlage, Grundlinte, der Grund; 
Boden; 2. Fuf, das Fußgeſtell, Fuß⸗ 
gefimnte, Untergeftell, Poſtement; der 
Siulenftuhl; 3. der Baß; oie Bafe 
faite; 4. derjenige Ort, von welchem 
(dte Barve yor der) das Wettlaufer 
pder Lanzenbrechen beginnt; 5. ein 
altes Lindliches Wettlanffpiel, (auch 
prisoner's base, fiit prison bars), das 
Warrefpiel; to bid the — heransfor= 
dern; 6. + eine (Fleine) Kanone; 7. 
— s. pl. + der herabhangende Theil 
ziner Verzierung (gleich einer Schür— 
gc), Troddeln, Schabracen u. ſ. w. ; 

eftictte Mäntel vow den Rittern gu 
fetde getragen; 8.-+ dte Strümpfe, 
der Harniſch fiir dte Beine. 

To BASE, v. a. gründen. 

BASEMENT, s. cine fortlanfende Bafis, 
der Fußboden, die Unterlage. 

BASENESS, s. 1, die Niedrigkeit des 
Standes u. fiw. ; 2. Geringhaltigteit 
des Metalles; 3. uncheliche Geburt ; 
— of soul, Niederträchtigkeit, Schlecht⸗ 
heit des Gemüthes; — of tones, Tie— 
fe des Tones. 

BASENET, s. cit leichter offner Helin. 
To BASH, v. n. fich ſchämen, erröthen. 
BASHAW, s. der Baffa. 


RASHFUL (adv. — ty), adj. ſchamhaft, 


verſchämt; blide, ſchüchtern, ſcheu. 
BASHFULNESS, s. die Schambaftig- 
eit; Blödigkeit, Schiichternheit. 
BASIILUSS, adj. ſchamlos, unverſchämt. 
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BASIL, s..4. — eae 
2. Bafel die Stadt) ; 3. das Baſilien⸗ 
kraut, Bafilicum (auch sweet basil) 
(Ocymum — L.)3 American field —, 
Monarda (Monarda— L.) ; stone—, dev 
pret haa De — L.); 4. da8 gee 
gerbte Schaffell, braune Schafleder 
(befjet Basen, gd vid.); 5, ZT. dte 
Schräge, Gebhre, Gehrung; das 
Schrägmaß; der (fchiefe) Wintel 
eines Meißels, Hobeleifens a. f. w.), 

To BASIL, v. a. M ſchräge, ſchiefwin— 
Felig gu febleifen, 

BASILIG, s. 1. Med. T. die mittlere Moder, 
Hauptader de8 Arms; 2. der Pallaft, 
Tempel, die prächtige Rirche. 

BASILIC, adj. 1, zur Hauptader des 

BASILICAL, § Armies gehsrig ; — vein, 
biefe Hauptader ; 2. pallaftahulich. 

— s. die Königsſalbe, Wund= 


albe. 
BASILISK, s. der Bafilif, Kinigsdra= 
che; 2. eine Art grofe Manone, rie 
doppelte Feldſchlauge, die 100 Pfund 


Of. 
BASIN, s. 1. das Becken, der Napf, die 


. Schale; 2. Wagſchale; 3, die eiferne 


Form der OHutmacher; 4. der Meffel 
(da8 Geren) eines Springbrunnens ; 
5. dev Eleine Teich, Wajferbebalter ; 
die Doe, kleine Hafen, Schiffplas ; 
— ofa dock, N. 7. die Kumme bei ei⸗ 
ner Doce. 

BASIS, s. die Bafis, Grundlage, der 
Grund; Siulenftubl, das Poftement, 
Fußgeſtell; die Grundfaule, Grund— 
ftlige, das Fundament, vid. Basz. 
To BASK, v.1. a. fonnen, fimmern ; IL. 
n. fich ſonnen, fic) wärmen. 

BASKET, s. dev Korb; or — hilt, 
der Morb, überflochtene Griff oder 
Biigel am Sabel, Hauregen u. f. w.; 
— hilted, mit einem Morbe (oder einer 
Glocke) verfehen; — maker, der Korb⸗ 
macher ; — man, ter Lajttrager; — 
salt (sugar-loaf salt), dag Tafel fal 
(feinſte und weißeſte Salz); — trade, 
dev Korbhandel; — woman, die Korb⸗ 
macherinn; Frau; baskets of earth, 
s. pl. fleine Schanzkörbe. ; 

BASON, s. vid. Basin. 

BASQUE, s. der Viseaver. 

BASQUISH, adj. biscayiſch. 

To BASS, v. n. tief Flingen, brummen. 

BASS, I. s. 4. die Matte, Stroh=, Baſt⸗ 
oder Binſendecke; 2. (im Cumberland) 
ein Flußbarſch; (im Hampshire) ein 
Seebarſch; 3. dus. 7. der Ba; I. 
adj. Mus. T. tief ; — relief, der Basre⸗ 
lief, Halbhochbild ; die halb erhabene 
Urbett; —, or — string, die VBapfaite. 

BASSA, s. dev Baffa 
To BASSET, p. n. 
Kohlenadern). ; 

BASSET, s. dad Vaffet, a8 Baffetfpiel. 

BASSOG, s. die Matte, Baſtdecke (wie 
Bass), , 

BASSO-RELIEVO, s. vid. Bass-RELIEF, 
unter Bass. 

BASSOON, s. der Baffon, da8 Fagot. 
BAST, s. der Baſt; das Baftfeil. 
BASTARD, I. s. dev Baftard, das Bet= 
find, OHurfind; 2. eine Art fiiper 
(ital.) Wein ; 1. adj. (adv. — 1x), 4. 
unehelich ; 2. unecht, falſch, verfälſcht; 
— dittany, der wilde Diptamt; —hel- 
lebore, die wilde Nießwurz; — oats, 
per taube Hafer, Wild= oder Wind- 
hafer ; — parsley, der Klettenkerbel 
Caucalis — L.); — ribs, dte kurzen 
oder falfchen Rippen; — senna, der 
wälſche Senesbaum, Blafenbaum, 
wälſche Linſen; — saffron, der Saf— 
flor; — title, der Schmutztitel. 

To BASTARD, v.4a, zum Baftard maz 
chen; Baftard nennen. 


ſteigen (yon den 
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BASTARDISM, s. der Buftand, die Lage 
eines Baftards. 

To BASTARDIZE, v. a.1. der uneheli⸗ 
chen Geburt überführen; 2. einen 
Baftard zeugen 

BASTARDY, s. die uneheliche Geburt. 
To BASTE, v. a. 1. priigeln, ausprü— 
geln; 2. mit weiten Stichen nahen, 
verloren heften, anſchlagen; 3. (einen 
Vraten mit Butter, Fett u. ſ. w.) bes 
gießen, betröpfeln. 

BASTINADE (Bastinapo), s. 41. das 
ae dte Prügel, Stockſchlaͤge; 
2. Baſtonade (Schläge auf tie Füß— 
ſohlen). 

To BASTINADE GBASTINAPO), v. a. Prü- 
geln, abpriigeln, ſchlagen. 

BASTION, s. die Baſtei, das Bollwerk. 

BAT, s. 4. die Fledermaus; 2. der Bae 
Hert ( — 3. der Knüttel, Prü— 
gel, die Keule; das Rackett; — fow 
ling, die Fackeljagd (befondere Art des 
Vogelfanges bet der Macht). 

BATABLE, adj. ftréitig ; — ground, bad 
ftreitiq geweſene Land. 

BATAVIA, s. Batavia. 

BATAVIAN, £. adj. bataviſch; TH. s. dei 
Batayer, Holländer. 

BATCH; s. 1. das Gebäck, der Schub, 
Semmel over Brod); 2 fig. die 

uantität auf einmal oder gugleich 
verfertigter Dinge, einer Art, yon 
demfelben Schlage, von einen Schrot 
und Korn. : ‘ 

BATE, s. + der Streit, Bank; Gaver; 
— breeding, + 3anf briitend. 

To BATE, v. I. a. abbrechen, vermin⸗ 
dern; nachlaffen, ablaſſen, weniger 
fordern; wegnehmen, abſchneiden; 
he won’t — an inch of it, ev will nicht 
das Geringſte nachlaſſen, nicht ein 
Haar breit nachgeben; Un. abneh⸗ 
men, fic) vermindern. t 

BATEFUL, adj. zanfifch. 

BATELESS, adj. ununterwerflich, unbe— 
zwingbar. 

BATEMENT, s. der Abbruch, die Ver— 
—— 

BATH, s. J. das Bad; a dry —, ein 
trodues Bad (oon Afche, Salg uno 
Sand); dev Ort in der Badejtube, 
wo man ſchwitztz —, on a hot —, die 
Bähung; 2. ein hebraifches Maß von 
7% Oallon; foot—, eine ſchuhförmige 
Badewanne; — keeper, der Barer, 
Bademerfter; — metal, der Tombad, 
bas Pringmetall; knight of the — 
Ritter des Bad-Ordens. 

To BATHE, v. I. a. baden; bähen, wae 
fchen; I. x. fich baden; ein Bad ge- 
brauchen. 

BATHER, s. der Badende. 

BATHING-TUBS, s. die Badewanne, 

BATHOS, s. tron. die Tiefe in der Poeſic. 

BATISTE, s. dev Batiſt. ; 

BATLET, s. det Bläuel, Waſchbläuel 
(die Lcinwand zu klopfen, wenn fie 
aus det Beuche fommt). 

BATMAN, s. ein Gewicht in der Levante 
(ungef. 16% 2. engl.). . ‘ 
BATOON, s. det Sniittel, Priigel, die 
Keule, der Commandoſtab, Mar= 


Iſtab. 
fmt Sehlachter ahulich, 


BATTAILOUS, adj. 
kriegeriſch. 

BATTALLA, s. 4. die Schlachtordnung; 
2. das Haupttreffen Mitteltreffen) 
einer Armee. — 

BATTALION, s. 1. das Bataillon; 2. 
+ die Armee. ‘ 

BATTEL, s. 1. Ausgabe-Berechnung 
eines Studenten in irgent einem Col⸗ 
legium zu Orford; 2. die Schlacht, 
vid. BATTLE, 

To BATTEL, v. ». ander Orforder Unt: 
verſität als Schuldner fiir Effen un 
Trinken ftehen. 


BAWD 


SATTELER or Barrier, s. ein Student 
(Stipendiat) gu Orford. 
¢) BATTEN, v. La 4. mäſten; 2. 
viingen; 3. latten; U. n. ſich mä— 
ften. 

BATTEN, s. T. die dünne Latte; — 
door, eine Leiſtenthür; — ends, tan= 
nene atten bis an acht Fuß Linge ; 
battens, s. pl. NM. 7. Stopfchalen der 
Raaen und Maſten; — of the hat- 
ches, die Lufenfehalins. é 
To BATTER, v. L. a.1. ſchlagen, bläuen, 
ftampfen; 2. zerfchlagen, zerſchmet⸗ 
tern; 3, ſtark beſchießen, beſtür— 
men; to — down, niederſchmettern, 
niederreifen, niederfchiepen ; ILn. 7: 
itherhingen. , 

BATTER, s. der geſchlagene Taig 
ig — und Milch zu K 
u. fiw. 

BATTERER, s. der Schläger, Zertrüm— 
merer. 

BATTERING-RAM, s. der Sturmbock, 
Mauerbrecher. 

BATTERY, s. 1. das Schlagen; 2. Bez 
ſchießen, Beftiirmen; 3, 2. 7. Wus- 
ſchlagen; 4. die Batterie, Stückbet— 
tung; 5, (galvantjche, elektriſche) 
Batterie, ash r 

BATTISH, adj. wie Fledermäuſe. 

BATTLE, s.1. die Schlacht, a8 Treffen ; 
2, — or wager of —, + L. T. det got- 
tesgerichtlicye Sweifampf; to give 
(join) —, eine Schlacht liefern ; fit for 
(a) —, fcbhlagfertig; — array, die 
Sehlachtorduung ; — axe, die Streit- 
art, Hellebarde ; — holders, die Se— 
fundanten bet einem — 
To BATTLE, v. I, n. ein Treffen liefern, 
fic) ſchlagen, kämpfen; I. a. mit be- 
waffneter Macht decker. 
BATTLEDOOR, s. 4. das Rackett; 2. 
die A-b⸗e⸗tafel. ; 
BATTLEMENT, s. die Diauer mit Zin— 
nent oder Schießſcharten; 2. dtefe 
Zinnen felbft. ; 

— adj. mit Zinnen ver⸗ 
ehen. 

——— s. das Handgemeng, Tref⸗ 
en 


(yor 
ößen, 


BATTOLOGY, s. die unnütze Wieder⸗ 
Holung tn einer Rede, das leere Se= 
ſchwätz, dic Wortkrämerei. 

BATTRIL, s. der Waſchbläuel, vid. 
BaTLer, 

BATTY, adj. zu ciner Fledermaus ge- 
hörig, derfelben ähnlich. 

BATZ, s. der Batzen. 

BAUBEE, s. der halbe Renny, Oreter 
(in Schottland und M-engl.). 

BAUBLE, vid. Bawste. 

To BAULK, vid. To Bauk. 

BAULKS, «. pl. NM. _T. Spteren oder 
Bäume zu Raaen, Stengen, u. f. w. 

BAVARIA, s. Bayern. ‘ 

BAVARIAN, I. adj. bayeriſch; IL s. 
der Bayer, dite Bayerin. i 

BAVAROY, s. der Ueberrock, Mantel. 

BAVIN, s. 1. det einer Reisbundruthe 
ähnliche Sto; 2. bavins, s. pl. M 
7. die Brennbiindel cines Branders. 
BAWBLE, I. s.da3 Spielwerk, der 
Land, die Kleinigkeit, das Flitter— 
werf, die apperet, nichtswürdige 
Cache. 

BAWCOCK, s, col, det loſe Vogel, 
feine Burfche, das Bürſchchen. 

— s. der Kuppler, die Kupp— 

erin. 

To BAWD, v. n. kuppeln, Huren ver— 
ſchaffen. 

BAWD-BORN, adj. von einem Kupp⸗ 
ler (einer Kupplerin) abftammend. 
BAWDILY, adv. unzüchtig. 


BAWDINESS, s. das Hurenwefer, die | 


Unzüchtigkeit. 
SAWDRICK, s. pee Site 


vu 
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BAWDRY, s. 4. die Kuppelei; 2. Zo— 
tenreißerei, Zoten. 

BAWDY, adj. ſchmutzig; to talk —, 30- 
ten reißen; — house, bas Huren— 
haus, Bordell. : i 
To BAWL, v. 1. n. ſchreien, kreiſchen; 
IL. a. ausrufen. ; 

BAWLER, s. dev Schreier. | 

BAWREL, s. dev Faſanhabicht. 

BAWSIN, s. der Dachs. ; 

BAY, Ls. 1. die Bay, Bucht, der kleine 
Meerbuſen; 2 die Banfe (einer 
Scheuer); 3, Lücke oder Oeffnung in 
einer Mauer gu einer Thiir oder et- 
nem Seufter ; die Schießſcharte; der 
Raum gwifchen gwei Balfen; 4. der 
Damm; das Schuggatter; die 
Sdhleufe ; 5, der Lorbeer, Lorbeer= 
baum; 6. bays p?. Lorbeerkranz; 7. 
(vid, the following phrases) to stand at 
—, in der größten Moth feyn, in les= 
ten Zügen liegen; fich widerfegen, 
die Spike bieten; to keep at — (be= 
fonders vom Wild) wenn die Hunde 
einen Siri, Sher, u. f. w gum Ste= 
hen gebracht haben, und ihn aufhale 
ten, big er vom Sager erlegt wird; 

fig. abbalten, fich vom Leibe halten, 
hinhalten, webhren, abwehren; — 
berries, die Lorbeeren; — ice, das 

Dainmeis ; —leaf, das Lorbeerblatt ; 
— oil, aS Lorbeeröl, Loröl; — piece 
goods, — aus Bengalen; 
— salt, das Bapſalz, Seeſalz; — 
tree, der Lorbeerbaum; — wax, das 


riine Wachs ;—window, das gewölbte 
eufter, Bogenfenfter (wid. Bow- 


winpow) 3 — yarn, das wollene Warn ; 
It. adj. braun, braunroth, faftanten- 
braun ; — horse, da8 braune Pferd, 


dev Braune; a bright bay, der 
Schweißfuchs. 
To BAY, v. Ln. bellen; MW. a. 1. mit 


I, 
Bellen hesen, jagen ; 3, einſchließen, 
einengen, umgeben. 

BAYARD, s. 4. das kaſtanienbrauue 
Pferd, der Braue ; 2. der Maulaffe, 
unbeſcheidne Zuſchauer. 

BAYARDLY, adv. blöde, dumm. 

BAYONET, s. das Bajonet, ser Flin— 
tendolch. 

To BAYONET, ».a. wit dem Bajonette 
ftechen, forttreiben. 

—— der Bei, vid. Barzo. 

BAZA, vid. Basor. a 

BAZAR. s. Marftplas mit Kaufmauns⸗ 
—— (der brientaliſchen Völker, 

eſonders bet den Perſern). 

BDELLIUM, s. das Bdellium. 

To BE, v. ir, n. 1. ſeyn; 2. werden; 

+3. bleiben; to be reading. lefem; to be} 
esteemed (loved), geſchätzt (geliebet) 
werden; he is to be excused, er tft ju 
entſchuldigen; it is not to be imagined, 
man fann fich’s nicht vorſtellen; to 
be for something, Etwas wůnfchen, 
haben wollen, nach Etwas trachten; 
ifso be that, Ce. es fei denn, dag, 
u. ſ. w., wenn ja, wenn etwa, u. fw. ; 
be it so (if so be), wenn es fo ware, 
geſetzt es fe); what would she be at 2 
was will fierdenn? was hat fie vor ? 
was will fie damit fagen? be your- 
self! zeige Dich in Deiner wahren 
Seftalt! handle Detner wiirdig! be- 
finne Dich » tet (it) be, vithy’ es nicht aur. 

BEACH, s. das flache Ufer; der 
Strand, das Geftade. 

BEACHED, adj. yon den Wellen bez 
ſpült. 

BEACHY, adj. mit flachen Ufern. 


‘BEACON, s. 1. da8 Lärmfeuer, Signal, 


Wachfener; die Bake oder Baafe, 
Mahrtonne, Ankerboye; 2. Leucht= 


thurm, die Feuerwarte; 3. * der Leit= 


BEAR 


BEACONAGE, s. das Bafengeld. | 
BEAD, s. 1. da8 Riigelchen, oder Mui pf: 
chen (befonders am Roferfrange) ; die 
Eleine Kugel, Perle, der Tropfen; 
2. s. pl. beads, der Roſenkranz; — 
proof, adj. die Perlenprobe 5 probehal- 
tig, ſtark yon Perlen over Blafen 
bet den Deftillatenrs) ; — rol, die 
Lifte der in das Mirchengebet einzu— 
ſchließenden Berfonen; — man, det 
Beter; Bethruder (fiir Mndere) ; 
beads-tree, or bead-tree, det Paterno⸗ 
ſterbaum (Melia azedarach — ); - 
woman, die Betſchweſter; to say over 
one’s —, den Roſenkranz (da8 Pater⸗ 
nofter) herbeten. 
BEADING, s. 7. da8 Leiſtenwerk. 
BEADLE, s. der Pedell ; Büttel. 
BEADLESHIP, s, da8 mt eines Pez 
dells, die Gerichtsdienerftelle. 
BEAGLE, s. der Spürhund (zur Haz 
fenjagd.). : 
BEAK, s. 4. der Schnabel; 2. dis 
Spitze, da8 Uebereifen; 3. — or — 
ee der Schiffsſchnabel, das Gals 
ion, 
To BEAK, v. a, mit dem Schnabel feft- 
halten. 
BEAKED, adj. ſchnabelförmig, ſpitzig 
BEAKER, s. dev Becher. ‘ 
BEAL, s. die Beule, das Sefchwiir ; 
die Finne, Blatter, das Blaschen. 
To BEAL, v. n. ſchwären, eitern. 
BEAM, s. 4. der Balfen, Unterbalfen, 
die Schmelle ; 2 der Wagebalfen ; 
fig. die Wage; 8. dev Baum, Hebe— 
baum, Weberbaum ; 4. die Detehfel 
5. Stange (am Hirſchgeweih) ; 6. Ruz 
the (am YUnfer) ; 7. der Strahl, Licht= 
ftrahl; Feuerſtreifen, die Feuerſäule 
(am Himmel) ; — board, ote hölzerue 
Waaggſchale; — compasses, er Stan⸗ 
enzirfel ; — feathers, Sp. E. die angen 
edern der Falkenfittige; — tree, eine 
Art des Weifdorns, oder wilden 
Sypeterlingshaums (Crategus — L.), 
draw (or wind) —, der Wenbdelbaim 
(twas damit umzudrehen); horn (or 
hard) —, die Hagebuche (Carpinus — 
L.); NT. main (or midship) —, dev 
Segelbalken; beams, p?. die Deckbal— 
fen; orlop — die Balfen der Kuh— 
briide; right on the keam, techt yon 
dev Sette, wudg, dwars ab Gi. «. nah 
der Richtung des mittelſten Balfens) ; 
the weather — die Luvſeite des Schiffes 
the ship is on her — ends, das Schiff 
liegt (ganz) auf der Seite. 
To BEAM, v. n. Sa. ſtrahlen; Strah- 
len werfen. 
BEAMLESS, adj. ſtrahlenlos, matt. 
BRAMX, adj. 1. ſtrahlend; 2. baum—⸗ 
ſchwer; 3. init Geweihen, gehirnt. 
BEAN, s. die Bohne; — caper, die 
Bohnenfaper, (Zygophyllum fabrgo — 
J.) 3 — cod. 1. dte Bohnenhiilfe; 2. 
ein Nifcher= oder Lotfenboot in Por— 
tugal; — flat, bas Bohnenfeld; — 
trefoil, der Bohnenbaum (Cytisus Ja- 
burnum — L.) 3 horse — dte (große) 
Pferdebohne; running beams, Krup⸗ 
bohnen; stinking — trefoil, bet Stink— 
baum (Anagyris fatida — 1.). 
To BEAR, x. ira. & n. 1. tragen, here 
vorbringen; 2. fibre; 3. bringen, 
iiberbringen; 4. fig. tragen, balten, 
ſtützen, unterftiigen; 5. gebahren ; 6. 
trachtiq feyit; 7. can fich) haber; 8. 
ertragen; aushalter, dulden, letden ; 
9. verftatten ; 10. feqeln ; to — one’s 
self, fic) Betragen, fic) verhalten ; 
to bring to —, ausführend; qeltend. 
machen) ; benutzen; gelingen machen ; 
to —a hody, (im der Malerei) Farhe, 
Grund halter (wenn fich dic Farben 
qut miſcheu); paper that’ hears ink, 





ftern. 


Papier, das nicht durchſchlägt; this 
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word does not —~ that sense, das Wort 
hat uicht jene Bedeutung; to — a 
price, gelten, foften, — ſeyn; to 
— an office, ein Amt verwalten; to 
— a child, febwanger geben (vom 
Vieh, blog to — trachtig fey); to 
— one good will, Ginent gewogen 
ſeyn; to — one a grudge (aspite, a 
spleen), Hap vder Groll gegen Sez 
mand hegen; to — a part, Sheil haz 
ben; etne Rolle fpielem; to — coals, 
+ Beletdiquugen dulden; to — com- 
pany, Geſellſchaft leiften; to — date, 
detirt fey; to — love, lieben, Liebe 
hegen; to — obedience, gehorchen; 
to — witness, Zeugniß ablegen, zeu— 
gen, Zeuge fey; to — (upon) one 
hard, Ginen bart behandelu, ftrenge 
mit ihm verfahren; to — all before 
one, vid. to carry; to — resemblance 
to, Mehulichéeit haben mit; to — 
sway, (rule), tie Oberhand haben, 
herrſchen; to —- sea, See halten ; the 
ship bears, das Schiff geht zu tief; fic 
to — arins, waffenfähig; to —away, 
davon geben, die Slucht ergretfer; 
davon fegelt; to — away the bell 
(palm, prize), den Sieg (den Preis) 
davon tragen, erhalten ; to —back, zu⸗ 
rücktreiben; to — down, niederlaſſen, 
niederfenten; utederdriiden, nieder— 
reißen, niederſtürzen; fich fenfer, nie— 
derſinken, ſich ſeßen; to — in with 
the harbour, getade auf det Hafen zu⸗ 
ſegeln, eiulaufen ; this mountain bears 
west ofthe promontory, diefer Berg liegt 
im Weften des Vorgebirges; to — off, 
wegfuͤhren, entfiihren; guruchalten, 
abbalten, abwenden, auspariren; yom 

Winde abſegeln, vom Lande abfabren; 
in Gee ftechen: to— on, antretben ; 
to—on, or upon, ſich beziehen auf, ge- 
aan zufammenhangen; anf Etwas 
beruhen, fich auf Etwas ftiigen, leh— 
Ket; to — out, unterſtützen, bekräfti— 
gen, beſtätigen, verfechten, vertheidi— 

et; to — one out in, Semand ent⸗ 
chuldigen wegen, thu herausreißen; 

— up the helm! labt das Schiff mebr 
mif dem Winde gehen! to— up, 4. 
tragen, alten, unterftiigen; ausdul= 
den, ausharren 3 2. fich empor heben, 
in die Hohe heben, empor konimen; 
to — up against, die Spite bteten; 
ſich widerfegen, widerftreben ; to — 
up to one another, fic) einander nä— 
bern; to — up against misfortune, tm 
Unglück den Muth nicht finfen laſſen, 
ftaudhaft bleiben; to — up before the 
wind, Yor dem Winde hin ſegeln; 
to — up to a ship, auf ein Schiff ab⸗ 
alten, gufegelu; to — upon, trethen, 
drücken anf..; zielen auf.. and 
forbear, leide und meide, vergib und 
Rrgiß; I'll — the blame, ich ttage die 
Schuld; tch nehme es auf mic); — 
a_hand! Sea Exp. frifeh gu! rührt 
uch! Hurtig! 

BEAR, s. det Bir; she — dte Bä— 
rit, Ast. T. the greater and the lesser 
—, der große und der Eleine Bir (auch 
ursa major and ursa minor) — baiting, 


dic Barenhese ; — barley, die vielzet= |" 


lige Wintergerfte (Hordeum hexasti- 
chon — L.) ;— berry, die Berberitze 
(vid. Banperry) ; — berry, die Baren-= 
traube (Arbutus awa ursi—L,); — 
bind, die Bärenwinde (Convolvulus se- 
pium — L.) ; — -s-breech, die Bären⸗ 
flau. (Acanthus — L.) ; —?s cub, ein 
qunger Bir ; — dog, dev Bullenbeiſ⸗ 
jev; —’s-ear, das Bärenöhrlein, dte 
Murifel, (Primwa auricula— L.) ; der 
Barfanifel (Cortusa—L.); —fly, dte 
Birenfliege ; —'s-foot, die Barenflau, 
bev Birenfus (wid. Bear’s-wreecw) ; 
bie ſtinkende Nieswurz (elleborus 
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fetidus — T.); foot bears (or rope} ; 


sears, Sottelmatten, Faulmattem 


- Drecimattet ; — garden, 1. der Bie 


Tenzwinger, Bäreuplatz (sur Bären— 
hege); 2. cin Ort wo es toll (wild) 
pergedt; — herd, der Bärenwärter, 
Bärenhüter; — eader, der Bäreu— 
führer; — ward (wie — herd); —* 
wort, die Bärwurz ( Heracleum Sphondy- 
lium — L.); dev Roßkümmel, Haare 
ftrang (Pewedanum — L.). 

BEARD, s. tf. der Bart; 2. Wider⸗ 
hafen; 3. das Haarige, die Zaſern 
(an Wurzeln u. 7. w.) ; — of a letter, 
Typ. T. die rauhe Seite an einem 
Schriftkegel nach dem Gus, der Bart ; 
—manica, der fpisbartige Lange 
ſchwanz (eine Art Meiſe) (Parws bar- 
ba nigra — K.); — of a horse, der 
Thetl am Mant eines Pferdes, wel— 
cher die Krümme des Gebiſſes tragt; 
to one’s —, ing Geſicht, zum pie 

To BEARD, v. a. bet dem Barte zupfen, 
raufen; fig. to — one, einem Trotz 
bieten, einen beletdigen, reizen, höh— 
net. 

BEARDED, adj. bärtig; ftahelig; a— 
arrow, ein Pfeil mit Widerhaken; — 
grain, Setretde mit Grannen. 

BEARDLESS, adj. unbärtig, bartlos. 

BEARER, s. 1. der Trager; 2. der Ue— 
herbringer; 3. Arch. ‘7. eine Pfoſte, 
Säule over Mauer zur Stützung ei— 
nes Balfens; 4. Typ. T. dev Solum 
neuträger, Trager am Rähmchen, das 
Bäuſchchen, die Unterlage; 5. trag- 
bare Baum; 6. HW. 7. der Schilthal= 
ter; Wappenhalter; the — of this, 
Ucherbringer diefes. 

BEARING, s. 1. die Stellung, Miene, 
Geberde; 2. A. 7. Hauptyiqur eines 
Wappens; 3. der Stützpunkt eines 
Balfens; — of the land, Vv. 7. die La- 
ge (Hbhe) des Landes, in Anſehung 
des Schiffes oder eines andern Gegen⸗ 
ſtandes; — cloth (or bear-cloth), der 
Taufmantel, dag Tauffletd ; armorial 
bearings, das Wappen, die Wappen⸗ 
ſchilde; there is no — of this, dag tft 
unertraglich ; a woman past — of chil- 
dren, cine Frau, welche iiber dte Ge— 
bährzeit ijt. 

BEARISH, adj. bärenhaft, plump. 

BEARLIKE, adj. wie ein Bar. 

BEAST, s. 1. da8 Vieh, Thter; — of 
burden, das Lajtthter; 2. fig. dev nies 
drige, tobe Menſch; 3. das) Labet 
Art Martenfpicl) ; dte Bete doer Cine 
tie des Berlierenden). 

To BEAST, v. n. T. labet oder bete wer= 


adj, thtertich, vich= 
BEASTLIKE, Wes. 
BEASTLINESS, s, 1. da8 viehiſche We— 
feit, unverniinfiige Betragen; 2. fig. 
die Unfläthigkeit, Schweineret, 
BEASTLY, adj. & adv. thierifch, viehifch, 
brutal; 2. tn Thtergeftalten; 3. fg. 
ſchweiniſch, unzüchtig; ekelhaft. 
To BEAT, v. ir, a. & n. 4. ſchlagen, 
fhineipen ; 2. klopfen, poche; 3, an— 
poche, anflopfer; 4, orefchen; 5. 
ſtoßen, ftampfen; 6. gerftopen, zer⸗ 
brechen; 7. ſtürmen; 8. Typ. 7, aufe 
tragen (die Barbe bet der Buchdru- 
ern); 9. befiegen; übertreffen; 
überſteigen; 10. betreten; to — a 
ship, V. ein Schiff itberfegein, vor⸗ 
bei fegelu, todt fegeln; to—the drum, 
dte Trommel rühren; the dram beats, 
die Trommel geht; the general beats, 
der Generalmarfely wire gefchlagen 
gunt Whmarfch); to — (an) alarm, 
Larin ſchlagen; to — the reveille, dte 
Reveille ſchlagen (zum Aufbruch aus 
dent Quartier); to — a charge, zur 
Attacke Hlateir (het der Cavallerie) ; 
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gun: Sturmlanfen ſchlagen (bet dev 

“ Sufanterie) ; to — the ta-too, det Sa- 
pfenſtreich ſchlagen; to — the troop, 
gur Fahne ſchlagen (um die Fabuwas 
che gu verſammeln); to — to arms, zu 
sent Wafer fehlager (wid. general) ; ta 
—a parley, die Ankunft eines Parles 
mentärs fignalifiren (durch die Trom⸗ 
pete oder arommel) 3 Schamare ſchla⸗ 
gen; to — time, den Tact ſchlagen; 
to —the way, den Weg bahnen, ute= 
dertreten; fie. to — the field, to — 
abroad, dag Hig purdhftreichen (befor: 
ders beim Sagen), auf den Anſtand 
gehen; to — the dust, (bei Pferden), 
went Boden nehmen; to— upon the 
hand, (bet Pferden) das Sehnellen, 
(Werfen) mit dem Kopfe; to — the 
price, liberbietett ; to —the air, (Strei⸗ 
che in die Luft thum) fic) vergeblich 
bemithen ; to— about, herumruhren; 
umbertrethen; NM. 7. umbe”, xuzen, 
laviren; fig. fich bemühen, forſchen 
(—— for, auffuchen) ; to— down, nie⸗ 
derſchlagen, niederreißen; (den Prets) 
herabfegen, oder vermindern, abban- 
deln, weniger bieten; to — down, or 
up and down, Sp. T. bald die etne, bald 
dte andere Richtung tm Lauf einſchla⸗ 
gen; to — in, hineinfehlagen, tretben, 
oder ſtoßen, einſchlagen; to — some- 
thing into one, einem etwas einbläuen; 
to — off, zurückſchlagen, abfehlagen ; 
Typ. T. abflopfen, abklatſchen ie 
Letter bei den Schriftgießern); to—- 
one’s head or brains about (with) « 
thing, fich über amit) Etwas den Kopf 
zerbrechen; te — out, ausfadlager, 
ausdrefchers heraustreiben; to — 
out, NV; 7. windwärts gehen (feaelin). 
laviren; to — over, hinbiipfen; hix— 
galoppiven, durchfliegen, hinſchweben; 
to — up, quirlen; (gufammen) trom⸗ 
mel; angretfen, beſtürmen ; to— up 
for recruits, werben, auf Werbung 
feyit; to — up the enemy’s quatters, 
dent Feind intr Lager angreifen; to — 
upon, auf Etwas losſtürmen; the sup 
beats (on the head), ote Sonne ſticht. 

BEAT, s. 1, der Schlag; 2. Aus. T 
der — — (or beating) of the 
pulse, der Pulsſchlag; — of the drum, 
der Trommelfehlag. . : 

BEATER, s. 4.%per Schlager; 2. dte 
Mörſerkeule, der Stampfer. ' 

BEATIFIC, adj. fez 

BEATIFICAL (adv.—canty), liq ma⸗ 
chend, felig ; auf eine Fefiqenacheute 
Art; beſeligend. 

BEATIFICATION, s. die Seligſpre— 
ching. : 

To BEATIFY, v. a. 1, feliq machen; 2. 
felig fprechen (in der roͤmiſchen Sir 
che) ; beatified spirits, felige Geifter. 

— s. die Seligkeit, Glückſe— 

igkeit. 

BEATRICE s. Beatrix (Frauenname). 

BEAU, s. der Singer, galante Herr, 
Galan. 


BEAUFET, s. det Schenftifeh, Credenz⸗ 


tiſch. * 

BEAUISH, adj. big elit § : 

BEAU-MONDE, s. Leute yon feiner Lez 
hengart. i 

BEAUTEOUS (a7v.—1y), adj. ſchön. 

BEAUTEOUSNESS, s. die Schbnheit. 

BEAUTIFIER, s. det Verfchinerer. 

BEAUTIFUL (adv. —1x), adj. Todt. 

BEAUTIFULNESS, s. die Schönheit. 

To BEAUTIFY, v, Ea, fin machen, 
verſchönern, gusſchmücken n. ſchö⸗ 
nev werden, fich verſchönern. 

BEAUTY, s. 1. die Gchinheit, das 
Schine; 2. die Schine ; — spot, das 
Ediuphierspen, Schminkpfläſter⸗ 

¢ 


n. 
REAVER, s. 1. der Biber, Caſtor; 2. 


0 


BED 


das Viſir; 3. — Cor — hat), bet Caz 
ftorbut. — 

BEAVERED, adj. mit einem Caftorhuz 
te; mit einem Heline, gebelmt. 

BEBLUBBERED, pzrt. adj. Augen) yor 
— vom Weinen angeſchwol— 

en. 

RECAFICO, s dic Feigenſchnepfe, 
Baumnachtigall, Grasmuͤcke 
T) BHCALM, ». a. ftillen, beſänftigen, 
beruhigen; .. 7. to— a ship, einem 
Schiffe den Wind, auffangen, fo daß 
die Segel blind lieqen ; to be becalmed, 
yon einer Windftille iiberfallen, auf⸗ 
gebalten werden. 

BECAUSE, conj. weil; because of, prep. 
wegen, mint... willer. 4 
To BECHANCE, v. n.-+ begegnen, wi- 

derfahren. 

To BECHARM, ». a. (durch Reize) ein⸗ 
nehmen, feffelit, bezaubern. 

BECHICS, s. pl. Med. T. Mittel gegen 
den Hufter. 

BECK, s. der Wink, bas Kopfnicken; at 
the — (and call), auf (tach) dem Win, 
bet der Hand. , 

To BECK, To BECKON, v. I. ». ein 3et= 
chen mit dem Kopfe oder der Hand 
geben, winfen, nicfen (mit to) ; IL a. 
durch ein folches Qeichen rufen, locken, 
oder. [eiten. 

BECKET, s. M. 7. — of a block, der 
Hunsfott eines Blocks; beckets, s. pl. 
Haken und Bande, um laufendes 
Tauwerk, Ruder, Sparren, u. ſ. w. 
aufzuhängen (aufzuknebeln). 

To BECLOUD, ». a. umwölken, umdü— 
ftern, umnebeln. 


To BECOME, »v. I. n. werden; what will“ 


—of me? was wird aus mir wer— 
den? wie wird es mir geben; M1. a. 1. 
ſich (einer Sache gemäß) betragen, 
ſich benehnten ; 2. geziemen, anfte- 
hen; ftehen, fleidett; he becomes his 
title, er betragt fich nach feinem Vitel, 
fetnem Charafter gemäß. : 
BECOMING, adj. (adv. —uy), anftindtg, 


eziemend; ſchicklich; wohlanſte— 
end. 
BECOMINGNESS, s. der Unftand, die 
Schicklichkeit. 


BED, s. 1. das Bett; 2. Strombett; 3. 
Beet; 4. die Lage, Schicht; 5. die 
Bettung; 6. fig. die She ; 7. Herber- 

e; 8. T der Boren feet tu ciner Müh⸗ 
e) ; 9. die affettenwand; die Raft- 
bank einer Manone; 10. wT. die 
Stelle des Bugſpriets, wo ſich der 
größte Ourdymeffer deffelben befin— 
bet; —of the bowsprit, der Kopf des 
Vorſtevens; — and bedding, Bett— 
ftelle und Federbett; — of state, das 
Paradebett; — of ease, das Muhe= 
bett, Faulbett; — of death, das Ster— 
bebett; to go to — zu Bette gehen; 
to liea-bed, tin Bette liegen; to lie sick 
a-bed, bettligerig ſeyn ;4o take to one’s 
— bettlägerig werden, fich legen ; fiz. 


to be brought to — of ... , ntederfom= 


met mit ...; one brought to — eine 
Kindbhetterinm ; of the second —, zwei⸗ 
ter Ehe; — of snakes, eft Neſt jun⸗ 

et Schfangen; canopy —. Bett mit 

orhängen; — castors, Bettroflen ; 
— chairs, Gettftiihle fiir Kranke; — 
chamber, das Schlafzimmer, — die 
Schlaffammer; a gentleman of the 
king's — —, cin königlicher Rammer- 
Bieter ; Lords of the — — Rammer- 
Herren; — clothes, pl, bas Bettzeug; 
+ curtains, Bettvorhinge; — fellow 
(— mate), der Schlaffamerad, Bett= 
genoß; —hangings, der Zeug ju Bett⸗ 
sorhaingen; die Vorhänge felbit; — 
moulding, Arch. N da8 Karnieß Zier⸗ 
rath an einer Sänle unter den Kranz⸗ 
fetftem) ; — plates, pi. das Stauhol; ; 
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— post, die Vettfiule, Bettpfofte, der 
Bettſtollen; — rid, or — ridden, bett= 
lagetig ; — rite, das Eheſtandsrecht, 
die eheliche Pflicht; — side, at the — 
—, am Bette; — staff, die Vettleifte, 
das Seitenſtück; — stead, die Bett— 
ftelle; — swerver, der Ertraginger, 
Ehebrecher; — tick, die Bettzieche; 
— time, die Schlafzeit; Muhe eit; 
Schlafftunde ; — ward, nach dem Bet⸗ 
te, zu Bette. 

To BED, v. 1. a 1. zu Vette bringer, in 
das Bett legen, zurecht legen, better ; 
2. Typ. T. das Beſchweren dev friſch⸗ 
gedrucdten Bogen; 3. einſäen, pflan= 
Zeit: IL „einer Perſon beiwohnen, 
bei thr ſchlafen; fie befchlafen. 

To BEDABBLE, v. a. benegen, beſpritzen. 

To BEDAGGLE, v. a. vudg. befluntern, 
beſchlumpern. 

To BEDASH, v. a. beſpritzen, benetzen. 
——— v. a, beſchmieren, beſu— 

eln. 

To BEDAZZLE, v.a. blenden, verblen⸗ 
den. 

BEDDER, s. T. der Bodenftein in 

BEDETTER, § einer Oelmiihle. — - 

BEDDING, s. da8 Bettzeug, Gebett, 
Vett, die Betten; die Streit fiir dag 
Rieh, 

BEDE, s. Beda, Veta (Mannsname). 

To BEDECK, v. a. ſchmücken, zieren. 

BEDELRY, s. a8 Biertel (dev Mreis), 
das (det) eit Pedell zu beforgen hat. 

To BEDEW, v. a. bethauen, Gefenchten, 
benetzen. 

To BEDIGHT, v. a. 4 ſchmücken, zieren, 
Eleiden. 

To BEDIM, ». a. verdunkeln, verfinſtern. 

To BEDIZEN, v. a, vulg. ausſtaffiren, 
herausputzen. 

BEDLAM, L. s. 1. das Tollhaus; 2. der 
Tollhäusler; U. adj. zu einem Loll= 
haufe gehörig, defer würdig. 

ee ie s. dev Tollhausler, Ra— 
ende. 

BEDOUINS, s. pl. die Beduinen. 

To BEDRAGGLE, v. a. owe. beklunkern, 
beſchmutzen. 

To BEDRENCH, v. a. 
tränken, befenchten. 

To BEDROP, v. a. beträufeln; beflecken, 
fleckig machen. 

To BEDUCK, v. a. + eintauchen, unter= 
tauchen (in [ux] Wafer). 

To BEDUST, v. a, beſtäuben. 

To BEDWARF, v. a. zwergartig, oder 
—* machen, ant Wachsthume hin⸗ 

ert. 

To BEDYE, v. a. beflecken, beſudeln; 
farben. 

BER, s. die Biene; — eater, der Bie— 
nenfpedht, Bienenwolf ; honey — die 
Honig htene ; — flower, das Knaben- 
fraut (Orchis — L); — garden, der 
Bienengarten; — glue, das Stopf— 
wachs ; — hive, der Bienenſtock, Bie— 
nenforb ; —Jark-spur, eine Art des Rit= 
terfporns ; — master, der Bienenhal— 
ter, Bienenvater ; WV. 7. bees, die Vio— 
finen oder Backen des Bugipriets; a 
swarm of — ¢it Bienenſchwarm; 
bees’ wax, das Wachs. 

BEECH, or Beucu-rrex, s. die Buche, 
der Buchenbaum ; — mast, die Buch= 
maſt, Bucheern; — oi, Oel ans 
Buchenkernen. 

BEECHEN, adj. buchen, büchen. 

BEEF, I. s.4. das Rindfleiſch; 2. (po, 
beEves), Rindvieh; corn — (salted or 
powdered —), das Pifelrinodfleifch ; 
— eater, dev Rindfleiſchfreſſer; fe. 
Hoftrabant ; Hambro’ smoked —, fame 
burgifches Rauchfleiſch; hung —, ein⸗ 

efalgenes, in freier Luft gedörrtes 
indfleiſch; — knife, dag große Kü— 
chenmeſſer; roast —, or roasted —, 


durchwaffern, 
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Kindshraten ; — steaks, die geroſteten 
Rindfleiſchſchnitten, oder Scheiben ; 
— witted. vwg. ochfendumm ; U. adj 
yor —— 

BEELZEBUB, s, dev Fliegenfürſt, Ober- 
teufel, Beelzebub. 

BEER, s. 1. das Bier; — barkel, das 
Bierfaß, die Biertonne; — Louse, + 
das BVierhaus; small —, Halbbier, 
Rofent. 
BEESTINGS, s. vid. BIESTINGS. 

BEET, s. die Veete, der Mangold (Beta 
— L.); —, or red—, dte rothe Ritbe, 
BEETLE, s. 1. der Betel, vid. Berue; 
— nut, dte Vetel oder Arekanuß; 2. 
heetle, der Bliucl, Waſchblaͤuel; 
Stiper, die Ramme, Sungfer coer 
Steinfeger); der Sepligel ; reeming 
—, MT. eitt Kalfathammer ; — stock, 
der Stiel am Bläuel, Schlaͤgel, u. f. 
w.; 3, der Mifer, Roßkäfer, Hirſch— 
Fifer; — brow, herabhingende Auͤ— 
qenbraunen; — head, der Dickkopf, 
Dummfopf ; — browed, adj. itberhan- 
gende Augenbrauuen häbend; — 

headed, ſchwerköpfig, dumm. 

J BEETLE, tv. x. überhäugen, hervor— 

agen. 

BEETRADISH, ts die rothe Rübe, der 
BEETRAVE, Rüberettig. 
BEEVES, s. pl. vid. Brrr. 

To BEFALL, v.a.& n. befallen, begeg⸗ 
nen, zuſtoßen, widerfahren ; ſich er— 
eignen, fic) zutragen. 

To BEFIT, v. a. ſich ſchicken, ſich gezie— 
men. 

To BEFOOL, v. a. bethiven; zum Marz 
ren haben, machen. 

BEFORE, I. prep. vor; I. conj. bevor, 
ehe; Il. adv. vorn; pt vorber ; 
eher al8; ehers fig. licber; bisher; 
bereits, ſchon; — one’s face, Ginem 
ins Geficht; — now, ſchon, bereits ; 
to get —, guvorfominen, überlegen 
fer. 

BEFORE-HAND, adv. voraus, int yor 
ans, zuvor, vorher; vorliufig; an— 
fänglich; to be — with ..., einer 
Sache juyor fommen ; to be — in the 
world, in quten Umſtänden ſeyn, tine 
mer twas übrig haben; glücklich 


eyn 

To BEFORTUNE, v. a. begegnen, be⸗ 
glücken. 

To BEFOUL, v. a. beſudeln, beſchmutzen. 

To BEFRIEND, v. a. Freundſchaft, Ge— 
fälligkeit erzeigen, begünſtigen, gut 
meinen mit, befreunden. 

To BEFRINGE, v. a. befranſen, mit 
Franſen beſetzen. 

To BEG, v. 1. a. 1. bitten; 2. betteln; 
1 — your pardon, ich bitte (Sie) um 
Berzeihung ; to — for, um etwas 
bitten; to — the question, die Frage 
fe Sage machen, etwas Unerwie- 

eues als erwieſen vorausſetzen; IT. x. 
betteln gehen ; yout Vetteln leben. 

To BEGET, v. a. zeugen; hervorbrin- 
gen, erzeugen; God’s only begotten 
Son, Gottes eingeborner Sohn. 

BEGETTER, s: der Erzeuger, Vater. 

BEGGABLE, adj. was erbeten, durch 
PVitten evlangt werden kann. 

BEGGAR, s. dev Bettler; a — of prin- 
ciples, der, welcher etwas Unerwte- 
fenes als erwieſen vorausfest; — 
hoy, det Bettlerjunge; — man, dex 
Settler; — woman, (— maid) die 
Bettlerin. 

To BEGGAR, v. a. 4. an den Bettelſtab 
bringer; fig. 2. entblößen, berauben; 
3. erſchöpfen; it beggars description, 
es ift über alle Beſchreibung. 

BEGGARLINESS, s. die Bettelhaftig⸗ 
Feit, Dürftigkeit. 

BEGGARLY, adj. & adv. bettelbeft 
lumpig, dürftig, armfeltg. 


BEHO 


REGGARY, s. die Bettelarmuth, Ar— 
muth, Dürftigkeit. 

REGILT, adj. mit Gold befest. 

Tv BEGIN, v. n. & a. 1. ,anfangen, an- 
heben, beginnen; 2. pees ep wer⸗ 
Delt; to — a journey, eine Reiſe an— 
treten; to — the world, ein Anfänger 
ſeyn, in die Welt treten, ſich eta— 
Breas fich einrichten, fich hervorgue 
thun anfangert. ) 

BEGINNER, s. dev Anfänger, Urheber. 

BEGINNING, s. 4, da8 Anfangen; 2. 
der Anfang, Urfprung ; beginnings, 
pl. die Anfangsgründe. 

To BEGIRD, v. a. güxten, umgiirten ; 
2. fig. umgeben, einſchließen; 3. blok⸗ 
tiren. 

To BEGNAW, v. a. benagen. 

BEGONE, int. weg! fort! pact euch! 

BEGORED, agj. mit (qeronnenem) Blut 
befdymiert. : 

To BEGREASE, v. a. (mit Sett) be— 
ſchmieren. 

To BEGRIME, v. a. berußen, einſchwär— 

en. 

BEGRUDGE, v. a, beneiden. 

To BEGUILE, v.a. 1. hintergeben, betrit= 
gen, berücken, verfithren ; 2. entlocken; 
to — one’s time, fich die Zeit verkürzen. 

BEGUILER, s. der Vetriiger. 

BEGUIN, s. die Begine. 

BEHALF, s. der Behuf, Mugen, Vor= 
theil, das Frommen, Befte; in my 
— zu meinem Beſten, metnetwegen ; 
on (in) — of his right, um femmes 
Rechts willen. 

To BEHAPPEN, v. n. widerfabren. 

Tv BEHAVE, ¥. n. handeln, fich betra⸗ 
gen, ſich verhalten; de gebaben ; 
ill-behaved, von fehlechten Citten; 
well behaved, wohl gefittet. 

BEHAVIOUR, s. da8 Betvagen, (fitt- 
liche) Verhalten, die Aufführung; to 
be bound to one’s good — L. 7: 
Rechenfchaft wegen ſeines Verhaltens 
geben miiffet . surety for good —, 
Bürgſchaft fiir das gute) Verhalten; 
to be upon one’s —, unter Bürgſchaft 
fen, wegen feines Verhaltens ; cot 
ſich behutſam gegen Semand ver= 
halter. 

Tv BEHEAD, v. a. enthaupten, köpfen. 

3EHEMOTH, s. ein ungeheures Thier, 
das fogenannte Fluppferd (Iilpferd). 

BEHEN, s. der Behenbaum (G@uilandina 
Moringia — L.); das Schachtfraut, 
Widerſtoß (Cucubalus Behend — L.) ; 
ver Baldrian (Faleriana — L.). 

BEHEST, s. * das Geheiß, der Vefebl. 

BEHIND, prep. & adv. 1, hinter, binten, 
zurück, hinterwärts; 2. nachſtehend, 
ubertroffen (yon); I left my money 
— (or — me) ic) ließ mein Weld zu— 
rid ; to be —, hinten, gurite ſeyn; 
fig. NO Rückſtände gu bezahlen haben; 
to be — one’s time, fich verfpatet haz 
ben, über dte Jett ausgeblieben feyn. 
BEHIND-HAND, adv. hinten, zurück, 
rückwärts; im Rückſtande; fig. to be 
— inthe world, zurückgekommen (tm 
Rerfall) feyn; to be — with one, fich 
vor einem iibertreffen Laffen, thm 
nach ftehen. 

Tx BEHOLD, v. a. 1. ſehen, ſchauen, 
erblicen ; 2. anſehen, anfehauen, be— 
trachten. 

BEHOLD, int. fiehe! ſehet oa! 
UGEHOLDEN, adj. verpflichtet, verbun= 
dew, gebalten. 

BEHOLDER,» s. der Anſchauer, Zu— 
ſchauer. 

Yo BEHONEY, v. a. mit Honig ver- 
füßen. 
BEHOOF,: s. der Behuf, Vortheil, 
Nuben, as Frommen. 

To BEHOOVE, v. imp. gebiihren ſich 
gebühren, fich geziemen, fich ſchicken; 
26 





BELL 
it behooves (behoves) me, ¢8 geziemt 
mur, 
BEHOOVABLE, ? adj. + 


BEHOOVEFUL (adv.—rvutzy), § nütz- 
lich, gutraglich, tauglich, paſſend, er— 
fprieplich, vortheilhaft. 

To BEHOVE, v. imp. wie Benoove, gd. 
vid. 

BEING, s. 1. da8 Gey, Dafeyn, die 
Exiſtenz; 2. dag Ding, Wefen. —« 
To BELABOUR, v. a. vulg. durcharbet= 
ten, auspriigeln, aborefchen, durch— 

gerben. 

To BELACE, v. a. I. M T. feft ſchnü— 
ren, eit Lau befeſtigen (vid. To Betay) ; 
2. mit Spigen bejegen, verbrämen; 
3. abpriigeln. 

To BELAY, v. a. (den Weg) verfegen, 
vertreten. W. 7. anhaltett; belaying 
pins, Zapfen, an denen das Laufende 
Tauwerk befeftigt wird, Koveinnägel. 

To BELCH, v. I. n. aufſtoßen, riilpfen ; 
IL. a, ausſpeien, ausſtoßen. 

—— s. Aufſtoßen, Rülpſen; der 

ülps. 

BELDAM, s. das alte Mütterchen, das 
alte Weib, die alte Vettel; Hexe. 

To BELEAGUER, »v. a. belagern; fig. 
umgeben. 

BELEAGUERER, s. der Belagerer. 

BELEMNITES, s. der Belemnit, Luchs- 
ftein, Pfeilſtein. 

BELFRY, s. der Olodenthurm, Glok— 
je Slocengalgen, das Olucen- 

erlift. 

BELGIAN, I. s. der Belgier ; IL. adj. 

BELGIC, belgifch. 

BELGIUM, s. vag es — 

BELGRADE, s. Belgrad, Griechiſch⸗ 
Weißenburg. 

To BELIE, v. a. 1. belügen; 2. Lügen 
ftrafen, widerfprechen, zuwider han 
deln; 3. verlenmbden; 4. nachaffen, 
nachmachen. 

BELIEF, s. 1, der Glaube; 2. das 
Glaubensbekenntniß, Credo; 3. die. 
Religion; light of —, leichtglinbig ; 
past all —, unglaublicd. 

— adj. glaublich, glaub⸗ 

aft. 

To BELIEVE, v.n. & a. glauben; to 
— in God, an Wort glauben (auch zu⸗ 
weilen mit on); I— so, ich glanbe, 
ja; da8 glaube ich; 1 — not, ich 
glaube, nett; to make one —, Ginen 
einer Cache überreden, thin etwas 
weiß machen ; it is not to be believed, 
es tft unglaublich. 

BELIEVER, s. der Gläubige. 

BELIKE, adv. vermuthlich, vielleicht, 
wahrſcheinlich. 

BELL, s. sing. 1. die Glocke; Schelle; 
Riingel; 2. ver Blumenteleh; 3. 
Glockenblume; alarum — dte Sturme= 
glocke; der Wecker; —hit, dasGlocken⸗ 
gebiß; blue — tie blaue Glockenblu⸗ 
me; — clapper, der Klöppel; — 
cranks, Glockenziehwirbel; Winkel⸗ 
eiſen, Knie oder Gewerbe für den 
Glockendraht; diving — die Taucher= 
glocke; — fashioned. glockenförmig; — 
flower, die Glockenblume; — founder, 
der Glockengießer; — glass, die Glas⸗ 
qloce (fiir Blumen, Kafe, u. f. w.); — 
leaver. der Wandglockenzie her; —man, 
der Slictner; Ausrufer; — metal, 
die Glockenſpeiſe, das Glockengut; 
passing — die Todtenglode ; — pear, 
bie Glockenbirn; — pepper, det Glok⸗ 
fenpfeffer (Capsicum — L.) ; — ringer, 
der Gloͤckenmann, Glöckner; — rope, 
der Strick zum Läuten; — sound, 
dev Vellfund (bei Spitzbergen); — 
spring, der Olocfenbiigel; — stone, 
der Glockenſtein; — string, die Klin— 
gelſchnur; — wether, dev Leitham— 
mel; — of a horn, 
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einet Waldhorns, u. f. w.; to ring 
the — die Glocke läuten; klingeln 
ſchellen; ring (ringing) of bells, 
chime of bells, das Gelaͤut, Glocken. 
etna ; to bear the — fig. alle Mtit- 
ewerber iibertreffen ; to carry (bear) 
away the —, den Preis davon tragen 
(vid. To Bear). : 

To BELL, v. n. glockenförmig wachſen. 

BELLADONNA-LILY, s. die Vella 
donna, Belladonnlilie amaryllis Bel 
ladonna — J..). 

BELLE, s. die Schine. 

BELLES-LETTRES, s. pl. die ſchönen 
Wiſſenſchaften. 

BELLIGERANT, adj. kriegführend, krie- 
geriſch. 

BELLING, s. S. 7.ba8 Röhren, Schreien 
des Hirſches. 

To BELLOW, v. n. blifen, briillen; 
ſchreien. 

BELLOW, s. das Blöoken, Geblok, 
Brüllen, Gebrüll. 

BELLOWS, s. pl. or a pair of — der 
Blafebalg. 

BELLY, s. 1. der Bauch ; 2. MT. die 
hohle Seite des Krnmmbolzes 5 7: (bei 
Tonwerkzeugen) der Kajten ; the lower 
—, der Schinerbauch, Unterleib; my 
— aches, ith habe eibfchuetden; 
—ache, da8 Bauchweh, die Leibes- 
fchimersest, Kolik; — band, der Bauch= 
oder Sattelgurt, Bauchriemen; — 
bound, verſtopft, bartletbig ; — fret- 
ting, 1. dag Wundreiben vom Bauch⸗ 

urte; 2. dte Bauchſchmerzen vow 
ürmern (Beides bei den Werden); 

— full, vg. cin Bauch voll, dte 
Seniige; — god, der Bauchdiener, 
Schlemmer, Vielfraß; Dicwanft; 
— pinched. vulg. ausgehungert; — 
roll, die Walstonne, Walze heim 

Feldbau); — slave, der Selave feines 
Appetites; — worm, der Darmwurm, 
Spulwurm. 

To BELLY, v. n & a bäuchig ſeyn 
pder werden; aufſchwellen, an ſchwel⸗ 
len, anfüllen; the wall. bellies, die 
Mauer tritt ang; bellying sails, ſchwel⸗ 
lende Segel. ‘ 

To BELOCK, p. a. verſchließen, ein= 
fperren. 

— s. das Wahrſagen aus 

feilen. 

To BELONG, » n. 1. gehören, iuige- 
Hiren, angehiren; 2. angehen, be= 
treffen; it does not — to me, ¢8 geht 
mich nichtan, 

BELOVED, aaj. geliebt (— by, .. Yorn), 
werth, 

BELOW, I. prep. unter; it is — you, 
fig. es tft unter Shrer Würde, unan- 
ſtändig für Ste; U. adv unten; hie= 
nieden. 

BELT, s. sing. 1: der Gürtel; dag 
Degengehenk, dte —— — 
maker, der Gürtler; 2. the belts, die 
beiden Belte (der grofe und der kleine 
Velt), Meerenge zwiſchen Dänemarl 
und deffen Snfeln. 

To BELT, v. a. begürten, umgiirten. 

BELVIDERE, s. 1. a8 Belvedere, die 
Luftwarte, sas Sieh=Dich=nm ; 2. der 
befenartige Gänſefuß, Beſenflachs 
(Chenopodium scoparia — 1). 

To BELY, v. a. vid, To Beir. _ 

To BEMANGLE, v. a. zerreißen, zer⸗ 
fleiſchen. 

To BEMASK, v. a. verdecken; verhehlen. 
To BEMIRE, v. a. fothig machen, be- 
ſchmutzen. * 
To BEMOAN, ». a. beklagen, beweinen, 
betranern. 

BEMOANER, s. der Wehklagende. 

To BEMOCK, v. a. verſpotten, höhnen. 
To BEMOURN, v. a. beweinen, bekla- 
gen, betrauern. 


BENE 


BEMUSED, adj. in Gedanfert, im Trauz 
ine, vertieft; fig. beuebelt. 
BEN-NUT, s. die Salbnuß; oil of —, 
Behenöl. 
BENCH, s. 1. die Banks; 2. Geridts- 
bank, da8 Gericht; die Richter. 
To BENCH, v. I. a. 1. Banke ſetzen; 2. 
auf eine Bank ſetzen; In. auf eter 
Bank fier. 
BENCHER, s. 1. der Ganfiltefte; 2, 
Richter. 
To BEND, v. I. a. 1. biegen, friimment ; 
2. richten; 3. ſpannen; 4. beugen, 
bändigen, bezwingen; to — back, zu— 
rückbiegen; to — the bow, dent Bo— 
en ſpannen; to — the brow, die 
Stirn rungeltt; to — planks, Planz 
Fer frumm brennen; to — the cable 
to the anchor’s ring, das Tau an der 
Anker binder; to — two cables, zwei 
Ankertaue auf einander ftecher; to 
be bent on something, ju etwas qenetgt 
feyn, auf etwas erptcht feyn; with 
hended knees, kniend; IL x. 1. ſich 
biegen; 2. fich bitten, fich neigen; 
3. fig. geneigt feyn; to — forwards, 
fich neigen, bücken. 
BEND, s. 1. die Biegung, Krümme; 
2. T. da8 Krummholz, Bauchitiid 
(bie äußere Form am Schiffe, von 
dem Riel bis an den Bord); W T-s. 
ein Stic) oder Stnoten; a — of 
moulds, ett Stell Mallen; common 
—, or sheet — ein Schotenftich ; 
3. H. T. die Waypenbinde. 
BENDABLE, adj. biegfam, geſchmeidig. 
BENDER, s. dte Perſon oder Sache, 
welche bieget, fritmimet, det Spanner. 
BENDLET, s. H. 7. die fleine Binde. 
BENDWITH, s. die Walorebe. 
BENDY, s. H. T. die Wht heilung eines 
Seldes durch die Diagonale, 
— adj. MN feſtſitzend, nicht 
ott. 


BENEATH, I. prep. unter; IL. adv. un⸗ 

ten; hienieden; — him, unter thm, 
unter’ feitter Wiirde. 

BENEDICT, s. Bertedict (Mannsname). 
BENEDICTINE, s. dat Bentedictiner 
(tind). : ; 
BENEDICTION, s. 1. dez Segen, die 
Segnung, Cinfeqnung ; 2. der Dank, 
BENEFACTION, s. 4, das Wohlthun; 

2. die Wobhithat. 
BENEFACTOR, s. der Wohlthäter. 
BENEFACTRESS, s. die Wohlthäterinn. 
BENEFICE, s. die Pfrunde. 
BENEFICED, aqj. bepfriindet. 
BENEFICENCE, s. die Wohlthätig- 
feit, Gutthätigkeit. 
BENEFICENT (adv. —1x), adj. woble 
thätig, gutthätig. 
BENEFICIAL (adv. —uy), adj. vortheil= 
haft, dienlich, heilfam, woblthatig, 
zuträglich. = a 
BENEFICIALNESS, s. die Heilſamkeit, 
Wohlthätigkeit. 
BENEFICIARY, I. adj. durch Gunſt be= 
figend, untergeber, abhängig; I. s. 
1. dev Pfründner; 2. der eine Gabe 
einpfagt, der von Almoſen erhalten 
wird. 
BENEFICIENCY, s. bie Güte, Men⸗ 
ſchenfreundlichkeit, Wohlthätigkeit. 
BENEFIT, s. 1. dic Wohlthat, Gut— 
that, Gefälligkeit; 2. der Mugen, 
Vortheil, Gewinn; 3. Belohnungs- 
———— Vorſtellung eines Schau⸗ 
ſpielers oder Dichters, das Benefice; 
AL. T. 208 Privilegium, Vorrecht 
thefonders ehedem der Geiſtlichen, in 
Griminal-Fillen dem Biſchof ausge⸗ 
liefert gu werden). f 
To BENEFIT, ». 1. a. 1. nützen; Nutzen, 
Bewinn bringen; 2. heilſam feyn; 
begiinftigen ; I. n. to — by, Mugez 
von efmas haben, gewinnen. 


BERN 


B OLENCE, s. 1. das Wohlwol⸗ 
len; die Wohlthätigkeit; 2. die Gitte, 
Gutthat, Gunft. 

BENEVOLENT (adv.— vv), adj. wohl⸗ 
wollend, giitig, gutthatig, freundlich, 
liebretch, d 

BENGAL, s. 1. Bengalen-Land in Oſt⸗ 
indien) ; 2. der bengalifche Stoff. 

To BENIGHT, v. a. 1. durch den (Sinz 
bruch dev Nacht überraſchen, umnach⸗ 
ten; verdunkeln; 2. fig. des Lichtes, 
des BVerftandes berauben, in Unwif- 
ſenheit und Serthum verbiillen ; 1 was 
benighted, die Nacht überfiel mich. 

BENIGN (adv.— ty), adj. 1. gütig, mild, 
licbreich, holdfelig, wobhlthattg; 2. 
heilfam, gutartig; 3. günſtig. 

BENIGNANT, adj. vid. Bexten. 

BENIGNITY, s. 1. die Gitte, Milde; 2. 
Wohlthätigkeit; 3. Heilſamkeit. 

BENISON, s. + det Segen, Lobſpruch. 

BENJAMIN, s..1. Benjamin (Manns⸗ 
name); 2. da8 — die Jungfern⸗ 
milch; — tree, der Benzoebaum (Lau- 


rus benzoin— L.). 2 
BENNET, s. das Benedictenfraut (Geum 
ETE : 


BENT, s. 4. die Krümme, Biegung; 
2. die Richtung; Neigung, der Sang. 
Sug; die Stimmang ; 3. die Anjtren= 
gung; 4. Spannung (eines Bogens) ; 
the full — (of the mind), die hohe Kraft⸗ 
anſtreugung (de Geiſtes) or Bent- 
grass, die Binfe, das Straußgras 
(Juncus — L). 

BENTING-TIME, s. die Hungerzeit der 
Tauben vor der Meife der Hülſen— 
friichte. 

To BENUM, v. a. erſtarren, ftetf maz 

To BENUMB, § chen, eisfalt machen 
(yor (Erftaunen) ; benumbed with cold, 
yor Malte evftarrt, fteif, eiskalt. 

BENZOIN, s. a8 Benzoe (oftindifde 
Gummi); — tree, vid. Benzamny. 

To BEPAINT, v. a. bemalen, ſchminken. 

To BEPINCH, v. a. kneipen, dadurch 
zeichnen. 

To BEPOWDER, v. a. bepudern, mit 
Ruder beftreuen. 

To BEPRAISE, v.a. herausftreichen, mit 
Lobeserhebungen überhäufen. 

To BEPURPLE, v.a. mit Burpur, (pur⸗ 
purroth) farben. 

To BEQUEATH, v. a (im Teftamente) 
vermachen, hinterlaffen. 

BEQUEATHMENT, s. 1. das Bermaz 
chen; 2. Vermächtniß, Leqat. 

BEQUEST, s. da8 Vermadhtnip, Legat. 

BERBERRY, s. vid. BARBERRY. 

55— s. eine Art Gerſte (in Schott— 

and). 

To BEREAVE, v. ir. a. berauben, rauz 
ben, entwenbden. 

BEREAVEMENT, s. die Beraubung; 
das Berauben. 

BERGAMOT, 1, Gerqamotte, Berga- 
motthirn; 2, da8 Bergamottil ; 3. 
der mit dtefent Dele wobhlriedend ge= 
machte Schuupftabak ; eine Art Tep= 
piche aus verfchiedenen Zeugen (Get= 
de, Wolle, Baumwolle u. f. w.) 

BERGANDER, s. vid. Birganper 

To BERHYME, v. a. iron. it Reimen 
befingen, beretmen. 

BERLIN, s. Berlin (Stadt); — blue, 
das Berlinerblau. 

BERLIN, s, die Verline (bequeme vier= 
ſitzige Reiſekutſche). 

BERME. s. Fort. T. die Berme, der 
Wallabſatz. 

BERMUDAS, s. die bermudiſchen (Som⸗ 
mer⸗Teufels⸗) Inſeln. 

BERNACLE, s. vid. BARNACLE. 

sr hy Bernhard (Mannsna⸗ 
me). 

BERNARDINE, s. der Bernhardiner 

» GMb). 
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BERN OWL, s. die Rirdyenle, Marge 
eule (Ulula aluco — 1.) 

BERRY, s. die Beere; Bohne (von 
Kaffee) ; 2. der Grabhügel (fiir Bar- 
row). 

BERRY-BEARING, adj. Beeren tragend ; 
— galls, fhwammige Gallapfel. 

To BERRY, v. n. Beeren tragen oder 
befommen. 

BERTH, s. M 7: Raum, Mnkerplatz; 2. 
der Verſchlag (fiir die Officiere u. ſ. 
w.); 3. dte Lagerftelle. 

BERTHA, s. Bertha (Sranenname). 

BERTRAM, s. 1. Gertrant (Manns: 
name); 2. der Bertram (Anthemis py: 

rethrum —- 1.) 3 — tree, dev Zahnweh⸗ 
baum (Zanthorylum — L.). 

BERYL, s. der Beryll, Aquamarin. 

BERYLINE, adj. beryllartig, grünlich, 
hellgrün. 

To BESCRAWL, v. a. bekritzeln. 

To BESCREEN, v. a. befchirmen, betes 
cfen, verbergen. ‘ 

To BESCRIBBLE, v. a, befrigelt. 

To BESEEOH, v. a. dringend bitten, er⸗ 
ſuchen, anfleben, 

BESEECHER,.s. dev (dringend) Bitten- 
de, Vittfteller, Wnfuchende, Flehenve. 

To BESEEM, v. n. ſich geziemen, ſich 
ſchicken, paffer, anſtehen. 

tom s. dev Anſtand, die Artig— 
ett. 

BESEEMLY, adj. artig, 
ſchicklich. 

To BESET, v.a. 1. beſetzen; beſchlagen; 
2. einſchließen, umgeben, belagern; 
3. in die Enge, in Verlegenheit brin- 

en; 4.-+ iberfallen, anfallen, an— 
ieqen (einem), beſtürmen. 

To BESHREW, »v. a. verwünſchen, ver= 
fluchen. 

BESIDE, L prep. 1. neben, bet, Be | 
bei; 2. aufer, auperhalb; 3. nicht 
gemäß, über; MW. adv. auffer deur, fiber 
dieß ohne dieß; — the purpose, nicht 
zweckmäßig; ’tis — my present scope. 
es dient nicht gu metnent Vorhaber. ; 

-except myself and a few —, th ausge⸗ 
nommen und noch einige Wenige; 
al his troops —, alle fetne übrigen 
Truppen; fig. to he — one’s self, cu⸗ 
eS fich fey; nicht bei Verſtande 

eyn. 

BESIDES, I. prep. außer, außerhalb; i. 
adv. vid. BESIDE. 

BESIDERY, s. cine Art Birnen. 

To BESIEGE, v. a. belagerit; the besieg- 
ed, pl. die Belagerten. 

BESIEGER, s. dev Belagerer. 

To BESMBAR, »v. a. befchmieren, bes 
ſtreichen; beſudeln. 

— s der Beſchmierer, Sud⸗ 
er. 

To BESMIRCH, v. a. 4beſchmutzen, 
beſudeln. 

—— v. a. beräuchern; räu— 

ern. 

To BESMUT, v. a. berußen, ſchwarz 
machen. 

BESNUFFED, adj. mit Schnupftabak 
beſchmiert. 

BESOM, s. der Beſen. 

To BESORT, v. a. + fich fchicfen ; paf= 
fen, anfteben, anſtaͤndig ſeyn. ‘ 
To BESOT, v. a. dumm machen, bethe- 
ten; vernarrt machen (mw. th). 

BESOTTEDLY, adv. thöricht, närriſch 

BESOTTEDNESS, s. die Thorheit, 
Dummheit, Bethorung. , 

To BESPANGLE, v. a. mit Flittern 
oder andern glänzenden Qictrathen) 

eſetzen, zieren. 

To BESPATTER, v. a. beſpritzen, befle⸗ 
cken. 
Ty BESPAWL, v. a. beſpeien, befpucten. 
To BESPEAK, v. ir. a. 1. beftellen, bee 
ſprechen; 2. * anfprechen, anreden 
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anftindig, 


BEST 


3. vorher verkündigen, vorherfagen ; 
4. anzeigen, antiindigen, verrathen; 
this bespeaks the hand of a master, 
die verrath etne Meiſterhand. 
SESPEAKER, s. dev Gefteller. 

To BESPECKLE, v. a. flecten, fyren= 
feln ; bespeckled, geflectt. 

To BESPICE, wv, a. würzen. 

To BESPIT, . ir. a. befpeien, befpucten, 
beſpritzen. 

To BESPOT, v. a. flecken, beflecken. 

To BESPREAD, ». ir a. beſtreuen. 

To BESPRINKLE, »v. a. befprengen 

BESPRINKLING, part. s. die Beſpren- 

ung. 

SPRINKLER, s. der Etwas befprist, 
der Befprenger. 

BESS, s. abbr, (fiit Elizabeth) Lieschen, 
Bettchen. 

BEST, sup. (yOn Good), adj. & adv. det, 

die, bag Belte ; ant BVeften, aufs Be— 
fte; he thought — to, &c., ev hielt e8 
flit das Befte gu, u. ſ. w.3 the — 
part, der gropte Theil; dte Beſten; 
das Meiſte; to pet the — construction 
upon a thing, Etwas auf das Befte 
deuten; etwas günſtig auslegen; 
what had I — do? was follte ich wohl 

thun ? wie thue teh es am Beften 2 
she had the —of it, fte hatte ben Bor- 
theil; to make the — of a thing, auf 
das Befte mit Etwas umgebhen, es 
aufs Bete benugen; den miglichften 
Vortheil aus Etwas ziehen; in order 
to make the — of it, um dte Cache 
recht gut zu machen; to do one’s—, fein 
Bejtes oder Moͤglichſtes thun; to my 
— (or to the — of my) remembrance, 
fo qut (fo viel) ich mich evinnern 
fan; I will do it to. the — of my 
power, td will es machen fo gut als 
23 mir möglich tft; to the — of our 
observation, nad) unſerer genaueſten 
Beobachtuny ; speak to the — of your 
knowledge, fagen Ste alles, was Cie 
davon wiſſen; at (the) — wenigftens ; 
aufs Hichjte ; — of all, am Liebjten ; 
I like that. — of all, mir ift das am 
liebſten; gefallt mir am meiſten; the 
— is the cheapest, beim Beſten ift der 
hejte Rauf; — beloved, ant meiſten 
qicl=) geltebt ; — natured, am gut- 
müthigſten, gutartigſten. 

Yo BESTAIN, p. a- beflecken, beſchmu—⸗ 
tzen. 

To BESTEAD, v. a. 4. nugen, Nutzen 
bringen; 2. bewirthen, unterhalten. 

BESTIAL (adv. —ty), adj. viehiſch, 
thieriſch, im höchſten Grave ſinnlich. 

BESTIALITY, s. die viehiſche Beſchaf— 
fenhett; das viehtfche Wefen. 

To BESTIALIZE, v. a. dem Viehe gleich 
oder ähnlich machen. 

To BESTICK, v. ir. a. beſtecken. 

To BESTIR, v. I. refl. (to — one’s self), 
fich anftrengen, fich beeifern, beftre- 
hen; ftch tümmeln; eilen; 11. a. atte 
ſtrengen. 

Tv BESTOW, v a. 1. ertheilen, geben, 
fchenten, verleihen, gemabren; 2. 
wenden, anwenden, Yerwenden (Sorg⸗ 
falt u. f. w.) daran legen; 3. legen, 
ftellen, ſetzen, aufbewahren; to—cost, 
Kofter qufwenden; to — a great, deal 
of pains upon ..., viel Můhe auf St- 
was wenden; to. — a daughter, eine 
Lochter verheirathen, ausftatten. 

‘SESTOWER, s. der Ertheiler, Seber, 
Dispontrende. : 

WESTOWMENT, s. 1. die Ertheilung, 
Sabe; Anweudung u. ſ. we; 2. das 
Srthetlen, Geben, Anwenden uw. f. w. 
To BESTRADDLE, », a. vid. To Be- 
STRIDE, 

70 BESTREW, v. a, bejtreuent, befpren= 
ae, bedecfen. 
fo BESTRIDE, 
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v. a. 1. über Etwas 





BETT 


fehreiten, überſchreiten, befchreiten ; 
2. veiten, rtttlings beftetqen. 

To BESTUD, v. a. beſchlagen, befegen 
(mit Knöpfchen, Steinen u. ſ. w.) 
BET, die Wette; bets ran high, man 

machte große Wetten. 

To BET, v. a. wetten, feben. 

To BETAKE, v. refl. to — one’s self to, 
fich begeben, verfiigen;. ergreifen; 
fich zu Etwas wenden, feine Zuflucht 

u — nehmen, Etwas anfangen, 
ich auf Etwas legen; to — one’s self 
e the weapons, zu den Waffen grei= 
en. 

BETEL, s. vid. BETLE. 

To BETHINK. v. refl. (— one’s self) fich 
bedenken, fich bejinnen, fich erinnern 
(— of, einer Sache), 

BETHLEHEM, s 4. Vethlehem; 2. das 
Narrenhaus; — star, dte Hühner— 
milch, Sternblume (Ornithogalum — 
L.). 


BETHLEHEMITE, s. 4. ein Much von 
dem Bethlehemitervrden ; 2, der 
Mondfirchtige u. f. w. vd. Bevtamrre. 

To BETIDE, v. n. & a, begeqnen, zuſto— 
Ben; fich zutragen, geicheben; erge— 
hen; werden, entftehen u. f. w.; wo 
— thee! wehe Dir! ; 

BETIME, ¢ adv. bei Seiten; bald; zei— 

BETIMES, § _ tig, friihe. 

BETLE, s. der Vetel, Waſſerpfeffer. 

To BETOKEN, v. a. anzeigen, deuten, 
yorbedenten, vorderfagen. 

BETONY, s. die Betonte (Betonica — 
L.) 3 Paul’s —, der Ehrenprets (Vero- 
nica — L.)3 water.—, die Braun- 
WUT} (Scrophularia aquatica — L.). 

BETORN, part. adj. entriffen, gewalt⸗ 
fam getrennt, 

To BETOSS, v. a. erſchüttern, (heftiq) 
bewegen. 

To BEYRAY, v. a. 1. verrathen; 2. 
verletten, verführen; 3. zeigen, ent= 
defen; 4. veruntreuen, f 

BETRAYER, s. dev Verräther. 

To BETRIM, v. a. ſchmücken, 3teren, 
putzen, aufpuben. 

To BETROTH, ». a. 1. verloben, ver⸗ 
fprechen; 2. fich verloben; 3. zu ei⸗ 
nem Bisthume ernennen (dant der 
Ernaunte eingeweiht werde); to —a 
wife, fich mit etner Fran verloben. 

BETROTHMENT, s. das Eheverſpre— 
chen, die Verlobung, das Verlöbniß. 
To BETRUST, v. a. anvertrauen. 

BETSEY, s. vid. Berry. 

ree" eine Art Muslin 

BETTELLIES, aus Madras. 

BETTER, comp, (von Good) 4. adj. & 
adv. beffer; mehr; I s. der Obere, 
Vornehmere u. f. w.; to be —, beffer 
feyn, mehr werth feyn; to have the 
—, die Oberhand haben; to make —, 
beſſer machen, verbeſſern; to grow—, 
beffer werden, fich beſſern; to love 
(like) —, lieber haben; you (had) —, 
&e. Sie thiten beffer, u.f.w.3 1 had 
— not to have told it, ich hatte beffer 
gethan, wenn ich es nicht geſagt hat- 
te; so much the —, defto beffer; 1 
love him the — for it, ich liebe ihn 
deßwegen nur dejto mehr ; what shall 
I be the — for it? was wird es mir 
heljen ? was werd’ ich gebeſſert feyn ? 
to get the —of, den Vorgug, den Vor⸗ 
thet. haben vor..., den Borfprung 
abgewinnen; iiberwinden, qewinnen, 
bejtegen; Herr werden über; who 
has got the —? wer hat gewonnen? 
I thought — of it, ich habe mich beffer 
bedacht; she (he) is no — than she 
(he) should be, das tit mir auch fo Ei⸗ 
ne (Giner), cin fauberes Bild (Zei— 
fig); for — for worse, auf Glück und 
Unglück, auf alle migliche Kalle, auf 
Serathewohl; for the — einer Ga- 
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che zum Beſten; to alter tor the — 
fic) beſſern; he is much the — man, 
ex ift bet weitem der Vorzüglichere; 
our betters, unfere Obern, Borgefes- 
ten; Vornehmere als wit; their bet 
ters would be hardly found, ſchwerlich 
michten fich Perſonen finden, die fie 
an guten Eigenſchaften übertreffen. 

To BETTER, v. a. 1. verbeffern; 2. 
iibertreffen; 3. befirdern, unterftii- 
tzen, behuͤnftigen; to — one’s self, ſich 
befjern. 

BETTOR, s. der Wetter, Wettende. 

BETTY, s 4. da8 Brecheifen ; der Diet⸗ 
Pl 2. abbr. (fiir Elizabeth) Ltes= 

en, 

BETUMBLED, adj. unordentlich, vere 
worren. 

BETWEEN, 2 prep. zwiſchen, unter, da⸗ 

BETWIXT, § g1wifchen; between-decks, 
N. Zwiſchen-Decks; — wind and 
water, zwiſchen Wind und Waffer, der 
Theil des Schiffes, welcher die Ober— 
fläche des Waffers beriihrt ; —whiles, 
yon eit zu Beit, guwetlent; space —, 
der Zwiſchenraum; — ourselves, un⸗ 
fer ung, : 

BEVEL, I. s, 7. 1. die Schmiege, 
Schwei, der WinFelpaffer, Winkel fat- 
fer,.da8 Schrägmaß, Gehrmaß (deß⸗ 
gleichen im Wappen); 2. die ſchräge 
oder ſchiefe Richtung; Mm 7. —, or 
bevelling, eit Winkel größer oder 
Feiner al8 ein rechter ; IL adj. ſchief; 
—angle, der fchiefe Winkel. 

To BEVEL, v. I. a. ſchräg ſchneiden, 
{chief richten; m 7. cin Stück Holy 
nach einer Mall behauen; L. x. fich 
krümmen, fich ſchief richten. 

To BEVER, v. n. yespera; frühſtücken. 

BEVERAGE, s. 4. das Getränk, der 
Trank; 2. dev mit Wafer verdiinnte 
Cyber. 

BEVIL, «. &- adj. vid. Beven. 

Saufen, die Schaar, Her= 
de, u. f. wi, eine Sefellfrhaft; der 
Bg (eel); a— of partridges, 7 
ein Volk (cine Kette, oder Ritte) Meb= 
hühner; a—of quails, cin Bing Wach= 
teln ; a—of roes, eit Rudel (Sprung) 
Rehes a— of roebucks, etn Rudel 
(Trupp) Rehböcke. ; 

To BEWAIL, v. 1, a. beflagen, bewei- 
ne; IL. n. ſeinen Kummer ausbrechen 
laffen, wehklagen, trauern. 

BEWAILABLE, adj. beklagenswerth. 

BEWAILER, s. det WebhElagende. 

To BEWARE, v. n. fich hüten, ſich vor— 
fehen (— of, yor); — of that! biitet 
Euch dafür! thut das ja nicht! he will 
—, er wird fich bitten, 

To BEWILDER, v. a. verirren, irre füh⸗ 
rent; verwirrt, beftiirgt machen. 

To BEWITCH, v. a. beberen; fig. bez 
zaubern ; he is bewitched with her, ¢t 
ift ganz in fie verſchoſſen. 

BEWITCHER, s. der Bezauberer, He- 
remmetfter. + : 

BEWITCHERY, BEWITCHMENT, s. die 
Begauberung, Zauberfraft, der Sans 
ber ; fig. dev unwiderftehliche Reis. 

BEWITCHFUL, adj. retzend, bezaubernd 

To BEWRAP, v. a. bedecken, verhüllen 
umwickeln. 

To BEWRAY, ». a. verrathen, entde 
den; zeigen, fichthar machen. 

BEWRAYER, s. dev Verräther. 

BEY, s. dev Bey (tiirfifcher Statthal:. 

er), : 


BEYOND, prep. & adv. jee auf der 
andern Seite; über, diberbing hinaus, 
mehr als, aufer; daritber; vor; — 
measure, uber die Maven; — memory 
fiber Menfhengedenten; —_ beliet 
unglaublic) ; — all dispute, aufer ale 
lem Gtreite; -— recovery, auf tmmes 
verforen; they engaged themselves — 


BICK: 


retreat, fie ließen fich fo tief ins Ge— 
Fecht cin, dap fein Rückzug übrig 
flieb to be — the reach of the dart, 
auper dent Schuffe fey; — what is 
sufficient, mehr als genug; to eat — 
digestion, fitch im Eſſen iiberladen ; to 
stay — one’s time, itber die Jett weg⸗ 
bletben; to go —, über Etwas hinaus 
gehen, weiter gehen, überſchreiten; 
fig. tibertreffen ; ———— bevor⸗ 
theilen; to go — one’s depth, bis über 

dent Kopf ing Waffer, u. f w. geben 5 
gu weit (tief) hineingehen. 

BEZAN, s. eine Art Baumwollenftoff 
aus Bengalen. ; 

BEZANT, s. 1. der Byzantiner 5.2. A, 
7. dev Silber- oder Goldpfennig tin 
Wapper. : 

BEZANTLER, s. der jwette Aſt am 
Hirfehgewethe. ; 

BEZEL, s. dev Kaſten (des  Ringes, 
wort der Stein fist), das Ringfutter. 

REZOAR, s. dev Bezoar, Bezoarſtein; 
German —, die Gemsfugel ; ox —, ein 
gelblicher Stein in. der Gallenblafe 
der Ochſen; — nut, die moluckiſche 
Purgirnuß. 

BEZOARDICK, L. adj. Med: T, mit Bez 
zoar verfest; I. bezoardics, s. pl. Ar⸗ 
zeneien mit Bezoar verfest. 

BIA, s Kauri, Schnecfenfopf. 


BIANGULATE, L —— 
BIANGULATED, > “Y- ese — 
BIANGULOUS, BEES. 


BIAS, s. 4., die Richtung, der natiirliche 
Hang, die Neigung, Hiuneigung zu 
Vartheilichfett, Borurtheil; 2. der 
Trieb, Antrieb; 3. ein Gewicht an 
einer Seite einer Kugel; the — of in- 
terest, die Macht des Eigennutzes. 
Jo BIAS, v..a. auf die eine Sette net= 
gens fig. neigen, leiten, richten ; to — 
one, Jemanden auf feine Seite ztehen, 
eiumehmen; to — by interest, durch 
das Intereſſe verleiten. 

BIB, s. 1. da8 Geifertuch, Lätzchen; 2. 
ant Art Stockfiſch (Gadus luscus — 
.). 

To BIB, v. a nippen, gern trinken, bez 
chern. 

BIBACIOUS, adj. dem Trunke ergeben, 
verſoffen. 

BIBBER, s. der Ripper, Zechbruder, 
Sinfer. 

BIBBS, s. pl. M T. die hervorftehenden 
Theile der Backen eines Majtes. 
BIBLE, s. die Bibel, heilige Schrift; 
— oath, der Schwur anf oie Bibel. 
BIBLICAL, adj. bibliſch. 
BIBLIOGRAPHER, s. bet 

Biicherbefchreiber. 

BIBLLOGRAPHICAL (—1c), adj. die Biiz 
cherkenntniß betveffend. 
BIBLIOGRAPHY, s. die Bücherkunde. 
BIBLIOMANCY, s. das Audeuten zu⸗ 
künftiger Begebenheiten aus zufällig 
aufgeſchlagenen Stellen der Bibel. 
BIBLIOMANIA, s. mod. die Bücherwuth, 
Bücherſucht. 

BIBLIOMANIAC, s. mod. dev Bücher-⸗ 
liebhaber, Büchernarr. - 
BIBLIOPOLIST, s. der Buchhäudler. 
BIBLIOTHECAL, adj. gu einer Bibliv= 
thef gehörig. ; 
BIBLIOTHECARY, s. der Bibliothekar, 
Bücheraufſeher. 

BIBLIOTHEKE, w/d. Liprary. 

BIBLIST, s. der Gibellefer, Bibelbeken— 
ner, der fich ftreng an den Lert der 
Bibel halt. 

BiBULOUS, adj. ſchwammicht. . 
BICAPSULAR, adj. Bot. 7° ywcificheriq. 


Bücherkenner, 


BICE, s. T. blue — dic blaue Farbe, 


bas Blabblan; green —, die griine 
Farbe, das Blaßgrün. ; 

BICIPITAL (Brcterrous) adj. zweiköpfig. 
To BICKER, v. n. 4. ſtreiten, zanfen, 
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haderu; 2. fich hin und ber bewegen, 
flacfern. , 

BICKERER, s. der Streiter, Zänker. 

BICKERN; s. 7. da8 ſpitzige Eiſen, Bic= 
eiſen, der Bohrer ; Sperrhaken. 


BICORN, adj. mit zwei Hörnern, 
BICORNUS, weihörnig. 


To BID, v. a. 1. heißen, — gebie⸗ 
ten; 2. Bieter; 3, aufbieten, abkün— 


digen, ausrufen; 4. bitten, laden; 5. 


bieten, wiinfeyen ; — him come in, laf 
ihn hereiufommen; to — one good 
morning, Sinem einen guten Morgen 
bieten (fagen, wiinfchen) ; to— one 
farewell, Ginem Lebewohl fagen; to 
—the bans of matrimony, (ein Ehe— 
paar) bffentlich aufbieten; to — fair, 
fich gut anlaffen, zu Hoffnungen be— 
rechtigen; to — defiance, Troh bieten; 
to —a boon, um eine Gabe, Gnade 
bitten; to — the beads, den Sto fen= 
Franz beten. ; : 
BIDDER, s. det Bieter (in einer Aue— 
tion); the best or highest —, der 
Meiſtbietende. 
To BIDE, v.'1.-a. sage — dulden 3; U.n. 
bleiben, wohnen, dabei bleiben. 
BIDENTAL, adj. ʒweizähnig, zweizinkig. 
BIDET, s. 1. das fleine Pferd, der Klep⸗ 
per; 2. die Meithanf, das Reitbecken 
(jum Waſchen fiir Damen). 
BIENNIAL (adv. —uy), adj. zweijährig. 
BIER, s. die Bahre, Todtenbahre ; — 
balk, der Kirchweg zu Begräbniſſen. 
BIESTINGS, s. pl. die Bieſtmilch, erjte 
Milch (nach der Geburt, beſonders 
bet Kühen nach dem Malben). 
BIFARIOUS, adj. zweifach, zweideutig, 
doppelſinnig. 
BIFEROUS, adj. des Sabres zwei Mal 
(Früchte) tragend. 
BIFID, part adj. in zwei Theile 
BIFIDATE; § getheilt, qefpalten. 
BIFOLD, adj. zweifach, doppelt. 
Bronk t adj. zweiförmig. 
BIFORMI?Y, s. die doppelte Seftaltung, 
Doppelform, sweifache Geftalt. 
BIFURCATE, V guvetgacttg, zwei⸗ 
BIFURCATED, §  3tnfig. 
BIFURCATION, s. die gabelfirmige 
Thetlung, Spaltung. : 
BIG, aij. (wv. wv) 1. dict, grog 2. 
ſchwanger, trächtig; fig. 3. voll; 4. 
ſtolz, aurgeblayen, hod, groß; — with 


child, ſchwanger; — with - young, 
trächtig; — with expectation, fig. vol⸗ 
ler Grwartung; — with pleasure, 


wonnetrunten, in Vergniigen ſchwim— 
mend; my heart is —, mein Herz iſt 
voll (nit Kummer beladen) ;- to look 
—, ftols, trotzig, fauer ausſehen; to 
talk — groß thun, aufſchneiden; — 
with pride, aufgeblaſen; — peilied, 
dickbäuchig; ſchwanger; — bodied, 
dicfleibig ; — boned, ſtark, kraftvoll, 
vierſchrötig; — corned, — grained, 
ropfirnig ; — named, berühmt; 
ombaſtiſch benannt, vollmanlig; — 
sounding, hochtönend, erhaben; — 
swoln, ſtark aufgeſchwollen; — ud- 
dered, mit vollen Euteru; — words, 
ftolse, trotzige Worte. 

BIG, s. dte sich lige Silane 
BIGAMIST, s. dev Bigamift (der zwei 
Weiher zugleich hat), Swetweibler. 
BIGAMY, s, 1. die Bigamie, Doppel= 
che; 2. (im fanonifchen Rechte) die 
Hetrath einer zweiten Frau, oder 
Wittwe, oder einer ſchon verfiihrten 

Perfon. 

BIGGEL, s. ein oftindifehes Thier yon 

Rennthiergröße mit fehwarzen Hör— 
uern und gefpaltenem Huf. 

BIGGIN, s. das Kinderhäubchen, Mütz— 
chen; die Begine, Nonnenhaube (der 
Beguinen). 
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BIGHT, s. M 71.1. der, Big, die Bugi 
(der Umfang eines zuſammengeroll⸗ 
ten Schifftaues); 2. dte Bucht, ein 
kleiner Hafen; 3. der Bug am Sehenz 
fel (der ura ‘ 

i s. Die Die, Gripe, der Une: 
ang. 

Ls. der bigotte Menſch, blinde 
Anhänger einer Meinung; he issuch 
a — to these books, et hangt fo an 
bielen Biichern; MWadj. bigott, fromm 
eifrig. 

BIGOTED (adv. —IX) adj. bigott, blind 
ergeben. mn Nt 

BIGOTRY, s. die Bigotterie, blinde 
Anhänglichkeit, der blinde Frimmigs 
keitseifer. 

BILANDER, s. der Binnenlander klei— 
nes Kalthsbitt yon ungefähr 89 Tonz 
nei). 

BILATERAL, adj. giweifeitig. 

BILBERRY, s. die Heidelbeere. 

BILBO, s. die Degentlinge, das Rap— 
pier. 

BILBOES, s. pi. die Fußbande, der Sto 
(fiir Verbrecher auf Schiffen). 

BILE, s. die Galle. % 

BILGE, S. M 7.1, die Weite oder Breite 
des Schiffshodens, der Schiffsraum ; 
2. die Weite eines Faffes ; — pump, 
die, Bodenpumpe; — water, Waffer 
im Schiffsraum, da8 nicht nach dem 
Pumpenyood laufen Faun, Kimmwaſ⸗ 

er. 

To BILGE,» x. MN. 7. lect werden; a 
bilged ship, cin im Slach leckes (cin gee 
fchettertes) Schiff. 

BILIARY, adj. zur Galle gehörig; — 
duct, der Gallengang. 

BILINGUOUS, adj, zweizüngig. 

BILIOUS, adj. gallig; gallicht, gallen— 
artig; gall(en)fiichtiqs — fever, dad 
Gallenfieber. 

To BILK, v.a. ſchnellen, prellen, bettive 
gett, eset faffer, (befonders um 
die (mrtl der] Bezahlung); joc. einen 
Sutacen machen. 

BILL, s.1. der Schnabel; — full.cin 
Schnabel voll; 2 eine Wrt, Cichel, 
die Hippe, das Gartenmeffer, Schnitt= 
meſſer; hand —, eine furze Hippe; 
hedge-(hedging) —, eine lange Hippe; 
3. die Krummart ; Streitart; Helle= 
barde; brown—, cine Art Wurffpiew : 
4, (befonders a. E.) dev Zettel, nas 
Billet; die Lifte, das Verzeichniß; oie 
Mote; 5, Rechnung, der Auszug; 6. 
ber Schein, die Beſcheinigung; 7. der 
Wechſel; Appoint (&. point, vid. Ar- 
point): 8. die Schrift, die Handſchrift, 
Schuloverfchreibung, Obligation ; 9. 
Klagefdrift, (fchrittliche) Klage; das 
Advertiſſement; 410. der Anſchlagzet— 
tel; Uushangezettel; 14. dte Bill 
(dev Entwurf PBorisbiag] gu einem 
Geſetze oder zu einer Parlamentsyer= 
ordnung), die Acte (der yerbindliche 
Parlamentsfhlus, das Gefeg) ; to 
passa — cine Gill im Parlamente 
annehmen, beſtätigen, durchgehen laſ— 
ſen; to find the — die Klage anneh— 
men, ſich darauf einlaſſen; a —— set 
up, dev Anſchlag (angeſchlagene Sete 
tel) ; — under one’s hand, vine Hand⸗ 
ſchrift; taker of a —, dev Traffant, 
Guntnehmer ; circulation of bills, der 
Wechſelverkehr; due —, (or hand —), 
ein Handfchein, Handfehuldfebein, 
Handmechfel; along — etn lang)ihs 
tiger Wechſel; a short — ein furg- 
fichtiger Wechfel; a’single (sole, or on- 
ly) —, ein (trodener) Sola⸗Wechſel; 
bills in sets, Weehfel in Duplicaten; 
—— book, da Wechſelconto; —proker- 
age, Wechfeleourtage ;-— holder, der 
Inhaber eines Weehfels; — sticker, 
ver Zettel anfehligt, auklebt; — war © 
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et, das Tafchenbuch zum bequemen 
Tragen der Banknoten und Wechſel; 
in chaneery, das Protofoll, die Nez 

iſtratur; — of complaint, die Klag⸗ 
chrift; — of debt, der Schuldſchein, 
die Schuloverfehreibung ; — of di- 
vorce, der Seheive- Brieks — of entry, 
das Ein- und Ausgangs-Zoll-Ver— 
zeichniß, der Waarenangebeſchein; — 
in equity, Rlage= oder Bittfehrift in 
Sachen der Billiqfett ; —of exchange, 
der Wechfelbrief, Wechſel; —of fare, 
dev Marktzettel, Miichenzettel ; Spei- 
fesettel ; — of fount, Typ. 7. dev 

Schriftzettel, Gtepzettel ; — of health, 
der Gefundheitspag (ver Schiffs- 
mannſchaft); — of indictment (wie — 
of complaint); — of lading, das Co⸗ 
nofjement, dev Ladungsfchein, Fracht- 
brief; — of mortality, die Sterbelifte, 
Todtenlifte ; — of parcels, die (fpeci= 
ficirte) Waarenrvechnung, Faftur ; — 
of the play, der Komödienzettel; — 
of rights, die Stcherheitsacte (die 
Rechte und Fretheiten der Untertha- 
nen in tia ; — of sale, der Kauf⸗ 
brief, Kauf- oder PBfandcontract ; 
great — der Geilbrief (cc. gerichtlt= 
ches Zeugniß, daß ein Schiff contract= 
mäßig gefunden worden tft); — of 
sight (view). der Zollerlaubnißſchein, 
Güter ohne Factur abzuladen; —- of 
store, der Proviantſchein; — of suf 

* ferance, der Erlaubnißſchein, Waaren 
zollfrei auszuführen und damit von 
einem ———— Hafen zum andern 
zu handeln; to accept a — einen 

Wechſel acceptiren; to advise a — ei⸗ 
nen Wechſel aviſiren; to draw a — 
einen Wechſel einlöſen, eingichen ; to 
givea — etnen Weehfel ansfteller ; 
to issue bills, Wechſel ausſtellen, tu 
Umlauf bringen ; to protesta —, einen 
Wechſel proteftiren, proteftiven laf- 
elt. 

Tv BILL, v. I. a. (durch ein Avertiſſe⸗ 
ment befannt machen, ausbreiten; 1. 
n. fic) ſchnäheln; liebeln. 

BILLARD, s st Baſtard-Kapaun. 

BILLET, s. 2. das Billet, Briefchen, 
der Settel; Quartierzettel; _ billet- 
doux, da8 Liebesbriefchen; 2 has 
Scheit; — wood, Brennhols, Scheit= 
holy ; — head, 7. da8 gefritmmte 
Vordertheil der Schnabel) am Vor— 
fteven, da8 gekrümmte Ende des Kiels 
eines Saintes, welches keine Sigur 
vorſtellt. 

T BILLET, v. a. das Quartier anwei— 
fen, etttquartieren ; to — soldiers upon 
one, Sinem Coldaten ins Quartier 
ſchicken. 

ZILLIARD, s. 1. Mm M eine eiſerne 
Stange over ein Stier, die eiſernen 
Sander aufdie Maſten zu tretben; 2. 
hitliards, s. p2 da8 Billard, Billard= 
ſpiel; to play at —, Billard fytelen; 
billiard-ball, dte Billardkugel, der 
Bail; — stick, der Billardſtock, das 
Queue; —-table, die Billardtafel, 
das Billard. 

BILLION, s. die Billion. 

BILLOW, s. die Woge, große Welle ; 
—beaten, vom den Weller hin und 
ber gefchlendert. 

7» BILLOW. ». n. (wellenfirmig) auf⸗ 
fchwellen, fic) aufthiirmen, aufwo— 
gen, wallen. E 

BILLOWY, adj. wogig, aufgefhwol- 
cert, gethürmt. 

iiMANOUS, adj. zweihändig. 

MIMEDIAL, adj. vational mittler, — 
line, s. rational Mittellinte. 

BIN, s. Ste Lade, Rifte, der Mafter. 

BINACLE, s. .M. 7. das Compaßhäus⸗ 
hen, Wachthans; — amps, Wacht⸗ 
hauslampen. 

4a 
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BINARY, adj. gexweit, aus zwei Ein— 
gees beftehend ; — arithmetic, das 

echnen mit zwei Zahlen; — mea- 
sure, Mus. T. dev gerade Laft. 

BINARY, s. die Swetheit, Sahl von 
Zweien. 

BIND, s. die Hopfenranke, der Hopfen; 
— weed. dit Winde (Convolvulus — 
LL); black weed — die Stickwurz (7Tu- 
mus — L.). 

To BIND, v. I.a.4. binden; einbinden; 
verbinden; 2. verpflichten; 3. feft, 
gewiß machen; 4. hemmen, hindern ; 
to — with galloon, mit Treffen oder 
Borten beſetzen; to — an apprentice, 
einen hot aufoingen Taffen, 
Einen in die Lehre geben; to — a 
servant, einen Diener durch Mieth— 
geld oder Contrakt binden; to—a 
bargain with earnest, einen Handel ge⸗ 
wip mache; to — over, (citiren) 
vorladen Laffer; to — up, verbinden ; 
einſchräuken; I x. 4. ftarr werden; 
2. verftopft werden; 3. verbini +d 
ſeyn; ftopfen. 

BINDER, s. 1. der Binder ; 2. Garben⸗ 
binder ; 3. Buchbinder ; 4. die Binde ; 
5. Med. T. da8 bindende Mittel, Ver—⸗ 
ftopfungsinittel, 

BINDING, s. 1. der Ginband; Ver- 
band; die Binde; 2. sp. ze. (yom Fal⸗ 
fen) das Ermüden, Erreichen der 
Beute; the iron — of a dead eye, M 
T. der Beſchlag einer Sungfer; — 
and loosing, das Behalten und Erlaſ⸗ 
fen ber Giinde; — beantree, der 
Shleendorn ; —joist, der verbindende 
Ouerbalfen ; — notes, Mus. T. 
Schleifuoten ; — strakes, bie Scheer- 
ſtöcke des Deckes. 

BING, s. (in Alaunwerken) ein Hau- 
fen Alaun. EM x 

BINOCLE, s. T. das Seerohr mit dop⸗ 
pelten Rihren fiir beide Augen zu— 
gleich. 

BINOCULAR, adj. zweiäugig. 

BINOMIAL. adj. Alg. T: binomifd) aus 
zwei Theilen, Grofen beftehend. 

BINOMINOUS, adj. mit zwei Namen, 
sweinamig. 

BIOGRAPHER, s. det Biograph, Lez 
bensbeſchreiber. 

BIOGRAPHICAL, adj. biographiſch. 

BIOGRAPHY. s. die Biographie, Lez 
beusbeſchreibung, das Leben. 

BIPAROUS, adj. zwei Sunge auf ein 
Mal gebirend. : 

BIPARTIBLE, 2 adj. in zwei Theile 

BIPARTILE, § theifbar. | 

BIPARTIENT, adj. it zwei Theile 
theifend. —— 

BIPARTITE, adj. int zwei Theile getheilt, 
zweitheilig. 

BIPARTITION, s. die Theilung in 
zwei Theile. 

BIPED, s. das zweifüßige oder zweibei⸗ 
nige Thier. 3 

ee adj, zwei Sup Tang; zwei⸗ 

üßig. 

BIPENNATE, adj. mit zwei Flügeln, 
zweiflügelig. 

BIPETALOUS, adj. zweiblätterig (yon 
Blumen), 

BIQUADRATE, i s. Alg. T. die Bt= 

BIQUADRATIC. § quadratzabl, vierte 
Potenz einer Bahl; I. adj. das Vori- 
ge betreffend. 

BIRADIATE, bai mit zwei Strah⸗ 

BIRADIATED, § len, doppelſtrahlig. 

BIRCH, s. 1. (— tree) die Birfe, der 
Birkenbaum; 2. die birkene Ruthe, 

das Birkenreis; — broom, der Bir— 
Fenbefen; — oil, bas Birfentheer ; — 
— w-ne, Wein aus Birkenfaft. 

BIRCH, — 

BIRCHEN, adj. birken. 

BIRL s. der Vogel ; — of passage, der 
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Zugvogel; birds of game, Vogelwild⸗ 
pret; — bolt, der Vogelbolzen; — 
cage, das Vogelbauer ; — call, dit 
Lodpfeife, der Vogelruf; —catcher (-« 
man), der Vogelfinger, Bogelfteller 
— cherry (—s-cherry), die Voͤgelkirſch 
(Prunus Padus — L.) ; birds’-eye view 
fg. die Vogel-Perfpective (Anſich 
von einer Sage): — eyed, vogeln 
dugtg; lebhaft, munter ; — fancier, 
der Vogelliebhaber, Vogeltobies 
— fly, der Kolibri (in Canada) ; — 
grass (foul-meadow-grass), feymal blitz 
teriges Rispengras (Poa angustifolia 
— L.); cine Urt Schwaden (Paniewn 
capillare — L..); — lime, der Vogel= 
leim; — limed, mit Vogelleim bez 


ſtrichen; — nesting, Bogelnefter aus: | 


nehinen (ftdren) ; — pepper, der Vogels 


Pfeffer (Capsicum minimum — L.); — - 


seller, Det ae 3; — skewer, 
(— spit), der Vogelſpeiler (Sptep) ; 
—s’ eye, das Udonisrischen, (Adonis 
— L.); die Schliiffelblume (Primwa 
L.); — sfoot, dev VogelfuB (Orni- 
thopus, — L.) ;—s-nest, das Vogelneft 
(Daucus — I,.); — s-nest (swallow-nest), 
das oſtindiſche efbare Vogelneſt, 
Tunfinneft; — stares, die Bogel- 
wicke (Vicia eracca— I.) ; —s-tongue, 
die Vogelzunge, Buchwinde (Polyge 
num convolvulus — T.); —s-trefoil, Det 
Steinflee (Lotus — L.); — witted, 
ohne Wufmerffamfett. 

To BIRD, v. n Vögel fangen oder 
ftelfen. 

BIRDER, s. der Vogelfteller, Vogel= 
finger. 

BIRGANDER, s. die Fuchsgans. 

BIROSTRATE, bog. mit doppeltem 

BIROSTRATED, § C€dhnabel, zwei— 
ſchnäbelig. 

BIRT, s. die Steinbutte, vid. Turzor: 
— wort, eine Art Erdäpfel zum 
Sdhweinemiaften. ‘ 

BIRTH, s. 1, die Geburt ; 2. Herfunft, 
Abſtammung ; 3. der Urfprung; 4. 
das Sunge, Kind, die Frucht; do. 0. 
T. vid. Berto; new — dte Wieder: 
qeburt ; — day, der Geburtstag: -- 
night, dte Geburtsuacht ; — place, ber 
Geburtsort, die Heimath ; — right, 
das Geburtsrecht, Recht der Erſtge— 
geburt; — sin, die Erbſünde; — 
song, das Geburtslied; — strangled, 
in der Geburt erſtickt; — wort, 
die Ofterluset, Hobhlwurg  (4ristolo- 
chia— I.). 5 

BISCAY, s. Biscaya (ſpaniſche Pro— 
ving). 

BISCOTIN, s. das Zuckerplätzchen. 

BISCUIT, s. 1. der Zwieback, das charte) 


Schiffbrod; 2. rauhe Steingut (eine - 


Art Porzellan ohne Glafur). : 
To BISECT, ». a, Mat. T. in zwei glei: 
che Theile theilen, durchſchneiden. 
BISECTION, s. Mat. 7. die Theilung in 

zwei gleiche Theile. eae 

BISEGMENT, s. der eine Theil einer in 
zwei gleiche Halften qetheilten Linie. 

BISHOP, s. 1. der Bifchof hohe geiſtli⸗ 
che Würde); 2. ein Getränk ang 
Wein, Orange und Zucker; 3. ver 
Laufer im Schach; — ’sweed, Me 
Ammei (Ammi — L.); — ’s-wort. det 
ſchwarze Kümmel; — like, or —ly. edi. 
Lifchoflich, fich fiir einen Bifcho} 
ſchickend, ziemend. ee 

To BISHOP, v. a. 1. zum Bifchof eine 
weihen, cinfeqnen, firmeln; 2. sp x 
einem alten Bferde das Seichen an 
die Zähne brennen, um es gu verjün— 

elt : to— the balls, Typ. 7. die (Buch⸗ 
rucer=) Baller benetzen. 

BISHOPRIC, s. da8 Bisthum. 

BISK, s. die Kraftbrühe, Rraftfuppe 

BISKET, s. vid, Biseurr 


BIVO 


AISMUTH, s. der Bismuth, Marcafit 
(Art Halbmetall). i f 
“BISMUTHIC, adj. 3u Bismury gebhorig. 

BISON, s. der Biſon, Auerochs 
BISSEXTILE, (— ear), das Sdhalte 
jahr; (— day) der Schalttag. 
BISTER, Bistre, s. det Bier, das 


Rußſchwarz. 
BISTORT, s. die Schlangewurz, Nat⸗ 
termurs (Polygonum bistorta — L.). | 
BISTOURY, s. S 7. da8 BDiftourt, 
Einſchnittmeſſer. 
BISULCOUS, adj. 
Klauen. 

DIT, s. 1. der Biſſen, das Stück; 2. 
Fleine Stückchen, Bißchen; 3, Gebiß 
(am Zaume mit allem Kettenwerk); 
A. Bohreiſen, die Schülpe eines Boh— 

rers; the — of a cannon, die Raum⸗ 

navel ; the — of a key, dev Bart eines 

Schlüſſels; a weather — of the cable, 
N. T. cin doppelter Bätingſchlag; 
not a — gang und gar ae nicht im 
Geriugſten; every — Wiles, das 
Ganze u. f. w. — by — in Fletnen 
Stiicfen ; to tear to bits, in Stücken 
reißen. 

To BIT, v. a. das Gebiß geben. 

BITCH, s. die Hündin, Pege. 

' To BITE, v. ir. a. 1. beifen; 2. ſtechen, 
ſchneiden, einſchneiden; 3. verwun— 
ben; fig. kränken; 4. vulg. betrügen; 
5. agen, beißen; to — at, — 
to — off, abbeißen; to — the dust, 
ins Gras beißen; to — the nails, an 
det Nägeln kauen. 

BITE, s. 1. der Bip; 2. das Anbeißen; 
3. vulg. der Vetrug, Kniff ; Betriiger. 

BITER, s. 4. der Beißer; Anbeißer; 
2, der Betrüger, Kniffmacher. 

BITTACLE, s.-+ vid. Bcnacie. 

BITTER (adv. — xx), J. adj. 1. bitter; 
2. fig. ſtreuge, rauh, unfreundlich, 
hart, graufam, heftig; ſchmerzhaft, 
Frinfend, bitter; erbittert, bife; bei= 
fiend, ſpöttiſch, ſatyriſch; a — blast, ein 
fehnetdender Wind; a — quarrel, ein 
heftiger, graufamer Streit; — con- 
sequences, traurige Folgen ; — apple 
(— gourd), die Goloquinte ; — dam- 
son, die Simaruba; — end, M 7. 
das um die Batings gelegte Anfertau ; 
— salt, bas Bitterfals ; — sweet, das 
Bitterſüß (Soeanum dulcammara — L.) ; 
— vetch, die Roßwicke, Waldrebe 
(Orobus — L.) 3— wood, das Bitter- 
bol; aus Samaifa ; — wort, der gelbe 
Euzian (Gentiana lutea— L.); I. s. 1. 
NM. T. dev Bätingſchlag; 2 bitters, 
s. pl. Bitterfeiten. 

BITTERISH, adj. etn wentg bitter, bite 
terlich. —— 

BITTERISHNESS, s. die mäßige Bitter- 
feit, Bitterlichkeit. 

BITTERN, s. die Rohrdommel; brown 
— der braune Reiher; smail — der 
grüne Machtrabe. 

BITTERNESS, s? 1. die Bitterfeit; 2. 
fig. Härte, Grauſamkeit, Heftigéeit ; 
Bosheit; der bittere Hab; 3. der 
Oram, Kummer, die Sorge, das 
Franfende Gefühl bet Vorwiirfen. 
BITTOUR, Brrror, s. die Rohrdommel, 
nid. BIrTERN. 

BITTS, s. pl. N. T. die Bätingshölzer. 
To BITT, »..a, N. T. (da8 Tau) um dte 
Bätingshölzer winder. 

BITUMEN, s. das Erdpech, Erdharz, 
Bergpech. 

BITUMINOUS, adj. erdpechig, berg⸗ 
harzig. 


mit geſpaltenen 


BIVALVE, 244,. zweiſchalig, mit 
BIVALVOUS, | ? gwei Oeffnungen (yon 
BIVALVULAR, ) den Schalthieren.) 


BIVOUAC, s. die Beiwacht. das Same 


piren im Lager (im freiem Felde) bei. 


Lage und Naͤcht. 
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To BIVOUAG, v. n im freien Felde lie- 
gen, bivoaquiren. 

BIXWORT, s. cine Pflanze von der 
Kohlart. 

BIZANTINE, vid. Byzantine. 

BIZARRE, adj. feltfam, wunderlich. 

To BLAB, v. In. ſchwatzen, plaudert ; 
Il. a. to — out, ausplaudern. 

BLABBER, Bras, s. der Schwätzer, 
Plauderer, Angeber. 

BLACK (adn. — ty), adj. 1. ſchwarz; 


2. fig. finfter, mürriſch, ſauer; 3. 


trauriq, unglücklich; U. s. 1. dag 
Schwarz, die ſchwarze  Farbe, 
Schwärze, der Ruß; 2. der Schwarz 
ge, Meger; 3. dte Traner, Trauer= 
kleidung; a — man, woman, ein Ne— 
er, eine Negerin; cine ſchwärzliche 
— (Bruͤnette); a — deed, cine 
ſchwarze, lafterhafte Chat; — and 
blue, braun und blau; das braune 
und da8 blaue Maal; to put on —, 
fich ſchwarz kleiden; to have a thing 
under — and_ white, Schwarz auf 
Weis (fchriftlich) haber; to look — 
at (upon) one. boshaft (mit finftern 
Blicken) anfehen; — aldertree, der 
Faulbaum (Rhamnus frangua — L.) ; 
— amber, dev Gagat (ſchwarzes Erd—⸗ 
pec); — art, dte ſchwarze Kunſt, 
Zauberkunſt; — ball, 4. die ſchwarze 
Kugel; 2. Schuh fehwarze, das Schuh— 
wachs ; — beer, das Braunbier, danz 
tiger Doppelbter ; — berry, die Brom⸗ 

eete ; — berry bush, die Brombeer= 
ftaude 3 — berried, ſchwarze Beeren 
tragend; — heath, das Slachéfraut, 
Harufraut (Antirrhinum Linaria — L. ; 
bird, — die Winfel; the gread, — bird, 
eine Urt Dohle mit gewölbtem Schna—⸗ 
bet (Corniz garrula major — K.) 5 — 
blend, die Pechblende — boil, mit 
Schetdewaffer pe Ae Kupfer 
gum Sauber der Metallknöpfe; — 
book, L. & Mil. T. das Straflings- 
buch, fig. die Ungerade ; — browed, 
adj. mit febwarzen Augenbraunen; 
fig. mürriſch, finfter; drobend; — 
brown, adj. ſchwarzbraun; — bryony, 
die ſchwarze Stickwurz (Tamus — L.) ; 
— cap, die ſchwarze gekoppte Meife ; 
— cattle, dag Hornvieh — chalk, 
ſchwarze Kreide; — choler, fig. 
die Schwermuth, Melancholic ; — 
cluster, die burguuder Weintraube ; — 
cock, vid. — game; — currant, dle 
ſchwarze Sohannisheere, Gichtbeere; 
— devil, der Petersfiſch, das Peter— 
männchen; — earth, die Dammerde; 
— eyed, ſchwarzäugig; — faced, 
ſchwarzbraun (vont Geficht), briinett ; 
— fish, eine Art Barſch (Perca nigra 
— L.), — friar, der Domintfaner ; — 
game, da Schwarzwild; Birkhuhn, 
Hafelhuhu, Moorhuhn; — guard, 
der Troßbube; gemeine, ſchmutzige 
Kerl, Lumpenhund, — hafted, mtt 
ſchwarzem Griff; —_ jack, der 
Schlauch, die Schleifkanne, der 
ſchwarz lafirte BierErug ; — lead, da8 
Wajferblet, Reißblei, Pottloth; — 
lead pencil, der Bleiſtift; —lead pow- 
der, die Eiſenſchwärze; — leg, cant. 
ein Spteler, Gauner ; — legs, eine 
Schaf= und KalberEranEheit von zu 
feuchtem Sutter; — letter, othiide 
Schrift; — mail, ber Mauberfold, das 
Schutzgeld; — masterwort, die ſchwar⸗ 
ze Meiſterwurz  (Umperatorium » ob- 
structium — L.) ; — monk, der Venez 
dictiner; — moor, det Mohr (wid. 
Brackamoor) ; — mouthed, ſchwarz⸗ 
maulig ; fig. etn lofes Maul habend ; 
— oak hark, die Quercitron-Rinde; 
— peopled, mit ſchwarzen Menſchen 
bevilfert ; — pudding, der Blut-Pud- 
ding, die Blutwurft ; — rents, pl. die 
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Sinfen in Naturalien ; —rod, usher of 
the —, der Thiirfteher mit. dem 
ſchwarzen Stabe ; — smith, der Grob- 
ſchmied, Hufſchmied; — strake, 
T. die — gefärbten Planken 
über den Berghölzern; — tail, des 
Kaulbarſch; — tea, der Theebuh 
— thorn, dev Schwarzdorn, Schleh⸗ 
dorm; — tin, da8 gepochte und gewa— 
fchene und zum Schmelzen gubereitete 
Sinner; ; — turnip, Lowenblatt (Leon- 
tice— L.) ; —varnish, dev Steinkohlen⸗ 
theer (zum Unftreichen der Schiffe) ; 
— visaged, mit ſchwarzem Geficht ; 
— vomit, das ſchwarze Erbrechen; — 
wad, eit aus Braunſtein und Eiſen 
zuſammengeſetztes Erz; — wood, 
ſchwarzes Ebenholz aus Madagas— 
car; — work, die Grobſchmiedsar— 
beit; — worts (— whortleberries, bil 
berries), Heidelbeeren. 

To BLACK, v. a. ſchwarz 
ſchwärzen. 

BLACKAMOOR, s. det Neger, Mohr; 
— ’s teeth, col. Rauris, Muſchelgeld. 
To BLACKBALL, v. a. durch ſchwarze 
Kugeln (im Ballottiver) verwerfen. 
To BLACKEN, v. L. a. ſchwarz machen, 
ſchwärzen; fig. anſchwärzen; U. x. 
ſchwarz werden. 

BLACKENER, s. dev Etwas verdunkelt. 

BLACKING, s. tie Schuhſchwärze, 
Wichfe, der Schwargel ; — bal, die 
Schwärzkugel; — brush, die Wichs— 
bürſte; dev Schwarzpiuſel. 

BLACKISH, adj. ſchwärzlich. 

BLACKNESS, s. dte Schwarze; fic 
Dunkelheit ; Abſcheulichkeit. 

BLADDER, s. 4. die Hrinblafe, Blafe 
2, da8 Bläschen, Blitterchen ; — nut 
die Pimpernuß; — senna, Blaſen— 
fenna (Colutea — F..). 

BLADE, s. 1. das Blättchen, Graschen, 
Hälmchen, Laub ; a —of grass (straw), 
eit Oras- (Stroh=) Halm; 2. die 
Klinge; 3. fig. der Kerf, Maus, Ge— 
nof; — of an oar, das Blatt eines 
Riemens (Ruders) ; — of an anchor, 
dad äußerſte Stück des Armes eines 
Ankers, auf welches dev Flügel ange⸗ 
ſchweißt tft; blade-bone, das Schul⸗ 
terblatt; — mill, die Schleifmühle, 
— smith, der Schwertfeger. 

% — v. a. mit einer Klinge ver⸗ 
ehen. 

BLAIN, s. det Schwären, die Beule. 

BLAMABLE (adv. —uy), adj. tadelus⸗ 
würdig, firafbar. 

BLAMABLENESS, s. dic Tadeluswur⸗ 
digfeit, Strafbarkeit. } 

BLAME, s. 1. die Zurechnung eines 
Fehlers, eines Verfehens, die Schuld, 
der Tadel; 2. da8 Vergehen, Verbres 
chen; to bear the — Schuld fey. 
To BLAME, v. a. tadeln; to — one for 
a fault, Ginen worüber tadeln, riiger, 
to be to—, zu tadeln fey; I am tc 
— mit fomint die Schuld zu. 

oc orig re adj. tadelnswerth, ſtraf⸗ 

ar. 

BLAMELESS (adv. —1v), adj. tadellvs, 
untadelhaft, unſträflich, ünſchuldig; 
—ness, s. die Tadelloſigkeit, Untadel⸗ 
haftigteit, Unſchuld. 

BLAMER, s. der Tadler. ~ ie 

BLAMEWORTHY, adj. tadelnswürdig 

BLAMEWORTHINESS, s. die Tadelus- 
würdigkeit. 

To BLANCH, v. a. weiß machen, wei— 
fen, bleichen, weiß fieden; abbiilfen, 


machen, 


fchélen; to — almonds, Mandelu 
ſchälen. 
BLANCH, or Brancan, Blanca (Frauen⸗ 
name). 


BLANCHER, s. der Bleicher, Weif fies 
bers Sp. E. Treiber, Jaghhund. 
BLAND, adj. mild, fanft, hold, gütig. 
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BLANDILOQUENCE, s. die ſanften, 
ſüßen Worte, Schmeichelei. 

To BLANDISH, v. a. ſchmeicheln, lieb⸗ 
koſen. 

BLANDISHER, s. der Schmeichler. 

BLANDISHMENT, s. dic Schmeichelet, 
Liebfofung, Freundlichkeit. 

BLANK (adv. —ty), L adj. 1. blank, 
weif; 2. blag, muthlos; 3. weit, 
unbefehrieben, feer; 4. befchamt, 
bleich ; 5. reimlos; — bond (— ehar- 
ter), a8 Blanquet gu viner Obliga- 
tion; — credit (or credit in —), M. E. 
offerter (Blanco) Crevit, Weehfelere= 
dit; — licence, eit bloßer (unausge— 
filter) Trauſchein; — mange, die 
weiße Gallerte; — verse, reimlofer 
Vers; — endorsement, da8 Wiriren 
in Blanco; to look — beſchämt, be- 
ſtürzt, verwirrt ausſehen; 2. s. 1. der 
weiße (leere) Blas auf dent Papier 
oder in einem Buche, dte Lücke; 2. 
das unbefehriebene Papier; 3. die 
MNiete in der Lotterie); 4. der Schrit- 
ling (die ungepriigte Münzplatte); 
— blanks, Bltndmiinze; to draw bills 
in —, M. E. in Blanco trafjiren. 

7» BLANK, v. a. 1. auslöſchen, vernich= 
ten, aufheben; 2. beſchämen, muth— 
fos machen. * 

BLANKET, s. 1. die weiße wollene 
Bettdecke; Windel ; 2. eine Art Some 
merbirn franzöſiſch blanquette); 8. 
Typ. T. cin Stück weißes Tuch oder 
Filz, das unter pen Bogen in der 
Prejfe gelegt wird. 

To BLANKET, ». a. 4. (nit einer De— 
cfe) zudecken, bedecken; 2. to — one 
(or toss one in a blanket), Ginen prel- 
len; mit (in) einer Decke in die Hö— 
he ſchleudern. 

BLANKLY, adv. wets ; feer; beſchämt. 

To BLASPHEME, »v. a. & n. Gott läſtern, 
fluchen, läſtern, gottlofe Reden füh— 
ren. 

BLASPHEMER, s. der Gottesläſterer, 
Läſterer. 

BLASPHEMOUS (ady.—ty), adj. gottes⸗ 
läſterlich, läſterlich. 

BLASPHEMY, s. die Gottesläſterung, 
Läſterung. 

BLAST, s. 1, das Blaſen des Windes. 
der Windſtoß; 2. chet Cifenwerfen) 
die Luftſäule, welche dem Feuer zuge⸗ 
blafen wird; 3. der Schall, Ton vom 
Blafen, Trompetenſtoß; 4. Wetter- 
ſchaden; Mehlthau, Brand im Ge— 
treide und an Bäumen; Seuche, Pla— 
ge; 5. das Zerſpringen. 

T» BLAST, v. a. 1. ſprengen anit Pul⸗ 
ver); 2. ſchlagen, vernichten, ver— 
brennen (durch Sturm, Hagel, Blitz 
u. f. w.); 3. vereiteln; gu Nichte 
machen; verwahrloſen u. ſ. w.; 4. 
fluchen, verfluchen ; to — one’s repu- 
tation, Einen um feinen guten Namen 

bringen. 

BLASTER, s. det Zerſtörer. alee 
BLATANT, adj. (Dry.) blökend (wie ein 
Rath). ; : 
7) BLATTER, v. n. blöken, fchreten, 
praffelit. : ‘ ) 
BLAY, s. der Weiffifch, die Blete. 

BLAZE, s. 1. die (belle) Flamme, Faz 
Fel, Gluth, det Lichtitrahl; das Lo— 
dern, Feuer; 2. die BVerbreitung, der 
Nuf, das Geriicht; 38. dte Bläſſe an 
der Stiri eines Pferdes; 4. der Tue 
mult, arnt. 

To BLAZE, v. T. n. flammen, fackeln, 
fodern, leuchten; glänzen, ſchim— 
mern; IL. a. 4. verbreitens 2. zetch= 
tren (Bäume durch Einſchnitt, indem 
das Weiße [der Splint] hervorſticht); 
to — abroad, ausbreiten, ruchbar ma⸗ 
chen, auspofannen. 

BLAZER, s. der’ Wuspofauner. 
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BLIG 
BLAZON, s. 1, die Wappenfunit; das 
ees 2. AMuspofaunen, Preiſen, 
Ov. ; 


To BLAZON, v a. 41, blafoniren oder 
Wappen erfliren, ſchildern; 2. aus— 
frame, zur Schau auslegen ; 3. zie— 
ren, verſchönern; 4. verbreiten, be— 
Fannt machen, auspofaunen; 5. bers 
ausſtreichen, rühmen, prefer, feiern. 

BLAZONER, s. 1. dev Wappenherold; 
2, Auspoſauner. 

BLAZONRY, s. die Wappenkunde. 

To BLEACH, ». a. & n. 4. bleichen; 
weiß machen ; 2. weiß werden. 

BLEACHER, s. der Bleicher. ‘ 

— s. die Bleiche, der Bleich— 
platz. 

BLEAK (adv. —ty), I. adj. falt, froſtig; 
trauvig, freudenlos ; IL. s. —, or BuEaK- 
Fisn, det Weißfiſch. 

BLEAKNESS, s. die Rilte, Froſtigkeit. 

BLEAR, adj. — eyes, rinneude Augen, 
Triefangen ; — eyed, triefingig. 

To BLEAR, v. a. triefäugig dnd 5 ver⸗ 
dunkeln. 

BLEAREDNESS, s. die Triefäugigkeit, 
das Augentriefen. 

To BLEAT, v. a. blifen (wie ein Schaf), 
mecfern (wie eine Siege). 

BLEAT, Bieatine, s. das Blöken. 

BLEB,s. die Blafe, das Waſſerbläschen. 

To BLEED, v. I. n. bluten; tröpfeln; 
auslaufen; to— at the nose, Naſen⸗ 
bluten haben; Oa, 1. zur Ader laſ⸗ 
fen; 2. den Saft aus einem Baume 
zapfen. 

To BLEMISH, v. a. 1. verunſtalten, 
fchinden; befchmigen, befchimpfen, 
brandmarfen ; 2. sp. 7. yom Schweiß 
abgehen. 

BLEMISH, s.4. der Fleck, Schandfleck, 
Makel ; 2. die Schande; 3. Sp. 7. der 
abgebrochene Swetg, das Merkmaal, 
die Spur. 

BLEMISHLESS, aj, mafello8, fehler— 
fret, vorwurfsfrei. 

To BLENCH, v, n. yor Schrecken zu—⸗ 
zurückfahren, ftugen, weichen. 

BLENCH, s. + da8 Auffahren, die Ab— 
weichung. 

BLENCHER, s. was hindert, verhindert, 
oder erſchreckt. 

To BLEND, ». I. a. inifchen, mengen, 
— IL n. gemiſcht werden 
u. ſ. w. 

BLENDER, s. der Vermiſcher. 

To BLESS, v. a1. fegnen; einſegnen; 
2. beglücken; 3. pretfen, riihmen; — 
me! ſieh da! wie! ift es möglich! 
God — you! Iebe wohl! Gott fey mit 
Dir! wohl befomm’s! 

BLESSED (adv —ty), adj. 1. geſegnet; 2. 
felig, glückſelig; s»— (the — spirits), 
die Seligen; the — virgin, die hoch— 
gelobte Sungfraw; — thistle, der Car— 
pobenedicten (Centawrea benedicta— L.) ; 
—be (the Lord) God! Gott fey ge- 
lobt! the queen of — memory, die 
hochſelige Königinn (col. glorreichen 
Andenkens). 

BLESSEDNESS, s. 1. die Glückſeligkeit, 
nas Heil, der Segen, dte gittliche 
— Gnade; Seligkeit; 2. Heilig⸗ 

ett. 

BLESSER, s. der Beglücker, Segner. 

BLESSING, s. 1. die Segnung; 2. der 
Segen, das Geil, die gittliche Huld, 
Guuſt Grave ; 3. prophetifehe Verhet= 
ßung Fiinftiqer Glückſeligkeit; 4. der 
Rortheil, Vorzug; 5. cbet den alten 
Hebräern) das Geſchenk, die Gabe, 

BLEYME, s. die Steingalle am Hufe 
cines Pferdes. 

BLIGHT, s. 1. der Mehlthau, Brand; 
2. da8 Brennende, Zerſtörende; 3. * 
der Gifthauch, Reftathem. 

To BLIGHT, v. a. 1 “durch Mehlthan) 
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verserben; 2. verettelu, vernichten, gv 
Boden ſchlagen. 

BLIND (adv. — ux), I. adj. 1. blind, 
blödſichtig; 2. dunkel; 3. geheim; 
unfichtbar;, 4. unwiſſend; — of one 
eye, auf einem Auge blind; — to one’s 
defects, blind gegen feine (cigenen) 
Mängel; a — alley, das Gagden 
Ohne Ausgang, der Sack, das Kehr— 
wieder ; — coal, in der Erde verkohlte 
Steinfohlen; — man, der Blinde; 
— man’s buff, die blinde Rub (ein 
Spiel); to play at — mans. buff, 
blinde Kuh fpiefen; — nettle, die 
blinde Reffel, Braunwurz (Scrofularia 
— L.); — side (of a man), Semandes 
ſchwache Seite ; — vessels, Ch. 7. Ges 
fäße, welche nur auf einer Seite eine 
Deffuung haben; a — wall, die Wand 
ohne Fenſter; a — way, eit dunfler 
(fewer zu findender) Wea; a — win- 
dow, ett blinded Senfter ; — worm, 
die Blindfehleiche ; Mm. s. 1. die Decke, 
Hiille (eigentlich und. wuneigentlich) ; 
2, das Vorgeben, der Vormand, die 
Ausflucht, Bemäntelung; 3, die Ja⸗ 
louſie; rolling — Rolljalouſien; Ve⸗ 
netian — Saloufien; — turns, Jalou⸗ 
ſie⸗Vorreiber. 

To BLIND, ». a. 1. blind machen; blen⸗ 
bens verblenden; 2. verdunfeln, ver— 
finftern; blinded by, — at..., ver= 
blendet durch, über, a. ſ. iw. 

BLINDFOLD, adj 1. mit verbundenen 
Augen; blindlings; 2. fg. blindlings, 
unbeſonnen. 

To BLINDFOLD, v. a. die Augen ver⸗ 
binden. Bost aR 

BLINDNESS, s. 4. die Blindheit; 2. fie. 
Unwiffenbett. : : 

BLINK, s. det flüchtige Blick, Schim—⸗ 
mer, da8 Blinfen; sp. 7. der _abges 
brochene Zweig, die Marke, Spur ; 
—of the ice, det weife Schein am 
— in der Nordſee durch das 

is verurſacht. —* 

To BLINK, v. n. 1. blinken, blinzeln; 
2. ounfel fehen; 3. Sp. B. fehlen, vers 
paffen. : 

BLINKARD, Buinker, s. der Blinzler, 
Blödſichtige. 

BLINKERS, pi. die Scheuleder (am 
Kopfgeſchirr eines Pferdes). 
an, s. die Selighert, Glick eltafett, 

onne. 

BLISSFUL (adv. —1y), adj. felig, glück⸗ 
felig, wonnevoll. ——— 

BLISSFULNESS, s.die Seligkeit, Glück— 
ſeligkeit, Wonne. 

rege adj. ungefegnet, unglück⸗ 

ich 


BLISTER, s..4. dic Blafe; Blatter,” 
Hishlatter, das Bläschen; 2. das 
Blefenpflafter ; to raise blisters, Bla⸗ 
fer giehen. 

To BLISTER, v. I. a. Blafenpflafter 
1. f.w. auflegen, Blafen ziehen, Blaz 
fen machen; IL n. Blafen befommen, 
blafig werden. - , 

BLITE, s. 908 Blutfraut, Maierfraut 
der Materantaranth (Beitum — L) 
BLITHE (adv. — ux), adj, froh, fröh— 
lich, Inftig, verguiigt, aüfgeräumt, 
BLITHENESS, s. dte Fröhlich⸗ 

BLITHESOMENESS,§ fetf. 

ee — adj. fröhlich, 
vergnügt, munter 

To BLOAT. v. Ia. aufſchwellen, anf: 
blaͤhen aufdunſen; If. x. anffchwel- 
fen, auflaufem; bloated herring, de 
geräucherte Haring ; Bückling 
BLOATEDNESS, s. das Schwellen 
der Schwulſt, die Geſchwulſt; etn 
aufgedunſeues Aeußere. 
BLOBBERLIP, s. die dicke Lippe. 
BLOBBERLIPPED, aqj. dilippig. groB- 
mãulia. 
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BLOCK, s. 1. dev Blo, Klotz; 2. die 

Form, der Stock; 3. M die Jung⸗ 
fer, Scheibe, der Blo, die Molle gu 
den Schiffstanen; 4. fg. der Slog, 
plampe, dumme Kerl; 5, das ae 
derniß; — head, der Dummkopf, 
Klotz; — headed, dumm; — headly, 
wie ein Dummkopf, dummköpfig; — 
house, das Blockhaus; — ike, dümm, 
einfaͤltig; — maker, ein Blockdreher; 
—mast. eit Galeeren- oder Sche— 
becken⸗Maſt, mit vieredigen Topp 
und Schetben ; —tin, das Blockzinn; 
— sheaves, Blockſcheiben; — stones, 
rohe Steinmaſſen. : 

Yo BLOCK, v. a. hemmen, hiudern, 
fperren, verjtopfen; einſchließen; to 
— up, blocftren, verrammeln. 
BLOCKADE, s. die Blocade, 
Yo BLOCKADE, v. a. blockiren, ein⸗ 
ſchließen. 

“~BLOCKISH. (adv. —ty), adj. dumm, 
plump, tölpiſch. 4 

BLOCKISHNESS, s. die Dummheit, das 
tölpiſche Wefen. , 

BLOMARY, s. 7. a8 Stifchfeuer, oder 
die erfte Schmiede in den Eiſen— 
hämmeru. 

BLOND-LACE, s. die Blonden (eine Art 
feine Spigen, mit und ohne Blumen). 

BLOND-SILK, s. die Spigenfeide. 

BLOOD, s. 1. das Blut, Gebliit; 2. fg. 
bie Abſtammung, Herfunft, Bluts= 
freundfehaft; 3. * ber Saft 3. B. the 
— of grapes, der Traubenfaft; 4. das 
Leben; 5. der Mord, Todtſchlag; 6. 
det Schlager, Cifenfreffer; a gentle- 
inan of — and breeding, ein Herr yor 
quier Familie und Geburt; a young 
—, cin junger rafcher Menſch; to let 
one —, Einem zur Ader laſſen; to be 
let — zur Ader Laffer; his — is up, 
fein Blut iff in Wallung, in Auf⸗ 
ruby; fig. ev tt anfgebracht, heftig ; 
to breed ill—, die Geiniither erbttteri ; 
a distemper that runs in the —, ein 
Samilienitbel; the whole —, voll 
bitrtige Minder; — bespotted, blut— 
befprigt, mit Blut befudelt; — con- 
suming. blutvergehrend; — flower, 
das Blutkraut (Rumex sanguineus — 
L), die Blutblume (Hemanthus — 
L); — frozen, erftarrtes Blut ha— 
bend; — guiltiness, die Blutfchuld ; 
— horse, eit edles, feuriges Pferd 
(oon edlem Larabifchem] Geblit) ; — 
hot, [au (vid. — warm) ; — hound, der 
Schweißhund; fig. Bluthund; to let 
— zur Wher laſſen; — letter, der zur 
Ader Lipt (rid. BueepeR); — letting, 
pas Aderlaſſen; der Aderlaß; ader= 
laffend; — money, der Lohn fiir die 
Ucherfiihrung you Mirdern, Räu— 
bern, u. f. 1.3 — pudding, der Slut- 
pudding, die Blutwurft ; — red, blut= 
roth; — shaken, oa aufgeregt; 
—shed, das Blutvergießen; dex Blut⸗ 
verluſt; —shedder, der Mörder, Blut— 
hund; — shot, von Blut aufgeſchwol⸗ 
len; vollblütig; —spavin, vid. Spavin ; 
— stained, mit Blut befprigt; — 
stone, dev Blutſtein, Saspts aus Ma— 
dagascar; — sucker, der Blutegel ; 
Vampyr; — thirster, ein blutdürſti— 
ger, tuchlofer Menſch; — thirsty, 
— — vessel, das Blutgefäß; 
—‘warm, fo warm als Blut, laͤu; — 
vood, das Bluthol;, Mifaraquahol; ; 
— wort, dite Blutwurz (Geranium san- 
guineum; & Tormentilla — L.). 
fo BLOOD, v. a. 1. blutig machen; 2. 
m Blut gewöhnen; 3. fam. zur Äder 
taffen; (auch 7 BLoop-Ler); to —a 
hound, Sp 7. einen Jagdhund dreſſiren. 
BSLOODINESS. s. das Blutige; der 
Blutdurft, die Glutgier. 
BLOODLESS, adv. blutlos, leblos; a 
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> conquest, eine Eroberung ohne 
Blutvergießen. 

To. BLOODY, v. a. blutig machen, mit 
Blut befudeln. 

BLOODY. (adv.—pity), adj. 1. blutig ; 
2. blutgierig, blutdürſtig; — minded, 
blutgierig, graufam; — twig, dev 
Gortelientirp bait ; — warrior, die 
Mauerblume, das gelbe BVeilcher. 

BLOOM, s. 4. die Blithe, Blume; der 
Slor; 2. das Blane, oder der Reif 
auf Pflaumen, u. ſ. w.; 3. Ty cin 
Sti rohes Cifen, ein Deuling, 
Deul; —raisins, Pottroſinen. 

To BLOOM. v. n. blithen; (als Blumen) 
erzeugen, fproffen. . 

BLOOMY, adj. in Blithe, blumig, blue 
meureich. 

BLOSSOM, s. die Blüthe; — colour, 
die blühende Farbe; — horse, ett 
pfirfichfarbnes Berd. 

To BLOSSOM, rv. n. blithen. 

To BLOT, v. a. 41. flecten, kleckſen; 2. 
beflecen, befudeln; 3. ſchänden; 4. 
yerdunfeln; to — out, ausſtreichen, 
auslöſchen; auswiſchen; jg. vertil= 
get; to — out from the mind, sig. aus 
dem Gemüth verwifchen. 

BLOT, s. 4. der Mleck, Klecks, Tinten= 
fle; 2. Schanoflec, Makel; 3. 7: 
die Blife, der unbededte Stein (im 
Brettfpicle) ; to hit a —, (im Brett⸗ 
fpiele) cine Blöße decken. 

BLOTCH, s. die Finne, Blatter. 

To BLOTCH, ». a. ſchwärzen, 
ſchmutzen, beflecken. 

To BLOTE, v. a. räuchern. : 

BLOTTING-PAPER, s a8 Löſchvpapier. 

BLOW, s._ 1. der Schlag, Streich, 
Schmiß, Stof, Wurf; 2. das Schmei— 
fen der Juſeeten; 3. fig. der Schlag, 
Streich, Unfall, Anfalls; a — of the 
fist, ein Fauſtſchlag; a — up, eine 
Explofion, ein Auüsbruch, Aufflug; 
ata — plötzlich, auf ein Dial; *tis 
but a word and a — with him, er 
fehligt den Augenblick aus; to make 
a —ata thing, nach Etwas fehlagen; 
without blows, ohne Feindfeliqfeiten ; 
— ball, dte trockne Blumenfrone des 
Löwenzahns; — pipe, 7: das Löthrohr; 
die Roͤhre zum Blafen (yon Glas, 

u. ſ. w.) 3, — point. + da8 Spielwere, 
Kinderfpiel mit Nadeln. 

To BLOW, v. a. & n. 1. blafen, weben, 
ſtark athmen ; 2. fchnaufen, ſchnieben; 
3. fallen, erſchallen (Gom Vlafen) ; 
4, anblafen; 5. aufblaſen; 6. fig. 
aufblähen, aufblafen; 7. verbreiten, 
ausbreitet; to — a bladder, cine 
Blafe aufblafen; to — the nose, ftch 
ſchnäuzen; it blows, der Wind geht ; 
to — (with) the trumpet, die Trompete 
blajen; to — away, to. — off, weg⸗ 
wehen, wegblaſen, abblafen; to — 
down, umwehen, umblaſen; to — in, 
hinein weben; to — out, ausblafen, 
auswehen, auslöſchen; to — over, 
verwehen, vertreiben, kraftlos, ohne 
Wirkung voriiber gehen; to — up, 
aufblafen; anblafen (in die Luft) 
ſpreugen, fpringen laffen ; auffltegen ; 
to — one up, fig. einen aushunzen, 
ſchelten; to — upon, darauf blafen. 

To BLOW, v. n. vid. -+- To BLoom § To 
Bossom. 

BLOWER, s. 4. der Blafer, Bublafer; 
2. der Zinnſchmelzer, Schmelzer; 3. 
Schiebblech in cinem Ofen over 
Ramin. 

BLOWTH, s. die Blithe (einer Pflanze). 

arene s.col, das rothe dicke Bauern= 
menſch. 

BLOWZY, adj. bausbäckig, roth. 

BLUBBER, 1. der Wallfiſchſpeck, 
Thran; 2. die Seelunge (cin See— 
fifch) ; 3. die Blafe ; — cheeks, 


be⸗ 





BLUS 


} dike fleifchige Baden ; — knife. dad 
Speckmeſſer; — lip, die dice Lippe ; 
— lipged, didlippig, großmäulig 
N BLUBBER, ». 2. (with weeping) ſich 
Lice Backen weiner, heulen, plirren. 

BLUDGEON, s. der Furze, ſchwere Stock 
(welcher an einem Ende beſchla⸗ 
gen ijt). 

BLUE (adv, —ty), I. adj. blau; true — 
echtes, fchines Blau; fig. echt; to 
look — finfter, trübe ausſehen; — 
bell, die Glodenblume ; — bice, das 
Laſurblau; — black, die Reißkohle; 
— bottle, 1. die Rornblume; blane 
Hyacinthe ; 2. blaue liege, Schmeiß⸗ 
flicge; — cap, Name. einer Lachsart, 
mit etnem blauen Bleck am Kopfe; 
— devils, pl. dev Mißmuth, Trübſinn, 
üble Laune ; — eyed, adj. blandugig ; 
— glass, die Schmalte, Blaufarbe; 
— haired, blauhaarig, qriinhaarig ; 
— stocking, s. fig. dev Blauftrumpy, 
die gelehrte Brau; — veined, blau- 
aris — UL. s. sing, das Blau, die blaue 
Sarbe. 

To BLUE, v. a. blau machen oder fär⸗ 
ben, blauen. 

BLUENESS, s. die Bläue, blaue Farbe ; 
S. T. dex Wundrand, 

BLUFF, I. adj. di, plump, rauh, uns 
höflich, barfch ; trogig, uw. fw.) 2 — 
bow, Sea Exp. ein voller oder breiter 

ug; a — headed ship, ein Gchiff, 
deſſen Vorderfteven wenig Vorſchuß 
hat; the — bank ofa river, das hohe 

(fteile) Ufer eines Sluffes; a — point 
of a rock, eine ſchroffe Felſenſpitze 
oder Mette, die ſich ind Meer erſtreckt; 
a — look, ein ſtolzer, trotziger Blick; 
to look — ſich groß machen, groß 
thun; IL s. ein hohes faſt ſenkrechtes) 
Ufer, Felſenufer, Felsgeſtade. 

BLUFFNESS, s. die Dicke, Plumpheit, 
Grobheit, Barſchheit. 

BLUISH, adj. bläulich. ; 

BLUISHNESS, s. da Bliuliche, die 
bliuliche, blaßblaue Farbe. 

BLUNDER, s. das grobe Rerfeher, der 
Fehlgriff, Mißgriff, Berftop, Bod, 
Sehniger; — head, der Tilpel, 
Dummfopf, Schafskopf. 

* — vm ha pera 
Schniger machen, pudeln, fich gröb— 
lich irren; (— upon, in Etwas) e 
pern; to — about, blind zufähren, 
zutappen, zuplatzen; to — out, unbe⸗ 
dachtſam ausplaudern, herausplagen, 
mit der Thür ing Haus fallen. 

BLUNDERBUSS, s, ber Doppelhaken, 
die große Muskete, die Donnerbüchſe. 

BLUNDERER, s, ein unvorſichtiger 
Menſch, Plauderer, Stümper, 
Dummkopf. 

BLUNT (adv. —tv), T.adj. 1. ſtumpf; 
2. Ag. plump, ranh, qrob, derb, gerade⸗ 
u, ohne Umſtände, ungeſchliffen, 
äueriſch; 3. dumm; blunt-witted, 
dumm, pᷣlump; U, blunt, s. das Nap⸗ 
pers; cant. Geld; blunt (blunt-needles), 
ftumpfe Nadeln. 

To BLUNT, v. a. ftumpf machen; sig. 
abftumpfer, ſchwächen, lindern, unter= 
druͤcken; to — the pain, den Schmerz 
ftillen ; to — the apnetite, den Appetit 
ſchwächen; die Begierden unter— 
drücken. 

BLUNTNESS, s. 1. die, Stumpfheit; 
2. fig. Blumpheit, Rauhheit, robe 
MUufrichtigfeit, ver Mangel an Lez 
bensart. 

BLUR, s. der Flecken, Kleck; fie. 
Schandfleck. 

To BLUR, v. a. beflecken, beklecken, bez 
ſudeln. 

To BLURT, v. a. to — out, unbeſonnen 
heransfagen, heransplagen. 

To BLUSH, v. n errithen, roth ſeyn 
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oder werden 3 to — for...., errdther 
vor Sinem; she blushed at it, fie er= 
rithete daviber, ſchämte fich deſſen. 
BLUSH, s. 1. die Roͤthe, rothe Farbe; 
2. Schamröthe, das Errithen; to put 
one to the —, Ginen ſchamroth maz 
chen, befchimen; at first — beim ers 
ften Aublick, gleich im Anfange. 
BLUSHLESS, adj. unverſchaͤmt, frech. 
BLUSHY, adj rithlich. 

To BLUSTER, »v. n, brauſen; toben, 
wither, poltern, . bramarbafiren, 
prablen, fich britften — at.., über, 
u. f. w.; to — down, umwehen. 

BLUSTER, s.da8 Braufer, der Sturm; 
bas Toben, Getöſe, Geräuſch; der 
Lärm, Tumult; (das) Ungeftiim, das 
Wüthen, die Wuth, das Prahlen, 
Aufheben, Poltern. 

BLUSTERER, s. ber Polterer; Braufe- 


beutel,  Gaufewind, Windbeutel, 
Oropprahler, PBrahlhans, Braz 
marbas. 


BLUSTEROUS, adj. geräuſchvoll, lär— 
mend, tobend, ungeſtüm. 

BOA, s. die Rieſenſchlange. t 

BOAR, s. der Sher ; wild —, da8 wilde 
Schwein, der Hauer; — pig, der funge 
Sher, Frifchling ; — spear, der Saü— 
ſpieß, das Fangeiſen. 

BOARD, s. 1. das Brett, die Diele; 2. 
der Bord (cines Schiffes); 3. der 
Tiſch die Tafel; 4. * die Koſt, der 
Unterhalt; 5. die Tafel in einem 
Gerichte, u. ſ. w.; 6. das Gericht 
ſelbſt, das Qint, Collegium, Biirean 3a 
chess —, ein Schachbrett ; — wages, 
das Rojtgeld; to be on — wages, 
Dienſt- oder Arbeitsleuten ftatt der 
Koſt, 3 geben; to put out to 
— in die Soft geben; a— and men, 
cin Spielbrett mit den dazu gehbri- 

en Steinen, a member of the —, eit 
ath8qlted; the council —, der könig— 
liche geheime Rath ; — of agriculture, 
die Ackerbaucommiſſion; — of trade, 
bas Handelsgericht, Handelscolle- 
ium ; WV. 7-s.a good —, ein Schlag⸗ 
ug, Strefbug ; lar— side, die Back- 
bord (linfe) Seite ; ‘star — side, dte 

GSteuerbord= (rechte) Seite eines 
Schiffes; weather — die Luvfeite 
cines Schiffes; to be on — (col. 
aboard), auf dem Schiffe, aim Bord 
fey; to make a —, or — it up, lavi— 
ret, auflaviren ; to slip by the—, yom 
Bord herunter glitſchen; to shoot _a 
ship’s masts by the —, einem Schiffe 
die Maſten abſchießen; quoted on — 
(or free on —), JM. E. fret am Bord 
git liefertt; a book in boards, ein in 
Pappe gebundenes Buch; drawing 
boards, Seichenblatter. 

To BOARD, v. I. a. 1. dielen, tifelr; 
2, an Bord legen, ein Schiff mit Geez 
walt erſteigen; 3. in die Koſt geben; 
4. in die Koſt nehmen; U. n. tn der 
Koſt fey ; boarded floor, der bretterie 
Fußboden. sat 

BOARDABLE, adj. zugänglich. 

BOARDER, s. 1. der Koͤſtgänger; 2. 


der gum Entern beftinmmte Miatrofe. |: 


BOARDING-CAP, s. die Sturmhaube. 

BOARDING-HOUSE, s. das Koſthaus, 
Speiſehaus. 

BOARDING-PIKE, s. die Enterpike. 

BOARDING-SCHOOL, s. die Koſtſchule, 
Penſion. 

BOARISH, adj. ſäuiſch, viehiſch, grob, 

uunwvernünftig, graufam. 

To BOAST, v. La. rühmen, erheben; 

TL n: ſich rühmen, prablen, groß fpre= 
shen, ftols fey fof, auf), fich riihmen 
ciner Cache, 

BOAST.. s. 1. das Rithmen, Großſpre— 
chen, Großthun, die Brahleret ; 2. der 
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Ruhm, Stoly; to make a — of a 
thing, fic) einer Sache rühmen. 

BOASTER, s. det Prahler, Groß⸗ 
fprecher. 

BOASTFUL, adj. rubmredig, prahl⸗ 
baft, yeablerivh großſprecheriſch; 
BOASTLESS, adj. anſpruchslos, be— 

ſcheiden. 

BOAT, s. da8 Boot, der Kahn, das 
fleine Schiff, Flußſchiff, der Machen, 
die Fähre; —s load, te Schiffsla= 
dung; ~—man, der Bootsmann; — 
hook, der Bootshaken; —rope, da8 
Schaluppentau ; —’s mate, der Unter= 
boot8mann ; — swain, s. dev Hoch— 
bootsmann. 

BOATING, s. das Riiftenfahren (mit) 
Verfenden, Verfiihren (von Waaren, 
u. ſ. w.) tn einem Boote. 

BOB, s. 1. ein baumelndes Ding; 2. 
die Stubperriide, der Stub; 3. das 
Mien; 4. das Geläut der Glocen ; 
5. — cherry, die Baumelkirſche (ein 
Kinderfpiel) ; earth —, dev Regen— 
wurm zum Angeln; — major, große 
Glocken, groß Geläute; — stay, Mm T 
der Bugfprietsſtag; —tail, der Stutz⸗ 
ſchwanz; die Pfeilſpitze; — wig, dte 
Stutzperrücke, dev Stutz. 

To BOB, v. I. a. ſchnellen, prellen, fteh= 
len; In. baumeln, hanger. 

BOBBIN, s. die Spule, der Spitzenklöp— 
pel, das Bund, Biindel (Flachs, u. ſ. 
w.); flat—, die Plattſchnur; round 
—, die, Rundſchnur; thread —, 
Zwiruſpitzen; — net, der Spitzen— 
grund ; plain — glatter Spitzengrund; 
— net sprigged, gemuſterter Spitzen⸗ 
grund ; — work, (int Allgemeinen die 
geklöppelte Arbeit, gefloppelte Spi- 
get, Borten, Liben, Schniire, u. ſ. w. 

BOCASINE, s. die feine Stetfleinwand. 

BOCKELET, t s. dev Langgefliigelte Ha⸗ 

BOCKERET, icht. 

To BODE, v. Ia. vorher bedeuten, bez 
deuten, ahnen; Mn. von Vorbedeuz 
tung fey, vorher zeigen. 

— s. das Leibchen, vie Schnür— 

ruſt. 

BODIED, aq;. geſtaltet, (én compos.) lei⸗ 
big; big —, dickleibig; full — wine, 
ftarE gedecfter Wein; strong —, you 
ftarEem Körperbau. 

BODILESS, adj. untörperlich. 

BODILY, adj. & adv. 1. firperlich, leib⸗ 
lich ; 2. wirflich ; — pains, körperli— 
che Strafe, fdrperlicher Schmerz; to 
drive — upon a coast, V. 7. mitt dem 
Schiffe quer auf die Küſte treiben. 

BODKIN,. s. die Whle, Bfrieme (der 
Buchdrucker, Schubmacher, Schnei— 
der, u. ſ. w.); Haarnadel, Schnürna— 
del, Spicknadel, Friſirnadel; Tou— 
peezange; das Kräuſeleiſen. 

BODY, s. 4. dev Leib, Körper; 2. 
Rumpf; 3. Leichnam; 4. dte Perfon, 
der Menſch, Mann; 5. das Corps, 
der Haufen; 6. die Hauptarmee; 7, 
das Haupt= oder Mitteltreffer; 8. 
die Menge, Maſſe, Geſammtheit, das 
Ganze; 9. die Geſellſchaft, Zunft, 
JInnung, Gemeine, Partei, Verbin— 
dung; 10. das Syſtem, die Samm— 
lung (Geſetze, wm. ſ. wi; 41. der 
Haubptbeſtandtheil einer Sache; 12. 
ber Körper (körperliche Figur in der 
Geometric); 13. das Weſen, Weſent⸗ 
liche, die Wirklichfeit ; any —, irgend 
Semand, ein Seder; every —, Severs 
mann, Seder; no —,- Miemand; 
some —, Semaid; ina—, gufame 
‘mens verfammelt, auf einmal; ein 
fiir alfemal ; a busy —, eine geſchäf— 
tige Perfor; fig. geſchäftige Marthe ; 
eitt müßiger Rentqfettsframer, Tage= 
dieb; wine of (that has or bears) 2 
good —, ein fraftiger Wein ; a con- 





BOLD 


cealed —, (yom Wein) cine verbor⸗ 
gene Kraft, Stärke; paper of a goon 
—, ftartes, feftes Papier; — cloths 
die Pferdedecke; — guards, dte Leib⸗ 
wache ; — plane, der Spannriß eines 
Schiffes; the — of a building, bad 
Mittel= oder Hauptgebaude; the — 
of a cannon, det Thetl einer Kanone 
zwiſchen dev Ure, dem Schildzapfen 
und der Traube; the — of s cocntry 
das Sunere eines Landes ; a— of di- 
vinity, ein theologifches Syſtem; the 
— ofa fortress, die Hauptfeftung (zum 
Unterfchiede der Mupenwerfe) 5 the 
—ofa letter, der Subalt eines Brie= 
fes; the whole — of mankind, das 
ganze Mtenfchengefchlecht; the — of 
nobility, det geſämmte Adel; the — 
politic, bev Staatsfirper ; the —of a 
river, der Hauyptftrom; the —of a 
tree, der Stamm eines Baumes, 

To BODY, v. a. formen, bilden, eine Ge— 
ftalt geben. 

BOG, s. der Sumpf, der Morajt, da8 
Moor, die Marſchgegend; — bean, 
ber Biberflee, Waſſerklee (Menianthes 
— L.) ; — house, vulg. bie Schund— 
qrube, dev Whtritt; — land, das 
Marſchland; — moss, das Torfmoos; 
— reed, das Schilfrohr; — rush, das 
Knopfgras, Stricfgras ; — trotter, der 
Eumpi ginger, Stelzenlaufer. 

To BOG, v. a. im Koth herumwälzen; 
im Schlamm verſinken; hofiren. 

To BOGGLE, ꝓ. n. 4. ſtutzen, zurückfah— 
ren (—at, iiber, yor), zuriictreten ; 
unſchlüſſig ſeyn, anfteben, Bedenten 
tragen; zweifeln; 2. heucheln, ſich 
verſtellen. 

BOGGLER, s. det Unſchlüſſige, Furcht⸗ 


_ fame. 


BOGGY, adj. fumpfig, moraftifh. 

BOGLE, s. ein Kobold, Gefpenft. 

BOHEA, s. dev Theebuh, ſchwarze ges 
meine Thee. ; 

BOHEMIA, s. Böhmen. 

BOHEMIAN, L. s. 1, der Böhme; 2. Sts 
geuner; ID. adj. böhmiſch; — rosema- - 
ry, wilder Rosmarin. 

BOIL, s. die Beule, der Schwären. 

To BOIL, v. I. n. kochen, fieden; wales 
len, braufen ; to — to pieces, zerko⸗ 
chen, verkochen; todt Fochet; to — 
away, eiukochen; to — over, überko— 
chen, itberlaufen ; to—over with rage, 
fig. vor Wuth fochen, wiithend, raz 
fend werden; Ia. Etwas fieder, ko— 
chen, in fiedendes Waffer thun unt 
fochen laſſen; boiled meat, gefochtes 
Fleiſch, gefochte Speiſe. 

BOILER, s. I, der Sieder; 2. Kochkeſ⸗ 
fel, Dampfz) Keffel. 

BOISTEROUS (adr. — ty), adj, unge⸗ 
ſtüm, ſtürmiſch, heftig, brauſend, ge— 
räuſchvoll, tobend, lärmend, unruhig, 
aufrühreriſch, unbändig. 

BOISTEROUSNESS, s. det (das Unge- 
ftiint, das Toben, ſtürmiſche Wefer. 

BOLARY, a7. bulusartig, thonartig. 

BOLD (adv.— ix), adj. fiihn, keck, unere 
ſchrocken, unverzagt, muthig; dretft, 
geradezu, unverſchaͤmt, frech, fret; ge— 
wagt ; to make —, ſich erkuͤhnen, ſich 
die Freiheit nehmen; etwas ohne 
weitere Umſtände thun; to put ona 
— face, cin Her; faſſen, Muth ſchöp⸗ 
fen; itisa — word, da8 ift viel ge- 
fagt; — face, die Unverſchämtheit, 
— — faced, unyerfchamt, 

rech. 

To BOLDEN, ». a. kühn, dreiſt machen; 
Zuverſicht einflößen. 

BOLDNESS, s. 1. die Kühnheit, Uner— 
fehrodenbeit, der Muth ; 2. die Drei⸗ 
ſtigkeit, Verwegenheit, Bermeffenheit ; 
3. Srechheit, Unverſchämtheit; 4, rae 
Vertranen. 


BONA 


SOLE, s. Ser Bolus, Fetthon. 

BOLIS, s. die feurige Kugel in der Luft, 
der fliegende Drache. . 
T» BOLL, v. n. Stengel treiber. 

BOLL, s. der Stengel ; — snipe, boll 
snipe, as Rothfüßchen, Rothbeinchen; 
die Waſſerſchnepfe (@larcola — K. 

Callidrys — Bellon. 

BOLLARDS, s. p’. X 7. bie Dalber at 
den Seiten ciner Doce, die Bündel, 
Kiſſen. 

BOLSTER, s. 4. das Polſter, Kiſſen; 
der Pfühl; 2. das Bäuſchchen au 
Wunden, die Compreffe; 3... Tein 
enlinderfirmiger Amboß des Anker⸗ 
ſchmieds, der oben in der Mitte etn 
Loch hat; 4. bolsters, s. pl. Kalben oder 
MMimmpen vot weidem Holse am 
Topp der Maſten; Bekleidungskiſſen 
ber Stage. é 

1» BOLSTER, v. a. 1. polftern, Kiſſen 
unterlegen ; 2. mit einem Vette ver= 
fehen; 3. Compreſſen auflegen; to— 
up, aufpolſtern, unterſtützen, Semand 
den Mien halten. 

BOLSTERER, s. dev Unterftiiger. 


BOLT, s. sing. 1. der Patiee, Pfeil ; } 


2, Donnerfeil; 3. Riegel; a — of 
canvas, (28 Elfen) ein Stick Gund, 

Büundel) Segeltuch; — drawer, der 

Bolzenausheber; — driver, der Bol⸗ 

zentretber ; — ‘head, der Kolben, 

Brennkolben; — rope, M. T. dad Leif 

am ein Segel, der Segelfaum ; — up- 

right, pfetlgerade, fergengerade, 
7» BOLT, v. La, 4. zuriegelu, verrie- 

geln; 2. beuteln, fichter, ſieben; 3. 

Speiſen ohne fie gu fauen hinunter 

ſchlingen; to —acase, eine Rechts- 

fache verhandeltt; to — a coney, Sp. 

T. chit Kanincher: aufſteubern, aufja—⸗ 

gen, mit Frettchen ans der Höhle 
dugſtigen; to — a ship, M 7. eit 
Schiff verbolen; In. 41. (mit out) 
herausftiirzen, pliglich herausfahren ; 
davon a ausfragen ; 2. fig. mit 

Etwas herausplagen 5 to — in or in- 

i, pliglic) eintreten, hereinftiirzen, 
hereinplatzen. 

BOLTER, s. 1. der Beutel, Mühlbeu— 
tel; das Sieb; 2. Netz. 

BOLTING, part. in compos. — bag, der 
Beutel (in Mühlen); — cloth, das 
Beuteltuch; — house, a8 Beutel- 
haus, dte Steberet ; — huteh, der Beu— 
telkaſten. erat, 

BOLUS, s. der medizinifche kugelförmi⸗ 
ge Giffen. 

BOMB, s. 1. die Bombe ; 2. das dumpfe 
Getife, der Knall; — chest, die 
Bombenkiſte; — ketch, — vessel, die 
Bombardir-Galiote; — proof, bom- 
benfeft. : 

To BOMBARD, v. a. bombarbdiven, be- 
ſchießen. 

3OMBARDIER, s. der Bombardirer. 

BOMBARDEMENT, s. di¢ Bombardt= 
rig, Beſchießung; das Bombarde- 
nent, Bombardivert. 

BOMBASIN, s. der Bombafin. 

BOMBAST, s. 1. der Bombaft (erg) ; 
— Schwulſt (in Ausdrücken), Bom⸗ 

aſt. 

BOMBAST, adj. Bomsasric. 

BOMBASTIC, adj. fchwiilftig, hodtra- 
bend, großſprecheriſch. 

BOMBASTRY, s. der Schwulft, Wulff, 
Bombaſt, die hochtinende, nichtsſa— 
gende Sede. 

BOMBYCINOUS, adj. ſeiden. : 
BONA, in compos. — fide, aus redlicher 
Meinung, ohne Arglift ; wahrlich, anf 
Treue und Glauben; — roba, die ge⸗ 
guts Bublichwefter; ein ſchönes 

eid 


BONASUS, s. dev’ Auerochs, Budel= 
ochs. 
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BONZ 


To BOND, »v. a. 1. Güter (Waaren) in 
das Finigliche Magazin niederlegen ; 
2. durch eine Rergreibung fichern. 

BOND, I. s. 1. das Band, dte Mette, 
Feſſel; 2. fie. da8 Band, die Verbin⸗ 
dung; 3. dte Verſchreibung, Hand= 
febrift, Schuloverfchreibung, Obliga- 
tion ; VerbindlichFett, Verpflichtung; 
3. pl. bonds, die Gefangenfchart, Feſ⸗ 
fel, Banden ; — of friendship, Bande 
der Freundfeyaft ; — of amity, das 
Freundfehaftshand; goods in — M. E. 
Waaren tm finiglichen Verfehlug ; 
IL. adj. gebunden, leibeigen ; im com- 
pos. — maid, die leibeigene Magd, 
Selavin ; — man, — servant, det 
Leibeigene, Sclave; — service, die 
Leibeigenſchaft, Selaverei, der Dienſt⸗ 
zwang; — slave, der (die) Leibeigene, 
Selave (Sclavinn); — s man, der 
Leibeigene; Bürge; — woman, — 
s-woman, die Leibeigene, Sclavinn, 
Zwangsmagd. 

BONDAGE, s. 4. die Gefangenſchaft; 
2. Dienftharkeit, Knechtſchaft, Sela⸗ 
— ; 3, Verpflichtung, Verbindlich⸗ 
cit. 

BONDUC, -s. der indianiſche Mame ei= 
ner Art des Schufterbaumes (Guilan- 
dina bondue — L.). 

BONE, I. s. sing. 1. das Bein, der Kno— 
chen; 2. die Grate ; in compos. — ace, 
eine Urt Martenfptel; — ache, das 
Reißen in den Beinen, die Gicht, das 
Podagra; — black, das gebrannte El⸗ 
fenbein; — breaker, dev Beinbrecher, 
Meeradler ; — chopper, eit Knochen⸗ 
beil (fiir Gaylachter); — flower, die 
Gänfeblume; — glue, der Knocher= 
lei ; — lace, gewebte, oder geflip= 
pelte Spitzen; — nippers, die Kuo— 
chenzange; — setter, der Wundarzt 
(det verrenkte Glieder wieder einrich⸗ 
tet); — spavin (— spaven), der H 

! 
fohen dem Knorren und Hufe der 
Pferde); — of contention, der Zank⸗ 
apfel; to give one a — to pick, fig. 
Femand eine Nuß zu knacken geben; 
he inade no — of it, vulg. ev machte 
Feine Umſtände damit, dedachte ſich 
nicht lange; IL adj. beinern. 

To BONE, v. a. 1. ausbeinen, die Kno⸗ 
chen ausnehmen; 2. Fifehbein ein— 
ſetzen. 

BONELESS, adj. beinlos, knochenlos. 
To BONESET, v. a. verrenkte Glieder 
wieder einrichtem, einrenken; Kno— 
chenbriiche heilen. 

BONFIRE, s. das Frendenfener. 

BONIFACE, s. Bonifacius (Mannsna⸗ 
me). 

BONITO, s. der Bonnitfifd. ie, 

BONMOT, s. da8 Gonmot, witzige, 
finnretche Wort, der wigtge oder tute 
geGinfall, 

BONNET; s. 4. di¢ Mütze, Kappe, das 
Barett; der Damenhut ; 2..M 7. die 
Bonnette, das Beifeael, Reff; 3. aii. 
T. vas Bonnet, Ravelin (AMufen- 
wert) ; — boards, Pappendedel (gu 
Darmenhiiten) ; —cane, Flechtrohr (gu 
desgleichen. 

BONNILY, adv. munter, wohl, gut yon 
Anfehen; wohlbeleibt. 

BONNINESS, s. die Munterkeit, Aufge— 
— Wohlbeleibtheit; ſchöne 

eſtalt. 

BONNY, adj. hübſch, artig; munter, 
aufgeweckt, luͤſtig; wohlbeleibt, dick, 
fett, plump. : 

BONY, adj. 1. beinern, Enichern ; bei= 
nig, knöchig; 2. flapperdiirre, da 
man die Knochen fieht; 3. ſtarkkno— 
hig, Lipidlrcs p> 2 ae 

BONZE, s. der Bonze cindifde Prie— 





fter. 


uf⸗ 
path, Leiſt (cine Verhärtung i ; 


BOON 


BOOBY, s. 1. der. Seeftorc in Siidamee 
rika; 2. der Tölpel. 

BOOK, s. 1. das Buch ; 2. die Whthei- 
lung, dev Abſchnitt etnes Buches; 3. 
das Pa anton tee to learn one’s 
—, feine ection lernen; without —, 
aus dent Ropfe, auswendig; to get 
without —, auswendig lernen; to 
mind one’s —, fleißig lernen; to be 
in a_person’s —, fig. in Jemandes 
Gunſt ſtehen; to run into one’s —, bet 
Ginem in Schulden gerathen; he is 
in my —, ich habe thn notirt, er tft 
mit ſchuldig; to get into one’s —, 
Sechulden machen; Jemandes Wohl⸗ 
wollen erlangen; to get out of one’s 
—, Einem bezahlen; Jemandes 
Gunſt verlieren ; by the — künſtlich, 
liftig nach Vorſchrift; im compos. — 
binder, der Buchbinder ; — case, det 
Biicherfchranf; vie Mappe; das 
Buchfutteral; — debts, vuchſchul⸗ 
den; — fashion, tit Form eines Bu— 
hes ; — keeper, der Buchhalter,; — 
keeping, bie Buchhalteret, Buchhal⸗ 
tung ; — learned, buchgelebrt, ſchul⸗ 
gelehrt, belefen ; —learning, die Bihp- 
(Stuben-) Gelebrfamfett, Belefer- 
heit; der Schulwitz ;—1Iinen, die Buch= 
leiuwand; — maker, der Bücherma— 
cher, Bücherſchreiber; — making, die 
Schriftſtellerei; — man, der Gelehr= 
te; — mate, der Schulfamerad, Mit— 
fchitler ; — oath, Sid, den man auf 
die Bibel fehwirt ; — seller, der Buch⸗ 
handler ; — seller’s shop, der Buchlaz 
pert, die Buchhandlung ; — selling, — 
trade, der Buchhandel ; — shelves, die 
VBiicherbretter, Reale; — shop, der 
Buchladen ; — stall, der Bücherſtand 
(der Untiquare); — stand, da8 Bü— 
cherbrett; — taught, belefen, buchge— 
lehrt; — worm, der Bucherwurin, 
eifrig Studirende; account —, das 
Conto-⸗Buch; blank —, ein weißes 
Bud ; news —, a paper —, cit 
Schreibebuch; a stitched —, eine 
Broſchüre; a —in sheets, ett unge— 
bundenes Buch ; a — in folio, ein Fo⸗ 
liant; — of rates, Tdas Zollhuch; 
to keep the books, die Bücher fiihren. 

To BOOK, v. a. buchen, eintragen, auf⸗— 
ſchreiben; to — down, einfchretber, 
anſchreiben, notiren ; to — one’s place. 
fich acne) einſchreiben laſſen (auf 
der Poſt). 

BOOKFUL, adj. ſehr beleſen, aber daz 
bet ohne Beurtheilungskraft. 

BOOKISH (adv. —tv), adj. den Biichern 
u ſehr ergeben, ſchulfüchſig, ftuben- 
ockend. 

BOOKISHNESS, s. die Bücherliebe, das 
qu eifrige Studiren. 

BOOKLESS, adj. buchlos, der feine Bü— 

* hat, der die Wiſſenſchaften ver— 
achtet. 

BOOM, s. M T. der Baum, die lange 
Stange, Vorftenge, Querftange; Art 
Segelttange over Maſt; — ofa har- 
bour, bev Baum (dle ai ciferne] 
RKette) vor einem Hafen; das See— 
zeichen, die Bake, Boje ; —irons, dite 
Biigel gu den Leeſegelſpieren; fire—, 
eit Feuerhaken um Brander you fich 
gu ſtoßen. 

To BOOM, ».”..M. T. (—out) 4. alle 
Sege! ausſetzen, mit voller Segeln 
fahren; 2. (von Wellen) fich thür— 
men; 3, febreien, wie der Rohr— 
pommel. , 

BOON. L.s. 1. die Gabe, das Geſchenk. 
die Wohlthat, Gnade,’ Gefilligéeir; 
2. Bitte; IL. adj. munter, aufgewedt, 
luſtig; angenebm, gefällig; a—com- 





panion, ein guter Geſellſchafter; der 
Spießgeſelle. t 
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BORE , 


Ruves, s. her Heuteng (ein Seefiſch) 
(Sparus — Lj. 
BOOR, s. der Bauer; der grobe, unge⸗ 
ſittete Menſch. 
BOORISH (adv.—t1x), adj. bäueriſch; 
grob, roh, tilpijch, — 
BOORISHNESS, s. das bäueriſche Wee 
fot, die Grok heit. 
a ee i v. n. trinken, zechen. 
BOOSY, adj. betrunken. 
ROOT, s. 1..dev Sticfels 2. ſpaniſche 
Stiefel (Art Tortur); 3. der Kaſten; 
4. der Mugen, Gewinn, Vortheil ; 
Ueberſchuß; ote Zugabe; — of a 
coach, der Kutſchkaſten; Kutſcheu⸗ 
bock; die Wagenkelle; —topping, or 
—hose-toppiag. M7. da8 Reinigen 
bes Schiffes yon Unrath ; — hooks, 
die Stiefelhafen; —nhose, ber Stie— 
felftrumpf, die Gamaſche; — jack, dev 
Stiefelknecht; —last, der Sttefellet= 
fien; —leg, det Stiefelſchaft; — less, 
col. ohne Stiefel; — hooks, — pulls, 
die Stiefelansieher ; — stockings; die 
Stiefelſtrümpfe; — strap, die Strip— 
ye; — stretchers, Stiefeldehner, Reck⸗ 
hiker; — tops. Stiefelftulpen; — 
tree, dev Stiefelleiſten, Stiefelblod, 
das Stiefelholz; screw — tree, der 
Stiefelſchraubebock; — vamps, als 
Vorichuhlerer ausgefehnittene Stücke 
au Stiefelu ; — webbing, a8 Sttefel= 
dand; jack boots, ſtarke ftetfe Stiefeln 
fiir die Cavallerie, Sourtere, u. fiw. ; 
jockey —, deßgleichen Reitſtiefeln; 
laced — Schniirjtiefelu, Halbjtiefeln ; 
turn over —, Stiefel mit Umſchlä— 
get; to—, obendrein, überdieß, noch 
dazu; tis to no—, eS hat Feinen Nu⸗ 
tzen, tit umfonjt, man gewinnt nichts 
pabet; what will you give to—? was 
wollt Shr noch gugeben ? 
To BOOT, v. a. 1. Stiefeln anziehen, 
fitefeln; 2. nutzen, frommen; it boots 
little, es tft meng daran gelegen; 
what boots it? was hilft es ? 
BOOTEES, s. pl. 4m. Halbjtiefet. 
BOOTES, s. 4st. 7. der Bäreuhüter. 
BOOTH, s. die Bude. 
BOOTHLESS (adv.—ty), adj. unnütz, 
vergeblich. 
BOOTY, s. die Geute, der Raub; to 
play —, fich mit einem Andern im 
Spiele verftehen, mit Fleiß verlte- 
rent, betriigen, prellen. 
BOPEEP, s. to play at — Verſteckens 
ſpielen. 
BORACIC, adj. zu dem Borar gehörig. 
BORAGE, s, der Boragen, Borretſch 
(ein Kraut). 
BORATES, s. pl. Ch. T. die Borarfalye. 
BORAX, s. der Borar. 
BORBORYGM, s. das Knurren in ten 
Gedärmen. 
BORDAGE, s. der Beſitz einer Domäne. 
BORDEL (—1o), s. das Bordell, Hu— 
renhaus. 
BORDELLER, s. dev Hurenwirth. 
BORDER, s. 1. die Grenze; der Nain; 
2. das Geftade, das lier: 3. der 
Saum, die Borte, Bordirung; paper 
borders for rooms, Dapetenborten; 7". 
die Rabatte; Buchoruckerleijte. 
7» BORDER, v. a. & a. 1. grenzen, an⸗ 
ftoBen (— upon, an); 2. bordtren, be- 
ſetzen, einfaffer, befaumen; 3. fe. 
nahe fommen, ähnlich fey; this 
word borders upon that sense, dtefes 
Wort kommt diefer Bedeutung nahe. 
BORDERER, s. dev WAnwohner, Grenz⸗ 
nachbar. 
BORDURE.s. der Rand, Saum; die Bor⸗ 
dirung, Einfaſſung, Beſetzung, Borte. 
BORE, s. 1, der Bohrer; 2. das Bohr⸗ 
loch (4. B. einer Pumpe); Loch, 
vie Hohlung der Blasinftrumente, 
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u. f. we; fam: 3. ein anette 
Plauderer, eine efelhafte sudringliche 
Perſon; 4. gie Springfluthy; 2, — 
of a gun (cannon), der Caliber, die 
Seele ejner Kanone ; bricklayer’s —, 
ein Grundbohrer; — cole,’ brauner 
Kohl; —tree, dev Holunderbaum. 
To BORE, v.a.&n. bobren, höhlen, 
durchſtechen, durchoringen; 7, (von 
Pferden) die Mafe bis auf den Boren 
hangen. 


‘BOREAL, adj. nördlich. 


BOREAS, s. dex Boreas, Nordwind 
Mord. 

BOREE, s. die Vourree (ein Tang). 

BORER, s. der Bohrer. 

BORN, part. geboren. 

BOROUGH, s. dev Flecken, Burgflecken, 
Marktflecken; — holder, — master, 
der Bürgermeiſter. 

To BORROW, v. a. auf Credit nehmen, 
borgen, erborgen, entlehnen. 

BORROWER, s. der Borger, Schuld= 
ner, 

BORSHOLDER, s. der Biirgermeifter, 
Gemeindevorfteher. 

BOSCAGE, s. das Gebüſch, Buſchwerk, 
Unterholz, gebüſchige Land. 

BOSKY, adj. gebüſchig, buſchig, waldig. 

BOSOM, s. 1. der Buſen, Schooß, die 
Bruft, das Herz; 2. fig. Innere, der 
Umfang, Bezirk, u. ſ. w.; the — of 
the earth, bag Innere der (roe; the 
— of the sea (deep), die Diefe, der 
Abgrund des Meeres; — of a shirt, 
der Sclig yorn am Hemde, Bruft= 
ſchlitz; — enemy, der hetmliche Feind, 
falfche Freund; — friend, der Buſen— 
freund. 

To BOSOM, v. a. in das Herz ſchließen; 
verbergen, verftecfen ; geheim batten. 

BOSKET, s. das Bosquet, Luſt⸗ 

BOSQUET. wäldchen. 

BOSS, s. die Buckel, der Knopf, dev 
Buckel. 

BOSSAGE, s. Arch. T. der. vorſpriu— 
qende Stein ant Mauerwerke. 


.{| BOSSED, adj. nit Buckeln verfehen, 


beſetzt; bucklig. 
BOSVEL, s eine Art des Hahnenfu— 
BOSSIVE, adj. knotig, höckerig. 
BOSSY, adj, vid. Bossp. 
BOTANIC, adj. pflan⸗ 
BOTANICAL (adv.— vy), § zenfunbdig, 
botaniſche Weife. . 
BOTANIST, s. der Botanifer, Pflan— 
To BOTANIZE, vn, Pflanzen fucher, 
ftudtren, botaniſiren. 

Borsrologie. | — 
BOTANY, s. die Botanik, Kräuter— 
BOTARGO, s. der Votargo, Caviar. 
BOTCH, s. 1. dte Beule, ver Sehwa- 
bas Flickwort; Flickwerk. 

Tv BOTCH, ». a. 1. flicken, ſtücken; 2. 
— up, zuſammenſtücken. 
BOTCHER, s. dev Flickſchneider, Pfu— 
BOTCHY, adj. 1. voller Beulen; 2. gee 
flicft ; 3. geftiimpert. 

conj. fowohl; — .. and, fowohl.. als; 
—asto.. and, ſowohl tn Rückſicht 
and-land, ſowohl gu Wafer als gu 
Lande. 

BOTHNIA, s. Bothnien (ſchwediſche 
Provinz). 


Bes; die Fußangel. 
BOT, s. vid. Bors. 
botaniſch; der Botauik gehörig, auf 
zenkenner, Pflanzenkundige. 
BOTANOLOSY, s. die Pflanzenlehre, 
und Pflanzenkunde. 
ren; 2. Flicken, Bled, Lappen; 3. 
beflecten ; 3. hungen, verderben; to 
ſcher. 
BOTH, I. pron. adj. Beide, Beides; 1. 
auf.., als auch, u.f.w.; — by sea 
To BOTHER, vid. To Poruer. 
BOTRYOID, ad’ weintrauberfirmig. 


BOUN 


BOTS, s. pl Engerlinge, furge dike Win 
mer tit den Eingeweiden oer Pferde. 
BOTTLE, s. 4. die VBouteille, Flaſche; 
2. da8 Quart; 3. Biindel, Bund 
(Hert, u. ſ. w.) — (or bottled) ale, 
re — — beret Oe Fla⸗ 
enbürſte; — carrier, Flaſchenträger 
(fiiv ſtehende Flaſchen); —case, das 
Slafchenfutter, der Flaſchenkeller; — 
companion, — friend, dev Zechbruder; 
— flower, die Kornblume; — head, 
Name ciner Art des Wallfifches ; — 
jack, dev fenfrechte Bratenwender ;— 
labels, Flaſchen-Adreſſen, Caraffen— 
Kragen; —neck, das Flaſchengeſtell; 
— nose, vulg. die Branntweinsnafe ; 
— nosed, roth-nafig, dicknaſig; — 
rack, cit Flaſchen-Rick, Flaſchen⸗Re⸗ 
pofitortum ; — screw, der Korkzieher; 
— stand, der Bouteilfenteller; — tray 
dev Flaſchenträger. 

To BOTTLE, v. a. auf Slafchen füllen, 
absieben. 

BOTTOM, s. 1. det Boden, Grund; 2, 
die Tiefe; 3, da8 Ende; 4. der Boz 
denſatz, die Hefen; 5, der Boden ei— 
nes Schiffs, Riel; fig. das Scbiff, 
Fahrzeug; 6. der Hintere; 7. Sp. K. 
Kraft, Starke; 8. der Knauel; 9. 
die Triebfeder; the — of the stairs, 
der unterfte Theil einer Treppe; at 
the — of astreet, am Ende (union 
in) einer Strafe; the — of a per 
riwig, die unterjten Locken einer Per— 
rlicfe ; to stand upon a good — fich 
qut ſtehen, in quten Umſtänden fern; 
love was at the — Liebe war der 
Grund, ſtak dahinter; — lands, .am: 
reiche Ländereien an Flüſſen, Ufer— 
länder; — line, die Schlüßzeile anf 
einer Seite; — pit, die unterſte Tiere, 
der Abgrund. 

To BOTYOM, v.T.a. 1. gründen; 2. 
aufwideln, minben; to — a chain, 
cine Rette aufwindet; U. „ſich 
gründen, auf Etwas ruben (anit on, 
upon). . 

BOTTOMLESS, adj. bodenlos, grund⸗ 
{o8; fig. unergründlich. 

BOTTOMRY, s. L.7. die Bodmerei ; — 
letter. (— hond), der Bodmereibrief, 
Schiffs = Prandbrief, Schiffsbrief, 
Schiffswechſel. 

BOUCHET, s. die Zuckerbirne. 

BOUGH, s. dev Wt, Zweig. 

BOUGHT, s. 1. der Bug, das Gelenk, 
Glied; 2. der Mnoten, die Slechte; 
3. Kruͤmmung, Biegung. 

BOUGHTY, adj. gekrümmt, gelenkig. 

BOUGIE, s. 8. 7. die Sande. 

BOUILLON,s. die Briihe, Fleifaybriihe. 

BOULDER, s. vid. BowLper. 

BOULETT, s. eit Bferd mit fehler— 
haftem Fußgelenk. 

To BOUNCE, v. n. 1. krachen, platzen, 
Enallen; 2. fehlagen, klopfen; 3. 
fpringen; 4. fig. prablen; tapfer, 
kühn feyit; to — in at the door, jut 
Thür heretu — to — a person 
out of a thing, Semand durch Droz 
hungen (indem man thn feige macht) 
beranben; (von ſchlauen Dieben) 
fich durch UWffectirnng von Rang und 
Stand ans der Schlinge ziehew; to 
— upon a thing. über etwas herfallen, 
darauf losſchießen. 

BOUNCE, s. 1. der Krach, Platz, 
RKnall; Lärm, das Getöſe; 2. cule 
die Prahlerei; Drohung; 3. der 
(plitliche) Sprung; to give a—, 
krachen, plagen, Enallen. 

BOUNCER, s. col. 4. dev Prahler, Gros 
fprecher, Gifenfreffer; 2. eine grove 
Lüge; 3. eine fette Perfon. 

BOUNCING, adj. bick, groß. 

BOUNCINGLY, adv. prablerifch. 





BOUND, I. adj. nach einem Orte be 


BOW 


izynt; whither are you —? wo wollt 
hr hin? wo geht ote Reife hin ? we 
are — to (for) New-York, wit haben 
auf New⸗Nork gefrachtet ; we are — 
from Hamburgh to Hull, wir kommen 
von Hamburg und wollen nach Hull ; 
I s 4. der Sprung; Wuffprung, 
Rückſprung, Prall; 2. die Grenze, 
der Markſtein; fie. within bounds, mut 
Magen, maipig, in den Schranken der 
Mäßigkeit; keep within—, fey mäßig. 
To BOUND, wv. Ln. ſpringen, hüpfen; 
zurückſpriugen, auf⸗ (ab=) fpringen, 
prallen; I a begrengen, einſchränken. 
BOUNDARY, s. die Grenze, dev Grenz⸗ 


fein. ‘ 
BOUNDER, s. 4, der Grenzaufſeher; 
Marktſcheider; Feldmeſſer; die 
Grenze. 


BOUNDING-STONE, Bounp-srong, s. 1. 
der Grenzitein; Markſtein; 2. das 
Schnellkügelchen, Schnellkäulchen, 
der Schuſſer. 

BOUNDLESS, adj. grenzenlos, unbe—⸗ 

grenzt. 

— ait s. die Grenzenloſig⸗ 
ett. 

BOUNTEOUS (adv. —tx), adj. giitig, 
fretgebig. , — 

BOUNTEOUSNESS, s. die Freigebigkeit. 

— (adv. —tx), gütig, fret= 
gebig. 


BOUNTIFULNESS, s. die Freigebigkeit. 

BOUNTY, s. 1. die gee ak Wohl⸗ 
thätigkeitz 2. Gabe, Gutthat; 3. 
Pramie für die Ausfuhr verſchiede— 
ner Waaren. 

BOUQUET, s. cin Strauß. 

To BOURGEON, ». n. fnospen, ſproſ⸗ 
fem, bliihen, treiben, ausſchlagen. 

EOURN, s. dev Bezirk; die Grenze. 

To BOUSE, v. n. zechen. 

LOUSY, adj. benebelt, betrunken. 

BOUT, s, das Mahl; die Reihe; der 
Stretch, Verfuch; this — dies Mal; 
a merry —, eine Luſtbarkeit; 1 must 
have a — with him, wir haben etn Gi 
mit etnander gu ſchälen; ich mug 
mich mit ihm ſchlagen. 

BOVATE, s. fo viel Land, als man mit 
wwei Ochjen das Jahr hindurch be- 
ftellen foun. 

BOVINE, ad}, zu ben Ochſen gehörig. 

To BOW, ꝓ. Ia. 1. biegen, beugen ; bit- 
cen, neigen; 2. unterdrücken, ver— 
nichten; Ln. fich biegen ; fich biden, 
ſich neigen; to — down, ſich nieder⸗ 
bücken, niederfallen, krͤmmen; ge— 
Leuget werden; niederſinken; bowed 
down, medergebeugt to — one’s as- 
sent, ſeine Geuehmigung zunicken. 

BOW, s die Verbengung, der Bückling. 

wow, s. 1, ter Bogen; 2. Bug, dte 
Biege; 3. der Bügel; 4. das Bodh: 
5. dev Violinbogen; 6. 7 der Gradz 
Logen; 7. Knoten, die Schleifes; —or 
a hilt, der Biigel, das Kreuz am Dez 
gengefaips ; — of a key, der Schlüſ— 

elring; —of a saddle, der Cattel= 
Duy; on the—, NM. 7. frabubalfs- 
wetfe; a bold (lean) — of-a ship. etn 
breirer (ſchmaler) Bug eines Schiffs ; 
prov. to have two strings to one’s —, 
mehr Mtittel haben um fich zu hel- 
fet; bows of ribbon, Bänderſchleifen; 
X T-s. the bows of a ship, dte Bacen 
eines Schiffes ; bow anchor, der Bug⸗ 
anker, Sabelanter ; — bearer, dev 
Forftliufer, Holzvogt; — ‘bent, gqe- 
krümmt, krumm, etngebogen ; — 
chases, Bugſtucke, Jagdſtücke (wie — 
piece)3 — grace, eine Wand (ein Bez 
hinge) am na he altem Tauwerk 
(Wirjte und Wielen) gum Schutze 
gegen das Gis ; —hand, die (den Bo— 
gen haltende) linfe Gand; — knot. 
dtc Schleife; — leg, bas krumme 
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Bein; — legged, Frununbeinig ; 
line, die Boiletne, das Seitentan ; — ; 
man, det ——— —man of at 
boat, der erfte Ruderer tt einem Boo⸗ 
te; — net, die Reuſe, Ftfehreufe; — 
piece, das Bugftii (eine Schiffsta- 
none); — pin, das Schlaghol; ; — 
pot, ein Slumentopf (an einem Fen⸗ 
er); —saw, eine Bogenfige mit 

Bacen ; — shot, der Bogenſchuß; — 
sprit, das Bugſpriet, der Ausleger; — 
string, die Sehne am Bogen ; — win⸗ 
dow, eit Hoblfenfter, Vogenfenfter ; 
to bend the —, den Bogen ſpannen. 

To BOWEL, v. a. 1. ausweiden, aus⸗ 
nehmen; 2. fig. bis in das Innere 
bringen, eindringen. 

BOWELLESS, adj. gefühllos. 

BOWELS, s. pi. 1. 008 Eingeweide 5 2. 
fig. das Innere ; 3. der Sth des Mit⸗ 
leidens, Sartgefiihls ; das Mitlei— 
det, Gefühl; to have no —, fein Mit⸗ 
leiden haben, gefithllos ſeyn; 2. *eine 
Hiitte, eine febattige Wohnurg. 

BOWER, s. 1. det Bogen, die Wöl— 
bung; Lanbe; 2.4 Kammer, das 
Zimmer, Gemach. 

BOWERS, s. pi. die biegenden Muskeln. 
To BOWER, v. I. a. einſchließen, um⸗ 
geben; IL. ». + wohnen. . 2 
— adj. voller Lauben; einſchlie⸗ 

fiend. 

BOWESS (Bower), s. der Aeſtling, jun- 
ge Habicht. 

1 BOWGE, v. a. durchbohren, durch⸗ 

ießen. 

BOWL, s.1. der Napf, die Schüſſel, 
Shale, das Been; 2. die Höhle, 
Höhlung (eines Löffels); 3. dte Ku— 
ee to play_at bowls, das Kugelſpiel 

ſpielen, bofelt; — of a pipe, der 
Pfeifenkopf. 

To BOWL, v. La kugeln, rollen; In. 
mit der Kugel werfen; well-bowled, 
wohl getroffen. 

BOWLDER, in compos. — stone, s. det 
Rollftein, Kieſelſtein; — wall, dte 
Kiefelfteinmaner, der Steindamm. 

BOWLER, s. der Kugelſchieber. 

BOWLING-GREEN, s. die Boßelbahn, 
der Boßelplatz; das Raſenſtück, der 
GSreésies. : 

To BOWS, v. a. M. T. ziehen, taljen, 
anficlion: — away — ho! (ftarf 
iehen) Alle auf einmal! alle Mann 
et der Talie! to — the guns, die Ka— 
nonen zu Gord holen. 

BOWYER, s. 4. der Bogner, Bogen= 
macher; 2. Boaenfthiige. 

BOX, s. 4. der Buchsbaum (auch — 
tree) ; — thorn, dev Buchsdorn, Kreuz⸗ 
dorn (Lycium— L.) 3 — wood, Buchs⸗ 
baumholz; 2. der Schlag mit der 
Hand (Wauft) ; — on the ear, die Ohr⸗ 
feige, Maulſchelle; 3, die Büchſe, 
per Raften, das Kaftchen, die Schach= 
tel, Dofe, Sparbüchſe; 4. Loge (tir 
Theater, u. f. w.) 5 der Rerfcblag ; 
5. Kutfherfig ; Kutſchenbock; 6. dag 
Häuschen; 7. dev Koffer, die Mifte ; 
a nest of boxes, der Einſatz (das Neſt) 
Schachtelti; — hauling, M T. das 
Umwenden vor dem Winde ; — iron, 
ein Bügeleiſen mit einem Kaſten, tn 
welchen die glühenden Bolzen kom— 
men; — stays, Scherhängen fiir Ka— 
ſten, Hulte, ü. ſ. w. 

To BOX, v. La. 1. in eine Büchſe, in 
cin Käſtchen, u. fiw. thun, einfehlie- 
fen; 2. mit der Fauft ſchlagen; 3. 
umſegeln; 4. auszapfen (den Baume 
faft); to — up, verſperren; to — the 
compass, NW. T. die Compaßpunkte 
vergleichen; I. nx. fich auf die Fauſt 
fchlagen, bare, Borer. 

BOXEN. adj. buchsbänmen; bem Buchs⸗ 


i 
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baum ähnlich. 
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BOXER, s. dev Fauſtkämpfer, Barer, 
To BOX-HAUL, v. a. NV. T. umlegen, 
umwenden (vor dem Winde). 

BOY, s,1. der Knabe, Bube, Sunge ; 
iron. ein junger unreifer Menſch; —'s 
play, das Knabenſpiel. 

To BOY, v. Ln. Kinderei treiben, als 
cin Knabe handel 5 IL a. wie einen 
Knaben behandehr. 

BOYER, s, der Boier, Bujer (eine Wet 
holländiſche Schaluppe). ; 
BOYHOOD, s. das Ruabenalter, die 

Kinderjahre, Kindheit. 
BOYISH (adv. —I), adj. kindiſch, läp⸗ 
piſch. 


-BOYISHNESS, ? s.das kindiſche Betra⸗ 
BOVISM. elt, die Miuderet. 
BRABANT, s, Brabant. 


BRABBLE, s. vulg. dev Zank, Hader. 

BRACE, s. 1. das Band, die Binde, dev 
Niemen ; Halt ; 2. dte Klammer ( $) + 
3. der Wufer (in einem Bare), Hae 
fet; Stiigbalfen; 4. die Spannung; 
5. Riiftung, der Harniſch; 6. däs 
Paar; 7. trans. pl. NT. dte Brajfen, 
Segelſtricke; a —of pistols. bucks, 
foxes, hares, &c., eit Paar Piſtolen, 
eitt Baar oder eine Koppel Rehböcke, 
Füchſe, Hafen, u.f. wv. ; in warlike — 
zum Kriege geriiftet; — springs, 
Hingriempederit ; braces, s, NM. T. 
die Brajjen, Segelftride; coach 
(main or spring) —, dte, Schwungrie⸗ 
ment, Hangriemen einer Kutſche 

‘To BRACE. v. a. 1. binden, anz (eitt=) 
binden, ſchnallen, auſchnallen, ſchnü— 
ren. auheften, befeſtigen; 2. ſtark anz 
iehen; ſpannen; 3. ftarten; Ww 7: 

raſſen; to — the yards, die Itaaen 
bet dem Winde braffen. : 

BRACELET, s. 1. das Armband; 2. de 
Armſchiene. 

BRACER, s. 1. der Guxt, Gürtel, Trag⸗ 
riemen für Arbeitsleute; Hofentraz 
get die Binde; das Armſtück Gunt 

allfpiel) 5 2. aed. T. dte zuſammen⸗ 
ziehende Arzenei. 

BRACH, s. der Brack (Art Spürhund); 
die Petze. aM 
BRACHIAL, adj. zum Arme gehörig. 
BRACHIATE, adj. mit Armen. 
BRACHMAN, s. vid. BRamin. 

BRACHYGRAPHER, s. dev Schnell- 
fcbretber, der mit kurzen Zeichen 
ſchreibt. 

BRACHYGRAPHY, s. die Kleinſchrei- 
beret; Runfe mit Abkürzungen yu 
ſchreiben. 

BRACHYLOGY, s. die Kürze (it, der 
Rede oder Schreibart), Bündigkeit. 

BRACK, s. dev Bruch, die Lücke; Bree 
fhe; das Bruch ftir. 

BRACKEN, s. das Barnfraut. 

BRACKET, s. 1, die Leijte, Unterlage ; 
2. Kammer (]); 3. da8 Querholz, 
ber Trager; 4. der Spielleuchter. . 

BRACKISH, adj. brad, ein wenig falsig. 

BRACKISHNESS. s. das Bracke, die ge 
ringe Salzigkeil. 

BRAD, s. det Stift, Tapetennagel. 

To BRAG, v. n. prahlen, aufſchneiden, 
fich rithimen (— of. einer Cache), fret; 
fey... auf, zuweilen auch Gedoch 
unrichtig) mit on. 

BRAG, s. 1. bie Prahlexei; 2. eine Wet 
Kartenfpicl, in welchent die Buben 
und Neunen Hauptkarten find; — 
wort, cine Urt yon fehwachem Meth 
oder Honigwaſſer. 

BRAGGADOCIO, s. dev Prahler, Prahl⸗ 


aug, . hs 
BRAGGARDISM, s. die Prahlerei, Auf⸗ 


ſchneiderei. 
——— der Auf⸗ 
BRAGGER, ſchneider, 


roßſpre⸗ 
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iv; IL braggart, adj. großſpreche⸗ 
riſch, prahleriſch. 

To BRAID, ». a. flechten; zuſammen— 
weben, 

BRAID, s. 1. die Flechte, Haarflechte ; 
der Knoten; das Gewebe; die kleine 
Spibe, Leiſte, Borde; dev Schnuren— 
befag (eines Mores, u. f. w.); 2. das 
Aufſchrecken, der Schreck. | ; 

BRAIL, s. 1. M. 7. die Belchlagleine, 
bas Geitau; 2. Sp. 7: ein Riemen zum 
Fefthinden der Fittige eines Falfen, 
To BRAIL, v. a. I. M 7. anfgeien; 2. 
Sp. T. die Sittige eines Vogels (Fal- 
fen) binden. 

BRAIN, s. (Brains, s. pl.) das Gehirn; 

2. fig. der Verftand, Kopf, das Ge— 
dächtniß 5 to spin, puzzle one’s — about 

a thing, fich den Kopf über, Ctwas 
erbrechen; cracked — nicht bet Ver— 
and 3 — pan, die Hirnſchale; — 
sick, — sickly, wahnfinnig, hirnfüch— 
tig; unbefonnen, albern ; —sickness, 
der Wahnſinn; Schwindel, Unver= 
ftand, die Unbeſonnenheit. 

To BRAIN, v a. det Kopf zerſchmet— 
tern; enthirnen. 

BRAINISH, adj. tollköpfig, ungeſtüm, 
hitzig, heftig, wüthend, grimmig. 

BRAINLESS, adj. hirnlos, unvernünf— 
tig, unbeſonnen, gedankenlos. 

BRAIT, s. dev rohe Diamant. 

BRAKE, s. 1. das Farnfraut, Farnge- 
biifch ; 2. Dorngebüſch, Brombeerge- 
büſch; 3. dte Breche, Hechel s 4. der 

Pumpenſchwengel, Geckſtock; 5. 
Backtrog; b. das ſcharfe Gebiß; 7, 
die Bremye. 

To BRAKE, v. a brechen (Hanf oder 
Slachs). 

BRAKY, aj. 1. dornig, ftachlig ; 2. mit 
Dorngebifchen iberwachfen. 

BRAMBLE. s. 1. dev Brombeerftrauch ; 
Dornbuſch; brambles, pl. Brombee= 
ven; bramble-bush, der Brombeer= 
buſch; — scythe, die Decfenfichel; 2. 

or brambling. det Winterfint ; 
bramble-net, das Fin kennetz. 
BRAMBLED, i adj. mit Brombeerſträu⸗ 


a 


BRAMBLY, § chen iiberwachfen, voll 
Brombeeren. 

PE UAN, 8. of Bee Brahman, 
— — Bramine 
BRAMIN, 


BRAN, s. die Kleie, Kleien; — new, 
col. ganz neu, funkelnagelneu. 

BRANCH, s. 1. der Zweig, Wit, Schoß; 
2. Arm (eines Fluffes, eines Leuch—⸗ 
ters, u. ſ. w.); 3. Theil, Whfchnitt ; 
A. die Linie (in Geſchlechtsregiſtern); 
5. (im Bergbau) cine Srzader; 6. fig. 
dev Abkömmling; 7. branch or branch- 
es, pl. dev Armleuchter; — of traffic, 
der Erwerbszweig; 8. branches, pi. 
Arch. T. die Rippen (Bogen) der go= 
thifehen Gewölbe; branches of'a stag’s 
head, die Enden am Hirfehgeweihe ; 
branches of a bridle, die Stangen am 


oe ~- Gebiffe ; branch peas, Steck oder Stab= 
Tie evbfen; branch-stand. Sp. E. das Flie— 


gen de8 Falfen von Baum zu Baum 
bis der Hund die Rebhühner aufjagt. 
To BRANCH, v. Ln. (— off, —_out in- 
to...) 4, Zweige trether, ſich in 
Swetge ausbreiten; ſich vergweigen ; 
2. fr fich verbreiten, ſich ausbretten, 
auslaufen, in Zweigen auslaſſen, 
weitſchweifig rede; to— out upona 
thing, viel Redens yon Etwas maz 
hen; Ia. 4. in Zweige oder Theile 
theilen; 2. Ranker ntachen, blümen. 
BRANCHED, adj. geranft, geblümt; 
voller Aeſte oder Sweige, ver eiat 
—with gold, init golbenen Ranken; 
— candlestick, der, Armleuchter. 
ARANCHER, 5.1 was fich ix Zweige 
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ausbreitet; 2, der Ucftling, junge 
Habicht. 
BRANCHERY, s. das Aſtwerk, Gefaſer. 
BRANCHINESS, s. das Zweigige, Aeſti— 
ge; die Ausbreitung. 
BRANCHLESS, adj. 1. zweiglos, kahl; 


2. fig. nadt, blog. 


BRANCHY, adj. 3weigig, äſtig. 

BRAND, s. 1. der Brand, Feuerbrand ; 
2.+ da8 Schwert; 3, der. Donner— 
feil; 4. bas Brandmaal ; jedes Zei— 
chen der Cntehrung; — goose, die 
Rothgans, Baumgans ; — iron, da8 

Brenneiſen, der Dreifuß, Feuerbock; 
— new, vid. BRAN-NEW. 

To BRAND, v. a. brandmarfen, brand- 
maaten, ſchänden; branded with sus- 
picion, durch bifen Verdacht gebrand= 
markt. 

To BRANDISH, v. a. ſchwingen, ſchwen— 
Fen; ſchleudern. 

BRANDLING, s. die Pfützmade, der 
Spulwurm (zum Angeln). 

BRANDY, s. der Branntwein, Cognac; 
a branntweingliihend (im Ge⸗ 
icht). 

To BRANGLE, v. n. Ecifen, zanken, haz 
dern, ftreiten. 

BRANGLE (—wenr), s. der Zank, die 
Sanferet. 

BRANK, s. dev Buchweizen. 

BRANK-URSIN, s. die Bärenklau (Acan- 
thus — L.). 

BRANLIN, s. cine Art Fifch, zum Ge— 
fchlecht der Lachſe gehörig. 

BRANNY, adj. Eletig, kleiicht. 

BRANT, adj. ftetl, hoch); — fox, der 
Brandfuchs (Canis alopexr — L.) 3 — 
goose, vid. BRAND-GOOSE. 

BRASEN, adj. vid. BRAzEN. 

BRASIER, s. 4. der Kupferſchmied; 2. 
die Mohlenpfanne, das Kohlenbecken. 

BRASIL, s. Vrafilien; — ink, dte rothe 
Tinte; — nuts, Pechurinnüſſe; — 
pebble, der (irrige) Name eines reinen 
Felſenkryſtalls auf Madagascar; — 
or — wood, das Braſilieuholz, der 
Fernambuk. 

BRASILIAN, adj. braſilianiſch; — 
root, die (braune) Brechwurzel, Ipe⸗ 
cacuanha. 

BRASS, i.s. das Meſſing, Erz; 2. fig. 
die Unverſchämtheit; ix compos. cast 
—, Supmefftiig; ingot — Stück— 
meffing; latten — Lattunmefjing ; 
black —, Schwargimefjing ; shaven or 
scratched —, gefchabtes Mefjingblech ; 
sheet. —, Vafelmeffing ; red —, Suz 
pfer; Bronze; yellow —, Meſſing; 
— battery, Reffelinefjing, Meſſiug— 
bled; — colour, die Erzfarbe; — 
founder, der Meiallgieper, Geibgie- 
Ber; — foundry articles, Gelbgießer⸗ 
wagren; — lumps, (bei den Bergleu— 
ten), die runden Seuerftetne, der 
Schwefelfies ; —-ore, der Salmet, Gaz 
lamintftein ; — visaged, unverſchämt; 
— wire, der, Meſſingdraht; L. adj. 4. 
ehern, metallen, kupfern; 2. fig. une 
verſchämt. 

BRASSINESS, s. die Erzartigkeit. 

BRASSICA, s. eine Art Robt. 

BRASSY, adj. 1. erzartig, kupfern; 2. 
ig. ehern, unverſchämt; — pyrites, 
erzartiger Mies. 

BRAT, s.. 1. das Mind, der Balg; 2 
Abkömmling. — 
BRAULS: s. indiſche Stoffe mit blauen 

und weißen Streifen. 

BRAVADO, s. die Prahlerei, das Groß⸗ 
ſprechen; Trotzbieten. 

BRAVE (adv. — ty), 1. adj. 4. Dray, taz 
pfer, kühn, unerſchrocken; 2. reizend, 
anmuthig, edel, groß, erbaben, herr— 
lich, prächtig, ſchön; 8. ſtattlich (ge— 
kleidet); Us. 1, der Wagehals; 2. 
Troh, die Herausforderung. 
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‘To BRAVE, v. a1. Trotz bieten; Hohd 
fprechen, herausfordern ; 2. mit St- 
was prablen, es zur Schau auslegen. 

BRAVERY, s. 4. die Tapferfeit, der 
Muth, Coelmuth, die Großmuth, 
Unerſchrockenheit; 2. Stattlichtcit, 
Pracht; 3. Prahlerei, das Großthun; 
4. dev äüßere Glanz (im Anzuge ꝛc.). 

BRAVO, s. (ital,) der Meuchelmörder. 

BRAVURA, s. Mus. T. die Brayour= 
Arie, der Meijtergefang. 

BRAWL, s. da8 Geſchrei, Getife, der 
Lirm; Zank, Hader; Mrakel, » die 
Schlägerei. 

To BRAWL, v.1.n. ſ. ſchreien, lärmen; 
murmelu; 2. zanken; krakelen; II. a, 
durch Lärmen verjagen; jig. nieder— 
ſchmettern. 

BRAWLER, s. det Schreier, Zänker 
Krakeler. 

BRAWN, s. 1. das Eberfleiſch, Pökel⸗ 
fleiſch; 2. das derbe Fleiſch; dev flei— 
ſchige Theil; 8. die koͤrperliche Maſſe 
und Stärke. 

BRAWNED, adj. ſtark, vierfchritig. 

BRAWNER, s, das Schlachtſchwein. 

BRAWNINESS, s. die Fleiſchigkeit, 
Verhirtung des Fleifehes, Starke. 

— adj. fleiſchig, nervig, ſehnig, 

ar 


BRAY, s. 4. das Eſelgeſchrei; 2. der 
Damn, Erdwall. 

To BRAY, v. I. a. ftopen, ftampfen, zer⸗ 
ftofen, klein vetben; IL n. (wie cin 
fel fchreten, ſchmettern. 

BRAYER, s. 4. die Rührkeule, der Fare 
benläufer, womit die Buchdruckerfar— 
be abgevieben wird; 2. der widerwär⸗ 
tige Schreier. 

To BRAZE, v.a. 1. löthen anit Metall) s 
(— over), mit Erg over Kupfer über⸗ 
giehen, brongiven; 2. fig. abbarten, 
uͤnverſchämt machen. 

BRAZEN, adj. 1. ehern, metallen, mef= 
fingen; 2. (adv. — wy), fig. unver⸗ 
fehamt; —browed, — — 
unverſchämt; — face, der (die) Nu- 
verſchämte; — footed, mit ehernen 
Füßen. 

To BRAZEN, v. n. unverſchämt ſeyn; 
to — out, unverſchämt behaupten 
oder vertheidiqen; feck, amit dtetfter 
Stirn ablaugnen. 

BRAZENNESS, s. 1. die Erzartigfeit ; 
2. fig. Unverſchämtheit. 

BRAZIRER, s. vid. BRAstER. 

BRAZLEL, s. vid. BRasi.. 

BREACH, s. 1. der Bruch, Wallbruch, 
nie Brefthe, Sturmlücke; ice, 
Oeffnung, der Nip, das Loch; 2. Zer— 
brechen: 3.. fig. dte Uebertretung, 
Verletzung (der Gefege u. f. w.) 5 4 
Beleidigung; 5. Uneinigkeit, der 
Zwiſt, Bwiefpalt, die Mißhelligkeit; 
— of covenant, Bruch eines Ver— 
trags; — of duty, Uebertretung der 
Pflicht; — of peace, ber Friedens— 
bruch ; — of promise, dic Wortbrii- 
chigkeit; — of trust, Verlegung des 
Vertrauens, Veruntreuung. 

BREAD, s. 1. das Brod; 2. fie. der 
Lebensunterhalt ; — basket, der Vrod= 
korb; — chipper, der Brodraspeler ; 
—corn, da8 Brodkorn; — fruit, dte 
Frucht des Brodhaumes ; —nut wood, 
cine Art feines Hols fiir Kunſttiſch— 
lev; — room, der Brodraum, die 
Brodfammer auf einem Schiffe; — 
toaster, der Brodroſt; — tree, der 
Brodbaum; ammunition — das Some 
mipbrod; biscuit —, Schiffszwieback ; 
ginger —, Pfefferkuchen; household 
—, bas haushacene Brod; leavened 
—, gefduertes Brod; St. John’s —, 
das G spannigbrob (Ceratonia — I.) ; 
to get one’s —, ſein Brod verdicnen , 
— and butter, Butter (und) Brod 
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BREADTH, ». die Vreite, Weite; main 
— NeTv die größte Breite eines jez 
den Spannes, 

BREADTHLESS, adj. ohne Breite. 

To BREAK, v. ir. a. § n. 1. brechen; 2. 
losbrechen; 3. fprengen; 4. plagen, 
reipen, auffpringen, aufgehen; 5. zer- 
brechen, zerreißen; 6. zertheilen, zer— 
trennen; 7. zerrinnen; 8. erbrechen, 
öffnen, löchern; 9. ſchnitzen; fig. 10. 
brechen, anbrechen, aufangen, bah— 
nen; 14. ausbrechen; 12. unterbre- 
chen, aufhalten, ſtören; 13. übertre— 
ten; 44. umſtoßen; 15. abbrechen, 
ſchwächen, entéraften; 16. abfallen ; 
17. alt werden; 18. zu nichte machen; 
19. zähmen; baͤndigen; 20. abdanten, 
entlaffen; 24. auflofen; 22. zerfti= 
veil; 23. abnehmen, Banferott maz 
chen; 24. bankerott, bankbrüchig wer⸗ 
sen; 25. fich brechen, fich ändern; to 
— a bank, etne Bane fyrengen; to — 
one of something, einem (fitch) etwas 
abgewihnen; to —a business, etwas 
in Vorſchlag (aufs Tapet) bringer ; 
to — a child of its tricks, einem Kiude 
feine Unarten abgewöhnen; to — a 
fall, int Fallen auffaugen; to — a 
horse (to the reins), ein Pferd (auf die 
Stange) zureiten; to —a law, einem 
Geſetze guwider handel, es übertre— 
tet; to — a match, eine Heirath auf⸗ 
heben; to — an officer, &c., einem 
Officter u. f. w. den Abſchiet eben; 
to —a swelling, etn Geſchwür oͤffnen; 
to — ofe’s back, einem den Rücken 
gerfehlagen; fig. zu Grunde richten; 
to — one’s fast, frithftiiden; to’ — 

one’s heart, Semand gu Tode drgern, 
durch Kränkungen ins Grab bringen; 
to — one’s mind, fidy herauslajfen, 
fein Herz ausfchiitten, entdeden; to 

— one’s pride, Einen demiithiger ; to 
— one’s rest, Semandes Ruhe ſtören; 
to —‘with sorrow, fid) durch Grant 
verzehren, vor Oram vergehen; my 
heart is ready to, mir möchte das 
Herz zerfpringer; her beauty —s, ihre 
Schinheit vergeht, ihre Sugendblii- 
the ſchwindet; to — bulk, die Ladung 
gut löſchen anfangen ; to — down, nie⸗ 
derbrechen, abbredjen ; to — down a 
press, Typ. T. ettte Preffe abſchlagen; 
to —forth, hervorbrechen, hervorquel⸗ 
leit, ausbrechen; to — from, ſich ent= 
winder, fich losreißen; to — ground, 
pfliigen; az. 7, dte Laufgräben öff⸗ 
nents Sea Exp. die Anker lichten; to 
—the ice, die Bahn brechen, Bahn 
machen ; die Unterhaltung beginner ; 
to—in, cinbrechen, eindringen; iiber= 
rafchen; to—in upon, herein plagen, 
eindringen; überlaufen; Cingviff 
thun it ...3 to — into ..., ausbre⸗ 
chet it_...53 t0 — into a trench, in 
die Laufgräben dringen; to — loose, 
losbrechen fich losreißen; ſich fret 
machen; to — of ..., abgembhnen; 
to — off, abbrechen, ſchwenken; to — 
off from ..., fich losreißen, los binden 
von. . .ʒ abſtehen von .. to —open, 
aufbrechen, erbrechen; to — out, aus⸗ 
brechen, gerathen; ſich ergießen, aus— 
ſchweifend werden; am Leibe aus— 
febven, ausſchlagen; the breaking out 
(of the war, &c.), dev Wusbruch (des 
Krieges u. f. w.); to — out into 
pimples, Sinner (int Geſicht) bekom— 
Metts to — out into wrath, in Wuth 
gerathen; to — out into unchaste ex- 
pressions, Zoten reißen; to — prison, 
aus dem Gefängniß brechen; to — 


small, tt fleine Stücke brechen, flein |’ 


ftoBen, pülvern; to —through, durdh- 

brechen, iibertreten 3 to—through diffi- 

culties; Schwierigheiten überwinden; 

© —up, aufheber ſich auflöſen; fi 
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BREA 


aufklären; abbrechen, aufbrechen ; in 
Stücke brechen; zerlegen, tranchiren, 
auf⸗, an⸗, vorſchneiden; ſich zerthei⸗ 
len, verfliegen, verſchwinden; aufhö— 
ren; feiern, Ferien beklommen; to — 
up a deer, &c, ein Reh u. ſ. w. zerle⸗ 
gett, auswirken; to — up house, feine 
Haushaltung aufgeben; fein Haus 
verlaſſen ; to — up the army, die Ar— 
mee ausetnander gehen laſſen, auflö— 
fet; to —upon the wheel, ritderit; to 
— way, ausweichen; to — wind, vg. 
Bins gehen laffen; to — with one, 
mit Semandem brechen, die Freund= 
ſchaft aufheben; to — wool, Wolle 
ſortiren. 

BREAK, s. 1. der Bruch; Wellenbruch, 
die VBrandung; da8 Loch, die Oeff— 
nung, dev Swifchenraum; 2. die Un— 
terbrechung, Baufe; 3. der Anbruch; 
4, das Spatium (im Druden); der 
Strich, Querſtrich, Gedankenſtrich; 
Ergänzungsſtrich [—]; Verbin— 
dungsſtri by — of day, bet 

Tagesanbruch ; — joint, Arch. T. die 


verbundene Dtaurerarbeit; — neck, 


das Halsbrechen; fig. der jähe Ort; 
—stone, der Steinbre) (Sazxifraga 
— L.); — water, der Ankerwächter; 
die Unferboye; das verſenkte Wra 
(alte Schiff), Srandungen gut brechen. 

BREAKAGE, s 1. da8 Brechen, Ber- 
brechen u. f. w.; 2. M. E. die Refae⸗ 
tie (Bergiitung fiir befchadigte Waa- 
ren, Abgongereraning). 

BREAKER, s. dev Bre 
chende; Serftirer; die 
Welle 


BREAKERS, s. pl. 1. di¢ Brandung, die 
Wellen, der Wellenbruch; 2. blinde 
Klippen. ; 

To BREAKFAST, v. n. frühſtücken. 
BREAKFAST, s. das Frühſtück, Mor— 
genbrod; breakfasting, das Frühſtü— 
cken; eine Geſellſchaft zum Frühſtück. 
BREAM, s. der Braſſen (Flußfiſch). 
To BREAM, v. a. NW. T. ein Schiff von 
außen rein brennen, abbrennen, rei- 
nigen. 

BREAST, s, 1, die Bruft, das Bruſt⸗ 
blatt; 2. die Seite eines Schiffes ; 
fig. 3. das Gemüth, die Meigung de3 
Gemiithes ; das Herz; Gewiſſen; ic 
lies in his — dte Sache rubt auf ihm, 
et hat es auf ſeinem Gewiſſen; to 
keep in one’s —, geheim halten; — 
of a hill, die Sronte eines Hitgels ; — 
of a tlock, MW. T. dev Herd eines Blo⸗ 
ckes; — backstays, die Seitenpardu— 
net; — board, das Querholz eines 
Sehlittens (beim Reepſchläger), wor- 
in die eifernen Dreher figen;— bone, 
die Bruſtknochen, das Briftbein ; — 
buckle, — broach, cine Bufenfpange ; 
Biafennadel; — buttons, MWeften= 
knöpfe; — caskets, W. 7. die Raa— 
binder; — cloth, der Bruſtlatz; — 
deep, aus oder in tiefer Brujt; — fast, 
NT. da8 Sugtau; eine Landfeftung 
an der Sette des Schiffes; — glass 

fountain! — pipe), der Mile 
1g 
an-die Bruft; — hook, M 7. das 

Bruchſtück; — knot, die Bruſtſchlei— 
fe; — pin, die Bufennarel; — plate, 
der Küraß, Bruftharnifdy ; das Bruft= 
fchild, der Bruftgurt ; ote Bruſtplat— 
te, Bobrplatte ; — plough, der Vorfz 
ſtechel Art Pflug, den man vor ſich 
her ſchiebt); — rail, M. 7. die Rege⸗ 
ling an der hintern Gallerie und auf 
dent Vordertheil ver Schanze; — 
rope, M. 7. das Maſttau; —. work, 
dte Bruſtwehr; m7. die Schoten 
anf der Back und Schanze. 

To BREAST, v. a. gerade entgegen oder 
auf etwas losgehen; trogen. 


ae Bre⸗ 
randung, 





BREE 


BREASTED, adj. in compos, broad — 
great — mit ftarfer Bruft. 

BREATH, s. 4, dev Athem, Athemzug; 
das Liiftchen; Handy; 2. das Leben 
3. die Rube, Grholung, der salle hy 
die 3wifchengeit, Pauſe; 4. der Wu- 
genblick; shortness of —, der furze 
Uthem, die Enghrüſtigkeit; 1 am 
scarce in —, th bin noch nicht gu 
Athem gefommen; take —, ſchöpfe 
Uthem, verfehnaufe; give me some 
—, dergonne mit Aufſchub, Zwiſchen⸗ 
ae ¢ you spend your — in vain, dein 

eden iſt umſonſt; his — is out of 
him, et tft verſchieden; to be out of 

—, aupet Athem fey; the least —ot + 
commotion, der geringfte Aufſtand, 
bie geringſte Bewegung; to menace 
and court one in a —, it einem Au⸗ 
genblicke drohen und ſchmeicheln. 

BREATHABLE, adj. was man. athmen 
fant; athembar; — air, athembare 
Luft. 

To BREATHE, v. a. & nx. 4. athmen, 
Athem holen; geinathmen; frifchen 
them febopfen, gu Athem kommen 
2. leben; 3. ausruhen; 4. aushau 
chen, duften dunſten; 5. blafen; 6 
in Athem ſetzen, jagen, treiben; 7 
äußern; to — a secret vow, ett ge. 
heimes Gelübde thun; to — a vein, 
eine Wher öffnen; to — vengeance, 
Rache fehnguben ; to— a wish, einen 
Wunſch duper; to— a word (to one, 
cinem) et Wort zu⸗ (ins Or) flii- 
tern; to — into, einhauchen, etubla- 
en; to—on (upon), anhauchen, an- 
blafen; to— out, aushauchen; aus: 
dunſten; ausſtoßen. 

BREATHER, s. 1. dev Athmende, Lc 
bende; 2, Ginhaucher, Cingeber. 


*BREATHFUL, adj. voll Suft :i¢ 


Athem; voller — 

BREATHING, s. 1.508 Athmen u. ſ. w.. 
der Athem; Seufger; 2. da8 Luft 
loch; 3. der gehetme Wunſch, das 
ftille Gebet ; — place, der Ruheplatz; 
Abſchnitt (in einer Perivde); a fine 
— sweat, ein fanttes (gelinder) 
Schweiß; — time, die Ruhezeit, Raft, 
das Wusruhen; — while or, space, 
Sett gum Athemſchöpfen; ein Au— 
genblick. 

BREATHLESS, adj. 1. athemlos; 2 
todt; to be — with joy, yor Freude 
auper fich ſeyn. : 

BREATHLESSNESS, s. die Uthemlofig- 
feit, der Mangel au Luft, die Eng- 
briijtigfett, gingliche Erſchöpfung. 

BREECH, s, 1. dev Hintere, Steif, 
Cig; 2 dev hintere Theil; breeches, 
pl. die Beinkleider, Hofen; fig. tc 
wear the breeches, dte Hofer aben, 
die Herrſchaft im Hauſe haben; — 
pocket; die Hoſentaſche. : 

To BREECH, v. a. 1, Hofer anziehen; 
anhofen; 2. den Gintern peitfchen ; 
to — the guns, dte Manone daren, 
vid. Brircu, e 
To BREED, v.I.a. 1. zeugen, gebären; 
ergeugen, hervorbringen, heen; 2. 
aufziehen; erziehen, unterrichten; 3. 
ausbruͤten, aushecken; erdenfen; 4. 
erregen, veranlaffen, verurſachen; 5. 
erfinnen, ausfinnen, einen Anſchlag 
ſchmieden; to — cattle, Viehzucht 
treiben ; to — (cut) teeth, Sahne be= 
fommen; to — ill blood, bifes Blut 
machen; M1. x. fich ergeugen, erzengt, 
geboren werden; wachfen; fic) vere - 
mehren; a woman that breeds, eiue 
ſchwangere Brat. 

BREED, s. 1. die Zucht, Urt, Gattung; 
2, Geburt, Herfunft. 

BREEDER, s. 1. was Etwas erzeugt, 
der Erzeüger, die Erzeugerinn; Ge— 
bärerinn, fruchtbare Mütter; 2. ver. 
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Erzieher; Aufzieher; he is a -- of 
cattle, et treibt Viehzucht. 

BREEDING, s. 1. das Seugen, Gebä— 
ret, Erzeugen u. f. w.; 2. dte Erzie⸗ 
hung, dev Uyterricht; 3. dte (feine) 
Bildung, Lebensart; of good —, 
woblgesogen, woblgefittet. 

BREEZE, s. 1. der kühle Wind Gur 
See); Landwind, das frifehe Luft— 
hen; 2. die Bremſe. 3 

BREEZELESS, adj. ohue Wind, wind- 
ftille, ftill, rubig, ſanft. 

BREEZY, adj. luytig, von einem frt- 
fchen, kühlen Winde beſtrichen. 

BREHON, s. (it Irland) eit Richter, 

BREMEN, s. (die Stadt) Bremen. 

BRENT, s. ved. BRAND-GOOSE. ’ 

BREST, s. Arch. T, der Stab, Pfahl 
an Säulenfuße; — summer, (Set den 
Simmerleuten) die Unterlage, Latte, 
Rippe, der Hauptbalken, das Blatt= 
ſtück, Rahmſtück. 

BREVE, s. Mus. T, die Breve. 

BREVET, s. Ausfertigung zu einem 
Gnadengeſchenl Cir 5 rf 
Patent für SGubaltern-Officrere. 

BREVIARY, s. 1. das Brevier; Ta- 
ſchengebethuch (der katholiſchen Geiſt⸗ 
lichkeit); Kirchenbuch; 2. der Aus⸗ 
zug (einer Geſchichte u. ſ. w.). 

BREVIAT, der Auszug, das Compen⸗ 
dium. 

BREVIATURE, s. die Abbreviatur, Ab⸗ 
kürzung. 

BREVIER. s. die Breviäre, kleine Orud= 
ſchrift, Perlſchrift. 

BREVITY, s. die Küurze. 

To BREW, v. a. & n. 1. brane; 2. mi⸗ 
fchen, vermifchen; 3. fg. einmengen, 
guberetten; 4, fehmieden, gushecken; 
to — a plot, eine Verſchwörung an— 
zetteln; a storm brews, cin Ungewit⸗ 
ter zieht auf. 

BREW, s. das Gebräude; —house, das 
Brauhaus. 

BREWAGE, s. das Gebräude, Getränke. 

BREWER, s, dev Bierbrauer, Brauer, 

BREWERY, s. die Brauerei, a8 Brau⸗ 
haus. 

BREWING, s. 1. 908 Brauen; 2, Ge⸗ 
briubde ; 3. v. 7, die Wettergalle, das 
Aufſteigen ver Gewitterwolfen ; there 
is : storm — , ¢8 zteht ett Ungewitter 
auf. 

BRIAR, s. vid, BRIER. 

BRIBE, s: das GefchenE (Jemanden gu 
heftechen), die Beftechung. 

T BRIBE, v. a. beſtechen. 

BRIBER, s. der Beſtecher. 

- BRIBERY, s. die — 

BRICK, s. 1. der Mauerſtein, Ziegel— 
flein, Backſtein; 2. das Brödchen, der 
Dreifing; — bat, das Stück Ziegel⸗ 
ftein; — built, mit Mauerſtein ge= 
hauet; — burner, det Ziegelbrenner ; 
= clay, — earth, die Ziegelerde; — 
dust, das Ziegelmehl; — floor, der 
Fußboden aus Back= oder Ziegelſtei⸗ 
nen; — kiln, die Siegelhiitte, Riegel: 

ſcheune; —layer, — mason, der Mau⸗ 
rer; — maker, der Stegelftretcher; — 
trowel, dte Maurerkelle; — wan, die 
Backſteinmauer; — work. die Mau— 
rerarbeit; compass—s, Meffelfteine ; 
draining —s, Abzugsziegel; Dutch, or 
Flemish —s, Gtallflinfer; pilaster or 
buttress —s, Bindeftett;, samel, or 
sandel —s, Bleichftette, fehlecht aus— 

ebrannte Backſteine; oil of —s, das 
iegelöl. 

To BRICK, v. a. 1. mit Backſteinen 
mauern, oder belegen ; 2. gtegelfarbig 
anftreichen. 

BRIDAL, Ls. tie Hochzeit, bas Hoch— 
geitfelt; U. adj. hochzeitlich; — bed, 
408 Branthett; — dress (— attire’, 

50 


raukreich); 2.) 





BRIL 


gat Saiteninftrument); 3. .v. 7. die 


To BRIDLE, v. I. a. 1, einen Zaum an— 
Tegen; 2, zäumen, aufzäumen; 3. fg. 
(—in), tm Zaume halten,. regieren, 
zähmen, bändigen, einſchränken; 1. 
n. das Kinn eingiehen, ſich brüſten. 

— s. det Aufzaäumer; fig. Bän⸗ 

iger. 

Baten, Ls. 1. die Schrift, Furze Schrift ; 
2, det febriftliche Befebl ; 3. da8 Baz 
tent, der offene Brief (zur Erlaubniß 
cine Beiftencr einzuſammeln); 4. der 
Auszug; Mus. T. vid. Breve; IL. adj. 
(adv. — ux), Fury, biindig. 

BRIEFNESS, s. die Kürze, Bündigkeit. 

BRIER, s. dev Strauch, es: 
sweet —, det rh ebuttenftranch ; 
wild —, dte wilde ae: — book, der 
Doruftoc mit einem Haken. 

BRIERY, adj. dornig, ftachlig, rauh. 

BRIG, s. 1. die Brigantine; 2. vid. 
Brip@e. s 

BRIGADE, s. di¢ Brigade ; — major, 
der Brigade-Miajor. 

To BRIGADE, v. a. in cine Brigade 
formiven, verſammeln, zuſammen⸗ 
ziehen. 

BRIGADIER, — Generat, s. der Briga- 
dier, General einer Brigade. 

BRIGAND, s. der Straßenräuber. 

——— s. die Räuberei, Plün⸗ 

erei. 

BRIGANTINE, s. 1. die Brigantine; 
2. (—dine), + cite Art Panger, Waf⸗ 
fenrod, 

BRIGHT (adv.— ry), adj. 1. bell, glin- 
zend, Elar, licht, ſcheinend, durchſich— 
tig; 2. fig. deutlich, augenſcheinlich, 
flar; 3. aufgeflart, hell; 4. berühmt; 
5. vortrefflich ; — bay, der Schweiß⸗ 
fuchs; — eyed, mit glingenden Au— 

en, Flare, helläugig; —haired, glanz⸗ 

aarig; blond; — harnessed, mit 
laingender, banker, funtelnder Rü— 
bate: funkelndem Oefehmeide ; — 
shining, hellglangend. 

To BRIGHTEN, ». La. 4, bell machen, 
erhellen, aufhellen, erleuchten; glän— 
zend machen, poliren, glatten (mit 
up); 2. fg. aufélaven; aufheitern; 
aufgewedt, luſtig, fharf, wihig, ſinn⸗ 
reich, berühmt machen, verherrlichen; 
IL x. 1. bell werden, ſich aufhellen, 
fic) aufklären, ſich aufheitern; 2. 
qlingen, funkeln, ſchimmern. 

BRIGHTNESS, s. 1, der Glanz, helle 
Schein, vie Gelle, Klarheit; Heitter= 
feit (des Himmels, der Luft); Poli— 
tur, Gitte; belle Farbe; Pracht; 
2. fig. Aufgeklärtheit des Berftandes, 
der Scharffinn. 

BRILL. s. eftte junge Meerbutte. 

BRILLIANCY, s. ev Glanz, die Pracht. 


BRIN 


BRILLIANT, I. s. 1. der Brilliant, 
Glanzitein, Rantendiamant, eckig ges 
jolene Edelſtein; 2. ein lebhattes, 
muthiges Pferd von feattlichem Glie⸗ 
derban 5. IL adj. (adv. — 1x), gin: 
ie flimmernd, ſcheinend; hekvor⸗ 

echend; prächtig. 

BRILLIANTNESS, s. vid. BRILLIANCY. 

BRILLS, s. pl. die Haare an den Au— 
genliedern der Bferde, 

BRIM, s. 4. der Rand irgend einer Gaz 
che; 2. der obere Thetl (Mand) ciner 
Flüſſigkeit; 3. das Ufer einer Quel. 
le; to the —, bi3 an den Rand, gum 
iiberlaufen. 

To BRIM, v. L. a. bis an den Rand voll 
gießen, gang voll fiillen; IL n. geſtri— 
chen voll ſeyn; überlaufen. 

BRIMFUL, adj. yoll bis an den Sand, 
gang voll, übervoll. 

BRIMLESS, adj. uneingefapt, ohne 
Stand. 

BRIMMER, s. a8 geftrichen volle Olas, 
der volle Becher, Humpen. 

BRIMMING, adj. bi8 oben an voll. 

BRIMSTONE, s. det Gchwefel ; — mat- 
ches, Schwefelfpaine ; — medals, Ab⸗ 
drücke in Schwefel; — wort, Schwe⸗ 
felwurz, Gaufenchel, Haarſtrang 
(Peucedanum — L). 

BRIMSTONY, adj. [rorvefelig. : 

BRINDED, adj. ſcheckig, gefledt, gefpren= 
Eclt, geſtreift. 

BRINDLE, s, das Scheckige, Gefteeifte, 
Sprenklige, die Schecke. 

BRINDLED, adj. vid. Buisxved. 

BRINE, s. 1. da8 Galgwaffer, die Rafe ; 
*2. die See; 3, die Lhranen ; —pan, 
* Salzpfanne; — pit, bie Salzquel⸗ 
e. 


To BRINE, v. a. einſalzen, einpökeln. 
To BRING, v. ir. a. bringen, (herbet 
fchaffen, oder führen, tragen, 2. ſ. w. 
fig, verurfachen ; (to— to, zu Etwas) 
bringen, vermigen, bewegen; to— 
an action against one, Wider Semanden 
gertchtlidy klagen; to — a thing te 
one’s remembrance, Gemanden an Ste 
was erinnern; to — a woman to bed, 
eine Frau zu Vette bringen, fie ents 
binden; to —acquainted, bekannt ma⸗ 
chen; to— (to pass, or to bear) about, 
anbringen; umführen; bewerkſtelli— 
gen, ausführen, zu Stande bringer; 
to — a design about, feine Ubficht er⸗ 
reichen; to— away, wegbringen > to 
— back, zurückbringen; to — by the 
lee, NM. F. eine Sule fangen, indem 
fich das Schiff an dev Leeſeite herum— 
preht und in den Wind fommt; to — 
down, hinunter oder herunter brine 
gen; entkräften, ſchwächen; demü— 
thigen, klein machen; to— forth, her⸗ 
yor (ans Licht) bringen, darſtellen, 
aufftellen, ftellen, bringen 5 gebären, 
zeugen, werfen; to— forward, vor= 
wirts bringen; befordern, treiben ; 
to — in (into), hineinbringen ; anges 
et Phen in die Gewohnheit bringer, 
einflibren, einbringen ; Gewinn brin⸗ 
gen; one thing brings -in another, Ei⸗ 
nes folgt auf daé Andere; to — in 
guilty, verurtheilen 5 to — in not guil- 
ty, losfprechen ; to — ina horse, Sp. 
E. vem Pferde bas Schnellen (ait 
dem Kopfe) abgewöhnen; es herber= 
bringen; to — into practice, it Aus⸗ 
fiihrung bringen; to-— into disrepute, 
ti üblen Ruf bringer; to — one inta 
an aflray (trouble), Ginen in Handel 
verwickeln; to — low, ntederbringen, 
niederwerfen; erniedrigen, demibthi- 
gen, ſchwächen, entkräfken; to — off, 
abbringen; herausziehen, retten, da- 
gon Helfer; aus der Verlegenheti 
reißen; abrathen; to — on, anftels 
t len; veranlaſſen: vortragen, vorneh ⸗ 





BRIS 
wen; tn Wirkſamkeit fesen, anfüh— 
rent, anleiten, geleqentlich hervorbrin= 
en; te — over, herüber bringen 5 fg. 
eredelt, zu einer andern Bartet brin⸗ 
gen; bekehren; to— ont, herausbrin⸗ 
gen, bringen aus ; aͤusbringen, 
erzählen; darſtellen, zeigen; to — 
out a story, unter die Leute bringen; 
to — round, vorfahren; to — ‘salva- 
tion, felig machen 5 to — to, mäßigen, 
ähmen, bändigen, gum — ———— 
ringen; to — one to justice, Einen 
verklagen, vor Gericht bringen, ven 
Procep machen; to*— one to his 
death, Schuld ait Semandes Tode 


ſeyn; to — to life again, wieder iné 
Ge en rufen; to — to light, an den 


Tag bringer; to —to poverty, an den 
Bettelftab bringer; to — to sudjec- 
tion, unterwerfer; to — one to him- 
gelf, or to his wits, Einen zu fich ſelbſt 
bringen; [shall never — him to do it, 
ich werde ihn nie dazu bewegen können; 
EL cannot — myself to it, ich Fann es nicht 
Abers Herz bringer; to — together, 
verfipuen; to — to a ship, MT. ein 
Schiff betorehen, aufhalten, einbolen ; 
to — under, begwiugen, iiberwaltigen, 
untermerfen; to — up, herauf, bins 
auf briugen, bringen auf. .; aufbrin= 
gen; nachbolen, ete (Eaufz 
arinnijehe Bücher, u. f.w.); aufzie⸗ 
hen, erziehen, bilden; führen, anfih= 
veut, befehligen; aurücken laſſen; aus- 
werfen, ausſpeien ; «to. — up to one’s 
hand, auf eigene Weiſe erziehen; to 

— up a child by hand, cit Sind ohne 
Bruſt aufziehen; to — up children to 
one’s own trade, Kindern das vaterlt= 
che Handwerk lernen laſſen; to—up a 
ship, ein Schiff aufdringen, erobern 
(von Kauffahrern und RKohlenſchif— 
fet); dew Auker ausmerfen, yor An— 
fer legen; to — up phlegm, zähen 
Schleim atswerfen ; to— up the rear, 
die Urriergarde befehligen; den Nach⸗ 
zug bilden, den Rückzug decken; to — 
upon, verurſachen, —— to — 
word to one, Einem Nachricht bringer, 
Befcheid geben. 

BRINGER, s. det Urberbringer; — in, 
dev Etwas bringt, herein bringt ; — 
up, der Erzieher; Auführer; —s up, 
pl. das hiuterſte Glied beint Militar. 

BRINISH, adj ſalzig. 

BRINISHNESS, s. dte Salzigkeit. 

BRINK, s. det Itaud; Bord, das Gee 
ſtade. ß tsi 

BRINY, adj. falzig. 

BRISK (adv. Bis: adj. friſch, flint, {eb = 
Saft, munter; —— wacker; — 
demand, hiufiqe achfrage ; a — gale 
of wind, ein Frifdher Wind, Winoftop ; 
a — sale, ein ſchneller Abſatz; we 
gave them a — charge, wir feuerten 
wacker anf fie cit, griffen fie muthig 


ant. 
To BRISK(up), v. a. & n. friſch, lebhaft, 
muthig aurücken, febnell herbet kom⸗ 
men; darauf losſtürzen, angeſtürmt 
fomuten; to — one’s self up, fſich auf⸗ 
muntern, fich luſtig machen. : 

BRISKET, s. die Bruſt (eines Thie- 
re8), das Bruſtſtück; Bruſtbein; oie 
hohle Bruſt. 

BRISKNESS. s. die Lebhaftigkeit, Mun- 
terfeit, Geſchwindigkeit, nas Feuer ; 
die Fröhlichkett. : 

BRISTLE, s. dte Borſte, Sh weinshor= 
fte; dressed —s, fortirte Borſten; 
undressed —s, untfortirte Borften. 


To BRISTLE, v: La 4. borſten; 2. to |. 


— athread (bei Schuhmachern), eine 
Borfte an den Draht fesen, zuſpitzen, 
andrehen; Un. fich ftrauben, ſich bor— 
ſten; ‘my hair bristles. das Haar 
firiubt fich, fteht mir zu Verge ; to— 





BRUA 
upto one, trosig auf Semtanbden los⸗ 
gehen, ihm trogen, ; 

BRISTLY, adj. borſtig, wie Borſten 

BRISTOL-FLOWERS, s. (—nonsuch) die 
Lychnis (eine Art Nelke). 

ie s. dev Grit (Mame eines Fi— 

es). 

BRITAIN, s. 4. Brittannien, Eng⸗ 
land; 2. der Gritte; Great-Britain, 
Oropbrittaunien, 

BRITANNIC, 2 adj. brittiſch, brittau— 

BRITISH, nifch. 

BRITANNIA, s. * Brittannien. 

BRITANY, s. Bretagne. 

BRITCH, s. det hintere Theil einer Raz 
none, Slinte, ü. ſ. w. 

To BRITCH, v. a. (di¢ Kanonen) mit 
Seilwerk befeftigen. 

BRITCHING, s. das Ceilwerf an Kano—⸗ 
neat, der Brook. 

To BRITE (Briaur), v. n. überreif wer= 
dett (von Getteidearten). ! 

BRITON, I. s. der Britte, Brittannier ; 
If. adj. brittannifeh. 

BRITTLE, adj. brüchig, zerbrechlieh, 
zerbröckelnd, fpride, 

BRITTLELY, adv. gerbrechlich. : 

BRITTLENESS, s, dte Serbrechlichfett 

BRIZE, s. die Bremfe. 

BROACH, s.1. der Bratfpies ; 2. Stifi 
die Sproffe, Spite (an dent Geweihe 
junger Hirfche); 3, Tuchnadel; die 
Reibahle, Glättahle; Spindel; 4. 
die Drehorgel, Leier. 

To BRUACH, v. a. 1. an dent Bratſpieß 
ſtecken; anſpießen, aufſpießen; 2. anz 
bohren, anzapfen; 3. fg herauslaſ⸗ 
ſen, auslaſſen; äußern, ausbringen, 
aufbringen, verbreiten; —to, Mm 7 
eine Sule fangen, over auf dem Wind 
laufen (pligitch mit nem Winde ge- 
hen, indem ſich da8 Schiff luvwärts 
herum dreht, und in Gefahr kommt 
umgeworfen zu werden.) 
BROACHER, s. 1. der Bratſpieß; 2. der 
Anzapfer; 3. fig. dev erft äußert. 
BROAD (adv. — uy), adj. 1. breit, weit, 
weitliufig; 2. offen, hell; 3. dreiſt, 
fret; unteufch, ſchmutzig, ſchlüpferig; 
rauh, grob, platt; to speak —, platt, 


grob, rauh ſprechen; fret reden; to’ 


make —, erweitern, auslaſſen; (as) 
— as long, fo lang wie brett, auf Ging 
hinaus laufend ; the — of an oar, die 
Ruderplatte; — awake, villig mun— 
ter; — ax, das Greitheil, die Zim— 
metart; — blown, villig reif, zur 
Reife gedtehen ; — breasted, breithrii- 
ftig; mit ftarfer Grujt ; — brimmed, 
mit einem breiten Mande; — cast, 
eine Art, Feldfritchte zu bauen, indem 
ber Same mit der Hand ausgeſtreut 
wird ; — cloth, (breites) feines Tuc ; 
a —- conviction, eine villige Ueber= 
führung, Ueberzeugung; — day-light, 
beller Lichter Taq; — eyed, gropiu- 
gig; weit fehend; — faced, mit brei- 
teut Geſichte; — fronted, breitftirnig, 
breitköpfig; — garlic, Siegwurzel; 
——horned, grofz oder dickhörnig; — 
leaved, breitblätterig; — noon, beller 
Mittag ; seal, das grofe (finigliz 
che) Stegel; — shouldered, breitſchul⸗ 
terig; side, WM. 7. die Battertefette; 
volle Lage (Ubfeurung aller Kano— 
neit auf etter Seite des Schiffes auf 
ein Mal); Typ. 7. der grofe Bogen, 
Mandathogen, das Querformat ; to 
give a —side, wid, eine yolle Lage geben, 
‘befchiefen ; — spreading, fic ausbrei⸗ 
tend, gusgeſpreizt; a — stare, das 
ftarre Ungaffen (mit weit aufgeriffe- 
nett Augen) der freche unverſchämte 
Blick; — stich, Plattſtich; Borten— 
ſtickerei; — sword, das Schwert, der 
Haudege. Vallaſch; — stone, der 
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Quatterſtein; — taiied, breit: dick⸗ 
fettſchwanzig bid ; 
BROADISH, adj. nach dex (in die) Brei⸗ 
te; fret, fehlipferig. ; 
sep 5. ‘ by satin, —— 
Ausdehnung; 2 üpferigkeit; 
Plattheit, Grobheit. 
BROADWISE, adv. tach der Breite. 
BROCADE, s. dev Brocat, feidene Zeng 
mit etngewebten Blumen. 
BROCADED, adj. 1. wie Brocat ge- 
webt; 2. in Grocat gefleivet ; 3. bro⸗ 
cater, 
BROCAGE. s. vid. BRoKERAGE. 
BROCCOLT, s. der Broccoli, 
BROCK, s. der Dachs. 
BROOKET, s. der — Spießhirſch 
weijährige Hirſch). 
BRODIXM, s. der — 
BROGUE, s. 1. der Schuh; 2. die ver⸗ 
ray Musfpradhe, das Kauder= 
wälſch. 


To BROIDER, v. a. ſticken. 

BROIDERER, s. der Sticker, der Klei— 
det Leſetzt. Fe 

BROIDERY, s. die Sticerei. 

BROW, s. der Lärm, dag Getife, dev 
Aufruhr, Tumult; Bank, Strett. 

To BROIL, ꝓ. fa. auf dem Roſte oder 
am Feuer braten; U. x. th der Hike 
feyn, braten. ; 

BROILER, s. 1. der Roſt; 2. dev ant 
dem Rofte, u. ſ. w. bratet; 3. ber 
Mufwiegler. * 

BROKEN, part. of To Breax, gebro- 
chen, u. f. w.5 to speak — English, 
gebrochen Engliſch reden; — letter, 
Typ. T. die yerfdyobene Form; a — 
officer, ein abgedantter Offizier ; — 
merchant, der yerdorbene Kaufmann, 
Fallit ; — hearted, mit een ewer 
Herzen; — wind, der Dampf; — 
winded, mit unterbrochenem Athem. 
BROKENLY, adv. unterbrochen, ſtück- 
weife. 

BROKENNESS, s. die Bae enheit. 

BROKENWIND, s. der Dampf (Krank⸗ 
heit dev Pferde). 

BROKER, s. 1. der Mäkler, Senfal, 
Unterhindler; 2. Trödler, Trödel⸗ 
mann; 3, Heirathsftifter, Muppler 
pawn—, Pfandleiher. 

BROKERAGE, s. 1. das Miflergeld, 
die Maklergebühr. Cenfarie, Cour- 
tage, Proviſion; 2. die Mäkelei; der 
Trödelhandel. * 

BROKERLY, adj. trödelmäßig; nie— 
orig, kriechend, gemein. 

BROME-GRASS, s. die Trespe. 

BRONCHIAL, adj jue Luftröhre, Our- 
BRONCHIC, gel gehörig. i 

BRONCHOTOMY, s. S. 7. die Luftröh— 
renöffnung, der Gurgelſchnitt. 

BROND, s. + das Schwert, vid. Brann. 

BRONTOLOGY, s. die Lehre vom Don— 
ner, 

BRONZE, s. 4. die Bronze, Glocen- 
fpeife, das Erz; 2. die eherne Figur 
poder alte Denfmiinge; — powder, 
Bronzir-Bronze.. 

To BRONZE. v. a. 1. bronziren, beer⸗ 
gem, mit Erzüberſchlag überziehen. 
Erzfarbe qeben; 2. harten. 

BROOCH s, f. das Geſchmeide, dev 
Schmuck, dte Suwele, Juwelen; das 
Kleinod; 2. die Bufennadel ; Span= 
ge; 3. 7. das einfarbige Gemälde. 
To BROOCH, v.a.mit Juwelen ſchmü⸗ 
cken. 

To BROOD, ». x. & a. 1, briiten; aus⸗ 
briitert ; pflegen, wärmen, ſorgfältig 
verwahren ; die Küchlein mit den 
Flügeln bedecken; 2. fig. in Nachdens 
fer verfunfen ſeyn, britter. 

BROOD, «, 1. die Brut, Heke; 2.a— 
of pigeons. cin Slug Tauber; ~ 
hen, di¢ Brüthenne, Gluck. 
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BROOK, s. ber Bach; — hawking, 
Sp. T. die Entenjagd mit Falfen; — 
lime, die Bachbungen (Veronica _be- 
cambunga — L.); — mint, die Waffer= 
münze, wilde Krauſemünze; — ur- 
sine, die Bärenklau, vd. BRanxurstn. 

To BROOK, »v. a. erttagen, anshalten, 
erdulden, verſchmerzen; leiden. 

RROOKY, adj. von Bachen durchſchnit⸗ 
tert, wafferreich, bewäſſert. 

BROOM, s. 1. die Ginfter, die Genifte, 
das Pfriemenkraut; das Rhodiſer— 
oder Rothholz; 2. der Beſen; — land, 
die Heide (wo viel Genifte wachft) ; 
— lime, der Ehrenprets (Veronica — 
L.); — man, — maker, der Beſen— 
binder; — rake, der Grind, Kopf— 
avind; — rape, die Sonnenwurz 
(Orobanche — L.) ; — staff, stick, Det 
Befenftiel ; — woman, die Befenbin- 
derinn; butchers —, der Mäuſedorn 
(Ruscus — L.); flag —, whisk —, det 
Reisbeſen, die Reisbürſte, der Klei— 
derbefett; turk’s head —, ein Beſen 
zum Fegen der Teppiche; sweet — 
Heide (Erica — L). 

BROOMY, adj. voll Genifte. 

BROTH, s. die Fleiſchbrühe, Kraft— 
brühe. 

BROTHEL, Brornet-Hovusez, s. 
Bordell, Hurenhaus. 

BROTHELRY, s. da8 Hurenwefen ; 
SGeilheit, Ungucht 

BROTHELER,. s. der liederliche Menfch, 
vulg. Hurenjager, 

BROTHER, s. der Bruder; — intaw, 
der Schwager; half —, step —, der 
Stieybruder ; foster — der Milch— 
bruder, Mitfiugling; — officer, 
Mitofficter, Kriegskamerad. 

BROTHERHOOD, s. die Brüderſchaft. 

BROTHERLESS, adj. bruderlos. 

BROTHERLIKE, adj. gleich 
Bruder. ; 

BROTHERLOVE, s. dic Bruderliebe. 

BROTHERLY, adj. briiderlich; gleich 
einem Bruder. 

ROW, s. 1. die Wugenbraune; 2. 
Stirn; 3. das Anfehen, dte Mtiene ; 
4. fig. Hohe, Spite, der Gipfel; to 
bend or knit the — die Stirn rungeln ; 
to clear up the —, fich aufheitern, er⸗ 
heitern; by the sweat of thy — im 
Schweiße deines Angeſichts; the — 
of heaven, die Hihe des Himmels ; 
the — of a hill, der Abhang (Gipfel) 
eines Berges; — antlers, die Stirn= 
Enden am Geweihe; — bound, * um— 
kränzt, umbunden (mit Lorbeeren, 
w f. w.); — post, ett Querbalfen. 

To BROW, v. a. begrengen. 

To BROW-BEAT, ». a. durch ein trogi= 
es Unfehen erſchrecken; einfdhiich- 
fern; finfter anblicken. 

BROWED, aaj. umgrenzt mit Wuger= 
braunen. 

BROWLESS, adj. unverſchämt. 

BROWN, adj. brunt; — bill, etre rt 
cine? Wurfſpießes der alten engli- 
ſchen Sufanterie; — bread, Schwaͤrz⸗ 
brod ; — owl, der Uhn; — paper, das 

Packpapier; — study, die diiftern 
Gedanfen, der Tiefſinn; — stout, das 
ſtarke (poppelte) Rorterbier 3 — sugar, 
dev Farinzucker; — wort, die Braun— 
wurz (Scrofularia — L.); Brunelle. 

BROWNISH, adj. bräunlich. 
BROWNNESS, s. die Braune, braune 
Barbe. i 
BROWSE, s. die Sproffe, der Spröß— 
oe das Laub, — wood, das Strauch⸗ 

ol. ) 

To BROWSE, ». I. a. die Sproffen ab- 
Teeter, abweidens U. mn. weiden (mit 
on). 

To BRUISE. v. a. quetſchen, zerquet⸗ 
sehen, erftofen, zerſchlagen; wund 


das 


einem 
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(braun und blau) ſchlagen; to be 
bruised all over, wie zerſchlagen (ge⸗ 
rädert) ſeyn. 

BRUISE, s. die Quetſchung, Wunde, 
Braufhe, Strieme; — wort, die 
Wallwurz (Symphytum — L.. 
BRUISER, s. 1. ein Werfgeng zum Po— 
liven optifcher Gläſer; ewe. ein 
Fauſtkämpfer, Borer. j 
BRUMAL, adv. zum Winter gebirig, 
winterlich, im Winter. 

BRUNETTE, s. die Briinette. 
BRUNION, s. die Brunelle. 
BRUNSWICK, s. Braunfehweig (Stadt). 
BRUNT, s. der Stoß, Unfall, Angriff; 
Streich, Schlag (das Unglit) ; to 
stand the first —, den erften Angriff 
aushalten, abhalten; after the — of 
battle, nach dem Treffen; to stand the 
— of ages, dem Bahu der Beit 
trogen. 

BRUSH, s. 1, die Biirfte; der große 
Pinfel, Borftenpinfel, Quaſt; +2. 
Schwanz (des Fuchfes, u. ſ. w.); 
3. da8 Reisholz; 4. Dicficht; der 
Straug; — maker, der Biirftenbin- 
der; — wood, da8 Reisholz, Reiſig, 
Strauchholz; Geniſte. 

To BRUSH, v. 1. a. 1. hürſten, abbürſten, 
ausbürſten; 2. anpinfelm, anftreichen, 
fehmteren; 3. wifchen, abwiſchen; 
Il. xn. fliegen, forteilen, ftretchen; to 
— away, to — off, abbiirften; weg⸗ 
fiibren; fich davon (fort) machen, 
wegwiſchen; to — by, vorbei ftreifen ; 
vorbei fliegen. 

BRUSHER, s. det —— ſachen 
BRUSHY, adj. rauch, haarig, ſtachelig, 
ſtachelicht. 6 
—— adj. unhöflich, barſch, trotzig, 
ro 


BRUSSELS, s. Briiffel (Stadt). 

To BRUSTLE, v, n. taufchen, knarren, 
krachen, knittern; to — up to one, auf 
Ginen losgehen, losfahren, thm die 
Spike bieten. ’ 

BRUTAL (adv. —ty), adj. thietifeh, vie= 
hiſch, unmenfehlich, wild, roh, grob. 

BRUTALITY, s. dic Unmenſchlichkeit, 
Grobheit, Rohheit. 

To BRUTALIZE, v. a. & n. viehiſch, am= 
menfehlich, wild machen, werden oder 
fey; verwildern. 

BRUTE (adv. — 1x), 1. adj. thieriſch, 
unverniinftiq, wild, rauh, ungefittet, 
ungezogen, unbindig, grimmig, grob; 
finnlos; — violence, thiertfche Ge— 
walt; TI. s. 4. da8 unyerniinftige 
Thier, Bie; 2 her mee ge⸗ 
fühlloſe, grauſame Menfſch. 

To BRUTIFY, v. a. zum Viehe machen, 
44 Verftandes Lerauben, entmen— 

ett. 

BRUTISH (adv —1-), adj. thieriſch, 
viehifch, ſinnlich, fletfchlich, unzüch— 
tig, wild, grob, roh, grauſam, unge- 
fittet, unwiffend. ° 

BRUTISHNESS, ‘x. das viehiſche We- 
fen, die thierifde Wuth, Wildheit, 
Dummheit. 

BRYONY, s. dic Zaunrübe (Brysnia 


— L.). 

BUBBLE, s. 1. die Wafferblafe, Blafe ; 
2." fig. das Unding, die nichtswerthe 
Sache (der Pfifferling, Dent, Onarbh ; 
3. ber Schein, Betrug; das leere 
Project; 4. der Betrogene, Marr ; to 
make a — of one, Ginen zum Narren 
haber ;— and squeak, Rindfleiſch und 
Kohl zuſammen gefotten. 

To BUBBLE, v. L. n. (to — up) 4. Blaz 
fen werfer, aufwallen, ſprudeln; 2. 
murmeln, raufchen, vide: If. a. 
vulg. äffen, hintergehen, betriigen ; 
to — out of, &c., betriigen unt. - 

BUBBLER, s. ber Vetriiqer, Preller. 

BUBBY, s.-ruig. die weibliche Bruſt. 





BUBO, s. die Leiftenbeule, venerifchi 
Beule. ; ‘ 

BUBONOCELE, s. der Hodenbruch. 

BUCANIER (—zxer), s. der Sucanter. 

BUCCELLATION, s. Ch. T. die Zertheis 
Tung in größere Stücke. 

BUCENTAUR, s. 4. der Bucentaur 
(halb Menſch halb Stier); 2. (fonft) 
das grofe Staatsichiff in Venedig 
bet der Vermahlung ves Dogen mit 
dem adriatifehen Meere am Himmel= 
fahrtsfefte. 

BUCK, s. 1. der Bod, bas Mänuchen 
verfchiedener Thiere; 2. der Stuger, 
Modenarr; 3. vie Bäuche, Lauge; 
4, Wäſche; — ashes, die Laugenaſche; 
— basket, der Wafdhforb; — bean, 
die Bocksbohne, dev Bitterflee, Fie— 
berflee (Menianthes trifoliata — L.) ; 
— goat, der Ziegenböck, Geißbock; 
—'s horn, da8 Hundsgras (Plantago 
Coronopus — L.); die Makrele; —'s 
horn tree, der virginiſche Suͤmach 
(Rhus tryphinum et glabrum — L.); — 
mast, die Vuchmaft; — skin, bod- 
lederit; — stall, Sp.-7. eine Art eines 
großen Netzes zum Fanger des Itoth- 
wildes; — thorn, der Kreuzdorn, 
Stechoorn, Wegedorn (Rhramnus — 
L.)3 — thorn berry, die Kreugbeere, 
— weed, vid. Monry-wort ; — wheat, 
det Buchweizen, das Heidefraut. 

To BUCK, v. I. a. Wafche einweichen, 
bäuchen, wafchen; IL n. fich belaufen, 
beforingen, fic paaren (yon Hafen, 


Kaͤncchen, u. few. | 

BUCKET, s. dev Waſſereimer; das 
Sturmfaß, die Feuerktfe, der Fener- 
eimer. 


BUCKING-STOOL, s. der Waſchbock, 
Wafhblod. 

BUCKLE, s._ 1. di¢ Schnalle, Spange; 
2. Locke, Haarlocke. 

To BUCKLE. v. L a: ſchnallen, anz ober 
aufſchnallen; I. n. fig. 4. fich ritften, 
fich gubereiten; 2. fich krümmen, ſich 
bieqen; 3. anftofen, angrengen; 4. 
Handgemein werden, fich ſchlagen, 
fic) raufen; to — to a thing, ſich an} 
Etwas legen, zu Etwas anſchicken; 
he buckles himself to study, er wiry! 
fich auf die Wiſſenſchaften. 

BUCKLER, s. det Schild; —s, 72... T 
die Klüszapfen. 

BUCKRAM, I. s. 4. dte Steifleinwand, 
der Schetter; 2. -<-s, der wilde Knob⸗ 
fouch, Ramſel; I. adj. ftetf, förmlich 

BUCOLIC, I. s. 1. der Bufolift; 2. das 
Hirtengediht; I. adj yu einem bufo- 
lifchen Gedicht gehörig ländlich. 

BUD, s. die Knvspe, das Auge; der 
Keim; —tree, der Judasbaum (wilde 
Johannisbrodbaum); nipped in the 
—, im Reime erftict. 

To BUD, v. I. n. 4. Envspen, Augen ge- 
winnen, ausichfagen; 2. keimen. 
fproffen, tm Wachſen oder tm Blü— 
hen feyit; I a. einzweigen, oeuliren, 
pfropfer, tmpfen. j 

BUDA, s. Ofen (Stadt in Ungarn). 


To BUDDLE, v. a. Min. T. Sxz wafchen. 


BUDDLE, s. Min. T. der Wafehtrog zu 
den Erzen, die Wäſche. ‘ 
BUDGE, s. das ae erbte Lammsfell ; 
— barrel, dag b — mit Leder be⸗ 
deckte Pulver= oper Granatenfäßchen. 
To BUDGE, v. n. vulg, ſich regen, ſich 
rühren; don’t — nicht von der Stelle, 
BUDGER, s. vulg. der fic) (von feines 

Stelle) rührt. 

BUDGET, s. 1. die lederne Tafche, der 
Pentel, Sak; 2 fe. der VBorrath ; 
3. 7. der Schatzbeſtund, die Schatz⸗ 
iiberficht, Staatstaffenberechnung, dex 
Plan zu den Taxen fir ein Jahr. 

To BUFF, v a. puffen, ftofer. 

BUFF, I. s. 1. das Buͤffelleder; das Pe 


te 


BULL 


ne, die Haut; 2, die Lederfarbe ; 3. 
Med. T. Sie gerinnbare Lympbe;-all 
in —,. (iv puris naturalibus) {plitter= 
nackt; — belt, der Lederqiirtel; —or 
— coat, (— jerkin), bag lederne Kol⸗ 
ler, Gollet oder Wamms, die lederne 
oder lederfarbene Jacke; U. adj. leder⸗ 
_ farben. Ki gt 
BUFFALO, s. der Büffel, Biiffelochs, 
Auerochs, Ur. 

BUFFET, s, der, Silberſchrank; Cre— 
denztiſch, Scheuktiſch. 
BUFFET, s. dev Puff, Fauſtſchlag, die 

Maulſchelle. 

To BUFFET, v. La, puffen, mit der 
Fauſt ſchlagen, ohrfeigen; I. n. fich 
auf die Faujt ſchlagen, ſich balgen. 

BUEFETER, s. det Schlager. 

BUFFLE, s. der Biiffel, Büffelochs; 
— head, wulg. der Biiffelsfovf, 
agers — headed, dumm, tbl= 
piſch. F s 

To BUFFLE, v. n. verbliifft, beſtürzt, 
verlegen felt. ; 

BUFFOON, s. dev Poffenreiper, Luftig- 
madher, Gautler, Narr; to play the 
—, Poffen reißen; —like, adj. pofſier⸗ 
lich, fpabhaft, 

To BUFFOON, v. a. lächerlich machen. 

BUFFOONERY (—1ne, —1sm), s. die 
Poſſen, Rarrenspoffer, Narrerei; 
Poſſeureißerei, Windbeutelei. 

BUG, s. 1, die Wanze; 2. — or — bear, 
der Popang, Mtummel; to bugbear, v. 
a. fhreden, bange machen. ; 

BUGGINESS, s. die Mtenge (das Wim— 
meln yon) Wanzen. 

BUGGY, adj. wan3zig, voll Wanzen. 

BUGLE (or — norn), s. 1. das Siiger= 
horn, Hüfthorn, Waldhorn; 2. der 
wilde Ochs; 3. — (or bugule), der 
Günzel (juga — L.); 4. dte ſchwar⸗ 
ze G astoralle. 

BUGLOSS, s.. die Ochfengunge (Anchusa 
— L.); the viper’s —, wilde Ochſen⸗ 
zunge (Lchium — L.). 

To BUILD, v. a. & n. bauen, den Bau⸗ 
meifter machen; to — up, aufbauen, 
aufführen; fig. erbauen; to. — upon, 
fa Etwas bauen, fic) darauf ver— 

aſſen. 

BUILDER, s. der Bauende; Bauherr; 
Baumeiſter. 

BUILDING, s. das Gebäude. 

BUILT, s. die Bauart, das Gebaure, 

BUL, s. die Butte, der Plattfiſch. 

BULB, s. das Runde, der Kuollen, das 
Zwiebelgemids, die Blumenzwiebel. 
To BULB OUT, „. n. hervorragen, her⸗ 
austreten; bulbed, gwiebelformig. 

RULBOUS, adj. gwiebelartig, fnollig, 
rund; — * die knollige Wurze 
Bwtebelwuttel. 

BULCHIN, s.da8 Ralb. 

BULGARIA. s. bie Bulgarei. 

BULGARIAN, L. adj. bulgarifd; IL s. | 
der Gulgarier. 

BULGE, s. der Baud, vorragende 
Theil. 


To BULGE, v. n. 1. vid. To Bruex; 2. 
einen Band machen, vorragen. 

BULIMY, s. der — 

BULK, s. 1, die Maſſe, der Klumpen, 
Körper; die. Gripe, Menge; der 
große Haufen; 2, größte Haufen, 
größte Theil, Rummel, Haupttheil; 
3. ber vorſpriugende Theil; 4. der 
ganze inuere Raunt eines Schiffes ; 
faden in —, mit Stürzgütern befaden ; 
— head, M 7' ber Verſchlag tu einem 

e 


BULKINFSS. die Größe, Menge, 
Majic, Beleibtheit, flarke Leibesgrs- 
Ge, Statur 


ta a 
BULKY, adj. groß, ſchwer, ſtark, ſtäm— 





Bude 1. dex Bulle, Bullods, Stier; 


BUMB 


2. Ast. T,. Stier_ im Thiertreife ; 3. 

beolline Sebler, Schniger, Bok, Pu⸗ 

del; 4, dte Bulle (päpſtliche Verord— 
an Urfunde; in compos. — baiting, 
die Ochſenhatz, Stierhege ; — bee, dte 

Bremfe, Wespe ; — beef, das Bullen- 

Geile, Ochſenfleiſch; — heggar, der 

Popanz, das Schreckbild; — ealt das 

Bullenkalb, Ochfentalb, fig. ei dum⸗ 

mer Menſch; grofer Limmel; — 

dog, der Vullenbeiper; —s eye, eine 
kleine Gewittermolfe; WM. 7. eine hil- 

—* Kauſch; —'s eyes, die runden 
enfterglafer tm Schiffsverdeck über 

der Majiite und dem Raum; — eyed, 

ſtier⸗ (Sarrene oder grof=) äugig; 

—'s-eye glass, das Gallglas ; — face, 

bas qrobe, freche —2 — faced, 

mit —* Geſicht; —feast, — fight, 
das Stiergefecht; — finch, der Dom— 
aff, Gimpel, Blutfink; — fy, die 
temfe, Wespe; der Feuerfchroter, 
Hirſchkaͤfer; — frog, dev amerifani= 
fhe grofe Froſch Ochſen-Froſch) 
Rana catisbeiana — C.); — head, dev 
Ochſenkopf, Dummkopf; Thurmfiſch, 
Maͤuſer; die Quappe, Froſchquappe; 
— trout, die Fibre, große Forelle; 
— weed, das Flockenkraut, große Tau⸗ 
ſendgüldenkraut; — wort, der Ammei 
(Ammi — L.); wild —, dev Biiffel- 
Ochs, Auerochs, Ur. 

BULLACE, s. 1. die wilde Ochſenzunge 
(Echium —.L.); 2. Schlehe; — tree, 
der Schlehenſtrauch. . 

BULLARY, s. da$ Bullenbuch, die 
Sammlung der papftlicsen Verord— 
nungen, das Bullartum. 

BULLET, s. die Kugel, Flintenkugel, 


Kanonenfugel, u. f. w.; — bore, der | 


Kugelknopf; — dividers, ber Kolben⸗ 
zirkel; — forceps. S. Ti die Rugelzan= 
e; — hole, das Schußloch (von einer 
ugel); — iron, ſchwediſches Stan— 
genetfert; — mould, die Kugelform, 

BULLET, s. der Taghertcht, ste Tag⸗ 
zeituug, das Bulletin. 

BULLION, s. da8 ungemünzte Gold 
oder Silber. ; 

BULLISH, adj. fehlerhaft, ſprachwider⸗ 
finnig. sree 

BULLIST, s. der Fertiger päpſtlicher 
Bullen, —— bp diab setiabeian 

BULLOCK, s. der junge (vierjährige 
Ochs, Farre; —s eyes, a8 Sain: 
suger Kapploch; — hide, die Ochfen- 

aut. 

BULLY, s. bev Eiſeufreſſer, Nenomift, 
Prahler, vierſchrötige Kerl; der von 
einer Kupplerinn oder einem Freu— 
denmädchen unterhaltene Kerl; — 
tree, dev weſtiudiſche Zwetſcheubaͤum, 
und Sternapfel (Chrysophyllam cainito, 
& Chr. glabrum — 1..). 

To BULLY, v. I. a. übertäuben; prel— 
fen; to — out of, durch Drohungen 
gwingen; mit (durch) Lärmen aus 
dem Beſitz jagen; i. n. lärmen, pole 
term, zauken. 

BULRUSH, s. die qlatte Binfe. 

BULWARK, s. 1. da8 Bollwerf, die 
Baſtei; Befeſtigung; M 7: die duz 
fere (Welanfen-) efleibung an einem 
Schiffe; 2. fig. Stütze, Schutz, Si— 
herheit. 

To BULWARK, v. a. befeftiqen, ver- 
ſchanzen. 

BUM, s. culg. der Hintere, Steiß; — 
ler vug. bas Marktboot, Proviant⸗ 

pot. 


BUMBARD, s. vid. BoMBARD. 
BUMBAST, s. 1. ba8 mit bunten Fleck⸗ 
- Hen befegte migra 2164 3. der 
durchnähte Seug, die Stichelarbeit ; 
eine Art Barchent; bie Baumwolle; 
2. der Schwulſt, vid. Bompasr, 
BUMBLEBEE, s. dic Hammel. 





BUKD 


BUMKIN, s. 1. M. 7. die Bugftunge 
die Furze OQuerftange; 2. céi. Buse 


KIN, 

BUMP, s. 1. die Beule, Geſchwulſt; 2. 
der Buff, Schlag. — - 
To BUMP, v. La ſchlagen, ftofer ; u. 
n. mit dumpfer Stimme febreten, 
— ein dumpfes Getöſe ma- 

hen. * 

BUMPER, s. dev Humpen, das Bag: 
glas, volle Glas. y 

BUMPKIN, s. der (ungehobeite) Land⸗ 
junter, Dilper, Grobran. 

BUN, s. der Sladen, Kuchen. 

BUNCH, s. 1. die Beule, Gefchwulft ; 
der. Knorren; Hier, Buel ; 2. pis 
Traube ; 3. der Büſchel, SchopF; 4. 
das Biindel, Bund; — of feathers, 
der Federbuſch; — backed, Knoten 
auf dent Rücken habend; bucklig. 

To BUNCH, v. a. in ett Bündel binden. 
To BUNCE OUT, v. n. heraustreten, 
oder ftehen, aufſchwellen, ftrogen. 

BUNCHINESS, s. das Rnorrige, Höcke— 
tige; Traubenfirmige, 

BUNCHY, adj. kuorrig, höckerig; trau- 
benfirmig, biifthelia. 

BUNDLE, s.da8 Bund, Biindel, Packet ; 
die Rolle; Laft, Biirde; — wool, 
Bündelwolle. mp 
To BUNDLE, ». a. (to —_up), tit ein 
Bündel (oder zuſammen) bingen; zu- 
fammenpacen, einpacen. 

BUNG, s. dev Spund; — hole, daé 
Spundlocd. ‘ 

To BUNG, v. a. fpunter, gufpunden. 

To BUNGLE, v. x, & a. ſtuͤmpern, pfuz 
fchen, ſudeln, verhungen, verderben. 
BUNGLE, s. die Stiimyperei, Pfuſche⸗ 
ret; dev grobe Febler, Schnitzer, Boe. 
BUNGLER, s. der Stümper, Bfufcher, 

udler. 

4 mi (adv. — 1x), adj. ſtümper⸗ 

t 


aft. 

BUNN, s. a8 Dreierftillden, ein Elei- 
ner Kuchen. 

BUNT, s. NM. T. dev aufgeſchwollene 
Theil, Bauch (eines Segels) ; —line- 
cloth, M 7. eine Siitterung bet groz 
fen Segeln; — lines, die Bauchgor- 
dingen. 

To BUNT, v. 2. (to — out), 1. aufſchwel⸗ 
len; 2. wogegen Laufen oder anfto- 

el. 

BUNTER, s. die Sumpenfammlerinn ; 
die Bettelhure. 

BUNTIN (tne) vid. Bonrine. 

BUNTING, s. 1, da8 Slaggentuch; 2. 
der Ortolan; bunting iron, das Blafe- 
roby in Glashiitten, 

BUNYON (Bunnion), s. Med. T. Gutz 
alindung der Säckchen neben der gro- 
pent Sebe. ; : 

BUOY, s..V. T. die Boje, Ankerboje, 
ber Ankerwächter, die Wabhrtonne, 
Bake; — rope, das Bohereep, die 
Beyleine. 
To BUOY, v. L a. 1. (— up), ſchwim 
mend (iiber dem Waffer, oben) erhal⸗ 
ten, (im Wafer) heben; aufbojen; 
2. Bojen anlegen; 3, fig. vertheidi⸗ 
gen, unterftiigen ; hinhalten, ſchmei— 
elt; IL xn ſchwimmen, fid) heben; 
buoyed up with —, fig.erhoben von.., 
u. f. w. 

ohh etl s. di¢ Schwimmkraft; 
ber leichte, frohe Muth 


BUOYANT, adj. ſchwimmend, wogend, 


leicht. 

BUR, s. die Klette ; — reed, der Igels⸗ 
kolben, Schwertricdel, das Riedgras 
(Sparganium — L.), : . 

BURBOT, s. der Stichling (Fiſch). 

BURDELAIS, s. eine Urt Weintrauben. 

BURDEN, s. 4. die Laft, Ladung, Bür—⸗ 
de; 2. Laſtigkeit oder Laft (Connen- 
gehalt) eines Schiffes; the ship's — 
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BURN 


is..., 008 Schiff tragt.. . Laften; 
9 der Dru; 4. dre Geburt; 5. 
der Schlußreim, Sehlutivers, Refrain ; 
beast of —,da8 Saumthier, Laſtthier; 
— of a song, das Ritornell, dev Chor. 
To BURDEN, v. a. beladen, belaften, 
aufbiirden. 

BURDENER, s. dev Belaſtende; fig. Be⸗ 


drücker. 
BURDENOUS, t adj. läſtig, beſchwer⸗ 
BURDENSOME, § Itch. 


BURDENSOMENESS, s. die Läſtigkeit, 
BefchwerlichFett. 

BURDOCK, s. die Rlette (Arctium — L.). 

BUREAU, s. 1, die Commode; der 
Schretbfecretair; 2. das Amt, 
Sehreibjtube, Gefdafis-Stube, Wus- 
fertigungszimmer, u. f. w., vid. Or- 
FICE. } 

BURG, s. vid: Buren. 

BURGAGE, s. das Diirgerlehen, Städ⸗— 
telehen. —— 

BURGAMOT, vid. Bereamor. 

BURGANET, t s. eine alte Art Sturm⸗ 

BURGONET, § haube; der Helm. 

BURGEOIS, s. 1. der 
T. die Borgisfehrift. 

To BURGEON, v. n. knospen, ausſchla⸗ 


lirger; 2. Typ. 


elt. 

BURGESHIP (Bureess-suip), vid. Bur- 
GHER-SHIP. 

BURGESS, s. 4. der Giirger; 2. Depuz 
tirte eines Fleckens inn Barlament; 
burgess-ship, di¢ Würde eines folchen 
Deputirten. 
BURGH, s. der Burgflecken, Marktfle— 


en, Flecken; — mote, das Stadtye- 
richt. 

BURGHER, s. der Bürger; — ship, a8 
Bitrgerrecht, : 
eter < dev Bürgermei⸗ 

BURGOMAST fer.” 
BURGLAR, s. det Dich, welcher 
BURGLARIAN, §  ecinbricht, aufbricht, 
u. f. w. Nachtdieb. 


BURGLARIOUS (adv. —ux), adj. durch 
Sinbruch ; was fich auf das Verbre— 
chen des Hauseinbrecheng bezieht. 

BURGLARY, s. L. 7. der Einbruch (bei 
dev Nacht). 

BURGRAVE, s. der Burggraf. 

BURGUNDIAN, I. adj. bürgundiſch; I. 
s. der Burgunder. 

BURGUNDY, s. 1. Burgund, Bourgog⸗ 
ne; 2. der Burgunder-Wejn; — 
pitch, burgundiſches Bech, 

BURIAL, s. da8 Begraͤbniß, Letchenbe- 
gängniß; dte Beerdigung, Beſtat— 
tung; — ground (— place), der Beer= 
digungsort oder Begraͤbnißplatz, Got⸗ 
tesacker; — service. (— solemnities), 
der Gottesdienft het cinem Begräb— 
niffe, dte Leichenpredigt (Begräbniß— 
feierlichkeiten). 

BURIER, s der Begraber, Todtengrä— 


er. 

" BURIN, s. der Orabftichel. 

To BURL, v. a. T. noppen (da8 Tuch: 
die Knoten davon abzwicken). 

BURLACE, s. vid. BurpELats. 

BURLER, s. T. der Rtopper. © 

BURLESQUE, I adj. burlesf, poffterlich ; 
IL s. da8 Poffterliche, die poffterliche 
Schreibart, dte Vraveftie. 

To BURLESQUE, vr. lächerlich maz 
chen, poffterlich einkleiden, travefti- 
relt. d 

BURLESQUER, s, ber Poſſenreißer. 
BURLELTA, s. mod. etue mufifalifehe 
Saree, 

BURLINESS, 
bigfeit ; 2. Rohheit. 

BURLY, adj 1. dick, ſtark yon Körper; 
voll, fett, mit Fett bemachfen, aufge⸗ 
blafen; 2. ſtürmiſch, faut. 

To BURN, v. a. & n. 1. brennen; yer- 


oii ty “2, mit Feuer verwunden 


s. 1: dte Gripe, Dicklei⸗ 





BUSH 


oder Schmerzen verurfachen ; 3. heiß, 
lühend Sans (Wein, uͤ.ſ. w.); 4. 
5 leuchten glänzen, ſtrahlen; 
5. heftige Leidenſchaft — 6. 
gerftirend wirken (von Leidenſchaf— 
ten); to — away, wegbrennen, ab—⸗ 
brennen, verbrenuen; ſich verzehren; 
to — out, to — up, verbrennen, aus— 
trocknen, verzehren; fich abzehren. 

BURN, s. dev Brand, bas Brandmaal; 
— cow, det Ochfentidter (ein Mafer). 

BURNER, s. der Verbrenner, Brenner. 

BURNET, s. die Pimpinelle. 

BURNING, adj. brennend, heiß, glü— 
hend; sg. heftig ; — glass, das Brenn⸗ 
glas, der Brenufpiegel ; — thorny- 
plant, dte Suphorbenp flange. 

To BURNISH, v. I. n. glänzend werden ; 
I. a. glänzend machen, poliren, bru— 
niren, glätten. ; 

BURNISA, s. der Slang. 

BURNISHER, s. 1. det Polirer; 2. 
— die Polirfeile, das Polir⸗ 
eifen. 

BURNT-OFFERING (— sacririce), s. 
das Brandppfer. 

BURR, s, 1. da8 Ohrläppchen; 2. sp. 
T. die Enotige Wurzel am Hirfeh- 
gewethe, dit Roſe; 3. die Bruftoritfe; 
— pump, eine Schlagpumype. 


‘BURRAS-PIPE, s. S. 7. dte Pulver⸗ 


büchſe. 

BURREL, s. die tothe Butterbirn; — 
fly, die Bremfe; —, or — shot, die 
——— (Schrot, gehacktes Cifen, 
u. ſ. w 


BURROCK, s. das kleine Wehr, der 
Damm. 

BURROW, s. 1. die Höhle, Kauinchen⸗ 
hile; 2. vid. Boroven. 

To BURROW, v. n. in eine Erdhöhle 
Eriechen, in den Ban ſchlüpfen, fich 
darin verbergen, fich eingraben. 

BURSAR (—rr), s. der Seckelmeiſter, 
Schatzmeiſter etner Gefellfehaft, u. ſ. 
w.; Schaffner eines Mtofters, Rent= 
metfter, Berwalter; —ship, a8 
Schagmetfteramt, u. ſ. w. 

— s. ber Schatz einer hohen 

ule. 

BURSE, s. M. E. die Börſe, Kauf⸗ 
mannsbirfe. 

To BURST, v. a. & n. berften, platzen, 
fpringen, auffpringen; ſprengen, 
auffprengent, gerfprengen, zerbrechen; 
(— out), entfpringen 5 ploͤtzlich kom⸗ 
men, ausbrechen; to. — forth, aus⸗ 
brechen ; um fich greifen; to — into 
tears, in Thrinen ausbrechen; to — 
out into laughter (a laughing), in ein 
Gelächter ausbrechen; to— upon, fich 
auforingen; to — upon one’s sight, 
fich dem Blick pliglich darſtellen to 
— with laughing, yor Lachen beriten 
mögen oder wollen. 

BURST, s. 1, das Berſten, Platzen, 
Krachen; der Riß, Bruch, die Spalte ; 
der Ausbruch; 2 der Darmbruch ; 
— of thunder, det Donnerfeblag ; 
burst-wort, bag Bruchkraut (Werniaria 
— LL). j 

BURSTENNESS, s. der Bruch, Darm⸗ 
brug. 

BURSTER, s. der etwas zerbricht, ent⸗ 
zwei ſchlägt. 

BURT, s. die Scholle, Klieſche, Platt⸗ 
eiße. 

BURTHEN, s. wd. Burpen. 

BURTON, s. M 7. da8 Heine Gcbiffs- 
feif, ber Mlapplinfer; vie Schiffs— 
wiude; — tackles, die CSeitentaljen 
an den Stengen. 

To BURY, v. a. vergraben, begvaben, 
beſtatten. 
BURYING-GROUND (— piace), s. dev 
BVegribnifplag, Gottesacker. : 
BUSH, s. 4, der Buſch Strauch; Bü— 





BUT 


ſchel; 2. der Kranz (als Wein- odes 

Bierzeichen; 8. sp, 7. der Fuchss 

eee 4, Nabenriug; die Wagens 
uͤchſe. 

To BUSH, v, n. bufehig werden, gu 

Buſch ſchlagen. 

BUSHEL, s. 1. der Scheffel; 2. die 

Navenbüchſe (richtiger Bush, gd. wid.) 

ae s. das Buſchige; Bue 
ichte. 

adj. gebüſchig, buſchig; bus 


icht. 

BUSILESS, adj. unbefchiftigt, müßig. 

BUSINESS, s. 1. a8 Beihai die Ver⸗ 
richtung, der Betrieh, die Angelegen⸗ 
heit; 2. der Handel; 3. bie Sache; 
what — have you here? was habt Shr 
hier zu ſchaffen? ’tis none of your 
es geht dich nichts an; he makes it hie 
—., er läßt fich diefes angelegen ſeyn; 
one word will do the —, ein Wort ijt 
hinlinglich (genng); the — of a 
merchant, ein Handelsgeſchäft; line 
of —, der Gefchaftssweig; to set up 
in —, -Gtwas (ein Gewerbe) anfan⸗ 
gen, ſich ſetzen. 

BUSKET, s. der Buſch, das Bosquet. 

To BUSK, v. n. gefhartiq ſeyn. 

BUSKIN, s 4. dev Halbfttefel, Schnür⸗ 
fliefel; Rothurn (hohe Schuh. dee 
alten Tragödienſpieler); 2. jig. ein 
Trauerſpiel. 

BUSKINED, adj. in Galbjtiefelu 5 fo. 
im RKothurn; hochtrabens, tragif 

BUSKY, adj. vid. Bosxy._ 

BUSS, s. fam. 1. dev Kup, das Mäul⸗ 
chen; 2. die Buife (Soot beim Has 
ringsfange). 

To BUSS, v. a. fife, 

BUST, s. das Bruſtbild, dte Biifte. 
BUSTARD, s. dev Trappe, die Trapp 
ang, 
— s. der Lärm, bas Geräuſch, 
Getöſe, Aufſehen; der Wirrwarr. 
- BUSTLE, v. x. geſchäſtig, unruhig 

eyn. 

BUSTLER, s. der nnruhige Menſch 

BUSY, adj. 4. beſchäftigt; 2. gefcifs 
tig, Retpig, thätig; 3. lajtig, zudring⸗ 
lich, ungeſtüm; — body, der ünruhige 
Kopf, müßige Neuigkeitskrämer, Ta— 
gedieb; Menſch, der ſich in Alles 
miſcht; fie. eine geſchäftige Martha; 
a — day, ein Hauptgefchäftstag. 

To BUSY, v. a. beſchäftigen; to be busi 
ed with a thing, an Etwas arbeiten. 
BUT, conj. 4. aber, fondern, allein aber 
doch ; 2. deffen ungerchtet, nichts deſto 
weniger, indeſſen; 3. daß; 4. doch 
nur, wenn; es fet denn, bale voraus⸗ 
pelett, rab; 5. aufer, ausgenommen, 


~ 


* 


i8 auf; 6. nun, mut aber; 7. als; 
anders, auf eine andere Art als> ner, 
nicht mehr alg, eben; erft, ob dicht; 
death — eatembs the body, durch der . 
Tod wird nuv dex Leib begraben ; 
you left mé — poor, and poor T find 
you are come back, (RUT) arm ging ® 
du yon mir, und arm, wie teh febs. 
kommſt dit zurück; — be — as goow 
as thon art handsome, (aber) fet nur fo 
gut alg. ta ſchön bift; — a while 
since; nur vor furger Seit, erſt flirg= 
lich; not only .., —, wicht mur ..., 
fondern; — yet, aber doch, benno, 
indeſſen; — sti, aber nocd immer; 
— for all that, aber Leffen ungeachter ; 
there is no doubt (question) —, es 1 

feinem Sweifel unterwerfen, dab ; 
Ido not doubt —, ich zweifle nicht, 
dag, u. f. w.; there is none — knows, 
ba iſt Miemand, der nicht wüßte, 
w. ſa w, cin Seder muß wiffen; ne 
day —, (what) .., &c., fein Taq. vers 
geht, daß ich nicht, u. fw; all — 
außer, ansgenommen, bis aufy nus 
nicht; the last line — ane, die vorlegts 


BUTT 


Geile ; sothing — nichts als als nur; 
wo souner .. — 
€aum ..), als, u f.w.3 I cannot — 
(choose), teh faun nicht anders als; 1 
could not — smile, ich kounte nur lä⸗ 
cheln, founte mich des Lächelns nicht 
enthalten; — that, wenn nicht, wo 
nicht, hatte nidjt; gwar; .. — that I 
Jove her, wenn ich fie nicht liebte; not 
—that, nicht dap; nicht als wenn; 
ohgleich, obfchon, zwar, freilich, auch 
nicht weniger; ausgenommen daß; 
who knows —, &c., wer weiß ob nicht, 
ui. f, W.5 may Tdie — ich will fter- 
ben, wenn (ich) nicht, u. f. w.5; — 
for, wenn es (da8) nicht (geweſen) 
wire, ware es nicht um, auper; — 
for you, wären Ste nict, ware es 
nicht. Shretwegen; 1 would — for 
hurting her, ich würde e3 thuit, wenn 
es ohne ihr gu fchaden geſchehen 
könnte; — for her sufferings, wenn 
fie nur nicht litte; it is — necessary, 
es tft (gerade) bi ae IAs 
reasonable, es ift (febr) billig; yes 
- LT have, ja wohl habe ich, fretltch ; 

— just, fo eben, eben erſt, kaum noch ; 
uur noch; she is — just gone, fie tft 
erſt in dieſem Augenblick fortgegan- 
gen; — sparingly, ſehr ſparſam; 
I. s. a8 Eudes die Grenze, der Plan⸗ 
fenfopf; — end, — shaft, vid. Burr; 
die Butte $1 will have no buts, ich will 
keine Einwendung, man foil mir nicht 
widerfpreden. q 

To BUT, w. as auf einer. Seite beriihren 

(gon Gebäuden, u. f. w.), begrenjen. 

BUTCHER, s. 1. der Megger, Schlad- 
ter, Fleiſcher; 2. fig. blutgierige 
Meuſch, Mörder; — bird, dev Jteun= 
tödter, Wiirgengel (Vogel); —s- 
broom, der ſtachelige Maͤuſedorn 
{Ruscus aculeatus — L.); —’s cleaver, 
das Meggerbeil ; —s meat, das fri- 
{che Fleiſch; —s saw, dte Fleifcher= 
{ages —’s steel, der Webftahl der 
Fleiſcher. 

To BUTCHER, v.a. ſchlachten; metzeln, 
movden, wilrgen, erwürgen, jämmer— 
lich umbringen. ; : 

BUTCHERLINESS. s. dic Blutgier, 
Grauſamkeit. ae 

BUTCHERLY, adj. biutgierig. qraufam, 
henkerhaft, grob und ungeſchickt. 

BUTCHERY, s. 1. das Fleiſcherhand⸗ 
werf; 2. die Schlachtbank; das 
Shlahthaus, ber Schlachthof; 3. 
die Megelei, bas Blutbad. 

BUTLER, s. dev Kellermeiſter, Kellner. 

BUTLERAGE, s. die Weinſteuer, der 
Weinzoll.. - 

BUTLERSHIP, s. das Kellner⸗ oder 
Muudſchenkenamt. 

BUTMENT, 5. Arch. 7. dev Aufdruck, 
Halter (eines Gews (bes), , 

BUTT, s. sing. 1. dic Buttes das grote 
Fah; Stiiefab ; 2. dice Ende; 3. die 
Greuze; das Ziel; der Scheibenſtand 
Schießplatz; 4. Stop (im Fechten), 
Kopfſtoß; 5. Einer, der als Ziel⸗ 
ſcheibe des Spottes und Gelächters 
dient; to run fuil— at (against) one, 
mit dem Ropfe wider Jemand laufen; 
— end, bas (dicke) Gide, der Kolben, 
Griff; M 7. da8 Ende einer Bohle, 
melded an ein anderes ftift, der 
Planfenfopf. 

Tu BOTT, v. n. mit dem Kopfe ftofer ; 
to — at, gegen .. ſtoßen. 

BUTTER, s. dit Sutter; — boat, eit 
Butterguß; —hox, die Butterbüchſe; 
— Lamp, die Rohrdommel; — bur, 


die Roßpappel, Peſtilenzwuͤrz (Tus-- 


silago Petasites — LL.) ; — churn, ein 
Butterfaß (gum Buttern) ; — croek, 
uber Buttertopf ; — cup, — flower, die 
erblume ; — fly, der. Schmetter= 


nicht fo bald ..} 





BY. 


ling, Buttervogel ; — man, der But- 
terhandler ; — milk, die Buttermilch ; 
— print, die Butterform; — sauce 

die Butterbrithe; — tooth, der brei’ . 
Vorderzahn; — trowel, ei Butt c- 
ane — tub, das Butterfäßchen; vie 
Buttertute (Muſchel); — woman, 
die Butterfrau ; — wort, die Butter= 
wurz (Pinguicula — L.) ; — of anti: 
mony, Spiefglashutter; — of tin, 
Siunbutter; bread and —, Butter— 
brod; toast and —, gerdftetes Brod 
mit Butter begoliens a slice of bread 
and — eine Butterfehnitte, Butter— 
bämme. 
To BUTTER, v. a. mit Butter beſtrei— 
hem oder zurichten. ata 

BUTTERIS, s. 7. da8 Wirfeijfen dev 
Huff miede. 

BUTTERY, 1. adj. buttericht, butterar= 
tig; butterähnlich; 2. s. die Speiſe— 
kammer. 

BUTTOCK, s. der Hintertheil; — of 
beef, das Leudenſtück (vom Ochſen); 
buttocks, pé. die Hinterbacken, Arſch⸗ 
hacen, der Hintere, Steiß; das Kreuz 
(eines. Bfernes) ; 7: die Biller 
Rundung eines Schiffes). 

BUTTON, s. 1. der Knopf; 2. die Knos⸗ 
pe, das Auge; — fish, der Seeigel ; 
— hole, das Knopfloch; — maker, 
der Knopfmacher; —paper, die Knopf⸗ 
pappe; — tree, — wood, der anslin= 
diſche Whornbaum; auch plane-tree 
Platanus — L.); dev Knopfbaum; 
Sitbelbaum (Cephalanthus —L.) 3 (Co- 
nocarpus — L.), defgleichen RKnopf= 
baum ; — ware, Kuopfmacherwaare ; 
— and loop, .M. 7: ett kurzes Tan, mit 
einem Schildknopf am einen und ei— 
iy Auge am andern Ende, der Kne— 

e 


BUTTON, v. a zuknöpfen, anknop⸗ 

ent, 

BUTTRESS, s. 7'_ der Strebepfeiler ; 
die Stütze; die Spite einer Schange. 

To BUTTRESS, v. a. ſtützen. 

BUTWINK, s. der Ribig. 

ore a w a : adj. butterartig. 

BUXOM (adv. —ty), adj: 1. flink, raſch, 
Tebhaft, munter; 2. lüſtern, loſe, 
muthwillig; 3. ſchelmiſch, luſtig, 
fröhlich; Küppig. 

BUXOMNESS, s. die Flinkheit, Mun- 
terfeit; der Muthwille. 

To BUY, v. a. & n. kaufen, handeln, unz 
terhandeln; to — in, (bei Yuctionen) 
zurücknehmen, zurückkaufen, wieder= 
erſtehen; to—of, kaufen ... von, u. 
ſ. w.; to — one off, Einen erkaufen, 
beſtechen; to — out, auskaufen, ab⸗ 
kaufen, ein Geſchäft nebſt dem ganzen 
Waarenlager, Geräthſchaften u. ſ. w. 
von Semand käuflich übernehmen; to 
— and sell, handeln. 

BUYER, s. dev Käufer, Einkäufer. 

To BUZZ, v. n. & a ſummen, fumfen, 
brummen; murmeln, fliiftern, zuflü— 

ern; to — about, auéplaudern, aus⸗ 
reiten, beklatſcheu. 

BUZZ, s. das Geſumſe; Gemurmel, 
Sliiftern, Geffiifter, Geplauder. 

BUZZARD, I's. 1. der Bußaar, Mäuſe— 
falf; 2. fig. Dummkopf, .Cinfalts- 
pinfel; IL. adj. finnlos; unyerniinf- 
tig, dumm. 

BUZZER, s. dev Zuflüſterer; Ohren⸗ 
blafer. , 

BY. L prep. bet, neben, nahe, an, auf,zu, 
nach, mit, gegen, iiber, fiir, it, um, 
burch, yon; aus, unter; IM. adv. dabei, 
Haneben, vorbet, zugegen, beifeite, 
feitwarts, feit; — candle light, bet 

Richt; — constitution, yon Natur; 
— chance (fortune), von ungefähr; — 
good luck,-3unt. Glück; — so mach 


‘lich ; — your desire, auf Shr 390 





BY 


more, um fo mehr ; — force, mit Ges 
walt; — stealth, verftohlner Weife 
— birth, you Geburt ; he goes — the 
name of ..., et führt den Namen u, ſ. 
Ww. ; — his office, ſeines Amtes; he is 
— trade a tailor, er ift fetnem Hand⸗ 
wert nach ein Schneider; he is there 
— himself, ev tft. gang allein Da; they 
live — themselves, fie leben fiir fich; 
put it.— itself, ſetze es allein, befon- 
ders ; there is no other person —, es 
ijt weiter Niemand da; to stand — 
one, Semand betftehen; she is witn 
child — you, fie ijt von Div ſchwan— 
get; turned — the lath, gedrebef, ge= 
drecbfelt; — word of mouth, münd⸗ 


ren; — my watch, nach meiner Uhr; 
— degrees, allmählig; — little and 
little, nach und nach; — course, — 
turns, Nady der Reihe; point — point, 
Stück fiir Stück; day — day, Tag 
fiir Taq; — and — nichftens, bald, 
fogletch, allmählig; one — one, Giner 
(-8) nach dem Andern, ſtückweiſe, ein- 
geltt; — one tenth, um ein Zehntel; 
fifty feet — twenty, funfzig Sup lang 
und zwanzig brett; 6 (f.) —2, 6 Fup 
lang und 2. Sup hoch; east (z.) — 
north (N:), Oſt gu Mord, oder Often 
sunt Morden; — west, weſtwärts; 
the ship served as a model to. build 
others —, da8 Schiff diente als Mo— 
dell, unt andere Sarnach zu bauen; be 
advised (ruled) — me, Iafjen Gie fich 
rathen ; L find much good — it, ich be- 
finde mich fehr wohl dabei; — what 
has passed, nachdemt was fich zuge— 
tragen hat? should I do — you as you 
do — me, went teh au Dir fo handelir 
wollte, wie Ou ait mir; to. set store 
— ſehr achten, lieben, gern haben: 
hard —, close — hart an, dicht bei; 
side — side, neben einander; — this 
time, jest, jetzt ſchon; ſchon (yor dies 
fer Beit); — this timé (a) twelve- 
month, btunert bier und einem Sabre ; 
— twelve o'clock, gegen zwölf Uhr ; 
times gone —, vergangene Seiten; te 
pass —, vorüber gehen; a shake — 
(or of) the hand, eth Händedruck; — 
all means, auf alle nur migliche Art, 
auf jeden Gall, u. ſ. w., durchaus; 
freilich, gewiß; — no means, Feines- 
weges; — the bulk, tnt Ganzen; — 
detail, im Kleinen, einzeln, ſtückweiſe; 
— the pound, pfundweiſe; — heart, 
auswendig; — the —, — the way, im 
— nebenher, obenhin, u. ſ. 
w.; — the way of France, über Frank⸗ 
reich ; — water and — land, zu Waf- 
fer und gu Lande; — way of, vermit⸗ 
telft, durch; anftatt; — way of jest. 
im Scherz a bottle — way of candle- 
stick, eine Flaſche ftatt eines Leuch— 


ters; — dint of, fraft, burch, vermit- 


telft; — virtue of, fraft, vermöge; 
— reason of, wegen; — the side of, 


neben; the School for Scandal — She- 


ridan, die Lafterfehule von Sheridai ; 
— my honour, soul, &c., auf Ehre, bet 
meiner Seele, u. f. w.; — the head, 
N. T.worlaftig ; in. compos. neben, bet, 
dabet (da=) neben, u. f. w. ; —coach. 
der Beiwagen, Packwagen einer Poft, 
— coffee-house, eine Winkelfchenke, 
Kneipe; — concernment, das Reben= 
geſchaͤft, die Nebenfache; Epiſode, 
— corner, det Schlupfwinkel, Neben⸗ 
winkel; das Nebenzimmer, der Alko— 
yet; — dependance, der Anhang; — 
design. die Nebenabficht ; — dish; dag 
BVeieffen, Zwiſcheneſſen, Zwiſchenge⸗ 
richt; — drinker, der Winkelſchlucker 

— drinking, das Geheim-— oder ver⸗ 
ſtohlne Trinken; — the end, die Res 
beuabficht, gebetme Abſicht; — taix 
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vie Nebenmeſſe; — gains, der Neben= 
gewinnft; — gone, vergangen; — 
interest, dag beſondere Suterejfe, Pri⸗ 
vatintereffe ; — job, die Nebenarbeit, 
das Nebenwerk; — lane, das Meben- 
afchen ; — law, das Gefeh oder 
Reglement (einer Zunft, eines Ver— 
zing u. f. w.); dad, Mebengefeg; — 
matter, die Iteberfache ; — name, der 
Beiname, Efelname, Spigname; — 
path, der Nebenweg; — place, der 
Schlupfwinkel; die Mebenfehangze ; 
ver Hinterhalt; — play, das Mienen⸗ 
jpiel des nicht redenden Schaufpie- 
ter; — profits, die Sporteln; — re- 
spect, die Nebenabſicht; Nebeurück⸗ 
ſicht; — road, der Mebenweg, Schletf= 
weg, Kreuzweg ; Holsweg ; — room, 
das verborgene Zimmer, dte Iteben- 
jtube; — sack, der Watfad, Ouer= 
act ; —speech, die Aus⸗ (b=) ſchwei⸗ 
Fung im dev Rede; Winkelzüge; — 
stander, dev Umſtehende, Zuſchauer 
(auch stander —); — street, die Ne⸗ 
benftrafe, Seitengaffe; ein Gang, 
der Zwinger; — town, die (von der 
Strafe) abgelegene Stadt, Ceiten- 
ftadt; —turning, der Nebenweg, Ab— 
‘weg; Seldweg, Kreuzweg, Rain; — 
view, die Mtebenabficht ; erftecttheit, 
das. hinter dem Berge Halten; — 
walk, der abgelegene Spaziergang, 
Nebengang, Nebenweg; — way, dev 
Seitenweg, MRebenweg, Umweg, Ab— 
weg; — word, das Sprichwort; — 
work, da8 Nebenwerk; Nebengebäu⸗ 
be; a passer —, ein Voriibergehender. 
BYE, s. (faffifdy) die Wohnung ; good 
— (adieu), lehe wohl! by the —, tm 
Vorbeigehen gefagt, was ich fagen 
wollte, u. f. w., vid. By. 
BYSSUS, s. der Byſſus; — asbestinus, 
eine Urt Asbeſt aus Sdrweden. 
BYSSINE, adj. aué feiner egyptiſcher 
Leinwand. 


Cc. 


a, s. dad G, ¢, dev dritte Buchſtabe des 
Alphabets. 

GABAL, s. 1. 7. die Kabbala; 2. meh⸗ 
rere zu einem geheimen Rorhaben 
vereinigte Perfonen, eine Gabale, 
Geheimrotte; 3. die Gabale, Ränke— 
ſchmiederei. 

To CABAL, v. n. Cabalen machen, 
heimlich Ränke ſchmieden. 

CABALA, s. vid. Caan 4. 

CABALISM, s. ein Theil der fabbalifti- 
ſchen Wiſſenſchaft. 

CABALIST, s. 7. cin Kabbaliſt. 

CABALISTIC, adj. T. itt 

CABALISTICAL (ady.—ty), § der Rabe 
halageqriindet ; einen geheimen Ginn, 
eineverborgene Meinung habend, kab⸗ 
baliftifeh, anf kabbaliſtiſche Art. ; 
To CABALIZE, v. n. fich in der Spraz 
che der Rabbaliften ausdrücken. 
UABALLER, s. dev Gabalenmadher, 
Ränkemacher. 

CABALINE, adj. zu Pferden gehörig; 
— aloes, die Roßaloe; — oil, das 
SKsmmfett 
CABARET, s. die Schenke. 

CABARIC, s, die Haſelwurz (Asarum 


— L). 

CABBAGE, s. det Kohl, Kopfkohl; — 
bark, Kohlrinde (ein Wurmmittel); 
— caterpillar, die Kohlraupe; — head, 
det Kohlkopf; — lettuce, der Mraus- 
fohl; -— plant, die RKohlpilanje; — 
tree, die Mohlpalme; — aurnip, dte 
Kohlrübe; — wood, das Rohtpols 
(aus Cuba und Jamaica); — worm, 





die Kohlraupe 
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To CABBAGE, v. I. x. Kipfe fesen, ſich 
fchliefen, feft werden (von Krautar= 
tem) ; IL. a. vadg. ftehlen, maufen. 

CABIN, s. 4. das Cabinet, kleine Zim⸗ 
mer; 2. die Kajüte; Schlafftelle, 
Koje; 3. Heine Hiitte, Bure ; 4, as 
Zelt; — boy, der Schiffsjunge. 

To CABIN, v. I, x. in Hülten wohnen ; 
IL. nm. einfperren. i 

CABINET, s. 4. das kleine Simmer, 
gebeime Studirzimmer, Geſchäfts— 
— 2. Cabinett; 3. Samm— 

ungszimmer; 4. der Schrauk mit 
mit vielen —— der Schreibe⸗ 
ſchrank, das Schreibekäſtchen; a— of 
minerals, coins, &c., ein Mineralien⸗ 
Gabinett, WMeineralienfammiung, 
Münz-Cabinett, Münzſammlung, 
Münzkammer; — council, der Cabi⸗ 
netsrath, das Cabinett; — organ, das 
Poſitiv, die Hand oder Stubenorgel; 
— maker, der Kunſttiſchler, Kunſt⸗ 
ſchreiner; — ware, Kunſttiſchlerar— 
beit; — wood, feines Holz. 

CABLE, s. M 7. die oder das Kabel, 
pas Kabeltau, Ankertau, Schiffsſeil; 
—'s length, die Kabellinge; — tier, 
der Ort, wo bas Tauwerk aufge— 
ſchichtet ift; cabled, adj. mit einem 
Tau befeftigt ; 

CABLET, s. V. T. eine Pferdelinte, das 
fleine WUnfertav. tA 

CABLIAU, s. der Kabeljau, Kablian 
(Gadus Morhua — J..). 

CABOOSE, s. NV. T; der Miichenverfehlag 
auf einem Rauffahrer. 

CABOSHED or Cazocuen, H. T.gefiyft, 
ohne Kopf. 1 

CABRIOLET, s. das Garviol, die Car⸗ 
riole; das Cabriolet. 

CABURNS, s. Kabelgarn, Seilfaden. 

CACAFUEGO, s. der Gifenfrefjer. 

CACAO, s. det Cacao; — nut, die Gaz 
caonuf, Cacavbohne. 


‘CACHECTICAL (—1c), adj. ungeſund, 


voll böſer Säfte. 

CACHEXY, s. die Cachexie, Bisartig- 
keit der Gafte. 

CACHINNATION, a8 laute Gelidhter. 
To CACK, v. n. vulg. kacken. 

CACKEREL, s. vid. Cackret. } 
To CACKLE, v. n. 1. gackern; ſchnat⸗ 
tern; 2. kichern; 3. ausplaudern, verz 
klatſchen. 

CACKLE, s. 1: das Gegacker, Geſchnat⸗ 
ter; 2. Geplapper, Geplauder. 

CACKLER, s. der Gackerer, Schnatterer. 

CACKREL, s. der Heuteng, Meerſchei⸗— 
fer (ein. Seefifch). 

CACOA, vid. Cacao. ; 

CACOCHYMICAL (—1c), adj. voll ver⸗ 
dorbener Gijfte, ungefund. 

— s. die Verdorbenheit der 

äfte. 
CACODEMON, s. cit böſer Geiſt, Teuz 


el. 

CACOETHES, s. 1. Med. T. ein unheil⸗ 
bares Geſchwür; 2. eine ible Ge— 
wohnbeit, 

CACOPHONY, s. 7. dev Uebelffang, 
Uebellaut. 

CADAVER, s. ein todter (meuſchlicher) 
Körper, Lerchnant. 

CADAVEROUS, adj. aafig, kadaverartig. 

CADDIS, s. 4. eine Art Serge, das Ra= 
diszeug; 2. der Strohwurm. 

CADDOW, s. die Doble. 

CADDY, s. ein TheesQuckerkifichen ; 
— shell,— shovel, — spoon, ein Thee⸗ 
Zuckerlöffelchen. 

CADE, Læ. eit Fäßchen (Häringe); I. 
adj, zahm, kirre, ſanft; — lamb, das 


~ aye 3 — oil, das Wachholder⸗ 


iL; — worm, vid. Cappis 2. 
— x. a. zahm aufziehen, zahm 

alten. é 
CADENCE — cy), s. 1. die Whnahme, 





CALA 


der Untergang; 2. 7, die Cadenz⸗ der 
woblElingende Schluß oder Fall ciner 
Mufie, oder einer Periode; 3. det 
Tact im angen; 4. deßgleichen der 
Sleichfehritt beim Milikär; 5. sp. 
T. die ſchulgerechte Bewegung eines 
Pferdes; 6. Hw. 7. die Unterſcheidung, 
dev Unterfehted der Familien. 

CADENZA, s. (ital) die Endung (das 
nde) etner Strophe, eines Gefane 
ges, dte Cadenz. 

CADENT, adj. fallen. 

CADET, s. 1. dev Gadett;  jiingere, 
jüngſte Bruder; 2. cin Freiwi iger 
bet dev Armee, welcher tr Erwär— 
tung einer Officier-<Stelle dient. 

CADEW, s. der Strohwurm. 

CADI, s. det Cadi. 

CADILLACK, s, eine Urt Birnen. 

CADIZ, s. Cadix (Stadt tn Spanien) 

CADMIA, s. der Galmei, vid. Caramine 
— of zine, Ofenbruch. 

CADUCEUS, s. der Gaducens, Mereurs 
geflligelter Schlangenftab. 

CAICIAS, s. * dex Nordoſtwind 

CAISURA s. T. die Cäſur, der Abſchnitt 
ix Berfen, 

CAFFEIN, s. der bittere Eriractiv{toff 
des Kaffeed 

CAFFRARIA ss. vie Kafferei; Caffe, 
cin Raffer. ' 

CAFTAN, s. der Gaftan’ (bas Ehren⸗ 
kleid der Türken). 

CAG, s. das Fäßchen, vid. d. b. Kus. 

CAGE, s. 1, der Bogelbaner; Käfich; 
2. die Umzäunung, das Gehäge; 3. 
Gefängniß; — work, die gebrochene 
Urbett. he 

To CAGE, v. a. in einen Rifich thun; 
cinftecfen, einſperren. 


CAIACA, ') . cin Galeerenboot, Sei= 


CAIC, : ES 
CAIQUE, ſchiff bet einer Galeere. 


CAIMAN, s. der Kaiman (das ameri⸗ 
kaniſche Krokodill). 

CAIN, s, Kain (Eigenname). 

CAIRN, s, ¢itt Fegeltormiger Steinhans 
fen; defigleichen etn Grabmaal. 

CAISSON, s. 4. dex Wunitionswager ; 
2. bie Bombenkiſte; 3. Untetlage. cis 
her Brücke. 

CAITIFF, Carrir, s. det Glende, Lume 
penhund, Schurke. 

To CAJOLE, ». a. frhinetchelu, ftreicheln, 
flattiven, liebkoſen, focten. 

CAJOLER, s. dee Schmeichler, Fucht⸗ 
fhmanger, a8 a 

CAJOLERY, s. die Schmeichelei, fuüßen 
Worte. 

CAKE, s. 4. der Kuchen; 2. die Stolle; 
— of coals, gufammengejinterte Stein= 
kohlen; — of ice, eine Eisſcholle; 
wax —, ein Boden Wachs; — bread, 
die Were, Semmel; — hoop, ein 
Kuchenveif, Kuchenband; — house, 
das Kuchenhaus; —- woman, dte Ruz 
chenfrau, 

To CAKE, v. a. & n. zuſammenbacken, 
zuſammenkleben. 

CALABASH, -. die Calabaſſe, ver Haz 
ſchenkürbiß; — twee, der Calabaſſen⸗ 
baum. J 

CALABRIA, s. Calabrien. 

CALADE, s. Sp. T. dev abbiingende Ort 
auf der, Reitſchule, die Pferde im 
Galoppiren gu üben. 

CALAMANCO, s. bet Ralmant (wollens 


u ). 
—— s. die Meerſpinne. 
— s. dad Paradies-Aloe⸗ 
holz. 
CALAMIFEROUS, adj, ftengelfirmig, 
ſtengelartig. 
CALAMINE, s. der Galmei. 
CALAMINT, s. die Kalaminth, Katzen⸗ 
miinge, WUdernrinjge. 


— 


CALI — 


CALAMITOUS, adj. elend, traurig, jam⸗ 
mervoll, tritbfeltq. 

CALAMITOUSNESS, 2 s. 1. das Elend, 

CALAMITY, Unglück, Une 
gemach, dev Unfall, die Trübſal, Wie 
derwärtigkeit; 2. der driidende Kum= 
mer. 

CALASH, s. 1. die Ralefche; 2. ein 
Srauenhut. ‘ 

CALCAR, s. Ch. T. der Calcinivofer. 

CALCARIOUS, adj. kalkartig; — earth, 
die Ralferde. £ wy 
— adj. beſchuhet, in Schu⸗ 

en. 
CALCEDON, s. der Galcedon. 
— adj. zum Verkalken laug⸗ 


ich. 

To CALCINATE, Caucrnatina, vid, To 
Cancine, CALCINING. 

CALCINATION, s. die Verkalkung. 

CALCINATORY, s. der Galeinirtiegel. 

To CALGINE, ». I. a. calciniven, vere 
falfen; vergehren, verbrennens IL 2. 
fich verkalken, zu Kalk werden. 

SALCOGRAPHY, s. die Kalkdurchʒeich⸗ 
nung. ‘ 

CALCULABLE, adj. zähl- oder bere= 
enbar. ‘ 

To CALCULATE, v. a. & n. vechnen, be- 
rechnen, ausrechnen, zuſammenrech⸗ 
nen, überrechnen, auszählen, aus— 
punktiren. 

CALCULATION, s. die Rechnung; Be= 
rechnung; da8 Rechnen; to be out in 
one’s —, fic) (in der Rechnung) 
irren. 

CALCULATIVE, adj. berechnend oder 
überrechnend. 

CALCULATOR, s. der Berechner, Rez 
chenmeiſter; Rechnungsführer. 

——— adj. zum Rechnen ge⸗ 

orig. 

CALCULOUS, adj. 1. fteinartig, fandig ; 
2. am Steine Frank. 

CALCULUS, s. 1. der Blajenftetit, 
Stein; 2. der Calcul, die Differeu- 
tiale und Suteqral-Mechuung. - 

CALDRON, s. der Kochtopf, Sefel. 

CALECHE, s. vid. CALASE. 

— s. * Kaledonien, Schott⸗ 

and, 

CALEDONIAN,* Ls. dev Maledonier, 
Schotte; U. adj. Ealedonifch, ſchottiſch. 

CALEFACTION, s. da8 Heipmachen, 
die Erwärmung. . 

CALEFACTIVE (—rory), adj. heißma⸗ 
chend, erwarmend. 

To CALEFY, v. L. a, heiß machen, er- 
—— 3 IL n. heiß oder warm wer—⸗ 

elt. 

CALENDAR, s. der Kalender. 

To CALENDAR, v. a. im Kalender auf⸗ 
nehmen. 

CALENDER, s. 7. det Calander, die 
Tuch- oder Zeugpreſſe, Warmpreſſe, 


Preßmaſchine, big aw oder Man⸗ 
gel; — stone, ett Glättſtein, Gnie— 
delſtein. 


0 CALENDER, ». a. T, Viicher oder 
Seuge warm preffert, rollen, mangeln, 
mandeln; (Wäſche) plätten. 

CALENDRER, s. 7. dev Zeugpreſſer, 
Tuchbeveiter. 

CALENDS, s. pi. die Calendä (der erfte 
Tag eines feden Monats bet dew al- 
ten Römeru.) —— 

CALENTURE, s. das hitzige Rlimafie= 
ber, Dollfieber der Sceleute. 

CALF, s. (pl, calves) 1. da8 Ralb ; 2. fig. 
ner. Ginfaltépinfel, Tilpel; 3. dte 
Wade; —'s foot, eit Kalbsfuß; der 
Aron, deutſche Ingwer (eine Pflanze, 
arum — L.); —'s head, det 
fopf; —like, gleich einem Kalbe; 
albern ; — s —— Kalbsgekrö⸗ 
fe; — * skin, das Kalbleder. 

CALIBER, s. der Caliber, Durchmeſſer, 


{h8= | ° 
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das Schußmaß (oder die Weite der 
Mündung des Geſchützes, u fiw.) ; 
— compasses, Tder Taſterzirkel. 

CALIBRE, s. mod. 1. Gehalt, Juhalt, 
Gewicht; 2. Güte, Werth, Befchaf- 
fenheit, Art, Schlag ; Stempel, Chaz 
rafter. 

CALICE, s. der Keld). 

CALICO, s. dev Big, Mattun; — print- 
er, cit Kattundrucker. 

CALID, adj. heiß, brennend. 

CALIDITY, s. die Hike. 

CALIDUCT, s. T. die Warmerdhre, der 
Wairmeleiter. 

CALIF, s. dev Kalif. ; 

— s. das Kalifat, Kalifen— 
hum. 

CALIGATION, ; s. die Dunkelheit; 

CALIGINOUSNESS, § « DunEelheit tes 
Sefichts. 

py adj. dunfel, diifter, fine 

er. 

CALIGRAPHIC, adj. kaligraphiſch. 

CALIGRAPHY, ss. die Raligraphie, 
Schönſchreibekunſt. 

CALIN, s. ein aus Blei und Zinn befte= 
hendes Metall. 


s. vid.Catir & CALIFATE. 


CALIVER, s. dte —— der Dop⸗ 
pelhaken; der Caliber. 

CALIX, s. B. T. der Blumenkelch. 

To CALK, v. a. N. T. falfatern. 

CALKER, s. N T. der Kalfaterer. 

CALKING, s. T. 1. das Kalfiren, Nach⸗ 

eichnen, Abdrucken; 2. M 7.008 Kal⸗ 
—— das Werg oder der Hauf da⸗ 
gt; — iron, dev Stopfmeißel, das 
Kalfateiſen. 

CALKINS, s. p/. dic Stollen an den Huf⸗ 
eiſen ver Pferde. 

To CALL, v. a, § m. 4. rufen, ausrufen, 
ſchreien; anrufen; berufen; zuſam— 
menrufen, fordern; 2. nennen, hei— 
ßen; 3. ernennen ; 4. vorſprechen, bez 
fuchen; what do you — that? wie 
nennen Sie dag? what d'ye — him? 
vu'g. wie heißt er doch 2 id) weiß nicht 
wo ich ihn hinthun foll; fann nicht 
auf ihn fommen; to — one names, 
Semandent Schimpframen geben ; to 
— one’s game, fein Spiel anfagen ; 
to — to account (task), zur Rechen= 


ſchaft (ziehen) fordern, gur Rede ſtel⸗ 


¢it; to — to mind, fich evinnern, bez 
denken; to — one to mind, Semanden 
wieder erfennen ; to— aside, bet Seiz 
te rufen oder ziehen; to at, yore 
kommen; anfprechen, einfprechen ; to 
— away, wegrufen, abrufen; to — 
back, zurück rufen; widerrufen; to 


— down, berunter rufen; to — for,- 


tufen, nach Etwas rufen oder fragen, 
es verlangen, fordern, beftellen ; to — 
forth, heraus rufen; aufbteter, in Be⸗ 
wegung fegen ; to— in, herein rufen; 
cinfordern, eineaffiren (— one’s debts, 
feine Schulden) ; sufammenberufen, 
einladen; widerrufer, befuchen, ein— 
— to — in question, tn Zwei⸗ 
el ziehen; so to — it, wm es fo zu 
nenuen, fo gu ſagen z to — off, abruͤ⸗ 
fen; abbalten, abziehen; abrathen ; 
to —on (upon), aufrufen; anrufen, 
anfprechen, bitten; ermahnen, erin⸗ 
nett; to — upon (to) one, fich auf Sez 
manden berufen; Jemandem einen 
Eurgen Beſuch machen; 1 find myself 
called upon, teh fehe mich berufen, ge⸗ 
nöthigt, geywungen ; to — out, aus⸗ 
rufen; beraus rufen; herbeirufer ; 
+ he Sone 3 to —over, (eine Ltfte) 
berlefen, herzählen, die Namen verz 
leſen; Mr. N. was called to the chair, 
Herve MW. ward als Vorſitzender ere 
wählt; to — up, heraufrufen ; aufru- 
fe, aufweden; erweden, erregen; 
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herbeizariern 5 to — up spirits,” Ger 
fter beſchwören, cittren. 

CALL, s. 1. der Ruf, Schrei, Schall, 
Stoß; 2. vie Berufung, Benennung 
per Kuf; Beruf; 3. der Anfpruch, 
das Vegehr, die Forderung ; 4. Vor= 
Tefung ; 5, der Befuch; 6. Sp. 7. det 
Vogelruf; dte Lockpfeife, Wachtel 
pfetfe; 7. mil. T. der Appell (die Buz 
fammenforderung durch die Trom-= 
mel) ; boatswain’s — N. T. die Com⸗ 
mandopfeife de8 Hochbootsmannes ; 
to wind a—, mit der Signalpfetfe 
commandiren; 8. Min. T. dev Tung⸗ 
ftein, wetfe Wolfram ; — of the house, 
die Bufammenberufung des Parhes 
ments; der Ramens-Aufruf der Glies 
der im Garlamente ; to give one a—, 
einen (Eurgen) Beſuch machen; to be 
ready ata —, auf jeden Wink berett 
fey; within one’s —, 3u Semanded 
Befehl; there isa great — for coffee, 
a E, Kaffee ift jest ſehr begehrt, ge⸗ 

ucht 


CALLER, s. dev Rufer. 

CALLING, ‘s: der Beruf, Stand, daz 
Gemerbe. aie 

CALLITERS, s. pl. T. der Dickzirkel, 
Hangzirtel, Maſtenzirkel, Bogenzir⸗ 
tel, Taſterzirkel, Tafter. 

OALLOSITY, 5. die Schwiele, harte 
Haut. Ue 

CALLOUS (adv. — 1x), adj. ſchwielig, 
harthäutig, verhärtet, knorrig; sig 
unempfindlich, hart. 

CALLOUSNESS, s, die Verhirtung der 
Haut, vie Shwiele ; fg. Unempfind- 
{ichEett. 

CALLOW, adj. ungefiedert, Fahl, nackt. 
CALLUS, s. der Gallus, Kuorpel; die 
Schwiele, Verhärtung. 
CALM, (adv. —y), I. adj. ſtill, rnhig 
heiter, gelaffen; leidenſchaftslos; — 
sea, die ruhige (flache) See; to fal 
—, NT bedaaren; IL. s. die Stille, 
Ruhe her Clemente; Windftille; 
Ruhe des Gemiiths; a dead, a flat or 

a stark —, todtenftilles Wetter. 

To CALM, v.a. ſtillen; berubigen, bes 
fanftigen, befriedigen. é 
CALMER, s. der Beruhiger, Beſänf⸗ 

tiger. 

CALMNESS, s. die Stille (Ruhe der 
Elemente); Gemüthsruhe; Leiden⸗ 
ſchaftsloſigkeit; Milde. 

CALMY, adj, fttll, ruhig. : 

CALOMEL,. s. Ch. T. da8 fublimirre 
Queckſilber. 

CALORIG, s. dev Wärmeſtoff. 

CALORIBFIG, adj. erhitzend, hitzig. 

CALOTTE, s. die Calotte, Plattnnige, 
Kappe, Haube. ; 

CALTROP, s.1. Mil. T, die Fußangel; 
2: Sp. T. das Wolfeifen, eine Art 
Spies bei den Wolfsjagden; 3. die 
Stachelnuß, Wegediftel (Tribulus — 
L); water —s; der Froſchlattig. 

CALUMET, s. (bei den nordamerifaniz 
fchen Wilden) die Friedenspfeife. 

To CALUMNIATE, v. a. & n. verleum- 
dent, ſchmähen. 

CALUMNIATION, s. die Verleumdung, 

CALUMNIATOR, s. der Verleumder. 

CALUMNIATORY, adj. verleumbderifch, 


falfch. 
CALUMNIOUS (adv.— ux), adj. ver- 
leumderiſch. 

CALUMNIOUSNESS, -«. die Berleume 


dung. . 
CALUMNY, s. die Verleumdung. 
CALVARY, s. die Schadelftatte (in Lu⸗ 
thers Bibelitherfepung), der Berg 
OGolgatha bet Jeruſalem; — cross, 
HT. ein Kreuz auf drei Stufer ru⸗ 
hend, welche Glaube, Hoffnuug unt 
Liebe beveuten, Rs 3 


CAMP 


To CALVE, v. n. kalben, werfer, ange 
werfen. 

3ALVES-SNOUT (mourn), s. der Orant, 
das Löwenmaul (Antirrhinum cronti- 
cum — L.). 

QALVILLE, s. der Schlotterapfel; 
Grdbeerapfel. ; ; 
CALVINISM, s. dev Calvinismus, die 
Lehre des Calvin. F 
OALVINIST, s. dev Calviniſt, Refor— 
mirte. tat 
CALVINISTICAL, (—1c), ad. calvini- 


iſch. 

— adj. wie ein Kalb, 

CALX, s. Ch. T. bev Ralf (eines Me— 
rails). ‘ 

CALYX, s. der Blumeukelch. 

— s. BT. dev kleine Blumen⸗ 

elch. 

CALYCULATE, adj. BT. Felchfirmig 
(yon Blumen). 

CAMBIST, s. ein Wechsler, Wechſel— 
Handler. 

CAMBRIC, s. da8 Kammertud). 

CAME, s. das Senfterblet. 

CAMEL, s. das Kameel; — backed, 
budligq ; —driver, der Rameeltreiber ; 
— 's hay (sweet rush), Mameelheu 
(eine Pflanze ; Andropogon — L.). 

CAMELOPARD, s. der Kameelpardel, 

Kamelopard, die Giraffe. 

CAMAIN, : f 

CAMAYEN, > s.der Cameo, Bilderftetn. 

CAMEO, 

CAMERADE, s. vid. Comranr. 

CAMERA-OBSCURA, s. die Camera-⸗ 
obſeura. 

CAMERATED, adj. gekrümmt, gewölbt. 

CAMERATION, s. die Wölbung, das 
Gewölbe. 

CAMISADE, s. der nächtliche Angriff 
oder Ueberfall. —— 

CAMISATED, aq,. zum nãchtlichen Wn- 
griff fertig. 

CAMLET, s. der Camelot; härne Zeug. 

CAMMOO, s. die Haubechel, das Ochſen⸗ 
oder Stallfraut (Ononis — L). ; 

CAMOMILE, s. die Mamille (anthemis 


— Ti). 
CAMOUS,.2 adj. platt, flumpfnafig; — 
CAMOYS,§ hose, die |Stumprnates 
Camoused, adj. gefriimmt, frum, 
chief; verdteht; Camously, adv. (tur 
son dev Rafe) krumm, ſchief; von der 
Seite. 
CAMP, s. das Lager, Feldlager; — 
dress, die Felbimvntur; — fight, die 
Beldfchlacht ; — meetings, Am. got= 
fesdienftliche Verſammlungen in fret 
emt Felde; — quarters, das Quartier 
in morgenlindifden Städten fiir eu= 
ropäiſche Kaufleute; to pitch a —, 
ein Lager auffchlagen; a flying — 
etit fliegendes Lager oder Corps. 
To CAMP, v. a. §- n. ein Lager aufſchla— 
gett, campiren, fich lagern; lagern, 
gelagert ſeyn. 
CAMPAIGN, CAMPAIN, s.1. die Ebene; 
2. der Feldzug. 
To CAMPAIGN, v. n. einen Feldzug 
mitmachen. 
AIGNXER, s. der alte verſuchte 
Eoldat, Invalid. 
CAMPANA, s. die Riichenfchelle, das 
Waldglöcklein. 
CAMPANIFORM, 2... es 
CAMP — ATR, adj. glockenförmig. 
CAMPANULA, s. die Glockenblume. 
CAMPEACHY-WOOD, s. das Gampeche= 
holz, Brafilienhol;. . 
CAMPESTRAL (CamprstTrian), adj. im 
Belde wachfend, wild; fich anf das 
Feld beziehend. 
CAMPHOR, s. ber Kampfer; — tree, der 
Kampferbaum (Daurus camphora—L.). 
ZAMPHORATE, CAMPHORATED, adj. 
mit Kampfer angemacht. 
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— das Himmelrlochen (Lych- 

nis — L.). 

CAM-WOOD, s. das Kamholz;, afrifant= 
fhe Rothholz. ; 

CAN, s. die Kanne, Trinkfanne; — 
hooks, die Bierhafen, Schinfelhafen, 
Kanthafen, Bandhaken (gum Auf— 
winden der Fiffer). 

CAN, v. n. finnen, vermigen; he can, 
er fann; I can not, ich famn nicht. 

CANAILLE, s. das Sefindel, der nied⸗ 
rigſte Pöbel, die Hefen des Volfs. 

CANAKIN, s. dim. ein Kännchen, klei— 
nes Trinkgefäß. 

CANAL, s. der anal, Waffergang, 
Graben, Kunſtſtrom; die Rinne, 
Röhre. 

CANALICULATED, 
(wie eine Röhre). 

CANARY, s. 1. der Ranarienfect ; 2. 
eine Art Inftiger, lebhafter Tang; — 
bird, der Ranarienyogel ; — grass, — 
seed, das Manariengras, der Kana— 
tlenjame, (Phaluris canariensis — L.) ; 
— islands (or Canaries), die Kanarien⸗ 
infeln; — weed, die Kräuterorſeille, 
Barberflechte (Lichen roccella— L.). 

.To CANCEL, v. a. & n. 1. durchftreichen 
(in_ Form eines Gitters, als: +); 2. 
aufheben, abmadyen, annufliren, ver= 
nichten; 3. Typ. 7. eingelne Bogen 
auf die Seite werfen und friſch 
drucken. 

CANCELATED, adj. vergittert. 

CANCELATION, s. die Durchjtreichung, 
Mufhebung. 

CANCER, s. 4. der Hrebs; 2. defiglei- 
chen Ast. 7. tm Thierkreiſe; 3. der 
Krebs, Krebs fechaden. 

Tv CANCERATE, v. n. frebsartig were 
den, det Mrebs befommen. 

CANCERATION, s. die Entftehung des 
Krebſes. 

CANCEROUS, adj. krebsartig. 

CANCEROUSNESS, s. bie Krebeartigkeit. 

CANCRIFORM, adj. Wie Cancerous, gd. 
vid. 
sorte adj. Wie cin Krebs, krebs⸗ 
artig. 

CANDENT, adj. glithend, weifiglithend. 

CANDIA, s. die Sufel Candia (Creta). 

CANDICANT, adj. weifilich. 

CANDID (adv. —1x), ‘adj. vedlich, bie= 
der, aufrichtig, offen. 

CANDIDATE, s. dev Wmtshewerber, 
Candidat. 

CANDIDNESS, s. die Redlichkeit, Bie— 
derfeit; Aufrichtigkeit, Offenhett. 

CANDIED, part. adj. candirt. 

CANDLE, s. das Licht, die Kerze; dip- 
ped —, das gezogene Licht; mould —, 
das gegoffene Licht; —berry-tree, der 
Kergenbeerbaum (Myrica — L.)3 — 
bombs, Kualla lifer ; — box, eine Licht— 
lade; — branch. ein Urmleuchter; —s 
ends, Lichtſtückchen; — holder, dev 
Lichitrager; Ag. entfernte Unterftii- 
ger, Helfer, SpieBgefell ; — ight, das 
Licht (die Flamme) an der Kerze; by 
— light, bet Licht ; — moulds, zinnerne 
Lichtformen ; — saves, Lichtmanfchet= 
ten, Lichtfparer ; —sereen, der Licht⸗ 
ſchirm; — snuffer, der Lichtpuber; 
— snuffers, die Lichtpuge; — stand, 
ein Leuchtertrager, Leuchtertiſch; — 
stick, ber Leuchter; branched (or armed) 
— stick, der Armleuchter; — stick 
shade, cin Leuchterſchirm; sticking 
— shade, dev Schiffsleuchter, Stecker ; 
— stuff, die Lichtmaterie, der Talg 
u. fw. 5; — waster, der (Licht=) Ver= 
fchwender; Rauber am Lichte; — 
wick. det Dorht, Lichtdvcht ;, — wood, 
das Citronenhol;. 

CANDLEMASS, s. das Feſt dev Reini- 
gung Marti, Lichtmeffe. 

CANDOC, s. da8 Slußgras. 


adj, ausgehöhlt 
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CANDOUR, s. die Redlichfeit, Biedes: 
Feit, Aufrichtigkeit, Offenheit. 

To CANDY, . a. & n. 1, candiren, bes 
oder überzuckern, (wie mit Sucer) 
überziehen, in Suder einmachen ; 2, 
Evijtallijiven, in Kriſtallen anfchies 
fen; mit Kriftallen überziehen. 

CANDYTUBT, s. dev Bauernfenf (de 
ris — L.). 

CANE, s. 1, das Mohr; Zuckerrohr; 2. 
der Stab, Stock (aus Mohr) ; — bill 


das Kappmeſſer; — blinds, oſtindi⸗ 


ſche Rohr=Salouften ; — bottomchais 
der Rohrſtuhl; — brake, das Serdh= 
tich ; — eyes, die Riemenlécher am 
Stock; — ferrel, die Stockzwinge; 
— head, der, Stocffnopf ; — man, det 
Stockhaͤndler; — pencil, die in Rohr 
gefabte Bletfeder; — platting, das 
Sledhtrohr, Gu Stühlen, Hüten, 
u. f. Ww.) 3 — spirit, Zuckerrohr⸗ Spi⸗ 
ritus ; — string, das Stockband; — 
tobacco, Gtangentabaf; Bengal — 
ſpaniſches Rohr; clouded —, geflect- 
tes Rohr; crutch —, cit Krückenſtock; 
dart — ein Stocfoegen, Dolchſtock; 
walking —, der Spagierſtock. 
To CANE, v. a. Stockpriigel geben, 
prügeln ſchlagen. Pax 
CANESCEXS adi weifgran, weißlich. 
CANICULAR, ag. jum Hundsfterne gee 
hörig; — days, dte Hundstage. 
—— Gadcua), s. dev Hunds= 
ern. 


CANINE, adj. hündiſch; — appetite, 


der Hundshunger; — madness, dte 
Hundswuth, Da ffertehen s — teeth, 
die Hundszähne. 

CANISTER, s. 4. das Körbchen; 2. die 
— Büchſe; — shot, Kar⸗ 
ätſchen. 

CANKER, s. 1. B. T. der Krebs (au 
Bäumen, u. ſ. w.); der Manker car 
bet Nelken); 2. ch. der Fraß, 
Roſt an Eiſen, Meſſing, un. f, w.) ; 
3. eine freffende Feuchtigfett (in den 
Giiften); 4. eine Sranfheit an den 
Füßen dev Pferde, in den Ohren dex 
Hunde, deßgleichen in der Kehle der 
Tauben; — or — fly, die Bären— 
raupe, —, or — rose, dte Hundésrofe, 
wilde Rofe, der, Hagebuttenftranc ; 
—, or — worm, ein den Früchten ſchäd⸗ 
Ticher Wurm, der Sehrbter ; — bit, 
angefreffen, vergiftet. 

To CANKER, v. I. a. 1. anfreffen, zer— 
freffen, vevderben ; 2. anfteden; IL m. 
amgefeetien, zerfreſſen, angeftectt wer= 

ent. 


CANKERED (adv. — ux), adj. mürriſch, 
— moraliſch verkehrt. 
CANKERLIKE, (Canxerous), adj. 3¢t= 

ſtörend wie der Krebs, u. ſ. w. 
CANKERY, adj. roſtig. 
CANNABINE, adj. hinfen. 
CANNIBAL, I. s. dev Cannibal; Men— 
fecbenfreffer ; Il. adj. (adv. — xy), can⸗ 
nibalifeh. ; : 
CANNIBALISM, s. 1, die Menfchenfref= 
ſerei; 2. die Grauſamkeit. . 
CANNON, s. die Kanone; das Stück; 
collect. @efchiig; — ball, die Manoa 
nenfugel ; — proof, außer dem Bez 
reich ſicher yor) der Mavone; — 
royal, die Marthaune ; — shot, der 
Kanonenſchuß; dic Ranonentut el; 
to mount a —, cine Ranone auf dte 
Laffette bringen. 5 
To CANNONADE, ». La. kanoniren, bee 
fchießen; UL. n. das grobe Geſchüt 
abfeuern, fpielen Laffeu. 
CANNONADE, s die Kanonade. 
CANNONEER. (— rer), s. der Kanonier 
Büchſenmeiſter. 
CANNOT /fiit can not), fan nicht. 
CANOE, s. der Kahn dad Eleine Boor 
der Machen, das Canoe. 


CANT 


cane ot — ra “ it 
orſchrift, das Geſetz, Kirchengeſetz; 
2. der Meßklanon, das Mefigebet 3. 
der Kanonieus, Stiftsherr, Dom— 
herr, Chorherr; 4. Typ. 7. die Kanone 
(Art grober Druckſchrift); (great —, 
lean —, die grobe, dte Fleine K.); 5. 8. 
T. cin Jnftrument zum Hefter ver 
Wunder; 6, Mus. T. der Kanon, Metz 
tengefang, die Kreisfuge ; — or — bit, 
das hohle Mundſtück am Pferdegebtp ; 
— law, das fanonifche Recht; — re- 


gular, ein Drdensqeiftlider ; —secular, |. 


ein Weltgeiftltcher, } 

CANONESS, s. die Kanoniſſinn, Stifts- 
frau, Chorfrau. ‘ 

CANONICAL (adv. —ty), adj. kanoniſch. 

CANONICALNESS, s. das Ganonifche, 
die kanoniſche Cigenfdaft, Kirchen— 
gefebmafigfett = tidy 

CANONICALS, s. pl. die Kanonicalien, 
der Domherrnſchmuck. 

CANONICATE, s. vid. Canonry. 

CANONIST, s. der Ranonift, Renner 
(Lehrer) des Fanonifchen Rechts. 

CANONISTIG, adj. kanoniſtiſch. 

—— s. die Heiligfpre- 

ing. 

To CANONIZE, v. a, kanoniſiren, hei⸗ 
fig fprechen. / : 
CANONRY, i s.. das RKanonicat, die 
CANONSHIP, § Kanonie, Domberrn- 
ftelle, Chorftelle, Stiftspfründe. 
CANOPIED, adj. mit einem Baldachin, 

it. f. w. bedeckt. 

CANOPY, s. der Baldachin, Pract 
himmel, Tet Himmel; — 
couch, da8 Rubhebett, Canaype. 

To CANOPY, v. a. mit einem Pracht⸗ 
himmel bedecken. 

CANOROUS, adj. wohl tönend, melo- 
diſch; — bird, ein Singvogel. 
CANOROUSNESS, s. der Wohlklang. 
CANT, s. 1. eine befondern Claſſen und 
Gewerben eigenthiimliche Sprache, 
die Kunſtſprache; Kauderwelſch; dte 
Diebesfprache ; 2. die affectirte Spraz 
che, bas Gewäfch; (ſcheinheilige) Ge- 
winfel; a — word, dag Kunſtwort, 
der eigenthiimliche Ausdruck; unedle 
Ausdruck, Solictsmus; 3. eine Ni— 
ſche, Blende ; 4. M 7. das Kentern 
‘(Umlegen eines Schiffes) ; — hooks, 
. s. pl. vid, Can-nooKs ; — pieces, drei⸗ 
eckige Schifflatten oder Hölzer; — 
timbers, ſchräge Spannen. : 
To CANT, v. L. mn 4. unverſtändlich, 
fauderwelfd oder verdreht fprechen ; 
rothwelfd) reden; 2. affectirt, oder 
geziert reden, winfeln quäken; heuch⸗ 
leriſch reden, ſcheiuheilig ſprechen; 
If. a1. WT. umlegeun, kanten, ken— 
tern; 2. fchiitteln. : 
CANTATA, s. die Cantate. 
CANTEEN, s. Mil._T. 1. die Marketeu⸗ 
der⸗Bude oder Schenfe; 2. die zin⸗ 
nerne vder hölzerne Feldflafdhe. 
GANTER, s. 1. der Winfeler, Heuchler, 
Andächtler; 2. unverftindlice Plau⸗ 
berer, kauderwälſche Sprecher, Rade— 
brecher, tn Kunſtwörtern Redende; 
3. der leichte oder kurze Galopp. 

To CANTER, v. n. leicht oder ange- 
nehm qaloppiren. 
CANTERBURY-BELLS, s. die Glocken- 
blume. 

CANTHARIDES, s. pi. die ſpaniſchen 
Fliegen, Afterleuchtkäfer. 
CANTHUS, s. der Augenwinkel. 
UANTICLE, s. der Gefang; pl. Canti- 
cles, das hohe Lied (Salomonis). 
CANTLET, 2, das Stück, Bruchſtück. 
CANTO, s. 1. der Geſang, das Buch 
(Abtheilung eines Gerichts); 2. die 
Discantftimme tn einer muififalifehen 
Gompojition — fermo, einftimmiger 
Geſang. 





CaPA 


CANTON, s, 1. der Gantou, Bezirk; 2. 
H. T. da8 in dev Ecke eines Wappenz 
fchiloes befindliche Stück. 

To CANTON, »v. a. 1. (in Bezirke) ab- 
theilen,theilen; 2. eiuquartieren; re= 
gimentweife die Quartteze verthetlen. 

To CANTONIZE, v. a. vertheilen, (tn 
Bezirke) theilen. 

CANTONMENT, s. Mil. T. die Canton- 
nirung ; da8 Cantonniver. 

CANVAS, s. 4. der Cannevas; das Se⸗ 
gett i die Preferning; 2. fig. dte 
Segel eines Schiffes ; nas Pacttuch, 
die Beltleinwand; eine Art Vorhang 
oder Schiebebret vor Kutſchfenſtern; 
3. (bet den Malern) dev erfte Ent- 
wurf; a ship in all her—, ein Schiff 
mit allen Segeln ausgeſpanut, bet= 

eſetzt; — bags Fort. Erdſäcke gum 
Mufwerfer einer Bruſtwehr; — yarn, 
das Segelqarn. 3g 

CANVASS, s.. die Ausforſchung, Brii- 
fung, heimliche Werbung ver Wahl- 
ſtimmen. 

To CANVASS, v. I. a. prüfen, erwägen, 
ne unterfuchen, erörtern; IL x. 
Stimmen heimlich werben, eabali— 
ren; to — for, ſich um etwas be- 
werben. : 

CANVASSER, s. der Unterfucher; Stim⸗ 
menwerber, 

CANY, adj. von Rohr ; voll Rohr. 

CANZONET, s. das Viedchen, Vted. 

CAOUCHOUG, s.,/d08 Federharz (Resi- 
na clastica:) 

CAP, si 4. die Rappe, Mütze, Haube, 
der Dut, Decel ; 2 arch. T. das Ca- 
pital einer Saule, der Knauf, Säu— 
lenfopf; 3. Typ, 7. die Krondecke (an 
dev Preffe); 4. Mm 7. die Spibe 
vorn ant Schiffe, das Gallton, der 

Mohrenkopf; das Eſelshaupt (dice 
Holz an jedem Abſatze eines Maſtes); 
die Stenge, der Topmaſt; — box, 
eine Haubenſchachtel; — maker, der 
Mützenmacher; die Haubenſteckerin; 
— scuttle, M, 7, die Springluke; — 
squares, die Befchläge des Raperts ; 
Gifenfchienen, welche die Kanonen 
auf der Laffette fefthalten, Flapper ; 
black, — die Galotte, das ſchwarze 
(Briefter=) Käppchen; cardinal's, --, 
der Mardinalsyut ; military —-, dev 
Tſchakko; — and bells, die Schellen— 
fappe, Marrenfappe ; — of wool, eine 
wollene Kappe; — ofa deadeye, M 7. 
das Herz einer Jungfer; — of a gun, 
das Plattloth Gur Bedeckung des 
Zündlochs einer Kanone) ; —-of main- 
tenance, — of dignity, eine Schutz⸗ 
oder Shirmbhaube, welche dem Kö— 
nig bei der Krönung -yorgetragen 
mird; — 2 oer —, 2 pid, yon Kopf 
bis auf die Füße (gerüſtet). 

To CAP, v, a. 4. oben bedecken oder be- 
fleiden, aufſetzen, aufſtecken, Rappen 
anfegen; 2. die Mütze abnehmen ; to 
—- to one, Einen priiben 3 WV. 7. ete 
Spike oder ein Eſelshaupt anfesen; 
to—-. a rope, N. T. das Ende eines 
Taues mit getheertem Segeltuch bez 

decken; to — a pair of shoes, Schuhe 
befappen ; to— verses, Berfe wechſel⸗ 
weife herfagen. : 

CAPABILITY, s. die Fähigkeit, das Ver= 
PALI, aj fafend; Fig cues 
CAPABLE, adj faffend; fihig, einſichts⸗ 
voll; geichictt, bewandert, tauglich ; 

empfinglich. t 

CAPABLENESS, s. bie Fähigkeit, Ge— 
ſchicklichkeit; Ginficht, der Verftand. 

CAPACIOUS, adj. geräumig, weit, vie 
umfaſſend. 

— — s. die Geräumigkeit, 

cite. 

Ty CAPACITATE, va. fähig, geſchickt 
machen. . BAR: 


v 
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CAPO 


CAPACITATION, s, die Fähigkeit. 

CAPACITY, s. 1. die Gerdumigfeit, tes 
Umfang, Raum, Gelaß; 2.. die Fa 
higtcit, Gefchictlichfeit; Faſſungs— 
fraft, Sinficht; Gemalt, Macht, oad 
Vermigen ; 3. der Stand, Zuſtand, 
Charakter, dte Wiirde. 

CAPARISON, s. die Pferdedecke, Scha⸗ 
bracke. — 

To CAPARISON, v. a. 4. die Schabracke 
auflegen; 2. ausſtaffiren, pomphaft 
herausputzen. 

CAPE, s. 1. das Cap, Vorgebirge; 2. 
dev Kragen (aim Mantel) ;— of Good: 
Hope, das Vorgebirge der guten Goffe 
nung; — town, die Capftadt dafelbft; 
— wine, der Capwein. 

CAPER, s. 1. die Rayer; 2. die Caprio 
fe, der Bocksſprung, Luftfprung; — 
bush, — tree, die Raperftande, dex 
Raperbaum ;— sauce, die Kaper— 
brithe ; — spurge, Spring £irner (vom 
Extract des Kaperbaums) ; to eut —s 
Luftfpriinge machen. 

To CAPER, v. n. Capriolen machen. 

* hiipfen ; to— about, uümher fpringen. 

CAPERER, s. der. Springer, Cel 
tinger, i 

CAPILLACEOUS, adj. Wit Carsnuary 
qd. wid. 

CAPPILLAIRE,  s. 
ſyrup. 

CAPILLAMENT, s. 1. die haardünne 
Biber dev Merve; 2. dte faſerigen 
Staubfiiden, das Haarige an den 
Pflanzen. 

CAPPILLARY, I. adj. haarfirmig, haar 
fein; — veins, Haargefife, Haar— 
adern; IL s. das Hagrgefäß. 

CAPILOTADE, s. das Ragout von klein 
gehacktem Fleiſche. 

CAPITAL, I. s. 4. die Hauptſtadt; 2. 
der Anfangsbuchſtabe; 3. aren. 7. dex 
Knauf, da3 Kapital einer Sänle; 4. 
M. E. das Stammgeld, Capital; floar- 
ing — das große imaginäre Capi— 
tal; I. (adv. — iv). adj. ¥. Leib und 
Leben hetreffend, auf den Tod, pein= 
lich ; 2. hauptfachlichft, vorzüglichſt; 
3, Haupt..., vornehmft;.— city, 
die Hauptftadt ; — crime, ein Haupts 
oder Todebverbrechen; — letter, ein 
Haupts oder Anfangsbuchſtabe; — 
ship, ein Linienſchiff; — stock, das 
Hauptgeld, Staͤmmgeld, urfpriing= 
liche Capital, ver Fond. 

CAPITALLY, ado. peinlich, halsgericht⸗ 
lich; to proceed — against one, gegen 
Semand peinkich verfahren; — con- 
victed, eines peinlichen Berbrechens 
überwieſen, des Todes ſchuldig. 

CAPITALIST, s. ein Rentirer, Binfen= 
bezieher, Gapitalijt. 

CAPITATION, s. 4. dte Zählung nach 
den Köpfen; 2. das Kopfgeld, die 
Kopfſteuer, Schabung. 

CAPITOL, s. da8 Capitolium. : 

CAPITOLINE, adj. zum Capitol gehörig. 

CAPITULAR, s. 1. der Gapituler, 
Stiftsherr; 2. das Capitulare 

To CAPITULATE, v. n. cinen Vergleich 
ſchließen; capituliren. pe 

CAPITULATION, s. der Vergleich, die 
Capitulation, . 

CAPITULATOR. s. einer der Vergleiche 
eingeht, capitulirt. mye 

OAPIVLTREE, s. der Theidung ;. wetpe 
Balſambaum (Copaifera — . 

CAPNOMANCY, ». die Wahrfageret are 
dem Opferrauche bei den Alten. 

CAPOCH, s. die Mönchskappe, Kutte. 


der Frauenhaar⸗ 


{| CAPON, s. der Kapaun; — ’s tail, dex 


Baldrian. 
ry CAPON, v..a. kappen, kapaunen, cas 
ſtriren, verſchneiden, entmannen. 
CAPONNIERE, s._ Fort. det bedeckty 
Gang in cinem Fefturgsgraben, 
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CAPU 

SAPOT, s. det Capot, oder Matſch Gin 
Piquetfpiele) 

* CAPOT, ». c. capot machen, mate 

ell. 

CAPPER, s. dev Mützenmacher, Mite 
tzenhändler. 

UAPREOLATE, adj. rankend, mit Rane 
fen oder Gäbelchen. — 

CAPRICE, s, dev Cipenfitn, te Grilie, 
Lanne, der Cinfall, 

CAPRICIOUS, (adv. — ry), adj. 1. eigen= 
jinnig, wunderlich, feltfam, gvillig ; 
2. muthwillig. 

CAPRICIOUSNESS, s die wunderliche, 
eigenjinnige Laune. 

CAPRICORN, s. Ast. T. dev Steinbod 
(im Thierfreife). 

CAPRIFICATION, s. das Fortpflangen 
und Retfen der Früchte (Geiger). 

SAPRIFOLE, s..da$ Geipblatt, Selan- 
gerjelieber. — 

ZAPRIFORM, adj. gleich einer Ziege. 

CAPRIOLE, s. dte Capriole. 

CAPRIPEDE, adj. ziegenbocksfüßig. 

CAPSICUM, s. der ſpaniſche Pfeffer. | 

To CAPSIZE, v. a. Sea Exp. umwerfen; 
umkehren, umdrehen. 

CAPSTAN, ls. MT. der Kabeſtan, 

CAPSTERN, bas Gaugſpill, die 
Spille, Schiffswinde ; gear —, bas 
kleine Gangfpill; main — das große 
Gangfpill ; to come up the — yom 
Gangfpill fich abwinden von Tauen). 

SAPSULAR, (—vx), adj. kapſelförmig. 

CAPSULATE (Capsunaten), aij. in eine 
Kapſel eiugefchloffer. 

CAPSULE, s. die Gamenfapfel. 

CAPTAIN, s. der Anführer, Befehlsha⸗ 
ber, Seldherr, Hauptmann, Capitan ; 
(ea —), Schiffscapitin ; post —, eit 
Schiffscapitäu der ein Schiff von 
zwanzig oder mehr Kanonen com— 
mandirt; — of foot, Hauptmanu bet 
det Jufanterie; — of horse, Rittmei⸗ 
fter; — general, der Geueral-Feld⸗ 
marfhall, Oberbefeblshaber, Feld⸗ 
bert; — lieutenant, der Stabécapi- 
tin 5 —_ of the fore-top, ber Wus- 
quder anf dem Bormars, 

CAPTAINCY, s.dte Hauptftelle; Haupt⸗ 
mannfbaft; Auführung; Kriegs⸗ 
erfahreuheit, Kriegskunde. 

CAPTAINRY, s. 1. die Hauptmann⸗ 
{haft; 2. —— 

CAPTATION, s. die Bewerbung (um 
Anderer Gunft over Beifall) ; Cre 
ſchleichung; Schmeichelei. 

CAPTION, s. die Captur, Verhaftneh⸗ 
mung. 

CAPTIOUS (adv. — ad;. 4. verfäng⸗ 
lich; argliſtig, nachſtelleriſch; 2. taz 
delſuͤchtig, zaukſüchtig, zänkiſch. 

CAPTIOUSNESS, s. die Zankſucht. 

To CAPTIVATE, v. a. 1. gefangen ueh⸗ 
men, fangen, erobern, erlangen, det 
Sreihett berauben, (fitch) unterwer= 
feu; 2. fe. feffelu, einnehmen; be- 
ſtricken. 

— adj. zum Gefangenen ge⸗ 
macht. 

CAPTIVATION, s Ste Gefaugenneh⸗ 
mung, Unterwerfung; Seffelung. 

CAPTIVE, Ls. der Kriegsgefangene; 
Gefaugene (eigentlich und uneigent= 
lich); IL adj kriegsgefangen; gefan= 
gen; eingenommen 

CAPTIVITY, s. bie Sefangenfchaft; 
Knechtſchaft, Sclaveret. 

CAPTOR, s. dev Wegnehmer, Erbeuter. 
JAPTURE, «. 1. das Fangeu, eg 
met; 2. ber Fang; Raub die Beu- 
te, Priſe. : 
SAPUCHIN, s. 4. ber Capueiner; 2. 

Sapüchon, bie Regenkappe, der 
“Srauen-Mantel mit einem Capü— 





chon; 3. die Kappentaube. 
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CARD 


CAR, s. 1. der Rarren; Wagen; * der 
Triumphwagen, Staatswagen; 3. 
Ast. T. dev große Bar; — man, dev 
Kärner. — 

CARABINE, s. tie Reiterbüchſe, Stutz⸗ 
bitchfe, der Carabiner. 

CARABINEER (—12R), s. dev Carabi⸗ 
nier. 

CARAC, Carack, s. die Karacke (portu⸗ 
gieſiſches Laſtſchiff). 

To CARACOL, v. n. halbe Wendungen 
machen, caracoltren. 

CARACOLE, s. 1. die halbe Wendung, 
Schwentung, krumme Nichtung, 
Sreistummelung Ser Reiterei; 2. 
die Wendeltreppe. 

CARAT, Caract, s. da8 tarat. 

CARAVAN, s. die Caravane. 

CARAVANSARY, s. cine grofe Her— 
berge fiir Reiſende, u. few. in dent 
Morgenlandern. 

CARAVEL, s. die Garavelle (rt leich⸗ 
ter runder Schiffe). 

CARAW *Y, s. der Feldkümmel, Wie— 
ſenkümmel; — comfits, überzückerter 
Kümmel; — seed, dev Kümmelſame. 

CARBINE, s. vid. CARABINE. 

CARBON, s. der Kohlenſtoff. 

CARBONACEOUS, adj. Kohlenſtoff ent= 
haltend, 


CARBONADE, he die Carbonade, der 
CARBONADO, § Softhraten, das Roſt⸗ 
gebratene. 


To CARBONADE, Carsonano, v. a. 3¢t= 
hacken, zerhauen. 

CARBONATE, s. die Kohlenſäure. 

CARBONIG, adj. Eohlenartig ; — acid, 
Kohlenſäure. 

CARBONIFEROUS, adj. Kohlenſtoff er⸗ 


zeugend. 
To CARBONIZE, v. a. in Kohlenſtoff 
verwandeln. 


CARBUNCLE, s, 1. der Karbunkel; 
Karfuntel ; 2 die Peſtbeule, rothe 
Sinne. 
CARBUNCLED, adj. 4. mit Karfunkeln 
beſetzt; 2. rothfinnig, voller Beulen. 
CARBUNCULAR, adj. zum SRarfuntel 
gehörig, roth wie etn Rarfuntel. 
CARBUNCULATION, s. der Karbunkel, 
Brand in Knospen. 
CARCANET, s. das Halsgeſchmeide. 
CARCASS, s. 1. dad Gerippe, Selett ; 
2. dev Leichnam, todte Rirper, das 
Aas; 3. die Trümmer, Ueberbleib= 
fel, Ueberreſte; 4. die Brandfugel 
(Art Bombe); Careaffe; a — 
butcher, ein Fleiſcher im Großen. 
gm adj. zum Gefängniß ge- 
rig. 
CARCINOMA, s. 1, der Krebs, das 
Krebsgeſchwür; 2. Korn am Auge. 
CARCINOMATOUS, adj. frebéavtig. 
CARD, s. 4. die Marte, das Kaͤrten— 
Elatt ; 2. tie Sptelfarte; 2. 7. dte 
Windrofe unter der Magnetwadel ; 
3. die Krempel, dev Wollkamm, die 
Kardätſche, Karde ; —box, ein Sptel- 
käſtchen; — maker, der Kartenma— 
cher; — match, die Spielpartte; — 
room, das Spielzimmer; — table, 
ein Spieltiſch; a pack of —s, ett 
Spiel Karten; court —s, die Bilder 
(in der Marte); pressing —, Typ. T. 
der Preffpan; small —s, niedrige 
Karten; a trump — der Seumves 
visiting — (message —), die Viſiten⸗ 
farte 5 to leave a — fich empfeblen 
indem man eine Karte mit feinem 
amen an die Perfor an die man 
empfohlen ift, abgiebt oder überſen— 
det); — board, das Krempelbret, die 
Ravtenbank ; — wire, der Kratzdraht. 
To CARD, v. a.* krempeln (Wolle, 
u. ſ. w.) fimmen, 
CARDAMINE, «s: {‘e Wiefentrejfe ; 
Kuckucksblume. 





CARG 


CARDAMUM,. s. die Kardamome 
(Pflange); der Kardantom (Gamer). 

CARDER, s. 1. dev RKartenfpteler; 2. 
ber Wollkämmer, Wollfrempler. 

CARDIAC, re zum pers gehörig, 

CARDIACAL, erzſtärkend. 

CARDIAG, s. die Herʒſtärkung. 

CARDIALGY, s. 5a8 Herzweh; Sod⸗ 
brennen, 

CARDINAL, L, adj. vornehmſte, haupt⸗ 
fichlichfte, Haupt ...; —’s flower, | 
die Kardinalsblume; — numbers 
die Mavdinalszeichen ; the four — 
points, die vier Himmelsgegenden; 
the four— yirtues, dite vier Kardi— 
naltugenbden; the four — winds, die 
vier Hauptwinde; IL s. der Kardi— 
nal; scarlet — ein Scharlachmantel. 

CARDINALATE (Carpinatsuir), s. dit 
Kardinalswiirde, y 

CARDOON, s. die fpanifche Artiſchocke. 

CARE, s. 4. die Gorge; Unruhe, Be— 
ſorgniß; 2. Sorgfalt, der Fleiß, die 
Vorſicht, Acht; 8. Pflege, Obhut ; 
to take —, forgen, Gorge tragen; to 
take — to, fic) bemühen; trachten; 
to take — of, fich in Nhe nehmen, 
ſich hüten; to have a — fich vorſe— 
hen, hüten, verwahren; have a — 
vorgeſehen! to cast away —, fich der 
Sorgen -entfdlagen, “die Corgen 
yerbannent; to the —, &e. an dic 
Mdreffe, u. ſ. w. — of Mr. N., per 
Adrejfe des Herrn WM. ; — crazed, 
abgehirmt; — defying, die Corge 
verachtend; — tuned,. klagend, tran 
rig, mifigeftimmt; — worn, yon Kum⸗ 
mer und Sorgen zernagt; — wounded, 
yon Kummer wid Sorgen verwundet. 
To CARE, v. x. forgen, fic) beküm— 
mern; to — of or for, für etwas 
forgen, Gorge tragen, es achten; 
ſich unr... kuͤmmern, fich febren_ an 
+++} to— for or to, zu Etwas Luſt 
haben; what do I—? was kümmert 
mish da8? was geht’s mich an? 1 
don’t —a pin (rush, straw, fig) forsit, 
id) mache mir nichts daraus; she cares 
for nobody, for nothing, fie kümmert 
fich um (kehrt fic) an) Niemanden, 
um Michts; for aught I —, metuetwe= 
gen; £— not or I don’t —, ¢8 ver= 
ſchlaͤgt mir Nichts, es gilt mir gleich. 
To CAREEN, v. J. a. (ein Schiff) um⸗ 
legen, um es gu falfatern, fielholen ; 
IL n. umliegen, falfatert werden; the 
ship careens, das Schiff fegelt ſchief. 

CAREER, s. 1. die Rennbahn, Laufe 
eter Stechbahn; 2. der volle Lauf, 
fehnellfte Galopp ; Lauf; hichite Giz 
le ; to pass the —, einen Anlauf beim 
Turnier nehmen. 

To CAREER, v.n. vennen, ſchnell lau⸗ 
fen, etlen. 

CAREFUL (adv. — ux), adj, 1. ſorg⸗ 

ler 3 achtfam, vorfichtiq, bebutfam, 

forglich, beforgt, beflifjen, bedacht= 
fam, wachſam; 2. forgenvoll, be— 
kümmert, ängſtlich, bauge. 

CAREFULNESS, s. die Sorgfalt, Sorz 

e; Uchtfamfeit, Sorgfamfett, Bes 
brat fameit, Vorſichtigkeit; Beküm⸗ 
merniß. 

CARELESS (adv. — xy), adj. ſorglos, 
forgenfret, heiter, friblich, aufge— 
raumt, unbefiimmert, nachläſſig, ge— 
dankenlos, unachtſam, unbehutfan:, 
unvorſichtig. 
CARELESSNESS, s. die —— 
Nachläſſigkeit, Unachtſamkeit, Un— 

vorſichtigkeit. 

To CARESS, v. a. liebkoſen, liebeln, 
ftreicheln, ſchmeicheln. —J— 

CARESS, s. die Liebkoſung, liebreiche 
Begeqnung. 

CARET, 5.008 Ginfchaltungsseichen] . 

CARGASON, w. it. vid. Cargo z 


- CARO 


DARGO, s. die Schiffsladung. 

CARIBEE, s. 4. die — Inſel; 
2. der Caraibe. Y 

CARICATURE, s. die Caricatur, das 
Serrbild. 

To CARICATURE, v. a. m Serrbilde 
darftellert. ‘ 

CARICATURIST, s. ett Zerr⸗ oder 
Spottbildner. 

CARICOUS, adj (von Geſchwüren) fei⸗ 
genartig ; — tumour, die Feigwarge. 

CARIES, s. die Fäulniß, der Veinfrap, 
Knochenfraß. 

eT oF s.da8 Herzogthum Kärn⸗ 
then. 

CARIOSITY, s. vid. Caries. 

CARIOUS, adj. (von den Knochen) anz 
efveffen, faul; to make — zerfref= 
eit; togrow—, faul werden. 

CARLINE (— ruistie), s. die engliſche 
Diftel, Eberwurz. ‘ty ; 

CARLINGS, s. pl. M T. die Rielfwex 
nen, Scherftocden (Art Blice). 

CARLOCK, s. die Hanfenblafe, viz. 

' JSINGLASS. 

CARMAN, vid. unter Car. 

YARMELITE, Ls. 1. dev Carmeliter ; 
2. die Garmeliterbirn 5 IL adj. zu den 
‘Sarmelitern gehivig; — nuns, die 
Garmeliternonnen, 

CARMINATIVE, L adj. Blähungen zer— 
theilend, löͤſend; Is. das Carmina— 
tiy, oder Mittel dazu. 

— s. der Carmin, das Carmin— 


CARNAGE, s.1. das Schlachten, Me— 
bein; 2. das Gemetzel, Blutbad, die 
Niederlage, Maffe gemetzelter Kör— 
per; 3. Sp. 7. das Wildredht (Fleiſch 


dad die Hunde und Falfen yon dem 


Wilde befommen). ; 
CARNAL (adv. —1y), aij. ft. fleiſch⸗ 
tich, ſinnlich; 2. wollüſtig, unzuüch— 
tig; carnal-minded, fleifeblich ge⸗ 
ſinnt; — mindedness, die Grobſiun⸗ 
lichfeit, Wolluft, Fleiſchesluſt; — 
pleasure, die fleifchliche uft; to have 
— intercourse (or carnally to do) with 
a woman, eine Frau fleiſchlich erken⸗ 
nett, fich fleiſchlich mit ihr bermiſchen. 
CARNALIST, s. der Wolliiftling. 
CARNALITE, s. dev weltlich geſinnte 
Mensch. 


CARNALITY, te die Fleiſchesluſt, 


CARNALNESS, § Sinnlichkeit, thie⸗ 
riſche Begierde. 

To CARNALIZE, v. a. ſiunlich, wol⸗ 
lüſtig machen. 

UARNATION, s. 1. die Fleiſchfarbe, 
das Incarnat; 2. die Gartennelfe, 
Windrofe; 3. 7. Fleifehhaltung, 
Darſtellung unbekletdeter Theile ves 
menſchlichen Körpers auf Gemaälden. 

CARNELIAN, s der Carneol. 

CARNEOUS, adj. fleiſchig. 
CARNEY, s. dev Frofch Wundtrent⸗ 
heit der Pferde) 

CARNIFICATION, s. S. 7. das Berflet= 


ſchen. 
n. Fleiſch anſetzen, 


To CARNIFY, v. 

Sleifdy werden, : 
CARNIOLA, s. das Herzogthum Krain. 
CARNIVAL, s. das Garnaval, der Fa- 

in 


qe 
CARNIVOROUS, adj: fleifchfreffend. 
CARNOSITY, s. da8 Fleiſchgewächs. 
CARNOUS, adj. fleifchig. 
CAROB-TREE, s. ter Sohannishrod- 
haunt. : 
CAROCHE, s. die Caroffe, Prachtkut⸗ 


e. 

OOI. 5.1. da8 Lied, Subellied; der 
Lobgefang ; 2. (geiftlicer) Gefang. 
To QAPOL, v. nm. & a. ſingen, jubeln ; 
befingen, lobfingen, lobpreijen. 
CAROLINA, s. Carolina (nordameri= 
kaniſcher Staat). 


CARR 


CAROLINE, Karoline (Frauenname). 

CAROTID, adj, A. T. 3 den Halspuls- 
abdern gehirig ; — arteries, die Hals⸗ 
puls⸗ oder Hauptſchlagadern. 

CAROUSAL, s. das Carouſell. 
To CAROUSE, v. mn. zechen; ſaufen 
reichlich, verſchwenderiſch trinken. 

CAROUSE, s. 1. die Zeche, das Gelag, 
Saufgelag ; 2. eine retchliche Menge 
ſtarken Getränkes. 

CAROUSER, s. dev Becher, Zechbruder. 

CARP, s. der Marpfen. 

To CARP ». m, (to — at), tiber Etwas 
oder ster Einen) fpotten, fticheln, 
(Stwas) tadeln, bekritteln, durchzie— 
her, durchhechelu, aushihnen. 

CARPENTER, s. der Zimmermann; 
—’s work, dt¢ Zimmerarbeit. 

CARPENTRY, s. die Zimmerkunſt, das 
Zimmerhandwerk. 

CARPER, s. der Tadler, Spötter, 
Splitterrichter. 

CARPET, s. det Teppich, die Tapete, 
Fußdecke; fig. to be on the —, au 
dent Vapete (tt Bewegung) ſeyn ; to 
bring upon the —, ins Gefprach brin- 
gen; — binding, der Teppichbefas ; 
— knight, der, welcher Ritter tm Frie⸗ 
den und nicht wegen Auszeichnung 
tm Kriege rourde > — walk, der Raz 
fenweg. 

To CARPET, v. a mit Teppichen über⸗ 
legen, tapegieren. 

CARRIAGE. s. 1. das Führen, Fahren, 
Sorthringen, die Fortfdaffung, der 
Lransport; 2. die Fubre ; bas fu 
werf, der Wagen, Karren; 3. die 
Bracht, das — A, Ar. das Bez 
nehinen, Betragen, Berhalten, die 
Meanter, Haltung, UWuffihrung;d. Typ. 
T.dev Karren, das Laufbrett (an der 
Preffe) ; —of a horse, dte Haltung, 
dev Anſtand, (Gang) eines Pferdes ; 
— of a coach, da8 — — ; — 
ofa mortar, die Bettung, der Mörſer⸗ 
block; beast of —, das Laſtthier; — 
stopper, det Brems. 

CARRIC, s. in compos. — bend, N. T. dev 
platte Kuopf ; — bits, die Seitenbä⸗ 
tinge des Spills. 

CARRIER, s. der Ueberbringer, Führer; 
der Fuhrman, Kärner; Bote, Trä— 
ger —* pigeon, die Brieftaube, Poſt⸗ 
aube. 


CARRION; I. s. da8 Aas; IL adj. 1. 
aaſig; 2. aafend, Aas freyend. 
CARROT, s. die Möhre, gelbe Rübe; 
— scoop, der Rübenſtecher. 
CARROTY, adj. midhrenfarbig, rothhaa⸗ 
tig, fudchfig. ‘ 
To CARRY v. a, & n. 1. führen, tragen, 
fahren, bringen ; 2. fg. fortfithren, 
ortrücken (angsdehnen, z. G.. eine 


wehren); 4. tretben, betreiben, befir- 
dern; 5. fortfeben; 6. bewerkſtelli⸗ 
gen; 7. davon tragen, erlangen, ge- 
winner; 8. mitführen, bei Ay tra⸗ 
gen, art ſich haben; 9. äußern, zeigen, 
verrathen; a pillar that carries false, 
eine Säule die nicht fenfrecht auf der 
Bafis ftebt ; to — it fair with one, fics 
gegen Semand freundſchaftlich beneh⸗ 
met; to — one’s self, ſich betragen, 
fich benehmen, ſich verhalten; to — 
the cause, einen Prozeß gewinnen ; to 
— the day, die Schlacht gewinnen, fie= 

eit; to — coals, (Shakepeare R.&. J.), 
Schimpf, Beleidigung ertragen; to 
—hops upon poles, Hopfen an Stan- 
gen in die Höhe leiten; it was carried, 
es wurde befchloffen, ging durch (ein 
Borfchlag, u. f. w.)3 to— a town, 
eine Stadt erobern; to — it, die O— 
berhand befommen over bebalten ; ſich 
begeigets to — it high, ſtolz thun; 
to — intothe book, tus Buch. eintra= 





hr⸗ 


Mauer); 3. tragen (von Schießge⸗ 





CART 


elt; to — toaccount, in meiner 
ringen; this horse carries well, dieſe 

Pferd tragt den Kopf gut; carries 

low, Lift thn hangen ; to fetch and ~-, 

(von Hunden) apportiren; to-—awe y, 

wegtragen, wegführen, mitnehmen; 

Sea. Ph, abbrechen ; davon tragen, er— 

halten, verleiten; carried away with ad- 

miration, Yon Bewunderung (bezaubert) 
fortgeriffen ; to — before, voran tras 

en; he carries all before him, er un⸗ 
terwirft fich Wiles ; to— forth, or out, 
yorwirts oder hinaus tragen over füh⸗ 
ven; zur Schau tragen; aͤußern, zei— 
gen; to — forth an assertion, ¢ine 

Meinung aufftellen, vortragen, be— 

haupten ; amount carried forward, JW. 

E.(Sumna) Transport (zu) Foliv 2; 

to — off, davon tragen, wegfüh— 

ren, wegholen, entfihren, abführen, 
vertreiben ; wegfdaffen, wegraffen ; 
to — on, —— antreiben; betrei⸗ 
ben, fortſetzen, fortführen; beför— 
dern; he carries on great business, er 
ee große Geſchäfte; to — out, 
durchfegen, ansfiihren; to — over, 
hinüber fiihren oder tragen; übertra— 
gen, transportiven; to — through, 
durchführen, durchſetzen, ausführen; 
to —⸗ io and (fro) from, hin und wieder 
führen, bin und ber traget; to—up, 
hinauf fuͤhren, tragen oder bringer; 
to — (along) with, bet fich fiihren. 

CART, s. der Marven, die Marre; oad 
Subhrwerf, der Wagen ; — grease, die 
Wagenfehmiere ; — horse, das Zug⸗ 
pferd; — jade, der Rarrengaul ; —- 
house, det Wagenfehoppen ; — load, 
die Karren=(Wagen=)larung ; — rope, 
das Marrenfeil ; -— rut, das Fahrge⸗ 
letfe, Gleis, — saddle, der Gattel aur 
welchem die Kette oder der Strid 
liegt, an welchem die Deichfelu eines 
Karren befeftigt find; — °s tail, das 
Hintertheil am Karren oder Wagen ; 
— tilt, der Sptegel, die Wagendecke 

‘Blache; — way, der Fahrweg; — 
wheel, das — — wright, der 
Karven= oder Wagenmacher, Stell= 
madher ; — timber, das Wagenhols. 

To CART, v. a. (zur Strafe) auf einem 
Wagen pder Karren ſetzen, hinten an 
einen Karren binder. 

CARTAGE, s. 1. das Rarrengeld, Fuhr⸗ 
lohn; 2. die Wagenfracht, die Beför— 
derung zur Achſe. 

CARTE-BLANCHE, s. das Blanquet, 
die uneingeſchränkte Vollmacht. 

CARTEL, s, 1, die ſchriftliche Herans= 
forderung; 2. das Gartell, der Ber- 
trag, Vergleich (befouders wegen Aus⸗ 
weehfelung der Gefangenen, oder ge- 

enfeitiger Wuslieferung der Ueber= 
dufer); 3. da8 Parlementärſchiff. 

CARTER, s. dev Marner, Fuhrmaun. 

CARTESIAN, I._s. dev Gartefianer; 1. 
adj. earteſianiſch. 

CARTHAGE, s. Sarthago. 

CARTHAGINIAN, L. s. der Garthager ; 
IL. adj. carthagiſch. 

CARTHAMUS, s. der Gafflor ; — seed, 
Safflorkörner. 

CARTHUSIAN, Ls. der Karthäuſer- 
minch, Rarthaufer; I. adj. die Rare 
thäuſer betreffend. 

CARTILAGE; s. der Knorpel. 


CARTILAGINOUS, adj. Enorpelig, knor⸗ 


pelicht. } 

CARTOON, s. der Garton, die Patront 
(Mufterseichnung auf ftarfent. Ba- 

ier). 

GARTroucH, s. 1. die Patrontaſche; 
2. Arch. T. die Rolle (an dem Karnieß 
einer Säule). 

CARTRIDGE, s. die Bulverrolle, Paz 
trone, Ladung; — hox, die Patron: 
taſche. — 
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CASH 

JARTULARY, s. 4. das Urkundenbuch; 
Archiv 592. der ae oe 
CARUCATE, s. dev Morgen, der Pflag 
Land, die Hufe. : 

OARUNCLE, s. die Driife, der Fleiſch⸗ 
auswuchs. 

CARUNCULAR, adj. einerDriifedhnlich. 

CARUNCULATED, adj. mit einemt Aus⸗ 
wuchs, einer Geſchwulſt verfehen. 

To CARVE, v. a. & n. 1. ſchneiden, hae 
en; 2. febnigen, ausſchneiden, aus— 
hauen; 3. vorſchneiden, zerlegen; 4. 
die Bildhauerei treiben, — 
ſeyn; 5. fg. vertheilen, willkührlich 
ein richten; carved-work, die geſchnitz⸗ 
te Arbeit over Zierrathen. 

CARVEL, s: vid. CARAVEL. 

CARVER, s. 1. der Schnitzer, Bild⸗ 
ſchniher; Wushauer; Bildhauer; 2. 
Vorſchueider; 3. das Vorleqemeffer ; 
—’s work, Bildſchnitzer⸗ oder Bild⸗ 
hauerarbeit. 

CARVING, s. 1. das Schneiden, u. ſ. 
w.; 2. Schnitzwerk; — knife, dag 
Tranchirmeſſer. 

CARYATES, 25. pl. Arch. T. die Caz 

CARYATIDES, ryatiben (Gaulen 
oder Pfeiler tu wetblicher Geftalt). 

CASCABEL, s Gun. T. die Traube oder 
her Muopfhinten an der Kanone, 

— s. der Waſſerfall, Waſſer⸗ 
ſturz. 

CASE, s. 1.08 Futteral, Futter, Gehäu—⸗ 
fe, die Kapſel; die Scheide; vie Hiil- 

te, Hulfe; Deke, Kappe, dev Ueber= 
zug; 2. da8 Aeußere eines Gebäudes; 

- 3. dev Fall, Umſtand; Betreff; 4. 
Rechtsfall; 5. Gram. T. Caſus, Fall; 
8. die Mifles 7%. Typ. Tver Sthtift- 
fajten ; a — for pens, cin Bernal; — 
of bottles, cin Flaſchenfutter, Flaſchen⸗ 
feller ; — for a chair, eine Stublfap- 
pe; <— knife, das Küchenmeſſer; — of 
knives, cin Wefferbefted; —ofa mast, 
N. T, ci MaftenEofer ; — shot, der 
Kartätſchenſchuß, die Kartatfche — 
stake, dev Treibamboß (zu Uprgehin- 
fet); — worm, die * das 
Spinninſeet; to put cases, Fragen 
aufwerfen; in —, tm Ball, dafern, 
geſetzt; in the — of. in Betreff; to 
tein good—, gefund ſeyn; to be ina 
little better —, eit wenig beffer bet 
Retbe feyn; — of conscience, der Ge- 
wiffensfall, Gewiffenspuntt. 

To CASE, v. a. 1. tein Futteral oder 
Gehäuſe thun, ſtecken, einſtecken, ver= 
ſtecken, verbergen; umgeben; 2. über⸗ 

- giehen, bekleiden; to — a ‘wheel, ein 
Rad hefehlagen. 

To CASE-HARDEN, v. a. yor Außen 
härten, verftiblen. 

CASEMATE, s. Mil. T. 1. die Caſemat⸗ 
te, ber Ranonenfeller, Mordfeller ; 2. 
Miunenbrunnen. 

CASEMENT, s. 1. dev Fenſterpflügel; 
das Feuſterbeſchläge; 2. 7: ein etwas 
gewölbter Trageſtein; — staples and 

‘stays, Serfterframpen und Haken. 

CASEOUS, adj. fifeartig, käſicht. 

CASERN, s bie Gaferne, Soldatenwoh⸗ 
nung. 

Poe s. die Caffe; Barfchaft, das 
Geld; ready —, bares Geld; runz 
ning —, circulirendes Geld; to be 
straitencd for -—, frapp an Gelde feyn ; 
— pook, das Caffenbuch ; — keeper, 
der Caſſirer; to pay — baar begablen. 
To CASH. v.a einwechſeln, gu Gelde 
machen: to — a hill. einen Weehfel, 
eine Rechnung bezahlen, einlöſen, ein⸗ 
caſſiren. 
CASHEW-NUT, die Elephantenlaus, 
Akajanuß. 

ASlit pRis.der Caſſirer. 

To CASHIER, ».a. 4. caffiven; abdau— 
fen; 2. vernichten, ungiiltig machen. 
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CAST: 


CASHIER, s. der Caſſirende. 

CASHOO, s. Gach, Cashu, : 

CASING, s. 1. das Futteral, die Schet- 
de; der Ueberzug, die Cinfaffung; 2. 
das Verappen, Uebertiincdhen, ote Ver— 
kleidung (of timber-work, of a wall, des 
Holzwerkes, an Häuſern, einer Mauz 


er), 

CASK, s. 4. das Faß;, die Tonne; 2.. * 
der Helm, die Sturmbaube. 

To CASK, v. a. in ein Faß füllen, ein= 
oder auffiillen. 

— s.da8 Käſtchen, Schmuckkäſt⸗ 

en. 

CASPIAN SEA, s. das caspiſche Meer. 

CASQUE, s. * dev Helm, wid. Cask. 

CASSAMUNAIR, s. det wohlriechende 
Galgant (aus dem Orient). 

CASSATION, s. die Caſſirung, Whoan- 
fung ; Aufhebung. 

CASSADA, s. das Wurzelbrod, 

CASSAVI (—a),§  Dtaniofbrod (in 
Amerika), der Caffava (Jatropha — L.) 

—— J die Caſſinenſtaude. 

CASSIA, s. die Caſſia, Caſſien (Cassia 
— L.);— berry, der SiidfeesThee, Pez 
räguaythee; — berrybush, vid. Casse- 
na § CassINE. 

CASSIDONY, s. der franzöſiſche Laven— 
del, Stichas. 

— s. das Caſſino (ein Karten— 
ptel). 

CASSOCK, s. 1. ber enge Nod, Leib⸗ 
rod, da8 Unterfletd der Geiftlichen ; 
2. ++ das Oberéleid (der Soldaten). 

reper t am s. der Kaſſuar, Horn= 
vogel. 

To Gasr, v. La. 4. werfen; hinwerfen, 
yorwerfen, wegwerfen; aufiwerfen, 
auswerfen; 2. von fich geben, mit— 
theilen, verbreiten; 3. abwerfen, ab⸗ 
legen, ſtoßen, ſtürzen, ſchieben; wen— 
den; richten; 4. umwerfen, nieder— 
werfen, beſiegen, übertreffen (im 
Wettlaufe, a. w.); 5. niederziehen, 
überwiegen, den Ausſchlag geben 
B. beim Abſtimmen, u. f. w.); 
verurtheilen; 7. entwerfen, abreißen, 
zeichnen; 8. gieBen, modein, formi— 
ren; 9. ausrechnen, berechnen; 10. er⸗ 
wägen, beurtheilen; (Rollen) aus— 
theilen, vertheilen; I. m. 1. nachden— 
fen; 2. fich gießen laſſen, eine Form 
nehmen; 3. frumm werden; 4, abz 
fallen (beim Lichten der Anker); to 
— anchor, ankern; to — beams, ſtrah⸗ 
len; to — candles, Lichte giehen ; to — 
clothes, die Kleider abwerfen oder 
wechſeln; to —heat, Hike geben ; to 
— lots, lvofen (— upon, um); to — 
lustre, glingen ; to — seed, ſäen; to 
—the feathers, fic) maufern; to — 
the skin, ſich häuten; to — the teethy 
die Zähne verlteren; to— an account, 

eine Rechnung aufiesen ; to— a cri- 
minal, einen Verbrecher verurtheilen ; 
to be — in a law suit, den Prozeß ver⸗ 
lieve’; to — one’s nativity, Ginem 
die Mativitit ftellen; to — in one’s 
mind, or with one’s self, bei ſich über⸗ 
legen, ſich beſinnen ; to — about, um⸗ 
werfen, umher werfen; auf Mittel 
und Wege ſinnen, herum denken, ü— 
berlegen; to — against, vorwerfen, 
vorrücken; to — aside, bet Seite lez 
gen; to — away, wegwerfen; ver— 
fehlenderit, verfchwenden; to be — 
away, Schiffbruch leiden ; to — behind, 
zurück werfen, zurück Laffer ; vorſprin— 
gen, zuvor kommen; to — a look’ be- 
hind, fich umfeben, hinter fich feben ; 
to —by, verwerfen; ablegen, to — 
down (one’s eyes), niederſchlagen (die 
Mugen); to — forth, hinaus wevfen ; 
auswerfen, von fich geben; verbrei= 
ten; erſtrecken; ta — in, hinein wer- 


(3. 
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CAST ° 


fen, cinwerfen; beibringen, anfüh⸗ 
tet; to — into a sleep, einſchläfern; 


“ty —off, abwerfen, abſchütteln, von 


fich werfen, ableget, auszieben, fah= 
rent Taffen ; periberfen ; ——— 
verſtoßen; abweiſen; verlaſſen; zu⸗ 
rück laſſen; iiberhofen ; Sp. E. 1082 
laffen (die Sagdhunde); to — out, 
hinaus werfen oder ftopen; answers 
fen, ausſtoßen; fic) Luft machen 
(durch heftige Worte) ; to —out devils, 
(in dev Bibel) Teufel austreiben; ‘to 
— up, aufwerfen; vomiren, ausſpei— 
en; ausrechnen, berechnen, anſchla— 
gen; zuſammenzählen; to — up (a cal- 
culation), einen Auſchlag machen; in 
die Hohe werfen, oder richten, auf— 
fchfagen; to— up noisome vapours, 
fchidliche Diinfte aushanchen, von fic 
geben; to —upon.., fchieben auf..; 
berechnen, anfchlagen; to’ — one’s 
self upon one, ſich auy Jemanden ver⸗ 
Laffer, ſich an ihn wenden; compos. — 
away, der Auswurf; Rermorfene, 
BVerdanunte ; adj. weggeworfen; — 
iron, bas Gußeiſen; — steel, dev gor 
qoffene Stahl. 

CAST, s. 1, der Wurf; das Werfen ; 
2. ber Guß; das geqofjene Bild; die 
Form; fig. Geftalt; 3. dev dupere 
Mnfchein's 4. ber Bliksd. ver Streich ; 
6. die Oattung, Art; Malte; men or 
our -~, Leute unferes Schlaͤges; — 
of the eye, ter Blick; to have a — in 
one’s eye, ſchielen; — of mind, Bie 
Gemiiths:, die Oenfungsart; — or 
drapery, der Faltenwurf (eines Ge— 
wandes, bet den Malern); — of parts, 
das Rollenfach ; measuring —, dev 
Wurf (als Längenmaß); to be at the 
last —, aufs Yenferfte gebracht iu 
der Klemme) feyn; —-_of green (a 
greenish —), was in8 Grüne fallt; 
the -— of the periods, der Pertvdenban ; 
a — of metlins, (hawks), Sp. E. fo vie 
Salfen als auf cinmal aus der. Hand 


——— werden; a stone’s —, ein 


teinwurf. 

CASTANE, s. die Caſtagnette, Klap⸗ 
per zum Tanz. 

CASTELLAN, s. der Caſtellan, Schloß⸗ 
vogt, Burgvogt. < [ 

CASTELLANY, s. , die Gaftellanei, 
Schloßvogtei, Burgvogtet: 

CASTELLATED, adj. 4. umbaut; 2. 
mit Thürmchen vergiert. ; ; 

CASTELLATION, s. das Befeſtigen eis 
nes Hauſes. 

CASTER. s. 1. der Werfer; 2. Rechner, 
Musrechner ; 3. die Garaffine; 4. dag 
(meffingene) Röllchen; pepper — et= 
ne Pfefferſtreubüchſe. 

To CASTIGATE, ». a. ʒüchtigen, beftraz 
fen, verbeffern. : 

CASTIGATION, s. die Züchtigung, Be= 
ftrafung, create 

CASTIGATOR, s. dev BVerbefferer, Be— 
richtiger; Suchtinetfter. : 

CASTIGATORY, adj. zum Züchtigen 
dienend, 5 

CASTILIA, s. Caftilien (ſpaniſche Pro- 
ving) ; Castilian, der Caſtilianer; ca— 
ſtilianiſch. 

CASTING, s. 1. das Werfen, Berech⸗ 
nen, u. ſ. w.3 2. das Gegoſſene; — 
net, das Wurfgarn, Wurfnetz; — 
voice, — voteydie entſcheidende Stim⸗ 
me, der Ausſchlag. 

CASTLE, s. 1. dag Schloß, Kaſtell; 2. 
N. die Bak; 3. 7. ver Roche (in 
Schach); — builder, ein Projectens 
macher ; — gate, a8 Schlopthor ; — 
keeper, der Burgvogt; — top, det 
Kreiſel; castles in the air (air-built or 
airy castles), Luftſchlöſſer; — ward 
bie Burgvogtet, Burghut. ; 

To CASTLE, v. n, T. vochen, rochiren. 


CATA 


CASTLED, adj. tochitt. 

CASTLERY or CASTELRY, «. 
Burgvogtei, das Burggrafenammt. 

CASTLET, s. ein fleines Kaſtell. 

CASTLING,s. die ungeitige Letbesfrucht, 
ber Sterbling; — skins, Selle von 
ungebornen Lammern, 


die 


CASTOR, s. 1. der Biber, Caſtor; 2. 


—s, pl. Stollen fiir Tiſche, Stühle, u. 
f. w.; — beans, Purgirkörner; — 
wat, di¢ Purgirnuß; (castory) — oil, 
das Ricinusol (Oel you dev Chriſt⸗ 
paline) ; Castor and Pollux, Meteor. T. 
ein. feuriger Dunft auf dem Maſt; 
Ast. T. die Bwillinge. ; 
CASTOREUM, s. das Bibergeil. 
CASTRAMETATION, s. a8 Lagerſchla- 
gett, die Kunſt cin Lager abgufteden. 
To CASTRATE, v, a. 1. caftriren, yer= 
chueiden, entmannen; 2.. fig. ver= 
ümmelu. 


CASTRATION, s. 1. bie Verſchneidung, 


aaa 3 2. fig. Berftiimme- 

ung. 

CASTREL, s. der Wannenweher (Art 
Falke). 
CASTRENSIAN, adj. gu einem Lager 
gehörig. 
— (adv. —tx), adj. zufällig, un- 
gery, * —— 

se Tae s. die Zufälligkeit; der 

ufall, 

CASUALTY, s. 1. die Qufilligheit; 2. 
der Sufall; bas Ungefähr; 3. der une 


~ gefabre Todcsfall, Ung licksfall. 


CASUIST, s. dev Caſuiſt, Gewiffens= 


rath. 

CASUL ; ta: 

———— adj. caſuiſtiſch. 

oaſs UlsRY. die Caſuiſtik. (Wiſſen⸗ 
i Sewiffensfragen zu entſchei— 

eu). 

CAT, 2,4. bie Kage, der Kater; 2. das 
Katſchiff8. das Toaftgeftell ; — a 
(— of, or — and) nine tails, die Strick⸗ 
heitfche; — call, die Schreipfeife um 
Auspfeifen im Xheater); —'s eye, 
Min. T. die Kagenauge, Souneuauz 
ae; —.eyed, katzenäugig; — fish, die 
Seekatze; —s foot, dev Katzenfuß, 
Erdepheu; — gut, vie Darmſaite, der 
Marly (ein Zeug); — harpings, M.N 
dünne Schiffsſeile; — holes, NM. 7: 
vie Matlicher (hinten am Schiffe) ; 
— hook, MV. 7. der Kathaken; — like, 
katzenhaft, tagenartiq; — mint, die 
Katzeumünze (Mepeta — L);—a 
mountain, dte Pardelkatze; —'s paw, 
Sea Exp. ein leichtes Lit then, das he 
ineiner Windſtille erhebt, aber glei 
wieder verſchwindet; def gleichen eine 
Art Schlinge im einem Cau; ein 
Werkjeug ; to make a —’s paw of one, 
jemand als Mittet — — 
rope, X D ein Katläufer; — salt, 
Tiſchſalz; — silver, das Katzenſil⸗ 
ber; —s sleep, ein verſtellter Schlaf; 
— sup, vid. Carcuur: — tail, der Raz 
tzenſchwauz, die Teichkolbe, das Kätz— 
chen an Gewächſen. 

CATACHRESIS, s. 7. die Katachreſe, 
der Mißbrauch ciner Figur (im der 
Redekunſt). 

CATACHRESTIC, ~ 

CATACHRESTICAL (dv. —y), 
gezwungen, übertrieben. 

CATACOMBS, s. pi. die Begräbnißgrüf- 
te, Katakomben. 

CATACOUSTICS, s. pl. T. die Lehre von 
Wiederſchaue. 

CATADIOPTRIC (—cat), adj. das Licht 
zurückſtrahlend. 

CATAGMATIC, adj: Med. T. feftmachend, 
ſtärkend, Beiiche heilend. 

CATALEPSIS, s. Med. T. eine Art 

CATALEPSY, § convulfivifcher Starr= 
fucht; Zerrüttung ses Gebhirns. 


adj. 
T. 


‘| CATENARY, 
‘ToCATENATE, v. a. Fetten, feffeln ; ver⸗ 





CATE 


To CATALOGUE, v. a. einen Ratalog 
fertigen; in einen Ratalog bringen. 
ee ⸗. Set Katalog, da3 Ver⸗ 

eichuiß. 

CADAMITE, s. der gur Ungucht gehal- 
tene Knabe. 

CATAPASM, s. 8. T: das Streupilyver. 

CATAPHONICS, s. pl. die Lehre yom 
Zurückprallen ves Schalles. | 

CATAPHRACT, s. det Reiter in feiner 
villigen Rüſtung. d 

CATAPLASM, s. S. T. der erwetchende 
Umſchlag, vas Keduterpflafter. 

CATAPULT, s. die RKatapulta, Wurf⸗ 
maſchine. 

CATARACT, s. 4. der (große) Waſſer⸗ 
fall; 2. der Uugenftaar. 

CATARRH, s. ter Katarrh, Flug im 
Haupte, ftarfe Scynupfen. 

CATARRHAL (Cararruovus), adj. faz 
tarrhaliſch, fiffig, fchuupfentrant. 

CATASTROPHE, s. 1. die Kataftrophe, 
ſchnelle Wenrung, Entwickelung cei 
nes Trauerfpiels) ; 2. fig. das (traue 
rige) Ende. 

To CATOH, v. a. & n. 1. fangen, faffer, 
ergreifen; auffangen, erwiſchen, er— 
tappen, erhaſchen; erhalten; ſchnap⸗ 
pen; erreichen; 2. anftecter,: anſte— 
end ſeyn; 3. fc. einnehmen, feſſein; 
to — a glimpse of, erblicfem ; to — one’s 
eye, Ginem ins Auge fallen; to — 
cold, ſich erfalten; to — a fall, einen 
Wall thun ; to— hold of ..., ſich an 
Etwas anhalten, Etwas ergreifen ; to 
— one in his own words, Einen mit 
feinen eigenen Worten fangen 3to — 
at, nach Etwas greifen, ſchnappen, 
hafchen, fg. trachten: gu fangen fu- 
chen, nachftellen; to — on, hanger 
bleiben; to—up, auffangen, wegrei—⸗ 
fen, retten. 

CATCH, s. 1. der Fang, Griff; Raub, 
die Bente; 2. ver Mundgefang, Weeh=- 
felgefang, das Fluglied, die Fuge, der 
Raton; 3, Furze Zwiſchenraum, Wh- 
fab; 4. Sauer; 5. der Hake; — of 
a lock, der Schliefhaten ; — of a door, 
die Thürklinke, ber Pfortenring ; to be 
(lie) upon the — auf der Lauer [tegen ; 
by catches, abgefest, wechſelweiſe; 
drunken catches, Zrinflteder ; — fly, 
der Fliegenfänger; — line, Typ. 7. 
die Schlůßzeile; — poll, der. Hafher ; 
— word, Typ. T. der Cuftos (einer 
Blattfeite. 

CATCHER, s. der Singer, Ergreifer, 
Häſcher. 

CATCHING, adj. anſteckend. : 

CATCHUP, s. etne pifante aus verſchie— 
denen Kräutern (befonders aus 
Champignons) bereitete Sauce. 

CATE, s. vid. Cares. 

CATECHETICAL (adv. —1x), adj. & 
_adv, tatechetifch, fragiveife. 

To CATECHISE, v. a. 1. fatedhifiven, im 
Katechismus untervichten;-2. befrae 
gen, eraminiven, verhiren. 

CATECHISER, s. dev Ratechifirende. 

CATECHISM, s. der Katechismus. 

CATECHIST, s. der Ratechet. : 

CATECHISTIC, adj. wie 

CATECHISTICAL (adv.— ty), ; cateche- 
tical and —ly, 

CA'TTECHUMEN (—en1s7), s. dev Rates 
chumen, Glaubenslehrling. 

CATECHUMENICAL, adj. 3u den Kate— 
chumenen gehörig. 

CATEGORICAL (ado. —ty), adj. katego- 
rifeh, beftimmt, ausdrücklich. 

CATEGORY, s. 7. die Kategorie, Claſ⸗ 
fe, Ordnung, das Pradicament. 


— adj. kettenartig. 


ketten. 
CATENATION, s. die Verkettung. 





CAUS 


CATER, s. 1. Ne Vier auf: Karter und 
ürfelu; 2. — or Caterer, der Ein— 
käufer, Provicntmeifter ; Cateress, die 
Uusgeberinn ; mm compos. Catercousin, 
dev weitläufige uder entfernte Ver— 
wandte. 

To CATER, v. n. (— for), (Lebensmit⸗ 
tel) anfchaffen, beforgen. 

CATERPILLAR, s. die Raupe. 

To CATERWAU., v. n. miauen 3 ſchrei⸗ 
en, lärmen. 

CATERWAUL (Carerwautina), 32 das 
Katzengeſchrei; Gefchret, Getife. 

CATES, «. pl. die Lecerbiffen, Nah— 
ruugsmittel, Speifen, 

CATHARIST, s. etn Buritaner. 

CATHARTICAL (Caruartic), adj. 1. 
purgirend, abfiihrend ; 2. cathartics, s. 
pl. Purgirmittel. 

CATHARTICALNESS, s. das Wbfith= 
vende. . 

CATHEDRAL, I. adj. biſchöflich, ſtifts⸗ 
mäßig; I. s. die Rathedralfirce, 
Domkirche. 

——— adj. den Lehrftuhl be⸗ 
reffend. 

CATHETER, s. S. T. dev Katheter, das 
Urinröhrchen. 

CATHOLIC, I. s. dev Katholik; WH. aaj 
(adv. —ux), 41. fatholifeh, allgemein ; 
rechtgläubig; 2. vorurtheilsfret qi. 
beral). 

CATHOLICISM, s, 41. der fatholifche 
Glaube; die Anhänglichkeit an den— 
felben s, 2. Vorurtheilsfreiheit. 

CATHOLICNESS, s. die Wi qemeinheit. 

CATHOLICON, s. die Univerfalarzenei. 

CATKIN, s. das Kätzchen an Gewäch— 
fen; die zuſammenhängenden Gamen= 
Kapſeln; das Moos an wälſchen 
Nußbäumen. 

CATLING, s. 1. das Moos (wid. Cavern) 5 
2. 8. T. da8 Kunorpelmeffer, Zerglie⸗ 
derungsmeffer. 

CATOPTRICAL (Catuprric), J, adj. 7. 
fatoptrifch ; I. catoptrics, s. pl. die 
Katoptrik, Spiegel Funft. 

CATSUP, * — Biehy- gah 

CATTLE, s. das (3ug-) Vieh, zahme 
Vieh, Rindvieh. : ‘ 

CAUDATE (Cavparzp), adj. geſchwänzt. 

— s. die Kraftſuppe, Braut⸗ 
uppe. 

* CAUDLE, v. a. eine Kraftſuppe moe 

en. 

CAUF, s. dev Fiſchkaſten. 

CAUK, s: da flecfige Franenglas. 

CAUKY, adj. frauenglasartig. 

CAUL, s. 1. das Mes, Haarneh dex 
Srauenzimmers 2. die Netzhaut; to be 
born with a—, ein Sountagskind feyn. 

CAULDRON, s. vid. Capron. ° 

CAULIFEROUS, adj. — treibend. 

CAULIFLOWER, s. der Blumenkohl. 
To CAULK, vid. To Caux. 

CAUSABLE, adj. ausführbar, migtich. 

CAUSAL (adv. —ty), adj. urfichlich, 
gründlich. 

CAUSALITY, s. die Wirkung einer Ur— 
ſache; wirkende Urſache. 

CAUSATION, s. die Verurſachung. 

CAUSATIVE (adv. — ty), adj. T. tine 
Urfache angeigend, urſächlich. 

salen hay s. dev Berurfacher, Urhe— 

er. 

CAUSE, s. 4. die Urſache; 2. der 
Grund, Umftand; first — dee Ur— 
grund aller Dinge; 3. det Prozeß, 
die Sache, dte Partei; to stand forthe 
good —, es mit der guten Cache hal= 
tet; do as you see —, thue, wie es die 
Sache erfordert. ‘egy 
To CAUSE, v-a. verurfachen, veraulaſ⸗ 
fen, bewirfen;“to + to do, &e., thun 
laffen ; to — to ‘rite, ſchreiben laſ⸗ 
fet; — him’ to come hither, lab ihn 
herkommen. 
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CEAS 


CAUSELESS (adv. —yv), adj. ohne Urz 
fache, grundlos. 4 
CAUSELESSNESS, s. die Grundloſigkeit. 

CAUSER, s. dev Urheber, die Urfache. 

CAUSEWAY, ?s. 4. die Ghauffee, der 

CAUSEY, Hochweg; 2. Damm. 

CAUSIDICAL, adj. einen Advocaten be— 
treffend. 

CAUSTIC, I. s. das Aetzmittel, Breun— 
mittel; IL (—cal), adj. kauſtiſch, 
ätzend, brennend ; — stone (caustone), 
der Höllenſtein. ; 

CAUSTICITY, s. Ch. N die ätzende 
Kraft, Schiarfe. 

CAUTELOUS (adv. —ty), adj. -+ vorſich⸗ 
tig, behutfam ; hinterliſtig, argliſtig, 
verrätheriſch. 

CAUTELOUSNESS, s. -+ die Vorſicht, 
Behutſamkeit. 

CAUTERISM, * das Anwenden 

CAUTERIZATION, § eines Aetz- oder 
Grennmittels, das Brennen, Aetzen, 
die Todtbrennung. 

To CAUTERIZE, v. a. brennen, dagen, 
wegbeitzen, wegbrennen, pfetzen. 

CAUTERY, s. das Brennen, Aetzen. 

CAUTION, s. 1. die Vorſicht, Behut- 
famfeit; 2. Caution, Bürgſchaft, St- 
cherheit; 3. Regel, Warnung. 

To CAUTION, v. a. Warne (— against, 
yor twas). 

CAUTIONARY, adj. 4. warnend; 2, als 
Seifel. : 
CAUTIOUS (adv. —ty), adj. vorſichtig, 

Hehutfam ; wachfant. 

CAUTIOUSNESS, s. die Vorficht, Bee 
hutfaméeit. , 

CAVALCADE, s. det Aufzug zu Bferde. 

CAVALIER, Ls. 4. der Metter; Ititter ; 
Cavalier; 2. der Anhänger Marls 1; 
3. cin hochherziger Kriegsmann; 4. 

Mil. T. die Kage; cin Aufwurf (Wert 
Bruftwehr) yon Erde; Magi. bray, 
muthig, edel, bieder, ftols, fret; 2. 
trogig. : 

CAVALIERLY, adv. trogig, anmaßend. 

CAVALIERNESS, s. die Trotzigkeit, An— 
maßung. — 

CAVALRY, s. die Reiterei, Cavallerie. 

CAVATION (Cavazion), s. das Meller= 
graben. 

CAVE, s. die Höͤhle. 

Tv CAVE, vk. n. in einem Keller, oder 
in einer Höhle wohnen; UL. a. hohl 
machen, aushöhlen. 

CAVEAT; s. die Erinnerung, Warnung. 

CAVERN, s. die Hihle. 

CAVERNED, adj. 4. voller Höhlen; 2. 
in Höhlen wohnend. 

CAVERNOUS, adj. voll Hihlen. 

CAVESSON, s. der Kappzaum. t 

CAVIAR, s. bev Caviar, gefalgene Stir= 
rogen, die Rogeneter. — 

To CAVILy v. n. verfingliche Einwürfe 
machen; fpisfindig kadeln, ftretten, 
mãakeln (— at, itber). ; 

CAVIL, s. die Spisfindigkeit, Sophiſte⸗ 
ret, Makelei. 

ig s. der Sophift, Wortklau⸗ 

et. 

CAVILOUS (adv. —tx), adj. fpibfindtg, 
ſophiſtiſch, verfänglich. 

CAVIN, 5, Mil..T. nev Hohlweg oder 
Graben. 

CAVITY, s. die Höhlung, Höhle, Kluft. 
To CAW, v.n. Fradyen. ie eine 
Krähe). 

CAYENNE (pepper), s. der ſpaniſche 
(cavennen) Byeffer. 

CAYMAN, s. vid. ‘Catman. ath 

CAZYQUE, s.. der Kazike (amerikani⸗ 

ſche Hauptling). 

To CEASE, v.T.n. 4. aufhiren; ablafe 
fen, nachlaſſen; ruhen; 2. vergehen; 
IL a, einftellen, endigen, 

oe (adv. —ux), adj. unaufhör⸗ 
ich. 
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CENS 


CECITY, s. die Blindheit. 

CEDAR, s. die Seder, dev Zederbaum; 
— like, adj. zederngleich; Cedarn, adj. 
vid. CEDRINE.. 

To CEDE, v.a.L. 7. cediren, abtreten, 
liberlaffen; nachgeben, weichen. 

CEDRINE, adj. gedern, ans Zedernholz. 

CEDUOUS, adj. fillbar, ſchlagbar. 

To CEIL, .v.a. tifel;. Ceiling, s. das 
Täfelwerk, die getifelte Decke. 

CELANDINE, s, die Schwalbenwurg, 
das Schellfraut (Chelidonium— L.). 

CELATURE, s. 1. die Kunſt zu graben 
oder gu ſchneiden, Bildfchnetderet ; 2. 
geftochene Arbeit. 

To CELEBRATE, v. a. 1. preiſen, erbez 
ben, verherrlichen ; 2. fetern, feierlich 
begeben. 

CELEBRATION, s. 1. die Erhebun 
das Lob, die Lobrede, 2. Seter; 
das Preiſen, Feiern. 

CELEBRATOR, s. der Lobredner. 

CELEBRITY, s. der Ruhm, die Bee 
rühmtheit; Feier; der Preis, as Lob. 

CELERIAG, s. dev Gellerie mit Knollen. 

CELERITY, s. die Geſchwindigkeit. 

CELERY, s. dev Cellerie. 

CELESTIAL (adv. —ny), L. adj. himm-⸗ 
lifth ; the twelve — signs, die zwölf 
Himmel setchen; Ls, der Himmels= 
bürger, Selige. 

CELESTIN, s. dev Cöleſtinermönch. 

CELIAC, adj. zum Unterleibe gehirig. 

CELIBACY, Cuttzats, s. der ehelofe — 
dige) Stand. 

CELL, s. 4. die Zelle; 2. Hiitte. 

CELLAR, s. der Keller. 
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CELLARAGE, s. 1, die Kellerei; 2, das 


Rellergeld; 3. der Kellerzins. . 
CELLARER, 1s der Kellner, Keller⸗ 
CHLLARIST, meifter. 

CELLARET, s. ein Slafchenfeller, 

CELLULAR, adj. sellig, gellenfirmig 

CELSITUDE, s. die Hobeit, Erhabenhert. 

CELTS, s. pl. die Kelten. 

CELTIC, adj. keltiſch. ; 

CEMENT, s. der Gement, Ptsrtel, Mitt, 
die Löthe; fg. das Band. 

To CEMENT, v. I. a. 1. mit Martel ver⸗ 
binden, fitten, verfitten; 2. fig. ver= 
binden, befeftigen ; IL n. feft ſeyn, zu— 
ſammenhängen. 

CEMENTATION, s. das Kitten, Ver— 
binden. 

CEMENTER, s. der Verbindende. 

CEMETERY, s. det Begribuipplas, 
Kirchhof, Gottesacer. 

CENATORY, adj. 3ur Whendmahl seit 
gehörig. 

CENOBITICAL, adj. klöſterlich. 

CENOTAPH, s. a8 leere Grab, Ehren⸗ 
grabmal, | , ‘ 

CENSE, s. die Steuer, Schatzung. 

To CENSE, v. a. räuchern, beräüchern, 
vid. To INCENSE. 5 ' 

CENSER; s. das Rauchfaß, dte Mauch- 
pfanue; Kohlenpfanne. ; 

CENSOR, s. 4. der Cenſor (bet den al⸗ 
ten Römern), Sittenrichter; 2. Be— 
urtheiler, Kunſtrichter; 3. Tadler; 
board of —s, das Cenſorencollegium. 

CENSORIAN, adj. den Genfor angehend. 

CENSORIOUS (adv. —ux), adj. tadel= 
fiichtiq, ftrenge. 

CENSORIOUSNESS, s, die Tabdelfucht. 

CENSORSHIP, s. das Senforamt, 

CENSUAL, s. $1 einer Schätzung gehi= 
tig, einer Schätzung unterworfen. 

CENSURABLE . (adv. —1x), adj. tadel⸗ 
haft; ftrafbar, tadelnswerth, 

CENSURABLENESS, s. die Tadelns- 
würdigkeit. 

CENSURE, s. 1. ber Tadel, Verweis; 
* Rüge; 2 die Strafe, Verurthei— 

ung. 

To CENSURE, v. a. 4, tadeln, ritgen, 
ſchelten; 2. verurtheilen. 





CERE 


CENSUS, s. die Zählung, Schätzung 
(befonders der roͤmiſchen Bürger). 

CENT, s. 1, das Hundert; 2. ber hure 
dertfte Thetl etues amerikaniſchen 
LR at five per —, gu fituf Broz 
cent, 

— s. die Bezahlung der Bro- 
cente. 

CENTAUR, s. 1, der Centaur; 2. .ast. 
T. dev Schiige (im Thierkreiſe); — 
like, adj. centaurenmäßig. 

— s. das Tauſendgülden⸗ 
raut. 

CENTENARY, Ls. das Hundert, das 
ſich einmal in hundert Jahren ereig- 
net; IL adj. hundert enthaltend, hun⸗ 
dertjährig. 

CENTENNIAL, adj. 1. hundertjährig; 
2. zu hundert Jahren gehörig; 3. ein⸗ 
mal in hundert Jahren geſchehend. 

CENTESIMAL, adj. hundertſt. 

CENTIFOLIOUS, adj. hundertblätterig. 

CENTIPEDE, s. der Hundertfup, Viel 
fuB (ein giftiges Sufect). 

CENTO (Cenroy), s. 1. das Cento; 2. 


buntſcheckige zuſammengeflickte Kleid, 


Flickwerk. 

CENTRAL (adv. —ny), adj. central (tit 
dem oder um den Mittelpuntt). 

CENTRE, s. dev Mittelpunkt, das Cen— 
trum; — bit, ber Centrumbohrer; — 
of gravity, bet Schwerpunkt. 

To CENTRE, v. I.a. 1. in den Mittel- 
punft bringer; 2. concentriven, anf 
einen Punkt veretuigen, verſammeln; 
I. n. 4. in einen Punkt zuſammenlau⸗ 
fen, vereint fey ; 2. (wie im Gleich⸗ 
gewichte) ruben, ftch halter; tm Mit= 
telpunfte feyn. 

CENTRIC (adv. —rauiy), adj. in den 
Mittelpuntt geftellt. 

CENTRIFUGAL, adj. 7. yom Mtittel= 
punkte abftrebend. — 

CENTRIPETAL, adj. T. gegen den Mit⸗ 
telpuntt hinftrebend, anjtrebend. 


a eae t va. hundert⸗ 


CENTUPLICATE; § fach vermeh- 
ven ; Centuple, adj. hundertfach, hun- 
dertfältig. 


To CENTURIATE, v. a, it Hunderte ein⸗ 
theilen. 


CENTURIATOR, } s. det Geſchicht⸗ 

CENTURIST, ſchreiber, dev ſein⸗ 

—— nach Jahrhunderten ein= 
etlt. 


CENTURION, s. der Hauptmann über 
100 Mann (Get den alten Römern). 
CENTURY, s. 1. die Sentury, das Hun⸗ 

dert; 2. Sabrhundert. 

CEPHALALGY, s. Med. T. da8 heftige 
Kopfweh. 4 

CEPHALIC, adj. 1. am Haupte ; 2. fiir 
das Haupt; — snuff, Hirntabat, 

— s. die afrikaniſche Horn- 

ange, 

CERATE, s. die Wachsfalbe. | 
To CERE, v.a. wichſen, mit Wads 
itbergiehen. 

CEREBEL, s. das Hirnlein, der hintere 
Theil des Gehirns. 

CERECLOTH, s. die Wachsleinwand. 
das Wachstud. é 

CEREMENT, s, die gewichste Leinwaud 
um Einwickeln einbaljamirter Kör⸗ 
jer). 

CEREMONIAL, I. adj. 4, 3u einer Cere⸗ 
monie gehirig, feierlich; 2. förmlich. 
umſtändlich; U. s. 1, da8 Ceremo- 
niell ; 2. Geremontenbuch, ‘ 

CEREMONIOUS (adv. —uy), adj, 1. in 
Geremonien beftehend, feierlich; + 
pruntyoll; 3. den Geremonten erge- 
ben; mit Gepränge, umftindlich. 

CEREMONIOUSNESS, s. das Beierliche, 
Gepränge; zu viele Umſtände. 

CEREMONY, s. die Ceremonie, der äu— 


ßere Gebrauch, die Feierlichkeit, pas 
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Geprange, die Umſtändlichkeit; with- 
out —, ohne Umſtäude. 

SEREOUS, adj. wichfern. 

SERRUS, s. die Serretche. 
SERTAIN (adv. —ux), adj. gewiß; 
ficher, feſt, beſtimmt; unfehlbar, zu⸗ 
verläſſig; 2. enifſchloffen, regelmã⸗ 
ßig; to my certain knowledge, ich weiß 
es gewiß. 

CERTAINNESS, hs 1, die Gewifheit, 

CERTAINTY, al plan ky 3 Re⸗ 
gelmäßigkeit; 2. bas Gewiſſe. 

CERTIFICATE, s. die Vefchetutgurg, 
per Schein, da8 Zeugniß, WMtteftat. 

To CERTIFICATE, v, a. mod. Jemandem 
eit Zeugniß geben. 

CERTIFICATION, s. das Zeugniß. 

CERTIFIER, s. dev Verficherer. 

To CERTIFY, v. a. 1. vergewiffern, bez 
nachrichtigen, verfichern; 2. bezeu⸗ 
gen, befchetnigen 

CERTITUDEH, s. Dic Gewißheit. 

Ser ees , adj. blau, himmelblau. 

CERULIFIC, adj. blau machend. 

CRRUMEN, s. das Ohrenſchmalz. 

CERUSE, s. bas Bleiweiß; die weiße 
Schminke. 

CERUSED, adj. mit Bleiweiß ge- 
ſchminkt. 

CERVICAL. adj. zum Nacken gehörig. 

CESAR, s. Cäfar. 

CESARIAN, adj. kaiſerlich; — section, 
S.T: dev Kaiferfehnitt. 

CESPITITIOUS, adj. aus Rafen ge- 
macht, berafet. 

CESSATION, s. das Aufhören; der 
Stillftand ; 2. Schluß, die Endigung ; 
— of arms, der Warfenftilljtand. 

re 8. die Machgebung ; Abtre⸗ 
ung. 

CESSIONARY, adj. abtretend. 

CESSOR, s. der Beſchatzende, vid. As- 
SESSOR. = 


f , 
CEST, s. der Giirtel eines Frauenzim—⸗ 


MENS Sw Fs 
—— s. der Verseinſchnitt, die 
CESURE, Cäſur. 


CETACEOUS, adj. wallfiſchartig. 
CETERACH, -s. da8 Dtiljfraut (Asple- 
nium — L.). 


CHAD, s. die Aloſe, Elſe, Schade 
Fiſch). 


To CHAFE, v. La, 4. warm reiben, er⸗ 
wärmen; 2. erhitzen, aufbringen, er- 
zürnen; 8. wohlriechend machen; 1. 
n. 1, toben, wiithen; 2. fich reiben. 

CHAFE, s die Hie, Ruth, der Born. 

CHAFER, s. 1, ber Reiber; 2. der Käfer. 

CHAFERY, s. die Oluteffe, Schmiede 
in einen Gifenbammer. 

CHAFF, s. die Spren; — cutter, ter 
Häckerlingsſchneider; die Haͤcker— 
lingsbank. 

To CHAFFER, v. J. a. ſchachern, han— 


deln, kaufen; I x. (um Etwas) hanz | 


deln, dinger. 

CHAFFINOH, s. der Buchfink. 

SHAFFLESS, adj. ohue Syren. 

SHAFT Y, adj. fprenartig, voll Spreu. 

SHAFINGDISH, s. das Kohlenbecken, 
die Kohlenpfanne. 

CHAGRIN, s. 1. dev Verdruß, Unmuth, 
Aerger; 2, da8 genarbte Leder. 

To CHAGRIN, v. a. verdrießlich machen, 
ärgern. 

CHAIN, s. 4. die Kette; Reihe; 2. 
Weßkette; 3. fe. Gefangenſchaft, 
Selaveret; a — of mountains, cine 


Gebirgskette; to bind one in chains,- 


Ginen in Metten legen; — bolt, v7: 
ein Buttingbolzen ; — bullet, — shot, 
die Kettenkugel; — or — lace, das 
Kettchen, Schnürchen, zum Befesen 
ber Nähte, wu. flw.; jack —, die 
Hemmkette; — loop, der Kettenring; 
— pump. M7 — * 
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das Schaufelwerk (Waſſerhebungs⸗ 
maſchine); — stitch, dev Kettenſtich; 
— wale, WV, die Rüſte zum Maſt⸗ 
feile; — work, die Kettenarbeit; —s, 
-s. pl. RKettens oder Bettelwolle. ; wv 7. 
die Puttingen. 

To CHAIN, v. a. 1. anketten, feffefn ; 
2. mit Ketten ſperren; 3. in Banden, 
in Selaveret ſchlagen; 4. verbinden. 

CHAIR, s. 1. der Stubl; 2. Sis, Sef- 
fel, Thron; 3. dte Sanjte, eine Art 


Sabriolet; easy —, der Armſtuhl, 
Grofvaterftuhl ; privy —,- der ere 
höhte Sig eines Richters, Biſchofs, 
u. ſ. w.; sedan — dte Sanfte; — 


bottomer, der Stublinacher, Tafehner ; 
— cover, die Stublfappe; — frames, 
Stiihle ohne Bekletdung ; —man, 1. 
der Stuhlmacher: 2. Sänftenträger; 
3. Präſident, Vorſitzer; — pans, Stubl- 
been ; — woman, die Scheuerfrau, 
vid. CHAR-WOMAN. : 
CHAISE, s. die Chaiſe, Kaleſche; two 
wheel —, das Carriol. 
CHALCEDONY, s. rid. Catcepony. 
CHALCOGRAPHER, s. der Kupferſte- 


cher. 

— s. die Kupferſtecher⸗ 

unſt. 

CHALDAIG, adj. chaldäiſch. 

CHALDEE, s. das Ghaldaifche, die chal⸗ 
däiſche Sprache. 

CHALDER, } s. a8 Kohlenmaaß von 

CHALDRON, § 36 engl. Gcheffel 
(bushel = 2000 Pf.). 

CHALICE, s. der Kelch (beim Gottes⸗ 
dienft); Becher. 
CHALK, s: die Kreide; — cutter, der 
Kreidengräber; — paper, Srayonpaz 
pier; — pit, die Kreidengrube; — 
stone, ein Fleines Stück Rreide. 
To CHALK, v. a. 1, mit Kreive polt- 
rent, ſchreiben, oder zeichnen ; 2. mit 
Kreide düngen; 3. bezeichnen; ente 

werfen. = pain 
CHALKY, adj. kreidig; kreidicht; — 
clay, der Mergel. 
To CHALLENGE, »v. a. 1. herausfor⸗ 
dern; auffordern, mahnen; 2. anru- 
fen (wie die Schilbwachen); 3. ein— 
wenden, als partetifch verwerfen; 4. 
beſchuldigen, anflagen; 5. fordern, 
verlangen, tr Anfpruch nehmen; to 
— aright, fic) cin Recht anmaßen. 
CHALLENGE, s. 1. die Heransforde- 
rung, 008 Sartell; dic Aufforderung; 
2. Forderung, der Wnfpruch; 3. dte 
Einwendung, Verwerfing (wegen 
Parteilichkeit). 
CHALLENGEABLE, adj. verantwortlich. 
CHALLENGER, s. 4. der Ausforderer, 
Aufforderer, Mahner; 2. Wnfprach= 
macher; 3. —— fi auf 
CHALYBEAN, adj. ſtählern, ſich an 
harten Stahl beziehend. 
CHALYBEATE, adj. ſtahl⸗ oder eiſenar⸗ 
tig, ftablhaltig; — spring, die Stabl- 
quelle; — water, das Stahlwaffer, 
oer Sauerbrunnen. : 
CHAM, Cuan, s. dev Shaw (Fürſt der 
Tartaret). 
CHAMADE, s. Mil. T. die Schamade. 
CHAMBER, s. 1. die Rammer, das Ge⸗ 
mach, Zimmer; die Stube; 2. das 
Kammergericht, oie Rammer; 8. 
Mil. T. da8 Kammerſtück, die Feuer— 
katze (fleine Manone); — council, yer= 
traute Berathung; — counsel, — 
counsellor, der Sonfulent, Natherthet= 
lev; — fellow, der Stubenburfche ; — 
hangings, die Tapete, der Teppicy ; — 
_maid, Ste Rammerjungfer, Kammer— 
frat; — oil, Wallrathil ; — organ, 
das Poſitiv; — pot, der Nachttopf; 
— stool, der Nachtſtuhl; — of com- 
merce, die Gandelsfammer; — dte 
Verfammlung von Kaufleuten. 
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To CHAMBER, v. T. n. 1. wohnen; 2 
ausgelaffen, ungitchtig fepn; Ma. 4. 
cinfchliepen; 2. an, 7. ein Stüd 
nit ciner Kammer verfeher. 
CHAMBERER, s. dev Raufemacher. 
CHAMBERLAIN, s. 1. dev Rammer: 
herr, Kämmerling, Kammerer; 2. 
Kammerdiener; — of London, der 
Stadtfimmerer von London;.— of 
the exchequer, det Rentmeiſter der 
königlichen Schatzkammer ; lord — 
of the household, der Oberkammer— 
herr; lord nigh —, der Lord Groß— 
kammerherr; Chamberlainship, die 


Kammerherrnſtelle; das Kaͤmme— 


reramt. 

CHAMBREL, s. das Gelenk ant Hinter⸗ 
ſchenkel des Pferdes. 

CHAMELEON, s. das Chamäleon. 

To CHAMEOLONIZE, v. a. in mebhrere 
Farber ſpielen, oie Farber ändern. 
To CHAMFER (Cramrret), v. a. (eine 
Säule) mit hoblen Stretfen pdex 
Rinnen gieren, reifeln, Falten ziehen. 
CHAMFER (Cuamrret), s. die Hobl- 
—* (einer Säule), der hohle Strei= 

fen. . 

CHAMOIS, s. die Gemſe; — skins, Gem⸗ 
fenfelle. 

CHAMOMILE, s. vid. Camomine. 

To CHAMP, », a. & n. Eauen, käuen; off 
auf Etwas beißen. 

CHAMPAGNE, s die Champagne; der 
Shampagnermein. 

CHAMPAIGN, 2? s. die Ebene, das fla⸗ 

CHAMPAIN, che Laid. 

CHAMPER, s. det Rauende, Freffer. 

CHAMPERTOR, 's: L. T. dev Prozeſſe 
erfanft oder Vorſchuß anf grope 
Zinſen dazu thut. 

CHAMPERTY, s. L. 7. dev wucherli⸗ 
he Vorſchuß zu einent Prozeffe. 

CHAMPIGNON, s. der Champiguon, 
Feldſchwamm, Pil}. 

CHAMPION, s. der Kämpfer, Srreiter, 
Held; Verfechter; — of the king 
der Kämpe des Königs (het der Ked- 
nung der engliſchen Minige). 

To CHAMPION, v. a. heraus forderi, 
trogen. 

CHANCE, Ls, der 3ufall, das Glüch 
Ungefähr, die Gelegenheit, dev Fall ; 
(i—), det Unfall, das Unglück; me 
— of arms, das Rriegsqliicd, Waffen⸗ 
glück; by — von ungefähr; it is by 
mere — es iſt ein blofer Sufall; to 
take one’s —, es darauf wager, an⸗ 
kommen Laffer; to look to ‘the main 
—, aif die Hauptfache fehen; to have 
a—, fo glücklich feyn, tn den Fall 
kommen; you might have a — to 
escape, Ste Einnten vielleicht ent- 
fommen ; you must stand the — of it. 
Sie miiffer es daranf anfommen 
laſſen; there is no — of . ., &c. ¢8 tit 
Feine Miglichfeit, Wahrſcheinlich— 
Feit, Gelegenheit dap. ., u. ſ. w.3 il. 
adj. & adv, 3ufallig, von ungefähr; 
in compos. — customer, etlt (uũgefäh⸗ 
ter) ungewöhnlicher, feltener unde ; 
— game, das Wagſpiel Hazardfpiel ; 
— medley, der unvorſätzliche Todt— 
ſchlag; ungefähre Sufall. 

To CHANCE, v. n. geſchehen, ſich (zu⸗ 
fällig) eveiqnen, fich treffem, fich ane 
tragen, fich begeben; vielletcht ſeyn; 
if ever I — to meet him, wenn ich thn 
je treffe ; if any man chanced to come 
in, wenn etwa Semand hereinkommen 
follte ; I chanced to be there, ich war 

erabe $a; he chanced to ask, et 
* von ungefähr. 

CHANCEABLE, adj. ʒufällig, ungefähr. 

CHANCEFUL, adj. gefibriich, waglich 

CHANCEL, s. das Chor. : 

CHANCELLOR, s° vet Marty {gr ; lord 
high —, dev Großkanzler; — ofa 
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cathedral, ber Kanzler eines Dome 
ftiftes ; — of the exchequer, der Kanz⸗ 
ler der Schatzkammer; — of a uni- 
versity, dev Mangler einer Univerſi— 

-tat; — in the ecclesiastical court, det 
Wethbifchof ; Chancellorship, s. die 
Kanglerwiirde, Kanzlerſtelle. 
CHANCERY, 's. dte Ranzellet; court 
ef—, das Kanzelleigericht; masters 
of —, die Beifiger des Mangelleige- 
tichts ;— man, ettt Advocat darin. 

GHANCRE., s. dev Schauer, das vene⸗ 
riſche Geſchwür. 

CHANCROUS, adj. ſchankerartig. 

CHANDELIER, s. dev Armleuchter, 
Hangeleuchter. 

CHANDLER, s. det Lichtzieher; Krä— 
met; —’s ware or chandlery, Fett— 
waaren (Licht, Setfe u. ſ. w.). 

CHANDRY, s, da8 Lichthehaltnif, dte 
Lichtkammer, der Lichtkaſten, u. f. w. 
To CHANGE, v. I. a. 1. ändern, verän— 
deri; 2. tauſchen, austaufchen s ver= 


tauſchen; 3, wechſeln, auswechſeln; 


‘A. verwechfelit 5 IL m. anders werden, 
fich ändern; to — colour, fich entfär— 
ben; to — hand or to-— to a horse, 
Sp. E.da8 Pferd yon einer Hand zur 
andern leuken; to — hands at .., I 
E. (yon Waaren) verEaufen, um .., 
u. f.w.3 to — the mizen, NW. 7. die 
Befan durchfaien; change! Mi. 7: 
werft da8 Gewebr auf dte andere 
Schulter! (beim Marfche) 5 the moon 
changes, wit haben Monbdeswedhfel 
oder Neumond; to — from .. into. ., 
verändern, verwandeln .. aus . in 
..; to— for, vertauſchen, verwech— 
fel gegen. 

CHANGE, s. 1, die Aenderung, Verdu- 
deruing ; Abwechſelung 5 2. der Wech⸗ 
fel, Tanfeh, die Vertaufchung ; 3. dag 
kleine ®eld, die Münze; 4. Cchange ff. 
exchange) die Börſe; give me the —, 
iar Sie mir heraus! for a — zur 
Ubwechfelung; — stitch, vid. Cu ix- 
STITCH 5 — 8, s. pl. Mat. T. dte Ver⸗ 
wechſelungen ; Mus. 7. Variationen. 

CHANGEABLE. (adv. — Lx), adj. ver⸗ 
änderlich, wandelbar. 

CHANGEABLENESS, s. die Veränder- 
— Unbeſtändigkeit, der Wankel= 
muth. 

SHANGEFUL, adj. oft veränderlich, 
immer anders, unbeftindtg, wanfel- 
müthig. 

CHANGELESS, adj. wechſellos, beſtän— 
dig, unveränderlich. 

CHANGELING, s. 1. das ausgetauſchte 
Ding, Mind; 2. der Wechſelbalg; 3. 
Wetterhahn, Wankelmiithige; 4. 
Dummkopf. 

CHANGER, s. der Wechsler, Geld— 
wechsler, Unbeftindige. 

CHANNA, s. der Meerbarfd, Zinnfiſch. 

CHANNEL, s. 1. der Ranal; 2. da8 
Bett, Flußbelt; 3. die Goffe; Rin— 
ne; Röhre, Aushöhlung; 4. Meer— 
enge; 5. Hohlrinne etner, Säule; 
— bone, 4. 7: das Gurgelbein; — of 
a horse, Sp. E. die Sungenhihle (bei 
Pferden).- : 

To CHANNEL, v. a. Rinnen machen, 
aushöhlen; fanneliven, reifeln. 

To CHANT, v.a. & n. 1. ſingen; beſin⸗ 
gen; 2. das Hochamt feiern. ! 
CHANT, s. der Gefang; die Melodie, 

Meife. 

CHANTER, s. der Sanger; Cantor. — 
CHANTICLEER, s. det Hahn, Mifrt= 
kihhahn. 

CHANTRY, s. die Cantorei. 

CHAOS, s. da8 Shans ; fg. der Wirr⸗ 
warr. 

AOĩ, adj. chaotiſch, verworren. 
To CigP, . a. n. ſpalten, reißen, 
eaffpringen, Rife bekommen. 
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CHAP, s. 1. die Spalte, der Rif, Rig ; 
2. der Kinnbacken (etues Thieres); 
chaps, pl. da8 Maul, di Goſche, der 
Rachen 3 chap fallen, mit eingefalle- 
nent, —— Maule; niederge—⸗ 
ſchlagen; 3. vag. der Kerl, Burſche; 
4, —, or —man, (— woman), der (die) 
Kunde, Käufer (Käuferinn), eid. 
CHAPMAN. 

CHAPE, s. 1. der Haken; Schnallhaken, 
Sehnallenbiigel; 2. das Ortband. 
CHAPEL, s. 1. die Kapelle; 2. 7. die 
Duchorucermerfititte ; — of ease, die 

Gilialfirde, 

To CHAPEL, v.a. in einer Kapelle oder 
it einen Schrein beifesen. 

CHAPELESS, aij. 1. ohne Dafer, une 
haltbar ; 2. ohne Ortband. 

CHAPELET, vid. Cuarter. 3. : 

CHAPELLANY, 2 s. der Kapellbezirk; 

CHAPELRY, die Rapellanet, Kaz 
pellqemeine. 

CHAPERON, s. die Kappe, Habe, der 
Hut (der Ritter des Hofenbandes). 

To CHAPERON, »v. a. einer Dame (Hf= 
fentlich) den Gof machen, fie be— 
gleiten. Hoes 

CHAPITER, s. Arch. T. da8 Kapital et= 
ner Säule. 

CHAPLAIN, s. 1. der Rapellan; 2. 
Feldprediger, Schiffsprediger; ge— 
neral —, dev oberſte ——— 
—ship, —cy, s. die Kapellanſtelle; 
Wiirde eines RKapellans; Cinkiinfte 
einer Mapelle, : 

CHAPLESS, adj. fleiſchlos (um den 
Mund; — Shaksp.). 

CHAPLET, s. 1. dev Kranz; Blumen- 
franz, das Blumengewinde; 2. dev 
Rofenfrang, das Paternofter; 3. der 
Paternofterriemen am Steighiiget ; 
4. Federbuſch anf dem Mopfe des 
Pfaues; 5. die Fleine Kapelle. 

CHAPMAN, s. 1. det Runde, Käufer; 
2. Verkäufer. ; 

CHAPPY, adj. gefpalten, auseinander- 
geviffen, offer, gähnend. 

CHAPS, s. pl. da8 Maul. 

CHAPTER, s. 1. da8 Capitel; 2. Dom⸗ 
capitel ; 3. der Ort, wo Verbrecher 
ifre Strafe befommen ; 4. cin Send⸗ 
fehretben ; — house, da8 Capitelhans, 

To CHAPTER, v. a. fchelten, zurecht⸗ 
weiſen. 

CHAPTREL. s. Arch. 7. da8 Capital 
eines Pfeilers. 

To CHAR, v. I. a. 1. verfoblen, yu Koh— 
Ten brennen; IL mn. um Tagelohn die- 
nen, dent Gefinde helfen. 

CHAR, s. 1. die Fleine Hansarbeit, ge— 
tinge Arbeit; 2. der Schar, Meutel, 
die Wlpenforelle; — woman, die Tages 

löoͤhnerinn, Schenerfrau; — work, 
bas Tagewerk. 

CHARACTER, s. 1, da8 Kennzeichen, 
Seichen, Merkmaal; Schriftzeichen, 
der Schriftzug, Buchſtabe; 2. die 
Handſchrift, Hand; 3, der Charak⸗ 
ter; 4, Stand, Mang, Vitel, dte 
Witrde ; 5. Rolle (im Schaufpiel) ; 
6. Perfor; 7. der Ruf, qute Mame ; 
das Lob, Zeugniß; to give one an ill 
—, Ginem ein ſchlechtes Lob (Zeug⸗ 
nif) geben; to give a high — of.., 
eine vorthetlhafte Schilderung maz 
chet... yon, uü. ſ.w.; to act out of 
—, aus feiner Molle fallen; by the 
—, unter dem Namen. ‘ 

To CHARACTER, v. a. 1. einprägen, 
eindrücken; 2. befchretben, charakte— 
riſiren. 

CHARACTERISM, s. das unterſcheidende 
J— Merkmaal; die Chaz 
rafterifirung. 

CHARACTERISTIC, I. s. die Gharakte- 
riſtik, Kennzeichen; der Kennzug; 
—ol a logarithm, 7. der Exponent ete 
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nes Logarithmus; I. —, — cal, (ade 
—ty), adj. charakteriſtiſch. 

CHARACTERISTICALNESS, s a8 Gha- 
rakteriſtiſche. 

To CHARACTERISE, v. a. charabkteriſi- 
vert, besetchnen, childern. 

CHARACTERLESS, adj. ohne Kennzei⸗ 
chen, ohne Charafter, charafterlos. 

CHARADE, s. die Sharade, das Syl⸗ 
benrathfel. . 

CHARCOAL, s. die HolzEohle. 

CHARD, s. ter Kopf von Blittern ; 
—s ofartichokes, die Artiſchockenblät⸗ 
tet; —s of beet, junge Diangold= 
pflangen. 

CHARGE, s. 1. die aft; Ladung; 2. 
Ladung (einer Manone, u. fw.) 3. 
der Auüftrag; Befehl; die Befor- 
unig, Aufſicht, Sorge ; 4. (gewöhn⸗ 
ich pl. —s) die Spefen,. Koſten, Uu— 
koſten, Ausgabe, Auflage; 5. das 
Depofitum, Pfand; Muͤndel; rer 
Schützling, Pflegebefohlene; 6. die 
Vollmadht; 7. Uufbiirdung, Be— 
fchuldigung, Klage; 8, der Äugriff, 
Anfall; 9. die Ermahnung (des Biz 
fof an feine Geiſtlichkeit, oder des 

tchters an die Geſchworneu); 10. 
das Pferdepflafter; U. A. 7. die ei— 
gentliche Wappenfigur; 12, das Sig- 
nal zum Angriffe; the heads of the 

—, die Klagepunkte; to sound a — 
Larm blafen, das Signal gum Anz 
griffe geben; it is at my — e8 gebt 
auf meine (ich trage die) Roften; to 
give one astrict —, Ginem Etwas auf 
die Seele binder ; small (or petty) —s, 
M. BE. kleine Spefen. — 

To CHARGE, v. a. 1. laden; beladen, 

pei aid auflegen, zur aft legen, 

aufbiirden ; 2. auftragen, beauftra— 
en, anvertranen; 8. antlagen, bee 
finn (— with a crime, eines 
erbrechens), tadeln; 4. anbefehlen, 
befehlen, einſchärfen; 5. anrechnen; 
6. bieten, fordern ; 7. anfallen; au⸗ 
greifen, den Angriff thun; to — (to) 
one’s account, Sines Rechnung bela- 
ſten, debitiren; to —a gun, &c., cin 
Gewehr laden. 

CHARGEABLE (adv. —ty) adj. waé 
dugefepricben, angerechnet oder auf⸗ 
gelegt werden kaͤun; beſchwerlich; 
he is — with this ‘fault, dieſer Fehler 
ift ihm zuzuſchreiben, fallt ihm zur 
Lajt ; foreign wines, &c., are — with 
duty, auslindtfche Weine, u. ſ. w. 
find einem Zolle unterworfen; that 
man was — with murder, jenet Vian 
ee des Mordes ſchuldig ge- 
macht. 

CHARGEABLENESS, s. die Qiftigteit, 
Koſtbarkeit, Koſten. 

CHARGELESS, adj. wohlfeil. 
CHARGER, s. 1. die große Scbiiffel, 
Shale, das Becken; 2. das Streit 
roß; 8. 7 die Ladefthanfel ; — o1 
incense, da8 Rauchfaß. wy 
CHARINESS, s. die Behutfamfeit, Be= 
denflichfett, Weng ftlichfeit, Sorgfalt. 
CHARIOT, s._ der Wagen, das Fuhr— 
werk; der Strettwagen ; die Males 
fhe ; — man, der Fuhrmann, Kut— 
ſcher; — race, (fonft) das Wagenz 
rete. 

To CHARIOT, v. a. fabren. 
CHARIOTEER, s. dev Fuhrmann. 
CHARITABLE — (adv. —tx), adj. 1 
milde, qutthitig ; 2. freigebig, liebs 
reich, guͤtig. ‘ : 
CHARITABLENESS, s. tic Milde, 

\ Moh thitigkeit ; as liebretche Wefer. 
CHARITY, s. 1. die Liebe, chrtittiche 
Liebe; Gütigkeit; 2. Milde, Mild— 
thatigfeit; Freigebigkeit; 3. mile 
Gahe, das Almoſen; 4. die milde 
Stiftung; 5. Charitas Frauenna— 


met 


CHAS 


me); in —, fiir Gottesfohn, umſonſt; 
— begins at home, prov. cin Seder tft 
> fich felbft der Nichſte; — school, 
_ die Urmenfehule, Freiſchule; lying- 
in —, die Enthtndungsanftalt. 
CHARLATAN, s. det Marktſchreier, 
Quackſalber. 
CHARLATANICAL, adj. marktſchreie- 
riſch, unwiffend. 
OCHARLATANRY, s. dte Marktſchreie- 
tet. 
CHARLES, s. Marl (Mannsname) ; 
—s’ wain, Ast.T. + der qrofe Bar. 
CHARLOCK, s. ber Feldfenf, Acker— 


enf. 

CHARLOTTE, s. Charlotte (Frauen— 
name). 

CHARM, s. 1. das Zaubermittel, die 
Bauberet; 2. der Sauber, Ret: 

To CHARM, v. I. a. 1. bezauberm bebe- 
xen, befprechen ; 2. reijen, eutzücken; 
i. n. harmouiſch Flinger. 

CHARMER, s. der 3auberer; — (or 
—ess), die Sauberimt, Here; my —, 
o Saubermadcher! 

CHARMFUL, adj. teizend, wonnevoll. 

CHARMING (adv. —ty), adj. bejau- 
bernd, reizend. ‘ 

CHARMINGNESS, s. das Zauberiſche, 
der Reiz. 

CHARNEL, adj. Leichen oder Gebcine 
enthaltend; — house, das Beinhaus, 

Knochenhaus. 

CHARR, s. vid. Car. ‘ 

CHART, s. die Seefarte ; Mercator’s —, 
dte Marte in Mercator’s Projectton ; 
— of constellations, die Himmelskarte. 

CHARTER, s. 7. 1. die Urfunde; der 
Guadenbrief; (— of incorporation), 
Sreibrief, Schugbrief, bas Privile= 
gin; 2. Mw. E. die Verfrachtung; 3. 
if das Vorrecht; — house, die Marz 
thaufe, das Karthäuſerkloſter; — and, 
das Fretgut ; — party, M. E. die Cer- 
tepartie (ber Brachteontract zwi— 
ſchen Schiffer und Schiffsbefrachter); 
— of the forest, dte Forſtgeſetze; — of 
— die Naturaliſations⸗ 
aete. 

To CHARTER, », a. 1, privilegiren; 2. 
M.E. (cin Schiff) verfradten, ver— 
biearts LeBgletchen befrachten, mie- 

ell. 

OHARTLESS, adj. ohne eine Seefarte ; 
nicht vow einer Seekarte beſchrieben. 

CHARTULARY, s. vid. CarruLary. 


' CHARVEL, Cuarvit, s. vid. Corvin. 


CHARY (adv. Cuarity), adj. ſorgfälti 
behutfam, fparfam. ſorgfattis 


_ CHASE, s. 1, die Jagd; Verfolgung; 


2. dads gejagte Wild; 3. gejagte 
Schiff; 4. Revier; Gehäge; 35. 7. 
vie Schaffe (im Gallfpiele); 6. —, 
(— for broadsides), Typ. T. der Keil⸗ 
rahmen; — bar, das Rahmeifen; in 
—, in (auf) der Flucht; to give — 
Jagd machen; —girdie, dee Gurt 
einer Manone ; — gun, das Jagdſtück, 
die leichte Manone im Bordertheil 
(Brug) eines Schiffes ; a good forward 
or a good stern —, eit Schiff, das 
Hinten und yorne viele Kanonen füh— 
rent faut; — of a cross-bow, die Rin—⸗ 
ne einer Armbruſt; the — of a gun, 
der Lauf (die innere Weite) ctner 
Kanone, 

To CHASE, v. a. 1. jagen, hetzen, nady- 
“eben, verfolgen, auf Etwas Jagd 
machen; to — away, verjagen; 2. 
einfaffen, emailliven, treiben ; chased- 
work, die getriebene Arbeit. 


SHASER, s. 1. der Sager; Treiber; 


Nachſetzer, Verfolger; vas Jagd maz 

chende Schiff; 2. dev Emäilleur, 
Kupferſtecher, —— 
CHASM, s. die Lücke, 





Luft, der Schlund. 


CHEC 


CHASMED, adj. qefpalten ; Lücken, Klüf— 
te habend. 
CHASSELAS, s. der Gutedel, Peterfi- 
lienwein. 
CHASTE (adv. —y), adj. 1. keuſch, züch⸗ 
tig; 2. rein, unyerdorben; — tree, 
Vitex agnus castus — L.) ber Keuſch⸗ 
aum, Rlofterpfeffer; — weed, das 

Katzenpfötlein (eine Pflanje). 

To CHASTEN, v. a. 1. zitchtigen, ftra- 
fen; 2. fafteten, demiithigen. 

CHASTENER, s. der Strafende, 3u- 
rechtiweifende. 

CHASTISABLE, adj. ftvafbar. 

To CHASTISE, v. a. 1. gitchtigen, ftra= 
fen; 2. gurechtweifen; 3. bändigen, 
zähien, in Furcht fegen. 

CHASTISEMENT, s. de Züchtigung, 
Surechtweifung. ; 

CHASTISER, ». der Siichtiger. 

CHASTITY, s. 1. die Keuſchheit; 2. 
Reinheit (des Styls). 


To CHAT, v. n. ſchwatzen, plaudern, 


wafchen, ſchnattern. 

CHAT, s. 1. da8 Geſchwätz, Gewäſch; 
2. dasKätzchen an Baume ; — wood, 
das Reisholz (zur Fenerung). 

CHATEAU, s. das Schloß, Mailtell. 

CHATELET, s. das fleine Schloß. 

CHATELLANY, s. der Raftellan, die 
Raftellanet, ci2. Casrernany. 

CHATTEL, s. 7. 1, da8 Vermigen, die 
Habe; 2 da8 (Bugz) Vieh, va. 
CATTLE. 

To CHATTER, v. n. 1. plaudern, fhivaz 
i plappern, febnattern; 2. zwit⸗ 

cher, krächzen; 3. Flapper (mit 
dent Zähnen). 

CHATTER (Cuarrertna), s. 1. das Ge— 
plauder, Geſchwätz, Gefchnatter; 2. 
Gezwitſcher; — box, das Plapper— 
maul, dte Blaudertafche. 

CHATTERER, s. sing. der Schwätzer, 
Plauderer, Schnatkerer. 

CHATTY, adj. ſchwatzhaft, plauderhaft. 

CHAVENDER, s. der Kaulbarſch, Kaul 
Fopf (Bitch). 

CHAW, s. dev Kinnbacker (der There). 

To CHAW, v.a. kauen, vid. To CHEW. | 

CHAWDRON, s. da8 Singeweide, die 
Kaldaune. 

CHEAP (adv. — ty), adj. 1. wohlfeil; 2. 
fig. qevinge, gemein; she makes her- 
self too —, fie macht fich zu gemeit, 
wirft fich weg. : 

To CHEAPEN, v.a.1. handeln, feilfchert ; 
wohlfetler machen: 2. fz. herabſetzen. 

CHEAPENER, s. det Seilfcher, Matfer. 

CHEAPNESS, s. die Wohlfeilheit. 

CHEAR, vid. CurEr, 

To CHEAT, v. a. betrügen (— of, or out 
of, um twas); to — at play, falſch 
ſpielen. 

CHEAT, s. 1, der Betrug; 2. Betriiger. 

CHEATER, s. dev Vetriiger. 

To CHECK, v. I. a. 4, Einhalt thun, 
einhalten, hemmen; 2. zaͤhmen, ban- 
digen, ctufchrinfer ; 3. vermeifen, 
ſchelten; 4. Gegenrechnung führen, 
controlliven; 5. Schach bieten ;. to 
— one’s appetite, feine Begierde 
überwinden; IL n. fich ſtoßen, ftehen 
bletben, anhalten. 

CHECK, s. 1. der Stof, Abſatz; Cine 
halt, die Hemmung, Einſchräukung, 
Abweiſung, der Anſtoß; 2, Berweis, 
die Züchtigung; 3. der Namenszug, 
Schriftzug; 4. die Anweiſung; 5. —s, 
die weiß und blau (auch roth) gemiir- 
felte (lanfiger) Leinmand, Bonten; 6. 
—, (or — mate’, T: da3 Schach ; the 
clerk of the —, ber Obercontrolleur ; 
the falcon flies at —,.der Falfe verläßt 
den Raub und ftreift nach antern 
Vöðgeln umher; to keep a — upon 
one, Ginen im Zaume halter; to give 
a—, Ginhalt thun; einen Verwets 





CHER 


geben; — braces, bie Schlagriemes 
ant einer Kutſche; to give — Schack 
bieten ; to — mate, v. a. ſchachmatt 
machen; — mated, ſchachmatt; — 
roll, die Hofjtaatslifte; — taker, det 
Theatercaffirer. 

To CHECKER, v. a. bunt, wedig oder 
würflig machen, würfeln, buntfarbig 
auslegen. 

CHECKER, s. 1. das Würflige; 2 der 
Tadler, Verweisgeber, Sewaithaber ; 
3. — or — board, das Schachbrett; 
— wise, würflig; — work, die wiirf- 
lige oder bunt ausgelegte Arbeit, das 
Dafelwerk. 

CHECKLESS, adj. unaufhaltſam. 

CHEOKY, adj. wiirflig, fehectig, bunt. 

CHEEK, s. sing. 1. die Bake, Wange, 
dev Baden; 2. Typ. T. die Brebwaiio, 
pl. Seitenwände (an der Preſſe); 
by jole (jowl), dicht bei; — bone, der 
Backenknochen; — tooth, der Backers 
zahn, Stockzahn; — of a door, dte 
Thürpfoſten; — of a balance, die 
Schere oder der Kloben einer Wage ; 
cheeks, s. pl. N. T. die Seitenſchalen 
aufammengefester Maſten. a 

CHEEKED, adj. in. compos. —, wangig; 
as: hollow —, hohfwangig. 

To CHEER, v. n. vudg. plepent, zwitſchern. 

CHEER, s. 1. die Speife, Bewirthung ; 
2. Freude, Fröhlichkeit, Luft, der Froy- 
finn, Muth; 3. Subel, das Freuden= 
geſchrei, Betfallsgefehret; 4. die Mie— 
ue, Seberde, das Geficht; of good — 
gutes Muths, aufgerdiumt; to. make 
good —, einen guten Tiſch führen 
what —? wie gehts ? 

To CHEER, v. I. a. (— up), 4. fröhlich 
machen, aufbheitern, erfreuen; 2. triz 
fteu, Muth machen, aufmuntern, ez 
regen; 3, mit Subel begriigen; I, x. 
(— up), fröhlich werden, fich aufhei= 
tern; —up! luſtig! friſch! cheered 
by ..., evhettert durdy .... 

CHEERER, s. dev Wufmunterer, Erhei— 
terer. . 

CHEERFUL | (adv.. — tx), adj. Heiter, 
frogs, luftig, munter, friſch, aufges 
weet. 


CHEERFULNESS, s. die Heiterkeit, 
Munterkeit, der Frohſinn, 
CHEERLESS, adj. freidenlos, troſtlos, 
trauriq. ; 
CHEERILY, adv. mit Frohſinn. 
CHEERLY, adj..&- adv. heiter, froh, {ue 
a munter, verguiigt, aufgewedt 
frifch. 
CHEERY, adj. froh, luſtig, munter. 
CHEESE, s. der Käſe; —bowl, (— fat, — 
vat), der Käſenapf, die Käſeform; 
— cake, dev Käſekuchen; — colour 
ing, die Orleansfarbe; — curds, det * 
Quark; — lip, der Käſelab; — mon- 


ger, der Käſekrämer; — paring, die 
Käſerinde; — press, die Käſepreſſe; 
— kening, (— rennet, — runnet), — 


wort, das Waldftroh, Labkraut; — 
running, die Molken; — scoop, .der 
Kifehobel ; — taster, der Kafeltecher ; 
— tray, (— wagon), das Mifefervtee. 

CHEESY, adj. käſig, käſicht. . 

CHELY, s. die RMrebsfebeere. 

CHEMISE, s. 1, das Weiberhemd; 2 
Mil. T. die Futtermauer eines Walles 

CHEMISTRY, s. vid. CuyMIsTRY. 

CHEQUER, »v. 6: s. vid. CHECKER, 

To CHERISH, v. a. 4. pflegen, wohl⸗ 
thut, unterhalten, ernabren; 2,.erz 
warmen, warm halter; 8. werth 
halter, hochſchätzen; 4. hegen; lied 
und werth halter. a 

CHER'SHER, s. der Verpfleger, Erhal⸗ 
ter, Wohlthiter. 

CHERRY, I. s. die Ritfche 5 UL. adj. roth, 
kirſchfarben; — bounce, (— brandy) 
per Kirſchbranntwein; — cheeks, ro 
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the Wangen; —cheeked, rothbactg ; 
— laurel, (— bay), die Kirſchlorbeere; 
— lip, bie rothe Lippe; — orchard, 
Ser Kirſchgarten; —stone, der Kirſch⸗ 
fern; — or — tree, dev Kirſchbaum; 
— wine, der Kirſchwein. 
SHERSONESE, s. det Gherfones, die 
Halbinfel. 
CHERT,.s. der Quarz. 
SHERTY, adj. quarzicht, quarzig, kie ſe— 


ig. 

CUERUB, s. dev Cherub; Cherudim, pi. 
dte Cherubim. 

CHERUBIC, adj. englifeh, ſich anf Engel 
beziehend. 

CHERUBIN, L adj. engliſch; IL s. dev 
Sherub. 


To CHERUP, vid. To Curr. 


CHERVIL, s. dev Rerbel (Cherophilium |’ 


— Lb). * : 

CHESIBLE, s. der Ghorrod. 

CHESLIP, s. die Schweinslaus, dev 
Aſſel. 

CHESNUT, s. vid. Cuestnut, &c. 

CHESS, s. 1. das Schach, Schachfpiel ; 
2. Nup (tauber Weizen, Hafer u. f. 

w.); —_apple, der wilde Sperber— 
baum, Gporapfel; — board, das 
Schachbrett; — man, der 
ftein; — player, ber Schachfpieler ; 
— trees, M T: die Scherbalken; holes 
of the —.trees, die Halsflampen. 

CHESSOM, s. dte lockere Erde. 

CHESD, s. 1, die Mifte, ade, der Ka—⸗ 
ften; 2. die Bruft; — of drawers, die 
Commode; — foundered, (bet Pfer= 
den) engbrüſtig; hers fehlachtiq, iber= 
ritten ; — foundering, die op pei 
Feit, Dersfchlachtigéeit, ber Bampf. 

To CHEST, v. a. (in eine Lade u. ſ. w.) 
verwahren, einfebliefen; einbalfa- 
miren; Chested, adj. in compos. broad- 
chested, breitbrüſtig; hollow-chested, 
weitbriijtig. 

CHESTNUT, TI. s. 1. die Raftanie; der 
Kaſtanienbaum; 2. das Kaſtanien— 
braun; — grove, — plot, der Kaſta— 

nienwald; — tree, der Kaſtanien— 
baum; I. adj. der Kaſtanie ähnlich, 
faftantenfarbiq. : 

CHESTON, s. eine Art Pflaumen. 

SHEVALIER, s. der Jitter; Cavalier. 

SHEVAUX-DE-FRISE, s.. pl. Mil. T. die 
ſpaniſchen Reiter. 

CSHEVEN, s. vid. Cuus. 

CHEVERIL, s. ++ die Siege; da8 Zie= 
genleder. 

SHEVRON, s. H. T. dey Sparren, Bal— 
fet; Chevroned, adj. H. T. mit einem 
Sparren, Balfen verfeher. 

To CHEW, v. a. & n. 1, fauen, käuen, 
beißen; 2. überlegen, bedenken, fine 
nen (— upon, auf Etwas); to — the 
‘cud, wiederkäuen. 

DHEW, s. vale. der Mund voll; a—or 
‘tobacco, das Priemchen (Tabak). 
PHICANE, s. dte Chicane; der Rechts- 
kniff; die Ranke ; Zänkerei; to — ov. 
n. chicaniren; zanken; zu ſchaffen 
machen; —r, s. der Chieaneur; So— 
phift; Sungendrefcher; —ry, das 
Shicaniven. 

CHICH, Cuicuiine, vid. Cuick-peas & 
CHICKiING. 

NHICKEN (dim. Cac), s. das Küch— 
fein, Siihnchen; my —: mein Tinb- 
chen; — “breasted, wenig Bruſtwerk 
habend; — hearted, feige, zaghaft; 
chick-peas (chiches), dte Zwergerbſen, 
Richererbfen (Cicer — L.) 3 chicken- 
pox, die Windblattern, Schafpoden 
pick eae der Hiihnerdarnt (Alsine 
— J,.). 2 
To CHICK, v.n. fyroffen, bervorfeimen. 
MHICKLING. s. dim. das Kiichlein ; — 
vetch, die Platterbſe, Feldwicke. 

% CHIDE, v. I. a. fepelten, ſchmälen, 
68 
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keifen, tadeln; In. 4. zanfen; 2. 
Geräuſch machen. 
CHIDE, s. das Gemurmel, fanfte Ge- 


räuſch. 
CHIDER, s. der Scheltende, Zänker. 
CHIEF (adv.—ty), I. adj. oberft, vor⸗ 
nehinft, höchſt; vorzüglich; — buui- 
ness, die Hauptfache; lord — justice, 
der (Lord=) Oberrichter; — mourner, 
dev erfie Leidtragende; U. s. 1. das 


. Haupt, Oberhaupt, der Anführer, 


Shey; 2. w. 7. der oberfte Theil ei= 
ues Schildes; commander in —, der 
oberfte Befehlshaber; ands holden 
in —, Rehen, die zu perfinticher 
Dienſtleiſtüng verpflichten. 

CHIEFAGE, s. das Ropfgeld, die Frem= 
denſteuer. 

CHIEFDOM, s. -+ die Oberherrſchaft. 

CHIEFLESS, adj. ohne Haupt, ohne An—⸗ 
führer. 

CHIEFTAIN, s. das Haupt, der Anfüh— 
rev; Stammbalter; —ry, — ship, 
die Würde eines Oberhauptes. 

CHILBLAIN, die Froſtbeule. 

CHILD (pl. Cutupren), s. das Rind; 
from a — von Rindheit auf; with—, 
ſchwanger; to get with —, ſchwän⸗ 
geri; — bearing, bas Gebären, dte 

tiederfunft; past — bearing, (yon 

Frauen) hetagt feyn; — bed, das 
Rindbett; to be in — bed, Kindbett 
halten, in Wochen liegen; — bed- 
basket, der Wiegenforb ; — birth, die 
Geburt, NiederFunft. 

CHILDEMAS-DAY, s. der Rindertag 
(28. Dee.). . r 

CHILDHOOD, s. die Rindheit, das Kna— 
benalter. 

CHILDISH (adv. —rv), adj. kindiſch. 

CHILDISHNESS, s. das kindiſche We— 
fen; die Unſchuld— 

CHILDLESS, adj. fimverlogs. 

CHILDLIKE (+ CutipiY), adj. Findlich ; 
findifd. ———— X 
CHILIAD, s. die Chiliade, bas Tauſend, 
Jahrtauſend. 

CHILIAST, s. der Chiliaſt (Anhänger 
des tauſendjährigen Reichs). 

CHILL, I. adj. 4. kalt; erfroren; 2. fig. 
froftig, muthlos, verzagt; — damps, 
falte Diinfte; feuchte Kälte; a — 
reception, ett falter Gmpfang; IL s. 
die Kälte, der Froft, Schauer, 

To CHILL, v. a. 4. falt machen, durch⸗ 
filten; 2. niederſchlagen, muthlos 
machen. —— 
CHILLINESS, 2s. die Kälte, der Froſt, 

CHILLNESS, Schauer. 

CHILLY, adj. kältlich, fröſtelnd. 

CHIME, s. 1. dev Einklang, die Har—⸗ 
monte, Uchereinftimmung; 2. ein 
Sag uͤbereinſtimmender Glocken; 3, 
(or Chimb) die Kimme; Chimes, pi. 
das Anſchlagen an eine Glocke, das 
Beiern; Glockenſpiel. 

To CHIME, v. La. anfehlagen (an die 
Gloce); I. 2. ftimmen, einftimmen 
(in with, mit), zuſammen paffen. 
CHIMER, ‘s. der Glöckner. 

CHIMERA, s. die Chimäre, das Hirn= 
geſpinnſt. 
CHIMERICAL (adv. -V), adj. chimä⸗ 
riſch, eingebildet. 

CHIMINAGE, s. das Wegegeld durch 
einen Forſt. 

CHIMIST, s. vid. Caymist. 

CHIMNEY, s. die Feuereſſe, ber Schorn— 
ftein, da8 Mamin (der Herd); — 
board, bas Raminbrett, der Kamin— 
ſims; — corner, die Seuerfeite; — 
fender, ‘das Feuergitter; — ‘hooks, 
Kaminhaken; Topfhafen ; — money, 
das Kamingeld, Herdgelo; — piece, 
das Kaminſtück; der RKaminfims ; 
— pot, dev Aufſatz ciner Eſſe; — 
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sweeper, det Schornſtein eger, Eſſen 
kehrer; — top, die Kaminkappe. 

CHIN, s. das Kinn; — cloth, das Kinn⸗ 
band, Backentuch. — 

CHINA, s. 1. China (Teich in Aſien) 
2. das Porzellan ; — ink, die Tuſche 
— man, der Porzellanhindler; — 
orange, die chineſiſche Pomeranze; — 
root, dte Shtnawurzel, Chinarinds, 
Pieherrinde (Cinchona — L.) ; — rose, 
die Sinarofe; — shop, das Porzellan⸗ 
gewölbe; — ware, das Porgellan; — 
woman, die Borgellanhindlerin ; — 
wool, Schminkwolle. 

CHINGH, s die Wange. 

CHINCOUGH, s. der Keuchhuſten. 

CHINE, s. 4. dev Rückgrat; 2. bas 
Rückenſtück, Kreuz; 3. 7. die Kim— 
me, fcharfe Grhspan , Kate über 
dent Boden eines Bal A, Sp. E. 
das Verfehlagen ſchweißnaſſer Pferde. 

To CHINE, v. a. den Ruͤckgrat zerbre⸗ 
chen, kreuzlahm machen; Chined, adj. 
gum Rückgrat gebdrig. ' 

CHINESE, I. adj. chinejifch; I, s. dex 
Ghinefe; celliptifeh) die chineſiſche 
Sprache. 

CHINGLE. s. ber Gries, grobe Gand. 

CHINK, s. 4 die Nike, der Rig, Spait; 
2. der Mang (des Geldes). 

To CHINK, v. 1. x. 4. fich fpalten, 
fpringen; 2. flingen, klimpern; Ta. 
1. fpalten; 2. flingen machen ;' 
Chinky, adj. ritzig, klüftig. 

CHINNED, adj. in compos. long-chinned, 
mit langem Kinn. 

To CHINSE, v. a. M T. die Rigen mit 
Werg verſtopfen. 

CHINTZ, s. dev 3th. , 

To CHIP v. 1. a. Fein ſchneiden, 
ſchnitzen; fehnigeln, behauen; 1. x 
abfpringen. 

CHIP, s. sing, das Stückchen, Schnitt⸗ 
chen, Schnigel, der Span; —ax, dad 
Breitheil, Schlichthetc; — box, die 
Schachtel; — hat, — bonnet, der 
Bafthut. nag 

CHIPPING, s. 1. das Schnitzen, u. ſ. w.; 
2. da8 Stückchen, Schnittchen; — 
knife, das Hackmeſſer. 

CHIRAGRICAL, adj. aim Chiragra fei 
dend. 

CHIROGRAPH, s. L. T. cine in zwei 
Theile gefchnittene und mit dem Worte 
Ghirograph begeichnete Schrift. 

CHIROGRAPHER, s. der Schreiber. 

CHIROGRAPHIC, edj. zu der 

CHIROGRAPHICAL, Schreibekunſt 
gehörig. 

CHIROGRAPHY, ss. die Schreibekunſt. 

CHIROLOGY, s. die Händeſprache, Fine 
gerfprache. : 

CHIROMANCER, s. der Chiromant (dex 
aug den Handen wabhrfagt. 4 

CHIROMANCY, s. bie Chiromantie, 
Wahrfageret aus den Handen. 

To CHIRP, v. Ln. zirpen, zwitſchern, 

pfeifen; IL a. (or Chirrup) erfreuen, 





Frohlich machen. - . 
CHIRR, s. das Birpen, Gezirpe, Ge— 
zwitſcher, Pfeifen. 
Seay s. der Srwitfchernde, Bfei- 
nde. 


CHIRURGEON, s. vid. Surexon. 

CHIRURGERY, s. vid. Surerry. 

CHIRURGIC (Cuirureicat), vid. Sur- 
GICAL. 


CHISEL, s. der Meifel; Betel; 


se Kupferftecher, Bilohauerz rs 
eit. ; 


To CHISEL, v. a. meißeln, asmeiseln, 

CHIT, s. 1. das Rind, der Balg; 2. vez 
Keim, die Sproffe; 3. Sommer⸗ 
fproffe. ‘ 

To CHIT, v. n: feimen, fproffen. 

CHITCHAT, s. der Schnickſchnack, nad 
Gevlauder, Gewäſch 


eee, 


* eed 


CHOP 


To CHITTER, v. x. gittern (vor Milte.) 

CHITTERLING, s. 1. dev Bufenftreif; 
2. —s, s. pl. die Kaldaunen, Kutteln, 
Gedärme; 3. die Würſte. 

CHITTY, I. adj. tindiſch; 2. voll Som⸗ 
metfproffen; — face, das kindiſche 
Geſicht. 


_CHIVALROUS (Catvarrrc), adj. vitter= 


fich, tapfer. Mike ERS 

CHIVALRY, s. 1. die Nitterfchaft ; Rit⸗ 
terwiirde, da8 Ritterthum; 2. das 
Ritterlehen, Rittergut; 3. die Rei— 
terei; 4. 4 da8 Whenteuer ; die kühue 


That. 3 
CHIVES, s. pl. 1. Staubfiden; 2. 
Schnittlauch; kleine Zwiebeln. 
CHLORATE, s. das Chlor. 
CHLORIC, adj. chloriſch. 
CHLORIDE, s. das Chlorid. 
CHLORINE, s. das Chlorin. 
CHLOROSIS, s. die Bleichfucht. 
CHLOROTIC, adj. 1. an dev Bleichfucht 
tcidend, der Bletchfucht unterworfen ; 
2. zu dev Gleichfucht gehörig. 
CHOAK, Cuoaxer, &¢. vid. Cuoxx, 
Caoxker, &c. 
CHOCK, vid. Sxock. | 
CHOCOLATE, s. die Schokolate; — 
drops, Schokolatenplätzchen; — min, 
— stick, det Querl zur Schokolate; 
— nut, die Kacaobohne. 


CHOICE, I. s. 4. die Wahl; 2. Aus⸗ 


wahl, ber Kern; to make — of, wäh⸗ 
leit; take your —, wählen Gie (thun 
Gie) was oder wie Sie wollen; I. 
adj. (adv. —ty), 1. angerlefen, vor— 
trefflich; 2. wahleriſch, genau, ſpar⸗ 
fam; 3. forgfiltiq; to be — of .., 


mit Etwas farg fey; es wohl ver= 


wahren ; — drawn, ausgefucht, aus⸗ 
erleſen Choiceless, adj. nicht die Wahl 
habend, gezwungen; —ness, s. die 
Auserleſenheit. 

CHOIR, s. 1. der Chor; 2. das Chor; 
— service, det Ghordtenft, 

CHOKE, s. der Bart an der Artiſchocke. 

To CHOKE, v.L a. 1. erfticfen, wiirgen, 
erwiirgen; 2. ftopfen, verjtopren, 
bemmen, hindern; 3. unterdriiéen, 
ůͤberwältigen; to — up, veritopfen; 
Choke-damp, Min, T. dev Sdywaden, 
— full, gedrückt voll; — pear, die 
Würgbirn, Art herber Birnen; — 
vetch, — weed, die Stickwurz; IL. x. 
erſticken. 

CHOKER, s. 1. der Erſticker, Würger; 
2. fig. was nicht beantiwortet werden 
Fann; die Maulſperre. 

CHOKY, adj. evfticfend, wiirgend; herbe. 

CHOLER, s. 4. die Galle; 2. der Zorn. 

CHOLERA MORBUS, s. die Sholera, 
epidemifhe Brechruhr. 

CHOLERIC, adj. 1. holerifdh, gallſüch— 
tig; 2. jähzornig, zornig. 

CHOLERICNESS, s. 508 Gholerifche ; 
cholerifche Temperament, die Nei— 
gung zum Born, 

To CHOOSE, v. ir. a. wählen, vorzie⸗ 
her, lieber wollen, migen; I don't 
— to follow his advice, ich mag ſei⸗ 
nem Rathe nicht folgen; L can't — 
but weep, td) muß durchaus weinen ; 
to — out, auswählen, ausſuchen; he 
has but to — et darf mur wählen; 

_ would you — some of these fruits? be⸗ 
liebt Shuen Etwas von diefen Früch— 
ten? — your own time, beftimmen 
Sie tie Seit. . 

CHOOSING, s. bas Wählen, die Wahl. 

CHGOSER, «. der Wahlende. 

To CHOP, v. L. a. 4. hauen, hacen, 
fralter; zerhauen, zerhacken, zer— 
ſchneiden; 2. taufchen, vertaufchen, 
handelu; 3. Worte wechſeln, ftretten ; 
to — off, abhauen, abbacen; to — 





CHRO 


IL.n. NW. plötzlich wechſeln; the wind 
chops about, der Wind fpringt um. 
CHOP, s.-1. das Stiicf, der Schnitt, 
Biffen, die Scknitte; 2. der Rip, Mis, 
die Spalte; 3. —s, pl. vid. Cuars ; 
mutton —s, Hammelrippchen, Cote- 
lette; — fallen, vid. Cuar-ratLen; — 
house, die Garküche; das Speiſe— 
§ 


aus, 

CHOPIN, s. der Schoppen, da8 Ni fel. 

CHOPPER, s. dev Hacer, das Hack— 
meffer. 

CHOPPING, L. part. in compos. — block, 
ver Hackblock, Haublock; — board, 
das Hack ) 
meffet ; IL. adj. ſtark, dict ; 

CHOPPY, adj. riffig, ritzig, fpaltig. 

CHORAL, L. s. der Ghoral; Ul. adj. (adv. 
—ty), 1, zum Chor, gehörig; chor- 
artig; 2. int Chore fingend. , 

CHORD, s. 1. die Gatte; 2. Mus. N 
dev Accord; 3. @. 7. die Sebhne, 

To CHORD, »v. a. nit Saiten begiehen, 
befaiten. 

CHORDEE, s. die Haruſtrenge. 

—— —* s. dev Choriambus. 

CHORIAMBIC, adj. choriambiſch. 

CHORION, s. da Aderhäutchen, Nes 


dev Machgeburt, 

CHORIST, : s. dev Ehorfinger; 

CHORISTER, Sanger. 

CHOROGRAPHER, s, dev Linderbe- 
ſchreiber. 

CHOROGRAPHICAL (adv. —1x), adj. 
chorographiſch. 

ee s. die Länderbeſchrei⸗ 
ung. 


CHORUS, s. der Chor. 

CHOUGH, s. die Steindohle, Bergdoble, 
Krähe. 

CHOULE vid. Jowt. 

To CHOUSE, v. a. betrügen, hinter= 
gehen, anfiihren (— of. ., um...) 

CHOUSE, s, 1. der Betrug, Poffen, 
Streich; 2. das Aeffchen, der Rare, 
einfältige Menſch. 

To CHO v.n. murren, brummen. 

CHRISM, s. das Salböl, der Chryſan. 

CHRISMAL, adj. — oil, wie Curis. 

CHRISMATORY, s. das Gefäß zum 
Salbile. 

CHRISOM, s. das Mind, welches inner= 
halb eines Monats nach der Geburt 
ftirbt; — cloth (crisome), das mit 
Gheyfam gefalbte Tuch der neuge⸗ 
bornen Kinder, Weſterhemd. 

CHRIST, s. Chriſtus; —'s thorn, det 
Chriſtdorn, Stechdorn. 

To CHRISTEN, v. a. 1. taufen; 2. nen⸗ 
nen, benennen. 

CHRISTENDOM, s. bas Ghriftenthum, 
die Chriftenheit. 

CHRISTENING, s. die Taufe, Kindtaufe. 

CHRISTIAN, f. s.. 1. dev Chriſt; 2. 
(prop. name) Shriftian ; Chriſtine; I. 
(adv. — uy), adj. chriſt fick ; in compos. 
—name, der Taufname, Vorname; 
— like, chriſtenmäßig, chriſtlich. 


 CHRISTIANISM, s.1. das Ghviften- 


thum; 2. dte Chriftenheit. 
CHRISTIANITY, s. das Ghriftenthum. 
To CHRISTIANIZE, v. a. zum Chriſten 
machen ; zum Shriftenthum befehren. 
CHRISTMAS, s. QWeihnachten, a8 
Ghriftfeft; — box, das Weihnachts- 
gefchenE, dev heilige Chriſt; — carol, 
das Weihnachtslien ; — day, der erſte 
Weihnachtstag, Chrifttag; — rower, 
— rose, die ſchwarze Nieswurz (Helie- 
borus — L.). 
CHRISTOPHER, s. Chriſtoph. 


‘CHROMATE, s, — of potash, chrom⸗ 


faures Rall, 
CHROMATIC, I. adj. Mus. T: 1. chroma⸗ 
tiſch; 2. Barbet betveffend; 1. —s, 


logic with one, mit einem disputirenz ;  s. pl. die Farbenlehre. 


brett; — knife, das Sad: | 





CHUR 


CHRONICAL (CHRONIC), adj. Hronifer 
langwierig, (won RKrankherten). 

CHRONICLE, s. 4, die Ghronif; 2 
chronicles (the book of), das Buch der 
Chronica. 

To CHRONICLE, va. nad) der Zeitfolge 
befchretben, aufgeichnen. ; 
CHRONICLER, s. dev Chronikenſchrei⸗ 

ber, Gefchichtfdretber. 
CHRONOGRAM, s. das Chronogram. 
CHRONOGRAMMATIC, adj. chr v2 
CHRONOGRAMMATICAL, § nogram-⸗ 
matiſch. 
CHRONOGRAMMATIST, s. dev Chro- 
nogrammenſchreiber. 
CHRONOGRAPHER, s. der Chroniſt, 
Ghronifenfchretber. be 
CHRONOLOGER, = der Chronolog, 
CHRONOLOGIST,§ Zeitrechner. 
CHRONOLOGIO, (adv. —ty), adj 
CHRONOLOGICAL, § _ chronologifeh. 
CHRONOLOGY, s. die Chronologie, 
Zeitrechnung. 
CHRONOMETER, s. M der Zeitmeſſer. 
CHRYSALIS, s. die Puppe einer Raupe, 
u. ſ. w. 
<URYSOCOL, s. das Berggrün; der 
Goldleim; Borar. , 
—— s. det Chryſolith (Edel⸗ 
tein). 
CHRYSOPRASE, s. det Chryſopras, 
Goldlauchſtein. 
CHUB, s. dev Kaulbarſch; — cheeked; 
— faced, adj. haushidig. 
CHUBBED, 2... <; 
—— {aah dick, fett. 
To CHUCK, v.1.n. 41. glucken; 2. wid. 
———— a. 1. pin tis bi 
agen; 2. vude, werfen, ſchnellen; 
3. durch Sluder loden. : 
CHUCK, s. 1. das Glucen; 2. ee 
chen; Püppchen (als Liebtojungs- 
wort); 3. ett (plötzliches) gelindes 
Geräuſch; 4. der Schlag unter dag 
Kinn; Kinngriff; — farthing, vid 
Prrcnrarruina, unter Prren. 
To CHUCKLE, v. I. n. aus vollem Halfe 
lachen, fichern; In a. 4. durch Olus 
cken locken; 2. fig. TiebFofen. 
CHUET, s.'-+ da8 gehactte Fleiſch, Ge— 
hackte. 


CHUFF, s. det Grobian, Lümmel. 

CHUFFINESS, s. die Grobheit, Tölpelei. 

— adj, grob, dick, tölpiſch; mür— 
riſch. 

CHUM, s. der Stubenburſche. 

CHUMP, s. das Stück; a — of wood, 
der Mog. 

CHURCH, s. bie Kirche; Kirchenge⸗ 
meinde; — of England, die anglicant= 
ſche Kirche; —ale, bas Kirchweihfeſt, 
die Kirchmeſſe; — attire, der Kirchen⸗ 
ornat; — authority (— power), die 
kirchliche Gewalt; — bench, der Sis 
int der Vorhalle einer Kirche; — book, 
das Kirchen buch; — burial, dag fircd= 
liche Begräbniß; — discipline, dte 
Kirchenzucht; — founder, der Mire 
chengründer; — land, das Kirchen⸗ 
gut; —like, einem Geiſtlichen gezie— 
mend; — litten, der Kirchhof, Got— 
tesacer; — man, ber Getftliche; 
Mitglied der engliſchen Kirche, Bt= 
ſchöflichgeſinnte; — martin, die Kirch⸗ 
fehmalbe, Mauerſchwalbe; — music, 
Kirchenmuſik; — owl, die Mirchenle 
(vid: Bernowt) ; —porch, dev Vorhof 
ciner Kirche; — preferment, das kirch⸗ 
liche Benefictum ; — reeve, — war 
den, der Rivcheniltefte, Kirchenvor— 
fieher ; Mirchvater ; — rates, Kirch⸗ 
Steuern; — work, cit langſam forte 
fchreifendes Werk; — yard, der Gots 
tesacker 5 — yard cough, der Sch wind= 
fuchthufter. : 

To CHURCH, v. a, (to — a woman, cute 
Wöchuerinn) zur Kirche führen; che 
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ischurched, fie hat ihren Kirchgang 
gehalten; Churching, s.der Rirdhgang 
(einer Wöchnerinn) 

CHURCHSHIP, s. die Kirchenverfaſſung. 
CHURL, s.1. der Bauer, Grobian, Fle— 
gel; 2. Knicker, Filz. ae 

CHURLISH (adv. —ty), adj. 1. bäuriſch, 
grob, wild, rauh, plump; 2. eigen= 
niibig, filzig, farg, Rio 3. bart, 
tary; —ness, s. die Orobheit, Rau- 
higkeit, Harte; Filzigkeit, Knickerei. 

CHURLY, adj. Wie CubRIAS. 

CHURN, s. das Butterfag ; — owl, der 
Biegenfauger (rt Schwalbe); — 
staff, det Butterſtößel. 
7v CHURN, v. a. 1. buttern, fernen ; 2. 
ſchüttelu. 

CHURR-WORM, s. die Werre, Feld— 
grille. 

» To CHUSE, vid. To Cuoose. 
UHYLACEOUS, adj. den Chylus bez 

treffend. 

OHYLE, s. der Chylus, Milchſaft, 

Nahrung sfaft. 

CHYLIFACTION, s. die Verwandlung 

in Nahrungsfaft. 

_CHYLIFACTIVE, ; adj. in Milchſaft 
CHYLOPOETIC, verwandelnd. | 
CHYLOUS, adj. von oder aus Milch⸗ 

faft; wie Shylus. 

CHYMICAL (—ic; adv. —ty), adj. chy⸗ 


miſch. Re 

CHYMIST, s. der Chymiker, Scheide= 
künſtler. 

Seine s. die Chymie, Scheide= 
unft. 

CIBARIOUS, adj. zu den Speifen gehiz 
tig; epbar. ; : 

CIBOL, s. die Sipolle, Heine Zwibel. 

CICATRICE (CICATRIX), s. die 

CICATRIZANT, adj. Narben machend 
poder laffend, vernarbend (won Heil— 
mitteln). 

CICATRIZATION, s. das Narben, Ver⸗ 
narben, 

To CICATRIZE, v.I. a. Narben maz 
chen; ILn. fich narben. 

CICELY, 1. (prop. name) Cecilie; 2. der 
Steinfiimmel (Seseli— L.) ; 008 Ker⸗ 
belfraut (Cherophyllum — L.) 3 sweet 
—, der fpanifthe Rerbel (Scandix odo- 
rata — L.); wild —, der Schierling 

 (Cicuta— L,)}; silken — dt¢ Schwal⸗ 
benwurz (Asclepias. — L.). | ‘ 

CICHORACEOUS, adj. cichorienartig. 

CICHORY, s. die Sichorie, vid. Succory. 

CICUTA, s. der Schierling. 

CIDER, s. der Cider, Obſtwein, Aepfel⸗ 
wein; ciderist, der Cidermacher; ci- 
derkin, det geringe Cider. ‘ 

CIERGE, s. die Kerze (bet Proceſſio— 
nen). ‘ 

SIGAR, s. vid. Seaar. 

ee adj. zu den Augenliedern ge= 

rig. 

CILICLOUS, adj. hären. 

CIMITER, s. dev (Erumme tiirfifche) 
Sibel. 

CINCTURE, s. 1. dev Wiirtel ; Umfang ; 
2. Arch. T. Gurt, Saum (oben an et= 
ner cig 3M — tite Stont 

CINDER, s. die ausgegliihte Rohle, ge= 
löſchte Steinfohle ; smith’s — 
Loſchkohlen, Schmiedekohlen; — wo- 
man, — wench, die Kohlenſammle— 
rinn, der Aſchenbrödel. 

CINERATION, s. Ch. 7. die Verbren- 
nung zu Aſche. 

CINEREOUS, adj. aſchgrau. ; 

CINERETIOUS, adj. — — aſchig. 

CINNABAR, s. der Zinnober; — of an- 
timony, dev Spießglas-Zinnober. 

LINNAMON, s. der Zimmt; Caneel ; — 
water, das Qimmtwaffer, der Zimmt⸗ 
branntwein. 

DINQUE, s. die Fünf; fünf auf Wür— 
‘fel und in der Paste); — foil, das 
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CIRC 


SiinffingerFraut (Potentitia — L.) ; — 

pace, cine Art langſamer, feierlicher 

ri — ports, die fünf Hafen in 
ngland (Dover, Sandwich, Romney, 
Winchelsea, and Rye) ; Sp. E. cin Netz 
mit fiinf Eingängen; — quarter, vter 
und fünf auf den Wiirfeln ; —spotted, 
fünffleckig. \ 

CION, «. der Schifling, das Schoß— 
reis ; Pfropfreis. 

CIPHER, s.1. die Siffer; 2. Mull; 3. 
der geheime Sehriftzug. E 
To CIPHER, v I.n. rechnen; IL a. 1. mit 
geheimen Seichen ſchreiben; 2. be= 

zeichnen, charafterifiren. 

To CIRCINATE, v. a. einen Zirkel be— 
ſchreiben; rund abmeſſen, absirfeln. 
CIRCLE, s. 1. der Sirfel, Kreis; 2. 
Umkreis, Umfang; 3. Geſellſchafts⸗ 
freis ; — wise, 3ivfelfirmig, im Zirkel. 
To CIRCLE, v. 1. a. 41. fic) im Rreife 
(um twas) drehen, herum gehen; 
2. uingeben; IL n. fich im Kreiſe drez 
ben; to— in, einfchliefen ; einſchrän⸗ 
feit; circled, adj. Ereisfirmig ; Circling, 
adj. zixkelförmig, kreisförmig; circling 
ae Stangenzirkel (fiir die Uhrma— 

er). ; 


CIRCLER, s. ein ſchlechter Dichter. 

CIRCLET, s. der fleine Zirkel. 

CIRCUIT, s. 1. der Umlauf, Kreislauf; 
2. die Zirkelfläche; 3. der Ring, Reif; 
A. Umkreis, Umfang 5 5. Kreis, Cane 
ton, Gerichtsbezirk; 6. Umſchweif; 
to make a —, Umſchweife machen, um 
die Sache herum gehen ; to go the—, 
in den Bezirken herum reifer, um das 
Gericht zu halten, dte Runde machen ; 
— courts, Umgangs⸗ (oder mandern= 
de) Serichte. 

To CIRCUIT, v. n. rund herum geben, 
fich im Kreiſe bewegen ; umherreiſen. 

CIRCUITEER, s. was tm Kreife herum 
geht; dev im Kreiſe herum reiſet. 

CIRCUITOUS (adv. —xy), adj. umlau⸗ 
fend, umſchweifend; rund herum; a 
— route, ein Umweg. 

CIRCULAR (adv. —ty), I. adj. 1. girkel⸗ 
tund, freisfirmig; 2. umlaufend; im 
Rirkel; 3. fg. gemein; — letter, das 
Kreisfhreiben, Circular; — sailing, 
das Segeln in einem großen Bogen ; 
a — stair-case, eine Wendeltreppe ; I. 
s. vid, CIRCULAR LETTER. 

CIRCULARITY, s. die Bivfelform. 

To CIRCULATE, v. I. x. im Umlauf 
feyn, eireuliren; U. a. in Umlauf 
bringen ; to — bills, a E. Weehfel 
peers Circulating library, die Lefe= 

ibliothek. 

———— s. dev Kreislauf, Um— 

auf. 

CIRCULATORY, I. s. Ch. T. dev Cireu⸗ 
livfolben ; U. adj. herumziehend; eir— 
culivend;— letter, das Kreisſchreiben. 

CIRCUMAMBIENCY, s. da8 Umgeben, 
dev Einſchluß. af 

CIRCUMAMBIENT, adj. umgebend, etn= 
ſchließend. 
To CIRCUMCISE, v. a. beſchneiden (die 
Vorhaut) ; —ciser, s. der Beſchneider; 
—cision, s. die Befchneidung. 

CIRCUMFERENCE, s. 4. dev Umkreis, 
Umfang, Bezirk; 2. die Oberfläche 
eines runden Körpers. 

CIRCUMFERENTOR, s. G. T.da8 Aſtro⸗ 

labium. 

oh s. Gram. 7T. dev Circum⸗ 

er. 

CIRCUMFLUENCE, s. die Umfloffen= 
heit; Umfehliefung von Waffer ; Um— 
ſtrömung. 

gripe (—ous), adj. winflie= 

end, 

CIRCUMFORANEOUS (—xan), adj. 
herumpiehend, haufirend. é 
To CIRCUMFUSE, ». a. herum gtefen. 





CITE 


CIRCUMFUSILE, adj.x-agieBbar. 
CIRCUMFUSION, s. die Umgießung. 
CIRCUMGYRATION, s. da Umdreéhen 
CIRCUMJACENT, adj. umlicgend. 
CIRCUMLIGATION, s. 1. das Umbine 
den; 2. dte Binde. 
CIRCUMLOCUTION, s. die Umfchreis 
bung, Periphraſe; der Umſchweif. 
—— adj. umſchrei⸗ 
end. 


CIRCUMMURED, adj. ummauert. 

To CIRCUMNAVIGATE, v. c. umfchifs 
fen, umſegeln; — navigable, adj. ume 
ſchiffbar ; — navigation, s. die Umſe— 
gelung ; — navigator. s. der Etwas 
umfchifft, der Weltumſegler. 

CIRCUMPOSITION, s. das Gefen oder 
Stellen im Mreife. 

CIRCUMROTATION, s. das Umdrehen, 
Umlaufen; — rotatory, adj. herumdre⸗ 
hend; herumivirbelnd, . 

To CIRCUMSCRIBE, v. a. 4, umgren⸗ 
zen; 2. einſchränken. 

CIRCUMSCRIPTIBLE, adj. umgrenzbar. 

CIRCUMSCRIPTION; s, 4, die Umgren- 
ung; Einſchränkung; 2-die kreis— 
— Inſchrift, Umſchrift; — 
scriptive (adv: ⸗xx), adj. umgrenzend. 

CIRCUMSPECT, ; adj. vorfichtig, 

CIRCUMSPECTIVE, § uinſichtig, acht⸗ 
fam, wachfam, bebutfam ; —spection, 
—speciness, s. die we a — Acht · 
ſamkeit, Behutſamkeit; Wachſam— 
keit; —spectively, —spectly, adv. vor⸗ 
fichtig. 

CIRCUMSTANCE, s. der Umſtand, Zu— 
ſtand, Zufall; dte Lage; —stanced, 
adj it Umſtänden, beſchaffen ; —stan- 
tial (adv. —Ly), adj. umftindlich ; zu⸗ 
frig i —stantiality, s. die Umſtänd⸗ 

ichfeit. 

To CIRCUMSTANTIATE, v. a. it Um- 
ſtände verſetzen. 

To CROVMVAIIATE, ». 2, umſchan- 
en. 

CRGUMVALLATION. s. Mil. T. 1. die 
Kunſt fic) gu verſchanzen; 2. dag 
Srhausenaaiteverten 3 dte dufere Um— 
fchanzgung ; Sireumyallationstinte. 

To CIRCUMVENT, v. a. liſtig hinterge= 
hen, überliſten; —vention, s. ter lis 
ftige Betrug, die Ucherliftung, Hinz 
terlift; —ventive, adj. betriigerifeh, 
hinterliftig. 

To CIRCUMVEST, v. a. rings umber 
bekleiden. 

To CIRCUMVOLVE, ». a. umwäaͤlzen, 
herum drehen. 

CIRCUMVOLUTION, s. 1, die Umwäl- 
zung, ——— 2. der ſich umwäl⸗ 
ee Gegenftand; 3. Arch. T. dté 
Windung (ar einer Säule). 

CIRCUS, s. der Cirens, 

CISALPINE, adj. dieffeits der Alpen. 

CISSOID, s. @. 7. die Ciffoide. 

CIST, s. dev Maften ; vid. Crsr, 

CISTED, adj. vid. Cystrp. . 

CISTERCIAN, s. det Giftercienfer 
(Minh). 

CISTERN, s. die Gifterne, der Waffer: 
behalter, Waffertrog, das Becken. 

— s. das Ciſtenröschen, Felfenz 
röschen. 

CIT, s. cont. der armſelige Bürger, 
Spießbürger, Philifter. 

CITADEL, s. die Citadelle. 

CITATION, s. L. 7. 1. die Citation, 
Borladung ; 2. die Auführung, Er< 
wähnung. 

CITATORY, adj. vporladend; — letier 
die febriftliche Citation, | 

To CITE, v. a. 1. citiven, vorladen, be- 
fcheiden, vorfordern ; auffordern; 2. 
anfithren (Sehriftitelfen), 

CITER, s. det Vorforderer, Forders 
popes Anführer (einer Stelle, w 

Ww.) 


CLAM 


CITHERN, s. die Sither. ; 

CITICISM, s. die Urbanitit, das ſtädti⸗ 
ſche Benehmen. 

CITIED, adj. eingebiirgert, das Bürger— 
recht beſitzend. 

CITIZEN, I. s der (Staats=) pete 
IL. adj. — or — like, biirgerlich, bür— 
germäßig; — ship, s. die Eigenſchaft 
eines Burgers; das Biirgerredht et- 
net Stadt oder eines Landes. 

CITRATE, s. Ch. T. das Citrat. 
CITRIC, adj. citriſch. 

CITRINE, L. adj. citronengelb ; IL. s, der 
citronenfarbige Rriftall. 

CITRON, s. die Citrone; — tree, der 
Gitronenbaunt; — water, Gitronen= 
Branntweit. 

CITY, I. s. 1. die große (mit Vorſtädten 
verfehene) Stadt; 2. vie Stadt-Ge— 
meinde, incorporirte Gemeinde mit 
einem Bifchofsfige und einer Kathe— 
orale; IL adj. ftidtifeh, biirgerlich ; — 
freedom, a8 Stadtrecht, die Gerecht= 
fame einer Stadt. 

CIVES, s. pl. der Schnittlauch. 

—— s. dev Zibet; — cat, ote Zibet⸗ 
age, 

CIVIC, adj. bürgerlich; — crown, die 
Bürgerkrone. 

CIVIL (adv. —ux), adj. 1. biirgerlich, ei⸗ 
vil; 2. civifrechtlich ; 3. einheimiſch, 
innerlich; 4. haflich, fein, gefittet ; 
— death, L. T. der biirgerlide Tod ; 
— law, das biirgerliche (römiſche) 
Recht ; — ist, die Civillifte. 

CIVILIAN, s. der Givillijt, Rechtsge— 
lehrte, Student des biirgerlichen (rö— 
mifchen) Rechts. 

CIVILITY, s. dte Höflichkeit. 

CIVILIZATION, s. die Sittenverbeffe- 
rung, Berfeinerung ; Civilifation, 
Aufklärung. 

To CIVILIZE, «. a. gefittet machen, ver= 
feinern. 

CIVILIZER, s. der Gründer oder Ver— 
breiter der Cultur. 

CIVISM, s. der Bürgerſinn, die Bür— 
gervtugend; BVaterlandsliebe. 

CLACK, s. 1. das Klappern, Raffeln ; 
Plappern, Plaudern, 
cant, die Bunge; 2. die Raffel, Klap⸗ 
pert; 3. das Muͤhlglöckchen. 

To CLACK, v. I. n. 1. Elappern, raſſeln; 
2. plappern, plaudern, klatſchen; I. 
a. to— wool, die Schafsmarfe aus der 
Woile ausſchneiden. 

CLACKER, s. die Klapper. 

To CLAIM, v. a. Anſpruch machen, for- 
Dern; to— one’s promise, atf die Er= 
fiillung des gemachten BVerfpredens 
dringen. 

CLAIM, s. 1. der Anſpruch, die Forde— 
tung; 2. das Recht yu fordern; to 
nave a— on..., Anfpruch haben auf 
«3 to lay (make) — to, Anſpruch 
machen auf (Etwas). 

CLAIMABLE, adj. was in Anſpruch gu 
nehmen, zu fordern ift. 

— der Anſpruchmacher 
To CLAM, v. a. leimen. ; 
To CLAMBER, v. x. (— ur), Flettern, 
flimmen. ; 
CLAMMINESS, s, das Zähe, die Kle— 
brigkeit. 

CLAMMY, adj. zähe, klebrig. hd 
CLAMOUR, s. da8 Gefchret, Getije; 
clamoursr, det Schreier. | 
Te CLAMOUR, v.1. n. ſchreien, lärmen; 
If, a. übertäuben; to — bells, mit al- 
fen Glocken läuten. 
GLAMOROUS, (adv. — xy), fehretend, 
lärmend. 
GLAMP, s. 1, der Balken, die Latte, 
Leiſte, Wange, vas Schalſtück (je- 
des Stück Holz zur Verſtärkung); 
2. X T. die Flappe, der Schiffsbal⸗ 


Seflatfche ; , 


Abklären. 





CLAS 


balfen; 3. Sag, Haufen (Mauer⸗ 
fteine, u. f. w.). 

To CLAMP, v. a. unternageln, verſcha⸗ 
fen, mit Leiſten, u. f. w. einfaſſen. 
CLAN, s. der Stamm, das Geſchlecht; 
—nish, verbindend (wie die Olieder 
eines Stammes); —ship_ (—nish- 
ness), die Verbindung der Stämme, 

Sefchlechter, u. f. w. — 

CLANDESTINE, (—ty), adj. heimlich, 
verftohlen; —in trade, der Schleich- 
Handel; —ness, s. die Hetmlichfett, 
gebetme Handlung. 

CLANG, s. dev Schall, Klang, das Ge— 
raffel, Getife. 

To CLANG, v. a. ſchallen laſſen, raſſeln. 

CLANGOUR, s. der Schall (der Trom—⸗ 
pete, u. f. w.). 

CLANGOUS, bad ſchallend, tinend, 

CLANGOROUS, §  flingend. 

CLANK, s das Wera%el, Seflirr. 

To CLANK, v. a. raſſern, klirren laſſen. 
To CLAP, v. a. & n. 1. flappen; flat= 
ſchen; ſchlagen, flopfen; zuſam men⸗ 
ſchlagen; 2. 3ufchlagen; 3. treiben; 
zwingen; einſtecken; 4 beflatfchen, 
Beifall zuklatſchen; 5. anſtecken amit 
bem Tripper) ; to — hands, in die 

ände klatſchen, applaudiren; fich die 

ände als Angelobung der Treue, 
ut. ſ. w. retchen ; to —spurs to a horse, 
einem Pferde die Gpornen geben; 
she clapped her hands before her eyes, 
fie hielt ſich die Augen zu; to — in, 
or into, hineinſchlagen, treiben, oder 
zwingen, hineinfchieben ; cinvechnen; 
hereinplagen ; to — on, anfecblagen; 
anſchließen; auflegen ; anmachen, be= 
feftigen ; they clapped on more sails, 
fie fpannten mehr Segel auf ; to — 
to, zuſchlagen; to — up, in aller Eile 
u Stande bringen, übereilen, bez 
Faleaalgen 3 to — up a peace, in aller 
Eile einen Frieden ſchließen; to — 
up in prison, einftecten, gefangen fe- 
tzen; to — up together, einpacken, zu⸗ 
fammenbinden. 

CLAP, s, 1, der Mapp, Knall, Schlag, 
Schmiß; 2. da8 Klatſchen; 3. dte 
Anſteckung; der Tripper; 4. sp. EL. 
der untere Theil des Schnabels eines 
Falken; — of thunder, der Donner- 
fchlag ; at one —, auf ein Mal, plig- 
lich ; a — on the shoulder, der Schuld⸗ 
arreft; — board, die groke, Tange) 
Schindel ; — not, das Lerchennes. 

CLAPPER, s.4. die Klapper; der Klöp⸗ 
pel (einer Glocke); 2. der Klatſchende 
unt Zeichen des BHeifalls). 

To CLAPPERCLAW, »v. a. fchelten. 

CLARE-OBSCURE, s. 7:08 Hellounfel. 

CLARET, (— wine), s. der Glaret, Bor- 
deaur Wein, der Frangwein. 

CLARICORD, s. der Sliigel, (eine Art 
Glavier). ; ; 

CLARIFICATION, s. die Abkläruug; das 


CLARIFIER, s. 7.1. der Klärkeſſel; 2. 
vas abklärende Mittel. 

To CLARIFY, v. I. a. 1. abklären; 2. 
aufklären; IL x, 4. fich auffliren; 2, 
fich abklären. . 

CLARINET, s. die Clarinette. 

CLARION, s. das Glavin. 

OLARY, s. die Scharlei, das Schar— 
lachkraut. 

To CLASH, v. I. n. 1. klirren; 2. an⸗ 
ſtoßen; 3. fig. zuwider ſeyn, wider- 
ſtreiten; I. a. anfchlagen. 

CLASH, s. 1. dag Geraiel der Stoß, 
Puff, Schmiß; 2. fe. Zank, Streit, 
Widerfprud, die Widerfesung ; the 
‘—ofarms, das Waffengefltrr, Wa 
fengetife. 

CLASP, s. 1. dev Haken, Haspen, Hef- 
tel, die Rlammer, Krampe; Schnal⸗ 
le, Gürtelſchnalle; Spange, Agraffe; 


CLEA 


da8 Schloß am Buche, tie Claufur- 
2. ber Andruck, die Umarmung; — 
knife, der Einleger, das Lajchen: 
meſſer; — nail, der Schindelnagel. 

To CLASP, v. a. 4. anhaken, zuhaken, 
gubefteln, zuſchnallen; 2. fic anklam— 
mern, ergreifen, feft Halten; 3. um— 
fangen, umfaffer, andrücken, falten; 
to — to one’s bosom, an feine Bruß 
drücken. 

CLASPER, s. der Haken, das Häkchen. 
die Ranke. 

CLASS, s. die Claſſe, Ordnung; der 
-Stand; — book, a8 Claſſenbüch. 

To CLASS, v. a. claffificiren, in Claͤſſen 
orduen. 

CLASSIC, ca; adv. — x), I. adj 
elaſſiſch; I. s. der Claſſiker. 

CLASSIFICATION, s. die Claſſifica- 
tion, Gintheilung in Claſſen oder 
Ordnungen. 

To CLASSIFY, v. a. claffificiren, in 
Claſſen eintheilen. 

To CLATTER, v. J. n. raſſeln, klap— 
perm, raufchen ; Flatfchen, fchwagen ; 
IL. a vaffel machen. 

CLATTER, s das Geraffel, Getöſe; — 
er, det Larmende ; — ing, das Raffeln, 
Getöſe, Geſchwätz. 

CLAUSE, s. die Clauſel, Bedingung, 
Abtheilung. 

CLAUSTRAL, adj. klöſterlich. 

ore adj. warzig, mit Buckeln, 

notig. 

CLAVELLATED, adj. yon gebranntem 
Weinftein ; — ashes, die Pottaſche 
CLAVICHORD, s. Mus. 7. der Flügel. 

CLAVICLE, s. das Sebliiffelbein. 

CLAW, s. die Klaue, Kalle; Pfote; 
— back, der Fuchsſchwaänzer, Speichel⸗ 
lecfer ; — hammer, der Splithammer. 

To CLAW, v. a. 1, Fragen, klauen; 
—— (mit den Klauen); 2. figelu ; 

ſchelten; 4... 7. fic) windwärt⸗ 

yo dev Küſte halten; —ed, adj. 
Klauen habend; to — off (away), ab⸗ 
fragen, abnagen. . 

CLAY, s. det Thon, Letten, Lehm; — 
cold, erdfalt, eiskalt; — ground, — 
land, der Lettige Boden; — marl, der 
Thonmergel, weipe Thon; — pellet. 
bie LehmEugel ; — pit, die Lehmgru⸗ 
be, Thongrube. 

To CLAY, v. a. mit Lehm oder Thou 
bedecfen, oder diingen ; — sugar, det 
Farinzucker, Pudergucer. 

CLAYES, s. pl. dle Hirde. 

gre i aj lehmig, thonig, fletig 

CLAYMORE, s. (ſchottiſch) ein langes 
breites, zweihändiges Schwert, 

CLEAN, lL: adj. 1, vein, fauber; glatt, 
hlanf, hell; 2. ſchuldlos, keuſch, feb: 
lerfret; 3. geſchickt; a — proof: Typ 
T. cin frifcher Abzug (eines Correc: 
turbogens) ; a — trick, ein fauberet 
Stretch ; — hemp, der Reinhanf; t« 
make reinigen, fegen; I. ado. 1. 
gänzlich, villig; 2. geſchickt. 

To CLEAN, ». a. veinigen, fiubern, 
pugen, poliren, blanE machen. | 

CLEANLINESS, s. die Reinlichkeit, 
Sauberkeit. 

CLEANLY (adv.— uty), I. adj. 1. rein, 
reinlich, fauber, nett, ſchicklich; 2. 
fehuldlos, unbeflectt ; IL adv. 1, rein; 
2. gefchictt. ——— 

CLEANNESS, s. die Reinigkeit, Rein— 
lichfeit ; Reinheit. — 

CLEANSABLE, adj. was gereinigt wer⸗ 
den ann. ; 

To CLEANSE, v. a. 4. reinigen, fir: 
bert; fehren, austehren, aͤusfegen; 
ſcheuern, puben; 2. fig teinigen (vox 
Siinden), Losfprechen. 

CLEANSER, s. dev Reiniger, Auskeh— 

| rer, u. ſ. w.; das abführende Mittel 

—— 





CLEM 


ILEAR (adv. —xy), I. adj. 1. Hell, flar, 
ret ; 2. fig. Heiter; 3. deutlich; 4, 
ſcharf, ſcharfſichtig; 5. fret leer; 6. 
fig. {ehuldlos, unbefleckt, fehuldenfret ; 
7. M. T. netto, ohue Abzug; 8. offenz 
bar, zweifellos, unliugbar ; 9. völlig, 
qingltch, gang und gar; to get —, 
los werden; davon fommen, durd)= 
wifthen; to come off — glücklich 
dayon kommen; to keeo — of, unter= 
terlaſſen; (fich) entfernt halten; daz 
von bletben ; to leap — over, hinitber 
ſpringen; to stand —, aus dem Wege 
treten, lag machen; — coast, dte 
gefahrlofe Küſte; fig, das freie Feld; 
— complexion, die reine Geſichtsfar⸗ 
be; — gain, der reine Gewinn; — 
headed, anfgeflart, (vom Verſtande); 
— reputation, dev unbefcholtene Ruf ; 
—sighted, hellfichtig, ſcharfſichtig; the 
most —sighted, die hellſten Ripfe ; —, 
sightedness, die Scharfſichtigkeit, Be= 
urthetlungstraft ; — title, das unbe- 
ftreithare Recht; — voiced, etite Flas 
ve, Helle Stimme habend; — water, 
Sea lang. (tm hoben Norden) die eis⸗ 
freie See. 
Yo CLEAR. v. a. 1. bell machen, er⸗ 


Hellen, aufhellen; klären; aufklaͤren, 


aufheitern; 2. abbolen, ausholzen ; 
3. fret machen, befreten, lifen, los— 
ſprechen; 4. ausladen; 5. rechtferti= 
get; 6. ant reinem Gewinn eintraz 
gent, rein gewinnen, rein haben; to 
— a ship, ein Schiff fret machen, den 
Soll entrichten; to — a shop, da8 
ganze Lager (alle Waaren) verfaufen, 
aufräumen; to— a debt, eine Schuld 
abfiihren, (ganz) begahlen; to — the 
table, den Tiſch abraumen, abdecen ; 
to—a room, ein Zimmer raumen ; 
to— away. to — the weeds, das Un⸗ 
fraut ausjäten; — the house! marſch 
zum Haufe binaus !— the road (way), 
aus dem Wege! to — an account, 
cute Rechnung Utquidiren, berichti— 
gett; to —a title, einen Anſpruch be= 
wetfen; cleared out (outwards) at the 
custom house, M. E. am Zollhauſe 
clavirt (frei gemacht); he clears but 
a thousand dollars, ev hat nur 1000 
Thaler netto; to — up, aufheller, 
aufklären, aufheitern ; IL x. (to — up) 
1. hell werden; 2. fret werden. 
VLEARANCE, s. dev Zollzettel, Zoll⸗ 
[ein — charges, die Clarirungs⸗ 
peſen. 
VAVREB, s. der Erheiterer, Aufklärer; 
Reiniger. 
SLEARNESS, s. 1. die Helle, Klarheit; 
2. Deutlichfeit; 8. Heiterfeit; 4. 
Meinheit; Unfehuld; 5. Redlichkeit. 
To CLEAR-STARCH, ». a. (Wäſche) 
ſtärken, ſteif machen ; Clear-starcher, 
s. dev (die) Etwas ſtaͤrkt, fteif macht. 
ELEAT, s. VN. T.. die Klampe (Sti 
Holz an Segelitangen).’ 
To CLEAVE, v.I.n. 1. Eleben, anfleber, 
fich auhängen (— to one, Sinem); 2. 
fig. Tih ſchicken, paſſen; 3. fyalten, 
berſten, auffptingen; U. a. fpalten, 
fpellens zerfpalten. . 
CLGAVER, s. 4. der Syalter; 2. da8 
Beil, Hakmeffer, die Holzaxt; wood- 
cleaver, det Holzhacer. 
CLEF, s. Mus. T. der Scbliiffel. 
CLEFT, s. 1. die Spalte, Kluft, Ritze, 
der Mik, Nip ; 2. clefts, pl. Sp. E. Spal⸗ 
ten im Bug über dent Pferdehure. 
To CLEFT-GRAFT, v. a. in den Spalt 
pfropfen. : 
CLHG, s. die Bremfe, Pferdefltege. 
GLEMENCY, s.die Gnade, Hulo, Mil⸗ 
de, Schonung, Menſchlichkeit. 
CLEMENT, I. s. Clemens (Manusna⸗ 
me); 1H. — (dv. — iy), adj. gnädig, 
huldreich, fanft, milde, barmbergig. 
7 
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To CLENCA, vid. Tu Cuince. 
CLERGIABLE, aaj. die Seiftlichfeit be— 
treffend. * 
OLERGY, s. die Klexiſei, Geiſtlichkeit; 

Clergyman, der Geiſtliche. 

CLERIG, s. der Geiſtliche. 

CLERICAL, adj. geiſtlich. 

CLERK, s. 1. der Geiſtliche; 2. Ge- 
lehrte; 3. Schreiber; 4, Comptoir⸗ 
diener, Handelsdtener ; 5. der Saeri— 
ftan ; —comptroller of the king's house, 
der Oherauffeher im foniglichen Pal⸗ 

afte ; — of the assizes, der Gerichts⸗ 

febretber (bet den Wffifen) ; — of the 
closet, dev Ceremoniarius des Königs; 
— of the ordnance, Gecretir des Sez 
neralgeugmetiter-Wintes ; — of the 
signet, ett Beamteter des gehetmen 
Siegelbewahrers; —like, —ly, adj. 
(ade, —xy), wie cin Geiſtlicher, Ge— 
lebrter; geſchickt, gelehrt, fundig; 
—ship, _s. der geiſtliche Stand, ge- 
fehrte Stand; die Schreiberftelfe. 

CLEVER (adv. — xy), adj 1, gewandt, 
geſchickt; 2. tüchtig, taug ich. 

CLEVERNESS, s. die Gerwandtyert, Ge⸗ 
ſchicklichkeit. 

CLEVES, s. Cleve (Herjogthum und 
Stapdt). f 

CLEW, s. 4. der Knauel; 2. fiz. Letts 
faden; 3. M 7. das Schoothorn ; — 
garnet, (— line), die Befehlagleine, 
das Seitau. — 

To CLEW, v. a, 4. NT. (die Segel) ein⸗ 
hinden, einreffen, beſchlagen, ſchürzen, 
fefthalten; 2. fiihren, leiten. 

CLICK, s. der Schlag (eines Perpendi- 
fel8) ; — wire, 7. Gefperroraht (fiir 
die Uhrmacher). 

To CLICK, v. n. tick-tack machen, ſchla— 

ell. 

CLIENT, s. der Glient, der Schiigling ; 
—ed, adj. Glienten habend; —ship, 
s. die Clientſchaft. 

CLIFF, s. 1. der Abhang, dte Klippe; 
2, Mus. T. dev Schlüſſel. vid. Cuur. 

CLIFT, vid. Ciirr. 

CLIEFY, bag felfig, ſchroff; zer— 

CLIFTED, brocben, geſpalten. 

CLIMACTERIC, Ls. das Stufenjabr ; 
Il. adj. zu cinem Stufenjahr gehirig. 

CLIMATE, s. dag Klima, der Hinunels- 
ſtrich, Erdſtrich. 

CLIMAX, s. 7: die Gradation, Steige— 
TUNG (rhet. Fig.). 

To CLIMB, v. n. & a. klimmen, flet= 
tern, erftetgen, beftciqen, hinaufſteigen. 

CLIMBABLE, adj. erfteigbar. 

CLIMBER, s. 1. der Kletterer, Stei= 
grt 2. dte fFletternde Pflanze; 

chlingpflanze. 

a s. das Klima, der Himmels— 

r 


ich, 

To CLINCH, v.07, 4. ie Fauft) baller; 
pacten, umfaſſen; 2. ‘einen Nagel) 
umfehlagen; nieten vernieten, befe— 
ftiqen; to — an argument, einen 
Bewets verftirfen; to — a cable, M 
T. einen Auker am Ringe feltmachen ; 
Clinching, s. M das Berftopfen der 
Schießlöcher. 

CLINCH, s 1. das Wortfpiel; 2. 1. 7. 
der Ankerbaum; — bolt, M7 ein 
KlinEbolsen ; — work, W. Klinker— 
werf ; Clincher, s. 1. die Rrampe ; der 
Hafen; 2. der Witzler; 3. dte wibige 
Antwort. 

To CLING, v. ir. n. kleben, ankleben; fie. 
anhäugen (—to a person, Einem) ſich 
anſchmiegen. 

CLINGY, adj. klebend, klebrig. 

CLINIC (—- cau), adj. bettlägetig; a -- 
al lecture. die mediziniſche Sonfultaz 
tion am Rranfenbette; — al convert, 
der auf dem Sterbebette Bekehrte. 

To CUINK, v. a. & n. grell Flingen, ti= 
ner flirren, raffeln. 
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CLINK, s. das Geflinge, Geklirr der 
Ketten, u. ſ. w.) 

To CLIP, v. a. abſchneiden, beſchneiden 
kippen; to — the coin, die Miinzea 
fippen; to—sheep Schafe fcheren. 

CLIP, s. die Umarmung. | 

CLIPPER, s. dev Vefchneider, Kipper. 

CLIPPING, s. 1. das Beſchneiden; 2, 
—s, pl. Schnigel, Abfälle. 

CLOAK, s. dev Mantel; fig. Deckman⸗ 
tel; — bag, der Mantelfad, vas Fell: 
eiſen; — bearer, der Schleppenträ⸗ 
get; — loop, die Mantelſchnur; — 
pin, die Wandſchraube; — twitcher, 
dev Mantelabſchneider, Gaffendieb. 

To CLOAK, ». a. (mit einem Mantel) 
bedecken, verbergens sig. beminteln 
bejchinigen; — cloaking-stufis, Mau⸗ 
telgenge, 

CLOCK, s. 4. die (Wand⸗) Uhr, Schlag⸗ 
uby, Thurmuhr; 2. die Zwickelblunie 
(im Strumpfe); what o’— is it 2 wie 
viel Ubr iſt es? — casting, pas Werk 
einer gropen Uhr; Whrfornituren ; — 
dial, (— face), da8 Jifferblatt ; — hana, 
der Stundenzeiqer; — maker, der 
Ubrmacher ; — making, das Uhrma— 
chen, die USrmacherfunft; — pully, der 
Kloben; — work, da8 Uhrwerk. 

To CLOCK, vid. To Cuucx. : 

CLOD, s. 1. der Kloß, vie Scholle; der 
Klumpen, das Klümpchen; 2 —, 
(— head, — pate, — poll), der Dumm⸗ 
fopf, Tölpel; — hopper, vu’g. det 
Bauer; — pated, unm. 


To CLOD, v. n. fich Eliimpern, gerinnen. 


CLODDY, adj. 4. flofig ; Elumpig; 2. 
fig. ivdifeh— — . 

To CLOG, v. I. a. 4, beſchweren, drücken, 
überladen; 2. hindern, bemmen ; 1. 
n. klumpig feyn, fic) anhängen; ge— 
rinnen. 

CLOG, s. 1. die Laſt, Biirde, Beſchwer⸗ 
de, DAS Hindernip, dte Feffel : 2. der 
Klotz; 3. Holzſchuh; Ueberſchuh; 4. 
der Hundeklöppel; this meat isa — 
to the stomach, dieſe Speiſe beſchwert 
den Magen, iſt unverdaulich. 

CLOGGINESS, s. die Beſchwerniß, das 
Hinderniß. 

CLOGGY, adj. klumpig; beſchwerlich, 
hinderlich. 

CLOISTER, s. 4. das Kloſter; 2. der 
Kreuzgang sarin; 3. Säulengang, 
die Umſäulung. ; 

To CLOISTER, ». a. (— up), in ein 
Kloſter thun; einfperren; mit Säu— 
Ten umgeben. De 

CLOISTERAL, adj. flifterlich, abge- 
ſchieden (von der Welt). 

CLOISTERED, adj..1. einſam; 2. mit 
Sinlen umgeben. 

CLOKE, vid. CLOAK. 

To CLOSE, ». a. &n. 1, ſchließen, zu— 
ſchließen, eng ſchließen gumachen, zu— 
machen, zuthun; 2. verjehliepen ; 3. 
befchliefen, abſchließen, endigen; 4. 
ſich ſchließen, fich guthun ;to — an ac- 
count, eine Rechnung (ab⸗ ſchließen, 
ausgleichen, faldiren ; to — a sentenee 
einen Redeſatz ſchließen; to — in, ein⸗ 
ſchließen; einbrechen; to — the line, 
NT. die Schiffe dichter zuſammen— 
rücken laſſen; to — up, verſchließen; 
(einen Brief) zufammentegen, verfie= 
geln; zuheilen; to— upon, beſchlie⸗ 
ßen, unter einander eins werden; to 
— with (— inwith), ſich an Jemand 
anſchließen, ihm beitreten, fich mit ihm 
vereinigen; to — with the enemy, mit 
dem Feinde haudgemein werden; to 
— with an offer, et Anerbieten (einen 
Vorfehlag) annehmen. r 

CLOSE, I. s. 1. der Schluß; Beſchluß 
das Ende; die Vauſe; 2. der einge⸗ 
fchfoffene Raunt, die Einzäunung; 
3. fig. das Handgemenge; to cume ta 
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the — hanbdgemein werden; in (at) 
the — of night, beim Anbruche der 
Nacht, het finfendem Abend; I. adj. 
& adv. 1, (also adv. —-ly), verſchloſſen, 
eingefchlofjen, zugemacht; 2. fig. vere 
borgen; 3. hetmiltch, ftill, zuruͤckhal— 
tend, verfehmiegen; 4. it dicht, 
derb; 5. ſteif, ſtraff, knapp, enge ; 6. 

edrängt, kurz; 7. klebrig; 8. ver— 
— 9 hart, nahe an, oder an eine 
ander; 10. genau, ſparſam, farg, zä— 
bes 11. tritbe, fehwiil; — to the 
ground, dicht ant Boden hin, der Erde 

{eich ; to be —in shore, dicht beim 
Lande fey; to go — by the wind, fich 
nahe ant Wine halten ; — fight, (— 
engagement tm Gegeuſatz von running 
fight), das Treffen in der Mahe; hare 
te (heife) Gefecht; to make — inquiry, 
genau uachfragen, nachforſcheu; to 
stick — to one, Ginent ftandhaft erge⸗ 
ben ſeyn; to keep — geheim balten; 
to live —, genau (fyarjam) leben ; to 
study —, fletBiq ftudiren ; — banded, 
geſchloſſen, dicht au einauder; — bo- 
died, enge (am Leibe) anliegend; — 
coat, ett dicht anſchließender Rock; — 
compacted, dicht, qedvangt ; — corres- 
pondence, der vertraute Briefwech—⸗ 
fel ; — couched, verborgen ; — cropt, 
(cropped), fahl gefchoren ; — fisted, — 
handed, farg, filzig; — handedness, 
die Margheit; — jest, cin beißender 
Scherz; — matter, Typ. T. der engages 
haltene (compreffe) Sak; —pent, en⸗ 
ge verſchloſſen; — prisoner, der in en⸗ 
ger Gefangenfehaft figt ; a — trans- 
lation, cine genaue Ueberfegung ; — 
stool, der Nachtſtuhl; — tongued, vor⸗ 
ſichtig im Sprechen; — walk, ein 
dichter Laubeugang. 

CLOSENESS, s. 1. die Verſchloſſen—⸗ 
heit; 2. fg. Heimlichfeit, Berſchwie— 
genheit; Zurückhaltung; 3, Abge— 
ſchiedenheit, Einſamkeit; 4. Enge; 
5. Feſtigkeit, Dichtheit; 6. Nahe; 7. 
ahaa 3 8 Sparjamfeit, Rarg= 
heit. 

CLOSER, s, 1. der Beſchließer, Been— 
diger; Schiedsmann ; 2. arch. T. der 
Schluͤßſtein. 

CLOSET, s. das Cabinett; — sin, die 
heimliche Sünde; water —, cin 
Wafhapparat, das Appartement. 

To CLOSET, »v. a. (in eit Gabinett) ein⸗ 
ſchließen, verwahren; in Geheim 
verhaudeln. — 

ELOSH, s. die Rehe, Steifheit can den 
Füßen des Biehes). 

CLOSURE, s. 1. das Verſchließen; 2. 
ver Cinfehlus, Bezirk 3. + Befehlug. 

CLOT, s. der Kloß, Klump; — bird, 
der Blauyogel; — bur, die grofe 
Klette. 

To CLOT, v. n. klumpig ſeyn, oder wer⸗ 
den; gerinnen; clotted milk, geronne— 
—— ;elotted cream, det Zucker⸗ 
rahm. 


Tuchſcherer; — trade, 
der Tuch- und Leinwandhandel; — 
weaver, der Leinweber; Tuͤchmacher; 
— worker, der Tucharbeiter. 

¥s CLOTHE, » a. kleiden, bekleiden; 
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fich kleiden; fag. einkleiden; to — in 
shame, ſchamroth machen, 

CLOTHES, s. pi. die Rleidung, Wäſche; 
small —, Seinfleider ; a suit of —, 
der ganze Anzug; — horse, der Klei— 
derboct ; —line, die Wäſchleine. 

CLOTHIER, s 4. der Tuchmacher; 2. 
Tuchhändler. 

CLOTHING, s. die Kleidung; der An— 


zug. 

To CLOTTER, v. n. ſich klümpern, ge— 
rinnen. 

OLOTTY, adj. klümperig, geronnen; 
kloßig. 

CLOUD, s. 1. die Wolke; 2. dunkle oder 
ſchwarze Stelle, Ader (in Stetnen, u. 
ſ. w.); 3, Dunfelhett; — berry, dte 
Swergnraulbecre (Rubus Chamemorus 
— L.). 

To CLOUD, v. I. a. bewilfen, umwöl— 
fen, tritben, verdunfeln; 2. ädern, 
fleéen, flammen, wäſſern (Qeuge) ; 
I. Me wolfig, tribe werren, ſich um— 
ziehen. 

CLOUDINESS, s. das Wölkige, Trübe, 
die Dunkelheit. 

CLOUDLESS, adj. unbewölkt, klar, hell. 

CLOUDY (adv.— tx), adj. 1. wolfig, 
trübe, dunfel, diijter; 2. unverftind- 
lich; — pillar, die Wolfen faute. 

CLOUGH, s. 1. M. E. das Gutgewicht; 
2, der jähe Whhang; die Klippe; das 
tiefe Thal. 

CLOUT. s. 1, der Gader, Lappen, Lume 
pen, Wiſch; 2. die Platte, Schiene ; 
3. vulg. dev Slag ; — leather, ausge⸗ 
fchnittenes Sohlenleder; — nails, 
Schubnigel. 

To CLOUT, v. a. 4, flicfen; 2. (amit 
Lappen, u. f. w.) verbinden; 3. bez 
fcblagen, nageln; 4. ſchlagen; — 
Clonted shoes, mit Nägeln bejchlagene 
Schuhe; — cream, vid. CLorren. 

CLOUTERLY, adj. plump, grob, pfuz 
fcherhaft. 

CLOVE, s. 1. der Kloben, die Bebe 
Knoblauch); 2, — (of cheese), das 
Viertel eines Mites (7 Pfund) ; 3. die 
Sewiirgnelfe, Nelke; — bark, der 
Nägeleinzimmt; —gilly-Hower, die 
qefillte Nelke. 

CLOVEN-FOOTED_ (—— noorep), adj. 
mit gefpaltenen Klauen, gefpaltenent 
Huf; ser Pferdefup. 

CLOVER, s. dev Rlee ; fg. to live in—, 
Uppig, wohl (rug. wie ein Hafe im 
Klee oder Kohl) leben. 

CLOVERED, adj. mit Klee bededt. 

CLOWN,, s. der Bauer; Tilpel; —s 
mustard, der Bauernfenf (Thlaspi — 
I.) 3. — woundwort, da8 Oliedfraut, 
Wundkraut (Sideritis — L). 

CLOWNISH, 4. adj. aus Bauern befte- 
hend; 2. (adv. — ux), bäueriſch, grob, 
plump; —ness, s. da8 bäuexriſche 
Wefen, te Grobheit, Plumpheit. 

To CLOY, v. a. 1. vernageln; 2. fattiz 
gett, liberladens fie. — 

CLOYLESS, adj. was nicht ſättiget. 

CLUB, s. 1. die Reule, der Knüttel, 
Priigel ; 2. 7. (in der Karte) Treffle, 


Eicheln oder Kreuz; 3. der Club, die 


Geſellſchaftz 4. Seche, der Beitrag; 
—- fisted, dickfäuſtig; — footed, plump⸗ 
oder krummfüßig; — garnet, M N das 
Geitau der untern Segel ; —headed, 
dickköpfig; —aw, bas Fauſtrecht; 
Clubgeſetz; —moss. bas RMolbenz 
moos; —room. das Geſellſchaftszim⸗ 
met; —rush, die Binſe; shaped, 
keulenförmig. 

To CLUB, vn & a. 1. bezahlen, ber- 

ausrücken; 2. mitwirfen, beitragen, 
ujammenfhiefien 3. B. bet Sub- 
friptionen, u. f. 1.) ; — your firelock, 
verfebrt fchulterts Gewehr! : 

CLUBBED, adj. ſchwer, plumy. 
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CLUBBISH (xdv. — ux), adj. plums 
tölpiſch. 

CLUBBER, 2?s., der Clubiſt, Genoffe 

CLUBBIST, § efites Clubs. 

To CLUCK, v. I. n. glucken; I. a. locken 
(wie eine Henne), 

CLUE, vid. CLew: 

CLUMP, s. 1. der Kump, Kloß, Klotz; 
2. die Haufen; a — of trees, cine 
Baumgrupype. ‘ 

CLUMPS, s. der Dummkopf, Dickkopf, 
Tölpel. 

bo maniac 

eit. 


CLUMSY (adv. — try), adj. 1, turʒ und 
dic; 2. plump, linfifch, ungeſchickt. 

CLUNCH, s. verhirteter Thor. 

CLUSTER, s. 1. die Traube, der Bite 
et ; 2. Haufen, Schwarm, die 

enge; —ofislands, die Snfelqruppe. 

To CLUSTER, ». Ln. 1. traubenweiſe 
wachſen; 2. fich ballen; 3. fich ver— 
fammeln; IL a. verſammeln, zuſam— 
menhaäufen. 

CLUSTERY, adj. in Haufen, dic. 

To CLUTCH, v. a.1. zuſchließen, zuma— 
chen (dte Hand); 2. pacten, faſſen, er— 
— feſt halten; 3. umfaſſen, um— 

pannen 

CLUTCH, s. der Griff; clutches, s. p’. 
die Klauen. 

CLUTTER, s. vulg. 1.. da8 Getbfe, das 
Scpolter, der Siem; 2. die Menge, 
der toile Haufen. 

To CLUTTER, v. n. vulg. tober, Wirz 
melt; to — together, fich haufenmeife 
verſammeln. 

CLYSTER, s. das Klyſtier; — pipe, die 
Klyftierfprige. 

COACH, s. 1. die Kutſche; 2. eine Stu⸗ 
be im Stern der gropen Krieg sfchiffe ; 
— box, det Kutſcherſitz, Bock; — boot, 
dev Bockkaſten; —braces, pl. die Hän⸗ 

eriemen, Schwungriemen ; — grease, 

agenfdjmiere ; — hire, dte Miethe, 
das Geld Ne eine Lohnkutſche; — 
house, der Shopper, die Remiſe; — 
joints, pl. die Sturmftangen; —ma- 
ker, der Wagenmacher, Kutſchenfabri— 
ant; —man, der Rutfeher ; —man- 
ship, die Kunſt des Wagenlenfens ; — 
springs, pl, die Spriugfedern einer 

Rutfche ; —stand, der Ort wo Mieth⸗ 
kutſchen halten; —step, der Kutſchen⸗ 
tritt; —top, der Kutſchenhimmel. 

To COACH, v. a. kutſchen, in einer Kut⸗ 
fche fahren. 

COACTION, s. der Zwang. , 

COACTIVE (adv. — tx), adj. 1) ʒwin⸗ 
gend; 2.4 mitwirtend. 

————— adj. mithelfend, beiſte— 
end. 

COADJUTOR, s. 1. der Gehiilfe, Bei= 
ftand; 2. Coadjutor; coadjutrix, die 
Gehiilfinn, u. ſ. w. 

COADVENTURER, s. dev Theilnehmer 
an einem Whentener, 

To COAFFOREST, v. a. bewalden. 

COAGULABLE, adj. gevinnbar, 

To COAGULATE, v. L a. gerinnen maz 
chen; If. n. gevinnen. ; 

COAGULATION, s. 1. das Gerinneu, 
die Serinnung ; 2. das Gerounene. 

COAGULATIVE; adj. gerinnen machend. 

COAGULATOR, s. was gerinuen macht. 

COAK, vid. Coxr. 

COAL, s. dte Kohle, StcinEohle ; — hase 
ket, der Kohlenkorb; — box, der Koh— 
lenfaften; — crinps, Commiſſionäre 
det Kohlenhändler im Großen; — 
dust, der Kohlenſtaub; — fish, der 
Kohlfiſch, Köhler; — heaver, der 
Kohlenträger; — house, (— hole), der 
Kohlenfpeicher, tie Khlenkammer; 
—man, der Kohler, Kohlenbrenner, 
Kohlenntann ; — merchant, ser Koh⸗ 
lenhändler; — mine, —— work) das 
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Kohlenbergwerk; — mouse, die Kohl= 
meiſe, Brandmeife 3—pit, die Kohlen⸗ 
tube ; — poker, (— raker), dte Koh⸗ 
engabel, dag Schiiretfen; — scuttle, 
ber Kohlenſchütter; — slate, der 
Brandſchiefer. 

To COALESCE, v. n. 4. gerinnen, zu⸗ 
fammenfliepen 2. fich veretnigen, 
fic) verbinden. 

SOALESCENCE, s. der Zuſammenfluß, 
die Vereinigung. —F 

COALITION, s. die Vereinigung; der 
Bund. . 

SOALY, adj, 1. voll Kohlen; 2. einer 
Kohle ahulich, kohllicht. 

SOAMING, s. T. der Scherftod. 

COAPTATION, s. die Fügung, rechte 
Stellung. 

To COARCT, ES a. enger machen, 
To COARCTATE, § einfchranfen. 

COARCTATION, s. die Cinfehranfung ; 
dev Zwang. 

SOARSE (adv, —ty), adj. gtob, roh, 
ranh, gemein; — bread, Schwarz⸗ 
brod; — stuff, Mörtel mit oneal 
—ness, s. die Grobheit, Rohheit, 
Plumpheit; Gemeinheit. 

SOAST, s. die Seeküſte, Küſte, das 
Ufer, Gejtade; the — is clear, fig. es 
ijt Wiles ficher, die Gefahr ijt vorbet; 
— mary, vid. CostTmMary. 

To COAST, v. x. & a. an dev Küſte hin⸗ 
fahren, landwärts fegeln; nahe vor— 
bet ſegeln; coasting pilot, der Lothſe; 
— trade, der Miiftenhandel. 

COASTER, s. der MRiiftenfahrer. 

COAT, s. 1, der Rok; lange Rod; 2. 
bas Kinderröckchen, die Kappe; 3. 
Standeskleidung. Amtskleidung; 4. 
das Fell, der Pelz, die Haut, Rinde, 
Schale; 5. der Ueberzug; Anſtrich; 
bie Verkleidung; 6. M 7. das Thee⸗ 
ren; dite Theerung; Coars, s. pi. 
Theerhanf; 7. 7. ver Wappenſchild, 
das Wappen; 8. fe. der Stand; a 
man of his —, feines Gleichen; to 
cast the —, die (alte) Haut ablegen ; 
great —, der Ueberroct ; — of armour, 
dev Waffenrock; — ofarms, der Waf⸗ 
fenrock; Wappenſchild; — of mail, 
der Panzer; to turn — abtriinnig 
werden; — loop, die Gattelframpe ; 
a — of tin, ein Ueberzug yon Zinn, 
eine Verzinnung; the coats of an 
onion, die Schalen einer Zwiebel. 
To COAT, ». a. 1. einen Rok anziehen; 
2. bekleiden, überziehen. 
COATING, s. 1. der Ueberzug, Anſtrich, 
die Verkletdung ; 2. der Tiiffel. 

To COAX, v. a, Fi meicbeln, liebfofen, 
ſtreicheln; befchwagen. 
DOAXER, s. der Liebkoſende, Schmetdy= 
Ter; Befchwasger. 

DOB, s. 1. die Seemeve (auch sea-cob) ; 
2. der Hengſt; — irons, die Feuer— 
‘bide, Brandböcke, Holzbbcke; — toat, 


ein großes Brod; — nut, dte große 


Sellernup; das Nußſpiel (der Kin— 
ber); ⸗ Sstones, (in Neuengliſch) gro⸗ 
$e Steine; — swan, der Vorder— 
ſchwan. oa “ 

To COB, Sea Exp. mit Stodfdligen 
beſtrafen. 

COBALT, s. der Kobalt, Kobolt. 

To COBBLE, v. a. fliten; ftiimpern; 
ſchlecht ausbeſſern. 

SOBBLE, s. der Kieſel. 

SOBBLER, s. 1. der Flier, Schuh— 
flier ; 2, Stiimper. ( 
cO-BISHOP, s. der Coadjutor ; Weih⸗ 

bifdhof. E 

COBLE, s. das Fifcherboot. 

COBOOSE, s. vid. Canoose. 

COBWEB, I. s. 1. das Spinnengewebe ; 
2. jig. Ney, die Schlinge; IL adj. 
gart, dünne, Loker ; —bed, mit Spin⸗ 
nengewebe überzogen. 

74 





COCK 


COCCIFEROUS, adj. beerentragend. 

COCHINEAL, s, der Scharlachwurm, 
die Cochenille ; — oven, der Darro= 
fer für die Cochenille. 


COCHLEARY, y —* 
COCHLEATE, ai. ſchraubenför⸗ 
COCHLEATED, g. 


COOK, s. 1. der Hahn, das Hähnchen, 
Mäunchen; 2. der Anführer, Wort= 
fithrer; 3. der Heuhaufen, Heuſcho— 
ber; 4. Rrempe, Stiilpe (eines Hu— 
tes); 5. die Bunge an der Wage; 6. 
der Seiger an der Sonnenuhr; 7. der 
Wetterhahn; 8. Hahn (zum Abzie⸗ 
Hen des Getränkes; deßgleichen am 
Gewehr); 9. die Merbe (an einem 
Pfetle) ; 10. das Beiſchiff, Heine 
Boot mit halbem Verdeck; dunghill 
—, der Haushahu; — of the wood, 
der Auerhahn; to be — on hoop 
(cock-a-hoop,), Hahn im Korbe ſeyn, 
i briiften ; — boat, das Beifehiff, 

Soot mit halbem Verde ; —brained, 
hirnlos, dumm; — broth, Briihe 
yom Habu; — chafer, der Maikaͤ— 
fer; — 8 comb, der Haͤhnkamm; fig. 
Stuger ; — crowing, da8 Hahnenge= 
kräh; der frithe Dtorgen; — eyes, 
GCarabinerhaten am Brerdegeldire: 

— fight, — fighting, der Habnfamypf, 
das Hahugefecht; — ’s-head, die Es— 
parfette (Hedysarum Onobrychis —L.) ; 
— horse, zu Pferde, fiegprangend, 
ſtolz, trogig; — lof, dev Habhnbale 
fen ; — master, der Hähne gum Kampf 
abrichtet ; — match, die Wette bei ei⸗ 
nent Habhngefecht, und diefes Gefecht 
felbjt gegen eine Wette; — pigeon, 
dev Tauber; — pit, der Habnyplan, 
Kampfplatz; (ait Schiffen) Rranz 
Fenverfehlag, die Tauenfammer; — 
robin, da8 männliche RothEehichen ; 
— saw, T. die Laubſäge; — shut, die 
Reit des Hühnerauffluges, Dämme— 
tung ; — sparrow, das Männchen 
yom Sperling; — spur, der Hahu— 
fporn; virginiſche Hagedorn; 
swain, det Paster des Beiſchiffes; 
— throwing, das Hahnwerfen, der 
Hahnſchlag (Spiel); —s tread, —s- 
treadle, dev Hahutritt; — water, Min. 
T. Waffer in Bergwerfen; — weed, 
da8 Habhnfraut, te Pfefferwurz (Le- 
pidium — L.), / 
To COCK, v. In. 1. Kampfhähne sie- 
hen; 2. ftolgiren, fich briiften; IL a. 
(— up), 4. in die Hobe vichten, auf⸗ 
richten, aufwärts halter; 2. aufſe— 
tzen; ſchobern, aufſchobern; 3. auf— 
klappen, aufkrempen, aufſtülpen, ſtu— 
ger (einen Hut); 4. den Hahn (am 
Gewehre) fpannen ; to — the nose, 
die Rafe hod) tragen; to — the ears, 
die Ohren ſpitzen 

COCKADE, s. die Cocarde, Hutſchleife; 
cockaded, adj. eine Cocarde tragend. 

COCKAL, s. 4. das Beinchen, Kuddhel= 
chen (gum Spielen fiir Minder) ; 2. 
der Fangknochen (das Spiel felbjt). 

COCKATRICE, -s. 1, dev. Bafilisé; 2. 
cin liederliches Frauenzimmer. 

COCKED, adj. aufgefrempt, mit Krem⸗ 
pen; ready —, mit aufgesogenent 

ahi; — up nose, die Stilpnafe. 

To COCKER, v, a. Liebfofen; yergzar= 
tel, hätſcheln; cockering, s. das 
Verzärteln. 

COCKER, s. der Kampfhähne zieht, 
Hahnenfreund. 

COCKEREL, s. der junge Hahn, das 
Hähnchen. 

COCKET, I. s. M. E. das Zollſiegel; 
der Bollfchein; dte Ausfuhr-Deela— 
ration; U. adj. muthwillig, loſe, 
frech ; munter; —bread, bas Haus— 
brod; der Schiffsswiebad. 

SOCKING, s das Hahngeferht. 
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COCKLE; s. 1. die eßbare Herzmuſchel 
2. (om — weed), die Kornroſe, Klatſch⸗ 
roſe; hot-cockles, das Heiphandipiel, 
Handplacker; — shell, dte Muſchel— 
ſchale; --stairs, die Wendeltrepve. 

To COCKLE, v. 1. a. runzeln, falten; 0b 
n. fic) runzeln, faltiq werden; 
Cockled, adj. 4. mufchelartig ; 2, 
ſchraubenförmig, gewunden. 

COCKNEY, s. iron. bas londner Stadt⸗ 
find, dev londner Maulaffe; — dia- 
lect, die (gemeine) londner Mundart 
—like, adj. verweichlicht, maulaffen= 
maßig. 

COCOA, s. 1. Eocos, der 
cocoa-nut, die Cocosnuß. 

COCOON, s. dev Secon, 

COCTILE, adj. gebacen, gebrannt. 

COCTION, s. 4. da8 Rochen, Backer; 
2. die Verdauung. 

COD, s. 4. die Hilfe, Schote ; ber Co— 
con; 2. die Hode; 3.—, or — fish, 
dev Stockfiſch; — oil, Leberthran 
vom Rabeljau; — pepper, der ja— 
maifche Pfeffer, Biment; — piece, 
der Hoſenſchlitz, die Höſenklaͤppe; 
— worm, der Strohwurm; — wort, 
das Sternfraut, die Aſter. 

CODDER, s. der Einſammler yon Hül⸗ 
fenfriichten. 

CODE, s. der Goder, das Gefegbuch. 

CODGER, s. cont. dev alte Hageſtolza 
Geizhals. jw . 

CODICIL, s. das Codicil (der Anhang 
gut einem Teftamente). 

CODILLE, s. 7. da8 Coville. 

To CODLE or Te CODDLE, v. a. 4. gee 
linde fochen, anffochen, dämpfen; 
2. zärtlich behandeln. 

CODLING (or CODLIN), s. 1. der Koch-⸗ 
apfel; 2. Blacifeh, Schellfifeh. 

COEFFICACY, —— 

COEFFICIENCY, ; s. bie Mitwirkang. 

CORFFICIENT (adv. —1y), I, adj. mits 
wittend; Hs. 1. das Mitwirkende; 
2. dig. T. dev Coefficient. 

CGBLIAG, adj. den Unterleib betreffend ; 
— passion, das Bauchweh; der 
Durchfall. 

COEMPTION, s. der Aufkauf. 

COEQUAL (adv. —nv), adj. gleich. 

COEQUALIFY, s. dic Gleichheit. 

To COERCE, v. a. 1. einſchränken (durch 
Strafen); 2. zwingen. 

COERCIBLE, adj, einjuſchränken. 

COERCION, s. die Einſchränkung, der 


Cocoshaum ; 


Awang durch Strafen; — pis, die 
Swangsbill, : 
COERCIVE, adj. einſchränkend, zwin⸗ 
gend. 


COESSENTIAL, (adv. —2x), adj. glei⸗ 
thes Wefens. ‘ ; ; 

COESSENTIALITY, s. dic Gleichhett 
des Wefens, : 

CO ESTATE, s. der Mitftand. 

COETANEOUS, adj. gleichgeitiq, 

COETERNAL (adv. —ux), ‘adj. gleich 
ewig. ! 

CORTERNITY, s. die gleiche Ewigteit. 

COEVAL, 4. adj. gleich alt, gleichzei⸗ 
tig; IL. s. der Zeitgenoß. 

COEVOUS, adj. gleichzeitig, gleich alt. 
To COEXIST, v. n. zugleich feyn, leben. 

COEXISTENCE, s. die Soerijteng, dad 
Zugleichſeyn. 

COEXISTENT, adj. zugleich oder mit 
vorhanden. ; 

To COEXTEND, wn. gleichen Umfang 
haben, fich gleich weit erftrecen. 

COEXTENSION, s. der gleiche Umfang, 
die gleiche MAnsdehnung. 

COEXTENSIVE (adv, —.y), adj. von 
gleichem Umfang. 

COFFEE, s. det Raffee; — berry.. Die 
Kaffeebohne; — diggin, vie Filtrir— 
kanne; — honse, das Raffechaus ; 
— kitchen, die Kaffeemaſchine; — 
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man, det Kaffeeſchenk; — mill, bie 
Kaffeemühle; — pot, der Kaffeetopf, 
die Kaffeekunne; — roaster, der Kaf⸗ 
feefchiitter, Kaffeebrenner, die Rafe 
feetrommel ;-—tree, der Kaffeebaum. 
SOFFER, s. 1. der Geldfaften ; 2. Mof= 
fer, die Kiſte; 3. M. 7. dev verticfte 
‘und bededte Gang. ; 
To COFFER, v.a. in Kaſten legen, ein⸗ 
ſchließen. 
COFFERER, s. dev Schatzmeiſter. 
COFFIN, s. 1. der Garg; 2. die Paſte⸗ 
fenpfanne, Tortenforin ; 3. der ganze 
Huf eines Pferdes; 4. Typ. 7. der 
Karren; — man, — maker, ber Sarge 
macher. 
Yo COFFIN, v. a. in det Sarg legen, 
einfargen. 
COG, s. der Kamm oder Sahn (am 
Rade) ; — wheel, das Kammrad, 
To COG, v. a. & n. Sihne. an eit Mad 
machen; 2. fchmeichelu, nach dem 
Munde reden; liigen, betriigen; to 
— the dice, die Witrfel Eneipen. 
COGENCY, s. die zwingende Kraft, Ge- 
walt, Ucherzeugung. 

COGENT (adv. —uy), adj. fraftig, drin- 
gend, unwiderfieblich, ———— 
COGGER, s. der Schmeichler, Vetriiger. 

COGITABLE, adj. denfbar. 
To COGITATE, v. n, denfert, ausden⸗ 
fer, bedenfer. 

COGITATION, s. das Denker, der Ge— 
dante. : 
COGITATIVE, adj. 1.. denkend; 2. tief⸗ 

finnig. 
GOGNATE, adj. verwandt (befonders 
yon Mtutterfeite). F 
COGNATION, s. die Verwandtſchaft; 
Aehnlichkeit des Wefens. 
COGNITION, s. 1. die Kenntniß, Kunz 
de; 2.08 Wiffen, Bewuptfeyn. 
COGNIZABLE, adj. 1. L. NT woriiber 
gerichtlich erfannt werden Fann, dem 
gerichtlichen Verfahren unterworfen ; 
2. erkennbar. . 
COGNIZANCE... s. 1. die Erkenntniß, 
Kenntuip; 2. 1. 7. gerichtliche Er— 
kenntniß; 3. Erkundigung; this falls 
under the — of philosophy, fig. das ge⸗ 
Hirt vor die (in das Gebiet der) Phi⸗ 
lofopbie ; to take — of, Erkundigung 
eingiehen iiber (wegen) ; unterfuchen. 
COGNOMINAL, adj. den Zunamen oder 
Beinamen betreffend. 


SOGNOMINATION, s dev Zuname, 


Beiname. 
COGNOSCITIVE, ve zum Erkennen; 
— faculty, das Erkenutnißvermögen. 


To COHABIT, v. n. 1. mit bewohuͤen, 
—— oder beiſammen wohnen; 
2. als Eheleute beiſammen wohien 
(ohne verhetrathet zu feyn). 

COHABITANT, s. der Mitbewohner. 

COHABITATION, s, 1. da8 Zuſam— 
menwohnen; 2. die Beiwohnung oh— 
ne verheirathet zu ſeyn. 

COHEIR, s, der Miterbe. 

COHEIRESS, s. die Miterbinn. 

To COHERE, v. n. 1. zuſammenhängen; 
2. iibereinfommen, ſich febicten ; 
übereinſtimmen. 

COHERENCE (COHERENCY), s. det 
Zuſammenhaug, die BVerbindung, 


Folge. 


COHERENT (adv. —1y) adj. 4. zuſam- 
Menhangend, verbunver ; 2. überein⸗ 
ftimmig. | 
SOHESION, s. der 3ufammenbang, 
wid. CONERENCE. 

SOHESIVE (adv. —tx), adj. zuſammen⸗ 
hängend. 

Sr alana s. der Sufammen- 
‘hang. 

Jv COHOBATE, ». a. Ch. T. nochmals 
abziehen oder deſtilliren, cohobiren. 
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COHOBATION, s. Ch: Ty das zweima⸗ 
lige Abziehen. ork 

COHORT, s. dte Cohorte, römiſche 
Kriegsfchar ; der Trupp Krieger. 

COIF, s. die Hanhe, Kappe, der Kopf⸗ 
is Frauenzimmers; der Doc= 
torhut. 

To COIF, v. a. mit einem (weiblichen) 


Kopfpuge vergieren. 
COIFFURE, s. der Kopfputz, Wuffas, 
pas Kopfzeug. 


To COIL, v. a. aufwicelit, aufrollen, 
gufammenrollen, rund zuſammenle— 
gen, aufſchießen. 

COIL (a’— of rope), s. das rund gelegte 
(aufgeſchoſſene) Stück (Tauwerk); 
the — of a cable, das Auge eines auf⸗ 
geſchoſſenen Taues. 

COIN, s. 1. die Münze, das Geld; 2. 
die Ge; 3. der Eckſtein; 4. Typ. 7: 
Keil; Stellfeil. 

To COIN, v. a. 1. prägen, miingen; 2. 
fig. machen, evfinden, fehmieden. 

COINAGE, «s. 1. das Münzen, dte 
Münzkunſt; 2. Münze; 3. das Ge— 
präge; 4. die Münzkoſten, — der 
Schlagſchatz; 5. fg. die Crfindung, 
Erdichtung, Geburt. 

To COINCIDE, v.n. 1. 3ufammentref= 
fen; 2. übereinſtimmen (mit in und 
with) ; 3. gleicher Meinung feyn; 
to — ina thing, in eine Sache willt- 
gen. 

COINCIDENCE, s. 1. das Zuſammen— 
treffen, die 3ufammentunyt ; 2. Ein— 
ſtimmung. 

COINCIDENT, adj. 1. zuſammentref⸗ 
fend; 2. übereinſtimmig. 

COINDICATION, s. da8 Zuſammen— 
treffen (mehrerer Merfmaale). 

COINER, s. 1. der Münzer, Prager ; 
2. Falſchmünzer; 3. fig. Erfinder, 

COISTRIL, s, 1. Sp. E. dev ausgeartete 
(over Bajtard=) Falfe ; 2. fchuchterne 
Menfeh, Neuling, Gelbfehnabel; die 
feige Memme. 

COIT, vid. Quorr. 

COITION, s. da8 Sufammenfommen 
zweier Körper; die Begattung. 
COJURER, s. 1. T. der die Wahrhaftig⸗ 
Feit des (Sides vines Dritten befchwd- 

tende Senge. 

COKE, s. abgefhwefelte Steinkohlen. 

COLANDER, s. der Durchfehlag, die 
Sethe, der Seiher. : 

COLBERTINE, s. etije Art Spitzen. 

COLCOTHAR, s. Ch. T. a8 Gaput more 
tuunt (trodene Ueberbleibſel nach dev 
Deftillation). 

COLD (adv. —1y), I. adj. 1. falt; fro⸗ 
ftig ; 2. fg. kalt, faltfinnig, zurückhal⸗ 
tend, leidenſchaftslos; 3. fenfch ; I. 
s. 4. die Kälte, der Froft; 2. die Er- 
filtung, der Schnupfen; to catch 
(take) —, fich erEilten, den Schnupfen 
bekommen; ix compos. — blooded, ge— 
fühllos; — hearted, gleichgültig, Rie 
denſchaftslos, gefühllos. 

COLDISH, adj. faltlich, etn wenig kalt, 
kühl, friſch. 

COLDNESS, s. die Kälte; fic. der Kalt— 
finn, die Gleichgültigkeit, Sprödigkeit, 
Keuſchheit. 

COLE (Coreworr), s, dev Kohl. 

COLIC, I. s. die Rolf, Darmgicht; om. 
(—at), adj. die Gedärme betreffend, 
oder angreifend. 

To COLLAPSE, v.n. zuſammenfallen, 
fich ſchließen. 

COLLAPSION, s. da8 Zuſammenfallen, 
Ginfallen, Zuſammenziehen. 

COLLAR, s. das Halsband; Haléet- 


ſen; Kummet; die Halfter; der Mraz 


Gell; to. slip the — den Hals (Kopf) 
aus der Schlinge ziehen; a — of 
brawn, ein Stiicf Rollfleiſch vom wil- 
den Schweine ; — of a stay M 7. der 
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Stagtragen; — beam, Arch. 7. der 

—— en; — bone, das Schlüſſel 
ein. 

To COLLAR, v. a. 1. beim Kragen neh⸗ 

men, anpacken; 2. einen Kragen unt 


binden; 8. GSleiſch) zuſammenrollen 


To COLLATE, v. a..1. verlethen, erthei⸗ 
Ten; 2. collationtren, gegen einander 
halten, vergleichen. 

COLLATERAL (—atry), I. adj. 4. auf 
der Seite; 2. vom der Seite, zur Sei⸗ 
tenlinie gehirig, parallel ; 3. mittels 
bat ; — degree of kindred, die Seiten⸗ 
linie ; — wind, dev Seitenwind; I. « 
der Seitenyerwandte ; — ness, s. dit 
Seitenverwandtſchaft. 

COLLATION, s. 1. die Verleihung, Er— 
theilung; 2. Gegeneinanderhaltung ; 
Bergletdhung ; 3. Eleine Zwiſcheũ⸗ 
mablgeit, das feichte Abendeffen, Bess 
perbrod, die Erfriſchung. 

COLLATOR, s. 1, der Srtheiler einer 
Pfründe, Patron ; 2. Collationivende, 
Collator, Vergleicher. 

COLLEAGUE, s. der College, Amtsge— 
noß; — ship, die Genoſſenſchaft. 

To COLLEAGUE, v. I. a. vergeſellſchaf⸗ 
tent, verbindeit; If. ſich verbinden. 
COLLECT, s. die Sollecte; das kurze 

Gebet. 

To COLLECT, v.I. a. 1. ſammeln, zu⸗ 
famunenbringen ; 2. Demerfen; 3. fol- 
gern, ſchließen; IL x. fich ſammeln, 
anhdufert ; to— one'sself, fic) ſam⸗ 
meln, fich faſſen, wieder gu ſich felbft 
kommen. 

COLLECTANEOUS, adj. zuſammenge⸗ 
tragen; — notes, Collectanea. 

COLLECTED, adj. jufammengefaft ; 
—y, adv. zuſammengenommen. 

COLLECTEDNESS, s. da8 ſich Game 
mel, das Sufammennehmen (der Sex 
danken). 

COLLECTIBLE, adj. zu ſchließen, zu 
folgern, zu ſammeln. 

COLLECTION, s. 1, das Sammeln; 2. 
rie Sammlung ; 3. Schlußfolge, der 
Schlußſatz. 

COLLECTIVE, I. adj. 1. collectiv, ver⸗ 
ſammelt, geſammt; 2. ſchließend; 
Il. — noun, or —, s: Gram. T. 008 Col⸗ 
leetivum; —y, adv. insgeſammt, 
überhaupt —ness, s. die Vereiniz 
gung, dte Wenge. 

COLLECTOR, s. ser Sammler, Ein— 
nehmer; —ship, da8 Zolleinnehmer⸗ 
amt; Wiirde eines Zolleinnehmers. 

COLLEGATARY, s der Mtiterbe an ei— 
nem Vermächtniſſe. 

COLLEGE, s. sing. 48 Collegium; 
Gymnaſium, die hohe Schule. 

COLLEGIAL, adj. 34 cinem Collegium 
gehörig. 

COLLEGIAN, s. sing. der CGollegiat. 

COLLEGIATE, I. adj. collegienhaft, cols 
legialiſch, akademiſch; — church, die 
Gollegiatkirche, Stiftskirche; U. s. der 
Collegiat; Schiiler, Student. 

COLLET, s. 1. das Collet; 2, Maften 
des Minges, worin der Stein fist. 

To COLLIDE, v. n. zuſam menſtoßen. 

COLLIER, s. 1. der Steinfohlengrés 
ber; 2. Rohlenhindler; 3. das Koh— 
lenſchiff. 

COLLIERY, s. 4. die Kohlengrube, das 
Kohlen⸗ (Berg-) Werk; 2. der Koh= 
lenhandel. 

To COLLIGATE, v. a. zuſammenbinden, 
vereinigen. 

COLLIGATION, s. das Zuſammenbin- 
den. 

COLLIMATION, : 2 

COLLINEATION, , s. das Zielen; Biel. 

COLLIQUABLE, adj. ſchmelʒbar; leicht 
anflisbar, . 

COLLIQUAMENT s. dic Sdhinalte 
per Flug. 
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SORT adj. ſchmelzend, auflö⸗ 

end. 

To COLLIQUATE, v. a. & n. ſchmeljen, 
auflifen, . 

COLLIQUATION, s. die Schmelzung 
Auflöſung. 


COLLIQUATIVE, sa. ſchmelzend, auf⸗ 


löſend. 

COLLIQUEFACTION, s. die Zuſam- 
menſchmelzung. 

COLLISION, s. das Zuſammenſtoßen, 
die Berührung. 

To COLLOCATE, v. a. ſtellen, ordnen. 

COLLOCATE, adj. geſtellt, geſetzt. 

COLLOCATION, s. die Stellung, Ord⸗ 
mung. 

COLLOGUTION, s. die Unterredung, das 
Geſpräch. 

COLLOCUTOR, s. der Sprechende. 

COLLOP, s. die Schnitte, das Scheib= 
chen (ditune’ Stück Fleiſch; 2. joc. 
ein Kind. 

COLLOQUIAL adj. gum Gefpriche ge- 
— ; die Umgangsſprache betref⸗ 
end, 

COLLOQUIST, s. der Sprecheitde. 

COLLOQUY, s. das Geſpräch. 

COLLOW, vid. Couty, &c. 

COLLUCTANCY, s. die Meigung zum 
Streit, Widerfegung. 

COLLUCTATION, s. der Streit, Wider= 
ftand, die Widerſetzlichkeit. 

To COLLUDE, v. n. ett heimliches Ver- 
ſtändniß baben, fich verftehen, unter 
citer Dece ftecten. 

COLLUSION, Contupine, s. das heim-⸗ 
liche Verſtändniß (x. 7.- Semanden 
um fein Recht gu bringen) ; there is 
a — between them, fie verftehen ſich 
zuſammen. 

COLLUSIVE (adv. -ux), adj. abgeredet, 
abgefartet ; —ness, s. das betriigeriz 
ſche Einverſtändniß. 

— adj. ein Verſtändniß haz 

end. 

COLLY (Cortow), s. der Mugs, die 
Schwärze, das Kohlſchwarz. 

To COLLY, v. a. berußen, ſchwarz naz 
chen ; verfinftern. 

COLLYRIUM, s. die Mugenfalbe, bas 
Mugenwaffer. 

COLMAR, s. 1. Colman (Ciadt); 2. die 
Mannabirn. 

COLOGNE, I.s. Gilt; IL aaj. cölniſch. 

COLON, s. L das Colon [2]; 2. der 
Grimindarm. 

COLONEL, I. s. det Oberſte; 2. 
—ship, die Oberftenftelle. 

COLONIAL, adj. die Colonie betreffends 
— produce, M. E. Golonial=Waaren. 

COLONIST, s. dev Coloniſt, Unpflanger. 

COLONIZATION, s. die Aulegung einer 
Colonie, u. fiw. 

To COLONIZE, Solonien anlegen, an— 
pflangen, anbauen, bevilfern. 

COLONNADE, s. die Colonnade, Gauze 
lenftellung, der Säulengang. 

COLONY, s. die Colonie, Pflanzſtadt, 
Pflanzung. f 

COLOPHON, s. Typ. T. die [este Seite 
eines Buches (Sruckort und Jahr anz 
zeigend). 

COLOPHONY, s. der Kolophonium, das 
Geigenharz. 
DOLOQUINTIDA, s: die Coloquinte, 
Bittergurke. 

DOLOUR, s. 1. die Farbe; 2. Gefichts- 
farbe, Mithe; 3. fic. dev WMnftrich, 
Schein, Borwand, Demantel ; 4. die 
Gattung; his — changes, ev entfairbt 
fich ;— boxes, Farbenkäſtchen; — glass- 
es, farbige Glafer aur Beobachtung 
der Sonne); —man, der Farbenhänd⸗ 
fev der Farbenmeifter (in KRattundrn= 
ckereieny; — marbles, Reibſteine von 
Marmor; the —s, s. pl. die Flagge, 
Babue, Standarte. 

76 


—cy, 





COMB 


To COLOUR, v. I. a. 4. firben; anftreiz 
chen; illuminiven; 2. fie. beſchöni— 
ett, bemänteln, einen Auſtrich geben; 

. fheinbar machen; 4. einſchwärzen 
wwerbotene oder accisbare Waaren 

Heimlich einführen); If. ». erröthen. 

COLOURABLE (adv. —nty) adj. ſchein- 
eid a—sale, ME. cin fingirter Ver⸗ 

auf. 

COLORATION, s. das Färben, die Far= 
bung. 

COLGURER, s. der, die, das befchiniget, 
hemantelt. 

COLORIFIG, adj. färbend. 

COLOURING, s. 1. da8 Färben; 2. Co⸗ 
lorit, die Farbenmifchung, Farbenge- 
bing; 3. fig. das Befchinigen, Bez 
minteln; — drugs, Farbeftoffe; dead 
— T.da8 Grundiren. 

COLOURIST, s. det Coloriſt (Meiſter in 
dev Farbengebung). 

——— adj. Farbertos, durchſich⸗ 

tq. 

— toe. foloffal, foloffifeh, 

COLOSSEAN, § foloffartig, rieſengroß. 

— s. dev Rolog, die Rieſen— 

atur, 

COLSTAFF, s. die Suberftange, der 
Hebebaum. 

COLT, s.1.da8 Hengſtfüllen; 2. fig. der 
junge Laffe, das Kalb; —’s foot, der 

uflattich ( Tussilago — L.) ; —locks. 
Spaunſchlöſſer fiir Füllen; —ziatt vid. 

CousTarF ; —'s-tooth, dev Milchzahn. 

COLTER, s. das Sech, Pflugmeſſer. 

COLTISH, adj. kälberhaft, ausgelaſſen. 

COLUMBARY, s. das Taubenhaus. 

COLUMBIA, s. * Amerika. 

COLUMBINE, s. 1. die Taubenhalsfarbe, 
das fchielende Violett ; 2. die Akelei 
(Aquilegia — L.); 3. Solumbine (der 
Mame eines weiblichen Chavakters in 
einer Pantomime). ; 

COLUMN, s. 1. die Säule; 2. Luft⸗ 
oder Wafferfiule ; 3. wiz. 7. Colonne; 
4, Typ. T. Solumne; in —s, colum⸗ 
nenweife. 

COLUMNAR, adj. ſäulenförmig. 

COLURE, s. 4st. T. der Colur, Eonnen⸗ 
wendekreis. 

COMA, s der Anſatz zur Schlafſucht. 

COMATE, s. der Camerad. 

COMATE, adj. haarig. 

COM ; —— 

COMATOUS, ¢ 24° ſchlafſüchtig 

COMB, s. 1. ber Kamm; die Strtegel ; 
Hechel; 2. der Hahnenfamm ; 3. die 
Pontgideibe, vid. Honey-come; 4. ein 
Kornmaß von vier Bushel; — brush. 
die Kammbürſte; — case, da8 Kamm— 
futter ; — maker, der Kammmacher; 
— tray, die Kammlade. 

To COMB, »v. a. kämmen, ftriegels ; 
krempeln, hecheln. 

To COMBAT, v. Ln. 1. ſich ſchlagen, 
kämpfen, ftreiten ; 2. fich widerfesen ; 
I. a. beftretten, befimpfen. 

COMBAT, s. der Kampf, Streit, das 
Gefecht ; single— der Zweikampf. 
COMBATANT, ? I. s. der Schlager, 
COMBATER, Streiter, Rimpreer; 
Verfechter; I. adj. fechtend, ftreitend. 
COMBER,s,derQWollFiimmer; Krempler. 

COMBINABLE, adj. vereinbar. 

COMBINATION, s. die Berbindun 
Vereinigung; da8 heimliche Bündniß 

To COMBINE, v. I. a. verbinden, verei⸗ 
niger, zuſammenfügen, zuſammenſe— 
Hert; zuſammendenken; I. x. ſich ver— 
binden, ſich vereinigen (— with, mit). 

COMBINGS, s. pl. dev Abfall beim 
Kämmen. 

COMBLESS, adj. (von einem Hahne) 
ohne Kamm. bi 

COMBUST, adj Ast. Mim Brande. 

COMBUSTIBLE, L adj. verbrennlich ; 
brennbar; IL —s, s. pl. Brennftoffe. 
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— — s. bie Bere 
COMBUSTIBILITY, bre mlichEeit 
Brennbarkeit. 

COMBUSTION, s. 1. dic Verbrennuny, 
der Brand; 2. fig Aufruhr, die grope 
Verwirrung, Flamme. 

To COME, v. ir. n. 1. kommen, näher 
fommen; 2. hervorfommen, entfte 
hen; 3. fich zutragen, erfolgen; 4, 
gerathen, gelingen, ausſchlagen; the 
butter comes, die Milch buttert; the 
malt comes, das Malz feimt; whea 
all comes to all, wenn es um und um 
fommt; to — about, herum fommen, 
fich wenden; fich zutragen, geſche— 
hen; what do you — about? was {uz 
chet Shr? to — after, nachfolgen; 
to — again, wiederfommen, wieder= 
fehren ; to — along, forte oder mit= 
foimmen 3 to — asunder, auseinauder⸗ 
geben; to—at, an Etwas fommen, 
erretchen, erlangent; to — away, ſich 
wegbegeben; to —back, zurückkom⸗ 
melt; to — by, vorbet kommen; dazu 
kommen, erlangen, erwerbes; to — 
down. herab oder unter kommen; fidy 
herablaffen ; to — for, kommen mm 
gu olen ; to — forth, herans oder her= 
yor fommen, heraus gehen; to — 
forward, weiter kommen, vordringen; 
— 3 to— from, von Etwas her⸗ 
ommen; to— home, wieder zurück— 
fommen; aufs Gewiffen fallen; auf 
das zur Sache Gehörige fommen ; to 
— in, bereinfommen, bereintreten, 
fich cinfinden, fich einſtellen; einge= 
hen, einfaufen; auffommen, Move 
werden; einfommen; auf den Chron 
gelangen; nachgeben; before dinner 
—s in, bevor bas Eſſen aufgetrage: 
wird; to — in for, Anſpruch — 
auf.., fordern (fein Theil), einkom— 
men um; to — in to, zu Hülfe kommen, 
eingefen, etnwilligen; —into, fommen 
oder gerathen in..s to — near, nae 
tommen; fic. ähnlich ſeyn, gleichen; 
beikommen; to—of, herfommen; ab⸗ 
ſtammen; what will — of thee? was 
wird aug dir werden? to — off, dayov 
fommen ; entfliehen, entweichen; en, 
den, feine Rolle ſpielen; abgeben 
losgehen, ausgehen, ausfaller; ab: 
wetchen; abfommen; to — off with 
credit, mit Ehren davon- oder loskom⸗ 
men; you will — off a loser, Sie wer⸗ 
den dabet verlieren; to— off from, 
verlaſſen, fahren lafjen; a — off, s. 
dte Ausflucht, der Vorwand; to—on, 
herankommen, aurücken; fortgehen; 
fortkommen, wachſen, gedeihen, anz 
ſchlagen; how do. you — on? wie 
geht divs? wie gehen die Geſchäfte? 
to— over, libergehen, tibertreten z bez 
triigen ; to—out, auskommen, öffent⸗ 
lich werden ; ausgehen, herausgehen; 
berausfommen, entdecft werden; er= 
fcheinen, vortreten; ausſchlagen, treiz 
bet; his teeth begin to — out, dig 
Zähne fallen ihm aus; to— out with, 
mit Etwas herausrücken, Etwas vor—⸗ 
bringen, hören laſſen; to — (tan 
short of, verfehlen; gu kurz kommen; 
nachſtehen, nicht gleichkominen; to — 
to, zu, auf, in, oder an Etwas kom— 
men oder gerathen; betragen, aus— 
machen; 3u fteben fommen, ſich bez 
Laufer ; fich nahern; dazu treten, ein= 
willigen; auf Etwas hinauslanfer; 
10 — to one’s self, wieder 3 fich felbjt 
kommen; to —to lite lebendiq wer⸗ 
det; has it — to that? tft es dahin 
gefontmen? to— to good, wohl gera⸗ 
then, glücken; to — to nothing, zu 
Wafer werden; to — to hand, anges 
langen; zuſtoßen, fic) eretquen; te 
— to handy blows, handgemein wers 
den; to. — to — zutragen, er— 
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cignen, geſchehen; (from) whence 
-omes it to pass? woher fommt es? 
 — to preferment, befördert werden ; 
what does it — to? wie Biel heträgt 
das? wie hoch beläuft fid) das? wozu 
hilft das? Lam not so wicked as. this 
comes to, fd gottlos bin ich nicht; 
will you— to? feyd Shr es zufrie⸗ 
den ? to — to and fro, bin und her, 
hin und wieder gehen; to— up, her— 
auffommen; auffommen, fortkom— 
men, aufgeben, feimen; to — up to, 
auf Etwas gu, bts gu oder an Etwas 
Fommeen, ſich nähern; to — up with, 
evreichen, einholen; gleichfommen, 
leichthun; to — upon, auf twas 
ommen; iiberfallen ; iiberrafchen ; 
auheimfallen; I shall — upon you for it, 
icy werde mich) deshalb an uch hal- 
ten; warte, id) werde dirs ſchon geben! 

COMEDIAN, s. 1, der Komödiant, 
Schauſpieler; 2. Komidienfchreiber. 

COMEDY, s. bas Luſtſpiel. 

COMELILY, adv. anjtindig, anmuthig, 
artig. 

COMELINESS s. die Schönheit, Urtig- 
Feit, Anmuth, Lieblichfeit; dev Aü— 
ftand. ; 

COMELY, adj. & adv. artig, angenehm, 
lieblich, hothtelig, fein. 

COMER, s. der, die, das Mommende; 
-— in, dev Hereinfommende ; new —s, 
neite Unf mmlinge. 

COMET, s.1. der Romet ; 2. da8 Kome⸗ 
tenfpiel ; —like, adj. kometenähulich. 

area adj. fometifa. 

OCOMETOGRAPHY, s. die Kometenbe- 
ſchreibung. 

COMFIT, ⸗. das Confeet, Zucker⸗ 
COMFIIVRB,werk; das Eingemach⸗ 
te; — maker, der Zuckerbäcker. 
To COMEYT, x a. (mit Sucker) ein— 
machen; überzuckern. 

To COMFORT, v. a. triften, laben, ere 
quien, erleichtern ; erfreuen; ſtärken. 

COMFORT, s.4. der Troft, das Labfal, 
die Grleidbterung, Hilfe; 2. Bee 
quemlichfeit, das gelitige und körper⸗ 
liche Wohlbefinden, ohlfeyu, die 
Behaglichkeit, das Behagen, Ver— 
gnügen, die Zufriedenheit. 

COMFORTABLE (adv. —IX), adj. 41, 
behaglich, gemiithlid); 2. bequem, 
gemachlich ; 3. angenehm, erfreulich, 
tröſtlich; —ness, s. 1. die Behaglich=- 
feit; 2. Bequemlichfeit; 3, Tröſt⸗ 
lichfcit, Srfreulichfeit, 

COMFORTER, s. 1, der Trifter; 2. 
Th. T. heilige Geiſt; Comfortress, s. 
die Tröſterinn; dte — 

COMFORTLESS, adj. 1. unbehaglich; 2. 
unerfreulich ; 3. troftlos. 

COMFREY (—rry), s. der Wallwurz. 

COMIC, J komiſch, 

COMICAL (adv. —auty), luftig. 

COMICALNESS, s. da8 Komiſche. 

COMING, I. adj. fiinftig; IL s. da8 
Kommen, die Wntunft; — in, das 
Sinfommen, 

COMITIA, s. pl. die Somitien (Volks⸗ 
verfammlungen der alten Rimer). 
— adj. zu den Comitien ge⸗ 

örig. 

COMITY, s. die Artigkeit, Lebensart. 
COMMA, s. 1. dad Romina, der Bei— 
ftrich [,]; 2. Dus. 7: der neunte Theil 
eines Tones; inverted —s, Typ. T. 
die Anfuͤhrungszeichen; fam. Gaͤnſe⸗ 
füßchen [+ ”]. 


To COMMAND, v. a. & n. 1. gebieten, 
befeblen ; 2. befehligen, commandiren, 
fithren, (cin Schiff); 3. überſehen, 
beherrſchen, beftreiden ; to — a view 
over.., die Musficht haben iiber.., 
beherrfchen; sugar commands a ready 
_ ale, ME. Sucker ift leicht abgufegen. 
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COMMAND, s. 1. der Gefehl, a3 Ge— 
bot; 2. das Gommandy; die Herr— 
fchaft, Gewalt; word of — das Com⸗ 
mando-Wort, die Lofung ; under —, 
commandirt. 

COMMANDABLE, adj. was beherrſcht 
werden Fann, regierbar, leitſam. 

COMMANDANT, s. dev Befehlshaber, 
Gommandant. aay 

COMMANDATORY, adj. gebieteriſch. 

COMMANDER, s. 1. der Gebieter, Be— 
feblshaber; Commodore ; Commanz 
dant; 2. Comthur; 3. 7. bie Hand⸗ 
ramme, Sungfer; 4. 8. 7. Beinlade. 

COMMANDERY (—pry), s. di¢ Gom- 
thuret, 

COMMANDING (adv. —1x), adj, gebic= 
teriſch; — ground, die dominirende 
Anhöhe. 

COMMANDMENT, s. 4. die höchſte 
Gewalt; 2. das Gebot, Gefeg, dtc 
Vorſchrift; the ten commandments, 
die zehyn Gebote.  . 

COMMANDRESS, s. die Gebieterinn; 
Gommandantinn. 

COMMATERIAL, adj. aug ¢ ¢ichem 
Stoffe. 

COMMATERIALITY, s. dic Oleichheit 
des Stoffes. ; 

COMMATISM, s. die Gedringtheit, 
Kürze (des Styls). : 

COMMEASURABLE, adj. yon gleichem 
Verhältniß. 

COMMEMORABLE, adj. denkwürdig, 
merkwürdig, Crwahnung verdienend. 
To COMMEMORATE, ». a. 1, (da8 Au⸗ 
denfen von Etwas) fetern; 2, erwäh— 
nen, Mteloung thu. 

COMMEMORATION, s. 1. die Gedächt⸗ 
nißfeier, Feier; 2. Erwähnung, Mel= 
dung. 

COMMEMORATIVE, adj. als Andenken 
dienend, erinnernd. 

COMMEMORATORY, adj. das Andenken 
bewahrend. 

ToCOMMENCE, v. a. & n. anfangen, anhe⸗ 
ben; betreten ; Etwas werden ; to— 
doctor, promoyiren, Doctor werden. 

COMMENCEMENT, -. 1, dev Wnfang ; 
2. die Promotion. 

To COMMEND, »v. a. 4, empfebfen; 2. 
loben, rühmen; 3. ſchicken, fender. 

COMMENDABLE (aav. —Bty), adj. 
empfehlungswiirdig, —59 — } —ness, 
s. die Empfehlungswürdigkeit. 

COMMENDAM, s. die Commende, er= 
levigte Pfründe, Berwaltung der— 
felben. 

COMMENDATARY, s. der Sommenda= 
tor, Iuterimsverwalter einer Pfründe. 

COMMENDATION, s. 4. die Empfebh- 
Intg; 2. bas Lob; 3. die Liebes- 
botſchaft. 

COMMENDATORY, Laqd;. empfehſend; 
— letter, das — ang sierisen ; 
I. s. die Lobrede, Lobeserhebung. 

—— s. dev Empfehlende, Lo⸗ 

ende. 

COMMENSURABILITY, s.ba8 Ver⸗ 

COMMENSURABLENESS, §  haltnif 
(eines gleichen Größenmaßes 

COMMENSURABLE, adj. gleich aué- 
mefbar, in Verhältniß zu ftellen, 
conumenfurable. 

To COMMENSURATE, v. a, ausmeffen ; 
auf ein gleiches Verhältniß bringen. 
COMMENSURATE (adv. — Ly), adj. 
ausmeßbar; angemefjen; verhält— 


nißmäßig. 
COMMENSURATION, s. das Maß, 
Verhältniß. 
T» COMMENT, »v. n. Auslegungen oder 
_ Anmerfungen machen (— upon, über). 
COMMENT, sv dte Anmerkung, Aus— 
legung. 
COMMENTARY, s. 1. der Commentar, 
die Ab⸗eguug; 2. bas Tagebuch. 
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COMMENTATOR, 2 s. der Wusleger 
COMMENTER, Grflarer, 
COMMENTITIOUS, adj. erdichtet, er⸗ 
fonnen. : 

COMMERCE, s. 1. die Handlung, der 
Handel, Verfehr; 2. Umgang; 3, 
(ein Kartenfptel). 

To COMMERCE, vx. n. 1. Handel tret= 
ben, handel; 2. umgehen, vevEehren, 
Umgang haben. 

COMMERCIAL (adv. —ty), adj. zum 
Handel gehörig; Handel treibend; 
— treaty, der Handelsvertrag. ‘ 

COMMIGRATION, s. die Auswande⸗ 
rung (mehrerer Perſonen sufammen). 

COMMINATION, s. 1, die Beorohung, 
Drohung; 2. Tr 7. die Verkündi⸗ 
gung des Zornes Gottes gegen die 
Giinder. 

— adj. drohend, bedroh= 

id. 

To COMMINGLE, »v. I. a. yermengen, 
yermifchen; IL x. fich vermiſchen, 
vereinigen. 

COMMINUIBLE, adj, zerreiblich 
To COMMINUTE, v. a. zerreißen, zer—⸗ 
ftofen, pülvern. ' 

COMMINUTION, s. 1. die Zerreibung, 
2. Verdiinniung. 

To COMMISERATE, v. a. bemitletden, 
Mitleiden haben. — 

COMMISERATION, s. a8 Mitleid, Er— 
barmen, die Erbarmung. 
COMMISERATIVE (adv. —ty.), 
mitleidsvoll, aus Mitleid. 
COMMISERATOR, s, mitleidig, erbar- 
mungsvoll. 
COMMISSARIAL, adj. zu einem Com- 
miſſär gehörig. 

— s. die Commiſſär— 

elle. 

COMMISSARY, s. 4. der Commiſſär, 
Ubgeordnete; 2. Proviantimetfter. 
COMMISSARYSHIP, vid. Commissa- 

RIATE, 

COMMISSION, s. 1. die. Commiffion, 
der Wuftrag, die Vollmacht; 2. ww. x. 
die Brovifton, Commiffionsgebiihr ;. 
3. Stelle, dag Amt; die Bejtallung, 
das Patent, die Officierftelle; 4. Bez 
gebung (einer Sitnde, u. fi wo; — 
in = statute of bankruptcy, L %. der 
Soncurfus Creditorum; in we — 
Geamtet ; — business, M. E. der Come 
miffions= (Faetorei⸗) Handel. 

To COMMISSION (To —are), v. a. 4. 
Muftrag geben, beauftragen; 2. ab= 
ordnen / bevollmachtigen; to be com- 
missioned, Uuftrag haben, functioni= 
ren, eit Amt verfehen; a commission- 
ed. officer, eit in Gehalt ftehender 
Officier. 

COMMISSIONER, s. der Commiſſionär; 
lar, dev (gefeblich) Beauf⸗ 
tragte. 

COMMISSURE, s. bie Sige. 

To COMMIT, v.a, 4. iibergeben, anyer= 
trauen; A . Aufträge geben; 2. 
verhaften, hinſetzen, ſetzen laſſen; 3. 
begehen; 4. bloß ſtellen; to — to 
(paper) writing, ſchriftlich aufſetzen, gu 
Papier bringen; to — violence on 
(upon), Sewalt anthun, 

COMMITMENT, s, 1. die Verhaftung ; 
2. dev Verhaftsbefehl; 3. ste Bee 
gehung. 

COMMITTER, s. 4. der Ausſchuß; 2. 
L. T. dev Curator iiber die Perfor 
oder die Giiter eines Wahnſinnigen; 
— man, cin Glied eines Ausſchuſſes. 

COMMITTER, s. der Böſes begeht, 
Rerbredher. 

COMMIPTEESHIP, s.da8 Ausſchußamt 
To COMMIX, v. I. a, vermifehen, mis 
ſchen; IL. n. vereinigen. 

COMMIXTION, s. die Verimifchung. 

COMMIXTURE, s 1. die Vermifehung 
a aa 


adj. 
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2. der dadurch entftandene Körper, 
die Miſchung. 

JOMMODE, s. die Haube, das Kopf— 
zeug (der hohe Kopfputz der Damen 
im Iten Sahrhundert). 

COMMODIOUS (adv. —ty), adj. 1. be- 
quem, gemichlich ; 2. füglich; nütz— 
lich ; brauchbar; —ness, 5. die Bez 
quemlichfeit ; der Vortheil. 

COMMODITY, s. die Weare. 

COMMODORE, s. der Commodore, 

COMMON, TI, adj. & adv. 1. gemein; 2. 
gemeinfchaftlich ; 3. allgeneisy öffent⸗ 
fia. 4, gewöhnlich; 5. unadelig; 6. 
Gram. T. generis communis; IL. s. das 
Gemeindeftück, die Gemeinweide, u. 
ſ. w.; in compos. — apartment, dag 
Wohitzimmer; die Saftftube ; 
council, dev Stadtrath ; die gefantmte 
Bürgerſchaft; — council man, cin 
Rathsglied; — crier, der Hffentliche 

Museufer 3 — hall, das Semeinde- 
haus; — law, da8 gemeine Recht; 
Herfomimen ; — lawyer, det in — 
law woblbewanderte Rechtsgelebhrte ; 

— place, wid. COMMONPLACE; — pleas, 

or court of — pleas, das Obergericht 
in bürgerlichen Gachen ; — prayer, 
das Kirchengebet ; — report, die Volks⸗ 
age; — sense, det gemeine Mten- 
ſchenverſtand, gefunde Verftand; — 
sewer (shore), die Schleuſe, der 

Abzugsgraben; — time, Mus. T. der 
gerade “(fchlechte) Lact; in —, ge- 
meinfehaftlich, gum Beften ; to give 
a thing in—, eine Sache Preis geben. 

To COMMON, v. n. 1. gemeinfebaftlich 
leben; 2. in Gemeinſchaft haben. 

COMMONABLE, ad,. gemeinfehaftlich. 

COMMONAGE, s. das Recht auf einer 
eee zu weiden; Gemeinde= 
recht. 

COMMONALTY, s. 4.” bie Gemein— 
fchaft; 2. das Golf, gemeine Volk. 

COMMONER, s. 1. der gemeine Mann, 

Biirgerliche; 2 das Mitglied vom 
Unterhaufe; 3. der Mtitinhaber; 4, 
der Collegial gweiter Klaſſe auf den 
englifchen Univerſitäten; 5. die ge— 
metne Hure. 

COMMONLY, adv. häufig, meiftens, ge— 
meiniglich, gewöhnlich. 

COMMONNESS, s. die Gewihulichfeit. 

COMMONPLACE, J. s. der allgemeine 
Vitel, -Gemeinplag ; U. adj. unbe= 
deutend, alltiglich, conventionell; To 
—, unter allgemeine Titel bringen ; 
— book, da8 Collectaneenbuch ; — 
wit, Alltagswitz. 

COMMONS, s. p!. 1. das gemeine Vol, 
das Volf, vie Gemeinen, der dvitte 
Stand; 2. die gewöhnliche Koſt, All— 
tagskoſt; house of —, da8 Unterhaus 
des Parlamentes. 

COMMONWEAL, be die Republik, 

SOMMONWEALTH. § der Staat, das 
gemeine Wefen, Publifum; — of 
learning, die Selehrtenrepubltt, 

SOMMORANCE (—cy), s. dev WUnfent= 
halt, dte Wohnung. ! 

JOMMORANT, adj. wohnhaft, anfafjig. 

SOMMOTION, s. 1. die Bewegung; 2. 
der Aufſtand, Aufruhr, die Empö— 
rung; 8. Verwirrung (des Verſtan—⸗ 
des); Heftigkeit; Unurube der Seele). 

To COMMOVE, ». a. + heftig bewegen, 
beunruhigen. 

7 COMMUNE, ». n. 1. ſich mittheilen, 
ſich unterreden, berathen (— with, 
mit); 2, communiciven, zum Abend⸗ 
mahle gehen. 

COMMUNICABLE, adj. mitthetlbar, 
POMMUNICABILITY, s. die Mittheil- 
barkeit. 

SOMMUNICANT, s. der Mittheiler; 
Communiecant. 

Yo COMMUNICATES, v. L a mittheileu 
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(—1to..., Einem twas), erdffnen; 
theilen; IL ». 4. communiciren, gum 
Abendmahle gehen; 2. in Gemein— 
fhaft haben, in einander gehen, an 
einanderſtoßen, u.f.m. 
COMMUNICATION, s. 1. die Mitthei- 
lung ; 2. Gemeinſchaft, Verbindung, 
der PRerbindungégang ; Sufammenz 
hang; 3. Umgang Verkehr, Unterre= 
dung; evil — bdfe Geſellſchaft; he 
has had — with hey er hat mit thr gu 
thun gehabt; a door of — eine Mit⸗ 
telthiir. 
COMMUNICATIVE (adv. — ny), I. adj. 


1. mittheilend, fretgebig; 2. gefpri=" 


hig; —ness; If. s. die Sreigebigfeit, 
Geſprächigkeit. 

COMMUNICATORY adj. mittheilend. 

COMMUNION, s. 1.1'e¢ Gemeinfchaft; 
2. Gemeine, SGlauvensgemeine; 3, 
das Abendmahl; — cloth, die Altar— 
decfe; — cup, der Rel ; — table, 
der Abendmahlstiſch, Wltar. 

COMMUNITY, s. 4. die Gemeinfchaft, 
der gemeinfehaftliche Beſitz; 2. die 
—— Gemeinde, Biirger= 

art. 

COMMUTABILITY, s. die Fähigkeit ver= 
wandelt, vertaufcht zu werden; Ver⸗ 
auperlichEett, 

COMMUTABLE, adj. zu yerwandeln, 
vertaufehen ; veräußerlich. 

COMMUTATION, s. die Vertauſchung, 
Auswechfelung, der Tauſch; die Ver⸗ 
wandlung einer Strafe in eine (ane 
dere) geringere; die Vergnderung. 

COMMUTATIVE (adv. —1x), adj. taue 
ſchend, auswechſelnd. 

To COMMUTE, »v. T. a. tauſchen, vertau⸗ 

ſchen, auswechſeln ; anslifen; to—a 
punishment, eine Strafe in eine an— 
dere (geringere) verwandeln; IL x. 
genug thin, Erfas gemabren. 

COMMUTUAL, adj. * wechſelſeitig, ge= 
genfettiq. 

COMPACT, s. der Vergleich, BVertrag. 

To COMPACT, »v. a. 1. feft —— — 

en, verbinden; 2. ordnen, in ein 
Sytem bringen; 3. zufammenfeber. 

COMPACT (adv. —xy), 1. compaet , dtcht, 
feft; 2. gedrungen, biindtg; 3. ver— 
bunden, jufammen efegt; —edness, 
—ness, s. dic Dichthert, Feſtigkeit; 
—ure, s, die Bindung, Bauart cw. ü.). 

COMPAGES, s. die Berbindung, der 
Inbegriff. 

COMPANION, s. 1. der Geſellſchafter, 
Geſpiele; Gefihrte; Mitgenof; 2. 
der Buchoruergefell, Schriftſetzer— 
gefells 3. der Ordensritter ; — of the 
garter, dev Kuiebandsordensritter ; — 
female, die Geſellſchafterinn. 

COMPANIONABLE (adv. —y), adj. ge- 
ſellig, umgänglich. 

COMPANIONSHIP, s. 1. die Geſell⸗ 
fchaft; 2. das pets a compositor of 
the —, Typ. T. dev Stückſetzer. 

COMPANY, s. 1. die Geſellſchaft; 2. 

Ubthetlung, Compagnie ; 3. Innuͤng, 


Zunft; 4. Menge, der Haufen; 8. 


dte Mauffahrteiflotte; — of a ship, 
das Schiffevolf; to be good — ein 
guter Gefellfchafter fey ; to bear (to 
ieee —, begleiten, Gefellfchaft lei— 
ften. 

T» COMPANY, ». 1. a. begleiten, Gefell- 
fchaft leiften; I m. to — with one, 
fich zu Cinem gefellen, fich mit ihm 
abgeben (von yerfehiedenent Ge— 
fehlecht). 

COMPARABLE (adv. —ty),. adj. ver⸗ 
gleichbar, gu vergleichen, : 

COMPARATIVE, I. adj. vergleichend ; tn 
Vergleichung ; 1. s. Gram. 7. der Come 
parativ; —ly, ado. vergleichungsiwet= 
fe, in Vergleichung. ; 

4 COMPARE, v. I a. vergleichen (— 
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with ..., mit); gleidachten (— to 
Ginem) 5 IL. n. dhnlich, gleich fewn. 

COMPARE, s. die Vergleidung; raf 
Gleichniß. 

COMPARISON, s. 1. die Vergleichung; 
2. das Verhältniß; 3. Gleichniß; 4, 
Gram. T. die Komyparation ; in — of, 
in Vergleichung mit, gegen; beyond 
— unvergleichlich. 

To COMPART, ». a. abtheifen. 

COMPARTITION, s. die Abtheilung. 

COMPARTMENT, s. 1. die Abtheilung. 
dad Feld, Stik; 2. 7. Vertheilung 
(der Figuren auf Gemälden). 

To COMPASS, . a. 1. umgeben, etit= 
ſchließen; umlagern; befagern, blo- 
ckiren; umfaſſen; 2. um Etwas her- 
um gehen; 3. erhalten, befontmen, 
gu Stande bringen, durchſetzen, volt= 
enden; 4. 2.7. mit Etwas umgehen, 
anftifter ; to — the end, da8 Siel er= 
reichen ; to — the. death of the king. 
dent Könige nad dem Leben ftehen. 

COMPASS, s. 14. dev Mreis, ~Umfang 
(Mus, T. dev_Stimme), Bezirk; Bez 
reith; der Raum; 2 Unnvegq; 3 
Compas ; to keep within —, fic fafe 
fet, mäßigen; to keep one within — et= 
nen im Zaum halter ;—aial, der Hands 
compas, die Compeßuhr; — saw, 7 
die Laubſäge; — seal, das Walgpet- 
ſchaft; —timber, Krummholz; Com 
passes, s. pl. or a pair of —, der Sirfel. 


COMPASSION, s. da8 Writleiden, Ere — 


barmen. ite 

To COMPASSION, »v. a. bemitleiden, fich 
erbarmen. © Nf 
——— adj. bemitleidens⸗ 
werth. «4 
COMPASSIONATE (adv.—ty), adj. mit⸗ 


. leidig; gum Mitletden geneigt; — 


ness, s, di¢ Mitleidigkeit. 

To COMPASSIONATE, v. a. ſich erbare 

men, bemitleiden. 

COMPATERNITY, s. die Gevatterfchaft. 

COMPATIBILITY, 2s, die Verträg⸗ 

COMPATIBLENESS, § lichfeit, Verein 
barfeit; der Beftand gweier Dinge 
mit etnander. ; 

COMPATIBLE, adj, was jugleich nitt 
einem andern Dinge beftehen kann, 
vereinbar, verträglich paffend ; —ay, 
adv. verträglich, ſchicklich, füglich. 

COMPATRIOT, I. s.dev Landsmann; I. 
adj. landsmänniſch. b 

COMPEER, s. der Mann qleichen Stare 
de8, Mitgenoß, Camerad, College. 

To COMPEER, v. a. ſich zu Etwas ſchi— 
fen, paſſen; gleichkoömmen; he com- 

ber the best, er kommt den Beften 
gleich. 

To COMPEL, v, a. 1. zwingen, ndthi= 
en; tretben; 2. überwältigen, un— 
evjochen 5 3. + erzwingen. 

COMPELLABLE (adv. —ty), adj, zu 
swinger, zwingbar. 

COMPELLATION, s. die Aurede, der 
Ehrenname. — 

COMPELLER, s. der Zwingende. 

COMPEND, s. vid. Compenpium. 

COMPENDIOUS (adv. —1y), adj. zuſa m⸗ 
mengexogen, gedrangt, fury ; —ness, 

s. die Kuͤrze, Gedrangtheit. 

COMPENDIUM, s. dev kurze Begriff, 
Auszug. ar 

To COMPENSATE, v. a. (or x. followed 
by for) erſetzen, vergiiten, entſchädi— 
gett, ſchadlos halten. : : 

COMPENSATION, s. der Erſatz, die 
Vergiitung, Geuugthuung. 

COMPENSATIVE, adj. erſetend. 

COMPENSATORY, adj. genugthuend, 
ſchadloshaltend. 

To COMPETE. ſich mit bewerben 
mit anhalter; fich meffen mit. 

COMPETENCE (—cy), s. 1. die Sits 
länglichkeit, das Erfrrderniß Wnss 


* 


= 
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fommen; 2. die Statthaftigfeit; 3. 
rT, Gompetens (Befuguiß eines 
Richters); to enjoy a —, fein gutes 
Auskommen haber. 

COMPETENT (adv. —ty), adj. 1. zuläng⸗ 
lich, hinreichend; tauglich, paffend, 
ſchicklich; 2. ftatthaft; 3. 2. 7 come 
petent, befugt, 

COMPETITION, s. die Mtithewerbung, 
der Anfpruch; to come in — gleichz 
kommen, verglicher werden ; to put in 
—with, entgegenftellen. vergleichen. 

COMPETITOR, s. 1. der Mithewerber, 
Competent; Pritendent; 2. Gegner. 

COMPETITRESS, —rarix, s. die Mitbe—⸗ 
werberinn, Nebenbuhlerinn, u. ſ. w. 

COMPILATION, s. die Zuſammentra— 
gung, Sammlung ; Anhaufung, 

To COMPILE, v. a. aus Schriften ſam⸗ 
mel, zuſammentragen; verfaffer. 
— s.dev Compilator, Samm⸗ 

er. ; 

COMPLACENCE (—cy), s. 4. a8 Ge⸗ 
fallen, Vergnügen; 2. die Behaglich= 
Feit; Gefalligteit; 3. das höfliche 
Beuehmen. 

COMPLACENT (adv. -IX), adj. gefäl⸗ 
lig, höflich. 

COMPLACENTIAL, adj. Freude, Ver⸗ 
gnügen erregend, 

To COMPLAIN, v. ». Elagen, fich bekla— 
et, murren, fich beſchweren (— of... 
ber; —to..., bet); beweinen. 

COMPLAINANT, s. der Kläger. 

— ⸗. ber Klagende; Mur⸗ 
rende. 

COMPLAINT, s. 1. die Klage, Be— 
ſchwerde; 2. das Uebel, der Schader, 
bie Krankheit. : 

COMPLAISANCE, s. die Gefälligkeit; 
Höflichkeit. 

COMPLAISANT (adv. —ry), adj. qefal= 
fig, höflich; —ness, s. da8 gefallige 
VBetragen, die Höflichkeit. j 

To COMPLANATE, t v. a ebenen, gleich 

To COMPLANE, machen. 

GOMPLEMENT, s. 4. die Ergänzung, 
Vollendung ; 2. Fille, der Vorrath ; 
3. die Vollfommenheit ; 4. e. 7. Come 
plement (eines Zirkels); 5. ast. 7. dte 
Entfernung eines Sternes vom Ze— 
nith: 6. az. T. der Reſt der Defenz 
fionslinie an der Cortine; — of the 
course, WT. die Anzahl der Punfte, 
dte dem Cours at 90 Grade feblen. 

COMPLEMENTAL, adj. ergänzend. 

COMPLETE (adv. —ty), I. adj. 1. voll- 
ftindig, gang, vollkommen, wohl ge— 
macht; 2. vollendet; —ment, s. die 
Vervollkommnung, Vollendung ; — 
ness, s. die Vollfommenheit. 

To COMPLETE, ». a, 1, yollftindta, 
vollfommen, vollzählig, complet maz 
Hen; vervollftindigen, ergänzen, 
completiren; 2. volleüden; 3. evfiillen. 

COMPLETION, s. 1. die Ergänzung; 2. 

Erfiillung, Vollendung; Bervoll- 
ftévdiqung. 

COMPLETIVE, «dj. vollfommen maz 

chend, ergänzend. 

COMPLETORY. adj. erfüllend. 

COMPLEX, ea 1. zuſammen ver⸗ 

COMPLEXED, § flochten, zuſammenge⸗ 
feat, allgemeit ; 2. verwicelt, ſchwer. 

COMPLEXEDNESS, s. di¢ 3ufammen- 

geſetztheit; Verworrenheit. 

COMPLEXION, 1. die Farbe, Geſichts⸗ 
farbe, das Unfehen ; 2. Temperament; 
die Leibeshefchaffenheit; 3. die Ver— 
flechtung (w. it.) ; —al, adj. das Tem⸗ 
perament betreffend; a — virtue, eine 
Lemperamentstugend; —ally, adv. 
tad) dem Temperamente; —ed, adj. 
tn compos. well —ed, yon gutem Tem⸗ 
peramente, quier Beſchaffenheit. 

COMPLEXITY, COMPLEXNESS, s. vid. 

CompLexEpNess. 
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GOMPLEXLY, adv. 3ufammengefest; | 
ſämmtlich. 

COMPLEXURE, s, die Zuſammenhäu- 
fung, Verbindung, 

COMPLIABLE, adj. nachgiebig, willfäh— 
rig. 

COMPLIANCE, s. die Willfabrung; 
Willfährigkeit; Nachgiebigkeit, Ge= 
mäßheit. 

COMPLIANT (adv, —tx), adj. willfäh- 
rig, gefällig, artig. ; 

Tv COMPLICATE, v. a. 1. verwideln ; 
2. verflechten, verbinden, gufamimenz 
ſetzen. 
COMPLICATE (adv. —ty), adj. verwi⸗ 
felt, verflochten, verbunden, zuſam⸗ 
mengeſetzt; —ness, s. die Verfloch= 
tenheit, Qufammengefestheit, Ver— 

worrenheit. 

COMPLICATION, s. 1. die Verwicke— 
lung, BVerbindung; 2. das Gewebe, 
Gewirr; — of figures, 7 die Gruppe 
(yon zuſammengeſtellten Figuren); 
— of miseries, cin Gewebe you Elend. 

COMPLICE, s. der Mitſchuldige. 

COMPLIER, s. der willfährige Menſch. 

COMPLIMENT, s. 1. da8 Compliment; 
2. das Geſchenk; to give the —s of 
the day, grüßen (Semand), die Zeit 
bieten; in —to..., aus Urtigfeit ge- 
gen .... 

To COMPLIMENT, v. a. & n. 1. come 
—— ein Compliment machen; 

ewillkommen; ſchmeicheln; 2. ſich 
mit einem Geſchenk (einem Trink 
gelde) abfinden. ; 

COMPLIMENTAL (adv. —1x), adj. mit 
Complimenten, höflich. 

COMPLIMENTER, s. der Complimen— 
tenmacher, Höfling. . 

COMPLINE, s. 7. die Complete. 

To COMPLISH, vw. a. vid. To Accom- 
PLISH. 

COMPLOT, s. das Complott, der bife 
und hetinliche Anſchlag, die Notte. 

To COMPLOT, v. n. & a. ein Complott 
machen, fid) heimlich gufammenrot- 
ten, oder verſchwören, heimlich auf 
etwas umgehen. 

COMPLOTMENT, s. die Suſammenrot- 
tung, das Complott, die Verſchwö— 
rung. 

COMPLOTTER, s. der Complottmacher, 
Verſchworne. 

To COMPLY, v. n. willfahren, folgen, 
nachgeben, gefillig ſeyn; fich nach 
etwas richten, fich worein ſchicken, 
ergeben; to — with one, with the 
times, fich in Ginen, fich in dte Seit 
fchicfen ; 1 — with your offer, ich laffe 
mir Shren Vorfchlag gefallen ; com- 
plied with, gewtflfabrt, mit twas 
gufriedett; you shall be complied with, 
mat wird Shren Willen erfüllen. 

COMPLYER, s. wid. Compiier. 

To COMPONDERATE, v. a. abwägen. 

COMPONE (COMPONED), part. adj. H. 
T. aus zwei Farben beftehent, zuſam⸗ 
mengeſetzt. i 

COMPONENT, adj. ansmachend; — 
parts, dte Beftandtheile. 

To COMPORT, v. I. n. fich vertragen, 

übereinſtimmen (mit with) ;- IL. ref, 
to — one’s self, ſich verhalten, ſich be⸗ 
nehmen, fich betragen. 

COMPORT, s. das Verhalten, Beneh= 
melt. 

COMPORTABLE, adj. nicht widerfpre- 
chend, sufanimenhangend, ſchicklich. 
Jo COMPOSE, v. a. 1. zuſammenſetzen; 
2. verfertigen, verfaffer, augarbeiten ; 
3. bereiten, ordnen, zurechtſtellen over 
legen; 4. fchlichten, ftillen, beilegen, 
beruhigen; 5. Typ. 7. fesen, abſeben; 
6. Mus. 7. componiren ; — your mind, 
beruhige dich, faffe (ſammle) dich ; to 
be composed of, beſtehen aus..., 
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— to — one’s salf, eine ernſt⸗ 

hafte Miene annehmen, ſich faſſen; 
to — one’s self to sleep, ſich zum 
Schlafen anſchicken; to — one’s seb 
for one’s end, fich zum Tode vc rberei- 
ten. 

COMPOSED (adv. —IXM adj. geſetzt 
ernfthaft; rubig, gelafjen ; —ness, 
die Gefestheit; Gelafferhett, Ruse. 

COMPOSER, s. 1. der Verfaſſer; % 
Seger; 3. Componiſt. ; 

COMPCSING-STICK, s. Typ. T. dev Wine 
kelhaken. 

COMFOSITE, adj. zuſammengeſetzt; — 
pillars, gekuppelte Säulen. 

COMPOSITION, s. 4. die Zuſammenſe- 
sung, Miſchung, Compofition; 2 
Sufammenftellung, Anordnung, Cine 
richtung; 3. Verbindung, der Bue 
fammenhang; 4. die Verfertiqung ; 

5. Typ. T. der Sab; die Seg anit 

6. Schrift, der Aufſatz; 7. die Beiles 
ung, der Vergleich, Vertrag, die 

Siu letchung; 8. x. 7. Vergiitung 

Des Repent. — of gesture, die äuße⸗ 
re Saffung ; — metal, eine Metall- 
compofition. 

COMPOSITOR, s. der (Schrift=) Seger ; 
—’s board, Typ. 7. da8 Sebbret. 

COMPOST, s. der Diinger. 

To COMPOST, v. a. düngen. 

COMPOSURE, s. 1. die Faſſung, Geſetzt⸗ 
heit, Rube ; 2. die Zufammenfesung, 
Verbindung; Anordnung, Einrich— 
tung; 3. die Verfaſſung, Form, Ges 
ftalt ; 4, das Temperament, die Ge— 
miithsftimmmung; 5. die Ausarbei— 
tung, dev Tupiag : 6. der Vertrag, 
Vergleich. 

COMPOTATION, s. das Zechgelag. 

COMPOTATOR, s. der Sechbruder. 

To COMPOUND, »v. I. a. 1. zuſammen⸗ 
ſetzen, verbinden; vermiſchen; 
ausmachen; 3. vergleichen, beilegen; 
Il. n. 1. (—, for, wegen) ſich verglet= 
chert, ausgleichen, abfinden ; 2. durch 
Mufopferung etwas erhalten; 3. gut 
machen. 

COMPOUND, I. adj. infin ges 
— flower, cine ans mebreren kleinen 
Bliither beftehende Blume ; — inter- 
est, der Sinfenging ; IF, s. das zuſam⸗ 
mengefegte Ding, die Mikepunrg, 
Maffe. 

COMPOUNDABLE, adj. zuſammenzuſe⸗ 
seit, mifchbar. 

COMPOUNDER, s. 1. ber (Zuſammen⸗ 
febende) Verfertiger ; 2. die Mittels= 
perfor, der Friedensftifter. 

To COMPREHEND, x. a. 4. in fich be- 
greifen, im fich faſſen; 2. begreifen, 
faffen, verftehen. 

COMPREHENSIBLE (adv. — iy), adj. 
fern begreiflicy ; —ness, s. die Faß⸗ 
ichfeit. 

COMPREHENSION, s. 1. ber Begriff, 
Verftand, die Faſſungskraft; 2. der 
Subegriff, Umfang; 3. der Auszug, 
gedräügte Abriß; 4. 7: die Synefro= 
de (rhetor. Sigur); an act of —, 7. 
T. cine Parlamentsacte, welche alle 
Parteien in fich begreift. 

COMPREHENSIVE (adv. —ty), adj. 4. 
bedeutungsvoll; viel umfaffend, nach⸗ 
drücklich; 2. gedrängt, ferntg; — 
ness, s. 4. die gebringte Kürze; 2. 
Faffungstraft. x 
To COMPRESS, v. a. 1. zuſammendrü⸗— 
fen, zuſammendrängen, condenfiren ; 
2. mmfaffen, umarmen (febmdngern). 

COMPRESS, s. S. 7. die Compreſſe, das 
Baus chen. 

COMPRESSIBILITY, be die Cigen: 

COMPRESSIBLENESS, § ſchaft ſich ju» 
ſammendrücken gu laffen. 

COMPRESSIBLE (—ive), adj. de8 Su 
fammendritcens fähig 
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COMPRESSION (—vre), s. das Sufame 
mendrücken, die Qufammendruding, 
der Dru, die Preſſung. 

SOMPRISAL, s. der Subeqriff. 

Tv COMPRISE, v. a. in ch faſſen, in 
fich beqveifen, einſchließen, enthalten. 

To.COMPROBATE, v. n. übereinſtim- 
mien, fich beftatigen. : 

COMPROMISE, s. 1. L. T. ber Compro⸗ 
mifi; 2,der Vergleich; BVertrag; to 
puta thing in—, eine Gache Schieds⸗ 

vichtern iibertragen, 

To COMPROMISE, ». a. 1. Schredsrith= 
ter annehmen, fich berufen (anf); 2. 
einwilligen (ii) ; ſich vergleichen (we⸗ 
gen) ; 3. beeintradtigen, blosftellen, 
Sewalt anthun, aufopfern; to — 
one’s principles, ſeinen Gruͤndſätzen 
— handeln, ihnen Gewalt an⸗ 
thun. 

COMPROMISER, s. der Ausgleicher, 
Vergleicher. 

——— adj. ſchiedsrichter⸗ 
ich. 

To COMPROMIT, v. a. verſprechen, zuſi- 

ern. 

COMPROVINCIAL, adj. aus dev nämli- 
chen Proving. 

COMPTROL (—11), s. 72 COMPTROL 
(—11), v. a. &cy vid. Conrron, &c. 

COMPULSATIVE (adv.—ty), 2 adj. 

q zwin⸗ 

gend, zwangsweiſe, mit Gewalt; an⸗ 

tretbend; — oath, der gezwungene 
rtd. 


td. 

COMPULSION, s. der Swang, Antrieb, 
bie erlittene Gewalt. ‘ 

COMPULSIVE (adv. —ty), adj. zwin⸗ 


end; mit 3wang; —ness, s. der, 


Sang. 
COMPULSORY (adv. —ty), adj, vid. 
CoMPULSIVE. 
COMPUNCTION, s. a3 Stechen; die 
periniriung, Neue, dex Gewiſſens—⸗ 
biß. 


COMPUNCTIOUS, tag zerknirſchend, 
COMPUNCTIVE, § teue erweckend. 
SOMPURGATION, s. die eidliche Be— 
ſtätigung; eidliche Rechtfertigung, 

Ehrenrettung. 

SOMPURGATOR, s. bee eidlich beſtätig- 
te Seuge, Gewährsmann. 

SOMPUTABLE, adj. berechenbar, 3u bee 
rechnen, zählbar. 

COMPUTANT, s. ber Berechner, Rech⸗ 
ner, Nechenmeifter, vid.Comrurer, &c. 

COMPUTATION, s. die Berechnung, 
Rechnung. 

To COMPUTE, v. a. rechnen; berech⸗ 
neu, ausrechnen, überſchlagen (at..., 
zu). 

COMPUTER, s.der Berechner, Rechner, 
Rechenmeiſter. 

COMRADE, s. der Camerad, Gefährte. 
To CON, v. a. auswendig lernen, ftudt= 
ren, 

Jo CONCAMERATE, v. a. wölben; wie 
ein Gewölbe hilden. 

CONCAMERATION, s. Sie Wölbung; 
das Gewölbe, der Bogen. 

To CONCATENATE, v: a. zuſammenket⸗ 
ten, verfetten. 

CONCATENATION, s. die Verkettung. 

CONCAVATION, s. die Aushöhlung. 

CONCAVE, I. adj. ——7 
hohl, vertieft; — glass, das Hobhl- 
glas; — lens, die Hohllinſe; — mir- 
ror, der Hohlſpiegel; — razor, das 
hohlgeſchliffene Rajivmeffer; Is. die 
Hihlung, Höhle. 

To CONCAVE, v. a. aushöhlen. 
SONCAVENESS, ?s. die tunde Höh— 
CONCAVITY, lung, Höhle. 
CONCAVO-CONCAVE, adj. auf beiden 
Seiten Hohl. 

CONCAVO-CONVEX, adj. auf der einen 
Seite hohl, auf der andern erhaben 

80 





CONC 
CONCAVOUS (ady. —tyv), adj. concay, 
hob! : 


Tv CONCEAL, v. a. verheimlichen, yer= 
hehlen, verbergen (from, einent etwas). 
CONCEALABLE, adj. qu verheimlichen. 
powers s. der Berberger, Heh— 
er, . 
Pte Corie 8. ‘eu ish 
eimlichung, Verheblung ; Hetmli 
feit; 2. ber Bufluchteore 
To CONCEDE, v. a. bewilligen, zugeben, 
einräumen, verftatter, gewähreu. 
CONCEIT, s. 1. dev Begriff, die Idee, 
det Gedanfe; 2. die Sinbiloung ; 3. 
der Verſtand; 4. die —— 
ute Meinung von ſich ſelbſt; 6.der 
Sinfall; to be out of — with a thing, 
einer Sache überdrüſſig ſeyn; to be 
out of — with one’s self, mit fich 
felbft nicht zufrieden ſeyn; he has 
put me out of. — with it, er hat mir 
alle Luft dazu benommen. 


To CONCEIT, v. a. fich einbilden, ſich 


vorſtellen, wähnen, meinen, glauben, 
begreifen. 
CONCEITED (adv. —1x) adj. eingebil- 
_bdet, Dünkel befigend; affectirt. ge- 


—— gekünſteltz —ness, der Duͤn⸗ 
el, Gigendintel; das affectivte, gez 
zierte Wefen. 


CONCEIVABLE (adv. —1y), adj. gedent= 
bat, begreiflich, faplich ; —ness, s. die 
Gedenkbarkeit, Begreiflichfeit. 

To CONCEIVE, v. a. & n. 1. empfangen, 
fchmanger werden; 2. faffen, beqret= 
fen; fich einen Begriff von Etwas 
machen ; fic) denfen; 3. dafür hal- 
ten, meinen; to— an, affection for, 
Zuneigung faffen zu, lieb gewinnen ; 
to a jealousy, etnen Argwohn faf= 
fet; to — one’s death, Jemandes Lod 
bei fich befchliefien. : 

— s. der Begreifende, Faſ⸗ 
ende. 

CONCENT, s. 4. die Harmonie, der Cine 
klang; 2. die Cinftimmigfeit, Ueber- 
einſtimmung. 

CONCENTFUL, adj. harmoniſch. 

To CONCENTRATE, v. a. concentriren, 


zuſammenziehen, in einen Punkt ver⸗ 


einigen, zuſammenfaſſen. 

GONCENTRATION, s. die Zuſammen- 
— Vereinigung auf einen 
Punkt. 

To CONCENTRE (—er). v. L. a. cone 
centriren, auf einen Punkt zuſam— 
menbringent; U. mn. in, auf einen 
Poa zuůſammenlaufen, zuſammen— 
treffen. 

CONCENTRIC, adj. einen gemeinſchaft⸗ 
—— Mittelpunkt habend, concenz 
triſch. 

CONCENTUAL, adj. harmoniſch. 

CONCEPTACLE, s. das Bebhaltnif. 

CONCEPTION, s. 4. die Empfängniß; 
2, Vorftellung, Idee, der Begriff, Sez 
panfe; 3. Berftand; 4. .Cinfall; 5, 
die Meinung. 

To CONCERN, v. a. 1, angehen, betref⸗ 
fer, gelten, intereſſiren; 2. fic) be= 
fiimmern; fic) tr Etwas mifchen, 
Sorge machert ; it concerns me, es bez 
triffe mich; es tft mir daran gelegen; 
to — one’s self with, fich unt twas 
befiimmern, fic) um Etwas bemühen, 
ſich damit abgeben. 

CONCERN, s. 4. die Angelegenheit, Sa⸗ 
che, das Geſchäft; 2. Sutereffe, die 
Theilnahme; 3.Wichtigkeit; 4. Sore 
qe, dev Kummer; [ have no — withit, 
ich habe damit nichts yu fchaffen; 
things of the utmost —, Dinge yon due 
fierfter Wichtigfett; it is none of my 
—, 08 geht mich ntchts an; the whole 
—, die ganze Gefchidhte. 

CONCERNED, part. adj. 1. betvoffen. ; 2, 
(— in), in Etwas verwickelt, dabei in⸗ 
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teveffirt, betheiligt feyn; 3. fdr. — 
ty), beflimmert, betruͤbt, in Unrube, 
in Verlegenheit; (— at, for, about 
wegen, diber Etwas); his life is —, es 
betvifft (gilt) ſein Leben; what are 
you —at? was — Ihnen an? you 
were a little —, Sie waren etwas bez 
treten, betroffen, hatten etwas im Ko— 
pfe ; I will not be —— with him any more, 
— nichts mehr mit ihm zu thua 
aben. 
CONCERNMENT, s. 1. die ba 
hett, das Geſchäft; 2. die 
feit; 3. Theilnahme; 4. Gemüthsbe⸗ 


wegung 5 Bekümmerniß, Gorge, Un— 


rube, der Eifer. 


To CONCERT, v. a. iiberdenfen, anftel=. 


len, einrichten; yerabreden, berath= 
ſchlagen. 

CONCERT, S. I. das Concert; 2. die 
Uebereinſtimmung; 3. Abrede, das 
Verſtändniß; in—, einverſtanden; by 
—, einmiithig, einhellig. 

CONCERTO, s. Mus. 7. da8 Concert; 
Concertſtück. Pa Oh Ray: 

CONCESSION, s. die Bewilliqung, Er⸗ 
laubniß, Vergünſtigung; das Zuge⸗ 
ſtändniß; die Cinvaumung. | 

CONCESSIONARY, adj. bewilligend, 
verwilligend. ef 

CONCESSIVE (adv. —1x), adj. nachgics 
big; mit Vewilligung. 

CONCH, s. die gro fe Seemuſchel, Schne⸗ 
ckenmuſchel. 


CONCHOID, s. Math. T. die Schnecken-⸗ 


linie, Spivallinie. —F 

CONCHOIDAL, adj. ſchnecken-(linien) 
förmig. 

CONCHOLOGIST, s. der. Muſchelkundi- 
ge, devin der Mufchellehre Srfahrene, 

CONCHOLOGY, s. die Muſchellehre. 
To CONCILIATE, v. a. 4. verfchaffen, 
erwerben; 2. verſöhnen, wieder vere 
einigen. 

CONCILIATION, s. 1. die Berfehaffung, 
Erlangung ; 2. Verſöhnung. 

CONCILIATOR, s. dev Vermittler. 

CONCILIATORY, adj. ausfihnend, vere 
mittelnd. ss : 

— adj. ſchicklich, füglich, are 
ig, nett. 

CONCIONATORY, adj. zu einer Prez 
digt gehörig. 

CONCISE: (adn. —ty), adj. fury, gez 
drängt; bündig; in gedrangter Kür— 
ze; —ness, s. die Kürze, Gedrängtheit 
(in der Rede und Schreibart). 

CONOISION, s. die Abſchneidung, Be⸗ 
ſchneidung, Verſchneidung. 

CONCITATION, s. die Erregung. 

CONCLAMATION, ss. dev Ausruf (von 
vielen zuſammen). 

CONCLAVE, s. 1, da8 Conclave, ge- 
heime Simmer ; 2. die geheime Ver— 
ſammlung. 

To CONCLUDE, ». a. &n. 1. ſchließen, 
beſchließen, endigen; 2. fich endigen ; 

‘3. fcbliefien, folgerny urtheilen; 4. be= 
ſchließen, fich gu etwas entfchliefen 5 
entſcheiden, beftimmen; 5. verpflich= 
ten; to—, gum Beſchluſſe, ſchließ— 
lich ; your argument concludes not. Shr 
Grund beweiſt nicht. alia 

GONCLUDENCY, s. der Schluß, die 
Schlußfolge, Folgerung. : 

CONCLUDENT, adj. ent{cheidend, bün— 


dig. 

CONCLUDING, adj. ſchließend, ſchließ⸗ 
lich ; —Jine, W. das Fallreep an 
der Sturmleiter. 

CONCLUSION, 1. s, a8 Ende, ber Bez 
ſchluß; 2. Schlus, die Folgerung, 
Folge;. 3. die Entfcheitang; in — 
dum Seſchlufſe fcblieslich; to try 
—s, Berfuche anſtellen. 

CONCLUSIVE (idx. — 1x), adj. 4 
fehlufigerecht, entfcheidesd; 2. ſchlie⸗ 


ichtig⸗ 


ie ee een et oe 


‘CONCORPORAL, 


| CONCUBINE, s. 
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nd, bündig; 3. gum Schluß; 4. 
* 8. ble Biindigéeit ; Folgerich⸗ 
tigkeit, Schlußrichtigkeit. 

To CONCOAGULATE, v. a. zuſammen— 


gerinnen machen, tn eine Maſſe brine 
gen. . 

CONCOAGULATION, s. die Zuſammen- 
gerinnung. 


To CONCOCT, v. a. 1. verdauen; 2. 
durch Hike lantern, digeriven ; 3. ret= 
fer; 4. fig. ausfinnen, anfpinnen. 
CONCOCTION, s. 1. die Verdauung ; 2. 
Läuterung; 3. Reifung. 
CONCOCTIVE, adj. verdauend. 
CONCOMITANCE, (— cy), s. die Bez 
gleitung, Gemeinſchaft. ; 
COCOMITANT, I. aaj. begleitend, mit= 
wirfend, damit verbunden; IL s. der 
Begleiter ; — ly, adv. in Begleitung ; 
in Gemeinfhaft ; 
CONCORD, s. 1. die Eintracht, Einig⸗ 
Feit; 2. der Vertrag ; 3. Zuſammeñ⸗ 
‘flang, die Uebereinjtimmung, Har— 
monte, Conſonanz. : 
CONCORDANCE (—v), s. 1. die Ueber= 
einftimmiung, Ginhelligfeit ; 2, Con- 
cordauͤz, das Concordangbuch., 
CONCORDANT (adv.— ux), «dj. ein⸗ 
trächtig, einſtimmig. 
CONCORDAT, s. der Vertrag, Ver—⸗ 
gleich; bas Concordat. ; 
CONCORDIST, s. der Verfaffer einer 
Goncordang. aay 
L, adj. yon dem nämli⸗ 
chen Leibe; einverlei6t. a 
To CONCORPORATE, v. n. ſich einver- 
leiben, fic) vereinigen. 
—— il s. die Cinverlei= 
ung. ¢ 
— s. 1. der Zulauf, Auf⸗ 
lauf, Haufen, die Verſammlung, 
Menge; 2. ver Durchſchneidungs- 
Veremigurgspuntt, rate 
UONCREMENT, s. der 3ufammenfluf, 
sufammengemachfene (fefte) Körper. 
SONCRESCENCE, 's. dev. Zuſammen⸗ 
wuchs, das Zuſammenwaͤchſen. 
.v CONCRETE, ». I. m. zuſammenge⸗ 
rinnen, zur Maſſe werden, anſchießen 
(you Kriſtallen); U. a, zur Maſſe 
machen. 
CONCRETE, s: bie Maſſe, der Körper; 
Log. N das Coneretum. 
CONCRETE (adv. — xv), adj. 1. ʒuſam⸗ 
mengefest; firperlich; 2. Log. 7. 
concret (nicht abftract) ; ness, —s. dte 
Herinnung; Körperlichkeit. 
CONCRETION, s. die Verkörperung, 
Maffe ; — of the eye-lids, Med. 7. das 
Zufammenwadhfen der Mugenlieder. 


J CONCRETIVE, adj. gerinnen machend, 


verdickend. 
CONCUBINAGE, s. das Coneubinat, die 
Hurerei, Kebsehe. f 
dic Beiſchläferinn, 
Concubine. | 


To CONCULCATE, v, a. gertreten. 


CONCUPISCENCE s. die Begierde, bife 


Luft, Fleifchesluft, Unzucht. 


~ CONCUPISCENT, adj. 1. begehrlich; 2. 


begierig, wollüſtig. 


” CONCUPISCIBLE, adj. begehrend, bez 


gehrlich; — appetite, der Begeh— 
rungstrieb. 


CNohB, ven. 1. zuſammentreffen; 


2. übereinſtimmmen (with, mit), bei— 


 pilichten; 8. mitwirken, beitragen 


‘to, zu); 4. verbunden ſeyn; — figures, 
Mat. T. einander deckende Figuren. 
SONCURRENCE, (— cy), s. 1. 903 Zu⸗ 
fammentreffen, der Zuſammenfluß; 
2. die Uehereinftimmung ; 3. Zuſtim⸗ 
mung, Beipflidjtung; 4.. Mitwir- 
furtg, der Beiftand; 5. gleiche An⸗ 
fpruch, das gemeinſchaftliche Recht. 
CONCURRENT, I. adj. 1. übereinſtim- 
mig; 2. riitwirEend; I. s. der, die, 
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bas Uchereinftimmende, Mitwirken⸗ 
de; I. — ly, adv. auf itbevetuftim- 
mente Art. 
CONCUSSION, s. die Erſchütterung, 
der Stoß. 

CONCUSSIVE, adj. erſchütternd. 

To COND, v. a. N. N das Steuer (den 
Mant an Steuer Ffommandiren, 
fteuert ; to — a fisherboat, ben Hä—⸗ 
ringsfiſchern von einer Anhöhe den 
Bug der Häringe anzeigen. 

To CONDEMN, v. a, 1. verdammen, verz 
urtheifen (to — death, zum Tode) ; 
2. eine Geldbuße auflegen; 3. confis- 
civen ; 4. yerwerfer, tadelit. 

CONDEMNABLE, adj. verdammlich, 
verwerflich. 

CONDEMNATION, s. 1. dic Verdam- 
mung, das Verdammungsurtheil ; 2. 
die Verwerfung. 

CONDEMNATORY, adj. verdammend, 
verurtheifend. : 


COMDEMNER, s. 1. der Gerurtheiler s, 


2, Tadler. / 
CONDENSABLE, adj. 1. zu verdicken, 
gerinnbar; 2. abzukürzen. 
To CONDENSATE v. L. a. verdicken, 
To CONDENSE, dicfer machen; zu⸗ 
fammendrangen, abkürzen; I. x. 
dick werden, fener Condensing 
engine, T. die ompreffronsmafdyine. 
CONDENSATE, adj. verdict. 
CONDENSATION, s. die Verdickung, 
Abkürzung. 
CONDENSATIVE, adj. verdickend. 
CONDENSA'TOR, s. 7. die Luftyerdtd)= 
tungspumpe. : 
CONDENSE, adj. dick, bicht, verdictt, feft. 
CONDENSER, s. 7. dic Comprefftons- 
mafchines 
CONDENSITY, s. die Dichtheit. 
CONDER, s. 1. dev Wuffeher über den 
Steuermann; 2. der den Härings— 
fifchern von einer Anhöhe den Zug 
der Häringe anjeigt. 
To CONDESCEND, v. n. fich herablaf= 
fen; willfabren; geruben; ſich ge— 
fallen laffen. 
CONDESCENDENCE, ; s, die Herablaf= 
CONDESCENSION, . § fung ; Willfah= 
rung. ‘ 
CONDESCENDING (adv.—tx), adj. her= 
ablaffend, gefällig. 
CONDESCENSIVE, adj. herablafjend, 
gefällig. Waste 
CONDIGN, adj. verdient, gehörig, wiit= 
dig, angemeffett; adv. — ry, nach 
Rerdiente 
CONDIGNITY, s. das Verdienſt. 
CONDIGNNESS, s. die Ungemeffenheit. 
CONDIMENT, s. bie Wiirze, Briihe. 
CONDISCIPLE, s. ter Mitſchüler. 
CONDITION, s. 1: die —— der 
Vorbehalt; 2. der Stand Zuſtand, 
adie Lage; 3. der Stand, Rang; 4. 
ag guia, die Befchatfenheit, Eigen⸗ 
art. 


To CONDITION, ». a. & n. Bedingun- 
gen machen; bedingen, ausmachen. 
CONDITIONAL, I. adj. 1, bedingt; 2. 
bedingend, bedinglich; If s. + die 

Einſchränkung, der Züſatz. * 
CONDITIONALITY, s. die Bedingtheit, 
Eingeſchränktheit. 
CONDITIONALLY,. adv: bedingungs⸗ 
weife, bedingt, unter Bedingungen. 
CONDITIONED, ‘adj. beſchaffeñ, behal= 
ten, geartet ;. good.— or fair — gut- 
arttg, gutmiithig; in — ſchlecht be= 
ſchaffen, unfrenndlich ; ar Be. (vot 
Paketen (oder Waaren) ſchlecht con= 
ditionirt; verdorben, ſchadhaft; well, 
—* wohl conditionirt, wohl gehalten, 
gut. 
CONDOLATORY, adj. condolirend, bei- 
leidszeigend; a epistle, eit Condo⸗ 
lenzbrief. 
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To CONDOLE », I. n. fein Beileid be: 
zeigen, condoliren; If. a. to — wits 
one, mit Semandent beflagen, be 
dauern. 
CONDOLEMENT, s. die Betrübniß 
Traner, das Wehklagen. 
CONDOLENCE, s. das Beileid, dir 
Condolenz. 

CONDOLER, s. der Condolirende. 
CONDOR, s. der Contor. 

To CONDUCE, v. n. dienen, beitragen 
firderlich, behülflich ſeyn (— to, zu 
etwas). 


eee: s. die Richtung, dae 
Riel. 
CONDUCENT, adj. dienlich, firderlich, 
behülflich. 

CONDUCIBLE (—1ve), (adv. —uy, adj 


. dienlich, nützlich, behuͤlflich, beför— 


derlich; —iveto, angemeſſen; beitra- 
gend zu, u. ſ. w. 

CONDUCIBLENESS, 2 s. die Dienlich- 

CONDUCIVENESS,  § Feit, Nützlichkeit. 

CONDUCT, s. 1. die Sithrung, Leitung, 
Depeche das Geleit; die Be— 
— ; Unfiihrung ; 2. Auffiihrung, 
das Betragen; 3. dte Verwalturg. 
To CONDUCT, v. a. 1. führen, leiten; 
2. geletten, begletten; 3. yermalten, 
fiibren, anordnen; to — one’s self, 
fich betragen. 

CONDUCTER, s. vid. Connuctor. 

CONDUCTION, s. 7. Leitung (wie durch 
Roͤhren). 

CONDUCTITIOUS, adj. bedungen, ge- 
miethet. 

CONDUCTOR, s. 1. der Führer, Con⸗ 
dueteur; Begleiter; 2. Marfiihrer ; 
3. Verwalter; 4. 7 Conductor: 
Blitzableiter; 5. s. 7. der Wegweifer 
beim Steinfehnitt. 

CONDUCTRESS, s. die Führerinn, Be- 
gleiterinn, Anführerinn. 

CONDUIT, s. die Röhre; Wafferlei- 
tung; —pipe, die Wafferrdhre, der 

apfen. 


To CONDUPLICATE, v. a. verdoppeltt. 
CONDUPLICATION, s. 1. die Berdoppe- 
lung ; 2. Abſchrift; das Ouplicat. 
CONE, s. G. T. 1. dev Kegel; 2. dte 
Srucht des Tannenbaums, der Tan⸗ 
nenzapfen; die Ananaserdbeere; — 


- wheat, det englifthe Weizen, Kegel— 


weizen. 

CONEY, s. vid. Cony. y 

To CONFABULATE, v. a. mit cinander 
ſchwatzen, plaudern. 

CONFABULATION, s. das vertrauliche 
Geſpräch, Geplauder. 

CONFARREATION, s. (bet den Römern) 
—* Kucheneſſen und die Verlobung 
dabei. 

CONFECT, s. a8 Confeet, mit Zucker 
Gingemachte; —hox, die VBonbou- 
niére. 

CONFECTION, s. 1. das Gonfect, Ein- 
gemachte; 2. die Miſchung; 3. Lar- 
werge. 

CONFECTIONARY, s. 1, dev 3ucfer- 
hacker (w. it.) ; 2. die Zuckerbaͤckerei; 
3. das Zuckerwerk. 

CONFECTIONER, s. der Zuckerbäcker, 
Conditor. * 

CONFEDERACY, s. 1. das Bündniß, 
die Eidgenoſſenſchaft, der Bund; 2. 
die Verſchwörung. 

To CONFEDERATE, v, x. verbünden, 
verbinden. 

CONFEDERATE, I. adj. verbiindet, vers 
bunden; IL s. der Bundesgenog ; 
Verbündete, Verſchworne, Mikſchul⸗ 
dige. 

CONFEDERATION, s. der Bund, die 
Rerbindung, da8 Bündniß; die Union 
(BW. St. v. N. A.) 

To CONFER, v. Lon. unterbandetn 
eine Unterredung halten; fich feier 
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lich beſprechen (— with, mit); ma. 
ertheileu, — übertragen (— 
on or upon one, einem etwas); to — 
notes, fich berathſchlagen. 

DONFERENCE, s. die Gonferenz, Un— 
terhandlung, Unterredung. 
CONFERRER, s. 4. der Unterhandeln- 
de; 2. Erthetler. 

— ach, ave ; a. of n. pe 

eichten, geſtehen; 2. gugeftehen, zu— 
geben; 5 Beichte Breit: A, Bitte: 
en; it is confessed, that, &c., Jeder⸗ 
a a gibt es gu, es ift befannt, dag, 
u. ſ. w. 

ZONFESSANT, s. der Beichtende. 

CONFESSEDLY, adv. 1. nach Sebder= 
manns Geſtändniß; unläugbar; of- 
fenfundig ; 2. zugeftanden. ro 

CONFESSION, s. 1. da8 Bekenntniß; 
2. Seftinonif ; 3. Glaubensbe⸗ 
kenntniß; 4. dte Beichte; —chair, 
der Beichtftubl. 

CONFESSIONAL, s. der Beichtſtuhl. 

CONFESSIONARY, I. s. der Beicht= 
ſtuhl; IL adj. die Beidhte betreffend. 

OCONFESSIONIST, s. der Bekenner eines 
Glaubens. 

CONFESSOR, s. 4. der ſtandhafte Be— 
kenner ſeines Glaubens; der Maͤrty⸗ 
ter; 2. der Geſtehende; 3. — or fa- 
ther —, der Geichtyater. 

CONFESTLY, adv. vid. ConresseDLy. | 

CONFIDANT, s. der Vertraute, Mite 
wiffer (—-of, um); Confidante, bdie 
Vertraute. 

To CONFIDE, v. a. & n. 1. vertrauen, 
ich verlaſſen; ſich anvertrauen, fein 

ertrauen ſehen (—in, auf); 2. an- 
yertrauen (— to, einem etwas). 

CONFIDENCE, s 4. a8 Gertranen, 

utrauen; die Zutraulichkeit, Zuver⸗ 
icht; 2. das Selbjtvertrauen, die 
edle Kühnheit, Dreiſtigkeit. 

CONFIDENT (aly. —ty), I, adj. 1. ver⸗ 
trauend, gewiß; zuverſichtlich; 2. 
yerdachtlos; 3. dreift, feck, unver— 
ſchämt; Tam —, tch weiß gewiß; M. 


zs. vid. dD, mM. x. Conripanr; —ness, 
3. das Selbjtvertranen, die Zuver⸗ 
ſichtlichkeit. 


CONFIDENTIAL, adj. vertraulich; — 
letter, das vertrauliche Schreiben. 

CONFIDER, s. der Vertrauende. 

To CONFIGURATE, v. n. 3ufammett= 
ſtimmen (vie die Aspecten der Pla— 
nefen). —* 

CONFIGURATION, s. die Zuſammen⸗ 
ſtellung, äußere Geſtalt oder Bildung; 
Phy. T. Uspecten. 

To CONFIGURE, v. a. Gilden, eine Ge⸗ 
ftalt geben. 

CONFINABLE, adj. begrenʒbar. 

“CONFINE, s. die Grenze ; ber Rand. 

To CONFINE, v. 1. n. angrengen, grett= 

zen (— on or with, an twas); I. a. 
1. begrenjen; 2. cinfchranfen, ein— 
ſperren; 3. (to — one’s self), fich be— 
ſchränken; to be confined, tit ben Wo— 
chen (krank) liegen. 
(ONFINELESS, adj. grenzenlos, un⸗ 
begrengt. — — 
DONFINEMENT, s. i. bie Einſchrän— 
fangs 2. Biaiverang, der Verhaft, 
die fags he . fig. das Wo- 
chenbett, Rindbett. 

CONFINER, s. 4, der Grenghewohner ; 
Grenznachbar; 2. Einſchränker; 3. 
die hiervflanie. N 

CONFINITY, s. die Nachbarſchaft. 

To CONFIRM, v. a. 4. beftitigen, be— 
ſtärken, befraftigen, verfichern ; be- 
wihren, befeftigen; 2. fonfirmirent. 

CONFIRMABLY, aq. erweislich ‘ 

VONFIRMATION, s. 1, die Beftiti- 
guna, das Zeugniß, der Beweis; 2, 

ie Firmelung, Confirmation. 

TONFIRMATIVE, adj. heftitigend. 
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CONFIRMATOR, s. der Geftitiger, 
Zeuge. 
CONFIRMATORY, adj. 1. beſtätigend, 
befraftigend; 2. die Sirmung oder 
Confirmation betreffend. 
CONFIRMEDNESS, s. die Bewährtheit, 
Feſtigkeit. 

CONFIRMER, s. der Zeuge, Beweis. 
CONFISCABLE, adj. confiseirlich, ver⸗ 
fällig, verfallen. Aj j 
To oe emu v.a, confisciven, ein⸗ 
ziehen. 

CONFISCATE, adj. eingezogen, verfallen. 

CONFISCATE, s. die Eiũziehung (der 
Güter). 

CONFISCATOR, s. dev CGonfiscirende, 
Verwalter eingesogener Gitter. 

CONFISCATORY, adj. confiscatorifd. 

CONFIT, s. vid. Comrrr. 

ene s. dev Befennende, Beich⸗ 
ende. 

CONFITURE, s. das Gonfect, Zucker⸗ 
werk, 

To CONFIX, v.a. befeftigen, feft machen. 

CONFIXTURE, s, das Befeſtigen. 

CONFLAGRANT, adj. zuſammenbren⸗ 
trend, verzehrend. 

CONFLAGRATION, s. 1. der (grofie) 
Brand, die Feuershrinft ; 2. prophe⸗ 
—5 Weltbrand cant Ende der 

age). 

CONFLATION, s. das Blaſen verſchie⸗ 
dener Tonwerkzeuge zu gleicher Zeit. 
To CONFLICT, v. n. kaͤmpfen, ſtreiten, 

fich ſchlagen; fich widerfprechen. 

CONFLICT, s. der Kampf, Streit; — 
of mind, der Seelenfampf, die Ugonie. 

CORFE Sy s. 1, der Zuſammen⸗ 

fluß; 2. 3ulauf, die 


ch richten (— to, nach); befolgen, 

beobachtent. rola 

CONFORMABLE (adv. — tx), adj. 1. 
gleichfirinig, gemäß, angemeffen, 
yereinbar (to, mit); 2. folgjam; in 
Folge. 

CONFORMATION, s. 1. die Gleidfir- 
migfeit, Gleichfirmigmachung; das 

letchfirmige Verhalten ; 2. die &orm, 
Bildung, Geſtalt. 

CONFORMER (Conrormis'), s. dev An- 
hanger der anglicanifchen Kirche, Alt⸗ 
gläubige, Orthodor. 

CONFORMITY, s. 1. die Uebereinſtim⸗ 
mung; 2. Oleichfirmigfeit; the — 
with God, die Aehnlichkeit mit Gott ; 
to note (to pass) in — M. E. gleichfir= 
mig vortragen, buchen, Suchung maz 
chen, notiren. 

To CONFOUND, v. a. 1. verwirren, vere 
mengen; vermechfelt; 2. beftiirgt 
machen, beſchämen; 3. verderben, ver= 
nichten. 

CONFOUNDED (adv. — ty), adj. vulg. 
evftaunlich, ſehr verfehrt, vertradt, 
abſcheulich; —ness, s. die Beſtürzung, 
Verwirrung. s 

CONFOUNDER, s. der BVerwirrer, Un— 
ordnungſtifter, Verderber. 

CONFRATERNITY,. s. die 
fchaft. 

CONFRIGATION, s. da8 Aneinander⸗ 
retben. 

To CONFRONT, v. a. 1. gegenitber oder 
qegen einander ftellen; 2. gegen ein⸗ 
ander halter, vergletchen (— with, 
mit); 3. gegeniiber Seas 

CONFRONTATION, s. die Gegeneinan= 
derftellung (ZL. 7. dev Zeugen). 

To CONFUSE, 7. a, 4. th Unordnung 
bringen; verwirren, vermengen; 2. 
beſchämen, beftiirgt machen. 

CONFUSEDNESS, s. die Berworrenheit. 

CONFUSION, s. 4. ote Verwirrung, 


Briider= 


wunſch, dte Glückwünſchung. 
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Unordnung; 2. der Tumult; 3. die 
Verwechfelung; 4. Beſchämung, Ber’ 
ftiirzung ; 5. das Verderben. 

CONFUTABLE, adj. widerlegbar. 

Cone cre s. dev Widerlegende. 

CONFUTATION, s. die Widerlegung. 

To CONFUTE, v. a. widerlegen. 

CONGE, s. 1. (in der Baufunft) der Uns 
lauf, Whlauf (einer Säule); 2. die 
VBeurlaubung, der Abſchied; 3, die 
Verbeugung. . 

To CONGR, v. n. 1. fich beurlauben; 2. - 
fic) verbengen. : 

To CONGEAL, v I. a. gefrieren pder ge⸗ 
rinnen machen; IL x. frieren, gefrie= 
vet; getinnen, ftarr werden. 

CONGEALABLE, adj. gefricrbat, ge- 
rinnbar. chats 

CONGEALMENT (— 1n@), s. 1. die Ge= 
frierung; Gerinnung; 2. der Klum—⸗ 
pen; 3. das Sefrieren, u. ſ. w. 

CONGELATION, s. die Gefrierung, Ge= 
—— point of —, det Gefrier⸗ 
punkt. 

CONGENOR, s. das gleichartige Ding, 
Ding von derfelben Abſtammung. 

CONGENEROUS, L adj. — 

leich; I. —ness, s. die Gleichartig⸗ 
eit. 

CONGENIAL, adj. 1. gleichartig, ähn⸗ 
lich, verwandt; 2. entfprechend (— to, 
einer Sache, Sigenfcbaft,n. f. 1.) 

CONGENIALITY, die Oleichartig⸗ 


CONGENIALNESS, § eit, Aehnlichkeit, 
Geiftesgleichheit, Verſchwiſterung, 
BVerwandfchaft. 


CONGENITAL, : adj. mitgeboren, au⸗ 

CONGENITE, geboren, 

CONGER, s. der Meeraal. 

CONGERIES, s, dev Haufen, das Ge- 
mengfel. 

To CONGEST, v. a. aufhäufen, fammelze, 

CONGESTIBLE, adj. aufyubaufen. 

CONGESTION, s. die utbanfung, An⸗ 
ſammlung (der Feuchtigkeiten, u ſ. w.). 

CONGIARY, s. die Schenkung, Gabe 
(an die Soldaten oder an das Bolf 
bei den Rimern), 

To CONGLACIATE, v. n. gefrieren. 

CONGLACIATION, s. das Gefrieren. 

— CONGLOBATE, v. a. zuſa mmenbal⸗ 
en. 

CONGLOBATE, adj. geballt, maſſiv; 
(adv. —tyx), wie ein Ball, kugelicht. 

CONGLOBATION, s. 4, die 3ufantmen= 
ballung ; 2. dev runde Kluͤmpen. 
ToCONGLOBE, v.1.a.ufammenballen ; 
If, n. rund, fugelicht werden. 

To CONGLOBULATE, v. x. ſich zuſam⸗ 
menballen. 

To CONGLOMERATE, ». a. quſammen⸗ 
wideln, aufwickeln; ‘Conglomerate, 
adj. zuſammengewickelt; zuſammen⸗ 
gedreht, dicht. 

CONGLOMERATION, s. die Zuſammen-⸗ 
wickelung, Miſchung. 

CONGLUTINANT, adj. zuſammenlei— 
mend, zufaminenheilend. 

To CONGLUTINATE, ». I. a. 4. zuſam⸗ 
menleimen, fitten, vereinigen; 2. zu⸗ 
ſammenheilen; IL x. ——“ 
rinnen, zuſammenwachſen; Congiuti- 
nate, adj. zuſammengeleimt, vereinigt. 

CONGLUTINATION, s. die Sufantinerts 
heilung; Vereinigung. 

CONGLUTINATIVE, adj. zuſammenhei⸗ 
fend, zufammenteimend. 1 

Heilmittel 


CONGLUTINATOR, s. a8 
(fiir Wunden). ; 
CONGRATULANT, adj. fich mitfrenend. 
To CONGRATULATE, v. a. Glück wiine 
ſchen. 
CONGRATULATION, s. der @liids 
CONGRATULATOR, s. dev Oliidiwiine 


ſcher 
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CONGRATULATORY, adj. glückwün- 
gene — letter, das Glückwün⸗ 
fchungsfebretber. 

To CONGREGATE, v. 1. a. verſammeln; 
i. x. fich verfammeln, zuſammen— 
kommen. 

CONGREGATION, s. 1. tie Verſamm-⸗ 
lung; 2. Gemeinde; 3. geiſtliche Or⸗ 
densgefell| daft; 4. Sammlung ; the 
tabernacle of the —, die Bundeslade 

Ges alten Teftaments). 

CONGREGATIONAL, adj. die Gemein- 

de (befonders die Sudependenten) be— 


treffend. 
CONGREGATIONALIST, -. ber Inde⸗ 
pendent. 


CONGRESS, s. die Verſammlung, der 
Songrep (ver amerikaniſchen Volks⸗ 
vertreter); die Geſellſchaft; 2. dag 
Sufammentreffen, Zuſammenſtoßen; 

Sefecht, ver Kampf, Kampfplag; 3. 
das Beiwohnen. 

_ CONGRESSIONAL, adj. zu einer Ver⸗ 

ſaumlung (einem —— gebirig. 

CONGRESSIVE, adj. ſich yerfammelno, 
beiwohnend. 

CONGRUENCE (—y), s. bie Ueberein⸗ 
ſtimmung, seth Na : 

_ GONGRUENT, aj. iibereinftimmig, ge= 

mäß; ſchicklich. 

_ CONGRUITY, s. 1. die Uebereinſtim⸗ 
mung, 2. Schicklichkeit; 3. Biindig- 
Feit, Solgeri tigfeit; to be in —, 

“Mat. T. fich defen, 
~ CONGRUOUS (adv. —ty), adj. 4. über⸗ 

einſtimmend; 2. veruunftgemäß; 3. 
angemeffen, gemäß; ſchicklich. 

CONIC (—cat), (adv. —cauty), adj. G. 
T. fontfdh, fegelfirmig ; —alness, s. 
die Kegelförmigkeit; conic section, der 
Kegel huitt. 

CONICS, s.p/. G. Ti die Vehre von den 

Kegelſchnitten. 

| CONIFEROUS, adj. zapfentragend. 

~ CONIFORM, aaj. Fegelformig. 
CONJECTOR, s. vid. CONJECTURER. 
CONJECTURABLE, adj. muthmaßlich. 

CONJECTURAL (adv.—1y), adj. muth= 

maßlich. 

_ CONJECTURE, s. 1. die Muthmaßung, 

Germuthung; 2. + ver Begriff, die 

BVorftellung ; to go upon —s, auf Muth⸗ 
maßungen haven. 

To CONJECTURE, v. a muthmagen, 
vermuthen; etwas ohne Grund be— 

haupten. 

| CONJECTURER, s. der Muthmaßer, 
Vermuther. * 

COnOM, v. L a. 1. zuſammenfü⸗ 
en, verbinden, vereinigen, zugeſellen; 

heirathen; IL n. fd verbinden. 

_ CONJOINT, adj. verbunden; — degree, 

| Mus. T. die Secunde ; —ly, adv. it 

) Berbindung, gemeinfhaftlidh. 
CONSUGAL (adv. —ty), adj. ehelich ; 

) the conjugal knot, das Gheband. 

| To CONJUGATE, v. a. Gram. T. conjuz 
> gicer. 
| SONJUGATE, adj. T. verbunden, dazu 

gehorig — diameter, or — axis, G. T. 

die Yiebenare. , 

_ DONJUGATION, s. 1, die Verbindung ; 
> 2. Gram. T. vie Ubwandelung: eines 

—9 Zeitwortes, Gonjugation. —* 

_ SONTUNCT, adj. verbunden, vereint. 

" CONJUNCTION, s. 1.. die Verbindung; 

| «2. das Bindewort; 3. se. 7. die Gon= 

function. 

_ CONTUNCTIVE, I. adj. verbunden, ver⸗ 

— bindend; 11. —, or — mood, s. Gram. T, 

_ dev Conjunctis; —Iy, or (conjunctly) 

| adv. in Berbindung, vereint ; faͤmmt⸗ 
lich ; —ness, s. die Berhundenbeit. 

SONJUNCTURE, s. 1. die BVerbindung 
——— — a 

| Selegenhett, rer Seitpuntt; 3, die 

| Gemageit. eee 
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CONJURATION, s. die Beſchw ͤrung. 
To CONJURE, v. I. a. befchwiren; IL 
n. bannen, gaubern; to—down a 
spirit, cine Geiſt bannen, verban- 
nen; to — up spirits, Geifter citiver, 
herbannen. 

CONJUREMENT, s. die Vefchwirung ; 
Ginfcharfung, feterlidhe Bitte; das 
Beſchwören. 

CONJURER, s der Beſchwörer, Zaube— 
rer, Wahrfager; iron. der Scharffich= 
tige; heisno —, col. er hat das Pul⸗ 
ver nicht erfunden. 


CONNASCENCE, s. 1. die gleichzeitige 


Geburt; 2. das Zufammenwachfen; 
3. da8 gleichzeitig Geborene. 

CONNATE, adj. mitgeboven, angeboren. 

CONNATURAL, adj. angeboren, natür⸗ 
lich, verwandt. 

CONNATURALITY, . die Ver— 

CONNATURALNESS, waudtſchaft 
(mit dev nämlichen Natur). 

CONNATURALLY, aiv. urſprünglich, 
yon Natur. 

. CONNECT, »v. a. verkuüpfen, verbin⸗ 

en. 

CONNECTION, s. vid. ConnexIon. . 

CONNECTIVE, L. adj. verbindend; I. 
s. das Bindewort ; —1y, adv. in ver⸗ 
biudung, gemeinſchaftlich. 

CONNEXION, s. 4. der Zuſammenhang, 
die Verbindung ; —s. p/. Verwandte ; 
2. Bekanntſchaft, Verbindungen. 

CONN vid. CONNECTIVE. 

CONNIVANCE, s. die Rachficht, das 
Ueberfehen; die Sulaffung, das durch 
die Finger-Sehen. 

To CONNIVE, v. 4. I. winken; 2. to—at, 
durch die Finger fehen, nachſehen, 
dulden. 

CONNIVENCY, vid. Connivancer. 

CONNIVENT, adj. nadhfichtig, ſchlum⸗ 
mernd. 

CONNIVER, «. ber Nachſichtige. 

CONNOISSEUR, s. der Kenner, Kunjt- 
richter; — ship, die Rennerfehaft. 

CONNUBIAL, adj. ehelich. 

CONNUMERATION, s. die 3ufammert= 
zählung. 

CONOD, s. G. T. die Ronvide, der Af⸗ 
terfegel. yt 

CONOIDICAL, adj. G. T. fonvivifch, af⸗ 
ferfelartig. 

To CONQUER, v. a. & n. 1, erobern ; 2. 
beſiegen; überwinden; iibermalti- 
gens 3. ſiegen. 

CONQUERABLE, adj. überwindlich, be⸗ 
fieqhar. ; 

CONQUERESS, s. die Eroberiun, Sie- 
gerinn. 

CONQUEROR, s. dev Eroberer, Sieger. 

CONQUEST, s. 1. die Groberung; 2. 
det Steg; das Waffenglück. 

CONSANGUINEOUS, adj. blut3yer= 
wandt. 

CONSANGUINITY, s. die Blutsfreund⸗ 
ety 3 Ubftammung yon demfelben 

tt. 


CONSCIENCE, s. 1. das Gewiſſen; 2. 
+ Bewuftfeyn; 3. die Rechtſchaffen⸗ 
heit ; 4. die wabre (wirkliche) Gefine 
nung; 5. das Bedenken; in—, auf 
met (dein, u. ſ. w.) Gewiſſen, wahr⸗ 
haftig; to be obliged in —, Gewiſ⸗ 
fens wegen verbunden ſeyn; court of 
— ein Gerichtshof, der über fleine 
Schulden aburthetit; — keeper. der 
BVorgefeste, der mit dem Gewiſfen 
feiner Untergebenen mafelt ; — smit- 
ten, teuevoll, renig. 

CONSCIENCED, adj. in compos. cin Ge- 

wiffen haben, 

CONSCIENTIOUS (adv. —tx), adj. ge⸗ 
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CONSCIONABLE (adv. —ux), udj. go 
i bb billig ; — ness, s. tte Oe 
wiſſenhaftigkeit; Billigteit. 

CONSCIOUS, adj. bewußt; wiffend, fur 
big; Iam — of it, ich weiß es woh! 
bin davon überzeugt; —ly, adv. mii 
Bewußtſeyn, wifentlich ; —ness, « 
das innere Bewuftfeyn, Selbfthe 

wußtſeyn. 

CONSCRIPT, I. adj (yon ber alten rie. 
mifehen Senatoren) eingeſchreiben, 
verſämmelt; If. s. mod. Mil. T, det 
GConferibirte. ; 

CONSCRIPTION, s. das Ginfehreiben, 
die Ausſchreibung. : 

To CONSECRATE, v. a. 1. weihert, wid⸗ 
men (— to, gu) ; 2. aut einfeg= 
nen, heiligen; 3. canonifiven, hetlig 
fprechen. rs 

CONSECRATE, adj. geweiht, heilig. 

CONSECRATION, s. 1. dic Weihe, Cin- 
weihung, Einſegnung; 2. Heiligfpre- 
chung. — 

— s. der Einweihende 
u. ſ. w. 

CONSECRATORY, adj. heiligend. 

CONSECTARY, L adj. aus etwas fol- 
geld; IL s. der Folgeſatz, die Folge. 

— s. die Schlußfolge, 

vl qe. 

CONSECUY VE(adv. —1y), adj. auf ein- 
ander folgend; folgend, nach einan⸗ 
ber. 


CONSENT, s. 1. die Einwilligung, der 
Beifall; 2. die Uehereinftimmung ; 
Mitwirfung ; das Verhaltnif yu ete 
was; 3. Med. T. die Mitempfin— 
dung; with (of) one —, einmiithig. 

To CONSENT, v, n. 1. einſtimmen, bei= 
pflichten, etmwtfligen’(—to, in etwas) ; 
2. mitwirfen, übereinſtimmen. 

CONSENTANEOUS (adv. —ty), adj 
etuftimmig, gemaf 3 folgerecht ; — 
ness, s. die Uebereinfttmmung, Ge- 
mäßheit. 

CONSENTER, s. der Uchereinftimmen- 
des Einwilligende. : — 

CONSENTIENT, adj. einftimmtend, ein- 
ſtimmig. 

CONSEQUENCE, s. 1. die Folge, Ver⸗ 
kettung der Urfache und Wirkung; 
ber Erfolg; 2. die Folgerung, der 
Schluß; 3. Cinflup; dte Wrehtig= 
Fett, das Anſehen; by (in) — folg= 
lich ; in — of (that, dem) zu Solge, 
deBwegen, Daher; a matter of —, eine 
wichtige Sache; of litle —, von ge= 
tinger Bedeutung. 

CONSEQUENT, I. adj. folgend ; II. s. 
die Bolg ber Erfolg ; —ry adv. folg⸗ 
lich ; al8 Folge. 

CONSEQUENTIAL, I. adj. 1. erfolgend ; 
2, folgerecht, ſchlußmäßig, bündig; 
3. hochtrabend,. pompss; —1y, adv. 
folglich; als Folge; —ness, s. der 
——— (der Rede). 

CONSERTION, s. di¢ Verbindung, Zu— 
ſammenfügung. 

CONSERV ABLE, adj. erhaltbar. 

CONSERVANCY, s. (court of —), dag 
Gericht zur Erhaltung oer Sifcherei 
auf der Themſe. 

CONSERVANT, adj. erhaltend, bewah- 
rend. 

CONSERVATION, s. die Erhaltung, 
Bewahrung, Aufbewahrung. 

CONSERVATIVE, adj. ethaltend, be— 
ſchützend. 

CONSERVATOR, s. dev Erhalter. 

CONSERVATORY, Læ. 4. 5a8 Behält- 
nif, der Bebaiter, Halter; 2 eit 
großes Gewächshaus mit Beeten; 
If. adj. erhaltend. 

To CONSERVE, v. a. 1. bewahren, ere 
halten; 2. (Früchte) einmachen. 


wiflenbaft; mit qutem Gewiffen; — | CONSERVE, die Gonferve, das Cinge- 


ness. 8. die Gewiſſenhaftigkeit. 


machte ;— of roses, Noſenzucker, u. fw 
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DONSERVER, s. 4. der Erhalter; 2. 
GConfervenmader. 

To CONSIDER, v. a. & n. 1. betrach⸗ 
tet, hefehen, anfchauen; 2. erma- 
gen, bedenfen, überlegen (— of, et- 
was); unterfuchen; in Betrachtun 
tehen; 3. fich bedenfen, gigern; £ 
Ruckſicht nehmen; anfehen fir ; ach= 
ten, ſchätzen ; to be considered, gelten 
fiir ; you. shall be considered for your 
pains, deine Mühe ſoll dir vergolten 
werbdett. 

CONSIERABLE (adv. —ty), I. adj. an- 
febnlich, betrichtlich, wichtig; denk— 
wiirdig, merkwürdig; IT. —ness, s. 
1. die Beträchtlichkeit, Wichtigkett ; 
2, der Unfpruch auf Beachtung. 

CONSIDERATE (adv. —tv), adj. 1. be= 
dachtfam, vorfichtig ; ernft; umſich— 
tig; rubig, ungejtirt; 2. mifiq; 
—ness, s. die Klügheit, rubige Ueber= 
leguitig Bedachtſamkeit, Vorfichtig- 
ett. 


CONSIDERATION, s. 1. die Getrach- 
tung 2. Erwägung; Ueberlegung ; 
3. Rijicht ; 4. Urfache, der Orund, 
Beweggrund; 5. die Wdhtung; 6. 
Betraͤchtlichkeit, der Einfluß, dag Au⸗ 
ſehen, die Wichtigkeit; 7. Bergel- 
ing, Entſchädigung, das Aequiva— 
rent; 8. OE. die Prämie; T. 7 
das Weſentliche eines Contracts ; 
the affair is under —, es witd iiber 
die Sache berathfdlagt; to take in 
—, in Betrachtung ziehen; in — of 
.Hin Rückſicht aug... — 

CONSIDERER, s. der Prüfer; Denker. 

CONSIDERING, tn Setracht, wegen; 
— me, was mich betrifft; con. — 
that, angefehen. daß, indent, weil; 
tuwtefern ; —ny, adv. auf ernſthafte, 
wobhliberlegte Weife. , 

To CONSIGN, »..a. libertragen, über⸗ 
geben (— to, an); anvertrauen, zu⸗ 
jtellen; übermachen, überſenden; 
M._E. conſigniren; to —to writing, 
cauffehretben, zu Papier bringer. , 

CONSIGNEE, s. M EB. der Gefchafts= 
trager, Agent, Factor, Commiſſio— 
ngr, . Spediteur, (Waaren-⸗)Em— 
phingers 

CONSIGNMENT, s. 1. die Mebertra= 
qung, Zuſtellung, Ucbherfendung, 
Rerfendung; 2... E. Configuation, 
das anvertraute oder verfandte Out, 
dizin Commiſſion gegebene Waare; 
3. die Urkunde, wodurch etwas tiber= 
tragen oder anyertraut wird. 

JONSIGNOR. (—rr), s. M. FE. der 
(Waaren=)Ubfender, Befrachter, 
Verſchiffer. 

To CONSIST, v.n. 1. beſtehen (— in, 
iit, or of, avs); 2, da feyn. 

JONSISTENCE (—cy), s. 1. der Beſtaud; 
2. die Uebereinftimmung, Gleichför— 
migtett; 3. Feſtigkeit, . Confiftens, 
Dice; 4. das Stehenbletben, der 
Stillftand (des Wachsthums). 

CONSISTENT (adv. —ty), adj, 1. be⸗ 
ſtehend, Beftand habend; gemäß, 
vertraglich 5 2. feft, nicht flüſſig; 3. 
confequent, characterfeft ; it 1s not 
— with equity, es vertrigt fic) nicht 
mit der Billigkeit. Si ties 
JONSISTORIAL, adj. conſiſtorialmäßig. 
JONSISTORIAN, adj. preshytertanifch. 
JONSISTORY, s. 1. a8 Confiftorium, 
geiſtliche Gericht, der Rirchenrath ; 
2. die Verfammlung der Cardinale ; 
3. die feierliche Verfammlung, 
CONSOCIATE, s. der Mtitverbundene, 
Mitverfamorene, Theilhaber, Mtit= 
ſchuldige. 

Jo CONSOCIATE, v. I. a. zugeſellen, 
verbindent, vereinigen ; Il. ſich ver⸗ 
binbden, fich veretnigen, fich zugeſellen. 


LONSOCIATION, s. die Sugefellung, | 
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Verbindung; Bertraulichfeit; der 
genaue Umgang. ; 

CONSOLABLE, adj. trifthar, triftlich. 

CONSOLATION, s.. det Troſt. 

CONSOLATOR, s. der Prifter. 

CONSOLATORY, I. s. das Troſtſchrei⸗ 
hen, dte Troftrede; U. adj. tröſtend, 
triftlich. 

To CONSOLE, v. a. tröſten, aufrichten. 

CONSOLE, s. Arch. T. die Conſole, 
der Tragftein, (im Deftreichifchen) 
Kragſtein. 

CONSOLER, s. der Trifter. 

CONSOLIDANT, adj. zuheilend, heil- 
fate Consolidants, pl. zu(ſammen)⸗ 

eilende Mittel. 

To CONSOLIDATE, v. a. & n. 1. befe- 
ſtigen, verdichten, dicht machen oder 
werden 5 2. zuheilen, hetlen; 3. fz. 
yereinigen (into, in); 4. Z. 7. get 
Parlamentbills in eine eingige ver— 
wandeln. 

CONSOLIDATION, s. 1. die Befeſtigung, 
Verdichtung; 2. 8. 7. Zubeilung; 3. 
fg. Vereini gung. 

CONSOLS, s. pl. die englifeben fundir= 
ten Staatspapiere. 

CONSONANCE (Consonancy), s. die 
———— zweier Töne; 
der Einklang; Uebereinſtimmung; 
— of words, det Gleichlaut, Reim. 

CONSONANT, I. (adv: —1y), adj. 1. 
qleichlautend, gleichfirmig ; 2. ge- 
maf; ibereinitimmend; IL s. der 
Conſonant, Mtitlauter; —ness, s. 
die Ueberſtimmung, Gemäßheit. 

ye Sgt adj. gletchftimmig, hare 
moniſch. 

CONSORT, s. 1. der Gefährte, Genoß, 
Gemahl, Gatte, die Oattinn; 2. 
Verbindung, Vereinigung ; 3. Ver= 


fammlung, Berathfehlaguig ; 4. — 


or Consort-ship, das Bruderſchiff. 
Tv CONSORT, v. I. n. & reft. fith ʒu Sez 
mand gefellen, fich verbinden ; m1. 
a. vereheltchen. hae 
CONSORTABLE, adj. paffemd, gleich. 
CONSORTSHIP, s. die Sameradfchaft, 
Geſellſchaft, Theilnahme. 
CONSOUND, s. die Wallwurz; — of 
Saracens, der Heiden Wundkraut. 
CONSPICUITY, s. die Rlarheit, Helle, 
Deutlichkeit, Anſehnlichkeit. 
CONSPICUOUS (adv. —ty), adj. 1. klax, 
deutlich, fichtbar ; 2. anſehnlich auf- 
fallend, hervorthuend, vorzüglich, be- 


rühmt, ausgezeichnet; —ness, s. 1. die |’ 


Sichtharkeit ; 2. Anſehnlichkeit, Vor— 
züglichkeit, Beriihmtheit, was in die 
Mugen fait ; 
CONSPIRACY, s. 1. die Verſchwörung, 
das Complott; 2. dte Sufammen- 
wirfung, Mitwirkung. 
CONSPIRANT, adj. verſchworen; mit⸗ 
wirfend. : 
CONSPIRATION, s. dic Verſchwörung; 
bas Beftreben. : 
CONSPIRATOR, s. der Dtityerfehwor- 
ne, Verfehworne. 
To CONSPIRE, v. n. 1. fich verabreden 
gu einem gemeinfchaftlichen (böſen) 
Zwecke; ſich verſchwören (— against, 
gegen) ; 2. fig. ſich vereinigen, zuſam⸗ 
mentreffen. 
CONSPIRER, s. der Verſchwörer, Mit⸗ 
verſchworne; Anſtifter. 
CONSTABLE, s. der Gonſtable; Ge- 
tidtsbeamtete; Polizeidtener, Hie 
fcher; Ouartiercommiffarius ; Auf⸗ 
feher, Vogt; Commandant; lord 
high -—, der Orofeonnetable yor 
England; —ship, s. das Amt eines 
Gonftables, u. f. w. 3; —wick, der 
Bezirk in welthem cin Conftable 
Macht hat. ; 
CONSTANCE, ¢. Gonftautia (Frauen⸗ 
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name); — linen, doppeldichte Lein⸗ 
wand aus St. Gallen, u. fw 
CONSTANCY, s.1. die Beſtändigkeit, 
Standhaftigtett, Beharrlichfeit, Fe- 
ſtigkeit, Unerſchütterlichkeit; 2. der 
Beſtand; 3. die Dauner, Unverins 
derlichkeit, Gewißheit. 

CONSTANT (adv. —ty), adj beftintig, 
ftandhaft, beharrlich, anhaltend; 
tre; unverändert; unerſchütter— 
lich; unverinderlich, unwandelbar. 
CONSTANTIA-WINE, s, der Capwein. 
CONSTELLATION, s. 1. die Conſtella- 
tion, das Geftirn, Sternbild; 2. fig 
die Verbindung. 

CONSTERNATION, s. die Beſtürzung; 
das Erſtaunen. 

To CONSTIPATE, v. a. 1. verftopfen ; 
2. verdicfen, verdichten. 
CONSTIPATION, s. 1, die Verſtopfung; 
2. Verdichtung. 

CONSTITUENT, I. adj. ausmachend. 
wefentlid) ; Hs. 1. dev weſentliche) 
Veftandthetl ; 2. Conftituent, Ab—⸗ 
ortsor, Vollmachtaeber, Wahler 
— parts Beftandtherle. 

To CONSTITUTE, »v. a. 4. ausmachen, 
beftimmen ; conftituiven; 2. abord- 
nen, verordnen, beftellen, ernennen; 
Constituted authorities, die verfaſ—⸗ 
ſungsmäßigen Bebörden. 

CONSTITUTER, s. dev Errichter, Stif⸗ 
ter ; Whordner. 

CONSTITUTION, s. 4. die Anordunug, 
Einrichtung; Abordnung, Einſe— 
tzung, Errichtung; 2. Conſtitution, 
(ſtändiſche) Verfaffung, Landesver— 

fafjung 5 3. Veroronung, das Ge— 
ſetz; 4. dte Befchaffenheit, Leibesbe— 
fchaffenheit; 5. das Lemperament, 
die Gemiithsart ; by — you Matur 

(ans); a worn out — eine zerrüt— 
tete Gefundheit. 

CONSTITUTIONAL (adv. —ty), adj. 1. 
der Conftitution auhängend, radical ; 
2. der Verfaffung gemaͤß; geſetzmä⸗ 


t . 

CONSTITUTIONALIST, ConstTitu- 
rionist, s. det Conftitutionelle, An⸗ 
hanger der Conjtitution. 

CONSTITUTIVE, adj. 1. ausmachend, 
wefentlic); hervorbringend ; 2. ver⸗ 
ordnend, gefebgebend; — parts, pi. 
die Beftandthetle ; — power, dic ges 
febgebende Macht. — ts 
To CONSTRAIN, v. a, 1. zwingen, nbs 
thigen; 2. gufammengiehen, einen- 

en, etnfchlicgen, drücken; 3. binden, 
efchrinfen; einſchränken; feſſelu, 
in Verhaft nehmen; 4. verhiudern. 

CONSTRAINABLE, adj. dem Zwanuge 
unterworfen. 

CONSTRAINEDLY, adv. gezwungen, 
zwangsweiſe. * 

CONSTRAINER, s. det Zwingende, Sine 
ſchränkende. 

CONSTRAINT, &s. 
die Gewalt. : 
To CCNSTRICT, va. zuſammenziehen, 
einengen, abkürzen. 

CONSTRICTION, s. die Zuſammenzie- 

ung. 

CONSTRICTOR, s. A. T. dev Zuſam⸗ 


1. ber. Bang; 2. 





menzieher, Schliefmustel ; —s of the 
eyelids, pl. die Schließmuskeln deg 


Auges. eee 
To CONSTRINGE, v. a. vid. Te Cox 
STRICT, : : 
CONSTRINGENT, adj. zuſammenzie⸗ 
hend, 


To CONSTRUCT, v. a. 4. æerrichten, 
bauen, auffithren; 2. fie. erfinneri. 
CONSTRUCTER, s. dev Erbauer, Gre 
richter. = 
CONSTRUCTION, s, 1. das Bauen, der 
Bair; 2. die Form cines Gebäudes 
3. Zuſammenſetzung, Verbiudung 





me 


CONT 


get Wirter), 7. der Wort= oder Pe= 
rtodenbau; 4. die Auslegung, Erfla= 
ring, Dentung, der Sinn. 
DONSTRUCTIVE (adv. —tx), adj. 4. 
zuſammenfügend, verbindend; 2. 7. 
was fich conjtruiren Lipt; —ness, ‘s. 
nie Faͤhigkeit fich verbinden, conftrui= 
ren git Laffer. 
DONSTRUCTURE, s. der Bau, das Geez 
bäude 
To CONSTRUE, v. a. 1. Wörter gehö-⸗ 
tig ordnen, yverbinden, eonſtruiren; 
2. auslegen, erklären; 3. überſetzen; 
to — into, für etwas auslegen. 
To CONSTUPRATE, »v. a. ſchänden, 
nothzüchtigen. 
CONSTUPRATION, s. die Schäudung. 
CONSUBSTANTIAL, adj. gleiches We⸗ 
ſens; gleichartig. 
CONSUBSTANTIALIST, s. dev an die 
Vereinigung bes Letbes Chriſti mut 
dent VBrove Glaubende, der an die 
Eonſubſtantialität des Sohnes mit 
dem Vater Glaubende. 
CONSUBSTANTIALITY, s. 1. die Ein- 
heit des Weſens; 2. Th.T. die Con⸗ 
fubſtantialität; Gleichartigkeit. 
Yo CONSUBSTANTIATE, v. I. a, 3u dem 
uämlichen Wefen vereinigen; U. x. 
Th. T. ich zur Con ſubſtantialität (im 
Abendmahle) befennen. : 
CONSUBSTANTIATION, s. die Verei- 
nigung mit dem nämlichen Wefen 
cbefonrers im Abendmahle des Lei⸗ 
bes Chriſti mit dent Brode). 
CONSUL, s. 4. der Confnl; 2. Han- 
delsagent, Handelsridter, Conſul. 
CONSULAGE, s.dte Conſulargebühren. 
CONSULAR, I. adj. conſulariſch; 1. s. 
per Confular (int alten Mom). 
CONSULATE, s. das Conſulat. 
CONSULSHIP, s. das Confulat; die 
Stelle eines Confuls. cst 
To CONSULT, v. IE. n. gemeinſchaftlich 
berathen; rathſchlagen, überlegen; 
ia. 1. um Rath fragen, gu Rathe 
xichert ; 2. fiir etwas forge, darauf 
fehen, es im Acht nehmen, berückſich⸗ 
tigen. 


_ “ONSULTATION, s. 1. die Conferens, 





Berathſchlagung; 2. Rathsverſamm⸗ 
nug. 
CONSULTATIVE, adj. berathend. 
CONSULTER, s. der um Math Fra- 
gende. 
CONSUMABLE, adj. verzehrbar; ver= 
ginglich ; — by fire, verbrennbar. 


7 CONSUME, v. La. 4. vergehren, ver= 


brauchen; 2. durchbringen, ver— 
fchwenben; IL n. to — away, ſich ab⸗ 
jehren. 


| CONSUMER, der Verzehrer, Conſu⸗ 


ment; Zerſtörer, Verſchwender. 


J» CONSUMMATE, v. a. vollenden, voll⸗ 


ziehen. 
CONSUMMATE (adv. —IV), adj. voll⸗ 
endet, vollzogen; vollkommen. 
CONSUMMATION, s. 4, die Vollendung, 
;, — 2. ber Tob; das Ende; 
Weltende. 


_ CONSUMPTION, s.1. a8 Verzehren, der 





Verbrauch; 2. die Verzehrung; 3. 
Auszehrung, Schwindfucht. 
CONSUMPTIVE (atv. — ry), adj. 1. 
verzehrend, ſchwindſüchtig; 2. er= 
{ipfend; verwiiftend; —ness,s. dic 
Neigung gue Auszehrung. 
_ To CONTABULATE, v. a. täfeln, dielen, 


verkleiden. 

CONTABULATION, s. das Täfeln, 
Dielen; die Täfelung. 

CONTACT, s, die Berührung, das An— 
einanderſtoßen. 
CONTACTION, s. bas Berühren, bie 
Bevithrineg, : 


bie Seuche, Be 
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CONTAGIOUS (adv. —1x), adj. anite- 
Gend, vergiftend, peftartiq; —ness, 
: * anſteclende Gift, die Peſtartig⸗ 

eit. 

To CONTAIN, v. I. a. itt ſich halten, be- 
reifen, faffem, enthalten; U. ». ent= 
altfant feyn, fich enthalten 

CONTAINABLE, adj. enthaltbar. 

To CONTAMINATE, v. a. befudeln, bee 
flecken, anſtecken. 

CONTAMINATE, adj. befleckt, beſudelt. 

CONTAMINATION, die Beſudelung, 
Befleckung, Unfteung- 

To CONTEMN, v. a. yerachten, gering⸗ 
fhagen, vernachläſſigen. 

CONTEMNER, s. der Beradter, 

To CONTEMPER, v. a. mäßigen, 

To CONTEMPORATE, §. mifderit.- 

CONTEMPERAMENT, s. 1. die Mäßi— 
ßigung; 2. das Temperantent. 

CONTEMPERATION, s. 1. die Mäßi⸗ 
ung, Mtlderung ; 2. gehirige Mti- 
chung. 

To CONTEMPLATE, v. a. & n, 4. bez 

ſchauen, betrachten; 2. nachfinnen, 

überlegen, nachdenken; 3. beabfichti- 
gen, vorhaben. 

CONTEMPLATION. s. die Beſchauung, 
Beſchaulichkeit, Betrachtung (religiö⸗ 
fer Wahrheiten); das Denfen, Näch— 
finnen; to have in — beabſichtigen. 

CONTEMPLATIVE (adr, —tx), adj. bez 
ſchaulich, anſchauend, nachdenkend, 
tiefſinnig; — faculty, die Denkkraft; 
— life, das beſchauliche Leben. 

CONTEMPLATOR, s. der Beſchauer, 
Betrachter, Denker. 

CONTEMPORANEOUS (adv. — 1x), 

CONTEMPORARY, 
adj. gleichzeitig. : 

CONTEMPORARY, s. det Zeitgenoß. 

CONTEMPT, s. 1. die Verachtung; 2. 
per verächtliche Zuſtand; — of court, 
das vorſätzliche Ausbleiben vor Ge- 
richt; for — wegen Gehorſamsver— 
weigerung; to hold in —, gerxing⸗ 
ſchätzen, mit Verachtung anfehen, 
verachten. 

CONTEMPTIBLE (adv. — yx), adj, ver⸗ 
achtlich ; verachtet; verachtenswerth 
pder yerachtenswiirdig; —ness s. dte 
Verächtlichkeit. 

CONTEMPTUOUS (adv. —Lyx), adj. ver⸗ 
ächtlich, verachtend, ſtolz, hochmü— 
thig; —ness, s. die Verachtung, der 
Hochmuth. 

To CONTEND, v. a. &- n. ſtreiten, käm⸗ 
pfen; (— with, mit) ; beftretten ; wett⸗ 
ciferit; to — about, iiber Etwas ftret- 
tet; to — for, fiir (unt) Etwas ftret= 
ten; nach Etwas ftreber, wetteifern; 
10 — for the final word, das lehte Wort 
haber wollen. 

CONTENDER (+ CoxvENDENT),, s. dev 
Streiter, Gener. 

CONTENT, L adj. zufrieden — with, 
ntit Etwas), vergniigt; fs. sing. 4. 
die Sufriedenheit; 2. die Weite, der 
Umfang. 

CONTENTS, s. pl. der Inhalt; table of 
—, bas Inhaltsverzeichniß. : 
T» CONTENT, v. a. 4. befriedigen ; 2. 
vergnügen; to — one’s self, züfrieden 
ſeyn, fich begnügen. 

CONTENTED (ad. -). part. adj. bez 
friedigt; ieee (— with, mit); 
—ness, soft? Suftiedenhett Begnüg⸗ 
ſamkeit. jr 

CONTENTION,’ 1. der Streit, Kampf, 
Sank, Hader; 2. das Beſtreben, der 
Nacheifer, Wetteifer, Wettftrert. 

CONTENTIOUS (adv. —ty), adj. ſtreit⸗ 
fiichtig, zänkiſch; — jurisdiction, die 
Gerichtsbarfeit in Streitfaden ; — 


‘ ‘ress. &. bie Zankſucht. 
Cy a — bie Anſteckung; 2. cCONTENTLESS, aaj. unzufrieden, miß⸗ 


vergnügt. 
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CONTENTMENT, s. 1. die Sufrieden- 
Heit; 2. das Verguitgen. 

CONTERMINAT : : 

—— adj. amare ieee 
To CONTEST, v. a. & n. 41. ftreitiq mas 
chen; beftvetten; 2. wetteiferm, (mit 
with), ſtreiten unt. 

CONTEST, s. dev Streit, Wortweshfel. 

CONTESTABLE, adj. ftreitig, beftrett- 
har; —ness, s. die Strettigfeiten 
Beſtreitbarkeit. 

FONTESTATION, s. 4. dev Streit 

Bank; 2. das Bengnip, der Beweis 
durch Senger. 

CONTESTINGLY, adv. mit Streit. 

CONTEXT, s, dev Zuſammenhang. 

CONTEXT, adj. verknupft, verwebt, feft. 

CONTEXTURAL, adj. die menſchliche 
Geſtalt betreffend. 

— si das Gewebe, Mach⸗ 
werk. 

CONTIGNATION, ¢: 1. das Stockwerk, 
Geſchoß; 2. Holzwerk, Simmerwerf ; 
3. die Bindung eines Gebäudes. 

CONTIGUIPY, s. die Unftofung, Nähe, 
das Aueinandergrenzen. 

CONTIGUOUS , (adv. —tx), adj. anſto- 
fend, angrengend, nabe an; —ness, s. 
die Anſtoßung, Nähe. 

CONTINENCE (Continency), s. 1. die 
Enthaltung, Mäßigung; Selbftbe- 

herrfchung; 2. Suthaltyambeit, Maz 
figteit; Keuſchheit. , 

CONTINENT (adv. —yx), I. adj. 4. ente 
haltfam, keuſch; mapig ; 2. einhal- 
tent, einſchränkend, bezähmend; 3. 

ufammenhangend; If. s. da8 fefte 


Land. 
CONTINENTAL, adj. gum feſten Lande 
gehörig. 


CONTINGENCE (Contineexcy), s. 4. die 
Zufalligkeit; 2. Qufall; das Ereignif. 

CONTINGENT, I. adj. zufällig; Ts. 1. 
der Sufall; 2. (verhältnißmäßige) 
Beitrag, das Contingent; —ly, adv. 
zufilliger Weife, von Ungefähr; — 
ness, s. die Qufalligfett. 

CONTINUAL, adj. fortwahrend, anhal— 
tend, unaufhörlich; —ty, adv. ftets, 
beftandig ; —ness, s die Fortdauer. 

CONTINUANCE, s. 1. die Fortdauer, 
Dauner; 2 Beharvlichfeit, Beſtän— 
vigfeit; 3. der Wufenthalt; — of a 
suit, L. T. ber Wuffehuh eines Pro— 
zeſſes. 

Ts CONTINUATE, wv. a. eng verbinden, 
vereinigen. 

CONTINUATION, s. dic Fortſetzuug. 

CONTINUATIVE, -das Bindewort 
(dev Uufeinanderfolge). 

CONTINUATOR, s. der Fortfeger, was 
fortoanern macht. . 

To CONTINUE, . I. nx. dauern, fort= 
dauern, bleiben, verharrer; IL a. 
fortſetzen, fortfahren (nity. 

CONTINUED (adv: ty), adj. fortbau- 
ernd, ununterbrodjen. 

CONTINUER, s. des Fortdauernde, der 
Beharrende. 

CONTINUITY, s. die ununterbrodene 
Rethe, der Zuſammenhang. 

CONTINUOUS, adj. aneinanderhän⸗— 
qend, ununterbrochen. 

7» CONTORT, v. a. drehen, flechten, 
winbdent, krümmen. 

GONTORTION (Conrorsion), das Dre- 
Hen, Winden, die Zuckung; Kritm= 
mung Biegung; Verdrehung. 

CONTOUR, s. der Umriß (einer Fie 

itr). 

CONTRABAND, L adj. eingeſchwärzt, 
verboten ; — goods, verbotene Wane 
reit; IL s. der Schleichhandel. 

CONTRABANDIST, s. der Schleich- 
handler, Schmuggler. 

To CONTRACT, v. a & n. 4. zuſam⸗ 
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met gtehen ; verengen, verküxzen, ab= 
kürzen; 2. fich zuſammenziehen, eiu⸗ 
ſchrumpfen, kürzer werden; 3. einig 
werden, eingehen, contrabiren, einen 
BVergleich oder Handel ſchließen (— 
for a commodity, fiir eine Waare u, f. 
w.); 4. verloben; 5. verſchaffen, ſich 
guziehen, fic) angemihnen; 6. einen 
Auszug mache; to — the brow, die 
Stirne runzeln; to — debts, Schul⸗ 
ben machen; to —a disease, fich eine 
Krankheit zuziehen; to — friendship, 
Sreundfdaft ſchließen; to — a habit, 
eine Gewohnheit annehmen. 
CONTRACT, s. 4. dev Contract, die 
Sontractéurfunde, der Vertrag, Ver= 
gleich; 2. die Verlobung ; — of mar- 
riage, der Heirathsvertrag; die Che. 
UONTRACTEDNESS; s, die Sufamen- 
gegogenheit, Kürze, Enge, Abkür— 


zung. 
CONTRACTIBILITY, 2 s. die Zuſam- 
aa arena ala mengiehbar= 
eit. 


CONTRACTIBLE, adj. zuſammenzieh⸗ 


av. 
eras adj. ſich zuſammenzie⸗ 
end, 

CONTRACTION, s. 1. die Zuſammen⸗ 
ziehung; das Zuſammenſchrumpfen; 
2. der Krampf; 3. die Abkürzung. 

CONTRACTOR, s. dev Contrahent; 
Lieferant. 

— s. das Zuſammenzie⸗ 

en. 

CONTRA-DANCE, s. der Contretanz. 

To CONTRADICT, ». a. widerfprechent ; 
widerftreiten. 4 

CONTRADICTER, s. der Widerfprecher, 
Gegner. 

CONTRADICTION, s. dev Widerſpruch, 
die Unvereinbarfeit, der Widerftand, 
die Widerrede. 

SONTRADICTIOUS, adj. widerſpre- 
chend; fertig zu widerfprechen ; ent- 
gegengeſetzt; zuwider; —ness, s. 4. 
der Widerfpruch, die Unitatthaftig- 
fett; 2. Fertigkeit gu widerfprechen, 
dee Widerſpruchsgeiſt. } 

CONTRADICTORINESS, s. die Wider= 
fprechlichfeit; Widerſetzlichkeit. 

CONTRADICTORY (adv. —11y), I. adj. 4. 
widerfprechend, unvertriglich; 2. Los. 
T, contradtetorif) (was fic) gegen- 

ſeitig aufhebt) ; 11. s. der Widerfprnch, 
widerfpredbende Sag. 

CONTRADISTINCT, adj. unterfrhieden 
(durch einen Gegenfag). 

CONTRADISTINCTION, s. die Gegen= 
unterſcheidung, der Gegenſatz. 

CONTRADISTINCTIVE, aij. einen Ge— 
genſatz bezeichnend. 

To CONTRADISTINGUISH, . a. durch 
cinen Gegenfas unterfcheiden. 

HONTRAFISSURE, s. S. 7. d¢v Gegen⸗ 
fpalt, Gegenbruch. 

7» CONTRAINDICATE, »v. a. Med. T. 
etwas Entgegengefestes anzeigen. 

CONTRAINDICATION, s. Med. 7. die 
Gegenanzeige. 

CONTRAMURE, s. Mil. T. der Gegen— 
wall, die Vormaner, Contrefearpe. 
JONTRANITENCY, s. dev Gegendruck, 
Widerftand, die Reaction. 

CONTRAPOSITION, s. die Entgegenz 
ftellung. 

CONTRAREGULARITY, 's. der Wider= 
ſpruch gegen die Regel. 

CONTRARIES, s. pl. Loy. T: Sihe, die 
ftch gegenſeitig anfheben, 

SONTRARIETY, s. dev Widerſpruch; 
die Widerwärtigkeit; ser Streit. 

SONTRARINESS, s. die Widerwärtig- 
feit, ber Widerftand. 
JONTRARIOUS, adj. entgegengefebt, 
zuwider; —ly, adv. entgegen 5 binge- 
gen. 
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CONTRARIWISE or Conrrary-wisz, 
ady. umgefehrt; im Gegentheil. 
CONTRARY (adv. —ty), I. adj. widrig, 
entgegengefebt ; IL. prep. zuwider, wie 
Der, gegen; — to good sense, der ge— 
funden Bernunft suwider ;—to honour, 
wider die Ehre; — minded, verſchie— 
dener Meinung; UL s. das Gegen- 
thetl, Widerfpiel ; to the —, dawider, 
dagegen; on the —-, tm Gegentheil, 

hingegen. : 
CONTRAST, s. der Sontraft, Gegenfag, 
Abſtand, Ab ftich. ‘ 
To CONTRAST, v. a  contraftiren, 
entgegenfegen, entgegenftellen, ge— 
geneinander abftechen machen (mit 
with), : 
CONTRA-TENOR, s. 7 dev Mt. 
CONTRAVALLATION, s. Mil. T. die 
Gegenverſchanzung. 
To CONTRAVENE, v. a. zuwider Hane 
deln, iibertreten. 
CONTRAVENER, s. dev UUebertreter, 
Gegner. 
CONTRAVENTION, s. die Zuwiderhand⸗ 
lung, Uebertretung. 
CONTRAVERSION, s. das Umdrehen 
nach der eutgegengeſetzten Seite, die 
Verfehrung. ATL 
CONTRAYERVA, s. die Giftwurz, 
ContrasDerya (Aristolochia Indica — 
L.) 


| CONTRECTATION, s. 908 Befithlen, 


Betaften, —— 

CONTRIBUTARY, adj. ftenerpfichtig, 
zinsbar. 

To CONTRIBUTE, v. a. & n. 1. beitra⸗ 
gen, mitwirfen, beiſteuern, helfen, (— 
to, towards, 31); 2. Thetl haben; 3. 
evlegen, ſteuern. hehe 

CONTRIBUTION, s. 1. det Beitrag, die 
Mitwirfung ; 2. Beiftener; 3. Steuer, 
Kriegsfteucr, Brandſchatzung. 

CONTRIBUTLVE, adj. beitragend, bez 
firderlich. é 

CONTRIBUTOR, s. dcr Beitragende, 
Beförderer. 

CONTRIBUTORY, adj. mitwirkend, be- 
firderlich. : 

CONTRITE (adv. —zx), adj. zerknirſcht, 
renevoll, renig, ; 

—— — s. dte Zerknirſchung, 

elle. 

CONTRITION, s. die Zerreibung; Zer⸗ 
knirſchung; Reue. — 

CONTRIVABLE, adj. machbar, erfind⸗ 
bar, erdenkbar. 

CONTRIVANCE, s. 4, die Erfindung; 
2. fic. der Kunftariff, Plan, te Ver— 
anftaltung, der Anſchlag. 

Jo CONTRIVE, v. a. erfinden, erfinnen, 
erdenfen, entwerfex, fic ansdenfen ; 
einen Anſchlag machen; veranftal= 
tei, machen, ergielen, hervorbringen, 
ot chaffer, zu Stande bringen, aͤus— 
ühren. 

CONTRIVEMENT, s. die Erfindung. 

CONTRIVER, der Erfinder, Urheber. 

CONTROL (Conrroun, Conrronty), s. 
4. das Gegenregijter, Gegenbuch, die 
Gegenrechnung; 2. der Swang, Ein⸗ 
halt, die Ginicbedntung 3. Gewalt, 
Oberaufſicht; der Wtderfpruch ; to 
be at one’s —, unter Jemandes Bez 

fehle fteben ; without —. ohne Zwang, 
ohne NRufſicht uneingeſchrankt. 

To CONTROL Coxrnoru), v. a. 4. ind 
Gegenregifter einſchreiben, gegenrech⸗ 
nen, controflivers 2. zwingen, bez 
febrinten, beherrſchen, im Saume bale 
tert, Aufſicht haben. 

CONTROLLABLE. ad}. beg wingbar, 
was fid) controllires, unter Wufficht 
nehinen laäßt. ; 

CONTROLLER, s. 4. dex CGontrolleur, 
Gegenfehretber; 2. Oberauffeher ; 
Gewalthaber ; — of the king’s house 





CONV 


hold, der Oberaufſeher der Ednigliches 
Hausdienerſchaft, ———— 
— of the navy, der Geueralzahlmei— 
fter ner Marine. ; p 

CONTROLLERSHIP, s. die Controlleur⸗ 
ſtelle; das Wuffeheramt, die Aufſicht, 
Gewalt. * 

CONTROLMENT, s. 41. die Aufſicht; 
Sewalt ; Einſchränkung; der Zwang; 
2. Widerſpruch; die Wiederiegung : 
der Wideritand, * 

CONTROVERSIAL, ad; ſtreitmäßig 
ſtreitig, einer Streitfrage gehörig 
polemiſch. 

CONTROVERSIALIST, s, der int einer 
literarifchen Streit Verwickelte. 

CONTROVERSY, s. 1. der Gtreif, die 
Streitfrage, Strettface ; 2. ver Pros 
zeß; iderſtand, die Feiundſchaft 
w. ü.). 

To CONTROVERT, ». a, ſtreiten, heſtrei- 
tei; Controverted election, die beftrit= 
tene Wahl. 

CONTROVERTER, 9s. vid. Conrrover 
SIALIST, a: 

CONTROVERTIBLE, adj. fivettig, bes 
ſtreitbar. 

CONTROVERTIST, s. der Disputent, 
Polemifer. 

CONTUMACIOUS (adv, —2x), adi. halds 
ftarrig, widerſpaͤnſtig; unbeugſam, 
ungehorſam. 

CONTUMACIOUSNESS, 2 s. #, bie Gales 

CONTUMACY, ftarviafett, 
Widerſpänſtigkeit; 2.7. 7. 2as vor= 
ſätzliche Ausbleiben vor Gericht. 

CONTUMELIOUS. » (adv. —1x),. aj. 
ſchmählich, ſchimpflich, veraͤchtlich 
ſchnöde, gu Schimpfreden geueigt, 
ſchändlich ; —ness. s.. die Beſchim- 
pin Schande, Mohheit; der Wore 
wurf 


CONTUMELY, die Gchmach,.rer — 


Schimpf; bittere qrobe) Vorwurf. 
To CONTUSE, v. a. quetfchen; zerſto⸗ 


tt. ‘ 
CONTUSION, s. S. 7. 4. die Quetſchung 
2, Serftvfiung. ; 
CONUNDRUM, s. die Gchtaie, der 
Schwank, das Wortſpiel. 
CONUSANCE, s. L. 7. die Kenntniß 


bas Wiffen, Recht der Gerichtshar 


keit. 
CONUSANT, adj. E..7. wiffend. 
CONVALESCENCE (ConvaLescrncy), « 
die Genefung. 
CONVALESCENT, adj. genefend. 
CONVENABLE, adj. was ſich verſam⸗ 
meln läßt. 

To CONVENE, v. Ln. zuſammenkom⸗ 
men, jich verfammeln; IL a. 4. zu⸗ 
fammenbernfen, verſammeln; 2. 2. 
T. voriaden. 
CONVENER, s..4, dev mit Andern einer 
Gefellfchaft betwohnt; 2. der Bers 
ſammelnde. 


CONVENIENCE (Conventency),.s. 2. die 


Füglichkeit, Schicklichkeit; 2. Bes 
— 3. Selegenbeit 5 bez 
queme Seit; 4. fam. der Nachtſtuhl. 


CONVENIENT (adv. —uy), adj. 1. füg⸗ 


lich, ſchicklich, paffend, auſtandig; 2 
bequem, gelegen; with all — speed 
mit miglechfter Gile, 

CONVENT, s. das Kloſter; ser Gom 
vent. 

To CONVENT, v. a citires, vorladen 
ordern. 


CONVENTICLE, s. 4 die (veligidfel — 
Verfammlung, Sufammenfunfr; 2 


heimbiche (ungeſetzliche) Berfamun 
lung. a 
CONVENTICLER, s. der heimliche Sere 
faminiungen dutvet oder beſucht. 
CONVENTION, s. 4, die Zuſammen⸗ 


funft, Verſammlung; 2. Veretres 


qung; Berbindung: % Ueberetay 







: 
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funft, Abrede, der Vertrag, Ver- 
gleich; national —, der Iationalcon- 
yent. . 

CONVENTIONAL, adj. verabredet, ver= 
tragsmäßig, verglichen. 
CONVENTIONARY, adj. vertragsmä- 


fig. — 
CONVENTIONER, s. bas Mitglied ei— 
ner Verfammlung, einer Zünft, u. 


. 1. : 
CONVENTIONIST, s. der Contrahent ; 
der einen Hanvel, Vertrag abſchließt. 
CONVENTUAL, I. adj. flifterlich ; IL s. 
der Conventual, Minch ; die Nonne. 
To CONVERGE, v. x. convergiren, zu⸗ 
fammenlanfen. ‘ 

CONVERGENCE (Convercency), s. 208 
Sufammenlaufer. ) 

CONVERGENT, adj. zuſammenlaufend. 

CONVERSABLE: (adv. —Ly), adj. um⸗ 

äuglich; mittheilend; —ness, s. die 
mgänglichkeit. 

CONVERSANT, adj. 1. untgehend, Um⸗ 
gang (Bekanntſchaft) habend, befannt, 
vertraut; 2. fundig, erfahren; be- 
wandert (— in und with, in etwas), 

CONVERSATION, s. 1. das Geſpräch, 
die Unterhaltung, Unterredung; Be— 
fprechung ; 2. der Umgang; 3. der 
Wandel ; L die Bekauntſchaft, genaue 
Kenntuip, Kunde. 

CONVERSATIVE, adj. fich auf den Um⸗ 
gang beziehend. 

To CONVERSE, »v. n. 1. verkehren, Um⸗ 
gang haber, fic) unterhalten, umge- 
ben (— with, mit etnent, oder etwas, 
— about, or on, you, über); 2. (ebe= 
Tich), beiwohnen; 3. ſich unterreden. 

GONVERSE, s. 1. dev Umgang (fam. 
Beifdlaf), die Befanntfehaft 3.2. der 
Kehrfchluß (in dev Logif und Geome⸗ 
trie), dee Gegeuſatz, ungefehrte Sag. 

—— adv. umgekehrt, gegen= 

eitig 

OONVERSION, s. 4, die Umkehrung; 
BVerwandlung (befonders einer, Glet= 
chung); 2. Befehrung; 3. ait. 7. 
die Flaukenſchwenkung; 4. die Wie- 
derholungsfigur (in der Ithetorif) ; 5. 
* & die Benutzung einer frembden 

adhe. 

To CONVERT, v. La. 1. umkehren, ver= 
wandeln; 2. befehren (gu einem beſ⸗ 
fern Lebenswandel) ; 3. kehren, rich— 
fet; 4. verwendet; to be converted, 
iibergehen (von einer Religion gur 
anderit) ; If. n. fic) verwandeln. 

CONVERT, s. der, die Neubekehrte. 

CONVERTER, s. dev Bekehrer, Profe- 
intenmacher. : 

OONVERTIBILITY, s. die Umwandel⸗ 
barfeit. 

CONVERTIBLE, adj. 1. verwandelbar, 
wmfehrbar ; 2. git verwedfeln; —ty, 
adv. umgekehrt, wechſelsweiſe. 


VX (adv. —ty), I. adj. rund erha⸗ 


Ken, nad außen gewölbt; conver; 
Il. s. ber convere Körper, bad We= 
wilbe. 

CONVEXED (adv. — Ly), adj. rund er⸗ 
Haber, tonver. : 

CONVEXITY, * bie dufere Run⸗ 
CONVEXNESS, § putty, Wolbung. 
CONV EXO-CONCAVE, adj. auf der et= 
nen Seite erhaben, auf der anbern 
ausgehöhlt. 

To CONVEY, v. a. 1. von einem Orte 
nach einent andern fchaffen, fahren, u. 
f.ww., zuführen; 2. übergeben; über— 


tragen; überliefern, übermachen; 3. 


beibringen, mittheilen; 4. euthalten 
ſeyn; to — by water, verſchiffen. 
*YONVEYANCE, s. 1. das Zuführen, dte 
Zufuhr, Ueberbringung, Ueberſen— 
duttg, Ueberlieferung, die Fortſchaf⸗ 
fang, der Transport; 2. das Fort⸗ 
fi gémittel, Fuhrwerk, die We⸗ 
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—— Gelegeuheit; 3. Ueberga— 

e, Abtretung; 4. Abtretungsſchrift, 
Uebergabsurkunde; letter of —, A. . 
der Frachtbrief. E 

CONVEYANCER, s. der Notarius. 

CONVEYER, s. 1. der Ueberlieferer, 
Ueberbringer; 2. Dieb, liftige Be— 
triiger. hfs 
To CONVICT, v. a. überführen, über— 
wetfert, überzeugen. 

CONVICT, adj. überführt, überwieſen. 

CONVICT, s. dev Ueherwiefene, Miffe- 
thäter; — ship, das Verbrecherſchiff. 

CONVICTION, s. 1. die Ueberführung; 
2. Ueberzeugung. 

CONVICTIVE (adv. —tx), adj. iBerzenz 
gend, biindig. 

To CONVINCE, v. a. überʒeugen, iiber= 
führen. 

CONVINCING (adv. —1y), adj. überzeu⸗ 
gend; —ness, s. die Ueberzeugungs— 
Eraft, Augenſcheiulichkeit. 

Tay lett adj. feſtlich, geſellſchaft⸗ 

ich, luſtig. 

CONVIVIALITY, ». 1. die Frihlichfeit 
(bet Tafel); 2. Schmauferet, dag 
Schmanfen. 

* CONVOCATE, v. a. zuſammenberu⸗ 

en, 

CONVOCATION, s.' 4. die Sufammenz 
berufung ; 2. Verfammlung. 

To CONVOKE, v. a. gufammentberifert, 

CONVOLUTE, bad. zuſam mengewi⸗ 

CONVOLUTED, § cfelt, aufgerollt. 

CONVOLUTION, s. die 3ufammenwi= 
situ. 

To CONVOLVE,». a. ʒzuſammenwickeln, 
aufrollen. 

To CONVOY, v. a. geleiter, begleiten, 
deceit; ſchützen. 

CONVOY, s. 1. da8 Geleit, die Bede- 
dung ; da8 Geleitſchiff; 2. die unter 
Bedeckung fegelnde Kauffahrteiflotte. 

To CONVULSE, v. a. Zuckungen verur⸗ 
ſachen, erſchüttern, verzerren. 

CONVULSION, s. die Convulſion, Zu⸗ 
ckung, Verzuckung; der Krampf; die 
Verzerrung; Erſchütterung; —s of 
laughter, krampfhaftes Lachen; — fits, 
frampfhafte Zuckungen. 

CONVULSIVE 64 —ny), adj. ceouvnl⸗ 
fivifeh, frampfhaft. 

CONEY, e das Kaninchen; — wur- 

CONY, rows, dev Maninchenbau; 
to — catch, v. n. fig. vulg. + betriigen, 
prellen, affen ; — warren, da8 Kanin— 
chengehige. 

To COO, v. n. gitten, gurren (wie eine 
Taube); Cooing, das Girren. 

COOK, s. der Moch, die Köchiun; — 
fish, die Mteerfehlethe ; — maid, die 
Küchenmagd; Köchinn; —s mate, 
des Kochs Gehülfe (auf Schiffen), ver 
Unterkoch; — room, die Schiffsküche 
(beſonders auf Oſtindienfahreru); — 
shop, die Garküche. 

To COOK, v. Ta. focjen ; I. 2. fchreten 
wie der Kuckuk. 

COOKERY, s, 4. dag Roden; 2, die 
Kochkunſt. spt, fei 

COOL "adv. —y), I. adj. 1. kühl, friſch; 
2. fig. faltfinnig, faltblitig, “Ail 
headed, leidenſchaftslos; IL. s. die 
Kühle, Kühlung; — cup, das kühlen— 
be Getränk. 

To COOL, v, La. 1. kühlen, erfriſchen; 
2. fig. abkühlen, mäßigen, beſänfti— 
ger Hn. 1. kühl werden; 2. fig. er⸗ 

alten. 

COOLER, s.1. das Miihlende, kühlende 
Mittel ; 2. der Kuͤhlkeſſel, vie Kühl⸗ 
tonne, dad Kühlfaß. 

COOLISH, adj. cin wenig kühl; fig. et⸗ 
was kaltſinnig. 


OOOLNESS, s. 1. die Kühle, Kühlung; 


2 fig. der Kaltfinn ; die Kaltblütig— 
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Feit, Leidenſchaftsloſigkeit, Spannuug 
(zwiſchen Freunden)... 

COOM, s. 1. ber Rus, Ofenruß; 2. die 
Wagenſchmiere. 

— Getreidemaß von vier 

COMB, § Bushel: 

COOP, s. 1. die Kufe, da8 Fah; 2 der 
HiihnerForb ; 3. die Schafhürde. 

To COOP, v. a. (to — up), einfperren, 
einſchließen. 

CUOPER, s. der Böttcher, Küfer, Kü— 
per; —s adze, dev Küferdeißel; —s 
driver, der Triebel; —s knife, das 
eee —age, s, der Böttcher⸗ 
obit. 

To COOPERATE, v. n. mitwirken. 

COOPERATION, s. die Mitwirfurg. 

COOPERATIVE, adj. mitwirfend, bez 


hülflich. 


Mitarbeiter. 

COOPTATION, s. die Erwählung, Au— 
nahme, Aufnahme. 

COORDINATE (adv. —ux), adj. beige: 
ordnet, in gleicher Glaffe, gir felben 
Ordnung gehirend, gletch ; —ness, s. 
a a des Manges, gleiche 
Slaffe. 

COORDINATION, s. die Rebenorduung, 
Beiordnung. — 

* s. das Waſſerhuhn, der Rohr— 
ahn. 

COPAIBA, s. der (Balfam) Copaivi. 

COPAL, s. der Kopal, da8 Kopalgummi. 

COPARCENARY, s. L. 7: die Meiterb- 
ſchaft. 

—— s. T. T. dev gleiche Mit⸗ 
erbe. 

COPARCENY, -der gleiche Antheil dex 
Miterben. 

COPARTNER, s. der Mitgenoß Han: 
delsgefithrte ; — ship, s. die Mitge— 
noffenfchaft, gleiche Theilnahme. 

COPE, s. 4. der Chorrock; 2. Bogen 
über einem Thore; 3. die Kuppel ; 
A, Decke tiber unferm Gaupte. 

To COPE, v. 1. a. deen, bedecken; 1, » 
irene kämpfen, fich ſchlagen, fich 

räuben, fich wehren, ringer; to — 


. ber Mitwirkende 


with, fich meffen mit einem. * 
COPIER, s. 1. dev Copiſt, Abſchreiber 

Ausſchreiber; 3. Nachahmer. 
COPING, s. 7: die Mtanerfappe, Mayp- 


pez der Giebel. ; 


COPIOUS (adv. —ty), adj. 1. haufig, 
teichlich, überflüſſig, übervoll, in 
Menge; 2. weitläufig, wortreich; 1. 
—ness, s. 1, det Ueberfluf, die Men- 
6 Gilles; der Reichthum; 2. die 

Veitläufigkeit, Redefülle. 

COPLAND, s. die Landſpitze. 

COPPED, adj. zugeſpitzt, kegelförmig. 

COPPEL, s. vid. Curr. 

CCPPER, I. s. 1. bas Kupfer; 2, der 

Geuße) Reffel; 3. das Kupfergeld; 
If. adj. kupfern; in compos. — bottom- 
ed, adj. N. T.Enpferboden, mit Kupfer 
verfleidet ; — colour, die Mupferfar= 
be; — coloured, fupferfarben ; — 
clippings and filings, Kupferabſchuitzel 
und Seilicht; — nose, die kupfrige 
Naſe; — ore, Kupferglans ; — plate, 
die Kupferplatte; der Küpferſtich; 
— plate prints, Rupferftiche ; — sheath- 
ings, Kupferblech (zum Verkleiden der 
Schiffe) ; smith, dev Kupfer—⸗ 
ſchmied; — wire, der Kupferdraht; 
— work, der KRupferhammer, das Kuz 
pferhammerwerf ;— worm, der Holz⸗ 
wurm; Fingerwiurm 

COPPERAS, s. der griine Vitriol. 

COPPERED, aaj. mit Kupferblech tikes 
ogen. 

COPPERISH, adj. kupferhaltig 

COPPERY, adj. fupferig, Fupferhaltig 
fupfern. 

COPPICE, s. vid. Corpse. 
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SOPPLED, adj. zugeſpitzt. 
Tue s da8 Unterholz, Gehau; Ge- 

üſch. 

To COPEA, v. a. das Unterholz hägen. 

COPSY, adj. bufdig. 

COPULA, s. Gram. T. Sie Copula, das 
Bindewort. 
To COPULATE, v. m. ſich paaren, ae 
begatten, fleiſchlich vermiſchen, fi 
beiwohnen. J 13 

COPULATION, s. 1. tie Verbindung, 
Zuſammenkuppeluug; 2. Beiwoh— 
nung. 

COPULATIVE, L. adj. Gram. T. verbin- 
pend; I. s. das Btndewort. 

COPY, s. 1. die Gopie, Whfchrift; 2. 
tas Eremplar; 3. die Vorfchrift, das 
Original ; — book, das Vorſchriften— 
buch ; — hold, das Zinslehen; — hold- 
er, der Sinspachter, Erbpachter, 
Meier; — right, das Verlagsredht. 

To COPY, v.a.&n. 1, copiren; ab⸗ 
ſchreiben, abgeichuen; 2. nachbtlden, 
nachahmen, nachmaden ; to — from 
the life, nach dem Leben zeichnen. 

COPYER, COPYIST, s. vid, Corren. 

COPYING-MACHINE, s. die Sppirmaz 
ſchine. 

— ——— v. a. §& n. coquettiren, lie= 
elu, 
COQUETTE, COQUET, s. die Coquette. 

COQUETRY, s. die Coquetteric. 

COQUETTISH, adj. coguet. 

CORACLE, s. da8 [ederne Boot. 

CORAL, L s. die Roralle ; — boat, der 
Korallenfiſcherkahn; — diver, der 
RKorallenfifcher ; —moss, das Koral⸗ 
lenmon$ ; — tree, der Korallendaum; 
— wort, das Morallenfraut; U. adj. 
forallen. 

CORALLINE, I. adj. korallen; korallen⸗ 
artig; IL s. das Korallenmoos. 

a ASPEN adj. fovallenartig. 


CORB, s. 1, der Kohlenforb ; 2.—s, pi. 
Arch. T. Eorbfirmige Verzierungen, 
CORBAN, s. 4. der Whnofenforb; 2. 

das Whnofen, 
UCORBEILS, s. pl. Mil. T. Schanzkörbe. 
CORBEL, s. Arch. T. 1. das Körbchen; 
2. det Kragſtein, Balfentriger, Bal- 
fentopys 3. dic (Vilder=) Blende, 


ifthe. 

CORD, s. 1. der Stricf, bas Seil; Tau; 
bie Mlafter, der Faden; 2. fig, der 
Fallſtrick; die Feffel; — maker, der 
Seiler; — wheel, das Drehrad (der 
Seiler); — wood, das Klafterbol; ; 
a— of twine, W. 7. eine Fiſſe Naͤh⸗ 
garn. 
FoCORD, v. a. binden, befeſtigen (mit 
Stricken, u. f. w.); to — up, mit ete 
net Schnur meffen, Flaftern; to — 

wood, Holz zu Kiaftern ſchlagen; 

Cording tools, Rändelinſtrumente. 

GORDAGE, s. da8 Tauwerk. 

OCORDELIER, s. der Franciscaner. 

OORDIAL, L. s. 1, die Herzſtärkung, das 
Labfal; 2. dev feine Liqueur; IL adj. 
1. herzſtärkend, belebend; 2. (adv. 
—tyx) Genii. herglich, aufrichtig, ohne 
Heuchelei. * 

CORDIALITY, s. die Herzlichkeit; Wuf- 
richtigkeit, Offenherzigkeit. 

CORDON, s. Arch. T. ’a8 Mauerband, 
per Mauerkranz; Mrang ; die Schuur. 

CORDOVAN, s. der Corduan. 

CORDWAINER, s. der Schuſter. 

SORE, s. 1. dag Kerngehäuſe tm Obſte, 
ter Griebs; 2. fg, das Innerſte, Herz, 
Mark; .3. der Eiter; 4. eine Leber= 
krankheit der Gchafe. es 

_ CORIACEOUS, adj. ledern; lederartig. 

" DORIANDER, s, der Coriander. 
CORINTH, s Morinth. 
wick 1, adj korinthiſch; — 
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order, die forinthifche Säulenord⸗ 
nung; IL s. der Korinther. 7 

CORIVAL, s. det Itebenbuhler, Mit⸗ 
werber. 

To CORIVAL, v. a. wetteifern. 

CORK, s. +4. der Ror, das Bantoffel- 
holy; 2. der Korkſtöpſel; —, or — 
tree, der Korkbaum; — cutter, dev 
Korkſchneider; — screw, der Kork— 
zieher. 

To CORK, v. a. 1. mit Kork verſehen, 
oder belegen; 2. guftipfeln, zuſto— 
pfen, pfropfen. 

CORKING-PIN, s. die Packnadel. 

CORKY, adj. von Kork, forfiq. 

CORMORANT, s. 14. der Wafferrabe, 
Fiſchreiher; 2. fie. Vielfraß. 

CORN, s. 1. das Morn; Getreide; 2. 
das Hiihnerauge, der Letchdorn ; — 
beef, das Pökelrindfleiſch; — bin, die 
Kornlade; — blades, Maisblätter; 
— flower, die Kornbluche; — chand- 
ler, der Kornhändler cin Mleinen), 
Gamenhindler; — crack, der Wie— 
ſenläufer; — cutter, der Leichdorn— 
ſchneider; — factor, der Kornmäkler; 
— fan, die Kornſchwinge; — field, 
das Kornfeld; —flag, der Schwertel, 
die Schwertlilie ; — floor (— loft), der 
Kornboden; — marygold, die Rin— 
gelblume; — merchant, der Korn— 
händler; — meter, der Kornmeſſer; 
— mill, die Getreidemühle; — pipe, 
das Haferrohr, die Mobrpfeife; — 
plaister, das Hithneraugenpflafter ; 
— porter, der Morntriger ; — rocket, 
ber Hederich, weiße Senf; —rose, die 
Rornrofe, Mlapperrofe ; — sallad, der 
Acerlattich, Lammerfattich ; — stalks, 
die Stengel (Stiele) des Mais. 

To CORN, »v. a. 4, körnen; 2. cinfalgen, 
einpbfeln. 

CORNEL, s. die Rornelfirfthe; (Corne- 
lian — tree), dev Kornelkirſchbaum. 

CORNELIAN, vid. CARNEIAIAN. 

CORNEMUSE, 2 s. der Dudelſack, dte 

CORNAMUTE,§  Gacfpfeife. 

CORNEOUS, adj. Hornig ; hornicht. 

CORNER, s. der Wintel, die Ecke; — 
clips, Eckbeſchläge; — house, da8 Eck— 

aus; —piece, das Eckſtück; — stone, 
der Eckſtein; — teeth, die Hakenzäh— 
ne, Haken (der Pferde) ; — tile, der 

Hohlziegel; — wise, geeckt, eckig; 
diagonal. y 

CORNERED, adj. ¢dfig ; three-cornered, 
dreieckig. — 

CORNET, s. 1, die Zinke, das Sink 
horn, Horn ; 2. die Vutenfchnede ; 3. 
der Huf; 4. Cornett; Standarten- 
triger; 4. die Cornette, Nachthaube, 
MWetbermiige ; 5. (font) Scharpe. 

CORNETCY, s, die Cornetts-Stelle. 

setae s. dev Zinkenbläſer, Zinke— 
nift. 

CORNICE, s. Arch. T. da8 Karnieß, der 
Krangleiften, Kranz, Ablauf; — ring, 
der Kranzreif (einer Kanone). 

CORNICLE, s. das Höruchen. 

CORNICULATE, adj. hornfirmig, za⸗ 
fig, Horner tragend. 
CORNIGEROUS, adj. Horner tragend, 

CORNLESS, adj. getreidelos, korũlos. 
CORNUCOPIA, s. das Fiillhorn. 

To CORNUTE, v. a. Horner auffeser, 
gum Hahnrei machen, krönen. 
CORNUTO, s. der Hörnerträger, Hahn⸗ 
rei. 

CORNUTOR, s. der zum Hahnrei Maz 
chende, der Hörneraufſehzer. 

CORNY, adj. 1. Firnig, kornreich; 2. 
hornhart, hornicht. 

COROLLARY, s. 7. 4. das Corolla- 
o% der Folgefak; 2 dev Ueber— 

uf. 


CORONA, s. Arch. T. der Kranzleiſten. 





CORONAL, I. s. die Krone, der Kranz; 





CORR 


If. adj.' ain Wirbel des Kopfes; 
— suture, di¢ Kronnaht; — vein, de 
Rronader. fie 

CORONARY, adj. die Krone betreffend, 
an der Krone ; —arteries, die Kranz 
adern. 

CORONATION, s. die Rrinung ; — oat’s 
der Krönungseid. ; 

CORONER, s. det Veichen(be)fdhanees 
— ’s inquest, die Todtenſchau. 

CORONET, s, 4. die Fleine Krone; 2 
der Kranz (iim Wappen). 

CORPORAL, I. s. der Corporal; it 
(adv. —1), adj. Forperlich, Leiblidy. 

CORPORALE (Corporat), s. das Qe 
weihte Meßtuch. ; 

CORPORALITY, s. die Klrperlichkeit. 

CORPORAS, vid. CorPoRaLe. 

CORPORATE (adv. —1y), adj. tn einen 
Kirper (eine Gemeine) vereinigt, ver= 
eint; — body, die Gemeine, das Gors 
pus; —ness, s. di¢ Vereinigung, Ge— 
meinheit. 

CORPORATION, s. 4. die Gemeine, In⸗ 
nung, Qunft ; 2. Bürgerſchaft; 3. vex 
Stavtrath. — 

CORPORATOR, s. $38 Glied einer 
Sunft, 2. j. w. 

— (adv. 1x), ad). 

ich. 

CORPOREALST, s. bet Materi&liſt. 

CORPOREITY, s. die Mirperlich eit. 

CORPOREOUS, adj. körperlich. 

CORPOSANT, s. Met. 7. da8 Getenen= 
fener, elektriſche Licht (an der Maſten 
und Raaen). 

CORPS, s. Md. T. das Corps. ‘ 

CORPSE, s. dev Morper; Leib; Leich⸗ 
nant. 

CORPULENCE (—cy), s. die Rdrper= 
dite, Beleibtheit, Fleiſchigkeit. 

—— adj, fleiſchig, beleibt, 

icf. 


fitpers 


CORPUS-CHRISTI DAY, s. Ser Frohn⸗ 
leichnamstag. 

CORPUSCLE, s. das Körperchen, vee 
Atom, - Rea 

CORPUSCULAR, adj. körperlich, medjaz 
niſch, materialiftife, atomiſtiſch. 

CORPUSCULARIAN, I. s. der Atomiſt 
Matertalift ; u. cdj. wie Corpuscurar, 
qa. vid. : - 

CORRADIATION, s. die Strahlenverets 
nigung. 

To CORRECT, v. a. 1. beſſern, verbef= 
fern, berichtigen; 2. verweifer, ta— 
del, züchtigen, ftrafen; 3. aod. 7: 
mildern; Correct (adv. —ny), cor⸗ 
rect, fehlerfret, richtig, ſprachrichtig; 
I stand corrected, ich bitte um Berset= 
hung, teh habe Unrecht. 

CORRECTION, -s. 4. die Verbeffernita, 
Berichtigung, Durchficht ; 2. der Vers 
wets, Taͤdel; die Suetignig. Beftras 
fung; 3. Med. 7. dte Milderung; 
house of —, da8 Zuchthaus; under —, 
mit Erlaubniß gu fagen; unmaßgeb⸗ 
lich ; corrections (sx marks of —, Typ: 7? 
Correcturzeichen. 

CORRECTIONAL, adj. verbeſſernd, vers 
— a — lesson, eine Strafpres 
Stat. 

CORRECTIVE, I. adj, verveffernd; I s 
pas Verbeſſerungẽmittel. 

CORRECTNESS, s.° die GSorreetheit, 
Richtigkeit. 

CORRECTOR, s. 4. der Corrector, Bers 
befferer, Berichtiger; 2. Sitchtiqer, 
Suchtmeifter; 3, ved. 7. das Milde⸗ 


rungsmittel. —— 
CORRELATES, s. das Correlatum, Bea 
ziehende. —— ae 
— s. die gegenſeitige Be⸗ 
ziehunq. A 
CORRELATIVE, I. adj. ſich gegenſet 
bestebend' das Correlativ “ta 














—— — 





CORS 


CORRELATIVENESS, s. ye pegenfet- 
tige Verhältniß, dev Wechſelbezug. 
CORREPTION, s. dev Verweis, Tadel. 
70 CORRESPOND, v. n. 1. correfpondiz 
rent, einen Briefwechfel fiihren, Briefe 
wechſelu; 2. übereinkommen, paffen, 
entſprechen, gemäß ſeyn. 
CORRESPONDENCE (—cy), s. 1. die 
Gorrefponrens, der Briefwechfel; 2. 
bas gute Vernehmen, BVerftindnig, 
der Umgang; 3. Ucbereinftimmung, 
Angemeſſenheit. 

CORRESPONDENT (adv. —1x), adj. 
wie Fommend, entfprechend, ge 
mãß. 

= Cy cha vo s. dev Correfpon= 
dent. 

SORRESPONSIVE, adj. 
mend, entfprechend. 

CORRIDOR. s 1. der Sang att oder in 

cinem Oebiude, vie Galleric, der 
Gorridor; 2. si. 7, ber bedeckte 6 | 

CORRIGIBLE, I. adj. 1. verbefferlich ; 2. 
Beatbars IL —ness, s. die Verbeſſer⸗ 

lichkeit. 

CORRIVAL, vid. CoRIVAL. 

CORROBORANT, adj. ſtärkend. 

To CORROBORATE, v. a. ftitrfen ; kräf⸗ 
tigen, befeftigen, beftatigen, Gefraf- 
tigen. 

CORROBORATION. 8. 


übereinkom⸗ 


die Stärkung; 
Beſtätigung, — 

CORROBORATIVE, L. s. das Stärkungs⸗ 
mittel; IL adj. ftiirfend ; beFraftiqeny. 

To CORRODE, v. a. zernagen, zerfref⸗ 
fen, verjehren. 

CORRODENT, L. adj. zernagend, zerfreſ⸗ 
fra IL s. da8 Zernagende, Zerfref⸗ 
ende. 

CORRODIBILITY, s. die Zerfreßbarkeit. 

CORRODIBLE, adj. jerfrepbar. 

CORROSIBILITY, CORROSIBLENESS, 
s. vid. CORRODIBILITY. 

CORROSIBLE, adj. vid. Corropinue, 

CORROSION, s. die Zernagung, Zer⸗ 
freſſung. 

CORROSIVE (adv. —1yx), 1. adj. ätzend, 
freffend; IL s, der Fraß, das Aegmit- 
tel; das Mebende, die 


CORRUGANT, adj. Runzeln machend; 
faltenſchlagend — muscle, der uz 
genbraunenmusfel. ; 

Tv CORRUGATE, v. a. rungelu, in Fale 
ten fegen, ſchrümpfen. 

CORRUGATE, adj. gufammenge- 
ſchrumpft. 

CORRUGATION, s. bas Runzelu. 

To CORRUPT, . La. 1. verderben; ante 
ſtecken, vergifter; verfdjlechtern; 2. 
verführen; 3. beftechen; U. n. faulen, 
verweſen; Corrupt (ady. —ty), adj. 1, 
‘Serderbt; verdorben, faul; 2. befto- 
hen ; 3. gewiſſenlos, lafterhaft. 

CORRUPTER, s. 1. der Verderber, Ver⸗ 
führer; 2. Beftedyer. 

CORRUPTIBILITY, ; s. 1. die Ver⸗ 
CORRUPTIBLENESS, derblichfeit ; 
Berwesharkeit ; 2. Beftechlichfeit. 
CORRUPTIBLE (adv. —zy), adj. 1, ver⸗ 
‘derblich, vergdnglich, verweslich; 2. 
verfiihrbar ; beftechlich. 
CORRUPTION, s, 1. das Verderben; 
2, die Verderbtheit, Verdorbenbeit, 
£08 Verderbniß: 3, dic Berfehlechte- 
* Fäulniß; 5. der Giter; 6. 
bie Beſtechuug. 

—— adj. verderbend, anſte⸗ 

end. 

CORRUPT ä—s, adj. unverderblich, un- 
verweslich. 

CORRUPTNESS, s. vid. Corruption. 
CORSAIR, s. der GSorfar, Seerauber, 
Raubſchiffer. 

CORSE, s, vid. Corpse. 


@ORSELET, s. der halbe Küraß, das 
"Brugpig, °° Pale Rivas 





COTA 


CORSET; s. die Schnürbruſt. 

— F. adj. corſiſch; U. s. der 
orſe. 

CORTEGE, s. ba8 Gefolge; der Zug. 


CORTICAL, adj. 4. vindig; 2. fig. dine 
ßerlich. page 
CORTICATE (—xp), ad. vindenartig, 
rindicht. 
CORTICOSE, ? adj. rindig, voller 
CORTICOUS, §  SRinbde. 
CORUSCANT, adj. funkelnd, bl eend, 


flammend., j 

To CORUSCATE, v.n. blinfen, ſchim-⸗ 
mern, glänzen. 

CORUSCATION, s. das Funkeln, Flam— 
men, die plötzliche Flamme, der Blig. 

CORYMB, s. die (Dolven)= Traube, 
Beere, der Blumenbiifdel. 

CORYMBIATED, adj. traubig, 
ſchelig. 

CORYMBIFEROUS, aij. Trauben oder 
Büſchel tragend. 

CORYMBOUS, adj. aus Trauben oder 
Büſcheln bejtehend. 

CORYPHEOUS, s. der © i a 

COSCINOMANCY, s. die Wabhrfagerei 
aus einem Sicbe. 

COSECANT, s. 7: di¢ Gofecante, 

COSINE, s. @. T. dev Coſinus. 

COSMETIC, I. adj. was ſchon macht, 
ſchmückt; 11. s. das Schinheitsmittel ; 
— (— wash), Schönheitswaſſer. 

COSMICAL (adv. —ty), adj. 1. zur Welt 
gehorig, fosmifth; 2. ast. T. fo$- 
miſch, mit der Sonne aufz oder unterz 
gehend. : 

COSMOGONIST, s. ber fich mit der Kos— 
mogonie befhaftigende Bhilofoph. 

COSMOGONY, s. 4. die Lehre von der | 
Eutſtehung der Welt; 2. Schipfung, 
Urwelt. 


COSMOGRAPHER, s. der Kosmograph, 
Weltbeſchreiber. 

COSMOGRAPHIC, , aaj. 

COSMOGRAPHICAL (adv. —1x), § kos⸗ 
mographiſch. 

COSMOGRAPHY, s. die Kosmograpbie, 
Weltbefehreibung. 

COSMOLOGICAL, adj. die Weltlehre 
betreffend. 

COSMOLOGIST, s. der Weltbefehreiber. 

— s. die Weltkunde Welt⸗ 
ehre. 

COSMOPOLITAN, dev Kosmopolit, 

COSMOPCLITE, Weltbiirger. 

COSSACK, s. ber Koſak. 

COSSET, s. das ohne dic Mutter auf⸗ 
gezogene junce Lamm, Kalb, wt. f. rw. 

COST, s. 1. der Preiss 2. die Koster, 
Unfoften, der Aufwand; 3. der Scha⸗ 
ben; 4 tie Koſtbarkeit; Costs, pl. die 
Gerichtskoſten. 

To COST, v. ir. n. foften, 
kommen. 

COSTAL, adj. zu dent Rippen gehörig. 

COSTARD, s. eine Art großer Yepfel ; 
— monger, der Obfthandler. 

COSTERMONGER,  s. 
MONGER. 


bü⸗ 


zu ſtehen 


wie Cosranp- 


COSTIVE, adj. ftopfend; verſtopft; 
ness, s. das Stopfende; die Berz 
ſtopfung. 


COSTLESS, adj. wohlfeil, Foftentos, 
COSTLINESS, s. dic Koſtbarkeit, der 


Aufwand; die Koſtſpieligkeit, Thene- 
rung. yf 


COSTLY. adj. 1. fofthar, Foftlich, präch⸗ 
tiq; 2. theuer, koſtſpielig. i 

COSTMARY, s. die Frauenmünze, der 
Leberbalfam, 

COSTUME, s, 1. ber Gebrauch 3 2. dte 
Tracht, das Keſtuͤm 

COT. s. 1. die Hütte; der Stall; 2. dte 
Beldbettitelle; 3, cine Wiege: 4. cin 
Eleines Boor. 

COTANGENT, 5, @. 7. die Sotangente: 





COUN 


COTE, s. die Schafhiirde. 

COTEMPORARY, s. vid. ConsEm por. AuY 

COTERIE, s. (frang.) dte geſchloſſent 
Geſellſchaft, das Kränzchen, der Mo— 
dezirkel, die Coterie. 

COTILLON, s. der Cotillou. 

COTLAND, s. da8 gu einer Hiitte ges 
hörige Land. 

COTQUEAN, s. vulg. der Topfgucker. 

CO-TRUSTEE, s. dev Dtitvermabhrer 
oder Curator, 

COTSWOLD, s. die Schafhiirde. 

COTT, s. vid. Cor 2. 

COTTAGE, s. die Hittte, das Häuschen 


Landhaus, 

COTTAGER, ) s. 1. der Hiittenbewoh= 
COTTAR, nev; 2. 2. 7. Hause 
COTTER, ler, Freihausler, 


COTTON, s. 1. Saumwolle ; 2, Baume 
wollenftaude; 3. der Kattun; — 
bagging, Packleinwand zum Embal 
liven ber rohen Baumwolle; — pina 
ing, Baumwollenband; — cards, 
VBaumwollentragen ; — gin, vid. Gus ‘ 
— grass, Baumwollengras Dungras ; 
— lining, baumwelfenes Suttergeng ; 
— packing, (wie — bagging, ed. vid.) ; 
— plant, — shrub, — tree, die Baum 
wolleuftaude, der Baumwollenbarm m 
— spun, das Baumwollengarn; — 
thistle, die Wegediftel; — tooth, die 
Ahle, da8 Voriehlageifen; — weed, 
die Wiefenwolle, dag Ruhrkraut; 
— yarn, das Baumwollengarn ; cor- 
tons, (cotton goods, ⸗ stuffs), baaum⸗ 
wollene Waaren, Cottonerien, 

To COTTON, v.1. n. 4. wollicht feyr, 
ranch feyn ; fich filjen; 2. owe. iiber= 
eintreffen, fich wozu ſchicken paffer ; 
I. a. mit Baumwoͤlle fiittern. 

COTTONY, ad. boumwollenartig. 

To COUCH, v. I. x4. ſich niederiegen : 
niederfallen ; 2. fich beugen, fanern : 
3, liegen; 4. tm Sinterh otk liegen; 
IL. a, 4. legen, niederlegen, lagern ;°2, 
aulegen; 3. ins Gehetm einfchttepen, 
verbergen; to — the cataract, dex 
Saar ſtechen; to — the spear, den 
Speer, oder die Lange einlegens to — 
in writing, ſchriftlich auffehen, ver⸗ 
faſſen; to — well, 7. ein Tau feſt 
und gleichförmig ſchlagen. 

COUCH, s. 1. das Ruhebett, Faulbett, 
Lager, die Lagerftittes 2. die Lage, 
Schicht, Farbenfchiht; — grass, dad 
Hundsgras, Quieengras ; — tetow, 
der Schlafkamerad. 

COUCHANT, adj. H. T. Tiegend. 

COUCHEE, s. 1. die Schlafzeit; 2. der 
Nachtbeſuch. 

COUCHER, s. 1. der Augenarzt; 2. (in 
Paptermiihlen) der Guauttieher oder 
Leger; 3. da8 Megijterbuch eines 
Kloſters oder einer Sununa, 

COUCHING-NEEDLFE, s. die Starnabdel, 

COUGH, s. der Huſten. 

To COUGH, v. n. hufter ; 
— up), aushuſten. 

COUGHER, s. der (dfe) Huftende. 

COULTER, s. das Bflugineffer. Y 

COUNCIL, s. 1. das Conecilium, die 
Synode, Kirhenverfammlung ; 2. daa 
Confetl, die Verfammlung, Raths= 
verſammlung, der Rath ; cabinet —, 
der Mtinifterialrath, vie Cabinets. 
verſammlung ; common—, der Stadt⸗ 
tath ; privy —, der geheime Rath; — 
board, (— table), der Rathstifih ; — 
chamber, die Rathsſtube; to calla — 
on..., dt¢ Stimmen ſammeln tiber 
— ey fa ie 

COUNCILLOR, vid. Counsettor. 

COUNSEL, s. 1, dev Math; 2. sie Bez 
rathſchlagung; 3. Klugheit, Ge⸗ 
ſchicklichkeitz 4. Rerichwiehenbest ; 
5. Udyocat, Confulent; Ririprecher 
6. ter Entwurf, das Softem, der 

60 


to — out (or 


COUN. 


Qwed, die Abſicht; to be —, eine 
Sache führen; to take — Rath an- 
nehmen; to keep — geheim halten. 
1 COUNSEL, v. a: rathen, Rath geben, 
berathen. 

SOUNSELABLE, aaj. Rath annehmend, 
folgfant. 

DOUNSELLOR, s. 1. ber Rathgeber; 
2. Rath, Rathsherr ; 3. der Confulent, 
Advocat; privy — der geheime Rath ; 
— at law. der Gachwalter; privy — 
ship, die Geheimerathsitelle. 

Jo COUNT, v. a. 1. zählen; 2. rechnen, 
berechnen; 3. anrechnen, zurechnen; 
dafür halten, meinen; to — upon, 
ſich worauf verlaſſen, Rechnung 
machen, 

DOUNT, s. 1. die Sabl; 2. Mechuung, 
das Cente; 3. der Graf; — wheel, 
das Stundenrad. 

SOUNTABLE, adj. zählbar. 

COUNTENANCE, s. 1. die Sefichtsbil- 
dung ; 2. Miene, Geberden, der Blick, 
das Seficht; 3. die Haltung, Faſſung. 
Gemiithsrube; 4. Unterftiigung, 
Gunſt; 5. der Glanz, äußere Schein, 
das Anſehen; 6. die Aehnlichkeit; to 
change —, die Farbe wedhfeln; to 
keep —, nicht ang der Saffung kom⸗ 
men, feine Saffung behalten, ruhig 
bleiben; to put out of —, aus der 

Faſſung bringen, det Muth beneh= 
men, vulg. verblüffen; to be out of —, 
aus der Faffung ſeyn; to give —, 
Vorſchub thun; to make —, det 
Schein annehmen, fich ftellen. 

Tv COUNTENANCE, v. a. 1. begiinfti- 
gen; unterſtützen, aufrecht halten, 
oettheidtgen, ſchützen, behaupten; auf⸗ 
muntern; 2. Glanz, Anſehen geben; 
well countenanced in, gut qebildet. 

BOUNTENANCER, s. der Unterftiiger, 





COUN 


genlidt; to —mand, v. a. abfagen, 
abbeſtellen, widerrufen; —mand, s. 
der Gegenbefehl, die Abſagung, Ab— 
beſtellung, Widerrufung; ts — mareh, 
vn. zurück marſchiren; —march, s. 
der Rückmarſch, Rückgang; —mark, 
s. 1. “bas Gegenzeichen, die Gegen— 
marke; 2. ad Nachgepräge; 3. Sp. E. 
das falfche Zeicher (an einem Pferde) ; 
to —mark, v.a. mit einem Gegenzei— 
chet, u. f. w. verfehen; —mine, s. die 
Gegenmine; jig. Gegenanftalt, Ge- 
genlift; to —mine, va, entgegen 
mimivent ; fig. entgegen arbetten, ver= 
eiteln; —motion (—movement), s. 
(bef. mit. 7:) die Gegenbewegung ; 
to —mure, v. a. befeſtigen, mit einer 
Gegenmauer yerfehen ; —mure, s. dte 
Gegenmaner ; —natural, adj. wider- 
satirlich ; —noise, s: dev (ettten ane 
dern Schall übertäubende) Gegen— 
ſchall; —opening, s. dte Segendff- 
nung; —pace, s. die Gegenanjtalt ; 
—pane, s. die (abgenähte Bettdecke, 
Steppdecfe; —part, s. 1. dev Gegrar= 
theil, Gegner; 2. die Gegenſchrift 
Abſchrift (einer Urfunde, wu. f. w.), 
Copie, das Gegenſtück, die Doublette ; 
der Abdruck; 3. die Gegenftimme ; 
—petition, s. die Gegenbitte; —plea, 
s. L. T. die Gegenflage, Replik; to 
—plot, v.a. einen Gegenplan machen, 
Lift mit Lift vertreiben; —plot, s. dev 
Gegenplan; —point, s. 7 4. der 
Contrapunft; 2. Gegenfas, das ent= 
gegengefebte Extrem ; to —poise, v. a. 
gegen einander abwagen; das Ge— 
gengewicht, Gleichgewicht halten, 
mit gleicher Macht einem Dinge ent⸗ 
gegen wirfen ; —poise, s. 1. a8 Ge— 
gengewirht, Sleichgewicht ; 2. Sp. E. 
die gerade Haltung des Meiters; 
—poison, s. das Segengift; —prac- 
tice, s. das Entgeqenhandeln ; —press- 
ure, s. der Gegendruck; —project, s. 
set Gegenanfehlag ; —proofs. der Ab⸗ 
druck; to—prove, v. a. abdrucken (eine 
Zeichnung); —revolation, s. die Gegen⸗ 
revolution; —scarp, s. Mi. T, die 
Gontrefearpe; to —seal, v. a. mitfie- 
geln, da8 Segenfiegel aufdrücken; to 
—secure, v. a. Grae verſichern; —se- 
curity, s. die Gegenverficherung, das 
Gegenpfand, die Rückbür fates — 
sense, s. die entgegengeſetzte Mei— 
nung ; to —sign, wv. a. contrafigniren, 
mit unterſchreiben; —signal, s. MT. 
das Segenfignal; —signature, s. Ste 
Segenunterfehrift ; —statute, s. dte 
Gegenverordnung; —stock, s. das 
Gegenkerbholz, Gegeuholz, Gegen— 
ct ig —stroke, s. ber Segenichag, 
Segenftop ; —surety, s. det Rück⸗ 
biirge ; —sway, s. der Gegeneinflus ; 
—tally, vid. —stock; —taste, s. dev 
irvige, fchlechte Geſchmack; —tenor, 
s. dev Alt, die Altſtimme; —tide, s. 
pie Gegenfluth; —time, s. 1. der Fehl⸗ 
tritt eines Pferdes auf rer Reitbahn; 
2. dte Widerfegung; —treble, s. der 
Discant; —turn, s. die Gegenin— 
trigue; to —vail, v. a. 4. entgeaet 
wirfert; von gleichem Werthe ſeyn, 
aufwiegen; 2. erfegen, vergelten, 
lohnen; —vail, s. 1. der Segenmerth ; 
bas Gegengewidt; 2 die Vergel⸗ 
tung, der Erſatz; —view, s. dte Ge⸗ 
enſeite, der Contraſt; to —vote, ». a. 
uberftimment, * ſtimmen; to 
—weigh, v. mn. das Gegengewicht hal⸗ 
ten; to —wheel, v. a, Mil. T, ſchwen⸗ 
fen; —wind, s. der Gegenwind; to 
—work. v. a. entgegenwirken. 
To COUNTERFEIT, v. I. a. 1. nach= 
machen; nachdrucken; verfälſchen, 
unterſchieben; 2. erdichten, erlügen; 
IL „. ſich verſtellen, ſich wofür aus— 





COUR 


ehen; to — being sick, fic) kram 
ellen’; a counterfeited edition, eis 
Nachdruck. 

COUNTERFEIT (adv. —ty), L adj. 1 
nachgemacht; nachgedruckt; falfch 
unecht, untergefchoben; 2. veritellt, 
Il. s. 1. das Machgemachte ; 2. der 
Verfleidete, Betriiger u. f. w. 

COUNTERFEITER. s. 1. der Nachäffer; 
2, Nachdrucker; Verfälſcher; Verfer⸗ 
tiger falſcher Ban*noten ; 3. Heuch⸗ 
ler, Gleifner, Betriiger. 

COUNTESS, s. die Grafinn, 

COUNTING-HOUSE (— Room), s. dag 
Comptotr. 

COUNTLESS, adj. unzählig, unzählbar. 

COUNTRIFIED, adj. bäueriſch, unges 
fchliffen. 

COUNTRY, I. s. 1. die Gegend, Lands 
fchaft; 2. das Land; 3. — (mother 
—), Baterland; 4. fig. die Einwoh⸗ 
ner eines Landes, einer Gegend; in 
the —, auf dem Rand; my (own o 
native) —, mein Baterland ; in this 
— hier zu Lande; 1. adj. 1, Tindlich ; 
2. vaterlandifch ; 3. bäüeriſch; 4, a 
compos. —dance, Sontretan3; ; —house 
das Landhaus ; —language, die Lan- 
desſprache, Mutterſprabe, —life, 
das Landleben; ike, lindlid; — 
man, det Landsmann; Landmann 
Bauer; —squire der Landedelmann 
—wake, die Kirchmeſſe, das Mirch= 
weihfeft; —woman. die Lands män⸗ 
ninn; Fran yom Lande; Bauerfran. 

COUNTY, s. 4. die Grafichaft ; Broz 
ving, dev Kreis; 2. 4 Graf; —, or 
—court, das Provinzialgericht; — 
pe das hohe Landgericht (eine 

tt Pfalzgrafſchaft); — town, die 
———— ciner Grafſchaft, Kreis⸗ 
adt. 


COUPING-GLASS, s. vid. Currine-anass, 

COUPLE, s. da8 Baar; Sp. E. die 
Koppel. 

To COUPLE. v. 1. a. 1. kuppeln, zuſam⸗ 
mentuppeln, paaren; verbinden; 2. 
verheirathen; IL. x. ſich paaren. 

COUPLEMENT, s. der Verein, die Ver⸗ 
bindung. 

COUPLET, s. die Strophe, Reimzeile. 

COURAGE, s. ber Muth, die Lapferz 
feit, Unerſchrockenheit. 

COURAGEOUS (adv. — ty), adj. mn 
A z Deraparts —ness, die Herzhaf⸗ 
igteit. 

— s. der Courier, Eilbote. 

COURSE, I. s. 1. der Lauf, Gang, Weg ; 
2. Wettlauf; 3. die Laufbahn, Renn= 
bahn; 4. Richtung; ver Curſus; 
Fortgang, Fortfcritt; 5. ote Reihe, 
Solge, der Verlauf; 6. die Berfah= 
rungsart, Mode, Weiſe, Gewohnheit; 
Lehensweife, der Wandel; 7. die Tracht, 
der Wuffab, Speiſen (bei Tafel) ; 
Courses, pl. 1. die Pertode der Frauen ; 


. 2; die qribten Segel; — of exchange, 


der Werhfelcours ; — of humours, der 
Fluß ini Kirper; — of stones (or 
heading course), rch, N dle ununter⸗ 


brochene Reihe oder Lage vorragender 


Steine, Kranzleiſte; by — of nature, 
nach dem Cautfe ber Matur; of '— er 
in —), folglich, bemnach, fo, wie mar 
yoransfesen fain, natürlicher Weife, 
pon fich felbft; in (due) —, a K. fei- 
net Sett; words of —, gewdhnliche 
Redensart, leere Worte ; Sof ifs, 
die Lebensweiſe; der Lebenslauf; to 
take a — einen Weg cinufchlagen, 
Maßregeln nebmen; to take bad 
courses, einen ſchlechten Lebenswan—⸗ 
pel führen; take your course, thin 
Sie was Sie wollen; to leave the 
world to take its —, dte Welt geheu 
laſſen, wie fie geht; to follow the — 
of time, fich in die Seiten ichicken; in 
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ER ————— 
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‘the —of time, mit der eit, nach und 
“nad; in the — of a month, binnen 
Hier und einem Monat, im Verlauf 
eines Monats; to be ina — of phy- 
sic, Arznei gebrauchen, é 

To COURSE, v. I. a. in Lauf bringen, 


jagen, begen, verfolgen; U. x. Laufer; |. 


reũnen. 

SOURSER, s. 1. der Reuner, das Renn— 
pferd, Jagdpferd; 2. der Jäger. 

COURSEY, s. W. T. der Rooker, 

COURT, s. 1. der Hof; 2. Gerichtshof, 
bas Gericht, die Gerichtsentſcheidung 
das Urtheil; dder Pallaft; 4. Vorhof, 
frete Platz; d. die Hiflichfeit ; Schmei⸗ 
delet; to. make one’s — feine Auf⸗ 
wartung machen; to make — to one, 
einem ſchmeicheln; — of chancery, 
das Manjelleigericht ; — of exchequer, 
das Schagfammergericht ; — baron, 
das Lehngericht; — bred, höfiſch; — 
bubble, det (Hof=)Tand; — calendar 
dev Staatskalender; —card, die bunte 
Karte; — chaplain, der Hofcapellan, 
Hofprediger ; — cupboard, (ehemals) 
der Credengtifch ; —day, der Gerichts- 
tag ; — dress, das Hoffleid ; der voll- 
ftandige Anzug; — dresser, der Hif- 
ling, Schmeichler; — fashion, die 
Hoffitte; — favour, Hofgunſt, Für— 

engunft; — hand, fig. die Kanzellei⸗ 
chrift; Aovocatenhand 3 — house, das 

Gerichtshaus, der Juſtizpallaſt, Ge— 
richtéhof; — lady, die Hofdame ; — 
leet, das adelige Lehngericht; — mar- 
tial, ber Kriegsrath, das Kriegsge⸗ 
tidjt; — plaister, das engliſche Bflaz 
fter; — roll, das Lehnregifter, Bins- 
bud, Archiv; — yard, det Hof an 
einem Hauſe. 

Yo COURT, v. a, 1. den Hof machen, 
ſchmeicheln, liebelu, bublen; 2. hul- 
digen; 3. werben, ſich bewerben, er— 
bitter. 

COURTEOUS (adv. — x), adj. höflich, 
gefällig, artig, manterlich, wobhlgefit= 
tet, guvorfominend; —ness, s. die 
Hdfltchfeit, Gefälligkeit, Artigkeit, 
Manierlichkeit. 

COURTER, s. det den Hof macht, der 
Bewerber. , 

COURTESA™  s. die Bublfchwefter, 
Hure. 

COURTESY, s.1. die Höflichkeit, Ga— 
{auterie, Gulbiqung, Artigkeit, Leut— 
ſeligkeit; 2. Gefälligkeit, Vergünſti— 
gung; 3. die Verbeugung, der Knids; 
to hold upon —, aus Gefälligkeit (ei⸗— 
nes Dritten) beſitzen. 

To COURTESY, v. n. ſich neigen, fich 
verneigen; einen Knicks machen. 

COURTIER, s. 1. der Hifling, Hof- 
mann; 2. der Vewerber, Schincichler. 

COURTLIKE, adj. hiflich, artig, sterlich. 

— s. die Boat eit Ar⸗ 
igkeit. 

COURTLING, s. der Hifling. 

w= adj. & adv. hofartig ; höflich, 
avtig. 

COURTSHIP, s. die Bewerbung, der 
Liebesantrag 

COUSIN, s. der Getter, die Muhme; 
first — Wefchwifterfind; second — 
des Vetters oder der Muhme Mind. 
COVE, s, die Bucht, Bay. 

To COVE, v. a, mit einem Bogen über⸗ 
ziehen; bedecfen. 

COVENABLE, adj. paffend, ſchicklich, 
geeignet. 

COVENANT, s. bet — 5 Vergleich, 
‘Contract; Bund, das Bündniß — 
breaker, ber Bundbrüchige. 

Yo COVENANT, v, I. n. fi 
tibercitifommen, eins werden (— 
with... for..., &c., mtit..., unt...), 
contrahiren; U. a. geloben, ange- 


eit, 


j 


af die Schellenfappe; 3. 
vergleichen, | 
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CONVENANTER, s ber Verbiindete; 
Contrahent. HE so 

COVENOUS, ? adj. Hinterliftig, betriig- 

COVINOUS, § lich. 

To COVER, v. a. 1. defen; bedecken, 
zudecken; überziehen; 2. fig. verber- 

en; verbeblen; 3. bemänteln; 4. 

Fier, verbiirgen; 5. briiten, be- 
ruchten; 6. befpringen; 7. aeE-s. 
decken, Deckung fenden. 

COVER, s. 1. die Decke, der Deckel; 
da8 Gedeck, Couvert; der Umfehlag ; 
das Obdach; 2. sp. E. das Lager (et= 
nes Haſen, u. f. w.); 3. fier der 
Shug; 4, Vorwand, Veckmanfel. 

COVERCLE, s. dic Decke, der Deckel, 
Umſchlag. 

COVERING, s. die Dede, der Deckel; 
die Bedeung, Kleidung. 

—— (Coyertip), s. die Bett— 

ete. 

COVERT, I. s. 1. der bededte Ort, Zu⸗ 
fluchtsort, das Dach; 2. Dickicht; M. 
(adv. ly), adj.1, bededt; verborgen, 

eheim; 2, unter der Haube; yom 
Manne geſchützt. 

COVERTNESS, s. die Verborgenheit, 
Heimlichkeit. 

COVERTURE, s. 1, die Bedeckung; Dez 
de; dev Zufluchtsort; 2. 1. 7. Kraus 
enftand. 

To COVET, ». a. & n. begehren, gcliiz 
ſten, fich geliiften laſſen. 

COVETABLE, adj. wiinfchenswerth. 

COVETING, s. die Begterde, das uner= 
laubte Verlangen. * 

COVETOUS fos — Ly), adj. begterig ; 
lüſtern; habfiichtig, geizig; —ness, s. 
die Begierde; Ha net, der Geiz. 

COVEY, s. der Flug (Vogel), die Brut; 
a — of partridges, ein Wolf (eine Kette 
oder Mitte) Rebhiihner, 

COVIN, s. L. T. a8 geheime Verftind= 
nif, Complott. 

COVING, s. der über das untere Stoc= 
wert hervoragende Theil eines Ge— 
bäudes, der Vorfprung. 

COW, s. die Kuh; — beef, da8 Kuh⸗ 
fleiſch; — bird, der Kuhvogel ; — 
herd, der Rubhirt ; — hide, die Kuh⸗— 
haut; der Ochſenziemer; — house, 
der Muhftall ; — itch, die Stintboh= 
ne; — keeper, der Rithe hilt; Kuh— 
hitt; — knobs, s. pl. Hoͤrnerſchuhe 
aus Onfeifen; — leech, der Kuh— 
doctor; to — leech, franfe Kühe cuz 
riren; — parsnip, die Bärenklau; — 
pox, die Kuhpocken, Schubblattern; 
— quakes, ber Kuhfladen; — slip, dic 
Schlüſſelblume; — slip of Jerusalem, 
das orientalifche Lungenkraut; — 
tips, vid. —Knozs ; — weed, det wilde 
Rerbel ; — wheat, der Wachtelweizen. 
To COW, v. a. bange, verzagt machen, 
ſchrecken. 

COWARD, s. 1. die Memme; IL. (ade. 
—ly), adj. feige, vergagt. 

COWARDICE, s. die Set pe Lg 

COWARDLINESS, s. die Feigheit, Feig⸗ 
herzigkeit, Verzagtheit. r : 
To COWER, v. n. fauctn, krumm figen, 
fchief liegen. 

COWL, s. 1. die Minchsfappe, Kutte; 
% der Suber; —, sta, die Zuber⸗ 

ange. 

COWLED, adj. mit, einer Mönchskutte 
bekleidet. 

COWORKER, s. det Mitarbeiter. 
— s. der Kauri, das Muſchel⸗ 
geld. ; 
COXCOMB, s. 1. der Hahnenkamm; 2. 
der Narr, 
answürſt, Se, Laffe, GafenfuB, 

antaft. 

COXCOMBICAL, adj. narrifch, albern. 

COXCOMBRY, s bie Uhernheit, Abge- 
ſchmacktheit, Geckerei. 
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GOY (adv. — tx), adj, befhetoen, bltde, 
iden, fprbde, zurückhaltend, zimper⸗ 
i 


To COY, v. n. 1. ſpröde thun, ſich ztes 
ren; 2, fic) weigerm, 

COYISH, adj..etwas beſcheiden, zurück⸗ 
haltend, fpride. 

COYNESS, s. die Sprbvigteit, Scheu. 

COZ, s. abbr. for Cousin, which see. 

To COZEN, v. a. tiufchen; hintergehen, 
übervortheilen, betriigen. \ 

COZENAGE, s. dte Taufchung, dev Bes 
trug, Kunſtgriff, dte Betriigeret. 

COZENER, s. dev Tiufcher ; Betriiger. 

CRAB, s. 1, dev Krebs, die Mrabbe; 2. 
bas Hebezeug; der Hebebock; 3. fiz. 
der Sanertopf 3 4. — or — apple, det 
Polsanfel 3 — bar, M. 7. dev Dreh⸗ 

aum; — boom, J, 7. der Spillbaum ; 

—'s claws, die Krebsſcheeren; —'s 
eyes, die Krebsaugen; — louse, die 
Filzlaus; — stick, der Knotenſtock; 
—tree, dev Wildling, junge wilde 
Obſtbaum. 

GRABBED (adv. — 1x), adj. 1, herbe, 
fauer ; 2. ig. mürriſch, fanertipfifch, 
widermartig, eigenſinnig; 3. dunkel, 
yetworren; —ness, s. di¢ Herbigfeit, 
Säure; fig. das mürriſche Wefem; 
die Schwierigkeit. 

CRABBY, adj. ſchwer, dunkel, verworren. 

CRABER, s. die Waſſerratze. 

CRACK, s. 1. dev Krach, Krad, Knall ; 
2. Mis, Mis, die Spalte; 3. Frage, 
Verruͤcktheit, Hirmwuth, der Wahna 
wig; 4, bie Stimmäuderung bein 
Mannbarwerden; in compos.—bvrained} 
(cracked), wahnwitzig, verrückt. 

To CRACK, . irn. & a. 1. krachen, knal⸗ 
len, flatfchen (mit der Peitſche); 2. 
plagen, fpringen, brechen, einſtürzen; 
fpalten, anffpalten, reipen, aufreißen 
zerbrechen, aufknacken; zerknicken; 3, 
verrückt machen; to — a bottle, vwg 
einer Flaſche den Hals brechen; wa 
— jests (jokes), Poſſen retpen; to — 
nuts, Nüuſſe knacken. 

CRACKER, s. 1. der Brecher, Knacker; 
2. Schwarmer, die (fleine) Racete ; 
3. Groffpreder, Prahler. 

To CRACKLE, v. n. knaſtern, knackern, 
fuiftern, Enarren, plagen, berſten; 
Crackling, s. 1, das Knaſtern, Gekra— 
che, Gefnalle; 2. die harte geröſtete 
inde des Schweinbratens. 

CRACKENEL, s. die eos) Bretzel. 

CRADLE, s. 1. die Wiege; .2. fig. die 
Kindheit; 3. das (ftehende) Bett cis 
nes yerwundeten Matrofen; 4, vas 
Senjengeriift (jum Zuſammenfaſſen 
der Schwaden); 5. die Beinfchtene ; 
6. dex Stapel, Seblitten (anf welche 
das Schiff ablinft); 7. 7. das Grin: 
dungéeifen; from his —, jig. von fei= 


net Mindheit an; — clothes, dad 
Wiegenzeug, die Windeln. 
To CRADLE, ». I, a. in die Wiege les 


gen; ſchaukeln, wiegen ; U. n. legen, 
eingeſchloſſen ſeyn. 

CRAFT, s. 4. 508 Handwerf, Gewerbe; 
2. die Kunſt, Fertigkeit, Geſchicklich⸗ 
keit; 3. Liſt, der Runfigrif7, Beting - 
A, da8 Handelsſchiff, ore Barfe; —s 
man, der Handwerfer, Miinftler ; —'s 
master, ein Deeifter in feiner Kunſt, 
geſchickter Mann. mee 

ea : —— * pie Fertigkeit; Liſt 

erſchlagenheit. — 
agin se. ers 1 adj. a lis 
ig, verfeblagen. betrügeriſch. 

gates &. Ing Naren, das Genik ; % 
vie Klippe, Spitze, der Selfen, 


——— adj. ſchroff raub, uneben 

CRAGGEDNESS, 2 s. die Schroffheit 

— Nauhheit, Uneben 
eit. 
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To CRAM, v. I. a. 4. voll ftopfen, über⸗ 
fiillen; 2. ftopfer, nudeln, mäſten 
Gänſe, u. f. w.) 3 3. (— in or into), 
hineinftopfen, hineingwingen over 
hineintreiben, einengen, einklemmen; 
HL. n. ſchwelgen, ſich überfüllen. 

ORAMBO, s. das Reimſpiel. 
ORAMP, fs. 1. die Klammer, Kram— 
pe; 2. ver Krampf; 3. die Sperre, 
Selfel, Cinfchrantung, das Hinder= 
niß; in compos. — fish, der Krampf⸗ 
fiſch, Zitterroche; — iron, die eiſerne 
Klammer; —irons, Typ. T: die Schie⸗ 
renflammertt ; If. adj. vulg. ſchwierig, 
knapp, fnotig. é 
Jo CRAMP, v. a. 4, flammern, ein⸗ 
klammern, einengen; 2. Gie Glieder) 
zuſammenziehen, mit dem Krampfe 
Slagen; 3. zwingen; hemmen; eiu— 
ſchränken. 

CRANAGE, s. 1. das Krahurecht; 2. 
Krahugeld, Aufzuggeld, Windgeld. 

CRANBERRY, s. die Wroosheere. 

ORANG, s. 1. der Kranich; 2. Krab; 
3. Heber; — fly, die fangbeinige Flie⸗ 
ge, Libelle; —'s bill, der Storchſchng⸗ 
bel (Geranium — 1.) ; 8. T. der Storch⸗ 
ſchnabel (eine Zange); — necks for 
coaches, Schwanenhalfe fiir Kut⸗ 
fchen ; — shaft, dev hölzerne Schwa— 
nenhals. 

— — die Schädellehre. 

CRANIUM, s. die Hirnſchale. 

CRANK, I. s. die Kurbe (an der Achſe 
eines Rades); bas Rute (an einer 
Rohre) ; die Windung, frumme Röh— 
te; 2. fig. Verdrehung, das Wort- 
‘fptel-s cranks of a bell, die Urine eines 
Glocenguges ; IL. adj. nv, Ta — ship, 
in ranfes Schiff, etn Schiff, das in 
Gefahr if umzukippen. 
¥o CRANK, v. n. vid. CRANKLE. 

To CRANKLE, v. 1. 2. fich winden, fich 
ringeln, fich ao im Zickzack 
laufen; I. a. eckig zerbrechen. 

ORANKLES, s. pl. Windungen, Krüm⸗ 
mungen, Ungleichheiten. ee 

CRANKNESS, s. .N. 7. die Rankheit (ci- 
nes Schiffes), Gefahr umzukippen. 

CRANNIED, adj. viffig, gefpalten, klüf⸗ 
ti 


ORANNY, s. 1. die kleine Spalte, Rige, 
der Rip; 2. 7. das Walzeifen tn 
Olashiitter. 

CRAPE, s. der Krepp, Fraufe Flor; 
Craping iron, s. 7. da8 Kreppeifer. 

Fo CRAPE, v. a. kräuſeln. 

ORAPLE, s. die Klaue. 

CRAPNEL, s. vid. GRAPNEL. 

CRAPULENCE, s. ber Rauſch, die Be— 
trunfenheit; die durch Unmäßigkeit 
erzeugte Rrankheit; vue. der Magen= 
jammer. ; 
CRAPULOUS, adj. berauſcht; yon ei— 
nem Rauſche Frank; vudg. den Katzen⸗ 
jammer habend. 

To CRASH, v. Ln. Erachen, einbrechen ; 
If. a, zerſchmettern, zerknirſchen, zer— 
brechen. 

CRASH, s. das Krachen, Getife. 
CRASIS, s, 1. Gram. T. die Kraſis; 2. 
das Temperament. 
CRASSITUDE, t s. die Die, Derbheit, 
ORASSNESS, Grobheit. 

CRATCH, s. die Raufe. 

CRATE, s. cin groper Korb (zur Ver⸗ 
pacdung von Porzellan und Hobhl- 


glas). 
CRATER, s. dev Krater (Schlund) eines 
Vulkans. 

To CRAUNCH, v. a (mit dent Zähnen) 
zermalmen. 
GRAVAT, s. das Halstuch, die Hals- 
Hinde. 

To ORAVE, v. a. 4. bitten, fichen; 2. 
forderu, verlaugen, ’ 
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CRAVEN, Ls. 1. der überwundene 
pam 3 2. fig. die Memme; IL adj. 
eige, verzagt. 

To CRAVEN, », a. verzagt machen, 
ängſtigen. 

CRAVER, s. der unbeſcheidene Forderer. 

CRAW, s. det Rropf (der Vögel) 

CRAWFISH (CrayrisH), s. der Bach⸗ 
krebs. 

To CRAWL, v. n. 1. kriechen; 2. ſchlei⸗ 
chen; 3. wimmeln; to — forth, her⸗ 
vorfriechen, auskriechen; to — into 
one’s favour, fith bei Jemand eine 
ſchmeicheln; to — up, hinankriechen. 

CRAWL, s. der Fiſchbehälter; 7. dte 
Buhne; Crawly mauly, vag. Sins 
durchs Andre. 

CRAWLER, s. 1. der Kriecher; Schlei— 
her; 2. das Ungesiefer. 

CRAY, Craver, s. dev Krayer (Wrt 
Eleiner Gchiffe mit einem Mafte). 

CRAYON, s. 4. die Paftellfarbe ; 2. der 
Paftellftift; — painting, die Paftell- 
zeichnung; red —, der Mithel. 

To CRAZE, v. a. 1. (den Verftand) zer⸗ 
rütten, verwirrt mache; 2. zerbre— 
chen, zerſtoßen, zerſtampfen, zerſchla— 
gen; pülvern, mahlen; fic. ſchwä— 
chen; Crazed, part, aq. zerbrochen 1. ſ. 
w.; fig. zerrüttet, verviict, verwirrt. 

CRAZEDNESS, } s. dic Gebrechlichkeit, 

CRAZINESS, Sdhwiche; der 
Wahnſinn. 

CRAZY, adj. 1. gebrechlich, kränklich, 
ſchwach; 2. verriidt, wabnfinnig ; a 
— ship, M. 7. ein krankes Schiff 

To CREAK, ». n. knarren, knirren, 
fchwirren; Creaking, da8 Knarren, 
Schwirren. 

CREAM, s. 4. der Rahm, die Sahne; 
2. fig. das Beste, Keine, der Kern; — 
of tartar, Cremor Tartari, gereinigter 
Weinftein ; —cheese, der Rahmkaͤſe; 
— coloured white, a8 Welbweif ; — 
faced, bletch ; blöde, feige. 

To CREAM, v.I. x. 3u Rahm oder Sah— 
ne werden, rahmen, fabnen; IL 4. 1. 
abrabmen ; 2. fic. das Befte yon einer 
Sache wegnehmen. 

CREAMY, adj. voller Sahne; fahnidyt, 
wie Sabne. 

CREANCE, s. Sp. E. die Falkenleine. 

CREASE, s. bie Falte, da8 Ohr (im 
Buche). 

To CREASE, v. a. umbiegen (das Ba= 
pier), ein Ohr machen. 

To CREATE, v. c. 1, erſchaffen; zeugen; 
Hervorbringen, verurfachen, machen; 
2. wählen, ernenuen. 

CREATION, s. 1. die Erſchaffung, 
—— — 2. die oe 
Verurfachung ; 3. das Weltall; 4. 
Ogee Ernennung; 5. das 

eſchöpf. 

CREATIVE, adj. erſchaffeud, ſchbpfe— 
riſch. 


CREATOR, s. der Schöpfer, Urheber; 
Creatress, s. di¢ Ur heberinu. 
CREATURE, s. die Sreatur, bas Ge— 
öpf. 
CREDENCE, s. der Glaube ; letter of — 
das Beglaubiquugs-, (Crevit=, Em⸗ 
pfeblungs=)fehretben ; to give —to a 
rae einem Dinge Slauben beimef= 
en. 
CREDENDA, s. pl. die Glaubensartikel. 
CREDENT, adj. qlaubend, zutraulich. 
CREDENTIAL, s die Beglaubigung, 
Beglaubiguugsſchrift, Vollmacht. 
CREDIBILITY, iy die Glaubwitr= 
CREDIBLENESS, § digfeit. 
CREDIBLE (adv. —ty), adj. glaublich, 
glaubwiirdig ; Iam credibly informed, 
ith habe glaubwiirdige Nachrichten. 
CREDIT, s. 1. der Glaube ; 2. Ruf, que 
te tame, bas Anſehen; 3. der Cine 
fluß; 4. bas Wort, Zeugniß 5. a0. 
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E, det Credit, das Guthaber; Conto 


to gain —, Ehre einlegen; he has great 
“—with him, ev vermag vtel liber thn; 
M. E-s. to buy (take) on (upon) —, any 
Credit (uit Ausſtellung) kaufen ; to 
give ~~, Gonto geben ; to take —, Gor» 
to nehmen ; to lodge a — with one, ei⸗ 
nen Credit bet Jemandem eröffnen; 
to place (or to pass to) or to enter intw 
one’s —, in Semandes Outhaben 
bringen; it shall appear in your —, es 
foll Ihnen gut gefchrieben werden; 
letter of —, der Creditbrief, das Credi⸗ 
tiy, Accreditiv. 

To CREDIT, v, a. 1. Glauben betmeffen, 
glauben; 2. tranen, Credit geben, 
borgent, 3. M E.credittren, aitthcbeels 
ben, erkennen. 

CREDITABLE (ad. —ty), adj. Yon que 
tent Rufe, unbefeholten, geachtet, ehr= 
lich, rithinlich ; —ness, s. ber gute 
Ruf, te Uchtung, Ehre. 

CREDITOR, s. der Gläubiger, Grevitor 
Creditrix, s. die Gläubigerinu. 

CREDULITY, s. die Leichtglänbigkeit. 

CREDULOUS, adj. leitch tg lanbtg ; —ness 
vid. CREDULITY. 

CREED, s. das Glanbensbefenntnif 
dev Glaube. 

CREEK, s. 1. dev kleine Meerbufen, die 
Bucht, Bay ; 2. kleine Landzunge an 
der Küſte. 

To CREEK, v. n. vid. To Crtax. 

CREEKY, adj. voll kleiner Buchten, ſich 
winded, geſchweift. 

To OREEP, v. n. 1. kriechen; 2. ſchlei⸗ 
chen; to — in (into), hineinkriechen; 

fig. ſich eiuſchleichen; to — into one’s 


favour, fich iit Semtandes Gunjt eins. 


ſchleichen. 
CREEPER, s. der, die, das Kriechen⸗ 

de; 2. der Grauſpecht; 3. niedrige 

Feuerbock; 4, Ueberfehuh. 
CREEP-HOLE, s. 008 Loch ; fig. die Aus⸗ 


ucht. 

CREMATION, s. die Verbrennung. 

CREMOR, s. tie milchichte Subſtanz. 

CRENATED, adj. ʒackig, geferbt. 

CREOLE, s. der Greole. 

— s. die Mauke Pferdekrauk⸗ 
heit). 

To CREPITATE, v. n. 
Eniftern. 

CREPITATION, s. das Knarren, Kna— 
cken, Kniſtern. 

CREPUSCULE, 's. die Dämmerung - 
das Zwielicht. 

CREPUSCULOUS (CrePpuscunar), adj. 
dämmerig. 

CRESCENT, I. s. der halbe Mond; U. 
adj, wachſend, zunehmend. 4 

To CRESCENT, v. a. halbmondförmig 
bilden. ' 

CRESCIVE, adj. vid. Crescenr. 

CRESS, s. die Streffe. : 

ORESSET, s. der Dreifuß; die Fackel, 
Leuchte, dev Leuchtthurm. 

CREST, s. 41. der Kamm, Schopf, 
Strauß (auf dem RKopfe dev Vogel u. 
f. w.) 5 2. Federbuſch, Helmſchmuck; 
H. T. da8 Bild tiber dem Schilde; dag 
Wappen; 8. fig. der Stolz, Muth ; 
— fallen, niedergeſchlagen, muthlos. 

To CREST, v. a. mit einem Federbufche, 
x. f. 1. ſchmuͤcken, wie ein Federbuſch 
ſchmücken. ogy: 

CRESTED, adj. mit einent Ramme, 
Helmſchmucke u. f. w. 

CRESTLESS, adj.1. ohne Kamm ; ohne 
Helinfehmuc ; 2, ff. ohne Weypeu, 
yon Feiner hohen Familie, 

CRETACEOUS, aaj. freidicht, kreidig. 

CRETE, s. die Snfel Greta over Gandia. 

CRETIC, s. dev Gretifug. e 

CREVICE, s. der Tif, die Spalte, enge 
Deffnung. 

To CREVICE, v.a. Niſſe machen, ſpalten. 


knarren, knacken 


— 
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CRIS. 


— s. 1. der Haufe, die Motte, das 

olf; 2. Schiffsvolk. ; 
CREWEL, s. das gezwirnte aufgewi— 
delte Garn. 

CREWET, s. vid. CRuer. 4 

RIB, s, 1. die Krippe; 2. Wiege; 3. 
ber Stand (die Abtheilung) in einem 
GStalle; 4. die Hiitte; 5, der Korb 
(in, Salinen) ; — biter or — champing- 
horse, det Rrippenbeifer, MKrippenfez 


r. 
‘To CRIB, v. a. einſchließen, einſperren. 
CRIBBLE, s. 1, 248 Sieh, Kornſieb; 2. 
Schrotmehl. 
To CRIBBLE, v. a. ſieben, ſichten. 
CRIBRATION, s. da8 Sieben. . 
— s. der Fluß tm Nacken, ſteife 
8 


als. 

CRICKET, s. 4. die Grille, das Heim— 
chen; 2, der Stnhl ohne Lehne, Schez 
nel, Boe ; 3. das cenglifche) Schlag⸗ 
balleSptel. ; ‘ 

CRICKETER, s. der Schlagball⸗Spie⸗ 


ter. 
car s. det Schreier, öffentliche Wns- 
rufer. ‘ 
CRIM, CRIMEA, s. die Halbinfel Mrim. 


CRIME, s, das Verbrechen, die Uebel= | Ol 


that, Schuld, der Frevel. 

i ear adj. verbrecheriſch, frevelud, 
ehr böſe. 

CRIMELESS, adj. ſchuldlos. 

CRIMINAL (adv. —ty), I. adj. 1. ſtraf⸗ 
bar, ſchuldig; 2. petnlic) ; I. s. der 
Berbrecher; Wugeflagte ; — conver- 
sation (Crim. con.), der Ehebruch. 

CRIMINALITY, 2? s. die peinliche (Cri⸗ 

CRIMINALNESS, § . mital=) Gache. 
To CRIMINATE, v. a. eines Verbrechens 
beſchuldigen. 

CRIMINATION, s. die Beſchuldigung, 
Anklage. 

— AT adj. anklagend, beſchul⸗ 
igend. 

CRIMP, s. 1. (in England) der Faktor 
beſonders bet Rohlenfchiffen) ; 2. ver 
Matroſen-Mäkler. 

70 CRIMP, wv. a. 1. Menſchen ſtehlen, 
ewaltfanr werben ; 2. krauſen, fers 
tit; Crimping machine, die Rerb= oder 

Kniffmaſchine. 

7 CRIMPLE, v. a. zuſammenziehen, 

fraufen. 

CRIMSON, Ls. das Carmoiſin; L. adj. 

hochroth. 

To CRIMSON, v. I. a. roth färben; i. x. 

roth werden, : 

CRINGE, s. die tiefe Berbengung, 

knechtiſche Höflichkeit. 

To CRINGE, v. L. a, zuſammenziehen, 

friimimen ; If n. fich tief beugen, ſich 

ſchmiegen; fich demiithigen (to—..., 
yor); ſchmeicheln. 

ORINGER, s. dev Sch meichler. 

CRINGING, s. 003 Kriimmen, Schmei— 
cheln (cont.). 

CRINIGEROUS, adj. haarig, bebaart. 
—— adj. haarig, wie Haar fird= 
mend. 

To CRINKLE, v. I. n. fic) winden, fich 
ſchlaͤngeln, ausbuchten, frumm ge- 
hens If a. uneben (Salten) in etwas 
machen. — 

ORINKLE, s. der Bug, die Krümmung, 
Windung, Falte, ‘ : 
CRIPPLE, J. s. dev Krüppel; I — or 
crippled, adj. Evitppelig, lahm. 

Yo CRIPPLE. v. a. 1. laͤhmen, verkrüp⸗ 
peln, zum Krüppel machen; 2... 7. 

cin Schiff) rettlos ſchießen. 

CRIPPLENESS, s. die Lahmung, das 
Krüppolhafte. 

CRISIS, s. 1. Med. T. die Kriſis; 2. der 
— ae me y 

URISP, adj. 1. fraus; 2. zackig, ge- 
mnt; 3. miirbe, serbetehiie 4, 
braun gebraten 





CROP 


To CRISP, v. a. 1. kräuſeln; flechten; 


wellenförmig bilden; 2. braun riften 


oder braten, 

CRISPATION, s. das Kräuſeln; die 
Kraufe. —* 

CRISPIN, s. Grispin (Mannsname). 

CRISPING, s. tie Loupirnadel. : 

CRISPY, adj. 1. fraus; 2. zerbrechlich, 
miithe, fpride. : 

CRITIC, s. 1. dev Kritiker, Kunſtrichter, 
Recenfent, Beurtheiler; 2. Tadler; 
3. vid. CRITIQUE. J 

— das Kennzeichen, Merk⸗ 
maal. 

CRITICAL (adv. Fux). adj. 1. kritiſch; 
2. funftverftindig, genau, forgfaltig ; 
3. bedenflich, miplich, figelich, gefibr= 
lich; 4. tavelfiichtig ; entſcheidend; 
—ness, s. 1, di¢ Genauigkeit, Piinkt- 
lichfeit; 2. Bedenklichkeit, kritiſche 
(entſcheidende) Lage. 1 
To. CRITICISE, v. a. &- m. 4. kritiſiren, 
beurtheilen, recenſiren; 2. tadelu. 

CRITICISER, s der Kritifer, Recenfent. 

CRITICISM, s. 1. die Beuriseilungs= 
funft; 2. Fritifche Beurthetlung, Re— 
Sine ; 38. kritiſche Wnimerfuny, 

offe. 

CRITIQUE, s. dic Fritifche Unterſu— 
hung, Kritik, Beurtheilung, Recen⸗ 
fion. 

To CROAK, x. n. quaken, krächzen; 
fuurren ; Croaking, s. das Quafer; 
Krächzen. 

CROAK, s. a8 Gequake, Gekrächze. 

CROAKER, s. 1. dev, die, das Quaken⸗ 
de; 2. fig. dev Unglücksprophet. 

OROATS, s. pl. die Sroaten. 

CROCEOUS, adj. yon. Safran; fafranz 
artig. 

CROCIATION, s. das Quaken; RKrache 
zen. 

CROCK, s. der Topf, Rus, Schmutz; 
— butter, die geſalzene Butter. 

— CROCK, v. a. berußen, ſchwarz maz 

en. 

CROCKERY, s. das irdene Geſchirr, 
Töpferzeug. 
CROCODILE, s. das Krokodill. 
CROCUS, s. dev Crokus, Safran. 
CROFT, s. das Zaunland, Gärtchen. 

CROISADE, s..vid. ORoOSADE. ad: 

CROISES, s. Kreuzherren, Mrengritter, 
Kreugfahrer, —— 

CRONE, s. 1. das alte Weib; 2. alte 
Schaf. 

CRONET, s. das Kronhaar der Pferde, 
CRONICAL, adj. Ast. T. achvonifd, mit 
der Somme untergehend. 

CRONY, s. dev alic Befannte, alte 
Sreund, 

CROOK, s.1. der Haken, Schiaferftab, 
Hirtenſtah; 2. die Krümme; én com- 
pos. — back, der Buckel; Bucklige; 
— backed, buckelig; — kneed, ſchief⸗ 
beinig; — shanks, das Krummbein; 
by beak and by —, nit Recht und Une 
recht. 

To CROOK, v. I. a, krümmen, biegen, 
beugen; ablenken; U. n. krumm feyn. 
CROOKED (adv, —zy), adj. gekrümmt, 
krumm, ſchief; verdreht, verFehrt ; — 
ness, 1. die Krümme ; der Schlangen- 
lauf; Buckels 2, dis Verkehrtheit, die 
Ungeradhett. 

CROOP, vid. Crour. : 
CROP, s, 1. der Kropf eines Vogels; 
2. die Ernte; 3: das (noch . ftehende) 
Getreide; 4. der Stub; — bone, 
Wallfiſchbarten (von dev Mittelgri= 
fe) ; — ear, (von Pferden) das Stutz⸗ 
ohr; — eared, mit geſtutzten Ohren; 
— full,fatt ; —sick, krank yon Ueber⸗ 
ladung ;-— sickness, di¢ vom Ueber⸗ 
laden des Magens entftandene Krank⸗ 
heit; — time, die Erntezeit. 

To ROP, v. a. ftugen, abjtugen; be- 
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ſchneiden; die Spitzen abfreffen ; ab 

—— pflůcken mähen, ernten. 

CROSIER, s. der Biſchofsſtab, Krumm⸗ 
ſtab. 

CROSLET, s. das Kreuzchei. 

CROSS, L. s. I. das Rreng ; 2. Kenuzei⸗ 
cher cou der Mamensunterfehriyt) ; 
2. die Quere; 3. fig. das Leiden, die 
Moth, Trübſal, Widerwärtigkeit; 4. 
der Mreuger ; 5, die rechte Sette etner 
Münze; —or— pile, Bild oder Wayp- 
pen (ein Spiel mit Geld); (ade. — 
ly), adj. 4. kreuzweiſe, uͤberzwerch, 
quet gelegt oder liegend; ſchief; 2. 
zuwider, entgegengefest; 3. gegenfettig, 
weehfelsweife ; 4. widerſpänſtig; wun⸗ 
perlich, mürriſch, verdrichlich, ver— 
fehrt; 5. unglücklich; every thing 
goes (or falls out) — with him. prov. ¢8 
gent ihm Wiles ſchief, ihm glückt 

ichts; a — accident, eine Wider⸗ 
wartiggeit ; Il. prep. quer dure), 
durch ev über; in comps. — ar- 
med, mit ineinander gefeblagenen (ver- 
ſchränkten) Armen; — bar, die Quer⸗ 
flange; — barred, gegittert; — var 
shot, die Stangenfugel; — beak (--- 
bill), der Kreuzvogel Kreuzſchnabel; 

— dill, L. T die Klagſchrift des Be— 
klagten gegen den Kläger; — beam, 
der Querbalken, Galgen; — bills, p/. 
M. E. Weehfel= over Hand: Sebuld- 
Scheine, welche gegen andere Wech— 
fel vertaufcht werden ; — bite, der 
Fallſtrick, Betrug; to — bite, v. a. bez 
triigen, verrathen ; — bow, die Arm— 
brujt ; — bower, der Armbruſtſchütze 
to — cut, v. a. kreuzweiſe durchſchnei— 
den; — cub saw, die Kerbſäge; — 
examination, s. bie Vorlegung yon 
Kreuz⸗ und Querfragen; to — exa- 
mine, v. a. die SMreuge und Quere fraz 
get; —grained, wider ben Strich ; 
fig. mürriſch, ſtörriſch, verkehrt; — 
jack, M. T. die Kreuzſteuge; — legged, 
mit übereinandergeſchlaägenen Bei— 
nen; — piece, Typ. T. der Balken; 
NT. dev Betingbalten ; — purpose, 
der verFehrte oder verunglückte Plan; 
das Mißverſtändniß; verkehrte (un— 
paſſende) Antworten; to be at — pur- 
poses, yor (unter) Wndern geben; 
vulg. der Quere reden; to — question, 
v. a. vid. to — examine; — questions, 
s. pl. Kreuz⸗ und Querfragen; dag 
Sragefptel ; — road, der Feldweg ; — 
row, die Sthel, das Whe ;— staff, 7. 
der Sacobsftah, Sonnenhidhmeffer ; — 
stitch, der Krenzſtich (Art des Nä— 
hens) ; — tree, s..M. T. dev Kreuzbal⸗ 
fen; — way, die Querſtraße, der 
Kreuzweg, Scheideweg ; — wind, der 
Seitenwind; — wort, die Kreuzwurz 
(Senecio — L,). ¢ 
To CROSS, v. T..a. 1. Evenzen, über das 
Krenz legen, durchkreuzen; 2. mit 
dem Kreüze bezeichnen, das Zeichen 
des Kreuzes machen; 6. durchftret= 
Hen; 4. quer über etwas! geher oder 
fahven, überſchreiten; überſetzen; 5. 
per Quere kommen, hindern, zuwider 
ſeyn, widerſprechen; 6. (the’ breed), 
die Racen) mijden; to — out, aug- 

reichen; to — one’s self, ſich kreu⸗ 
gigen und ſegnen; to— the river, über 
den Fluß fegen ; II. m, quer liege. 

CROSSNESS, s. die VerFehrtheit, des 
Widerſinn; die üble Laune. 

CROSSWISE, adv. freuzweiſe, im die 
Ouere. : 

CROTCH, s. 1. der Haken, die Gabel ; 
2. .N. 7. da8 Riek ftir. 

CROTCHET, s, 1. der Haken; 2 dtc 
Klammer, das (— s. pl. Typ. T. die 
Einſchließungszeichen (V; 3. dt 
Stütze 4: Mus. die Viertelnote 
5. Grille, oor ſeltſame Einfall. 
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Yo CROUCH, v. n. 1. ſich ducer, ſich 
ſchmiegen; 2. fig.’ kriechen, ſchmei— 
cheln; ſich demuͤthigen to . vor). 

CROUP, s. 1. der Rumpf eines Vogels, 
Steiß, Bürzel; 2. das Kreuz eines 
Pferdes; 3. die Mehlfucht, Bräune. 

CROUPADES, s. pl. Sp. T. die Luftſprün⸗ 
ge eines Pferdes. 

OROUT, s. vid. Sour-crovut. 

SROW, s. 4. die Krähe; 2. da8 Krä— 
hen; 3. or — bar), das Brecheifen, die 

Brechſtauge, der Hebebaum, Setzha—⸗ 
Fen, Kuhfuß; to pluck a — fig. fit 
um Nichts abäugſtigen; einer Sank 
anfangen; —s bill, S. 7 der Rugel= 
gieber; —feet, die Rungel (unter 
den Augen); — flower, der wilde 
Meerrettig; — foot, die Fufangel ; 
Ranunfel ; MT. dev Sptunenfoyf ; 
— keeper, die Vogelſcheuche, der Po⸗ 
Patty; — quill. dre Mrahenfeder; — 
toe, die Hyactathe. 

To CROW, v. n.1. krähen; 2. fig vulg: 
prahlen; ſich brüſten, ſtolziren; to 
— over one, ſich über einen erheben. 

CROWD, s. 1. das Gedviinge, Gewim⸗ 
mel, die Menge, der Haufen (Men= 
ſcheu); 2. die Seige, Fiedel. 

To CROWD, v. a. 4. drängen, preſſen; 

* 2. voll ſtopfen; 3. to — the sails (all 
the canvass), Sea. Ph, prangen, alle 

Segel beifeger; U. n. fich drangen, 
wint meln; to — in, hincinpreffen, fic 
eindräugen. 

CROWDER, s. vudg. der Geiger. 

CROWN, s. 1. die Krone; 2. der Kerang; 
3. die Tonfur; 4 Spitze, der Gip⸗ 
fel; 5. (— ofa hat), der Boden eines 
Hutes; 6. — or — piece, die Mrone 
(oon 5 Schilling), der Kronthaler; 
~— demesnes, (— land), die Krongiiter ; 
—glass, bas Kronglas; — grafting, 
das Kronpfropfen; — imperial, (— 
thistle), die Raiferfrone ; — office, das 
Krongericht; — officer, ser Kronbe⸗ 
aintete ; — post. nie Hauptſäule; — 
scab, der Igelshuf; — surveyor, det 
königliche Sngenieur; — vessels, die 
Krauzadern welche das Herz umge- 
bens — wheel, das Rronrad; — 
work, Fort. da8 Kronwerk (Bollz 
werf). 

To CROWN, v.a. 4. krönen; mit einer 
Krone bedecten over ſchmücken; 2. be- 
lohnen; 8. vervollfomment; beendiz 
get; 4. (at draughts), (einen Stein) 
ue Dame machen, aufoamen, auf— 
etzen. 

CROWNET, s. vid. Coroner. 

CROYLSTONE, s. der Spathfryftall. 

CRUCIAL, adj. S. 7. Ereujfivmig, kreuz⸗ 
weiſe; — incisions, die Kreuzfchnitte. 

ORUCIAN, s, bie Karauſche (ein Fiſch). 

CRUCIBLE, s. der Schmelztiegel. 

ORUCIFEROUS, adj.ein Kreuz tragend. 

CRUCIFINR, s. der Kreuziger. 

ORUCIFIX, s. 008 Crucifir. 

CRUCIFIXION, s. die Kreuzigung. 

CRUCIFORM, adj. freugfirmig. 

To CRUCIFY, v.a. kreuzigen 

CRUDE (adv. —tx), aaj. 1. 10h, herbe, 
unreif; 2. unverdaut; — humours, 
Med. Tunverdaute Säfte; — ness, s. 
die Rohheit. 

CRUDITY, s: 1, die Rohheit, Unreife; 
2. Unverdaulichkeit, unverdauete 
Speiſe; 3. fg. die unverdauete Kennt⸗ 
niß. 

CRUEL (ode.—xv), adj. grauſam, hart, 
unmenſchlich. 
Pardee J die Grauſamkeit. 
SRUET, s. das Fläſchchen, der kleine 
Krug; — frame (—stand), die Plate 
menage. 

SRUISE, s. das Kreuzen, der Kreuz⸗ 
aug. 
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To CRUISE, v. n. kreuzen (sur See). ° 

CRUISER, s. der Mreuger, dag kreuzen⸗ 

de Schiff. 

CRUM, Crump,’ s. 1. die Krume; 2. 
Brofame ; das Krümchen. 

To CRUMB, ». a. krümeln, zerkrümeln, 

brocken. 

Yo CRUMBLE)». i. a. krümeln, brocken, 
erbröckeln; yerftiideln; U. n. fic 
röckeln, zerfallen. 

CRUMMY, aij. frumig, bridlig, zer— 

bridelt, weich ; eudg. dif, fett, flei- 


chig. 

CRUMP, adj.frumm ; — footed, Eriumin= 
beinig ;, — shouldered, bucklig. 

CRUMPET, s. cine Art Theefuchen. 

To CRUMPLE, v. I. a. zerknittern, zer⸗ 
driiden; I. n. Falken bekomnien, 
runzelig werden, einſchrumpfen. 

To CRUNCH, v. a. (mit den Zähnen) 
zerknirſchen, zermalmen. 

CRUOR, Med. 7. da8 geronnene Blut. 

CRUPPEK, s. 1. das Kreuz (eines Pfer⸗ 
de); 2. der Schmangriemen. 

CRURAL, adj. zu dem Schienbeine oder 
den Schenteln gehörig. 

CRUSADE, s. der Kreuzzug. 

CRUSADER, s. der Kreuzfahrer. 

CRUSE, s. das Fläſchchen. 

CRUSET, s. 7. der Schmelztiegel (der 
Goldſchmiede). 

To CRUSH, v. I. a. 1. quetſchen, zer— 
quetfchen ; zerknacken, zerdrücken, zer— 
malmen; eindrücken; preſſen, ſtoßen; 
2. fig. ünterdrücken, überwältigen, 
vernichten; to —a cup, ein Glas (lee⸗ 
rent) trinfen ; IL x. zuſammengepreßt, 
verdict werden. 

CRUSH, s. der Stof, die Quetſchung. 

CRUST, s. 1. die Minde, Kruſte; der 
Ranft; 2 ein yon der Tafel ibrig 
geblicbenes Stück Brod. 

To CRUST, v. I. n. cine (harte) Rinde 
befomimen; I, a, mit oder wie mit 
einer Rinde überziehen. 

CRUSTACEOUS, adj. gelenkſchalig. 

CRUSTACEOUSNESS, s. da8 Gelent- 
ſchalige. 

CRUSTATION, s. 1. der Ueberzug, die 
Uchertiinchung ; 2. das Sneruftat. 
CRUSTINESS, s. 1, da8 Rindige, Schaz 

lige; 2. die Beißigkeit. 

CRUSTY, adj. 1. riindig, ſchalig; 2. 
vulg. muͤrrifch, beifig, zantiſch, aͤrger⸗ 
lich, auffahrend, ſchneppiſch. 
CRUTCH, s. die Krücke. 

To CRUTCH, v. a. tigen. 

To CRY, v. n. §& a. 4. fehreien (wieder⸗ 
Holt), rufen; 2. (öffentlich) ausru— 
fen; 3. weinen; 4. webflagen, laut 
Elagen (— at for, iiber, um); 5. Sp. 
E. äusgeben (bellen); she cries her 
eyes out, fie weint fitch blind; tobe 
cried, aufgeboten werbdeit; cried he, 
rief et; to —against (upon or out 
upon), tiber etwas febreien, etwas faut 
tadeln; to —down, einen in üblen 
Ruf bringer, verfchreien ; gu Boden 
fchreten, unterdrücken; to — out, aus⸗ 
rufen, ausſchreien; laut aufſchreien, 
Web ſchreien; öffentlich tadeln, mip- 
billigen; to — quittance, erwiedern, 
vergelten; to — up, erheben; laut 
preiſen. 

CRY, s. 1. der Schrei, Ruf; Ausruf, 
Zuruf, vas Geſchrei; 2. die Verkündi— 
gung ; 3. Aeelamatton ; 4. das Wei- 
nen; 5. Gebell ; 6. dte Koppel (der 
Strick, [2] Saqdbunvde. 

CRYAL, s. dev Reiger, Meiher. 


CRYER, s. 1. vid. Crier; 2. der Gere 


fal, Taubengeier. 

CRYING, s. da8 Schreien, Gefchret ; — 
out, der Wusruf. AGM 

CRYPT, s. dte —— Hoͤhle, 
Gruft; Unterkapelle, Halle 





CUE 

CRYPTICAL (—1c) (adv.—ty) addy ver 
borgen, heimlich. : rie 

CRYPTOGAMOUS, adj. B. 7. Eryptogas 
mifeh, blüthenlos. 

CRYPTOGAMY, s. B. T. die Undeuts 
lichfeit oder Verborgenheit der Bez 
fruchtwerkgenge gewiſſer Pflanzen. 

CRYPTOGRAPHER, s. der in der Se 
heimſchrift Kundige. 

piste eid * teh — 

yreibeFunft; — 2, eheimſchri 
Chifeſcheft 

CRYPTOLOGY, s. die Geheimfprache. 

ORYSTAL, L. s. der &Kryftall ; — or — 
glass), Dag Kryftall glas ; rock —, Berge 
fryftall ; — of mars, Gtfenfryftall; U 
adj. kryſtallen. 

CRYSI27,1NE, adj. Fryftallen; — ho 
mour, Med. T, die Keyſtalllinſe. 

CRYSTALISATION, s. die Kryſtalliſa- 
tion, Kryſtalliſirung. * 

To CRYSTALISE, ». I. a, kryſtalliſiren; 
IL x. zu Kryftallen anſchießen, fick 
kryſtalliſiren. 

CUB, s. 1, das Junge; 2. (cont, yon 
Mädchen und Knaben) junge Ding ; 
an unlicked —, ein ungebildeter, 
fehlecht erzogener junger Menſch. 

To CUB, v. n. Junge werfen; cont. ges 


~ baren. 


CUBATION, s. das Liegen. 

CUBATORY, adj. liegend. : 

CUBATURE, s. Mat. T. vie SKubifbe- 
rechnung. 

CUBE, s. Mat. T. 1, der Kubus, Wür⸗ 
fel; 2. die Kubikzahl; — root, die 
RKubifwurzel, 

CUBEB, s. die Kubebe. 

CUBICAL (Cusic), adj. Mat. & Ar. T 
kubiſch; cubic-root, die Kubikwurzel. 
——— adj. zum Schlafgemach 

ehörig. 

CUBICLE adj. würfelförmig. 

CUBIT, s. die ehemalige Elle (oon 14 
Sus). 

——— adj. ellenlang. 

CUBITUS, s. die Elbogenrohre. 
CUCKING-STOOL, s. der Tauchſchemel, 
Belferftubl. : 

CUCKOLD, s. der Hahnrei; — maker, 
der Hornerauffeber. ; 

To CUCKOLD, v. a. Hörner aufſehen, 
krönen. 
CUCKOLDLY, adj. einem Hahnrei ähn⸗ 
lich, hundsfottifeh, efemd. - 

CUCKOLDOM, s. 1. die Hahmeiſchaft; 
2. bas Hörneraufſetzen. 

CUCKOO, s. der Kuckuk; — bud — 
flower), die Kuckuksblume; — fish, 
der Pfaufiſch; — gilli-flower, der He— 
derich; — pint, der Arum; — sorrel, 
der Sanerflee, Buchampfer ; — spit, 
— spittle, Ruckutsfpeichel (ſchleimich⸗ 
te Snfectenflarven auf Blittern.) 

CUCULLATE (Cucuttaren), adj 4, mitt 
einer Kappe bedeckt; 2. Fappenartig. 

CUCUMBER, s. dic Gurfe. 

CUCURBIT, s. Ch. T.det Deftillirfolben, 

CUCURBITACEOUS. adj. fiirbipartig. 

CUD, s.4. dev innere Thetl des Schluͤn⸗ 
des; 2. die noch nicht wiedergefinete 
Speiſe; der Köder; to chew the —, 
wiederfinen s fg. liberdenfen ; — weed, 
die Wiefenwolle; das Ruhrkraut. 
To CUDDLE, v. n. vulg. fich ducken; Np 
umarmen. + 

CUDDY, s. 1. die “de and 3 2. der Kohl⸗ 
fifeh, Köhler, Roblmund 

CUDGEL, s. der Sniittel, Prügel; — 
play (—playing), die Průgelfechterei; 
— proof, priigelfeft ; to take up_the 
—s, jich in einen Streit einlaffen; 
to cross the —s, den Streit feblichten. 
To CUDGEL, v. a. prügeln. 

CUDGELER, -. der Priigler. 

CUE, s. 1. de Schwanz / das Ende ; der 
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opf; 2. das Zeichen, Stichwort; 3. 

So aii dte Auweiſung; 4. der 
Billiardſtock, das Queue; od. rie Rol⸗ 
le; 6. rug. Caune, Stimmung. 
CUERPO, s. (fpanifdh) in — ohne 
“Oberfleidung. . - 

SUPE, s. 1. det_ Fauſtſchlag, Buf, 
Schlag; 2. Aufſchlag (an Kleide); 
die Handfraufe, Manjchette; to go to 
cuffs, fich balgen, fich ſchlagen. 

Jo CUFF, v. 1a. 1. mit aujfter ſchla⸗ 
‘gen, puffer, ſchlagen; Maulſchellen, 
geben; 2. (vow den Raubvigetn) mit 
gen Krallen (aud) amit den Flügeln) 
ſchlagen; IL n. ſich ſchlagen. 

CUINAGE, s. das Formen des Zinnes 
it Mulden zur Verfendung. 

CUIRAS, s. der Küraß, Harnifd, 
Bruſtharniſch, Panzer. 

CUIRASSIER, s. der Küraſſier. 

CUISH. s. die Beinfchtene, der Being 
harniſch. 

CULERAGE, s. das Flöhkraut. 

—— adj. zum Küchenweſen ge⸗ 

drig. 

To CULL, v. a. ausleſen, ausſuchen. 

C©CULLENDER, s. vid. Couanver, 

CULLER, s. det Unsfucher. 

€ULLION, s. 1. der Lump, Schurke; 
2. dad Knabenkraut. 

CULLIS, s. die voit Brithe. 

CULLY, s. det Gefoppte, Betrogene, 
Tropf, Piuſel. ; 

To CULLY, v.a. fopper, affen, hinter= 
geben, betritgen. 

CULM, s. 1. der Stengel; 2. die 
Schmiedekohle. 

CULMIFEROUS, adj. Stengel habend. 
To CULMINATE, v. n. Ast, T. durch 
den Mittagskreis gehen, culminiren. 

CULMINATION, s. Ast. T. 1, det Durdj= 
gang eines Sternes durch den Mit— 
lagstreis; 2. der höchſte Stand. 

CULPABILITY, : s. dite Strafbaréeit, 

CULPABLENESS, Schuld. 

— (adv. —xy), adj. ſtrafbar, 
Jepuldig. ; 

CULPRIT, s. der Inquiſit, Verbrecher. 

CULTER, s. a8 Sech, vid. Correr. 

CULTIVABLE, adj. mod. anbaubar; der 


. Sultur fähig. 


To CULTIVATE, v. a. 1. (Land) banen, 

anbanen; 2, watten; 3. fig. verbef- 
ſern, veredeln, ausbilden; 4. ftudt- 
ren; 5. unterhalten; to — an ac- 
quaintance, cine Befanntfchaft unter⸗ 
halter. ' 

CULTIVATION, 4. s, der Bair, Unbart, 
die Urbarmachung, Wartung ; 2. fe. 
Verbefferung, BVeredelung; 3. das 
Studiren. 

CULTIVATOR, s. 4. ‘det Anbauer, 
Landbaner, Candwirth; 2. fc. Ver— 
befferer. 

CULTURE, s. 4. der Bau, Anbau, 
Landbau; die Wartung; 2. fc. Sule 
tur, Sittenverbefferung, Ausbildung, 
Verfeinerung. 

To CULTURE, v. a. bauen, warten. 

CULVER, s. + die Taube ; —nhouse, 
has Taubenhaus; —key, dte Wfeley ; 
—tail, T.das Backenband, der Schwal⸗ 
benſchwanz. — 

CULVERIN, s. Gun. T. die Feldſchlange. 

CUMBENT, adj. liegend. 

To CUMBER, v. a. 1. beſchweren, bez 
beläſtigen; 2. Befchwerde machen, 
verhindern; 3. Kummer machen. 

CUMBER, s. 1, die Befdhwerde, Laft ; 
2. der Verdruß; die Beunruhigung ; 
Serlegenheit, Roth; 3. die Hinde= 
rung. : 

CUMBERSOME (adv. —1x), ad. be= 
ſchwerlich, (atta, verdteblich ; —neks, 
s. bie Beſchwerlichkeit, Läſtigkeit. 
CUMBRANCE s. die Lajt, Beſchwerde, 
das Hindernip. 


ſeſchrank, 





CURF 


CUMBROUS , (adv. —ty). adj. 1. be⸗ CURING-HUUBE, © s. 


fehwerlich, hinderlich; hindernd, 2. 
beunrubigend. 

CUMFREY, s. vid. Comrrey. 

CUMIN, Cumann, s. der Kummel. 

To CUMULATE, v. a. häufen, auf⸗ 
häufen. 

CUMULATION, s. die Aufhäufung. 
ee 1. aufgebauft, hau= 
fenweiſe; 2. hingufommend. 

CUNHAL, adj. feilartig, keilförmig. 

EATED SPIE 

———— adj. keilförmig. 

CUNNER, s. die Meerſchnecke, der 
Muſchelfiſch. 

CUNNING (adv. —tx); I. adj. 1. kun- 
dig, erfabren, gefchickt ; 2. fiinftltch ; 
3. fein, liftig, verſchlagen; hinterli- 
ftiq, betviigerifely ; —man, der Wahr= 
fager; —woman, die Fluge Brau, 
Wahrfagerin ; to cast a — look upon 
one, Semanden bedenflich (verdach- 
tig) anfehen; Us. dte Lift, Schlau⸗ 
heit, Verſchlagenheit, Verſchmitzt⸗ 
heit ‘ — s. die Argliſt, Verſchla⸗ 

enheit. 

COP. s. 1. der Becher, Kelch; 2, Slu- 
menfelch; 3. die Scale, Taſſe; 4. 
pL T. die Biichfe; 5. os. 7. der 

chröpfkopf; 6. der Trunk; —s. pi. 
das Trinkgelag ; in one’s —s, betrun- 
feit; parting cup, der Whfchiedstrune ; 
they are’ — and can, fie find Dutz— 
briider, vertraute Freunde; — and 
ball, das Bilbofet (cin Sptel) ; — and 
saucer, di¢ Ober⸗ und Untertaffe; — 
bearer, der Mundſchenk; — board, 
ver Schenktiſch, Credenztiſch; Spei— 

Schrank; — rose, der 
Mohn. 

To CUP, v. a. ſchröpfen. 

CUPEL, s. Ch. T. die Sapelle, der Teſt; 
Probiertiegel. ; 

CUPELLATION, s. da8 Probieren und 
MReinigen des Goldes. 

CUPID, s. Cupido, dev Liebesgott. 

CUPIDITY, s. die Begterde, Luft. 

CUPOLA, s. die Kupypel, der Dont. 

CUPPER, s. det Schripfer, Bader. 

——— s. pl. Schröpf⸗ 
köpfe. 

CUPREOUS, adj. kupfern, — 
CUR, s. 1. der (fchlechte) Gund, Bauer⸗ 
hund; 2. vg. Hundsfott, Schurte. 

CURABLE, adj. heilbar. . 

CURABLENESS, s. die Heilbarfeit. 

CURACY, be die. Unterpfarre ; 

CURATESHIP, § Pfarvre, Pfarrypflege. 

CURATE, s. der Unterpfarrer ; Pfarxer. 

———— adj. zur Cur gehbrig, hei⸗ 
end. 

CURATOR, s. der Aufſeher, Vorſteher, 
Pfleger, Vormund, Curator. 
CURB, s. 1. die Kinnkette, (am Zaume 
der Pferde); 2. fio. der Baum, die 
Einſchräukung; 3. (or —stone), der 
rani ; 4. Curbs, s. pl. die Hufge= 

wulft. 

To CURB, v. a. 1. die Rinnfette an= 
legen, zäumen; 2. fg. im Saume 
halten, zähmen, einſchränken. 

To CURD, ie In. gerinnen; IL a. 
To CURDLE, § gerimen machen. 
CURDS. s. pl. die geronnene Milch, der 
Lab, Quark. 

CURDY, adj. geronnen, dick. yt 
CURE, s 4. dte Arznei; 2. Cur, Bei= 
Tung; 3. Seelforge, Pfarre; under 
—, tt der Gur ; to be past (all) —, un⸗ 
heilbar feyn. ; ; 
To CURE, v. a. 1. euriren, heilen (mit 
of you der Krankheit); 2. ciumachen, 
einpökeln, einſalzen. 

CURELESS, ad. unheilbar. 


‘| CURER, s. dev Arzt; Heiler. 


CURFEW, (or —suu), s. di¢ Abend⸗ 
qlode, Feierglocke. 





CURS 


das Gang, in 
welchem dev Zucker geläukert und qe 
trocknet wird. 

CURIOSITY, s. 1. die Neugierde, Wig: 
begierde ;'2. Bierlichfeit, Nettigkeit; 
3. Seltenheit, Merfwiirdigfeit; 4. 
da8 Sondevbare, die feltete Cache ; 
a cabinet of curiosities, ein Ravititens 
fabtitet. 

CURIOSO, s. (italienifch) der Sonder⸗ 
ling; Kunſtmeiſter, Virtuos. 

CURIOUS (adv. —ty), adj. 1. neugie⸗ 
tig, wibbegteriq (— after, of..., auf, 
nach) ; 2. forgfaltig, genau; 3. artig, 
Hib ich, gierlich, nett; 4, fouderbar, 
merfwiirdig ; — in..., emfig im..., 


fleißig bet ..., beharrlich (am Stu— 


dirett); she is very — in her dress, fte 


. ift ſehr gefudht in ihrem Anzuge; 


— ness, s. vid, Curiosity. 

CURL, s. 1. die Locke, Haarlocke; 2. 
das Krauſe, Wellenförmige; —head- 
ed, krausköpfig. 

To CURL, v. Ia. 1, kräuſeln, frifiren ; 


krümmen, drehen, winden; 2. wellen= | 


formig bewegen; U. x. 4. fich locken, 
fie winden, fich drehert, fich ſchlän⸗ 
geln; 2. wallen. : 

CURLEW, s. der Brachyogel ; Stein- 


wälzer. 

Ra s. das Lockige, Gekräu— 
elte. 

CURLING-IRONS (—rones), s. pl. das 
Rraufeletfen. 


CURLING-PAPER, s. Baptlloten.. 
CURLY, adj. gekräuſelt, lockig. 
CURMUDGEON, s. det Knicker, Fil. 
CURMUDGEONLY, adj. knickerig, filzig. 
CURRANT, s. die Rorinthe; Sohan= - 
nisbeere. 
CURRENCY, s. 1. ber Lauf, Gang; 2. 
Umlauf, a. E. Sours; die Gang— 
barkeit, plata 33. der Werth; 
4, das Umlaufsmittel, Papiergeld; 
Gourantgeld, geringere Geld; 5, die 
Geläufigkeit (im Sprechen). 
CURRENT (adv. —tx), I. adj. 1. lau⸗ 
fend, courjitend, courant, gangbar, 
gültig; 2. befannt, gfaubbaft ; for 
— payment, ftatt baaren Geldes; it 
passes for —, es iff angenommen, 
qiltig, glaubbaft; — excuse, die 
paffeude Entſchuldigung; — money, 
pas Courant, Couräntgeld; Is. der 
Strom ; die Strömung; 2. dev Gang, 
Lauf; according to. the of most 
writers, nach der allgemeinen Mei— 
nung der Schriftſteller; — meter, 
dev Strommeffer ; —ness, s. der Um—⸗ 
lauf, Sours; die Gangbarfeit. 
CURRICLE, s. die sweiraderige Chaife. 
CURRIER, s. dev Lederberetter, Ger= 
ber ; —s black, Lederſchwärze; —s 
knife, das Schabeifen, Stretchineffer. 
CURRISH (ady, —ux), adj_ hündiſch; 
Fnurrig, beipig, mürriſch, rauh; 
—ness. s, das bhiindifthe Weſen; die 
Beifigkett, mürriſche Art. 
To CURRY, v.a. 1. Leder bereiten, ger⸗ 
bens 2. ftriegeln (ein Pferd); 3. prü⸗ 
elu; to — favour with one, fic) bet 
emand einzuſchmeicheln fuchen. 
CURRY, | 5. in compos. — comb, die 
Striegel; — powder, pulverifirted 
Gewuͤrze (aus Oſtindien). 
To CURSE, v. Joa. 1. verfluchen, ver— 


wiinfeyen; 2. verdantmen, ſtrafen, 
qudlen, peinigen; U. m. fluchen, 
ſchwören. —2 
CURSE, s, 1. dev Fluch; 2. vie Bers 
dammniß. 
CURSEDNESS, s. die Verfluchtheit, ter 
Bart. 


CURSER, s. det Flucher, Verflucher. 
CURSHIP, ». das hiindifche Wefen ; vie 
Speichelleckerei, Niederträchtigkeit. 


CUST 


CURSITOR, s. der Kanzelleiſchreiber; 
Winkeladyofat. . 

CURSIVE, a7. laufend, fliefent. 

CURSORINESS, s. die Sliichtigfeit, 
Oberflächlichkeit, Eile. 

CURSORY (adv. —iy), adj. flüchtig, 
eilfertig ; a — view, cin Üeberblick. 
OURST, adj. 1. verfludyt, verwünſcht, 
abſcheulich, fchandlich ; 2. mürriſch; 
— ness, s. 1. die Verfluchthett, Whz 
fcheulichfeit ; 2. das mürriſche 

Weſen. 

CURT; adj. kurz. 

To CURTAIL, v. a. 4. abkürzen, ftu- 
gen, beſchneiden, verſtümmeln; 2. 
zerſtückeln. 

CURTAIL, adj. geſtutzt; —dos, der 
Hund ohne Schwanz; —horse, der 
Stutzſchwanz. 

CURTAIN, s. 1. der Vorhang, die Garz 
dine; 2. aa. T. Cortine, der Mtittel= 
wall; to stand behind the —, col. mn 
yermerft beobachten; —lecture, die 
®ardinenpredigt ; —pins, Gardinen- 

- febrauben ; —pulley, die Gardinen— 
rolle; —rod, der Vorhangftab. 

To CURTAIN, . a. Si orhingen) 
umhängen, die Vorhänge zuziehen. 
OURTAL, L. s. (yon Pferden) der Stutz⸗ 
ſchwanz; IL. adj. abgekürzt, geftugt. 
CURTATE, adj. Ast. T. abgekuͤrzt, ver⸗ 
kürzt; — distance, die yerfiirgte Weite 

eines Planeten. 

CURTATION, s. die Verkürzung. 

CURTILAGE, s. da8 Mebenland, der 
Beigarten. 

CURTSY, s. vid. Courtrsy. 

CURULE, adj. —chair, (bet den Rö— 
mern) der elfenbeinerne Stuhl dev 
Seftatoren, u. f. w. 

CURVATED, adj. gekrümmt, gebogen. 

CURVATURE, s. dte Krümme. 

CURVE, I. adj. krumm, gebogen; IL. s. 
die Kriimme, Kriimmung, krumme 
Linte. 

To CURVET, v. n. Sp. E. curyettiven ; 
ſpringen; ausgelaſſen ſeyn. 

CURVET, s. Sp. E. die. Curbette, der 
mittlere Sprung des Pferdes; krum⸗ 
ine Sprung. 

CURVILINEAR 
krummlinig. 

CURVITY, s. die Krümme. 

CUSHAT, s. die Itingel=, Holz⸗ oder 
Kohltaube. 

CUSHION, s. da8 Siffen, Bolfter. 

CUSHIONED, : adj. auf Riffen liegend. 

CUSHIONET, s. da8 kleine Kiſſeũ. 

OUSP, s. 1. die Spite; 2. 2st. T. Hit= 
ner des Mondes. 

CUSPATED, : We 

— B.T. fpigig. 

CUSTARD, s. dev Eiexxahm, Eierkäſe; 
—apple, die Frucht des Flaſchen⸗ 
baums. 

CUSTODIAL, ad. gewahrſamlich. 

CUSTODY, s.. 1. der Gewahrfam, die 
Haft, Gefangenfhaft; 2. Verwah— 
rung, Aufſicht, Sorge; 3. Bedeckung, 
Beſchützung. 

CUSTOM, s. 1. der Gebrauch, die Ge— 
wohnheit; 2. das Gewohnheitsrecht; 
3. dte Mundfehaft; 4. der Boll; 
—acts, Sollverorduungen ; —free, 
zollfrei z — house, da8 Zollhaus, Zoll⸗ 
amt, die Mauth; entry at the — 
house: Sollangabe . (beim Gingang 
yout Waren); house-oflicer, (officer 
of the customs), dev Sollbeansete ; — 
house charges, 3ollunfeften ; —bouse 
duty, der Boll; —laws, die Zoll⸗ oder 
Steuergeſetze — of trade, der Hau⸗ 
delsbrauch, die Ufanz; —office, die 
Dollftube; —warehiouse, der Zoll— 
Speicher. ; 
f CUSTOM, v.L a verzollen; U. n. 
fic) angemipnen, vid. To Accusrom. 
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CUTA 


CUSTOMABLE (adv..—t1yx), adj. 1. ge⸗ 
bräuchlich, gewöhnlich, üblich; 2, zolf- 
bar; — able goods, zollbare Waaren. 

ee ail s. die Gewöhnlich⸗ 

eit. 

CUSTOMARY (ady. —tx), L adj. ge- 
bräuchlich, üblich; U. s. das Solle 
Geſetz-Buch. 

CUSTOMER, s. der Kunde, Kundmann; 
Abnehmer, Käufer. 

To CUT, v. a. ir.& n. 1. ſchneiden, 
hauen; abfchneiden, abhanen, kap— 

et; anfehnetden, aufſchneiden, auf— 
Poalten : 2, verftiimmeln, caftriven ; 
3. fireidhen (3. B. in einem’ Schau⸗ 
ſpiel, u. ſ. wi), auslaffen, abkürzen; 
4, ausſchneiden, ſchnitzen; 5. durch⸗ 
ſchneiden; 6. abheben (im Karten— 
ſpiele mit in); to — the beard, den 
Bart ſcheren; to — the cable, Sea 
Exp. das Ankertau fappen; to — ca- 
pers, Gapriolen ſchneiden; to — ca- 
pons, kapaunen; to — corn, da8 Ge⸗ 
treide Hanen, mihen; to — down, 
niederhauen; abbauen, fallen,. um— 
werfen; to — a figure, eine Sigur 
machen,. fich ein Anſehen geben, groß 
thun; to — the ground, das Feld be— 
hauen; to — lots, looſen; to — one, 
cant, Jemandes Bekauntſchaft aufge— 
eben; einen über die Schulter ſe— 
a thr nicht ſehen wollen; to — 
one’s way, fich durchhauen; to — off, 
abſchneiden, abbauen, abiften; ab- 
kürzen; benehinen; ausſchließen, 
ausrotien, vertilgen, hinrichten; to 
be — off, geſtorben ſeyn; to — off 
from an estate, enterben ; to — off the 
provisions, tic Lebensmittel abſchnei— 
Dei; to — off a vowel, einen Bofal 
verfehlucten ; to — out, 1. ausſchnei⸗ 
dent, aushauen; 2. zufchneiden; 3. er— 
denfen, erfinmen, bilder; 4. aus⸗ 
ſchließen, übertreffen, ausſtechen, ver⸗ 
drängen; he is — out for a musician, 
vulg, cv ift gum Muſikus gemacht 
(geboren); to — one outof his fortune, 
einem fein Vermögen wegſchnap— 
pen; to— a sail, das Segel herunter- 
laffen; to — small, klein ſchneiden, 
zerſchneiden; to — short, abkürzen, es 
kurz machen; verkürzen, befehneiden, 
unterbrechen; kurz abweiſen; to — 
the matter short, damit ich’8 kurz ma⸗ 
the; to — teeth, Zähne befommen, 
zahnen; to — a tree, cinen Baum 
fallen oder behauen; to — the veias. 
dig Adern öffnen; to — up, 4. .anfe 
— aufſchneiden, öffnen; 2. vor— 
egen; 3..yernichten, ausrotten. 

CUT, s. 1. dev Schnitt, Hieb, die 
Schmarre; der Muffehnite; Ein— 
ſchnitt, Strich; 2. dev Kanal; 3, 
Weg, Durchgang; 4. das Stück, 
Bund, der Halm, Splitter, Abſchnitt; 
5. (Meten=) Coupon, die Zinsleifte ; 
6. das Loos; 7. dev Holgfchnitt; 
Stich, Kupferftich ; 8. das Wbheben 
(dev Marten); 9. fig. die. Wrt, Mo— 
be; to draw cuts, (mit Strohhalmen 
u. f. w.) Loofen, auslooſen; — and 
long-tail, Hunde yor allen Racen; 
(vot Perfonen) Ales Hurcheinander, 
fam. Krethi und Plethi; he is of the 
same —, (stamp), et {ft yon dent name 
lichen Schlage; this is the shorter —, 
das ijt der kürzere Weg, die kür— 
zere Richtung; a — of shay, ein 
Bund Heu; — beard, das Scher— 
meffer ; — fish, der Angelfiſch; — 
glass, das geſchliffene Glas; — 
purse, der Beutelfebneider ; — throat, 
s. der Mörder; Wiirgemeffer 3 adj. 
mörderiſch, graufam  — water. WV. 
Te der Shaft; dev krummſchnabelige 
Vancher, Alk. ; 

CUTANEOUS, adj. zur Haut qebdriq. 





CZAR 


Buti in der Haut; — distempers, 
Hautkrankheiten. 
CUTICLE, s. a8 ditnne Oberhäutchen. 
— — adj. zur Haut gehörig, 
äutig. 

s. dev kurze und breite Sä—⸗ 
bel, Hieſchfänger. 

CUTLER, s. dev Meſſerſchmied— 

CUTLERY, s. Meſſerſchmiedswaaren. 

CUTLETS, s. Hammelsſchnitte, Kalbs⸗ 
ſcheiben. 

CUTTER, s. 1. der Schneidende, Wus- 
fehneidende, u. ſ. w.; 2. Schueide— 
zahn; 3. das Schneidezeug; 4. der 
Rutter (kleines Kriegsſchiff/; — of 
the tallies, der Collationator bet der, 
Schabfantmer. 

CUTTING, s. 1. da8 Schneiden, Haner 3) 
2. Geſchnittene; — of the teeth; das 
Sabhnen ; — of the wood, der Holz⸗ 
ſchlag; — out, das Priſenmachen in 
den Hafen; — line, Typ. T. die Ab⸗ 
fchnittlinie ; —néppers, die Beifigane, 
qe; — press, 7. die Beſchneidepreſſe; 
— out knife, 7. a8 Ausſchneidemeſ⸗ 
fer; — up knife, da8 Schlächter— 
meffer ; 3. cuttings, s. pl. die Schni⸗ 
gel, Spine; Seblinge. 

CUTTLE, s. dev Blackfiſch, Tintenfifch 
(auch — fish); fig. der Lafterer, Ber= 
dumber ; — bone, das weife Fiſch— 
bein (wom Tintenfiſche). 

CYCLE, s. 1. der Cyclus, perivdifche 
— ; Seithegriff 5. 2. Mat. 2 
Birkel, Kreis. : 

CYCLOGRAPH, s. dev Zirkelbeſchreiber. 

— s. G. 7. die Cykloide, Rad⸗ 
inie. 

CYCLOIDAL, adj. G. Meykloidiſch. 

CYCLOPADIA, Cyctorepz, s. die Enz 
eyklopädie. ae. 

CYCLOPEAN, ‘adj. ungebener, wild 
erſchrecklich. 

CYDER, s. vid. Crpzr. 

CYGNET, s. der junge Schwan. 

CYLINDER, s. der Cylinder, dte Wale 
ze; — tar, Holzkohlentheer. 

CYLINDRIC, it: eylindriſch wale 





CYLINDRICAL, § 3enfirmig. 

CYMAR, s. det lange fliegende, Rod, 
das Lange weite Sberkleid, der Ue- 
berwurf; die Schirpe. 

CYMATIUM, s. 7. der Ablauf, Wulauf, 
die Hoblfehle ; Hohl leifte. 

CYMBAL, s. die Cymbel. 

CYNANTHROPY, s. die Hundsiwuth, 

CYNIC, Ls. der Cyniker; IL —, (Cy- 
nical) (adv. — tnx), eyniſch; — 
alness, das mürriſche, fpbttifche, rau⸗ 
he Weſen, die Rauhigkeit. 

CYNOSURE, 1. st. 7. bev Eleine 
Bir; 2. fe. Wegweifer. : 

CYON, vid. Cron. 

CYPHER, vid. Cipxer. 

CYPRESS, .s. die Cypreſſe; — shingles, 
Gypreffenfpine (gum Lifeln) ; — 
tree, der Gypreffenbaum. 

CYPRUS, s. 1. die Inſel Cypern; 2. 
der (Trauer=)Flor ; — wine, der Cy⸗ 
perwetn, ; ; 

aes s. die Sackgeſchwulſt, der Cie 
terfact. 

CYSTIC, adj. cyftifch, in cinem Citer⸗ 
fade enthalter; —vein, die Pfort— 
ader; — arteries, die Galladern. 

CYSTOTOMY, s. die Deffaung eines 
Geſchwürs. = 

CYTISUS, s. dev Geiß- oder Ziegenklee 

CZAR, s. dev Gyar. : 

CZARINA, - die Carini, — 

CZARISH, adj. Dem Gzar gehorig, cza⸗ 

riſch; Gzar betreffend. 

CZAROWITY, s. det Ggaronithh, 
Sohn des Spar. 











DAISY, s. bie 


DAMA 
Dp. 


Ds. da D, do, der vierte Buchftabe 
des Alphabets. y 
NAB, s..sing. 1. der Klapps, gelinde 
Schlag mit dev Hand; 2.da8 Mliimp= 
chen, der Rump, Kleck; 3. die Klie— 
fche (cin Seefiſch); — chick, dag 
Küchlein; die Tauchente. 
To DAB, v. a. fanft ftreichen, tupfert, 
tipfen. : 
To DABBLE, v. I. a. beſtreichen, be— 
ſchmieren; benegen, befprigen, bez 
fudeln; Hen. 1. plätſchern, plantſchen, 
manſchen, wühlen (im Schlamm, 
wie Enten, u. ſ. w.); 2. pfuſchen, 
ſtümpern; he dabbles in physic, er 
— in dev Medizin, er iſt ein Sal- 
ader. 

DABBLER, s.1. der Plantſcher, Mant— 
fcher; 2. Pfufcher; Quackſalber. 
DABSTER, s, vulg. dev Meiſter, er= 

fabrne Mann, “be, 
DACE, s. der Heuerling, Weißfiſch. 
DACTYL, s. 7. dev Dactylus. 
DACTYLIG, adj. dactylif. 
DACTYLIST, s. der Dichter in fließen⸗ 

den Verfen. — 
DACTYLOLOGY, s. die Fingerſprache. 


DAD, s. (in der Rinderfprache) 
DADA, Kapa, PBapachen, Tata, 
DADDY, ) Late. 


DADO, s. Arch. T. dev Würfel (eine 

Saute). : 

DADAL, adj. t. dädaliſch, funftreich ; 

2. bunt. 

DADALIAN, adj. 1. verworren, laby⸗ 

rinthiſch; 2. wid. Devan. 

To DAFF, vid. To Dorr. 

DAFFODIL, s. die doppelte Narziſſe. 

DAG, s. der Schuhriemen; — locks, 

— wool, Rlunfer=Wolle ; — tailed, 

beklunkert. 

DAGGER, s. 1. der Dolch ; 2. das Rap⸗ 

pier; 3. Typ. T. das Kreuz [1]; at 

— ’s drawing, fertig gum Gefecht, 

fampfluftiq.. . ; 

To DAGGLE, v. I. a. ſchleppen, befu- 

deln, befeblumpern, befprigen 5 I. x. 

durch den Roth geben. 

DAGGLE-TAIL, adj. befudelt, be— 
, bfters, häufig. 


ſchmutzt. 

Stree ie ge oo 

DAINTINESS, s. 1. die ekerhaftigteit ; 
2. die Niedlichkeit, Zierlichkeit. 
DAINTRY, s. Deventer (Stadt). 
DAINTY, I. adj. 1. Lecter, leckerhaft, 
niedlich, ne 2. zierlich, weich⸗ 
lich, lieblich, geziert; IL s. die Lecke— 
rei, bev Leckerbiſſen. 

DAIRY, s. die Milcherei, Melkerei, 
Schweizeret, Meteret; —, — house 
or — room, da8 Milchhaus, die Milch⸗ 
fammer, der Milchkeller; — maid, 
die Milchmagd; — woman, die 
Milchfrau, Kafemutter ; — utensils, 
— 

aßliebe, Gänſeblume; 

— cutter, ein Pferd, das einen ſchlech⸗ 
fet Paß geht; Daisied, adj. voller 
Maßlieben. 

DAKER-HEN, s. der Wieſenläufer, 
eee 

DALE, s. das Dhal. 

DALLIANCE, s. 1, die Tändelei, ber 
Muthwille, Scherz, das Spiel; 2. 
Liebkoſen. 

DALLIER, s. der Tändler. ; 
To DALLY, v. n. tindeln, dablen, fies 
lent, ſcherzen, liebkoſen; vertindeln. 
DAM, s. 1. die Mutter, Alte; 2. der 

Damn, Deich. 

To DAM (up), v. a. dämmen, abdäm— 

men, zudämmen, eindeichen, verſto— 

pfen, dämmen. 

DAMAGE, «. 1. der Verluſt. Nachtheil; 
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DAND 


2. Schadenbetrag; Schadenerfas ; 
—feasant, ZL. T. dev Viehſchade auf 
fremdem Grund. 

To DAMAGE, . L. a. befchadigen ; 1. 
n. Schaden leiden; damaged goods, 
ayarirte Waare. 

DAMAGEABLE, adj. leicht zu beſchädi- 
gars — goods, leicht yerderbliche 

aare. 

DAMASCENE, s. die damascener Pflau⸗ 
me, Zwetſche. 

DAMASK, I. s. 1. der Damaft; 2. das 
Roth; U. adj. damaften; in compos. 
—blade, die Damaseenerflinge ; — 
leather, das Mteffelleder ; —linen, der 
Teinene Damaſt; — plum, vid. Da- 
MASCENE ; —rose, die Moſchusroſe; 
— silk, der ſeidene Damaft ; — steel, 
der Damascenerftahl ; — tabling, das 
damaſtene Tafelzeug; — weaver, dev 
Damaftweber; — worker, der Daz 
mascener. 

To DAMASK, v. a. damasciren, 

To DAMASKEEN, , Gifen oder Stahl 
ae Siguren in Gold over Silber ein= 

egen. 

———— s. der Damascenerſäbel. 

DAME, s. 1. die (alte) Dante, (it Mit⸗ 
telftand), Frau, Hausfrau; 2. fam. 
das Mammachen; 3. die Bauerfran ; 
—’s violet, die Nachtviole. 

DAMMAREL,’ s. der Courmacher, 
Weichling. 

To DAMN, »v. a. 1. verdammen; 2. vere 
werfen, verfehreten; — it, vug. ver⸗ 
danunt ! 

DAMNABLE (adv. —ty), adj. verdamm⸗ 
lich; vg. verdammt, gehaßt, ver- 
rucht; —ness, s. die Verdammlichkeit. 

DAMNATION, I, s. die Verdammung, 
Verdammniß; Vernrtheilumg; IL 
int. vulg. Domnerwetter ! : 

DAMNATORY, adj. verdammend. 

DAMNED, adj. verdammt, yerflucht ; 
haffenswerth, abſcheulich. 

DAMNIFIC, adj. ſchadlich, verderblich. 

To DAMNIFY, v. a. ſchaden, beſchädi— 
get, verderber. J 

DAMNINGNESS, s. die Verdammlich- 
keit, Schädlichkeit. 

DAMP, I. adj. dunſtig, feucht, dumpfig; 
IL 8. 4, der hi Dunft, Nebel ; 
2. fig. die Muthlofigteit, Furcht, 
Beaͤngſtigung ; to cast a— upon one's 
spirits, einem allen Muth benehmen, 
ihn niederſchlagen; L feel a— upon 
my spirits, te bin niedergeſchlagen, 
entmuthigt ; das Herz blutet mir. 

To DAMP, v. a. 1. ferchten, befeuch= 
tet; 2. fig. niederſchlagen, muthlos 
machen; 3. dämpfen, ſchwächen, ver⸗ 
mindern. F 

DAMPER, s. 1. 7. ber Dämpfer; 2. ein 
Stitt (Brod, u. ſ. w,) yor Tiſche; 3, 
fig. vulg. der Querſtrich. 

DAMPISH, adj. cit wenig feucht, dum⸗ 


pfig. ses jb lcs 

DAMPISHNESS, s. die mittelmiapige, 
geringe Feuchtigkeit. 

DAMPNESS, s. die Feuchtigkeit, dag 
Dünſtige, Dumpfige. 

DAMSEL, s. die Sungrer, das Mädchen, 
Mädel, die Dirne, Sofe. 

DAMSON, vid. Damascenr. 

To DANCE, v. a. & n. tanzen; in Be— 

wegung ſetzen, ſchaukeln. 

DANCE, s. der Tanz. 

DANCER, s. der Tanger, die Tänzerinn. 

DANCING, tn compos. — master, d¢t 
Langmeijter ; — room, der Tanzbo— 
dent ; — school, die Tanzſchule. 

DANDELION, s. B. T. dev Löwenzahn. 

DANDIPRAT, s. vulg. fond, & cont. der 
Knirps, Zwerg, Drei-Kaͤſe-Hoch. 

To DANDLE, ». a. auf dent Schoofe 
ſchaukeln, hüpfen laſſen, tindeln, 
ſpielen, liebkoſen 





DARN 


DANDLER, s. der Tändler, Minders 
freund, Kindernarr. 

DANDRUFF, s. der Schmutz, Teft, 
Schorf auf dem Kopfe. : 

DANDY, s. mod. dev Stuber, Zierben⸗ 
gel, Modeaffe. ‘ 

DANE, I. adj. däniſch; I. s. der Dane, 
dte Däninn. 

DANEWORT, s. det Zwergholunder. 

DANGER, s. die Gefahr; im case ot 
—, tt Fallder Noth. . 

Tv DANGER, v. a. in Gefahr bringer, 
gefährden. 

DANGEROUS (adv. — tx), adj. ge⸗ 
fährlich; —ness, die Gefährlichkeit, 
Gefahr. 

To DANGLE, v. n. 1. hängen, bane 
melt, febwanfen, flattern; 2. Semane 
dent nuglos anhanger. 

DANGLER, s.1. der Slatterer, Frauem 
knecht; 2. da8 Angehängte. 

DANISH, adj. däniſch. 

DANK, I. adj. dumpfig, feucht; 1 s. 
der Dunft, Dampf. 

DANKISH, adj. etwas feucht. 

DANKISHNESS, vid. DAMPIsHNEssS. 

DANTZIG, ‘s. dic Stadt Danzig; — 
— spruce, dangiger Doppel bier. 

DANUBE, s, dte Donan. 

To DAP, v. n, ins Wafer tupfer. 

DAPIFER, s. dev Vorleger, Vorfehnets 
der, Truchſes. 

DAPPER, aaj. (Efein und) flink, gewandt, 
lebhaft ; niedlich, nett. 

DAPPERLING, s. das (Efeine) flinfe 
Biirfehchen, der Mnirps. 

DAPPLE, adj. flectig, ſcheckig, ſprenk⸗ 
lich, bunt; — black, Sp. E. der Rap⸗ 
pe mit tiefſchwarzen, glingenden Fle⸗ 

en; —gray, apfelgrau; — gray ‘o 
— gray-horse), dev Apfelſchimmel. 
™% DAPPLE, v. a. ſprenkeln, bunt maz 
en. 

DAR, s. der Weipfifch. 

To DARE, v. I. n. diivfer, wager, fic 
erfiihnen, ſich unterftehen; IL v. a 
Trotz bieten, herausfordern; to — 
larks, Lerchen ſcheuchen und fangen 
I—say, ich glaube wohl, bin ibere 
geugt, behaupte. 

DARE, s. dev Weiffifh. 

DARING (adv. —tyx), adj. kühn, furdyte 
los, unerfehroden, fect, verwegen ; be- 
herzt; —glass, dte Lerchenblende ; — 
ness, s. die Kühnheit, Keckheit, Ver⸗ 
wegenheit. 

DARK (adv, —tx), Lad;. 4. dunkel, fitt- 
fter, diifter; tritbe ; 2. unwifjend; 3. 
qebeim ; 4. unreinlich; undurchfichs 
tig; Ils. 1. das Dunkel, die Dunkel 
heit, Sinfternip; 2. fig. die Unwiſ⸗ 
fenbeit; — chamber, die Gamera ob- 
ſcura; —Jantern, die Blendlaterne ; 
— saying, das Räthſel; — sighted, 
blödſichtig. 

To DARKEN, v. La. 4. verdunfeln, vers 
finftern; 2. ſchwärzen, beſchmutzen 
3. verwirren; to — the doors, fig. die 
Sehwelle betreten; I. x. dunkel, fine 
fter werden. 

DARKISH, adj. 
ſchwarz 

DARKBING, adv. * im Dunkeln, tin 
Finſtern. 

DARKNESS, s, 1, die Dunkelheit, Un⸗ 
durchſichtigkeit, Ginjternip; 2. fig. 
Unwiſſenheit. ee 

DARKSOME, adj. dunfel, finfter, tritbe, 

DARLING. I. adj. febr geliebt, liebſt 
allerliebſt, Lieblings ...; I. s. der 
Liebling, as Schooͤßkind, Bufentind. 

To DARN, ſtopfen, ausbeffern. 

DARN, s. das Gejtopfte;-die Stopf- 


nabt. eo 
DARNEL, s. der Lolch, Schwindelhafer 
(Lolium — L.); Raden (Agrestemme 
githago  I,,). 


‘ 


ein wenig dunkel, 
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DAUB 


DARNER, s. der Ausbeſſerer, Stopfer, 
die Stopferiun, 

DARNING, in compos. — needle, s. die 
Stopfuadel ; — yarn, s. das Stopf⸗ 

arn. 

ART, s. 4. der Weißfiſch; 2. der 
Wurfſpieß, Wurfpfeil, die Wurf— 
waffe; — snake, die Pfeilnatter. 

Te DART, v.1..a abfehnellen, ſchleu— 
dern, werfen, fchiefen ; IL x. fltegen ; 
to — at, on, fich ſtürzen auf..., bine 
ſtürzen. 

DARTER, s, dev Pfeilſchütze, Schütze. 
To DASH, v. I. a. 4. klatſchen, ſchlagen, 
fehimeipen, ftofen; 2. (in pieces) zer= 
—34 zerſchmeißen, zerſchmettern; 
3. (Waſſer, u. fom.) verſchütten; 4 
vermiſchen, verfälſchen; 5. vereiteln, 
zu nichte machen; 6. auslöſchen, 
ausſtreichen; 7. verwirren, befcha- 
men; to —a design, einen Plan ver⸗ 
citelt ; to — to (into) pieces, in Stücke 
fehlagen, zerſchmettern; to — one’s 
pride, Semandes Stolz demüthigen; 
to — one out of countenance, einen 
aufer Faffung bringen, befchamen ; 
to — out, zerſchmeißen; obenhin maz 
chen; auslöſchen; to — over, über— 

ſtreichen, verwiſchen; I nx. 4. plate 
fchen, waten; 2. gerfchmettert wer= 
den, fcheitern; to — against, anftopeit, 
ſcheitern ait...3 to— off, ſchuell ab⸗ 
fahren, dahin roflen ; ſchnell fortrei- 
at Hinfprengen ; fortlaufen, aus⸗ 
reißen. 

DASH, s._ 4. ber Klatſch, Patſch; 
Schlag, Schmiß Streich, Stoß, Buz 
ſammenſtoß; 2. die Beſpritzung, das 
Angeſpritzte; 3, der Strich (mit der 
Feder) Gedaukenſtrich [—]; 4. der 
Zuſatz, Gus, Aufguß; to cut a —, 
col. cine Figur machen. “ 

DASHING, adj. a — fellow, fam. 1. ein 
ſtürmiſcher Menſch, owg. Saufe- 
wind; 2. der Mtodenarr. : 

DASTARD, I. s. die Memme, der Pol⸗ 
feat Il. adj. (adv. —ly), feige, ſchreck⸗ 
aft. 

To DASTARD, To DasTarvizE, v. a. 
feige machen, in Furcht fegen, ſchre— 
den, ängſtigen. ; a: 

DASTARDLINESS, 2 s._ die Seigheit, 

DASTARDNESS, Verzagtheit. 

DASTARDY, s. die Bergagtheit, Surcht= 
ſamkeit. 

DATA, s. pl. Angaben, Thatſachen. 

DATARY, s. 1, die Dafaria (papitltche 
Kanzellei); 2, der Präſident derfelben, 
oder Beamtete darin. 

DATE, s. 1, das Datum; die Jahrs— 
zahl (auf einer Münze, u. f. w.); 
(Angabe der) Zeit; 2. Friſt, Dauer; 
3. die Dattel; out of —, ans der 
Mode, ungangbar; of the same —, 
M. E. gleichzeitig; to bear —, datirt 
fey ; — book, das Tagebuch; Indian 
—, die Tamarinde; —tree, der Dat— 
telbaum. 

To DATE, . La. datiren; überſchrei— 
hen; Il. n. rechnen; dated stamp, das 
Poftzeichen. 

DATELESS, adj. ohne Datum, 

DATIVE, adj. & s. —, or — case, Gram. 
* Dativ, dritte * elie 
Fall ; — tutelage, L. T. dte gerichtli 
ernannte Vormundfchaft. 

DATUM, s. dic Thatfache, vid. Dara. 
To DAUB, v. a. 1. ſudeln, ſchmieren (in 
ber Malerei, u. ſ. wd; befudeln; be- 
ſchmieren; überſchmieren, beſetzen, 
belegen; 2. fg. verdecken, bemänteln; 
3. (also n.) (auf grobe Urt) ſchmeicheln. 
AUB, s. da8 ſchlechte (qrobe) Gemälde. 
VAUBER, s. 1. dev Sudler, Schmie= 
rev; 2. Schmeichler. 

DAUBERY (Davery), s. bad Kunſtſtück. 
DAUBY, adj. ſchmierig, Flebrig. 
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DEAD 

DAUGHTER, «. f. die Tochter; 2. das 
ae — in law, die Sd wieger= 

ochter. 

DAUGHTERLY, adj. kindlich, gehorſam. 
To DAUNT, v. a. erſchreckeũ, entmu— 
thigen. 

DAUNTLESS, adj. unerſchrocken. 

DAUNTLESSNESS, s. die Unerſchro— 
ckenheit. 

DAUPHIN, s. der Dauphin. 

DAVD, s. Dayid (Mannsname). 

DAVIT, s. NW. 7. dev Penterbalfer. 

DAW, s. die Dohle; — cock, dev Hahn 
der Dohle. 

To DAWB, v. a. vid. To Davs. 

To Dawpre, v. n. die Bett verſchwen— 
den, tändeln. 

DAWDLE or Dawoter, s. der Tändler, 
Tagedieb. 

To QAWN, v. n. dämmern, tagen. 

DAWN, Dawnina, s. 1. dte Dämme— 
rung, der anbrechende Vag; 2. sig. 
Anfang. 

DAY, s. 1. der Taq; 2. die Friſt; Zeit; 
3. fig. das Treffen, die Schlacht; to- 
day, this —, heute; to this — bis auf 
den heutigen Tag; the — before yes- 
terday, vorgeſtern; this — se’nnight, 
Heute vor acht Tagen; this — month, 
heute über vier Wochen; — after —, 
mit jedem Tage; twice a — zwei 
Mal des Tages; from — to —, yon 
Tage ju Tage; at this time of —, in 
these days, heut ju Tage; in his days, 
bet cin) fetnem Leben; days of grace, 
M. E. die Tage der Sicht, Refpect= 
Tage; day of payment, ver Verfall- 
Taq; — of address, dev Anrede⸗ (Que 
fage=) Tag (het den Buchdrucern) ; 
— bed, das Faulbett, Canape; — 
book, a8 Tagebuch, Sournal, Me— 
mortal ; — break, der Tagesanbruch ; 
— dream, das Geficht oder Trugbtld 
im wachenden Zuſtande; — fly, die 
Gintagfliege ; — labour, die Tagesar— 
hett, das Tagewerk; — labourer, der 
Tagelöhner; — light, das Tageslict, 
der helle Lag 3 — lily, vid. AspHopen; 
— ’s man, + der Schiedsrichter, 
Schiedsmanun ; — net, Sp. E. das Ler— 
chennetz; — peep, das erſte Tages- 
licht ; — scholar, der Ertraner (nicht 
in dev Schule wohnende Sehitler) ; 
— spring, der Tagesanbruch; — star, 
der Morgenftern ; —time, die Tages= 
seit ; — wearied, von der Tagesarbett 
ermüdet; — work, die Tagesarbeit, 
bas Tagewerk; — 7. das Etinahl 
(dte Berechuung des Weges yon ciz 
nent Mittag gut andern). 

DAYLY, adj. & adv. vid. Dairy. 

To DAZE, v. a. blenden. 

To DAZZLE, v. L a, blenden ; IL x. ge⸗ 
Hlendet werden oder ſeyn; dazzled at, 
geblendet werden vor. 

DEACON, s. 1. dev Diaconus; 2. Wie 
moſenpfleger; —ess, s. 1. die Dtaz 
coniffin ; 2. Almoſenpflegerinn; —ry, 
(—ship), s. da8 Diaconat; Rfleger2 


amt. 
DEAD, I. adj. 1, todt; 2. fig. todt, Leer, 
öde, traurig, matt, fthwach ; IT..s. sing. 
1, die Stille im Winter und tir der 
Nacht); 2 spl. the — dte Todten ; 
in compos. —drunk, febr betrunfen ; 
— eye, N. T. dte Sungfer (cin Kloben 
zum Aufziehen); —hearted, kleinmü— 
thig. zaghaft ; — heartedness, bit 
Kleinmithigkeit, Zaghaftigkeit; — 
lift, die große Moth; — lights, M7. 


die Blenden (Lufen) vor den Kajü— 


tenfenftern (int Sturm); — nettle, 
die taube Nejfel; — pledge, ein yer: 
pfandetes lieqendes Gut, das Fauſt— 
pfand; — reckoning, x. 7. die Giſſing 
(Berechnung) des gemachten Weges ; 


— ropes, VI 7) feſtes, fiehendes Tau— 
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werk; — struck, verwirrt, (von Sure 
und Schrecken) ergriffen; — water 
Das ftehende Wajfer, dte Caches Mm T 
dad Kielwaſſer; a — sleep, der tiefe 
Schlaf; — weight, dite drückende 
Laſt; todtes Capital, die Intereſſen 
forderude Verbindlichkeit; in the — 
of the night, in der Todtenſtille der 
Nacht, um Mitternadht; he is a — 
man, es ijt aug mit ihm, es ijt um 
ibn gefcheben ; to strike — todt ſchla⸗ 
gen; you are a — man! du biſt ett 





Sind ves Todes! at a — stand, ſtock⸗ 


ftill; to make a — stop, pliglich an— 
halten. 

To DEADEN, v. a. 4. ſchwächen, däm— 
pfen, entfraften; © 2. entftellen; to 
deaden a ship’s way, M 7. die Fahrt 
eines Schiffes hemmen. 

DEADLY, adj. & adv. tödtlich; — enemy, 
der Todtfetnd ; — nightshade, die Toll. 
firfche, Belladonna. 

DEADNESS, s. 1. die Erftarrung, Er— 
ftorbenhett, Mattigkeit; 2. a. 2. die 
Geſchäfts-) Stille. 

DEAF (adv. —tyx), adj. 1. tanh (— to, 
gegen) ; betiubt; 2. sumpf; — and 
dumb, taubftumm; — and dumb 
asylum, das Taubſtummen-Inſtitut. 

To DEAFEN, p. a. taub machen, be— 
täuben. 

DEAENESS, s, die Taubheit. 

DEAL, s. 1. dev (das) Theil; die An— 
zahl, Menge; 2. das yeti Mabe 
3. bas Tannenholz, Fichtenholz; 4. 
s. pl. —s (or —boards), Tannenbret⸗ 
ter; —hbox, die Spanſchachtel; — 


tree, die Tanne; a good — viel; to - 


make a — of stir, viel Lärm machen ; 
to think a great — of one, Semanden 
hochſchätzen; tis my — td) muß (ote 
Rarte) geben ’ 
To DEAL, v. ir. I. a. 4. mittheilen, aus⸗ 
theilen, geben; 2. to — (the cards), 
die Marten geben; to — one a blow, 
einem eins verfeben ; IL nm. handeln; 
to — by, verfahren mit, u. f.w., wobl 
oder übel mit etwas umgehen; to — 
for ..., handel unt... 3 to. — in, init 
etwas gu thun haben, handeln; he 
deals in silk wares, er handelt mit fet= 
denen Waaren ; to—with, behandeln, 
begeguen, umgehen (mit... .); ftret= 
ten’; I know not how to — with him, 
ich weiß nicht, wie ich es mit ihm ane 
fangen (wie ich thn behandeln) foll; 
i shall. — with her well enough, id 
will fchon mit thy fertiq werden 
(ausfommten) ; to — honestly. with 
one, mit Semand ehrlich gu Werke 
ehen; he is hard to be dealt with, es 
iſt ſchwer mit ihm auszukommen; she 


was hasely dealt with, es wurde thr arg — 


mitgeſpielt. 

DEALER, s. 4. ber Handelsmann, Ge— 
werbsmaun, Kramer, Handler; 2. 
Kartengeber; plain — der ebrliche 
Mann; false — (double —), der fale 
fche Menſch > 

DEALING, s. 1. das Handeln. Verfahz 
ren; die Handlung ; 2. das Gewerbe; 
3. der Umgang, die Gemeinfehaft ; 1 


have no —s with him, teh habe nichts — 


mit ihm gu thu; there is no — with 
him, mit ihnt tft fein Fertigwerden, 
nicht auszukvmmen; honest — (plain, 
es die Ehrlichkeit, Rechtſchaf⸗ 
enheit. 
DEAMBULATION, s. das Spazieren, 
Herumgehen. 


DEAMBULATORY, TI. adj. ſpazierend, 


Its. der Spazierplatz. 
DEAN, s. bet Decan, Dechant, 


DEANERY, s. da8 Decanat, die Gime 


fiinfi. deffelben; die Dechanet. 
DEANSHIP, s. a8 Decanaty 
DEAR ‘adv, —-tx), I. adj. Lieb, werth: 
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Heuer; i. s. der die, das) Theure ; 
ber iebling; O—: 9 Himmel! — 
me! of i: adh Gott! — pought, 

theuer erfauft, 
Lteber, meine Liebe. 

DEARNESS, s, 1. die Liebe, Zärtlich- 
Feit; 2. Theurung ; der theure Preis, 
DEARTH, s. 1. die Theurung, theure 
Beit, Hungersuoth; 2. der Mangel, 
die Unfruchtharfeit, ; 
DEATH, s. dev Tod; Th. T. die ewiae 
Verdammniß; to put to —, hinvids= 
ten; it is (no less than) —, es fteht der 
Lod darauf ; house of — das Trauer 
haus; — bed, das Sterbebett; —' 
door, fig. der Todesfampf; — knell, 
bas Todtengeläut, die Lodtengloce ; 
—’s man, der Henfer, Scharfrichter ; 
— stab, ber Todesſtoß; — token, bag 
Todesvorgeichen ; — warrant, das To- 
besurtheil ; die Lodesbotfehaft; —'s 
wound, die tidtliche Winde ; — watch, 
die Todtenuhr, der Holzwurm. 

DEATHEUL, adj. tidlich ; mörderiſch. 
DEATHLESS, adj. unfterblich, 
— adj. todtenähnlich, wie 

odt. 

DEAURATE, adj. vergoldet. 

To DEBAR, v. a. ausſchließen; hin— 
dern; to — one’s self from no pleasure, 
fich fein Vergniigen verfagen. ; 

To DEBARK, v. 1. n. ans Land ſteigen, 
ausſteigen; IL. a. vid. to disembark. 

DEBARKATION, s. da8 Ausſchiffen. 

To DEBASE, v. a. 4. erniedvigen, 
verichtlic) machen, herabwiirdigen, 
ſchmälern vervingern ; 2. verfiilfchen ; 
to — coins, Muͤnzen verfalfcher. 

DEBASEMENT, s. 1. die Erniedrigung, 
Herabwiirdigung, Schmälerung; 2. 
Verfälſchung. 

DEBASER, s. 14. ter Erniedriger, 
u. ſ. w.; 2. Verfaͤlſcher. 

DEBATABLE, adj. ſtreitig. 

To DEBATE, v. a. & n. ftreiten, debatti— 
ten, disputiren (—on, ither) ; überle— 
gent, rathſchlagen. 

DEBATE, s. 1. die — 2, der 
Streit, Bank; 3. die Debatte. 

DEBATER. s. 1. dev Streiter ; 
tant; 2. Sontroverfijt. — 

To DEBAUCH, v. r. verfiibren, verder- 
ben, liederlich machen. 

DEBAUCH, ‘s. die Schwelgerei; Aus⸗ 


ſchweifung. ſchwelgeriſch, 


DEBAUCHEDLY, adv. 
ausfchweifend. 

DEBAUCHEDNESS, s. die Liederlichkeit, 
Ausſchweifung. 

yt s. ber Schwelger, Wüſt⸗ 
ing. 

Denk vod s. der Verfithrer. 

DEBAUCHERY, s. 1. die Schwelgerei; 
das liederliche Leben; 2. die Verfüh⸗ 
rung. 

DEBAUCHMENT, s. die Verführung. 

DEBENTURE, s. 1. der 3ettel oder die 
Note, wodurch man an eine Schuld 
rinnert; 2. I. E-s. Riollvergit- 
tung; debentured goods, Iti zollgüter. 

DEBILE, adj. ſchwach, matt, kraftlos. 

To DEBILITATE, v. a. ſchwächen, ent: 

kräften. 

DEBILITATION, s. die Schwächung, 
Entkräftung. 

DEBILITY, s.die Schwachheit, Schwä⸗ 
the, Rraftlojigteit. 

DEBIT, s. MW. E. da8 Debet, Soll, vie 
Schuld; to the — of Mr. N. gu Lajten 
des Herrin N. 4, 

Ty DEBIT, v. aM. EB. debitiren, bee 
fajten, in das Debet eintragen. 

DEBONNAIR (adv. —x), adj. hdflich, 

freundlich; gütig. 

DEBORAH, s. Debora (Srauenname). 

T) DEBOUCH, ». n. mod. Mil. T: debouz 
hirer, hervorbrecher. 


Dispu⸗ 


theuer; my — mein 
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DEBT, s. die Schuld; to be in —. 


Schulden haben; 
Schulden machen; to run into — 
ſich in Schulden ſtecken to pay the 
— of nature, die Schuld (den Tribuy 
der Natur begahlen; to recover a —, 
cine Schuld eintreiben; —book, das 
Schuldbuch, kleine Geſchäftsbuch. 

DEBTEE, s, der Oliubiger. 

DEBTLESS, adj. fehuldenfrei. 

DEBTOR, s. 1, der Schuldner; 2. M. 
E. da8 Debet, Soll; you are on the 
— side, Sie ftehen im Deter. 

DEBUT, s. der Unfang, erfte Auftritt 
(cines Redners, Schaufpielers, w.f.w.). 

DECADE, s. die Decade, das Zehend, 
das Jahrzehend. ’ 

DECADENCY, s. der Verfall, die Ab—⸗ 
nahme. 

DECAGON, s. das Zehneck. 

DECALOGUE, s. die zehn Gebote. 

To DECAMP, v. n. Mil. T. aufbrechen 
(mit dem Lager); fg. entlaufen, daz 
vonlaufen. 

DECAMPMENT, s. Mil. 
bruch (de8 Lagers). 

DECANAT, adj. gu einem Decanate ge- 
hörig. 

To DECANT, v. a. abklären, 
umfiillen, aͤbziehen. 

DECANTATION, s. das Abklären, der 
Abguß, Umfiiller. 

DECANTER, s. die geſchliffene Flafche, 
Saraffe, Gavafitie sunt Umfüllen; 
— label, das Cataffinenfchildehen (der 
Caraffinenkragen mit Adreſſe); — 
stand, dag Blashengeftell, der Carafe 
fenträger. 
To DECAPITATE, v. a. enthaupten, 
köpfen. 

DECAPITATION, », die Enthauptung. 
To DECAY, v. I. n. 1. verfallen, abneh= 
men; 2. verwelfen; verwittern; 3. er 
fterben; 4. verarmen; IL a. herunter 
bringen, ſchwächen; decayed with age, 
altersſchwach; — teeth, abgenugte 
(britchige) Zähne. : 

DECAY, ‘s. dev Verfall, die Abnahme; 
to go (fall) to —, verfallen, abz 
nehmen. 

DECAYER, s. die Veranlaſſung des 
Verfalls; dev Verwiifter, Verderber, 

DECEASE, s, der Hintritt, Tod. 

To DECEASE, v.n. verfcheiden, fterben, 

DECEIT, s, der Betrug, Trug, dte Lift; 
—ful: (adv. —fully), adj. triigevifch, 

iihig. hämiſch, falfch; —futiess, s. 

die Betrüglichkeit, Falſchheit, Hin⸗ 
terliſtigkeit. 

DECEITLESS, adv. ohne Falſch. 

DECELVEABLE, adj. 1. leicht 3 betriiz 
gen; 2. betrüglich, trügerifch fs 
ness, s. 1, die Leichtigkeit betrogen zu 
werden; 2. Betrüglichkeit. 

To DECEIVE, v. 
gehen, täuſchen, 


to contract debts, 


T. dex Auf—⸗ 


abgießen, 


oS of ..., 
in ...3 you are — Ste 


DECEIVER, s. ber Betrüger, Verführer. 
DECEMBER, s, dev (Monat) December, 


Shriftinonat. 

DECEMPEDAL, adj. zehn Fuß Tang, 
zehnfüßig. 
DECEMVIR, s. (pl —1) der Decemyir, 
Zehner. 


DECEMVIRATE, s. 1, das Decemvirat, 
die Würde und Rex ierung der Decem⸗ 
vive; 2. dag Collegium derfelben. 

DECENCY, s, der Anſtand, sie Schick⸗ 
lichkeit, Wohlanſtaͤndigkeit. 

DECENNARY, s. das Sabryebend. 

DECENNIAL, adj. sehujahrig. 

DECENT (wiv. —uy), adj. 1. anjtindiq, 
ſittlich, ſchicklich 2. ernie, geſetzt; 
ness, s. die Anſtändigkeit. 
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DECEPTIBILITY, s. bie Leichtigkeit bes 
trogen zu werden, Betrüglichkeit. 

DECEPTIBLE, agj. leicht zů betrügen. 

DECEPTION, s. ber Betrug; oie Tin: 
ſchung. 

DECEPTIOUS (Deceptive, Decerrory) 
adj. betviiglich, bekrügeriſch 

DECERPTION, s, die Verminderung 
der Abbruch. 

7o DECHARM, ». a. entzaubern. 

DECIDABLE, adj. entſcheidbar. 

To DECIDE, v. a. & n. entfcheiden, bez 
ftimmen, ausmachen —— on, upon, 
liber), beſchließen. 

DECIDEDLY, adv. 
ftimmt. 

DECIDER, s. der Richter, Schiedsmann. 

DECIDUOUS, ag abjfallend; B. 7 eine 
jährig; —ness, s. 48 Abfallende. 

DECIMAL (adv. —ty), adj. zum Zehnten 
gehörig; Mat. T: nach shi gerechnet, 
decimal ; — fractions, Decimal briiche. 

To DECIMATE, »v. a. 1. gehnten; 2. 
Mil. T. den zehnten Mann ausheben, 
dectmiren, 

DECIMATION, s. 4. die Bergebutung, 
dev Behente ; 2. mn. 7. die Wushebung 
des zehnten Mannes. 

DECIMO-SEXTO, s. Typ. Mdas Sedez⸗ 
format. y 

To DECIPHER, ». a. entziffern; eut— 
räthſeln; erklären. 

DECIPHERER, s. der Entzifferer. 

DECISION, s. 1. die GEntfeheioung eines 
Streites, u. f. w.); der enticheidende 
Ausſpruch; 2, die Entfchloffenheit. 

DECISIVE (adv. —ty), adj, ent{chetdend, 
bejtimmt ; to be —, entfcheiden, ab- 
ſprechen; —ness, s. das Entfcheidende 

DECISORY, vid. Decisive. 

To DECK, v.a. 1. decken, bedecfer; 2. 
Eleiden, bekleiden; 3, zieren, fcmit- 
fen, verfehinern; 4. mit einem Bers 
decfe verfehen; a two-decked ship, vid 
unter Decker. 

DECK, s. da8 Verde; a — of cards 
cin Spiel Karten. 

DECKER, s. dev Schimiicfer ; im compos 
Deer ; atwo —, ein Schiff mit zwei 
Verdecken, der Zweidecker. 

DECKING, s. das Verdecken 
Schiffes), Schmücken. 

Tv DECLAIM, B. a. & n. 1, cine Reve, 
Aurede, halten; 2. declamiven; 3 
eifern (gegen), fehreien, (—on, tiber), 
heftig losgteben, (—against, gegen. 

DECLAIMER (Dectaimant), s. 1. d¢t 
Declamator, Redner; 2. Schreier, 

DECLAMATION (Drcnaimine), s, die 
Deelamation, feierliche Rede, 

DECLAMATORY, adj. declamatoriſch, 
redneriſch. 

DECLARABLE, adj. erweislich. 

DECLARATION, s. 1. die Erklärung, 
öffentliche Befanntmachung, Wn- 
zeige; 2. Klagefehrift ; 3. — of inde- 
pendence, die Unabhangigfeits-Grélia- 

tung; 4, Angabe. 

DECLARATIVE, adj. erklärend, anzeiz 
gend, kundmachend. 

DECLARATORY (adv. —11x), adj. be- 
ſtimmt erflarend, erliuternd. 

To DECLARE, y. I. a. erklären, Fund 
thun ; offentlich befannt machen, an— 
zeigen, eutdecken; to — for sale, zum 
(Hffentlichen) Verkauf aushteten ; ry, 
nm. fich erklären; to — off, fich losſagen. 

DECLAREDLY, adv. eingeſtandener 
Maßen; offen. ; : 

DECLARER, s. der Erklärer, Anzeiger 

DECLENSION, s, 1. die Neigung, der 
Abhang; 2. Verfall, die Abnahme; 
3. Gram. & Ast. T. Declination, 

DECLINABLE, adj. was fich. deeliniren 
läßt, beugſam. 

DECLINATION, s. 1. die Neigung 
Biegung ; 2. Abnahme, ver Verfall 
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entfchtesen, bez 


(etited 
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3. Gram. T. die Declination, Umen= 
dung; 4. Ast. T. Declination, Ab— 
weichung. , 
DECLINATOR, 2 I.s. das Ahweichen⸗ 
DECLINATORY, § d¢ ; .4st. 7. der Ab⸗ 
weichungsmeſſer; I. adj. abmeichend. 
To DECLINE, v. I. x. 4, fich beugen, 
fic) neigen; 2. abweichen; 3. fich 
hitter, ausweichen; 4, abnehmen, 
verzehren; 5. I, E.nachgeben, fallen, 
finfen (vou Preiſen); to be in a de- 
clining state of health, die Auszehrung 
haben; dahin welfen; U. a. 1. ben- 
gett, neigen; 2. meiden, vermeiden, 
ablehnen; 3. Gram. 7. decliniren, 
beugen. 
DECLINE, s. 1. die Neigung (w. ü.); 
2, Verminderung, Abnahme, der Ver— 
fall; to be on the —, auf die Neige 
ehen; IM E. finfen, (tm Preife) 
allen. . 
DECLIVITY, s. die Whfchiiffigfeit, der 


Ubhang. ikea’ 
—  t abhingig, ab= 
DECLIVOUS, ſchüſſig. 


To DECOCT, v. a. 4. abficeen, fochen; 
2. verdauen; 3. Ch. 7. ansgtehen. 

ao adj, was ſich abfieden 
lãßt. 

DECOCTION, s. 1. das Abſieden; 2. 
per Whfud; das Decoct, der gefodhte 
Trank. 
DECOCTIVE, adj. was ſich leicht ab— 
fteden läßt. 

DECOCTURE, s. das Decoct, der Abſud. 
To DECOLLATE, »v. a. enthaupten, 
köpfen. 

DECOLLATION, s. die Enthauptung. 
DECOLORATION, s. die Farbloſigkeit, 
Entfirbung. ; 

To DECOMPOSE, v. a. anflifen, zer⸗ 
ſetzen, zerlegen. 


DECOMPOSITE, adj. zwei Mal zuſam— 
mengeſetht. 
DECOMPOSITION, s. die Zerſetzung, 

Auflöſung. 


7» DECOMPOUND, ». a. 1. zwei Mal 
zuſammenſetzen; 2. vid. Decompose. 

DECOMPOUND, vid. Decompostre. 

DECOMPOUNDABLE, adj. auflishar, 
zerſetzbar. 

To DECORATE, »v. a. zieren, verzieren, 
fhiniien, F 

DECORATION, s. die Verʒzierung, Dez 
coration. ; 

DECORATOR, s. der Vergierer, Thea= 
termeifter. : 

DECOROUS, (adv. —y), adj. anſtändig, 
geziemend. 

To DECORTICATE, v. a. abſchälen, ab= 
rinden. 

ECORTICATION, s. die Abſchälung, 
das Abſchälen, Abrinden. 

DECORUM, s. die Wohlanſtändigkeit, 
Schicklichfeit. 

To DECOY, v. a. locken, ködern, an— 
locken, ing Nes locken. 

DECOY, s. 1. die Lockung, Verfuchung; 
Lockfpeife, der Moder 5 2. Entenfang; 
— bird, der Lodyogel; — duck, dte 
Lockente. 

To DECREASE, v. I. n. abnehmen, fal= 
fen, fich verntindern; U. a, yermin= 
dern. 

DECREASE, s. die Abnahme; das Ab⸗ 
nehmen (de8 Mondes). 

To DECREE, v. n. & a. 1. beſchließen, 
verordnen ; 2. zuerkennen. 

DECREE, s. 1, das Deeret, Geſetz; die 
Berordnung; der Beſcheid; 2. der 
Rathſchluß, die Schickung; 3. das 
Rorhaben. 

DECREMENT, s. 1, die Whnahme; 2. 
dev Verluft. 

DECREPIT, adj hinfällig, abgelebt, 
betagt; — wit. age, vom Alter qe- 
beugt. 

100 





DEEP 


To DECREPITATE, v. I. 2. Ch. T. ver⸗ 
puffen laſſen; I. n. verpuffen. 

DECREPITATION, s. Ch. 7. die Ver⸗ 
puffung; das Praffeln. 

DECREPITNESS, : s. die Uhgelebtheit, 

DECREPITUDE, § da8 hohe Alter, die 
Alterſchwäche. 

DECRESCENT, adj. abnehmend. 

DECRETAL, I. adj. cin Decret enthal= 
tend; M1. s. da8 Geſetzbuch; decretals, 
pl. die Decretalen, Kirchengefese der 
erften Päpſte. 

DECRETIST, s. der Decretift, der die 
——— ſtudirt, Lehrer der Decre= 
alen. 

DECRETORY (adv. —ty), adj. entfchet= 
dend. 

DECRIAL, s. ter üble Ruf, die Näch— 
rede. 

DECRIER, s. der Tadler, Verſchreier. 

To DECRY, v. a. verſchreien, yerrufen, 
in Verruf bringen. 

DECUBATION, s. a8 Niederlegen. 

DECUMBENCE (DecumsBeEncy), s. das 
Liegen, die Lage. 

DECUMBENT, adj. liegend. 

DECUMBITURE, s. 1. die Bettlagertg- 
feit; 2. Astrol. T. das Rranfheits- 
Horoskop. 

DECUPLE, adj. zehnfach, zehnfältig. 

DECURION, s. dev Decurio, Aufuͤhrer 
einer Decurte. 

DECURSION, s. der Whlanf. 

DECURTATION, s. das Abkürzen, 
Stutzen. 

To DECUSSATE, v. a, ſich kreuʒweiſe 
durchſchneiden, fich kreuzen. 

DECUSSATION, s. die Freuzweife Durch⸗ 
ſchneidung; der Durchfchnetungs- 
puntt, 

DEDALIAN, vid. Deparian. 

DEDENTITION, s. das Ausfallen, Ver= 
lieren der 3ihne, 

To DEDICATE, », a. 1, widen, weiher ; 
2. dediciven, zuſchreiben, zueignen. 

DEDICATE, adj. — geweiht. 

DEDICATION, s. 1. die Widmung; Wei⸗ 
bung; 2. Dedication, Zueignung, Zu— 
ſchrift, Zueignungsſchrift; — day, dag 
Schutzheiligenfeſt einer Kirche. 

DESTATOH, s. dev Widmende, Dediz 
cant. 

DEDICATORY, adj. xueignend; — let- 
ter, die Zueignungsſchrift. 

DEDITION, s. die Uebergabe, Ueber— 
lieferung. 

To DEDUCE, », a. herleiten, folgern, 
ſchließen; ableiten, folgen laffen. 

DEDUCEMENT, s. dfe Schlußfolge. 

——— adj. herzuleiten, —E8 

en. 

To DEDUCT, v. a, abziehen, abnehmen, 
abrechnen (— from, yon), 

DEDUCTION, s. 1. der Abzug, die Ab⸗ 
rechnung ; 2. Schlußfolge; Ausfüh⸗ 
ring, ausführliche Vorſtellüng. 

DEDUCTIVE, adj. herzuleiten, zu fol- 
gern ; —ly, adv. folgerungsweiye. 

DEED, s. 1. die That, Handlung ; 2. 
Urfunde, Schrift, das Document, 
det Contract; taken in the very —, 
auf dev That ergriffen; — poll, der 
einfache Gontract. 

To DEED, v. a. Am. documentarifh 
übermachen. 

DEEDLESS, adj. mattis, thatenlos. 

To DEEM, v. a. dafür halten, meinen, 
(erz)achten. 

DEEP (adv.—ty), I. adj. 4. tief; 2. fig. 
punfel, verborgen, fdywer; 3. fcharf- 
fichtig, tieffinnig; 4. feierlich, groß; 
5. ſchlau, verftett; (— in ..., ftarf 
in...); Is. 4. die Tiefe; 2 * dag 
Meer; 3. die feterliche Stille; in the 
— of night, mitten in (tt der Todten⸗ 
ftifle) der Macht; in the — of winter, 
mitten im Winter 5 in compos. — draw- 





+ 3 ee 
— 
a 


DEFE 


ing, N. 7. tiefim Wafer gehend; — 
drinking, ara &c, das - ftarte 
cibermapige Trinfen, Spielen, u. ſ. 
W.; — mouthed, von ftarfer Stime 
me; — musing, nachpenfend ; tiefſin⸗ 
nig; a — scholar, ein gründlicher Ge⸗ 
lehrter ; — read, fehr belefen; — sea 
line, WM; T. die grofe Lothleine; — 
toned, tieftinig; —ty in debt, tief in 
Schulden ſteckend. 

To DEEPEN, v.T. a. 1. tief machen, ver⸗ 
tiefen; 2. dunfel machen; IL n. tief 
werden, fich (nach und nach) fenfer ; 
deepening tools, 7. Vertiefungswerk= 
zeuge. 

DEEPNESS, s. 1. die Tiefe; 2. Scharf⸗ 
ſinnigkeit; 3. Hinterliſt. 

DEER, s. das Nothwild; der Hirſch; 
das Reh; fallow —, der Damhirſch; 
red —, dev Hirſch, dte Gindinn; — 
field, dev Park, Chtergarten ; — hays, 
Sp. E. grobe Sete (gum Wildfang) ; 
— skins, Rehhaute. 

To DEFACE, v. a. 1, entftellen, verun—⸗ 
ftalten, ſchänden, verderben; 2. auss 
ldfchen, zernichten, vertilgen, 

DEFACEMENT, s. 4. die Entftellung, 
— 2. Auslöſchung, Zer— 
nichtung. 

DEFACER, s. der Verderber, Vertilger. 
To DEFALCATE, v. a. vermindern, ab⸗ 
brechen, abrechnen, abgtehen, kürzen. 
DEFALCATION, s. 1. die BVermindes 

rung; 2. der Abbruch, Abzug. 

DEFAMATION, s. die Verläumdung, 


Schmahung. 

DEFAMATORY, adj. Lerläumderiſch, 
ſchmähend; — libel, die Schmäh— 
ſchrift. 


To DEFAME, x 4. verſchreien, ver— 
leumden, verunglimpfen, läſtern. 

DEFAMER, «. det Verleumder, Ehren- 
ſchänder, Läſterer. 

DEFAULT, s. 1. der Mangel, die Er— 
inangelung ; 2. Vernachlaͤſſigung, der 
Fehler, da8 BVerfehen: 3. LZ. 7. dte 

- Verabfiumung, das Nichterſcheinen 
vor Gericht; in — whereof, in Er⸗ 
mangelung defer, widrigen Falls; 
the dogs are ata —, die Hunde haben 
die Spur verloren. 

To DEFAULT, v. n. ermangeli, zu ers 
füllen unterlaſſen. 

DEFAULTER, s. der Wortbriichige, 
Ausbleibende. 

DEFEASANCE, s. L. T: die Aufhebung 
eines Vertrags, u. f. w. ; Annullation⸗ 
Clauſel. 

DEFEASIBLE, adj. was ungültig ge⸗ 
macht werden Fann. 

DEFEAT, s. 4. die Jtiederlage; 2. Ver= 
nichtung ; 3. Verettelung. 

Tv DEFEAT, v. a. 1. überwiuden (ein 
Heer), ſchlagen; 2. vernidten, auf 
heben, fiir ungiiltig erklären; 3, ver— 
eitelu, zu Schanden machen. 

To DEFECATE, v. a. Ch. T. Tintern, abe 
ziehen, abklären, reinigen. 

DEFECATION, s. die Lauterung. 

DEFECT, s. der Mangel, Whgang ; 2. 
Kehler, Srrthum, das Vergehen; 3. 
das Sebrechen. 

DEFECTION, s. 1. der Mangels 2. rie 
Abtrünnigkeit, der Whfall. 

DEFECTIVE (ad». —ty), arj, 1. mans 
gelbart unvollſtändig, feblerhaft; 2. 
adelnsiverth ; to be — (in), 8 verſe⸗ 
hen, feblen; —ness s. die Drangel- 
haftigkeit. bi } 

DEFENCE, s. 1. die Vertheidigung; der 
Schus, ote Sicherheit; 2. an. 7. die 
Befeſtigungskunſt; 3.2. 7. die Ge— 
genrede, Rechtfertiqung; line of —, 
die Grenz⸗Wache, der (Sperr=)Cors 
don; 4. defences, s. pl. Mil, T. die Bes 
feitiqungswerfe; M. 7 Waffen der 
Thiere. 
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DEFENCELESS, adj. &- adv. 1. ohne 
Schutz, wehrlos; 2. ohnmächtig; — 
ness, s. die Hülfloſigkeit. 
To DEFEND, v. a. vertheidigen; bez 
fchiigert (— against, gegen); fichern, 
bewahren (— from, yor). * 
DEFENDABLE, adj. was ſich vertheidi— 
gen läßt. * 
DEFENDANT, I. adj. vertheidigend; IL 
s. det Vertheidiger; Betlagte. 
DEFENDER, s. der Vertheidiger; Be— 
ſchützer; BVerfedter. 9 
DEFENSATIVE, s. 1. die Vertheidi— 
gua, der Schutz; 2. s. 7, Verband, 
as Pflaſter, u. f. w. (cine Wunde gu 
ſchützen); 3. Med. T. Gegen: ift. 
PEFENSIPLE, adj. zu vertheidigen; 
daltbar. 


DEFENSIVE, I. adj. vertheidigend, ſchü— 
§end; — arms, die Schutzwaffen; . 
s.a8 Vertheidiqen ; Vertheidigungs- 
mittel; mil. T. dt¢ Defenftve; to stand 
upon the —, ſich vertheidiquirgsiweife 
eee —ly, ddv. vertheidigungs⸗ 
weife. 

To DEFER, v. a. 1. auffchieben, ver— 
fchieben, verzögern; 2. itberlaffen, 
anhetmftellen 5 If. n. nachgeben. 

DEFERENCE, s. 1. die Achtung, Ehr⸗ 
erbietuna ; 2. Sefilligteit, Herablaf- 
fung; Nachgiebigkeit; 3. Anheim—⸗ 
ftelliing, Unterwerfunq: in — to the 
ladies, ans Achtung (Gefälligkeit) fir 
die Damen; to pay — feine Ehrer— 
bietung bezeigen, ehren. 

DEFERENT, s. sing. 1. der Führer; 2. 
Kanal, die Röhre; 3. deferents, pl. s. 
T. Saftrobrehen, ablettende Gefife 
(tmt menſchlichen Körper). 

DEFERMENT, s. dev Aufſchub. 

DEFERRER, s. der etwas verfcbiebt, 
Zögerer. 

DEFIANCE, s. 1. die Ausforderung; 2. 
der Trotz, Hohn. 

DEFIATORY, adj. herausfordernd, tro- 
big, Trotz bietend. 

DEFICIENCE (—cy). s. 1. bev Wangel, 
Me Ungulinglichfeit; Unvollftindig- 
Feit, Unvollfommenheit ; 2. das Feh— 
Tende, Deficit, Unterqewicht ; to make 
up fora —, das Fehlende ergänzen; 
deficiency of the store, M. E. das La⸗ 
ger⸗Maneo. 

DEFICIENT. (adv. —ty), adj. mangel⸗ 
Haft, ungulinglich; unvollftindig; 1 
shall not be — ich werde nidjt erman⸗ 
geln; to he — in, Mangel haber 
at..., guriic ſeyn in... ; 

DEFIER, s, det Trotzbietende, Veräch— 
ter, Ausforderer, Herausforderer. 

To DEFILE, . 1. a. 4. beffecen, befiz 
deln, entweihen; verderben 2. fchan- 
den, entebrens IM. nm. Mit. 7. defiliren, 
in ſchmalen Gliedern ober Mann fiir 
Mann marſchiren. 

DEFILE, s. der enge Weg, Hohlweg. 

DEFILEMENT, s. 1. bie Gefledung, 
Befudclung; 2. Entweihung, Enteh= 
tung. 

DEFILER, s. 1. ber Beſudler; 2. Schinz 
der, Entweiher. 
DEFINABLE, adj. beftimmbar, erflar= 

bar; zu definiren; gu beſtimmen. 

To DEFINE, v, a, 1. definiren, erklären, 
genau befthreiben; 2. (die Grengen 
eines Dinges) bezeichnen; 3. beftim- 


mMen. 


DEFINER. s. bet Definirende, Beſchrei— 
ber, Ausleger. 

DEFINITE (adv.—tx), I. adj. beftimmt, 
begrenzt, ausoritdlich, qenau; UM s. 
‘das Definitum, die definirte Sache, 


das Erklärte; — treaty, ber Definitive 


vertrag, Schlußvertrag. 


DEFINITENESS, s. die Beſtimmtheit, 


Gewißheit Begrenstheit. 


DEFINITION, s. tie Definition, Bee 





DEGR 


ftimmung, Grflirung, Begriffs-Be— 
ftimmung. : ‘ 
DEFINITIVE (adv. —ty), adj. beftimmt, 
entfcheidend, ausdrücklich, definitiy ; 
— sentence, a8 Endurtheil ; —ness, 
s. die Beſtimmtheit, das Enutſchei— 
Dende, . 
DEFLAGRABILITY, s. die Verbrenn- 
lichfett, Verbrenubarfett. 
DEFLAGRABLE, adj. verbrennlich, ver⸗ 
brennbar. 
To DEFLAGRATE, v. a. Ch. T. verbrett= 
nen, lantern. ‘ 
DEFLAGRATION, s. Ch. T. die Berz 
brennung, Ausbrennung. 
To DEFLECT, »v. I. n. Kg ſeitwärts 
wenden, abweichen; If a. ſeitwärts 
wenden, biegen. 
men geet ks, die Whweichung. 
DEFLORATION, s. 1. die Beraubung 
der Sungferfchaft, Schindave; 2. 
Auswahl, der Meru. 


‘To DEFLOUR, ». a. 1. (eine Jungfrau) 


ſchwächen, fchanden, entjungfern; 2. 
verunzieren; 3, der Blumen berauben. 

DEFLOURER, s. der Ehrenſchänder. 

DEFLUX, s. der Abfluß. f 

DEFLUXION, s. 1, der Whflug; Fluß; 
2, Schnupfen. 

To DEFORCE, v. a. L. T. gewaltfam 
vorenthalten. 

DEFORCEMENT, s. L. 7. die gewaltſa⸗ 
me Vorenthaltung. 

DEFORCIANT, s. L. T. der etinas ge- 
waltfam yorenthalt, 

To DEFORM, v. a. 1. verunftalten, ent= 
ſtellen; 2. entehren, verunehren. 

ee adj. ungeftalt, ungeftaltet, 

äßlich. 


DEFORMATION, s. die Verunſtaltung, 
Eutſtellung. 

DEFORMED (adv. —ty), adj. entftellt, 
ungeftalt, mifgeftaltet, haplic); — 
ness, s. die Ungeftaltheit, Hafiltchfeit. 

DEFORMER, s. der Verunſtalter 

DEFORMITY, s. die Ungeftaltheit, Un— 
geitalt, Häßlichkeit, Gebrechlichkeit. 
To DEFRAUD, p. a, betrügen, um et⸗ 
was bringen, bevortheilen. 

DEFRAUDER, s. dev Betriiger. 

DEFRAUDMENT, s. dev Betrug; da8 
Betrügen. 
To DEFRAY, v. a. (die Koſten beſtrei— 
ten), bezahlen; to — one’s expenses, 
einen fret halten. - 

DEFRAYER, s. der Andere fret halt. 

DEFRAYMENT, s. da8 Srethalten, dte 
Beftreitung der MKoften, 

DEFTLY, adv. flink, geſchickt, ge— 
wandt. 

DEFUNCT, adj. verſtorben. 

ToDEFY, v.a. 1. herausfordern ; aufforz 
dern; 2. Trotz bieten; Hohn fyrechen. 

DEFYER, s. vid. Derier. 

DEGENERACY, s. dir Ausartung, Ent= 
artung; Verderbtheit; as Verderben. 
To DEGENERATE, v. n. aus der Art 
fehlagen, ausarten (— into, in), ent— 
arten. 

DEGENERATE (adv, —1y), adj. ausge- 
artet, entartet, verderbt, niedrig, 
ſchändlich; —ness, s. die Ausartung, 
das Verderbniß. ‘ 

DEGENERATION, s. die WUusartung, 
Entartung. 

DEGENEROUS (adv, —ty), adj. 1. ent⸗ 
artet; 2. ntedrig, unwiirdig, unedel. 
To DEGLUTINATE, v. a. (das Geleim⸗ 
te) abretfen. 

DEGLUTITION, s. das Schlucken, Ver= 
chlucken. 

DEGRADATION, s. 1. die Abſetzung, 
Entſetzung yon einer Würde oder 
Shre; Entwürdigung; Entehrung ; 
Erniedrigung; Herunterfegung, Her⸗ 
abwürdigung; 2. Entartung; 3. 7. 





DELE 


die Abſtufung (allmählige Schwä⸗— 
chung) der Farben und bee Lichts. 

To DEGRADE, v. a, 1. feiner Wurden 
und Ehren entfeben, herabwiirdigen, 
erniedrigen, entehretts 2. verringern. 

—— s. die Abſetzung, Ent⸗ 
etzung. 

DEGREN, s. 1, die Stufe, der Grad, 
Schritt; 2, Stand, Rang; 3. 7. die 
Sntervalle; a— of latitude or longi- 
tude, ett Grad der Breite oder der 
Ringe; to a — gewiffermapen; in 
the highest —, tm bichften Grade; by 
—s, ftufentweife, —— 

DEGUSTATION, s. das often. 
To DEHORT, v. a. widervathen, abra- 
then, abmabnen. 

DEHORTATION, s. das Widerrathen, 
Abrathen, die Abmahnung. 

DEHORTATORY, adj. widerrathend 
abrathend. 

DEHORTER, s. der Abrathende. 

DEICIDE, s. 1. der Gottesmord; 2. 
Gottesmörder. 

DEIFIC, adj. vergötternd. 

DEIFICATION, s. die Vergitterung. 

DEIFIER, s. der Vergittercr, Göhen— 
diener. 

DEIFORM, adj. eine göttliche Geſtalt 
Habend, Gott ähnlich, göttlich. 

To DEIFY, v. a. 1. yergittern; 2. über⸗ 
mäßig loben, erheben. 

To DEIGN, v. I. x. wiirdigen, geruben, 
belieben ; If a, verftatten, gewabren, 
erfauben, bewilligen. 

DEIPAROUS, adj. einen Gott gebärend, 
— (von der Jungfrau Maz 
Tia). 

DEISM, s. der Oottesglaube (ohne 
Slauben an Offenbaring), Deismus. 

DEIST, s. det Deiſt. 

DEISTICAL, adj. deiftifch. 

DEITY, s. tte Gotthett, der Gott. 

To DEJECT, v. a, niederſchlagen, trau— 
tig oder muthlos machen. 

DEJECT (adv.—ty), adj. vid. Desecren 
& —Ly. 

DEJECTED (adv. —y), adj. — ⸗ 
ſchlagen, traurig, muthlös, betrübt; 
—ness, s. die Niedergeſchlagenheit. 

DEJECTION, s. 1. die Niedergeſchla— 
genbett Traurigkeit; 2. aed. Ty der 
Stublqang, die Sreremente. 

DEJECTORY, adj. Med. T. den Stuhl⸗ 
gang befirdernd, abführend. 

DEJECTURE, s. die Ereremente, der 
Stublgang. 

DELACRYMATION, s. a8 Thränauge. 
To DELAPSE, v.n. herabfallen (yon dev 
Mutter, u. ſ. w.). 

DELAPSION, s. Med. M der Fall, Vor- 
fall der Mtutter. 

To DELATE, v. a. augeben, verflagen. 

DELATION, s. die Anklage, Anzeige. 

DELATOR, s. der Angeber, Ankläger. 
To DELAY, v. I. a. auffdieben, verſchie⸗ 
ben, anſtehen laſſen; aufhalten, hin⸗ 
halten; IL m. zögern, zaudern. 

DELAY, s. der Verzug, die Verzöge— 
rung, der Aufſchub, die Friſtverlaͤn⸗ 
gerung; der Wufenthalt; without —, 
unveriweilt, unverzüglich. i 

DELAYER, s: 1. der Sauderer, Zige- 
ter; 2. der Verfchieber. 

DELAYMENT, s. der Aufſchub, dag 
Hindernif. f 

DELEBLE, adj. verlöſchbar. 3 

DELECTABLE (adv. —ux), adj. erg dz 
lich, erfreulich, angenehim ; —ness, s. 
die YnnehinlicyFetts Crabetirett. 

DELECTATION, s. dt¢ Ergötzung, dad 
Verguiigen, vie Luft. 
DELEGACY, s. vid. DELEGATION. * 

To DELEGATE, v. a. 1, abfendert (mit 
einem WAuftrage), abordnen, beyoll: 
mächtigen; 2. ithertragen, beauftra. 
gett. 
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DELEGATE, I. adj. abgeordnet, bevoll⸗ 
midtiqt; U. s. ver Whgeorduete, De= 
‘eqat; court of delegates, die Deputaz 

fon, Sommiffton. 

DELEGATION, s. 1. die Abſendung; 
Abordnung, Bevollmächtigung; Ane 
weiſung; 2. . 7. Delegation, Ueber— 
weiſung; 8. die Abgeordneten. 

DELETERIOUS, adj. ſchädlich, verderb⸗ 
lich, tödtlich, ait 

DELETION, s. die Auslöſchung. 
DELETORY, adj. das Auslöſchende. 
DELF or DELF-WARE, s. da& Delfter- 
Zeng, Stetugut, Halbporzellan, die 
Fayance. 

To DELIBERATE, v. a. & n. 4. rath⸗ 
ſchlagen, berathen (— on, iiber), über— 
legen, erwägen; 2. zigerm. 

DELIBERATE (adv. —tv), adj. bedacht= 
fam, befounen, bedichtig, vorfichtig ; 
umfichtig ; Faltbhitig ; —ness, s. dte 
Bedachtſamkeit, pene Bez 
fonnenheit, Vorſichtigkeit, Umſichtig— 
keit, Kaltblütigkeit. 

DELIBERATION, s. die Berathſchla— 
gung, Ueberlegung, Conferenz. 

DELIBERATIVE (adv. —uy), adj. bez 
rathſchlagend, iiberlegend, überlegt, 
vorſätzlich. 

DELIBERATIVE, s. die (mündliche) 
Berathſchlagung. 

DELICACY, s. 1. der Wohlgeſchmack; 
2. die Leckerhaftigfeit; Leckeret; 
Feinheit, Zartheit; 4. Niedlichkeit; 
pare Ah 5, jig. Delicateffe, das 
Sartgefithl; die Empfindlichkeit; 6. 
Schwäche. 

DELICATE (adv. —-V), adj. 1. köſtlich, 
lieblich (von Gefehmac) ; 2. Lecter ; 
3. feist, gart, zärtlich; niedlich; 4. 
fein fühlend; efel, empfindlicy; 5. 
Figelig, miplich ; —ness, s. die Zart— 
ett, Zärtlichkeit; Niedlichkeit; 
Sanftmuth. 

DELICIOUS (adv. —ty), adj. köſtlich, 
lieblich, herrlich, angenehin ; —ness, 
s. die LteblichEeit, Luft, Wome. 

DELIGATION, s. S. T. da8 Qubinden ; 
Verbinden. 

DELIGHT, s. bas Vergniigent, Wohlbe— 
hagen, dte hohe Freunde, Luft, Wonne, 
Srgdgungs das Entziicfen; to take — 
in, fein Wohlqefallen haben an.... 

To DELIGHT, v. I. a. vergnügen erfreu⸗ 
en, ergötzen; U. n. fein Vergnügen 
(in, an etwas) finden; to. — in hunt- 
ing, feine Luft an dev Sagd haben; to 
— in mischief, ſchadenfroh feyn. 

DELIGHTED, adj. vergnügt, freuden— 
voll ; to be — at, entzuckt ſeyn über ..; 
fein Vergnügen an etwas finden. 

DELIGHTER, s. der Freude woran fine 
det, fich an etwas ergötzt. 

DELIGHTFUL (adv. —y), adj. ergötz⸗ 
lich, angenefhim ; —ness, s. die Ergöh⸗ 
lichfeit, Annehmlichkeit. 

DELIGHTLESS, adj. freudenlos. 

DELIGHTSOME (adv.—tyx), adj. —ness, 
vid. DELIGHTFUL, &c. 

DELINEAMENT, s. das Gemälde, die 
Seichnung. ; 

To DELINEATE, ». a. 1. zeichnen, ent= 
werfer, abreifen ; 2. ſchildern, malen. 
DELINEATION, s. 1. der_ Rif, Ent— 
wurf, die Zeichnung; 2. Schilderung. 
DELINEATORY, adj. xeichnend, ſkizzen⸗ 
haft, im Entwurfe befindlich, 
JELINQUENCY, s. das Verbrechen, die 
Uebelthat, Miffethat. 
ELINQUENT, s. der BVerbrecher, Ue— 
belthater, Miffethater. 

To DELIQUATE (DetiquiaTe), v.n.& a. 
fich auflöſen, flüſſig werden, ſchmel— 
zen, zergehen. 

DELIQUATION (Deniquration), das 
Schmelzen, Zergehen, die Auflöſung. 

102 





DEMA 


To DELIQUESCE, v. n. dur Ausſtel⸗ 
lung an die Luft ſchmelzen. 

DELIQUESCENCE, s. das Schmelzen 
durch Ausſtellung an die Luft. - 
DELIQUESCENT, adj. durch Ausſtellung 
an die Luft ſchmelzend. 

DELIQUIUM, s. 1. Ch. N das Zerflie— 
fen; 2. dic Obumacht, Betiubung. 
DELIRIOUS, adj. 1. phantaftrend; 2. 
wabhnfinuig, aberwitzig. : 
DELIRIOUSNESS, s. der Aberwitz, 
Wahnſinn. 

DELIRIUM, s. die Geiſtesabweſenheit, 
der Wahnſinn. 

DELITESCENCE, s. die Zurückgezogen⸗ 
heit; Verborgenheit cw. ü.). 

To DELIVER, ». a. 1. tibergeben, über— 
reichen, iiberlaffen ; liefern, überlie— 
fern, einhändigen, zuſtellen; einrei— 
then, eingeben; abgeben; 2. ansrich- 
ten (a message, eine Botfchaft); 3. 
aäußern, angeben, vortragen, ablefen, 
herſagen, halter (a discourse, eine Re- 
de); 4. fret laffen, befreien, erlöſen, 
erretten (— from, yon); 5. to —(a 
woman in labour), entbinden, accou—⸗ 
chive; to be delivered (of a child), 
entbunden werden, niederkommen; 
(eines Kindes) geneſen; to be deliver- 
ed, M. E. zu liefern (contrabirte Wag⸗ 
ret); to be deliwred in eight days, in 
acht Tagen Liefer-Zeit; to—in trust, 
anvertrauen ; to — one’s thoughts, ſei⸗ 
ne Meinung dufern * he delivers him- 
self very well. ev hat einen guten Borz 
trag, drückt fich gut ans; to — over, 
to— up, itherliefern, ausltefern, über⸗ 
geben, itberlaffen, aufgeben. 

DELIVERABLE, adj. M. E, zu liefern 
(contrahirte Waaren). 

DELIVERANCE, s.1, dic Vefreiung, 
Erlöſung; 2. Enthindung. 

DELIVERER, s. 1. der Gefreier, Erret= 
ter; 2. Erzähler, Bortragende; 3. 
Ueberlicferer ; Wnslteferer. 

DELIVERY, s. 1. die Uebergabe, Ueber= 
lieferung, Lieferung; 2. Aeußerung, 
per Vortrag; 3. die Befretung, Er— 
rettung 34. Entbindung, Niederkunft; 
for —, auf Lieferung ; — weight, M 
E, das ausgehende Gewicht. 

DELL, s. da8 Thal; die Grube. 
DELPH, s, vid. Devr. 

DELTOID. adj. deltaförmig. 

DELUDABLE, adj. leicht 3it Gintergeh en. 
To DELUDE, v. a. hintergehen, betrit- 
gen, täuſchen. 

DELUDER, s. det Betrüger, Verfiihrer. 
DELUGE, s. die Ueberfchwemmung, 
Siindfluth. 

To DELUGE, v. a. 4. unter Waffer fez 
tzen, überſchwemmen; 2. fiz. über— 
wiltigen, niederdrücken. 

DELUSION, s. 1. der Betrug, die 
Balfhheit; 2. Täuſchung, der Irr— 
thunt, dte Blendung; 3. das Blend= 
werk. 

DELUSIVE (adv. —1x), adj, betriiglich ; 
— 3 —ness, s. die Betrüglich⸗ 

eit. 

DELUSORY, adj. betrũglich. 

To DELVE, v. a. graben. 

DELVER, s. der Gräber. 
DEMAGOGUE, s. der Demagng, (aufe 
rühreriſche) Qolfsredner, Anfuͤhrer 
einer Volkspartei. 
DEMAGOGICAL, adj. demagogiſch, auf⸗ 
rühreriſch. 

DEMAIN, s. bie Domine, das freie Erb= 
gut, freie Grundeigenthum, Landei— 
genthum. 

To DEMAND, v.a, 1. fordern, begehren, 
yerlangen (— of, von) ; 2. fragen; 3. 
L. T. in Anſpruch nehmen, — 

DEMAND, s. 1. das Begehren, Verlan⸗ 
gen; die Forderung; 2. Frage, Nach— 
frage; ME, der (Waaren=)Begehr, 
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Bedarf; 3. Lor der Unfprudh; ae 


E-s. articles of —, gangbare Waaren⸗ 


Artikel; much in — ſtark in Frage; 
ſehr geſucht. 
DEMANDABLE, adj. (yon Schulden) 


die eitgefordert werden können, frag⸗ 


bar. 

DEMANDANT, s. der Forderer, Kläger. 

DEMANDER, s. dev Forderer, Frager; 
Nachfrager. 

DEMANDRESS, s. die Klägerinn, Bitt-⸗ 
ftellerinn. 

DEMARCATION, s. 1. das Begrenzen, 
die Abgrenzung; 2. die Grenze; 
ae of —), die Orenslinie, Scheides 

inte. 

DEMEAN, 4. s. sing. + die Miene 5 das 
VBenehmen, Vetragen; 2, —, or De- 
means, s. pl. vid. DeMain, : 
To DEMEBAN, ». n. (ref. — one’s self), 
fich benehmen, betragen, verhalten. 

DEMEANOR, s. das Vetragen, Beneh⸗ 
meif, Verhalten. 

To DEMENTATE, v. ‘a. toll machen. 

DEMENTATE, adj. wahnfinnig, toll. 

DEMENTATION, s. das Tollmachen. 

DEMERIT, s. die Verfchuloung, Verges 
hung, das Verfehulyen. 

DEMERSED, adj. untergetandht, erſäuft. 


DEMERSION, s. 1. die Untertanchung, 


Grfaufung; 2. cr. 7. das Verfesen 
einer Arzenei im eine auflöſende Flüſ⸗ 
ſigkeit. 

DEMESNE, s. vid. Demarn. 

DEMI, partic. in compos. hath; Gui. 
T-s. — cannon, die halbe Karthaune; 
— cannon lowest, dev 30-Pyiinder ; — 
cannon ordinary, der 3Z2Pfünder ; — 
cannon of the greatest size, Det 36-2 
Pfünder; demi-castor, cin Halb-Gaz 
ftorhut;— chase-boots, cine Art Halb⸗ 
ftiefelu zum Reiter; — cross, MT. 
ein Gonnen= und Sternenhöhenmeſ— 
fev; Gun. T-s.— culverin, die hatbe 
Feldſchlange; — cannon of the lowest 
size, dev 9-Pflinder ; — cannon ordi- 
nary, dev 10= bis 11-Pfiinder; — 
cannon elder sort, det 12— bis 13-Lfiin= 
der; demi-devil, der Halbtenfel; — 
god, der Halbgott ; — island, die Halß⸗ 
injel; —john, die Korbflaſche; 
lance, die Furze Lanze; Enterpieke; 
— man, det Halbmenfeh ; — quaver, 
Mus. T. die Sechzehntheilnote ; — rep, 
ein Frauengimmer von gweifelhaftenr 

uf; — semi-quaver, Mus. T. dte 
Sweiunddreipigthei{uote; —wolf, der 

Wolfshund. 

DEMISE, s. 4. der Hintritt, das Hin— 
fcheiden, Whfterben (des Königs) Ue— 
bergeben (der Krone); 2. Verpach= 
ten, Vermachen. ; 
To DEMISE, v. a. verparhten, yermie= 
then; to — by will, teftamentarifd 
vernrachen. 

DEMISSION, .s. die Abſetzung, Entſe— 
sung, Entlaſſung. 

DEMOCRACY, s. die 
Volksregierung. 

DEMOCRAT, 

DEMOCRATIST, § * der Demokrat. 

DEMOCRATICAL (—1c; adv. —ty) 
adj. demokratiſch. : ; 
To DEMOLISH, v. a. niederreifier, ein⸗ 
reipen, ſchleifen, zerftiven, gu Grunt 
richten. 

DEMOLISHER, s. det Zerſtörer, Ver— 
wiifter, ; 

DEMOLISHMENT, s, die Verwiiftung, 
Zerſtörung, der Verfall. 


— 


Demokratie, 


DEMOLITION, s. dic Niederreißung, 


pas Einreißen, Whbrechen, die Zer— 
ftirung. \ 
DEMON, s. ber Damon. 


IN EAC, : i 
— adj. 1. teufliſch; 2 
pemonian, beſeſſen 


⸗ 


—— ee on 


—- 
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DEMONIAG, s. det Beſeſſene. 

DEMONOCRAGCY, s. die Geiftergewalt, 
Tenfelsmacht. . 

DEMONOLATRY, s. die Verehrung des 
Keufels, der Teufelsdientt. 


DEMONOLOGY, s. die Damonologie, | 


Lehre von Dämonen, Geiſterlehre, 

DEMONOMIST, s. det dem Teufel Er— 
gebene. 3 

—— s. die Herrſchaft des Teu⸗ 

fels. 

DEMONSTRABLE (adv. —Lx), adj. er⸗ 
weislich, beweishar, darleghar, une 
—— —ness, s. bie Erweislichkeit, 
Unldugbarfeit. 

To DEMONSTRATE, v. a. erweiſen, bez 
weiſen, darthun. manips 
DEMONSTRATION, s. der Beweis, die 
Beweisführung, der Erweis, die Be— 

weiſung. 

DEMONSTRATIVE, adj. I. beweiſend; 
bündig, überzeugend; 2. Gram. 7. 
hinweiſend; — pronouns, hinweiſende 
Fürwörter; (—ry, adv.) durch Bee 
weife, unläugbar. it 

DEMONSTRATOR, s. dev Beweisfüh- 


- ver, Erklärer. 


DEMONSTRATORY, adj. nap an 

DEMORALIZATION. s. die Entſittli- 
chung, Sittenverſchlechterung, Ent— 
artung. 

To DEMORALIZE, v. a. ſittenlos maz 
chen, entfittlichen, verſchlechtern. 

DEMULCENT, agj. lindernd, mildernd, 
erweichend. 

To DEMUR, v. n. LNA. Einwendun— 
gen machen; 2. Bedenklichkeit äu— 
pern, gweifeln, ſtocken, Anſtand neh— 
men; 38, aufſchieben. 

DEMUR, s. 4. die. Bedenklichkeit, dev 
Zweifel; 2. Aufſchub, Verzug. 

DEMURE (adv. —ty), adj. ehrbar, ernſt, 
ernjthaft, gefest, gravitatijch, ſitt— 
fam ; —ness, s. dte Ernſthaftigkeit, 
Wefestheit, Gravität, Steifheit. 

DEMURRAGE, s. M. E. das Liegegeld. 

DEMURRER, s. L. 7.1. dev Wufjchub ; 
2. der Qauderer. 

DEN, s. die Höhle, Grube, der Bau. 

To DEN, v. n. in einer Höhle wohnen, 

DENARY, s. die Bahl Zehn, der Zeh⸗ 
ner. 

To DENATIONALIZE, v. a. das Necht 
bev Nation nehmen (3. B. einem 
Schiffe). 

DENDRITE, s. der Dendrit, Baumſtein. 

DENDROLOGY, s, die Baumfunde. 

DENIABLE, adj. läugbar, yernetnbar. 

DENIAL, s. 1, das Liugnen; bie Ver- 
neinung; Berliugnung, Abſchwö— 
rung; 2. Verweigerung, abſchlaͤgige 
Antwort. y 

DENIER, s. der Verneiner, Abläugner; 
Berfager ; Widerſprecher. 

PENILE tr dev Denier (franzöſiſche 

euniq). 

To DENIGRATE, v. a. ſchwärzen. 

DENIGRATION, s. das Schwärzen. 

DENIS, s. Dionyfius (Mannsname), 

DENIZATION, s. L.7. die Freimachung, 
Ginbiirgerung ; das Bürgerrecht. 

DENIZEN, s. L T. dev frete Birger, 
Gingebiirgerte. 

To DENIZEN, v.a. L. T. feet machen, 
da8 Frembdbiirgervecht erthetlen. 
DENMARK, s. Dänemark; —satin, der 
fuperfeine Gatinet oder afting, 
— adj. neunbar, benenn⸗ 

ar. 

To DENOMINATE, v.a. nennen, benenz 
net. 


' DENOMINATION, s. 1. die Beneunung, 


Bezeichnung, der 2. die 
Glaffe, Sette 
DENOMINATIVE, adj benennend. 
DENOMINATOR, s. 1. der Itamenges 
bers 2, Math. 7. der Nenner. 


Name ; 
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DENOTABLE, agj. was fich bezeichnen 
lift, unterſcheidbar. en 
DENOTATION, s. die Bezeichnung ; 
Angabe. 
DENOTATIVE, adj. beʒeichnend. 
To DENOTE, v. a. bezetchnen, anzei— 
gen, andeuten, bedenten, 
DENOTEMENT, s. die Bezeichnung, 
Anzeige. ; 
DENOUEMENT, s. (frangififch) die 
Cutwicelung (eines Drama), 
To DENOUNCE, v. a. 1. anfiindigen, 
anfagen; 2. (dffentlich) rügen, feine 
Stimme gegen etwas erheben; ver⸗ 
klagen; 3. bedrohen. ite 
DENOUNCEMENT, s. 4. die Wufiindt- 
gung, Unfage; 2. WAnklage,. Miige. 
DENOUNCER, s. 1, der WUnfager, An— 
fiindiger, Verkündiger; 2. WUngeber ; 
3. Ruͤger. 
DENSE, adj. dicht. * ; : 
DENSENESS, ? s. die Dichtheit, Dich= 
DENSITY, tigfeit, ; 
DENT, s. die Kerbe, der Einſchnitt. 
To DENT, v. a. Ferber, austerben, ausz, 
zacken. 
DENTAL, I. adj. zu den Zähnen gehö—⸗ 
tig ; — letter, der Zahnbuchftab ; 1. 
s. die Zahnſchnecke, Meerröhre, 
Wurmröhre. 
DENTATE (—xp), i adj. 
DENTED, 


gezähnelt, 

ausgezackt, paige 

DENTICLE, ?s. Arch. T. der Zahn— 

DENTIL, ſchnitt, Kälberzahn. 

DENTELLI, S. pl. Arch. T. Kaͤlber⸗ 
qabue; Sparrenköpfe am forintht- 
fchen Geſimſe. 

spe ening: adj. gezähnelt, aus= 
ezackt. 

DENTICULATION, s. ha8 Ausgezackte, 
Gezahnte. 

DENTIFRICE, s. das Zahnmittel, 
Zahnpulver, Zahnopiat, Zahnwaſſer. 

DENTIST, s. der Zahnarzt. 

DENTITION, s. das Zahnen. 

To DENUDATE, v.a. enthlifen, bee 

To DENUDE, rauben. 

DENUDATION, s. dic Entblößung, Be— 
raubung, 

To DENUNCIATE, . a. 4. (einen bei 
— angeben, anklagen; 2. dro= 
eit. 

DENUNCIATION, s. 1, die WUnfiindi- 
ung, Androhung; die Hffentliche 
Bekanntmachung, feterliche Erklä— 
Tung; 2..L. T. die Anklage, das An— 
geben. 

DENUNCIATOR, s. 1. der Aukündiger, 
Verkindiger ; 2. Angeber, Denuun—⸗ 
ctant. 

DENUNCIATORY, adj, dvohend. 

To DENY, v. a. 1, laͤugnen, verliug- 
nen, verneinen; 2. verfagen, ver— 
weigern, abfchlagen; to — by oath, 
abfchwiren. 

To DEOBSTRUCT, . a. (da8 Verſtopf⸗ 
te) öffnen. 

DEOBSTRUENT; J. adj. Med. T. iff- 
nend; Is. Med. T. da8 Oeffuungs- 
mittel. 

DEODAND, s. 7. T.da8 verfallene oder 
yerwirfte Gut. 

To DEOXIDATE, v. a. Ch. T. entfauern, 
vont Sauerſtoffe befreien. 

DEOXYDATION, s. Ch. T. die Entſäue⸗ 
rung, Befreiung vont Sanerftoffe. 
To DEPAINT, ». a.1, abmaten, maten ; 
2. fig. ſchildern, befchretben. 

DEPAINTER,’ s. -+ der Maler. 

Tv DEPART, v. n, 1. ſcheiden; wegge- 
hen, abgehen, abreifen ; dbieneta 
weithen, abjtehen ; verlajfen; 2 
verſcheiden, fterben; to — for... 

abretfen nad). ..; to —this life, aus 

diefer Welt gehen; to — from, yon 
etwas abgehen, abweichen. 





DEPARIMBAN, s. I. das Departement 
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der Mreis; 2. das (Verwaltungs⸗ 
Fach, der Geſchäftskreis. — 

DEPARTURE, s. 1. das Weggehen, die 
Ubreife, her Abſchied; die Berlaf- 
fung; 2. der Tod, das GHinfcheiden 
3. X T. der Unterfehted in der aftro 
nomifchen Linge; letter of —, IL #. 
der Vertreck-Brief. 

DEPASCENT, adj. abweidend, abfreſſend 
To DEPASTURE, v. I. a. abweiden, abs 
freffet ; Il. 2. weiden, qrafen. 

To DEPAUPERATE, v. a. avin machen. 
To DEPEND, v.n.1. herunter= oder hers 
abhingen; hängen, ſchweben; 2. 
unentſchieden feyn; 3. to — upon 
(on), dort etwas abhängen, oder ab— 
hängig ſeyn, dem angehören, zuge— 
hören; 4. ſich anf etwas verlaffen, 
ſich getröſten; he has little to— upon, 
et hat wenig Vermögen; people to 
be depended upon, sutverlafiige Leute. 


‘DEPENDENCE (— éy), s, 4. da8 Her— 


abhängen; 2. die Abhängigkeit; ser 
Sufammenhang; die Verbindung ; 
3. der Anhang, da8 Zubehör; 4. 
Vertrauen, die Sicherheit; there is 
no — on it, mat Fann fich nicht darz 
auf verlaffen; — upon God, dte Abẽ 
hängigkeit vow Gott. 

DEPENDENT, I. adj. 1. herabfan- 
gend; 2. abhängig — on, yon), un— 
terworfen; U. s. dev Unterworfene, 
Vaſall, u. ſ. w.; Anhänger. 

DEPENDING, adj. unentſchieden; it has 
been long —, ¢8 Hat lauge hingehan⸗ 
gen, iftlange unentſchieden geblieben. 

DEPERDIT, s.da8 Verlorne. 

DEPERDITION, s., 1. die Verderbung, 
la Vernichtung; 2. der Ver⸗ 
u 


To DEPHLEGM, v.a. Ch. T. ent= 
To DEPHLEGMATE, §  wiiffern, vecté= 
fictren. : 

DEPHLEGMATION, s, Ch. 7. tie Ent⸗ 
wijferung, Rectification. 

To DEPHLOGISTICATE, v. a. 
Brennitoff befreien. 

To DEPICT, va. 1. malen, abe 
To DEPICTURE, § imalen, portraitte 
ten; 2. fag. ſchildern. 

To DEPILATE, v. a. die, Haare ause 
raufen, enthaaren, 

DEPILATION, s. das Wegnehmen oder 
Ausfallen der Haare. 

— adj, die Haare wegneh⸗ 
mend. 

DEPLANTATION, s. die Verpflangung, 
Verſetzung. 

DEPLETION, s. die Ausleerung. 

DEPLORABLE (adn. —1x), adj. be- 
Flagensmiirdtg, beflagenswerth, trau— 
rig, fliglich, elend, höffnungslos; — 
ness, s. det alg area Zuſtand, 
die Kläglichkeit, das Elend. 

DEPLORATION, das Beklagen, Be— 
jammern. ¢ : 

To DEPLORE, v. a. detrauren, bewei⸗ 
nent, beflagen, bejammern. 

DEPLORER, s. der Beweinende. 
ToDEPLOY, v. a. Mil. T. deployiren, 
entwickeln. 

DEPLUMATION, s. 1. das Ausrupfen der 
Sedern; 2 Med. 7. das Schwellen 
der Wugenlieder, verbunden mit dem 
Ausfallen der Wugenbranen. 
ToDEPLUME, ». a. rupfen (Sedern), 
ausrupfen. 

DEPONENT, s. 1..L. T. dev beeidete 
Beuge, Deponent, Wusfager; 2. 
Gram. T. das Deponens. 

To DEPOPULATE, v. I. a. entyilfern 
yerheeren; If nv. entvölkert werden, 
DEPOPULATION, s. die Entydlferung 

Verheerung. 
DEPOPULATOR, s. der Gntvdlfernte 
Verheerer, Verwüſter. 
To DEPORT, v. a. 1. Biriibertzagee 
ide 


yon 
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ſchaffen; 2. (ref. — one’s self) fich 
— benehmen, betragen, auf— 
führen. 

BEPORTMENT (Derorr*).s. das Ver⸗ 
halten, Betragen, die Aufführung, 
Haltung. 
DEPORTATION, s. die Deportation, 
Verbannung, (Landes=)Verwetfung. 
DEPOSABLE, adj. 1. wegnehmbar, ent= 

ziehbar; 2. abfesbar. 

DEPOSAL, s. die Thronentfegung, Wh- 
ſetzung 
To DEPOSE, v. a. 1. niederſetzen; 2. 
abfegen, Rb at entthrouen; 3. 
(also n.) (eidlich) ausſagen, zeugen, 
dezeugen. * 

DEPOSER, s. einer, der abſetzt; der 
Entfeger. 

To DEPOSIT, v. a. 1, ableget, ante- 
gen; 2. miederfegen, hinterlegen, de- 
voniren. 

DEPOSIT, s. 1. das niedergelegte, an— 
vertraute Gut, Pfand; 2. das An— 
geld; 3. der Verwahrungsort. 

DEPOSITARY, s. der Depofitar, Ver— 
wahrer (einer Hinterlage). 

DEPOSITION, s. 4. L. TL die Zeugen⸗ 
ausfage, Depofition ; 2. Wbfesung, 
Entfesung, CEntthronung; 3. Nie— 
derlegung; to make a — upon oath, 
cine YWusfage eidlich erhirten. 

DEPOSITORY, s. dev Verwahrungsort, 
Niederlageort. 

DEPOSITUM, s. vid. Deposrr. — 

DEPOT, s. mod. das Depot, die Nie— 
derlage. ; 

DEPRAVATION, s. die Verſchlimme- 
rung, das Verderben; die Berderbt- 
eit ; die Entartung, Ausartung. 

To DEPRAVE, v. a. verſchlimmern, 
verderben, verfilfchen, verfithren. - 

DEPRAVED (adv. —ty), adj. verdor⸗ 
ben, verderbt, verführt, entartet; 
— s. die Verderbtheit; Verfil- 

ung. 

DEPRAVEMENT, s. das Verderbniß, 
Verderben. 

DEPRAVER, s. ber Verderber, Verfäl— 
ſcher, Verführer. 


DEPRAVITY, s. die Verdorbenheit, 


Rerderbtheit, das Verderben. 
To DEPRECATE, v. a. 1. abbitten, ver= 
bitten ; 2. bedauern. 
DEPRECATION, s. die Abbitte. : 
DEPRECATIVE (—rory), adj. abbit- 
tend; — letter, die ſchriftliche Ab— 
bitte. 
DEPRECATOR, s. der Abbitter. 
Jo DEPRECIATE, v. I. a. 1. herunter= 
fegen, (den Preis) ernicdrigen, ver= 
ringern,  abwiirdigen; 2. gering 
fHhagen, veradten; U. n. (im Preiſe) 
finfen, fallen. 
DEPRECIATION, s. die Herabfesung, 
Verachtung, Entwerthung; ma £. 
Verminderung (der Preife), 
To DEPREDATE, v.a. 1. plündern, rate 
bent ; 2 verzehren. 
OEPREDATION, s. 1. da8 Plündern, 
Rauben; Wufbringen (von Schiffen), 
dic Caperei; 2. Verſchlingung, Ver— 
zehrung. 
DEPREDATOR, s. der Räuber; Ver— 
ſchlinger. 
To DEPREHEND, ». a, 1. ergreifen, er= 
tappen, treffen, fangen; 2. ausfindtg 
machen; entdecken. 
DEPREHENSIBLE, adj. gu-ertapper; 
qu entdecken; —nessys. die Möglich— 
feit ertappt zu werden. i 
DEPREHENSION, s. dte Ertappung, 
Ergreifung; Entdeckung. 
To DEPRESS, v. a. 1, niederdrücken, 
niederbiegen, herunterlaffen; 2. fig. 
niederſchlagen, demüthigen;  Be- 
pressed, part. M, P. geſünken (soe 
Kreiſen), gedrückt. 
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DEPRESSION, s. 1. die Miederdrit- 
dung, der Druck, die Vertiefung; 2. 
fig. Erniedrigung, Demiithigung ; 3 
Niedergefthlagenheit; 4, we. das 
Sallen, Sinfen (oer Preife) ; 5. ale. 
T. das Abkürzen; 6. ast. 7. die Ent- 
fernung eines Sternes unter dent 
Horizont. 

DEPRESSIVE, adj. 
niederſchlagend. 

DEPRESSOR, s. 1. der Niederdrücker; 
Unterdriier ; 2. 4. 7 (also Depri- 
ment) die niederziehende Muskel. 

DEPRIVABLE, adj. der CEntziehung 
vaterworfer, beraubbar, entstehbar. 

DEPRIVATION, s. 1. tie Beraubung; 
der Verluſt; 2.2. 7 tie Cutfesung 
(eines Geiftlichen). 

To DEPRIVE, v. a. 4. berauben, beneh= 
men, entziehen; 2. entſcken; to — 
one of a thing, etnent etwas nehmen, 
entziehen, einen um etwas bringer. 

DEPRIVEMENT, s. das Erleiden ei- 
nes Verluſtes, die Beraubung, der 

Verluſt. 

DEPTH, » 4. die Tiefe; 2. der Ab⸗ 
rund; 8. die Mitte; 4. fig. Dune 
elheits 5, der Scharfſinn; Tief— 
finn; to.be out of —. den Grund 
(Boden, im Wafer) verloren haben ; 
the — ofa battalion, die Auzahl der 
hinter einander ftehenden Glieder; 
in the — of winter, mitten im Winter. 

DEPULSION, s. da8 Wegſtoßen, Ver— 
treiben, Abtreiben. Rogen ; 

DEPULSORY, adj. wegftofend, weg⸗ 
tretbend, abteeibend. 2 "i 
To DEPURATE, v. a. reinigen, läutern. 
DEPURATION, s. 4. die Reinigung, 
Liuterung; 2.8. 7. das Auseitern 
DEPURATORY, adj. teinigend, läu— 
ternd. 

DEPUTATION, s. 1. die Abſendung, 
Abordnung; Deputation; 2. dte 
Abgeordneten. 

To DEPUTE, v.a. abordnen, abfenden 
(mit Vollimacht), bevollmächtigen. 

DEPUTY, s. 1. der Deputirte, Whge- 
ordnete, Abgeſandte; Bevollmäch— 
tigte; 2. Stellvertreter; to cause a 
thing to be done by —, etwas (eit 
Geſchäft) urd einen Stellyertreter 
verrichten laſſen; lord —, der könig⸗ 
like CStatthalter, Bicefinig ; 
governor, det Unterftatthalter; — 
manager, der Vicedirector; — post- 
master, dev Poſtverwalter. 

To DERANGE, ». a. 1. in Unordnung 
bringen ; 2. den Geift gerriitter. — 

DERANGED, adj. 3erviittet, wahnfinnig: 
DERANGEMENT, s. 1. die Unordnung, 
Verwirrung; 2. Geiſteszerrüttung. 
DERELICT, TI. adj. verlaſſen, liegen 
geblieben ; 11. derelicts, (derelict lands) 
s. pl. verlaffene, herrenlofe Güter. 
DERELICTION, s. 4. die Verlaffurtg ; 
Verlaſſenheit. 

To DERIDE, v. a. verlachen, verſpot⸗ 
ten, verhöhnen. 

DERIDER, s. 4. der Spötter; 2. 
Spaßvogel, Poffenreifer, Luftigma- 
er 


niederdrückend; 


DERIDINGLY, adv. fpottweife. 

DERISION, s. 1. die Verlachung, Ver—⸗ 
fpottung ; 2. Verachtung, der Hohn; 
in —, fpottweife, zum Spott. 

DERISIVE (adv. — adj. verſpot⸗ 

DRRISORV. tend, ſpöt⸗ 
tiſch, verächtlich. — 

DERIVABLE, adj. abzuleiten, herzu⸗ 
leiten. 

DERIVATION, s. dic Ableitung, Her— 
leitung. 

DERIVATIVE, I. adj. abgeleitet; I. s. 
das abgelecitete Wort ; —ty, adv. abge- 
leitet, durch Ableitung. 

T; DERIVE: v. a 4. abletten, herlei— 
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ten; 2. zichen, beziehen; 3) iiberftes 
fern; to — from nature, der Natut 
verdanfen ; to — profit from..., Rus 
Gen ziehen aus... 

DERIVER, s. dev Whleiter, Herleiter. 

DERNIER RESORT, vid. unter Resor'r 

To DEROGATE, v. T. n. Abbruch thun, 
beeinträchtigen, (from) um (etwas 
bringen; io — from a man’s honow 
Semanden um feinen guten Jame, 
bringen; If. a 1. ſchmaͤlern, yerun- 

limbfen, berunterfegen ; 2. ein Sez 
eh theilweife abändern. 

DEROGATELY, adv. ſchmälernd. 

DEROGATION, s. die Schmialerung, 
der Abbruch, Machtheil ; vie Verun= 
glimpfung; Entehrung. 

DEROGATORILY, adv. nadtheilig, sum 
Nachtheil, unglimpflich. 

DEROGATORINESS, s. der Abbruch, 
Nachtheil. 

DEROGATIVE, , adj. ſchmälernd, nach⸗ 

DEROGATORY, § theilig, beſchimp⸗ 
fend, entehrend. 

DERVIS, (Dervisr), s. det Derwiſch. 

DESCANT, s. 1. der Discant; 2. Ge—⸗ 
fang; 3. fi. das Gerede, die Zerglie— 
dering, lange Auslegung; he makes 
along — upon it, er redet ein Langeé 
und ein Breites dariiber. 

To DESCANT, ». n. 1. den Discant. fin 
en; 2. ein Tanges Gerede machen 
id) auslaffen (upon, tiber). 

To DESCEND, '». a. & n.1. herab=, hin⸗ 
abe oder herunterfteigen, gehen oder 
kommen (from...3 Yon...,)5 2 
fallen, ſinken; 3. einfallen, Landen; 
4, fie abjtammen, herkommen; 5. 
fallen, zufallen (durch Erbſchaft); 6. 
ith herablaffen; to — to particulars, 
ins Gingelne geben. 

DESCENDANT, s. det Abkömmling / Ab 
ſprößling, Nachkomme; —s, pl. di¢ 
Nachfommen, Nachkommenſchaft. 

DESCENDENT, adj. 1. herabjteigent, 
fallend; 2. abjtammend. | : 

— s. L. T. vie Erblich⸗ 
eit. 

DESCENDIBLE, adj.1. wo man herab⸗ 
fteigen, heruntergeher fann; 2. erb- 
li 


DESCENSION, s. 1. das Herabſteigen, 
Fallen, Niedergehen; 2 ast. die 
Abſteigung; 3. fig. der Fall, die Er— 
niedrigung. ~ : 

DESCENT, s. 1. das Herabjteigen, 
Heruntergehen, Fallen, ver Fall; 2. 
die Herabwürdigung; 3. der Abhang, 
pie Tiefe ; 4. Landung, der Cinfall; 
5. das Erbrecht (kraft der Abkunft); 


G6. die Wbftammung, Abkunft, Geez 


burt; der Stamm, das Gefehlecht ; 
7. Glied, der Grad. ; 
DESCRIBABLE, adj. zu befchreiben, be= 
ſchreiblich. 
To DESCRIBE, v. a. befchreiben. 
DESCRIBER, s. der Befchreiber. 
DESCRIER, s. der Entdecker, Spaher. 
DESCRIPTION, s. 1. die Beſchreibung; 
2. Art, Befrhaffenheit. 
DESCRIPTIVE, adj. beſchreibend; — 
power, die Darſtellungskunſt. 
To DESCRY, v. a. ausſpähen, erſpähen, 
entdecken, gewabhren. f 
To DESCRATE, v. a. entweihen, ents 
heiligen. 
DESECRATION, s. die Entweihung, 
Eutheiligung. ; 
DESERT, L. s. dic Wiifte, Wüſtenei, 
Gindde ; NM. adj. wiift, wild, unbez 
wohut, dde. ; ; 
To DESERT, v.f. a. verlaffen; im Sti— 
che faffen; IL n. abtriinnig werden ; 
ansreiben, heerfliichtiq werden. 
DESERT, s. das Verdienſt. 
DESERTHR, s. 1. dev Wusreifer, Uchers 
Laufer, Heerflüchtige; 2. Abtrünnige 
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DESERTFUL, adj. verdienftyoll. 

DESERTION, s. 1. die BVerlaffung ; 2. 
Mil. T. Defertion, Heerflucht. 

DESERTLESS, I. adj. verdienſtlos; IL. 
— ly, adv. unverdienter Weife. 

DESERTRICE, Deserrrix, s. die Pflicht= 
vergeſſene. 

To DESERVE, v. a. & n. verdieuen ; to 
— well of ..., fic) verdient machen 


wim... 
DESERVEDLY, adv. nach Verdienft, ver= 
bienter Weife, gebührend, mit edt. 
DESERVER, s, dev yerdiente Mann. 
DESERVING. (adv.—tx), I. adj. vere 
dient; verdienjtltch, verdienftyoll ; L. 
s. das Derdienst ; ; 
DESHABILLE, s. die Hauskleidung, 
das Mtorgentletd. 
DESICCANTS, s. pl. Med. T. (aus) 
trocknende Mittel. 
To DESICCATE, v. a. & n. austrodnen, 
troden werden. 
DESICCATION, s. die Austrocknung. 
DESICOATIVE, adj. austrodnend. 
DESIDERATUM, s. (lat. pi. desiderata) 
1. tie ice Cin einer re aa ; 
2. 2a8 Gewünſchte, Bediirfrip. 
To DESIGN, v. a. 1. beftimmen, zuwei⸗ 
fea (— to, for, qu); 2. vorhaben, im 
inne haben, tm Schilde fiihren ; 
raitetwas umgeben, ſich vornehmen, 
Billens feyn, beſchließen; 3. ent= 
werfen, a. 
DESIGN, s. 1. das Vorhaben, die Ab⸗ 
fit; 2. der Entwurf, Plan; die 
(Mufter=)Scichuung; with —, mit 
Fleiß. 
DESIGNABLE, _ adj. 


unterfcheidbar, 
keuntlich, deutlich. 

To DESIGNATE, v. a. 1. bezeichnen, 
neunen; 2. unterſcheiden; 3. auswith- 
lem, ernennen. 

DESIGNATION, s. 1. die Bezeichnung; 
2. Veftimmung, Abſicht; 3. Ernen⸗ 
nung. 

DESIGNATIVE, adj. ernenneud, erklä⸗ 
rend, beſtimmend. 

DESIGNEDLY, adj. abſichlich, mit Vor= 
fag, mit Fleiß. 
DESIGNER, s. 1. det Planmacher (ei⸗ 
eutlich und uneigentlich); 2. (Mu⸗ 

——— 

DESIGNING, adj. voller Pläne, hinter⸗ 
liftig, falfch, verrätheriſch. 

DESIGNLESS (adv, —x), adj. unyor- 
ſätzlich, ohne Abſicht, planlös. 

DESIGNMENT, ss. die Abſicht; 
Plan; 2. Entwurf, vie Skizze. 

DESINENCE, s. der Schluß, das Ende, 
dev Ausgang. 

DESINENT, adj. fic) endend, äußerſt, 
unterſt. 

DESIRABLE, ad;. 1. gt wünſchen, wün⸗ 
ſchenswerth; 2. erwünſcht; 8. gefäl⸗ 
lig; —ness, s. die Wünſchenswurdig⸗ 
Feit, das Witnfchenswerthe, Mugeneh 

me 


DESIRE, s. 1. das Gerlangen, der 
Wunſch, das Begehren, fehulice, 
heftige Verlangen; 2. dte Bitte ; 3. 
der, die, bag Verlaugte; she has every 
thing to her heart’s —, fie hat Alles, 
waé fie nur wünſcht. 

To DESIRE, v. a. 1. verlangen, wün⸗ 
fchen, begehren; erfehnen; 2. bitten; 
fordern. 

DESIRELESS, adj. wunſchlos. 

DESIRER, s. dev Begehrende, Bitter. 

DES[ROUS (adv. —1x), adj. begierig 
(— of ..., nach etwas) littern, ſehn⸗ 
ſüchtig; to be — of, wünfchen, ange= 
legen eyn; 1am —to..., th michte 
She —ness, s. die Begierde, 

Sehnſucht. 

To DESIST, ». n. abſtehen, ablaſſen (— 
‘from, von efiwas), 

DESIST'ANCE, s. das Abſtehen. Ablaſſen. 


der 
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DESK, s. da8 Bult, Schreibepult, Lefe- 
p 


ult. 

To DESK, v. a. 1. einſchließen; 2. fe. 
aufhäufen (Schätze). 
DESOLATE (adv. —ty), adj. 4. wüſt, 
doe, unbewohnt; 2. einſam; 3. troft= 
los, febr betriibt; —ness, s die Ein— 

öde; Troſtloſigkeit. 

To DESOLATE, v. a. verwüſten, verö⸗ 
den. 

DESOLATER (Drsotator), s. der Ver= 
wiijter. ; 

DESOLATION, s. 1. die Verwiiftung ; 
Einöde; Menſchenleere; 2. grope 
Betriibnip, Troftlofigkett; 3. rag 
lend. 

DESOLATORY, adj. verwüſtend, troſtlos 
machend, : 

DESPAIR, s. dic Verzweiflung; das 
Verzweifeln. 

To DESPAIR, . n. verzweifeltt (—of, an 
etwas) ; in Vergweiflung ftiirzen; he 
is despaired of by the doctors, die Aerzte 
geben thn auf. ; 

DESPAIRER, s. tev Verzweifelnde. 

DESPAIRFUL, adj. + vergweifelt. 

DESPATCH, vid. Disparcu. 

DESPERADO, s. der Wiithende, Toll= 
Fopf, Wagehals. 

DESPERATE (adv, —ty), adj. 4. ver⸗ 
zweifelnd; 2. verzweifelt; 3. vafend, 
wiithend, foll, verwegest; —ness, s. 
ti ves Verzweiflung; 2. Wurth, Toll- 

eit, 

DESPERATION, s. 1. die Verʒweiflung; 
2. Wuth. 

DESPICABLE (adv. —ty), adj. verächt⸗ 
lich, niedrig, niederträchtig; —ness, s. 
die Verächtlichkeit, Niederträchtigkeit. 

DESPISEABLE, adj. zu verachten, ver= 
ächtlich, ſchlecht; —ness, s. die Verächt⸗ 
lichfeit. 


* DESPISE, v. a. verachten, verſchmä— 

ett. 

DESPISEDNESS, s. die Verächtlichkeit, 
das Verachtetſeyn. 

DESPISER, s. der Verichter. 

DESPITE, s. 1. die Berachtung ; 2. Ab⸗ 
neigung, der Widerwille; 3. Gap; 4. 
die Bosheit; 5. der Trotz; (in) — of 
me, mir zum Trog ; in your own —, 
— euern Willen, euch ſelbſt zum 

rob. 

To DESPITE, v. a. Verdruß machen, 
quilen, ärgern, trogen. 

DESPITEFUL, adj. boshaft, drgerlich ; 
—ly, adv. zum Aerger, aus Bosheit ; 
—ness, s. die Bosheit, der Haß. 

To DESPOIL, »v. a. pliindern, berauben 

DESPOILER, s. der Pliinderer, Räuber. 

DESPOLIATION, s. die Plünderung, 
Veraubung. 

To DESPOND, v. n. yerzagen, verzwei⸗ 
feltt (of, an). ; 

DESPONDENCY, s. die Muthloſigkeit, 
Hoffuungslofigteit, das Verzagen. 

DESPONDENT, adj. verʒweifelnd, ver⸗ 
zagend. 

DESPONDER, s. der Berzagende. 

DESPOT, s, der Despot, willkührliche 
Herrfcher, Zwingherr. 

DESPOTICAL (Desroric) (ady. —1y), 
adj.. despotifeh, —— will⸗ 
kührlich; —ness, s. die Willkührlich— 
keit, Despotie. 

DESPOTISM, s. der Despotismus, die 
willkührliche Gewalt, Zwingherr- 
ſchaft. 

To DESPUMATE, be va. abfchaiumen ; 
To DESPUME, hinwerfen. 

DESPUMATION, s. die Abſchäumung 
(bei Whftedungen). 

DESQUAMATION, s. a8 (b=) Schup⸗ 
pen; s. 7. die Abſplitterung. 

DESSERT, s. der Nachtiſch; —set, das 
Deffertfervice. : 

DESTINATE, aaj. beſtimmt, verurthetlt. 
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DESTINATION, s. di¢ Beftimmung 
place of —, M. E. dev Löſchplatz. 

To DESTINE, v. a. beftinumen, auserfes 
hen, weihen, feſtſetzen. 

DESTINY, s. das Schickſal, Verhiings 
nif}; destiny-reader, fam. der Wabhrjaz 
Get; the destinies, pi. die Parzen. 

DESTITUTE, I. adj. 1. verlaſſen, hülf⸗ 
los, freundlos; 2. ermangelud, ent⸗ 
blößt you. . . leer at...; ta be — 
of..., Mtangel leiden aw...3 Hes. 
der Hilflofe. 

DESTITUTION, s. dic Verlaffenheit, 
der Mtangel. 

To DESTROY, v. a.1. zerfibrem, vers 
nichten; verderben; 2. tödten; 3. 
verwiiften. 

DESTROYER, s. der Serftirer; Bers * 
derber; Mörder. 

— — s. die Zerſtörbar— 
ett. 

DESTRUCTIBLE, adj. zerſtörbar, ver— 
derblich. 

DESTRUCTION, s. 4. die Zerſtörung, 
Rerwiiftung; 2. der Untergang, das 
Verderben; 8. die Tidtung, der 
Mord; 4. TH. 7. die ewige Verdamme 
nip 5 to work one’s —, einem den n= 
terqang bereiten. 

DESTRUCTIVE (adv. —1x), adj. zer⸗ 
ftirend, unbeilbringend, verderblich 
(adj. mit of und to, fiir...) ; —ness, » 
“ zerſtörende Gewalt, Verderblich— 

eit. 

DESUDATION, s das ſtarke Schwitzen. 
der übermäßige Schweiß. 

DESUETUDE, s. das Abkommen (eines 
Gebrauchs, u. f. w.) 5. die Entwöh— 
nung. ; 

DESULPHURATE, v. a. abſchwefeln 
vom Schwefel befreten. 

oa cp rh eT s. die Abſchwefe⸗ 
ung. . 

DESULTORY (adv. —niny), adj. flüchtig, 
Dberflachlich, flatterhaft, wanfelmiz 
thig, unftit, unbeftindig; —iness, s, 
bie Hliichtigteit, Flatterhaͤftigkeit, Un— 
beſtändigkeit. 

To DETACH, v. 4. 1. abſondern, abret- 
few, trennen; 2. Mil. 7. detafehiren, 
auf Commando ausſchicken; detachee 
pieces, pl.. Fort. Außenwerke. ; 

DETACHMENT, S. Mil. T. da8 Deta= 
chement, Commando. q 

To DETAIL, v. a. umſtändlich erzäh— 
len; tit die Cingelubeiten geben 5 De- 
tailed, part. ausführlich, umftindlich ; 
detailed, statement, ausfiihrliche Aus⸗ 
einanderfepung. 

DETAIL, s. 1. die Vereingelung; 2. 
umſtändliche Nachricht; —s, pit be= 
foudere Umſtände, Einzelnheiten ; in 
detail, einzeln, ſtückweiſe; umftand= 
lich ; — of particulars, die Detailli= 
rung. 

DETAILER, s. der umſtändliche Er— 
zähler, Erzähler eingelner, befouderer 
Umſtände. 

To DETAIN, v. a. 1. zurückhalten, vor⸗ 
enthalten, kicht verabfolgen laffen; 
2. abhalten, aufhalten; 3. anhalten, 
gefangen halten. 

DETAINDER, s.L. T. der Capturbefehl, 
Verhaftsbefehl. 

DETAINER, s. 1. der Zurückhaltende; 
2.1L. F. die widerredtliche Vorent= 
haltung; to lay (lodge) —s against 
one, einem Geld, u. f. we verfiime 

mern, Arreſt legen auf ..., vorent= 
halter. ; 

DETAINMENT, s. a8 Zurückhalten 
Auhalten. 

To DETECT, v. a. aufdecken, entdecken 

DETECTER, s. dev Eutdecker. 

DETECTION, s die Eutdeckung. 

DETENT, s. T. ‘an den Schlaͤguhren 
der Cinfall, 
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DETENTION, s. 1. die Zurückhaltung, 
Borenthaltung ; Wbbaltung; 
Aufhalt; 2. der Verhaft. : 

DETENTIVE, adj. zurückhaltend. 
To DETER, v. a abfchreden (from, 
yon). 

Jo DETERGE, v. a. 1. abwifchen, abfez 
gen, reinigen; 2. abführen. 

DETERGENT, I. adj. reinigend, abfüh— 
rend; IL s. das Wundreinigungsmit⸗ 
tel; —salt, dns Bleichſalz. 

To DETERIORATE, v. L a. werfdylim= 
mern, it Verfall kommen laffen ; I. 
n. ſich verſchlimmern, ausarten. 

DETERIORATION, s. die Verfeblimime= 
rung, Verjchlechterung, Ausartung. 

_DETERMENT, s. die Abſchreckung, das 
Abſchrecken. 

DETERMINABLE, adj. 1. beſtimmbar, 
gu erörtern; 2. gu euden. 

Yo DETERMINATE, v. a. vid. To. De- 
TERMINE. ‘ 

DETERMINATE (adv. —xy) adj. 1. be- 
ftimmt ; 2. entſcheidend; 3. entfchlof= 
fen; 4. beſchloſſen, feſtgeſetzt; gewiß, 
unabänderlich. 

DETERMINATION, s. 1. die Entſchloſ⸗ 
fenbeit, Feſtigkeit; 2. Beſtimmung; 
3. Entſchließüng, der Beſchluß, Vor⸗ 
fag; 4. die Entſcheidung; 5. 2. 7 
das Ende; 6. 7 die Michtung. 

DETERMINATIVE (adv. —tx), ad. 4. 
beftimmend; entfchetdend; 2. ein— 
ſchränkend. — 

DEPERMINATOB, s. der Schiedorichter. 

To DETERMINE, v. a. & n. 1. beſtim-⸗ 
men, feſtſetzen; 2. entſcheiden; 3. 
einſchräuken; 4, beſchließen, einen 
Beſchluß faſſen, ſich entſchließen; 
(—upon, zu) ; 5. beendigen, etn Ende 
machen; 6. fich endigen ; to — one 
in one’s favour, einen fiir Semand 
ftimmen ; Determined, adj. entſchloſſen. 

DETERRATION, s. das Ausgraben. 

DETERSION, s.da8 Whfegen, Reinigen. 

DETERSIVE, I. adj. veinigend; Il. s. 
S..T, a8 Reinigungsmittel ; —ness, 
s. die Reinigung, Abführung. 

To DETEST, v. a. verabfchenen, bitter 
haſſen. 

DETESTABLE (adv. —-Ix), adj. ab⸗ 
ſcheulich, verabſcheuungswuͤrdig; 

nichtswürdig; —ness, s. die Verab— 
ſcheuungswurdigkeit. 

— s. die Verabſcheuung, 

er Hap. 

DETESTER, s. der Verabfcheuer. 

To DETHRONE, v. a. des Thrones ent= 

ſetzen, enthronen. 

DETHRONEMENT, s. das Entthronen, 
die Thronentſetzung. 

DETHRONER, s. der Entthroner. 

DETINUE, s. L. T. bie Klage wegen 
Vorenthaltung. 

To DEYONATE, »v. I. n. loskuallen; 1. 
a. losknallen laſſen. 

— s. Ch. T. die Berpufe 

ung. 

To DETONIZE, ». a. & n. Ch. N ver⸗ 


fnallen, verknallen machen oder 
fajfen. 

DETORSION, s. die Verdrehung, das 
Rerdreher. 


T» DETORT, wv. a, verdreben. : 
DETOUR, s, dev Umweg, Umſchweif. 
To» DETRACT, v. a. 4. verleumden, 
verfleinern; 2. entzieben, Eintrag 
thus, beeinträchtigen, benachtheili— 
gen; 3. abziehen; to — from one’s 
righty Semandes Mechter Cintrag 
thun. 
DETRACTION, .s. 4. die Berleum⸗ 
dung, Beeintnichtigung ; 2. das Weg= 
nehinen. 
DETRACTIVE, ba nächtheilig, eh⸗ 
DETRACTORY, § renrührig; 
Nachtheil. 
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DETRACTOR, s. der Lafterer, Verleum⸗ 
ser, Beeintrachtiger, Verunglimpfer. 

DETRACTRESS, s. die Verleumbderinu. 

DETRIMENT, s. dev Schaden, Mach- 
theil, Verluſt. 


DETRIMENTAL, = adj. nachtheilig, 
fchadtich. eens 
DETRITION, s. dic Abreibung, Ab⸗ 
nutzung. 
To DETRUDE, »v. a. hinabſtoßen, 
werfen. 


To DETRUNCATE, v. a. 1. behauen, 
befchneiden, zuhauen; 2. abajten, ab— 
fappen, ftusen. 

DETRUNCATION, s. a8 Behanen, Bez 
fehneiden (einer Hecke, u. ſ. w.), 
Stugen. 

DETRUSION, s. a8 Hinabftopen, die 
Hinabſtoßung, Verwerfung. 

DEUCE, s. 1. die Zwei tm Wiirfel= und 
Rartenfpiele, das Daus ; 2. der Teu⸗ 
fel; —take it! der Henfer hole es! 

DEUTEROGAMY, s. die zweite Che. 

DEUTERONOMY, s. da8 fiinfte Sud) 
ee als die zweite Geſetzgebung 
(Gejeswiederholung). : 

DEUXPONTS, s. pl. (die Stadt) Zwei⸗ 
brücken. 

DEVASTATE, v. a. verwüſten, ver— 
heeren. 

DEVASTATION, s. die Verwüſtung, 
Verheerung. 

DEVASTATOR, s. der Verwiifter. 

To DEVELOPE, v. a. euthiillen, ent⸗ 
wickeln. 

DEVELOPEMENT, s. die Enthüllung, 
Entwidelung. j 

To DEVEST, v, a. 1. ent£leiden, (fg.) 
enthlipen, entziehen, berauben; 2. 
befreien ; to— one’s self of one’s right, 
fich feines Rechts begeben. 

DEVEXITY, s. der Ubgang, die Cine 
gebogenheit. 

To DEVIATE, v. n. 1. abweicheu (— 
from, YON) ; 2. fig. fich verirren, ver- 
geben, fiindigen; to — from the 
course, WV. 7. verfegelu, 

DEVIATE, adj. abweichend. 

DEVIATION, s. 4. die Abweichung; 2. 
fig. Verirrung; Vergehung, Suͤnde; 
3. Ne T. —— 

DEVICE, s. 1. der Auſchlag, Blan, 
Einfall, Kunſtbegriff. Behelf, dte 
Lift; 2. Erfindung, Erfinduugskraft; 
3. Devife; Wappenfigur 3 full of de- 
vices, anſchlägig, erfinderiſch. 

DEVISEFUL (adv. —Lx), adj. anſchlä- 
gig, feblau. 

DEVIL, s. 1. dev Teufel; 2. fg. bife 
Menſch; 3. der Laufburfehe tn einer 
Buchorucerei ; the — take you! hol’ 
dich der Teufel! the — and his dam, 
der Venfel usd feine Grofmutter ; 
to give the — his due, Sedem Recht 
thun ; the — rebukes sin, der Teufel 
predigt Buße, over cin Dieb ftraft 
den Audern; he must needs go, whom 
the — drives, Noth bricht Eiſen; to 
hold a candle to the —, dent | 
ein Licht halten, aus Furcht höflich 
feyn; black —, das Petermännchen; 
— in q bush, der Schwarzkümmel 
(Nigella — L.); —s bit, der Teufels⸗ 
abbiß, (Scabiosa— L.), —'s dung, vulg. 
dev Teufelsdreck (vid. Asararima) ; — 
fish, der Seeteufel (ein Sifch) 3 blue 
devils, trübe Laune; Teufelsgrillen ; 
Mißmuth. 

DEVILISH (adv. —ux), adj. teufliſch; 
verteufelt; —ness, s. ote Venfelei. 

DEVILKIN, s. dim. da8 Teufelchen. 

DEVILSHIP, s. die Teufelsſchaft. 

DEVIOUS, adj. abweichend; irrend; 
herumſchweifend, herumſchlendernd; 
— tracks, Abwege. . 

To DEVIRGINATE, v. a. 4 entjung= 
fern. * 
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To DEVISE, v. a. & n. 1, erſinnen, te 
denfen, erfinden; 2. auf etwas tens 
fen; 3. im Ginne haben, iiberlegen, 
bedenken; 4. entwerfen; 5. vermuz 
then, errathen ; 6. (by will) vermachen,. 
DEVISE, s. L. T: das Vermächtniß. 


DEVISEE, s. L. 7. der Vermachtniß— 


erbe. 

DEVISER, s. ter Erfinder, Urheber, . 
DEVISOR, s. L. T. dev Srblafjer, Tes 
ftator. ’ 

DEVOID, adj. leer; fret (— of, an, 
yon) beraubt. 

DEVOIR, s. 4. die Pflicht, Schuldigs 
feit, Gebühr; 2. Höflichkeitserwei⸗ 
funy; to pay one’s devoirs to one, 
einent feine Aufwartung machen. 

DEVOLUTION, s. 1. das Niederrollen; 
if’ T. die Uchertragung, der Heim= 
au, 


To DEVOLVE, v. I; a. 4. niederwäl⸗ 


zen; 2. übertragen; to— a trust on 
(upon) one, einem zu trenen Handen 
libergeben; IL mn. 4. niederrollen; 
2. mu Theil werden, anheimfallen 
(— 0 oe einem); fallen (— to ..., 
auf ...). 

Tv DEVOTE, v. a 1. widmen, weihen, 
ergeben, bingeben, aufopfern. (— ta 

; one’s self, to.., fich einem) ; diber- 
laſſen, dibergeben; . 2. verwünſchen, 
verfluchen, verdammen. 

DEVOTE, I. s. der Verehrer, Unbeter ; 
If. adj. 1. gewidmet, evgeben; 2. vere 
flucht. , 

DEVOTEDNESS, s. die Ergebenheit. 

DEVOTEE, s. 1, der etfrige, andächtige 
Betbruder; die Betſchweſter; 2. der 
Sromme. . 

DEVOTEMENT, s, da8 Widmen, Hinz 
geben, die Hingebung. 

DEVOTER, s. der Anhänger, Vereh= 
rer, Anbeter. ' 

DEVOTION. s. 4. die Weihe ; 2. Erge⸗ 
benbeit, Suneiqung, innige Liebe ; 
3. Andacht, Frömmigkeit; 4. das 
Sebet, Opfer; 5. der Gottesdienſt; 
6. die HiflichEeit ; to pay one’s. — 
to..., feine Wufwartung machen bei 
«++3 to be at the — of, 
ſtehen, gu Semandes Dienjten ftehen 
or feyn. f 

DEVOTIONAL, adj. andächtiꝗ, gottes= 
dienftlich ; a —- book, ein Grbanungs- 
buch ; — ist, s. der Frömmler, Bet— 
bruder ; die Betſchweſter; — ly, adv 
andächtig. 

DEVOTIONIST, s. vid. Devorionatist. 

To DEVOUR, v. a. 1. verfehlingen, ver— 
ſchlucken; auffreſſen, J ren; 2. 
fig. begierig genießen; 3. ausfau- 
gen, erſchöpfen. : , 

5 dada s. der Verſchlinger; Viel- 
raß. 

DEVOURING, adj. 4. verſchlingeud; 2. 
fig. begierig. — 

DEVOUT (adv. —tx), adj. andächtig, 
fromm; —ness, s. die Andacht, Sn- 
brunſt. 

DEVOUTLESS, adj. ohne Andacht, an— 
dachtslos. — 

DEVOUTLESSNESS,_ s. die Andachts- 
loſigkeit. 

To DEW, v. a. bethauen; (mit Thau) 
benegen, befeuchten. ; 

DEW, s. det Thau; —berry, die Thauz 
beere, Brombeere ; —drop, der Thau⸗ 
tropfen ; —dropping, bethauend; — 
lace, — snail, die Wegeſchnecke ; — 
lap, die Wane 5 cont. Hanglippe ; — 
lapt, mit einer Wamme ; —worm, de 
Megenwurm. 

DEWCE, Dews, s. vid. Dever. ~ 

DEWY, adj. bethauet, tpeantg, feucht 

DEXTER, adj. H, J, tect. 

DEXTERITY. s. die Sefchicklichfrit 
Fertigkeit, Gewandtheit. 
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— DEXTROUS ig —ty), 

aij. geichickt, fertig, qewandt ; —ness, 

bie eſchicklichkeit, —— 
DEXTRAL, adj. vecht, rechter Hand. 
DEXTRALITY, s. da8 Gefinden oder 
die Lage zur rechten Hand. 

DBY, s. dev Dey (Vehervfeher yon Wle 

ier). 

DIABETES, s. Med. T. det Harufluß, 
die Harnrubr. 

DIABOLICAL (Diasotic) (adv. —y), 
adj. teuflifth ; —ness, s. die teufliſche 
Art, das Tenflifche. . : 

DIACAUSTIC, adj. Mat. T. diakauſtiſch; 
—curve, die krumme Refractionstinte. 

DIACHYLON, s. Med. N da8 Pflaſter 
aus Pflanzenſaft. : 

DIACONAL, adj. gum Diafonats-Amte 
gehirig. —— 
DIACOUSTICS, s. pl. T. die Diakuſtik, 
Lehre vom Schalle, : pier 
DIADEM, s. das Diadem, die königli— 

che Krone. 

DIADEMED, adj. mit dem Diadem ge— 
ſchmückt, gefrint. ; 

DLERESIS, s. Gram. T. 4. die Tren⸗ 
nung, Sylbentheilung ; 2. Auflöſung 
eines Doppellautes tn feine betden 
Grundlaute; 3, Trennungszeichen| +]. 

DIAGNOSTIC, s. Med. 7’ da8 Unter= 
ſcheidungszeichen einer Krankheit. 

DIAGONAL, I. s. Mat: T: di¢ Diagonale, 
Ouerlinie ; Ul (adv. —xx), adj. diago⸗ 
nal, ſchräge, übereck. 

DIAGRAM, s. Mat. T. der Abriß, die 
Hy oder geometrifche) 

igur. 


DIAL, s. 4. die Sonnenubr; 2. das 
Sifferblatt ; —plate, das Sifferblatt ; 
der —— 3 — wheel, das Wei⸗ 
ferrad in der Uhr. 

DIALECT, s. ter Dialect, die Mund- 
art, Sprechart, Sprache, das Sdiom. 
DIALECTICS, s. pl. die Dialectik. 


DIALECTIC, adj. dia⸗ 
DIALECTICAL (adv. —1x), § lectifel. 
DIALECTICIAN, s. der Dialectifer, 


DIALING, s. die Sonnenuhrkunſt. 

DIALIST, s. der Verfertiger von Cone 
nenuhren. 

DIALOGISM, das Geſpräch zwiſchen 
Zwei oder Mehreren. 

DIALOGIST, ‘s. det Dialogenmacher; 
2. die Perfor int Dialog. ‘ 
To DIALOGIZE, v. a. ein — * 

halten. 
DIALOGUE, s. der Dialog, das Ge⸗ 
ſpräch zwiſchen Zwei oder Mehreren. 
DIALYSIS, s. vid. Dimrests. 


_ DIAMETER, s. der Diameter, Durch⸗ 


meffer. 


- DIAMETRAL (adv. —ty), adj. diaz 
_ DIAMETRICAL (adv. —ty), 


i metrifch, 
gerade durch, mitten durch; —ly op- 
posite, etitander gerade entgegen. 


- DIAMOND,I. s. 1. der Diamant, De- 


mant; 2. das Garreau (im der Rar= 
te); 3. HW. 7. (in den adeligen Wap⸗ 
pen) die ſchwarze Farbe; it must be 
a — that cuts a —, prov. auf einen 
harten Aſt (qroben Mog) gehört cin 
harter (qrober) Keil; —cut, demant- 
aetig ge chnitten, facettirt ; —cutter, 
det Steinfchnetder, Suvelier ; —knot, 
N. T. dev Schauermannsfnopf ; — let- 
ter, Typ. T. die Diamantfebrift; — 
pencil, der Olaferdiamant; —points, 
(— sparks), Gpibftetne ; —powder, 
—dust, Diamantenftaub ; 1. adj. 4. et= 
nem Demant ähnlich; 2. aus De— 
manten heftehend. 
—— Mus. T. die Oetave. 


DIAPENTE, s. 1. Mus. T. di¢ Quinte; 


_ 2. Med. T. der Binftelfaft. 


DIAPER, s. die gebliimte, gefiperte 
Seinwand. R 2 Ske 
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To DIAPER, v. a. 1. gebliimt machen, 
blitmen, model; 2. fticken. 


DIAPHANEITY, s. die Durchſichtigkeit. 
‘APHANIC, : , 
— —— adj. durchſichtig. 


DIAPHORETIC, I. s. Med.T. das ſchweiß⸗ 
treibende Mtittel ; U. —, (—cal), adj. 
ſchweißtreibend. 

DIAPHRAGM, I. s. das Zwergfell; 2. 
die Querwand. 

DIARRHGA, s. die Diarrhöe, der 
Durchfall. 

DIARRHEIC, adj. purgirend. 

rea adj. zu einem Tagebuch ge= 

briq. 

panier, s. der ein Tagebuch halt. 

DIARY, s. das Tagebuch, Diarium. 

DIASTOLE, s. 1. Gram. T. die Diafto= 
le; 2..4. T. Uusdehnung des Herzens. 

DIASTYLE, s. Arch. T. die Säulenweite 
yon drei Durchmeſſern. 

DIATESSARON, s. Mus. T. die Quarte. 

DIATONIC, adj. Mus. T. durchtinig, ftuz 
fentinig, nach der Tonleiter ; —mnusic 
die diatonifche (gewöhnliche) Muſik. 

DIATRIBE, s. dte Abhandlung, Ver= 
handlung. ; 

To DIBBLE, v. a. mtt dem Pflanz⸗ 
ftock pflangeit. 

DIBBLE, s. der Pflanzſtock. ; 

DIBSTONE, s. das Steintippent (ein 
Rinderfpiel). 

DICE, s. (pl, YON Diz) die Wiirfel ; — 
box, der MWiirfelbecher ; —player, der 
Würfelſpieler. 

To DICE, v. n. würfeln. 

DICER, s. dev Würfler, Würfelſpieler. 

To DICHOTOMIZE, »v. a. trennen, thet- 
Ten, abtheilen. . 

DICHOTOMY, s. die Eintheilung der 
Begriffe nach Paaren. 

To DICTATE, v. a, 1. dictiren, in die Fe— 
der fagen, vorfagen (—to ... einem); 
eingeben; 2. befehlen. * 

DICTATE, s. 1. das Dictirte, Dicta= 
tum; 2. die Gin epune (gewöhnlich 
iim pl.) ; 3. Vorſchrift, Lehre. 

DICTATION, s. 1. das Dictiven; 2. 
Geheiß. 

DICTATOR, s. der Dictator; unum— 
ſchränkte Gewalthaber. : 

DICTATORIAL, , adj. dietatoriſch, ge- 

DICTATORY, bieteriſch herriſch. 

DICTATORSHIP, 2 s, 1. die Dictatur ; 

DICTATURE, 2. unumſchränkte 
Gewalt; 3. der Machtiprecherton ; 
A, die unverſchämte Dretitigfett. 

DICTION, s. dev Wusdrucd, Vortrag, die 
Darjtellung, der Styl, die Sprache, 
Diction. 

DICTIONARY, s. das Wirterbuch. 

DIDACTICAL (Dipacric) (adv. —1x), 
adj. didaktiſch, belehrend. 

—— s die Taucheute, der Taz 

er 


DIDUCTION, s. die Auseinanderdeh— 
nung. 

To DIE, v. Ta. vid. To Dye; Il. n. 1. 
fterbert, abſterben; 2. fic) verriechen, 
verwelfen, verdiiften; 3.7%. 7. auf 
ewig vernichtet feyn; to — of a dis- 
ease, an einer Krankheit fterben; to 
— by famine, Hungers fterben; to — 
for love, yor Liebe fterben ; if Iwere to’ 
— for it, follte es mir das Leben fo- 
ſten; to —away, itt —— fallen, 
hinſinken, erliegen; Hinfterben; ver- 
geben, fich verlieren, verhallen (yon 

önen); verglimmen. 

DIF, s. 1. der Würfel; 2. fe. Qufall, 
das Glück, Loos, Schickſal, der un— 
gewiſſe Ausgang; 8. Münzſtempel; 
within the turn of a —, um ein Haar, 
wie man die Hand umfehrt. 

DIEGO, s. D 
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Lorne oder Erhöhungszeichen; 
Typ. T. dag (doppelte) Kren; (Ef. 

DIET, s. 1. die Diat, Koftrege!, Lebense 
ordnung; 2. Nahrung, Koſt, Krau 
kenkoſt, der Unterhalt; 3. Reichstag 
Landtag, Kretstag ; —drink, der Arz⸗ 
neitranf, Kräutertrank. ' 
To DIET, v. a. & n. 4. Dtit beobachten 
laſſen; nach der Diät ſpeiſen; nad 
der Diät leben, mäßig leben; 2. bez 
köſtigen; 3. effer. 

DIETARY, adj. diätetiſch. 

DIETER, s. der Anordner der Dike. 

DIETETICAL, Diereric, adj. geſund⸗ 
heitsmäßig, diätetiſch. 

To DIFFER, v. I. n. 1. verſchieden ſeyn; 
abweichen; to — from one’s self, ſich 
widerfprechen; 2. verfchiedener, anz 
derer Meinung feyn; U. a, ftreiten; 
verſchieden denfen; verſchieden ina 
hen (w. ü.). 

DIFFERENCE, s. 41. bee Unterſchied, 
bas Mißverhältniß; 2. der Streit, 
Swift, dte Streitigteit, Srrung ; 3. 
ber Streitpuntt; 4. die Sirettufache 
5. das Mißverſtändniß. 

To DIFFERENCE, v. a. einen Unter⸗ 
ſchied machen, unterfchetden. 

DIFFERENT, adj. verfchiedenartig, un- 
terfchieden, verfehieden, unähnlich; 
—ly, unterfrhieden, u. f. w. auf eine 
andere Art. : 

DIFFERENTIAL, adj. Mat. 7. uneud⸗ 
lich, klein; — method (or calculus), 
die Differential= oder Infiniteſimal⸗ 
Rechnung. 

DIFFICULT, adj. 1. ſchwer; ſchwierig; 
. fchwer gu befriedigen; 3. wunder⸗ 
i 


DIFFICULTY, adv. ſchwerlich. 

DIFFICULTY, s. 4. die Schwierigfeit ; 
e Moth, Verlegenheit; 3. Einwen— 
ung. 

DIFFIDENCE, s. die Befcheidenheit, 
Srhiichternheit, der Mangel an 
Selbftvertrauen. 

DIFFIDENT (adv. —xy), adj. ſchüchtern, 
hefcheiden, ohne Selbftyertrauen. 

DIFFLUENCE (Dirrivency), s. 
Zerfließen, die Flüſſigkeit. 

DIFFLUENT, adj. ʒerfließend, flüſſig 

DIFFORM, adj. 4. ungleich; 2. unre⸗ 
gelmäßig. 

DIFEORMITY, s. die Ungleichheit; Uns 
regelmäßigkeit. 

DIFFRANCHISEMENT, vid. DisrraNn 
CHISEMENT. 

To DIFFUSE, v. a. 1. pred hdl aus: 
fchiitten, ergießen; 2. verbreiten. 

DIFFUSE (adv. —1x), adj. 1. weit vers 
breitet; 2. weitliufig, weitſchweifig. 

—— s. die Verbreitung. 

DIFFUSIBLE, adj. yerbreitfam, aus⸗ 
breithar. : 

DIFFUSIVE (adv. —xy), adj. 1. verbrei⸗ 
tend, zerſtreuend; ergiepend; 2. ver= 
breitet; 3. weitliufig ; —ness, s. die 
Verbreitung, Weitläufigkeit; Weit- 
ſchweifigkeit. 

To DIG, v.a.&n. graben; to- out, 
ausgraben ; ausrokten; to — up, guf⸗ 
arabe; ‘to — a badger, Sp. E. einen 
Dachs ans feiner Hoͤhle treiben 
(graben). f i 

DIGASTRIC, adj. 4. T. zweibauchig 
(pon einer Muskel der untern Sinus 
lade). 

DIGEST, s. die Pandecter. 

To DIGEST, v. I. a. 4. yerdanem; 2. 
ordnen; 3. fig. ertragen; 4. Ch. T. dts 
geriren (bet gelindem Sener erwei⸗ 
chen), zerſetzen; 5. 8. 7. gunt Citern 
bringer ; to — into a system, in ett 
Syftem bringer; 1 n. 1. bet gelin⸗ 
dent Fewer, erwerht werden; 2. 8.7 
eitern. 
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DIGESLER, s. 1, der Verdauer ; 2. a8 
Verdauungsmittel; 3. ch. T. der pas 
pinianifche Digerivtopf gum Auflöſen 
det Knochen); 4. dev WAnordner, 

DIGESTIBLE, adj. verdaulich. 

DIGESTION, s. 1, dte Verdauung; 2. 
Anordnung; 3. Ch. 7. Digerirung ; 

A, 8. 7. Siterung. 

DIGESTIVE, I. adj. 1. die Verdauung 
befördernd; 2. anordnend; 3. Ch. 7. 
higerivend; II. s. 1. dag Berdaunngs- 
mittel; 2. Giterungsmittel. 

DIGGER, s. der Graber. . 

To DIGHT, v. a. anpugen, ſchmücken, 
zieren; ordnen. 

DIGIT, s. 1. cin Daumen breit Zoll); 
2. Ast. T. der Soll; 3. .4r. 7: die Zahl— 
figur, Grundzabl. 

DIGITAL, adj. den Finger betreffend. 

DIGITAPFED, part, adj. fittgerfirmig, 
qefingert. 

DIGLADIATION, s. 4. das Gemegel, 
Gefecht; 2. der Streit, Zane. 

DIGNIFICATION, s. die Erhebung ; Ere 
hbhung. Ba : 

DIGNIFIED, adj. mit einer Würde be- 
kleidet; wiirdevoll. 

To DIGNIFY, v. a. erhöhen, veredeln, 
zieren. ree: 

DIGNITARY, s. der Wiirdentriger, der 
Hobe Geijtliche, Prälat, Stifts— 
herr, wf we _ 

DIGNITY, s. 4. die Wiirde; 2 der 
Rang. : ¢ 

DIGRAPH, s. det ee 3 Diphthong 
int uneigentlichen Sinne. 

To DIGRESS, », n. abweichen; aus⸗ 
ſchweifen, abſchweifen. 

DIGRESSION, s. die Abweichung; Ab⸗ 
ſchweifung, Ausſchweifung. 

DIGRESSIONAL, adj.. abz 

DIGRESSIVE (adv. —ty), fijweie 
fend, weitſchweifig. : 

— — v. a. aburtheilen, ent⸗ 

eiden. 

DIJUDICATION, s. das Aburtheilen, 
die (richterliche) Entſcheidung, das 
Urtheil. 

DIKE, s. I. der Graben, Kanal; 2. 
Damm, Deich ; a — to turn off a river, 
ein Wehr. a abe ; 

To DILACERATE, v. a. tt Stücke rei- 
fer, zerreißen. f : 

DLLACERATION, s. das Zerreißen, die 
Zerreißung. 

RELATION, s. das Zerreißen, Ser- 

eiſchen. 

To DILAPIDATE, v.I.n. einfallen, in 
Tritmmer fallen; U.a. 4. verdden, 
verwüſten, zerſtören; 2. verſchwenden, 
verſchleudern, vergeuden. 

DILAPIDATION, s. 4. der Verfall; 2. 
die Verſchwendung, Verſchleuderung. 

DILAPIDATOR, s. 1. der Verfall verur⸗ 
facht, der Serftirer; 2. der Ver— 
ſchwender. 

DILATABILITY, s. die Dehnbarkeit. 

DILATABLE, adj. dehnbar. 

DILATATION, s. die Ausdehnung. 

To DILATE, . La. ausdehnen, erwei= 
tern; ausbreiten; IL n. ſich erwei⸗— 
tern; fic) iiber eine Sache ausbrei- 
ten, weitläufig auslaffen, erdttern; 
— adj. ausgedehnt. 3 

DILATOR (Dinarer), s. det, die, das 
Uushehnende ; 42. T. der erwetternde 
Muskel. 

DILATORINESS, s. das Zaudern, Hin- 
alten, vie Saumſeligkeit. 

DILATORY, adj. zaudernd, langſam; 
faumfelig; Zz, 7. anfgliqltch, verzö— 

erlich ; to be — Langfam ſeyn, auf⸗ 
Ribicker, — ing 

DILECTION, s. die Liebe, SartlichEeit, 
Zuueiguug. 

DILEMMA, s, 1. Log. T. 208 Dilemma; 
2 fg. der Sweifelsfnoten; die Klem⸗ 
. 108 
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me, Berlegenheit; unangenehme 

ahl. 

DILETTANTE, s. det Dilettant, Kunſt- 
freund, Runftliebhaber. 

DILIGENCE, s, der Fleiß, die Emfig= 
Feit ; 2. Poſtkutſche (in Frankreich). 
DILIGENT (adv. —ux), adj. fletpig, 

emfig. alta 

Dida der Dill, dte Dille (anethum 
—L). 

DILUENT, I. adj. verdiinnend ; IL s. das 
Verdünnungsmittel. 
To DILUTE, v. a. verdünnen; ſchwä— 

chen; DILUTED, adj. verdünnt. 

DILUTER, s. das Verdünnungsmittel. 

DILUTION, s. die Verdünnung. 

DILUVIAN, adj. zur Sündfluth gehö⸗ 
tig, in derfelben geqriindet, jie be— 
treffend. 

DIM (adv. — 1X), adj. 1. dunkel, düſter, 
trübe, matt; 2. fig. blöde; —sighted, 
blödſichtig. 

To DIM, v. a. verdunkeln, blenden. 

DIMENSION, s. die Ausdehnung, der 
Umfang, das Map. 

DIMENSIONLESS, adj. unermeßlich. 

DIMENSITY, s. dte Ausdehnung, der 
Unfang, das Mag. 

DIMENSIVE, adj. den Umfang oder das 
Maß beftinumend. 

To DIMIDIATE, v. a. in zwei Theile 
oder Stücke theilen, halbiren, 

DIMIDIATION, s, die Vheilung in zwei 
gleiche Theile, das Halbiren. 

To DIMINISH, v. I. a. vermindern, ver⸗ 
ringern, verfleinern; IL n. fich vers 
minderm, abuehmen. 

DIMINUTION, 1, s. die Verminderung ; 
Verkleinerung; 2. Entwiirdigung ; 
Herabfesung ; 3. Abnahme oder Ver⸗ 
jiingung (der Dice einer Säule). 

DIMINUYIVE (adv. —ty), L adj. klein; 
IL, s. Gram. T. $48 Diminutiy, Vere 
kleinerungswort. 

DIMINUTIVENESS, s. die Kleinheit, 
Kleinlichkeit. 

DIMISH, adj. 4. ein meg dunkel, däm⸗ 
mernd; 2. ein wenig blivfidtiq. 

DIMISSORY, adj.T. letters —, da8 Ueber⸗ 
laffungs-, Eutlaſſungs- oder Einwil⸗ 
ligungsſchreiben. 

DIMITY, s. der geköperte Barchent. 

DIMMING, s. die Dunfelheit, 

DIMNESS, s. 1. dic Diifterfeit ; 2, Blöd⸗ 
ſichtigkeit; Blödigkeit. 

DIMPLE, s. das Grübchen (beſonders 
iim Kinn, oder tit der Wange). 

To DIMPLE, ». I. a. Grübchen machen ; 
IL. n. Grübchen befommen, 

DIMPLED, aaj. mit Grübchen. 

DIMPLY, adj. voll Griibchen. ; 

DIN, s. der Lärm, das Getife, Geklin— 
ge, Geklirr, Geraffel. 

To DIN, v. a. betiuben, übertäuben. 

To DINE, v. I. n._ gu Mittag ſpeiſen; 
IL. a. Jemanden fpeifen, 

To DING, v. a. betäuben. 

DINGDONG, flingflana (der Gloden= 
ſchalh. 

DINGINESS, s. das Dunkelbraune. 

DINGLE, s. das Thal; — dangle, vulg. 
bimmel bammel. 

DINGY, adj. dunkelbraun, ſchwarz⸗ 
braun. 

DINING-ROOM, s, 1. das Coelles a= 
ner, der Spetfefaal ; 2, pi. das Spei— 

ehaus, ‘ 

DINNER, s. das Mittagsmahl, Mit- 
tagseſſen; — set, das Tafelſervice; 
— time, dte Tiſchzeit. . 

DINT, s. 1, der Schlag, Stretch ; 2. die 
Strieme; 3. fig. Gewalt, Kraft, 
Stirfe; by — of, Fraft, durch, ver— 
mittelſt. 

To DINT, v. a. eindrücken, einſchneiden, 
Striemen, u. ſ. w. machen, zeichnen, 
marken. 
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DIOCESAN, L. s. 4. der Prälat oder Bts 
ſchof des Sprengels; 2. Cinwohner 
etres Sprengels; IL adj. zu einem 
Sprengel gehirig. 

DIOCESE, s. die Didces, der (Mireh=) 
Sprengel. 

DIONYSIUS, s, Dionyfius (Manns. 
name). 

DIOPTRICAL (Diorrric), adj. Opt. T. 
dioptriſch; — glass, das Seerohr, 
Fernrohr. 

DIOPTRICS, s. pl Opt. T. die Dioptrik 
(Lehre yon der Brechung der Licht— 
ſtrahlen). 

To DIP, v.a.n. 1. tauchen, eintauchen, 
eintunken; untertauchen; 2. fig. ſich 
in etwas verwickeln, einlaſſen; einge⸗ 
bent, eindringen, vertiefen (— into, in) 5 
3. abweichen (von der Miaqgnetnadel); — 
to — into a book, ein Buch durch— 
laufen. ; 

DIP, s. die Vertiefilng; Senfung; Ein⸗ 
tauchung ; — chick, dte Tauch-Ente; 
N. T-s. — of the horizon, die Duckung 
der Kim; — of the needle, dte Abwei— 
ſchung der Magnetnadels dips, pl. (jt. 
dipped candles) gezogene Lichte. 

DIPETALOUS, adj. B.T. ʒweiblätterig. 

DIPHTHONG, s. der Divhthong, Dop⸗ 
pellauter. 

DIPHTHONGAL, adj. aus zwei Dope 
pellautern beftehend. 

DIPLOE, s. 2. 7, dag innere Hirnſchä— 
delhäutchen. 

DIPLOMA, ꝶdas Diplom, die Urkunde; 
der Beſtallungsbrief. 

DIPLOMACY, s. 1. die Diplomatie; 
das Geſandtſchaftsweſen; 2. da8 diz 
plomatifche Corps, Hatin 

DIPLOMATIC, adj. diplomatiſch. 

DIPLOMATIST, s. dev Diplomat, 
Staatsmann. a 

DIPPER, s. 4. ber Laucher ; 2. Wieder⸗ 
tiufer. ; 

DIPPING, s. Min. T. Steichen der Erz⸗ 
abdern ; — needle, die Magnetnadel. 

DIPSAS, s. die Durſtſchlauge. 

DIPTYCH, s. das Regijter der Biſchöfe 
und Märtyrer. 

DIRE, adj. 1. graß, gräßlich, grauener— 
regend, grauenvoll, ſchrecklich; 2. 
granfant; 3, höchſt traurig. 

DIRECT (adv.—tyx), adj. 1. gerade, recht= 
läufig; unmittelbar; 2. deutlich. 

To DIREC, v. a. 1. richten; ziefen; 2. 
ſteuern; 3. etnrichten, anordnen; 4. 
angeben, weiſen, anwetfen, leiten, 
fiihren, anfiibren; 5. vorfehreiben, © 
verordnen, aufgeben, beauftragen ; 6. 
überſchreiben, adreſſiren; pray — me 
how to do it, haben Gie die Giite mir 
zu zeigen wie ich da8 machen foll. 

DIRECTER, s. vid. Director. 

DIRECTION, s. 1. die Richtung; 2. 
Einrichtung, yaar? 3. Füh⸗ 
rung Leitung, Oberaufiidt; 4, n= 
weifung, Borf ihe Weifung, der 
Beſcheid, das Geheiß, der Auftrag; 
5. die Aufſchrift, Mereffe ; — in case 
of need, M.E, die Noth-Adreſſe; Typ. 
T-s. — line, die Normzeile (Geile anf 
der der Cuſtos fteht); — word, der 
Cuſtos, Blatt= oder Settenbhiiter ; ia 
the — of..., ling3 hin an... 

DIRECTIVE, adj. anweifend, Teitend. 

DIRECTNESS, s. die gerade Richtung ; 
Seradheit. ; 

DIRECTOR, s. 1. ber Director, Fiibrer, 
Norfteher, Xuffeher, Lehrer; 2s. 7 
die Sonde. : ; 

DIRECTORIAL, adj. 1. Tettend, anwei⸗ 
fend, befehlend; 2. directorial. 

DIRECTORY, I. adj. anweifend, leitend 
I. s. 4. das Directorium, dev Aus. 
ſchuß von Directoren, Vorftehern ; 2. 
bag Adreßbuch; 3. dic ivectotialtes 
gierang (tt Frankreich). 
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PIREUTRESS (Direcrerx), s. die Bore 
fteherinn, Aufſeherinn, Reitevinn, 
DIREFUL (adv. —ty), adj. grauſam, 
qraplich, ſchreckhaft, fhretlich. 
DIREFULNESS, ts das Grüßliche, die 
DIRENESS, Schrecklichkeit, das 
Grauen. 
DIREMPTION, s. die Trennung. 
DIREPTION, s. die Beraubung, Plün— 
derung. 
DIRGE, s, das Grablied, Trauerlied, 
per Grabgefang, Leichengefang. 
DIRK, s. dev Dolch (der Bocbfebotten). 
DIRT, s. dev Roth, Schmuͤtz; Unflath ; 
to throw — upon one, Jemanden vers 
leumben; — colour, die Schmutzfar— 
coloured, ſchmutzfarben, 


be; 
ireameharhig ;spotof —, ber Schmutz⸗ 


Fv DIRT, v. a: vid. To Dirry. 


ee 


See ee eel 


DIRTILY, adv, 1. ſchmutzig; 2. fe. auf 


eine ſchmutzige, niedrige, gemeine Art, 


ſchändlich. > 
HIRTINESS, s. 1, die Schmutzigleit, Un- 


Jäthigkeit; 2. fig. Miedertrachtigfett, . 


Schäüdlichkeit. * 

DIRTY, adj. 1. kothig, ſchmutzig, unfla- 
thiq; 2. fg. niedrig, gemein; ſchänd— 
lich, niedertrichtig, verächtlich. 

To DIRTY, v. a. beſchmutzen, befudeln. 

DIRUPTION, s. das Brechen, der Bruch. 

DISABILITY, s. 4, da8 Unvermigen, 
die Untüchtigkeit, Unfähigkeit, Un— 
tauglichkeit; 2. das geſetzliche wae 
perniB (gu erben oder fonft cin Recht 
zu genießen). 

To DISABLE, ». a. 1. unfähig, untaug⸗ 
lich machen, auger Stand ſetzen; 2. 
entEraften, ſchwächen. ! 

DISABLEMENT, s. die Schwäche; das 
geſetzliche Hinderniß. 

To DISABUSE, #. a, ans dem Irrthume 
reipen, enttäuſchen, zurecht weiſen. 
Jo DISACCOMMODATE, v. a, Unbe- 
quemlichfeit verurſachen. 

DISACCOMMODATION, s. die Unbereit- 
ſchaft, Unvorbereitung. , 

To DISACCUSTOM, v. a. abgewöhnen, 
entwöhnen. 

To DISACKNOWLEDGE, v. a. nicht an-⸗ 
evEennen, läugnen, verläugnen. 

DISACQUAINTANCE,s, die Unbekannt⸗ 
fchaft, Unbefanntheit. 

To DISADORN, ». a. verunzieren. : 

DISADVANTAGE, s. dev Nachtheil, 
Schaden, Verlujt; das Ungiinjtige, 
Unbequeme (einer Stellung). 


_ To DISADVANTAGE, v. a. Jtachtheil 


bringer, benachtheiligen, fhaden. 

DISADVANTAGEOUS (udv. —1y), adj. 
nachthetlig, ſchädlich, ungünſtig, mit 
— —ness, s. die Nachtheilig⸗ 
cit. 

To DISAEFECT, v. a. 4. Mifvergniigen 
erregen, unzufrieden machen; abge- 
neigt machen ; 2. in Unordnung bring 
get; 3. widrig finden. 

DISAFFECTED (adv. —y), adj. miß- 
vergnügt, ungufrieden, abgeneigt; 
—ness, s. dte Unzufriedenheit, Abge⸗ 
neigtheit. 

DISAFFECTION, s. die Abneigung, der 
Widerwille, das Mißvergnügen. 

DISAFFECTIONATE, adj. abgeneigt; 
mißvergnügt. 

To DISAFFIRM, v.a. widerſprechen. 

DISAFFIRMANCE, s. die Verneitung, 
Widerlegung. 

To DISAFFOREST, ꝓ. a. einen Forſt Be: 
mein machen, das Forſtrecht deffelben 
aufheben. 

To DISAGGREGATE, »v. a. (eine Hitt 
fung) anflofen. 

DISAGGREGATION, s. die Auflöſung 
(etter Häufung). 

7 DISAGREE! v. n. nicht übereinſtim— 
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mens verſchieden (verſchiedener Mei⸗ 
nung), uneinig ſeyn. 

DISAGREEABLE (adv. —uy), adj. un- 
angenehm, unerfrenlich, witrtg ,§ — 
ness, s. di¢ Unannehmilichfeit, Ver= 
drießlichkeit. 

DISAGREEABLES, s. pl. col. Unannehm⸗ 
lichfetten. é “ 
DISAGREEMENT, s. 1. die Verſchie— 
denheit; 2. dag ible Vernehmen, die 
ig Uneinigkeit, Streitig⸗ 

ett, 


To DISALLOW, v. a. mifbilligen, nicht 
sugeben, verweigern, verwerfert. 

DISALLOWABLE, adj. unzuläſſig. 

DISALLOWANCE, s. die Meipbilligung, 
das Verbot. : af 
To DISALLY, v. a. 1. durch eine Mip= 
reat yercinigen; 2. trennen, auf= 

öſen. 

To DISANCHOR, v. a. vom Anker los⸗ 
machen, den Anker lichten, 

To DISANIMATE, v. a, entmuthigen. 

DISANIMATION, s. die Muthloſigkeit, 
Niedergeſchlagenheit. 

To DISANNUL, v. a. ungültig machen, 
fiir null und nichtiq erklären, aufhe— 
ben, abfchaffer. 

DISANNULMENT, s. die Aufhebung, 
Abſchaffung. 

To DISANOINT, v. a. die Weihe neh= 
men; der Weihe berauben. 

To DISAPPAREL, ». a. entkleiden. 

To DISAPPEAR, v. n. verſchwinden. 

DISAPPEARANCE, s. das Verfdwin- 
Delt. 

To DISAPPOINT, v, a. (Semandes Hoff⸗ 
nungen) vereiteln, täuſchen, (feine 
Wiinfehe u. f. aw.) nicht gewähren, 
hintertreiben, (ibn) täuſchen; to — 
one, Sentandem fein Wort nicht hal- 
ten, ihn ſitzen laſſen; to be disappoint 
ed, (it feinen Hoffnungen, Erwaͤrtun⸗ 
gen) betrogent, getäuſcht werden; they 
—ed my designs, fte verettelten meine 
Anſchlaͤge; how —ed she found her- 
self! wie fehr fand ſie ſich betrogen! 
he will be —ed, es wird ihm nicht ge⸗ 
lingen ; I was —ed of a carriage, ich 
erhielt cin ermartetes Fuhrwerk nicht ; 
she —ed me of her visit, ich wartete 
vergeblich auf ihren Beſuch; 1 was 
—ed of the fortune I expected, td) 
täuſchte mich tn meiner Wusficht auf 
ein Vermögen; she was —ed in her 
expectations, fie fand fich in ihren Gr- 
wartungen getäuſcht; fF was —ed by 
him, meine Hoffnungen wurden yor 
thm (ourch ihn) verettelt, oder er 
taͤuſchte meine Erwartungen. 

DISAPPOINTMENT, s. die getäuſchte 
Grwartung, Bereitelung ; fehlge— 
ſchlagene Hoffnung, das Fehlfalagen. 

a DISAPPRECIATE, v. a. geringſchä⸗ 

en. 

DISAPPROBATION, s. die Mipbilli- 
gung, der Tadel. 

DISAPPROBATORY, adj. mifbilligend. 

DISAPPROVAL, s. die Mißbilligung. 
To DISAPPROVE, v. a. mipbilligen, taz 
defn, verwerfer. 

. DISARM, v. a. entwaffnen; berau- 

en. 

DISARMER, s, der Entwaffnende. 

To DISARRANGE, v. a. in Unordnung 
bringen, verwirren. 

DISARRANGEMENT, s. die Unordnung, 
Verwirrung. : 

To DISARRAY, v. a. 1. 4 entfleiden ; 
2, in Unordnung bringen, verwirren. 

DISARRAY, s. 4. + die Nacktheit ; 2. 
Verwirrung. 

To DISASSOCIATE, v. a. trennett. 

DISASTER, s. das Unglic, der Unftern, 
die Widerwärtigkeit. 

To DISASTER, ». a, unglücklich machen ; 
quälen, kränken, betrüben. 


oiso 


| DISASTROUS (ady — adj. ungluck⸗ 
lich, ae elend, jämmerlich; — 
1 ness, s. die Unglückſeligkeit. . 
To DISAVOW, v.a. 4. laäugnen; 2. nicht 
anerfeunen, verwerfen. — 
DISAVOWAL (—wenr),s. 1. das Läug⸗ 
nen; 2. die Nichtanerkennung, Vers 


werfung. 

To DISBAND, v. I. a. abdanken, verab⸗ 
fchieden, entlaffen; IL. m. fich trennen, 
fich zerſtreuen, auseinander gehen. 


To DISBARK, v. a. ausſchiffen, ans Land 
ſetzen, Landen. wi 
Unglaube, Zweifel, 


DISBELIEF, s. det 
das Mißtrauen. 

To DISBELIEVE, v. a. nicht glauben, 
bezweifeln, mißtrauen. 

DISBELIEVER, s. der Ungläubige, 
Zweifler. 

— v. a. aufjagen, vertrei— 

en. 

DISBODIED, adj. entkörpert (w. ů.). 

To DISBOWEL, v. a. ausweiden, aus—⸗ 
nehmen. 

Ts DISBUD, v. a. die Knospen oder 
Spriplinge abbrechen, auspugen. 

To DISBURDEN, v. a. & n. entlafier 
entladen ; to — one’s heart, fein Derg 
erleidjterm oder ausſchütten. 

To DISBURSE, x. a. 4. auszahlen; 2. 
auslegen, vorfchtepen. 

DISBURSEMENT, s. 1, die Wusgabe ; 2. 
Auslage, der Vorſchuß. 

DISBURSER, s. 1. dev Auszahler; 2. 
der Vorſchuß leiſtet. 

DISC, s. die Scheibe; — of the sun, die 
Gonnenfcheibe ; — of the moon, die 
Mondſcheibe. 

To oe aig v. a. die Schuhe aus⸗ 
gehen. 

Pe ne s. das Schuhauszie⸗ 

en. 

To DISCANDY, v. n. ſich auflöſen, 
ſchmelzen. 

To DISCARD, v. a. 4. wegwerfen (die 
Karten in etnigen Kartenipielen) 5 2. 
abdanfen, abfegen, verabſchieden. 

—— adj. entfleiſcht, fleiſch⸗ 

os. 

To DISCASE, v. a. entkleiden. 

To DISCERN, v. a. & n. 1, unterſcheiden; 
beurtheilen ; 2. erfennen, gewahr 
werten, ſehen. 

DISCERNER, s. der Beurtheiler, Renz 
ner, Richter. 

DISCERNIBLE (adv. —tx), adj. unter⸗ 
ſcheidbar, erfennbar, erkenntlich; 
ſichtbar, merklich; —ness, s. die Un— 
terſcheidbarkeit; Sichtbarkeit. 

DISCERNING (adv. —.y),. adj. {arf 
ſichtig, ſcharfſinnig. 

DISCERNMENT. s. die Unterſcheidungs- 

: fale VBeurtheilungstraft, der Scharf⸗ 
inn. . 

DISCERPIBILITY, s. di¢ Trennbarfeit, 
Serreipbarfeit. 

DISCERPTION, s. dic Serreifung, Zer⸗ 
ſtückelung. 

To DISCHARGE». I. a. 1. entladen, aus⸗ 
laden, abladen, ausfchiffen, löſchen; 
2. losſchießen, abfenern ; 3, ausſto— 
fen, auslaſſen, äußern; 4. beg tee 
ausfließen faffen, auslaufen laſſen; 
5. ſich entledigen; verrichten; 6. er⸗ 
füllen; 7. befreien, loslaſſen, frei— 
ſprechen, losſprechen; 8. aL E. be⸗ 
zaͤhlen, entrichten, abthun, einlöſen, 
abführen (eine Tratte); quittiren; 9. 
wegſchaffen, aufheben Kom, von); 
10. entlaffen, verabſchieden; to — 
one’s cons¢ience, ſein Gewiſſen frei 
machen, ein gutes Gewiſſen behalten; 
to —from duty, der Pflicht entlaſſen; 
ablifen; to — a volley, cine Salve 
geben; it discharges matter, es ¢itert ; 
If. n. auseinander gehen, fich therlen ; 





fich entladen. 
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DISCHARGE, s. 1. der Ausbruch, Aus⸗ 
fluß; 2. das Losqehen, Losbrennen, 
— a feuern, die Salve; 3. Wusladung, 










el nae 

> oy im nas ng; 4. Befreiung, Losfpre= 

at P chung das Lifegeld; Entlaſ⸗ 

bby * — UWhfchied; 6. die Verrich⸗ 

ty * tung, Vollziehung; 7. Bezahlung; 

q BH Quittung; 8. die Ausnahme, das 

7 Frivilegium; — of one’s office, die 
- Albwa ſeines Amtes. 

DISC DR, s. 4. dev entladet u. f. 

i To Discuarce; 2. (or dis- 


rod), Wuslader (der Elektriei— 


ISCINCT, adj. ungegiirtet. 

DISCIPLE, s. der Schüler, Siinger. 

To DISCIPLE, v. a. 1. ergiehen; 2. bez 
kehren. 

DISCIPLELIKE, adj. einem Schüler ge⸗ 
ziemend, ſchülermäßig. 

DISCIPLESHIP, s. der Schülerſtand, 
ote Jüngerſchaft. 4 

DISCIPLINABLE, adj. gelehriq, folg= 
fant; —ness, s. die Gelehrigfett. 

DISCIPLINARIAN, I. adj. zur Zucht gez 
hörig; I. s. der ftrenge auf Zucht und 
Ordnung halt. 

DISCIPLINARY, adj. zur Zucht, Ord⸗ 
nung oder Erziehung gehörig. 

DISCIPLINE, s. 1. dite Zücht, Ordnung; 
Mannszucht; 2. Unterwitrfigtett ; 
3. der Unterricht; die yy al i 
Giniibung; 4. Disciplin, Wiffen- 
ſchaft; 5. Siichtigung, Rafteiung. 

To DISCIPLINE, v.a. 1. geben, in Zucht 
und. Ordnung halter; 2. erziehen, 


unterrichten, unterweifen, bilden; 3. 


züchtigen, geißeln, kaſteien. 

To DISCLAIM, v. 2. entſagen, Verzicht 
leiſten, verliugnen, nicht anerfennen, 
abläugnen. 

DISCLAIMER, s. 1. der Verläugner; 2. 
L. T. Widerfpruch. 

To DISCLOSE, v. a. aufſchließen, ent⸗ 
hüllen, entdecken, fund machen. 

DISCLOSE, s. die Enthiillung. 

— s. der Entdecker, Entwick⸗ 
er: 

DISCLOSURE, s. die Enthüllung, Wufz 
deckung; Entdeckung. 

To DISCOLOUR, v. a.1. entfärben, ane 
ders färben; 2. entftellen. 

DISCULORATION, s. 4. die Verfär— 
bung, Verſchießung; 2. Entſtellung; 
3. Med. T. collect. das Flecken. 

DISCOLOURED, adj. 1. bunt; 2, ent= 
färbt. 

To DISCOMFIT, v. a. (eine Armee) zer⸗ 
ftreuen, werfen, ſchlagen. 

DISCOMFIT, Discomrirurg, s. dte Ittez 
perlage. 

DISCOMFORT, ‘s. der Unmuth, das 
Mibbehagen, der Verdruß, ote Be— 
trübniß, Schwermuth. 

To DISCOMFORT, v. a. kränken, betriiz 
hen, entnruthigen, beftiirgen. 

oe va. tadelit, herab= 
etzen. 

DISCOMMENDABLE, adj. tadelhaft, un⸗ 
+ aad —ness, s, dte Tadelhaftig= 
cit. 

DISCOMMENDATION, s. der Ladel, 
üble Ruf. 

DISCOMMENDER, s. dev Tadfer. 

To DISCOMMODE, »v. a. beliftigen, be- 
ſchweren, beſchwerlich fallen. 

DISCOMMODIOUS, adj. läſtig, beſchwer⸗ 
lich, unbequem, ungelegen. 

DISCOMMODITY, s. die Beſchwerlich— 
Feit, Unbequemlichfett, Ungelegen= 
Hett, das Ungemach. * 
fo DISCOMMON, v. a. des Gemeinde⸗ 
Mi sg (oder des Vorrechtes) berau— 
ett. 

To DISCOMPOSE, ». a. 1. int Unordnung 
bringer, verwirren, zerrütten; 2. be- 
earubigen, Serdrieplich machen, Verz 
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druß verurſachen Discomposed, adj. 
mipmuthig, verdrteplich. 

DISCOMPOSURE, s. 1. die Verwitrung, 
rt ne 2. Unrube; der Miß— 
muth. 

To DISCONCERT, v. a. 1. aus der Fafe 
fung bringen, verlegen machen; 2. 
yerettelit; —ion, s. die Vereitelung. 

DISCONFORMITY, s. die Ungleichheit, 
Ungemäßheit. — 

DISCONGRUITY, s. die Ungleichheit, 
Ungemäßheit, er Widerfpruch. 

To DISCONNECT, v. a. trennen. 

DISCONNECTION, s. dte Treunung, 
Spaltung. 

To DISCONSENT, v. a. Aicht iiberein- 
ſtimmen, abweichen (— from, vom). 
DISCONSOLATE (adv. —ty), adj. troft- 
los, untröſtlich; —ness, ¢ dte Troſt— 

loſigkeit. 

DISCONSOLATION, s. die Troſtloſigkeit. 

DISCONTENT, I. adj. mifyerguiigt, unz 
sufieden; IDs. sing. 1. das Mißver— 
gnügen, dte Ungufriedenbeit; 2. pi. 
die Mißvergnügten. ‘ 

To DISCONTENT, v. a. mißvergnügt 
oder ungufrieden machen, beleidigen. 

CONTENTED (adv. —-ux), adj. mif= 
vergnitgt, ungufricden; verdviefilich, 
mürriſch; —ness, s. vid. Disconrent- 
MENT. 

DISCONTENTING, adj. unbefriedigend, 
widrig. 

DISCONTENTMENT, s. die Unjufries 
denheit, dag Mißvergnügen. 

DISCONTINUANCE, (¢s. 1. dte Unter= 

DISCONTINUATION, ‘ brechung, Un⸗ 
terlaſſung, das Aufhören; 2. dte 
Trenuung; —ance, L. T. die Unter= 
brechung (des Befites), das Liegen= 
laffen (einer Klage, u. ſ. w.). 

To DISCONTINUE, »v. L. a. 1. nicht fort= 
ſetzen, unterbrechen; unterlajfen, lie— 
ger laſſen, einjtellen; IL n. ftocten, 
aufhiren, unterbrochen, getrennt feyn. 

DISCONTINUITY, s. dev Mangel des 
Zufammenhanges, dte Lücke. 

DISCONTINOUS, adj. 1. unterbrochen, 
unzuſammenhängend; 2. weit, gäh— 
nend. 

DISCONVENIENT, adj. ungereimt, mite 
ftatthaft. 4 

DISCORD, s. 1. die Mißhelligkeit, Unet= 
nigfeit, Bwietracht; 2. Mus. T, Dife 
fonans; der Mißklang. 

DISCORDANCE, DISCORDANCY, s. vid. 
Discorp. 

DISCORDANT (adv. —tx), adj. 1. nicht 
ftimmend, miftinend, mipflingend; 
2. nicht übereinſtimmend, mipbellig ; 
3. widerfprechend, im Widerfpruch. 

DISCORDFUL, adj. ʒzänktiſch. 

To DISCOUNT, v. a. abziehen (Qinfen), 
abrechnen ; A. BE. digcontiven. 

DISCOUNT, s. der Abzug, Itabatt; a0. 
E. Disconto; — days, Discontotage ; 
bank of — and deposit, die Disconto⸗ 
und Depojitobant. ' 

DISCOUNTABLE, adj. nicht abziehbar; 
fein Disconto zulaſſend. 

To DISCOUNTENANCE, ». a. 1, nicht 
dulden, verbieten, mißbilligen; 2. fic 
einer Thetlnahme an etwas entfagen. 

DISCOUNTENANCE, s. der Maltfinn, 
das unfreundliche Benehmen, die Ver= 
achtung. 

DISCOUNTENANCER, s. dev ſich einer 
Theilnahme an etwas Entziehende; 
der Verachter. : 

DISCOUNTER, s. M E. der Disconto 
giebt, der Discontirer, Discontant. 

To DISCOURAGE, v. a. muthlos maz 
chen, entmuthigen, abfchrecten, die 
Lujt benehmen. 

DISCOURAGEMENT, s. 1, die Whfchrez 
ckung, Entmuthigung; 2% das Ab— 
ſchreckungsmittel. 
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DISCOURAGER, s. Ser muthlos mache 
abjehredt, u. f. w. ; 


DISCOURSE, s. 1. die Rede, da¥ Sten 
ſpräch; 2. der Vortrag; 3. die Ab⸗ 


handlung. 


To DISCOURSE, v.n. 1. reden, ſprechen 
fich unterreden; 2, abbandein; to — 


of a thing, über etwas ſprechen. 
DISCOURSER, s. 1. dev 
Schriftſteller, Verfaſſer. 


DISCOURSIVE, adj. 1. geſprächsweiſe 


2. febltefend. 


DISCOURTEOUS (adv. —1y), adj. un⸗ 
manierlich, unhoflich ; —ness, s. die 


Unmanierlichkeit, Rohheit. 
DISCOURTESY, s. 1. die Unhöflichkeit, 

Grobheit; 2. da8 Misfallen. 
DISCOUS, adj. B. T. breit, flac. 


To DISCOVER, »v. a. entdeden, aufde⸗ 


en, enthillen; auskundſchaften, eve 
mitteln. 

DISCOVERABLE (adv. —tx), adj. ents 
deckbar, ſichtbar. 


DISCOVERER, s. 1: der Entdecker; 2. 


Kundſchafter, Spaber, Spion. 

ae s. die Entdeckung, Aufde⸗ 

ung. 

DISCREDIT, s. 4. der Mißeredit, 
fchlechte Ruf, dte Unehre, Schande; 
2, der Unglaube, ronal l ey 
To DISCREDIT, v. a. 41. it Mißeredit 
ſetzen, in üblen Ruf bringen, derun— 
glimpfen, verfebreten; 2, ntcht trauen, 
nicht qlauben, bezweifeln. 


DISCREDITABLE, adj. entehrend, ehr⸗ 


widrig, ſchimpflich. 
DISCREET (adv. —uy), adj. 1. vorſich- 
tig, verftindig, befonnen; 2. ver— 
ſchwiegen; 3. veſcheiden —ness, s. 1. 
die Vorfichtiqtett, der Verſtaud; 2. 
die Beſcheidenheit. 
DISCREPANCE, (—cy), 8. die Verſchie- 
denheit, Mißhelligkeit, der Wider= 
ſprüch. * 
DISCREPANT, adj. verſchieden, miß hel⸗ 
lig, widerſprechend, widerſtreitend. 
DISCRETE, adj. getreunt, gbgeſondert. 
DISCRETION, s. 1. die Klugheit, Be- 
fonnenheit, Vorſichtigkeit; 2. Ver— 
ſchwiegenheit; 3. das Belieben, Gut⸗ 
dünken, die Willkühr; 4. + Tren— 
ning } years of —, die Sabre des Ver= 
ftandes; to use one’s — feittem Ur— 
theile folgen, nach Gutdünken handeln; 
to surrender at —, ſich auf Gnade uns 
Ungnade ergeben; it is at your —, es 
fteht in Shrem Belieben, es tft Ihnen 
gang überlaſſen. 
DISCRETIONAL, 


DISCRETIONARY (adv.—arniy);§ 


willkührlich, unumſchränkt, beliebig. 


DISCRETIVE (adv. —uy), adj. 1. abſon- 
dernd; 2. abqefondert. 
DISCRIMINABLE, adj. unterfchetdbar. 
To DISCRIMINATE, v. a. 1, unterfehet= 
den; 2. abfondern. 
DISCRIMINATE (adv. —1y), adj. unter= 
ſchieden, abgefondert ; —ness, s. die 
Verſchiedenheit. eet 
DISCRIMINATING, adj. 1. unterſchei⸗ 
dend; 2. charafteriftifch. 6 a 
DISCRIMINATION, s. 1. die Unterfchet- 
dung; 2. dev Unterichied, das Unters 
ſcheidungsmerkmaal. 
DISCRIMINATIVE (adv. —1y), adj. 1. 
interfcheidend; 2.charakteriſtiſch. 
— adj. zum Anlehnen ge⸗ 
macht. 
To DISCULPATE, v. a. entſchuldigen; 
[osfprechen (von etrem Vergehen). 
DISCUMBENCY, s. da8 Liegen bei Tis 


ſche. ! 
7 DISCUMBER, v. a. entledigen, entla⸗ 
en. 
DISCURSION, s. das Hine und Herlau⸗ 


fer. — 
DISCURSIVE, adj. 4. unftat, hin with 


Redner; 
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ber Taufend; flatterhaft; 2. (adv. — 
Ly), ſchließend, biindig, griindlich ; — 
ness, s, die Biindigfeit; Schlupfolge. 

DISCURSORY, adj. bündig, gründlich. 

DISCUS, s. 4. die Wurfſcheibe; 2. vid. 
Disc. 

To DISCUSS, v. a. 1. genau unterfuchen, 
erörtern; 2, Med. 7. zertheilen. 

— s. der Unterſucher, Erör— 

erer. 

DISCUSSION, s. 1. die genaue Unterſu—⸗ 
chung, Srivterung; 2. Med, T. Qer= 
thetlung. 

DISCUSSIVE, adj. zevtheifend. 

DISCUTIENT, L. s. Med. 7Tu das zerthei—⸗ 
lende Meittel ; I. adj. zevthetlend. 

70 DISDAIN, ». a. —— verſchmä⸗ 
hen, fiir unwürdig halten. 

DISDAIN, s. die ſtolze Verachtung, Ver⸗ 
ſchmähung; dev Widerwille, Unwille, 
Sori; to hold in — gering ſchätzen. 

DISDAINFUL (adv. —uy), adj. vevfdymia= 
hend; hochmiithig, verachtend; —ness, 
se dte ftolje Veradytung. i 

— s. die Krankheit, Unpäßlich— 
eit. 

To DISEASE, «. a. 1. krank machen, an⸗ 
fteden; 2. beunrubigen, befchweren. 

DISEASED, adj. franf, unpaß. 

DISEASEDNESS, s, die Krankheit, 
RKrankhaftig Feit. 

DISEASEFUL, adj. 1. verpeftet ; 2, Laftig. 
DISEASEMENT, s. die Ungemächlich- 
Feit, Vefchwerde, Unruhe, Stirung. 

DISEDGED, adj. ſtumpf. 

To DISEMBARK, v. L a. ausfchiffen ; IL. 
a. ausfteigen, Landen. 

To DISEMBARRASS, v. a, aus einer Ver⸗ 
legenheit ziehen, fret machen, befreten. 

DISEMBARRASSMENT, s. die Geez 
fretung (aus einer Verlegenbeit). 

Jo DISEMBAY, ». a. aus der Bay oder 
Bucht fegelu. 

To DISEMBITTER, v. a. das Bittere be= 
nehmen, verfiipen. 

DISEMBODIED, adj. entfirpert. 

To DISEMBODY, ». a. 1. entfirpern ; 2. 
Mil.'T. de3 Kriegsdienjtes eutlafjen, 
auflöſen. 

To DISEMBOGUE, v.I.a. ergießen, hin- 

auswerfen; IL n. fich ergiefen, aus— 
miinden, ausfließen, herausfahrer. 

— s. das Ergießen, 
u. * wy, 

To DISEMBOWEL, v. a, ausivetdert. 

To DISEMBROIL, v, a. herauswiceln, 
entwickeln. 

To DISENABLE, v. a. dev Fähigkeit be— 
rauben, unfähig madden, entnerven, 
entnrannen, entiraften. 

To DISENCHANT, ». a. entzaubern. 

To DISENCUMBER, v. a. von einer Un- 
tube oder Befchwerde befreien, entla- 
dent, entlaften, entlaffen, entbinden, 
eutledigen. 

DISENCUMBRANCE, s. die Entlaſſung, 
BVefreiung von Unruhe, u. ſ. w 
To DISENGAGE, v. a. loswickeln, bee 
freien (— from, von) ; abgicher. 

DISENGAGED, part. adj. 1. frei, befretet ; 
eutbunden; 2. ungebunden, sunbez 
fchiftigt; 3. nicht verfagt, nicht ver— 
fprochen, nicht eingeladen. 

DISENGAGEDNESS, s.. 1. die Frethett, 
Ungebundenheit ; 2. Muße. 

DISENGAGEMENT, s.1, die Befreiung ; 
2, Sretheit, Muße. 

To DISENNOBLE, v. a. entadeln. 

To DISENROLL, v. a. ausſtreichen. 

To DISENSLAVE, v. a. in Freiheit fee 
hen, befretert. 

Yo DISENTANGLE, v. a 1. auseinan- 
derwickeln oder wirren, aufwiceln; 
2. loswickeln, losmachen; 3. trennen. 

OISENTANGLEMENT  s. die Befretung, 
Losmachung. 

To DISENTER, a. vide To DIstnTER. 
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Tu DISENTHRAL, v. a. (YOU det Scla⸗ 
yeret) befreien. 

DISENTHRALMENT, s. die Befreiung 
(you dev Selaveret). 

To DISENTHRONE, v. a. vid. To Dz- 
THRONE, * 

To DISENTITLE, v. a. eines Anſpru⸗ 
ches berauben. 

To DISENTRANCE, v. a. (aus einer Ente 
zückung oder vom tiefem Schlafe) ere 
wecken. 

To DISESPOUSE, v. a. zurücktreten, das 
Eheverfprechen zurücknehmen. 

To DISESTEEM, v. a. geringſchätzen, 
nicht (fehr) achten, mipachten. 

DISESTEEM, s. die Geringſchä— 

DISESTIMATION, § tzung, das Miß- 
achten. 

DISFAVOUR, s. 1. die Ungunft, Un— 
gnate 2. der Unmuth, Unwille; 3. 
Nachtheil. 

To DISFAVOUR, », a. 1. nicht begünſti- 
gen, mit Unwillen begegnen; 2. die 
Gunſt entziehen. 

DISFAVOURER, s. der Geguer. 

DISFIGURATION, s. 1. die Entſtellung; 
2. Ungeftaltheit, Häßlichkeit. 

To DISFIGURE, v. a. entftellen, verun— 
ſtalten, verſtümmeln, verderben. 

DISFIGURER, s. der Entſteller, u. f. w. 

DISFIGUREMENT, s. die Ungeftaltheit, 
Eutſtellung, Verunftaltung, 

To DISFOREST, x. a. 1. einen Wald 
lichten oder ausrotten; 2. yom Forjt= 
rechte befreten, gu etnem Gemeingute 
machen. 

To DISFRANCHISE, v. a. der Freiheiten 
oder Vorrechte berauben. 

DISFRANCHISEMENT, s. die Berane 
bung dev Fretheiten, u. ſ. w. 

To DISFURNISH, v. a. deu Hausrath a. 
f. w. wegnehmen, räumen, leeren, be= 
rauben. 

To DISGARNISH, v. a. 1. (dte Zierra⸗ 
then) abnehmen, enthlifen; 2. anv. 
T. die Kanonen aus einer Feſtung 
nehmen. 

To DISGARRISON, v. a. von Beſatzung 
enthli fer. 

To DISGORGE, v.a. ausſpeien, auswer⸗ 
fen; ergießen. 
DISGORGEMENT, s. das Ausſpeien, 

ber Auswurf. 

DISGRACE, s. 1. die Unehre, Schande, 
der Schimpf; 2. die Ungnade; to 
bring (a) — upon (on), (einem) 
Schande machen, Schande über ei— 
nett briugen. 

To DISGRACE, v. a. 4. entehren, ſchän⸗ 
det, Schande machen; 2. in Une 
Gate briugen; to. be disgraced, in 
Ingnade gefallen feyn. 

DISGRACEFUL (adv. —xy), adj. ſchänd⸗ 
lich, ſchmählich, ſchmachvoll; —ness, 
s. die Schande. 

DISGRACER, s. der Entehrer, Schinder. 

DISGRACIOUS, adj. widrig; ſchandlich. 

To DISGUISE, v. a. 1.,verfletden, ver⸗ 
mummen; 2. entftellen; 3. fe. ver= 
ftellen ; verbergen, verhitllen (— from, 
yor); 4. vulg. beraufchen, 

DISGUISE, s. 1. die Verkleidung, BVerz 
mummung; 2. fig. Varve, dev Schein, 
Vorwand; 3. vg. Rauf. 

DISGUISEDLY, adv. verborgener, ver— 
ftectter Weiſe. 

DISGUISEMENT, s. 1. die Verfleidung, 
Vermummung ; 2. fig. der Schein. 
DISGUISER, s. 1. dev ſich Verkleiden— 

des 2. Entitellende. 

DISGUST, s. 1. der Ekel, Widerwille ; 

. 2. das Mißfallen, dev erger; to 
(take) — at..., fich ekeln yor..., 
fel haben an..; fich ärgern über ... 

To DISGUST, v. a. 1. Ekel verurfachen, 
anekeln; 2. verletden ; 3, verdrießen, 
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Schilchen; 2, ; 
die qute, friſche Butterps 
— clout (cloth), der & 
Wiſchhader; —cross, Bie 
Erez; —stand, der Unfe 


ſelwärmer mit einem cifernen Bye 
zen; — wash (—water), das Spül⸗ 
wafjer, Aufwafehwaffer ; — washer, 
der Taucher (ein Vogel). 

To DISH, v. a. (—vvr) anrichten, auffez 
tzen, auftiſchen, auftragen. 

DISHABILLE, s. die Hauskleidung, das 
Nachtkleid, Morgentleid. 

DISHARMONIOUS, adj. miptinig, nicht 
iibereinftimmend. ⸗ 

DISHARMONY, s. der Mißklang; die 
Mißhelligkeit. 

To DISHEARTEN, v. a. muthlos, ver⸗ 
zagt machen, entmuthigen, abſchrecken. 

DISHERISON, s. vid. DistnuERISON. 

To DISHERIT, v. a. vid. To Distnwenir. 
To DISHEVEL, v. I a. (die Haare) 
auseinanderreißen, zerzauſen; IL x. 
unordentlic) [tegen ; dishevelled, mit 
ae (nachläſſig fliegendent) 

aa, 

DISHING, adj.7. yertieft, hobl. 

DISHONEST (adv. —ny) adj. 1. unred⸗ 
lich; 2. entehrt; 3. unverſchänit, uns 
feufch ; Dishonesty. s. 1. die Unred- 
lichkeit; 2. Unkeuſchheit. 

DISHONOUR, s. die Unehre, Schande; 
Schmach, Verunglimpfung. 

Jo DISHONOUR, v. a. 1. unwürdig be- 
handeln; 2. veruuehren, befchimpfen ; 
8. verunſtalten; 4. enutehren, ſchän— 
den; to — a bill (a signature), M E. 
die Annahme oder Bezahlung . eines 
Mechfels verweigern ; proteftiren. 

DISHONOURABLE (adv. —1y), adj. 
ehrlos, fchandlich, ſchimpflich. 

DISHONOURER, s. der Entehrer, Eh⸗ 
renſchänder, Schänder. 

To DISHORN, . a. die Hörner nehmen. 

DISINCLINATION, s. die Abneigung. 
To DISINCLINE, v. a. abgeneigt, ab⸗ 
wenbdig machen 5 Disinclined, adj. ab- 
geneigt. 

To DISINCORPORATE, v. a. abſondern, 
trennen, ſcheiden. 

DISINCORPORATION, s. 1. die Auflö- 
fung eines Bereing ; 2. Entziehung 
dev Vorrechte einer Gemetude. ' 

DISINGENUOUS (adv, — Lx), adj. un= 
redlich, falfth, arglijtiq; —ness, s. 
die Unredlichtcit, Falfch Heit. 

DISINHERISON, s. da8 Enterben, die 
Enterbung. 

To DISINHERIT, x. a. enterben. 

To DISINTER, v. a. wieder ausgraben 
(einen Todten). 

DISINTERESSED, part. adj. vid. Disin- 
TERESTED. 


ee 
anefelud, 


DISINTERESSMENT, s. vid. DIsINTER: . 


ESTEDNESS.” yay WEF 
DISINTEREST, s. die Uneigennützigkeit. 
DISINTERESTED (adv. —tx), adj. 4. 
keinen tee * etwas — 2 
unparteiiſch; 3. uneigennützig; — 
andes i. die Uinpactetlicpeett —— 
Uneigennützigkeit. 
DISINTERMENT, s. das Ausgraben (et 
ner Leiche) 

To DISINTHRAL, v, a vid. Te Dis 
ENTHRAL. : 
To DISINURE, v. a. intwöhnen; abge⸗ 
wihnen (einem etwas). 
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7» DISINVITE, v.a. eine Cinladung) 
abjagen. 

To DISINVOLVE, v. a. 4, entwirren, 
entwickeln; 2. losmachen; 3. befreien. 

\To DISJOIN, v. a. trennen. 

To DISJOINT, v. I. a. 1. ans den Fugen 

reife, ausrenten, verrenfen; 2. zer⸗ 
thetlen, gerlegen ; zerſchneiden z zer⸗ 
ſtückeln; Mm, gerfallen, ansfallen. 

DISJOINT . (adv. —ux), adj. getheilt, 
getrenut, gertheilt, zertrennt. 

DISJUNCT, adj. geſondert, abgeſon— 
dert, getrennt. 

DISJUNCTION, s. 
Trennung. 

DISJUNCTIVE, 1. adj. einander aus- 
fchliefend, trennend; IL. s. die tren= 
nende Conjunction ; —ly, adv. 1. aus⸗ 

ſchließend, befonders ; 2. mit Unter= 
—— beſtimmt. 

DISK, s. Ldie Scheibe; Wurfſcheibe; 
2. Sounen= oder Mondſcheibe. 

DISKINDNESS, s. 1. die Ungütigkeit, 
Unfreundlichfeit; 2. der Schade. 

DISLIKE, s.1. die Whneigung, der Wi⸗ 
derwille, a8 Mtiffallen; 2. die Ver= 
drießlichkeit. —* 

. To DISLIKE, v. a, widrig finden, miß⸗ 
billigen, tadeln, nicht we 

To DISLIKEN, v. a. unähnlich machen. 
DISLIKENESS, s. die Unähnlichkeit, 
per Unterfdted. 
DISLIKER, s. der Mißbilliger, Tadler. 
To DISLIMB, v. a, gliederweiſe zerſtü— 
cken, zerreißen. 
Jo DISLOCATE, v. a. verrücken; ver⸗ 
renken. 
DBLOCATION, s. 
Verrenkung. 
Te DISLODGE, v. I. a. 4. vertreiben, 
verjagen; auftretben; aufjagen; 2. 
augraumen ; 3, verlegen, verſehen; IL. 
n. ausziehen, —— aufbrechen. 
DISLOYAL (adv. -Ix), adj. 1. treu⸗ 
los, ungehorfam, ungetren (gegen den 
Laudesherrn); 2. unredlich; 3. un⸗ 
tren (in der Ehe und der Liebe); ty, 
s. die Treuloſigkeit, Untreue. 
DISMAL (adv. —ty), adj. 1. ſchrecklich, 
gräßlich; 2. elend, traurig, triibe ; 
—ness, s. 1. das Schrecliche, Gräß⸗ 
liche ; 2. lend, der Kummer, Gram ; 
3. die Traurigkeit. 
To DISMANTLE, v. a. 1. entblößen, 
aussiehen, berauben ; 2. (ote Mauern 
oder Wille einer Feftung) niederrei= 
hen, abbrehen; 3. abtafeln (ein 
Schiff). 
Jo DISMASK, v.a. entlarven. 
7» DISMAST, v. a. entmaften (cin 
Schiff). 

* To DISMAY, v. a. in Schrecken ſetzen, 
erſchrecken, bange machen, entmuthi- 
gent, niederſchlagen. 

DISMAY, s."bas Schrecfen, die Furcht, 
Bangigfeit ; in —, beftiirgt. 

DISME, s. der Zehnte. 

To DISMEMBER, v. a. zergliedern, zer— 
ſtückeln, zerreißen. 

PISMEMBERMENT, s. die Zergliede— 
rung, Zerſtückelung, Sertheilung. 

To DISMISS, v. a. 1. entlaffen, fortſchi— 
den; 2, abdanken; beurlauben; 3. 
fahren laſſen; to — a cause in chan- 
cery, L. T. cine Sache in der Kan⸗ 
zellei abweiſen; to — one’s wife, 
fein Weib verſtoßen. 

DISMISSION . (Dismissat), s. die Ente 
laſſung; dev Abſchied; Urlaub. 
DISMISSIVE, adj. entlaffend, 

To DISMORTGAGE, v. a. einlifen. 

To DISMOUNT, v. I. a. 4. aus dem Gate 
tel heben, abwerfen, abſetzen; 2. 
yon der Laffette abnehmen (die Ka— 
none), qbheben; auseinander legen 
eine Fliute, wf. w.); IL am. herab⸗ 
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ftcigen, abfteigen (vom Pferde), ab- 
ſitzen. 


To DISNATURALIZE, v. a. des Rechts 
eines Eingebornen berauben, für 
einen Srempdling erklären, gum Aus— 
lander machen. 

DISNATURED, adj. 1. unnatiirlich ; 2. 


Pinay’ graufant; 3. außerordent-⸗ 
td. 


DISOBEDIENCE, s. der Ungeborfam, 
die Widerſpänſtigkeit. 

DISOBEDIENT (adv. —ux), adj. unge⸗ 
horſam; —ness. s. die Ungeborfam= 
keit, Widerſpänſtigkeit. 

To DISOBEY, v. a. nicht befolgen, unz 
befolgt laſſen; nicht gehorchen. 

DISOBLIGATION, s. 1. die Ungefällig⸗ 
Feit, Unhöflichkeit; 2. Beleidiqung. 

DISOBLIGATORY, adj. die Pflicht er- 
laffend, einet Verbindlichfeit über— 
hebend. 

To DISOBLIGE, v. a. 1. ungefallig, un- 
verbindlich, unfreundlich feyn; 2. 
unhöflich begegnen; 3. zuwider han— 
deln; 4 beleidigen. 

DISOBLIGER, s. der Beleidiger. 

DISOBLIGING (adv. — ux), adj. 1. un⸗ 

efaͤllig; 2. unhöflich, unartiq; be- 
eidigend; —ness, s, Das unhifliche, 
unfreundliche, barſche Benehmen ; 
die Ungefälligkeit, Unfreundlichfeit. 

DISORUVED, adj. dev Bahn entriit. 

DISORDER, s. 4. die Unordnung, Ver— 
wirrung, Serviittung; 2. Unrube, 
der Aufruhr; 3. die Geſetzesverle— 
sung ; 4. Krankheit. 

To DISORDER, ». a. 1. in Unordnung 
bringen, verwirren, gerriitten, beun= 
ruhigen; 2. franE maden. 

DISORDERED, adj. 1. unordentlich, 
verworren; 2. liederlich, wüſt; 3. 
lafterhaft; —ness, s, da8 unordentli= 
che Wefen, die Verwirrung. 

DISORDERLY, adj. & adv. 1, unordent= 
lich, verwirrt; 2. gefeslos ; febler- 
haft; 3. ausſchweifend, Itederlich, 
lafterhaft ; — assemblies, unerlaubte 
Verſammlungen; — doings, Aus— 
ſchweifungen. 

DISORDINATE (adv. —1x), adj. une 

ordentlich. 

DISORGANIZATION, s. 4. die Auflö- 
fung (de Organismus) ; 2. Zerrüt— 
tung, Unordnung. 

To DISORGANIZE, v, a. auflöſen, zer⸗ 
ſtücken, verwirren. 

To DISOWN, v. a. 1. nicht gugeftehen, 
läugnen; 2. nicht anerfennen; to — 
ason, nicht als Sohn anerfenuet ; 
the disowned, der (die) Verftopene. 

To DISOXIDATE, &c. vid. To Droxt- 
DATE, &c. 

To DISPAIR, v. a, entpaaren, trennen. 

DISPARADISED, adj. aus einer glückli— 
ore in eine ungliifliche Lage ver— 
eb 


To DISPARAGE, v.a. 4. verringern, 
berabz oder herunterſetzen; ſchmä— 

» lern, beeinträchtigen; yerachten ; ta⸗ 
deln; 2. eine Perfon unter ihrem 
Stand verheirathen. 

DISPARAGEMENT, s. 1. die Verflei= 
nerung, meee Entehrung, 
Schande; 2. Z. 7. Metpheirath. 

DISPARAGER, s. 1. der Verkleinerer, 
Befchimpfer ; 2. Stifter einer Miß— 
heirath. 

— ady. aus Berach- 
ung. 

DISPARATE, I. adj. gang ungleich, 
gata verfchieden ; IL disparates, s, pi. 
ngleichheiten, Ungereimtheiten. 

DISPARITY, s. 4. die Ungletchbeit ; 
2. Verſchiedenheit; 3. Unſchicklichkeit. 
To DISPARK, v, a. 4, einen Park oder 
Forſt öffnen, die Umzäunung weg— 
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räumen, entpferdyen; 2. fret machen 

DISPART, s. Mil. T. der Saliber., 

‘To DISPART, v. a. 1. theilen, trennen ; 
foalten ; 2. suid. 7. calibriven, oder 
die Muͤndung eines Stückes aus- 
meſſen. 

DISPASSION, s. die Gemüthsruhe, Un⸗ 
befangenheit. 

DISPASSIONATE (adv. —1yx), adj. 1, 
leidenfchaftslos, rubig, gelaffen; 2. 
unbefangen; 3, unparteiiſch, mäßig. 
To DISPATCH, v. J. a. 4. eilig abfertt= 
gen, abfenden ; 2. geſchwind verrich⸗ 
ten, abthun, befchleunigen ; 3. tödten. 

DISPATCH, s. 1, die Abfertigung, Ab⸗ 
— 2. Eile; 3. Depeſche, Exe 
preſſe. 

To DISPEL, v.a. zerſtreuen, verjagen. 
To DISPEND, v. a. 1. austheilen; 2. 
verbrauchen. 

DISPENSABLE, adj. erlaßlich, erläß⸗ 
lich; —ness, s. die Grlaplichfeit. 

DISPENSARY, s. da8 Laboratorium ; 
Apothekerbuch; die Haus= und Meiz 
feapothefe. 

DISPENSATION, s. 4. die Ausſpen⸗- 
dung, Vertheilung; 2. . 7. Erlaub- 
nip, Dispenfation, Erlaffung ; — of 
—— die Fügungen der Vorſe—⸗ 

ung. 

DISPENSATIVE (adv. —ty), adj. er⸗ 
laubend, erlaffend. 

DISPENSATOR, vid. DispeNsER. 

DISPENSATORY, I s. das Dispenfato= 
rium, Apothekerbuch; die Pharma— 
kopöie; U. adj. erlaſſen finnend. 

To DISPENSE, v.a. 1. ausſpenden, aus⸗ 
theilen, vertheilen, yerwalten { 2. to 
— with, miffen, entbehren; 3. ent= 
fchuldigen; dispenfiren, erlaffen, frei— 
fprechen (yon), befreten, verſchonen. 

DISPENSER, s. der Ausſpender, Russ 
geber, dte Uusfpenderinn. 

To DISPEOPLE, v. a.entydliern, vet⸗ 
heeren. 

DISPEOPLER, s.‘der Verheerer. 

To DISPERSE, v. I. a. 1. auseinander 
jagen, gerftrenen, vertreiben ; 2. vers 
bretten; 3. austhetlen ; IL. x. ausein= 
ander geben, zerſtreuen. : 
DISPERSEDLY, adj. 3erftreut, hin und 
wieder, da und dort. 

DISPERSEDNESS, s. die (der Zuſtand 
der) Serftrenung, Zerftreuthert. 

DISPERSER, s. der Ausſtreuer, Ver— 
breiter. ‘ 

DISPERSION, s. die Zerſtreuung. 

DISPERSIVE, adj. zerſtreuend. ; 
To DISPIRIT, v, a. entmuthigen, nie- 
derſchlagen, einſchüchtern, in Furcht 
ſetzen. 

DISPIRITEDNESS, s. der Kraftmangel, 
die Geiſtesſchwäche, Muthloſigkeit. 
To DISPLACE, v. a, 1. verfegen, ver⸗ 
Pan verrücken, verſchieben; 2. abz 
etzen. 
DISPLACEMENT, s. das Berfeten, die 
Verfegung. * 
DISPLACENCY, s. das Mißfallen; die 

Unannehmlichfeit ; Unartigkeit. 

To DISPLANT, v. a, 4, verpflanzen, 
verſetzen; 2. ausreipen, ausrotten. 

DISPLANTATION, s. 1. die BVerpflane 
zung, Verſetzung; 2. Wusrottung, das 
Ausreißen. 

To DISPLAY, v.a. 1. ausbreiten; aus⸗ 
legen, aushingen, ausfteen; 2. fig. 
ausframen, zur Schau auslegen, 
prahlen; darftellen, erklären, gus— 
einanderſetzen, entwickeln, entfalten, 
darbieten; 3. ſchnitzen. 

DISPLAY, s. 1. die Ausbreitung, das 
Auslegen, Auskramen, u. ſ. w. 2. fig. 
die Darſtellung, Erklärung, Entfai-z 
tung; 3. Schau. Et 
To DISPLEASE, v. a. & n. mipfallen ; 
Mipfallen, Ekel erregen; beleti ger. 
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DISPLEASEDNESS, s. die Mipßfällig- 
feit, bas Mißfallen. & 
DISPLEASING (adv. .—ty), adj. miß-⸗ 
fallig, unangenehm; —ness, s. dad 
Miprallen ; Mißfällige. 
DISPLOASURE, s. 1. das Mißfallen; 
— Ungnade, Ungunſt; 3. der Ver= 
drip. 

To DISPLEASURE, v. a. vid. To Dis- 

PLEASE. 

To DISPLODE, v. L. a. ſprengen, zer— 
fprengen, zerplatzen; I. n. fnallen. 
DISPLOSION, s. das Zerplatzen, der 
Knall. 
To DISPLUME, »v. a. der Federn berau— 
ben, entfiedevit. 

 PISPORT, s. der Qeitvertreib, die Ere 
götzung, Luſtbarkeit. 

Fo DISPORT; v. I. a. beluſtigen, ers 
götzen; IL n. ſich beluftigen, fich er- 

zößzen ſcherzen. — 

_ DISPOSABLE, adj. worüber man ver— 

fügen und ſchalten kann, gebrauchbar, 
gu Gebote ſtehend. 

_ PISPOSAL, s. 1. die Anordnung, Lei⸗— 
tung, Führung, Cinrichtung, Ver— 
anftaltung, Fugung, Verfügung; 2. 

Beſtimmüung, Auwendung, der Ge— 

brauch, die freie Macht und Gewalt, 
Willkühr; Jam not at your — Ste 
haben mir nichts gu befehlen; the di- 
vine —, die gittliche Regterung. 

To DISPOSE, v. 2.4. ordnen, auordnen, 
verfiigen, einrichten, veranftalten; 2. 
hier ünd dort hinftellen, vertheilen, 
ertheilen; 3. Lenker, bewegen, geneigt 
machen (— to, zu, for, für 31); to — 
by will, vermachen ; to — of, 1. (liber 
einen oder etwas) ach eigenem Be— 
lieben ſchalten umd walten; 2. ver= 
fügen, anwenden, verwenden, bran— 
chen, anlegen, anſtellen, ausgeben; 
3. abfertigen; 4. abſchaffen, weg— 
ſchaffen, weggeben, verſchenken, ver— 
uͤßern, verwerthen, verkaufen, ab— 
ſetzen, abtreten, losſchlagen u. ſ. w.; 
to — of a daughter in marriage, ſeine 
Lochter verheirathen; to — of a 
house, ein Haus yermiethen; to — 
of one, Semand entlaffen ; to — of a 
matter, mit etwas verfahren; how will 
you — of yourself? was wollen Sie an⸗ 
fangen ? Disposed, gencigt; ill disposed, 
übel geftunt, gelaunt, geſtimmt; M. 

⸗. disposed of, verdupert, aufge⸗ 

rãumt; to be disposed of, zu verkaufen, 

abzuſehen; not to be disposed of, nicht 
auf den Preis gu bringen. 

‘DPISPOSER, s. der Ertheiler, Seber, 

Verfüger, Lenker, BWerwalter, Re— 
giever, Herr, Herrfcher. 

DISPOSITION, s. 1. die Ginrichtung, 

Anordnung, Mtethode, Berthetlung, 

Verfügung, Veranftaltung ; 2. Wn 

lage; naturliche Faͤhigkeit; 3. Nei— 

ung; 4, Gemiithsftimmung; Art, 

Sinnesart; Gefinnung; 5. Beſchaf— 

fenhett, der Zuſtand (der Gefundheit) ; 

a good —, eit gutes Herz; friendly 

=, die Yebe gum Frieden; Freund⸗ 

lichkeit make a — of one’s effects, 
“property, über fei Eigenthum ver— 
fligett, darüber Verfiiguitg treffer. 

_ To DISPOSSESS, v. a. aus dem Befige 

treiben, entſetzen; jig. berauben, be— 

uehmen. 

_ DISPOSSESSION, s. die Beſitznehmung, 
Gertreibung aus dem Vefis. 

_ DISPOSURE, vid. Disposar. 

DISPRAISE, s. der Tadel, die Schmä— 


hung: 
We DISPRAISE, v. a. tadeln, ſchmähen. 
DISPRAISER, s. der Tadler, Schmaher. 
DISPRAISINGLY, adv. mil Tadel. 
To DISPREAD, v. a. verbreiten, aus- 
Areuen. 
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DISPREADER, s. der Verbreiter, Be— 
kanntmacher. 

To DISPRIZE, v. a. herabwürdigen. 

To DISPROFESS, v. a. ſeinen Stand 
verlaſſen. 

DISPROOF, s. die Widerlegung. 

DISPROPORTION, s. das Mipverhalt- 
nip, die Ungleichheit. 

To DISPROPORTION, v. a. ungleich 
(dent Gleichmaß entgegen) verbinden, 
aus dem Verhaltnip bringer. 

DISPROPORTIONABLE (adv. —1y), 
adj. unverhältnißmäßig, ohne Sym— 
metrie; —ness, s. dad Mißverhält— 
nif, die Verhaltnißwidrigkeit. 

DISPROPORTIONAL (adv. —ty), adj. 
—ity, s. vid. DisPROPORTIONABLE, &c. 

DISPROPORTIONATE (adv. —ty), — 
ness, s. vid. DisPROPORTIONABLE, —ly, 
—ness. ‘ 

DISPROVABLE, adj. 1. widerlegbar; 
2. tadelnswürdig. 

To DISPROVE, v. a.widerlegen, 

DISPROVER, s. dev Widerleger. 

+ ham cone adj. ſtraflos, unge⸗ 

raft. 

DISPUTABLE, adj. 1. ftreitig ; 2. zank⸗ 
fiichtig. 

DISPUTANT, I. s. der Streiter, Wider= 
fprecher, Streitrenner; II. adj. ſtrei⸗ 
tend, widerfprechend. : 

DISPUTATION, s. die Disputation, 
Strettiibung. 

DISPUTATIOUS, ? adj. ſtreitſüchtig, 

DISPUTATIVE, zänkiſch. 

To DISPUTE, v. Ln. ſtreiten, kämpfen, 
disputiren; zanken; If a. 1. heſtrei⸗ 
ten; 2. in Zweifel ziehen; ſtreitig 
machen. 

DISPUTE, s. der Streit; beyond all —, 
unſtreitig. 

DISPUTELESS, adj. unftreitiq. 

DISPUTER, s. der Streiter; Sanfer. 

DISQUALIFICATION, s. die Untüchtig⸗ 
Feit, Unfähigkeit. 

To DISQUALIFY, ». a 1. untüchtig, 
unfähig machen; 2. L. 7: fiir unfahtg 
erklären. 

DISQUIET, I. s. die Unruhe, der Kum— 
met; IL (adv. —y), adj. unrubig ; 
—ness, s. 1. die Unrubhe, Raltlofie. 
Feit; 2. Bangigfeit; 3. Stirung des 
Sriedens. 

To DISQUIET, v. a. beunrubigen, ftiren. 

DISQUIETER, s. der Unrubeftifter, 
Storer. 

DISQUIETEUL, adj. beunruhigend. 

DISQUIETUDE, s. die Uneue, Ban⸗ 
gigkeit. 

DISQUISITION, s. die Unterſuchung, 
Pruͤfung, Nachforſchung, Erörte— 
rung. 

To DISRANK, vy. a, ans dev (zierlichen) 
Ordnung bringen ; verwirren. 

DISREGARD, s. die Geringſchätzung, 
Vernachliffiguig, Nichtadytung. 

To DISREGARD, v. a aering ebagent, 
“ti achten, vernachläffigen, hintan— 

etzen. 

DISREGARDER, s. der Verächter. 

DISREGARDFUL (adv. —ux), adj. ge⸗ 
ringſchätzig; unachtſam, 

DISRELISH, s. 1. der Ekel; das Miß— 
fallen; die Whneigung, der Wider= 
wille ; 2. feblechte Geſchmack. 

To DISRELISH, v. a. widrig (nicht nad 
feinem Geſchmack) finden. 

DISREPUTABLE, adj. dem guten Rufe 
nachtheiliq, ehrwidrig, ſchimpflich. 

DISREPUTATION, i s, die Verrufen⸗ 

DISREPUTE, Sheit, der üble Ruf, 
bife Mame, die Unruhe, Schande; 
to bring — upon one, einen verun— 
ehren, in ſchlechten Ruf bringen. 

To DISREPUTE, v. a. in Unehre, Ver= 
ruf bringer, gering fehagen. 

DISRESPECT, s. der Mangel an Ach— 
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tung; die Unhöflichkeit; Gering⸗ 


fhagung, Verachtung, Mißachtung 


To DISRESPECT, v. a. unehrerbtetiq 

behaudeln; gering ſchätzen. 

DISRESPECTFUL (adv, —1x), adj, un⸗ 
ehrerbietig ; geringſchäzig —ness, ». 
ple Mache etree Geringſchätzig⸗ 
eit. 

To DISROBE, v. a. 1. entkleiden, dew 
Rock aussiehen; 2. berauben. — ~ 

DISRUPT, adj. abgeriffen, zerbrochen 

DISRUPTION, s. 1. die Serbrechung ; 
2. dev Bruch, Riß, Spalt. 

To DISRUPTURE, vid. To Ruprure. 

DISSATISFACTION, s. die Unjufrieden= 
heit, das Mißvergnügen, der Verdruß. 

DISSATISFACTORINESS, s. das Unbe- 
friedigende; Mißoergnügen. 

DISSATISFACTORY (adv. —ty), adj. 
unbefricdigend; verdrießlich. 

To DISSATISFY, v. a. 1. nicht befriedt= 
gets 2. mipfallen; 3. verdrießlich 
Maden ; Dissatisfied, unzufrieden. 

To DISSEAT, v. a. aus (yon) dem Sit 
verdrängen, entſetzen. 

To DISSECT, v. a. 1. (einen Körper) 
öffnen, anatomiren, feciren, zerſchnei— 
den; 2. fig. zergliedern; dissecting-in- 
struments, anatomiſche Sufitrumente ; 
dissecting-roo:n, der Sections⸗Sgal. 

DISSECTION, s. die Section, anatomiz 
fhe Zerlegung, Sergliederung. 

DISSECTOR, s. der Wnatontifer, Broz 
fector, Zergliederer. 

To DISSEIZE, v. a. L. T. ans dem Be- 
ſitze ſetzen, vertretben. 

DISSEIZER, s. L. T. der Herausgeſetzte, 

ertriebene. 

DISSEIZIN, s. die (unrechtmäßige) Ver⸗ 
treihing aus dem Beſitze. 

DISSEIZOR, s. L. T. dev (unredht= 
näßige) Befignehnter. 

— s. die Unähnlichkeit 
w. ü. 

To DISSEMBLE, v. a. & n. 1. fich verz 
ftellen, heucheln, ſchmeicheln, vorge— 
ben; 2. verbergen, nicht merken 
laffen; 3. entftellen, mißbilden. 

DISSEMBLER, s. det Heuthler, Bere 
leugner, fich Berftellende. 

DISSEMBLINGLY, adv. verftellter Wei— 
fe, heuchleriſch 
To DISSEMINATE, v. a. 1, ansfirenen ; 
ausſäen; 2. zerftrenen, verbreiten ; 
ausfprengert. 

DISSEMINATION, s. die Ausſtreuung, 

Verbreitung. 

DISSEMINATOR, 8, dev. Ausſtreuer, 
Verbreiter. 

DISSENSION, s. die Uneinigfeit, Mip= 
helligfeit, Swietradht, das Mißver— 
ſtändniß. 

DISSENSIOUS, adj. 1. gänkiſch, ſtreit⸗ 
fiichtiq ; 2. aufrikbrevite) (1. ü.). 

To DISSENT, v. n. 4. anderer Meinung 
ſeyn; verſchieden ſeyn; 2. abweicen 
(von dev herrſchenden Langlifanifehen] 
Kirche). 

DISSENT, s. 1. die Verſchiedenheit der 
— ; 2. Abweichung, Hetero⸗ 

oxie. 

DISSENTANEOUS, | adj. abweichend, 
verſchieden, zuwider; —ness, s. die 
Verſchiedenheit, Abweichung. 

DISSENTER, s. 1. dev Andersdenkende; 
2. ber Heterodor; Non-Conformift 
(von der anglifanifchen Kirche Whe 
weichende). 

DISSENTIENT, adj. anderer Meinung; 


— meeting-house, die Capelle dee 


Non-CGonformiſten. 

DISSENTIOUS, adj. vid. DissEnstovs. 
To DISSERT, v: a. fprechen, abhandeln, 
disputiren (wv. ü.). 

DISSERTATION, s. die gelehrte Ab⸗ 
handlung, Erörterungsſchrift. 

To DISSERVE, v, a. (einem, u. ſ. w.) 
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-ettren ſchlechten Dienſt erweiſen, ſcha⸗ 
ben; (einen) benachtheiligen, beleidi— 
gen, verletzen. 

DISSERVICE, s. der üble Dienſt, Nach— 
theil; to be of — to..., ſchaden, hiu⸗ 
deri, im Wege feyn. 

DISSERVICEABLE (adv. —ny), adj. 
nachtheilig; —ness, s. die Nachthei⸗ 
ligfeit, der Schade. 

To DISSEVER, v. a. zertheilen, trennen, 
zerſtücken. ° 

DISSEVERANCE, s. dite Trennung. 

—— s. die Uneinigkiit, 

acht. 

DISSIDENT, I, adj. verfehieden; Tl. —s, 
s. pl. die Diffidenten. (Nichtkatholiken 
in Polen). : 

DISSILIENCE, 2 s. da8 Auseinander⸗ 

DISSILITION, § fahren, Zerfpringen, 
Serplagen, Zerſtieben. 

DISSILIENT, adj. zerfpringend, zer— 
plagend, zerſtieben d. 

DISSIMILAR, adj. ungleichartig, un- 
gleich. ; ites 

DISSIMILARITY, by die Ungleichheit, 

DISSIMILITUDE, § Verfchiedenheit ; der 
Contraſt. 

DISSIMULATION, s. die Verſtellung, 
Heuchelei. 

DISSIPABLE, adj. zerſtreubar. 

To DISSIPATE, v. L. 4. 1. zerſtreuen; 
2, durchbringen, verſchwenden; LU. x. 
fich zerſtreuen. : 

DISSIPATION, s. 4. die Zerſtreuung; 
2. Verfchwendung, Ausſchweifung; 
3. fig. Unaufmerkſamkeit. 504 

DISSOCIABILITY, s. die Ungeſelligkeit. 

vie aay ungefellig. 

To DISSOCIATE, v. a. trenuen, zer⸗ 
theilen. 

DISSOCIATION, s. die Trennung. 

IMSSOLUBILITY, s. die Auflösbarkeit, 
Schmelzbarkeit. 

SORE, adj, auflösbar, ſchmelz⸗ 

ar. 

DISSOLUTE (adv. —y), adj. ausſchwei⸗ 
fend, unmäßig, dippig, liederlich; — 
— s. die Ausſchweifung, Liederlich- 

eit. 

DISSOLUTION, s. 4, die Auflöſung, 
Schmelzung, Crennung; 2. Zerfti- 
tung; 3. WUufhebung; 4. der Tod; 
5. die Ausſchweifung, Liederlichkeit. 

— adj, auflöslich, ſchmelz⸗ 
ar. 

To DISSOLVE, v. La. 1. auflöſen; 

Sen en; 2. trennen, zertheilen; 

. entlaffen, aufheben, (fen : Il. n. 

i auflofer; zergehen, ſchmelzen; 
ich zertheilen, vergehen; sig. to — in 
pleasures, in Verguigquugen vergehen, 
hinſchmelzen; dissolved in tears, auf⸗ 

gelöſit in Thränen. 

DISSOLVENT, L adj. auflöſend; IL s. 
das Auflöſungsmittel. 

DISSOLVER, s, der, die, das Auflöſende. 
DISSONANCE (Dissonancy), s. 1. dev 
Mißklang. Uebellaut; 2. fy. die Un- 
einigfeit, Mißhelligkeit; 3. Verſchie— 
denheit. 

DISSONANT, adj. 1. mißklingend, übel⸗ 
tintend; 2. fg. mifhellig; 3. ver= 
ſchieden (— from, von). 

To DISSUADE, ». a. (einem von etwas) 
abvathen; widerrathen, miprathen 
(einem etwas). ; % 

DISSUADER, s. det Widerrather. 

DISSUASION, s. die Whrathung, das 
Widervathen. 

DISSUASIVE (adv. —tv), L. adj, abraz 
thends Is. die Abrathung; —s, p/. 
die Abrathungsgründe. 

To DISSUNDER, v. a. ſondern, trenuen. 

DISSYLLABIG, adj. giweifylbiq. 

DISSILLABLE, s. das zweiſylbige 

Wort. 
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DISTAFF, «. ter Spinnrocken, Roden, 
die Spindel, Kunkel; —thistle, die 


gelbe Diftel. Y* 
1. beflecken; 2. ſchän⸗ 


DISTAIN, v. a. 

elt. 

DISTANCE, s. 1. die Entfernung, Wei— 
te, der Whftand, Staum; 2. (—of 
time), der Seitraum; 3. die Zurück— 
haltung ; Ehrerbietung; 4. Uneinig⸗ 
Feit ; 5. Trennung, Entfremdung ; to 
keep one’s —, fig. fi in dev gehöri⸗ 
gen Entfernung halten, ste gebithren= 
de Achtung nicht aus den Augen fez 
het; keep, your —, fam. bleib mir 
(dret Schritte) vom Leibe; out of — 


aus dem Bereich des Gefichtes, aus. 


dem Geſichte, unabfebbar; at a—, 
yon weitem, yo ferne; to keep one 
at —, einen fern or fic) vom Leibe hal⸗ 
ten, fic) nicht gemein mit thm maz 
chet; I know iny —, ich kenne meine 
Pflichten. 

To DISTANCE, v.a, entfernen, ausein- 
ander riven; hinter fich zurücklaſſen, 
faerie zuvorkommen (in Wett= 

auf). 


DISTANT, adj. 4. entfernt, fern; 2. zu⸗ 
rückhaltend; 3. dunfel; three hours’ 
(miles) —fromN., drei Stunden (Mei⸗ 
len) weit you Dt. ; far — weit entfernt ; 
to beon — terms with one, mit Se- 
mand geſpanut fey. 

DISTASTE, s. 1. der Ekel; 2. da8 
Mißfallen, der Widerwille; 3. Aer— 
get, Verdruß; to give —, beleidigen, 
yor den Kopf ſtoßen, ärgern; to take 
— at something, fic) über efwas är— 
gern, beleidigt finden, es übel neh— 
men. 

To DISTASTE, .v. a. 1, Ekel verurſa⸗ 
— ekeln, verleiden; 2. haſſen, miß— 

allen. 

DISTASTEFUL, adj. 1. ekelhaft; 2. 
mipfillig, unbehaglich; 3. beleidi— 
gend; 4. boshaft, feiudfelig; —ty, 
adv. —* * th aie MSA i — 
ness, s. Die Ekelhaftigkeit, Mißfällig⸗ 
Feit, Widrigkeit. : j 

DISTASTIVE, adj. Ekel, Mißfallen er— 
regend. 

DISTEMPER, s. 1. die Uebelkeit, Un— 
—— Krankheit, Seuche (oon 

hieren); 2. Gemüthskrankheit; 3. 
Unordnung, Zerrüttung; 4. das 
ſchlechte Klima; 5. ote Malerei mit 
Leimwaſſer-Farben; to paint in—, 
mit Leimwmaffer-Farben malen. 

To DISTEMPER, »v. a. 1. krank machen, 
verderben, zerrütten; 2. mipvergniigt 
machen, erzürnen; 3. beunrubigen. 

DISTEMPERANCE, s. 1. die Unmä—⸗ 

DISTEMPERATURE, Bigfett; 2. 
Unordnung, Berriittung ; 3. Wuth ; 
A. Unruhe; 5. Rranéheit. 

DISTEMPERED, adj. 1. franf; 2. ver⸗ 
derbt, gerviittet. ; 

To DISTEND, v. a. ausdehnen (in die 
Breite), ausſtrecken; aufſchwellen. 

DISTENSIBLE, adj. ausdehubar. 

DISTENTION, s.. 1, die Ausdehnung; 
2. der Umfang ; die Breite, 

— s. das Diſtichon (zwei Reim⸗ 
zeilen). 

To DISTILL, v. a. & n. 1. tröpfeln; 
ftill (fanft) fließen; 2. deftilliven, ab= 
ziehen, brennen; distilled waters, ab- 
gezogene Getränke. 

DISTILLABLE, adj. zu deſtilliren, ab⸗ 
ziehbar, zu brennen. 

DISTILLATION, s. sing. 1, das Tröp⸗ 
felt; 2. Deftilliren, Abziehen, Breu— 
nett; 3. das Deftillirte; — of hu- 
‘mours, der Fluß im Haupte. ; 

DISTILLATORY, adj. zum Deftilliren. 
DISTILLER, s. dev De illateur, Breu⸗ 
ner, Branntweinbrenner. 
DISTILLERY, s. 1. die Deſtillirkunſt; 





DIST 
2. das Brennhans, die Sranutweine 
brennerei. 6 64 
DISTILMENT, s.-+ ba8 Herabgetrsp: 
felte; gebranute Wafer. we 
DISTINCT, adj. 1. abgefundert; 2. uns 
terfehieden, verſchieden; 3. deutlich, 


vornehmlich; 4. geflectt, bunt; to — 


keep —, abſöndern; —base, Opt. 7 
dev Brennpunkt. o; 
DISTINCTION, s. 1. die Whfonderung, | 
Unterfeheioung ; Abtheilung; 2. der 
Unterfehted; 3. Borg, die Aus⸗ 
scichnung; 4. Beurtheilungsfraft; a 
man of —, ein yornehmer Dian. 

DISTINCTIVE, adj. 1. unterſchei— 
dend; 2. ſcharfſichtig; —mark, dag 


Unterfcheioungsseichen ; (ade. —ux) 


mit Unterſchied gehirig. 

DISTINCTLY, adv. 14. befonders; 2. 
deutlich. 

DISTINCTNESS, s. 1. die Deutlichkeit 
2. genane Unterſcheidung. 

To DISTINGUISH, »v. a. & n. 1. abſon-⸗ 
dern, unterfcheiden (— from, yor) 5 2 
— (— one’s self, fich) ; 8. bez 
zeichnen; 4. urtheilen. 

DISTINGUISHABLE, adj. 1. unterſcheid- 
bar, bemerfbar ; 2. bemerkenéwerth ; 
—ness, s. die Unterfchetdbarkeit, Bez 
merkbarkeit. 

DISTINGUISHED, adj. ausgezeichnet, 
vornehm, vorzüglich; —by..., aus⸗ 
gezeichnet burch... 

DISTINGUISHER, s. 1. der unterſchei- 
det; 2. der ſcharfe Beurtheiler, Ken— 
re ———— ſyſtematiſche 

opf. 


DISTINGUISHINGLY, adv. mit Unter- 


fehied; vorzüglich. : : 
DISTINGUISHMENT, s. die Unterſchei⸗ 
pung, der Unterfehied. 


To DISTITLE,». a. eines Rechts berau⸗ 


hen. 

To DISTORT, v. a. 4. verdrehen, vergers 
ten; 2. verrenken; Distort, adj. ver⸗ 
dreht, vergerrt. 

DISTORTER, s. der Verdreher. 

DISTORTION, s. 1. die Verdrehune ; 
Vergerrung ; 2. Verrenkung. 


To DISTRACT, v. a. 1.+ abztehen, abs 


lenfen, abfehren; 2. zerſtreuen; ſtö— 
ren, verwirren, beunrubigen ; zerrüt— 
ten; 3. wahufinnig machen; 4. tren= 
nen, theilen. 

DISTRACTED, adj. wahnftunig ; tobe 
— with passion, por Sorn aufer fic 
feyn; to ron — toll werden ; —y, 
adv. als ein Wahniinniger, rafend; — 
ness, s. dev Wahnſinn. ‘ 

eee s. was verwirrt, bee 

ürzt. 

DISTRACTION, s. 1. die Zerſtreuung; 
Verwirrung, Serviittung; 2. Zwie⸗ 
tract; 3. bas Tollwerden, der 
Wahnjinn; 4, die radia gs Theiz 
lung; be loves her to — er liebt fie 
His zur Raſerei. 

DISTRACTIVE, adj.zerftvenend ; zerrüt⸗ 
tend; beunruhigend. 

To DISTRAIN, v. a. L. T. wegnehmen, 
in Beſchlag nehmen, einziehen, ause 
pfänden. 

DISTRAINOR, s. der Wegnehmer, Aus⸗ 
pfänder, u. ſ. w. 

To DISTREAM, v. x. ſtrömen. ; 

DISTRESS, s. 1. dev Santer, das 
Eleud, Unglück die Noth, Trübſal, 
Bedraͤngtheit, Klemme; 2. 1. 7 dev 
Arreſt, Beſchlag, die Bekümmerun 
3. das mit Beſchlag belegte Gut; 
Pfand; signal of —, das Nothzeichen, 
der Nothſchuß; in — bedvingt; ta 
be in — for money, dringend Sel 
brauchen. 1 
To DISTRESS, v. a. in Elend brings 
plagen, quälen; distressed, tit ys 
elend, unglücklich; beunruhigt, 
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los beliimmert, verfiimmert ; 1am 
distressed for you, ich bin unt dtch be⸗ 
-fiunmert; —ed in mind (soul) and 
body, an Leib und Seele gerriittet ; I 
am —ed for money, ich bedarf drin= 


nd Geld, —edness, s. die hichfte 
erlegenheit, Bekümmerniß, der 
Nothftand. 


DISTRESSFUL (adv.—zy), adj. unglück⸗- 

lich, elend, armfelig, kümmerlich. 

DISTRESSING (adn. —y), adj. peinlich, 
ſchmerzlich, quälend. 

W DISTRIBUTE, v. a. 1. austheilen, 
vertheilen; 2. Typ. T-s. ablegen 

Drückſchriften); to — the ink, die 

Farbe auftragen. ; 

DISTRIBUTER, s. dev Austheiler. 
MISTRIBUTION, s, 1. die Austheilung. 

¥ aaron 2. Ubtheilung ; 3. Typ. 

7-s.da8 Ublegen der (Druckſchriften); 

ALL. T. die Suteftat- Crbfolge. 
DISTRIBUTIVE, adj. 1. vertheilend; 
2. abtheilend; —ty, adv. nach (in) 
Vertheilung, befonders cingeln. 

DISTRICT, s. 1. der Diftrict, Bezirk, 
das Gebiet, der Seliger die Ge⸗ 

gend; 2. der Gerichtsbezirk. 

erat iT GAS, s. L. T. der Vorladungs= 

efehl. 

To DISTRUST, v. a. nicht trauen, mip: 
trauen, Miftrauen haben. 

DISTRUST, s. das Mißtrauen; der 
Verdacht. ; 

DISTRUSTFUL (adv.—1x), adj. mif- 
trauiſch; ſchüchtern, ſcheu; —ness, s. 
das Miftrauen, Des 

- DISTRUSTLESS, adj. ohne Mißtrauen, 

verdachtlos. 

To DISTURB, v. a. 1. ſtoͤren; verwir⸗ 
ret; beunrubigen ; 2. unterbrechen; 
hindern. 

DISTURBANCE, s. 1. die Störung, 
Verwitrung, Zerrüttung; 2. der 
Aufruhr, ote Friedensftirung ; —of 
mind, da8 Seeleuletden, die Gemüths⸗ 
krankheit. = ; 

DISTURBER, s. her Stover, Fricdens= 
ſtörer 

DISUNION, s. bie Trennung; Spal⸗ 
tung, Veruneinigung. 

To DISUNITE, v. I. a, trennen, theilen; 
uneinig machen; IL n. fich trennen ; 
auseinanderfaller ; sp. E. falſch gal- 
loppiren. 

DISUNITER, s. der trennet, er Frie⸗ 
densſtorer. 
DEBUXIxV, s. die Geſchiedengæt, Ge⸗ 
trenntheit, Treunung. 

DISUSAGE, s, das allmaͤhlige Abkommen 
eines Gebrauchs oder einer Sitte, die 
Eutwöhnung, Nichtübung. 

DISUSE, s. die Nichtübung, der Nicht- 
era Abgang, die Ungebraiuch= 
ichkeit. 


To DISUSE, v. a, 1. entwöhnen, abge- 
wöhnen; 2. nicht iiber. 
“DISVALUATION, s. die Herabfegung, 
Geringſchätzung. 
_ To DISVALUE, v. a. herabſetzen, ent— 
würdigen. 
_ DISVALUE, s. die Geringſchätzung. 
_ To DISVOUCH, v. a. widerfpreden ; 
verſchreien. 
—— adj. verrückt, närriſch (n. 
4). 
To DISWONT, ». a. entwöhnen. 
“DITCH, s. der (Ableitungs-) Graben ; 
die Goffe ; he’ll_ die ina —, prov, et 
wird nod) cin fchlechtes Eude neh— 
— Men, vulg. nod) auf deme Mtifthaufen 
ſterben; — delivered, cont. in. einem 
Graben (over hinter dem Zaune) gee 
boren. 


To DITCH, rv. a. & n. Gräben machen, 
genet to— in or about, mit einem 
Graben umgeben. 


—————— 





DIVE 
DITCHER, s. der Graben macht, Griz 


DITCHING, s. a8 @rabemmachen, 
Oraben. . 

DITHYRAMB, DrruyramsBus, s. der 
Dithyramb. 


DITHYRAMBKG, I. s. der Dithyramb, 
das Bachuslied, feurige Trinklied; L. 
adj. dithyrambiſch, voll wilder Beget= 
ſterung. 

DITION, s. 4 das Gebiet, die Herr- 
febaft. 


DITONE, s. Mus. T. die sweitinige Pau⸗ 


e. 

DITTANDER, s, das Pfefferkraut. 

DITTANY, s. der Diptant. ; 

DITTIED, adj. fingbar, muſikaliſch. 

DITTO, adv. M. E. defigleichen, deffel= 
ben, ebendafelbft, ditto. 

DITTY, s. das Lted, der Geſang. 

DIURETIC, I. adj. Med. T. urintretbend ; 
Il. diuretics, s.p/, urintreibende Mittel. 

DIURNAL, I, adj. 1. zum Lage gebdvig ; 
2.taglid); IL. s. nas Tagebüch; ka⸗ 
tholifche Gebetbuch; —ny, adv. täg⸗ 
lich, alle Tage. 

DIUTURNAL, adj. lange dauernd. 

DIUTURNITY, s. die Langwierigkeit. 

DIVAN, s. der Divan (tiirfifcher 
Staatsrath). 

To DIVARICATE, v, I. n. fich (in zwei 
Theile) theilen, fich fpalten ; I. a. aus- 
einander ſperren, ſpreizen, thetlen. 

DIVARICATION, s.1. die (gabelförmi-— 

¢) Theilung, Scheidung; 2. das 
: —— —— ; 3. die Zwiſtig⸗ 
eit. 

To DIVE, . a. tauchen, untertauchen; 
ducken, unterkriechen; to — into, fig. 
tief eindringen, erforfchen, ergruͤn⸗— 

.dett; to — into one’s purpose, einen 
ausforſchen. 

DIVELLENT, adj. zerreißend. 

To DIVELLICATE, v. a. gerteiper. 

DIVER, s. dev Taucher; 2. fig. Ergrün⸗ 
det; northern — der Gistaucher (Vo— 
gel); imber —, der Adventsvogel; 
black-throated —, die Polarente. 

To DIVERGE, v n. 1. auseinander- 
Laufer, auseinanderfabren ; 2. fig. ab= 
weichen, abſchweifen. ' 

DIVERGENCE, s. Mat. T. da Wusein- 
anderlaufen (zweier inten). 

DIVERGENT, adj. Mat. T. auseinander= 
laufent, ſich von einander entfernend ; 
abſchweifend. 

DIVERS, adj. mehr als Ging, mannig⸗ 
faltig, verſchieden; — coloured, bunt. 

DIVERS (adv. Diversty), adj. 1. yon ein⸗ 
ander unterfehieden, verſchieden; 2. 
nach verfchiedenen Richtungen. 

DIVERSIFICATION, s. 1. die Abände⸗ 
unt Abwedhfelung, BVeranderung ; 
2. Mannigfaltigkeit. 

To DIVERSIFY, v. a. 1. abandern; 2. 
vermannigfachen, mannigfaltig, vere 
fchteden machen. 

DIVERSION, s. 4. die Ablenkung; Zer⸗ 
ftreuung, das Hindernif; 2. die Er— 
gdgung, det Seitvertreth, Spaß; 3. 
Mi. T.die Diverfion ; 4. Med. T. die 
Serthetlung der Feuchtigkeiten. 

DIVERSITY, s. 4. die Verfchiedenheit ; 
Mannigfaltigkeit 
To DIVERT, a. ablenken (— from 
vor) abziehen, abwenden, zerſtreuen; 
2. ergötzen, beluftigen, unterhalten. 

DIVERTER, s. det, die, das Zerſtreuen— 
de, Ergigende, Unterhaltende. 

DIVERTING, adj. 1. abbaltend; 2. bez 
eget ergötzlich, unterhaltend, 

uftiq. 

DIVERTISEMENT, s. das Divertiffe= 
mettt, ein muſikaliſches (zeitkürzendes) 
Unterhaltungsſtück. 

DIVERTIVE, adj. beluſtigend, ergötzend. 
To DIVEST, v. a. entkleiden, entblößen, 
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berauben; to— one’s self ot ..; fis 
abgewöhnen, fich losmachen von..., 
(fic einer Cache) entäußeru; cut- 
ſagen. 
——— die Entkleidung. 
DIVIDABLE, adj. theilbar. 
To DIVIDE, v.1. a. theilen ; ansthetlen, 
vertheilen;  etnthetlen; abthetlen 
(—into, in) trennen, abfondern (— 
from, YOM) 3. I. n. fic) trennen, vere 
fchiedener Meinung ſeyn, uneinig were 
dent, zerfallen. 
DIVIDEDLY, adv. getrennt, einzeln. 
DIVIDEND, - die Intereſſen; ar, 7. 
Dividend (die zu thetlende Bah) ; I 
E. die ‘Dividende; to make —s, Dt 
yidenden berechnen, Dividenden vers 
thetlen. : 
DIVIDER, s. 1. der Theiler; Verthei= 
ler; Gintheiler; 2. Crennungsftif= 
ter; 3..V. 7. eine Art Seecompas ; 
4, —, or dividers, pl. Mat, T. dte Theil⸗ 
tenets dev Bogenzirkel, Abgleich— 
zirkel. 
DIVINATION, s. die Weiſſagung; 
Wahrſagung; Errathung. 
DIVINATOR, „ det Wahrſager 
DIVINATORY, adj. weiffagend. 
To DIVINE, v. xn. & a. 4. weiffagen, 
wabhrfagen; 2. rather, errafhen; 3, 
abnen. hs 
DIVINE | — —1y), L adj. göttlich, 
überirdiſch, himmliſch; jc. höchſt 
vortrefflich; —service, s. det Oottes⸗ 
dienft; If. s. dev Geiftliche ; Theolog, 
Wottesgelehrie ; —ness, s. 1. die Gött⸗ 
lichEeit, Gottheit (w. it.) ; 2. höchſte 
Rortrefflich Feit. 
— s. det Wahrſager; Erraz 
ther. 
DIVINERESS, s, die Wahrfagerinn, 
DIVING-BELL, s. die Taucherglode 
DIVINING-ROD, s. die Minicelruthe. 
DIVINITY, s. 1. die Gottheit ; 2, Theos 
logie, Gottesgelehrfamécit. 
DIVISIBILITY, 9 die Theilbar⸗ 
DIVISIBLENESS, § feit. 
DIVISIBLE, adj. theilbar. 
DIVISION, s.1. die Theilung ; Whthei- 
vie 8 CSintheilung ; 2.der Theil; 3. 
die ——— Swietracht, 
ppd a erpchiedenbert; 4. Typ 
T. da8 Theilungs- (oder Trenuungs-) 
Seichen, Divis, der Abkürzungsſtrich 
[-]; 5. Mi. & Ar. T. die Divijion; 6. 
—s, pl. Mus. T. Bariationen. 
DIVISIONAL, pod. zu der Diviffon 
DIVISIONARY, § gehirig; dag theilt. 
DIVISIVE, adj. thetlend, trennend. 
DIVISOR, s..Ar, T. dex Divifor (Theis 
lev im Mechnen) ; WAustheiler. 
DIVORCE, s. 4. die Eheſcheidung; 2. 
der Eheſcheidungsſpruͤch; 3. fig. dte 
ree aaa bill of —, der Scheide⸗ 
rief. 
To DIVORCE, v.a. 1. (Sheqatten) fchei= 
den; 2. (fet Werth) verftofer ; 3. fic. 
trennen (—from, Yom) wegnehmen, 
rauben. 
DIVORCEMENT, s. die Eheſcheidung; 
Scheidung, Trennung. : 
DIVORCER;,' s. ber ſcheidende Theil; . 
Verftoffer. , 
DIVORCIVE, adj. ehefchetdend. 
DIVULGATION, s. die Ausſprengung, 
Verbreitung. ; 
To DIVULGE, v. a. 1. verbreiten, aus⸗ 
fprengen, fund thun 5 2. befannt ma⸗ 
chet, offerbaren (— to, einem etwas) 
DIVULGER, s. dev Verbreiter. 
DIVULSION, s. die Abreißung, Aus⸗ 
reipung. : 
DIVULSIVE, adj. abveifiend, abzerrend, 
DIZZINESS, s. der Schminbel. 
DIZZY, adj. 1. ſchwindelig; wirbelnd ; 
2, qedantenlos, betiubt. 
lis 


- pock 


To DIZZY, v. a. im Kreife herumdre— 
hen, ſchwindelig machen. 
To DO, v, a. & n. 1. thun, machen, verz 
richten; 2. ausführen, bewirken, enz 
digen, vollenden, vollbringen; han— 
deln, verfahren, fic) betragen; an— 
gehen, tauglich ſeyn; ——— 
gelingen ſtehen, pajfen; 3. ſich be- 
ude; to—a picture, ett Bild maz 
len; ett Gemalde machen; to—a 
part, eine Molle fpielen; to — (over) 
again, wieder machen; to — mischief, 
Unbeil ftifter; how —you— ? was 
machen Sie? wie befinden Sie fic ? 
Thad much to —, ich hatte viel Mü— 
he; what's here to—, was tft fiir ein 
Lärm hier? — asI —, macht’s wie 
id); will you — as we — 2 wollen Sie 
unſer Gaſt feyn ? that will —, das tft 
genug, fo iſt's gut, es ift ſchön gut, 
hinreichend, damit bin id, ijt man 
zufrieden, u. f. w.; this will not —, 
damit tjt es nicht gethan, das geht 
nicht an, da8 langt nicht zu; I cannot 
— without it, ich fann es nicht entbeh⸗ 
ter 5 your Jetter will — much with her, 
Ihr Brief wird viel bet thr ausrich— 
tent ; that will not — with me, mir darf 
miatt das nicht bieten; emph. do! (pray 
—) thu’ es doch! fam. mache! — but 
come, or come —, kommen Sie doch ; 
— but come and see, kommen Sie nur 
und ſehen Sie; help me —, bilf mir, 
fet fo gut; I — hate him, ich haſſe 
thn wirklich; — so no more! thue 
das ja nicht mehr pe ee dap dieß 
nicht wieder gefchebe! may he — well! 
mige es thin wohl ergehen! to — 
well by one, Semandém Gites thun, 
ihm Freundſchaft erweifens; if libera- 
lity will — wenn es mit Geſchenken 
gethan ift ; — (by others) as you would 
be done by, Handle, wie mat an dir 
handeln foll; he could — nothing 
with him, er konnte ihn zu Nichts be— 
wegen; to— the business, &ec. vid. 
Business; to — like for like, Oletches 
mit Gleichem vergelten ; it does him 
‘credit, ¢8 macht ifin Ehre; to — one 
a good turn, Jemandem einen guten 
Dienjt erweifen; — what he would, 
&e., er mochte anfangen was er woll- 
te, u. ſ. .; to — into German, ver⸗ 
deutſchen; to — away, weg= (auf die 
Seite) fcbaffen, wegthun, wegneh— 
met; to—off abmachen, abstehen, 
abnehmen; to — on, anmachen, an- 
legen ; to— over, überſtreichen, über— 
ziehen, überlegen; to — up, zuſam— 
mentlegen, falten ; einpacken; to— one 
“up, einen vernichten; vid. Done. 
Ae i adj. gelehrig, lenkſam. 
DOCIBIUITY, : 
DOCIBLENESS, ¢ s. die Gelehrigkeit. 
DOCILITY, 
DOCK s. 1. a8 Wmpferfraut (Rumex 
— L.) ; 2. Sp. E. dev Stumpf; Hin- 
tere, das Kreuz; Schwansleder; 3. 
die Dude, die (eine) Bucht, Bay 
(in einem Gisfelde, u. ſ. w.); das 
Schiffswerft, Balin ; -—dues, —duty, 
das Dodengeld, die Dackengebiih- 
ren; —gate men, Dodiluththiren: 
wiirter ; —yard, dev Schiffbau-hof; 
Hafen. 
To DOCK, v. a. 4. (ein Schiff) in dte 
Doce ſchaffen, es doen; 2. sp. EL. 
ftugen (et Pferd) anglifiren; 3. ab⸗ 
fiirzen, befchneiden, berauben ; 4, ab⸗ 
giehen (eine Rechnung) kürzen; 5. 
enterben ; docking engine, Sp. E. die 
Stutzmaſchine. 
POCKET, s. M. E. die alphabetiſche 
Rifte, das Verzeichniß, ter (Waaren-) 


Adreßzettel; to strike a —, die Zah—⸗ 
i16 





DOG 
lnngsunfähigkeit cines Schuldners 
vor Gericht anzeigen. 

To DOCKET, v. a. Me Ev überſchreiben 
(Briefe, Rechnungen, u ſ. w.). 

DOCTOR, s. sing. 1. der Doctor, Ge— 
lehrte; 2. Arzt; — in (of) divinity, 
law, physic, der Doetor der Theolo= 
gic, der Rechte, der Medizin. 

DOCTORAL ‘adv. —ty), adj. doctor⸗ 
mifig. 

DOCTORATES (Docrorsutp), s. di¢ Doe= 
torwiirde. 

To DOCTORATE, v. a. die Doctorwiirde 
ertheilen ; graduiren. 

DOCTORLY, adj. wie ein Gelebrter. 

DOCTORESS, (Docrress), s. die Doce 
torinn. 

DOCTRINAL (adv. —ty), I. adj. zu einer 
Lehre gehirig, belehrend; UW. s. die 
Lehre, der Theil einer Lehre. 

DOCTRINE, s. 1. die Lehre; 2. der Un— 
terricht ; 3. die Gelehrſamkeit. 

DOCUMENT, s. 1. die Anweiſung, Vor— 
fchrift, dev Unterricht; 2. rachts 
fpruch, despotiſche Befehl; 3. das 
Zeichen, der Beweis, das Document, 
die Urkunde, Beweisſchrift; docu- 
ments of a shipment, Verladungs⸗Do⸗ 
cumente. 

DOCUMENTAL (—rary), adj. 1. uun⸗ 
— vorſchriftlich; 2. urkund— 

i 


DODDER, s, det Dotter, die Flachsſei— 
de, das Filzkraut (Cuscuta —, L.). 
DODDERED, adj. mit Flachsſeide iiber= 

wachfer, überſchlungen. 

DODECAGON, s. G. 7. da8 Zwölfeck. 

DODECAHEDRON, s. @. 7. das Dode- 
kaedron. 

DODECATEMORION, ; s G. T. der 

DODECATEMORY,  § givilfte Theil 
eines Zirkels; cast. 7 Raum eines 
der zwoͤlf Zeichen im Thierkreiſe. 

To DODGE, v. n. vulg, 1. herumziehen; 
2. Ränke, Kniffe gebrauchen, Hhinter= 
gehen; 3. Blige weehfeln; 4, (einen) 
nachgehen, folgen. 

DODGER, s. der Herumzieher; Rän— 
keſpieler. 

DOE, s. das Weibchen werſchiedener 
Thiere), das ised die Hindinn ; 
—rabbit, das weibliche Raninden ; 
—skins, Reh⸗ (Hirſch⸗) ‘Felle. 

DOER, s. dev etwas thut, Chater ; Ge— 
ſchäftige. 

To DOFP, v. a. 1. wegthun, wegſchaf⸗ 
fen; 2. abthun, ablegen, ausgtehen; 

3. auffchieben, hinhalten. 

DOG, s. 1. der Hund; 2. Hundsſtern; 3. 

das Männchen  (verfehiedener Thie— 


te) ; 4. der Bod, bas Geſtell; 5. die 


Hispe; 6. M. 7. ter Balkhaten, die 
Teufelsklaue; a careless —, ein nadh= 
läſſiger Merl ; a jolly — ein luſtiger 
Burjche, fam. fideles Haus ; a satiric- 
al —, etn fatyrifcher (beifender) 
Kerl; a sneaking —, et friechender 
(elender) Merl ; Iam the happiest — 
alive, ich bin der Glilichfte (das 
eae dd Menfehentind) unter der 
Sonne; — of iron, die eiſerne Klam— 
met; a pair of —s, ein Baar Feuer⸗ 
böcke; —ape, der männliche Wife; — 
fox, dev Fuchs; —otter, bas Männ— 
chen der Otter; to play the — in a 
manger, neidiſch ſeyn (wie der Hund 
it der Babel); to give (send) to the 
— wegwerfen, verpraͤſſen; to go 
to the—-s, hichft elend oder unbrauch⸗ 
har werden; zu Grunde gehen; vudg. 
in die Pilze, vor die Hunde geben; 
auf den Hund kommen; —appetite, 
der Heifhunger, Wolfshunger ; — 
*shane, der Hundskohl; —bells, Huͤnd⸗ 
ſchellen; —s berry, die Hundsbeere; 
—berry tree, dev Hartriegel, Kornel⸗ 
kirſchbaum; —bolt, das Hundemeh! 


DOLE 
—briar, die Hagebutte; der Hage 
buttenftraud) ; —cheap, vulg. fyott: 
wohlfeil; —collar, dag Hundhalee 
band ; —days, die Hundstage ; ~draw 
Sp. T die Ertappung eines Wilddies 
bes (mit dent — auf der That; 
—s ear, das Eſelsohr (im Buche); 
—fight, der Hundefampf, das Hunde⸗ 
gebalge ; —fish, dev Seehund; —fiy, 
die Hundsflteqe; —s grass, bag 
Hundsgras; —hearted, grauſam, 
boshaft; — hole (—house, kennel), 
das Hundeloch, die Hundehütte, der 
Hundeftall; —atin, das Küchen— 
oder Krämerlatein; —leach, (leech), 
der Hundedoctor; —louse, » die 
Schaflaus; —s meat, das Hundez 
futter; —'s mercury, das Hundsbinz 
gelfraut ; —muzzle, der Maulkorb; 
—'s onion, die Feldgwiebel ; —rose, 
dte Hagerofe, wilde Mofe; —sick, 
vulg. feht franf, hundekrank, hunde— 
chlecht; —sleep, dev leiſe Schein-) 
Schlaf; —star, der Hundsſtern; — 
stone, 7. dev Wolf (cin Mühlſtein); 
—’s stones, dag Knabenfraut ; —stop- 
pers, pl. N. T. Moth-Stopper; —s 
tongue, die Hundszunge; —s tooth, 
er Hundszahn (ein rant) ; dev Aus 
gengabn;. 7. der Polirzahn ; —trick, 
der tückiſche Streich; —trot, der 
Hundstrab ; —vane, M. 7. der Vers 
klicker; Sea Exp, die Cocarde; — 
watches, Sea Exp. die zwei (zweiſtün⸗ 
reine Wachen des Nadhmittags von 
4 bis 8 Ubr ; —weary, müde wie ein 
Hund, hunde= (fehr) mide ; —’s weed, 
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gent, hinterher gehen; sp. EB. (ang 
To Dog-draw) Uofig. mit dem Spür— 
bunde der Fährte nachgehen, nachs 
ſpüren, auswittern. 
DOGATE, s. die Dogenwürde. 
DOGE, s. der Doge (ehemals von Bee 
nedigq). . ' 
DOGGED (adv. —uy), adj. mürriſch, 
verdrießlich, fanertipfifch, unfreund= 
lich, bart, — — ness, s. 
das mürriſche Wefen. i 
DOGGER, s. die Schmacke (Wet Feiner 
hollandifcher Schiffe gum Fiſchen). 
DOGGEREL, s. & adj. —rhymes, Knüt- 
telyerfe; to speak —, rauderwelſch 
reden. — 
DOGGET, s. & v. vid. Docxer. é 
DOGGISH (ay. —uy), adj. hündiſch, 
mürriſch, beipig, santifc, — 
DOGGREL, s. & adj. vid. DocGERE. 


lehre. 

DOGMATIC, i adj. 4. 
DOGMATICAL, (adv. —ny),; § domaz 
tiſch, entfcheidend, Tehrend; 2. aus- 


matism), s. das RBS Wefer, 
der abfpredende Ton, , 
DOGMATIST, s. der gebieteriſche Leh⸗ 
rer, dreifte Behaupter. 


lehren. 
DOGMATIZER, s. vid. Doemarisr. 
DOILY, s. 4. eitte Art wollener Zeug; 
2. das Fleine Tiſchtuch, Deſſerttuch. 


that &e., Shr fed Urfache daf, u ſiw. 


gebenheit ; 2. bas Betragen; 3. Ses 
räuſch; fine — these! liber dte ſchöne 
Aufführung! 

DOIT, s. det Deut, Heller, 
DOLCE, awe Mus. N 
DOLCEMENTE, §  feife. 
DOLE, s.1. die Gabe, bas Wreefen 





| DOGMA, s.. dev Lehrfak, die Glaubens= 
drücklich, gebieteriſch —ness, (Doge 


To DOGMATIZE, v.n. dogmatifiren, im 
entfchetdenden Cone fprechen, be— 


DOING, s. das Thun; it was your — 


—s,s. pl. die That, Handlung; Bee 


fant, 


Gefchen® der Antheil; 2. dte Trade 


dte Fletnen Qwiebeln, der Schnitt⸗ 
Tauch ; —wood, der Kornelkirſchbaum. 
To DOG, v. a. auf dem Fuse nachfol⸗ 
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DOMI — 


Schläge; 3. + der Schmerz, Kum⸗ 
mer, Oram, das Clend; —fish, der 
unter die Matroſen auszutheilende 
Fiſch; — meadow, die Gemeinwieſe. 
Jo DOLE, » a. to — out, austheilen, 
fyenden; ſchenken. 
DOLEFUL (adv. —ty), adj. kummer— 
voll, traurig, ſchmerzlich, kläglich; — 
ness, der Kummer, Gram, die Trau⸗ 
rigkeit, das Gejammer. 
POLESOMENESS, s. vid. DoLrFvt, 
DoLervLness. 
DOLL, s. di¢ Puppe. 
DOLLAR, s. det (jpanifdhe) Thaler, 
_ DOLLY, s. abbr. (flit Dorothy) Doren. 
_ DOLOMITE, s. dev elaſtiſche Marmor. 
_ DOLORIFEROUS (—ric), adj. Schmer⸗ 
gen verurſachend. 
DOLOROUS (adv. —ty), adj. ſchmerz⸗ 
Haft, ſchmerzlich; —ness, s.. die 
Schmerzlichkeit, das eid. 
DOLOUR (Doxor), s. der Schmerz, 
— Oram, Jammer. } 4 
_ DOLPHIN, s. cer Delphin, Tümmler, 
das Meerſchwein. 
Dol s. der Tölpel, Ships. 
_ To DOLT, w. nx. fich thöricht benehmen. 
_ DOLTISH, adj. tolpif, plump, dumm; 
 =-ness, s. das tölpiſche Wefen, die 
Plumpheit. —— 
DOMAIN, s. 4. das Gebiet die Herr- 
ſchaft; 2., Domine, das Krougut, 
— Kammergut, Gut. 
DOME, 's, 1. dex Dom, die Mupypel ; 2. 
das Gebäude. 
DOMESDAY, s, vid. Doouspa..— 
DOoMESTIO, I. adj. 1. häuslich; einhet= 
miſch; 2. zahm; in compos. — animal, 
nas Hausthier ; — chapel. die Haus⸗ 
eapelfe ; —comforts, hausliches Glück; 
— consumption, dev Brivatgebrauch ; 
— loans, Landesanlethen ; — manu- 
factures, Landesfabrifate ; — occur- 
rences, die hanslichen Begebenhei⸗ 
ten; innerlichen (oder Landes=) Vor⸗ 
alle; — peace, der Hausfrtede ; — 
trade, dex inländiſche Handel, Binz 
uenbandel; — tutor, ein Hauslehrer; 
Il. s. der Hausgenoß, Bediente ; die 
Dieuerinun, das Hauswefer. 
DOMESTICAL, vid. Domestic. 
_ To DOMESTIOATE, v. a. häuslich, zahm, 
tt. f. w. machen; derfelben Familie 
_ einyerletben; Domesticated animals, 
— Hausthiere. , 
| DOMICIL, s. die Behaufung, der Wehu⸗ 
‘ort; ME. das Domicil. 


_ BOMICILED, 
| DOMICILIATED, ; oe wohnhaft 
 DOMICILIARY, a7j. häuslich; — visita- 


_ tion, die Hausſuchung. 

To DOMICILIATE, (To Domrctix), v. a. 

einheimiſch machen. 

DOMINANT, adj. herrſchend. 

To. DOMINATE, v, a. & n, herrſchen; 
vorherrſchen, regieren (a, il.). 
DOMINATION, s. die Herrſchaft; Ty⸗ 
rannei. 
DOMINATIVE, adj. herriſch, gebiete— 
riſch regierend. 
DOMINATOR, s. det Herrſcher; Astrol. 
Ndas herrſchende Seftirn. 

_ To DOMINEER, v. n. herrſchen, tyran— 

niſiren; den Herrn fpielen; domi- 

y — over, unterworfen, überwäl— 
Aget. 
DOMINEERING, adj. herriſch, gebiete— 

riſch, übermüthig. 

DOMMNICAII. adj. ——— et 
ter, ber Sonntagsbuchſtab; Us. der 
Sonntag. 

_ DOMINICAN, s. ber Dominifaner. 
DOMINION, s. 1. die Herrichaft, Ge— 
walt, unumſchränkte Macht, das 

Uebergewicht; 2. Gebiet. 

DOMINO, s, 1. ber Domino, da8 Mas- 

kenballkleid; Tuchkleid der Oomber= 





DOR 


ren; weibliche Trauerkleid; 2. das 
Dominofpiel; to play at dominoes, 
Domino fpielen. 

DON, s. (in Spanien ein Chrentitel), 
Don, Herr, Herr von. 

To DON, v. a. + anlegen, anziehen. 
DONARY, s. das Weihgeſchenk, BVer- 
mächtniß an cine Kirche, u, ſ. w. 


(wm. it)... 
arnt s. 1. die SchenFung; 
DONATIVE, das Ehrengeſchenk; 2. 


/ ive, L. T, die Ernennung yu einer 


Saba ohne biſchöfliche Mitwir- 
ung. 
DONATIST, s. Th. T. der Donatiſt. 
DONE, I. part. (von To DO) gethan, 
geſchehen; gubereitet; gekocht, gar ; 
to have —, aufaebhirt haben, fertig 


ſeyn, geſchehen fey; 1 have — with’ 


him, ich habe nichts mehr mit ihm zu 
fchaffen ; is it —7? tft es fertiq ? when 
all is —, aut Ende, zuletzt, wenn es 
um und wm forrmt; when will you 
have — eating? wann werden Gie 
abgegeſſen (abgefpeifet) haben? to 
be — thunttch ; gu thu; yet to be 

— zu thun übrig; what is to be —? 
twas tft yu thu? there is no good to 
be — matt Fann nichts ausrichten ; to 
be — away, verſchwunden ſeyn, nicht 
mehr Statt finden ; — away with, be⸗ 
feitigt; that may be — das geht an, 
läßt fich thun; I shall get it — es foll 
gcihehen; church is — dte Rirche tft 
aus; have —! hör auf! laf mich 
gehn! IL int. topp! e8 gilt! richtig! 
nun qut! 

DONEE, s. det Geſchenknehmer, der 
(oder die) Befchentte; zx. 7 Belie— 
hene. ; 

DONJON, vid. Duneron. 

DONKEY, s. der Gfel. 

——— s. dev Geſchenkgeber, Schen- 
er, 


DONSHIP, s. der Herrenftand, Nang 
eines fpanifehen Don, 

DONZEL, s. dev Bagge. 

DOODLE, s. dev Tandler, Thunichts, 
Faulenzer. 

DOCLE, s. vid. Dour. 

To DOOM, v. a. verurtheilen, verdam⸗ 
men, beftimmen. 

DOOM, s. 1. dag lirtheil, ste Verdam- 
mung, der Ausſpruch, Spruch; 2. 
bas Schifal, Verhangnis ; 3. Ber- 
perben; —'s day, der Geridststag ; 
falls Lag; —'s day-book, a8 große 

engliſche Lehnbuch (verfertigt unter 
Wilhelm dent Eroberer). 

DOOMAGE, s. die Geldbupe. 

DOOMFUL, adj. verhängnißvoll, ver— 
verblich. 

DOOR, s. 1. die Thür; 2. cot. das Haus ; 
to lay at one’s —, einem zur Laſt fez 

en; the fault lies at his — es ift feine 
Schuld; at death’s —, * an den Pfor- 
ten des Todes; next —, neben cnahe) 
ait; out of doors, aus dem Hauſe; 
within doors, im Hauſe, zu Haufe; in 
das Haus; without doors, draußen, 
yor der Thür, auf der Gaffe; — bar, 
dev Uhitrriegel ; — case, bas Chiirge- 
fell, Thürgerüſt; — post, die Thitr- 
pfofte ; — guard, die Singerplatte ; — 
handle, der Thürgriff; — keeper, der 
Thürhüter, Thürſteher, Pförtner, 
Thorwächter; — nail, + der Nagel 
oder die Platte unter einem Thürklo⸗ 
pfer ; — plate, die Namensplatte- can 
der Hausthiire) ; — pull, der Glocen- 

— 3 — sill (— stead), die Schwelle, 
hürſchwelle; —way, der Thürgang. 
s. L. T. der fehriftlidhe Be— 

waltzettel. ß 

DOR, s.. dic Hummel, Wespe; der 
Schröter (Mafer). 


DOQUET, 
febl, Ge 





DOUB 


DORADE, DORADO, ? s. der Goldfiſch, 

DOREE, St. YWetergss . 
fifeh, Sonnenfiſch. 

DORCAS, vid. TasirHa. : 

— adj. doriſch; — order, die 

DORIC, doriſche Säulenordnung; 
— music, eine Art ernſthafter Muſil 
(dev alten Griechen). : 

DORICISM, t s. die doriſche Redens- 

DORISM, art, 

DORMANCY, s. die Rube. 

DORMANT, I. adj. 1. ſchlafend; 2. 
liegend; 3. 7 lehnend, ſchief, nicht 
ſenkrecht; 4.  verborgen, ſchlum— 
mernd; 5. ungebraucht, unbenutzt; 
M. E-s. to lie — ungebraucht ſſtille, 
vder todt) liege, fidy nicht verginfen ; 
vor Gericht nicht erfcheinen, ausblei⸗ 
ben ; — partner, der ftille Compag— 
non; — partnership, die Sommandite; 
IL. s, der Haupthalfen, Tragbalfen. 

DORMAR, Dormer, ar DoRMER-winpow, 
s. das Dachfenfter. 

DORMITIVE, s. Med. 
Schlafmittel. 

DORMITORY, s. 1. das Schlafzimmer, 
Schlafgemach, der Schlafſaal; die 
Schlafänſtalt; 2. der Gottesacker. 

DORMOUSE, s.. dte Haſelmaus, Feldz 
rage, das Mturmelthier. 

DORN, s. der. Roche (Seefifeh); — 
hound, der Dornbhay. 

DOROTHY, s. Dorothea 
name), 

DORP, s. + da8 Dorf. 

DORR, s. vid. Dor. 

DORSAL, adj. den Rücken betveffend, 

DORSE, s. + der Traghimmel. 

DORSEL, s. der Tragekorb, das Neff, 
dev Doppel= oder Querfack. 

DORSIFEROUS, — auf dem Rücken 

DORSIPAROUS, tragend. 

DORTRECHT, (Dorr), s. dit Stadt 
Dortrecht. 

DORY, s. vid. Dorane, &c. 

DOSE, s. 1. die Doſis; Portion ; 2. der 
Theil. 

To DOSE, »v. a. (die gehörige Dofis) 
vorfehreiben, verſchreiben, beibringen. 

DOSSER, s. vid. DorsEt. 

DOSSIL, s. S. T. die Compreffe, das 
Bäuſchchen. 

DOT, s. der Punkt, bie Marke, der 
Riles, Fleck. : 

To DOT, x La. mit Punkten zeichnen, 
oder ede ME. punktiren; I, 
n. Punkte machen. 

DOTAGE, s. 4. der Verluſt (oder die 
Schwäche) des Verftandes, dte zweite 
Kindheit; das Kindiſchwerden, Fa— 
ſeln, der Aberwitz; 2. die übertrie— 
bene Zärtlichkeit, Affenliebe, Ver— 
narrtheit, Zärtelei. 

DOTAL, adj. zum Heirathsgut gehö— 
rig; — gift, die Ausſteuer. 

DOTARD, s. der alte Ged, verliebte 
Marv; —ly, adj. gecfenhaft; ver— 
ftandlos. 

DOTATION, s, das Ausſteuern, die Aus⸗ 
ftattung. 

To DOTE, v. n. 1. €indtfch ſeyn oder 
werden, faſeln; 2. verfallen, verwel= 
fet; to — upon, yernarrt feyn ; hef— 
tig lieben. 

DOTER, s. vid. Dorarp. pre 

DOTINGLY, adv. 4. fafelnd, kindiſch; 
2. heftig verliebt. ; 

DOTTARE, s. dev Zwergbaum. 

DOTTED, adj. gefledt, geſprenkelt, 
punftirt. es 

DOTTERELL, s. der Mornell (ein Miz 
bib). 

erik Wale: s. T. da8 Punktir⸗ 
rädchen. ee 

DOUBLE, I. adj. & adv. 1, doppelt, gee 
doppelt, zwiefach; 2. paarweife ; 3. 
fig. sweideutig, falſch, zweizüngig, be 
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T. das Opiat, 


(Brauenz 


DOUB 


sialic, argliftiq; 4. Mus. 7. contra, 


— ©, da8 contra © (in der Tie⸗ 

e); to fold —, umflappen, einſchla⸗ 
ell; in compos. — actioned harp, die 

Pedalharfe ; — barrel, der Doppel⸗ 
lauf ; — barrelled, mit zwei Läufen; 
a ——barrelled gun, eine Doppelflinte; 
— bass, die Gontrebafigeige ; — biting 
(— edged), gwetfehneidtg ; — chin, die 
UnterEehle, das Doppelfinn, dev Maz 
der, dt¢ Wampe, Wamme; — dealer, 
ver falſche Menſch, Ränkemacher, 
Betrůger; — dealing, dev VBetrug, die 
Argliſt; — dyed, zwei Mal gefarbt ; 

— entendre, dev Doppelfinn, die Zwei⸗ 
deutigfett; — entry, M. E. die dop⸗ 
pelte Buchhaltung 3 — eyed, doppel= 
dugig, trügeriſch; — faced, mit zwei 
Sejichtern, falfch ; — flowers, gefullte 
Blumen ; — gilt, zwei Mal vergol= 
bet; — handed, gwethandig ; mit gwet 
Weifern; fiz. sweideutig ; — headed 
paddle, ett doppelgriffiges Ruder ; — 
letters, Typ. T. dte Ltgaturen; — 
hearted (— minded, — mouthed), 
falfeh, argliftiq ; to — lock, vn. dop⸗ 
pelt verfeblicben (wenn mart det 
Schlüſſel zwei Mal umbdreht) ; — 
meaning, doppelfinnig ; — movement 
harp, vid. — actioned harp; — pica, 
Typ. T. die Textſchrift; — plea, L. 7. 
die —— — 
quarrel, L. T. die Klage beim Erzbi— 
ſchof wegen verfagter kirchlicher Ge— 
richtsbarkeit; — reel, doppelte Wei- 
e; — row, eine Allee; — tongued, 
doppelzüngig, falſch. 

To DOUBLE, v.I.a. 1. doppeln, ver— 
doppeln; 2. doppelt zuſammenlegen, 
umlegen; 3. wiederhoͤlen; 4. herum⸗ 
fahren, ümſegeln; to— a cape, ein 
Gap umſchiffen; to — the fist, die 

auft ballen; to — one’s legs, die 
Beine eingiehen ; to — down the leaf 
(corner), das Blatt (wo man inrLefen 
ftehen geblicben iff), einſchlagen, ein 
Obr machen; to — the reins, (yon 
Pferden) Sprünge machen unt der 
Reiter abguwerfer; to — upon a 
fleet, eine Slotte zwiſchen zwei Sener 
bringen 3 IL nm. 4. fic) verdoppeln ; 2. 
fic) winden; s. 7, Krengfpriinge maz 
chen; 3. betriiglicy handeln, Ränke 
machen. ; 

DOUBLE, s. 4. das Getoppelte, Duz 
plum; 2. dte Copie, Abſchrift; 3. 
Typ. T. dev Doppelſatz; 4. mod. die 
fprechende Aehnlichkeit (3. B. it is her 
—, 08 ijt ihr wahres Ebenbild); 5. 
ver Stank, Kniff; 6. Kreuzſprung. 

DOUBLENESS, s. 1. a8 Doyppelte; 2. 
jig. die Zweideutigkeit, Falſchheit, 
MUrglift. 

DOUBLER, s. der yerdoppelt, u. ſ. w. 

DOUBLET, s. 1. a8 Wants ; 2: da3 
Paar; 3. Doppelſtück, die Doublette 
auch eit vor zwei Stückchen Kryſtall 
mit dazwiſchen gelegter Folie ge- 
machter Gdelftein). 

DOUBLING, s. 948 Verdoppeln ; Umſe—⸗ 
geln; der ——A — blow on 
blow, Sthlag auf Schlag verfegend ; 
N. T-s,— of a sail, die Verdoppelung 
eines Segels; — of the bits, das Kiſ⸗ 
fen an ber Beting ; — nails, Haupt- 
fpiefer. ; 

)OUBLOON, s. die Dublone (fpanifche 
und portugieſiſche Münze yon zwei 
Piſtolen). 


DOUBLY, adv. doppelt, zwiefach. 

To DOUBT, v.n. & a, zweifeln, be— 
zweifeln; zögern, Bedenfen tragen ; 
2, beforgen, argwöhnen, mißtrauen; 
to — a (or of a) thing, ait etwas 
zweifeln. 

DOUBT. s. 1. ber Sweifel; 2. das 
Bedenken; die Bedentlichteit; Une 
118 





DOWN 


entſchloſſenheit, Ungewißheit; 3. 
Schwierigkett ; 4. Beioeante 3 Sureht, 
DOUBTABLE, adj. begweifelbar. 
DOUBTER, s. dev Sweifler. , 
DOUBTFUL (adv. —ty), adj. 1. zweifel⸗ 
haft, ungewiß; 2. bedenflic) ; —*— 
lich; unentſchloſſen; 8. argmihnifch ; 
4; zweideutig ; —ness, s 4. die Unge= 
wibbeit, Bedenklichkeit; 2. Zweideu⸗ 
tigkeit. Bees 

DOUBTINGLY adv, mit 3weifel, un- 
gewiß. 

DOUBTLESS, I. adj. fret von Zweifel; 
IL. (—ly), adv. ohne Zweifel, gewiß. 

DOUCINE, s. Arch. T, die Rinnleiſte. 

To DOUCK, v. & DOUCKER, s. vid. To 
Duck, & Ducker. nis 

DOUGH, s. dev Veich ; — baked, teigtg, 
nicht durchgebacten; — kneaded, 
weich, breiweich. 

DOUGHTILY, adv. bray, wader, 

DOUGHTINESS, s. die Mannhaftigkeit, 
Beherztheit. 

DOUGHTY, adj. brav, wacker, mann⸗ 
haft, beherst, vortrefflich. 

DOUGHY, adj. teichig. 

DOUSABLE, s. Dulcibella (Frauen⸗ 
mame). 

To DOUSE, v. Ia, 4. ins Waffer ſtür— 
en; 2. M 7: ein Segel laufen laſ⸗ 
* Il. n. ing Waſſer Pitten. 

To DOUT, v. a. austhun, auslöſchen. 

DOUTER, s. dev Lichtdämpfer. 

DOVE, s. di¢ Taube ; — color, die Lach⸗ 
taubenfarbe, das Lachtaubengrau; — 
cot, der Taubenſchlag; — house, das 
Taubenhaus  ; —s foot, der Storch— 
ſchnabel (Geranium — L.); T-s.— tail, 
or — tail’s joint, der Schwalben= 
ſchwanz; — tailed, ſchwalben ſchwanz⸗ 
artig (keilförmig befeftigt) ; — tail- 
ing, die (Schwalbenſchwanz⸗) Ver— 
kämmung. 

DOVELIKE, adj. ſanft, zärtlich. 

DOVER s s. dev Tanbenfinn, die Ge— 
duld. 

DOWABLE, adj. 
fähig. — eh 

DOWAGER, s. die Wittwe mit einem 
Leibgedinge; Wittwe von Stanvde ; 
queen —, die verwittwete Riniginn. 

DOWCETS, s, pl. Sp. E. die Oetlen, Ho⸗ 
den eines Hirſches. 

DOWDY, L. s. die dicke (ſchmutzige, ge= 
meine) Frauensperfon, Schlumpe; 
Il. adj. dif, plump. | 

DOWER, s. 4. die UAnsftattung, 

DOW(E)RY,$ Mitgift, der Braut- 
fchab, das Heirathsgut; Leibgedinge, 
Witthum ; die Morgengabe; 2. Gaz 
be, das Geſchenk. 

DOWERED, adj. ausgeſtattet, begabt. 

DOWERLESS, adj. unausgeſtattet, arm. 

DOWLAS, s, cine Art ftarfer grober 
Leinwand. 

DOWN, s. 1. der Slaum, die Slaumfe- 
dern, Dunen, das zarte Haar, Milch— 
haar; jig. die Linderung; dead —, 
Raufounen; live — Mefidurten; — 
bed, da8 Bett yon Flaumferern, 
Schwanenbett ; — feather, die Flaum— 
feder; 2 (pl. the —s), die über dem 
Waſſer erhabene Sandbank, Diine ; 
ber Sandhiigel; 3. Ebene auf einem 
Hiigel; ups and downs, fam. Schick⸗ 
fale, Widermartigheiten ; vug. die 

Schaufel. 7 

DOWN, f. adv. &- prep. nicder, herab, hin= 
ab, hinunter, herunter, nieder, nteder= 
wirts, abwärts, unter, ab, unten; 
2. int. hinab! nieder! gu Boden! — 
cast, niedergefehlagen; — fall, der 
Einſturz, Verfall; — fallen, verfal⸗ 
len; — gyved, herabhängend, ſchlot⸗ 
tevig ; — haul, M 7. der Miederholer 
ber Stagfegel; — hearted, niederge= 
fhlagen, traurigs — hin, abhängig, 


eines Leibgedinges 





DRAP 


abſchüſſig, bergab; — look, der nie⸗ 


dergeſchlaägene Blick; — looked, nie. 


dergeſchlagen, traurig; — ing dad 


Kindbett ; im Wochen liegend, krei⸗ 
Bend; die Rubezeit, Nacht; — right 
(— rightly), 1. gerade nieder, ſenkrecht; 
2. offenherzig, redlich 5 gerade herang; 


fret; offenbar, deutlich, handgreiflich; 


3. gang, gänzlich, villig; hichft; 
—— nichts — oH: — a 
— right contradiction, ein offenbarer 
Widerſpruch; — right thaw, völliges 
Thauwetter; — right peevish, hichft 


ärgerlich, verftimmt ; — rightness, te 


Geradhett, Offenheit; — sitting, das 
Sigen, der Rubeftand; — stairs, die 
Treppe hinunter; unten; — steepy 
abſchüſſig, ſchroff, fteil; — stream, 
ſtromabwärts; — trod (— trodden), 
niedergetreten, iiberwiltigt ; — weed, 


das Ruhrkraut; up and —, auf und 


ab; upside —, da8 Oberſte zu unterſt; 

—with him! nieder, zu Boden mit 
ifm! the wind is — der Wind hat 
fich gelegt; to go —, fig. Aufnahme 
finden; to lie — fich niederfegen; 
money —, gegen baares Geld; to pay 
—, baar bezahlen; to set (put)—, nie= 
derſchreiben; to set one — in one’s 
mind for ..., Semand halten für ...; 
— in the mouth, vag. maulfautl, rede= 
ſcheu; worn — with fatigue, todtmiide. 

DOWNWARD, I. adj. 1. fich niederwärts 
hewegend; 2. abhingig, fid) neigend; 
3. niedergeſchlagen, traurig; IL — 
(Downwards), adv. niedermarts, bine 
ab; in ununterbrochener Abkunft over 
Erbfolge. 

DOWNY, adj. 1. yor oder wie Flaum⸗ 
federn; wolliq; 2. fig. weich, fanft. 

DOWRY, s. vid. Dower. : 

DOWSE, s. vulg. der Streich ins Geez 
ficht, Klapps, die Manlfehelle, 

To oper v. a vulg. Maulſchellen 

eben. 

DOXOLOGY, s. det Lobſpruch. 

DOXY, s. di¢ Hire, 

To DOZE, v. 1. n. f chlifrig, ſchlaftrunken 
ſeyn, ſchlummern; to — away one’s 
life, fein Leben verträumen; IL. a. eins 
ſchläfern; dumm machen, betiuben 


w. ü.). 

DOZE, s. das Schlummern, Schläfchen. 

DOZEN, s. das Dugend. 

ROZINESS, s. die Schläfrigkeit. 

DOZING, s. di¢ Schlãfrigkeit, Tragheit, 
Schwerfälligkeit. 





Dees adj. ſchläfrig, ſchlaftrunken, 


DRAB, I. s. 1. die Hure (im verächt⸗ 
lichften Ginne); 2. da8 ſchmutzige 
Weib, vulg. die Schlumpe; 3. eine 
Art hellgraues Tuch; 4. s. pl. 7. Bes 
hältniſſe (Trige) ee Trocknen ded 
Saljes, tn den Saljfothen ; 1. —, on 


_ 


— coloured, adj. tichthraun, grau⸗ oder 


fhmugfarben (in den verſchiedenen 
Schattivungen). 
To DRAB, v. x. mit Huren verkehren. 
To DRABBLE, v. a. beſchmutzen. 
DRABBLER (DrassiEt), s. WV. 7. dad 
Beiſegel, Leefegel, Staghegel. 
DRACHM or DRACHMA,s. 1, das Drache 
ma (alte Münze); 2. wid. Dram. 
DRACO, s. vid. Dragon. 





DRACUNCULUS, s. der Fadenwurm, — 


Hautwurm ; die Dörrmade. 
DRAFF, s. da8 Spülicht, sie Sauche 
der Auswurf. — 
DRAFFISH, adj. werthlos. 
DRAFFY, adj. dick, ſchmutzig; ſchlecht 

untauglich. 

DRAFT, s. 1. von Draught 
Tratte, Abgabe; 3. dev Entwurf — 
oxen, die Zügochſen. 

To DRAFT. v. a. 1. ſchriftlich abfaſſen 
2. entwerfen; 3. detachiten. 


2. . die 








 DRAGOMAN, s, der Oragoman, 


—— 


DRAU 


To DRAG, v. a. & n. 1. ſchleppen, zer⸗ 
ven, giehen, ſchleifen; 2. (Auſtern) 
angen; 3. Typ. T. Haare gu den Bal⸗ 
en jaufen; to — along (— on), fort- 
ſchleppen, binfchleppen. 

DRAG, s. 1, dte — Egge; 2. der 
aken; 3. Karren, Wagen; 4. das 
loß; — of ‘a fox, Sp. E. die Stanu⸗ 

darte eines Fuchfes; — or — net, 
das Schleppnes, Zugnetz; — chain, 
pie Hemmetette ; — man, der Schlepp= 
netzfiſcher; — plough, der Schlepp= 
plug; — rope, NM. 7. das Schlepp= 
tau; — sail, das Stopfegel, der 

Treibauker; — Statt, die Stiige, 

Stützgabel, der Schleppſtock (an et= 
nem [Fracht⸗Wagen). 

To DRAGGLE, v. a. & n. fhleppen ; 

ſchleifen; durch Schleppen beſchmu⸗ 
tzen; — tail, das ſchmutzige Weib, 

vulg. dee Schmutzigel, die Schlu * 

Dl= 

metſcher. 

DRAGON, s. 1. der Drache; 2. (deß⸗ 
leichen cin Sternbild); 3. jig. der 

Bite Menſch; —s blood, das Dra- 
henblut (Harz); — fly, die Stech= 
fliege; —s head, der Drachenfopf 
(Dracocephkalum — L.); — like, wü—⸗ 
theud wie cit Drache; — tree, der 
Drahenbaum ; —_wort (or —), die 
Drachenwury, das NatterEraut (Dra- 
contium — L.); gun —, vid. TRraga- 
CANTH. e 
DRAGONET, s. 1. der Heine Drache; 
2. Spinnenfifch. — 

DRAGONISH, adj. 1. drachenförmig; 2. 

wüthend. 

DRAGOON, s. dee Dragoner. © 

To DRAGOON, v. a. plager, peinigen 

(mit Soldaten, Dragonern), 
DRAGOONADE, s. die Dragonade, 
To DRAIN, v. La. 4. abgraben, ablei— 
ten; 2. trodnen, austrodnen; 3. fig. 
verzehren; te — one’s purse, einem den 
Beutel fegen; to — up, ausleeren, 
austrinken; IL n. abfließen. 

DRAIN, s. der Whjug, Ubleitungsqra- 

ben, Maral. 


_ DRAINABLE, adj. abguleiten; auszu= 


trodnen. . f ; 
—— s. der Ableiter, Grabenzie= 
er. 
DRAINAGE, s. die Austeichung. 
DRAKE, s. 4. der, Enteric; 2. die 
Stechfliege ; 3. eine Art kleiner Ka— 
nonen, ——— — On 6 
DRAM, s. 1. a8 Drachma, Quentchen; 
2. der Schluck Schnapps ; — drinker, 
Branntweintrinker. 
To DRAM, ». n. vulg. —— 
DRAMA, s. das Drama, Schäuſpiel. 
DRAMATICAL (—1c; adv. —1x), adj. 
dramatiſch. pe 
DRAMATIS PERSONA, s. (Iateinifdh) 
die handelnden Perfonen in einem 
Drama, - : 
DRAMATIST, s. der Schaufpieldichter. 
To DRAMATIZE, v. a. dramatiſiren, 
fiir die Bühne bearbeiten. 


_ DRANK, s. der Lolch, Schwindelhafer. 


DRAPER, s. det Tuchhandler; linen —, 
der Leinwandhändler. 

DRAPERY, s. 1. das Tuchmachen, Tuch⸗ 
Tp eka ieee 3 die Tuchfabrik; der 
Tuchhandel; 2. das Tuch, wollene 
Zeug; 3. 7. die Gewänder (Beklei— 
dung einer Figur. — 
DRASTIC, adj. Med. T. wirFfam, kräftig. 
DRAUGH, s, vid. Drarr. 

DRAUGHT, s. 1. das Ziehen; 2. der 

Mf Sugwind; 3. Schiud, Trunk ; 
luszug; Abgang, Abzug; 5. das 


heimliche Gemach, die Cloake; 6, | 


eichnung, Abbilßung, Skizze, der 
if, Entwurf; 7. Bogenſchuͤß; 8. 


Mit. T. die Anshebung, Auswahl yor | 





DRAW 


Soldaten; 9. at E. der Weehfel, die 
Tratte, Whgabe, vid. Drarr; 10. NM. 7. 
die Ahming (der Waffergug eines 
Schiffes, die Tiefe, die es geht); a 
ship of small — ein flach laͤufendes 
Schiff; — of soldiers, das Detaſche— 
ment; der Aushub; at a —, auf ei— 
nett Schluc, anf ein Mal; to have a 
quick —, guten Abgang haben; 
draughts, pl. das Brettfpiel, Damen⸗ 
picts — board, da8 Damenbrett, 
rettfpiel; — horse, das 3ugpferd; 
— house, da8 hetmliche Gemach, die 
Gloafe; —s man, der Zeichner, 3et= 
chenmetfter; Entwerfer, Conctpient, 
Schreiber ; —oxen, die Zugochſen; — 
porter, Bier (gum Zapfen) vom Faffe. 
To DRAUGHT, v. a. herausziehen, ab= 
foudern, looſen. f 
To DRAW, v. ir. a. & n. 1. ziehen, zerren, 
ſchleppen; 2. dehnen, ftreden, fpan- 
nen, verlangern ; 3. ansieben, an fich 
ziehen; anlocken; entlocken; ablaf- 
ſen, abziehen; 4. aufziehen; züziehen; 
5. ſich zuruckziehen; ſich zuſammen— 
ziehen; 6. ſchoͤpfen; ſaugen; zapfen; 
7. herleiter, hernehmen, nehmen; ge⸗ 
winnen; looſen; 8. ausnehmen, aus= 
weiden; herauspreſſen; 9. abdringen, 
überreden; 10. abreißen, zeichnen, 
ſchildern, malen, abbilden; entwer— 
fen, aufſetzen; 114. m 7 vollftehen 
(yor Segeln) ; to — bit, abgaumen ; 
to — blood, zur Ader Laffer; fig. to — 
blood of one, einen ſchroͤpfen, zapfen, 
his aufs Blut ſchrauben; to—a bow, 
einen Bogen ſpannen; to — a fowl, 
einen Vogel ausweiden ; to — (breath), 
Athem hole; to — the pen, die Feder 
fiihyen; to — a sheet, Typ. 7. einen 
Bogen abziehen; to — near, nähern; 
fich nähern, näher kommen, fic) naz 
het; to — near to an end, to — to a 
close, zu Side gehen, fic dent Ende 
nähern; to — nigh, anrücken, fic 
nähern ; to — to a head, fich zuſam— 
menziehen, Eiter ziehen; ta — one 
dry, fig. einen erfchipfen; to — per 
appoint, M. E. per Saldo traffiren, vid. 
Appoint 3 good actors — full_houses, 
gute Schanfpieler filler das Haug; to 
— a subject into method, eine Gache in 
Ordnung bringer; to— comparisons, 
Vergleiche machen; to — again, wie- 
der gtehert, zurückziehen; to — along, 
—— to — away, ——— 
wegnehmen, mitnehmen; ableiten, 
entwenden, entführen; to — asunder, 
von eittander ziehen, trennen, zerrei— 
fen; to — back, ſich zurückziehen, 
weichen; to — forth, heryorziehen, 
hinſchleppen, ausheben; to — from, 
herausholen; entlocen ; to — in, ein⸗ 
giehert; herbeiziehen; anlocken; to — 
in a bill, Mf, E. einen Wechſel einli- 
fen, einzichen; to — off, absichen; 
abfithren ; fich zurückziehen; to —on, 
veranlaſſen, hervorbringen; anlocen ; 
ſich nahen; zuziehen; to — out, her⸗ 
J— ausziehen, abſondern; her= 
auslocken; ausdehnen, verlängern; 
ausſchmieden (Eiſen, u. ſ. w.); to — 
out a party, Truppen detaſchiren; to 
— over, überziehen; herüberlocken, 
verleiten; to — up, heraufziehen, auf⸗ 
ziehen; (ina line of battle) tn Schlacht⸗ 
oronung ftellen, aufmarſchiren laffen, 
anrücken; auffegen, entwerfen (eine 
Hrift) ; to — up the ‘mouth, ei 
fchiefes Mant machen; to — up 
(to ...), vorfahren; to — (a bill) upon 
‘one, M: E. auf Jemand ziehen, ent= 
nehmen, abgeben, traffiren, einen 
Wechfel oder eine Haͤndſchrift auf 
Semand ausftellen); to — upon a 
ship, Sea Exp. ſich einem Schiffe nä— 
Hern, es bald einholen. 





DREA 


DRAW, s. 1. da8 Ziehen, der Zug, 2 
das Loos; — back, 1. der Nachtheil 
UAbbruch ; 2. die Zurückgabe, der Mitch 
te das Machlapgeld; die Wusfubr- 

Sraimie; der Rabatt (bet prompter 
Zahlung), Disconto; Zurücklauf; 
Ruck (einer Kanone); — beam, die 
Kreuzwinde, Winde, der Pike’ — 
boy, der Ziehburfde, Dre junge * 
den Webern); (in den Bergwerkem 
ein Junge, der dem ſogenannten Hund 
fehleppt ; — boys, gemufterte wollene 
und baumwollene Seuge; — bridge, 
die Sughriide ;— cansir, der Reuom⸗ 
mift, Eiſenfreſſer; — gear, das Zug⸗ 

efchirr; — latch, die Rettel, Zieh— 

linfe; — net, da8 Zugnetz; — plate, 
T. da8 Sieheifen; — well, der Zieh— 
brunnen. 

DRAWEE, s. Jf. E. der, auf den ein 
Wechſel ausgeftellt ijt, Begogene, 
Traffat. ; ; 

DRAWER, s. 4. det, die, das Siehende ; 
ber Sieber; 2. mE. der Musfteller 
eines Wechſels, (Be⸗)Zieher, Traſ⸗ 
ſent; 3. Schöpfende; 4. Zapfer Kell⸗ 
ner, Küfer; 5. Zeichner; 6. Schub⸗ 
kaſten, Auszug, die Schublade; — of 
a bird-cage, dev Trog tm BVogelbaner; 
gold —, der Golddrahtzieher; tooth 
—, der Zahnarzt; —s, or a pair of 
—s, pl. die Unterbeintleider, Nacht⸗ 
hoſen; Strümpfe; —s, or chest of 
—s, die Ansuglade, Sommode. 

DRAWING, s. 1. da8 Ziehen, u. ſ. Ww. 5 

2. die Seichnung, dev Rip, dag Sez 
mälde; —amiss, Sp. E.da8 Spuryers 
lievett; — on the slot, Sp. R.das Spur⸗ 
verfolgen und Aufjagen des Wildes 
durch Hunte ; — of a ship, a8 Schiffe 
giehen (auf dent Lawoe); IM, E-s. — 
of a bill, die Ausſtellung eines Wech⸗ 
fel8 ; — and re-drawing, die Wechſel⸗ 
reiterei; — of samples, da8 Probens 
nehmen; art of — die Zeichenkunſt; 
— board, das Reißbrett; — chalk, 
bie Beichenfreibe; — frame, 7. die 
Strecke; — hound, der Leithund; — 
knife, das Zugmeſſer (der Hufſchmie⸗ 
be); — master, det Zeichenmeiſter; 
— paper, das Qeichenpapier ; — pen, 
die Meipfeder; — room, 4. das Se? 
benzimmer; Vorzimmer; Gefell= 
fehaftssimmer, Verſammlungszim⸗ 
mer; 2. die Gefellfthaft (bet Hofe, 
u. f. w.), der Hofzirfel, die Gala; 
das Lever; — point, der Stiftaus- 
ranger (der Uhrmacher); — ‘shave, 
das Sugmeffer (der Miifer) ; — table, 
der Brieftifch. 

To DRAWL, v.a.& n. ſchleppen, dehnen, 
to— out the time, die Zeit vertändeln, 
tödten. 

DRAWL, s.da8 Dehnen (iim Sprechen). 

DRAWN, part. (von To Draw) & adj. 1. 
gesogen ; 2. blog, mit blofem Degen ; 

- gleich, unentfchieden; — battle, dte 
unentfchtedene Schlacht; a— fox, cin 
gejagter Fuchs; — game, das nicht 

entſchiedene Spiel ; — sword, der bloße 
Degen; — up, abgefaft, u. ſ. w., vid. 
To Draw 3; — upon, ME. hezogen. 

DRAY, s. or —cart, ein niedriger Rare 
rem, eine Urt (weirddriger) Rollwa⸗ 
gen, die Bierfarre ; Schleife ; — horse, 
ber Marrengaul; — man, der Bier— 
fchriter ;—plough, der Sern tess 
a — of squirrels, Sp. 7. ein Sats (Neſt) 
Eichhörnchen. ey . 

DRAZEL, s. da8 niedrige, ſchmutzige 
Menfeb. > 

DREAD.Ls.1. det Schrecken die Furcht; 
9, Ehrfurcht; UW. adj. ſchrecklich, furcht⸗ 
bar; erbaben, hehr; — sovereign, 
großmächtigſter Monarch. : 

To DREAD, v. a. & n. erſchrecken, (f %) 
ſehr fiirchten, ſcheuen. 
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DREADER, s. der Fürchtende, Scheue. 

DREADFUL (adv. —1y), adj. 1. ſchreck-⸗ 
lich, furchtbar ; 2. ehrwiirdig ; heilig, 
hebv; —ness, s. die Schreck ichkeit, 

Furchtbarkeit. 

DREADLESS, adj. furchtlos, unerfehro= 
cen; —ness, -s. tie Furchtloſigkeit, 
Unerſchrockenheit. 

DREAM,"s. 4. der Traum; 2. fig. die 
Traumeret. 

To DREAM, v. n. & a. 1. träumen (— 
of vor); 2. denfen; fantaſiren; to 
— on, yertraumen ; to —a dream, et- 
new Traum haben. 

DREAMER, s.*4. der Träumer; 2. 
Fantaft ; Müſſiggänger. 

DREAMLESS, adj. obue 
traumlos. 

DREAMY, aaj. träumeriſch, im Traum. 

DREAR, adj. traurig, öde. 

DREARINESS, s. 1. die Furchtbarkeit; 
2. Furcht; 3. der Kummer, die 
Schwermuth. 

DREARY (adv. —11y), adj. 1. furchtbar 
ſchrecklich; 2, traurig, dde. 

DREDGE, s. 1. da8 Schleppnetz, Au— 
fternnes ; 2. das Miſchkorn. 

. To DREDGE, v. a. 1. mit dem Schlepp⸗ 
nege fangen; 2. (mit Mehl) be— 
freuen. 

DREDGER, s. 1. der Unfternfifcher ; 2. 
— or Dredging-box, bie Streubiichfe. 
To DRE, v. a. leiden, erdulden, ertras 
gen (tt. ü.). 

DREGGINESS, s. das Hefige, Trübe; 
der Bodenſatz. 

BREGGY,  $ 2% Defigs dict, trübe. 
DREGS, s. pl. 1. die Hefen, der Boven= 
fab; 2. Schmutz, Unrath, Auswurf, 
gas Sypiilicht; 3. der Ueberreſt; — 
of wine, die Trefter, Lauer. F 

To DREIN, vid. To Dratn. 

To DRENCH, v. a. 1. ſchwemmen, baz 
den; wäſſern, auswaffern, tränken, 
tauchen, eintauchen; 2. dem Viehe) 
Arzenei einzwingen; 3. uͤberſättigen, 
unmãßig trinken. 

DRENCH, s. cont. 1. der Zug, Schluck; 
Trank, dte Wafferung; 2. Wrgenei 
(fiir bas Vieh). 

DRENCHER, s. 1. der wäſſert, tranft, 
u. f. w.; 2. dev Arzenei ꝛinzwingt. 
DRESDEN, s. (die Stadt) Osesden; — 
china (— ware), das meißner Pore 
zellan. 


Dräume, 


To DRESS, » a. én. 4. kleiden, beflet= | 


dert, anfleiden, anjiehen; 2. pugert, 
ſchmücken, auszieren; 3. 8. 7. vers 
binden; 4. Qeuge u. ſ. w. zurichten, 
zubereiten, zurecht machen; abrich—⸗ 
fen; 5. Mil. 7. tichten; 6. Speiſen 
anrichten, gubereiten, fochen; to — 
a child, cit ind windeln; to — 
clothes, Kleider ausheffern; to — a 
head, ether Dame den Kopfputz aufe 
feben, zurecht machen; to —a horse, 
ein Pferd zureiten; ſtriegeln; to—a 


fish, einen Fiſch ausnehmen, gurecht 


machen; to — a wound, eine Wunde 
verbinden; to — flax, Flachs hecheln; 
to — the chase, Typ. 7. da8 Format 


tiber dte Form Legen ciiberfehlagen) ; | 


to — leather, Leder zurichten, gerben ; 
to — much, viel aut (fojthare) Klei— 
ter verwenden; to — the ground, dent 
Boden bearbeiten, diingen; to — the 
vine, den Weinftok beſchneiden; to 
— sorrow in smiles, unter Thranen 

lächeln. 

DRESS, s.l. die Kleidung, der Auzug; 
2. Bub, Staat; 3. dre Putzkunſt 
Kunſt einen Anzug zu ordnen, Kunſt 
ſich zu kleiden; — bag, der Haarbeu- 
tel; — coat, bas Staatsfleid; der 
Leibrock; — hat, ein Ballhut; — 
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shoes, Putz⸗ oder Ballſchuhe; — 
sword, der Staatsdegen. 

DRESSER, s. 1. der anfleidet, putzt 1, 
f. w. ; 2. der Unrichttifey ; — of meat, 
der Roch, die Köchinn; — of a vine, 
der Winger; — of wool, der Wollbez 
reiter ; — board, der WUnrichttifeh, Kü— 
chentifeh ; Gredenjtifch ; das Geſims. 

DRESSING, s. 1, das Ankleiden, Pugen ; 
2. Zurichten; Rochen; 3. 8. 7. dev 
Verband, Umſchlag; 4. die Wppre= 
tur; the — of a ship, das. Auszieren 
cites Schiffes mit Flaggen, u. ſ. w.; 
— off the road-bed, die —— des 
Weges zur Legung der Grundſchwel⸗ 
len einer Eiſenbahn; a sound — eine 
derbe Tracht Schläge; — box, der 
Toilettenſpiegel; — cloth, das Putz⸗ 
tiſchtuch; Einſchlagetuch; — glass, 
der Toilettenſpiegel; — gown, der 
Schlafroc ; — hides, fehwarze Haute 
zu Pferdegeſchirr und Kutſchüberzü— 

eit; — plate, das ſilberne Tafelge— 
Raion: — room, das Ankleidezimmer, 
Putzzimmer; — table, die Toilette, 
dev Putztiſch. 

— adj. geputzt; dem Putz erge⸗ 

el, 


To DRIB, v. a. abfiipfen, (verm) abz 
ſchneiden, befchneiden, abkneipen. 

To DRIBBLE, v. n. § a. 1. tröpfelu; 2. 
geifern, begeifern. 

DRIBBLE, s. det Seifer, wid. Driven. _ 

DRIBBLER, s. der Geiferer, das Gei— 
fermaul. 


| DRIBBLET, s. die Kleinigkeit, dag klei— 


ne Bruchftiick. 
DRIER, s. das austrocknende Mitiel. 
DRIFT, s. 1. der Trieb, Bug, das Unge= 
ſtüm; 2. alles was vom Winde over 
Waffer getrieben oder gufammenge= 
trieben ‘wird, das Geſtöber, dev 
Sturm, Regengup, das Hagelwet= 
ter; 3. die Menge; 4. der Antrieb, 
die Uhficht, nas Stel; 5. Aim. 7. die 
Stree (der Gang) im Bergbaue ; 
— of the forest, die Aufſicht über den 
Viehtrikb und den Wildſtand; LT know 
the — of your discourse, ich merfe wo 
Sie hin (was Sie damit fagen) wol- 
len; the main — die GHauptabficht ; 
to go a-drift. treiben, yon dem Winde 
der den Wellen getrieben werden ; 
aufs Ungewiffe hintretben, ins Weite 
ehen; snow drifts, vom Sturm zu— 
—— Schneemaſſen; 
drifts of (or drifting) ice, Das Treibeis; 
drifts of sand, der Treibfand or Trieb⸗ 
faud; — of bullets, der RKugelregen ; 
— sail, M. T. der Treibanfer; das 
Stopffegel; —way, dev Weg fiir den 
Viehtrieh; — wind, dev Treibwind, 
ftarfe Wind; —wood, das Treibholz. 
To DRIFT, v. a. & n, 4, treiben, forte 
fiote getrieben werden; 2.in Maſ⸗ 
ent bilder, aufhäufen. 
To DRILL, x. a. & n. 4. drillen, boh— 
ren, durchlöchern; 2. tretben, antret= 
ben (w. ü.); 3. aa. 7. abrichien, 
einexerciren, muſtern; 4. langfant 
flicBen; 5. körnen; 6. tn Reihen, 
Rillen fren. 


|, DRILL, s. 4. det Drillbohrer, die Renn= 


ſpindel; 2. Mille, das Loch (zum Ste— 
cken des Samens); 8. die Rinne, der 
kleine Bach; 4. mil. 7. das Exereciti⸗— 
um; 5. eine Art Pavian; —bow, der 
Drehbogen; — box (— plough),. die 
Säemaſchine, der Stepflug ; — har- 
row, die Bohregge; — plate, die Schei⸗ 
be etiter Rennſpindel. 

DRILY, vid. DRXLX. ’ 

To DRINK, v. ir, n. & a. 1. trinfen, fau- 
fet; einſchlürfen; einfaugen; ver— 
fchlingen; 2. zechem; 3. fich betrin— 
fen; 4. fich trinken laſſen; this wine 
drinks well, diefer Wein läßt ſich (gut) 
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DRIV 


trinken; to —hard or deep, ſtark trin 
ken; to — down, niedertrinfen ; yer 
trinken; to — to, gutrinfen, trinfes 
auf. ..3 to — up (off), austrinken 
ausleeren, alles hinunterftiirgen. 


DRINK, s. der Trank, bag Getränk; te: 


be in—, betrunfen ſeyn, getrunken 
Habe; — money, das Trinkgeld; ~~ 
offering, das Tranfopfer. 

DRINKABLE, adj. trinfbar. 

DRINKABLES, s. pl. Getränke 

DRINKER, 's. dev Trinfer, Säufer, 
Sechbruder. : " 

DRINKING, s. da8 Trinken; Saufen; 
Sechen ; — bout, — match, das Zech⸗ 
gelag; dte Periode der Trunkenheit; 
— companion, dev Zechbruder; — eup, 
das Trinkgefebirr, der Becher; — 
glass, das Trinfglas; — gossip, die 
Saufſchweſter; — horn, das Trink⸗ 
hogn ; ⸗house die Bierfehenfe, Knei⸗ 
pe; — pot, das Trinkgefäß, die Bier— 
faune, der BierFrug; — song, das 
Trinflied; (the) — (of) healths, dag 
Geſundheit⸗Trinken 

DRINKLESS, adj. ohne Getränke. 

To DRIP, ». n. & a. tropfen, triefen, trö— 
pfeln, träufeln; betripfeln, begießen 
(mit Fett). 

DRIP, s. die Teaufe ; — storie, der Fil— 
trivftein, Leckſtein. 

DRIPPING, s. das Bratenfett ; — pan, 
die Bratpfanne. 


To DRIVE, v. wa. +n. 4, treiben; 


2. ſich treiben laſſen; 3. anftiirmen ; 
A. jagen, hetzen, verfolgen; 5. fab= 
ven, fithren; 6. eintretben; 7. er— 
preffen (Welder) ; 8. keilen, rammen ; 
9. eifert, Laufer, renuen; 10. antrei= 
ben, zwingen; drängen; 11. ſchüt— 
teln, ſchwingen; 12... 7, vor Anker 
tretben, den Anker ſchleppen; wow 
der rechten Fahrt) abtreiben ; to — 
feathers, Sedern reife; to — a nail, 
einen Nagel einſchlagen; to — the 
horses, fahren; to — the country, das 


Land verheeren, plündern; to — at,, 


nach etwas tradhten, fireben; auf ets 
was stelen; losgehen (auf etwas oder 
cinen) ; losſtürzen, anfallen; to — 
away, Wwegtreiben, vertretben, verja— 
gen; to — back, guriicftretben, wer— 
fen; to — from, vertreiben ; to — in 
(into), hinetntretben, etufchlagen, ein⸗ 
rammen; Typ. T. 1. etnfetlen, vers 
Feifen; 2. dte Setlen enger machen 
(einbringen); to — off abtretben ; 
wegtretben; weafabren; abweiſen, 
vertröſten, hinhalten (mit Berfpre- 
chungemt) ; to — on, vorwärts treiz 
ben, zufahren; yorhaben; Typ. 7. 
auntreiben; — on, coachman! fabre 
gu, Kutſcher! to — out, austreiben, 
verſcheuchen; Typ. T. aushringen (im 
Sake); to — up, Typ. T. die Meile 
antreiben, ——— to — up (to .. 


yorfahren; to — up (the prices, die. 


Preife) in die Habe kreiben, fieigern ; 
überbieten. dpa 
DRIVE, s. die Spazierfahrt, kleine 
Tour ; a ten minutes’ —, ein Weg yon 

eb Minuten. ¥ 
To DRIVEL, v. n. 4. getfern; 2. fafeln. 
DRIVEL, s. der Geifer, Speichel. 
DRIVELER, s. 1. der Geiferer; 2. Faz 
feler, Safelhans, Marr. 
DRIVER, s. 1. der Treiber; Beförde— 
ver; 2. Subrmann, Kutfeher; 3. 
Schlägel, Triebel (der Vsttdyer) ; ne- 
ro —, Unffeher über die Neger— 
Sclaven. ee. : 
DRIVING, s. a8 Treiber, Fahren u. f 
Ww, ; M T+. — anchor, ber Treiban⸗ 
fer; — bolt, das Treibeiſen, der Wns 
feger; — box, dev Kutſchbock; — 
cushion, das Kutſcherkiſſen; — rems 
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DROP 


rte Leilriemen; — whip, die Fubr- 
manns⸗ (oder Mutfer=)Peitfdhe. - 
To DRIZZLE, v. a. & n. rieſeln, ſprü— 
hen, tröpfeln, nebeln. 

DRIZZLING, s. das Rieſeln; — rain, 
der Spriihreqen, Staubregen. 

DRIZZLY, adj. fein vegnend, fpriihend, 
naffend nebelig, tribe. 

DROGMAN, s. vid. DRAGOMAN. _ 

PROLL, L s. 1. der Poffenreiper, drol⸗ 
lige Rerl, Hanswurft; 2. die Poffe, 
eg IL. adj. drollig, poſ⸗ 

erlich. 

To DROLL, v. I. n. Poſſen reißen, 
Scherz treiben; Poffen ſpielen; Ia 
hintergehen; ſchmeicheln. 

DROLLER, s. der Poſſenreißer. 

BROLLERY, s. die Poſſe, Schuafe, 
Schnurre. 

DROLLING, s, das Poſſenreißen ; —ty, 
adv, ſcher zhaft, drollig; poſſierlich. 

‘DROLLISH, adj. drollig, poffterlich. 

DROMEDARY, s.das Dromedar, Tram— 
pelthier, ‘ 

DRONE, s. 1. die Drohne, Hummel; 






3. dev Müſſiggänger, Faulenger. 
To DRONE, v. n. 4. hummen, ſüummen; 
| 2. faulenzen. ' 
___- DRONISH, adj. faul, můſſig, träge, träu—⸗ 
meriſch; —ness, s. die Faulengeret. 
76DROOP, v. xn. 1. welken, matt wer⸗ 
¥ den, ſchmachten, finfen Laffer; 2. 
| (den Kopf) hängen; 3. ſich Harmen. 
DROP, s. 1. der Tropfen; 2. bas Ohr⸗ 
; gehenk, dtc at rie Baumel, Per= 
le; 3. das Plagchen, Küchelchen 
(nach det verfchiedenen Beſtandthei— 
fet, 3. B. peppermint drops, Bfeffer= 
münzplätzchen; chocolate drops, &c., 
Schofolateuplagchen w.f. w.) 5 4M 
WT. die Tiefe dev unteren Segel 5*5. die 
Klappe (auf dem Galgen); a-— in 
the eye, fam. benebelt; — lakes (— 
colours), Lace, Malerlacde in Koͤr⸗ 
uern; — night-bolts, Nachtriegel, unt 
vie Thür vom Bett aus aufe und zu⸗ 
macher gu finnen; — serene, die 
Dunfelheit ser Augen, der Staar; — 
‘stone, der Tropfitein ; — wort, der 
: rothe Steinbrech. 
To DROP, v. a. & n. 4. tropfen, triefer, 
lecken, tröpfeln, träufeln; betropfen; 
. fallen, herunterfallen, ſinken; 3. 
niedriger geben (im Breife) ; 4. unerz 
wartet fommen ; 5. ſterben; 6. fallen, 
entfabvert laſſen; 7. aufhören, verge- 
hen; 8. fabren laſſen, aufgeben, ver= 
faffen; 9. von etwas abſtehen, unter= 
laffen; 10. verfehlen (w. ü.); to — a 
courtesy, ſich neigen, verbeugen, einen 
Knix machen; to — an acquaintance, 
eine Bekanutſchaft aufgeben; to — 
the anchor, den Auker auswerfen; to 
—asleep, einſchlafen; she dropped a 
word, es entfuhr thr etn Wort; let us 
. — the subject, wit wollen nicht weiter 
darüber fprechen ; — me an answer, 
fchreiben (antworten) Sie mir gele- 
Geatlich to — with sweat, vor 
chweip triefen; to — in, eintrö⸗ 
~~ pfelits einfliefen laffen; einlaufen, 
anfommen ; fich einftellen; plötzlich 
hineinkommen, hereinftiirzen, hinein= 
dxingen; to — into eternity, in die 
Ewigkeit gehen; to — off fallen, yom 
Dienſte Comment, abgefest werden ; 
laugſam (einer nach dem andern) fort= 
gehen; fterben, dahin finfen; to — 
out, entwiſchen, unbemertt weggehen, 
ſich wegſchleichen; dropped jaw, nie— 
derhäugende Kinnbacken. 





PROPLET, s. das Tröopfchen; die 
Thräne. 
DROPPINGS, pl. 1. was leckt, herab⸗ 


GS, 
tropft ; 2. Sp. £. der Roth eines Feld= 
huhnes, Satelbusues oder Fafanen. 


2, Maultrommel, das Srummeifer 5. 





DRUM 


DROPSICAL, adj. wafferfiidhtig ; my 

DROPSIED, case is dropsical, ich ha⸗ 
be die. Wafferfucht. 

DROPSY, s. die Wafferfucht. 

DROSS, s. die Schlacke; der Auswurf, 
Unrath ; Schaum; Roſt; dte Hefen; 
— of iron, der Hammerſchlag. 

DROSSINESS, s. die Unreinlichkeit, der 
Schmutz, Unflath, Roft. f : 

DROSSY, adj. ſchlackig, ſchmutzig, un- 
rein; werthlos, ſchlecht. 

DROUGHT, s. 1. der Mangel an Regen, 
die Diirre; 2. der Durft. : 

DROUGHTINESS, s. die. Trockeuheit, 
Dürre. 

DROUGHTY, adj. 1. dürre, trocken; 
ſchwül; 2. durſtig. 

DROUTH, s. vid. Drovenr. 

DROUSY, adj. vid. Drowsy. 

DROVE, s. 1. die Heerde, der Haufen, 
der Trieh (Schafe, u. f. ww.) 5 2. der 
Weg fiir das Zuchtvieh. : 

DROVER, s. 4. der Ochfentreiber, Bieh= 
hirt, Viehmafter, Viehhandler; 2. 
das (vor der Fluth getriebene) Boot. 
To DROWN, v. La. 41. ertränken, er— 
ſäufen; 2. iberfchmemmen ; 3. ver= 
fenferr; 4. verdunkeln, unterdrücken, 
dämpfen; to — one's self, fic) er— 
trinfen ; to — one’s voice, die Stim⸗ 
me unterdriiden; to be drowned, et= 
trunfen ſeyn; ſich verlieren (yout 
Schall); to be drowned in pleasures, 
int Taumel der Freude verfinten, tm 
Vergniigen ſchwimmen; IL n. ertrin= 
fer, erfaufer. q 
To DROWSE, v. I. a. einſchläfern; I. 
n. 4. ſchläfrig ſeyn; ſchlummern; 2. 
verdrieplich ausfeben. 

DROWSILY, adv. ſchläfrig, faul, triage. 

DROWSINESS, s. 1, die Schläfrigkeit; 
2. Tragheit; Unthatigtett. . 

DROWSY, adj. 1. ſchläfrig, — 
trunken; 2. einſchläfernd; 3. faul; 
einfältig, dumm ; to make — ein⸗ 
fchlafern ; — disease, die Schlafſucht; 
— headed, faul, ſchläfrig. 

To DRUB, v. a. vulg. priigeln, ſchlagen, 
abgerben, durchbläuen. 

DRUB, s der Schlag, Streich, Schmiß. 

DRUBBING, s. das riigelt die Pruͤ⸗ 

ef, Schläge ; a sound — eine derbe 
rach. Brugel. 

DRUDGE, -s.. der Junge, Sclave, 
Knecht; wudg. der. Packefel, das 
Marterholz. 

To DRUDGE, v. n. geringe Arbeiten 
verrichten; hart arbetten, fic) placten. 

DRUDGER, s. 4. dev Sunge, Knecht, 
vulg. da8 Mtarterholy; 2. vid. 
DREDGER, ; 

DRUDGERY, s. die Blaceret, Büffe— 
let, ſchwere Arbeit; knechtiſche, 
ſchmutzige Beſchäftigung. 
DRUDGINGLY, adv. mühſam, mühſe— 
lig, ſauer. 


DRUG, \s. 1. die Species, Apotheker⸗ 


waare; 2. fdlechte, verlegene Waa⸗ 
te; 3. vid. Drunger, tobe a mere —, 
(von Waaren) keinen Werth haben, 
unvertiuflich feyn; — shop, das 
Kräutergewölbe. 

To DRUG, v. I. a. 1. verſetzen, ver— 
miſchen; 2, mit Widrigem verfegen ; 
If. n. (Medizin) verſchreiben. 

— s. der Droguet (wollener 

eg), 

DRUGGIST, s, der Droguijt, Kräuter— 
handler. ; 

DRUID, s, der Druide ; arch —. der 
Oberdruide. 

DRUIDIC, adj. zu den Druiden gez 

DRUIDICAL, § hörig. 

DRUIDISM, s. die Druidenlehre. 

DRUM, s. 1. die Trommel; Pauke; 
2. das Trommelfell tm Obr ; 3, dev 
BeigenForh; 4. cal. dev. Trommel—⸗ 





_ DUBI 


ſchlägetr Tambour; — fish, ver 
Trommelfiſch; — major, der Regis 
mentétambour ; — stick, der Trom 
melſtock. 

ToDRUM, v. Ln. 1. trommeln; 2 
fchlagen, flopfen (wie der Puls) 5 1 
a. austrommeln. ; 

DRUMMER, s. 4. dev Trommelfchli- 
ger, Tambour ; 2. Sp. E. das Pert 
welches fich vorn ſtreicht; — fish, 
vid. DRUM-FISH. 

DRUNK, adj. betrunfen, 
get—, ficl betrinfen. 

DRUNKARD, s. dev Säufer, Trunfen-z 

old. 

DRUNKEN, adj. 1. betrunfen ; 2. nap; 
3, dent Trunte ergeben ; — disputes, 
die Zänkerei in der Trunfenheit ; — 
song, das Trinflied. 

DRUNKENNESS, s. die Trunfenhett; 
Völlerei. 

DRUSE, s. Min. T. dte (Erz⸗) Druſe. 

DRY, adj. 1. trogen; dürre; durſtig; 
2. fg. troden; thränenlos; farfa= 
ftifeh, Hart, herbe; 3. farg; arm; 
ſchmucklos; to be — dürſten; — 
blows,” derbe Schläge; — dock, die 
Doce mit Flutthüren; — eyed, mit 
troduen Augen, ohne Chranen; 
—fat, das Behaltnuif (Fag, Korb, 
u. f. w.) fiir trodene Waare; — 
foot (to draw — foot), Sp. EB. (yout 
Spürhunde) der Witterung (Spur) 
des Fubes folgen, fyitren ; — goods, 
Am. Stückgüter, Wollenzenge und 
Ellenwaaren iiberhaupt ; — harbour, 
dev Seithafen, (Hafen wo Ebbe und 
Fluth if) ; —needle, (— point), dte 
Radirnadel; —nurse, die Amme, die 
cin Kind ohne Bruſt aufzieht, die 
Kindermuhme; Waärterinn einer 
Wöchnerinn; to — nurse, v. a. ein 
Kind ohne Brust aufziehen ; to run 
— on, ſich erſchöpft haben; — pro- 
visions, ehensmittel ; — rent, trodes 


trunfen ; te 


_ ne Sinfer Qinfen in Getreide und 


Sriichten); — ror, eine Art Fäulniß, 
der Wurmſtich (it Holge, at. fi ie 
cite Knochenkrankheit der Saha 

u. ſ. we; to — rub, v. 4. trocken abe 
reiben oder abwifthen; — salter, der 
Sarbewaarenhindler ; Verkäufer yor 


eingepöckelten Eßwaaren, Del, 
u. .w.— Saltery, Farbewaaren; 
pe nk i Eßwaaren; — shod, 


trocknen Fußes; a — (stone) wall, 
eine trodne (2 ¢ ohne Ralf aufge— 
führte) Mauer. 

To DRY, v. J. a. trocknen, abtrocknen; 
abzehren, erfchipfen ; IL 7». trockner, 
dürre werden; to — up, abtrockuen, 
austrocknen; vertrocknen, ausdürren. 
DRYAD, s. die Dryade, Waldnymphe. 
DRYER, s. det, die, das Trocknende. 
DRYING-PLACE, s. 1. der Wufhangez 
boden Gum Trocknen der gedruckten 
Bogen in einer Druceret) 5 2. (— 
yard), der Trodenplag. 

DRYLY, .adv. troden; jig. trocen, 
falt, matt. —— 
DRYNESS, s. 1. die Trocfenheit ; Dür⸗ 
‘te; 2. Shmuclofigkett ; 3. Gefühl— 

loſigkeit. 
DUAL, s. (— number) der Qualis. 
DUALITY, s. 1. das zwei Dinge Bee 
gcichnende ; 2. die Zweiheit; 3, Tren⸗ 
nung, Spaltung. J 
To DUB, v. I a. 1. zum Ritter ſchla⸗ 
gent; 2. erbeben, ernennen, cretren s 
IL. v.41. lärmen; 2. M N deißeln, ab⸗ 
deißeln. 
DUBIOUS (adv. —xx), adj. zweifelhaft, 
ungewiß, unflar ; — debts,, unfichere, 
ſchlechte Schulden ; .—ness, s. die 
Aweifelhaftigkett, Ungewiphert. . 
DUBITABLE, adj. gwetfelhaft, ungewiß. 
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DUBITATION, s. das Zweifeln, der 
Zweifel (wi). 

DUCAL, adv. herzoglich. 

DUCAT, s. der Ducaten. 

DUCATOON, s. der Ducaton. 
DUCHESS, s. die Herzoginn. 

DUCHY, s. das —— — court, 
der Gerichtshof (des Hergogthums 
Lancafter). 

DUCK, s. 4. die Ente; 2. das Kopfni⸗ 
den; die Verbeugung ; 3. das Sez 
geltud) ; my —! mein Schätzchen! 
mein Mäuschen! — and drake, der 
Hiipfitein anf dem Waſſer (cin Ming 
derfpiel), vag. die Butterbamine ; — 
bill-wheat, der englifche Weizen ; — 
coy, der Köder, die Lockſpeiſe; to — 
coy, das Federvieh loden; körnen; 
—'s foot, die ſchwarze Schlangenz 
wurgel; — gun, die (Entenbiichfe: 
— hunting, der Entenfang ; — legged, 
dachsbeinig ; — meat (— weed), die 
Wafers oder Meerlinfen. 

To DUCK, v. nn. & a, tauchen ; fich du⸗ 
cken, fic) bücken, beugen. 

DUCKER, s.1. der Taucher; der fich 
bückt u. ſ. w. ; 2. der Rriecher, 

DUCKING, s. da8 Tauchen, Bücken, 
u. f. w.; —stool, ber Tauchſchemmel. 

DUCKLING, s. die junge Ente, 

DUCT, s. die Rinne, der Gang. , 

DUCTILE, adj. 1. dehnbar, weich; 2. 
biegfamt, gelcdmeidtg, nachgiebig. 

DUCTILENESS, 2s. 1. die Dehnbar— 

DUCTILITY, _§ Feit; 2, Biegſam⸗ 
keit, Geſchmeidigkeit, Nachgiebigkeit, 
Folgſamkeit. 

DUDGEON, s. 1. das Stilett; 2. sg. 
der OGroll, die Boshett; to take in 
—, libel nehmen, grollen. 

DUDS, s. pl. cant. (ſchmutzige) Kleider, 
Lumpenũ. * sul bih 

DUB, I. adj. 1. ſchuldig, gebührend; 
geborig, recht, gefiillig ; zablbar, fal- 
ig; 2. genau, beſtimmt; it is —, es 
gebührt; M_E-s. — bill, ein Hand⸗ 
(Sthuld=) Schein, — — —— 
when —, zur Verfallzeit; in — 
course, (zu) ſeiner Zeit; in — suc- 
cession, tt gehöriger Reihe; I. adv. 
gerade ; — west, NV. 7. gerade (in 
geri Richtung) nach Weſten, hod 
weftlich. ; 

DUE, s. 1. die Gebühr; das Rech! 
Seinige;- 2. die Abgabe, Steuer; to 
give every one his — einent Seder bas 
Seinige geben, fein Recht thun. 
DUEL, s. das Duell, der Zweikampf. 
To DUEL, v. a, & n. fic) duelliven, im 
Swetfampfe fechtert. 

DUELLER, is det = Qweifimpfer, 
DUELLIST. § Duellant ; Saliger. 
DUELLING, s, das Duelliren. 
DUENESS, s. die Gebithr, Richtigkeit, 
Genauigkeit w. it). 

DUENNA, s. die Aufſeherinn, Hofmei— 

erinn. 

DUET Gorrro), s. Mus. N das Duett. 
DUFFEL, s. der Tüffel. 

DUG, s. die Bike, der Strich am Cuter. 
DUKE, s. der Herzog ; dev Heerfithrer. 
DUKEDOM, s. das Herjogthum ; die 
herzugliche Würde. 

DULL-BRAINED, adj. vid. unter Doxt. 
Oe adj. fiif, angenehm; melo-= 
DULCIFICATION, s. die Verfiifung ; 
Ch. T. Ubfiipung. 

To DULCIFY, v. a. yerfiiBen; ch. 7. 
abſüßen. 

DULCIMER, s. Mus. M das Hackbrett. 
To DULCORATE, v.. a. verfuͤßen. 
DULCORATION, s. dite Verſüßung. 
DULL | (adv. —uy), adj. 4. dumm, 
ſtumpfſinni _ ungelebrig, hangweilig 
albern, einfaltig, dämiſch, betäubt; 
2. untbitig, triige, langſam; ſchläf⸗ 
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rig > 3, fohwerfallig, plumy ; 4. un⸗ 
empfindlich, hart; 5. ſtumpf; 6. platt, 
abgeſchmackt, erbärmlich; 7, nicht 
qlingend, tribe, matt, ſchwach; 8. 
dunkel, dumpf; 9. grämiſch, gräm— 
lich, mißlaunig; 10. nicht angenehm, 
nicht erfrenend, unerfreulich; unan= 
genehm, verdrießlich, traurig; in 
compos, — black colour, verſchoſſenes 
Schwarz ; — brained, (— pated, — 
witted), ſchwachköpfig, dumm, mare 
rift ; — browed, düſter; mit trit- 
ber Stirne ; — disposed, sur Traurig⸗ 
feit geneigt, trübſinnig; — eyed, 
trübblickend; — head, der Dumm— 
fopf; a — sale, M. E. ein matter 
(langfamer) Verfauf ; — season, die 
He Yabhreszeit; — ‘sighted, blöd⸗ 
ichtig ; — times, ſchlechte (nahrungs— 
Iofe) Seiten; — of hearing, province. 
harthorig. 
To DULL, v. Ia. ftumpf, u. ſ. w. maz 
chen: vid. preceding word; If. n. 
ftumpf, u. f. w. werden. 
DULLARD, I. s. der Dummkopf; I. 
adj, dumm. 
DULLER, s, was abftumpft. 
DULLNESS, .s. 1. die Dummbeit, 
Stumpffinnigfeit, Ungelehrigfeit ; 2. 
Sehlifrigkeit, Trägheit, Schwerfäl⸗ 
ligkeit, Langweiligkeit, Langſamkeit; 
3. Sdwiche, Trithe, Mattigkeit; 4. 
Dunkelheit; 5. der Mißmuth; 6. die 
Fh alan 7. Slauheit, Gefehafts- 
ilfe. 


DULY, adv. gehörig, — rich⸗ 
tig, genau, piinftlich, regelmipig, 
ordnungsmäßig. 

DUMB, adj. ſtumm; ſchweigſam; to 
strike —, 3um Schweigen bringen, 
den Mund ftopfer, betinben; — 
bells, Z. die Mtotionsgewichte (zur 
Uebung des Körpers fiir Gichtkrän— 
fe, u. ſ. w.) | — born, ſtumm gebo= 
rett; —show, die mimiſche Vorſtel⸗ 
lung; — spine, etn Manichordium; 
— waiter, der Kammerdiener (Art 
runder [Dreh⸗JTiſch). 
To DUMB, v. a. zum Schweigen brine 
gen; ftumm machen. 

DUMBLY, adv. ftummer Weife, ſtumm. 
DUMBNESS, s. die Stummheit, 
Sprachlofigheit ; Schweigſamkeit. 
To DUMFOUND, v. a. vulg. verwir⸗ 

rent, verbliiffen. 

DUMMY (Dummae), s. det Strohmann 
(im BWhiftfpiel). 

DUMP, s. 1. die Geiftesabwefenheit; 
das Hintrinmen, Hinbriiten ; 2. der 
Rerdrug, Unmuth, Kummer;  dte 
Noth, Unrube, Perlegenheit 3. die 
melancholifde Weife Tonſtuͤck); to 
bein the —s, vor ſich hin ftarren, mez 
— verdrießlich, verlegen 

eyn. 

DUMPISH (adv. —Ix), adj. unmu⸗ 
thig, diifter, verlegen; —ness, s. det 
Lieffinn, Unmuth, die Trauer. 

DUMPLING, s. der Kloß, Mehlkloß. 

DUMPY, adj. vulg. kurz und dick. 

DUN, I. adj. fehwargbraun, dunkel⸗ 
braun, dunkel, diifter; — bird, dag 
Weibchen des Rothhalfes; — dee, 
(— fly), die Bremfe, Wespe; — 
fish, (in Neuengland) der Kabeljau; 
—neck, die Orasmiide; IL s. 4. dev 
(ungeftiime) Mahner; 2 Mahn— 
brief; 3. der Hiigel. 

To DUN ». a. (ungeftiim) mahnen. 

— s. der Duns, Ships, Dumm⸗ 


fopf. 

DUNCERY, s. di¢ Dummheit 

DUNE, s. dev Hiigel. 3 
DUNG, s dev Diinger, Dung, Mift, 
Koth ; — beetle, der Stinffafer ; — 
cart, der Miſtkarren, Miſtwagen; 
—fly, die Miſtfliege; — fork, die 





DUST 


Miftgabel ; — nin, der Miſthaufen 
— hillcock, der Haushahn; — hia 
fowls, das Federvieh; — hill thoughts 

‘gemeine (ntedvige) Gedanken; — 
hole, dte Mtiftqruts ; — worms, die 
Wink Kothfliegen; —yard, dee 

ifthof. 

To DUNG, v. a6 n. diingen,  mifter, 
Roth um fid) fprigen. 

DUNGEON, s. dev Kerfer, das Low, 

To DUNGEON, ». a. einfchließen, eine 
kerkern. A Min, £4 

DUNGY, adj. vo ijt, ſchmutzig; fg 
niedrig, ſchlecht. : 

DUNKIRK, s. sing. (di¢ Stadt) Dün⸗ 
kirchen. 

DUNNAGE, s. M T._—-(and_ stowage), 
die Garnitur und Stauhölzer (Knuͤp⸗ 
pel, Reiſig, Matten, u. f..w.), zum 
Ausgarniren des Raums um die 
Ladung zu ſtützen und dieſelbe gegen 
Feuchtigkeit zu verwahren. 

DUNNER, s. der (grobe) Mahner. 

DUNNISH, adj. bräunlich. 

DUO, s. Mus. T. da8 Duett. 

DUODECIMO, s. das Duvdez=Format, 
die Zwölftelform. " 

—— s. A. T. dev Zwölffinger⸗ 
arm, se 

DUPE, s. dev VBetrogene, Rare, Tropf 
to be a — to one, fich yon einem au⸗ 
fiibren laſſen. 
To DUPE, v. a. 
anfiihren. 

DUPLE, adj. doppelt. ; 

DUPLICATE, I. s. das Duplicat, dte 
Abſchrift, opie; M. adj. T. gedopyelt. 
To DUPLICATE, »v. a. doppeln, . ver 
doppeln ; falten 5 wiederholen. 

DUPLICATION, s. 4. die Verdoppe⸗ 
lungs; 2, das Falter; die Falte. 

— s. das Gedoppelte, dee 
alte. 

DUPLICITY, s. t, das Gedoppelte, Ges 
weite; 2. fig. die Qwetrentighett, 
alſchheit, Achſelträgerei. 

DURABILITY, s.. die Dauerhaftigkeit. 

DURABLE. (adv. —zy), adj. danerhaft, 
dauernd; —ness, s. die Danerhaftige 
frit, Dauner, 

DURANCE, s; 1. der Verhaft, Gewahr⸗ 
fam, das Gefängniß; 2.dte Daucy. 

DURATION, s. die Dauer. 

To DURE, v.n. danern, währen. 

— adj. vergänglich, 
(nm. ü.). 

DURESS, s. 4. die Harte, Strenge; 2. 
L. T. dev Gewahriam, Verhaft. 

DURING, prep. (cigentlich das part. yon 
To Dore), wihrend. 

DURITY, s. die Harte. 

DUSE, s. vid. Dever. , 
USK, Ls. 4. die Dammernng; 2. 


betrügen, tͤuſchen, 


kurz 


D 
die Dunkelheit; 1. adj. 4, dämmerig; 


2. dunkel; ſchwärzlich. 
DUSKINESS, s. di¢ Dunketheit, 
DUSKISH (adv. —1y), aa dunkel 

ſchwärzlich; —ness, s. die kelheit, 

das Schwãtzliche. 
DUSKY (adv. —ty), adj. 4. däͤmmerig; 

2. dunkel, trüb, diifter. 

DUST, s. 4, der Staub; 2. Zuſtand 
der Auflöſung der fterblichen Hille, 

Staub und Afche; to make a —, 

Staub aufregen; to gather —, Staub 

einſammeln, einſchlucken; to lay the 

—, ben Staub dämpfen; to kiek up a 

— vulg, Lärm machen ; — of a house, 

das Kehridt; cloud of —, vie Staub⸗ 

wolfe; + basket, der Kehrichtkorb; 

— box, die Sanrbiichfe, Streubüchſe; 

— man, det Gaffentehrer. 1 
To DUST, v. a. 1. beftiuben, ſtaubig 

inachen; 2. ausftiuben, ausklopfen; 

wiſchen ; to — one’s coat (jacket) well, 

Semand derb auspriigeln, 

DUSTER, s. 4. der Wiſchlappen; Feders 
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hefent, Flederwiſch, Borfiwifdh; 2 7 
das Pulverfieb. — 
DUSTINESS, s. die Staubigfeit. 
DUSTY, adj. ftaubig, voll Staub. 
DUTOH, Ls. 4. pl. the — die Hollän— 
per, das holländiſche Volk; 2. sing. 
pie holländiſche Sprache; IL agj. hol- 
laͤndiſch; — blue, das Lackmus; — 
boxes, lacirte, blecherne Rauchta- 
backsboſen; — clocks, ſchwarzwälder 
Ubreu, u. ſ. w.; — concert, das Con⸗ 
cert, worin Seder ein anderes Lied 
fingt oder fpielt; — gold, das unedhte 
Blattgold; —man, der Hollander ; 
eit hollandifdes Schiff; —man’s 
head, det — Katzenkopf, kleine 
(unde) holländiſche Rafe; — oven, 
det Ofert vor Sinubled ; — pink, das 
Schuͤttgelb; — rushes, ber Schachtel⸗ 

Halim, das Zinnfraut ; — spectacles, 
nürnberger Brillen; — tears, Glas- 
tropfet; — tiles, Sfenta ein; — 
toys, da8 niirnberger Spieljeng ; — 
wax, das (feine) Siegellack; — wo- 
man, die Hollinderinn. 

DUTCHESS, Durcuy, s. vid. Ducusss, 
Ducux. 

DUTEOUS, adj. gehorſam, folgfam. 

DUTIFUL (adv. —tyx), adj. ehorfam, 
folgfant, ebrerbietig, unterthinig ; — 

reed s. dev Gehorfam, die Ehrerbie- 
ung. ‘ 

por, s. 1. die Pflicht, Schuldigfeit ; 
2. Ehrerbietung ; der Gehorfant; 3. 
bie Wuflage, Nbgabe, (Waaren=) 
Steuer, Tare, der Soll; 4. das 
Shildwachitehen, die Wade, der 
Rriegsdienft; to be on (upon) —, 
Schildwache auf dem Poften) fteher, 
auf dev Wache feyn; hard —, der 
ſchwere Dienſt; to pay one’s — feine 
Achtung e 3 present my — to 

s empfeblen Sie mid) ...3 my — 
to you, auf Shr Wobhlfeyn; in — 
bound, von Rechts wegen; inward — 

(duties of entry), der Eingangszoil ; 
— free, zollfrei; — off, unverzollt. 

DUUMVIR, s. der Duumvir. , 

DUUMVIRATE, s. das Duumvyirat, 
Sweiherrenamt. 

DWALE, s. 4. der Nachtſchatten atropa 
— LL); 2 H. T. die dunkle oder 
ſchwarze Farbe. 

DWARF, s, der Zwerg; —elder, der 
Riederhollunder, Attich; — sun-flow- 
er, Heiden⸗ oder Kirſch-Pop; —tree, 
dev Zwergbaum. : 

To DWARF, „. a. im Wadhsthume hin⸗ 
dern, verbutten laſſen; Dwarfed, ver- 
zwergt. 

DWARFISH, adj. zwergig, klein, win⸗ 
zig; —ly, adv. wre ein Zwerg; —ness, 
s. die Zwergartigkeit, Kleinheit. 

To DWELL, v. n. wohnen; bleiben, ver= 
weilen, ſich verweilen, fich aufhalten ; 
to — upon a subject, bet einent Ge- 

enftande verweilert, davon Tange 
prechen ; darauf befteher. 

DWELLER, s. der Einwohner. 

DWELLING, s. das Wohnen, dev Au— 
fenthalt; — house, das Wohnhaus ; 
— or — place, der Wohnort. 


_ To DWINDLE, v. 1. n. 1. ſchwinden; 


2, entarten ; to — away, dahinſchwin⸗ 
den, ecinfehwinden, abnehmen, ver— 
gehen to — into (to) ..., augsarten, 
verſchwinden it ...; I. a. vervingern. 
— adj. verſchwinden, ver⸗ 
zehrt. 

To DYE, va. färben. 

DYE, s. die Farbe. 

DYER, s. dev Färber. 

DYING, I, s. das Färben; art of — die 
Färbekunſt; — drugs, die Farbewaa— 

xen; —vat, die Färbekufe; I. adj. 1. 
färbend; 2, fterbend, verglimmend, 
vid. To Diz; to be in a — condition, 


EAR 


fterbensfranE feyt; — bed, das 
Sterbebett; — day, der Sterbetag; 
— eyes, ſchmachkende Augen; — 
number, ſchmelzende Harmonien; — 
words, die letzten Worte eines Ster= 
benden. 

DYKE, s. vid. Dixe. 

DYNAMICS, s. die Dynamif (Lehre 
von den mechanifchen Mraften). 
DYNAST, s. der Dynaſt, Herrſcher. 
DYNASTY, s. die Dynaftie, Herr— 
ſchaft, Herrſcherreihe, Herrfcherfolge, 
das Herrſchgeſchlecht. 
——— gs. die Verdorbenheit der 
Säfte. 
DYSENTERY, s. die rothe Ruhr. 
DYSPEPSY, s.. die Mißdauung. Ma— 
genſchwäche. 
DYSPEPTIO, adj. magenſchwach; — 
complaint, die Magentehwache. 
DYSPHONY, s. die fchwere Sprache 
(als Fehler der Bunge). 
DYSPONEA, s. die Engbrüſtigkeit. 
DYSURY, s. die Harnftrenge, der 
Harnzwang. 


E. 


BE, s. das (der Vokal) E, e, der finfte 
Buchftabe des Wlphabets. { 

EACH, pron. adj. einer von Beiden, 
Seder, Sede, Sedes, eit Seder; — 
one, Seder; — other, einander, (ſich) 
gegenfeitiq. 

EAGER (adv.—.x), adj. heftig unge- 
ſtüm; begierig ; priinitig ; friſch, leb⸗ 
haft; —ness, s. die Heftigkeit; Be— 
gierde, das brünſtige Verlangen. 

EAGLE, s. 1. der Adler; 2, ene Gold⸗ 
münze der Vereinigten Staaten yon 
Nordamerifa yor zehn Dollars; — 
eyed — Adleraugen habend, 

ſcharf ichtig ; — owl, der Ubu; — 
speed, det Adlerflug; — stone, ber 
Adlerſtein; — winged, * mit Adler— 
Bergen — wood, das Adlerholz aus 

ten. 

EAGLESS, s. dev weibliche Adler. 

EAGLET, s. der junge Adler. 

EAGRE, s. die Ppringtinth, Sturm⸗ 
fluth, pliglich hervorbrechende Fluth 
in großen Flüſſen, das Schwellen. 

EALDERMAN, vid. ALDHRMAN. 

To EAN, v. vid. To Yan. 

EAR, s. 1, das Obr; 2. Gehör; 3. 
Debhr, dev Henkel; 4, die Aehre; 5. 
der Geſchmack; a box on the —, eine 
Ohrfeige; to meet the — zu Obren 
kommen; to split the —, das Obr 
beleidigen (durd) widrige [grafic] 
Tine) ; to give --, Gehir geben; to 
lend an —, zuhören ; to lend a deaf — 
to ..., tanh, unempfindlid) feyn gegen 
.«.3, to have the prince’s —, bet dem 

ürſten in Gunft ſtehen; to (be) fall 
or go together by the ears, ſich beim 
Kopfe (haben) Eriegen, handgemein 
werbdelt 5 to set together by the ears, 
zuſammenhetzen; up to the ears, bis 
ant (über) die Ohren, bis an den Hals ; 
to be up to the ears in Jove, im höch⸗ 
ften Grade (bis über die Ofren) ver— 
liebt feyn; over head and ears, ither 
Hals und Kopf; ganz und gar, tie; 
to venture one’s ears, feinen Ropf waz 
gen; to have about one’s ears, vule. 
auf dent pate haben; — of corn, 
die Aehre, Granne; Kolbe des Mais 
oder türkiſchen Waizens; — bosses, 
Ohrbuckeln; — bows, die Schrotrie⸗ 
met; — deafening, (ohr=) betiubend; 
—land, a8 Artland, urbare Land, 


der Acker; — lap (tip of the —, das 





Obrlippehen ; —tess, tanh, betiubt ; 


EART | 


ährenlos; tock, die Schmachtlocke; 

‘—mark, da8 Merkzeichen am Ohre ; 
to —mark, » a das Bieh an den 
Ohren zeichnen ; —piercing, betiu- 
bend; durchdvingend; — pick (— 
picker), der Obrliffel; —ring, der 
Obrring, das Obrengehenf; —shot, 
die Schallferne; to stand out of — 
shot, aufer tent Bereich des Gehöres 
fey; keep out of —shot, fort, du 
follft nicht zuhiren; —swivels, dte 
Obrbiigel; —syringe, die Ohrſpritze; 
-—trumpet, das Hörrohr; —wax, das 
Ohrenſchmalz; —wig, der Ohrwurm; 
fig. Obrenblafer; —wires, gemeine 
Drahtohrringe ;—witness, dev Ohrenz 
zeuge. 
To EAR, v. n. Aehren bekommen, in 
Aehren ſchießen. 

EARED, adj. mit Oren ; mit Aehren. 

BARING, s. 1. das Pfliigen, u. ſ. w., 
2. —s, pl. MT. die inge oder 
Schlingen am Tauweré. 

EARL, s. (dev englifde) Graf; — mar- 
shall, der Aufſeher über friegerifche 
Seierlichfeiten; Lordmarſchall von 
England; —s lady, die cenglifce) 
Graͤfinn. 

EARLDOM, s. bie Grafſchaft; Grafen⸗ 
würde. 
— s. die Frühe, Frühzeitig— 

eit. 

EARLY, adj. & adv. frühe, frithgeitig, 
zeitig; bald; ungefiumt; so — as, 
fchon; in — life, in friiher Sugend; 
— return, ME. der fehnelle Umſatz; 
-—- to bed and — to rise, makes the 
man healthy, wealthy, and wise, prov. 
zeitig zu Bett umd zeitig heraus, bringt 
Rratte dent Leibe und Segen ins, 

Haus, oder, Morgenftunde hat Gols 
im Munde. 

To EARN, ». a. 1. erwerben ;-ernten; 
bekommen; 2. yerdienen, 

RNEST (adv. —1yx), I. adj. 1. ernſt⸗ 
lich, ernſthaft; 2. begterig, eifrig; he 
‘was’ very — with me, ev lag mir be= 
ftindig au; she is — to know, ffe 

möchte germ wiſſen; M1. s. der Ernſt; 
—, (— money) das Angeld, Handgeld, 
Miethgeld, der Miethpfennig; - in 
good —, in völligem Ernfte, ohne 
Spaß;: to give —, auf die Hand ge- 
ben; —ness, s. die Ernſtlichkeit, Feier⸗ 
lichfeit, der Gifer; die Gorgfalt; 
Heftigkeit, Emſigkeit. 

EARNING, s. das Gewinnen, Ver— 
dienen. 

EARTH, s. 1. die Erde; 2. das. Land; 
3. Sh. E, dev Dachsbau, Fuchsbau; 
A, fg. vie Erdbewohner; earths, p/. 
die Srdarten ; potter’s — der Tbpfer= 
thon; — apple. der Alraun; — bags, 
Mil. T. die Schanzſäcke (gegen bas 
feindliche Wefchiis) ; —bank, die Erd= 
oder Lehmwand; —board, das Streich⸗ 
brett am Pfluge; —bob, der Piraß, 
Regenwurnr (gum Angeln); —born 
(—bred), inbifeh unadelig ; —bound 
am Stabe Elebend; —flax, das Fez 
derweiß, der Stein=, Berge oder Erd= 
flachs, Asbeſt; —nut, die Cronus; 
—pea, die Blatterbfe, Wirke ; —quake, 
das Erobeben; —shaking, erderſchüt⸗ 
ternd; —worm. det Regenwurm; 
cont. (von Menfehen) der Wurm. 

To BARTH, v. 1. a. vergraben, it dte 
Erde fcharren oder verbergen; I. nm. 
in die Erde kriechen, fich cinfcharren, 
vergraben, , 

BARTHEN, adj, irden; — wall, die Erd⸗ 
wand; — ware, Töpferwagre. 

EARTHINESS, s. 1. das Grdige, dte er⸗ 
dige Beſchaffenheit, das Groene, Ir— 
diſche; 2. die geiſtige Rohheit 

EARTHLINESS, s. die Weltlichkeit ver 





Meltiinn, 


. 
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EARTHLING, s. dev Erdbürger, Erdenz 
ſohn, Sterblihe, Stäubling. 
BARTHY, adj. 4. irdiſch; 2. finnlich, 
leiblich, Firperlich ; 3. ſchlecht, ge- 
ring; —minded, irdiſch gefinnt; — 
mindedness, der Weltfinn; die Gee 
meinheit; to smell — nad) Erde rie⸗ 
cheh, wie ein Sterbender, 

EARTHY, adj. 4. erdig. erdhaft; erd⸗ 
Farben ; 2. trdifch, ſinulich, körperlich; 
3. grob, toh, 

EASE, s. 1. die Rube, Stille; Gemäch— 

lichfett, Bequemlichfeit, nas Bebhaz 
gen, Mohlyeyu ; 2. die Erleichte— 

rung, Linderung ; 3. Leichtigfeit; 4. 

Srethett; to live at —, gemächlich 

leben, in quten Umftinden ſeyn; to 

be ill at —, unzufrieden, unriubig 
fey; at heart's — nach Wunſch; 
little —, dag enge Gefängüuiß; chapel 
of —, das Filial, die Filialkirche. 

To BASE, v. a. 1. berubigen, ftillen ; 

2. erletchtern, findern, laben, bez 

freien ; NW. T-s. to — way (off), lang⸗ 

fam vieren; — the ship! das Ruder 

im Lee! — the helm: fall ab! 

EASEFUL (adv. —ty), adj-rubig, fried= 


ich. 
EASEL, s. die Staffelet (eines Ma— 
ters); —piece, das Staffeleigemälde. 
EASELESS, adj. untubig, rubelos, raft= 
los, forgenvoll. Rain, 
EASEMENT,. s. die Erleichterung, 
pilte, Linderung, Bequemlichfeit, 
Befretung; L. 7. da8 Recht über ei— 
nen Weg auf des Machbars Grund 
und — bigs 2 Tete 
EASILY, adj. 1. gleich, rubig; 2. leicht, 
ſchmerzlos; a Seite — 

EASINESS, s. 1. die Gemaͤchlichkeit, Be— 
quenilichEeit, Leichtigkeit; 2. Bereit⸗ 
willigfett; Nachgiebigkeit; Gefal- 
ligfett; eutfeligteit; 3. Fretheit, 
Ungegswungenheit; 4. Rube, Stille; 
—of belief, die Leichtgläubigkeit ; — 
of mind, bie Gemüthsruhe, der leichte 
Sinn; —of style, der ungeswungene, 
natürliche, flieBende Styl. 

EAST, I. s. der Often, Dit, Morgen; 
2. das Morgenland; I adj. dftlich; 
— by North, M. 7. Oft gum Norz= 
den; — India, the — Indies, Oft- 
indien; —india-man, der Oftindten- 
fahrer; WV. 7-s.—sun, die Oſter⸗Son⸗ 
te; —variation, der Nordoſtring; — 
wind, der Oftwind. 

EASTER, s. Oſtern, das Ofterfeft; — 
day, dev Oftertag; —eve, der Oſter— 
abend, heilige Abend vor Ojtern; — 
fair, die Ojtermeffe ; —holydays, dte 
Ojterfeiertage oder Ferien; —week, 
die Oſterwoche. 

EASTERLING, s. 4. der Oftlinder; 
2. eine Art Wajfervogel. 

BASTERLY, adv. & adv. öſtlich, öſt- 
wärts. 

EASTERN, adj. dftlich, morgenländiſch. 

EASTWARD, adv. oſtwärts. 

BASY, adj. & adv. 1, leicht; 2. bequem, 
Gemichlich ; 3. zufrieden; 4. fchmer;- 
108; 5. faufts 6. ruhig; 7. gefallig, 
willtg, leutjelig ; - 8: ungeswungen, 
fliefiend, gewandt; —of belief, leicht⸗ 
planbig a lady of — virtue, ein 
eichtſinniges, gefilliges Weib; — 
to he born, ertraglich, leidlich; — to 
be spoken to, lentfeliq ; freundlich ; to 
make —, berihigen; verforgen, be- 
quent machen ; richtig machen, beife- 
gen; —chair, der Sorgenftubl, Lehn⸗ 
ſtuhl, Grofvaterftuhl ; —tabour, dic 
letchte 
Styl. 
YT) EAT, v. ir a. & n. 1. eſſen; fich eſ⸗ 
jet Laffer; freſſen; 2... verzebren, 

ett; to — well, gut Teben; gut 
ſchmecken; tc ~- one’s words, wider⸗ 
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tufen; to — in ‘or intg, einfreſſen, zer⸗ 
freſſen; to — up, auffreffen, vetzeh⸗ 
ren; abzehren; to — up a country, 
eit Land ausfaugen; —bee (bee- 
cater), der Bienenfraß, Btenenwolf. 

EATABLE, I. adj. ephar; II. eatables, 
s. pl. eßbare Dinge, Eßwaaren, Lez 
bensmittel, Confumptibilien. 

EATER, s. 1. der Gffer; 2. ch. 7. das 
Aetzmittel; he isa little — er tht wenig. 

EATING, s. da8 Eſſen; —house, dite 
Garkiiche, das Speiſehaus; —room, 
bas Speiſezimmer. 

EAVES, s. pl. tte Dachrinne, Traufe; 
the — drop, es trieft vom Darhe; to 
— drop, vm. an der Thüre, u. ſ. w. 
horchen, lauſchen; —dropper, der 
Horcher, Lauſcher. 

EBB,'s. 1. die Ebbe; 2. fig. Abnahme, 
net Verfall; the first of the —, die 
Vorebbe ; the lowest of — die Hine 
terebbe; —and tide, Ebbe und Fluth ; 
prices are at alow —, M. E. die Preife 
ſtehen niedrig; to be at (in) a low —, 
febr beruntergefommen feyn. 

To EBB, v. n. 1. ebben, wieder ablau— 
fet; 2. fig. ‘abuehmen, in Berfall 
kommen. 

EBON, it s.da8 Ebenholz; I adj. 

EBONY, I. von Ebenholz; 2. dun- 
Fel, ſchwarz; ebony-tree, der Eben— 
baum. 

EBRIETY, i s. die Trunkenheit, Bit 

EBRIOSITY, § [etei. 

EBRILLADE, s. Sp. E. dev Zug oder 
Schlag mit dem Zügel. ‘ 

EBULLIENCY, bs das Sieden, die 

EBULLITION, § Mufwallung. 

EBULLIENT, adj. anfwallend. 

ECCENTRICAL (Eccentric), 4. adj. G. 
T. excentrifc); 2. fig. abweichend, 
ausfhweifend, iiberfpannt ;  unge- 
wöhnlich. 

ECCENTRICITY, s 1. G. T. die Excen⸗ 
tricttit ; 2. ast. 7. vote Cutfernung 
swifchen Brennpunft und Centrum 
der Erdellipſe; Abweichung, Abſchwei— 
fung; 3. fig. Ueberſpanntheit, Son— 
derbarkeit. 

ECCHYMOSIS, s. Med. N dev mit Blut 
unterlaufene Flecken, das Mal auf 
der Haut. 

ECCLESIASTES, s. dev Brediger Salo⸗ 
mo, 

ECCLESIASTICAL (—1c), adj. lixch- 
lich, getjtlich ; —counsellor, der Kir⸗ 

enrath; —courts, geiftltche Ge— 
richtshife; —history, die Rirchenge- 
fchichte; —state, der Kirchenſtaat. 

ECCLESIASTIC, s. dev Geiftliche. 
wa s. da8 Buch Sefus 

irach. 

ECCOPROTICS, s. pl. Med. 7. Abfüh— 
rungsmittel. 
ECHINATE, Ecutvaten, adj. igelartig, 

ftachlig. ; 

ECHINUS, s. 1. der Sgel ; Seeigel; 2. 
die ſtachlige Shale, der ftachlige 
Kopf (an — 3. Arch. T. eine 
eirunde Verzierung der joniſchen Ord⸗ 
nung, das Gi. ‘ 

ECHO, s: das Echo, der Wederhall. 
To ECHO, v. T. n.Awiederhallen; I. a. 

urückwerfen, wiederholen, nachrus 
hg nachfpreden, nachbeten. 

ECHOMETER, Mus. T. dev Schallmef- 
fer, das Schallmaß. 

ECHOMETRY, s. 1. die Kunſt die Dau⸗ 
er ber Schalle gu meffen; 2. die Kuuſt 
cin Echo in Hallen, u. ſ. w. anzu—⸗ 
bringen. 3 

ECLAIRCISSEMENT, s. die Aufklärung, 
dev Aufſchluß; dte ———— 
ECLAT, s, franzöſiſch) bev Glanz, das 
Aufſehen; an action of — eine glän⸗ 

ende Handling ; a man of —, ein 
Mann der Aufſehen ervegt. 
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ECLECTIC, adv. Ph, T. eklektiſch, aus⸗ 
wihlend (aus der PBhilofophte vers 
fchiedener Sekten); Is. der Eklektiker 
ECLEGM, s. Med. H dev dite Brujt- 
faft, die Bruftlatwerge, Regliſe. 
ECLIPSE, s. 1. 4st.7. die Verfinſterung 
Sinfternip (der Sonne, des Mondes 
u. f. w.) 5 2. fig. Verduntelung. 

To ECLIPSE, v.L a. 1. verfinjtern, vers 
dunfeln; 2. fig. auslöſchen, vernich⸗ 
ten; verdunkeln, übertreffen; U. 2. 
ſich verfinſtern. 
ECLIPTIC, [. s. Ast: M dte Ekliptik, 


Sonnenbahn; IL adj. 1. ekliptiſch; 


2. verfinftert, verdunkelt. 
ECLOGUE, s. die Ekloge, Soylle, das 
Lindliche Gedicht, Hirtengedicht. 
ECONOMIC, (—cat), adj. 1. Sfonomifch ; 
2. häuslich, haushaltig, ſparſam. 
ECONOMIST, s. det Defouom, Haus⸗ 
halter, Landwirth. ; 
To ECONOMIZE, v. a. haushãlteriſch 
gebrauchen, ” 
ECONOMY, s. 4, die Dekonomie, Haus 
haltung, Wirthſchaft; Landwitth= 
ſchaft; 2. Haushaltigéett, Sparfant- 
Feit ; 3. Einrichtung, Anorduung. 


ECPHRACTICS, s. pl. Med. T. die Bers 


dünnungsmittel. 
ECSTASIED, adj. eutzückt, üherſelig, 
begeiſtert, (yor Entzücken) außer ſich. 
ECSTASY, s. die Ekſtaſe, Entzückung; 
Begeifterung, Wonne; der Cuthuz 
fiasmus. ' 
To ECSTASY, v. a. entzücken, ſehr ers 
freuen. b 
ECSTATICAL (—10¢), adj: efftatifeh, ent⸗ 
zückend, entzückt, hingeriſſen. 
ECTYPAL, adj. nachgebildet. 
ECTYPE, s. dev Abdruck, die Copie, 
das Abbild. 
ECUMENICAL, Ecumente,. adj. fumes 
nifch, allgemein. 
ECURIE, s.. der Marftall, Pferdeftall, 
EDACIOUS, adj. gefräßig, gierig. 
EDACITY, s. dic Gefrapigteit, det 
Heifhunger, 
To EDDER, v. a. cinen Zaun binden, 
befeſtigen und verflechten. 
EDDER, s. das Flechtholz. 
EDDISH, s. das Spätheu, Grummet. 
EDDOES, s. die eßbare (junge) Wur⸗ 
EDDERS, § gel des oſtindiſchen Arums 
EDDY, Ls. dte Gegenſtrömung, das 
eat der Wellen, die 
pringfluth, der Waſſerwirbel; II. 
adj. wirbelnd, kreiſend; —water, det 
Strich, sie Spur eines fahrenden 
iffes; —wind, der Wirbelwind, 
Sallwind, Rückwind. 
To EDDY, v.n. wirbeln, kreiſen. 
EDEMATOUS, adj. zu einem Wafferges 
ſchwür gehirig, voll Wafferge= 
ſchwulſt 


EDEN, s. das Eden, Luſt- oder Wonne— 
gefilde, Paradies. 
EDENIZED, adj. in das Paradies auf= 
genommen. 
EDENTATED, adj. zahnlos. 
EDENTATION, s.da8 Zahnausnehmen. 
EDGAR, s. Sdgar (Mannsname). 
EDGE, s. 1. di¢ Schirfe, Schneide; 2. 
* ao Saum ; Site —* 
uches); 3. fig. die Schärfe; Geftig- 
feit, harkee 4, Bitterkeit, wee 
‘Ortinm ; to set an — ſcharf madden, 
ſchleifen; to set on—, ftumpf maz 
chen (the teeth, die Zähne); to putto 
(the — of) the sword, iber die Klinge 
fpringen laſſen; — of the cold, die 
fcharfe Kälte; —of the stomach, der 
heftige Hunger; —wise, mit dex 
Schneide (Scharfe) wohin gerichtet 
—rails, T, erhabene Schienen ; —rail- 
way, die Sifenbahn mit Kauten⸗Schie⸗ 
nent ober maſſiven Schienen ; —tom 
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das ſchneidende Werkseug ; — ways, 
von der Seite. 
TEDGB, v. a. 4. ſchärfen, ſchleifen; 
2. fiumen, verbrämen, borden, ver— 
borden, bordiren, einfaffen, beſetzen; 
8. fig, reizen, erbittern, aufhegen ; IL 
n. fich (hin und her) bewegen und da- 
het vorwärtsrücken, vordringen; fic 
durchdrängen; to — in, eindringen tn 
hineindringen oder dringen, hin- 
einfchieben ; einfaffen ; to — in with 
aship, M: 7. langſam auf die Riifte 
fetes irgend einen andern Gegen— 
and) zuſegeln; to — off, (to — away), 
wegriicen, wegrutfehen; mr. fish 
pon der Mitfte (dent friihern Cours, 
u. f. ty.) eutfernen. eee 
EDGED, part. adj. 1. mit einer Schnei⸗ 
de, feharf, ſpitzig, geſchliffen; 2. etm= 
gefaßt, umgeben; —with embroidery, 
mit Stickwerk eingefagt; two —, 


zweiſchneidig; round — gerindert ; 


round — ducats, Randducaten. 
EDGELESS, adj. ohne Schneide, ftumpf. 
EDIBLE, adj. eßbar, gut zu eſſen. 
EDICT, s. da$ Ediet, die Verorduung, 
der öffentliche Befehl. 


EDIFICATION, s. die Erbauung, Be— 


lehrung. 
EDIFICATORY, adj. erbaulich, beleh⸗ 
rend, lehrreich. ⸗ 
EDIFICE, s. das Gebaude, der Bau. 
EDIFICIAL, adj. die Geftalt, das Aeuſ⸗ 
fere eines Gebäudes hetreffend. 
EDIFIER, s. der Erbanende, Belehrer. 
To EDIFY, v. a.erbauen, belehren. 
EDILE, s. dev Aedilis, Bauherr. 
To EDIT, va. herausgeben, ediren, pub⸗ 
liciven, dritcfen laſſen (ei Buch). 
EDITH, s. Goitha (Frauenname). 
EDITION, s. die Ausgabe, Wuflage (ei⸗— 
nes Buches). 


frifte 

EDITORIAL, adj. die Herausgabe be— 
treffend. 

EDITORSHIP, s. das Amt, der Rang, 
Aga die Pflicht eines Herausge- 
ers. 


EDMUND, s. Edmund (Mannsname). 
To EDUCATE, v. a, erztehen. 
EDUCATION, s, die Erziehung ; der 
Unterricht; die Bildung; board of 
—, das Erziehungseollegium. 
EDUCATIONAL, adj. das Exziehungs— 
oder Unterrichtsfach betreffend. 
EDUCATOR, s. dev. Grgieher (der Suz 
gend), Sugendlesrer. 
To EDUCE, v.a. hervorziehen, darſtellen. 


‘EDUCT, s. das Hervorgezogene, Dar— 


geſtellte. 

EDUCTION, s. dic Hervorziehung; 
Darftellung. { 

EDUIGA, Epwica, s. Hedwig (Frauen⸗ 
name). : 


To EDULCORATE, v. a. Ch. T. abfirper, 
verſüßen. 
EDULCORATION, s. Ch. T. die Abſü⸗ 

fing, Verſüßung. ; 
EDULCORATIVE, adj. Ch. T. abfiifend, 
verſüßend. 
EDWARD, s. Eduard Mannsname). 
EDWIN, s. Ghwin (Mannsname). 
To ERK, vid. To Exe, 
EEL, s.. dev Wal; —backed, mit einem 
Aalitreife (auf dem Rücken); —fares 
(—vares), ein Gebrüt Wale; —pie, 
die Malpaftete; —pout, dte Aalraupe, 
Quappe; —spear, die Aalgabel, der 
Aalſtecher; —trunk, (—pond), der 
Aalhalter, Walteich ; —wear (—dam), 
die Mallege, das by 
ie das Wallager; Eeling, dev Male 
fang. 
WEN, abbr. für Even, qd. vid. ' 
EFF, s vid. Err. ; 


alwehr; bed of]. 
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To EFFACE, v. a. auslifehen, auswi— 
ſchen, auskratzen; verwiſchen; aus— 
thun, ausſtreichen; vertilgen. 

EFFECT, s. 1. die Wirkung, der Er— 
folg; 2. Nugen ; 3. die Vollbringung; 
4, Wirklichkeit, Wahrheit; 5. 
Ubficht, der Zweck; in — wirklich, 
in der That; of no —, vergeblich ; *tis 
tono —, ¢8 ijt umfonft; to (in) that 
—, in- der Abſicht; to the same —, 
deffelben Inhalts; to take —, dte ere 
wuͤnſchte Wirfung haben, gelingen, 
anſchlagen; effects, pl. die Effecten, 
bewegliche Giiter, Cachet, Habe, 


Waarent; elects of the hand, Sp. E.: 


die Handhewegqung sur Lenfung des 
Pferdes. . 

To EFFECT, v. a. bewirken; bewerk⸗ 
ſtelligenz vollführen, vollziehen zu 
Stande bringen, abſchließen; beſor— 
gen; the insurance is effected on..., 
M. E, die Aſſecuranz validirt auf... 
EFFECTIBLE, adj. thuntich, ausführbar. 
EFFECTIVE (adv. —ny), adj. wirkend; 
wirkſam, kräftig; braudbar; to be 
—, hervorbringen. 


EFFECTLESS, adj ohne Wirfung, un- 


wirkſam, vergeblic), unniig, 
EFFECTOR (Errecrer), s. det Urbe- 
ber, Schipfer, Bewerkftelliger. 
——— (adv—ty), adj. wirkſam, 
raftig. 
To TPE RCIUATE, v. a. bewerkftelligen, 
ausrichten, erfüllen. } 
EFFEMINACY, s. 1. dic Weichlichfeit, 
bas weibiſche Wefen, die Verweichli— 
Suing Unmännlichkeit; 2. Ueppige 
ett. 


— it — —ty), * ae 

biſch, weichlich; üppig, wollüſtig; 

—ness, s. das weibiſche Weſen, bie 
Unminnlichfeit, Weichlichkeit, das 
Verweichlichtſeyn. 

To EFFEMINATE, v. I. a. weibiſch maz 
chen, vermeichlichen; I x. weibiſch 
oder weichlich werden. 

To EFFERVESCE, v. n. anfbraufen, 
aufwallen. 

EFFERVESCEYCE, s. das Aufbrauſen, 
Aufwallen. 

EFFERVESCENT, 

aufwallend. 

EFFETE, adj. 1, unfruchtbar, zeugungs⸗ 
unfihiq; 2. ausgemergelt; abge= 
nugt ; aiterstehtoad). ‘ 

EFFICACIOUS (adv. —x), adj. wirk- 
fam; —ness, s. die Wirtfamfeit, 
Kraft. 

EFFICACY, s. die Wirkſamkeit, Kraft. 

EFFICIENCE (Erriciency), s. die Wirk⸗ 
famfeit, Kraft, 

EPPICIENT, I. s. die wirfende Urfaz 
ches der Urheber; I. adj. (adv.—ly), 


wirkſam, wirtend, tüchtig, Eraftig. 
EFFIGY, : eat 
EFFIGIES, ; s. das Bil, Bildniß. 
EFFLORESCENCE, s. 4. das Uufbfit- 
hen, Blühen; 2. med. 7. die Blumen, 
Blithe, der Auswuchs, Ausſchlag. 
EfFLORESCENT, adj. aufblühend. 


adj. aufbrauſend, 


EFFLUANCE, ) s. 1. dte Ausfließung, 
EFFLUENCY, das Ausſtrömen; 
EFFLUVIUM, 2, der ausfliefende 
EFFLUX, Stoff, dev Ausfluß. 


EFFLUVIA, pi. die Ausfiuſſſe. 

EFFLUXION, «. vid. EFFLUENCE. . 
To EFFORCE, v. a. zwingen; Sewalt 
anthun, nothzüchtigen, verlegen, tauz 
bent (w. ü.). 

To EFFORM, vid. To Form. 

EFFORMATION, vid. formation, 

EFFORT, s. die Unftrengung, 
Hung, Mühe, das Streber. 

EFFOSSION, s. die Ausgrabung. ; 

EFFRONTERY, «. die Unverſchämtheit, 
Srechheit. 

To EFFULGE ». n. ftrablen (w. ii). 


emü⸗ 
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EFFULGENCE, s, das Strahlen, ter 
Slang, Shimmer. ‘ 

EFFULGENT, adj. ſtrahlend, glingend, 

EFFUMABILITY, s. das BVerraucher, 
die Verflüchtigungsfähigkeit (n. it. 

To EFFUSE, v. a. ausgießen, vergteper, 
verſchütten. 

EFFUSION, s. 4. die Ausgießung, Ver⸗ 
gießung, Verſchüttung; A das Ver= 

oſſene. 

EFFUSIVE, adj. ausgießend, vergießend 
verſchüttend. 

EFT, s. die fleine Eidechſe. 

E. G. (Exemrit Gratia), 3. B. (zum 
Beiſpiel). 

EGAD, adv. vulg. ja wohl! freilich! ale 
lerdings, wabrhaftig. 

EGBERT, s. Egbert (Mannsname). 

EGER, s. dte Bluth, u. ſ. w., vid 
FEacgre. 

To EGEST, v. a. fich ausleeren (durch 
det Stublgang). 

EGESTION, s, die Wusleerung (durch 
det Stuh{gang). 

EGG, s. das Gt; a philosophical —, eins 
Art chemifcher Molben ; — cup, der 
Gierbecher ; — fish, die Seceichel (ein 
Schalthter) ; — plant, die Eierpflanze; 
—sauce, die Eierbrühe; — shell, dte 
Gierfchale ; —slice, die Cterfelle. 

To EGG, v. a. (—on) anreizen, hetzen, 
treiben. 

EGGERON, s. der Auhetzer. 

EGILOPICAL, adj. cin Gerſtenkorn ain 
Auge habend. 

EGILOPS, s. das Gerſtenkorn. 

EGLANTINE, s, der Hagebuttenftrauch, 
die wilde Rofe. 

EGOTISM, s. dev Egoismus, die Selbſt⸗ 
fucht; zu häufige Wiederholung des 
Wortes Sch. 

EGOTIST, s. der Egoiſt, Selbftling ; zu 
häufige Wiederholer es Wortes Sch ; 
der immer von fich ſelbſt Redende. 


| EGOTISTICAL, adj. ſelbſtſüchtig. 


To EGOTIZE, v.n. egoiſtiſch oder felbft= 

fitehtig fey, immer yor fich felbit 
reben. 

EGRA, s. Eger (Stadt in Böhmen). 

EGREGIOUS (adv. —ty),. adj. 1. yore 
trefflich, ungemein; 2. außerordent⸗ 
lich, ausgezeichnet, erftauntich ; 3. äu— 
ferft ſchlecht, höchſt lafterhaft; — 
ness, s. die Ungemeinheit, das Auüßer— 
ordentliche. 

EGRESS, ey der Ausgang; dag 

EGRESSION, Wegkommen egress 
and regress, det Aus⸗ und Eingang. 

EGRET, s. dev weife Reiher Cardec 
Gazzetta — 1). f 

55 s. die ſaure Kirſche, Weichſel⸗ 
irſche. 

EGYPT, s. Egypten. 

EGYPTIAN, L. adj. egyptiſch; U1. s. der 
Egypter; Bigeuner ; — brown, dag 
aus Mumien bereitete Braun; — 
pebble, dev egyptiſche Achat. 

EIDER. (— Duck), s. die Sidergans, der 
Eidervogel; —down, die Ciderdunen. 

EIGH, int. ey! ah! 

FIGHT, adj. acht; piece of —, das acht 
Realenſtück, der fpanifdye Dollar ;— 
fold, achtfach, achtfilttg ; — score, 
achtmal zwanzig; — times, achtmal. 

EIGHTEEN, adj. achtzehn. 

EIGHTEENTH, adj, det, die, das Acht⸗ 
zehnte. 

EIGHTH. adj. der, die, das Achte 

RIGHTHLY, adv. achtens, zum achten. 

EIGHTIETH, adj. det, dte, das Acht⸗ 
stgfte, 

EIGHTY, adj. achtyig. . 

EITHER, 1. pron. Einer, Seder (son 
Zweien oder Mehreren) 5 Beide; 2 
am not, so strong as. — of you, ich bin 
nicht fo ſtark als Einer von Euch (ale 
ein Seder von end) Beiden); in — 
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ease, tt beiden Fallen ; on — side auf 
deiden Seiten; (wenn eine Negation 
vorangebt, heipt e6 keiner, Eetne, kei— 
ues); Idid not speak to — since I saw 
you last, icy ſprach mit keinem, feit ich 
Sie zum letzten Male fah; I. conj. 
weder, entweder; —... or, entwe= 
der... oder. ; 

Yo EJACULATE, v. x. hinauswerfen, 
ausſtoßen, ausſcht eien. 

EJACULATION, s. 1. das Auswerfen, 
Ausſtoßen (w. ü.); 2. Heulen, Weh⸗ 
—— ; 3. dev Stoßſeufzer, das Stop- 

ebet. 

EJ ACULATORY, adj. 1. pliglich aus⸗ 
ftofend, auffchretend; 2. fig. pliglidy; 
— prayer, das Stofgebet. 

To EJECT, v. a. 1. auswerfen, ausſto⸗ 
ens 2. hinauswerfen; aus dem Bez 
ise treiben; 3. verwerfen; 4. abſetzen. 

EJECTION, s. 1; die Ausſtoßung ; Aus⸗ 
febung; 2. Med. T. UnSleerung, der 
Auswurf. Pie 

EJECTMENY, s. L. T. die gevichtliche 
Ausſetzung. 

EJECTOR, s. dev (gerichtlich) ausſetzt. 
EJULATION, s. das Heulen, Geheul, 
Wehflagen. . 

To BKE, v. a, vermehren; vergrifern, 
ergingen; verlingern; hinausſpin— 

+ wen; to — out, anftiden; tn die 
Lange zicher. 

EKE, conj. auch, noch, fogar, felbft. 
EKING, s. das Vermehren, u. ſ. w.; — 
oe —— Verlängerungsſtück, der 
MAILTO B. 

7 BLABORATE, v. a. herausarbeiten ; 
forgfam ausarbeiten. 

ELABORATE, adj. ausgearbeitet ; ge= 
Eiinftelt ; —y, ade. mühſam, amit vie— 
Tem Fleiß; —ness, s. die forgfame 
Musarbettung. J 

ELABORATION, s. die forgfame Aus⸗ 
avheitung; Berfeinerung, BVervoll- 
kommnung. 

ELABORATOR, s. der Ausarbeiter. 

To ELANCE, v. a. herauswerfen, her—⸗ 
vorſtoßen, ausſtoßen; fchiefen. 

To ELAPSE, v. n. verfließen, vergehen, 
verftreichen. 

ELASTIC (Enasticat) (adv.. —auty), 
adj, claftijch, federhart, pralf, prall- 
weich, federfraftig, ſpannkräftig. 
ELASTICITY, s. die Elafticitat, Spann⸗ 
Fealt Schnellkraft, Brallévaft, Feder= 
raft. 

ELATE, adj. aufgeblafen, ſtolz, hoch— 
müthig. 

To RLAID, v. a. 1. aufblähen, über— 
müthig machen; 2. erheben; to — 
one’s self, ſich aufblahen, ftol wer⸗ 
belt; elated with..., erhoben, aufge— 
HLithet, trunfen yon... (—at, diber). 
ELATEDLY, adv. hochmüthig, über— 
müthig, aufgeblafen. 

ELATERIUM, s. der_abfiihrende Saft 
aus Springs oder Eſelsguͤrken. 
ELATION, s. die Aufblähung, der 
Stolz. 

ELBE, s. dte Elbe (eit Fluß). 
ELBOGEN, s. (die Stadt) Malmö. 
ELBOW, s. 4. dev Elbogen; 2. Bug; 
— of land, die Erdzunge; at — bet 
der Hand, it der Nähe tobe always 
at one’s —, immer um Semanden 
ſeyn; his coat is out at (the) — der 
Elbogen guckt thm gum Roe her- 
aus; —case, das Seitenmagazin in 
Reiſewagen ; — chair, der Ment ; 
— rails, die Armlehnen eines Cabriv- 
lets; — room, der Spielraum, die 
Bequemlichkeit. 

To ELBOW, . L.n. hervorſtehen; her= 
vorragens TL a. mit dem Elbogen ſto— 
fen, wegſchieben; to — one’s way, 

dy durchdrängen; to — out, hinaus⸗ 
doßen, wegſtoßen, verdrangen, 
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ELD, s..4. + das hobe Alter; 2. 4 dte 
alten Leute. 

ELDER, J. adj. (comp. von Old) Alter ; 
IL. s. der Ueltere, Weltefte; si. 7. dev 
Senior; the elders, pi. die Alten, Yel= 
tert, Wltyordern, Borfahren; New 
Test. Uelteften ; my elders, altere Leute. 

ELDER, s. der Holunder, Flieder, Ho— 
lunderbaum; — berry, die Holunder= 
heere ; dwarf —, der Uttid); —syrup, 
das Fltedermup ; — vinegar, der Ho-= 
lundereſſig. 

ELDERLY, adj. ältlich. 

ELDERSHIP, s. 1. die Erftqeburt; 2. 
das Amt eines Weltefter. 

ELDEST, adj. (sup. von Old) der, die, das 
Meltefte; — at play, der erfte im 
Spiele. 

ELEANOR, s. Gleonara (Frauenname). 

ELECAMPANE, s. dev Want, dte Alant⸗ 
wurgel (Inwa —-L.). 

To ELECT, v. a wählen, erwählen; 
auserwählen. 

ELECT, adj. gewählt; auserwählt; the 
—, pl. die Auserwählten, Erfornen. 
ELECTION, s. 4. die Erwählung, Wahl; 
2, die Unterfeheidung, Auswahl; 3. 
na⸗ 

denwahl. 

ELECTIONEERING, part. s. mod. fum. 
das Stimmenfammeln zur Parla— 
mentswahl, 

ELECTIVE, adj. 1. wihlend; 2. was 
durch Wahl gefchieht; an— kingdom, 
ein Wahlreich. 

ELECTIVELY, adv. mit Wahl. 

ELECTOR, s. 1. dev Wählende, Wahl⸗ 
mann, Wahlherr; 2, Kurfürſt. 

ELECTORAL; adj. kurfürſtlich; — 
wool, (Electorals, pl.) die CElectoral= 
Wolke. 


ELECTORALITY, : s. das Kurfürſten⸗ 


ELECTORATE, § thum. 
ELECTORESS, : s. die Wihlende; Kur⸗ 
‘| ELECTRESS, fürſtinn. 


—— s. ber Bernſtein. 
ELECTRIC (—cat), I. adj. elektriſch; 
Phy. T-s. electrical battery, die elektri⸗ 
the Batterie ; electrical jar, die ledner 
lafche, Ladungsflafhe; m1 s. der 
elektriſche Stoff. 
fich mit der 


ELECTRICIAN, s. der. 
befchaftigende Natur— 


Sleftricitit 

forſcher. a 

ELECTRICITY, s. dic GleFtricitit. 

ELECTRIFICATION, s. das Elebtriſi- 
tet; die Elektriſirung. ; 

To ELECTRIFY, v. a. 1. eleftrifiven ; 2. 
fig. in Erſtaunen ſetzen. 

To ema ia v. a. (eleEtrifch) atte 
iehen. 

ELBCTRO-MAGNETIS, s. dev eleftri= 
Se Magnetismus. 

ELECTROMETER, s. dev Gleftrometer, 
Elektrizitätsmeſſer. 

ELECTUARY, s. die Latwerge. 

ELEEMOSINARY, I. adj. al8 Almoſen, 
umfonft; IL s. dev Wrmofenier ; — 
me orations, die Wohlthatigkeitsan- 

alten. 

ELEGANCE (eLeeancy), s. die Zier— 
lichkeit, Schönheit, Anmuth; elegan- 
cies of art, Kunſtzierathen. . 

ELEGANT (adv. —ux), adj. zierlich, 
ſchön, eee - 

ELEGIAG, adj. elegiſch, Flagend, fanft 
rithrend, fchwermiithig, traurig; 
elegiacs, s. pl. elegiſche Verfe. 

ELEGIST, s. ber Elegiendichter. 

ELEGY, s. die Elegie, das Tranergez 
dicht, Klagelied. 

ELEMENT, s. 1. das Element, det Ur= 

off, Grundftoff; 2. Beftandtheil ; 3. 

Anfangsgrund; 4. die ieblingsbe- 
fA aftiquirg ; 5. der naturgemäße Auf⸗ 
euthaltsort; 6.-- die Luft, der Him= 
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mel; the four elements, -+ die vie 
Lemperamente. : : 
To ELEMENT, v. a. os Glementer 
bilden, ausmachen; den Grund (zu 
einer Wiffenfchaft) leqen cw. it). 
ELEMENTAL, adj. elementarifch. 


ELEMENTALITY, s. die Sufammenfes — 


sung, Verbindung (der Beftand= 
theile), der Zuſammenhang. . 
ELEMENTARITY, ‘s. die Ginfachheit, 
dev Urftoff. ? 
ELEMENTARY, agj. elementariſch, ein⸗ 
fach, natürlich . : 
ELEM, s. da8 Gummi Elemi, Oel- 
baumharz. Aue 
— CH, s. der Beweisgrund; Trug⸗ 
u 


ß. 

ELEPHANT, s. der Elephant; das El⸗ 
fenbein; —'s nose, der Nadelfiſch; — 
octavo, eine Art großes und breites 
Oetav; —s oil, der Robbenthran caus 
der Südſee); —s skins, Robbenfelle 
(aus der Südſee). : 

ELEPHANTIASIS, s. der arabiſche Aus⸗ 
fag (eine Art Rrige). h 

ELEPHANTINE, adj. 1. elephantiſch; 
2. elfenbeine(r)n ; — books, ‘die elfen= 
beine(r)n Tafeln der alten Römer. 
To ELEVATE, v. a. 1. erheben, erhö⸗ 
hen; 2. erbettern. 

ELEVATED (Evevats), part. adj. erha⸗ 
bet, hoch, ſtolz; — with liquor, be— 
trunfer. ; 

ELEVATION, s. 1. die Grhebung, Er⸗ 
hibung; 2. Hohe; 3. Erhabenbeit; 
4, Hobeit, der Mang, die Würde; 5. 
der Aufriß; 6. ast. T. die Polhihe; 
7. Th. T. (vie Emporhebung des ge⸗ 
weiheten Brodes und Melches (bei des 
RKatholifen), die Wandlung. — 

ELEVATOR, s. 4.& S. T. 1. det He- 
ber; Hebel; 2. das — 

ELEVATORY, I. adj. erhihend; I s. 
vid. ELEVATOR. . 5 

ELEVE, s. der Zigling, Pflegling. 
ELEVEN, adj. eilf, elf. ; 

—— adj. dev, die, dad Eilfte, 

sifte. 

ELEVENTHLY, adv. e(i[ftens. 

ELF, s. 1, der Glf, Alp, Mahr, Moe 
bold, Spuk, (fleine) Geift; 2. Teu⸗ 
fel; 3. Zwerg; —lock, dev Weidhfel- 
zopf, vag. die Mahrklatte. 

To ELF, v. a. die Haare verfilzen. 

ELFIN, FE. adj. zu den Elfen, Kobolden 
u. f. w. gebivig ; Is. das ſchalkhafte, 
lofe Mind. eae 

ELFISH, adj. zu det Elfen gehörig, gei⸗ 
ſterhaft, teuflifeh, boshaft. 

ELIAS, s. Elias (Mannsname). 

To ELICIT, v. a herauslocken; heraus 
bringen. 

To ELIDE, v. a. Gram. T. (einen Buch⸗ 
ftaben oder eine Sylbe) wegwerfen, 
ausſtoßen, auslaffen. — 

ELIGIBILITY, 2s. die Wahlfähig⸗ 

ELIGIBLENESS, § fett; Wählbarkeit; 
Vorzüglichkeit. ta ; 

ELIGIBLE, adj. wahlfähig; wählbar; 
vorzüglich . 

FLMA, s. Elia, Elias (Mannsname). 
To ELIMINATE, v. a. verweiſen, vers 
bannen; G. 7. auswerfer, ausſtoßen. 

ELIMINATION, s. die Verweifung, 
Verbannung ; Ausſtoßung. 

ELINOR, s. vid. ELEANOR. 


ELIQUATION, s. Ch. T. dic Ubfehmel= 


ung. 
ELISION, s. Gram. T. die Clifton, 
Ausftopung oder Auslaſſung eined 
Buchftabens oder ciner Sylbe. 
ELISHA, s. Eliſa (Mannsname). 
ELIZA, s. Eliſa, Eliſabeth 
ELIZABETH, § Grauenname). 

To ELIXATE, v. a. abfochen, abfteden 
ELIKATION, s. das Kochen, Abkochen 
Sieden, Dämpfen 
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ELIXIR, s. 1. Elixir, die Kraftarzenei, 
per Hetltrant ; 2. die Quinteffeng. 
ELK,.s. 008 Elendthier; (in Amerika) 
“pas Muſethier; ser avilde) Schwan ; 
—nut, bie Behennuß. 
. ELL, s. die lange Elle. 
ELLEN, s. Helena, Eleonora (Frauen⸗ 


name). — 
ELLIPSE, 2s. 1. Rh. T. die Ellipſe, 
ELLIPSIS, § Uuslajfung (von Buchſta⸗ 

ben oder Wirtern) ; 2. @. 7: die Ele 


lipſe. 

ELLIPTICAL, (Extirric), (adv. —ty), 
adj. 1. Rh. T. elliptifeh, ausgelaſſen, 
auslaſſungsweiſe; 2. a. 7. eltiptife. 

ELM, s. die Ulme, Rüſter. 

ELMY, adj. ulmenreich, mtt Ulmen 
bewachſen. 

ELOCUTION, s. 1. tie Ausſprache, der 
—— 2. bie Sprache; 3. Rede⸗ 
kunſt, Beredſamkeit. 

ELOCUTIVE, adj. beredt, beredſam. 

ELOGIST, wid. Evtoeist. 

ELOGIUM, 

ELOGY, 
To ELOIN, v. a. entfernen. . 
To ELONGATE, v. La. 1, verlingern, 
ausdehnen; 2. weiterrücken, verſchie⸗ 
bem; Uen ſich entfernen, abſtehen. 

ELONGATION, s. 1, die Verlingerung ; 
2. Entfernung, UWhreife, Trennung ; 3. 
s. T. dte Gerventung ; 4, .asteo7. Serne. 
To ELOPE, »v. n. entlaufen; entfliehen. 

ELOPEMENT, s. die Eutlaufung, Ent⸗ 
tweichung. ; 

ELOPS, s. cine Art Fiſch, welcher von 
Milton unter die Schlangen gerech- 
net wird. ; 

RLOQUENCE, s. dic Geredfamfeit. 

ELOQUENT (adv. —1x), adj. beredt. 
ELSE, L pron. (ein) Anderer, (etwas) 
Anders, no man (or no body) —, fein 
Anderer; no where —, nirgends an= 
ders; fouft nirgends; some where —, 
itgend wo anders; IL conj. font, wo 
nicht, auferdent. 

ELSEWHERE, adv. anderswo, anbder= 
wärts; from — (ungew.) anders 
woher. 
ELSINORE, s. Heljingir, eine Stadt 
auf der Sufel Seeland, am däniſchen 
Sunde. 

To ELUCIDATE, v. a. erlintert, ers 
klären. 

ELUCIDATION, s. die Erläuterung, 
Erklärung. if 
ELUCIDATOR, s. der Erklärer, Aus- 
leger, Erläuterer. 

To ELUDE, v. a. (Liftig) ausweichen, 
ausbiegen, umgehen, entwiſchen; 
täuſchen. 

ELUDIBLE, adj. ausweichbar, veretz 
telbar, untgehbar. 

ELUSION, s. die (Liftige) Unsflucht, der 
Kuiff, Winkelzug, das Entwiſchen. 
ELUSIVE, adj. ee ausweichend, 
ſchlau, durch Ausflüchte, verfänglich. 
— s. die Schlauheit, Hin⸗ 
erliſt. 

ELUSORY, adj. betrüglich, ſchlau, vere 
ſchmitzt. 

To ELUTE, v. a. abwaſchen. 

To ELUTRIATE, v a. abfeihen, ab⸗ 
ſchwemmen. 

ELUTRIATION, s. Min. T. das Wa⸗ 
ſchen oder Abſchwemmen der Erze. 
ELVELOCK, s. vid. ELY-LOCK. 

ELVER, s. der kleine Meeraal. 
ELVES, pl. von Exr, gd. vid. 
ELVISH, adj. zu den lien ehörig (nid. 
Exrin), geiſterhaft, teufliſch, boshaft ; 
zurü haltend, ſcheu ols. 
ELYSIAN, adj. ely faifeh, elyfifch, won- 
nig, wonnevoll. : 
BLYSIUM, s. das Elyfium, die elyſäi— 
ſchen Gefilde, das Land (die Gefilde) 
dev Seligen, der Himmel. 


vid. EuLoey. 
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ELZEVIR, s. Typ. T. 1. cine Art klei⸗ 
nev Drenthe, Nonpareilie ; 2. ein 
Sedez-Format. 

To EMACIATE, v. T.-a. ausmergeln, 
abgehren; IL n. fich abzehren, ab- 
magerit. 

ae adj. abgemagert, ausge- 
ehrt. ; 

EMACIATION, s. die Uusmergelung, 
Abmagerung; Abzehrung. 

EMACULATE, adj. teitt, unbefledt. 

EMANANT, adj. vid. Emanative. 

To EMANATE, v. a. ausflieBen, her= 
rühren. 

EMANATION, s. der Ausfluß. 

EMANATIVE, F ausfließend, her⸗ 

EMANATORY, §  tlihrend. 

To EMANCIPATE, v. a. freiſprechen, 
freigeben, befreten, entlaffen. 

EMANCIPATION, s. die Freiſprechung, 
Sreigebung, —— 

ban s der Befreier, Er= 
öſer. 

EMARGINATE, adj. B. Mausgerändet. 
To EMASCULATE, v. a. entmannen, 
verweichlichen, ſchwächen, entuerven. 

—— adj. entmannt, wei⸗ 
biſch. 

EMASCULATION, s. die Eutmannung. 

To EMBALE, ». a, einpacten, einbiu⸗ 
den, emballiven, einballen. 

To EMBALM, ». a. einbalfamiren ; bal= 
famiven, 

EMBALMER, s. der Ginbalfamirer, 
Balfamirer. ; 

To EMBANK, ». a. eindeichen, etuddime 
mer. dämmen. ; 

EMBANKMENT, s. die Eindämmung, 
Eindeichung; Einfaſſung des Ufers; 
der Damm. : 

To EMBAR, v.a. 1. einſperren; 2. ſper⸗ 
rent, hemmen. 

EMBARGO, s. der Befhlag (auf Schif⸗ 
fe), die Sperre des (See=) Handels. 
To EMBARGO, v. a. Beſchlag (auf 
Schiffe legen; det See=) Sandel 
ſperren. 

To EMBARK, v. a. & n. 
an Bord bringen, fich einfchiffen ; 2. 
fe. einen (oder fich) tn etwas verwi— 
fel 
tt) 


n, fich einlaſſen (— in, auf oder, 


EMBARKATION, s. die Ginfchiffung. 
To EMBARRASS, v. a. 4. verwicteln, 
verwirren; befchweren; 2. in Ver— 
legenheit ſetzen, verlegen machen. 

EMBARRASSED, ꝓpart. adj. verwickelt, 
verlegen. 

EMBARRASSMENT, s. 1. die Bere 

widelung ; 2. Gerwirrung, (Geld=) 
Verlegenhett, Klemme; 3. Verle- 
genheit. 

To EMBASE, v. a, verringern, verfäl— 
ſchen, verſchlechtern. 

EMBASEMENT, s. die Verringerung, 
Verſchlechterung, Verfälſchuũg. 

EMBASSADOR, s. der Gefandte. 

EMBASSADRESS, s. die Geſandtiun. 

EMBASSY, s. die Gefandtfchaft. » 

To EMBATTLE, v. I. a. 1. in Schlacht⸗ 
— ſtellen; 2. mit Zinnen oder 
Schießſcharten verſehen; mn. 
ſchlachtfertig ſtehen. 

To EMBAY, v. a, in eine Bay brin- 
gen, einlaufen oder hineingetrieben 
werden. 

To EMBED, a. ꝓeindringen (wie ein 
Schiff in Triebfand). 

To EMBELLISH, »v. a. verſchönern, 
zieren, ausſchmücken. 

EMBELLISHMENT, s. 41. die Verſchö- 
nerung, Zierde; der Schmuck; 2. das 

Verſchönern. 

EMBER, s. in compos.— day, der Qua⸗ 
tember ; —goose, die Emberqans, der 
Adventsvogel; —week, die Quatem⸗ 
berwoche 


4, einſchiffen; 
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EMBERS, s. pi. die gliihende Aſche. 

To EMBEZZLE, v.a. 1. veruntreuen, 
unterfehlagen ; 2. verfchwenden, vers 
qeuden, verfchwelgen (w. ü.). 

EMBEZZLEMENT, s. die Veruntreu- 
ung, Unterf spa ea Unterſchleif. 

EMBEZZLER, s dev Veruntreuer. 

To EMBLAZE, 2v. a.4. glänzend mas 
To bate a hen, aüsſchmücken; 


2. M. T. mit Figuren gieren, blaſon— 


niren, bemalen. 

EMBLASONER, s. 4. der Wappen⸗ 
herold, Wappenfundige, Wappen⸗ 
mater; 2. der pomphaft ankündigen⸗ 
de Verleger, oder Schriftfteller. 
EMBLAZONRY, 's. a8 Wappenge⸗ 
mälde. 

EMBLEM, s. das Sinnbild. 
To EMBLEM, * a. 
To EMBLEMIZE, 
bilden. 
EMBLEMATICAL, o; adv. —y), adj 
emblematiſch, finnbildlich. 
EMBLEMATIST, s. dev Sinnbilder er= 
findet, der in Gleichniffen ſchreibt. 
EMBLEMENTS, s. pi. dev Grtrag an 
cingeernteten Feldfrüchten. 

To EMBOPY.». I. a, 1. einverleiben, zum 
Theile etnes ganzen Körpers machen ; 
2. verEdrpern, einfirpern; 3. 7. vere 
dicken (zu einem Körper pon Fare 
eit); IL n. fich im eins vereinigen 
zuſammenfließen. 
EMBOGUING, s. die Mündung (etnes 
Fluſſes u. f. w.). ; 

To EMBOLDEN, v. a. Muth einflößen, 


ſinnbildlich 


kühn machen, ermuthiqer. 


EMBOLISM, s. 1. die Ginfchaltung; 2. 
der Schalttag, Schaltmonat, das 
Schaltjahr. . 

EMBOLISMAL (—mic), adj. einge- 
gefchaltet. 

EMBOLUS, s. T. die Kurbe, Kurbel, 
der Stempel (in Spritzen und Pume 
pert). 

To EMBORDER, v. a. ſäumen, rändern. 
To EMBOSS, v. a. 1. evhabene Arbeit 
machen, tretben; 2. Sp. e. matt jaz 
gent, dap der Schaum am Maul ftebt ; 
embossed silk, fagounirtes Seiden⸗ 
zeug; —work, die getriebene Arbeit. 

EMBOSSMENT, s. die erhabene Arbeit, 
Erhabenheit, Hervorragung. : 
eee v. a auf Slafcher 
üllen. 

To EMBQW, v.a. witben, 

To EMBOWEL, v. a. 1. ausweiden; 2, 
begraben. = 

EMBOWELER, s. der Ausweider. 

To EMBOWER, v. n. (in einer Laube) 
wohnen. 

To EMBRACE, v. I, a.1. umarmen, um⸗ 
faſſen 2. einſchließen, in. fich verei— 
nen; 3. fig. annehmen, ergretfen; 4. 
empfangen; 5, die Geſchwornen ein⸗ 
zunehmen ſuchen; I. ref. ſich umar— 
men. 

EMBRACE, s. die (zärtliche) Umar— 
mung. 

EMBRACEMENT, s. 1. die Umarmung; 
2. Ste Annahme cw. it.). 

EMBRACER, s. 4. der Umarmende, Erz 
greifende; 2. ber sie Sefchwornen 
einzunehmen fucht 

EMBRACERY, s. L. T. die Veftechung, 
per Beſtechungsverſuch. 

— ae *W( 5 * Fen⸗ 
ftervertiefung (Exweiterung); em- 
brasures, pl. Schießſcharten. : 

To EMBROCATE, v. a, Med. T. mit 
Spiritus, u. f. w. reiben, einreiben. 

EMBROCATION, s. Med. T. 4. die Giz 
retbung, das Tropfbad; der Spiris 
tus; 2. da8 Bahungsmittel, 

To EMBROIDER, v. a. ftiden; cm 


! broidering-frame, der Stickrahmen. 
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vorftellen, verſiun⸗ 


EMME 


EMBROIDERER, s. der Stier, die 
Stickerinn. sf Moti 
EMBROIDERY, s. 4. die Stickerei, ge⸗ 
ſtickte Arbeit; 2..der Farbenwedfel, 
Schmelz. 

To EMBROIL, v. a. verwickeln, verwir⸗ 
ren, zerrütten. 
EMBROILMENT, s.. die Verwirrung, 
Zerrüttung. ey 
To EMBROTHEL, ». a, it einem Bor= 

dell einſchließen. 

To EMBRUE, ». a: & n. vid. To IMBRE. 
EMBRYO, 21. s.der Embryo, Frucht= 
EMBRYON, §-feim (der Chiere und 
Menfehen), die unentwidelte Leibes= 
frucht; fg. in embryo, im Werden ; I. 
adj. ungeboren, keimend, unentwidelt, 
EMBRYOTOMY, s,.4.& S. T. die Zer⸗ 
plies eines Embryo, das Aus— 

chnelden der Frucht. ; 

EMENDABLE, adj. verbeſſerlich. 
EMENDATION, s. die Berbefferung, 
Ausbeſſerung; Berichtigung. 
EMENDATOR, s. der Verbeſſerer, Be— 
richtiger. 

EMENDATORY, adj. verbeſſernd, be— 
richtigend. 

EMERALD, L. s. der Smaragd; I. adj. 
HA. T. fmaragdfarben. ° 
To EMERGE, v. n. heryor= oder em= 
porfommen, ſich erheben; auftau— 
chen; herausragen; hervorgehen, 
entſtehen (—from, von, aus); aufe 
tauchen. 

SMERGENCE (Emeraency), s. 1. das 
Hervorkommen, Emporfommen ; 
Muftauchen; 2, Ereigniß, der Vor— 
fall, Zufall; 3. die dtingende Noth— 
wendigkeit; case of —, der dringende 
(wichtige) Fall, Nothfall. 

EMERGENT, adj. 1. hervore oder em⸗ 
porfommend; auftauchend, entſte— 
hend; 2. pliglich ; dringend, michtig. 
EMERITED, adj. verdient, ausgedtent, 
zur Rube gefest. 
EMERODS, s. pl. vid. Hemorruotrps. 

-EMERSION, s. 1. das Wiederhervor— 
Fommen, Hervorragen, Wuftauchen ; 
2. Ast T: Sichtharwerdern (eines 
Sternes), NARS 

EMERY, s. der Schinergel (cin Cifen= 
erg). 

EMETIC, I. s. Med. T. das Bredmit- 
tel’; IL. (adv. —canzy), adj. emetifch, 
Brechen verurſachend; — tartar, or 
tartar — der Brechweinſtein. 

EMEW, s. det Rafuar. : 

EM‘OATION, s. da8 Funken, Verpufe 
fen, Sunfenwerfen, Verfprithen. 
EMICTION, s. der Urin, Harn. 
EMIGRANT, I. s.’ dev Auswanderer, 
Ausgewanderte; I. adj. auswandernd, 
To EMIGRATE, v. n. auswandern. 
EMIGRATION, s. die Auswanderung. 
— ———— Emilie (Frauenname). 
EMINENCE (Eyanency). s. 1. die Höhe, 
der Wipfel; die Anhöhe; 2. Hoheit, 
Grhabenheit, Wiirde, der Vorzug, 
Ruhm, die Auszeichnung; 3. Emi— 
nen; (RKardinalstitel). 

EMINENT (adv. —ty), adj. 1. hoch, er= 
haben; 2. vorzüglich, aͤusgezeichnet; 
höchlich; most — hochwiirdt git. 
EMIR,s..dev Emir, 

EMISSARY, I. s. der Emiffar, qeheime 
Agent, Abgeſandte, Kundſchafter; M. 
adj. ausſpähend; — vessels, Abſonde⸗ 
rungsgefäße. at 
EMISSION, s. 4. dte Ausſendung, der 
Ausfluß; 2 ote Auslaſſung; 3, das 
Ausgeben (Von Baptergeld). 

To EMIT, v. -a, 4. ausſenden, ausſtrö— 
men, verbreifen; 2. auslaffem, im 
Untlauf bringen; auswerfen; 3, aus- 
brecheit, ausfehlagen. 
EMMENAGOGUES, s. pl. Med. T. det 
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Blutumlauf befirdernde Mittel, Em⸗ 
meniagoga. 

EMMET, s. die Ameiſe. 

To EMMEW, v. a. einſperren. 

To EMOLLIATE, v. a. erweichen. 

EMOLLIENT, I. adj. erweichend ; I. —s, 
s. pl. evweichende Mittel, 

EMOLLITION, s. die Erweichung. 

EMOLUMENT, s. der Mugen, Vortheil. 

EMOLUMENTAL, adj. nützlich, vor⸗ 
theilhaft. > 

EMOTION, s. die Gemiithshewegung, 
Aufwallung, Regung, Riihrung, 

To EMPAIR, v. a. & n. vid. To Impam. 
To EMPALE, v. a. Mil. 7. 1. umpfäh— 
len, verpallifadiren; 2. anpfahlen, 
ſpießen. 

EMPALEMENT, s. 4. mil. T. di¢ Um— 
pfiblung, da8 BVerpallifadiren; 2. 
Spießen (Strafe in dev Türkei); 3. 
B. T.+ der Kelch. 

EMPANNEL, s. 1. 7.008 Verzeichniß 
(dte Ernennung) dev Gefehwornen. 
To EMPANNEL, v. a. L. 7. die Sez 
ſchwornen ernennen, yorladen. 

To EMPARK, », a. umzäunen, einzäu— 
net, hägen. 


EMPARLANCE, s. L. T. das Interlo—⸗ 


cut, dev vorläufige Beſcheid. 
EMPASM, s. das wohlriechende Pulver 
wider der übeln Geruch des Körpers. 
To EMPASSION, v. a. rühren, bewegen. 
EMPERESS, s. vid. Empress. 
EMPEROR, s. der Matfer. 
— s. die Emphaſe, der Nach— 
ruc, 


-EMPHATICA= ‘“—10), adj, emphatifch, 


nachdrücklich; —ly, adv. mit Macdh- 

druck, ſtark. i 

EMPHYSEMA, s. S. 7. die Windge= 
fchwulft, dte Mifgetunfenheit. 

EMPHYSEMATOUS, adj. gefchwollen, 
aufgedunſen. 

EMPIRE, s. 1. das Reich, Kaiſerthum; 
2. die Herrſchaft, Gewalt; constitu- 
tion of the —, die Reichsverfaſſung. 

EMPIRIG, L adj. empi⸗ 

EMPIRICAL (adv. —ty),§ rijch, ere 
fahrungsmäßig; Uf. empiric, s. der 
Gmpirifer, Quacjalber. 

EMPIRICISM, s. die Empirik, Erfabe 
——— Erfahrung; Quackſal— 

erei. 

EMPLASTER, s. das Pflaſter. 

To EMPLASTEX, ». a. bepflaſtern. 

EMPLASTIC, adj. flebrig, gu Pflafters. 
To EMPLEAD, v. a. gerichtlich verfol- 
gen, belangen, anflagen. 

To EMPLOY, v. a. 1. befchaftigen, zu 
thun geben, anftellen;, thätig ma— 
chen; 2. anwenden, (ge⸗ brauchen; to 
— funds, Geld anlegen; employed 
in..., angeftellt bet... , beſchäf⸗ 
tigt mit. .? 

EMPLOY, s. das Gefchaft; Amt; die 
Beſchäftigung. 

EMPLOYABLE, adj. brauchbar. 

EMPLOYER, s. 1. der Gtwas branch, 
anwendet; 2. der Befdhaftigungsge- 
oA Brooherr, (Lehr=) Herr, Prinei= 
pal. 

EMPLOYMENT, s. 1. das Geſchäft, die 
Beſchäftigung; die Wnftellung, das 
Mint ;°2. die Anwendung; — of ca- 
pital, die Anlegung yon Capitalien. 
To EMPLUNGE, », a. vid. Prvxon. 

To EMPOISON, v. a. yergiften ; mit Gift 
miſchen. 

EMPOISONER, s. der Vergifter, Gift- 
miſcher. 

EMPOISONMENT, s. die Vergiftung; 
das Vergiften. 

EMPORIUM, s. die grofe Handelſtadt, 
ber Handelsplas, Stapelplatz, Staz 
pel, die Haupt-Niederlage. 

To EMPOVERISH, v. a. arm machen; 
ansfaugen. 





ENAM. 


EMPOVERISHER, s. der Ausſauger. 
EMPOVERISHMENT, s. di¢ Verarmiu 
Verarmungsurfache. ae, 


To EMPOWER, v. a. ermidhtigen, bes. 


vollmadtigen, berechtigen. 


EMPRESS, s. die Maiferinn. tes 


EMPRISE, s. vid. ENTERPRISE. 
EMPTIER, s, der Wuslecrer. 
EMPTIN 
2. fig. Eitelkeit, Nichtigkeit. 
EMPTION, s. das Kaufen, der Kauf. 
EMPTY, adj. 1. leer, ledig; 2. huuge⸗ 
rig; 3, uüfruchtbar; 4. eitel, nichtig ; 
to return —, (von Schiffen) ohne La⸗ 
dung (mit Ballaft) zurückkehren; — 
handed, mit leeren Handett ; — heart 
ed, herzlos; — space, der leere Raunt ; 
A. T. Raum swifchen Muskeln, Drie 
ſen, u. f. w. 
To EMPTY, v. I. a. leeren, ausleeren; 
erſchöpfen; IL n. fich ausleeren, aus— 


laufen; to — into, (von Flüſſen) ſich 
augs= oder einmiihden tt... ar. 


EMPTYINGS, s. pl. dev Bodenſatz you 
Bier u. ſ. w. 
To EMPURPLE, v. a. purpurroth (mit 
Purpur) firben, mit Purpur über— 
ziehen. 

To EMPUZZLE, v. a. vid. To Puzz.E. 
EMPYREAL, T 1. durch Feuer gee 
EMPYREAN, §  liutert und gereinigt; 


2. empyreifeh, himmliſch, ätheriſch. 


EMPYREAN, s. das Empyreum, der 
Seuerhimmel, Wohnſitz der Seligen. 

EMPYREUMA, s. dev brengliche Geruch 
oder Geſchmack. 

EMPYREUMATICAL (—10), adj. brau- 
dicht, brenglich. ; 

a adj. brenzlich; kohleu⸗ 

offhaltig. 

EMPYROSIS, s. der (große) Brand, die 
Senersbrunft, Verbrennurng (w. ü.). 

EMRODS, s. p/. vid. HemorruoIDs. 

EMROSE, s. die Klapperrofe, Kornroſe. 

To EMULATE, v. a.4, wettetfern, nach= 
eifern, nachahmen ; gleich zu kommen 
fuchen ; 2. gleich feyn. ) 

EMULATION, s. 1. die Nadhetferung, 
der Wetteifer; 2. Meid, Zwietracht. 

EMULATIVE, adj. wetteifernd, zum 
Nacheifer geneigt, nacheifernd. 

EMULATOR, s. der Itacheiferer, Mtit- 
bewerber, Nebenbubler, 

EMULATRESS, s. dię Nacheiferinn, 
Mithewerberinn, Nebenbuhlerinn. 

EMULGENT,,; adj. ausimelfend, auszie⸗ 
hend; — vessels, 2. 7. Blutgefiife. | 

EMULOUS, adj. 1, wetteifernd, nachei- 
en eifrig, etferfiichtig, ebrfiichtig ; 

. ftveitlujtig ; —ly, adv. mit Gifer, viz 
ferfiichtig u. ſ. w. 

EMULSION, s. Med. T. die Samenmilch, 
per Kühltrank. 

EMUNCTORIES, s. pl. 4. T. die Sahei= 
dungsdrüſen, Driifenvder Oeffuungen 
des Mirpers zur MAfonderung des 
Schleims u. f. w. 

RPMUSCAVION, s. 
(w. ü.). >) sae 

To ENABLE, v. a. befibigen, fähig, 
tüchtig machen, in den Stand fegen. 

ENABLEMENT, s, die Befihigung, das 
Befihigen, Fähigmachen. 

To ENACT, v. a. 1, verfügen, verord⸗ 
nen, befchliefen ; 2. darftelfer. 

ENACTMENT, s. das Berordnen, Ge— 
feberlaffen, die Verfügung. 

ENACTOR, s. 4. der Veroponer, Geſetz⸗ 
qeber; 2. der darftellet, fpielt. 

ENALLAGE, s. Gram. T. die Berweh= 
felung der Theile einer Rede. 

To ENAMBUSH, v. a. einen Hinterhalt 
ftellen, auflauern. : 

ENAMEL, s. der Schmelz, Email, das 
— Schmelzwerk; die Gla⸗ 
ur 


To ENAMEL,». a.1. emailliven, ſchmel⸗ 


die. Abmooſung 


ESS, s. 1. die Leerheit, Leere 3 





a 
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zen, in Schmelzwerk arbeiten; 2. bunt 
machen, steven. a 
ENAMELER, s. det Smailliver, 
Schmelzarbeiter, Schmelzkünſtler. 
‘To ENAMOUR, v. a. verliebt machen, 
feſſeln. 
ENAMORADO, s. dev Verliebte. 
ENARRATION, s. die Erzʒählung, Xus- 
einanderſetzung (w. ü.). 9 
ENARTHROSIS, 4. 7: di¢ Knochenfü— 
ung. 
* adj. herausgewachſen. 
To ENCAGE, v. a. einſperren (in einen 
Kiäͤfich u. ſ. we). 
To ENCAMP, . a. & n. Lager ſchlagen; 
lagern, campiren. 
— s. 1. das Lagern; 2. 
Lager. 
| 4 ENCANKER, v. a. zerfreſſen, verder⸗ 
ben. 
_ To ENCASE, v. a. einſchließen. 
_ ENCAUSTIC, adj. emaillirt, die Breun⸗ 
malerei betveffend; 11s. die Breun— 
malerei. ya} 
" To ENCAVE, v. a. verbergen (in eine 
Göhle u. f. w.). 
ENCHINTE. TL s. Mit. T. dev Umfang, 
Bezirk, Wehrkreis; U. adj. L. 7. 
ſchwanger. 
To ENCHAFE, v. a. erhitzen, erbittern, 
reizen. 
To ENCHAIN, v. a. anketten, feſſeln; 
verketten. 
— v. a. bezauberu, entzü⸗ 
den. : 
ENCHANTER, s. det Sauberer; —s 
3 — das Hexenkraut (Cirewa 
S— L 


TENCHANTING (ado. —tx), aij. bezau— 
bernd. 
ENCHANTMENT, s. die Bezauberung, 
Zauberei; der Sauber, gauberifche 
Einfluß. 
_ ENCHANTRESS, s. die Zauberinn; das 
* eehus ⸗reizende weibliche 
eſen. 
NOBASDE, v. a. 1. einfaſſen (in 
Gold u. f.w.), eingraben; 2. mit ge- 
_ triebener Arbeit verzieren, emailliven. 
 ENCHIRIDION, s. + da8 Handbuch. 
_ENCINDERED, adj. zu Aſche verbrannt. 
' To ENCIROLE, v.a, 1. umvingen, um— 
| geben; 2. umfchlingen, umarmen. 
eee s. der kleine Zirkel, Kreis, 
ing. . 
E CLITIC, I. s. Gram. T. cin Wort da8 
f ier Accent auf das vorhergehende 
Wort, oder die vorhergehende Sylbe 
guriicwirft; U. adj. (adv. —auiy), eu⸗ 

















ENCLOSER; s. der einhägt. ; 

ENCLOSURE, s.1. die Ginhagung, Ein— 

Ginlage, der Beiſchluß 

“(eines Briefes) ; 3. Umfang, Bezirk; 

Das eingehägte Grundſtück; 4. der 

* — Asis | ae die Plante, das 
Stacket. 


To ENCOACH, v. a. (it einer Kutſche) 
 Fcbhren. 


jo ENCOFFIN, ». a. einfargen. 
To ENCOMBER; ». a. vid. To EXcUMBER. 
ENDOMIAST, s. der Lobredner. 
INCOMIASTIC (—at), I. adj. tobprei= 
end; IL s. die Lobrede. f 
LNCOMIUM; s. die Lobrede, Lobſchrift. 
<0 ENCOMPASS, v. a. 1. umgeben, um— 
shigen, umſtellen, einſchließen; 2. 
umfahren. 
| BNCOMPASSMENT, s der Umſchweif. 
63 ; 





END 


ENCORE, adv. da capo, nod) einmal (cin 
Quruf.) ; 

To ENOORE, v. a. die Singer, Schau- 
fpieler u. ſ. w., zur Wiederholung 
eines Geſanges, eines Spieles, einer 
Rede u. ſ. w. (al8 Zeichen des Bei— 
ea auffordern; da capo rufen, 

reien. 

ENCOUNTER, s. 1. das Gefecht, der 
Streit, Zweikampf; 2. das Begeg— 
nent, Begeguif, Zuſammentreffen; 3. 
dte unvermuthete Anurede; 4. das leb⸗ 
hafte Gefprach. 

To ENCOUNTER, v. a. & x. 1, anfallen, 
angreifen; -widerfteben;  ftreiten, 
kämpfen, beftehen, fich feblagen; 2. 
begegnen, gufammentreffen, ſich tref= 
fen entgegen kommen, eutgegen ge- 

ell. 

ENCOUNTERER, s. der Ungreifer, Geg⸗ 
ner. 

To ENCOURAGE, ». a. ermuthigen, 
Muth einfprechen, aufmuntern, er— 
muntern; befirdern, unterſtützen. 

ENCOURAGEMENT, s. die Ermuthi- 
ug, Aufmunterung ; Befirderung, 

uterftiigung, unt, 

ENCOURAGING. (adv. —ty), adj. auf⸗ 
munternd, 

ENCOURAGER, - der Aufmunterer, 
Unterftiiper, Gönner. 

To ENCRADLE, ». a. in die Wiege, legen. 
To ENCREASE, &c., vid. To Increase, 
&c. a 
To ENCRIMSON, v. a. hochroth farben. 

ENCRISPED, adj. gekräuſelt. 

To ENCROACH, v. n. Eingriff thun 
(upon, tit etwas) eingreifen ; die Gren⸗ 
gem überſchreiten; fic) etwas anma- 
feu; überſpringen ;— upon one’s kind- 
ness, Semandes Gitte mipbraucher. 

ENCROACHINGLY, adv. anmaßend, 

durch (mit) Anmaßung. 

ENCROACHER, s. det Aumaßer, Uſur⸗ 

pator (durch heimliche Mitel). 

ENCROACHMENT, s. der (gefebwidri- 
ge) Eingriff, die Anmaßung, Gewalt⸗ 
thätigkeit. 

To ENCRUST, v. a. vid. To Incrust. 

To ENCUMBER, ». a. 1, behaften, be= 
ſchweren, belaften, belaftigen; belaz 
det; überladen, überfüllen; 2. ver— 
wickeln, in Verlegenheit ſetzen, ver= 
wirren, hindern; to— one’s self with 
debts, fic) mit Schulden beladen; 
Encumbered, verfchuldet (befonders 
yor Srundftiicen). 

ENCUMBRANCE, s. 1. dic Befchwer= 
de, Verfiimmerung, Laft; vas Hin— 
dernip; 2. die auf einem Gute haf- 
fende Schuld oder Hypothek; 8. das 
Unnütze, Ueberflüſſige, Beſchwerli— 


Schulden, die Schuldenlaſt. 

ENCYCLICAL, adj, im Kreiſe herum 
geſchickt (w. it.). 

ENOYCLOPADIA, s. die Encyklopädie, 
ber Lehrkreis Gubegriff aller oder 
mehrerer Wiſſenſchaften einerlei 
Art); das Realwörterbuch. 

BRNOVOLOPMMDIAN, adj. eneyklopädiſch. 
ENCYCLOPAEDIST, s. mod. dev Eney— 
klopädiſt; Mitarbeiter an einer Euͤ— 
cyflopadte, 

ENCYSTED, adj. 8. 7. in eine Blaſe 

Poy dy et; — dropsy, dic Sack— 
waffergefchwulft; — tumour, die 
Balggefehwulft, das Geſchwür. 

END, s. 4. das Ende; 2. Weltende; 
3. Endchen, Stück; 4. Ziel, ber End— 
goed, die Abſicht; 5. Folge; 6. dev 

0d; 7. die Vernichtung; at an —, 
fu Ende, aus; meiftens, gewihn- 
ich; to no — vergebens; there is 
no — of (to) it, das geht ing Unendli- 
che; to the — that, damit, zu dem 





. make both ends meet, prov. 


the, Läſtige; Encumbrances, s. pl. 





Ende, dab; on —, aufwärts, 324 


ENDU 


Berge; his hair stood on —, thin fiars 
den die Haare zu Berges to: be ar 
one’s wit’s — fich nicht mehr gu tar 
then wiffen ; to make an — with one 
fic) mit einem vergletchen; to make 
an — of one, einen umbringen; to 
Musgabe 
und Einnahme wett machen, ebew: 
ausfommen; and there an —, und 
damit gut; and there’s the — of all, 
co’, und das iſt's Ende your Lede; 
without —, in Gwigfeit; to ran — 
for—, N. 7. (vom Lauwerf) gang 
aug dem Kloben laufen; — and aim,’ 

Swe und Biel; shoemaker’s —,) 

der Pechdraht. 

ToEND, v. I. a. 1. endigen, ein Cnt. 

machen; 2. zerftiren ; tidten ; IL x. 

fierben ; aufhören; ſich endigen 

(— in, with, ti, mit). 

To ENDAMAGE, v. a. ſchaden, beſchä— 
digen, benachtheiligen, verletzen. 

ENDAMAGEMENT, s.. dev Schaden, 
Verluft, die Cinbuge. f 
To ENDANGER, v. a. gefährden, in 
Gefahr, bringen,  beeintrichtigen, 
bloßſtellen, (etwas Gefährliches) ver= 
urfachen. L 

ENDANGERMENT, s. die Gefahr. 
To ENDEAR, v. a. werth, thener, Lieb, 
angenebm nrachen. " 

ENDEARMENT, s. der Grund zärtli— 
cher Liebe; die Annehmlichkeit, der 
Reiz; die Liebe; Werthſchätzung; 
Liebkoſung; Verthenerung 

ENDEAVOUR, s. vas Beſtreben, die 
BVemiihung ;.to do one’s —, ſich be— 
fireben, trachten; with one’s, best 
(or_ utmost). —s, aufs Befte, (ſich) 
aufs Cifrigfte (bemiigen). 
To ENDEAVOUR, v. Ln. ſich beftre- 
ben, fic) bemiihen, tradjten; Ih « 
verſuchen. 

ENDEAVOURER, s. dev Streber, Müh⸗- 
anwender. 

ENDECAGON, s. G. T. da8 Eilfeck. 

ENDEMIAL, ) adj. Med. T. endemiſch 

ENDEMIC, ( (tn einem Lande) ein= 

ENDEMICAL, ) heimiſch; - endemial 
disease, die Landestrantheit; Volks⸗ 
krankheit. 

To ENDENIZEN, v. a. das Bürgerrecht 
ertheilen, freimachen, freigeben, etn: 
biirgern, 

To ENDICT, v. EnpicrmentT, 8, vid. Ix- 
pict, INDICTMENT. 

ENDING, s. 1. das Endigen, Ende; 
ber Schluß; 2. die Endung; der 
Reimſchluß. Bia: ; 

To ENDITE, vid. To Invrre. 

ENDIVE, s. die Endivie, Wegewart. 

ENDLESS (adv. —1y), adj. endlos, int, 
merwährend, unaufhdrlich, unendlich, 
ewig; —screw, 7. die Schraube 
ohne Ende; —ness, s. die Unend⸗ 
lichfeit ; unaufhirlidje Dauner. 

To ENDOCTRINE, v. a. unterrichten, 
belehren, 

To ENDORSE, ENDORSEMENT, vi. 
Ixvorse, InpoRsEMENT. 

To ENDOSS, v. a. eingraben. 

To ENDOW, »v, a. 1. begaben ; aus— 
atten; ausſteuern; dotiren; 2. 
chmücken, zieren; 3. ftiften; endowed 

with, begabt, verfehen, bereichert 

mit .... 

ENDOWMENT, s. 4. die Begabung; 

2. L. 7. da8 geftiftete Cinfommen, 

die Stiftung ; Ausſteuer; Dotations 

3. Gabe, Hiaturgabe, das Talent 

(it diefent Sinne gewbdhnlich tnt yv.), 

To ENDUE, v. a. ausriiften, begaben 
(with, mit) > geben, verlethen 5 cid 
To Inpur. ’ 
ENDURA, adj duldbar, erträglich 

eidlich. 

ENDURANCE, s. 1.di¢ Dauer; 2. Ge 
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duld, Geharrlicfeit, Ausdauer, das 
Ausdauern; die Duldung, 
dung, Ergebung, das Leiden. 
To ENDURATE, v. a. verhärten. 
Yo ENDURE, v. L. a. aushalten, aus⸗ 
dauern, erdulden, ertragen, ausftehen ; 
IL x. dauern, fortfabhren gu feyn. 
ENDURER, s. 4. der Dulder; der, 
welcher mit Beharrlichkeit etwas fort- 
ſetzt; 2.-der lang dauert. 
ENDWISE, adv. aufredht, gerade. 
ENEMY, s. dev Feind, Gegner; 7%. 7. 
der Teufel. 
ENERGETIC, adj. 
ENERGETICAL, (adv. —ty), fraft- 
voll, —— wirkſam, vollkräf⸗ 
tig, durchgreifend. Gin 
To ENERGIZE, v. I. a. Frafttgen, an: 
fpornen; IL x. Fraftvoll wirken. 
ENERGY, s. die Wirkſamkeit, Ener— 
ie, Kraft, Kraftfiille, der Nachdruck, 
Heift, bas Feuer. f 
To ENERVATE, v. a. entnerven, fbwit= 
hen; enervated with, entnervt yon. 
ENERVATE, adj. entneryt, geſchwächt. 
ENERVATION, s. die Entneryung, Ent= 
fraftung. 
Jo EMERVE,; v. a. vid. To ENERVATE. 

To ENFAMISH, v. a. verhungern laſ⸗ 
fen, aushungern. ; ‘ 
- ENFEEBLE, ». a. entkräften, ſchwä— 

el. 
ENFEEBLEMENT, s. die Entkräftung. 
ENFELONED, adj. grimmig, graufam. 
To ENFEOFF, v. a. L. T. belehuen. 
ENFEOFFMENT, s. L..7. 1, die Beleh⸗ 
mung; 2. der Lehnbrief. : 
To ENFETTER, v. a. feffelu, einfeffeln, 
To ENFEVER, v. a. Steber hervorbrin= 


gen. Se Abe 

ENFILADE, s. dic Reihe, gerade Linie. 

To ENFILADE, v. a. gerade durchgehen ; 
Mi. T. der Vinge nach befchtepen. 

Yo ENFOLD, v. a. vid. To Inroup. | 

To ENFORCE, v. a. 1. mit Kraft ein— 
ſchärfen, in Anwendung bringen, gel- 
fend machen; 2. zwingen, treiben ; 
dringen (auf), erzwingen; 3, ſtär— 
fen; to — payment, Schuloen bet- 
treiben ; the law will be strictly en- 
forced against this crime, das Geſetz 
wird gegen diefes Verbrechen ftrenge 
Anwendung finden. 

ENFORCEABLE, adj. zwingend. 

ENFORCEDLY, adv. zwangsweiſe, aus 
Zwang. 

ENFORCEMENT, s.'4. der Zwang; die 
Stärke, Gewalt; Sewaltthitigteit ; 
Dringlichfeit ; 2. Cinfcharfung, Wr= 
wendung, Bekräftigung (eines Geſe— 
$e8); 3. der Bewetsgrund. 

— s. dev Erzwinger, Durch⸗ 

etzer. 

To ENFORM, ». a. bilden, formen, ge— 
ftalten. 

Yo ENFRANCHISE, v. a. 1. befreiert, 
fosgeben, entlaffen; fiir fret erklä— 
Ten; 2. das Biirgervecht ertheilen, 

. naturaltfiven, einbirgern. 
ENFRANCHISEMENT, s. 4; die Srei= 
machung; 2. Einbürgerung. 

To ENGAGE, »v. a. &n. 1, Gu etwas) 
verpflidten, bedingen, dingen; ver- 
binden, vereinigen, vermögen, bewe—⸗ 
gen, veranlaſſen; 2. überreden, be— 
reden; 3. beauftragen; 4. ſich ver— 
pflichten, ſich verbinden, verſpre— 
chen; 5. miethen; 6. reizen, einneh⸗ 
men, anziehen, feſſeln, geneigt maz 
chen; 7. gin etwas) verwickeln, ver⸗ 
flechten; beſchäftigen; ſich einlaſſen, 
anbinden; 8. anwerben;.9. magen, 
es aufnehmen, fechten, ſich ſchlagen; 

10. verpfänden, verſetzen; to — one’s 
self to..., fich zu etwas verpflichten, 
verbindlich machen; to — one’s self 
in..., fic) mit, in oder auf etwas 
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einlaſſen, ſich damit abgeben oder 
beſchaͤftigen; Engaged, verſagt; to 
be engaged in a house, ¢ondtttont- 
ven bei ..., in einem Geſchäft 
ſeyn; my thoughts are much engaged, 
ich habe viel zu denken; to engage 
the enemy, den Seind angreifen, zum 
Sefechte bringer. —— 

ENGAGEDLY, adv. verpflichtet, ver⸗ 
bunden. 

ENGAGEMENT, s. 1. die Verpflich- 
tung, Verbindlichkeit; 2. Anhäng⸗ 
lichkeit; Parteilichkeit; 3. Befchiaf- 
tigung; 4. der Beweggrund; 5. das 
Handgemenge, Gefecht; Seetreffen; 
6. die Verpfaͤndung; to enter into an 
—to..., fic) mit oder cuf etwas 
einlaffen. ; 

ENGAGING (adv. —ux), adj. reizend, 
einnehmend. 

To ENGARLAND, v. a. bekränzen. 
To ENGARRISON, »v. a. bedecken (durch 
eine Warnifon), befchiisen. 

To ENGENDER, v. I. a. xeugent, erzeu⸗ 
en, britten, hervorbringen; I. 2. 
Envonenearneit werden, entftehen. 

ENGENDERER, s. der Erzeuger, . dte 
wirfende Urfache. 

ENGINE, s. 1. das Werkzeug, dic Dta- 
fchine; 2. Beuerfprige; 3. fie. der 
Kunſtgriff; to play the —, fprigens; 
—mep, Feucrleute, Sprigminner; 
— turned work, die mittelſt einer 
Radmafchine gedrehte Wrbett. 

ENGINEER, s. 1. dev Ingenieur, 
Kriegsbaumeifier; 2, Saebinen: 
bauer, Mtafchinenanffeher, 

ENGINERY, s. 1. die QUrtillerie ; Ge- 
ſchützkunſt, cing ae a 2. das 
Geſchütz; die Mtafchinerie; 3. sig. 
Kniffe, Ränke. : 

To ENGIRD, v. a. umgurten, umringen. 
To ENGLAD, v. ‘a. erfreuen. 

ENGLAND, s. €ngland. via 

ENGLISH, I. adj. ju England gehdrig, 
dafelbft einheimiſch, englifd); U. s. 
1. die englifche Sprace ; 2. the—, 
pl. dte Snglinder ; an — man, cin 
Gnglinder. j : 

To ENGLISH, v. 4. in das Engliſche 
überſetzen. 

To ENGLUT, v. a. verſchlingen. 

To ENGORE, v. a. durchbohren. 

To ENGORGE, v. a. & nv. verfeblingen, 
verzehren; praffen. 

To ENGRAFF, ENGRAFFMENT, . vid. 
To Incrarr, &c. : 

To ENGRAIL, v. a. H. T. eitferben, 
auszacken. 
To ENGRAIN, », a. dunkel färben. 

To ENGRAPPLE, v. n. handgemein 
werden, ſich balgen, fich rangen. 

To ENGRASP, -v. a. ergreifen, pacen. 
To ENGRAVE, ». a. 1. eingraben, gras 
viren, ftechen, in Kupfer ftechen ; 2. 
fig. tief eindrücken. 

ENGRAVER, s. der Gravirer, Ruz 
pferftecher, Steinfehneider. 

ENGRAVEMENT, s. die grayitte Ar— 
beit; Rupferftiche, Steinabdrücke. 

ENGRAVING, s. dev RKupferftich, Holz⸗ 
ſchnitt, Steinabdruck. 

Tv ENGRIEVE, v. a. wehe thun, betrü⸗ 
ben, ängſtigen, quälen (wv. it.). 

To ENGROSS, v. a. 1. an fich ziehen 
(ausſchließlich); einnehmen, heſchäf— 
tigen; ſich anmaßen; 2. teit (mit 
großen Guehftaben) abſchreiben, 
mundiren; to — a trade, Alleinhan⸗ 
del treiben; den Handel an ſich rei— 
fen; auffaufen ; engrossed by..., 
den Mops voll haben von ...5 einge⸗ 
nontmen ſeyn yor. ... 

ENGROSSER, s. 1. der Alleinhändler; 
MNeaffiufer, Vorkiufer ; Kornaufkäu— 
fer, Kornwucherer; 2. Schreiber qro= 

* fer Buchſtaben, der etwas mundirt. 
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ENGROSSMENT, s. der Wuffauf, : 
auf Speculation, das utente 
Bemächtigung. tee ea 

bewachen, bez 


To ENGUARD,. v. a. 
ſchützen. oan — 
To ENGULF, v. a.in einen Abgrund 
ſtürzen; verfeblingen. Ciel 
To ENHANCE, v. L. a. 1. exhöhen, * 
rößern; 2. die Preiſe höher treiben, 
—— 3. verſchlimmern; U a 
theüer werden. 
ENHANCEMENT, s. 4. die Erhöhung 
Vergriferung ; 2. Steigerung, Vere 
theuerung ; 3. Verfchlimmering. — 
ENHANCER, s. der Vertheuerer Ue⸗ 
berbieter. iyi 
To ENHARBOR, v.. a, bewohnen. 
To ENHARDEN, v. a. ermuthigen. 
ENHARMONIC, adj. Mus. T. enharmo⸗ 


niſch. 
ENIGMA, s. das Räthſel. 
ENIGMATIC, adj. 
ENIGMATICAL (adv. —1y), 
felhaft, ounfel, gweidentig. 
ENIGMATIST, s. der Räthſel macht, 
rithfelhaft ſpricht. 
To ENIGMATISE, v. n. in Räthſeln 
fprechen. ; 
To ENJOIN, v. a. anbefeblen, einſchär⸗ 
fen, auftragen, vorfchreiben. 
ENJOINER, s. dev etwas anbefieblt, 
einſchärft. 
ENJOYMENT, s. der Auftrag, Befehl. 
To ENJOY, v. a. 1. genießen, fich ers 
frenen (einer Gache), befigen; 2. _ 
Verguiigen an etwas finden, ſich wei⸗ 
den an... ; to — one's self, fich vers 
page to —a woman, einer Sram 
eiwohnen. 
ees adj. genufbar, genuß⸗ 
reich. 
ENJOYER, s. der Genießer, — 
ENJOYMENT, s. 1. der Genuß; 
nas Vergnügen, die Erfreuung, 
Srende. 
To ENKINDLE, »v. a. anzünden; ent⸗ 
giinden, erregen, entflamien. 
To ENLARD, v. a. fett machen, ſpicken. 
To ENLARGE, v. I. a. 1. erweitern, 
yergripern, ausdehnen; verbreiten; 
2. weitlinfig erirtern ; 3. foslaffen, 
in Sretheit ſetzen; freien Lauf laſſen; 
M. E-s, to — the payment of a bil}, 
einen Wechſel prolongiren; enlarged 
acceptance, die bedingte Annahme; 
II. n. 4. groß werden; 2. weitlaufig 
ſeyn, fich ausbreiten (upon ...., über 
etwas) ; 3. übertreiben. 
ENLARGEDLY, ado. auf erweiternde, 
vergripernde, weitliufige Weife. 
ENLARGEMENT, s. 4. dic Erweites 
rng, Rergriperung, Ausdehnung; 
2. eithiutigtett: 3; oslaffung ; 4. — 
Mil. T.da8 Ueberfehreiten des vorge— 
fehriebenen Maumes. 
ENLARGER, s. der Grweiferer, Ber= 
größerer. 
To ENLIGHT, v. a 1. belle maz 
To ENLIGHTEN, § chen, erleuchten; 
2. aufklären, belehren. 
ENLIGHTENED, 4fq,. aufgeklärt; the 
—, s. pl. die Aufgeklärten. 
ENLIGHTENER, s. vet erleuchtet, u. f. 
w.; 2. der Aufklärer. ; 
ENLIGHTENMENT, s. die — 
To ENLINK, . a. binden; feſſeln, ver⸗ 
ketten. 
To ENLIST, v. a. anwerben, werben. 
To ENLAVEN, v. a. beleben, ermuntern 
erquicten, ſtärken. 
ENLIVENER, s. was belebt, das Er⸗ 
munterungsmittel. 
To ENMARBLE, v. a. zu Marmor ma⸗ 
chen, verhärten. 
To ENMESH, v. a. verſtricken, fama 
ENMITY, s. die Feindſchaft, Feindſe⸗ 
ligfeit, Boshecit. 5 
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ENNEAGON; s. bas Neuned. 
ENNEATICAL, adj. der, die, das Neunte. 
To ENNOBLE, v. a. 1. adel; 2. ver= 


edeln, erheben, erhöhen, berühmt 


machen. 

ENNOBLEMENT, s. 1. das Adeln; 2. 
die Veredelung; Erhebung. 
ENNCY, s. (feanzififeh) die Langweile. 
ENODATION, s. die Löſung eines Kno— 


tens. 
ENO , s. 1. die Ahweichung (yor 
ber Siegel), Uebermapigtett (mw. it.) 5 
2. Ubfcheutichfett, Erſchrecklichkeit; 
3. die grauſame That, der Gräuel, 
revel. 


_ ENORMOUS (adv. —t1), adj. 1. abwei⸗ 
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end, unregelmäßig, regelwidrig cw. 
it.) ; 2. ibermapig ; ungebhener, ſchreck⸗ 
lich, gräßlich, abfcfeulich, verrucht; 
—ness, 5. Da8 Ungeheure, die Schreck⸗ 
lichfeit. : of) 4 
ENOUGH, I. s. bas Geniigende, dte Ge- 
Blige; IL adv. genug, hinlänglich; 
ziemlich gut; it is — es geniigt; — 
is as good as a feast, prov. wert zufrie⸗ 
dent ijt, ift reich, oder, der Zufriedene 
Hat immer genug. 
Zo ENQUIRE, &c, vid. To Inquire, &c. 
To ENRAGE, v. ⸗. wiithend machen, 
aufbringen, veigett; enraged at, in 
With ber... ; : 
To ENRANK, v. a. in eine Reihe brine 
gen, ſtellen. : 
To ENRAPTURE, ». a. entʒücken, Hine 
reißen; enraptured, eutzückt. 
To ENRAVISH, v. a. eutzücken. 
ENRAVISHMENT, s. dic Entzückung. 
To ENREGISTER, o. a, eiutragen, ver⸗ 
zeichnen. 
To ENRHEUM, cv. a. den Schnupfen 
yerurfachen. ; 
To ENRICH, v. a. 1. bercichern; 2. bez 
fruchten; 3. ausſchmücken. 
ENRICHER, s. der bereichert, u. f. w. 


_ ENRICHMENT, s. die Vereicherung. 


To ENRIDGE, v. furchig machen, 
furchen. an 
a ENRING, v. a. umſchlingen, umge= 
et. 
| To ENRIPEN, v. a. reif machen, reifen. 
Tv ENRIVE, v. a. fpalten, trennen. 


‘To ENROBE, v. a. befleiven. 


To ENROLL, v. a, werben, anwerben, 
einſchreiben; verzeichnen; to — one’s 
self a soldier, fi anwerben laſſen, 
Soldat werden. 

_ ENROLLER, s. det Einſchreiber, Ver— 
getchuer, Regiftrator. 
ENROLMENT, s. 1. das Einſchreiben; 

* Rolle, das Verzeichnis, Proto⸗ 
olf. 

To ENROOT, v. a. eiuwurzeln machen, 

tief einqraber. : 

ENS, s. bas Wefen, Ding (iw. ü.). 
ENSAMPLE, s. vid. Exampun. é 
_%> ENSAMPLE, v. a. + durch cin Bei— 
ſpiel eridutern, als ein Muſter, gum 


Beiſpiel anfiihren. ; 
| TW ENSANGUINE, v. a. blutig machen, 


nit Blut beſchmieren. B54 
‘To ENSCHEDULE, v. a. aufſchreiben, 
aufzeichuen. 


” To ENSCONGE, v. a, Mil. T. verſchan— 


rad decken, ſichern. 
_. %o ENSEAL, v. a eindrücken; das Sie— 
gel aufdrücken. 
_ To ENSEAM, v. a. ſäumen, einſäumen; 
einnähen; einſäen, eindrücken; to — 
a hawk (a horse), Sp. F. eiten Falken 
in Pferd) aushungern. : 
fo ENSBAR, v. a. zubreunen; ein— 
brennen, vertrocknen. : 
— s. eit Gauzes, Vereinig⸗ 
— v. a. bedecken, beſchir⸗ 
“Jo ENSHRINE, va einſchließen, vere 
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ſchließen (als 
wahrent. : 

ENSIFORM, adj. ſchwertförmig. 

ENSIGN, s. 1. die Fahne, Standarte; 
2. das Signal, Seichen; 3. Ehren— 

eichen; 4. dev Faͤhnrich (bet der In— 

—— 5. M7. die Nativnalflag= 
ge; ensign-bearer, der Fähnrich; Fahü⸗ 
junker; — staff, det Blaggentiod. 

ENSIGNCY, s. die Fihurichsftelle. 
gfe realy va. zum Selaven maz 

en. 

ENSLAVEMENT, s. die Sclaveret. 

ENSLAVER, s. der andere gu Selaven 
macht, Unterdriier. 

To ENSNARE, vid. 7o InsNARE. 

To ENSOBER, v. a. nüchtern machen. 
To ENSUE, v. n. folgen, erfolgen. 

ENSUING, adj. folgend, nächſt, kom— 
mend. 

To ENSURE, vid. To Insure. | 

To ENSWEEP, v. a. * durchfliegen. 


cin Heiligthum) ver= 


ENTABLATURE, ¢s._ Arch. “T. das 
ENTABLEMENT, § Hauptgebälke. 


ENTAIL, s. Z. 7.1, die beftimmte Erb- 
folge in einem Gute, u. f. w.5 2. der 
Aujtand, nach welchem die Befiger 
eines Outes vow cinem Erbe gum 
andern, yon dein Erblaffer beftimmt 
find; to cut off the — enterben. 

To ENTAIL, v. a. L. T. I. die Erbfolge 
heftimmen ; unveräußerlich machen; 
2. ertheilen (von Rranfheiten); io — 
on, Yererben auf; entailed upon, zu 
Theil geworden, zugefallen, angeerbt. 
" ENTAME, v. a. bezähmen, unterjo- 

cit. 

To ENTANGLE, v. a. verwickeln, ver= 
witren; in Verlegenheit ſtürzen; 
durch vielfache Sorgen zerſtreuen; 
beſtürzt machen; 6 fragen. 

ENTANGLEMENT, s. die Verwicelung, 
BVerwirrung ; der Wirrwarr, das Ge— 
wirre. 

ENTANGLER, s. dev Verwidler, u.f.w, 

To ENTENDER, v. a. erweichen, milde 
machen. ; 

To ENTER, v. a. & ». 1. eingehen, ein⸗ 
kommen, cintreten, u. f. w., binein 
gevet fommen, fahren, u. faw.; ge⸗ 
jen efit, kommen, treten cin, in, u f. 
w. ; auftreten; 2. einbringen, etnfiif= 
ren, einlaffen, gulaffen, aufnehmen, 
einweihen; 3. einſchreiben, eintragen 
(wie Poſten in die Handlungsbitcher), 
aufführen, aufnotiren, auf Rechnung 
ftellen, belaften, buchen; regijtriven, 
niederſchreiben; 4. anfangen, vorneh⸗ 
men; 5. be A (4. B.in den Seift 
eines Schriftſtellers); to — goods at 
the custom-howse, Waaren bein Soll 
amte angeben, declarirer; to — the 
lists, in die Schranfen treten, auf dem 
Kampfplage erſcheinen; fich einlaſfen 
(in einen Streit, u. f. wd; to—a 
minute, eine Itote (Aumerkung) mas 
den; to — hounds, Sp. £. Hunde zur 
Sago, abrichter ; to — the army, 
Krieqsdienfte nehmen; Coldat wer= 
den ; to — one’s appearance, L. 7: fich 
gu Protofoll nehmen laſſen; to —an 
action against one, L. 7. etnen Prozeß 
wider Semand anfangen; to — a 
scholar, einen inumatrifuliren, ein: 
fehreiben; to — one’s (own) name, 
fich einſchreiben; to — one in learning, 
einen die Anfangsgründe einer Wife 
fenfchaft lebren ; to — into, eintreten ; 
beitreten; eindringen, begreifen; fich 
annehmen, hefaſſen; to—intoa league, 
cin Bündniß einen Vergleich) bilden, 
zu Stande bringen; to — int® one’s 
mind, einent tit den Kopf fommett ; to 
— into orders, dte Weihe nehmen, 
Mind) werden; 3 E-s. to — into 
partnership, int Gefellfchaft treten, ſich 
affociiren ; to — into one’s credit, in 
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Semandes Outhaben bringen; ai -. 
into bank, tn der Bank zuſchreiben; to 
— into bond, fich vecteetben, eint 
Schuldverſchreihung ausſtellen; to — 
into service, in Condition tretet; she 
entered into the pleasantry, Det Epaii 
gefiel ihr; to— upon, betreten ; über⸗ 
nehmen (eit Gefchaft), vornehmen, 
anfangen; (— an estate), in Beſit 
nehmen (etn Gut); entered apprentice, 
7. dev Freimaurerlehrling. 

ENTERING, part. in compos. — file, 7. 
dte Vogelzunge (eine Art halbrunder, 
ſpitziger Feilen); — ropes, N die 
Fallreeps an der Treppe. 

To ENTERLACE; Envrer.arp; ENTER: 
LINE ; ENTERLUDE ; ENTERMEDDLE; EN 
TERMINGLE ; ENTERPLEAD, vid. tt In: 
TER... ° ; 

ENTEROCELE, s. S. 7. dev Darmbruch, 
Hodenbruch. 

ENTEROLOGY, s. 4. 7, die Lehre von 
den Cingeweiden. 

ENTEROMPHALOS, s. 5, 7: det Nabel⸗ 
brich. 

ENTERPARLANCE, s. di¢ Unterredung, 
Unterhandlung, das Zweigeſpräch. 
ENTERPRISE, s. da8 Unternehmen, 
Wagſtück; M. E-s. die (Handels=) 
Unternehmung, Speculation, Enter= 
prife; — for joint account, das Par— 

ticipations=Sefchaft. 

To ENTERPRISE, v. a. unternehmen, 
verſuchen. 

ENTERPRISER, s. dev Unternehmer. 

ENTERPRISING, adj. unternehmend. 
To ENTERTAIN, v. a. 1. unterhalten ; 
2. bewirthen; 3. hegen; 4. aufneh⸗ 
ment; annehmen; 5, ergotzen. 

ENTERTAINER, s. der Unterbhalter, 
Pert, Brodherr; Gaftgeber, Wirth; 

ewirther. 

ENTERTAINING (adv. —ty), adj. un-⸗ 
terhaltend, angenehnr. ’ 

ENTERTAINMENT, s. 4. die Unterhal- 
tung, da Geſpräch; 2. die Bewirs 

thung, Aufnahme; dev Unterhalt; 3. 

Dre Guafterei, da8 Gaſtmahl; 4. Zwi⸗ 
fehenfpiel, Schaufptel. 

ENTERTISSUED, adj. unterwirkt, durch: 
wirft, eingewebt. 

To ENTHRALL, v. a. vid. To INTHRAL. 
To ENTHRILL, v. a. durchdringen, 
durchbohren. 
To ENTHRONE, v. a. auf den Throw 
ſetzen; mit der Königswürde beklei— 
den. 

7o ENTHUNDER, ». n. * donnerähnli- 
ches Getife machen. — 

ENTHUSIASM, s. ter Enthuſiasmus 
Hochſinn, die Hike, Begeiſterung; 
Th. T. Shwairmeret. 

ENTHUSIAST, s. der Gnthufiaft, Be- 
qeifterte; Th. 7. Sdwarmer, 

ENTHUSIASTIC, adj 

ENTHUSIASTICAL (adr, —tx), § et 
thuſiaſtiſch, hochſinnig, begeiſtert; 
Th. N ſchwärmeriſch. 

ENTHYMEN, s. Log. Tdas Enthyme— 
ma, der Bruchfeh lug. : 

To ENTIO“, v. 2. verfithren, reizen, gum 
Boͤſen verleiten, tn die Schlinge zie— 
hen; ankoödern; to — away, ablocken, 
abſpenſtig machen. 

ENTICEMENT, s. die Lockung, der Reij 

unt Böſen). 4 

—— i der Unlocker, Verführer. 

ENTICING (adv. —ux), adj. reizend, loz 
end, verfuͤhreriſch. 

ENTIRE, agj. 1, ganz, ungetheilt, voll⸗ 
ftaͤndig, vollzaͤhlig, complet; 2, echt; 
aufrichtiq, tedlich, trem 3. un 
fchwächt; Hy, adv. gäuzlich, völli 

etreit, u. ſ. 19.3 eness, s, 1, die Bolle 
Randigtcit, Unyerfebrtheit, Filles 2. 
Aufrichtigkeit, Redlichkeit. 
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SN'TIRETY, 3. das Ganze, die Gang= 
heit, Ungetheiltheit. 

ENTITATLVE, adv. wefentlich, fiir ſich 
betrachtet. 

Tv ENTITLE, a. a. 1. betitlen; 2. be⸗ 
rechtigen; entitled, — 
ENTITY, s. 7.068 Seyn, Weſen, die 
Weſenheit. 
To ENTOIL, v. a. umgarnen, umſtri⸗ 

Gen, verwickeln, umzingeln. 
To ENTOMB, v. a. ins Grab legen, be— 


graben, beerdigen. 
bas Begräbiß, 


ENTOMBMENT, _ s. 
Grab. 

ENTOMOLOGIST, s. der Entomologiſt. 

ENTOMOLOGY, s. die Rerbthierfunde, 
Segieferlehre, Entomologie. 

ENTORTILATION, a. die zirfelfirmige 
Krümmung. 

PNIRAILS.S. pl. die Eingeweide; fic. 
das Innere. 

ToENTRAMMEL, v.a, verwickeln, (auf) 
fangen; entrammeled, gekräuſelt, ver— 
wickelt. 

ENTRANCE, s. 1. der Eintritt; 2. Gin= 
gang; 3. 2ugang, Sutritt; 4. Auf⸗ 
tritt, Autritt, Wifang; 5. Ww. T: der 
Theil an Bug, der die See durch— 
fchueidet ; to make one’s —, auftretert ; 
kommen; — daty, ter Eingangszoll; 
— money, das Antrittsgeld. 

To ENTRANCE, »v. a. entzücken, hinrei⸗ 
ßen; entranced in thoughts, in Gedan⸗ 
fer vertieft, verfunten. 

To ENTRAP, v. a: fangen, verftricen. 
To ENTREAT, v. a. & n. 1. bitten, er⸗ 
ſuchen; evbitten; 2. + bebandeln. 
ENTREATIVE, adj. unterhandelnd, er= 

oͤrternd. 

ENTREATY, s. die Bitte, das Geſuch, 
die Siirbitte. 

ENTREMENTS, s. pl. das Beieſſen, die 
Beifchiiffelu, Zwifchengeridte, 

To ENTRENCH, To Entrust, &c., s. 

‘vid. tt In... 

ENTREPOT, s. das Magazin, die 
(Haupt=) Miederlage; der Stapel⸗ 
plat, Zwiſchenplatz zum Miederlegen. 

To ENTRUST, vid. To Invrrust. 

ENTRY, s. 1. dev Eingang (in ein Hans, 
u. f. w.); Eingang in, over Einlei⸗ 

tung zu einer Cache, (z. B. einer Re— 

de, Predigt, u. f. w.); 2. der Ein— 
tritts Gingug; die Cinfubr; 3. das 
Einſchreiben, Protofolliven ; Proto— 
Foll; Gintrittsgeld, Wngeld; 4. die 
Zoll-Declaration, Angabe der Waa—⸗ 
ren beim Soll, u. f. w.; 5. an E. der 
Poften (tim Buchhalten), Rechuungs- 
artifel ; — upon an estate, L. 7. die 
Beſitznahme cines Grundſtücks; a. 
E-s, bill of —, da8 CGinfubrregtfter, 

Eingangszollverzeichniß; duties of — 
ber Eingangszoll, Sinfuhrgoll; double 
—, die doppelte Buchhaltung ; single 
—, die einfache Buchhaltung; — put 
off, ett ausgefester (im Buche noch 
nicht ausgeworfener) Poſten; upon 
—, nach Eingang; entries, s. pl. Sp. E. 
die Wilddurchbriche (Oeffnungen) in 
Hecfen und Strauchwerk. 

Io ENTUNE, ». a. ftimmen. 

Vo ENTWINE, v. a. verflechten, ein— 
flechten, vid. To Inrwine. 

ws ENTWIST, v.a. umwinden, verflech⸗ 

ett, 

ENUBILOUS, adj. entwilft, ohne Sez 
wölk. 


To ENUCLEATE, v. a. aufklären, er— 
läutern, entwickeln, löſen. 
ENUCLEATION, s. die Erläuterung, 
Tv- ENUMERATE, v. a. aufzählen, be- 
rechnen. 
ENUMERATION, s. die SZählung, Auf⸗ 
zählung, Herrechnung; Reihe. 
ys raha adj, aufzählend. 
1 
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To ENUNCIATE, v. a. herausfagen, vere 
kündigen; ausdrücken, erklären. 

ENUNCIATION, s. die Erklärung, Aus- 
fage, Verkiindiqung ; der Wusdruc ; 
Musfprud ; Vortrag. 

ENUNCIATIVE (adv. —tx), adj. erklä⸗ 
rend, ausdrücklich. 

* ENVASSAL, v. a. zum Sclaven maz 

en. 

To ENVELOPE, v. a. 1. einwickeln, ein⸗ 
hüllen; 2. füttern; 3. bedecken, um— 
geben; enveloped with ideas, tief in 
Gedanken verjunten. : 

ENVELOPE, s. 1. der Umfchlag, die 
Deke, Hille; 2. Fore. T.dt¢e Verſchau⸗ 
zung zur Bedeckung eines Grabens, 

ENVELOPEMENT, s. die Verwirrung, 
Verwicelung. 

To ENVENOM, v. « 4 mit Gift vermi= 
ſchen, vergiften ; xg 2. verhafit maz 
chen; 3. erbittern. ; 

Tv ENVERMEIL, v. a, roth farben. 

ENVIABLE, adj. beneivenswiirdig. 

ENVIER, s. der Meider, Neidhart. 

ENVIOUS (adv. —ty), adj. neidiſch, mi f= 
günſtig. 

To ENVIRON, v.a. 1. umgeben, umrin⸗ 
gen; 2. belageruy blockiren, berennen; 
environed by -..., umgeben, von, 
mit gE 

ENVIRONS, s. pl. die umliegende Ge⸗ 
gend, Umgegend, Umgebungen. 

ENVOY, s. der Gefandte, Ahgeordnete, 
Geſchäftsträger. 

ENVOYSHIP, s. die Würde eines Ge- 
fandten; die Geſandtſchaft. 

To ENVY, v.a. neiden beneiden. 

ENVY, s.der Neid, Haß, die Mißgunſt; 
out of — of (or to), aus Neid, wu. f. mw. 

egen. 

ENWALLOWED, part. ad. + wilzend. 

iy ENWHEEL, v. a. umringen, umge— 

en. 

To ENWOMB, v. a. verbergen. 

To ENWRAP, v. a: einwickeln. 

ENWRAPMENT, ». die Einwickelung. 

— äoliſch, den äoliſchen 

EOLIC, , § Dialect betreffend; eolian 
harp, die Windharfe, Xeolsharfe. 

EOLIPILE, s. T. die AUevlipila, 

EOLOPILE, Dampfkugel. 

EPACT, s. 4st, T. die Epacten. 

EPAULETS, s. pl. Mil. T. die Ach⸗ 

EPAULETTES, ſelbänder, Achſel— 
quaſten. 

EPAULMENT, s. Furt. T. di¢ Schulter—- 
webr, Vorlage. 

EPENTHESIS, s. Gram. N die Ginfchie= 
bung eines Buchftaben in der Mitte 
eines Wortes. 

EPHEMERA, s. 1. Afed. Tyda8 eintigige 
Sieber; 2. die Ephemeride, Epheme= 
ri8, Ephemera, das Haft (eintigige 
Snjfect). 

EPHEMERAL (Epnementc), adj. eintä- 
ig, ephemeriſch. 
“PHEMERIS, s. (Ephemerides, pl.), 4. 
das Tagebuch (bef. zur See); die 
GEphemeriden; 2. Ast. T. da8 Ver— 
getchuip der tiglichen Bewegungen 

der Planeten. 

EPHEMERIST, s. 1. der Verfaffer eines 
Tagebuchs; 2. der Sterndenter. 

EPHEMERON, or —worm, vid. Eput- 
MERA. 

EPHIALTES, s. bet Alp, das Alpdrücken. 

70 s. der Leibrock der jüdiſchen 

ttefter. ‘ 

EPIC, adj. epifeh, gum Heloengedichte 
gehörig; — poem, das Heldengedicht, 


EPICEDE, be das Leichengedtcht, die 
EPICEDRM, §  Grabrede, der Grab⸗ 
geſang. 


EPICEDIAN, adj. tlagend, traurig; — 
song, det Oreds fang. * 

EPICENE, adj. Gram. epicöniſch, bei= 
derlei Gefchlechts. 
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EPICURE, s. der Epikuräer, Sinnen 
menſch, Wolliiftling, = 
EPICUREAN, I. adj. epifurif, grob: 
finnlich, wolliiftig ; U. s. der Cit: 2g 
rier. fl 
EPICUREANISM, s. die Anhänglichkeit 
an die Lehre de3 Epikurus. a 
EPICURISM, s. der Epifurismus, Hang — 
zur Sinnlichfeit over Wolluft. ~e 
To EPICURIZE, v.n. 1. al8 Gpifurder 
oder wollüſtig Leben, Faia 
fey; 2. der Lehre des Epikurus ers 
geben. a 
EPICYCLE, s. Ast. 7. der Nebenkreis 
Nebenzirkel. 
(gewiſſe krumme Linie). 
EPiDEMICAL Aco) adj. Med. T. eptde2 
mifch, anftedend, ausgebreitet, herr= 
fchend; Med. T-s. — bronchitic fever, 
epidemifche Bronchitis; — cholera, 


EPICYCLOID, s. G7. die Epicykloide 


die Cholera, epidemiſche Brechruhr. 


EPIDERMIS, s. A. T. das Oberhäutchen 
des Körpers. 4 
Ober⸗ 


EPIGASTRIC, adj. 4. T. det 
ſchmerbauch betreffend. 
EPIGEE, Ericeum, s. vid. Apoarr, &c. 


EPIGLOTTIS, s. 4.7. der Kehldeckel, 


das Zäpfchen. 

— s. das Epigramm, Sinnges 
dicht. 

EPIGRAMMATICAL (ic), adj. epigram-⸗ 
matiſch, dem kurzen Scharffinne. ete 
nes Spigramms abnlich, beifend. 

EPIGRAMMATIST, s. det Epigram- 
mendichter. 

EPIGRAPH, s. die Ueberſchrift; das 
Motto. i ak 

EPILEPSY, s. Med. T. die Epilepfie, 
fallende Sucht. 

EPILEPTIC, adj. Med. T. epileptifdy, 
fallfiichtig. 

EPILOGUE, s. die Schlußrede. 

To EPILOGIZE, v. 1. n. einen Epilog 


fprechen; IL a. hingufiigen (am 
Schluffe). IPTG sk 
EPIPHANY, s. das Seft der Erfchei- 
nung Chriſti. 


EPIPHONEMA, s. Rh. 7. der rednerifhe 
Ausruf, Schlufigedante. F 
EPIPHORA, s. Med. T. da8 Rinnen der 
Augen, die Augeneutzündung. 
EPIPAYSIS, s..8..7, dev Zuſammen— 
wuchs, Anwuchs der Knochen. 
EPIPLOCELE, s. 8.7. dev Netzbruch. 
EPIPLOIG, adj. 4. T. zu dem Nee im 
Leibe gehörig. 
EPIPLOON, s..4. T. da8 Neg im Leibe, 
EPISCOPACY, s._ die Biſchofswürde; 
biſchöfliche Verfaffung. : 
EPISCOPAL (adv. —ty), re biſchöflich. 
EPISCOPALIAN, L. s. dev Anhanger der 
hifchiflichen Kirche, Biſchöflichge— 
finite; IT. adj. gu dev bifchiflidsen 
Kirche gehirig, biſchöflich geſinnt. 
EPISCOPATE, s. das Bisthum; die bie 
ſchöfliche Würde. 
peer gic s. die Aufſicht, Unterfu- 
ung. 
EPISODE, s. die Cpifode, Nebenge⸗ 
fchichte, Mebenfache, Swifchenhand- 


lung, ser Qwifchengefang, da8 Zwi— | 


fchenfpiel, die Zwiſchenvörſtellung. 
EPISODICAL (—10), adj. epifodifch, ein⸗ 


qewebt, eingeflochten, nebenber. 


EPISPASTIC, s. Med. 7. das Blaſen gies. 


hende Mittel. ‘ 
EPISTLE, s._ die Epiftel; das Send; 
ſchreiben, Schreiben, der Brief... 
EPISTOLARY, adj. epiſtolariſch, brief 

lich, in Briefform; — cor 

Buchel Briefwechſel; — style, der 
: re y Lt 

To EPISTOLIZE, v.n, Briefe ſchreiben. 
EPISTYLE, s. nid. ARCHITRAVE. | %) 9" 
EPITAPH, s. die Grabſchrift. 


J 
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EPITHAI AMIUM, ? s. 48 Hochzeitge- 
Sen ALAMY, ; dicht, der Hoch⸗ 
eitgeſaug, das Brautlied. 
——— s. Med. T. dev naſſe Ume 
chlag, die Bähnng. : 
‘ HET, s. Rh. T. da8 Beiwort, der 
einaiite ; impr. fiir Vitel, Ausdruck. 
To EPITHET, v. a. betitelu, befchretben. 
EPITOME, Errromy, s. der Furze Aus— 
ug, Inbegriff. 


—— v. a: in einen Auszug 
dringen; abkürzen. 
_ EPITOMIST, 4 der Verfaffer etnes 
EPITOMIZER, 
dienſchreiber. — 
EPOCH, s. die Epoche, Zeitſcheide, der 
merkwürdige) Zeitabſchnitt. 
EPODE, s. Mus. T. die Epode. 
_ EPOPEE, s. die Epopie, Rede im hö— 
hern Sine, das Heldengedicht. 
_ EPOS, s. da8 Heldengedicht. 
__ EPSOM SALTS, s. pi. das Bitterfaty. 
_ EPULARY, adj. ju einem Schmauſe 
gehörig. 
_ EPULATION, s. Ser Schmaus, das 
Gaſtmahl. — 
_ EPULOTIC, s. pl. Med. T. Narben zie— 
i de Mitte. : oil 
i UABILITY, s. die Gleichförmigkeit, 
der Gleichmuth. 
_ BQUABLE (adv. —sty), adj. ‘gleich: 
; 


Auszugs, Gompen= 


förmig. 
_ EQUAL (adv. —ty), adj. 1. gleich ; 2. 

gleichförmig, verhilinifmapig ; 3. 
 anigemeffen, gemis; 4. fibig, im 
= Stande; 5. unpartetifh ; 6. gleich⸗ 
= @iiltig; 7. billig; are you — to it? 
bviſt du her Sache gewadfer? I. s. 
die amt Rang ober Alter gleiche Per- 
ſon; my equals, meines Gleichen. 

To EQUAL, vo. a. 4. gleich machen; 

gleich ſtellen; 2. gleichen, gleich kom⸗ 

men, beret Fommen; 3. oolffom- 
ment vergelten. } 

EQUALITY, s. die Gleichheit, Gleich⸗ 

formigfeit. : 

_ To EQUALIZE, v. a. gleid machen; 
gleich ftellen. 
EQUALNESS, s. die Gleichheit. 

_ HQUANGULAR, adj. vid. EqutanGuLar. 
| EQUANIMITY, s. det Oleichmuth. 
QUANIMOUS, adj. gleichmũthig. 

_ EQUATION, s: ig. T. die Gleichung ; 

-— of payments, M. E. ber mittlere 

Zahlungstermin. 

re s. Ast. T. der equator, 

Gileicher, die Linie. 

_ EQUATORIAL, adj. 4st. T. gum Aequa⸗ 

| tor gebdrtg. 

| EQUERRY, s. 4. ber Marftall; 2. der 

Stallmeiſter. 

EQUESTRIAN, adj. 1. reitend, zu Pfer⸗ 
be; 2. ritterlich; — exereises, Reit⸗ 
übungen; — performer, der Kuͤnſtrei⸗ 
ter; —statue, eine Ritter⸗Statue. 

| EQUIANGULAR, adj. gleich wintelig. 

_ EQUIBALANCE, s. das Fife Aa ve 
_ To EQUIBALANCE, v. a. ins Gleichge⸗ 

wicht (mit etwas) bringen. 
_ BQUICRURAL, adj. G. 7. gleichſchen— 
4 kelig. 

" EQUIDISTANCE, «. die gleiche Gutfer- 

tu 


| EQUIDISTANT, adj. gleich weit ent⸗ 
fernt; —ty, adv. tit gleicher Eutfer- 
nung. 

> Pima «. vie Gleichfbrmig⸗ 
EQUILATERAL, adj. @. T. gleichſeitig. 
To EQUILIBRATE, ». a. ins Gleichge- 
—— ſeen, im Gleichgewichte er⸗ 


PQUILIBRATION, das Gleichgewicht. 
ee ous (adv. —ty), adj. tm 
wi 


e. 
EQUILILBIST, ber Eauilibriſt. 
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———— das Gleichgewicht. 


EQUIMULTIPLE, adj, G. T. mit einer⸗ 
let Zahlen multiplicirt. 

EQUINE, adj. pferdeartig. 

EQUINECESSARY, adj. gleich nothwen⸗ 
dig. 

EQUINOCTIAL, I. s. Ast. T. die Aequi⸗ 
noctiallinie, der Wequator; I. (adn. 
ry), adj, zur Tag= und Nachtgleidhe 
gehörig; unter der Linte. 

EQUINOX, s. Ast; T. a8 Ucquinoctium, 
die Tag= und Nachtgleiche. 

To EQUIP, v. a. 1, einen Ritter, u. f. w. 
ausftaffiven, kleiden; 2. ausrüſten, 
bemannen, (ein Kriegsſchiff) ausrü— 
ften, equipiren; cin Kauffahrteiſchiff 
ausrheden. ; n 

EQUIPAGE, s. 4, die Equipage; Aus⸗ 
riiftung (eines Schiffes, einer Flotte, 
u. fw.) ; die Bemannung, ſämmtli— 
che Schiffsmannſchaft; ote Rhederei 
(Cqutpirung) eines Kauffahrers; das 
Heerz, Feld= oder Mriegsgerath, dic 
Armatur, das Retfegerath, Reifege- 
pit (und dazu gehorige Bedienten, 
Kutſche und Pferde) ; das Staats- 
fuhrwerk; Fuhrwerk (und alles zum 
Srachttrangport nöthige Geſchirt); 
2. das Gefolge; 3. der Aufzug, die 
Kleidung; Pracht, Sdhmud, Rier- 
rather. : 

EQUIPAGED, adj. woh! ausgerüſtet. 

EQUIPENDENCY, s. das Echweben im 
Gleichgewichte. 

EQUIPMENT, s. die Ausrüſtung, vid. 
Equipage. ; E 

EQUIPOISE, s. das Oleidaewidht, : 
m EQUIPOISE, v. a. iné Gleichgewicht 

ringen. 

EQUIPOLLENCE (—cy) s, die Gleich- 
Heit der Mraft oder Macht. 
EQUIPOLLENT, adj. gleichgeltend, 
gleichmächtig, gleich. 

EQUIPONDERANCE, s. die gleiche 
Schwere, das Gleichgewicht. 

EQUIPONDERANT, adj. gleich ſchwer. 
To BQUIPONDERATE, v.n. gleich wie= 
gen. 

EQUIPONDEROUS (Equiponprows), adj. 
gleich ſchwer, im Gleichgemicht. 

EQUITABLE (adv —ty), adj. 1. billig ; 
2. unparteilich, gevecht, gerechtigkeits⸗ 
licbend; —ness, s. 1. die Billigfeit ; 
2. Unparteilichfeit. 

EQUITATION, s. 908 Reiter, die Reit= 
kunſt. 

EQUITY, s. 4. die Billigkeit; 2. Ge- 
rechtigkeit, Unparteilichkeit; court 
of — das Gericht des Lordkanzlers. 

EQUIVALENCE, s. der gleiche Werth, 
die gleiche Macht. 

EQUIVALENT (ady. —ty), I. adj. äqui- 
valent, von gleichem Werthe, gleicher 
Macht, gleichem Gewichte, qleicher 
Meinung ; to be —to.... gleich gel= 
fen (ſeyn) mit..., aufwiegens I. s. 
das Aequtvalent, der Gegenwerth, dic 
Vergiitung, der Erfat. 
EQUIVOCAL, adj. zweideutig, doppel- 
ſiunig; sweifel hart « —ness, s. die 
Sweirentigteit, ber Doppelfinn. 

To EQUIVOOATE, v. n ʒweideutig feyn, 
doppelfinnig fprecher oder handeln 
EQUIVOCATION, s. die Sweidentigfeit, 
vee Doppelfinn, die Wortfpieleret. 
EQUIVOCATOR, s. der zweideutig 
ſpricht, Uchfeltrager, Rechtéeverdreber, 
EQUIVOKE, af ber Doppelfinn, die 
"Berio Zweideutigkeit, bas 

rtfpiel. 

ERA, - die Zeitrechnung. 

To ERADIATE, . n. Strahlen werfer. 
ERADIATION, s. die Strahlenwerfung. 
To ERADICATE, ¢. a: entwurzeln, ange 
rotten, vertilgen: 





ERRA 


ERADICATION, s. die Entwurzelung, 
Ausrottung. * 

ERADICATIVE, I. ac, aus dem Grunde 
heilend; Is. das Radtealinittel. 

— s. der Entwurzler, Aus⸗ 
rotter. 

To ERASE, »v. a. 1. auskratzen, ausra⸗ 
diren, auésftreichen, .auslifchen; 2. 
vernichten, vertilgen (— from, aug), 
gerftiren; to be. erased, erlofdhen; 
erasing knife, das Mabditmeffer. 

ERASEMENT, s. 1. die Ausſtreichung; 
2. Bertilgung, Zerftirung, Bere 
heerung. 

ERASION, Erasurg, s. die. Ausſtrei⸗ 
chung ; das Wusradiren. 

ERE, adv. & prep. ehe, eher, bevor, vor 
(der Zeit nach), eher als; —long, 
in Eurgent, bald; —now, vor diefem, 
ehedent, ehemals ; —while, vor eini⸗ 
get Seit, vor kurzem. 

To ERECT, wel. a. 1, aufrichten; 2. ere 
richten ; auffiihren, bauen; 3. qriin- 
dent, begründen; 4. erheben; 5. er⸗ 
muthigen; to — a perpendicular, eine 

Perpendikulärlinie siehen ; to —one’s 
self into..., fich aufwerfen yu... (als 
++) 5 Ln. fich aufrtchtent, fich erheben. 

ERECT, adj. aufrecht, gerade, feft, un— 
erfchittterlich, muthiq. - 

ERECTION, s. 1. die Siyfctchiung.: 2. 
Errichtung; 3. Gründung, Begrün⸗ 
dung, Murari ; 4. ver Bau, das 
Gebaͤude; 5. ble texbebuna, 

ERECTIVE, adj. erhebend, erbauend. 

ERECTNESS, s. dic Geradheit. 

ERECTOR (Erecrer),,s. der Erbauer, 
Errichter, Griinder. 

EREMITAGE, s. die Ginffedelet. 

EREMITE, s. der Ginfiedler, Eremit, 
Klausner. 

EREMITICAL, adj. einfiedferifd. 

EREPTION, s. die Entreipung. 

ERGO, adv. daher, folglich. 

ERGOT, s. Sp. E. 1. dev Sporn Cant 
Federviehe) ; 2. die Ferfe (das weidhe 
Horn liber dem Hufe, u. f. w.). 

ERGOTISM, s. der ſchulgerechte Ver⸗ 
nunftſchluß. 

ERIACH, s. (irländiſch) cine Geldſtrafe. 

ERIN, s. * Srland. 

ERINGO, s. vid. Eryneo. 

ERISTICAL (—1c), adj. ftreitig. 

ERMELIN, s. vid. Ermine. 

ERMINE, s. das Hermelin. 

ERMINED, aaj, mit Hermelin bekletdet 
oder gefiittert. 

ERNEST, s. Grnft (Mannsnaime). 

To ERODE, v. a. zerfreffen, wegfreffen, 

EROSION, s. das Weafreffen, der Fras. 

gprs! (Eroric), adj. verliebt, wol⸗ 

liftiq. 

To ERR, vw, nm. 4. herumirren, wanz 
bern; 2. irren, fic) irren; ſich ver— 
irren; abweichen (— from, von). 

ERRABLENESS, s. die Fehlbarkeit. 

ERRAND, ss. fum. die Botfchaft, der 
Auftrag, das Anbringen, Gewerbe, 
der Beſcheid; to run errands, Botſchaf⸗ 
tem ausrichten; to go upon an —, eine 
Botſchaft ausrichten; 1 stall do your 
— to your master, id) werde dich bet 
detnem Herrn verllagen; —boy, der 
Laufburfche ; —goer, ver Bote. 

ERRANT, adj. 1. (herum) trrend, wants 
dernd; 2. liederlich, verdorben, 


ſchlecht, arg, bife, offenbar, ergs mid. 


Arrant; —knight, der Abenteuerer, 
itrenbe Ritter ; —star, dev el⸗ 
ſteru. 
ERRANTRY, s. das Herumirren, Ware 
dern, die Irrfahrt. 
ERRATA, s. (pl. von Errarum), das 
Druckfehler-⸗Verzeichniß (eines Bue 
ches), bie Errata. 
ERRATIC, L adj. herum irrend; una 
gleich, unorbdentlidy, regellos, wan⸗ 
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pelbar ; —auty, adv. in der Srre, un— 
ordentlic. : 

ERRHINE, s. Med. 7. das Schnupfmit⸗ 
tel, Niesmittel. P 

ERRONEOUS (adv. —1x), adj. trvend, 
irrig, unrichtig, falſch, mißleitet; 
—ness, s. der Irrthum, die Unrich— 
tigkeit. 

ERROR, s. 1. der, Irrthum, Fehler; 
ras BVerfehen im ag ta oder 
Sehreihen); 2. 1. T, der Verſtoß im 
gerichtlichen Verfahren; court of —, 
bas MAppellationsgeridt, der Appel⸗ 
lationshof; — of the dead reckoning, 
N.T. bie Mifgifiing ; errors except- 
ed, M. &. Strthum vorbehalten. 

ERSE, s die erſiſche Mtundart ; Mund⸗ 
avt dev alten celtifchen Sprache. 

33. adv. & * erft, zuerſt; einſt; 

isher. 

ERUBESCENCE, s. die Schamrithe, 
das Erröthen. : 

—— adj. röthlich; erri= 

end. 

To ERUCT, Ervctare, v. a. aufſtoßen, 
rülpſen av. ü.). 

ERUCTATION, s. das Aufſtoßen, onde. 
der ae ; Aushruch, Ausſtoß, Wus- 
wurf. 

ERUDITE, adj. gelehrt. 

ERUDITION, s. die Gelehrfamfeit. 

ERUGINOUS, adj. grünroſtig, Eupferig. 

ERUPTION, s. 1. der Ausbruch, Wus= 
fall ; 2. Med, T: der Ausſchlag. 

ERUPTIVE, adj. ausbrechend. 

ERYNGO, s. dte Mannstreu, Roſen— 
oder Brachdiftel (Lryngium — T.). 

ERYSIPELAS, s. Med. 7. der Rothlauf, 
die Rofe. 

ESAIAS, s. Eſaias (Mannsname). 

ESCALADE, s. Mi. 7. die Erſteigung 
mit Sturmleitern. 

To ESCALADE, v. a. mit Sturmleitern 
erſteigen. 

SCALOP, s. 1. die Kammmuſchel; 2. 
ter gezähnte Rand. 

ESCAPADE, s. Sp. E. dev falſche Sprung 
eines Bferdes, 

To ESCAPE, v. a. & n. entrinnen, ent⸗ 
wifchen, entlaufen, dayon laufen, ent= 

‘gehen, entfommen, entſchlüpfen, ſich 
fliichtiq machen, austreten; yermet= 
det; uümgehen; to-— notice, über— 
fehen werden. . 

ESCAPE, s. 1. bie Entwifdung, 
Slut; 2. der Durchbruch; 3. dte 

Ausflucht; to make (one’s or) an —, 
fich aus bem Staube machen; — 
ladder, die Rettungésletter et Feu— 
ersbrünſten). 

ESCAPEMENT. s. 7. die Hemmung, 
das Stoßwerk (in einer Ihr). 

ESCARGATOIRE, s. ein Ort wo Schne⸗ 
Fen unterbalten werden, der Schne— 
ckenberg. 

Ty ESCARP, . a. Mil. T. abfchiiffig 
machen, abftechen, böſchen. 

ESCHALOT, s. dte Schatotte. 

ESCHAR, s. Med. T. dev Grind, Schorf, 
die Kruſte. 

ESCHAROTIC, I. adj. Med. T. fauftifch, 
brennend; Il. s. a3 Aetzmittel. 

ESCHEAT, s. 7.. 7. da heimgefallene 
Gut, der Heimfall. “ 

To ESCHEAT, ». a. L. T. anbeimfallen. 

— s. 1. Ndas Heimfalls⸗ 
recht. 

ESCHEATOR, s. 1. 7. der heimgefal⸗ 
fene Giiter bemerft und cingieht, der 
Fiscal. ea 

To ESCHEW, v. a. meiden, flieher. 

ESCOCHEON, s. vid. Escurcnron. 

ESCORT, s.' die Bevedung, Escorte, 
ft Geleit, Schutzgeleit, Geleits- 


iff. 

To ESCORT, r. a. Schubgeleit geben, 

decken, bedecken, geleiten escortiren. 
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ESCOT, vid. ae j — | 

ESCOUADE, s. (ftanj.) die Gorporal- 
fchaft, Motte. 

ESCOUT, vid. Scour. d 

ESCRITOR, s. das Schreibzeug. 

ESCUAGE, s. LZ. T, der Mitterdienft, 
Lehusdienft gu Pferde; deßgleichen 
das Geld ftatt deffelben, der Cchild- 
pfennig. 

ESCULAPIAN, adj. heilkundig. 

ESCULENT, I. adj. eBbar; Il. s. da8 
Lebensmittel. 

ESCUTCHEON, s, der Schild, das 
Wappen, Familienwappen. 

ESCUTCHEONED, adj. mit 
Schild oder Wappen, 

ESOPHAGUS, s..4. T. die Speiſeröhre, 
der Schlund. 

ESOPIAN, adj. äſopiſch, nach Art der 
dfopifchen Fabeln. 

ESOTERIC, adj. efoterifch, geheint, ge= 
heimnißvoll. 

ESPALIER, s. die Spalierbäume, 
Pfählung, Reihe Pallifaden. 


einem 


To ESPALIER, v. a. ſpalieren, mit ei⸗ 


nein Baumgeländer bekleiden. 
ESPAROET, s. die Gsparſette, der 
Futterklee, Süßklee, WickenFlee ¢ ze- 
dysarum Onobrychis — L.). 
ESPECIAL, adj. vorzüglich, haupt⸗ 
ſächlich; —ty, adv. befonders, vor— 
nebmlic, ungemetn ; —ness, s. die 
Vorzüglichkeit. 
ESPERANCE, s. + die Hoffnung, 
ESPIAL, s. + 1. der Spion, Kundſchaf⸗ 
ter ; 2. die Mundfehaft, Entdeckung, 
Beobachtung. 
ESPIONAGE, s. das Spioniren. 
ESPLANADE, s 1. die Esplanade, ver 
freie ebene Blas; 2. Fort. die due 
ferfte Bruftwebr, Selolebne. 
ESPOUSAL, I. adj. zur Berlobung ge- 
horig; I. s. 4. die Bertheidigung 
—— * — — 
et Schutz; —s, pl. die Verlobung, 
pas Verlöbniß. ' 
To ESPOUSE, v. a. 1. verfoben ; 2. hei= 
rathen ; 3. fig. annehmen, Partei 
ergreifen, vertheidigen. 
ESPOUSER, s. der Vertheidiger, Bez 
ſchützer. 
To ESPY, v. q. & n. ſpähen; ausſpä— 
hen, ausfundfdyaften; erfeben, er— 
ſpähen, erblicten, entdecken. 
ESPY,s. der Kundſchafter, Spion. 
ESQUIMEAN, s. det (dte) Esquimo 
ESQUIRE, s. 1. dev Schildfnapy, Wafe 
fentrdger; 2. Esquire, cin Titel zu— 
nächſt nach dem Ritter; (ähnlich dem 
seutfchen Wohlgeboren) ; z. B. To 
J. Sparks, Esq., (Gr. Wohlgeboren 
dem Herrn S.). 
To ESQUIRE, v. a. — a lady, mo. col. 
einer Dame (Hffentlich) der Gof ma- 
chen, fie begleiten. 


To BSSAY.. a. verfuchen ; 7. probiren,' 


ESSAY, s. 1. die Brobe (auch 7.) der 
Verfuch ; 2. Aufſatz; 8. sp. die Mebh= 
oder Hirſchbruſt. 

ESSAYER, Essavist, s. der Aufſähe 
ſchreibt. 

ESSENCE, s. 1. das Weſen; 2. der 
Auszug; die Eſſenz; 3. das Wohl⸗ 
rtechende 5 — of neroli, das Orangen⸗ 
blüthenöl. 


‘To ESSENCE, +. a. parfümiren, durebe 


räuchern, duften. 

ESSENTIAL (adv. —rx), adj. 1, we⸗ 
fentlich, withtig ; 2. 7. geretnigt ; 
— salts, Ch. T. die in Kryftallen an⸗ 
fchieBenden Pflauzenſalze Uf. s. das 
Wefen; Wefentliche, —— 
Rin pe Hauptſachen, weſentliche Um—⸗ 

ande. 

ESSENTIALITY, s. die Weſentlichkeit, 
Weſenheit, Wichtigkeit. 

To ESSENTIATE, x, 1. n. gleichartig 


* Stand, Rang; man’s — das mannz 
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werden ; U. m. das Wefen (einer Sa 
che) ausmachen. ve 
ESSOIN, s. 1. L. T die Entfchuldiguag 
Bi Nichterfeheinens yor Ger 
‘i ep 2 jede Entſchuldigung, Wns: 
Hi . ’ h 
ESSOINER, s. L. T. dev wegen Nicht⸗ 
erfcheinen vor Gericht fic) genügend 
entſchuldigt. “ed 
To ESSOIN, v. a. L. T. griindlich ente 
fchuldigen (wegen des Nichterſcheie 
nens vor Gericht). 4 
To ESTABLISH, v. a. 4. feft ſetzen, 
grate, ftiften, errichten, einfegen; 
2. befeſtigen, beftitigen ; verordnen 
3. anfegen, anfiedeln: to — one’s self, 
ſich wohnhaft niederlaffen, fich feger, — 
etabliren; fic) cinrichten: the estab 
lished church, bie anglicaniſche Kir— 
he; a house of established credit, IL BE 
ein gutes, foltdes Hans. J 
ESTABLISHER, s. der Stifter, Grun- 
der, Verordner. 
ESTABLISHMENY; s. 1. die Feſtſehung, 
Ovinbung, Stiftung, Cinfegung, ze 
richtung, Anlage, Niederlaffung, An— 
— ——— tabliſſement; 2. die 
Inftalt, das Inſtitut; 3. die Beſtä— 
tigung, Genehmhaltung, Ratifica⸗ 
tion; 4. ner Haushalt ; 5. das Cine 
kommen. 
ESTAFET, s. die Eſtaffette, Staffette, 
der reitende Bote. 
ESTATE, s. 4. der Suftand: 2 oid, 
Srarz; 3. a8 Vermögen; 4. Grinds 
ſtück, Gut, Land, der Landfig; 5. 














Tiche Alter; —noble, das Rittergut; 
— of a bankrupt, die Maſſe eines Fal⸗ 
liten ; estates of the realm, die Reichs: 
ſtände, (Rinig, Corns und Gemeinen), 
To ESTEEM, v. a. 4.' ſchähen, achten, — 
hochfchigen ; 2. Werth auf etwas le⸗ 
gen; 3. meinen, dafür balten, denken. 
ESTEEM, s. die Udtung, Hodhfcha- 
Sung. . 
ESTEEMABLE, adj. ſchätzbar. 
ESTEEMER, s. der Schäher, Hoch⸗ 
ſchätzende. 
ESTERLING, s. & adj. vid. Sruwune & 
ASTAREING. ſcha 60 ; 1 
ESTIMABLE, J. adj. ſchätzbar; — 
s. pl. ſchätzbare Dinge. 
ESTIMABLINESS, s. die Schätzbarkeit. 
To ESTIMATE, v. a. fthagen, wiirdts — 
gen, beurtheileu, taxiren, berechnen, — 
änſchlagen, überſchlagen, veranfehlas — 
gem (— at, auf), 
ESTIMATE, s. 1. die Schigung, Wiirs 
Sigua 4 der Ueberſchlag, die unge⸗ 
ähre — Koſten⸗) Berechn 
Veranſchlagung, der (Koſten- odet 
Kauf⸗) Auſchlaäg; 2. Werth. 
ESTIMATION, s. 4. die Schätzung, 
surg 2. Berehnung > B- 
MAchturg. 
ESTIMATIVE, ad. ſchätzend, mitedea 
gend (1. Tt.) 
ESTIMATOR, s. ber Schätzer, Tarirer, 
Preisbeftinumer ; Berechuer. ’ 
ESTIVAL, adj. zum Sommer gehbrig, 
ſommerlich. q 
To ESTIVATE, v, a. tiberfommern, 
ESTIVATION, s. die Ueberſommerung; 
der Uufenthalt im Gommer, 
To ESTOP, v. a. Hindern. 4 
ESTOPPEL, s. L. 7. die Einwendung 
ESTOVERS, s, p/. 1.7. der gefegliche 
Unterhalt, die Atzung. 
ESTRADE, s. der ebene Blab. 
To ESTRANGE, v. a. 1. entfremben, — 
entingern, entwenden; 2. abwendig, 
abgencigt machen ; 3. entfermens do 
vorenthalten, 3uviicfbelter (—from 
yon), ns ad 
ESTRANGEMEN? =, t. die Gnéfotame 





- EUCH 


dunug Entinferung, Entwendung; 2. 
Eutſernuug, Zurückhaltung. 
ESTRAPADE, s: Sp. E. die Eſtrapade 
(das Biumen und Ausfehlagen eines 
Pferdes zugleich). 

To ESTRAY, vid. To Srray. 

ESTREAT, s. L. T: die wahre Abſchrift, 
Gopie, der Auszug. ; 

ESTREPEMENT, s. L. 7: die Verſchlim— 
merung, Verwiiftung (eines Grund— 
ſtücks) 


ESTRICH, s. vid. OspRicu. 

ESTUARY, s. 1. die Mündung, See⸗ 
bucht; 2. das Dampfbad. 

To ESTUATE, v. n. ſieden, wallen, brauz 


en. 
ESTUATION, s. das Sieden, Waller, 
Brauſen. 


__ESURIENT, adj. hungrig, aa 


— “ Evc., Und ſo weiter, u. 
f. Ww. han Hn 
To BICH, v. a. Agen, radiren (in Ku— 


pfer). ; 
ETCHING, s. das Neen, Radiren; — 
needle, die Aetznadel. 


- STERNAL (adv. —ty), L adj. ohne An— 





gt 
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oder Ende, ewig; beſtändig, un= 
arith taurctwabeent unverän⸗ 
derlich; — flowers, Steinblumen, 
Ruhrkraut, Wieſenwollen; 1. the 
Eternal, s. dev Ewige, Unendliche. 
ETERNALIST, s. der die Ewigkeit der 
Welt annehinende Philoſ ov. 
To ETERNALIZE, 2 v. a. 1. ohne Ende 
' To ETERNIZE, fortdauern Laffer, 
unaufhirlich fortſetzen, in die Lange 
iehen, ewig machen; 2. auf immer 
erühint machen, herewigen. 
ETERNITY, s. die Ewigkeit. , 
ETESIAN, aq,. fich auf die Jahreswinde 
beziehend ; — winds, s. pl. die Sahres= 
winde, Paſſatwinde, kuühlende Winde 
die in den Huudstagen 40 Tage lang 
webhen, Gorzüglich in Egypten), die 
Monſvbons. 
ETHELBERT, s. Adelbert (Mannsna⸗ 
Tite). 
ETHER, s. dev Wether, die Himmelsluft. 
ETHEREAL, 2 adj. atherijh, bimm- 
ETHEREOUS, § lijch, better. : 
ETHIC, ; adj. moraliſch, 
ETHICAL (ndv. —y), § fittlich ; ethics, 
s. pl. die Moral, Sittenlehre. 
ETIIOP, s. der Uethiopier, Mohr. 
mor, s. Aethiopien, Mohreu⸗ 
and. 


ETHNIC, ts adj. heidniſch; I. eth- 
EYHNICAL, § nic, s. der Heide. 
ETHNICISM, s, a8 Heidenthum. 
ETHOLOGICAL, adj. moralifch, ſittlich. 


- ETHOLOGIST, s. der Sittenlehrer. 


-ETHOLOGY, s. Rh. T. die Sittenlehre 
(als Abhaudlung). 

ETIOLOGY, s. 7. die Lehre von den 
Urſachen eines Dinged; Med. 7, 
fete you dew Urfachen der Krauk 

eiten. 

ETIQUETTE, s. die Etiquette, Goffit- 
te, Umgangsſitte. 

ETUI, ETWEE, s.da8 Beſteck, Taſchen— 
Leſteck, Futteral. 

ETYMOLOGICAL (adv. —tx), adj. ety= 
mologifch. 

ETYMOLOGIST, s. der Wortforfder. 
40 ETYMOLOGIZE, », n. etymologiſi— 
ren, eit Wort von ſeinem Urfprunge 


herleiten, ableiten. 


ETYMOLOGY, s. die Etymologie, Ab⸗ 


— feitung, Wortforschung. 


ETYMON, s. das Stamniwort. 
BUCHARIST, s.1. das heilige Abend— 
mahl; 2. die Dantfagung. 
 BUCHARISTICAL (—1c), adj. 1. zum 
Aeitigen Abendmahle gehörig; 2. eine 
: ſagung enthaltend. 


» BUCHOLOGY, s. dic Kirchenagende. 





EVAN 


EUCRASY, s. Med. T. die geſunde Lei⸗— 
besbeſchaffenheit. 

EUDIOMETER, 5. 7. det Luftguͤte— 
Luftreinheits⸗) Meffer. 

EUGH, s. vid. Yew. 

EULOGIC, ; 
EULOGICAL,. ? adj. lobpreiſend. 
EULOGISTIC, 

EULOGIST, s. de> (itbertreibende) Lob⸗ 


redner. 
EULOGIUM, 2 s. da8 Lob, der Preis, 
EULOGY, die Lobrede, dev Lob= 
ſpruch. 


To EULOGIZE, v. a. mod. loben, preiſen, 
erheben. 

EUNUCH, s dev Verſchnittene, Caſtrat, 
Hämling, Entmannte. 


‘To EUNUCHATE, v. a. entmannen, ca⸗ 


ſtriren. 

EUPATHY, s. die Geduld tin Leiden. 

EUPATORY, s. der Wafferdoft. 

EUPEPSY, s. die gute vver leichte Ber= 
dauung. 

EUPEPTIC, adj. leicht zu verdauen. 

EUPHEMISM, s. der gute Same; Rr. 
T, dic Vertauſchung eines ſchlechtern, 
niedrigeren oder hirteren Wortes mit 
einem befferen, edleren, gelinderen, 
milderen. 

EUPHONICAL, adj. wohllautend. 

— s. det Wohllaut, Wohl⸗ 

ang. 

EUPHORBIUM, s. 1. die Wolfsmilch; 
2. ein Schleimharz (aus Afrika), das 
Euphorbiengummi. 

EUPHRASY, s. der Augentroſt (eine 
P flange). t 

EUPHUISM, s. die git Eliſabeth's Zei— 
ten herrſchende Geziertheit in Sprache 
und Styl. 

EUROPE, s. Europa. j 

EUROPEAN, I. adj. europäiſch; IL s. 
der Europäer. 

EUROCLYDON, s. dev heftige Nordoft- 
wind (im mittelländiſchen Meere). 

EURUS, s. det Oftwind. 

EURYTHMY, s. Rh. Ndas vichtige Ver= 
haltnif, dev Wohl Flang. 

EUSEBIUS, s. Euſebius Mannsname). 

EUSTACE, s. Euſtaſius (Mannsname). 

EUSTYLE, s. Arch. T. der ſchöne Styl. 

EUTHANASY, s. der fanfte Tod. 

EUXINE, s. das fehwarze Meer. 

EVACUANT, L. adj. ausleerend, abfiih= 
3 Il. —s, s. pl. abfiihrende Mit— 

el. 

To EVACUATE, v. a. 1. ausleeren, aus⸗ 
räumen, wegſchaffen; raumen; forte 
ziehen; aufheben; 2. verlaffen; 3. 
S. T. ut Uder laffen, Blut laffen; 4. 
Med. T. abfithren. 

EVACUATION, s. die Ausleerung, Ab⸗ 
fithrung ; Räumung; Aufhebung. 

EVACUATIVE, adj: Med. T. blitveini= 
gend, abfiihrend. 

To EVADE, v. a. & nm. 1. entwiſchen, 
entkommen, entgehen; liſtig umege- 
hen, ausweichen; 2. Sophiſtereien 
anwenden; to — the customs, die 
Zolle umfahren oder umgehen. 
EVAGATION, s. das Herumſchweifen, 
Ausſchweifen. 

EVANESCENCE, s.. das Schwinden, 
Dahinſchwinden, Verſchwinden. 
EVANESCENT, adj. ſchwindend; un- 
merklich. 

EVANGELIC, adj. evan⸗ 

EVANGELICAL (aly —ty), eliſch. 

EVANGELISM, s. die Verkündigung des 
Evangeliums. 

EVANGELIST, s. der Evangeliſt, Apo- 
ftel, Heidenbekehrer. 

To EVANGELIZE, v. 2.d08 Cyangelium 
lehren. 
adj. matt, ſchwach, vergäng⸗ 

ich. 


To EVANISH, v. n, vid. To Vanisn. 





EVEN 


— adj. Was leicht verduu⸗ 

ef. 

To EVAPORATE, v. I. nx. verdunſten 
ausdunften, verdampfen, verrauchen 
I. a4. 1. verdunften laffen, abdünſten, 
abdämpfen; 2. fig. auslaffen, lüften. 
Luft machen; to —one’s grief, ſeinem 
Schmerze Luft machen. 

oa adj. verdampft, verdün⸗ 
tet. 

EVAPORATION, s. die Verdünſtung; 
Abdünſtung, Verdampfung. 

EVASION, s. die Entwiſchung; Wus= 
flucht, Entſchuldigung; ver Vor— 
wand, die Sophifteret. 

EVASIVE, adj. Ausflüchte anwendend, 
voller Ausflüchte, ausweichend, win⸗ 
felaiigig —ly, adv. durch Ausflüchte, 
iſti 


g. = 

EVE, s..1. Eva; 2. der Whend; 3. het= 
lige Abend, Whend vor einem ish 
fig. a the —, nahe daran, im Bee 

viffe. 

EVERTON, s. 4. die Ausfuhr; 2. Er— 
hebung. 

EVEN, s. det Abend; — song, die 
Abendbetitunse ; sic. der Whend; — 
tide, die Abendzeit. 

EVEN, I. adj. 1. eben, gerade, 9 
tal, wagerecht, ftetigq, glatt, gleich; 2. 
ſchuldenfrei, quitt; 3. gleichgültig; 
gleichinitig 5 ruhig, gelaſſen; un⸗ 
partetifch ; 4. richtig; now we are — 
nun find wir quitt; to be (come) — 
with one, einem Gleiches mit Glei— 
chent vergelten; mit ihm abrechnen, 
abkommen; to part — hands, zu glet= 
chen Theilen gehen; to make —at the 
year’s end, (am Ende des Sahres We 
leg) rein aufgehen laffen; to play at 
— or odd, gerade oderrungerade ſpie⸗ 
len; on —terms,in gutem Verneh— 
men; quitt; to make — With one’s 
creditors, feine Gulden begablen ; 
— hand, dte Gleichheit des Standes ; 
— handed, unparteiiſch; upon an — 
keel, M. 7. gleichlafttg ; — money, ei⸗ 
ne Lg oe — — eine 
gerade Zahl; — page, Typ. Tt die ge— 
rade Columme (als 2, 4, u. f. w.) cai 
tempered, gleichiniithig ; I. ade. eben, 

evade, auch, nur, gleichfalls, eben= 
Pills 3 gar, fo gar, felbft, ja auch; — 
as, gleich wie, wie, eben, als; — asif, 
als wenn; — on, gerade forts; — 
down, gerade hinunter; not — nicht 
einmal; — now, eben jetzt; — ‘so, 
eben fo, gerade fo, ganz recht, rich⸗ 
tig; —that..., gefegt daf...3 — 
though, felbft wenũ. 

To EVEN, v. a. eben, gleich machen; 
ausgleichen. 

EVENER, s. ter Gleichmacher, 
gleicher, VerfShner, Mittler. 
EVENING, I. s, dev Abend; MW adj 
abendlich, ddimmernd; — prayers, dev 
Abendfegen ; — star, der Abendſtern; 
— time (— tide), die Abendzeit, der 
Feierabend. 

EVENLY, adv. eben, gerade, wagerecht, 
qlatt, gleich. : 

EVENNESS, s. 1. die Ebene, Gerad- 
heit, Gleichheit, Regelmäßigkeit; 2. 
Glätte; 3. Unparteilichfeit; — of 
temper, die Gemiithsrube, der Gleich⸗ 
muth, die Gleichmüthigkeit. 

EVENT, s. 1. die Begebenheit, ter Vor⸗ 
fall; 2. Hergang, Wusgang, eae 
die Folge; at all events, auf alle ty 
unbedingt. 

To EVENTERATE, v. a. auswetden; 
ausnehmen. 
EVENTFUL, adj. voll Begebenheiten, 
reich an Glücksveränderungen, ereig⸗ 
nifivoll, abentenerlich, 

To EVENTILATE, v. a. ausſchwingeu 
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Aus⸗ 


EVIL. 


fidjten; fg. unterfuchen, erörtern, 
vrüfen. 

SVENTILATION, s. die Ausſchwin⸗ 
gung; fg. Erörterung. * 

EVENTUAL, L. adj. au den möglichen 
Ball cingerichtet, miglich, etwaig, et- 
wanig, muthmaplich ; I ty, adv. auf 
ven Gall; mit der Zeit, am Eude; 
dem nach; vorſichtsweiſe. 

EVER, adv. 1. Je, jemals, trgend; cinft; 
2. immer, ewig, ſtets; 8. nod) fo; um 
105 wre nur; Jet him be —so rich, er 
imag uodh fo reich ſeyn; is he — the 
better for it? ift er deBhalb um etwas 
geSeffert? as soon as — Ican, fobald 
ich es nur thun fann; — and anon, 
immerwahrend; zuweilen, von Zeit 
u Zeit; for — zeitlebens; unauf- 

lich, immerfort, immer und ewig; 
acarcely (hardly) —, faſt nie; —since, 

—after, feit der Zeit, yonder Beit an; 
R. for —! (eine Geſundheit) Rr. foll 

> feben, Vivat! — blooming, ewig blü⸗ 

hend; — burning, unauslöſchlich; 

— green, immer grin; das Immer⸗ 
grün; — green oak, die Steineiche, 
ver Scharlachbeerbaunt ; — honoured, 
ſtets geehrt ; an — honoured name, ein 
unfterblicher Name; — memorable, 
unvergeßlich; — ready, immer fertig ; 
—watchful, ſtets wachfam. 

EVERARD, s. Eberhard (Mannsname). 

EVERLASTING, I. (adv. —1y), adj. tim= 
merwahrend, ewig; Ils, 1. die Ewig⸗ 
feit ; der Cwige; 2. die Rubrpflan= 
je; —ness, s. dte Ewigkeit, Unendlich— 
feit (w. ü.). 

EVERLIVING, adj. unſterblich. 

EVERMORE, adv, allejett, immerfort, 
ftets. : 

EVERSION, s. die Umſtürzung, Zerſtö— 
rung, BVernihtung, 

EVERY, pron. adj. jeder, fede, jedes (yon 
Aen), alle, alles (im Cingeln genom-= 
men) > — day, alle Tage; alltiglich, 
gewohnlic, gemein; — one, — body, 
Seder, Sedermann ; — other day, ein 
Tag um den andern; — where, über— 
aff, allenthalben; —hand is employed, 
Miles was Hinde hat regt fich. 

To EVICT, v. a. L. T. aus dem Beſitze 
ſehen wegnehmen, abnehmen, abge- 
winnen. 

EVICTION, s. L. 7: die Ausſtoßung aus 
dein Beſitze 

EVIDENCE, s. 1. die Augenſcheinlich— 
Feit, Offenfundigfeit; 2. 2. 7. das 
Zeugniß, dte beeidigte Ausfage der 

peugen yor Gericht, er Beweis urd) 

eugens Senge, Gewährsmann; 3. 

die Bewetsurfunde ; to bear —, Beige 

niß ablegen. 

To EVIDENCE, ». a. beweifen, beibrint= 
gen. 

EVIDENT (ad. —ty), adj. augenſchein⸗ 
re im dte Augen fallend (fpringend), 
fichthar, offenbar, flar, fonnenflar, 
unftreittg. 

BVIDENTIAL, adj. beweifend, überzeu— 

end. 
wv, adj. & adv. übel, bite, ſchlimm, 
fcblecht, verderbt, ſchädlich; beleidi— 
gend; — affected, abhold, abgeneigt ; 

— disposed, vid. — minded, — doer 

(—-worker), dev Uebelthater, Scha— 

venftifter; — eye, das Schelauge ; 

ver Zauberblick; — eyed, boshaft bli⸗ 
fend, mißgünſtig; — favoured, von 
iibler Geftchtsbiloung, — 
ungünſtig; — minded, übel geſinnt, 
boshaft, gottlos; the — one (— spirit, 

— angel), bet bife Feind, Boͤſe, Teu⸗ 

fel; — speaking, verleumderiſch; die 

Verleumbung; UW. s. 1. das Uebel, 
Bsfe; 2. bie Gottlofigkeit, Sünde; 
bas Berbrechen; 3. Unglück, Clend, 
He Trübſal; 4. Krankheit; the spirit 
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of —, der bife Feind, Teufel 5 the 
king’s —, der Kropf. 

EVILNESS, ,s. die Biésartigkeit, das 
Bife; — of sin, die Wbfchenlichfeit 
der Siinde, , Ye! 
To EVINCE, v. a. beweifen, erweiſen, 
darthun. ii 

EVINCIBLE (adv. —1y), adj. erweislich, 
iiberfiihrend. 

EVINCIVE, adj, tibergengend. 

To EVISCERATE, v. a. auswetdert, aus⸗ 
nehmen. 

EVITABLE, adj. vermeidlich. I 
To EVITATE, (w. ü.) v. a. vermeiden, 
ausweichen. 

EVILATION, s. die Vermeidung (w. ü.). 
To EVOCATE, pr a. herausrufen, her⸗ 
To EVOKE, vorrufen. 

EVOCATION, s. die Herausrufung, 
Hervorrufung. 

— s. dev Ausflug, das Weg⸗ 

iegen. 

EVOLUTION, s. 1. die Entwicelung, 
Entfaltung; 2. Aufreihung, Reihe; 
3G. T. dev Uebergang (einer krum— 
ment in eine qrade Linie); die Auszie⸗ 
hung einer Quadratwurzel u. fi w.; 
A. Mil. T. die Evolution (Bewegung 
oder Schwenkung der Soldaten). 

To EVOLVE, v. 1. a. 4. aufwerfen, auf⸗ 
fehlagen (ein Buch, u. f. w.) 5 2. ents 
wickeln, entfalten, auflifer; TL. ». 
ie entwickeln; ſich ausbreiten, fich 
öffnen. 

EVOMITION, s. die Ausſpeiung. 

EVULSION, s. da8 Ausreißen. 

EWE, s. die Gchafmutter, das Mut— 
terfehaf; —lamb, das Lämmchen; — 
milk, Schafmilch; —milk cheese, 
Schafkäſe. 

EWER, s. div Gießkanne zum Waſch⸗ 
becken, das Handfaß. 

EWRY, s. das Tafeldeckeramt. 

To EXACERBATE, v. a. erbittern; ver⸗ 
ſchlimmern. 

EXACERBATION, s. die Verſchlimme⸗ 
rung; Med. T. der Paroxismus chöch— 
fte Grad einer Krankheit). ; 

EXACT, adj. genau, piinftlich, richtig, 
gewiffenbaff; to draw for the — 
amount, M. E. per Saldo (& point) 
traffiren. 

To EXACT, v. La. fordern, verlangen 
(—from, von), etutretben, erpreffen, 
abpreſſen, abdringen; to — justice 
from..., Rechenſchaft fordern yor 
..3to — the payment, zur Zahlung 
anhalten; Il drücken; to — upon 
one, einen (im Handel) drücken. 

EXACTER (Exacror), s. 1. der For⸗ 
derer; 2. Gintretber, Erpreffer. 

EXACTION, s. 4. dte Sorderung, Ein— 
treibung; 2. Erzwingung, Srpref= 
fung, Drückung; to exercise —upon 
the people, das Bott drücken 

EXACTITUDE, s. die Genauigkeit, 
Pünktlichkeit. 

EXACTLY, adv. genau, punktlich. 

EXACTNESS, s die Genauigkeit, 
Pünktlichkeit; Richtigkeit, MRegel= 
mäßigkeit, Rechtlichkeit, Redlichkeit. 

EXACTRESS, s, die Erpreſſerin. 

To EXAGGERATE, ». a. tibertreiben, 
vergropern, herausftreichen. 

EXAGGERATION, s. dig Ucbertreibung, 
Vergrößerung. 

EXAGGERATORY, adj. ubertrieben. 
To EXALT, v. a. 4. erheben, erhihen; 
2. ermuthigen; 3, erfreuen; 4. Ca. 
T. fublimiren, verfeinern, Tintern; 
exalted by, erhoben von, durch. 

EXALTATION, s. 1. die Erhebung, Er— 
hdhung ; Höhe; 2. Med. T, Berftire 
fung, Werfeinerung; 3. Astrol. 7. 
a ärkung ves Einfluſſes eines Gee 

irnes. 

EXALTED, adj. erbaben, grof, beget: 


mung, Äbhörung, das Verhör. 


EXCAVATOR, «. der anahihlt, ber Bers 


To EXCEED, v. a. & n. 4. überſchrei⸗ 


-EXCEEDINGLY, 





EXCE - 


ſtert —iess, 3.4. die Erhabenheit 

2. der Stolz. viene 
— adj. prüfbar, aerſa F 
ich. — 
EXAMINATE, s. der. Gepriifte, Bez 
fragte. : mw 
EXAMINATION, s. 1. das Gramen, ote 
Prüfung, Unterfuchung; 2. Vernehe 















To EXAMINE, v. a. 4. priifen, unter⸗ 
fuchen, erforfehen, nachieben ; 2. 
fragen, ausfragen, gerichtlich verneh⸗ 
men, verhoren, abboren, eraminiven; 
to — accounts, Rechnungen pritfen; 
unterfuchen, “om 
EXAMINER, s. det Prüfer, Befrager, — 
Examinator. a 
EXAMPLE, s. das Grempel, Beifpicl, 
Vorbild, Mufter, die Vorſchrift; d 
sct an —, ein Beiſpiel aufſtellen; d 
—, zum Beifpiel (contr. 3. B.) 

EXAMPLER, s, (1. 11.) vid. Sampuer. 
To EXANIMATE, v. a. entfeelen; fia 
niederfeblagen, muthlos machen, 
EXANIMATE, adj. entſeelt, leblod; 
fig. muthlos, niedergeflagen, matt, 
EXANIMATION,s. die Entieelung; fig: 
— Muthiongeedt : 
w. ü 


(w. i. — 
EXANIMOUS, adj. entſeelt, lebled — 
w. it.) 


= 


J 


EXANTHEMATA, s.ple Med. T. die. Fin⸗ 
nen, Hitzblattern, der Ausſchlag. 
EXANTHEMATIC, 2 ad Med. T. fina. ~ 

EXANTHEMATOUS, § nig, ausgejabe 

ren. 

EXARCH, s. der Erarch = 

EXARCHATE, s a8 Exrarchat, Gebiet 

(die Wiirde) eines Crarchen, x 

EXARCHY, 008 Grarchat, die Würde 

eines Exarchen. <a 

EXARTICULATION, s. S. 7. die, Aus⸗ 

renfung, Verrenfung. 

Ts EXASPERATE, », a. 4. evbittern, er⸗ 
lirnen, reigen, aufbringen; 2. (cia 
ebel) verfchlimmern; . Exasperate,, 

adj. evbittert, erzürnt, aufgebracht 

(—at, iiber). 

EXASPERATER, s. dev Grbitterer, Gre 

zürner. 

EXASPERATION, s. die Erbitternng. 

To EXAUCTORATE, ». a. entfegen, abe 

ſetzen, abdanken. 

EXAUCTORATION, s. die Entſetzung, 

Abdankung. 

To EXAUTHORATE, v. a. vid. Bxave 

TORATE. ‘ 

EXAUTHORATION, ‘s. vid. Exavero 

RATION. J— 

To EXAUTHORIZE, v.a. der Macht 

Gewalt, des Anſehens, u. ſ. w, bes 

rauben. J 

EXCANDESCENCE (—cy), s. 4. die 

. Olut, Hike; 2. der Sorn, das Sra 

zürnen. 

Jo EXCARNATE, v. a. 008 Fleiſch abæ 

löſen, abfleiſchen. J 

EXCARNIFICATION, s. das Ablöſen 

ded Fleiſches 

To EXCAVATE, »v. a. aushohlen. : 

EXCAVATION, s. 1. die Aushöhlung; 

2 gis Höhlung, Verticfung, ad 
od. ; 


tiefungen macht, Graber. 
EXCECATION, s, die Blending. iM 
ten, iiberfteigen, gu weit gehen; 2, 
iibertreffen ;  tiberwiegen * an) 
he exceeded his stay by a week, et blieb 
eine Woche über die Beit 
EXCEEDING, J ihermafig, 
¢ febr; —rich, aus, 
fievordentlich reich. : ; aa 
To EXCEL, v. J. a. 4, tibertveffen (—ia, — 
in); vortrefflich, ausgeseichnet fet, 
EXCELLENCE (—cx), s. 1. rie Bevai 7 








_ EXCI 


wefflichkeit, Drefflichkeit; Größe, 
tic Wiirte; Gitte; der Adel ; die 
abenheit; 2.—cy, Excellenz ein 
Vitel). 
EXCELLENT (adv. —ty), adj. trefflich, 
vortrefflich, vorzüglich. 
To EXCEPT, v. I. a. ausnehmen, vor—⸗ 
behalten, ausſchließen; I. x. Ein— 
wurfe machen; entgegnen; to — 
against, L. 7. einwerden, verwerfen. 
_ EXCEPT, I. prep. ausgenommen, außer, 
ohne; I. conj, wenn “nicht, wofern 
nicht, nur went, es fey (ware) denn daß. 
EXCEPTING, prep. auper, gusgenom— 
mer, mit Ausnahme, mit Vorbehalt. 
EXCEPTION, s. 1. die Ausnahme; 2. 
‘L. T. Ginwendung, Ausfludt, Wie 
derrede, ber Cinivand, Cinwurf; to 
take — at (to or against) etwas iibel 
nehmen, ſich gegen etwas ſträuben; 
with the — of..., .. . ausgenommen. 
EXCEPTIONABLE, adj. anftopig; ftret= 
tig, figelig, sweideutig, Einwendun- 


gen unterworfen ; —expressions, an= 
iss ige Ausdrücke. ; 
E OUS, adj. gegen Wes Ein— 


vendungen machend, mürriſch, zank⸗ 
ſüchtig, zäukiſch (w. ü.); —ness, 6. 
die —S— ber Murrſinn. 
EXCEPTIVE, adj. eine Ausnahme ent⸗ 
haltend. 
EXCEPTOR, s. 
macht, Gegner. 
7) EXCERN, v. a. auspreffer, durch— 
ſchlagen; abſondern. 
To EXCERP, v. a. excerpiren, ausziehen, 
JX (tt. it.) - : 
CERPTION, s. 4. die Ausziehung; 
»2. der Auszug (1. it.). ; 
EXCESS, s.1. da8 Uebermaß; 2. die 
Ausſchweifung; to — übertrieben; 
außerordentlich; to carry to — über⸗ 
ben ea 
_ EXCESSIVE, adj.iibermafig ; übertrie⸗ 
~ ben, unmäßig, ungemein ; —ty, adv. 
über die Magen, auferft, ungemein, 


ber Einwendungen 


“ 


- -aitherordentlich, allzu; —ness, s. die 
Uchermapigfeit. 
_ s0EXCHANGE, v. a. austauſchen, (ver=) 
tauſchen, (ver⸗ wechſeln (—for, ge⸗ 
gen); to — words, Worte wechſeln; 
to — guns, Schüſſe mechfeln.. 
EXCHANGE, s. sing. 1. (befonbders 2. 
=) der Tauſch, Tauſchhaudel; Wech⸗ 
fr „Umſatz des Geldes); 2. (Wech⸗ 
ſel⸗Gours, Geldpreis, Wechſelpreis; 

das Agio; 8. die Börſe 4. 

| Mil. T. die Auswechſelung; der 5 

figierſtelleutauſch; in —, dagegen, 

dafür; —of letters, der Briefwechfel; 
bill of — ber Werhfelbrief; course 
of =, der Werhfeleours; account of 
_ the returns of —, die Ricambio⸗Rech⸗ 
- ting; drawing and redrawing bills of 
_ — (or there. — business), die Wechſel⸗ 
a tet; — and re-exchange, Hin⸗ 
und Der = Wedhfel; —broker, der 
Wechſelmäkler; —business, Wechfel= 
pai Saite —hall, der Börſenſaal, die 

Börſenhalle. 

EXCHANGEABLE, adj. vertauſchbar. 
EXCHANGER, s. der Tauſcher; Werhs- 
‘ ples. Banguier. — 

CHEQUER, s. die atzkammer, 
dinanzkammer das Finangeollegium ; 
court of —, das Schatzkammerge⸗ 
richt, Finanzgericht; receipt of — dad 
ee —bill, ter Schagfammer- 
in. 
aes v. a. einen Prozeß 
— Bett SchagEaminergericht anhangig 
— machen. 

EXCISABLE, adj. gecis- oder ſteuerbar. 
EXCISE, s. bie Uccife, Waarenftener ; 
_ tnan, ber Ucciseinnehmer ; —oftice, 
tie” eee enor —officer, der 
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To EXCISE, v. a. Uccife nehmen, oder 
auflegen. 
EXCISION, s. 1. dic Ausrottung; 2. 
Th. T. Ausfhliepung. 
EXCITABILITY, s. die 
Reizbarkeit. 

EXCITABLE, adj. erregbar, veigbar. 
EXCITANT, adj. erregend, reizend. 
EXCITATION, s. die Erregung, Auf⸗ 
munterung, Anfeuerung. 
EXCITATIVE, adj. erregend, aufmun— 
ternd, antreibend. 

To EXCITE, v. a. erregen, rege machen, 
aufmuntern, ermuthigen, anfeuern, 
aureizen, reizen, antrethen; excited 
by, aufgeregt,’ u. f. w. von; durch; it 
excites pleasure in a person, e6 macht 
einem Verguügen. L : 

EXCITEMENT, s. dev Antrieb, dle 
Anregung, Neigung. : 

EXCITER, s. der Aufmunterer, Autrei— 
ber; Untrieh, Bewegungsgrund. 

To EXCLAIM, », n. ausrufen, ſchreien. 

EXCLAIMER, s. ber Schreier. 

EXCLAMATION, s. der Wusruf, das 
Geſchrei; (note of) —, Wusruper.ge- 
zeichen [!]. 

EXCLAMATORY, adj. 1. ausrufend; 2. 
einen Ausruf enthaltend. 

To EXCLUDE, v. a, 1. ausſchließen, 
exeludiren; 2. ausnehimen; 3. aus— 
brüten, gebdren. 

EXCLUSION, s. 1. dev Ausſchluß, die 
Ausfehliepung; 2 Wusnahme; 3. 
Ausbrütung, Geburt. 

EXCLUSIONIST, s, der Ausſchließer, 
BVerwerfer. 

EXCLUSIVE (Exciusory, W. it.) adj. 
1. ausſchließend; 2. ausnehmend; — 
of, abgefehen von ; ohue Rückſicht gu 
nehmen auf...; —ly, adv. ausſchließ⸗ 
lich, mit Ausſchluß. 

To EXCOGITATE, v. a. ausdenten, er⸗ 
denen, erſinnen, erfinden. 

eat ek s. die Erfinnung, Er- 

nding. 

EXCOMMUNICABLE, adj. des Kirchen⸗ 
bannes werth, auszuſtoͤßen. 

To EXCOMMUNICATE, v. a. von det 
Gemeine ausſchließen; in dew Mire 
denbann thun. , 

EXCOMMUNICATE, adj. excommuni- 
eirt. 

EXCOMMUNICATION, s. dev Kirchen- 
bann, Bann, die Ausſtoßung. Muse 
ſchließung. 

T» EXCORIATE, ». a. (die Haut) aber 
hen, abhäuten, abrinden, abſchälen, 
ſchinden. 

EXCORIATION, s. die Abziehung (der 
Haut), 

EXCORTICATION, s. die Abſchälung 
der inde. 

To EXCREATE, v.a. ausräuspern, aus⸗ 
werfelt. 

EXCREATION, s. da8 Ausräuspern, 
Ausſpucken. 

EXCREMENT, s. der Auswurf, Koth. 
EXCREMENTAL, adj, Exere⸗ 

EXCREMENTITIOUS, mente ent 
pat abgingig, unflathig, gum 

uswurf gehirig ; excremental parts, 
die Abgänge. : 

EXCRESCENCE, s. dev Auswuchs; das 
Gewächs (am Körper); der Hider, 
EXCRESCENT, adj. auswachſend. 

3 EXCRETE, v. n. ausleeren, abſon— 

ern. 

EXCRETION, s. 1. die Abſonderung, 
Abführung; 2. der Auswurf (der naz 
türlichen Unreinigfeiten). 

EXCRETIVE, adj. abfuhrend. 

EXCRETORY, I. adj. Med. T. abfon- 
bernd, abfiihrend ; M_s..4.T. das Ab⸗ 
fonderungsgefap tm Rirper. 

EXCRUCIABLE, adj.[eivend ; ber Mar— 
ter fithig av. ü.). 


Erregbarkeit, 
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To EXCRUCIATE, v. a. marierit, pela 
gen, qualen, foltern. le 

EXCRUCIATING, adj. ſehr peinlich. 

EXCUBATION, s. das Nachtwachen 
(w. it.). 

To EXCULPATE, ». a. entſchuldigen, 
rechtfertigen, entfiindigen 5 to — one’s 
self, feine Unfchuld beweiſen. 

EXCULPATION, s. di¢ Entſchuldigung 
Rechtfertigung. 

EXCULPATORY, adj. rechtfertigend. 

EXCURSION, s. 4, die Whfchweifuna 
(vor der Hauptfache); Ueberſchrei⸗ 
tung; 2. der Austritt, die Wusfabrt, 

der — Abſtecher; an — of 

rer eine Luſtfahrt, Vergnügungs⸗ 
reiſe. 

EXCURSIVE(ady. —uy), adj. herum- 
ftretfend, abfchweifent ; —ness, s. das 
Herumſtreifen, Abſchweifen. 

EXCUSABLE, adj. ju entſchuldigen, 
verzcihlich, entſchulbbar; —ness, s. 
die Verzeihlichkeit. 

EXCUSATORY, adj. entſchuldigend, 
vertheidigend. rare 

To EXOUSE, v.a. 1. entfduldigen (one’s 
self from, ... wegen), nachſehen, ver= 
eihen; 2. erlafjen, nachlaffen, über— 

eben, losſprechen; 3. rechtfertigen ; 

—haste, entſchuldigen Sie die Gile ; 
I desire to be excused, ich verbitte 
stit; bitte mid) gu verſchonen (—~ 
from, mitt) ; I would rather be éxcused, 
id) bitte mich gu entſchuldigen, bee 
dante mid gang gehorfamft, oder 
(gat) ſchoͤn, 

EXCUSE, s. die Entfchuldiqung ; in — 
for.., al8 Entſchuldigung fir... | 
EXCUSELESS, adj. ohne Entſchuldi⸗ 

qung; uutverzeiblich (w. i. 

EXCUSER, s. ber Entfchuloiger, Vers 
theidiger, Verzeiher. 

EXECRABLE (adv, —xy), adj. verfiucht, 
abſcheulich. 

To EXECRATE, v. a. verfluchen, ver⸗ 
wiinfchen. 

EXECRATION, s. die Verwiinfehung, 
Verfluchung, ver Flucb. 

EXECRATORY, s. det Fluch, die Vers 
wünſchungsformel. 

To EXECT, v. a, ausſchneiden, weg⸗ 
ſchneiden (w. ü.). 

EXECTION,  s. 
(w. ü.). 

To EXECUTE, va. & n. 4. vollziehen, 
vollſtrecken, vollbringen, auéfiheen, 
verrichten, ausrichten, bewerkſtelli— 
gen; 2. abthun, hinrichten; to — an 
office, et Amt vermal ter. 

EXECUTER, s. der Vollzicher, u. f. w. 

EXEOUTION, s. 1. die Vollziehung, 
Vollftretung, Ausfiihrung ; 2. Hinz - 
tichtung ; 3. L. 7. Evecution, gewalt⸗ 
fame Gintreibung, Auspfandung, 
richterliche Hilfe; 4. fe, Berwir- 
ftung, BVerheerung; place of — dad 
Hochgeriht, der Richtplag, Raben— 

ein; writ of — der Vollziehungs- 

efehl; to take out an — against one, 
L. T. einen austlagen, ihm die Giilfe 
anthun laſſen; — day, der Richttag. 

EXECUTIONER, s, der Geharfrichter, 
Nachrichter, Heifer. : 

EXECUTIVE, adj. ausübend, vollzie— 
gai — power, N die vollzichende 
Macht oder Gewalt. 

EXECUTOR. s. der Vollftrecfer, Teſta⸗ 
mentsvollſtrecker. 

EXECUTORSHIP, s. LZ. N 903 Um! 
eines Veftamentsvollziehers. 

EXECUTORY, adj. 1. 3 vollziehen; 2. 
L. T. erecutorifch (mittelſt richter⸗ 
licher Hülfe). * 

EXECUTRIX, s. die (Teftaments-) Voll⸗ 
zieherinn. 

EXEGESIS, s. Th. T. die Exegeſe, Anus⸗ 
legung, Deutungskunde. 


die Ausſchneidung 
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RXEGETICAL. (adv. —ty), adj. Th. T. 
exegetiſch, deufend, erflarend. 
EXEMPLAR, s. das Muſter; Gremplar. 
Nes s. die Muſterhaf—⸗ 
tigfeit. 

EXEMPLARY (adv. —1ny), adj, exem⸗ 
plarifch, mufterhaft ; vorſchriftlich. 
EXEMPLIFICATION, s. 1. die Grliute- 
rung, Belegung durch Beifpiele ; 2. 

L. T. die gerichtliche Abſchrift. 
EXEMPLIFIER, gs, dev dem Beiſpiele 
Anderer folgt; Erläuterer, Dar— 
ſteller. 

To EXEMPLIFY, v. a. 1. durch Bei— 
fpiele erläutern, durch Beiſpiele be— 
legen, bewähren; gum Beiſpiele die— 
nen; 2. L. 7. eine legale Abſchrift 
nehinen. ; 

To EXEMPT, v. a. L. T. befreien (— 
from, von), verſchonen, ausnehmen. 
EXEMPT, I. adj. befreiet, verſchont, 
frei, fteuerfret; ausgefchloffen; IL s. 
Mi. T. dev Gefreite ; Gardefoldat. 
EXEMPTION, s. die Befretung, Fret= 
heit; — from duty, die Stenerfretheit. 
To EXENTERATE, v. xn. ausweiden, 
ausnehmen. 

EXENTERATION, s. das Ausweiden. 
EXEQUIAL, adj. zum Leichenbegäugniß 
gebirig. 

EXEQUIES, s. pl. 008 Leichenbegängniß. 

.EXERCENT, adj. ausübend (1. i 
EXERCISABLE, adj. ausführbar. 
EXERCISE, s. 1. die —— Ue⸗ 
bung; 2. Kriegsübung; 8. Leibes⸗ 
libung, ritterliche Uebung; 4. Leibes⸗ 
bewegung; 5. der Gottesdienſt; das 
(religiöſe) Exercitium der Puritaner ; 
to take — fic) Bewegung machen. 
To EXERCISE, v. a. 1, ausuͤben; üben; 
einüben; fich üben, exerciren; 2. be⸗ 
fhiftigen; 3. verwalten; to — an 
office, eit Amt verwalten. 
EXERCISER, s. det Uebende, Anweiſer. 
EXERCITATION, s. die Uebung, der 
Gebrauch. 

EXERGUE, s, 7. der Platz zur Zahl 
oder Nebeniuſchrift auf einer Me— 
dalle. 

To EXERT, v. a. brauchen, anwenden, 
anftrengen; to — one’s self, fich an⸗ 
ftrengen, beftreben, bemithen, 
EXERTION, s. die Aeußerung; Anwen⸗ 
dung; Anftrengung, Bemuͤhung, das 
{eifrige) Beftreben. 

EXESION, s. bas Durchfreſſen (w. ü.). 
EXESTUATION, s. das Aufbrauſen, 
Aufwalleu. 
EXEUNT, Dram. T. (elliptiſch, von 
Rerfonen in Schaufpielen) gehen ab. 
To EXFOLIATE, v.n. S. T. fich abblit= 
teen, fich ſchiefern. 

EXFOLIATION, s, S. 7. 008 Whblittern 
der Knochen. 

EXFOLIATIVE, adj. & s. S. T. das Ab⸗ 
blattern oer Knochen befirdernd. 
EXHALABLE. adj. verdünſtbar, flüchtig. 
EXHALATION, s. 41. die Verdünſtung, 
Musdiiftung ; 2. der Dunſt, Dampf. 
Vv EXHALE, v. a. duften, ausdufter, 
ausdüften. 

EXHALEMENT,. s. die Verdiinftung, 
der Dampf, Duft. 

7» EXHAUST, v. a. erfchdpfen, 
EXHAUSTED, adj. erſchöpft, entEraftet ; 
to be — for want of breath, außer 
Athem fey’; to be — M. Ph. ver⸗ 
Eauft feyn (vor Waaren). 
EXHAUSTIBLE, adj. erſchöpflich. 
EXHAUSTION, 2s..4. sing. die Er— 
EXHAUSTMENT, ſchöpfung, Ermat- 
tung, allmählige perdi ii 2. 
exhaustions, s, pl. Mat. T. die Lehre 
von der villigen Gleichheit zweier 
Origen. 6 
EXHAUSTLESS, adj. unerſchöpflich. 

Jo EXHEREDATE, o. a, enterben, 
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EXHEREDATION, s. bie Enterbung, 
To EXHIBIT, v. a.1. darftellen darle= 
gen, aufweifen, ausftellen, vorbrin— 
ett, anbringen; 2. zeigen, an den 
ag legen, von fich geben, dufern ; 
to — for sale, (Qaaren) zum Verfauf 
ausftellen. 

EXHIBIT, s. dic Darlegung, Darftel- 
lung, Aufweifung, Ausſtellung. 

EXHIBITER, s. der Darfteller, Wn- 
bringer, Einreicher einer Schrift, 
Exhibent. 

EXHIBITION, s. 1. die Darſtellung, 
Vorftellung, Wufweifung, Angabe; 
2. Kunftausftellung ; 3, Aeußerung; 
Leiftung ; das Gehalt; der Lohn, das 
Stipendium, Stiftungsgeld. 

EXHIBITIONER, s. dev Stipendiat (auf 
ben englifchen Univerfititen), 

EXHIBITIVE (adv. —ty), adj, davftel= 
lend, darlegend. 

EXHIBITORY, adj. darftellend, darle⸗ 
qend, aufiweifend. 

To SXHILARATE, v. I. a. fröhlich maz 
chen, erfreuen, erheitern; 1.x frob, 
Heiter werden. 

EXHILARATION, s. die Grfresung, 
Fröhlichkeit, Heiterkeit. 

To EXHORT, v. a. ermahnen, ermun⸗ 
tern, zureden (— to, 31). 

EXHORTATION, s. die Ermahnung, 
Suredung. 

ane i adj, ermahnend. 

EXHORTER, s. der Ermahner. 

EXHUMATION, s. die Wiederausgra⸗ 
bung begrabener RKirper. 

To EXICCATE, v. a. $c, vid. To Exsic- 
CATE, &c. 

EXIGENCE (—oy), s. 1. das Erforder⸗ 
nif; Bedürfniß; ver Bedarf; 2. 
Nothfall, ovingende Fall, pligliche 
unangenehme Sutall 

EXIGENT, adj. dringend, 

EXIGUITY, ». die Kleinheit (wv. ü.). 

EXIGUOUS, adj. flein cw, it.) 

EXILE, s. 1, dte Verbannung, Landes= 
verwetfung ; 2. der Verbanuite, Ver— 
wiefene, Geimathlote. 

To EXILE, v. a. verbannen (— from, 
yon), verweiſen (— from, aug). 

EXILE, adj. flein, diinne, [ger, ſchwach, 
ohnmächtig (w. ü.). 

EXILEMENT, s. dic Verbannung, Lanz 
desverweiſung. 

EXILITION, das Aufſpringen, Auf⸗ 
fliegen (w. it). 

EXILITY, s. die Kleinbeit, 

EXIMIOUS, adj. vortrefflich (w. ü.). 

To EXIST, v. n. dafeyn; vorhanden 
feyn, leben, beftehens* , 

EXISTENCE, s. das Dafeyn; Leben ; 
Beſtehen; I stake my —, ich febe 
mein Leben daran, fo wahr ich lebe; 
to put a period to one’s —, feinem Daz 
feyn ein Ende machen; to the latest 
period of one’s —, bis in das ſpäteſte 

adj. dafeyend, beſte⸗ 


Alter. 
ftehend. 


EXISTENT, 

EXISTENTIAL, ; 

EXIT, s. 1. Dram. T. (elliptifch, von 
Perfonen in Schaufpielen) geht ab; 
2 dev Ubgang, Wbtvitt; 3, der Aus— 
gang; to make one’s —, abtreten ; fe. 
verſcheiden, ſterben. 

EXITIAL, 2 adj..-+ verderblich, tödt- 

EXITIOUS, lich, , 

EXODE, s. a8 3wifchenfpiel, dte Farce 
am. Ende eines Trauerfpiels, 

EXODUS. s. a8 zweite Buch Moſis. 

EXOMPHALOS, s. S. T. der Nabelbruch. 

To EXONERATE, v. a. entladen, ent⸗ 
bürden, enthinden, befreten. 

EXONERATION, s. die Entladung, 
Befreiung vou ciner Laff, wu, ſ. w. 

EXONERATIVE, zdj. eutledigend, er⸗ 

leichternd. 
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EXORABLE, adj. erbitterlig. 
EXORBITANCE (—cx) ‘a. die Mel 
fchreitung, Abſchweifung, Ausſchwei⸗ 
fung, gröbliche Ueberſchreitung deſſca 
was recht eder erlaubt iſt, das Me “4 
mab; — of profit, ber übermäßig y 
Sewinn. — 
EXORBITANT (adv. —uy), adj. über- 
mäßig, iibertrieben, ausſchweifend, 
unregelmäßig, ungehener; außeror⸗ 
dentlich grop; — passions, unge⸗ 
regelte (ünmaͤßige) Leidenſchaften; 
—ly high, übermäßig hod) odes thener, 
To EXORBITATE, vn. abwetchen, 
überſchreiten; übertreiben. — 
To EXORCISE (To Exorcizx), v. a. TR, 
T. befchwiren, bannen, den Teufel 
austretben; über etwas den Segen 
ſprechen. 
EXORCISER, 2 s. Th. T. det Befehwi= 
EXORCIST, rer, Geiſterbanner. 
EXORCISM, s. Th. T. die Beſchwörung, 
Befehwirungsformel ; art of —, die 











Beſchwoͤrungskunſt. 
EXORDIAL, adj. einleitend. 
EXORDIUM, s. der Cingang einer Rede. 
EXORNATION, s. die Wnszierung, Bers 

gierung. J 
ental adj. ausgebeint, knochen ⸗ 

os. a: 
EXOSSEOUS, adj. beinlos, knochenlos. 
EXOTERIG, adj. die dffentlichen Lehren 

(der alten Bhilofophen) betreffend. 
EXOTIC, I. adj. fremd, auslandiſch, 

exotiſch; — malady, da8 Hetinweb;— 

IL. s. a8 auslindifche Gewichs. ~ 
To EXPAND, ». I. a. ausbreiten, aus: 

dehnen, ausfpannen; verbreiten; IL 

n. fitch ausbreiten, fic ausſpannen, 

ſich verbreiten, ausdehnen. 
EXPANSE, s. der weite Raum, bie 

Fläche, Ausdehnung; — of heaven, 

die Feſte des Himmels; Wölbung 

das Sirmament. Shel 
EXPANSIBILITY, s. die Dehnbarkeit, 
EXPANSIBLE, adj. ausdehnbar. 
EXPANSION, s. 1. die Ausdehnung, 

Nusbreitung ; 2. der Raum. a 
EXPANSIVE, aaj. ausdehuend, aus 

fpannend. ] 
To EXPATIATE, v. n. 1. herum ſpa⸗ 

zieren, wandeln, wandern; 2. fig. ſich 
aushreiten, verweilen, erörtern, weits 
läufig ſeyn, viel fagen (— on, upon, 
iiber etwas). 
EXPATIATOR, s. der ſich ausbreitet, 
weitliufig iſt. 
To EXPATRIATE, ». a. verbannen; 

auswandern. J 
EXPATRIATION, s. die Verbannung; 

Auswanderung ; Heimathloſigkeit. 
To EXPECT, v. a. erwarten (— from, 
vor), hoffen, entgeqenfeher. 2 
EXPECTABLE, adj. zu erwarten, ver 

muthlich. 2 ; 
EXPECTANCE (—cz), s. 1. die Erwar⸗ 

tung, Hoffnung; 2. Z. 7, Anwart⸗ 

fehatt. J 

























EXPECTANT, I, adj. wartend; Ts. det 
(auf ein Amt, eine Verforgung, a. fi 
w,) Hoffende, Wartende. 


s. die Erwartung 





EXPEDIENCE (—cy), s. hie Schie 
Feit, Dienlichkeit, Rathſamkeit, 
gemeſſenheit einer Sache. 

EXPEDIENT (adv. 1x), adj. fH 
dienlich, rathfam. * 

EXPEDIENT, s, da8 Miſtel, Ro 











tel, der Mnsweg, dic Ausflucht; to b 





cael “ ier 
oo iia) * 
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itful in expedients, einen auſchlägi⸗ 
igen Ropf haben. 

Yo EXPEDITATE. ». a. Sp. E. dem gro⸗ 
Fen Hunden die Ballen an den Füßen, 
pber die drei Mlauen an den Vorder= 
fiifen beſchneiden. 

To EXPEDITE, v. a. 1. erleichtern, be- 
FAHleunigen, befördern; 2. abjertigen, 
‘abfenoen, abgehen laſſen, weiter fen= 
dent, ausfertigen ; 3. fchuell vervichten. 

EXPEDITE (adv. —ty), adj. fchnell, 
Hurtig, gewandt, letcht (w. ü.) 

EXPEDITION, s. 1. die ſchnelle Förde⸗ 

“rung, Hurtigkeit, Geſchwindigkeit, 
Eile; 2. der Feldzug, Zug; die Reiſe; 

Fahrt; 3. Unternehmung, Expedition. 

NITIOUS (adv. —ty), adj. eilig, 
urtig, geſchwind; firderfam. 

EXPEDITIVE, adj. ſchnell, flink. 

To EXPEL, v. a. austreiben, vertrei— 

ben, verſtoßen, verwerfen, ausſchlie— 

Her (— trom, von, aus); wae. 7. vee 

egiren. 

EXPELLER, s. dev Vertreiber. 

EXXPENCE, s. vid. Expense. 

To EXPEND, »v. a. ausgeben (Geld), 
aufmenden, yverwenden; auslegen, 
verlegen. 

EXPENDITURE, s. 1. der Preis, Ko— 
ftenaufiwand, die Roften, Wuslage, 

Ausgabe; 2. der Aufwand; die Ver— 
fohwendung; 3. W. 7. Aufzehrung 
des Proviants, 

EXPENSE, s. die Ausgabe, Koſten, der 
Aufwand; at the — of, auf Unkoſten, 

“unt der Preis 3 to be at the —, dle 
Koſten tragen ; at a small — um ein 

Geringes; —s, pl. M. EL. Erpenfer, 
Syefen; — covered, Koften gededt, 

~ fojtenfret. 
_ EXPENSEFUL (adv. —1y), adj. foftbar, 
koſtſpielig, thener (w. it.). 
hearer: adj. ohne Koſten, wohl⸗ 
if. 

EXPENSIVE (adv. -—uy), adj. 1, thener ; 

foftipiclig; 2. freigebig; verſchweu⸗ 
deriſch; —ness,s 1. die Koſtbarkeit, 

“der Aufwand; 2. die Verſchwendung. 

EXPERIENCE, s. die Erfahrung, r= 

fahrungsklugheit, Probe, ver Ver— 

ſuch; — in business, die Geſchäfts- 
rountine. 

To EXPERIENCE, v. a. evfahren, erle— 
Bent; verfuchen, erprobem ; to — a de- 

-pression, M. E. (von Waarenpreifer) 
——— fallen; to — losses, Ver⸗ 

Tufte leiden. 


_ EXPERIENCED, adj. erfahren, verſucht 
(in, in) ; — in business, gefdpafts- 


ndig, ſachverſtändig 


_ EXPERIENCER, s. der Verſuchmacher. 


EXPERIMENT, s. det Verſuch, Kunſt⸗ 
verſuch, die Probe. 

fo EXPERIMENT, v. a. & n. Gerfude 

anſtellen, verfuchen; erproben (w. üh). 

| EXPERIMENTAL, adj. 1. seviuchend ; 

2. erfahrungsmipig; auf Berfucge 


“ober Erfahrung gegriindet'; — phiio- 


fofophie, Exvperimentalphyſik; 
ty, adv. aus Verſuchen, aus Erfah- 


_ Siting 
ALIST, s. der Verſuch⸗ 
ERIMENTER, macher. 
OXPERT (adv. —ty), adj. 4, erfahren, 

9 2. gemandt ; —ness, s. die 
Erfahrenheit, Gewandtheit. 
BXPLABLE, adj. abzubüßen, ſühnbar. 

Tv BXPIATE, v. a. buͤßen, abbüßen, 
ausſohnen, finer. 

EXPIATION, s. dic Büßung, Wbbit- 
; bone Siihne, Ausldfehung (der Sinz 
ben), Tilgung 


_EXPIATORY. adj. ausfoͤhnend, genug⸗ 


d3 ſühnend; — sacrifice, das 


— 


hy, ae (praktiſche) Bhi- 
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EXPILATION, s_ die Entwendung; 
Ausplünderung (1. ü.). 

EXPIRATION, s. 1. das Ausathmen; 
2. die Ausdünſtung; 3. der Dunſt; 4. 
pas Ende, der Whlauf, Verfluß, ac x. 
Rerfall (eines Wechſels, u. f. w.), die 
Verfallzeit, Zahlungszeit ; 5. der Tod. 
To EXPIRE, v. IL. a. ausathmen, verz 
diinften, ausduften, verfliegen ; UL x. 
1. verfliefen, zu Ende geben, ablauz 
Ie verfallen, untergeben; 2. ver⸗ 
— dent Geiſt aushauchen, ſter⸗ 

en. 

To EXPLAIN, v. a. auslegen, erklären, 
erliutern, (Gründe) auseinander fe- 
Hert, erörtern, differtiren; to — away, 
(cinen BVerdacht, u. ſ. w.) benehmen, 
entfernen (durch Auseinanderſetzung). 

EXPLAINABLE, adj. erklärbar. 

EXPLAINER, s. det Ausleger, Erläu— 
terer. 

EXPLANATION, s. die Wuslequng, Aus⸗ 
einanderfegung, Erklärung, Erörte— 
rung; to come to an —, ſich verſtän⸗ 
digen; in —of..., jur Erklärung. 

EXPLANATORY, adj. erlauternd; — 
annotations, Erliuterungen; with — 
notes, mit erHarenden Noten. 

EXPLETION, s. die —— (w. it.). 

EXPLETIVE, adj. & s. ausfüllend, gum 
Yusfiillen ; — (particle), die Wusyiil- 
lungspartikel. 

EXPLICABLH, adj. erklärbar. 

To EXPLICATE, v.a. entwickeln; er⸗ 
klären; auseinander feber. 

EXPLICATION, s. die Auseinanderſe⸗ 
hung, Erklärung, Erlauterung. 

EXPLICATIVE, adj. erklärend. 

EXPLICATOR, s. dev Erklärer. 

EXPLICATORY, adj. erklärend. 

EXPLICIT (adv. —1x), adj. ausdrück⸗ 
lich, dentlich, Ear ; —ness, s. die Aus⸗ 
drücklichkeit, Deutlichkeit. 

To EXPLODE, v. I. a. 4. auspochen, 
auspfeifen, auszifehen, ausklatſchen; 
2. ausſtoßen; verwerfen, ausmerzen; 
Ii. a. (init einem heftigen Knall) zer⸗ 

lagen, zerſpringen, (wie cine Boöm—⸗ 
be, u. f. w. durch Pulver), losgehen, 
losknallen. 

EXPLODER, s. der Andere auspocht, 
ausziſcht, u. ſ. w. 

cea s. die Heldenthat, Groß— 
tha 


EXPLORATION, s. die Wusforfchung, 
Erforſchung, Unterfuchung. 

— — s. der oricher, Kund⸗ 

after. 

EXPLORATORY, adj. forfchend. 

Jo EXPLORE, v. a. ausforſchen, erfor— 
ſchen, unterſuchen, prüfen; to — a 
country, ein Land bereifen (und Ent- 
poner Kundſchaft daruͤber ſam— 
meln). 

EXPLOREMENT, s. die, Erforſchung, 
Prüfung; der Verſuch (wv. ü.). 

EXPLOSION, s. Ser Ausbruch, Aus⸗ 
wurf, Knall, StoB, die Erſchütte— 
rung, das Losplagen, Berplagen, Zer— 

ſprengen (bef. durch Pulver). 

EXPLOSIVE, aaj. knallend, zerplatzend. 

EXPOLIATION, s. die Beraubung. 

EXPONENT, s. alg. T. der Erponent, 
bie BerhaliniGjabl, der Wurzelzeiger. 

EXPONENTIAL, adj. Alg. T. eines Ex—⸗ 
ponenten enthaltend; — quantities, 
Exponential⸗Größen. 

To EXPORT, v. a. M. E. ausführen, ver⸗ 
ſchicken (Waaren aus dem Lande), 
verfchiffen, erportiren. ; 

EXPORT, s. M. B. die Uns- 

EXPORTATION, fubr, das Aus— 
[pore von Waaren; dic Verſchif— 

ng, Erportation ; der Wusfuhrhan= 
del; export-duty, der Ausfuhrzolh; 
— houses, Exporthäuſer; — trade, der 
Ausfuhrhandel; for — zur Ausfuhr; 
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exports, pl. Wusfuhrwaaren, Expor⸗ 
ten; exportations, pl. Verſchiffungen. 

EXPORTABLE, adj. M. E. ausführbar, 
auszuführen erlaubt; — goods (— ar- 
ticles), Ausfuhrartikel. 

EXPORTER, s. der Waarenverfender, 
Abſender, Verfehiffer, Befrachter. 

To EXPOSE, v. a. 1. ausſetzen, ausſtel⸗ 
len, darlegen, darftellen ; 2. feil bie= 
ten; 3. in Gefahr ſetzen, beeinträchti— 
gen, bloß ftellen, Preis geben, com⸗ 
promiftiven ; 4. dem Tadel unterwer= 
fen, tadeln, verunglimpfen; 5. zu 
Schanden machen, an ven Pranger 
ftellen ; to — for sale, (Waaren) zům 
Verkauf auslegen; to — to death, in 
Todesgefahr bringen; to —a child 
ein Rind ausfeben. 

— s. det Ausſetzer, Darleger 
u. ſ. w. 

EXPOSITION, s. 4. die Lage, Anſicht; 
2. Auslegung, Erflarung. 

EXPOSITIVE, adj. erkläreũd. 

EXPOSITOR, s. det Ausleger, Erklärer. 

EXPOSITORY, adj. erlauternd. 

Ex post facto LAW, s. cin Geſetz, das 
rückwirkende Rraft bat. 

To EXPOSTULATE, v. n. rechten, zur 
Rede ftellen; (einem) Vorftellungen 
machen (um ibn yon etwas gu iibers 
zeugen). 

EXPOSTULATION, s. das Rechten, die 
Vorftellung, Medeftellung (unt gu 
überzeugen). 

EXPOSTULATOR, s. der zur Sede ſtellt, 
PVorftellungen macht. 
EXPOSTULATORY, adj. Vorſtellungen 

machend, rechtend. 

EXPOSURE, s. 1. die Unsftellang, Dar⸗ 
legung; Blofftellung, Bloßgebung, 
Ausſehung (der Gefahr); 2 der ge⸗ 
fahrvolle Zuſtand; 3. die Lage: 

To EXPOUND, v. a. .auslegen, ausein⸗ 
anderſetzen, entwickeln, erklären 

EXPOUNDER, s. dev Ausleger. 

To EXPRESS, v. a. 1. ausdrücken, aus 
fern, fagen; 2. anspreffen, erpreffen s 
3. bezeichnen; voritellen, bedeuter ; 
4, ähuͤlich feyn, nachbilden. 

EXPRESS, I. adj. 4. ausdrücklich, ab= 
fichtlich; 2. flar, deutlich ; 3. ahne= 
lich, getroffen ; IL. s. der Erpreffe, (ct 
gene Lohn⸗) Bote; die Eſtafette. 

EXPRESSIBLE, adj. auszupreſſen; ans= 
drückbar. 

EXPRESSION; s. die Ausdruckung; der 
Ausdruck. 

EXPRESSIVE (adv, —ny), adj. aus⸗ 
drucksvoll, nachdrücklich kräftig; — 
nous die Ausbrucklichkeit, ver Nach⸗ 

Tuc. 

EXPRESSLY, adv. ausdrücklich, genau, 
gerade fo, beſonders. 

To EXPROBRATE, v. a. vorrücken, vor= 
werfen, verweifer, tadeln, ausſchelten. 

EXPROBRATION, s. der Vorwurf, Ver= 
weis, Tadel. 

EXPROBRATIVE, adj. verweifend, vor⸗ 
werfend. 

To EXPROPRIATE, v. a. dem Beſitz- 
thume, Gigenthume entfagen, enteig⸗ 
nen, fich eñtäußern. 


-EXPROPRIATION, s. di¢ Enteignung ; 


Entäußerung. 
To EXPUGN, v. a. erſtürmen, mit 
Sturnt erobern. 
EXPUGNABLE, adj. erſtürmbar, über-⸗ 
windlich. ; 
EXPUGNATION, s. dic Erſtürmung 
Eroberung mit Sturm. Y 
EXPUGNER, s. dev Eroberer, Bezwin- 
er. 
To EXPULSE, v. a. austreiben, vertrei⸗ 
ben, verſtoßen, relegiren. 
EXPULSION. s. die Austreibung, Bens 
treibung, Verftofung, Relegation, . 
EXPULSIVE, adj. austtetbend, 
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EXPUNCTION, s. die Ausſtreichang, 
Verwiſchung. — 

To EXPUNGE, v. a. ausſtreichen, aus⸗ 
Eragen, auéli hen; fig. wegſchaffen, 
vernichten. Le a) 
To EXPURGATE, v. a. reinigen; berich⸗ 
tigen (Stellen in Biichern), 
EXVURGATION, s. 1. die Reinigung, 
Abführung; 2. Befreiung yon ſchlech⸗ 
ten Eigenſchaften, Irrthuͤmern, w.f.w. 
EXPURGATOR, s. dev tetniget, u. ſ.w. 
EXPURGATORY, adj. teinigend; berich= 
tigend; — index, da8 Verzeichnip. der 
vom Papſte verbotenen Bücher. 
EXQUISITE. (adv. —ty), adj: auserle= 
fen, ausgefucht, ungemein, vortreff- 
lids, vorgiigtich; in dem höchſten 
Grad; —ness, s. dte Vortrefflichkeit, 
bet hidfte Grad. 

EXSANGUIOUS, adj. blutlos, blag. 

To EXSCIND, v. a. ausfdyneiden, aus⸗ 
haueun (w. ü.). 

EXSICCANT, adj. austrocknend. 

Yo EXSICCATE, v. a. austrocknen. 

EXSICCATION, s. die Uustroduung. 

EXSPUITION, s. das Wusfpeien. 

EXSUCTION, s. bas Ausſaugen. 

EXSUDATION, s. 1. das Wusfehwigen ; 
2. bee Sch wetf. 5; 

To EXSUDE, v. n, & a. ausſchwitzen; 
durch den Schweiß vertreiben. 

EXSUFFLATION, 's. 1. das Wushlafen ; 
2, eine Art Teufelsbeſchwörung. 

EXTANT, adj. 1. hervorragend 5 2. yor= 
hander, beftehend (yon Werke), bez 
kaunt. 

EXTASY, s.&v.; Exrarioat, adj. vid. 
in EcsT .... 

EXTEMPORAL (adv. —ty), adj. 

aus 
dent 


EXTEMPORANEOUS (adv. —ty), 

ISEXTEMPORARY (adv. —11y), 
Stegreife, unvorbereitet. : 

EXTEMPORE, adv. aué dent Stegreife, 
unyorbereitet. 

—— s. das Unvorberei⸗ 
ete. 

Jo EXTEMPORIZE, v. n. aus dem Steg⸗ 
veife reden, u. ſ.w., ertemporiren. 

F EXTEND, v.L.a.4. — aus⸗ 
ſtrecken; 2. ausbreiten, verbreiten, erz 
weitern, fortſetzen, fortpflanzen; 3. 
verläugern (die Zahlungsfriſt); Mer— 
theilen, gewahren ; to — the limits, 
M. E. das (gegebene) Limitum erhi- 
Ber oder erwetteri ; to — lands, L. 7. 
verſchuldete Laͤndereien gerichtlich 
ſchaäßzen und deren Einkünfte in Be— 
ſchlag nehmen; IL x. fic erſtrecken 
{— ta, auf, über). 

EXTENDER, s. bet, ba3 Ausdehnende. 

EXTENDIBLE, adj. 1. dehnbar; 2. L. 7. 
fähig in Beſchlag genommen, ver= 
kuͤmmert gu werden. 

EXTENSIBILITY, s. die Dehnbarkeit. 

SXTENSIBLE, adj. ausdehubar; aus- 
zudehnen; — ness, s. die Dehnbarkeit. 

EXTENSION, s. die Ausdehnung; der 
Unrfang. : 

EXTENSIVE (adv.—tx), adj. weit aus⸗ 
gedehnt; umfaſſend; ausgebreitet; 
— business, ausgebreitete Geſchäfte; 
— ness, s. ber Umfang, die Weite, der 
Staunt, die Gripe. . 

EXTENSOR, s. 4. T. bet ausdehnende 
Muskel. 

EXTENT, adj. ausgedehnt. 

EXTENT, s. 1. dle Weite, Größe, 
Stree, der Strich, Umfang, Bezirk, 
Raunt, die ErfteeFung; 2. Wusdeh= 
nung, Verbreitung, Mttthetlung ; 3. 
EL. 7. gerihtlibe Shigung und Bee 
ſchlagnahme; to the — of... bis gum 
Betrage vow.... 

Yo EXTENUATE, ». a. 4. verdünnen; 
2. vertleinerit, verringert ; 3. bemän⸗ 
teln, beſchöniget; mildern. 

EXTENUATION, «. 1. bie Verringe⸗ 
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tung, Verkleinerung ; 2. Milderung,.i 
Ber g derung 


önigung. 

EXTERIOR (adv. —ty), I. adj. äußer⸗ 
lich; I. s. da8 Weufere, dte Wupen= 
feite; ALF. die äußere Sicht. 

To EXTERMINATE, v. a. ausrotten, 
vertilgen, vernichten, zerſtören. 

EXTERMINATION, s. die Ausrottung, 
Vertilgung, Zerſtörung. 

EXTERMINATOR, s. der Gertilger, 
Zerſtörer. 

oo adj. vertilgend, zer⸗ 

örend. 

EXTERN, (w. ii.) ; (adv. —uy), adj. au⸗ 

EXTERNAL, Ben, auperlich, 
auswärts, — von aͤußen; 
M. E-s, — taxes, Zoll fiir eingehende 
—— —trade, auswärtiger Han- 
el. 


EXTERNALITY, s. die Aeußerlichkeit. 
EXTERNALS, s. pl. äußerliche Dinge. 
EXTERRANEOUS, adj. auslandifeh. 
EXTERSION, s. die Auslöſchung. 

To EXTILL, v. n. heraustripfeln, ab⸗ 
tropfeln. : 

EXTILLATION, s. die Abtröpfelung, 
das Tröpfeln. 

To EXTIMULATE, v.a.; ExtimuLation, 
s. vid. To STIMULATE, STIMULATION. 

EXTINCT, adj. ausgelöſcht; fig. erlo⸗ 
ſchen, fort; geendigt; aufgehoben, 
abgefchafft, auper Rraft geſebt. 

EXTINCTION, s, die Ausloͤſchung; fie. 
Erlöſchung, Erlofchenheit ; Tilgung; 
Serftdrung, Bertilgung, der Unter- 
gang; dte Unterdriidung. 

To EXTINGUISH, v. a. auslöſchen; fiz. 
tilgen; vertilgen; aufbeben, abjebate 
fer, vernichten ; verdunkeln. 

EXTINGUISHABLE, adj. erlöſchbar, 
vertilgbar, tilgbar. 

EXTINGUISHER, s. 4. der auslöſcht; 
2. das Löſchhorn, Lichthütchen, her 
Lichtdampfer. 

EXTINGUISHMENT, s. die Auslö- 
ſchung, Vertilgung; Unterdrückung; 
Aufhebung; rtokbung (eines Rees 
te8, u. ſ. w.), der Abgang, Berfall 
(eines Geſchlechtes, u. f. w.), 4 

EXTIRPABLE, adj. ausrottbar, auszu⸗ 
rotten. 

To EXTIRPATE, v. a. ausrotien, vertil= 
gen, zerſtören. : 

EXTIRPATION, s. die Ausrottung, Zer⸗ 
ſtörung. 

EXTIRPATOR, s. der Vertilger, Zerſto⸗— 
ter.’ 

To EXTOL, v. a. evheben, pretfer. 

EXTOLLER, s. der Lobredner. 

EXTORSIVE (adv. —ty), adj. erpref= 
fend; durch) Erpreſſung; — gains, der 
wucheriſche Gewinn. 

To EXTORT, v. a. & n. mit Gewalt ent⸗ 
winden, aus den Händen winden, er— 
preſſen, abbringen, erzwingen (—from, 
Yom), ; 

EXTORTER, s. der Grpreffer, Wuches 
rer. 

EXTORTION, s. die Erpreffiuna. 

EXTORTIONER, s. der Erpreſſer. 

EXTORTIOUS, adj. evpreffend, gewalt: 
thitig, ungerecht. 

EXTRA, in compos. überdieß, auger, au⸗ 
ferdent, nebenher, außerordentlich, 
wf. w.; In B-s. — charges, anferz 
ordentliche Unfoften, Nebenfpefen ; 
~— freight, bie Beilaft (ber Ceeoffictere 
und der Matrofen) ; — tay-days, die 
Liegegeit, Liegetage ; — pilotage, bez 
fondere Lothfengebiihr. 

To EXTRACT, v. a lit. & fig. heransgiez 
hen, ausziehen, herausnebmen, weg- 
nehmen, (— from, aus) ings Rurze 
bringen; nob'y extracted, yon edler 
Abkunft. 

EXTRACT, s. 1. ber Extract; Auszug; 
2. die opie. 
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EXTRACTION, ». 1. die Ausziehung 
das Abziehen; 2 die Whunft, sae 
Herkommen. (ce 


EXTRACTIVE, adj. ausziehbar. 


EXTRACTOR, s. S. 7: die Steinzange. 


EXTRAGENEOUS, adj. fremd. 


EXTRAJUDICIAL (eas. —y), adie 


T. dem Wirkungstreife eines Gerichs 


tes nicht unterworfen; aufergeridhts — 


. 


EXTRAMISSION, s. die Musfendang 


Auslaſſung. J 
EXTRAMUNDANE, adj, außerweltlich 
aufer der Welt befindlich. aa 


EXTRANEOUS, aqj. fremd, ausländiſch, 


auswärtig. 
EXTRAORDINARIES, s. 4 Jt au⸗ 
ßerordentliche Koſten, Nebenſpeſen. 
EXTRAORDINARINESS, s. die Außet-⸗ 
ordentlihfett; Mtertwiirdigfeit. 
EXTRAORDINARY (adv. —1x), adj. atte 
Berordentlich, befonders ; merkwuͤrdig. 
EXTRAPAROCHIAL, adj. L. T. dev Ge⸗ 
richtsbarkeit der Bfarre nicht unter⸗ 
worfen; nicht vom Kirchſpiele; — 
land, zehentfrete Ländereien. * 
EXTRAPROVINCIAL, adj. außer der 
ee auper dem Gerichtsbezirke 
eines Biſchofs. ‘ : 
EXTRAREGULAR, adj. aufer der Regel, 
EXTRAVAGANCE (—cy), s. 1. die Aus- 
fhweifung; 2. Ungeretigtheit; 3. 
Heftigkeit; 4. Unregelmapigéeit, der 
ltnfinn, die Tollheit, Schwärmerei; 
5. finnlofe Verfdhwendung ; extrava- 
gancies, pl. närriſche Streiche. 
EXTRAVAGANT (adv. —tv), adj. über- 
mäßig, unmäßig, ausichweifend, nirz 
rifeb, ungereimt, iiberfpannt; — 
prices, übermäßige Breife; —ness, 
(w. it.) wid. ExrravaGance. 
EXTRAVAGATION, s. die Ausſchwei⸗ 
fung; das Uebermaß. 
EXTRAVASATED, adj. Med. T. aué ſei⸗ 
nen Gefäßen getreten (beſonders vom 
Blute). 
EXTRAVASATION, s. Med. T. die Aus⸗ 
tretung (des Blutes, u. fiw), 
— s. das Herausdringen 
(mm, it.). or 
EXTREME, I. adj. let, pel höchſt; 
übertrieben; —unction, die Aetzte Dez 
lung; (Ls. 1. das Ertrem, Aeußerſte, 
der Endpunkt; 2. der höchſte Grad; 
die Uebertreibung. 
äußerſt, höchſt, 


EXTREMELY, adv. 
iiberaus, fehr. 

EXTREMITY, s. 1. d08 Weufierfte; awe 
fierfte Ende; 2. der hichfte Grad; 3. 
dic duBerfte Muth; 4. der Leste Au— 
genublic, das Ende; to be reduced to 
extremities, auf das Aeußerſte gebracht 

eyn. 


EXTRICABLE, adj. herauszuziehen (aus 


einer Verlegenheit), vermeidlich. 

To EXTRICATE, v. a, herauswickeln, 
(— from, aus) aus einer Verlegenheit 
ziehen. 


EXTRICATION, s. die Herauswicke⸗ 


lung. 


EXTRINSICAL (Extrinsic; adv.—1y), — 


adj. äußerlich; yon aufen. ; 
EXTRUCTIVE, adj. fig. bauend, bile 
pend, hervorbringend. . 
3* oe a, ausſtoßen, weg⸗ 
oßen. 
EXTRUSION, tie Ausſtoßung. 
EXTUBERANCE (~—cy), s. 4. ber Aus⸗ 


wuchs, Hocker; 2. die Beile, Ges — 


ſchwulſt. 
EXTUMESCENCE, s. dic Geſchwulſt. 
EXUBERANCE (—cy), s. die Fille, det 


Ueherfluf, dag Uebermag, die grohe 


Menge (of..., aw...) MR 
EXUBERANT (adv. —ny). adj_iiberfllifs 


fig, teichlich, tippig, kberreidh. 






a 
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To EXUBERATE, v. x. im Ueberflufje 
daſeyn (w. ü.). 

To EXUDE (To PXxuDATE), v. n. & a. Ex- 
upation, s. vid. To Exsu.e, Exsupa- 


' TION. 
EXUFFLICATE, ++ adj. vil, Exsurrit- 


CATE. 

To EXULCERATE, v. La. 1. 8. 7. ſchwä⸗ 
ten machen; 2. fig. entriiften, erbit= 
ten, reizen, plagen; I. n. ſchwären. 

=XULCERATION, s. 1. a8 Schwären; 

bie Bereiterung; das Sefchwiir; 2. 


"jig. die Erbitterung. 


< \aaiae adj. ſchwären maz 
end. 

To EXULT, v. n, frohloden, triumphi- 
ven (— in, at, itber). P 


EXULTANT, adj. frohlodend, trium— 


 _-phirend. 


EXULTATION, s. das Frohlocken, die 
dibermafige Freude, Wonne, der 
rium 


pb. 

ATION, s. das Ueberfließen, Ue— 
berlaufen; der Ueberfluß (w. ü.). 
EXUSTION, s. die Verbrennung, der 
Brand. 


 EXUVL&, s. pl. die von Thieren abge= 


legte Haut, Hille, Schale. 


EYAS, s. dev Neſtfalke, Neſtling; — 
musket, dev Meftfperber. 


RYE, 5.1. das Auge; 2. die Knospe; 


3, da8 Oehr, die Oehſe, runde Oeff- 


nuung in einem Werkseuge, das Loch ; 


Ee 


SS 


Augen 


4, das Geſicht, die Miene; 5. der An⸗ 
blick; 6. die Anficht; 7. Beobach- 
tung ; 8. M 7. dads Auge (die Schlin⸗ 
e) im einem Tau; 9. Typ. T. die 
läche (Spite) de3 Buchjtaben am 


Schriftkegel ; pope's —, dev fette Biſ⸗ 


fen an einer Schöpſenkeule; iron —, 
der Haken, die Mrampe; an — of 
pheasants, Sp. E. ein Geſperre (eine 
Kitte, eit Geheck) Fafanen; a cast of 
the — ein verſtohlner Blig ; to have 


. 


' wcast in the — ſchielen (ett wentg) ; 


to hate an — for beauty, einen Ginn 
(Gefühl) fiir Schinheit haben; to 
have an— upon (to), eiu aufmerkſames 
Auge aufetwas haben, es beohachten, 
Rückſicht darauf nehmen; with an — 
to, mit Rückſicht auf; with an — to 
evil, mit einer übeln Abſicht; to look 
with an evil—, feheel anfeher, ungern 
hen; to shut one’s eyes, fig. durch die 
Singer fehen; to be wise in one’s own 
eyes, fich Flug dünken; wv. 7s. — of 
an anchor, das Wnferauge; to go right 
in the wind’s —, gerade in den Wind 
egeln; — ball, der Augapfel; — 
heam, der Blick, Strahl des Wuges ; 
—bolt, M 7. ein Augbolzen; — 
bright, der Augentroſt (Euphrasia— L.) 5 
— brows, die Augenbraunen ; — drop, 
die Thräne; — flap, bas Scheuleder; 
— fly, cine Fleine oſtindiſche Fliege; 
—glance, ber Slik; — glass, das 
Augenglas, vie Brille; — hole, dite 
Bible: — lash, die Augenwim⸗ 

Per; — less, augentos, blind; — tid, 
bas Augenlied; — salve, die Augen⸗ 
falbe; — servant, ber Augendiener; 
— shot, die Geſichtsweite, der Blick; 
to be out of —shot, aufer dent Ge⸗ 
chte feyn ; — sight, das Geſicht; die 
Augen; within — sight, im Gefichte, 
im Bereich des Gefichts; i¢ my — 
sight failsme not, wenn meine Augen 
nicht tritqgen; — sore, das Augen— 
wiir, bife Auge, Serftenforn ; 

fig. Dorn im Auge; — splice, NM. 7. 
cite Augfplithung; — spotted, mit 


Mugen gefledt; — string, der (die) 


enners(e); — tooth, der Augen— 
ae — tube, das Sehroht ;— water, 
; hn enwaſſer; — wink, ein Au⸗ 
genwink; — witness, der Augenzeuge. 


FACE 


To EYE, v. 1. a. auſehen, betrachten, 
beobachten ; IL n. erfcheinen. 

EYED, adj. in compos. äugig; black —, 
ſchwaärzaͤugig; blear —, triefäugig. 
EYELET, s. da8 Eleine Loch; —, or -- 

hole, a8 Schnürloch. 

EYER, s. dev Aeugler, Liebäugler. 

EYERIE, Evor, ¢. die fleine Snfel, der 
Werder. , 

EYRE, s. L. Mdas Gericht cines her= 
umreiſenden Richters; justices in 
—, herumreifende Richter; the chief 
justice in —, der Oberforſtmeiſter. 

EYRY, Evrie, s. die Horft. 

EZEKIEL, s. Hefefiel (Mannsname). 

EZRA, s. Eſra (Mtannsname). 


P. 


F, 1, s. das F, f, dev fechste Buchſtabe 
des Wiphabets; Mus. 7. mod. die vierte 
— Klangftufe des Touſy⸗ 

ems. 

FABACEOUS, adj. bohnenartig. 

FABLE, s. 1. die Fabel; 2. dte Erdich- 

- tung; 3. das Mährchen; 4. die Lüge. 
To FABLE, v. a. & n. 1. fabeln, erdich⸗ 
ten; 2. lügen. 

FABLED, a¥%. erdichtet; in Fabel ge- 
priefen, berithmt. 

FABLER, s. der Mährchenerzähler, Faz 
beldichter. 

FABRIC, s. der Bart, das Gebäude; 
Machwerk; die Fabrik; — lands, Gü— 
ter zur Wushefferung der Rirchen. 

To FABRICATE (To Fazrtc, Ww. ũ.), v. 
a, 1. bauen; errichten; 2. verfertigen, 
fabriciren; 3. fig. ſchmieden, erdtch= 
tert, evfinden (Litgen, u. ſ. w.). 

FABRICATION, s. 1. da8 Bauer; 2. 
der Ban; 3. die Verfertigung; 4. 
das Mtachwerf; a — eine gemadhte 
Lüge. 

FABRICATOR, s. 
fertiger. 

FABULIST, s. dev Fabeldichter. 

FABULOUS (adv. —tx), adj. fabelhaft ; 
—ness, s, die Fabelhaftigkeit. 

FACADE, s. die Fagade, Borderfeite, 
FACE, s, 1. das Geſicht, — 5-2; 
die Seite, Fläche, Oberflaide; 3. Typ. 
T. Siuihe (Spike) des Buchftabens 
(i Schriftkegel); .4. Borderfette 


der Erbauer; Verz 


einer Münze, mt. ſ. w.) das Ziffer- 

latt einer Uhr; 5. dte Außenſeite; 
6. Geftalt, das Anfehen, der Anſchein; 
7. tie Kühnheit, Dreiſtigkeit, Zuver— 
ſicht; 8. Geſichtsverzerrung; —to—, 
gegenüber; unter vier Augen; to 
one’s —, ius Geficht; to laugh in one’s 


—, einem ing Geficht lachen (ausla⸗ 


het) ; in the — of the public, öffent⸗ 
lich, vor det Reuter; in — of the 
enemy, unter feindlidjem Sener; to 
fly into one’s —, einem 3u Leibe ge= 
ett; he dares not slow his — et darf 
fich ntcht feben laffen; T will never see 
your — more, komm' mir nie mebr 
unter die Augen; to have a — aus⸗ 
fehen; how can you have the —? wie 
Fannft du fo unverſchämt ſeyn ? to put 
a bold. — upon the matter, fi etre 
Sache nicht ſehr zu Herzen nehmen; 
to put on a new —, ſich anders beneh⸗ 
melt; to make faces, Sefichter ſchnei⸗ 
det; wry faces, fchiefe Geſichter; to 
carry two faces under one hood, prov. 
auf zwei Achſeln tragen, betrügeriſch 
verfahren; right about —! ul. T. 
rechts um kehrt end)! — of a sea-com- 
pass, M 7. die Compaßſcheibe, Com⸗ 
pappore — of a gun, Gun. T. die 

Riindung einer Manone; — cloth, 
das Leichentuch zur Bedeckung des 
Ropfes; — painter, der Portrattinaz 
ler; — painting, da8 Portraitmalen, 





die Porteattmaleret. 


FACT 


To PACK, v.-a& me 1, gerade ins G 
ficht fehen, anfehen; 2. gegeniiber 
ſeyn, gegenüber ſtehen, gegeuüber 

ellen; 3. keck entgegen gehen, Trot 

ieten; 4. hencheln, fic) verftellen; 
5. wenden, umwenden, umdrehen, fics 
drehen; (— about), fic) umwenden; 
6. mit einer Oberflache bededen, be= 
legen, befleiden, beſetzen, einfaſſen; 
aufſchlagen; to — a pair of sleeves, 
Aufſchlage auf die Aermel ſetzen; to 
—acoat, Aufſchläge aufſetzen; to — 
a card, eine Karte umſchlagen; to — 
the enemy, ‘dem Feinde die Stirn 
(Spite) bieten; this window faces 
the street, diefes Fenſter geht aur die 
Strafe ; to —‘one out or down, etwas 
fect wieder Semand behaupten; to — 
out, unverſchämt (auch im edlen Sinn, 
muthiq) durdfegen; to — out a lie, 
eine Lüge feft behaupten; darin bea 
harren; to — and, out — the devil, 
felbjt dem Teufel trosbieten, 

FACELESS, adj. ohne Geficht ; fig. uu⸗ 
verſchämt. 

FACET, s. 7. die Facette, (geſchliffene) 
Ecke, Kante, Raute, Schleifleifte. 

FACETIOUS (adv. —tx), adj. ſcherzhaft, 
ſpaßhaft, drollig, luſtig, witzig, leb- 
haft, furgweiliq; you are. pleased tc 
be —, Sie belieben gu fpafer ; —ness 
s. die Drolligkeit, dex muntere Wis. 

FACIAL, adj. jum Gefichte gehirig. 

FACILE (adv. —uy), adj. 1. leicht; 2. 
baer ok freundlich, geſprächig, 
Teutfelig ; biegſam, fügſam; gefilltg ; 
—ness, s. die Lenkbarkeit, Hiigfaméett. 

To FACILITATE, v. a. evleichtern, Hine 
derniffe wegraumen. ; 

FACILITATION, s. die Erleidhterung, 

FACILITY, s. 1. die Leichtigkeit, Ge— 
wandtheit ; 2, Letchtglaubtgtett 5 Um⸗ 
ck lichfett, Unbefangenbert, Freund⸗ 
ichkeit, Leutfeligfeit, . Gefälligkeit, 

Biegſamkeit, leichtfinnige Schwäche. 

FACING, s. die Zierde, Sierdecke; Vor⸗ 
derſeite; der Aufſchlag; T.dte Be— 
kleidung (der Thüxen w. ſ. w.); ail 
T. die Wendung, Schwenkung. 

FACINOROUS, adj. (w. ii.) verbreche⸗ 
rifch, ruchlos ; —ness, s. die Ruchlo⸗ 
ſigkeit. 

FAC SIMILE, s. die (genaue Rachbil- 
dung einer) Handfehrift. 

FACT, s. 1. die That, Handlung, That- 
fache; 2. WirklichFeit; 8. Schuld; 
in (point of) —, iit der That, wirflich. 

FACTION, s. 1. die Partet dim Staate), 
Notte ; 2. ver Tumult, Mufruhr. 

PCr ae s. der Parteigenoß 
(w. i). bee 

FACTIONIST, s. ter Parteigenoß, Wuf- 
wiegler. 

FACTIOUS (adv. —ux), adj. aufrühre⸗ 
riſch; —ness, s. der aufrühreriſche 
Geift oder Hang... - 

FACTITIOUS (adv. —ty), adj. nachge⸗ 
macht, künſtlich; —ness, s. die Künſt⸗ 
lichfeit. 

reat ß— — a * ber ——68 

äftsführer, Agent, Disponent; 2. 
Ar, T. dev. Peehrer, Factor. 

FACTORAGE, s. M.-E. die Ugentenge- 
hihren, Commiffions-Gebiihr), Bro- 
viſion. es 

FACTORSHIP, s: 1. die Factoret ; 2. da8 
Gefchaft, das Amt eines Factors. 

FACTORY, s. 1. das Fabrikgebäude, dte 
Mannfactur; 2. Factoret, Waarenz 
nicderlage in fremben Gegenden; 3. 
Kactoren eines Haudelsplages cols 
Körperſchaft). 

FACLOTUM, s.. 1. das Faetotum, der 
Factor, der Wlles in Wein tft ;.2. fg. 
Packefel s 3. Typ. das Quarrat. 

FACTURE, s, die Verfertigung; a: 





brié. 
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FAIR 


FACULTY, s. 1. da8 Vermögen, die 
Kraft, Fähigkeit; Geiſtesfaͤhigkeit; 
Geſchicklichkeit; die Cigenfehart, Gaz 
be, das Talent; 2. das Fach; die Fa= 
eultät. 

FACUND, adj. bevedt (ww. it). 
FACUNDITY, s. die Beredſamkeit. 

To FADDLE, v. n. vulg. tändeln, ſpielen. 
To FADE, v. Ln. 1. welfen, verwelfen ; 
2 verbleichen, verfchieBen ; 3. ermat= 
ten; 4, vergehen, verfchinden, hin— 
ſchwinden (— away); IL a. welfen 
machen, 

FADINGNESS, s. der Verfall 5 die Ver= 
ginglichfett. 

FADY, adj. verfallend. 

FACES, s. pl. 1. die Hefen, ser Boden⸗ 
fag, 2. Auswurf. 

To FAG, v. x. ſich platen, abmatten, 
ermüden. 

FAG, s. col. 1. der Selave; Knecht; das 
Bint; 2. der Arbeiter; 3. kleine 
Schulknaͤbe, der von den Größeru ty= 
rannifirt wird; 4. M 7. das aufge⸗ 
drehte Ende eines Taues; 5. fie. das 
Werthlofe irgend einer Sache ; — end, 
dic Sahlleiſte. 


FAGOT, s. 1. das Reisbund, Giintel,. 


Gebund; 2. ai. 7. der Blinde (in 
ber Mtulterrolle eingefchriebene, aber 
Nicht wirklich vorhandene Soldat); — 
steel, der Bundſtahl. 

To FAGOT (To Faaaor), v. a. zuſam⸗ 
menbinden (in Bündel). 

vv FAIL, v. a. & n. 1. fehlen, mangeln; 
feblfchlagen, (den Zweck) verfeblen, 
durchfallen; 2. fich trren; 3. verlaf= 
fer; 4. ermangeln, unterlaffen; 5. 
matt werden ; finfen ; 6. aufhören, 
umkommen; 7. zahlungsunfähig wer- 
ben, Banferott mache; falliven; to 
— of one’s word, fein Wort nicht hal- 
ten; to — in one’s hopes, fic) in fetner 
Hoffnung betrogent — iny heart 
fails me, der Müth ſinkt mir. 

FAIL, s. det Mangel; vie Unterlaſ— 
fang; Fehlſchlagung cv. ü.); with- 
out —, unfehlbar. 

FAILING, s. 4. das Fehlen ; 2. der Feh⸗ 
fer; — in the payment, da8 Ausblei⸗ 
ben ber Sahlung; never — unfeble 


ar, 
FAILURE, s. 4. die pe a Un⸗ 
terlaſſung; 2. das Fehlſchlagen; 3. 
A. E-s. die — 49 — das 
Salliment; 4. der Fehler, Mangel; 
statement of a —. da8 Ertenfum; — 
of crops, det Mtipwachs ; upon — of 
which, widrigenfalls, 
PAIN, L adj. 1. genbthiget, gezwungen; 
2. froh; to be —, geswungen ſeyn; 
ILadv. ger, mit Sreuden; I would 
—, ich michte gern; if I would ever 
so —, wenn ich auch nod) fo gern 
wollte. 
Yo FAINT, v. n. verſchwinden; hinfin= 
fen, ohnmächtig werden; ſchwach, 
matt, muthlos werden; I —, der 
Muth entfallr mir. 
PAINT (ado. —ty) adj. 1. fhwach, matt, 
frafttog, ohumachtig; 2. leiſe; 3. 
bap; 4. zaghaft; —heart never won 
fair lady, prov. wer nicht wagt, gewinnt 
nicht; — hearted, — heartedly, yer= 
zagt, kleinmüthig; —heartedness, bet 
Kleinmuth, die — 3 
FAINTING, part. s. & adj. das Hinſin⸗ 
ken; die Ohnmacht, ohnmächtig; — 
fit, die Ohnmacht, der Unfall; a — 
gale, M. 7. cine abnehmende Kuͤhle. 
FAINTNESS ss. 1. die Schwäche, Mate 
tigfeit; 2. Zaghaftigkeit, Feigheit. 
FAINTS, s. pl. T. (betin Deftifliven) der 
ſpätere, daher ſchwächere Abzug 
FAINTY, adj. ſchwach; ſchwächlich; 
träge; ſchmachtend. 
FAIR, adj. & adv. (& —ux), 4. ſchön, 
142 ; 





FALC 


attig, hübſch; 2. blond, weiß; 3. rein, 
hell, heiter; 4. gut, giinftiq; 5. ebr= 
lich, redlich, offen; billig, gerecht, 
unpartetifch ; 6. angemeffen; 7. zart, 
gelinde, fant, gütlich; freundlich; 
geralig 5 — and softly goes far, mit 

lite fomint man am weiteſten; to 
keep — with one, mit Jemand auf gu⸗ 
tem Fuße bleiben; fich in Jemandes 
Gunſt gu erhalten fuchen; to speak 

— to one, einem gute Worte gebert ; 
to give one a — warning, Semand het 
Seiten warnen; to give one — play, 
billig ſeyn; freie Baits laſſen; to 
play —, ebrlich fpielen ; — play, fpielt 
ordentltch ; to be (very) — with one, 
einem reinen Wein einfchenfer; to 
stand -—, treu bleiben; to stand — for 
..., Hoffuung haben gu... 5 to bid 
—, Unlagen verrathen, zu Hoffnun— 
gen berechtigen ; to copy (write) — 
ms Reine abfehretben; the séa runs 
—, die See ift rubig ; — conditioned, 
guutber ig ; — dealing, die Redlichkeit, 

Shrlichfett; — faced, fein yon Ge— 
ficht ; — hair. blondes Haar; —sex, 
das ſchöne Geſchlecht; — spoken, 
ſchmeichelhaft, einnehmend; — trial, 
unparteiiſche Unterfuchung ; — way, 
N. 7.da8 Fabhrwaffer in einem Blue 
fe, Hafen, oder einer Bucht; — wea- 
ther, ſchönes gutes Wetter ; — wind, 
offener ST aa Wind; — words, 

ute glatte Worte, Schncicheleien, 
Vertroͤſtungen. 

FAIR, s. 1. (— one), die Schöne; 2. die 
Meſſe, der Jahrmarkt; bill of (the) 
—, der Standfchein oder ettel; — 
dealers, Fieranten; — town, di¢ 
Marktſtadt, Meßſtadt. 

FAIRING, s. das Meßgeſchenk. 

FAIRISH, adj. col. artig, niedlich; ziem⸗ 
lich, bitbfch, Leidtich. 

FAIRNESS, s. 1. die Schinheit, Ele- 
gang ; Urtigkeit; 2. Reinheit ; 3. Gü— 
te, GSanftheit, Sreundlichfett; 4. 
(Shrlichfeit, Redlichkeit, Offenheit ; 
Billigkeit. pa 

FAIRY, s. 1. die Fee, Nymphe; der 
Kobold, Gnome; 2 die Zauberinn, 

Here ; — or —like, adj. feenhaft, zau⸗ 

ifch ; — circles, die Feenfreife; — 
land, das Seenldud, Wunderland ; — 

‘stone, der Hexenſtein, Alpſchoß, Wlp= 


ein. 

FAITH, s. 1. der Glaube; 2. die Treue, 
Sufage, dag Wort ; 3. die Ehre, Red— 
lichfett, Wahrhaftigkeit; in — traun, 
het meiner Tren; in good — auf 
Tren und Glauben, bona fide; in — 
whereof, {ur Bewahrheitung diefes; 
—! anf Ehre! uponmy —! bet mei⸗ 
ner Ehre, auf mein Wort! to have 
(put) —in..., Glauben beimeffen, 
Sherteavien ſetzen auf ..; — breach, 
die Wortbrüchigkeit, Treüloſigkeit. 

FAITHFUL (adv. —ty), adj. 1. treu, ge— 
tren; 2. aufrichtig, ebrlich, redlich, 
wahrhaft, gewiffenbaft; 3. qlinbtg ; 
—ness, s. die Treue; WAufrichtigkeit ; 
Redlichkeit, Ehrlich Eeit. 

FAITHLESS, adj. 1. untreu, treulos ; 2, 
ungliubig; —nesgs, s. 1. der Unglau— 
be; 2. dte Untreue, Treuloſigkeit; der 
Verrath, 

FAKE, s.. MT die Bugt eines aufge- 
fchoffenen (rund zuſammengelegten) 
Daues. 

FAKIR, Faguir, s. dev Fakir (türkiſche 
Bettelmönch). 

FALCADE, s. Sp. E. die Falcade. 

FALCATED, adj. fichelfirimig, krumm. 

FALCATION, s. die Kriimme, 

FALCHION, s. der Pallaſch, Gabel. 

FALCON, s. 1. der (abgerichtete) Falke; 
2. Gun. T. die Falfaune. 

FALCONER, s. dev Galfenter. 





FALL 


FALCONET, s. Gun. T. 08 Salton 
FALOONRY, s. 1. dic Falkenbeize; 
SalEneret. Db 
FALDSTOOL, s. der Krönungsſchemel. 
To FALL, v. ir. n. 1, fallen; 2. n 
abnehmen, abfaller, von Kräften fome 
men, ſchwach werden; fd 


fallen; 5. befallen ; 6. fallen oder ge⸗ 


rathen (— at, into, auf oder in ẽt⸗ 


fich 


was); 7, anfangen, werden; 8. 


eveignen, gutragen’; 9. geworfen were. 
den (von Thieren); to — aboard of a— 


ship, M. Temit einem Schiffe zuſam⸗ 


menftofen, aufeinander treiben ; to— 
away, abfallen; abnehmen; abma⸗ 


foe abtviinnig werden; unterge⸗ 
et; to — back, zurückfallen; zuruck— 


gehen, weichen; nicht Wort halten; 
to — a crying, anfangen zu weiner; 


to — a doing of something, etwas an= 


fangen; to — down, fallen, nieder⸗ 


fallen; etnfallen, einfitifen; won, 
hinunterfabven oder fegeln, abfacen, 
niedertreiben; to — due, BLU. dere 
fallen, zahlbar werden; to — (ran) 
foul of ..., fich reiben an . . verwi⸗ 


deln mit (im)...3 to — fon) upon — 


one, ungeſtüm über einen herfallen 5 


ſinken, 


hwinden, 8. 
im Preiſe fallen, abfehlagen; 4. gue 





to — from, abfallen, fahren faffens 10 


— in, etufallen ; eintreten ; nachge— 
ben, beiftimmen, gemäß handeln ; (— 


with the harbour), .M 7. einlanfens — 


Mil. T. fish in Reihen formiren; to 
— in with the enemy, (mit dem Fein⸗ 
de) handgemein werden; to — in at, 
hinein gerathen; to — in love with 
ae fig yerlieben in... 3 to —in 
tears, in Thranen ausbrechen ; it falls 
in his gifts, et bat es zu vergeben, au 
verſchenken; it does not — in my way, 
eS kommt mir nicht vor; es gehirt 
nicht in mein Bach; ich ſtoße nicht 
darauf, es liegt mir fern; to — in 
with..., 4. antveffen, ftopen auf... .3 
2. anfanden, anfommen ; 3. ftinmnen ; 
einſtimmen mit... , beipflichten; to 
— into, nachgeben ; to—a note, Mus. 
T. unt einen Lon (eine Mote) ſinken 
laffen ; to — off, 4. abfallen, herunter 
fallen; 2.abgeben; 3. ablaffen, nach= 
faffen, abftehen, aufgeben; 4. aus— 
fallen (wie in Rechnungen); 5. trene 
nen; 6. ausſterben; to — off from a 
discourse, das Geſpräch ändern; to — 
on, pariiber herfallen, anfallen: to — 
out, 1, ausfallen; vorfallen, ſich ey— 
cle, jutragen, gliicfen ; 2. herang= 
fallen; to — out to, jufallen; to — 
out with one, mit einem zerfallen, fich 
init ihm überwerfen, uneing werden ; 
to — over, libertretent, (zu dem Gegenz 
theil) übergehen; to — short of, nicht 
gureichen, zu wenig feyn, feblen, das 
Gewicht nicht haben; nicht entfpre= 
chen, ſchlecht ausfallen; nicht befrie= 
digen; we fell short of provisions, es 
feblte uns an Lebensmitteln; this 
falls short of your merit, dieß ift Soren 
Berdienften nicht angemeffen; to—a 
sacrifice, zum Opfer werden; to — 
sick, Fran€ werden; to — asleep, ein⸗ 
ſchlafen; to — astern, MW. 7. deinfer 
das Schiff nach dem Hintertheile 
drehen); to — to, anfangen, unters 
nehmen, vornehmen; to — to one’s 
business, fich an die Yrbeit machen ; to 
— to pieces, z¢rfallen; to — to the 
leeward, M._T. unter den Wind geraz 
then, den Vortheil des Windes ver= 
lieren; to — tooth and nail upon a 
thing, vulg. mit aller Gewalt (begtes 
rig) über etwas berfallen; to — a 

fale 


+ der, unter etwas fallen; in etwas 


len oder gerather, unter etwas gehö⸗— 
ren; unterliegen; this falls under ony 
consideration, die} miiffen wir in Er⸗ 


—_ 





— FALS 


i ziehen; to —upon, anf etwas 
2 oe etwas ftofen; anfallen; 
efallen; verfuchen; erfinnen ; to — 
upon.an expedient, auf cin Mittel fal⸗ 
len, fiunen, denken. 
FALL, s. 4. der Gall; 2. das Fallen, 
infen; 3. Abnehmen, die Verringe- 
ting, dev Abſchlag (der Preife) ; 4. die 
Seiifun (der Stine), der Schluß⸗ 
- fall, Schlußlauf, die Cadenz; 5. das 
Ubfallen; 6. Fallen; 7, Verderbew; 
ber Sturz, Tor, die VNiederlage; 8. 
Ausmündung (eines Fluſſes in die 
See u. f.w) der Waſſerfall, Waffer= 
urz Wafferguh; 9 Abhang; 10. 
der Herbſt, das Nachjahr; a— of 
tain, ein Regenguß; in the — of the 
year (at the —of the leaf.) *im Spät⸗ 
3* al im Herbft, beim Blätterfall; at 
the — of the moon, beint abnehmen⸗ 
den Monde; M, Ts. — of a tackle, 
her Laufer eines Taucs; the ship has 
falls, das Schiff hat fein ebenes Dek; 
a fall! Ausruf der Wallfiſchfänger 
Garpunirer) zur völligen Erlegung 
eines verwundeten Wallfiſches the 
— of. man. der Sündenfall; to get a 
ausgleiten, fallen; to give a—, 
wiederwerfen, untwerfert, ſtürzen, fäl— 






V 


” FALLACIOUS (ady. —tx), adj. trüg⸗ 
me LG, trigeritee tiufchend, ſophiſtiſch; 
ness, die Triiglichfett, Falſchheit, 
Sophiſterei. 

_ FALLACY, s. 1. der Betrug; 2. Trug⸗ 







q uB. 
_-BALLABILITY, s. die Fehlbarkeit, Trüg⸗ 
lichkeit. 


ABIME (adv. —tyv), adj. fehlbar, 
trüglich, irrig. 
~ BALLING, adj. fallend; — axe, die 

Solzaxt, Baumart; —away, der Ab⸗ 

Mf, die Abtrünnigkeit; — down, das 
Niederfallen, der Fusrall ; — home, 

Ndas Eingezogenſeyn ser Schiffs- 
borden; — in, die Vertiefung, Höh— 
Wes, — off, der Ubfall Que Siinde) ; 
— NT. da8 Gieren (Abfallen) eines 
SHiffes ; — out, die Mißhelligkeit, 
das Mißverſtändniß; — sickness, die 
fallende Sucht. 

FALLOW. Iqj. 1. falb, fahl, braun— 
gelb, blaßroth, gelblich 52. brach ; — 
buck, der Dambirfch; — deer, das 
Damwwild; die Damhirſchkuh; — 
finch, die Weindvoffel; I s. der 
Brachacee; —ing, s. bas Brachen, 
—5 — —ness, s. das Brachliegen, 
e Unfrüchtbarkeit. 
 FALS# (adv. —ty), adj. 1. falſch, un— 
— wtabr; unrictig; 2. feblerhaft, 
ſchlecht; 3. unrecht; ungültig; 4. 
verrätheriſch, treulos, heudylerifch, 
unredlich; — bray, Fort. der Unter⸗ 
wall; — coin — money, die falfche 
Münze, ber Beiſchlag; — conception, 
die ungettige Lethesfrucht (in erſten 
~ Monate der Schwangerfihaf; — 
dealer, der falfche Menfch, Betriiger ; 
= faced, heuchleriſch; — fire, das 
Blickfeuer; — hearted, (— heart), 
falſch, treulos; — imprisonment, die 

auf Ungrind beruhende Verhaftneh— 
mung; — keel, M7 dev loſe Riel ; 
— muster, Wid. T der Blinde; — 
marter, Sp. EB. die Spalte tim Pferde— 
ufe; M Tes. — stem, der Vorſteven; 
— tie, a8 Borgorehreep ; — verses, 
ſchlechte Verſe. 
oe |" bie Falſchheit; Un— 
PALSENESS, § tvabrheit, Lüge, der 
Betrug, Vervath, ote Trenlofigfeit. 
FALSETTO, Mus. 7. die Siftel, Fiſtel⸗ 
— ftimme. 
FALSIFIADLE, adj verfälſchbar. 
yy ees s. 1. bie Berfil= 
Ng 5 2. Widerlegung. 








FANG. 


FALSIFICATOR, 2s. 1. ( 

FALSIFIER, fther; 2. iigner. 

To FALSIFY, v. a. & n. 1. verfalfeben ; 
liigen ; 2. die Unrichtigkeit einer Ga= 
che beweifen, fie widerlegen ; to — 
one’s faith, cites Treue verletzen. 

FALSITY, s. dte Falfehheit, Lüge; der 
Irrthum. 

To FALTER, v. a. & n. 1. ſtraucheln, 
ftolperm ; wanken, taumeln; 2. ftam- 
meln, ftottern; auſtoßen, ftoden; 3. 
fehlen, fich verftopen. 

FALTERING. s.1. die Schwäche, Un— 
vollfommbeit; 2. da8 Straucheli ; 
3. Stammeln; 4. Fehlen; —ty, adr. 
1. ftrauchefnd; 2. ftammelud, mit 
Stoden ; 3. mit Noth, mühſam. 

FAME, s. 1. der Ruhm; 2. Ruf, da3 
Gerücht. 

To FAME, v. a. berühmt machen, in 
Ruf bringer. 

FAMED, adj 1. beviihmt; vielbefpro-= 
then; 2. beriichtigt. 

FAMELBESS, adj. unberühmt. 

FAMILIAR, I. adj. (adv. —tv), 1. häus⸗ 
lich; 2. vertraultch, vertrant, allzu⸗ 
vertraut; 3. bekannt; 4. leütſelig; 
leicht, ungezwungen; IL s. 1. ber 
Vertraute, Hausfreund, Freund; 2. 
Hausgeift, Kobold. 

FAMILIARITY, s. 1, die Vertranlicd-= 
Feit, der vertrante Umgang; 2. dte 
Ungegwingenheit, Sreiheit, Gemeinz 
machung, genaue Bekanutſchaft; 3. 
Zugänglichkeit. 

To FAMILIARIZE, v, 4. J. vertraut, 
oder genau mit etwas bekaunt ma— 
on Umgang haben; 2. herab= 
ziehen. 

FAMILY, s. 1. die Familie, das Haus, 
Hauswefert, Gefinde, die Hausgenof- 
fet; 2. das Geſchlecht; die Gat— 
tung, Art, Geſammtheit (der Pflan— 
zengewächſe); in the — way, fam. 
guter Hoffnung, ¢. ¢. fehwanger; — 
mansion, das Erdgebäude; —tree, det 
Stammbaum ; —medicines, Haris- 
mittel ; —vault, bas Erbbegräbniß. 

FAMINE, s di¢ Hungersnoth. 

To FAMISH, v. I. n. verhungern; IL a. 
aushungern; darben laffen, ver— 
ſchmachten Laffer. 

FAMISHMENT, s. die Hungersnoth. 

FAMOUS (adv. —ty), aj. 1. berühmt; 
2. aufertordentlich; 38. offenkundig; 
beriichtiq ; —ness, s. der große Muf, 
die Beruͤhmtheit. 

FAN, s.1. der Fächer, Wedel; 2. Ferre 
erfacher; 3. Fittig ; 4. die Schwinge, 
Wanne; Worffehaufel ; —cricket, 
die Werre, Feldgrille; —ight, ein 
halbrundes Dach⸗, Giebel-, oder 
Bogen=) Fenfter; —tail pigeon, dic 
Pfau-Taube. 

To FAN, v. a. 1. fächeln, wedeln; 2. 
fachen, arfachen ; 3. ſchwingen, wore 
fel, wurfen. 

FANATIC, I, adj. 
FANATICAL (adv, —ty), ; ſchwär⸗ 
meriſch; If. Fanaric, ber Schwarz 
met; —ness, s. vid. FANATICISM. 
FANATICISM, s. die Schwärmerei, der 
Fanatismus, 

FANCIFUL, (adn. —zx), adj. fantaſtiſch, 
wunderlich, feltfant, grillenhaft; lau⸗ 

niſch; —ness, s. die Einbildung, Gril— 

lenfängerei. 

FANCY, s. 1. die Einbildungskraft, 
Rantafie; 2. da8 Fantafiegebtlde, die 
Idee der Gedante, Begriff; Ginfall ; 
3. die Cinbiloung, Grille, Lame ; 
Willkühr, das Gutdiinfen, ser Diinz 
fel; 4. + die Liebe, Zuneigung; der 
Geſchmack; cant. dic Lebhaberei (yon 
irgend einem Gegenftand; Lieblings= 
+-.)3 to take a —, einen Einfall 
babe; to takea —to..., Neigung 


per Verfal-} 





FARD 


gu etwas haben, Lieb gewinnen; Ber 

gnügen, Geſchmack daran finden; — 

articles, (—goods), Modeartikel, Mos 
dewaaren; —cloths, —— Mo- 
deftoffe ; —dress-ball, die Sharafter= 
Medoute; —fair, —-bazaar, die Wué« 
ftellung feiner Hand-Arbeiten; -~ 
feathers, Bubfedern; —framed, ein⸗ 
gebildet, erdichtet; —free, (Shaksp. I. 
N. D.) ltebesfret ; —monger, der Grils 
lenfänger; —net, der Mode-Tüll; 
—sick, franf in der Einbildung; — 
trade, der Modewaarenhandel. 

Tv FANCY, v. a. & n. 1. fich einbilden, 
fich vorſtellen; meinen, wähnen; ſich 
in den Kopf ſetzen; 2. lieben, Gez 
ſchmack finden, Oefallen haben 
— gear 


FANDANGO, s. dev Fandango. 
— s. * der Tempel, das Heilig⸗ 
thum. pitts 
FANFARE, s. 1. ber Trompetentuſch; 
2. die Großthuerei. 

FANFARON, s. der Groffprecher; t= 
fenfreffer. ‘ 

FANFARONADE, s. di¢ Großſprecherei. 

FANG, s. dev Fang, Hauer, Hauzahn; 
die Klaue. 

FANGED, adj. mit Hauern, mit Klaus 
ens fig. bewaffitet. 

FANGLED, adj. new —, fig. neu erfun⸗ 
det, neu gebacten, neubacen. 

— adj. ohne Hauzähne, zahn⸗ 
os. 


FANGOT, s. (— of sikx). ME. det Bale 
len (roher Seite, u. ſ. w.) 

FANION, s. Mil. T. die Troffahne. 

FANNEL (Fanon), s. 1. die breite Bite 
deant linfen Arme des Meßprieſters; 
2.d08 Ranier. 

FANNER, s. der Koruſchwinger, Worf⸗ 

ev 


FANNY, s. abbr. (flit Frances) Grate= 
cisca, Fränzchen Frauenname) 

FANTASIA, s. Mus, T. die Fantaſie. 

FANTASM, s. die Cinbiloung, dad 
Hirngefptunft, Trugbild. 

FANTASTIC, i. 

FANTASTICAL (adv. —ty), fantas 
ſtiſch, vingebildet; 2. grilfenbaft, . 
feltfam; wunderlich, launiſch, une 
ſtät, regellos; —ness, s. die fantajit= 
ſche Art; Grillenfingeret ; Seltſam— 
keit; Abenteuerlichkeit, das launiſche 
Weſen; ser Wankelmuth. 

FANTASY, s vid. Fancy. 

FANTOM, s. die Erfcheinung, das Ge— 
fpenft; Luftgebild, Hirngefpinnfe; 
—like, gefpenftig. 

FAQUIR, s. vid. Faxir. 

FAR, adj. & adv. weit, fern, entfernt ; 
—off, weit weg, entlegen ; from — ang 
dev Ferne; by — bet Weitem, um 
Viel; as—as, fo weit als, fo viel, 
fo fern (a8), in wie weit; as—as I 
hear, fo tel, oder fo wie ich hire; the 
day was—spent, es war. ſchon fpat 
am Tages to carry too —, libertrei= 
ben; — and near, or — and wide, 
weit und breit allenthalben ; —other- 
wise, ganz anders; —about, viel um 5 
—extending, weitgeetfend; —famed, 
weit beriihntt; —fetched, weit ber= 
geholt, geſucht; —gone, weit weg 5 
—in: years, hochbejahrt, fteinalt; — 
side, Sp. E. die rechte Seite des Meite 
pferdes, u. ſ. w. 

T» FARCE, v. a. 1. füllen, anfüllen 
ftopfen; 2. ausdehnen. . 

FARCE, s. tie Farce, das Poſſenſpiel. 

FARCICAL (adv. —tx), adj. poffene 
Haft, niedrig, komiſch. 

FARCIN, Fancy, s. div Räude der Pferde. 

FARDEL, s. das Bundel, Pacet, die 


adj, 1, 


Laft. 
To FARDEL, v, a in Bündel binden ; 
einpacken. 
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FASH 


To FARE, v.n. 1, fahren, gehen, rei 
eu; 2. ergehen, fich befinden; 3. le— 
en, eſſen und trinken; — you well, 
[eben Cie wohl; how —you? wie 
ehts Shnen? I—ill, e8 geht mir 


echt. 
FARE, s. 1. da8 Fuhrlohn, Stations- 
oder Paffagiergeld; Faͤhrgeld; 2. 
col. der Paffagter;, 3. die Speife, 
Soft; slender —, magere Koft; bill 
of —, der Küchenzettel, Speiſezettel. 
FAREWELL, Ls. das Lebewohl, der 
Ubfchied; I. int. adv. lebe wohl! to 
bid one —, einem Lebewohl fagen, 
Abſchied von thm nehmen; IL. adj. 
a —letter, &c. eit Abſchiedsbrief, u. 


. WY. 
FARINACEOUS, adj. meblig ; von, aus 
Mehl; mehlicht. f Bie 
FARM, s.da8 Pachtgut, die Meieret, 
der Meierhof; Pacht; to let to—, 
verpachten; —dog, der Bauerhund; 
Nadhtgut, Bachthof 


—servant, der H 


FARREATION, s. vid. CoNFARREATION. 

FARRIER, s. 1. dev Hufſchmied; 2. 
saad —'s pouch, die Beſchlag⸗ 
(oder Itagel-)tafche der Hufſchmiede. 

To FARRIER, v. n. Pferde curiren. 

FARRIERY, s. 1, da8 Huffchmiede= 
handwerk; 2. die Roßarzeneikunde. 

FARROW, s. dev Wurf oder das Ferkel. 

To FARROW, v. n. ferfeltt. 

FART, s. vulg ein Wind, cine Blä— 

_ hung, der Surg. ; 

' To FART, v. n. vulg, einen Wind gehen 
faffen, farzen, furzen. 

FARTHER, To FarruEr, FaRTHERANCE, 
FartTHest, vid, FurrHer, &c. 

FARTHING, s. 1. dev Sarthing; 2. 
fig. etwas Unbedeutendes, Werthlo— 
ſes; farthings, pl. Kupfergeld; —'s 
worth, fiir einen Farthing, eine Klei⸗— 
nigfeit. 

FARTHINGALE, s. der Neifrod. 

FASOES, s. pl. die Fasces, Lictor= 
Stibe. 

FASCIA, s. die Winde, der Streif. 

FASCIATED, adj. mif einer Binde ume 
wunden. 

FASCIATION, s. S. 7. der’ Verband. 

FASCICLE, s. das Bündel. 

FASCICULAR, adj. in einem Giindel. 

To FASCINATE, v. a. bezaubern. 

FASCINATION, s, di¢ Bezauberung. 

PASCINES, s. pl. Mil. T. die Safchinen, 
‘lange) Steisbiindel-Wellen, Wafen. 

To FASHION, v. a. 1. bilden, formen, 
fagontren; 2, modiſch verfertigen, 
bearbeiten. 

FASHION, s. 1, die Fornt, Geftalt, Wert; 
2. Mode, Tradht ; det Geſchmack; 3. 
Schnitt; 4. T die Facon; 5. Sitte, 
Manier, Lebensart; 6. Rang, Stand; 
a man of —, et Modemann; a 
gentleman of —. ein féeiner Herr, ein 
Mann von Stande; —monger, der 
Modenarr. 

FASHIONABLE (adv. —ty), adj. ge⸗ 
briuchlich, gewoͤhnlich, modern, mz 
difeh, manierlich, ftandesinifig, nach 
der Mode, nach ver Welt, nach vem 
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FATE > 
(yon) Welt = Lon; — distemper, 
die Modekrankheit; —hours, das 


lange Schlafen, fpate Aufſtehen; a— 
lady, eine Wode-Dame ; —narty, ein 
Wodezirkel; a place for —resort, ein 
Ort flix die feine Welt; —ness, s. 
modiſcher Schmuck, das Moderne, 
Wohlanftindige, Schiklide. 

FASHIONER, s. der bildet, arbeitet ; 
Zuſchneider, Geftalter, Verfertiger. 
To FAST, v. n. faften; to— away, hins 
wegfaſten, durch Faften vertreiben. 

FAST, s. 1. das Faſten; to break one’s 

— frühſtücken; IL das Schiffſeil, 
Tau. 

FAST (adv. —ux), adj..1. feſt, unbe= 
weglich, ftarf, uneinnehimbar; 2. 
fchnell, Hurtig; —and loose, verän⸗ 
derlich, unbejtandig ; unredlich, fehel= 
mifeh ; to make —, 3umachen; — 
friends, enge (innige) Freunde; — 
handed, farg, getjig; to be — asleep, 
feft ſchlafen; a — sailing ship, ein 
Schnellfegter ; a — sleep, ein ttefer 
Schlaf. 

To FASTEN, v. J. a. 1. feſt machen, bez 
feftigen; feft halten; feft gumachen; 
Heften; vereinigen; fitten; 2. bei= 
bringen, einprägen; to — a crime 
upon one, einen eines Verbrechens 
beſchuldigen; to — a blow, einen 
Schlag beibringen ; to— an obligation 
upon one, Semandent eine Verbind= 
lichfeit auflegen; to — upon, anhef⸗ 
ter, befchuldiget; IL nm. fich feft 
Halten, anſetzen; to — at one’s throat, 
einen bet der Kehle paden; to — 
upon, nach etwas greifen. 

FASTENER, s. dev Befeſtiger. 

FASTENINGS, s. pl. die Häckchen, Giz 
helchen (an Rankengewaͤchſen). 

FASTER, s. der faftet, Bielfafter. 

FASTIDIOUS (adv. —ty), adj. efel; ei⸗ 
den; verachtend, ſchwer oy befriedi⸗ 

cit; —ness, s. die ſtolze Verachtung, 
Sigenheit; der Uebermuth. 

FASTIGIATE, , adj. zugeſpitzt, gipfel= 

FASTIGIATED, § firmig. — * 

FASTING, s. das Faſten; —day, der 
Faſttag; —gut, 4. T. dev leere Darm. 

FASINESS, s, 1, die — Stir- 
Fe, Sicherheit, Fefthett; 2. dev fefte 
lag, die Kefte, Feftung. ; 

FASTUOUS, adj. ſtolʒ, pochuniithig. : 

FAT (adv. —ty), adj. 1. ie did, 
plump; 2. dumm; 3. reid); to make 
— miften; —face, (—letter, Typ. N 
pet ftarke (fette) Scbriftfegel ; —ted, 
wohl gemaͤſtet; —foot, Sp. E. dev zu 
dünne Huf der Pferde; —quarters, 
N.T. ein binten an den Seiten febr 
voll gebautes Schiff ; —strokes, Typ. 
T. vid. Fuut-srrokes ; —witted, did= 
köpfig, dumm. 

FAT, s. 1. das Fett; 2. Typ. T. dev 
Spe; 3. (vat) das Faf, die Kufe, 
der Ritbel. 

To FAT, v.1.a. fett machen, maͤſten; 
IL. n. fett werden. 

FATA MORGANA, s. vid. MiracE. 

FATAL (adv. —y), adj. 1. verhängniß⸗ 
voll, verhingt, unvermeidlich, noth- 
— 2. unglücklich, gefährlich, 
verderblich, 
tig ; —stroke, ber Todesftreich. 

FATALISM, s. der Fatalismus (die 
one yom unvermeidlichen Schick— 
al. 

FATALIST, s. dev Fataliſt. 

FATALITY, Ee 1. die Vorherbeftim= 

FATALNESS, § mung; das unvermeid= 
fiche Schickſal, anny ee die 
Unvermeidlichfeit ; 2. das Ungemach, 
Misgefchick, Unghie, der unglückliche 
Sufall; 3. das Gefabrvolle. 

FATE, s. 1, das Schickſal, Geſchick, 
die Schicung, a3 Verhängniß; 2. 


heillos, thotltch, trau⸗ 





FAUL 


ber Tod, das Verderben —-s, pi, die , 


Parzen, 


FATED, adj. (90m Schickſal) verhangt, 


beftimint, auserſehen. 
FATHER, s. 1, der Vater; 2, Erzeu—⸗ 


get; Schöpfer, Urheber, Allvater; 


3. Uhnherr, Stammvater; 4. det, 
welcher viterlich gegen Semand gee 
finnt ift; 5. der ehrwiirdige alte 
Mann; 6. Pater; Rirchenvater: 
fathers, pl. die Voraltern, Borfahren, 
Rivchenvater ;  father-inlaw, der 


Schwiegervater ; ike, wie ein Va⸗ 
ter, väterlich; —lasher, die Donner= — 


frite, Wolkaſe, der MeerfEorpion. 

To FATHER, v. a. 1. fic) gum Vater 
befennen; 2. an Kindes Statt anneh⸗ 
melt, adoptirent ; to— upon, beimef= 
fe, zuſchreiben; she fathers her child 
upon anotherman, fie giebt einen An⸗ 
dern zum Vater an. 

FATHERHOOD, s. die Vaterſchaft. 

FATHERLAND, s. da8 Land unſerer 
Vorfahren, Vaterland. 

FATHERLESS, adj. vaterlos. 

FATHERLINESS, ss, die BVaterliebe ; 
väterliche Zärtlichkeit. 

FATHERLY, adj. & adv. väterlich, be= 
beforgt, zärtlich, wie ein Vater. 

FATHOM, s. 1. dev Faden, die Mafter, 
das die) Lachter; 2. fie. die Cinficht, 
Tiefe, der Seharffinn; mm T-s.— 
line, die Lothleine, Senfleine ; —wood, 
Keile, unter und zwiſchen die Fäſſer 
Ss legen, Stauholzer; Rlafterh of;, 

rennholz. 

To FATHOM, v. a. 1. umklaftern; 2. 
erteichen, ergreifen; 3. ergründen, 
eindringen; I cannot — his design, 
ich Fann feine Abſicht nicht ermittetu. 

FATHOMABLE, adj. ergriindlich. 

FATHOMER, s. der Ergründer. 

FATHOMLESS, adj. unergründlich; 
unumfpannbar. 

FATIDICAL, adj. wabhrfagend, weiſſa⸗ 

end. 

FATIFEROUR, adj. unglücklich, toͤdtlich, 
verderblich. 

FATIGABLE, adj. leicht zu ermüden. 

FATIGATION, s. die Whmiidung, 

FATIGUE, s. 4. die Ermüdung, Ab— 
mattung ; 2. Vefdwerde, Arbeit. 
To FATIGUE, v. a, ermiiden, abmatten. 

FATLING, s. das junge Mtaftyieh. 

FATNER, s. vid. Farrener. 

FATNESS, s..1. die Fettigkeit; 2. das 
Bett; 3. die Fruchtharfeit; Bee 
fruchtung. 

To FATTEN, v. 1. a. fett machen, mä—⸗ 
ften ; ditugen ; fruchthar machen; 1 
n: fett werden. 

FATTENER, s, der Mäſter. 

FATTENING, s. das Mäſten, die Maſt; 
—house, der Mraftftall, 

FATTINESS, s. die Fettigkeit. 

FATTISH, adj. zum Fettwerden geneigt. 

FATTY, adj. fetticht, — 

FATUITY, die Narrheit, Albern⸗ 
heit, Geiſtesſchwäche. 


| FATUOUS, adj... dumm, wahnwitzig, 


geiſtesſchwach; 2. kraftlos; nichtig 
FAUCET, s. der Hahn am Faſſe; 

apfen. 
FAUCHION, s. vid. Fatcuion. 
FAUFEL, s. die Arekanuß, Fofelnuß 
(von einer Art Palme). ; 
FAUGH! ine. pfut! weg damit! 
FAULT, s. 1. der Febler, Fehl; das 
——— (tin Rechnen u. ſ. w.); 2 

er 
4. Me 7. dev Rifi in einer Floge; die 
— to find — (with), tadelu, 
befrittelu, an etwas auszuſetzen ha— 
hen; it is not my — es iſt meine 
Schuld nist; to be in—, Schult 
daran feyn, Unrecht haben; for — of 
a hetter, it Ermangelung eines Bele 


Mangels 3, die ——— 





ee 








FAVO 


fern; to be at — bie Spur verforen 
haben (aim Berge ſtehen), auf cine 
Sehwierigfeit treffen; toa —, über— 
trieben; — finder, der Tadler, Be— 
frittler, Sylbenſtecher. 
PAULTER, s. der Fehlende; Beleidi= 
ger, Urbertreter. * 
VAULTFUL, aaj. fehlerhaft, ſündhaft, 
ſchuldbefleckt. 
FAULTINESS, s. 1. dic Fehlerhaftig— 
feit, Unvollfommenheit; 2. ſchlechte 
Gemüthsanlage; 3. das Fehler. 
FAULTLESS, aij. feblerfret, fehlerlos; 
ness, s. die Fehlerlofigteit. ; 
FAULTY (adv. —ty), adj. 1. ſchuldig, 
tadelnswerth; 2. feblerhaft, ſchlecht, 
‘unbrauchbar. 
FAUN, s. det Faun, Waldgott. 


' FAUNIST, s. mod. dev Liehhaber der 


— 


as ill me i Dey Si pl a 


Natur, Naturforfcher. 
FAUSEN, s. der große Wal. 


FAUSSEBRAYE, s. Fort. der Unterwall. 


Kaye, s. der Gönner, Beſchützer 
(tw. ü.). 
FAUTRESS, s, die Gönnerinn (w, ii,). 
aoe adj. afchig, aus Aſche bez 
ſtehend. 


To FAVOUR, v. a. 1. begünſtigen, wohl 
wollen, unterftiigen; 2. beitragen ; 
3. gleichen, ähnlich feben; — me with 
it, thun Ste mir den Gefallen ; — us 
with a song, geben Sie uns ein Lted 
zum Beſten; to — the masts, W. 7: 
die Maſten fchonen. 

AVOUR, s.1. die Gunft, Gewogenheit, 
das Wohlwollen, die Giite, Milde, 
Onade, Vergeihung ; 2. Unterftiigung ; 
3. Begiinjtigung, der Borfchub, 
Shug; 4. Schiisling, Günſtling, 
Liebling ; 5. das Erinnerungsgefchent, 
Liebesandenfen; Zeichen cum es öf⸗ 
fentlich yu tragen); 6. die Geftalt, 
Mtiene (wv. it.); favours, pl. Gunfthe- 

Feligunget; to be in one’s — bet 
Bans in Gunſt ſtehen, beliebt 
ſeyn; out of — in Ungnade gefallen; 
to court — with one, um Jemandes 
Gunſt bublen ; to have’ an angry —, 
bis gusſehen; in the days of — i 
glücklichen Tagen Keiten); in — of, 
zu Gunſten, gum Beſten; to termi- 
nate in — of.., glücklich ausfallen 
filt..; to declare in one’s —, (in — 
for), fich fiir Semand erklären, fiir Je— 
mand ftimmen ; with —, or under — 
init Erlaubniß; under — of .., begiin= 
ftigt von ..; by —of.., mit Gunft, 
nut Hiilfe, vermittelft; give me the 
— of your name, fagen Sie mir ge- 
pallight Shren Namen; de es. your 
—, Shr Geebrtes, Werthes Gi. e. 
Schreiben) ; balance in our — aldo 
in unfer Outhaben ; to be in great —, 
yor Waaren) fehr gefucht, begehrt, 
ſtark in Frage ſeyn. 

FAVOURABLE (adv. —ty), adj. 1. gün- 
ftiq, gewogen; mild; gefallig; 2. 
gelegen, bequem; —ness, s. die Sez 
wogenheit, Gunſt, Geneigtheit, Gite, 
Milde. 


FAVOURED, adj. begiinjtigt, ausgeſtat⸗ 
tet (—by, von) ; well —, wohl gebil= 
det; il — häßlich; hara—, yeu groz 
ben Gefichtsziigen, häßlich; lieblog, 
abgenetgt; may Ibe — with..? darf 
id) mir... ausbitten 2 
FAVOURER, s. der Gönner, Unterſtü— 
Ker, Freund. , 
FAVOURITE, I. s. der Giinftling, Lieb- 
ling, der (die) Seliebte; to bea — 
— with one, bei Semand in Gunſt 
ehen; Uf. adj. beguͤnſtigt, geliebt; — 

Lieblings⸗..—dieh, das Lieb— 

lingseffen eibeſſen. 

FAVOURITISM, s. die Günſtlingsregie— 
rung. * 
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FAVOURLESS, adj. unbegiinftigt ; ohne 
Gnade. ance 
FAWN, s. 1. das (einjährige) Rehkalb; 
2. Krieden, Schmeicheln; —colour, 


' pie falbe (hellbraune) Farbe, Wur— 


gelfarbe ; —skins. Rehkalbsfelle. 

To FAWN, v. n. Junge werfert, (von 
Rehen) ; to— upon one, fic) vor ei— 
nent ſchmiegen, ihm ſchmeicheln. 

FAWNER, s. der Schmeichler, Spei— 
chellecker. 

FAWNING (adv. —), adj. kriechend, 
ſchmeichelnd. 

FAY, s. die Fee. : 

FEALTY, s. die Lehenstrene, Huldi— 

ung. 

FEAR s. 1, die ängſtliche Vorempfin— 
dung eines Uchels, Fuͤrcht; 2. Shr- 
fureptstcheu 33. Beſorgniß; 4. Scheu⸗ 
he; for — (of), aus Furcht (yor), da= 
mit nicht; there is — man fiirchtet ; 
to stand in—of.., fich fürchten vor... ; 
——-nought, der Kalmuck, Fries. 

To FEAR, v. a.& n. 1, fürchten, fich 
fürchten; befürchten, beforgen; 2. 
verehren; 3. ſchrecken, erſchrecken. 

FEARFUL (ady.—ty), adj. 1. furcht⸗ 
ſam; 2. fürchterlich, furchtbar ; 
ſchrecklich; 3. Ehrfurcht gebtetend ; 
to be —of.., befürchten, beſorgen; 
fiirchten ; —ness, s. die Furchtfamkeit, 
Furcht; Furchtbarkeit. 

FEARLESS (adv. —xy), adj. furchlos, 
unerfchrocden ; ohne Furcht; —ness, 
‘ die Furchtloſigkeit, Unerfehrocten: 

ett. 


FEASIBILITY, s. die Thunlichkeit, 
Möglichkeit. 

FEASIBLE (adv. —ty), 1. adj. thun- 
lich, miglich, ausführbar; I. s. das 
Thunliche, Mögliche; —ness, s. die 
Thunlichfeit, Möglichkeit. 
FEAST, s. der Grhmans; a8 Saft- 


mahl; Feſt; —rire, das Feftritual ;. 


die Gaſtmahlſitte. 

Tv FEAST, vn. & a. 1. ſchmauſen, 
praſſen (—on, von) ; 2. prachtyoll bez 
wirthen, ſpeiſen, unterhalten; 3. fich 
gütlich thun (— upon, mit) ſich wei— 
den, ergötzen (—on, upon, an). — 


ASIR, s. 1. det Schmauſer Praſ⸗ 


fer, Schwelger; 2. Bewirther. 
FEASTFUL, adj. 1. feſtlich, fröhlich; 
2. ſchwelgeriſch. 
FEASTING, -. der Schmaus; die 
Schmauferet ; —penny, das Angelo, 
Handgeld. ; 
FEAT, s. 1. die That, Geldenthat; 2. 
das Kunſtſtück. 
FEATEOUS, avj. -- fauber, nett. 
FEATHER, s. 1, die Feder; 2. fie. die 
Art, der Schlag, das Gelichfer; 3. 
Sp. BE. fteife Haare (der Pferde) ; 4. 
ber Bederfichel; 5. die Sterde, der 
leere Vitel; birds of a — (will) flock 
together, Oleic und Gleich gefellt 
fitch ger; Tam not of that —, prov. 
ich bin nicht yon diefer rt; plume 
of feathers, der Federbuſch; feather- 
bed, das Federbett; —broom, der Fe— 
derbeſen; Flederwiſch; —adriver, der 
Hederftiuber; —edge, die diinnere 
Sette (cines Brettes) ; —footed, an 
den Füßen befiedert ; —giass, das Fez 
dergras; -—less, federlos, unbefie— 
dert; nackt; — essness, die Federlo⸗ 
ſigkeit, Nacktheit; —maker, ber Fez 
derſchmücker; —shag, eine Art Plüſch; 
ue dev Sederhindler, Federſtäu⸗ 
er. 
To FEATHER, v. a. 1. mit Federn ſchmü— 
eit, oder füllen; Befiedern; 2. bez 
reichern ; erheben; prunken; 3. sp. A 
treten (von Hähnen); to — one’s 
nest, co’. ſein Schäfchen ſcheren. 
FEATHERED, adj. gefiedert, befiedert; 
beflügelt; he is well —, ule. ev hat 
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fich wieder erholt, figt wieder warm; 
—game, Federwild. ; ¢ 

— adj. federähnlich, fe— 
dericht. 

FEATHERLY, adj. federig, gefiedert 
(feder=) leicht. 

FEATLY, adv. artig, fauber, nett, ge- 
wandt (1. it.) ; 

FEATNESS, s. die Sauberkeit, Nets 
tigfett; Gewandtheit av. ii). c 

FEATURE, s.1. det Sug (im Geficht, 
gewöhnlich tnt pi), die Gefichtsbil. 
DUNG; 2. dev Körperbau. 

FEATURED, adj. geformt ; ähnlich; mn 
compos: ill —, häßlich; well — wobl 
gebildet. 

To FHAZE, v. a. ausfaſen, auforiefeln. 

Pe t, f adj. fiebererzeugend 

FEBRIFUGE, I. s. das Sichermittel; 
IL. adj. Sieber vertreibend. 

FEBRILE, adj. fieberiſch, fieberhaft ; 
—action, die Fteberbewegung. . 

FEBRUARY, s. der Februar, Hornung. 

FECES, s. pl. 1. die Hefen, der Cas, 
mes 2. Auswurf, Unrath, 
Roth, : 

FECULENCE (—cy), s. a8 Hefige, Un— 
reine; die Hefen, der Bodenfay; das 
Schlaͤmmige. 

FECULENT, adj. 1. hefig, unrein; 2. 
ekelhaft, widrig. 

sire aij. frucdthar, zeugungs⸗ 

MHL. 

To FECUNDATE, vx. a.’ fruchthar mas 
chen, befruchten. 

FECUNDATION, s. die Fruchtbarma— 
hung, Befruchtung. 

ToFECUNDIPFY, v. a. befruchten (w.i.) 

FECUNDITY, s. die Fruchtharfeit. 

FEDERAL, adj. bundesmäßig; —cits, 
Am. die Bundesftadt, sie Stadt wash 
ington, —rights, Bundesgebriuche. 

FEDERALIST, s. 4m. der Sideralift 
Anhänger der Conftitutton (der Ver— 
cinigten Staaten von Nordamerika) 

FEDERATE, © adj. verbunden, ver— 
biindet. : 

FEDERATION, s. die Verbündung, der 
Bund. 

FEDERATIVE, adj. vertragſchließend 
a satin berechfigt, vom (int 

unde. 


FEE, s. 1. das Lehen, Lehngut; Gigen- 
thum; 2. die Belohnung, Bezah— 
Tung, das Honorar, dev. Ehrenſold 
(der Advocate, Aerzte u. ſ. w.); 
(Gevichts=) Gebiihren ; 3. die Spor— 
teln, Nebeneinkünfte; das Trink— 
geld; —farm, das Erbzinslehen; to 
hold in — farm, zu eben haben; — 
simple (—absolute), das Sretlehen ; — 
conditional; (—tail), Das eingeſchränkte 
Lehen ; —tailgeneral, a8 Mannlehen; 
—tail special, dag Weiberlehen. 
To FEE, ». a. 1. bezahlen, belohnen, 
honoriven; befolden; 2. beftechen 
erfaufens 3. mtether. 

FEEBLE (adv. —1y), adj. ſchwach, matt, 
Fraftlos ; —minded,” geiftesfchwach ; 
unbeftindig; —ness, s. die Schwiche, 
Sechwachhett, Kraftloſigkeit; — of 
the mind, die Geiſtesſchwäche. 

To FEED, v. ir. J. a. füttern, ernähren; 
nähren; unterhalten ; weiden; IL x. 
4. weiden (auch fe. —upon, fich wets 
det an...), freffen, effen, leben; 2. 
mäſten; fett (dtc) werden ; to —upon 
herbs, yon Kräutern Leber; to— high, 
wohl (hoch, herrlich) leben. 

FEED, s. das Futter, die Weide; Nab— 
rung, oft; wi. 7. die Pferderation. 

FEEDER, s. 1. dev Siitterer, Ernährer; 
2. Eſſer; 3. Anreizer, Ermunterer 
Anſtifter; dainty — das Leckermaul 
greedy — der Vielfraß; high — de1 
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gut lebt, gern was Gutes ißt, Gour= 
maud 
FEEDING, s. die Weide; Speiſe; high 
—das Wohileben, die Lecferbtffer. 
To FEEL, v. ir. a. & nm 4, fühlen, em⸗ 
pfinden; 2. leiden; 3. befithlen, be= 
tajten, begreifen, anfiiblen; 4. fich 
fühlen; 5. eiufehen, wiffen; it feels 
soft, es fühlt fic) meich an; to — 
confident, uͤberzeugt fey; to — for 
(after) ..., fithlen, fit, nach... cetz 
was) ; I —for her, fie danert mich ; 
to— hurt, fich beletdigt fühlen. 
FEEL, s. das (Aus) Fublen, Gefühl; 
it hasa soft — e8 fühlt fich weich an. 
FEELER, 1. s. sing. dev Fühlende; 2. 
— , s. pl. die Fühlhörner. 
FEELING, Lf adj. 1... gefühlvoll; 2. 
— lebhaft; I. s. das Fühlen; 
efü if 


FEELINGLY, adv. nit Gefühl, fühl— 
— — alive to, ſehr einpfänglich 

itr. : 

FEET, s. (pl. von Foot) die Füße. 
FEETLESS, adj. ohne Füße. 

To FEIGN, v. a1. erdichten; 2. fic 
ftellen, thun, alg ob ...; to — holi- 
ness, fich heilig ftellen; feigned 
purchase, der Gchetnfauf; feigned 
treble, bev Discant durch dte Fiſtel; 
feigned voice, die Fiftel. 

FEIGNEDLY, adv. erdichtet, fälſchlich, 
verftellter Weife; sum Scheine. 

FEIGNEDNESS, s. die Grdichtung, der 
Betrug. 

FEIGNER, s. dev Erdichter; Gleißner; 
Hechler. 

FEIGNING, s. das Grdichten, die Ver= 
ftellung, Rift; —ry, adv. verftellt, li— 


ig. 
FEINT, s. 4. die Verftellung ; 2. 7: 
cim Sechten) die Finte; ard. T. dev 
Sheinangriff. 

FELDSPAR, s. dev Feldfpath. 

To FELICITATE, va. 1. begliteen; 
2. Glück wünſchen. 
FELICITATE, adj. beglückt. 
FELICITATION, s. die Oliicwiin- 
fchung, dev Glückwunſch. 
—— (adv. —ty), adj. glück⸗ 
‘tt 


FELICITY, s. die Gluckſeligkeit. 

PELINE, adj fakenartig; — family, 
das Katzengeſchlecht. 

FELLX, s. Felix (Mannsname). 

FELL, I. adj. (adv. —v), grauſam, 
blutgierig, unmenſchlich; grimmig, 
wild; IL s. das Fell (jest faft nur 
nod) in compos.); — monger, der 
Kürſchner; — wool, die Blotwolle, 
Blutwolle ; —wort, der Enzian. 

To FELL, v. a. 1. fällen, umhauen; 
umwerfen, werfen; 2. fäumen, etnz 

ſaäumen; einnähen; to — down, zu 

Boden werfen, niederwerfen. 

FELLER, s. det (Holz)fäller. 

FELLIFLUOUS, adj. gallfiichtig. 

FELLNESS, die Graufamecit, Wild- 
heit, Wuth. 

YELLOE, vid. Fenry. 

FELLOW 3.1. der Gefahrte, Genos, 
Mitgenoß, Bruder, Amtsgenoß, Col- 
lege, das Mitglied; 2, der, die, das 
Gleiche, eins von zwei Dingen, wel- 
che ein Paar ausmachen; 3. der 
Kerl, Burfche, Gefell (im guten und 
bifen Ginn) ;-— ‘of a college, der 
(Solleqiat ; -he has not his—, er hat 
nicht feines Gleichen; to be fellows, 
zuſammen gehören; two shoes that 
are not fellows, gwet ungleiche Schu⸗ 
he; a good — ein quter Rerl; luſti⸗ 
ger Bruder, col. fideles: Hans, eine 
fidele Haut; (Mite oder Nebeu-⸗ in 
compos.) — citizen, ber Mtitbitrger ; 
— commoner, der Geuoß, Tiſchge⸗ 
noß; Soe der Universitit zu Cam— 
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bridge) Miteolfegiat ; — countryman, 
der Landsman; — craft, der Frei— 
maurer=Sefell (Freimaurer im zwei⸗ 
ten Grade) ; — creature, a8 Jteben- 
Hebi der Mebenmrenfch ; Näch— 

€; — debtor, der Mtitfchuldner ; — 
feeling, Das Mitgefiihl; — guest, der 
Mitgaſt; — heir, der Miterbe ; — 
helper, det Gehülfe; — labourer, der 

Mitarbeiter; — lodger, der Hause, 
Stuben= oder Wandnachbar; — 
maiden, die Sefpiclinn, Gefährtinn; 
—passenger, dev Reiſegefährte; — 
prisoner, dev Mtitgefangene; — ruler, 
der Mitregent; — scholar, (or school 
—), der Mitſchüler; — servant, der 
Dienſtgenoß; — soldier, der Mrtegs- 
gefährte; — student, der Mitſtu⸗ 
dent, Ac. T. Commiliton; — sub- 
ject, der Mitunterthan, Landsmann ; 
— sufferer, der Leidensgenoß; — 
traveller, der Reiſegefährte; — writer, 
der zur felben Beit, oder iiber denfel= 
ben Gegenftand ſchreibt. 

To FELLOW, v. a. paaren, ſich paſſen, 
gleich ſeyn (w. ü.). 

FELLOWLIKE, adj. freunbſchaftlich, 
brüderlich, collegialtfeh. 

FELLOWSHIP, s. 1. die Geſellſchaft, 
Berbindung, Gemeinfrhaft, Genvf= 
fenfchaft; 2. der Umgang, die Ge— 
ſellſchaftlichkeit; 3. Stelle etnes Col⸗ 
legtaten; Zz. 7. Gollegtatur; good 
—, die Hergensbriiderlichfeit, das 
Schwelgen; rule of —, dte Gefell- 
fhaftsrechuung, Gefellfehaftsregel. 

FELLY, s. dte Selge, Madfelge. 

FELO-DE-SE, s. L. T. der Selbſtmörder. 

FELON, I. s. 1. 2. 7. der Verbrecher, 
Miffethiter, Staatsverrather ; 2. s. 
7. das Beingeſchwür; I. adj. 1, qranz 
fant, qrimmig, unmeuſchlich; Aver⸗ 
rätheriſch. 

FELONIOUS (adv. —tx), adj. verbre⸗ 
cheriſch, böslich, gottlos; verräthe— 
riſch, treuloss. 

FELONY, s. L. 7. die Felonie, bas To— 
desverbreden. 

FELT, s. 4. dev Filz; 2. Filghut; 3. 
das Fell, die Haunt; — maker, der 
Filzmacher, Hutmacher, 

To FELT, v. a. filgen. 

To FELTER, v. a. verfilzen, verwirren. 
FELUCCA, s. -(/tal.) die Selucke (rt 
offenes Ruderboot im Mittelmeer). 
FEMALE, I. s. 1. das Weibchen (eines 
Uhieres) die Sie (von, Vögeln); 2. 
das Frauenzimmer, die Frau; IL 
adj. weiblich ; — child, ein Mädchen; 
—friend, die Sreundinn ; — kind, das 
wetbliche Geſchlecht; — rhymes, 
weibliche Reime (doppelte Reime) 
— screw, die Matrize; — servant, 
die Magd; the — sex, das wetbliche 
(fchine) Gefchlecht 
FEME, s. L..7. eine Perſon weibli— 
chen Sefchlechtes; — covert, L. 7. 
die Verheirathete, Ehefrau; — sole, 
L. T. die Ledige, Unverbheirathete, 
FEMINALITY, s. die Wetblichfeit. 


‘FEMININE, adj. wetblich, weibiſch; 


— gender, Gram. T.da8 Semininunt. 
FEMORAL, adj. 3u den Hüften gehö— 
rig ; —arteries, die Hüftadern. 
FEN, s. der Sumpf, das Moor, 
Marfehland; — berry, die Moos— 
beere ; — born, im Sumpf erzeugt; 
— cress, die Sumpfkreſſe; — cricket, 
der Erdkrebs, Reitwurm, die Erd— 
grille, Werre; — duck, die Movr= 
ente ; — fowl, da8 Cumpfgefliigel 5 
—land, das Marſchland; — tentils, 
Waffer= oder Meerlinfer ; —men, 
die Marſchländer; — sucked, im 
Sumpfe erzeugt, im Sumpfe gebo-z 
ren, im Sumpfe erzogen. 
FENCE, s. 1. das Gebhage, die Umzäu— 
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nung, Umpfählung, Cinfriedigun ; 
dev Baun, das Ghidet, der arte 
gaunt, die Befeltiqung, bas Außen⸗ 
werf, Mauer, der (to 4 


die Hägezeit, Seggeit. fi 

To FENCE, v. a. & n. 4. einhägen, eine — 
zäunen, umzäunen, umpfablen, eit 
friedigen ; 2. befeftigens fichern, frhiie 
Her, vertheidigen, fich ſchützen, vers 
wahren (— out, wider); 3. fechten ; 
to — off, abwehren, abhalten; fenced 
up, eingezäuut. 

FENCEFUL, adj. fchiigend. ; 

FENCELESS, adj. uneingebiagt, offen. 

FENCER, s. dev Fechter, Fechtmeiſter. 

FENCIBLE, [. adj. was verthetdigt — 
werden Fann, ſchützbar; IL fencibles, 
s. pl. Wehrhafte, Küſtenwehrmänner 
(Art Miliz oder Landwehr dev neu— 
ern Seit). 

FENCING, s. 4. da8 Einhägen; 2. 
Sechten , — foil, das Rappier; — 
gloves, Fechthandſchuhe; — master, 
der Sechtmeifter ; —school, die Fecht⸗ 
ſchule; der Fechtboden. 

To FEND, v. 1. a. abhalten, abweh⸗ 
ren, fich webren; to — off, abweh⸗ 
ren, abhalten, auspariren; to — 
boat, M. 7. cin, Boot vor dem Ber= 
ſchmettern an_ Belfer, oder an den 
Seiten eines Schiffes fichern; WU. 
disputiren, ſtreiten. 

FENDER, s. 1. das Feuergatter, die 
Schutzplatte, Kaminſtülpe, der Vor— 
ſetzer; 2. M7. das Schubbrett ; der 
Loͤſchbord; — bolt, M. 7. eit Kopf⸗ 
bolzen; —s, pl. M. T. Weifhilyer, 
Wuͤrſten und Wielen zum Aushaͤn— 


en. 
EENERATION, s.Ser Wucher, Gewinn. 
FEN aaj. Fenſter betreffend. 
FENNEL, s. dev Fenchelz — flower, 
der Sehwarzfiimmel ; — giant, das 
Steckenkraut. 
FENNY, adj. 1. ſumpfig, moorig; 2. 
fumpfbewohnend; — stone, der Mo— 
raftftein, Gumpfitein, das Sumpferz. 
FENUGREEK, s. da8 griechiſche Deu, 
Bockshorn. 
FEOD, s. P, J. T. da8 Lehen. f 
FEODAL, adj. L. T. lehenbar ; gu einem 
Lehen gehörig. : 
FEODALITY, s. L. 7. die Lehensherr⸗ 
lichfeit; da& Lehengut; Lehengefes. 
FEODARY, Froparary, Froparory, 
vid. FevpATORY. ? 
To FEOFYF, v. a. vid. To Exrrorr. 
FEOEFF, s. vid. Furr. 
FEOFFEE, s, L. 7. der Belehute. q 
FEOFFER (Feorror), s. L. J. det 
Lehensherr. - J 
FEOFFMENT, s. 1. M die Belehnung; 
— in trust, das Sidetcommip, 
FERACIOUS, adi. fruchtbar. \ 
FERACITY, s. die Fruchtbarkeit (w. ti.) 
FERAL, adj. traurig. 
FERDINANDO, s. Ferdinand (Manse 
name), « 
FERETORY, s. ein Behältniß der — 
Todtenbahre in Mirchen ; die Todten⸗ 
kammer. — 
FERIAL, adj. die Wochentage, zuwei⸗ 
len die Feſttage betreffend; — days, — 
die Wochentage. a? 
FERIATION, - die Beier, 
FERINE, adj. wild, grimmig, thiertid. 
FERINENESS, : s. dte Wildheit, Grau⸗ 
FERITY, famfeit, Barbaret, — 
Unmenfehlich Feit. » } 
To FERMENT, v. I. a. in Gährung 
bringen; IL x. Säure entwideln, — 
gähren, in Gährung gerathen, arbe 
telt. 








‘FEST 
FERMENT, s. 1. die Gährung; 2, der 
Mufruhe; 3. das Gährungsmittel; 


-toset ina—, it Gabhrung (Wallung 
bringen. 


. FERMENTABLE, adj. gährbar. 


FERMENTATION, s. dite Gährung. 


- FERMENTATIVE, adj. Gährung erzeuz 


end, gabrend; —ness, s. die Gaͤhr— 
arkeit. ae 

PERN, s. das Sarnfraut; — owl, der 
Nachtrabe } — seed, der Farnfamen. 


FERNY, adj. voll Farnkraut. 


ay ee 





PERRIAGE, s. 


ROCIOUS (adv. —1x), adj. wilt, 
grimmig, räuberiſch; —ness, s. wid. 
Frrocirty. 
FEROCITY, s. die Wildheit, Grim⸗ 
migkeit. 
FERRARA, s. Ferrara. 
EERREOUS, adj, eiſern. 
FERRET, s. 1. das Frett, Frettchen, 


Frettwieſel; 2 die Floretfetde; — 


bells, Bogelfchellen; — ‘eyed, cont. 
{vou Perjonen), rothäugig; ferrets, 
pl, TY. die Eifen, womit in SGlashiitten 
die geſchmolzene Maſſe probirt wird. 
To FERRET, v. a. 1. mit einem Frett= 
chen jagen, heraustreiben; 2. fic. 
aus dem Verſtecke treiben; durch— 
wiihlen; genau durcdhfuchen; yorwi- 
gig nachforfchen; 3. verfolgen, pla- 


gen. 

FERRETER, s. dev Frettjäger; Durch— 
fucher; Berfolger. 

das  Ueberfahrgeld, 
Fährgeld, der Fahrjoll. 

PERRUGINOUS, aj. 1. ectfenbaltig ; 
2. etfenfarbig ; —colour, die Gifenz 
farbe.. : P ‘ 

FERRULE, s. 1. die Swinge, der Be— 
feblag, untere Ring (an einem Griff, 
Heft, Sto, u. eae 2. T. dte 
Srehrolle (der Uhrmacher). 

FERRY, s. 1. die Fähre; 2. der Ort 
der Fabre; das Fahrhaus; 3. 2. 7. 
das Fährrecht; — boat, die Fabre (das 
Fahrzeug); — man, der Fährmann. 

To VERRY OVER, v. a. & 2x. über⸗ 
fahren ; überſetzen. 

— adj. fruchtbar, reich (— of, 
an 


FERTILENESS, 2s. die Fruchtbharkeit, 
FERTILITY, der Ueberfluß. 

To FERTILIZE, v. a. befruchten, frucht= 
bar machen. 


 PERULE, s. die Ruthe. 


To FERULE, v. a, die Nuthe geben, 
fuchtelu, züchtigen. 

FERVENCY, s, die Hite, Glut, In— 
brunft, dev Eifer. 

FERVENT (adv. —1x), adj. heiß, bie 
ig, gliihend, heftig, inbrünſtig; mit 

unigkeit, voll Rührung. 

FERVID, adj. glühend, ſiedend, heiß; 

hitzig, heftig, eifrig. —3* 

FERVIDNESS, s. die Hitze, Heftigkeit, 
Leidenfchaft, der Cifer. 

—— s. die Hitze, Inbrunſt, der 

ifer. 

FESCENNINE, I. s. da8 erotiſche (wol⸗ 
lüſtige) Gedicht; U. adj. evetifch, 
wollüſtig. 

FESCUE, s, der Griffel (gum Leſen— 
lehren). 

FESELS, s. pl. der Spelz, Diukel. 


_BESSE, s. H. T. die Binde, der Balken. 


FESTAL, adj. feftlich. 


- To FESTER, v. n. ſchwären, eitern. 


PESTIVAL, I. adj. fejtlich ; IL s. dev 
Feſttag, —— — 
FESTIVE, adj. feſtlich, fröhlich. 
FESTIVITY, s. 1. die Feſtlichkeit, Luſt⸗ 
harfeit, da8 Feſt; 2. die Freurde, 
Froͤhlichkeit. Pe ee 
we adj. feftlich, feierlich, fröh— 


die Verzierung vor 


FESTOON, s. 
Laubwerk, das Blumengehänge, Blue 








FIAN 


mengewinde, die Blumenſchnur, 


Fruchtſchnur, der Fefton. 

To FESTOON, v. a., bekränzen, mit 
Blumenz, Laub= oder Fruchtgewin- 
den umhängen. 

FESTUCINE, adj. ſtrohfarben. 

FESTUCOUS, adj. aus, von Stroh, 

To FETCH, v. La. 1. holen, bringen ; 
— herziehen, herletten ¢ 2. 
treffen, erreichen; to— one’s breath, 
Athent holen; to — a blow, einen 
Schlag verſetzen; to — a leap, einen 
Sprung thun; to — a sigh, feufzen; 
to — and carry, apportiren; to — 
the pump, Sea Exp. die Pumpe anhe— 
bent, oder anfaugen, indem man Laf 
(Wafer) von obew hineingiest ; the 
pump is fetched, die Pumpe fapt ; to 
— again, wieverbringei; ſich erhoz 
Ten (wieder zu fich felbſt kommen) 
laſſen; to —away, wegholen, weg— 
tragen; to — down, herunter holen, 
bringen, oder rufen; ig. demüthi— 

et; to — in, herein olen, . herein 
tinge; to ~ off, wegholer, weg⸗ 
bringer, wegſchaffen; abgichen, ent= 
fiibrem; abfuhren ; abfordern, abru— 
fe; to — out, heraus holen, heraus⸗ 
bringen; herauslocken; to — over, 
herüber bringen, herüber holen; to 
— up; herauf bolen, herauf bringer ; 
cinholen; IL. x. fich ſchnell hewegen ; 
to — about (v, nm). herum irren; fich 
on wenden (wie der Wind sur 
See). 

FETCH, s. der Kniff, (lijtige) Streich, 
Kumtgriff, Pfiff; a — of wit, eine 
finnretche Lift. 

FETCHER, s. der etwas holet, u. ſ. w. 

FETID, adj. ftinfend, ranzig ,,—ness, s. 
das Stinfende, der Geſtañk. 

FETLOCK, s. das Hufhaar; — joint, 
vie Kniekehle. 

FETOR, s. der Geſtank. 

To FETTER, v. a. feffelu. 

FETTERLESS, adj. feffellos, zwanglos. 


FETTERS, s. pl. die Feſſeln; — for 


horses, die Sprungriemen. 

FETUS, s. der Fetus, die Leibesfrucht. 

FEUD, s. 1. a8 Lehen; 2. die Fehde, 
der Streit, Oroll. 

FEUDAL, adj. 1. lehnbar; 2. das Lehen 
betreffend ; — law, da8 Lehngeſetz. 

FEUDALISM, s. da8 Lehensfyftem. 

FEUDALITY, s. die Lehensherrlichfeit. 

FEUDARY, adj. lehnbar. 

— eatiae: s. der Lehensmann, 

FEUDATORY, § Vaſall; Lehensver— 
geichner, 

FEUDIST, s, der Lehenrechtskundige. 

FEUILLAGE, s. a8 Laubwerk. 

FEUILLEMORT, s. dag Braungelb (wie 
has Laub beim Blatterfall), Blätter— 
grau. 

FEVER, s. das Fieber; — cooling, ste 
Fieberhitze milderndz — root — 
wort), die Sieberwurzel ; — sick, fie⸗ 
berkrank; — weakened, durch Sieber 
geſchwächt; — weed, vid. Ervnao. 

To FEVER, v.a. Sieber verurfacher ; 
fevered, vom Sieber durchſchüttelt. 

FEVERET, s. das Bieberchen (n. it.). 

FEVERFEW, s. da8 Sieberfraut, Mut— 
terEraut. , 

FEVERISH, adj. 1. fieberhaft; bas Fie— 
ber habend; 2. heiß, glühend; 3. un— 
——— —ness, s. die Fieberhaftig⸗ 

eit. 

FEVEROUS, ? adj. da8 Sieber habend ; 

FEVERY, _fieberhaft. i 

FEW, adj. wentg; wenige; a (some) 
—, einige (Wenige), nicht Viele. 

FEWEL. vid. Fue. ’ 

FEWER, comp. (von Few) weniger, 
minder. 

FEWNESS, s. die Wenigkeit. 

To FIANCE, v. a. vermaͤhlen. 





FEL 


FIAT, s. Yer Befehl: es werde, es ge 
ſchehe; — in bankruptcy, dev Vantr . 
rottbhefebl. } 

FIB, s. die (Eleine) Lüge, Finte, das 

dährchen; to tell one a — etuem ets 
was aufbinden. } 

To FIB, v. n. litgen, etwas (Finten) 
vormachen. 

FIBBER, s. det Lügner. als 

FIBRE (Finer), s. 2. & B. 7. die. Siber, 
Safer, dev Bader. 4 

FIBRIL, s. die fleine Biber, das Bae 
ferchen. ; 

FIBROUS, adj. fiberig, faferig. 
FIBULA, s. 4. 7. da8 Wadenbeiu. 
FICKLE (adv. —ty), adj. flatterbaft, 
wantelmithig, unentſchloſſen, unbe= 
ftiindig, veranderlich; leichtſinnig; 
—ness, s. die Flatterhaftiqteit, Wan-z 
Felmiithigfeit, der Wankelmuth ; 
Leichtſinu. 

FICTILE, adj. thinern, irden. i 

FICTION, s. die Erdichtung, Lüge, 
Unwabrheit. ‘ 
FICTITIOUS (adv. —zx), adj. 1. evdich= 
tet, allegoriſch; 2. nachgemacht, ge= 
filfeht ; —ness, s. die Erdichtung. 

FID, s. M. T. dev Spigflod, Nagel ; 
dev Zündlochspfropf. 

FIDDLE, s. di¢ Seige. Fiedel; — upon 
the bowsprit, MW. T_ de Backert oder 
Violinen des Bugs priets; — bridge, 
der Geigenfteg; — case, der Violin= 
kaſten; — dock, der Geigenampfer ; 
—faddle, ow’g. Bapperlapay, die Lap⸗ 
perei, Kleinigkeit, Kinderpoſſen; — 
pegs, die Seitenwirbel; — stick, der 
Sidelbogen ; — string, die Violin— 
faite; — wood, das Geigenholz. 

To FIDDLE, v. n. 4. fiedelt, geigen; 2. 
tändeln. 
FIDDLER, s. der Geiger, Spielmann. 
FIDEJUSSOR, s. L. 7. dev Bürge, Ge— 
währsmann, Gavent, — 
FIDELITY, s. die Treue; Redlichkeit. 

FIDGE, Qn. (— about) it bez 
°) FIDGET, § ftindiger’ (zweckloſer) 
Bewegung ünruhig) feyn, valg. unt 
her flaͤnkiren. . 

FIDGET, s. tie zweckloſe) Geſchäftig— 
fett, Unrube ; he has got the —s, vulg. 
er kann nie ruhig ſeyn. i 
FIDGETY, adj. rajtlos, ungeduldiq.’ 
FIDUCIAL. (adv. —ny), adj. ——— 
lich; ohne Zweifel. 

FIDUCIARY, I.’s. LZ. T. dev Depoſitar, 
Conſignatar, Verwahrer; Betraute ;. 
fiductarifche (oder Nießbrauch⸗ Erbe ; 
IL. adj. zuverſichtlich; unzweifelhaft. 
FIE, int. pfut ! 

FIEF, s. das Lehen. 

FIELD, s. lit, & fig. 1. das Feld; 2. 
Schlachtfeld; 3. ver Feldzug; 4. das 
Treffen; 5. T (vow Gemialden) die 
Grundfliche, ‘der Orund;. 6. MT. 
die Oberfläche eines Schildes, das 
®eld ; to take the — ins Feld rücken; 
— of (action) battle, das Schlachtfeld ; 
—hasil, der Feldbaſilieum; —batue 
(—fight), die Feldſchlacht; —bed, das 
Feldbett; —book, das Notigbucy der 
Feldmeſſer; —colours, die Quartier⸗ 
fahne ;—aay, der Mufterungstag; — 
fare, der Krammetsvogel ; die Orojfel ; 
—fight, die Feldſchlacht; —ice, durch 
ie Strimung zufammengetriebene 
Eismaſſen, Feldeis; —iand, offences 
(uneingefriedigtes) Geld; —marstal, 
der Kelbmarichall; —marshal general, 
ver Seneralfelomarfchall ; —mouse, 
pte Feldmaus; der Hamſter; —otficer, 
ber Stabsofficier; —piece, das Feld- 
ſtück; —preacher, dev Feldprediger 
—room, det freie Platz; weite Raum, 
Spielraum; Umfang; —sports, die 
Jagdvergnügungen; —eint dte Zünd⸗ 
ruthe, der Zündſtock; —victory, der 


FIGU 


im Seld erfochtene Sieg ; —work, die 
Feldſchauze; fields, pl. te Gefilde. 

“TEND, s. dev (böſe) Feind, Unhold, 
Teufel; die Furie; —ful, adj. teuf⸗ 
lifeh ; —like, adj. boshaft, grauſam, 
verrücht. 
ROD (adv. —ty), aq;. zornig, wild, 
grimmig wüthend; gemaltiq, heftig, 
ungeftiim ; — minded, wüthend, bos— 
haft; —ness, s. die Wildheit, Wuth, 
ver Grimm, die Blutdürſtigkeit; der 
Ungeftitn. Ke 

ITERL FACIAS, s. T. 7. der Bellzie= 
hungsbefehl, 

— s. die Hitze, das Feuer; 
ote Schärfe, Heftigkeit. 
FIERY, adj. feurig; heiß; thätig, hitzig, 
heftig; jähzornig; — nature, der Hitz⸗ 
kopf; — red, feuerroth; — trial, die 
Feuerprobe; — torture, die Feuer— 

marter. 

FIFE, s. die Querpfeife; — rails, M 7. 
die Regelingen auf der Schanze und 
Hiitte. ; 

To FIFE, v. n. auf der Querpfeife 
blafen. $ * 

FIFER, s. der Pfeifer, Querpfeifer. 

FIFTEEN, adj. fünfzehn. 

FIFTEENTH, adv. dev, die, 08 Fünf— 
zehnte. 

METH, I. adj. dev, die, das Jünfte; I. 
S$: 4, das Fünftel; 2. Mus. T. dte 
Oninte. 

PUPTHLY, adv. fiinftens, zum fünften. 

FIFTIETH, adj. der, die, das Funfzigſte. 

FIFTY, adj. funfziq. J 

FIG, s. 1. die Feige; 2. der Feigen— 
baum; 3, Sp. £. etue Pferdekrank— 
heit ; not a—, fam. nicht einen Pfif⸗ 
ferling; — apple, der. Feigenapfel; 
— gnat, dic Seigenfliege ; —leaf, das 
Feigenblatt; — marygold, eine rt 
Ringelblume ; — pecker, die Seigen= 
fehnepfe; — tree, der Seigenbaum ; 
— wort, das Seigwarjenfraut, die 
Braunwurz (Scrophalaria — L.). 

Tv FIGHT, v. ir, a. & n. fechten, ftrei- 
ten, fchlagen, kriegen, fic) duelliren; 
ſich balgen (— about, um) ; to — a 
battle, eine Schlacht liefern; to — 
a duel. fich duelliven; to — the en- 
emy, fich mit dem Feinde fehlagen; 
to — one’s way, fich durchſchlagen, 
durchfechten; to — out, ausfechten. 
FIGHT, s. 1. da8 Gefecht; Treffen; 
Gebalge; 2. —s, s_ pl. N. 7. die 
Schanzverkleidung, Schirmnetze. 
FIGHTER, s. der Schläger, Naufer, 
Duelliſt. 

FIGHTING, I. adj. fechtend ; zum Fech⸗ 
tert oder Schlagen tauglich ; 1. part. s. 
das Fechten, Gefecht ; — field, das 
Schlachtfeld; — man, der Feehter, 
RKampfer, Streiter. 
ea s. die Erdichtung, das Ge— 

t be ‘ 


FIGULATE, adj. thinern, irden (w. ii.).’ 


FIGURABILITY, s. die Bildſamkeit. 
FIGURABLE, adj. bildfam. 
FIGURAL, adj. bildlich, figürlich. 
FIGURATE, adj. gebildet, gefealtet ; — 
descant, Mus. -T. der Einklang an ſich 
disharmoniſcher Tone; — stone, der 
Bildftein.. , i 
FIGURATDON, s. 4. die Beftimmung 
zu einer gewiffen Form, Bildung ; 
Einbildung; 2. Mus. T die Miſchung 
von ftimmenden und nicht ftimmen= 
den Accorden. ——— 
FIGURATIVE. (adv. g—ty), adj. bildlich, 
figürlich; bilderreich, tu. Bildern; 
—ness, s. das Bildliche, Figürliche. 
FIGURE, s. 4, die Figur, Geſtalt, das 
Bild; 2. hie Statue; 3. Redefigur, 
Metapher; 4. Bahl, Bablfique, Chif⸗ 
Ziffer; 5. Astral, T der Horoskop; 
3. Th. T. $08 Symbol; 7. die Tour, 
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FILL 


Stellung (int Tanzen); to make (to 
cut) a shining —, eine glingénde Rolle 
ſpielen; — head ofa ship, die Figur 
(da8 Bild) des Gallions, 

To FIGURE, v.I.a. 1. bilden, geftalten ; 
2. beziffern; 3. abbiloen; i vorſtel⸗ 
len; 5. verkünden; to — to one’s self, 
fich vorjtellen; figured base, Mus. 7: 
der begifferte Bap; figured articles, 
— stuffs, gemufterte, geblümte, faz 
gonnirte Waaren, Stoffe; IL mn. ſich 
hervorthun, . figuriren, cine Rolle 
fptelen. 

FILACEOUS, adj. von oder ans Fäden. 

FILACER, s. Z. M dev Surotulant 
(Ginhefter der Wéten). 

FILAMENT, s. die Safer, Zaſer. 

FILAMENTOUS, adj. faferig, 3afertg. 

FILANDERS, s. pl. Sp. E. die ®adenz 
wiirmer im Salles, defigleidjen in 
Pferdewunden. 

FILBERT, s. die Hafel= oder Lamberts⸗ 
nuß; —-hedge, der Hafelzaun ; — 
tree, die Hafelftaude, 

To FILCH, »v. a. ftehfen, entwenden, 
rauben (im Kleinen), mauſen. 

FILCHER, s. der Dieb, Bemauſer. 

FILCHINGLY, adv. die biſcher Weife. 

FILE, s. lit. & fig. 1. dev Faden an den 
man Akten und andere Papiere reihet ; 
eine Schuur (an cinander gereiheter 
Dinge); 2. mi. T. die Meihe, das 
lied, der Zug; 3. die Lifte, Rolle ; 
A. T. die Feile; to double the — die 
Olieder ſchließen; —cutter, der Fet= 
lenhauer; —dust, der Feilſtaub, dte 
Seilfpine; —fish, die Scholle; — 
leader, dev Flügelmann. 

To FILE, v. Toa. 1. anreihen, heften, 
einheften; 2. feilen, befetlen, poliren, 
qliitten ; to — a thing to one’s ac- 
count, efmas auf etnes Rechnung 
fireiben ; to — off, abfetlen; to — 
up, aufrethens IL. m. aid. T. defiltren, 
Mann fiir Mann hinter einander- 
ziehen, abmarſchiren. 

FILEMOT, vulg. vid. Pevituemorr. 
FILER, s. der fetlet, u. f. w. 

FILIAL, adj. wie ein Cohn, findlich. 

FILIATION, s. L. T. dte Sohnſchaft, 
Rindfehaft. 

FILIGRANE (Fintereer), s. die feine 
(Gold-⸗ oder Silber=) Drahtarbeit ; 
— work, durcbbrochene Arbeit (der 
Gold- und Silberſchmiede). 

FILINGS, s. pl. die Feilſpäne. 

FILIPENDULA, s. vid. Drop-worr. 

To FILL, v. Tia. 1. füllen, anfiillen ; 
erfitllen ; ſtopfen; 2. fattigen; 3. 
cinfebenfen; Vv. 7-s. to — the sails, 
bie Segel fuͤllen (fehwellem) ; to — a 
ship's bottom, den Schiffsboden (die 
Spikerhaut) mit (hreiten) Nägeln 
befthlagen; to — a tobacco-pipe, eine 
Pfeife ftopfen; to — up, voll machen, 
anfiilfen, ausfiillen, ergänzen, ein⸗ 
nehmen; erfüllen; to — out, aus— 
füllen; I. n. voll werden. 

FILL, s. die Biille, Genüge; to take 
one’s —, geuug Baber, ſein yolles 
Maz haben, nehmen. 

FILLAGREE, s. vid. FILiGRANE. 
FILLER, s. der Anfüller. 

FILLET, s. 1, die Binde, Kopfbinde, 
das Band, Mopfhand, Stirnband, 


Perrückenband; 2. Lendenftiick, der: 


Lendenbraten; 3. das Rollfleiſch; 4. 

Arch. T, die Leijte, der Reif, gezackte 

Mand; Säulenkranz; 5. Goldſtrich 
oder Soldzierath auf dem Bande 
eines Buches; —s, sp. E. die Lender 
des Hirſches. ; 

To FILLET, v.a. 4. umbinden; 2. eine 
Siule mit einem Reife, oder den 
Band eines Buches mit Goldftriden, 
u. ſ. w deren 
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FILLIBEG, s. das kurze Röckchen da 
Bergſchotten (ſtatt der Beinkleider) 
FILLING TIMBERS, s. pl. M 7. dit 

Füllſpannen. 

To FILLIP, v. a. Naſenſtüber geben. 

FILLIP, s. dev Mafenftiiber, 

FILLY, s. 4, das Stutenfiillen; 2, 
fig. leichtfertige Madchen, 

FILM, s. da8 Häutchen. 

To FILM, v. a: tiberhauten, ibergiehen, 
bedecken. 

FILMY, adj. häutig, überhäutet. 

To FILTER, ». a. filtriren, durchſeihen; 
filtering basin, das Filtrirbecken; — 
paper, das Siltrirpapier ; — stone, 
ber Filtrirſtein, Leckſtein. 

FILTER, s. die Sethe, der Seiher, 
Durch fehiag. ays 

FILTH, s. 1. der Shmug, Moth, Un— 
flath; bas Rebricht; 2. die fittliche 
Unreinigkeit, Verderbtheit. 

FILTHINESS, s. die Unflathigfeit, Un— 
reinigfeit, grobe Suafdpwmeitung, 

FILTHY (adr. —ay), adj. ſchmutzig, 
fothiq. unflathtg, unzüchtig, grob- 
innlich. 

To FILTRATE, v. a. vid. Te Fuurer. 

— s. das Filtriren, Durch— 

eihen. 

FIMBLE-HEMP, s. der weibliche Hanf, 
Simmel. 

To FIMBRIATE, ». a. berändern, bes 
ſetzen; fimbriated, adj. H. 7. mit einem 
Saume, gefiumt. : 

FIN, s. die Floßfeder, fam. Finne ; — 
fish, der Finnfiſch (Art kleiner Wall= 
fifche, — Cete physalus — L.) ; —footed 
(—toed), mit Schwimmfüßen; — 
scale, die Orfe (ein Seetifdy).— 

FINABLE, adj. ftraffillig, einer Gelb⸗ 
ftrafe unterworfer, 

FINAL, adj. 4. endlich, Test; 2. ent⸗ 
fchetdend; — aim, bad Eudziel; — 
balance, die Schlußbilanz; — cause, 
die Endurſache; — disposition, die 
Beha A be — payment, die 
Terminalgahlung. 

FINALLY, adv. endlich, zuletzt; durch⸗ 
aus, völlig. Behl 

TINANCES (Frvancu), s. pl. die Finanz 
gett, (Staats=) Sinkiinfte, das Finanz⸗ 
wefen eines Staates ; office of finance, 
das Finanz⸗Büreau, die Finanzkam— 
mer. 

FINANCIAL (adv —ty), adj. financtell; — 
die Finanzen betrefferd. 

FINANCIER, s. der Ginancier; Rent 
heamte, Staatsbuchhalter; Statiſti— 
ker, Cameraliſt. 

TINARY, s. 7, dev zweite Hammer, 
Srifehhammer. ; 

FINCH, s. der Fink; — creeper, die 
Kohlmeiſe. 

To FIND, v. a. 1. finden; autreffen 
treffen; erfinden; entdecken; 2. bee 
finden; 3. anfchaffen, liefern, ver⸗ 
fchaffen; ervetchen, verſehen, ſehen, 
erfeben, wahrnehmen, bemerfer, beob⸗ 
achten ; to — every thing, Alles lie⸗ 
fern 3t..., fiir Wiles ftehen ; to — 
fault (amiss), ausfegen (an etwas), 
einreden, tadeln; to — guilty, verur⸗ 
theilen; to— in money, &c., mit Geld, 
u. f. w. verfehen; to — the bill, LZ. 7 
pie Anflagegriinde billigen, daher; 
die Rlage annehmen ; to — the trim 
N. T. ausfindig machen, wte ein Schiff 
ain beften fegelt ; I cannot — in_my 
heart, td) Fann es nicht ibers Herj 
bringen; I could — in my heart, 
hatte faft Quit; how, do you — your 
self? wie befinden Sie fich ? to —out, 
ausfindig machen, finden, ausmitteln, 
ermitteln, entdecken, erfinden, ent: 
räthſeln. 

FIND-FAULT, 5. det Tadler, Kritiker, 
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_ FINI 

find-faulting, adj. tadelſüchtig, ſylben⸗ 
ftedjerifeh. 

FINDER, s. der Binder, Entdecker; 
Hiihnerhund, Spiirhund. 

VINE (adv. —tx), adj. 1. fein, zart; 2. 
ſchön, gerne. ſauber; 3. durchfid= 
tig; hell, flar, rein; 4. artig, nett; 

5. fiattlich, gepubt; 6. gewandt, liſtig 

ſchlau, —— 7. ſchmal, ſpitz 

gulaufend; 8. ſchaxf; she has a — 
time oft, fte iff wohl baran ; —doings! 
fchine Gefchichten! cine hübſche Auf— 

Rhett to fine-draw, febr fein naͤ⸗ 
ent, zunähen, verftechen, ſtopfen; — 

drawer, der (die) fein zunäht, ftopft; 

— drawing, das Nähen mit verborge= 

nett Stichen ; — fingered, fiinftlich ; — 

loaves, fete Brove (7. e. Sucker) zum 
höchſten Grade raffinirt; — shaped, 
wohlgeſtalt; — spoken, der fic) gut 
ausdruckt; iron. glattzüngig; —spun, 
fein peice Fang qewebt; zart; 
wohlerzogen; — stuff, reiner KalEpus, 

FINE, s. 1. dte Geldbuße, Geldftrafe, 
Strafe, Schuld; 2. 7. das Lene 
acld; die Tare fiir ett Recht, cin 
Privilegium; 3. die Uchertragung, 
Abtretung; in —, endlich, kurz. 

To FINE, v. a. 1. cine Geldftrafe aufle— 
gen, zu einer Geldftrafe verurthetlen ; 
2, verfeinern, läutern, abklären. 

FINENESS, s. 1. die Beinheit; Schin- 
heit, Zarthett, Gleqang ; Reinheit; 2. 
Kiugheit, Verichlagenheit. 

FINER,'s. der Lauterer, Schmelzer. 

FINERY, s. 1. der Bus, Ctaat; 2. 7 
der Schmelzofen; cinder, der 
ſchwarze Eiſenkalk. 

TNISS Finesse. s. die Feinheit, Lift. 

FINGER, s. 1. der Finger ; 2. die Kunſt; 
‘3. Breite cines Fingers als Längen— 
maf; to have a thing at one’s —s’ 
ends, fig. etwas an den Fingern her= 
ſagen können; to have a — inthe pie, 
prov. die Hao im Spiele haben; my 
—s itch to be at it, ich hatte Luſt mich 
daritber herzumachen; — basin (— 
glass), bas Fingerbecken gum Abſpü— 
len der Singer nach der Mahlzeit); 
— hoard. Mus. T. a8 Oriffhrett; der 
Weagweifer; — fern, dev Fingerfarn ; 
— guides, mod. Mus. T. die Bingerlet= 
ter (nach 2ogier’s Methore) ; — post, 
der Wegweifer, Meilenzeiger; — stall, 
bet Fingerling ; — stone, der Belem— 
nit, Bfeilftein. ; 

To FINGER, ». a. 1. fingern, begreifen, 
Oetaften, berithren; 2. qreifen, fpte- 
len; 3. ſtehlen; Fingered, adj.” gefiit= 
qert, u. f. 10.5 (in compos.) mit Kinz 
gern; light—, leichtfingerig, diebiſch. 

FINGERING, s. 1. da8 Fingern, Begret= 
fer, Betaſten; Spiclen; 2. die eine 

andarbett; 3. Mus. T. der Binger= 
ag, die Applicatur. 

FINICAL (Fintxtn) (adv. —y), adj. ge⸗ 
giert, qecfeithaft; —ness, s. die Ge— 
jiertheit, der überflüſſige Bus. 

FINIS, s. (lateiniſch) das Ende. 

To FINISH, v. a. 1. endigen, beendigen, 
ender, vollenden; 2. verbranchen; 3, 
(Papier, u. f. w.) glätten; Zeuge gu- 
richten, appretirert; Typ. T-s. to—the 
composing, ausſetzen; to—the printing. 
ausdrucken; to— one, cinent den Meft 
geben; finished, ausgebildet, vollfom- 

“men, vollendet. 

FINISH, s. 1. die Vollendung eines 
Kunſtwerks, die letzte Feile; 2. die 
Appretur, Surichtuna. 


“FINISHER, s. der Vollender, Vollzie— 


her; —. or finishing-card, T. dte Fetu- 
frage, Auskarde. 

FINISHING, s, dag Endigen, u. f. w.s 
fo put the — hand or stroke to..., die 
letzte Gand an etwas legen ; —stroke, 
fg. dev (das) Garaus. 





FIRK 


FINITE (adv. —ty), adj. endlich, bee 
grengt; —ness, s. dte Gublichteit, 

FINITIVE, adj. endigend, beſchränkend. 

FINLESS, adj. ohne Floffedern. 

FINLIKE, adj. Floßfedern ähnlich. 

FINN, s. dev Finnlinder, Fine. 

FINNED, adj. mit Floßfedern; zwei— 
ſchneidig. 

FINNIKIN, s. die Tummeltaube, der 
any die Purgeltaube, der Purz⸗ 
cc 

FINNY, adj. mit Sloffedern. 

FINOCHIO, s. vid. Fenner. 

FIR, or Fir-rrer, s. die Tanne; Kiefer, 
Föhre; — wood, Tannenhol;: 

FIRE, s. 1. bas Sener; 2. der Brand; 
die Feuersbrunſt; 3. die Hie; Lei- 
denfchaft, Heftigkeit; Lebendigkeit; 
St. Anthony’s — ber Rothlauf, die 
Rofe; wild — die Hisblatter; to set 
on — (or to set — toh in Brand fte- 
fen; to give the — to (erto—) a 
horse, Sp. E. eine Geſchwulſt ansglit- 
Sen; —arms, Feuerwaffen, Schieß— 
gewehre; — ball, die Fenerfugel ; 
Oranate; NM. 7's. — barrels, Feuer= 
tonnen eines Branders ;.— oom, der 
Feuerhaken, um Brander vow fich gu 
ftoBen ; — boot, or — bote, das Dez 
putathol; ; — brand, der Feuerbrand, 
Brand; Aufwiegler, Meutanftifter ; 
— breathing, feuerfprithend; —brush, 
das Kaminbürſtchen; — cracker, der 
Schwärmer; — cross, bas Feuer— 
Ereuz ; — dogs, Feuerböcke; — drake, 
die Feuerſchlange; der Drache (inder 
Luft); dte Granate; — engine, die 
Feuerſpritze; — fan, der Feuerſchirm; 
— fly, die Feuerfliege; — fork, die 
Ofengabel; das Schiireifen ; —grap- 
pling, dev Guterhafer an dew Racer 
eines Branders ; — guard, das Feuer— 
qitter, der Brandkorb; — insurance, 
die Feueraſſecuranz; — insurance of- 
fice, die euerverficherungsanftalt ; 
— kiln, der Brennoſen; — tock, das 
Schloß amt Gewehr; vas Schiefige- 
wehr, die Flinte; — man, der Spri= 
tzeumann; Feuermann (der das Fener 
bet Damypfinafchinen, u. ſ. w. unter— 
Halt); — master, mil. 7. der Ober= 
feuerwerfcr; — new, nagelnen; — 
office, die Kenerverficherungsanftalt ; 
— pan, die Keuerpfanne, das Kohlen— 
becken; dte Bfanne ant Gewebr ;-— 
plug, tne Bedeckung über die Haͤhne 
her Londoner Wafferrdhren, die bei 
Feuersgefahr gebffuet werden; — 
proof, fenerfeft ; — room, da8 geheigte 
Oder gu heizende Zimmer; — screen, 
dev Feuerſchirm; — scuttles, W. 7. die 
Feuerluken auf Brandern; — ship, 
der Brander; — shovel, die Mohlen= 
fchaufel ; — side (— place), der Herd, 
das Kamin; —spout, der Fenerftrabl, 
bie Feuerſäuſe; — stick, der Kien— 
fpan, die Schleiße; — stone, dev 
Feuerſtein; Schwefelkies; — tongs, 
dte Feuerzange ; — trunks, M 7. dte 
Brandrohren auf Brandern ;— wateh, 
die Brandwache; das Wachtſchiff; 
— wood, das Brennholz; — work, 
das Feuerwerk; — worker, der Feuer— 
werfer ; — worshipper, der Feueran— 
beter, Seuerdiener. 

To FIRE, v. I. a. 1. angiinden, it Brand 
ſtecken, Sener anlegen; 2. fenern, abz 
feuern (— at, auf); 3. anfenern, ent= 
zünden; IL x. Feuer fangen, ſich ent= 
zünden. 

FIRER, s. 
wiegler. 

FIRING, s. 1, da8 Anzünden; Feuern, 
u. f. wr; die Entzündung; 2. — Cor 
— fuel), die Feueruug; —iron, 7: das 
Brenueiſen der Guffehmiede. 

FIRKIN, s. das Viertelfay, (Gutter= 


der Mordbrenner; Auf⸗ 





FISH 


oder Fett⸗ Fäßchen; —raan, Ser Mite 
fenthofer, Kofentſchenk. 

FIRM (adv.—ty), I. adj. 1. feft, derb 
ftarE; 2. ftandhaft, entfchloffer, ut: 
erfchitterlich ; beſtimmt, feſtgeſetzt; 
II, s. M. BE, dev Handlungsname, die 
Firma; die Adreſſe, Unterfehrift ei— 
nes Handelshaufes. 

To FIRM, v. a. feſtſetzen, beftitigen. 

FIRMAMENT, s. das Firmament, Him⸗ 
melsgewölbe, der Luftkreis, Stern= 
himmel. 

FIRMAMENTAL, adj. gum Firmamente 

gehörig, aim Himmel, himmliſch. 

FIRMAN, s. der Firman (bet den orien= 
talifehen Völkern). 

FIRMNESS, s. 1. die Feſtigkeit; Dauner; 
2. Standhaftigkeit; 3. Gewißheit. 

FIRST, I. adj. dev, die, das Erſte; If ade. 
1. erſt, zuerſt; gum erften ; voran; 
2. eer, Iieber; at —, anfänglich, An— 
fangs; at — hand, aug erjter Gand, 
unmittelbar; — or last, über lang 
oder kurz, frither oder ſpäter; mit der 
Seit; in the — place (— of all), evft- 
Itch, gufirderft, yor allen Dingen; — 
come —served, prov. wer zuerſt fommt, 
mahlt guerft; 0 e-s. the — of ex- 
change (a — bill), dev (ein) Prima— 
Wechſel; the — not (being) paid. 
Prima nicht; the — with ..., Prima 
zum Aecept bet ...; the — of the ebb. 
Nw T. die Vorebbe ; — born, ter Erſt— 

eborne; Weltefte; — cost, ME. der 
Sinfaufsprets ; — cousin, das Ge— 
fchwifterfind ; — form, Typ. T. der 
Schindrucd; — fruits, die Grftlinge ; 
— rate, mod. vom erften Rang ; yore 
jalts M. E-s. — rate bills (paper), 
echfel vor den beſten Häuſern; — 
sort, die Prima-GSorte. 

FIRSTLING, I. adj. evftgeboren, zuerſt 
— IL s. der Erſtling, Erſtge— 

orne. 

FIRSTLY, adv. erftlich, zum Erſten. 
FISCAL (Fise), I. s. 4. der Fiscus, df= 
— Schatz, die Staatscaſſe, 

entfammer; Ader Schatzmeiſter; 
66* den Fiscus betreffend, fisca— 
iſch. 

FISH, 3. 1. der Fiſch; 2. s. pr. Spiel⸗ 
marten (in Geſtalt von Fiſchen); 3. 
N.T. Schalen Que Verſtärkung der 
Maſten oder Raaen) ; — bait, dev 
Köder; — bone, die Gräte; — day. 
ber Fiſchtag, Faſttag; — garth, das 
Wehr; — gig, WV. T_ det Elger, cia 
Fizaie ; — glue, die Hauſenblaſe; — 
hook, dte Angel; — kettle, der Ftfeh= 
Feffel; — market, der Fiſchmarkt; — 
meal, die Fiſchſpeiſe; — monger, der 
Fiſchhändler; — oil, dev Hifehthran ; 
— pond, der Fiſchteich, Weiher; — 
slice, die Fiſchkelle; — spear, vid. 
Fizere ; — tackle, NW. 7: das Penter= 
tafel; — tub, die Fiſchwanne, der 
Bifchyuber ; — wife (— woman), a3 
Fiſcherweib, Fifehmeth. 

To FISH, v. a. & n. fifehett; Av T-s. to 
— the anchor, den Anker fippen; to 
— amast or yard, Maften oder Naaen 
bewangen; to — out, fiz. ausforfchen ; 
to — up, auffiſchen auffangen. 

FISHER, s. der Fiſcher; -— boat, der 
Fiſcherkahn; — man, der Sifcher ; — 
skins, amerifanifche Zobelfelle, 

oe s. die Bifcheret, der Fiſch⸗ 
ang. 

FISAEUL, adj. fiſchreich. 

FISHGIG, s. vid. Fizeia. * 
To FISHIFY, v.#a. zum Fiſch machen, 
in Fiſch verwandeln, (Schlegel) verfiz 


ent. 

FISHING, s. 1. das Fiſchen; 2. die Ft: 

fcheret; — boat, das Fifcherboot, dis 

Fiſcherbuſe; — fly, die (künſtlich 

nachgemachte) Fliege gum Angeln 
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=~hawk, ber Weißkopf (Art Falke); 
— line, die Angelſchnur; — rod, die 
Ungelruthe, 

PISHLIKE, adj. fifchartig. 

FISHY, adj. 1, fifehretch ; 2. ans Fiſch, 
fifchartig ; fifchig, nad) Fiſchen. 

FISSILE, adj. ſpaltbar. 

FISSILITY, s. die Spaltbarkeit. 

FISSURE, s. der Spalt, Mig; os. 7: 
Spaltbruch eines Knochen. 

To FISSURE, »v. a. fpalten, 

FIST, s. die Fatt. 

To FIST, v. a. mit der Fauſt ſchlagen, 
vulg. knuffen; anpacken. 

FISTED, adj. In compos. fäuſtig ; close 
— engfäuſtig, farg; club — dickfäu— 

t 


FISTICUFES, s. pl. die Fauſtſchläge. 

FISTULA, s. S. 7: die Fiſtel, das Röhr— 
geſchwür; — dachrymalis, die Thrä— 
nenfiſtel. 

MISTULAR, adj. röhrenartig. 

To FISTULATE, v. I. a. durchlöchern 
(Ws it.) 5 IL nm. eine Fiftel werden. 

FISTULOUS, adj. fiftelartig ; —ness, s. 
die Fiſtelartigkeit. 

err, s. 4. der Wnfall, Anſtoß, Zufall, 
rie Auwandlung, der Paroxismus; 2. 
die Ohumadht ; 3, Laune, der Ginfall ; 
a— of love, cin Aufall yor Liebe; a 
drunken —, ein Rauſch; a scolding—, 
zänkiſche Laune; à — of madness (a 
mad —), ein Anfall yon Rajeret; by 
fits, daun und wann, ſtoßweiſe. 

FIT, adj. 1. fertig, bereit; 2. bequem, 
tüchtig, tauglich, geſchickt; paſſend, 
dienlich; 8. füglich, ſchicklich, ange— 
meſſen; anſtändig; to be — taugen; 
to think —, fiir dienlich (paſſend) hal⸗ 
fet; more ‘than is —, liber die Ge— 
bühr; — for service, dienſtfähig; — 
to bear arms, waffenfabig. ‘ 
vo FIT, vw J. a. 1. bequem, geſchickt 
ntachen, bequem einvichten, zurichten, 
ordnen; aupaſſen; to -- with ..., 
verfeben mit ...3; (einem etwas) zu— 
kommen laſſen; I can — you with it, 
ich Fann Shnen damit aushelfen; to 
— out, (befonders M 7). ausrüſten 
(cin Kriegsſchiff)) ausrheden (cin 
Kauffahrteiſchiff) bemannen; to — 
up, zurecht machen, aufputzen, ein— 
richten, meubliren (ein Haus); fitted 
up, part. eingerichtet geordnet; If. n. 
ini eigen; ſich ſchicken, tanglich 

ey 

VITCHET, der Sltip, die Steinra- 

FITCHEW, § $e; fitch-penciis, Binfel 
yon Iltißhaaren. 

FITCHES, s. pl. Wien. ( 

PITCHER, adi. .H. 7. 3ugefpist (yon et= 
nem Kreuze). 

PITFUL,. adj. mit Zufällen behaftet, 
abwechſelnd, unterbroden. 

MITLY, adv. bequem, dienlich, füglich, 
ſchicklich. 

Xxs s. die Bequemlichkeit, Füg⸗ 
lichkeit, Schicklichkeit. 

FITTER, s. dev Zubereiter, Anordner; 
Ausrüſter (auch — out). 

FITTING (adv. —ty), adj. 1. bequem, 
tiichtiq, tanglich, dienlich; 2. paffend, 
ſchicklich, auſtändig; fittings, s. pi. die 
Suberettung, Zuruͤſtung. 

FIVE, adj. fiinf ; a — bar (— barred) 
gate, ein Thorweg mit fünf Barren; 
— fold, fiinffach ; — foot, der Fünf⸗ 
fuß, Seeftern (Atfch). : 

FIVES, s. 1. pl. die Fünfe (cin Ball- 
fpiel) ; 2. die Feifel Mehl fucht, Mian- 
delentzündung der Pferde). 

To FIX, v. I. a. 1. befeſtigen, feſt ma⸗ 
chen; feftfesen ; heften; 2. beftimmen, 
anfegen; anberaumen; ausſetzen (eine 
Summe); 3. befehliefens 4. Cn. 7: 
firiven, figiten; to — one’s self, ſich 
riederlaſſen; to in, einpaffen; to 
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— the eyes, die Augen heftet, ftarr 


anſehen, unyerwandt binftarren ; to — 


an ill report upon one, Semandem 


Uebles nachreden; to — upon..., ſich 


entfchlieBen zu ...; fete Aufmerk— 
famEeit richten auf, auserfeben, ver= 
weilen auf...3 to — upon a reso- 
lation, etnen Eutſchluß faffen; I. n. 
1. feft werden, fich feſtſetzen, anhän— 
gen; 2. ruben; 3, gerinnen. 

FIXATION, s. 1. die Feſtſetzung; Ein— 
ſchräukung; 2, da8 beftindige Woh— 
nent an einem Ortes 3. Ch. 7. das 
Fixiren; 4. die Feſtigkeit. 

FIXED (adv. — uy), adj. feft, feftge= 
fest, ausgemacht; — prices, fefte, ſte— 
hende Preife; a— sum, das Firum; 
— upon, erwählt; — star, der Sire 
ftern ; to become — in habits, fich 
Gewohnheiten aneignen, ergeben ; 
— ness, s. 4. die rei eae Harte ; 
2. Stamhaftigkeit, Anhaltſamkeit, 
Beharrlichteit, Emſigkeit. 

— s. die Feſtigkeit, Feuerbeſtän— 
digkeit. 

FIX, part, cont. fiit Fixep, von To Fix, 
qd. vid. : 

FIXTURE, s. 1. die Nichtung, der 
Standpunft, die —— — 
s. pl. dig niet⸗ und nagelfeſten Gegen⸗ 
ftinde ti einem Gebäude. 

FIZGIG, s. 1. die Harpune; 2. der 
Brummkreiſel; 3. eine Wrt Feuer— 
wer, 

FLABBINESS, s. die Schlaffbeit. 

FLABBY, adj. ſchlaff, welf, ſchlotterig. 

FLACCID, adj. ſchwach, ſchlaff, welt, 
ſchlotterig. 

— s. die Schlaffheit. 
To FLAG, v. I. n. 4. feblaff ſeyn, 
ſchlaff hangen; 2. erſchlaffen, ermat= 
ten, ſchwach werden; I a. 1. ſchlaff 
machen 2. fig. ntederfehlagen; aus— 
legen, pflaftern, mit Flieſen belegen. 

FLAG, s. 1. die Flagge, Schiffsfahne; 
2. Flieſe, der Sliepitein, Flachftein ; 
3. Schwertlilie, der Schwertel; sweet- 
scented —, der Kalmus; — of truce, 
Mil. T, Sriedensflagge ; — broom, der 
Kehrbeſen; — captain, der Flaggen— 
capitan ; — feather, die Schwingfeder; 
—officer, det Flaggenoffizier, Flagg⸗ 
mann; — ship, das Flaggenſchiff; 
— silk, die Slopfeide; — staff, die 
Slaggenftange, der Flaggenſtock; — 
stone, die englifche Flieſe; Seitenfteine 
für Fußgänger; — union, M. 7. die 
Befanflagge. , 

FLAGELET, ‘Fracrorer, s. das Fla⸗ 
geolet, Flaſchinett, die Fein- Hoch— 
poder. Octavflite. Tae 

FLAGELLANT, «s. dev. fich geißelt, der 
Selbſtgeißler. * 

To FLAGELLATE, », a. geifeln. 

FLAGELLATION, s. die Geißelung. 

FLAGGINESS, s. die Schlaffheit. 

FLAGGING, adj. fchlaff, matt, herab⸗ 
hangend, 

FLAGGY,. adj. 1. ſchlaff; weich, welf ; 
geſchmacklos; 2. voll Schwertlilien 

FLAGITIOUS (adv. — uy), adj bos: 
haft, bife, ſchändlich, frevelhaft, la— 
fterhaft: ſchuldvoll; — ness, s, die 
Schändlichkeit, Schürkerei. 
FLAGON, s. die Flaſche. 

FLAGRANCY, -. die grobe Unver— 
ſchämtheit; Offenkundigkeit; dag of— 
fenSare (desgleichen eutfetzliche) Ver— 
brechen. 

FLAGRANYT (adv. — uy), adj. + 1, 
brenuend, heiß, glühend, heftig; 2. 
offenkundig, auffallend, entfeslich; 
— outrage. ſchreiende Verletzung. 
To FLAGRATS, v. a. verbrennen (w. ii.) 
FLAGRATION, s, der Brend (w. it). 

FLAIL, s. der Flegel, Dreſchflegel. 














FLAR 


FLAKE, s. 4, die Sloe ; 
fen; 3. die Platte, S 
A, 7. eitt Gerüſt aus Flechtwerk zůu 
Trocknen des Stockfiſches; 5. w F 
die Stellung, 


2. der Fun 


5 


To FLAKE, v.1. a. zu Flocken machen⸗ 
IL n. zu Flocken werden; in Platten 


brechen, fic) fchichten. 

FLAKY, aq: 4, locer, fludig; 2. iv 
Schichten, 

FLAM, s. die Lüge. 

To FLAM, v. a. (einem) etwas weil 
machen, einen Biren aufbinden, z.¢ 
beliigen. 

FLAMBEAU, s. die Fadel (pl. Flam 
beaux). 

FLAME, s. 4. die Flamme; 2. Leiden⸗ 
fchaft, Slut, Liebe ; 3, col. der geliebte 
Gegenftand; an old —, eine alte 
Liebſchaft; — coloured, fruerfarben ; 
— eyed, flammeningiq; — less, 
flammenlos. 

To FLAME, v.n. & a. 1. flammen, lo⸗ 
dern; 2. entflammen, reizen; to — 
out, ausbrechen, auflodern. 

FLAMEN, s. eine Art Opferpriefter 
(bet den Römern). 

FLAMING, L s. das Aufflammen; U. 
(adv. — ux), flammend. 

FLAMINGO, s. der Slamingo (Phoeni- 
copteros — 1..). 

FLAMMABILITY, s. 
feit, Entzündbarkeit. 

FLAMMATION, s. die Entzündung. 

FLAMMEOUS, aaj. flammend; flame 
micht. 

FLAMMIFEROUS, adj. Flammen brin⸗ 
gend, factelnd. 

——— adj. Flammen ſpei⸗ 
end. 

FLAMY, adj. 4. flammend, flammicht; 
2. flammenroth, flammenfarber. 

FLANCH, s. H. 7. da8 Andreaskreuz. 

FLANDERS, s. (die Graffchaft) Slane 
dern. 

FLANK, s. 1. die Seite, Weiche, Dün— 
nung; 2. Mil. T. dev Heerfliigel, die 
Flauke; in the — feitwarts; to take 
the — of the enemy, dem Feinde in 
die Wlanfe fallen; flanks, pl. Sp. E. 
das Seitenftechen, die Rückenlähme 
(der Pferde). 

To FLANK, v. I. a. Mil. T. 41, flanfiren, 
yor der Seite her beftreichen, ober 
decken; 2. in die Slanfe fallen; Im x. 
angrenzen. 

FLANKER, s. Fort. die Streichwehr, 
das Slanfenwerk, die Flanke. , 
To FLANKER, ». a. 1, Fort. mit Flau—⸗ 
fen decfen, vertheidigen; 2. aw. 7. 
in die Flanken fallen. 

FLANNEL, der Flanell. 

FLAP, s. 1. jedes breite und lofe hän⸗— 
qt Ding; der Rockflügel, tas 
Tiſchblatt, dte Klappe, Mrempe, Lae 
The, Rlatfche ; das Baumelu, Klap— 
pen; der Klapps, die Maulfehelle ; 
3. Sp. 7. dte Fäule im Maule der 


die Brennbarz 


Pferde; — dragon, das Drachens 


ſchnappen; to — dragon, v. a. wile. 
heiß verſchlucken; — eared, mit lau⸗ 
gon Hangeohren ; — jack, der Pfann— 
Euchen; — mouthed, mit hingenden 
Lippen; — table, der Klapptifch. 
To FLAP, v. J. a. & n. 1. Flappen, Flat: 
chen; 2, Flapfen, ſchlagen (mit den 

zlügeln); to — down, hinſchlagen, 
hinſtürzen; I. m2 4. ſchlagen; 2. Lofe 
herabhangen Laffer. 

To FLARE, v.n. flackern, lodern; glim⸗ 
meri; flimmern, blenden; wv 7 
überragen; to — in one’s eyes, eittent 
die Augen blender, — 

FLARING, 1. adj. ſchimmernd, blen⸗ 
pend; Ik s. MW. Tes. dad Ausfallen 
(Ueberragen) der Hilger; a— bow 
cin überſchießender Bue F 


chicht, Lage — 
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FLAT 


FLASH, s 4. das pliglich vorüber— 
gebende Licht, die Slamme, — der 
16 ; pligliche Ausbruch; 2. wigige 
Gintall; — of fire, die blißähnliche 
Flamme; —of lightning, der zuckende) 
Blitz; — of the eye, das Blitzen des 
Auges, dev feusige Blick; for a—, 
auf einen Augenblick; but a (a mere), 
you Perſonen) ohne alle Gründlich— 
it; ¢8 ift nichts damit, ijt nichts 
dahinter; — language, cant. ote Gau⸗ 
nerfprache. 
Jo FLASH, v.I. n. 4. auflodern, funkeln, 
blitzen; 2. hervorbrechen, ausbrechen; 
I. a. pliglich werfen. 





FLASHER, s. der Wigling, windige 


Kopf. bed Nab ce 
_ FLASHILY,, adv. fliichtig, windig. 
Reig. 


FLASHINESS, s. das lappiſche 

leere Geſchwätz. ; 
FLASHY, adj. 1. fhimmernd; 2. niche 
tig, fliichtig, läppiſch, abgeſchmackt, 
geiſtlos; 5. fprigend. 

WLASK, s. 1. die Flaſche, umflochtene 
Flaſche; 2. Pulverflafebe, da3 Pul— 


verhorn; 3. ai. 7. die Laffettenwand ; 


—oil, das Del in Flafchen. 


_ FLASKET, s. dev grofie Korb, Waſch— 
korb. 


— 


“a 


FLAT (adv. —ty), adj. 1. platt, flac, 
eben; 2. ſchal, abgeftanden, matt; 
geſchmacklos, unbelebt, flan; fg. 
platt, niedrig, gemein, abgeſchmackt; 
3. leiſe, sic fanft; 4, villig, durch— 
aug; 5, Mus. T. mol; —and plain, 


rund (gerade) heraus; to give one a 


— denial, Semand eine Gache rund 
abſchlagen; to lay — dem Boden 
gleich machen; --arched, einen fla- 
chen Bogen, etn flaches Gewölbe ha= 
bend; —boat, ber Brahm (ein plat- 
tes Fahrzeug); —bottomed, mit plat= 
tem Boden; —calm, todtftill, todter- 
ftilles Wetter; —chested, plattbriiz 


ſtig, mit platier Brujt; —footed, 


plattfiifig ; —iron, das Platteifen; 
— long (—wise), platt nieder, gerade⸗ 
Hin, flachlings ; —nosed, lattnafig, 
ftumpfnajig; —scene, der Hititer= 


grand. Tea ‘ 

FLAT, s.1. die Blache, Ehene; 2. Nie= 
derung; 3. Plattheit; 4. das flache 
Fahrzeüg, der Prahm; 5. Mus. N 
Gegenſatz von Sharp) das b welches 
die Note cinen halben Lon erniedvigt, 
b mol. ; —s, 8. pl. N. T. 1, die Bauch⸗ 
fliide ter Spannen; 2. ſeichte Stel- 
fen im Meere, Sandbänke, Untiefen. 
To FLAT, v. I. a. 4. platt, flach 

To FLATTEN, § machen, breit ſchla⸗ 
gen, ſtrecken; 2. fchal, matt machen ; 
N. T's. to — aft, die Sintern Segel 
back legen; to — in, dix Segel etn- 
brechen; In. 1. platt, flach werden, 
fich ebnen; 2. fchal, matt, ſtumpf 
werden. 

FLATNESS, s, 1. die Fläche, Ebene; 2. 
der ſchale Geſchmack; 3. die Flau— 
hett (im Gefchaft); 4. Blattheit, 
Reere; Mattigkeit; Seijtlofigfeit, 
der Stumpfiinn; 5, die Schwäche 
(de8 Tones); 6. Miedrigfeit der 
Glücksumſtände, Elend. 

FLATTER, s. der Pitter, Glitter, 
Planirer. 

To FLATTER, v. a. ſchmeicheln; gee 
fallen; falfche, ungegriindete Hoff- 

nungen erweden. 

PLATTERER, s. der Schmeichler. 
FLATTERING, adj. ſchmeichelnd, 
fehmeichelhaft ; —1y, adv. mit Schmei⸗ 
cheln, febmeicelbatt. 
FLATTERY, s. die Schmeichelet. 
PLATTING, in compos. — mill or roller. s. 
eine Plättmaſchine (Walzmühle) fiir 
Uhrmacher, Goldfehmiede u. ſ. w. 
FLATTISH, adj. cin wenig flach. 


— 
AG 





FLEE 

FLATULENCY, s. 1. das Blihen; 
die Blabfucht, Blahung ; 2. Windig- 
feit, Nichtigkeit. 
FLATULENT, adj. 1. aufgeblabt, blä— 
hend, blähſüchtig, windig; 2. Iver, 
nichtig, eitel. 
FLATUS, s. dev Wind, die Blähung. 
To FLAUNT, v. n. aufgeblagt feyn, 
ſtolziren, prunfen, ſtrotzen. 
FLAUNT, s. das Flitterwerk, der Flit— 
terſtaat; sing, adj. prangend, prun⸗ 
kend, ſtolzirend, geputzt. 

To FLAVOUR,.v. a. einen Geſchmack 


geben, 
der Wohlgeſchmack; 


FLAVOUR, S. 
Wohlgeruch. 

FLAVOURED, adj. wohlſchmeckend. 

— — adj. ſchnackhaft, wohl⸗ 
riechend. 

FLAW, s. 1, der Sprung, Ris, Bruch, 
Epalt; 2. Flecen, die Blafe (im 
Goelfteine, u. ſ. w.) 3. der Fehler; 

das Gebrecher ;°4. der Aufruhr (av. 

ü.); 5. M 7. dad Blafen, dev hef⸗ 

tige, jähe Windſtoß, die Windflag= 
qe (1. ü.). 

To FLAW, v. a. 1. Enicfen, brechen; 2. 
+ verlesert. 

FLAWLESS, adj. ohne Riffe ; feblerfrei. 

FLAWY, adj. viffig, mit Blafen, feh— 
ferhaft. 

FLAX, s. der Flachs; —break (— 
brake), die Flachsbreche; --comb, 
die Hechel ; —dresser, dev Flachsbe— 
teiter; —finch, (—), der Hanfling ; 
—heads, Flachsköpfe, Flachs in Kaus 
ten; —man, der. Slachshandler ; — 
seed, einfamen; — shows, Flachs— 
ſchäben; —weed, das Slachstraut. 

FLAXEN, adj. flichfen; flachsartig ; 
hair, das Flachshaar. 

FLAXY, adj. blond. 

To FLAY, v. a. die Gaunt abziehen, 
ſchinden. 

FLAYER, s, bet Schinder. 

FLAYING, s. das Schinden; —house, 
die Abdeckerei. 

FLEA, s. ver Floh; —bane, das Flöh— 
fraut, die Dürrwurz; der Flöhpfef— 
fet; —bite, (biting), dev Flöhbiß; 
fig. eine gecinge Kränkung, Beleidi⸗ 
gus Ebrenfchvramme ; —pit, ſpren⸗ 

elig, gefledt; —hitten, von Flöhen 
gebiſſen; fer. feblecht; —wort, der 
löhſame, das Flöhkraäut. 

To FLEA, vid. To Fray. 

FLEAK, s. die Flechte, Flore. 
FLEAM, s. Sp. E. da8 Lafeifen, der 
Schnapper, die Sliete, Langette (fiir 
Lhtere.) 

To FLECK, v. a. bunt machen, 
To FLECKER, § fprenfelt, flecken. 

FLECTION, s. die Biegſamkeit. 
FLECTOR, s. dev Muskel. 

FLEDGE, adj. fliigge. 

To FLEDGE, v. a. befiedern: 

To FLES, v. n. fliehen. 


FLEECE, s. 008 Fließ; — wool, M. E. 


Schurwolle, unaccommorirte Schä— 
ferbaudwolle; fleeces free from locks 
and pieces, gereinigte Schäferband— 
wolle; the golden —, bas, goldene 
Fließ; fleeces; pl. fir. die fleinen 
Wölkchen (Schäfchen) ant Himmel. 

To FLEECE, ». a. 1. ſcheeren; 2. cant. 
rupfen, plündern; 3. fich am Hori- 
gout gleich Schafchen ausbreiten. 

FLEECED, adj. 1. geſchoren; 2. wollig. 

FLEECER, s. dev Berauber. 

FLEECY, adj. 1. wollig, wollreich; 2. 
flocfig ; — clonds, die_wellenfirmi- 
gen (lichten) Wolfen, Schäfchen; — 
hosiery, geplüſchter Tricot, englifcher 
Gefundheité-Flanell. 

To FLEER, v. a, & n. 4. höhniſch verz 
lachen, fpotten; 2. augrinfen, angaffer. 





FLIC 


FLEER, s. ». der Spott; 2.08 Schinets 
cheln, hoͤfh che Grinfen. : 
—— s. der Spotter, Schmeich— 


ev. 
FLEET, s. di¢ Slotte. — Rs 
FLEET (adv, —ty), adj. flink flüch⸗ 
tig, leicht: — foot, tele tfiibig’s ae 
hound, dev Stinber, Stauberhung, 
To FLEET, v. ir. I. n. 4. flott ſeyn; 2, 
eilen, dahin fliehen, gleiten, verflie— 
gen, verſchwinden; If, a. abrahmen; 
to —a tackle, M. 7! ett Tan abſcha⸗ 
Feit; to — the time, ſich dle Bett vers 
treiben. 
FLEETING, adj. eilend, fliichtig, vere 
gänglich. 
FLEETNESS, s. die Leichtigkeit, Flüch⸗ 
tigfeit, Schnelligkeit. 
FLEMINGS, s. pi. die Blamlinder. 
FLEMISH, adj. flämiſch, flamländiſch. 
FLESH, s. 1. das Fleiſch; 2. der von 
der Seele anterfchiedene (firperliche) 
Theil, der Körper, Leth ; 3. die Nah— 
rung yon Landthieren (tm Gegenſatz 
yon Fiſch oder Pflanzen); 4. dag 
Fleiſch dev Früchte; 5. dte thieriſche 
Natur; Sinnlichkeit, Fleiſchesluſt; 
6. die nahe Verwandtſchaft (in dev 
heiligen Schrift); to gather — fett 
(dict) werden; to go the way of all—, 
prov. den Weg des (alles) Fleiſches 
gehen; — broth, dte Fleiſchbrühe; — 
brush, dte Frottirbiirfte ; — colour, die 
Sleifchfarbe ; — day, der Fleiſchtag; 
— devouring, fleifchfreffend.; — diet, 
Fleiſchkoſt: — fy, die Schmeiß— 
fliege; — hook, der Fleiſchhaken; 
Kraͤuel, dic Fleiſchgabel; — meal, die 
Fleiſchmahlzeit; — meat, die Fleiſch⸗ 
fpeife; — mole, da8 Fleiſchgewächs; 
— monger, (— broker,) der Fleiſch⸗ 


Handler; Kuppler; — pot, der 
Sleifchtopf ; —powder, das Schmink⸗ 
pulyer. 


To FLESH, v. a. 1. aufinuntern, Luft 
machen, anreizen; 2. Spe. abride 
ten; einweihen; 3, mäſten, feine Luſt 
büßen, fattiqen ; to — hounds, Sp, E. 
Sagdhunde füttern; — to be fleshed 
in roguery,. efit eingefletfchter (Gr3-) 
Gchurfe fet; fleshing knife, 7. dag 
Ausfleiſcheiſen der Gerber. 
FLESHINESS, s, die Fleiſchigkeit. 
FLESHLESS, adj. fleifehlos, hager, ma— 
er. 

FLESHLINESS s. die Fleiſchlichkeit, 
Sinnlichfeit, der Weltſinn. 
FLESHLY, adj. 4. fleiſchlich, wollüſtig, 
finnlich ; thterifeh ; 2. menfehlich, ir— 
diſch; — ayer zur Sinnlichkeit ge— 

neigt, ſinnlich. arth 
FLESHMENT, s, die Heftigkeit, Be- 


gierde. a —* 
— adj. fleiſchig, plump; körper 
i 


To FLETCH, wv a. befiedern. 
—— s. der Bogner, Bogen: 
macher. 

FLEW, s. die Slabbe, die Schnauze 
(groper Hunde) 
FLEWED, adj. großſchnäuzig, dickmäu⸗ 


ig. 
FLeeTBILIY. s. dte Biegſamkeit, 
FLEXIBLENESS, Lenkbarkeit. 
FLEXIBLE (adv. —1y), 2 adj. biegſam, 
FLEXILE, lenkſam, ere 
weichbar. a : 
FLEXION, s. 1. die Biegung; 2. Miche 
tung, Wendung. , 
FLEXOR, s. 4. 7. der Biegmuskel. 
FLEXUOUS, adj. ſich ſchlaͤngelnd, ge: 
krümmt. * 
FLEXURE, s. 1. das Biegen; die 
Krummung; 2. vr Bug; 3. + dhe 
Verbeugung. whos 
FLICKERMOUSE, die Fledermaus. 
To FLICKER, v. flattern, zifterꝛ. 
s 151 
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"LIER, s. 1. alles was flieqt; 2. der 
Füchtling; 3. 7. dte Unruhe, Klap— 
er (ant Bratenwender) ; 4. doppelte 
Treppe. 
PLIGHT, s. 1. die Flucht, das Entrin= 
nen; 2. SpE. der Flug, u. ſ. w.; 38. 
die Brut; 4. fig. dev Aufſchwung; a 
— of pigeons, eit Slug Tauben; a— 
of wasps, ein Schwarm Wespen; a 
— of woodcocks, ‘ein Klubb Schne⸗ 
pfen; — of fancy, Aufſchwung der 
Fantaſie; a — of steps, etnige Stu- 
fet, eine Treppe; to put to —, in die 
Slucht ſchlagen, verfagen, verſcheu— 
chen; to take to —, auétreten, fich 
weg machen; — of arrows, det 
Pfeilregen. 
PLIGHTINESS, s. dte Flüchtigkeit. 
FLIGHTY, ad’. flüchtig, febnell, leb⸗ 
Saft, fantaftenveich, leichtſinnig, un— 
beſtändig. 
FLIMFLAM, s. vudg. das alberne Zeug, 
die Lapperet. 
FLIMSINESS, s. bie Locferheit, das 
Lofe, die Dtinnheit ; Schwaͤche; Ge- 
ringfügigkeit. 
PLIMSY, adj. 1. düun, locker, loſe; 2. 
ſchwach, kraftlos, geiſtlos. 

jv PLINCH, v. ». L.weichen, wanken, 
ausweichen; 2. zurückſchaudern; ne- 
ver —! wanfe nicht! fey ftandhaft ! 

ULINCHER, s. det Wankelmuͤthige, 
ey Abtrünnige, Wortbrü⸗ 
chige. 

— s. pl. Bruchſtücke, Stücke 
von etwas Zerbrochenem, Splitter. 

To FLING, v. ir.a. & n. 4. werfen, 
fehmeipen; ſchleudern, ſchießen; 
ſchlagen, ausſchlagen (— at, nach); 
ſtürzen; 2. zerſtäuben, zerſtreuen; to 
— away, wegwerfen; verſchleudern, 
ourchbringen ; to — away one’s life, 
fein Leben in die Schange fehlagen ; 
to — down, niederwerfen, niederret= 
fer, gerjtiven; ourchbringen; to — 
off, abwendig machen, irre fiibren ; 
to — open, aufreißen (eine Thür, 
u.f.w.); to — out, hinten ausſchla— 
gen; verbreiten; ausftrenen; to — 
overboard, liber Bord werfen; to — 
up, tit dfe Höhe werfer, u.fiw., ſpreu⸗ 
gen; aufgeber. 

PLING, s. 1. der Wurf; 2. die Stiche= 
let, Hohnrede, Wigelet; I must have 
a — at him, te mug thm eins ane 
Hangen. 

FLINGER, s. 4. der Werfer; 2. Sti— 
chelnde. 

FLINT, s. det Feuerſtein; Kieſel; skin 
—, vulg. dev Geizhals; — glass, das 
Kriſtallglas ; — heart, (— Hearted), 
harthergtg ; — ware, das engliſche 
Steingut. — 

FLINTY, adj. 1. kieſelig, ſteinicht; 2. 
hart, graujant, unerbittlich. 

PLIP, s. der Slipp (ein Getränk aus 
Bier, Eiern, Braunkwein und Zucker). 

FLIPPANCY, s. die Geſchwäzhigkeit; 
Schalkhaftigkeit, dev Leichtſinn. 

PANI (adv. —tx), adj. 1. geläu— 
fig (int Geſpräche); 2. lose, leichtfer— 
tig, ſchalkhaft; — tongue, das Plap⸗ 
permanl; —ness, s. die Flüchtigkeit; 
pep rg ae (dev Rede); Leichtfer= 
igfett. 

Te FURY, v. Ta. 1. mit Heftigkeit 
werfen; raſcheln; 2. ſchnell bewe- 
get; to — a fan, mit einem Bacher 
vafcel; IL n. 4. hin und her Laufer ; 
2. ſticheln; 3. etwas coquettiren. 

FLINT, L. adj. üppig, leichtfertiq ; M1. s. 
1, der Schmiß, Stretch; das Ra— 
febelit; der Stich, die Stichelet; 2. 
Coquette. 

FLIRTATION, s, col. 1. das geſchwinde 
Bewegen, Raſcheln, Flattern; 2. die 
Liebelet, Soquetterie, 
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To FLT, vn. 1. fliehen; 2. flattern; 
3. häpfen (— by, voriibev). rf 

FLITCH, s. die geräucherte Speckſeite. 
To FLITTER, v. n. vid. To Fuurrer. 

FLITTER, s. dev Fle, Lappen, Hader; 
— mouse, s. die Fledermaus. 

FLITTINESS, s. die Flatterhaftigkeit, 
Unbefonnenheit. 

FLITTY, adj. + unbeſtändig. 

To FLOAT, v. I. n. 1. (oben auf, auf 
dem Waffer, u. fw.) ſchwimmen; 2. 
flattern, fehweben; ſchwanken; IL a. 
1. flopen, febwemmen; 2. über— 
ſchwemmen, wäſſern. 

FLOAT, s. 1. Alles, was auf dem Waſ⸗ 
fer ſchwimmt, das Slob, die Flöße, 
das Flott, Blockſchiff; 2. sp. F. der 
Rove (an der Wngelfehnur) ; 3. dte 
Welle ; to be a—, flott ſeyn; — boat, 
da8 HolzfloB ; — board, 248 Floß— 
brett, Schwimmbrett ; — wards, pl. 
die Bretier zwiſchen den Kränzen ei— 
nes Wiafferrades, die Schaufelu. 

FLOATAGES, s. pl. vid. FLoraaus. 

FLOATING, part. ſchwimmend, u. f. w. 
— anchor, dev Treibanfer ; — bse 
tery, Mil. T. die ſchwimmende Battes 
tie; — bridge, die Schiffbriicte ; ar. 
E-s. — capital, da8 imagiunäre, im of⸗ 
fenen Credit beftehende Capital; ote 
im Umlauf befindliche Gumine, das 
Umlaufseapital; — debts, Laufende 
Sehulden ; — ice, Treibeis; — line, 
die Schiffalinie; a — rumour, etn um⸗ 
laufendes Geriicht; — security, bie 
unficsere Bür fchaft ; — stages, Flot⸗ 
tex (ber Schiffszimmerleute); — vi- 
sions, Trugbilder. 

FLOATY, adj. ſchwimmend, flott. 

FLOCK, s. 1. die Herde (Schafe) ; 2. ber 
Siug (Vhgel); 3. Haufen Men— 
ſchen); 4. die Flocke, Locke (Wolfe) ; 
— bed, das mit Wolle ansgefopfte 
Bett; — paper, a8 Flockenpapier zu 
Vaypeten, 

FLOCK, ». n. ſich verfammels, i Gane 
fei giehen, ſtrömen. 

To FLOG, v. a. priigeln, Stockſchläge 
geben, fehlagen, peitſchen. 

FLOGGING, s. die Stockſchläge; das 
Peittchen, Staupen. 

FLOOD, s. 1. ote Fluth (— tide), Fluth⸗ 
seit; 2. der Strom; 3. der Waffer= 
ſturz; 4. die Ueberſchwemmüng, 
Siindfluth ; — or —of women, Med. 
7. dex Monatsfluß; to roil on a — of 
wealth, fig. int Gelde ſchwimmen; — 
gate, die Schleufe, das Schutzbrett; 
— mark, der Wafferftandsmeffer. 

To FLOOD, v. a. überſchwemmen. 

FLOOK, s.vid. FPluxu. 

FLOOR, s. 1. dev Fußboden, Boden, 
das Eſtrich; 2. dte Tenne; 3. das 
Geſchoß, Stockwerk; ground — das 
Erdgeſchoß, Parterre; first — der 
erſte Stock; first — of a ship, R7 


. ber Bauch oder da8 Flach eines Schif= 


fes; — cloth, dte Fußdecke. 

To FLOOR, v. a. 4. dielen, den Fußbo— 
den machen, legen; 2. cant. gu Boden 
werfen, ſchlagen. 

FLOORING, part, s. 1. a8 Dielen; 2. 
det Fußboden. 

To FLOP, v, a. mit den Flügeln ſchla— 
gen; klatſchen. 

FLORAL. af. zur Slora oder den Blue 
men gehirig. 

FLOREN, s. + der 
Edward I). 

FLORENCE, s. 1. Florenz (Stadt) ; 2. 
Sloventius MMannsname' . Florentia 

Frauenname); 3. dev florentiner 
affet; 4. dev flurentiner Wein; 5. 
der Goldqulden. 

FLORENTINE, L s. 1. der Florentiner; 
2. —s, s. pl. eine Urt Seidenzeug; Le. 
adj. florentiniſch. 


Goldgulden (unter 








FLOW 


FLORET, s. das Blümchen. : 
FLORID (adv. —ty), adj. 1. blumig; 2 
blithend, hochroth ; 3. zierlich. 
FLORIDITY, : s. 1. das — 
FLORIDNESS, § die blühende Farbe 
der Glanz; 2. dte Zierde; Eleganz. 
FLORIFEROUS, adj. blumenreich, 
FLORIN, s. der Gulden. tH 
FLORIST, s. der Blumenliebhaber. 
FLOSCULAR. : 


FLOSCULOUS, §  blumig. 
FLOTA, s. dte ſpaniſche Silber: 
ELOTILLA, § _ flotte. 


FLOTAGES, s. pl. das anf dem Waffer 
eee Holz, Gras, Wrack 
Wey Ws 
To FLOTE, v.a, 4. ſchäumen, abſchö 
pfen, abrahmen, abgießen; 2° via 
To Fuoar. : 

FLOTSAM, 2? s_ 2%. T. die in etnem 

FLOTSON, t Schiffbruch verlornen 
und auf der See ſchwimmenden Gü— 
ter, da8 Strandgut, Wrackgut. 

To YLOUNGE, v. Lon. 1. platfchen, ſtür⸗ 
ger, umberfchlagen (im Wafer oder 
Schlamme) 5 I. a. mit Trvddeln befez 
gen, befalbeln. | 

FLOUNGCE, s. die Falbel, Troddel. 

FLOUNDER, s. die Butte, der Flünder 


(Plattfifch) ; as flat asa —, prov. platt: 


cuf dem Boren. 

To FLOUNDER, »v. n. fich ſträuben, fich 
ranfen, umberfchlagen (wie ein Pferd 
tim Roth). 

FLOUR, s. das (feine) Mehl. 





adj. blumenartig, — 





a eee 


—— 


To FLOUR, v. a. 1. zu Mehl machen, 


mabhlen; 2. mit Mehl beftrenen. 
To FLOURISH, v. n. 1. blühen, tm Flor 
fey; 2. ſich blumenreich ausdrücken; 
3. präambuliren, präludiren; 4. ſchön 


(nit verſchlungenen Zügenſ ſchrei— 


ben; 5. rithmen, prahlen; ea 1 
mitt Blumen ſchmücken, Sunt maz 
chen; 2.» gteren, verſchönern; 3. 
ſchwingen, — to — a letter, 
cinen Buchftaben zierlich verziehen; 
to — a sword, ein Schwert — 
en; to— atrumpet, einen Tuſch 
laſen. gh basins 
FLOURISH, s. 1. die Blithe, Kraft, 
Schinheit, der Glanz; 2. das Blu: 
menwerf, Schnitzwerk, der Schnör— 
fel; die Parafe, der zierliche (ver— 
ſchlungene Mamens-) Anas Typ. T. 
der Buchdruckerſtock, die Viquette, 
Leifte; Blumen, der Schmuck; die 
Verzierung, Verſchönerung ; 3. die 
Ueberladung mit Schmuck; Ziererei; 
4. das Schwingen, Schwenken; 5. 
Präludium, Spiel, Stückchen, time 
da; a— of the hand, ein Wink (ein 
Schwenken) der Hand; a — of words, 
künſtliche Reden, Tiraden. 
FLOURISHER, s. dev i dev Blüthe des 
Alters, des Wohlſtandes, des Glü— 
ckes ſteht. 
FLOURISHING, adj. (yon Angelegen⸗ 


heiten) blühend; —ty, adv. prunfe — 


haft; überladen. 

To FLOUT, v. L n. ſpötteln, ſpotten 
(—at,iiber) 5 IL a. Yerfpotten, verächt— 
lich behandeln. : 

FLOUT, s die Spitteret, das Geſpött, 
die Grobheit. : 

FLOUTER, s. der Spötter. A 

FLOUTING (adv.—ty), adj. ſpöttiſch, 
verächtlich. pay 

To FLOW, v. Ln. A. fließen; ftrdmen, 
fich ergieBen; 2. fehmelzen; 3. voll 
feyns 4. herrithven, herflieBen; Ma 
überfchwemmen. 

FLOW, s. die Fluch (im Gegenſatz von 
Shbe), ber Strom ; Zufluß oes Ways 
fers) ; Fluß (der Merde). rit 

FLOWER, s. 4. die Blume; Blithe 
2. Bierde, das Kleinod; das Beſte 
der ern, die Auswahl 3. vid Prove, 








PLUS” 


4. Typ. T. det Buchoruderftod, die 





| FLUCTUATION, 


Wignette, Leifte; —s, pl. Med. T. dev 
Monatsflus 5 the — of age, das bfit- 
hende Miter; the — of youth, tte 
Blithe der Sugend, flower de Luce, 
Uris — L.), Fratſzoſiſch fleur de lis), 
pie Schwertlilie; our ladies — die 
Hyacinthe ; —amour, (— gentle), die 
Sammethlume, das Tauſendſchön; 
—fence, der Pfauenſchwanz; (Poin- 
esana — I.); -—inwoven, * blumen⸗ 
eſchmückt; — line, Typ. N die Rös⸗ 
*58 ; — pot, der Blumentopf; 
— stage da Blumengeftell ; — stick, 
der Blumenftod ; — wood, da8 Blu— 
menholz. 
To FLOWER, v.I.n. 1. blühen, Sle 
men haben; 2. ſchäumen, gähren; 
Ua. mit Blumen ſchmücken, beblü— 


meu. 
_ PLOWERET, s. das Blümchen. 


PLOWERINESS, s. a8 Glumige, der 
Schmuck, da8 Blumenreiche. 

PLOWERING, s. 1. das Blithe; 2. 
das Beblümen; — ash, der wilde 
pdet blühende Eſchenbaum; — work, 
has Blumenwerk, künſtliche Blumen, 


_ PLOWERLESS, adj. blumenfos. 


PLOWERY, adj. blumig. 

FLOWING, I. adj. (adv. —ty), fliefiend ; 
I. s. das lieben; die Fluth; — 
sheets, N. 7. Raumſchooten; ebbing 
and—, Ebbe und Fluth; —ness, s. 
ser Fluß der Rede. 

PLOWK, s. vid. Fuuxe & Fruounper. 


_ PLUCTUANT, adj. ſchwankend, unge- 
a wi 


Ts FLUCTUATE, v. ». 1. wogen, 
ſchwauken, swallen, ſchaukeln; 2. unz 


ſchlüſſig ſeyn; a. Es. to—at..., 
> wm ..., ſchwanken zwiſchen .. .; 
 fuctuating standard, die veränderliche 


Valuta. 
s. 1. da Wogen; 
Schwanken; Steigen und Fallen; 2. 
bie Unſchlüſſigkeit; —s in business, 
M. E. Schwankungen im Geſchäft. 


FLUE, s. 1. die Roͤhre, der Feuterzug, 


Rauchfang; 2. die fleine, ſich anhäu⸗— 
ie Feder u. ſ. w.; Flaumfeder, das 
tilchhaar. 


_ FIUELLEN; s. der Ehrenpreis (Veroni- 


ca— I 


bid FLUENCY, s. der Fluß, die Geläufig— 
et 


PLUENT (adv. —ry), adj fliefend, ge- 
läufig; flüſſig. 

FLUENT, s. 1. das fließende Waſſer (w. 
ü.); 2. Mat. T. die Fluxionsgröße. 
FLUGELMAN, s. Mil. T. der Fliigel- 

mann. — 
FLUID, 1. adj. fliifitg ; I. s. das Flüſſi— 
e; die thievifche Flüſſigleit (Glut u. 


J.w.). 


AAS ght lt 


el s. die Flüſſigkeit. 
FLUKE, s. 1, vid. Fuounper; 2. flukes 
‘of an anchor, die Ankerflügel, Anker⸗ 
hände. 
Haferbrei, 


FLUMMERY, s. 1. der 


Mehlbrei, bas Muß; 2. leeres Ge⸗ 


wäſch; leere Complimente. 

FLUOR, Ch. & Med. T. 1. der Fluß; 
2. Ch. T. Fluor. 

FLUORIC, adj. fluoriſch. 

FLUORINE, s, 908 Fluorida. 
PLURRY, s. 1. dev Stop, Windſtoß, M 
T die Windflagge, fteife Miihle s 2. fe. 
ber Anflug, die verwirrte und ängſt- 

liche Gile. 


+ To FLURRY, v. a. rütteln, beftiirzen; 


‘flurried, beftiirgt. 

To FLUSH, v. f. n. 41. ſtürzen, ſchie— 

Ben, (heraus, herauf) fahren; 2: rb- 

then; fich färben; ervithen ; Ma. 4. 
glühend machen; 2. erheber. 

aufregen, erhöhen, ftoly machen, 





FLY 


flushed with ambition, von Ehrgeiz 


aufgebläht. 


FLUSH, Ls. 1. der plötzliche Zufluß, 
die Fluth; Wufwallung ; 2. - re 
ende Rothe (im Geſicht), Errithang, 
arbe ; 3. fg. (im Rartenfpiele) der 
Slug, cine ununterbrochene Folge von 
Blittern in einer und derfelben Far- 
be; 4. der Ueberflup, die Menge; a 
— of ducks, Sp. E. cine Mitte (Brut) 
Gnten; IE adj. 1. friſch; munter, 
raſch, vollkräftig reif, ippig ; 2. iiber= 
flüſſig, reich, flott; — of money, viel 
eld; — bolt, der eingelaffene Schub- 
riegel; — deck, M7. ein glattes 
Verdeck. 
FLUSHER, s. der Neuntödter. 
FLUSHING. s. 4. da8 Aufwallen, plötz⸗ 
lihe Erröthen; 2, dte Stadt Vliſſin⸗— 
ett. 
te FLUSTER, v. I. a. 1. durch Zutrin⸗ 
Fer berauſcht, benebelt machen ; 2. 
verwirren; U. x. lärmen, eilfertig 


re a ita 
FLUSTER, s. die Hise, Wufwallung, 
Wuth 


h. 

FLUTE, s. 1. die Flöte, Pfeife ; 2. arch. 

Dhohle Rinne (an Saulen); 3. die 
Fleute, das Fleutſchiff. 

To FLUTE, v. I. a. Arch. T. farneliver, 
riefen, reifeln; IL x. auf der Flöte 
blafen. 

FLUTIST, s. der Fldtenblafer. 

To FLUTTER, v. I, n. flattert, auswe⸗ 
hen, ſpielen, fich fret in der Luft bewe— 

ett (wie Flaggen); him und her lau⸗ 
fe, beklommen, unruhig ſeyn; (yout 

Blitz) zittern, zucken, zickzack fahren; 

I. a. 4. ſtäubern, ſcheuͤchen, verjagen 
(w. ü.); 2. beunruhigen, verwirren. 

FLUTTER, s. 1.da8 Geflatter; Schwan—⸗ 
fen, Wallen; die Schwingung ; 2. 
—— Verwirrung, Verlegen⸗ 
heit; 3. Gemiithsunrube. 

FLUVIAL, bad gu den Flüſſen ge— 

FLUVIATIC, §. birtq. 

FLUX, s. 1. dev FluB, dte Fluth (des 
Meeres); 2. ver Whe und Zufluß 
(Geldz)Umlauf; 3. Zuſammenfluß; 
4, Med. T-s. Ausfluß, Auswurf; Wh- 
garg; Speichelfluß; die Ruhr; 5. 
Ch. T. dev Fluß (ſchmelzbare Zuſtand 
eines Körpers); 6. Zuſchlag Zufas 
(zur Befdrderung des Schmelzens), 
der Fluß; — of women, Med. 7. der 
Monatsfluß; to bein a—, den Spet- 
chelfluß haben, ſaliviren; hinſchwin— 
den; — and reflux, die Ebbe und 
Bluth, 

To FLUX, v. a. 1, in Fluß bringen, 
ſchmelzen; 2. den Speichelfluß erwe⸗ 
cken (w. it.). 

FLUXATION, s. das Ausfließen. 

erat s.. dte Schmelzbar⸗ 

FLUXILITY, Feit. 

FLUXIBLE, adj. fehimelzbar. 

FLUXION, s. 1. der Zuſtand des Flie— 
fens, dev Fluß; 2. atat. 7. die Sufi: 
nitefimaleRechnung, 

FLUXIONARY, adj. die Infiniteſimal⸗ 
Rechnung betreffend. 

To FLY, v. I. n. 4. fliegen; 2. ſprin⸗ 
gen, reißen, plage; prallen; 3. et= 
len; 4. fltehen, entfliehen ; to let —, 
abjchiefen, losſchießen; Jet — the 
sheets! NM. T. ftecht auf dte Schooten! 
to — about, umber fliegen ; ſich aus— 
breiten; to — abroad, ruchbar wer⸗ 
pert, fich ansbreiten: to— at (on), ane 
fahren, anfaflen, zufchiefien,. fich wer⸗ 
fen auf... , cinen iiberfallen ; to — 
back, zurückſpringen oder prallen ; 
hinten ausſchlagen; to — in pieces, 
jerſpringen; to — in one’s face, einen 
rob beleidigen, ihm Trotz bieten; to 
—intoa passion, in Bern gerathen, 
hitzig (heftig) werden, entbrennen; 





FOIB 


to — off, davon gehen, fliehen; gua 
rückgehen; losgehen (vom Schiefige- 
webhr) ; to — open, auffliegen (yon ei⸗ 
ner Thür, einem Schloß u. f. w.) ; te 
—_ out, ausſchweifen; aushreden, 
aufbraufen; I a. 4. fliehen, vermei⸗ 
den; 2. -fltehen machen, auffteiqen 
laffen ; to — a kite, einen papiernen 
Drachen fliegen laffen. 

FLY, s. 1. die Fliege; 2. der Wedel, 
Schwengel, Flügel, das Schwung= 
blatt, die Klapper, Unruhe (an der 
Uhr it. ſ. w.); 3. der Windzeiger; 4 
die Länge einer Flagge; — blow, der 
Fliegendreck; das Fliegenei; Schoön— 
pfläſterchen, die Muſche; to — blow, 
beſchmeißen; — boat, das Fliboot, 
die kleine (flache) Jacht (Art leichte 
Schiffe bet dev Küſtenfahrt); — 
brush, der. Fliegenwedel; — catcher, 
der Fliegenfänger; Fliegenftecer, dic 
Grasmücke; to — fish, mit Sliegen 
angeltt; — flap, der Sliegenwedel ; 
die Fliegenklappe, Fliegenklatſche; — 
leaf, T. das Anfegeblatt, Vorfegeblatt 
zum Buchbinden ; — press, Typ. T. 
die Gefchwindpreffe ; — wort, 1. (or 
catch —), der Meticfenfanger ; 2. die 
Peialfe ; — of an ensign, X 7. die 
Lange einer Flagge oder Wimpel. 

FLYER, s. vid. Furer. 

FLYING, adj. fliegend; — bridge, die 
flicqende Briefe ; — camp, das fite= 
gende Lager ; —coach, die Geſchwind⸗ 
kutſche, der Eilwagen, die Eilpoſt; 
— gout, die laufende Gicht; — horse, 
das Flügelpferd; — jib, M TL der 
fliegende Klüver; — out, dad. Hers 
yorragen ; — pinion, der Perpendikel, 
die Unruhe; a — report, cin flieqen= 
des Gerücht; — sails, W.-7! die Ober= 
ften Segel ; — visit, dev. furge Be— 
fuch ; with — colours, mit fliegenden 
Fahuͤen; fg. mit Ehren, gluͤcklich. 

FOAL. s. a6 Füllen; mare with —, die 
trächtige Stute ; — bit (— foot), der 
Huflattich, Roßhuf. 

To FOAL, v.a. & n. gebären, fohlen; 
werfen. 

FOAM, s. der Schaum, Faun. 

To FOAM, v. a. & n. ſchäumen, witthen. 

FOAMINGLY, adv. ſchäumend, geifernd 

FOAMY, adj. voll Schaum, ſchaumig. 

FOR, s die (fleine) Tafche; Hofenta- 
fche, Ubrtafdye. 

To FOR, v. a. betriigen ; to — off, fich 
vom Halfe ſchaffen, abſpeiſen. 

FOCAL, adj. zum Brenupunkte ebirig 

FOCIL, s. 4. T: die embeinr dee, Gl- 
bogeuröhre; das Cchienbetn; die 
Arinſchiene. 

FOCUS, s. der Foeus, Brennpunkt. 

FODDER, s. die (trockene) Fütterung, 
pas Winterfutter; a — of lead, (in 
den Bergwerken) eine Mulde (224 
hundert Bfund) Blei, (in London 2 
Hundert). 

To FODDER, v. a. fiitterit. 

—— s. ber Fütterer; Futter⸗ 

oler. 

FOE, s. dev Feiud; — like, feindlich; 
— man, der Feind (hefonders tm 
Kriege). 

FOG, s. der (dife) Nebel ; sea Ph-s. — 
bank, a8 Butterland, Treibland, 
Scheinland; — signals, Nebelſignale. 

FOGGAGE, s. Sp. E. 018 unabgeweidete 
Somntergras. . 

FOGGINESS, s. dte nebeliqe Beſchaffen⸗ 
heit der Luft, das Mebelige, die Ours 
felheit; Dice. . 

FOGGY (adv. —ity), adj. 1. nebelig, 
wolfig, ounftig; 2. fig. diel, dummy 


dämiſch. 

FOH, int. pfui! weg damit! bu! - 
FOIBLE, 's. dte Schwäche, ſchwache 
Seite. sx vie, 
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To FOI, v. a. 4. werfen, dibermeiftern, 
überwinden; dibertreffen; 2. verei— 
teln, bintertreiben ; 3. dämpfen. 
POLL, s. 1, das Niederwerfen, die Nie— 
deriage, Schlappe; Fehlbitte, oer 
Korb; 2. 7. das Blatt, Laubwert, 
ber Sierrath, die Zierde; 3. Folie (zu 
Spiegeln und Edelſteinen); 4 das 
Rappier; to give one a—, einem ein 
Vein unterfehlagen; einem etwas 
abſchlagen. 

FOILER, s. det Sieger, Meiſter. 

“FOILING, s. Sp. E. die Fahrte, Spur 
oes Hirſches tin Graſe. } 

To FOIN, v. a. ftofen, ftechen (auf einen). 

FOIN, s. dev Stop, Stich. 

FOININGLY, adv. mit Stifen. 
Jo FOIST, unterſchieben, einſchie— 
ben, verfälſchen. 

FOISTER, s. dev Liiguer, Verfälſcher. 

FOISTINESS, s. Foisty, adj. wd. Fustti- 
NEss, &c. 

FOLD, s. 1. die Falte, der Umſchlag; 
die Falze; 2. die Schafhiirde, Hiirde, 
Pferche ; der Schafftall; 3, die Her⸗ 
de Schafe ; in compos. -fach, —filtig ; 
two-fold; zweifach u. ſ. w 
To FOLD, v. 1. a. 1. falten, falzen, le— 
gen; 2. ſchließen, aneinander fügen; 
3, pferchen in Hürden cinfehliepen ; 
to — down a leaf, ein Blatt einſchla⸗ 
Gen (zeichnen), fam. ein Efelsohr maz 
chet; to — in one’s arms, umarmen; 
to — up, zufammenlegen ; (Briefe u, 
f. w,) faljei to —— the sails, V_ T. 
die Segel auftuchen; IL, a. ſchließen. 

FOLDAGE, s. das Pferchrecht, Trift— 
recht, ber Hürdenſchlag. 

FOLDER, s. 1. ter Faltende, Falzer; 
2. da8 Einſchlagemeſſer, Falzbein, 

FOLDING, I. s. 1. das Falten, Falzen; 
2. Pferchen; UW. adj. faltend; fich zu⸗ 
fammentlegend; — chair, der Feld— 
ſtuhl, Klappſtuhl; —door, die gebro= 
chene Thür, Fligelthiir, Klappthür; 
—gate, da Thor mit gwet Sliigeln, 
der doppelte Thorweg ; — pocket-lan- 
tern, die Taſchenlaterne, Mlapplater= 
ne; —skreen, die fpanifde Wand; 
— stick, bas Falzbein; — table, dev 
Klapptiſch. J 

FOLIACEOUS, adj. blätterig. 

FOLIAGE, s. das Laubwerk, der Baume- 

chlag. — 

Jv FOLIAGE, v. a. mit (fiinftlichem) 
LaubwerE verzieren. 

To FOLIATE, v.a. 1. 3 Blättern ſchla— 
gen; 2. mit Folie belegen; foliated 
gold, das Blattgold. 

POLIATION, s. 1. das Schlagen zu 
Blaͤttern; 2. Belegen mit Folie, dte 
Soliirung; 38. der Blattermuchs, 
Baumſchlag. 

POLIATURE, s, das geſchlagene Blatt 
won Gold, Silber u. ſ. w.). 

FOLAER, s. 7. das dünne Goldblättchen, 
bie Folie, 

FOLIO, s. Solio, die Bogenform; a8 
Blatt, die Blattfeite eines Buches ; 
der Soliant; in — in Bogengripe ; 
— mort, herbfthlatterfarben, gelb ; — 
volume, ein Bud) in Bogengröße, der 
Foliant. 

FOLIOUS, adj: laubig; blätterig. 
POLK, (Forks), s. pl. das Voͤlk, die 
Leute, Perſonen; gentle — yornehme 
Leute. i 
FOLLICLE. s. 1. das Häutchen, die 
Blafe, Gallenblafes 2, B. T der 
Sruchthalg, die Gamenfapfel, das 
Samengehäuſe. 
To FOLLOW, ». a& n. 1, folgen, bez 
folgen, nachkommen; 2. verpolgen; 
3. begleiten; 4. nachgehen; 5. oblie⸗ 
en; 6. nachahmen; 7. dienen; ge⸗ 
—9 ; 8. anhangen ; to — (the pro- 
fession of) law, die Rechte ftudiren ; 
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to - one's pleasure, ſeinem Vergnü⸗ 
gen ae ee to — other men’s 
business, fic) um andrer Leute Ge— 
fchafte befiimmern; to — one’s nose, 
dem Seruche (der Mafe) nachgehen; 


to —— out, durchſetzen; to — upon the | 


foot, auf dent Supe folgen; hence it 
follows, daraus folgt. 
FOLLOWER, s.1. der Nachtreter, Nach— 
folger; 2. Begleiter, Gefährte; 3. 
nbinger 4, Diener; 5. der Schü— 
ler, Machahmer. i ‘ 
FOLLY, s. 1. dic Thorheit, Narrheit ; 
Poffe; 2 Schwäche; Verjtandes- 
ſchwäche; 3. Cntartung, Ausſchwei— 
fung, Unmäßigkeit, Lafterhaftigtett. 
To FOMENT, v. a. 4. babe, erwarmen ; 
lauwarm baden; 2. anreizen, anre— 
gen. e 
FOMENTATION, s. 4. die Bahung, Crz 
wärmung; 2. Ermunterung. 
FOMENTER, s. der Grmunterer. 
FOND (adv.—ty), adj, 1. unyerftindig, 
thiricht, albern, i; : 
trieben zärtlich, allzu nachfichtig ; to 
be — of..., (von Sachen und Per— 
fonen) gern haben, ſehr lieben; ver— 
liebt, vernarrt feyn im... ; —-_ pur- 
suits, Lieblingsbeſchäftigungen, Lieb— 
lingsſtudien. 
To FOND, v. a, vid. Fonpur. 
To FONDLE, ». a. zärtlich behandeln, 
verzärteln, liebkoſen. 
— s. der Verzärtler, Schmeich⸗ 
er 


FONDLING, s. das Schooßkind; der 
Liebling. d 2 

FONDNESS, s. die große Liebe, Vorlie— 
be, Innigkeit, Zartlichfeit, der Liebes— 
rauſch; die thirichte Liebe. 

FONT, s. 1. dev Taufſtein; 2. Typ. Ts. 
dev Guß, Abguß (einer Schrift); a 
— of letters (bill of —), ber Grepgetts:, 
Schriftzettel. 

FONTANEL, s, S. 7.908 Kunſtgeſchwür, 
Sontanell. 

FONTANGE, s. cit hoher Kopfput von 
Bänderſchleifen und Spitzen. 

FOOD, s. die Speiſe, Nahrung; das 
Futter. 

FOODFUL, adi. fruchtbar, reichlich. 

FOODLESS, adj. ohne Speiſe; un— 
fruchtbar. 

FOOL, s.1. der Thor, Narr, die När— 
rinn; 2. (in der Bibel) der Lafterhaf- 
te; 3. Stachelbeerfaft mit Sahne 
und Zucker vermifeht; to play the —, 
dummes Seng (den Marren) machen; 
to make a — of one, einen zum Beften 
Haber ; ‘tis.but a — to it, ¢8 ift nichts 
(im Vergleich) dagegen; — born, ein 
Marr yon Geburt ; —s cap, die Nar⸗ 
renfappe; eine Art Schreibpapier ; 
German —’s cap, 848 Pro-patria-Ba- 
pier; — happy, mehr Glück als Ver— 
ftand habend; — hardy, tollfiihn ; 
dummdreiſt; — hardiness, die Toll= 
kühnheit; Oummoreiftiqfeit ; —'s pa- 
radise, das Narrenparadtes, litopien, 
Sehlaraffentand; —'s parsley, die 
Gnueiße, der kleine Schierling, Hunds⸗ 
peterſilien (Aethusa — ); — stones, 
das Mnabenfraut (Orckis — L.) 3 — 
trap, die Marrenfalle. 

To FOOL, v. Lea. 1. verächtlich behan— 
deln; 2. täuſchen, vereiteln; 3. gum 
Narren haben, narren, affen, bethö— 
ren; 4. betriigen;.to — away the 
time, die Seit um die Obren oder 
toot ſchlagen; to — one (out) of his 
‘money, einen unt fein Geld bringer; 
* n. den Narren machen, närriſch 

yn. 

FOOLERY, s. die Thorheit, Narrheit, 
Frage; Lappalte. ; 

FOOLISH (a/v, —y), adj. 1, thöricht, 
unflug, ungeretmt, albern; 2. när— 


äppiſch; 2. iiber=. 
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FOOT 


riſch, läppiſch, poſſenhaft, poffirliay, 
3. Cin dev Bibel) laſterhaft, — 
derbt; —ness. s. 4. die Thorheit 
Narrheit; 2. Marrenspoffe. 1 
FOOT, pl. Furr, s. 1. der Fup; 2. dag 
Untere, Ende, Stamm-CEnde, dev 
Grund; das Fufgeftell, die Bafis;y 
3. der Stand, die Lage, Befchaffens 
heit; 4. der Blan, Eutwurf; 5. das 
Fußvolk, die Sufanterie hne p) 
§. der Gang, Lritt, die Bewegung; — 
7. der Bodenſatz (yon Oel und andern 
fliiffigen Dingen) ; 8. ein Langens 
maag yon 12 Soil, der Fuß oder 
Schuh; 9. (in der Proſodie) ein 
Versfuß; — of a column, Typ. T. 208 
unterfte Ende einer Columite; — of — 
a sail, W. 7. dex unterfte Theil eines 
Segels; M. E-s. at — am Fufe dies 
fes (von Briefen, Rechnungen, 
u. ſ. w.) at — of the present, ain Fu⸗ 
fie (oder Schluſſe) dieſes; as (noted 
or quoted) at —, wie unten bemerkt; 
on—, zu Supe; auf den Beinen; tm 
erfe; to seton —, tn Gang brin- 
gen, ins Werk feben ; — by — nach 
und nad, allmählig; under — ™ 
T. (ret man, wenn ein Anker gerade 
unter dem Schiffe lieqt; upon the 
same —, auf Sica supe; — ball, 
der, Ballon, Fupball; — bands, pz. 
Snfanterie, Fupvolf; — bear, die 
Supmatte ; — board, das Fufbrett, 
dev Fuptritt, Tritt einer Kutſche; 
— boy, der Laufburſche; — bridge, 
der Steg, die Brite fiir Fußgänger; 
— cloth, der Sufteppid)s die Pfer— 
bedecfe; — fall, das Stolperm, der 
Fehltritt; — fat, mif zu dünnem 
ufe; — fight, da8 Gefecht zu Fu— 
e; — guards, pl. die /Bufigarde; —- 
halt, eine Schaffrantheit; — hold 
(—room), der Raum fiir die Füße; 
—hot, augenbliclich (nm. it.) ; — irons, 
pl. eiſerne Soblen fiir Kanalgraber; 
— licker, bet Speichellecfer ; — man, 
der Fußgänger; Läckei; Laufer ; cin 
der englifchen Rache) cin Geſtell 
worauf der Loaft ant Feuer warm 
erhalten wird; — man (or — sol- 
dier), der Soldat gu Fuß, Snfantes 
rift; — manship, die Fertigkeit im 
Gehen oder Laufen; — mantle, + 
eine Urt Rettrod, oder Reitdecke für 
Frauen; — marks, — prints, die 
Spur (der Füße); — men’s holders, 
ufftetgeriemen fiir Bedienten an 
Kutcher; — pace, der Abſatz aw 
einer Treppe, Rubeviag ; Tang fame 
Schritt; die Fußdecke; — pad, dev 
Strapenriuber gu Fup ; — path, der 
Fußſteig; — post, dt Fußpoſt der 
Poſt⸗Bote, Botenläufer; — race, 
der Wettlauf; — rope, M7. das 
Unterleik; — rule, der Maßſtab von 
1 us; —soldier, der Fubfoldat, Ine 
fanterift; -— stalk, der “Stengel, 
Stiel; — stan, das Fußgeſtell; der 
Steighiigel eines Frauenzimmers; 
— step, der Supftapfe, die Spur; der 
Antritt; — stool, Ler Schemel, die 
Hütſche; ——stove, oie Heuerfiefe, 
To FOOT, v. I. n. 4, 32 Fuße geher 
2. tanzen, trippeln. {peingen ; 6 
1. den Fh ſegen, fußen, treter, bee — 
treten ; 2. fpornen; to — stockings, — 
Strive ple anfividen. — ee 
FOOTED, adj. in compos. mit Fifen, 
füßig; cioven —, mit_gefpatienen 
Füßen; fat — plattfiifig; four, 
vie füßig, u. ſ. w. aA J 
FOCTING, s. 1. das Fugen, at, fw. 
(vid. To Foor) 3 2. der Rupboden, dad 
@etifel; 3. dev Fup, die Lage, — 
Gielle; 4. Spur; 5. ter Gang; 
Gehritt ; 6. Tanz ; 7. dic Errichtung, — 
der Unfang; to get a—, feften “7 














richtung; upon a solid —, auf fez 
fonny Sune —, or — lace, der Spi⸗ 
tzengrund. 


POP, der Stutzer, Narr, Geck, Fan— 
tajt, Laffe, Zieraffe, Hauswurſt. 
8. 3 pie —0 Narr⸗ 
Heit, Poſſe; 2. das eitle Gepränge, 
der Tand, Flitterjtaat, : 
FOPPISH (adv.—ty), adj. närriſch, ale 
bern, läppiſch, geckenhaft, eitel; — 
“ness, s. die Narrheit, Eitelkeit. 
PLING, s.. dim. Närrchen, Aeffchen. 
FOR, conj. dent, weil. 
FOR, prep. 1. fiit, vor, um; wegen, 
um... willen, aus; 2. über, nach, 
ie auf, an, mit; 3. in Betreff, in 
tal afehung. alg ; 4.anftatt ; 5. unge= 
achtet, ae wiewohl, wenn gleich ; 
_ 6. vermittelit ;, — how much? wie 
_ thetter — God-a-mercy, wm Gottes⸗ 
lohn; umfonft; — God’s sake, um 
Wotteswillen ; — fear, aus Fürcht; 
want of..., aus Mangel at...; 
ata loss —..., verlegen um...; 
to stay —..., warten auf...; 
_ were it not — you, wäre e8 nicht Ih⸗ 
retwegen; were it not — that; wenn 
as micht wire; T hear — certain, ich 
exfahre als gewiß ;. not — my life, bet 
Leibe nicht; (as)— me, was mich be- 
_ teift; itis not — me, es iſt meine 
Sache nicht, fommt mir nicht zu; 
-— what remains, übrigens; — a 
While, auf einige Zeit; — ever, auf 
— tuumer ; (eine Geſundheit) foll le— 
ben! Bivat! — the time to come (— 
_ the-future), fiinftig ; — once, diefes 
| Mal ; — whac? weßwegen? wofiir ? 
Warum ? what are you —% was be- 
“Mebt Ihnen? wofitr beftimmen Ste 
fh? — grief, vor Kummer; — all 
tha, ungeachtet, wenn dem auch 
ware, bet alle dem; obfchon, ob- 
~ gleicy ; — all his: swearing, trotz fei= 
Mer Betheuerungen; — as much (ge- 
wohnlich forasmuch or inasmuch) as, 
veil, da, infofern; — ‘aught I see, 
ſoviel ich fehe ; — nothing, umfonft ; 
_ good — nothing, unnii§ ; — example 
(= instance), zum Betfpiel ; he is 
proverbial —..., ev tft gum Sprich⸗ 
wort geworden wegen. ..3 you are 
‘a fool — believing him, Gie ſind ein 
Marr, daß Sie ihm glauben ; he 
_ offers — your daughter, er wirbt um 
_ Shre Tochter; it is — man’s health, 
-€8 dient zur Gefundheit des Men— 
ſchen; there’s a fellow — you, das ift 
einmal) ett. Kerl! let her go— an 
ungrateful woman! laf-fie geben, das 
unmndankbare Weib! get you gone — 
~ asimpleton! fort, (geh) du Cinfalts- 
pinſel! — shame! (fie — shame !) 
_ pfui, ſchäme dich ; now — them, uun 
FG gent fie kommen, jest gilts ;o — 
«.6) D hatte dod. ..! 0 wire doch 
De..) a. f. w.; Oo a friend! 0 


non ich einen Freund ! 























RAGE, s. dic Fourrage, das Futter. 
FORAGE, v. a. & n. 4. fourragi-z 
ren, auf Futterung ansgehen; 2. Fut⸗ 
fer wegnehmen, verheeren, plündern; 
3. ſich weiden. 
PORAGER, s, der Fourragirer; Ver⸗ 
wüſter. 
PORAGING, s. das Fourragiren ; der 
räuberiſche Ginfall ; -—cap, die Four= 
tagir=, Futter= oder Stallmiige. 
SORAMINOUS, adj. löcherig. ‘ 
TofORBEAR, vir, n. & a. 1. meiden, 
unterlaffen, ablaffen, ftehen laffen, 
fish enthalten; 2. fchonen, dulden; 
Pood start nachfehen, mit Nach⸗ 
be 


fandeln; —! [a8 das! — 





pi? auf 


FORE 


laughing! lachen Gie (ja) nicht! 1 
cannot — observing, ich Fann nicht 
umhin zu bemerken. 
FORBEARANCE, s, 1. die Vermeidung, 


haltfaméeit, Selbftbeberrfehung ; 3. 
Geduld, Schonung, Milde, Nachſicht. 

FORBEARER, s. dev Nachſichtige. 

To FORBID, v. 2.6 n. 1. verbieten, un- 
tevfagen; 2. verbiiten; 3. zurück— 
halten, binderm ; God —:! Gott be- 
wahre! das wolle Gott nicht! 

FORBIDDANCE, s. das Verbot (w. ü.). 
FORBIDDENLY, adv. verbotener Weife. 
FORBIDDER, s. der BVerbieter. 
FORBIDDING, adj abſchreckend; wi— 
derwartig. 

FORCE, s. 1. die Stärke, Kraft, Macht, 
Gewalt; 2 Kriegsmacht; 3. dev 
Zwang, die Noth; 4. die Guͤltigkeit; 
by main —, aus aller Dtacht; by 
open — gewaltthatiq.; in full — 
and virtue, L. 7. in voller Kraft ;— 
meat, das gehactte Fleiſch; forces, 
pl. die Truppen; Seemacht. 

To FORCE, v. a. 1. gwingen (— into, 
in, zu) nöthigen, tretben, preſſen; 2. 
erzwingen, erpreſſen, durchſetzen; 3. 
überwaͤltigen, erobern, erftirmen, 
ſprengen, durchbrechen, erbrechen; 4. 
anjtrengen ; 5. berauben, nothzüch— 
tigen, ſchänden; to — a trade, den 
Verkauf, Handel gwingen (forciven) ; 
to — flowers, trees, &c, Blumen, Bie 
me, u. f. w. zeitigen, iibertreiben; to: 
— wine, Weil. verftechen (i e. mie 
fehen) ; to — a word, ein neues Wort 
machen; to— away, wegreißen; to 
— back, zurückſchlagen ; to — down, 
Hinuntertreiben, oder ftofen ; to — 
forward, verdrängen, vorwärts ſto— 
ßen; to—on, weiter treiben; to — 
open, aufbrechen; to — out, auspref= 
fer; abpreffen, abdringen; -heraus= 
zwingen; herausbrechen ; to — over, 
N. T, cit Schiff curd) Beifesung 
vieler Segel über eine Bank arbei— 
tent oder mit demfelben durch das Cis 
brechen ; to — upon, auforingen, er= 
swingen, durchſetzen. s 

FORCED, adj. gezwungen; erzwun⸗ 
J — loan, die erzwungene n= 
eihe. 

FORCEDLY, adv. gewaltſam, gezwun⸗ 
gener Weiſe; ununatürlich (w. i.) 

FORCEDNESS, s. die Verdrehung. 

FORCEEUL (ado. —ty), aaj. ftarf, 
frajtig ; gewaltſam. 

FORGELESS, adj. fraftlos, ſchwach, 

machtlos, ungiiltiq. 

FORCEPS, s. (ateiniſch) 
Zange. 

FORCER, s, 4. der, die, das Zwiugen— 
de, u. ſ. w.; 2. 7 der Embolus in 
einer Bumpe oder einem Druckwer— 
fe, bie Druckſtange; —s, p. 8. 7. der 
Pelican, die Zabngange. ; 

FORCIBLE, adj.: 1. ftarf, mächtig; 
wirkſam; gewaltfam, heftig; 2. er- 
zwungen; —ness, s. die Gewalt, Ge- 
waltſamkeit. 

FORCIBLY, adv. gewaltſam, 
Macht; mit Sewalt. 

FORCING, s. das Zwingen, Treiben, 
vid. ToForce ; — pump, 7. die Druck⸗ 
pumpe; — rod, 7: die Schlagruthe 
(zum Bereiten der Weine). 

FORCIPATED, adj. 3angenfirmig: 
FORD, s. die Furt; das Fahrwaſſer. 
To FORD, ». a. water, durchwaten. 
FORDABLE, adj. durchzuwaten. 

FORE, I. adj. vorder, das Bordere dem 
Orte nach; U. adv. vorn; vorber, 
DOT; in compos...to.—admonish, v. a. 
(to —advise, » a.) vorher rather, 
waren ; to —allege, v. a. vorher er= 


S. T. die 


mit 





wähnen; — and aft, WT. yon yorne 


Unterlaſſung, Euthaltung ; 2. Ente. 


Rorgebirge, H 





FORE 


nad) hinten; to — appoint, v. x. yor 
ber beſtimmen; — appointment, 3 
vie Vorbherbeftimmung 5. to — arm, 
ved. zum yoraus bewaffnen; to — 
bode, v. a. (vorher) bedeuten, prophe- 
geihen, weiffagen; ahnen; — boder 
s. dev Prophet; Whnende ; — bodings, 
s. pl. Borbedeutungen, Anzeichen. 
Borempfindungen, Ahuungen; — 
bolt, s. der Vorſtecker, Schloßnagel 
— bowline, s. M. 7. dic Fokbulintes 
to. — cast, v, ir. a. & n. vorher beden⸗ 
fen, liberlegen, vorher ſehen, entwer— 
fen, ausfinnen, abmeſſen; — cast, ¢. 
die Vorſicht, der Vorbedacht; Ente 
wurf, Blan; — caster, s. dev vorher 
Ueberlegende ; Blanmacher; .Mm. Ts. 
— castle, s. das Vorderfaftell ; — 
castle-crew or castle-men (fore-castlers), 
die Backsgaſten, Vorpflichter; — 
chosen, part. adj. vorher erwabhlt: — 
cited, part: adj.vorber angeführt, oben 
ermabnt, obgedacht ; to — close, v. a. 
L. Nausſchließen, bindern, hemmen ; 
to — close a mortgage, ¢itt Pfand fiir 
verfatlen erfldren ;-— closure; s. L. 
T. die. gerichtliche Ausſchließung, 
Priclufion ; das Berfallen . eines 
Pfandes; to — conceive, . a. vor⸗ 
Her faſſen; — conceived, adj. vorge= 
fabt ; a — conceived opinion, ein 
MNorurtheil ; — course, s: MT. das 
Vorfegel, Focfeqel ; — dated, part. 
adj. voraus datirt; — deck. s. vid 
Forecasthe; to — deem, v. a. muth= 
maßen, vermuther ; — deeming, s. 
das Muthmaßen, die Vermuthungs 
to — design, v. a yorher entwerfen, 
beſtimmen ; to — determine, v. .«. 
vorher beſchließen; to —doom, v. 2 
yorher- beftimmen, auserſehen; — 
doom, s. die Vorherbeftimmung ; — 
door,-s. die Vorderthiir ;-— end, -« 
das Borderende; — fathers, s pl. bie 
Borfahren, Ahnen; to — fend, v. a. 
verhiiten ; behiiten ; ſichern; —finger, 
s. dev Seigefinger; — foot, s. der Bors 
derfup; V7 der Kinnback (das. yore 
derfte Stiicf) des Kiels; — front, s, 
die Borderfette eines Gebäudes; — 
game, s. dev erſte Entwurf; das Bore 
fpiel ; Voreſſen; — ganger, so 7. 
das Seil unmittelbar an der Harpu— 
Ne; to— go, », ir, a. aufgeben, vere 
aichten, verlaffen, fahren laſſen, laf= 
fer; einbüßen, verlieven ; — goer, s. 
der Vorgänger; der you etwas, ab- 
fteht, auf etwas vergichtet ; — going, 
adj. vorhergehend; — ground,. s. 
per Bordergrund (eines Gemäldes, 
un. f. w.); — hand, Ls. der Vorder-⸗ 
theil (eines Pferdes) 3 das Vornehm⸗ 
fte ; IL adj. yorhergehend, friiher ; — 
handed, adj. am Vortheile ; frühzei— 
tig ; —head, dieStirn; sig. Dreijtig- 
feit, Unverſchämtheit, Bermegen= 
heit; — headcloth, das Stirnband, 
die. Stirnbinde; — head-piece, dte 
Stirnplatte eines Kutſchpferdes; to 
— hear, wv nm. vorher untervichtet 
ſeyn ; to — hew, va. 4+ YOM Yorn 
verwunden; — hooks, s. pl. N. 7. 
die Bugbanden; — horse, s. das 
vorderſte Pferd in einem Gefpann; 
to — imagine, v, a. fich vorber einbil⸗ 
den; to— judge, v, a. vorher urthei⸗ 
lens abfprechen; -— judgment, s, 
das Suvorurtheilen, Borurtheil ; Ab⸗ 
fprechen ; to — know, v. ir, a. vorher 
wiſſen; vorher ſehen; — knowable, 
adj. wad ſich vorher fehen, vorher 
wiſſen läßt; — knowledge; s. das 
Vorherwiſſen; — land, s, das Hohe 
in die See gehende Land, Borland, 
Sft sto — Jay, v. tr 
a. der Weg verlegen, vervennen, 
vertreten, auflauern; jig. einfädeln 
5 
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FORE 


aijette.u; — leader, s. der Anlei⸗ 
ter (durch Beifptel); to — lend, o. 
a. aufgeben; — lock, s. da8 Bore 
derhaar, + der Beſchwörer; —locks, 
spl. N.T. Syplinten, Splintbolzen, 
Lingen-und Klampen; to — look, 
v. n. vorherſehen; — man, s. der 
Vormann, Vorfiger (einer Jury); 
Obmann; Fabrifauffeher; Bactor 
(eines Gewerbes); —man of a dock- 
yard, der Schiffszimmermanns⸗ 
Maat, Buhahn; —mast, s. X 7. dev 
Fockmaſt, dte Focke; —meant,. part. 
vorher beabſichtigt; —mentioned, adj. 
vorerwähnt, obgedacht; —mosſt, 
edj. der Erſte, Vornehmſte; zuerſt, 
voran; | first and —most, fiir das Er— 
fte, guerft, vor allen Dingen ; —mo- 
ther, s. bie Ahnfrau; —named, yorer= 
wähnt, obgedadt;. —noon, s. det 
Bormittag; —notice, s. die Voranzei⸗ 
ge; Vorbedeutung; —ordination, s. 
bie Vorherbeftimmung ; —part. s. der 
etfte Theil (der Zeit nach); Vorur— 
theif (dem Raume nach); —passed, 
adj. vorhergegangen, vortg (w. it.) ; 
—porch,’s. der Vorhof; —possessed, 
adj. vorher befigend;  eingenommen, 
Befangen; to — prize, v. a. vorher 
ſchätzen; —aquarters, s. pl. Sp. E. die 
Rorderhand des Pferdes ; —rank, s. 
bie Vorderreihe, das Vorderglied; 
ver Vorrang; to — reach. a Sea 
Exp. überſegeln, todt ſegeln; —read- 
ing, s. das: Vorherdurchleſen; —re- 
cited, adj. Dorher erwähnt; —remem- 
bered, adj. vorher erinnert; —right, J. 
adj. bereit; ſchnell; 11. adv. vorwärts; 
—room, s. da8 Vorderzimmer, dte 
Vorderftube; to —run, »w. ir. a. yore 
laufen, vorher, voran gehen; —run- 
ner, s. der Vorläufer; Vorbote; Vor— 
gänger; die Vorbedeutung; —said, 


Art. adj. vorbeſagt; —sail, s. MT. das" 


Vorfegel, Fockſegel; to — say, v. a. 
vorher ſagen; —saying, s. die Bore 
herſagung; to — see, v. a. vorberfee 
hen; —seeing, s. da Vorherſehen, 
bie Scharffidjt; —seer, s. der Vor— 
herſehende, Späher; to — seize, v. a. 
vorherergreifen; to — shadow, v. a. 
vorher bedeuten; to — shame, v. a. 
beſchämen; —ship, s. das Vorder— 
theil des Schiffes; to — shorten, v. a. 
verkürzen, abfiirzen ; —shortening, s. 
bas Verkürzen, die Verkürzung; to 
— show, v. ir. a. vorher zeigen; yore 
her anzeigen, vorher bedeuten; — 
shrowds, s.pl. N. T. die Fockwand; — 
side, s. dte Vorderfeite, Wufenfette ; 
—sight, s.da8 Vorherſehen, die Vor—⸗ 
ausſicht, Vorforge, Vorſicht; —sight- 
‘fal, adj. vorausſehend; ſorgſam (w. 
ü ); to— signify, v. a. vorher anzei⸗ 
gen, vorbedeuten; —skin, s. die Bore 

aut, das Präputium; —skirt, s. der 
Schooß, Vorderſchooß am Roce; to 
— speak, v. ir. a. vorher fagen, vorher 
beſtellen; —spent. adj. verbraucht, 
verſchwendet, erfchipft (—with, von) ; 
ermüdet; vergangen ; —staff,s..M. 7. 
ber Jakobsſtab, Sounenhihenmeffer ; 
to — ‘stall, ». a. vorher wegnehmen, 
durch Suvorfommen hindern, vor— 
qreifen; vorfaufen; auffaufer; — 
staller, s. der Vorkäufer; Aufkäufer; 
—stalling, das Vorgreifen; Vorkau⸗ 


fet; ber Vorkauf; Mm Ts. —stay, d08 |. 


Fockſtag; —stay-sail, das Fockſtagſe⸗ 
gel; to — taste, x. a. vortoften, eres 
kenzen; vorher ſchmecken; vorher 
wiſſen; vorempfinden; — lasts.s. der 
Vorſchmack; —taster, s. der Creden— 
ser, Mundſchenk; to — teach, ». a. 
borher lehren; to — tell, x. ir. a. & m. 
vorherfagen, wahrſagen; vorber bez 
beitfens prophezeihen; —teller, s/ dev 
156 
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Wabhrfager; —telling, s. das Vorher⸗ 
ſagen; dte Weiſſagung; to — think, 
v. tr. a.& n. vorher bebenken; muth— 
maßen, ahnen; bereuet; —thought, 
s. ber Vorbedacht ; die Vorforge ; — 
token, s. das Anzeichen, die Vorbedeu⸗ 
ting ; to — token, v.a. vorher bezeich⸗ 
nen, vorbedeuten, bedeuten ; —tooth, 
s. dev Vorderzahn; —top, s. er Vor⸗ 
dertheil (befonders am Kopfputze, das 
Toupee) ; WV. Tes. der Vormars; cap- 
tain of the — top, der Ausgucker auf 
dent Vormars; —topmast, die Vor= 
feenge, Fockſtenge cerfter Aufſatz des 
Sodinaftes) ; —top-mast steering-sail, 
das Fockitengenfteucrfegel ; —top-gal- 
lant-mast, die Vorbramſtenge (zwei⸗ 
ter Aufſatz des Fockmaftes); —top- 
gallant-sail, das Borbrantfegel ; —top- 
sail, das Vormarsfegel ; —top-yard, 
die Vormarsraa; —iye, s. bas Fock⸗ 
drehreep; —vouched, adj. yorher yer= 
fichert; —ward, s. der Vortrab, die 
Avant-Garde; Vorhut; to — warn, 
v.d. zuvor warnen, vorher fagen ; — 
warning, ‘s. die’ BVorwarnung ; 
wheel, s. da8 Vorderrad; der Vor— 
trab ; —wind, s. M 7. der gute (giin= 
ftige) Wind; to — wish, v. a. vorher 
wuͤnſchen - -yard, s. 4. der Vorhof; 
2. N= T. dte Fockraa. 
FOREIGN, adj. 1. fremd, ausländiſch, 
ausheimiſch; 2. nicht dazu gehörig 


— 


Dder pajfend; this is — to (from) our |: 


‘business, da8 gehirt nicht zu unferer 
Cache; —trade, ter auslindifehe 

* Handel. 

— s. der Fremde, Auslän— 

er. 

FOREIGNNESS, s. 1. das Fremde; 2. 
Unpaſſende. 

pr s.da8 Pergament von Schaf—⸗ 

eller. 

FORENSIC, adj. gerichtlich. 

FOREST, :s. dev Sorft, Wald ; —born, 
in dev Wildniß geboͤren; —glade (— 
green), die Lidhtung im Walde, Wald= 
wiefe, Sorftwiefe. 

eins s. da8 Forſtrecht; Forſt⸗ 
geld. 

FORESTED, adj. mit Bäumen bewad)= 
fet, baumreich. 

FORESTER, s. 1. der Förſter, Forft- 
fundige; Waldbewohner; 2. Forjt= 
baum. 

FORFEIT, J. s.1. das Verbrechen, die 
Verwirfung, Geldftrafe; 2. das ver— 
fallene Gut; 3. der Reukauf, das 
Meugeld; forfeits, pl. bas Pfänder— 
pitt ; IL. adj. verwirkt, verfallen, ver— 

uftig. — 

To FORFEIT, v. a. verwirken, verfcher= 
gen, verluſtig ſeyn oder werden, fich 
einer Sache verluftig machen, verlie= 
ren; to — one’s word, feitt Wort bre⸗ 
chen 5 to— one’s life, fein Leben ver⸗ 
wirken. 

FORFEITABLE, adj. verwirkbar, ver⸗ 
lierbar. 

EORFEITURE. s. 1. die Verwirkung, 
— Strafe; 2.da8 verfallene 

u 


FORFEX, (lateinifch) s. die Scheere. 
FORGE, s.1. die Schmiede, der Schmelz⸗ 
sina 2. dte Bearbeitung der Me— 
alle. 
To FORGE, v. a. 1. ſchmieden; 2. fig. 
erdichten; nachahmen, nachmachen, 
verfalfchen, unterſchieben. i 
FORGER, s. 1. dev Schmiedende; 2. jig. 
ESchrift⸗) Verfälſcher; Erdichter; — 
of false deeds, L. 7: dev Falſarius. 
FORGERY, s. 1. da? Schmieden; die 
Schmiedearbeit; 2. fig. das Verfiil= 
ſchen; Erdichten. 
ToFORGET, wv. ir, a1. vergeſſen; 2. 
vernachläſſigen. 
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FORGETTER, s. dev vergipt, vergeplich, 


ie co adv. vergeBlich, nach 
äſſig. 
FORGIVEABLE, adj. verzʒeihlich. 
To FORGIVE, v. a. 1. yergeben, verzei 
hen; 2. erlaffen. ; 
FORGIVENESS, s. 4. die Vergebung 
Verzeihung, Grlaffung ; 2. Milde. 
FORGIVER, s. der Verzeiher ; Griaffer, — 
—— adj, fremd, ünheimiſch 
(w. ü.). 


FORK, s. 1. die Gabel; 2. Zinke; Spi⸗ 
tze; 3.8. pl. die Wegſcheide; —fish, — 
dev Schwertfifeh ; — or —head, die” 
Pfeilſpitze. 
To FORK, v. I. n. ſich gabelförmig thei⸗ 
lent, fich fpalten; rote; to — out, — 
ausfpreizen, gabelformig. auslaufen 
here the roads—, hier thetfen fich dte 
Wege; U. a.1. mit einer Gabel hes — 
ben; 2. mit einer Gabel brechen, 
graben; 3. ſpitzen, 
FORKED (adv. —ly), adj.gegabelt, gabe⸗ 
licht, gefpalten ; —head, das Gabel⸗ 
gehirn ; —road, (—way), der Schei⸗ 
deweg; —ness, s. das Gabelichte, die 
Doppelſpitze. 
FORKY, adj. geſpalten, gabelförmig. 
FORLORN, L. verloren, verlaſſen, hůlf⸗ 
los, unglücklich; einſam; —nhope, © 
Mil.’ T. dte verlornen Poften ; IL. s. 
ser Verlaffene. 
FORLORNNESS, s. die Verlaſſenheit, 
Sinfamfeit, das Elend. ; 
FORM, s. 1. die Form, Geftalt; 2. Typ. 
T. die gefegte Form, gum Whornd 
eingerahmte Bogenhälfte; 3. Schinz 
heit; 4, so dS Ordnung; 
5. Bank; Claſſe; 6. äußere Gewohn⸗ 
heit, der Brauch; 7. sp. Ee. Saffe 
(der Sig oder das Lager eines Ha— 
fen); set — das Mufter, die Whe 
ſchrift, das Vorbild; a — of prayer, 
eine Gebetformel; in—, ber Form 
tach ;in due — gehörig, in gebühren⸗ 
der Ordnung; in due — of law, gee 
richtlich abgefafit; for’ —'s sake, 1m 
des Scheines willen. 
To FORM, »v. J. a. 1. former, bildem, gee 
ftalten ; 2. formiren, ftellen,-anfitel= — 
len, einrichten; ordnen; 3, erdenken, 
IL n. ſich bilden, formiren, cine (bez 
fondere) Form annehmen. “a 
FORMAL (adv. —ty). adj. 1. förmlich, 
piinttlich, regelmapig, ordentlich; 2. 
feterlich; 3. äußerlich; 4. formell, 
weſentlich; 5. geziert, gexwungen. 
FORMALIST, s, der Pedant, Formaliz — 
tätenkrämer, Steraffe. J 
FORMALITY, s. 4. die Formalität, 
Förmlichkeit, Fornt; 2. das Geprane — 
¢, die Feierlichkeit der Staats 3. 
Schein; 4. die Weſenheit; formalities — 
of law, gerichtliche Gormalititen, 
Proceduren. - 
To FORMALIZE, v. n. fich genau an die 
Sormalititer binder. oe 
FORMATION, s. die Bildung, Form. 
FORMATIVE, adj. bildend, biloungsfits 
hig, forimgebend. : d 
FORMER, I. s. der Urbeber, Bildende, 
Bildner ; —chisel, 7: bas Stemmet= — 
fen; IL. adj. vorig, vergangen, cher; 
in — times (days), fomft, frither, ehe⸗ 
male; —ly, adv. ehedemt, vormals. 2 
FORMFUL, adj. evfindungsreich. ri 
FORMICATION, das Gefiihl, wit 
wenn Ameiſen über die Haut laufen 
FORMIDABLE (adv. —1x), adj. furcht⸗ 








FORT 


“bar, fiirdhterlidy ; —ness, s. die Furcht⸗ 
Bar, fit rcteclidter 

PORMLESS, adj. geftaltlos ; ungeftalt, 
unförmlich. 
FORMULA, s. die Formel. ; 
FORMULARY, L s. das Sormular, Ri- 
tuale; Muſter (-Buch); — of an 
oath, die-Gidesformel ; IL. adj. firm= 
lich, vorgefchrieben. 

To FORNICATE, v. a. huren. . 
FORNICATED, adj. durch Hureret bez 


FORNICATION, s. 1. die Hurerei; 2. 
ber Götzendienſt cin der heiligen 
Schrift); 3. arch. 7. cine Art Bogen= 
gewölbe. 

PORNICATOR, s, der Hurer. 


_ PORNICATRESS, s. die Hue. 


7 Y, s + der räuberiſche Einfall. 

uronic v. ir, a. verlaſſen, aufge⸗ 

ben, entſagen; to—one’scolours, aus⸗ 
ißen, deſertiren. 
 PORSAKER,. s. dev Verlaſſer; Aus— 
reißer. 

_ PORSOOTH, adv. wirklich, fürwahr, 

wahrlich, traun, ja fretlich, et ja 
ot: 


_ Tp FORSWEAR, »v. a. verſchwören, ab- 

 Schwiiren; to — one’s self (or to —, 

a. x) fich verſchwören, falfch ſchwö— 

ren, meineidig werden. 

BARER, s. 1. der etwas ab⸗ 
ſchwoͤret; 2. der, die Meineidige. 

PORT, s. 1. das Fort, die Feftung; 2. 

f Jemandes ftarfe Seite. 

_ FORTE, adj: Mus. 7. ftavF, laut. 

PORTH, Eadv.1; vor, heryor, her; 2. 
 heraus, hinaus; 3. außen, außer— 
halb; fort, weiter; ferner; and so 
~ —, und fo weiter; from this tine —, 

“yon nun an, fitro, künftighin; — 

~ toming, bereit zu erfeheinen, vorhan⸗ 

~ ben; die Erſcheinung (wor Gericht); 
—issting, heryorfommend; —with, 
jogleich, fofort, ohne Auſtand; M. 
_ prep. aus. ; 

_ PORTIETH, adj. der, die, bas Vierzigſte. 
FORTIFIABLE, adj. was fich befeſti— 
gen Lift, werbrbar (w. it). 

_ FORTIFICATION, s. 1. die Befeſtigung, 

der Feſtungsbau, die Feftung, Schan- 

$e; 2. Bermehrung der Starée, Stär⸗ 

Fung; 3. die Befeſtigungskunſt. 

_ FORTIFIER, s. 1. der Feſtungen an— 

legt; 2. Beſtärker, Unterſtützer. 

_ 7» FORTIFY, v. La. 1. befeſtigen; be— 
frärken, ſtärken, ermuthtgen ; IL n. 

Feſtungen auffiihren. 

FORTIN, s. die Schanze, (Eleine) Fe— 





















ſtung. 

PpORTITUDE, s. die Tapferkeit, der 

Muth, die Geiſtesſtärke, Ceelen- 
größe. 

. PORTLET, s. da8 kleine Fort. 
_ BORINIGHT, s. vierzehn Tage, zwei 
 Pochen ; this day (a) —, (a —hence, 

orto come), heute über viergehn Laz 

J Se this day —, (a — since or ago), 

Heute vor vierzehn Tagen. 

_ FORTRESS, s. die Feſtuũg. 

_ To BORTRESS, v. a befeftigen, ſchü— 
Kets —ed, adj. gefchiibt. 

RTUILOUS. adj. ungefähr, zufällig; 

: J adv. zufälliger Weiſe, durch Zu— 
fall, von üngefähr; —ness, s. die Suz 
fälligkeit, bag Ungefähr. 

VORTUNATE (adv. —uy). adj. glück- 
lich ; —ness, s. die Oliicffeligfeit. 
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fORTUNE, s.1. Fortuna, die Gliics- 
gottinn; 2. nas Echictial, Geſchick, 
die Sufunft; 3. das Glück; 4. Vers 
mögen; 5. Heirathsqut, die Mitga— 
bck food —, bas Glück; in —, das 
Unglück; she isa—, fie tft eine gute 


Glüucksjägerei; —screen, der Glücks— 


FORTUNED, adj beglückt, glücklich. 
FORTUNELESS, adj. ungliiclich ; un— 


FORTY, adj. vierzig; sheet of forties, 
FORUM, s. das Forum, Gericht, der öf⸗ 


FORWARD, f. adv. vorwärts, fort, wei— 


FOUL 


eine teiche Partie machen, ein reiches 
Madchen heirathen ; — in reversion, 
ger Erbfall; wheel of—, dag Glücks⸗ 
rad; —hbook, das Wabhrfagerbuch, 
Traumbuch; —hunter, dev Geldfrei- 
et, » Glücksritter; —hunting,~ die 


faften ; to — tell, wahrfagen; —tell- 
er, ber Wabhrfager, die Wahrfage- 
vinn ; —telling, das Wahrſagen, die 
Wahrfageret. 

To FORTUNE, v. n. geſchehen. 


bemittelt, arm. 
Tup. T. 208 vierziger Format. 
fentliche Platz. 


ter; from this time —, von jest an, 
hinfüro; from that time —, vor der 
Seit an; balance carried —, M. E. 
Galdo vorgetragen; the’ wind hauls 
— MT. dev Wind fehralt ; — or⸗ 
ward march! Mil. 7. yoriwirts 
marſch! I. adj. 1, das Vordere; 2. 
frithseitig, friih; förderſam, zuneh— 
mend, im Wachsthume; 3. fertig, 
hurtig, bereitwillig; 4 fleißig, eif- 
vig, feuriq; 5. vorfehnell, i 
voreilig, unbefonnen; a — man in 
the world, dev fein Glück gemacht hat, 
ein angefebener Mann ; —fruits, früh⸗ 
zeitige Früchte; a — piece of work, 
eine Urbeit, die firdert; —protest, M. 
E. voreiliger (zu frithzeitiq erhobe= 
ner) Protest. 
Tv FORWARD, v. a. (befonders M. FE.) 
(abz)fenden, abgehen laſſen itherfen- 
den, befördern, beſchleunigen; wetter 
verſenden; to — to .., zuſtellen (einem 
etwas); —ed, verfandt; goods to be 
—ed, Speditionsgüter; —ing, die Ab⸗ 
fendung, Abfertigung, u. f. w.5 — 
agent, — merchant, det Spediteur, 
(Waarenz-)Verfender. 
FORWARDER, s. der Abſender; Be- 
firderer, Gönner. 
FORWARDLY, adv. friihzeitiq; eifrig, 
ſchnell, voreilig. 
FORWARDNESS, s. 1. die Frühzeitig- 
Evit, frühzeitige Reife; das Fortkom— 
men, Wachsthum ; 2. die Bereitwil- 
ligkeit; der Fleiß, die Emſigkeit, der 
Gifer, die Hise; 3. Voreiligkeit, Un— 
befonnenheit, Drei ftigkeit. 
FORWARDS, adv. vid. Forwarn, adv. 
FOSS, s. ber Graben. 
FOSSIL, I. adj. aufgeqraber, ans der 
Erde gegraben; —cork, der Berg- 
forf; —salt, bas Steinfal; ; —shells, 
verfteinerte Schalthieve ; I. -—s, s. pi. 
Foſſilien, Mineralien. 
FOSSILIST, s. dev Mtineralog. 
To FOSTER, I. v. a. & n. nähren, eve 
nähren, aufgieher, pflegen, begen, 
ermuthigen, wobhlthun, begünſtigen, 
lieben; If. n. zuſammen aufgezogen 
werden; —brother, der Milchbruder; 
—child, das Pflegekind; —earth, der 
nährende Boden; —father, der Pflege— 
yater ; —mother (—dame), die Bfleqes 
mutter ; —nurse. die (Säug⸗)Amme; 
—sister, die Mtilchfchwefter ; —son, 
der Pflegeſohn. 
— — s. das Ernähren, Auf— 
ziehen. 
FOSTERER, s. der Ernährer, Erhalter, 
Pflegevater; die Ernährerinn, u. ſ. w. 
FOSTERLING, s. ber Pflegling, das 
Siehfind. 
FOTHER, s. das Fuder; vid. Fooner. 
FOUGADE, s. Fort. vie Slattermine. 
FOUL (adv. —ny), adj. 4. unrein, 
ſchmutzig ſchwarz; tribe ;-2. garitig, 


FOUR 


lich; 4. böſe; ſchändlich; verru.tts 

falfch ; graulich; 5, grob; 6. vere 

worren, verwirrt; to fall — upon one, 

(adw.) ungeſtüm über einen herfallest , 

X T-s. to run —.ofa ship, auf ein 

Schiff treiben, eS überſegeln, in den 

Grund fegeln, in den Grund bohren; 

the running — of a ship, das Auſtoßen 

dev Schiffe; the anchor is —, der An— 
fer iſt unklar; to make — work, alles 
in Unordnung bringen; — befall the 
man! Schande auf thn! Mm 7-s. — 
bill of health, cin unreiner Gefund= 
heitspap; — coast, die gefährliche 

üſte; — copy, die unfaubere Ab— 
ſchrift; — dealing, die ſchlechte, un— 
redliche Handlungsweiſe, Betrügerei; 

— disease, die veneriſche Krankheit; 

—faced, hablich yon Geſicht; —feeder, 

das mit dem Heifhunger Sebaftete 

Pferd ; —fiend (—spirit), der Teufel; 

—ground, NW. 7. dev fehlechte Anker⸗ 

qrund ; —impression (—page), Typ. T. 

der Fehldruck, die Seite voller Orud= 

febler ; —language, pöbelhafte Reden, 

Schimpfreden; — linen, ſchwarze 

(ſchmutzige) Wäſche; — means, 

fchandliche, unrechtmaͤßige Mittel; 

—mouthed, ein loſes Maul habend; 

—paper, die Kladde; das Concept; 

—play, dad falſche Spiel, die Bübe— 

ret, Schelmerei; — practices, vid. — 

dealing; —pump, M. 7. eine unklare 

Pumpe; — spoken, verleumderiſch; 

— stomach, det verdorbene Magen; 

N. T-s. —water, trübes Waffer ; the 

ship (the rudder) makes —water, das 

Schiff muddert, das Steuer fiſcht; 

—weather, garſtiges Wetter ; bas Un— 

gewitter zur See; —wind, der wie 

drige, ungünſtige Wind; —words, lofe , 

Worte. 

Tv FOUL, v. a. beſudeln, beſchmutzen, 

beflecken. 

FOULNESS, s. 1. der Schmutz, die Un— 

reinlichkeit; 2. Häßlichkeit; 3. Ute 

redlichkeit, Falfchhett, Schändlichkeit. 

FOUMART, s. vid. Frrcuer. ; 

To FOUND, v. a. 1. gründen, ftifter, 

errichten, anlegen, feſtſetzen; 2. gie— 

fen (Glocken, uͤ. f.w.). 

FOUNDATION, s. 1. die Grundlegung, 
Oriindung, Stiftung, das Stipen— 
dium; 2. die Grundlage, Grundfeſte, 
der Grund, Orundfag. 3 

FOUNDATIONLESS, adj. vhne Grund= 
age. . 

— s. 1. dev Gießer; 2. der 
Stifter, Urheber; 3. die Rehe, Stetf= 
heit (der. Bferde). ! 

To FOUNDER, v.-a. & n. Sp. EB: 1. über⸗ 
jagen, rehe machen; rehe ſeyn, ſtür— 
zen; 2. ſcheitern, ftranden, unterfine 
fer, verfinfert (wegen eines Lets); 
ſcheitern, febl fehlaqen ; a foundered 
horse, ein ftetfes (verfchlagenes) Pferd. 

pall el s. die Gießerei, Schmelz⸗ 

litte. 

FOUNDING, s. a8 FinbelFind, der 
Sindling ; — hospital, das Findelhaus. 

FOUNDRESS, s. die Stifterinn. 

FOUNT, s. 4. der Ouell, die Quelle, 
a Born, Urfprung; 2. Typ. T. der 

Bs," 

FOUNTAIN, s. die Quelle ; der Spring: 
brunnen; die Wafferfuuft; — head, 
der Quell, Urquell. 

FOUNTAINLESS, adj. ohne Quellen. 

FOUNTEUL, adj. quellenreich, 

FOUR, adj. viet ; — cornered, viereckig; 
—fold, vierfad); —fold block, M7 
der vierfcheibige Block; —footed, vier= 
füßig; — in hand, eine Rutfche mit 
vier Pferden, die vom Bode. herab 
gelenkt werden, der Jagtzug; —score, 








VORTUITY, s. der 3ufall, das Ereig⸗ 
nip 
* €; to marry a (great or rich) —, 


3s 


Hablich ; 3, gefeswidrig, widerrecht⸗ 


achtziq ; —way cock, 7. der Bier: 
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wegehahn; —wheeled, vierraderig ; 
upon all fours, auf allen Vieren 
FOURTEEN, adj. vterzehn. 

FOURTEENTH, adj. dex, die, da8 Vier⸗ 
zehnte; —-ly, adv. zum vierzehuten. 

FOURTH, I. adj. dev die das Vierte; 
— (bill) of exchange, J. E. die Duarte, 
ver Quartawedhfel a3 vierte Exem⸗ 
plar eines gezogenen Wechſels); UL. s. 
das Biertels Maus. 7 die Quarte; 
—-ly, adv. viertens, zum vierten. 
FOWL, s. der Bogel; collect. das Ge— 
fliigel, Severvieh. 

Jo FOWL, v a. Bigel ftellen, Vigel 


ſchießen. 

FOWLER, s. 1, der Vogler, Bogel- 
fteller, Bogelfinger; Bogelhandler ; 
2M. T. das Steinjtiic, die Feuer⸗ 
katze So paged av 
KOWLING, s. das Vogelſtellen, der 
Vogelfang, vie Vogeljagd; to goa 
— auf die, Vogel{agd, en Vogel⸗ 
fang) geben; — bag, die Sagdtafche ; 
— piece, dte Vogelflinte ; — powder, 
das Bürſchpulver; — shot, der Voz 
geldunſt. 

FOX, s. 4. der Fuchs; 2. cont. ſchlaue, 
verſchmitzte Dienfch; to set. the — to 
“keep one’s geese, prov. den Bock zum 
Gartner madjen; — case, der Fuchs- 
balg; —chase, die Fuchsjagd; —dog, 
ber Dachshund; — evil, das Fuchs- 
übel (DHaarausfallen) ; — glove, der 
Fingerhut (Digitalis — L.) ; —hound, 
der Suchshund; —hunter, der Fuchs- 
jäger, Fuchsheger, Fuchspreller; cont. 
Strohjunter ; —like, adj. ſchlau, ver= 
ſchmitzt, wie ein Fuchs; —tail, der 
Fuchsſchwanz (Aopecurus — L.); — 
trap (— gin), das Suchseifen. 

FOXISH, adj. ſchlau, verſchmitzt. 

FOXSHIP, s. die Schlaubeit, Lift. 

FRACAS (franj.),s der Aufruhr, 
Lärm, das Gefdret. 

FRACTION, s. Jr. T. die gebrochene 
Zahl, ver Bruch. 

a adj. gebrochen 
Zahlen). 

FRACTIOUS (adv. —x), adj. zankſüch⸗ 

Whee —ness, s. die Sante 
ucht. 

FRACTURE, s. det Bruch; Beinbruch. 
To FRACTURE, v. a. zerbrechen; bre- 

chen (ein Bein, u. f. w.). 

FRAGILE, adj. zerbrechlich; sig. gebrech⸗ 
lich, febmach. 

FRAGA) aiiettcit serlisedhl fore! 5 
fig. ebrechlichfett, Hinfälligkeit, 
Gaywacheit. - 

FRAGMENT, s. 1. da8 Fragment, 
Bruch tiie; 2. der Ueberreft, Äbhub. 

FRAGMENTARY, adj. fragmentariſch. 

FRAGOR, s. a8 Gekrache, Getife. 

FRAGRANCE (—cy), s dev Wohl geruch. 

—— (adv. —tx), adj. wohlrie⸗ 

end, 

FRAIL, Ls. f, die Binfe; 2. der Bine 
fenforh, Seigentorb, Roſinenkorb; 
— figs, orb feigen : Il. adj. gebrech⸗ 
lich, ſchwach, unentſchloͤſſen, ver— 


führbar. 
die Gebrechlichkeit, 


(yon 


FRAILNESS, - s. 
Schwachheit, Verinderlichfeit. 
FRAILTY, s. 4. die Gebrechlichfeit, 
Schwachheit; 2. der Febltritt, Srv- 
thum, das Verſehen, die. Schwach= 
heitsfiinde. ; 
PRAISE, s. Fort. dev ſpaniſche Reiter. 
To FRAME, v.a. 1. cinfugen, einrah⸗ 
men, unter Glas und Mahmen brin= 
gen; einfaſſen, verbinden; 2. bilden, 
bauen, machen, geftalten, verfertigen, 
verwirklichen; 3. einrichten; 4. ent⸗ 
werfen; ausſinnen, erfinden, ſchmie— 
den; to — arullery, Gun. T. Geſchütz 
aufpflanzen; to — one’s thoughts into 
words, feine Gedanken ſchriftlich auf— 
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FRAT 
ſetzen; to — news, Neuigkeiten 
ſchmieden. 

FRAME, s. 4. der Rahmen, die Ein— 
rahmung, Einfaſſung; 2. das Geſtell, 
Gehäuſe, Gerüſt; 3. das Gebäude, 
der Bau, die Zuſammenſetzung; 4. die 
Form, Geſtalt; 5. der Körper; 6. der 
Stuhl (eines Strumpfwirkers, a. ſ. 
W.) 3.7. XN der Spam oder Spant; 
8. die Einrichtuug, Ordnung, Re— 
gelmäßigkeit; 9. Erfindung; — of 
ordnance, die Laffette; — for jewels, 
das Juwelenkäſtchen; — of mind, der 
Gemithszujtand, die Stimmung, die 
Geiſtesſtimmung; out of —, in Une 
ordnung, nicht -avfgerdumt, unpäß— 
lich ; —house, bas gezimmerte, höl— 
zerne Haus; —saw, die Rahmſäge, 
Spannſäge; —work, Simmerwerf; 
—work-knitter, der Strumpfwirker. 

FRAMER, +s. der Verfertiger, Urbeber; 
Sinvichter. 

FRANCE, s. Frankreich. 

FRANCES, s. Stancisea (Frauenname). 

FRANCHISE, s. L. 7: 1. die Freiheit, 
Befreiung ; Gerechtſame, das Vor— 
op i 2. Wahlrecht, 3. ver Gerichts⸗ 

ezirk. 

To FRANCHISE, va. fret machen, be— 
freien; fret laſſen. i 

FRANCHISEMENT, s. die Befreiung, 
Sreigebung. 

FRANCIS, - s: Franz 
(Mannsname). 

FRANCISCANS, s. pl. der Orden der 
Sranciscaner. 

FRANCONIA, s. Franken, a8 Franfen= 
fand; Franconian, I. adj. fränkiſch; 1. 
s. dev Franke. { 

FRANGIBLE, adj. zevbredhlich. 

FRANK,. I. s, sing. 1. dev Franken 
(franzöſiſche Münze); 2. abbr. (fiir 
Francis) Franz, Fränzchen; 3, der 
franfirte (poftrreie) Brief ; die poft- 
freie Seitung ; 4, —s, s. pl. die Frau⸗ 
Fen_in Deutichland oder Frankreich, 
(defigleichen Benennung bet den Mor— 
genlaͤndern fiir. die Bewohner des 
wejtlichen Europas); to write by 
means ofa —, ater Adreſſe vow .. 
(durd) ..) ſchreiben; IL (adv. —x), 
adj. 1. feet; unbefangen ; ——“ 
offenbersig 3 bieder; fretgebig; 2. 
foftenfret ; in compos. —almoigne, das 
GefchenE an die Kirche, Kirchengut; 
—chase, das freie Sagdrecht; —tarm, 
das Freigut; —free, das Freilehen; 
—fold, das Pferchrecht, Triftrecht, dev 
Hitrdenfehlag ; —incense, der Weih— 
rauch; —indale, cine Art woblrie- 
ender Weintranbe (Bieſam⸗Chaſſe⸗ 
las); —law, da8 geſetzliche Recht; 
—miarriage, L. T. das Lehngut als 
Mitgabe der Frau; —people, die 
Frauken; —pledge, LT. - die Fret 
bürgſchaft vow zehn Samilien, ciner 
fiiv die andere; —enement, (wie 
Frank-fee), ) 

To FRANK, wv. a. franfiren, poftfret 
machen ; —ed, franco. ; 

FRANKLIN, s. der (Eletite) frete Grund⸗ 
eigenthiimer, 

FRANKNESS, _s. die Freimüthigkeit, 
Sretheit, Offenherzigkeit, Unbefan— 
genheit. 

FRANTIC (adv, —rx), adj. tafend, wü— 
thend, unfinnig, wahnfinnig ; — with 
außer fich vor ..; —ness, s. die 
Raferet, Wuth ; der Wahnfiun 

To FRAP, v. a. to — a ship, M T. eit 
Erantes Schiff mit ftarfen Tauen zu— 
ſammendrehen. 

FRATERNAL (adv. —tx), adj. brüder- 
lich, wte Brüder. : 

FRATERNITY, s. 4. die Brüderlich- 
keit; 2. Verbriiderung, Brüderſchaft, 
Zunft. 


Franeiseus, 

















































FREE 


FRATERNIZATION, s. dic Verbritees 
tung, Brüderſchaft. a 
To FRATERNIZE, ». n. fich wie Brit 
lieben, verbriidern. 
FRATRICIDE, s. 4. der Gruders vder 
Schweftermord; 2 Brudere oder 
Schweſtermörder. 
FRAUD, s. dev Betrug, die Schwinde 
let; der Unterſchleif; ote (Gchrifte, 
Verfilfchung, das Falſum; die Falfch⸗ 
Heit, Lift, Feinheit. — 
FRAUDFUL (adv. —x), adj. betrüglich 
falfch, tückifch, verratherifeh, 
FRAUDULENCE (Fravputency), s. dt 
Betrüglichkeit; Betriigerei. 
FRAUDULENT (adv. —1y), adj. be 
gerijch, betviiglid); a2 £-s. — com 
veyances, die heimliche Compenfatior 
(bet einem Bankerott); — impression 
der Nachdruc yon Buͤchern fremden 
Verlags. 
FRAUGHT, adj. reichbegabt; — with 
meaning, bedeutungsvoll. rf 
FRAY, s. da8 Gefecht, der Kampf, daé 
Duell; der Zauk. 
To FRAY, v. 1a. 4. Sp. E. das Gehörne 
abſchlagen; 2. abretben; I. x. ſich 
abreiben. 
FRAYING, s. Sp. E. dev Hornabwurf. 
FREAK, s. 1. dev pligtiche, urſachsloſe 
Ortsweehfel; 2. ver pligliche Gine 
fall, die Grille, Frage, Cinbildung. — 
To FREAK, v. a. ſprenkeln. 3 
FREAKISH (adv. —1y), adj. grillig, 
wunderlich, eigentinnig.f eltſan; fate 
ict ch ; —ness, s. dic Wunderlichkeit, 
TAB. 
FREAM, s. der Grachacer. 
FRECKLES, s. pl. die Sommerſproſſen 
Flecken, Hisblattern. 
— (or Frecxneracey) adj. 
fommerfledig, fomntere 


ſproſſig. 

—— s. das Sommer— 
eckige 

FREDERIC,  s. . Srtederidh, Fritz 
(Dtannéname). 


FREE (adv. ny), adj. 4, fret, un⸗ 
abhängig; 2. befrett; koſtenlos; 3. 
privilegirt; 4. erlaubt; 5. unges 
zwungen, anmuthig, reizend; 6. frei⸗ 
müthig, offenherzig, gutherzig; 7. 
freigebig (of ..., mit ...)5 ſchuld⸗ 
Tvs 5 —= of (from)¢..., fret pot ...5 
— from care, forgenfret; you are — 
or it is for -- for you, es fteht Ihnen 
fret; to make one — (ofa city), einen 
* Bürger, (of a company), zum 

etftet machen; to make — with 
one, fich mit einem gemein machen, 
fich gu tief herablaffen, oder, ſich zu 
viel Freiheit erlauben, fich gu viel 
herausnehmen ; to make —— with one’s 
constitution, feine Gefundheit anfs 
Spiel fesen; to be too—, fich zu viel 
Freiheit gate nehmen; to have — 
quarters, freigehalten werden; I, E-s. 
if — of (from) error, nach Richtiqhes 
finden; warranted — from average, 
fret pon Beſchädigung; — of charges, 
koſtenfrei; — of (all) debts, ſchulden⸗ 
fret; — of postage, franco; — on * 
wagon, fret zur Fuhre, fret auf die 
Fuhre gelegt; to drink —ly, ſtark trine | 
fet; — bench, das Wittwengut; — 
pooter, der Freibenter, Seerduber, 
Raubfchijfer; — booting, vie Frets 
beuterei; — born, freigeboren; der 
Kreigeborne; — chapel, die (vow ded 
Bifchofs Gerichtsbarkeit) befrette 
Kirche; — city, dte freie Stadt; — 
cost, die Freiheit von Abgaben; 
courser, ein feuriges (Rew ee 
—denizen, L, 7. dev freie 
to — denizen, einbür 





FREN 
ecope), frete Hand, freies Spiel; — 


hearted, freimitthig, offenbersig ; — 


Id, (— tenement, — tenure), das 
_- Freigut, Sretlehen; — holder, der 
Freifjafie, Landeigenthiimer ; — horse, 

cin williges, feuriges (Quq-) Pferd; 
= man, der frete Dann ; freigelajjene 
tger, Freibitrger, Meijter; — 

“mason, det Freimaurer; — masonry, 
) bic Freimaureret; — men, pl. Fret 
~~ biirger ; — minded, forgenfret, rubig; 
= pardon, die VBegnadigung (eines 
~~ Staatsverbrechers) ; — room, das leere 
Zimmer; — schoc!, tie Freiſchule; 
oe. (sea) port, det Srethafea; — spoken, 
frei im Reden; — stocks, Wildlinge ; 
stone, der Quaderitein; — style, 
die ungeswungene Sehrethart; — 
sugar, der oſtindiſche Zucker; — 
thinker, der Freidenker, Freigeiſt; — 
~ ‘thinking, die Freivenferet, Freigeifte- 
rxei; — tongued, fretmiithig ; — trade, 
bie Handelsfreiheit; dev freie Verkehr 
im Handel; — trader, vid. —soorer ; 
_ — warren, das Sagorecht; — will, der 
Freie Wille; die Freiwilligkeit; — 
woman, die. freic, nicht leibeigene 
 Brauensperfor, 
 IDFREE, v. a. befreien, frei machen; 
- to—the way, den Weg dffnens mv 
__ Fs. to —a boat, cit Boot aͤusöhſen; 
 to—a-ship, ein Schiff pumpen, vom 
Waſſer befreien. ⸗ 
FREEDMAN, s. dev Freigelaſſene. 
FREEDOM, s. 1. die Breiheit; 2. bag 
WVorrecht, die Gerechtfame; 3. da8 
Wohlbehagen, die Leichtigfeit; 4. 
Freimüthigkeit; 5, cot. die cunanitin= 
 dige) Vertraulichkeit; — of a city, das 
Buͤrgerrecht; — of a company, das 
Meiſterrecht. 

TREER, s. der Befreier. 
 FREENESS, s. 1. die Freiheit; 2. Fret 
eamathigtett, Oifenheit ; 3. Freigebig- 

J— 


holy 


4 
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To VREEZE, »v.1. n. frieren; erftarren ; 
© to death), erfrieren; LL. a. gefrieren 
machen; etsfalt machen. 
_ FREIGHT, s, 1. die (Schiffé-) Fracht, 
 Ladung ; 2. das Frachtgeld, der Fracht= 
lohn, 
_ _— for the said goods.., im Fuhrlohũ 
." it ++.3 to let go on —, tt Fuhr ge⸗ 
ben, verfrachten; to take a ship to —, 
ein Schiff in Fracht nehmen, miethen, 
befrachten; to (take in) — for..., iit 
 “Radung lieqen nach ...; — by the 
‘great, die Itufefradt; — out (out- 
wards), die Hinfracht; — home (in- 
wards), die Herfracht ; bi of —, der 
aachtbrief — free, frachtfret ; — 
list, das Ladungsverzetchnif. 
_ To FREIGHT, v. a. 1. (ein Schiff, u. ſ. 
_ Wy.) befrachten, beladen; 2. ein Schiff 
in Fracht nehmen, verfrachten; to — 
by parcels. cin Schiff an mehrere Laz 
Dungsinteceffenten verfrachten. 
GHTAGE. s. bie Fracht, Frachtge— 
ühr, der Schiffszoll, das Tonnen- 


_ PREIGHTER. s. 1. der Gefrachter, Mie 
ther eines Schiffes; 2. der Verfrach- 
ter, Vermicther. : 
_ PRENCH, 1. adj. franzoͤſiſch; ms. 4. 
das Branzififthe; 2. the — pi. dte 
Franzoſen; to take — leave, ohne Ab⸗ 
_ fchied fortgehen ; — bean, die wilfche 
_ Schneidebohne ; — brandy, der Fran; - 
Sranntwein, Gognac; — chalk, dte 
franzbſiſche Kreide der Meerſchaum; 
— cowslip, die Aurikel; — grass, der 
Futterklee; — green, das Waffergriin; 
_ — honeysuckle, der fpanifehe Klee; 
= horn, das Waldhorn; — like, na 
sitter Art; — man, der Franz 
zoſe; — marigold, die Sammetblume; 
mercury, das Bingel= oder Benz 





J 


ihrlohn; he (or, they) paying. 


FRET 


gelfraut; — pox (or — disease), die 
veneriſche Rranfheit, Venusſeuche, 
die Franzoſen; — rose, die Eſſigro— 
fe; — rouge, die franzöſiſche Schmin⸗ 
fe; — wheat, dte Hirfe ; — wine, der 
— — woman, die Franzö⸗ 

inn. 
To FRENCHIFY, v. a. mit franzöſiſchen 
Sitten und Thorhetten anftecten. 
FRENETIC, adj. unſinnig, vid. Frantre. 
FRENZY, s. die Hirnwuth, der Wahn= 
finn ; — of despair, die größte (höch— 
ſte) Rergweiflung. : 
FREQUENCY, s. die Häufigkeit, Sftere 
Wiederholung. he 
FREQUENT, adj. haufig, dfter, 
To FREQUENT, v. a. oft, fleipig befue 
chen; befucher. 
FREQUENTATION, s. der häufige, öf⸗ 
tere Beſuch. 


| FREQUENTATIVE, adj. Gram. T. (— 


verb), da8 Frequentatiyum (Zeitwort, 
das eine öftere Wiederholung aus— 
driidt). 

FREQUENTER, s. der fleifige Befu- 
cher; Munde. 

FREQUENTLY, adj. häufig, mehrmals, 
oft, gewöhnlich. 

FREQUENTNESS, s. vid. Frequency. 
FRESCO, s. 1. die Kuͤhlung, Friſche; 
2. da8 kühlende Getranés 3.71 das 
Wandgemialde, Frefeo (ote Mtaleret 


auf frifchem Ralf). 


FRESH, L. aaj. 1. kühl, frifeh; 2. mun 

ter, blithend, new; 3. ungefalgen ; U. 
s. das Srifche; fife Waffer, Fluß— 
maffer; in compos. — blown, * jüngſt 
eutfaltet; — gale, M 7: eine ſteife 
Kühle; — man, der Neuling; Fuchs; 
N. T-s. — shot, der Strich von ſüßem 
Wafer im Meere, das Brackwaſſer, 
Oberwaffer ; — spell, (— gang), die 
frifcbe (andere ablifende) Mann— 
fehaft; — water, dad fife Waffer; 
der Vorrath deffelben in einem Schiffe. 

To FRESHEN, ».f. a. frifch machen, er= 
friſchen; wäſſern, auswaffern ; wm. 7. 
to — the howse, das Ankertau in den 
Klüſen verwabhren ; U. n. friſch wer— 
den; NM. T. the wind freshens, der 
Wind wird ftirfer. 

FRESHES, s. V. das einen Hafen 
oder Fluͤß vom Lande her anſchwel— 
lende Regenwaffer, Gochwaffer, Ober⸗ 
waffer. 

FRESHET, s. 1. der Strom yon ſüßem 
Wafer; 2. am. das angefchwollene 
Waser, der hohe Flug, dre Hochfluth, 
Ueberſchwemmung (Haufig tm p7, vid. 
Fresues.) 

FRESHLY, adv. 1. kühl; frifch; 2. 
munter, fröhlich; 3. neulich; 4. von 
neuem. 

FRESHNESS, s. 1. die Friſche, Kühle; 
2. Munterfett; 3. Neuheit; 4. Ab— 
ee ann 5. kräftige, unverdorbene 

eſchaffenheit. 

FRET, s. 1. die Meerenge; 2. Aufwal⸗ 
lung, Aufbrauſung, Gabrung ; 3. Let= 
deuſchaftlichkeit, Heftigkeit, der Zorn, 
Mergers 4. Mus. Nder Bund am Halſe 
oder Oriffbrett der Laute, Guitarre, 
alten tole, u. ſ. w.; 5. die erhabene 
Urbett ; to put one in a — einen bife 
machen; — saw, die Lochſäge; — 

work, die ausqemetpelte, erhabene Ar⸗ 
beit; das geflochtene Gitterwerk. 

To FRET, v. 1. a. 1. freſſen, zerfreſſen; 
agent; beizen; 2. abretben, aufreiben, 
retben; 3. eingraben, erhaben arbet= 
ten; 4. aufitreichen, firben; 5. er— 
ſchüttern; b. ärgern, ſchmerzen, Franz 
ken; erzürnenz IL». 1. ſich abnutzen, 
ſich abreiben, ftch abſchälen, abfallen, 
abgehen; 2. fich ärgern, ſich grämen, 
ſich kränken; ſich erzürnen; her skin 





frets, thr juckt bie Gant. 


FRIG 


FRETFUL (adv. —tx), adj. reigbar , ars 
gerlich, zornig, verdrießlich, mürriſch; 
—-ness, s. die Reizbarkeit; das mürri⸗ 
fche Wefen,-der Verdrup, Merger. 

FRETTY, adj. mit erhabdener Arbeit 


geziert. dae 
FRIABILITY, 2s. die Zerreiblichkeit, 
FRIABLENESS, § Gricdlichfeit. 
FRIABLE, adj. zerreiblich, bröcklich. 
FRIAR, s. 1. der Mönch, Frater; 2 
Typ. T, vine unteferliche, zu blaß gee 
orudte Seite ; —s cowl, dte Mbuchs⸗ 
futte; Mönchskappe (Arum probosci 
dium—L.); —'s lantern, dev Irrwiſch 


FRIARLIKE, adj. minchifch, klöſter⸗ 
FRIARLY, lich, wie ein Mind. 


FRIARY, I. s. der Mönchsorden; das 

Klofter ; U. adj. minchifch, klöſterlich. 
To FRIBBLE, v. n. 1. fein Spiel treiz 
ben, tandeln, fafeln ; fpdtteln; 2. (im 

Gehen) wanfen. — 

FRIBBLE, I. adj, tändelnd, läppiſch; U. 
s. der Stuger, Haſenfuß. 

FRIBBLER, s. dev Tandler, Geck. 

FRIBORG, vid. FRANK-PLEDGE. 

FRICASSEE, s. a8 Sricaffee. 

To FRICASSEE, v. a. fricaffiven. 

FRICTION (Fricarion, w. ü.). s. die 
Reibung, Friction ; Med. T. 008 Frot⸗ 
tiren. 

FRIDAY, s. det’ Freitag. 

FRIEND, s. 1. dev Freund, ste Freun— 
dint; 2. der Begleiter; a — in busi- 
ness, ein Gefchafrsfreund, Handels— 
freund, Gorrefpondent ; a—in court, 
der Göuner; to stand — freundſchaft⸗ 
lich heiftehen, als Freund dient; tc 
make friends, fich verfihnen, ausſöh— 
nent. 

To FRIEND, v. a. befreunden, beiftehen, 
unterſtützen, begünſtigen. 

FRIENDED, adj. günſtig, wohlgeſinnt, 
geneigt. 

FRIENDLESS, adj. freundlos, ohne 
Freund. 

— adj. wohlwollend, ge⸗ 
neigt. 

FRIENDLINESS, s. die Freundlichkeit, 
Herzlichkeit, das Wohlwollen, liebli⸗ 
che Weſen. 

FRIENDLY, adj. & adv. 1. freundſchaft⸗ 
lich, freundlich, befreundet, liebretch, 
herslich; 2. fanft, gelindes 3. heil⸗ 
fam, zuträglich; to be —, freundſchaft⸗ 
lich gefinnt fey; — turn, das Freuns- 
ſchaftsſtückchen. 

FRIENDS, s. pl. die Quäkerſeete. 
FRIENDSHIP, s. 1. die Sreundfchaft 
2, Gunft; 3, Hiilfe, der Schutz. 
FRIEZE, be 1, ein grober wollener 
FRIZE. § Seug, dev Fries; 2. Arch 
71 Fries (Bierrath am Hauptgefimfe 
einer Säule); — like, einem Gries 
ähnlich; — or freizing, NV. 7. die Ver⸗ 
zierungen am Spiegel und Bug der 
Schiffe. 

FRIEZED, adj. gekräuſelt. 

FRIGATE, s. die Sregatte. 
FRIGEFACTION, s. da8 Kaltmachen 
(w. ü.). 

FRIGHT, s. 4. der Schrecken, das Grau— 
eit, dte Furcht; 2. vas Scheufal; to 
take —, in Schrecfen verfebt, (fhe) 
werbem; to put ina —, einen Schreck 
einjagen. 

ToERIGHT, To Fricuren, v. a. erſchre⸗ 
en, ſchrecken, in Furcht ſetzen; ent= 
muthigen; to — away, verſcheüchen; 
to — one out of his wits, einen durch 
Furcht, Schreck auger fich. bringen, 
fam. ins Bockshorn agen. 

FRIGHTFUL (adv. —y). adj. ſchrecklich. 
qraplich ; —ness, s. die Schrecklichkeit. 
FRIGID (adv. —ty), adj_1. falt, feoftig ; 
2. matt, ftumpf, kraftlos; geiftlos; 
3. faltfinnig, gefühllos, herzlos; — 





zones, die kalten Zonen. 
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FROL 


FRIGIDITY, s. 1. fig. die Malte; Herz⸗ 
lofigfeit, ber Kaltſinn; 2. Stumpf⸗ 
finn, 08 Unvermigen des abgelebten 
Alters, i 

FRIGORIFIC, adj. T. Filtend. 

To FRILL, v. n. ſchauern (befonders 
yon Salen). k 
FRILL, s. der gefaltete Bufenftreif ; 

die Halsfraufe. 

FRINGE, s. die Franfe; der Umbang; 
— maker, der Sranfenmacher, Bofaz 
mentirer; — tree, ber Sranfeubaum, 
Schnectropfen (Chionanthus — L.). 

To FRINGE, v. a. befranfen, befesen, 

FRINGY, adj. befranfet. 

FRIPPER,, i dev Trödler, Tridel= 

FRIPPERER, § mann. 

FRIPPERY, s. 1. dev Trödel, Trivel- 
marft; Trödelkram; 2. die Trödel— 
waaren; 3, die Lumperet. 

To FRISK, v. n. Hiipfen und fpringert. 

PRISK, I. adj. lebhaft, luftig; I. s. das 
Hüpfen und Springer. 

PRISKER, s. dev unruhige oder ausge— 
laſſene Menſch. 

FRISKET, s. Typ. T. der Rahmen (das 
Rähmchen) an der Buchdruckerpreſſe. 

FRISKFUL, adj. fröhlich, wild, luſtig. 

FRISKINESS, s. die Luſtigkeit, Mun—⸗ 
terfeit. ‘ 

FRISKY, adj. hiipfend, Tuftig. 

FRIT, s. Ch. T. die Britte (rohe Glas- 
materie). 

FRITH, s. 1. dic Meerenge; der Seez 
arnt, Ausfluß, die (Mus) Mündung; 
2. eine Art (quer über etn Wehr aus— 
geſpanntes) Fiſchnetz; 3. der Forft, 
Wald; das Unterholz; 4. das aus dem 
—— eigenthümlich ge— 
machte Feld. 

FRITILLARY, s. B. T. dic Kaiſerkrone 
(Fritillaria — L.). 

FRITTER, s. 1. das Stückchen, die 
Sehnitte; 2. der Mop, Käſekuchen, 
Pfannkuchen. 

* FRITTER, v. a. zerſchneiden, zerbre⸗ 

elt. 

FRIULTI, s. Friaul (and in Sfalten). 

FRIVOLITY, s. vid. FrivoLousness. 

FRIVOLOUS (adv. —tx), adj. 1. gering⸗ 
fügig, Eleinlich, unbedeutend, perth 
a nichtig, läppiſch; 2. leicht, forg- 

os. 


FRIVOLOUSNESS, s. die unbedeutende 


Befchaffenheit, Werthlofigkeit, Ge—⸗ 


ringfügigkeit, Nichtigkeit. 
To FRIZZLE (To Friz), v. a. kräuſeln, 
frifiren. ’ 
FRIZZLER, s. der Kräusler, Frifeur. 
FRIZZLING, s. das Kräuſeln; — iron, 
pas Kräuſeleiſen. 
FRO, adv. to and —, auf und ab, hin 
und her. 
PROCK, s. 1. der Furze und Frappe 
(Ueber⸗) Sto (auch — coat); 2. 
(Subrmanns-) Kittel, das Staub— 
hemd (auch smock —); 3. ver lange 
(RKinder=) Rod, der hinten zugeknöpft 
oder zugeheftelt wird; 4. et Ueber= 
rock fir ermachfene Frauenzimmer. 
FROG, s. 4. ber Froſch; 2. sp. 7. Strahl, 
poder die Gabel am Pferdehute; 3. 
eine Urt Quafte; — bit, der Froſch— 
biß (Hydrocharis — L.); — lettuce, 
perv wilde Calat, . 
FROGGY, adj. frofebreich: 
FROISE, s. ber Speckpfannkuchen. 
FROLIC, I. adj. fröhlich, luſtig, ſcherz⸗ 
haft; Is. die Fröhlichkeit, Hand= 
Iung der Fröhlichkeit, der Scherz, 
Syah, die Poſſe, das Spiel; der 
plipliche Einfall, die plötzliche Luft, 
Vhorher 
To FROLIC, o. n. feherzen, ſpaßen, Poſ⸗ 
fen trethen. ; 
FROLICKSOME, adj. fröhlich, luſtig, 
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FROT 


ſpaßhaft; —ness, s. die Luſtigkeit, 
Spaßhaftigkeit, Ausgelaſſenheit. 
FROM, prep. von, aug, yor; ſeit; we— 
gens nach ; durch); — the king, vom 
dnige; yon Seiten, oder im Na— 
men, auf Befehl des Königs; —that 
time, von der Beit an; — year’s endto 
year’s end, Sahr aus, Sabr ein; — 
above, von oben; this is — my pur- 
pose, dieB ijt wider meine Bflicht ; to 
hide —.., verbergen yor... 5 out — 
sea, feemarts; — among,-aus; — 
amidst, aus der Witte ; — before, von 
vorn; — before me, yom mit weg ; — 
below, (——beneath,) yon unten; — 
behind, yon hinten ; — between, daz 
zwiſchen hervor (wid. Berween); — 
beyond, von jenfeits; —a child, feit 
meiner Kindheit; — afar, aus der 
Serne, yon Weitem ; — forth, hervor, 
aus; — home, nicht zu Haufe, ans ; 
— off, hinweg, fort; — out of, aus; 
— under, aus; — within, yon innen ; 
— without, von außen; — the life, 
nach dem Leben; he kept me — 
coming, et hinderte mich zu kommen. 
FRONT, s. der grime Zweig. 
FRONDATION, s. die Eutlaubung, das 
Abſtreifen des Laubes; Abſchneiden 
der Zweige. 
FRONDIFEROUS, adj. belaubt. 
FRONT, s. 1. die Stirn, das Angeficht ; 
2. die Sronte, Borderfeite (einer 
Münze); 3. fie. dte freche Stirn, Un— 
verſchämtheit; — box, die Vorder— 
loge, große Mittelloge; — parlour, 
das Anſprachzimmer; —room, das 
Vorderzimmer, immer im Vorder— 
ebäude, vorn heraus; — row, die 
orderreihe; — stall, der Stirnriem. 
To FRONT, v.a. S- n. 1. vorn ſeyn, ge⸗ 
genüber ſtehen, von vorn angreifen; 
2. die Stirn bieten, trotzen. 
FRONTAL, s. I. Med. 7. der Umſchlag 
(auf die Stir); die Stirnbinde; 2. 
AT. dev Stirumustel; 3. 7. Thür⸗ 
oder Fenſtergiebel. 
FRONTIER, I s. die Grenze; TL. adj. 
grenzend, augrengend; — town, dte 
Orengftadt. 


_FRONTIERED, adj. die Grenze bewa— 


chenbd. : 

FRONTINIAG, Frontienac, s. der Fron⸗ 
tignact (Srangwein). 

FRONTISPIECE, s. 1. Arch. T. die Vor⸗ 
perfeite (eines Gebäudes); 2. das Ti— 
telfupfer, der Titel. 

FRONTLESS, adj. frech, ſchamlos, un- 
verſchaͤmt. 

FRONTLET, s. das Stirnband. 

FRORY, adj. gefroren. 

FROST, s. 1. dev Froſt; 2. 7. da8 Flit⸗ 
terglas, Streuglag; glazed —, das 
@latteis; hoary —, white —, der 
Reif, Reif-Froſt; — bitten, yom Froft 
angegriffen; — nail, der Eisnagel cam 
Hufeiſen der Bferde) ; — nailed, mit 
Eisnägeln befchlagen ; — work, da8 
Gefrorne, die gefrornen Figuren (an 
Fenſterſcheiben); rauhe Oberfläche 
(an Metallarbeiten). 

FROSTED, adj. überfroren, wie Reif. 

FROSTINESS, s. der hohe Grad der 
Kälte, Froft. 

FROSTY (adv. —i1y), adj. 1. froftig, 
eisfalt; 2. faltjinnig; — weather, 

Froſtwetter. 

FROTH, s. 1. der Schaum; 2. da8 leere 
Gepränge (des Wises, a. fw.) ; die 
Läpperei; 3. das Weiche, Matte, 
Rraftlofe. 

To FROTH, v. I. n. ſchäumen; M1. a, 
ſchäumen machen. 

FROTHINESS, s. 1, das fchaumige Wee 
fer; 2. die Nichtigkeit; das Teere, 
Eraftlofe Geſchwätz. 













































FRUS 

FROTHY (adv. —ty), adj. 1. fhaumig 
2. weich; 3. nichtig, leer, läppiſch 

To FROUNCE, v. a. (Haare) kräuſelu. 

FROUNCE, s. 4. + die Salte, Sranfe 
Runzel, Loe ; 2. sp. 7. eine Falfer 
und Pferdekrankheit (in welder Blas 
chen tm Gaumen entftehen). 

FROUSINESS, s. der muffige Geruch. 

FROUZY, adj. muffig, fiintend, fepmus 
gig, trübe. — 

FROWARD (adv. —xy), mürriſch, ver ⸗ 
drießlich, launiſch, wunderlich; ei— 
genfinnig, widerſpänſtig, hartnaͤckig, 
Angebortam, tückiſch, trogig, tiber= 
miithiq, muthwillig; —ness, s. det” 
Murrjinn, Cigenfinn ; Trog. 

FROWER, s. det Reil. a 

To FROWN, v. I. n. die Stirn runzeln, 
fauer ſehen; to — upon (at) one, et= 
nen fchel, faner anſehen; jig. einem 
nicht wohl wollen, guwider feyn; I 
a. durch finfteres Benehmen abſtoßen. 

FROWN, s. der faure Blick, Schelblick; 
verächtliche Blick; frowns of fortune, 
Widerwärtigkeiten. 

FROWNINGLY, adv. mürriſch, ſauer. 

FROWZY, adj. vid. Frouzy. 9— 

FROZEN, adj. 1. gefroren; erfroren, 
erftarrt; 2. falt, froftig, etstalt; 
faltfinntg ; — sea, das Gismeer; — 
over, zugefroren. 

FRUCTED, adj. H. T. mit Fruchtbäu— 
met geziert. 

FRUCTIFEROUS, adj. fruchttragend, © 
fruchthar. rr: 

FRUCTIFICATION, s. die Befruchtung, — 
Fruchtbarkeit. 

To FRUCTIFY, v. La befruchten; I. n. 
fruchten, Sriichte tragen (w. ü.). 

FRUCTUOUS, adj. 4. fruchtbar; 2. bee 
fruchtend. 

FRUGAL (ady. —ty), adj. geniigfam, — 
einfach, mäßig, häuslich; fparfam 
(— of, mit). = : 

FRUGALITY, s.. di¢ Genügſamkeit, 
— Mäßigkeit, Sparſam⸗ 
eit. 

FRUGIFEROUS, adj. fruchttragend, 
dak —ness, s. die Fruchtbar— 
eit. ; 

FRUGIVOROUS, adj. frudhtfreffend. 

FRUIT, s. 1. dte Grucht; 2. a8 Objt.; | 
3. die Leibesfrucht; 4. der Gewinn, 
Nutzen, Ertrag; 5. —s, s. pl. EL. Te 
ote Ginkiinfte ; first — die Erſtlinge; 
Annaten; in compos. — basket, Det 
Obfttorb; — bearer, der Trager, | 
tragbare Baum, u. f. w.; — gather- 
er, der Obſtpflücker; — grove, die Wl: 
Iee yon Obfthiumen; — loft, die 
Obſtkammer; — seller, der Ob fthand= 
lev; —time, die Obſtzeit, der Herbie; 
— tree, der Obſtbaum. 


rau. 

FRUITERY, s. 4; 08 Obftwerf, 
2. ote Obſtkammer. ] 
FRUITFUL (adv. —ty). adj. fruchthar 5 
reich, ergiebig ; niiglich, vortheilhaft; 
—ness, s. 1. die Fruchtharfeit; 2. 
Fille, der Ucherfiup. 
FRUITION, s, der Genuß. J— 
FRUITIVE, adj. genießend, beſitzend. 
FRUITLESS (adv. -x). adj. 1. unfrucht⸗ 
bar; 2. fruchtlos, unmis, eitel; 3, 
pyres —ness, s. die Fruchtlojige 
ett. i 
FRUMENTACIOUS, adj. weizenarti 
fornartigq. : J——— 
FRUMEN'TATION, s. die Kornſpende. 





sgt 


FR S. adj. ve 
fruchtfos, unniig, citel (w. 
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“Jo FRUSTRATE, v. a. 1. vereiteln, 
hintertreiben, gu nichte machen; 2. 
ungultig machen, aufheben. 
FRUSTRATE, adj. 1. vergeblich; 2. 
rhea nichtig, ungiiltig, ver— 
eilelt. 
FRUSTRATION, s. die Vereitelung, 
—— der Querſtrich. 
ATIVE, adj. vereitelnd, be— 
trüglich. 
| ea adj. vereitelnd, auf⸗ 
hebend. 
_ FRUSTUM, s. (bef. @. 7. das Stück. 
ESCENT, adj ftrauchartig wach— 


d. 
“FRUTICANT, adj. Sproſſen habend. 
FRY, s. 1. der Rogen, Fiſchrogen; die 

Fiſchbrut; Brut; 2. der Grater, das 
Gebäcke. 

_ To ERY, v. a. & n. (int der Pfanne) bra⸗ 
tent, backen, röſten, ſchmoren; ſchmel— 
Wen. ã 

RYING, s. das Braten, Backen, Rö— 
n; — pan, die Bratpfanne; to fall 
out of the — pan into the fire, prov. 
> aus dem Regen in die Traufe kom—⸗ 
men. ; 

~ BUBSEY, adj. plump, dickhãckig. 
PUCATE, Fucaren, adj. geſchminkt; fig. 
 bemintelt. 

“BUCUS, s. die Schminke; Verſtellung, 
der falſche Schein. 

PUDDER, v. vid. Fopper & Forurr. 

“To FUDDLE, v. I. a. betrunken machen, 
berxauſchen; U. x. zechen, ſich be— 
1 inken. 

DVDDLED, adj. betrunken. 
o s. der Säufer, Saufaus. 
FUDGE, s. oder eigentlich, int. Wind! 
Aufſchneiderei! Unfinn! 

FUEL, s. die Feuerung, das Brennma— 
terial: Holz, Torf, Sunder, 1, n w. 
add — to the fire, prov. Del ins 

Feuer giefer. 

To FUEL, v. a. das Feuer unterhalten, 
feuern, an= over nachlegen. 

ELER, s. dev, die, oder, das feuert; 
fig. das Feuerungsmittel. 
















lichkeit; der Unbeſtand. 
“FUGUE, s. Mus. T. die Suge. i 
IMENT, s. dev Ruhepunkt, ote 
he (iv. ü.). i 
JLERUM, Futcre, s. die Stütze, dex 
Stutz⸗ vder Nuhepuntt des Hebels. 
To VULFIL, v. a. erfiillen, yollfiillen ; 
: — —ing, (—ment), s. die 


Srfiillung. 
s. der Vollbringer, Voll⸗ 


LFRAUGHT, adj. vid. Funurnavenr. 
LGENCY, s. dev Glanz, Schimmer. 
SULGENT, adj. leuchtend, ſchimmernd, 
glänzend, ay ta : — 
ih R, s. der Glanz, Blitz, das 
Sit, — 


“PULGURANT, adj. leuchtend, blitzend. 
FULIGINOUS (adv. —1y), adj. ruta. 
FULL, aij, & adv. 1. voll; 2. villig; 
Wyte ig, bollfommen ; gang, gänß⸗ 
«MES ausführlich; 3. weit; 4. fatt; 
Fnügend; 5. recht, gerade, genau, 
tT; he is — of himself, er t/t yon 
ſich eingenommen ; to look — in one’s 
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FULL | 


face, einen gerade anſehen; — of .., 
voll yor, aut, u. f.w.; — of business, 
mit Geſchäften iberladen ; — of grief, 
febr befiimmtert ; — of play, übermü— 
thiq; to be of — weight, vollwichtig 
ſeyn; —of words, wortreich, geſchwä⸗ 
tzig; — J. E-s. endorsement in —, 
das ausgefiillte Giro; in — of all de- 
mands, zur villigen Ausgleichung un⸗ 
ſerer Rechnung; to receipt in — per 
Saldo quittiren ; acquittance in — of 
all demands (accounts), die General⸗ 
quittung ; to pay in (at) —, voll be- 
zahlen; anshezahlen, eine Gumme 
voll machen; M 758 — and by, halt 
die Segel voll und dicht beim Winde 5 
keep her — nicht höher! — accept: 
ance, ME. unbedingte Annahme, pus 
rer Accept; —acorned, * mit Gicheln 
Gene — advices, ausfithrliche 
achrichten; of — age, miindig ; — 
allowance, die reichliche Ration (auf 
Schiffer, u. f. w.); — amount, die 
Lotalfumme; —bloomed, vollblü— 
— ; — blown, 1, in voller Blithe, 
liihend; 2. völlig aufgeblafer, aufs 
Hichfte geftieqen; — bodied, dick, 
ftarE von Körper; — bottomed, mit 
grofent Boden, brett; — dottomed 
wig, bie Alongenperrücke, — butt, 
adv. aufeinander ftofiend  } — cargo, 
vid. —load; — costs, W.E. alle Ko⸗— 
ſten; —cry, mit vollem Gefchret; 
-— dress, der Ballansug, ganze Au— 
ug, das Galakleid; daz vollftindtge 
oftiim ; — drive, vid. — speed; — 
eared, vollihrig ; — eyed, großäugig; 
~ eyés, qrope Augen; — enough, ge⸗ 
mug; - faced, vbllig yon elicit; 
— mit einem Vollmondge— 
ſicht; — fed, gang ſatt, übervoll, ste, 
fett; — fraught, völlig verſehen; — 
freight, die ganze Fracht; volle La- 
dung ; — gallop, der geſtreckte Galopp 
(mit verhangtem 3iigel) ; — gorged, 
Sp. E. (oon Falfen) überfüttert; — 
grown, ausgewachſen; — handed, mit 
vollen Häüden; —hearted, 1. ver— 
trauungsvoll ; 2. ftolz ; — laden. volle 
Ladung habend; — length, Lebens= 
rife; in words at — length, ausge— 
chrieben (ohne Muslaffung von Buch⸗ 
ftaben) ; — load, die volle Fracht oder 
Ladung ; — many a, gar manche, manz 
cher, manches;—moon. der Vollmond ; 
—mouthed, ftarfftimmmig ;—nigh, bei⸗ 
nahe, fait — oft, ſehr oft; — orbed, 
ang rund; — point, vid. — stop; to 
ae a — point of .., den Befehlus 
(eit Ende) machen mit ..5 — power, 
die Vollmacht; — price, der volle 
Rreis; M 7. — rigged, vblliq aufge⸗ 
tafelt ; — sea, — tide, dif volle See, 
Hohe Fluth ; — speed, fpornftreichs ; 
im vollen Galopy ; — statement, eine 
genaue Darſtellung; — stomached, 
iiberfiillt ; — stop, der Punkt, Schluß— 
punt; — strokes, Typ. T. dte yollen, 
dicken over breiten Sige, Linien oder 
Federftriche ; — stuffed, vollgeftopft ; 
— summed, vollſtändig; — ten per 
cent, volle zehn Brocent, a — voice, 
eine volle (ftarfe) Stimme; — well, 
recht wohl; — winged, ftarfe Sittige 
habend; gliihent, eifrig. 
FULL, s. 1. die Fülle, Genüge, Sätti— 
‘gung; 2. bas Gange ; to the — (as..), 
völlig (wie..); at—, tm Ganzen, 
Alles, Wile, wu. f.w.; the — of the 
moon, der Vollmond; the moon is in 
the —, or at —, der Mond ift voll; to 
give a receipt in — (of all demands), 
M.E. per Saldo quittiren. 
To FULL, v.a. walken. < 
FULLAGE, s. der Walkerlohn. 
FULLER, s. der Walfer, Walkmüller; 
—’s earth, di¢ Walfererde, der Wal⸗ 


FUND 


ferthon; —’s herb, Königskerzen. 

Wollfraut; —scate, der Meerengel, 

Engelfiſch; —’s thistle, (—’s weed), 

‘ie —— Kardendiftel, Kratz⸗ 
iſtel. 

FULLERY, s. die Walke, Walkmühle. 

FULLING, s. das Walfen ; — mill, de 


Walkmühle. 


FULLY, adv. voll, völlig, gänzlich, 
ausführlich. 

FULMINANT, adj. donnernd. 

To FULMINATE, v. a. § n, donnern, to⸗ 
bet, heftig ſchmählen, ſchelten; fraz 
chen; Ch. T. yerpuffet; to — excom- 
munication, den Bannftrahl ſchleu—⸗ 
dern; fulminating gold, ag Knallgold; 
fulminating silver, das Knallfilber. . 

FULMINATION, s. 4. a8 Donnern: 
ch. T. Berpuffen; 2. Th. Tr det 
Bannftrahl. : 

FULMINATORY, adj. donnernd. 

FULNESS, s. die Fülle, Vollſtändigkeit, 
Ausdehnung; Starke des Tones. 

FULSOME (adv. —ty), adj. 1. efel= 
haft, ſchmuͤtzig; 2. febliipfrig, un- 
züchtig, geil, unanftindig ; —ness, ». 
— — der Geſtank; die 
Soften. 

FULVID, adj. braunroth, rothgelb: 

FUMADO, s. dev geriucherte Fife. 

FUMATORY, s. det Erdrauch (Hume 
ria — J..). 

To FUMBLE,. v. a. & n. tifpifeh, un- 
geſchickt verfahren, tappen, herum— 
tappen; ſtottern; tändeln; begrei— 
fer, befühlen, herumzerren, herum— 
hudeln, zerknüllen, zuſammendrü— 
den ; to — about, (— along), herum⸗ 
tappeit; to— up, ungeſchickt zuſam— 
menlegen, 

FUMBLER, s. der Getafter, Befiihler , 
Stiimper, plumpe Kerl, vase. Hans- 
tapps. 

FUMBLING, adv. ungefchict, plump. 

FUME, s. 1. der Rauch, Damypf, Dunſt; 
2. Zorn, die Aufwallung; 3. das Auf⸗ 
ftofen ; 4. die Ginbiloung; to be in 
a —, aufgebracht feyn. 

To FUME, v.¥.n. 4, rauchen, dünſten, 
durchdüften; 2. tobe; to— up, auf⸗ 
ficigen ; to — away, verdunſten; 11, 
a. Tverrauchen machen ; 2. räuchern; 
to — away, verdünſten. 

FUMETS, s. der Miſt, Diinger (ved 
Wildes). > ; : 

FUMID, adj. räucherig, rauchiq, dunſtig. 
To FUMIGATE, v. a. vinchern ; Däni⸗ 
pfe an etwas gehen Laffer, eindäm— 
pfen, durch ein Dampfbad heilen; 
fumigating bellows, ein Blaſebalg, der 
mit Tabafsraudy gefitllt, gegen das 
Ungesiefer angewendet wird. ; 

FUMIGATION, s. das Räuchern; dte 
Verincerung, das Beräuchern 
Dampfbad, die Dampfkur; —lamps, 
Lampen, zur Verzehrung der böſen 

uft 


FUMINGLY, adv. tobend, im Zorn. 
FUMISH, adj. 1. räucherig; 2. choles 
riſch (w. it.) 
FUMITER, s vid. FMATOR. ; 
FUMOUS, } adj. vauchend ; in den Kopf 
| FUMY, ſteigend, berauſchend; fig 
heftig zornig. 
FUN, s. vulg die Poſſe, der Spaß, Scherz 
To FUN, v. wv. vg. Poſſen tretben 
ſcherzen, ſpaßen. m7 
FUNAMBULIST, s. der Seiltänzer. 
FUNCTION, s. 1. die Verrichtung, dag 
Geſchaͤft, öffentliche Amt, der Vee 
ruf; 2. die Kraftäußerung. 
FUNCTIONARY, s. (public der (dfs 
entliche) Beamte, Geſchäftsführende 
FUND, s. 4. der Borvath; 2. Fond 
ras Stammgeld, Stamm- oder 
Grundvermögen GBetriebs-) Kapi— 





tel; dic (Geld⸗/ Bank; public funds, 


Ny 


FURM 


die Staatsſchulden; Actien, Anthetl- 

fcheine ; —holder, dev Actienbeſitzer, 

Uctieninhaber. ; ee 

Yo FUND, v. a. 4. Gapitalien (in det 

Hffentlidjen oder, Privatfonds) anle= 
en; 2. zum Capitale machen, gu 
apttalien ſchlagen, capttaltfiven ; 

funding system, das Sundationsfy ftem 

(die Vorforge des Staats gur Deckung 

dev Intereſſen fiir die Staatsfehuld), 

TUNDAMENT, s. det Gib, dad Gefap, 
dev Hintere. 
FUNDAMENTAL, I. adj. gum Grunde 
gehörig oder dienend, wefentlich ; 
viindlich ; — laws of the empire, dic 

Reichsgrundgefege; —ly, adv. im 

Grunde, urfpriinglich, weſentlich; I. 

s. die Grundlage, Grundlehre; —s, 

pl. die Grundfeſte. 

FUNEBRIAL. adj. das Leichenbegäng 
niß betreffend, dabei ühlich. 

PUNERAL, I. s, 1. das Leichenbegang= 
nif, Begräbniß; 2. Leichengerolge ; 
IL adj. un Leichenbegängniß gehörig; 
trauernd; —expenses, die Begribuike 
koſten; —pile, der Scheiterhaufen ; 
—sermon, die Leichenpredigt. 

FUNEREAL, aij. feichentbaft, traurig ; 
—pile, der Sebeiterhaufen. 

FUNGOSITY, s. dev ſchwammige Aus⸗ 
wuchs, die Schwammigkeit. 

FUNGOUS, adj. ſchwammig; — flesh, 
wildes (faules) Fleiſch in den Wun⸗ 
den. 

FUNGUS, s. der Schwamm; das 
Schwammgewächs. 

FUNICLE, s. di¢ Schnur; Safer. 

FUNICULAR, adj. faferig. 

FUNK, s. vulg. der Dampf, Geſtauk. 

TUNNEL, s 1. der Trichter; pte Röh— 
re; 2. Feuermauer; —shaped, trich⸗ 
terförmig. 

FUNNY, L. adj. komiſch, poſſirlich; 1. 
s. da8 Eleine Boot Art Fabre). 

FUR, s.4, da8 Sell, der Pelz; 2. dte 
dice (zühe) Feuchtigkeit (auf der Zun⸗ 
Ge) 5 in compos. —cap, die Pelzmuͤtze; 
—cloak, dev Pelzmantel; —merchant, 
der Nauchwaarenhaudler; —trade, 

. dev Rauchwaarenhandel ; —wrought, 
von Pelz. y 

_ To FUR, v. a. fiittern (mit Pelz, Movs, 
u. f. w.) überziehen; to — a ship, 

N T. cin Schiff mit doppelten Plane 

fen verſehen. 

FURACIOUS, adj. zum Stehlen ge- 
netgt, diebiſch (w. ü.) ee 
SURACITY, s. der Hang sur Dieberei 

(1. it.) 

FURBELOW sr. Se Salbel; da8 Ge— 
brame, der Byrſtoß. 

To FURBELOW, v. a. befalbeln, befe- 
tzen, Serbrimes. 

FURBISH, v. a. poliren, puben; to — 

up, aufſtutzen. f 

FURBISHER, s. der Bolirer. 
FURCATION, s. die Gabelförmigkeit. 
FURFUR, s. dev Rleie ähnliche Schup— 
pent auf der Haut, der Grind, 
FURFURACEOUS, adj. ſchuppig, grin- 


dig. wesc 
FURIES, s. pl. die Furien. 
FURIOUS (adv. —tyx), adj. wahnſin⸗ 


nig, wiithend, rafend, unjinnig, toll; 


—rage, der wiithende Zorn; —ness, 
s. dte Maferet, Wuth, Lollhert. 
To EURL, v. a. N. T. (—[up] the sails, 
die Segel) zuſo mmenwickeln, in Falter 
legen, etngtehen, beſchlagen, auftuchen. 
FURLING, s. M. T-s. das Einziehen 
dev Segel; —dine, der Beſchlagbend— 
fel oder Gintfel, das Zugtau. 
FURLONG, s. vas Feldwegs. 
-FURLCUGH, Furtow, s. Mil, T. dev 
Urlaub. 
FURMENTY, Furmery, s. vid. FRu- 
MENTY. 
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FURNACE, s. dev Ofer, Schmelzofen; 
RKeffel; brewing — der Braukeſſel; 
—blue, das Reffelblau; —grate, der 
Ofenroft. — 
To FURNACE, v. a. dampfen wie ett 
Ofen, ausdampfer.  - 7 
To FURNISH, v. a. 1. verfehett (with, 
mit), anſchaffen; verforgen ; liefern; 
geben, beitragen, darbieten, ey 
ren; 2. ausrüſten; ausmöbliren; 
zieren; a room ready furnished, ein 
ausmöblirtes Simmer. 
FURNISHER, s. der Schaffner, Liefe— 
rant, (zuweilen) Verleger. 
FURNITURE, s. da8 Geräth, Hausge- 
rath; die Möbeln; das Geſchirr, 
Zeug; das Zubehör, die Zuthat; 
Ausruͤſtung Armatur) eines Schif⸗ 
fes, Ausſtaffirung, der Bus, die Equi— 
page; Typ. T. Stege;.—oil, cin Del 
oa Firniß zum Uebergiehen dex Mö— 
elt. 
FURRED, adj. (init Pelz) gefiittert. 
FURRIER, s. det Sivtoner, Rauch= 
hindler, Rauchwaarenhandler, 
FURROW, s. 4. die Furche; 2. der Ab⸗ 


zuggraben; 3. dte Rinne; Nungel ; — 


faced, * mit Surden im Geficht ; — 
weed, die Quecke, das Unkraut. 

To FURROW, v. a. 4. furchen; 2. * 
durch fehiffer. 

FURRY, adj. 1, von Pelz, aus. Pel; ; 2. 
in Pel. Y 

FURTHER, adj. & ado, wetter, ferner, 
entfernter; jenfeitig; anderweitig ; 
über dteB no — nicht weiter; what 
— was fonft, was weiter; the — end, 
das hinterfte, auferfte Ende; —ex- 
pences, weitere Roften ; —particulars, 
die näheren Umftinde; on the —side 
of.., jenfeits; till— orders, bis auf 
weiteren Befehl; I am never the — 
off for that, ich laſſe mich dadurch fet- 
neswegs abhalten; —more, ferner, 
überdieß, außer dem; — most, am 
weiteften. 

To FURTHER, v. a. weiter bringen, 
firdern, befördern, befdrderlich, be— 
hülflich ſeyn zu.., forthelfen, un— 
terſtützen. 

FURTHERANCE, s. dic Beförderung, 
Yufmunterung, Unterftiigung, der 
Sortgang. 

FURTHERER, s. dev Beförderer. 

FURTHEST, adj. & adv. dev weitefte, am 
weiteſten, am fernften; at (the) —, 
aufs längſte. 

FURTIVE (adv. —ty),. adj. geſtohlen, 
verftohlen, heimlich; verſtohlner 
Weiſe. 

FURUNCLE, s. S. 7. dev Blutſchwären. 

FURY, s. 1, tie Wuth, Naferet, Toll- 
heit; die der Raſerei ähnliche Heftiqz 
Feit, der hichfte Grad der Geibentahatt, 
die Bikes 2. Begeiiterung (auch im 
guten Sinne) ; 3. Furie; —like, fue 
riengletch, wiithend. 

FURZE (Furz), s. dev Stechginfter, 
Stachelginft, das Pfriementraut, 

FURZY, adj. voll Stechainfter. 

FUSCOUS, adj. braun, — 
To FUSE, v. a. & n. zum Schmelzen 
bringen, ſchmelzen. 

FUSER, s. 1, 7. die Spindel, Schnecke 
in Uhren; 2. ai, w. dev Zünder oder 
“Brander ciner Bombe, u f. w.5 3. 
Sp.T. die Fährte cines Rehboks, 7, Ts 
—clam ferules, Drehfloben, Schne—⸗ 
enfloben ; —engine, cin Schnecken— 
ſchneidezeug; —squaring tools, die 
Schnecken-Polirmaſchine. 

FUSIBILITY, s. dic Schmelzbarkeit. 

FUSIBLE, adj. ſchmelzbar. 

FUSIL, I. adj. ſchmelzbar; fliiffig; m1 
s. 4. die Fhnte; 2. H. T. Spindel; 
3. das gefchobene Rautenviereck. 

FUSILEER, s. dev Füſelier 





| To GAGE, » a 1, vi 












GAGE 


FUSION, 's. das Schmelzen; Ler Fluß 
FUSS, s. vulg. dev Lärm, das Whiff 
FUST, s. 1, der Shaft einer Saul 
der dumpfige Geruch, dte Müffi 
To FUST, v. n. dumpfig feyn, mit 
ſtinken. oe 
FUSTIAN, I s. 4. der Garehent ; 
Schwulſt, Bombaft; U. adj. 4. 
Barchent, barchenten; 2. ſchwülſt 
FUSTIANIST, s. der hochtrabende 
Styli. . : 
FUSTIC, s. ta8 Gelbholz. ae 
FUSTIGATION, s. 208 Briigeln, 
FUSTINESS, s. der Moder- over Shim 
melgeruch, dumpfige, muffige Geruch 
FUSTY, adj. moderig, dumpfig, muf 
fig, ſchimmelig, ftinfend. — 
FUTILE, adj. unbedeutend, geringfü— 
gig, ſchlecht. — 
FUTILITY s. 4. die Geringfügigkeit, 
Lapperei; 2. Unzulänglichkeit 
FUTTOCKS, s. pl. NM. T. die Rippen, 
Gabelhölzer, Giger und Wuflanger t 
int einem Spann. : 
FUTURE, I. adj. fiinftig; M1. s die Site 
funft; —tense Gram. 7. die flinftige 
Seit, das Futurwm ; in (or for the) — 
künftig, ins Künftige. 
FUTURITION, s. das 3ufiinfttge. 
FUTURITY, s. die 3ufunft; das Suz 
Fiinfitge. 
To FUZZ, v. n. zerfaſen, zerzupfen; 
fich faſen. 
FUZ-BALL, s. der Bofift (Art kugel 
firmiger Staubſchwamm). 
ToFUZZLE, v.a. vulg. betrunken machen. 
FY, int. pfut! 



































G. 


G, s. dad ©, g, dev jiebente Buch jtak 
des Alphabets; Mus. 7, mod. die fünfte 
diatomiſche Klangſtufe des Vonfy: 
ſtems; dev Altſchlüſſel. 

GAB, s vulg. das Geſchwätz, Geplau⸗ 
det, u. f. w.; das Maul, der Munt, 

gift of thé —, das Mundwerk. 

GABARDINE,s. der Bauernkittel, Fuhr⸗ 

mannsfittel; Reiſemantel, Stanbe 

mantel, wafferdichte Mantel, Regen 
mantel, Silgmantel. 

To GABBLE, v. no febnattern, zwit 

ſchern; plaudern, ſchwatzen. 

GABBLE, (Gassing), s.1.d08 Geſchnat⸗ 

ter, Gezwitſcher; 2. Gefchmis, Ger 
plauder. 

GABBLER, s. dev Schwätzer. j 

GABEL, s. die Salzftener ; Whgabe. 

GABELER, s. dev (Salz-) Steuerein⸗ 
nehmer. 

GABIONS, s. pl. Fort. Schanzkörbe. 

GABLE. s. da8 ſchräge Dach ; —end 
der Giebel ; —front, die Giebelfronte, 

GAD, s. T. 1. da8 Stück (der keilfhr⸗ 
mine Klumpen) Stahl; 2. die Me 
tallfpige ; —about, col. der Herum 
ſchwärmer; der Gaffenrange ; — fly 
dte Wespe, Bremfe. ¥4 
To GAD, v. nv. umherlaufen, (umher⸗ 
ſchlendern. — 

GADDER, s. der Herumlaufer; 
abroad, der Landläufer. , 

GAELIC, L. s. die gäliſche Mundart der 
celtifchen) Sprache 5 i adj. gilif 

GAFF, s. 1. der Haken, die Harpune 
2. Gaffel, ber Segetbaunt. 

GAFFER, s. vulg. dev Sevatter, ¢ 
Freund. vel 

GAFFLE, s. Sp. 7. 4. dev künſtli 
Sporn der MampFhiahne 5-2. Spo 
nev (einer Armbruſt. 

To GAG, va. 1, mit einem Sy 
hols den Mund auffperven, knebeln 
2. den Mund ftopfer; befehwichtig 

GAG, s. 1. das Sperrholz, dev Kneb 
2. die Würgbirn. 
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meſſen; toa ship, cin Schiff ausmef- 
jen ; 2. verpfinder. : 
SAGE, s. 1. der Mafftab, Viſirſtab, 
pas Vijirmag, die Schmiege; 2. das 
Pfand; 3. dev Fehdehandſchuh; — 
rod of a pump, M 7. das Peilholz; 
the weather —, WV. T. die Windfeite ; 
stuff, 7. Ralfpus mit Gipsmörtel. 
| GAGER, s. der Viftrer, Micher, Wide 
meiſter; —s fees, nas Meßgeld. 
| GAGGER, s. der Knebelnde. 
| To GAGGLE, v. n? gacern, ſchnattern. 
GAIETY, s. 1. die Luftigfeit, Munter- 
‘Feit; 2. der Pus, die Pracht, der 
autſchimmer, Glanz. 
| GAILY, ade. 1. munter, luſtig; 2. 
 grachtvoll, glingend; ſchmuck. 
GAIN, s. der Gewinn, Gewinnſt, Vor= 
theil, Mugen, Ertrag, Ueberſchuß; to 
"make —of'..., an oder bet etwas 


 erretchet; to — ground, unt fic) gret= 
~ fen, fich aushreiter, vorrücken; vor- 
beiſegeln; to — of ..., abgewinnert ; 
> to — the day, dte Schlacht gewinnen; 
ſiegen; to —the wind ofa ship, einem 
i iffe den Wind abgewinnen ; to — 
h ore — — — 
verſchaffen; to — on (upon), abge⸗ 
winnen, den Vortheil erhalten, fiber- 
| bolen, cher kommen; fich ausbreiten ; 
Einfluß gewinnen ; to — over, gewin- 
nett, auf feine Sette bringen, an ſich 
ziehen, gu etwas bewegen. 
“GAINABLE, adj. zu gewinnen, git erlan— 
> get u. f. w. x 
GAINAGE, s. L. T. + das Einkommen 
von den Aeckern der Vafallen. 
)GAINER, s.der Gewinner, 
) GAINFUL (adv. —ty), adj. einträglich, 
gewinubringend; —ness, s. die Ein— 
traglichfett; der Gewinn, 
_ GAINLESS, adj. gewiunlos, uneinträg⸗ 
lich ; —ness, s. die Gewinnloſigkeit, 
 Mneintedglicfeit, 
_ Tb GAINSAY, »v. ir. a. 1. widerfprecher ; 
2. beſtreiten, verneinen, läugnen. 
 GAINSAYER, s. dev Widerſprecher, 
Gegner. 
GASI, prep. abbr. ſtatt Acatnsr, gd. 


GAIT, s. 1. dev Weg; 2. Gang (und 
bie Haltung dabet). 

GAITERS, s. pl. die Gamaſchen. 
GALA, s. die Gala, Bracht, Feierlich⸗ 
i 3 das Hoffeft; days of —, Gala- 
) Tage. 
= athcne, der Galnctit, Milch— 

ſtein. 

GALAXY, s. 1. die Milchſtraße cam 
Himmel) ; 2. fig. glangende Verſamm⸗ 


lung. 3 = 
GALBANUM, s. lateiniſch) bas Galba- 
tum, Mutterharz. : 
GALE, s. dev frifehe Wind; mM 7 die 
Kühle, Windflage, der Windftos ; 
hard —, die fteife Kühle; loom —, die 
~ Bramfegel-RMiihle; the sweet —, der 
; Ports die Mtyrtenheide (Myrica gale 
— ZL). 
a) GALE, v. n. to — away, N. T. eine 
~ Prife bekommen. > i 
-GALEAS, s. die Galeaffe oder. Galliaf- 
+ fe, grofie Galeere, das größte Ruder- 
ſchiff im mittelländiſchen Meere. 
_ GALBATED, adj. B. T. gehelmt (von 
Blumen). i 
. GALENA, s. der Bleighanz, das Blei- 


p GALENIC (Ganentcat), adj. galeniſch. 
te Ga s. das Heilfyftem des Gaz 
had ri 








GALL 


GALENIST, s. der nach Galens Syftem 
Hetlende. 

GALILBAN, L adj. galiläiſch; I. s. der 
Galiläer. 

GALIMATIA, s. der Unfinn, dag Wort⸗ 
gewirr, Gallimathias. 

GALIOT, s. vid. Gauuior. 

GALL, s. 1. die Galle; 2. Vitterkeit, 
Bosheit, der Zorn, Hab; 3. die Ab= 
rethung dex Haut, der Wolf; —, or 
— bladder, die Gallenblafe ; —, or — 
nut, der Gallapfel (häufig im pv. 
galls); —less, ohue Bitterkeit; — 
oak, die Galleiche. 

To GALL, v. I. a. 4. durch Neiben yer= 
legen, wund reiben; 2. abnugen, ver⸗ 
mundern, ſchwächen; 3. beunrubigen, 
quälen, reizen, drgern; a galled horse, 
etn wundgedrücktes Pferd; U. x. ſich 
ärgern, zürnen. 

GALLANT (adv. —zy), I. adj. 1. bray, 
tapfer; 2. fchin, ftattlidy, gepubt ; 
3. höflich, galant ; 1. s. 4. der Galan, 
Stuger; 2. Ltebhaber; Brautwer- 
ber; 3, Bubler, Verfiihrer; —ness, 
s. die Höflichkeit, Artigkeit. 

To GALLANT, v. a. den Hof macher; 
werben. 

GALLANTRY, s. 1. die Stattlichkeit, 
Pract; 2. Hochhersigkeit ; der Edel⸗ 
muth ; 3. die Galanterie; Artigkeit; 
4, Bubleret. 

GALLEON, s. die Galiene, das Regi- 
fterfchiff (Art großer Schiffe). 

GALLERY, s. 1. die Gallerie, der lange 
Gang, Gelandergang, die Säulen— 
halle, der Saal, Bilderfaal; 2. (im 
Schanfpielhanfe, desgleichen in einer 
Kirche) die oberften Sige, dte Galle- 
tie; Min. T. ein Stollen; NX. 7: der 
Pee viiagente Ultan ant Hinter= 
theile des Gchiffes; — ladder, M 7. 
die Sturmleiter. " 

GALLEY, s. 1. die Galeere ; 2. ein of⸗ 
fees Ruderboot auf der Themfe; 3.. 
Typ. T. da8 Schiff, Segfchiff; 4. 1. 
T. die Schiffsküche, Kombüſe, auf ei— 
nent Rriegsichiffe; head of the —, 
Typ. T. die Bunge am Setzſchiff; — 
built, M Ty mit glattem Dek gebaut ; 
—foist, die Galeerenfufte (em Laft- 
ſchiff); — slave, der Galeerenfelaye ; 
—tile (M), der glafirte Siegel. 

GALLIARD, s. der Lujtige Dany. 

GALLIC, bad 1. gallicaniſch, franz 

GALLICAN, § zöſiſch; 2. gallig, zu 
Galliipfeln gehsrig. 

GALLICISM, s. die franzöſiſche Sprady- 
eigenheit, dev Gallicismus, 


‘GALLIGASKINS, s. pl. lud: die Pluder⸗ 


hoſen. 

GALLIMAUFREY, s. 1. das Gericht 
von allerlei zuſammengehacktem Flei⸗ 
ſche (w. ü.); 2. fc. der Miſchmaſch. 

GALLINACEOUS, adj. zur Safangat= 
tung gehörig. 

GALLING-LEATHER, s. das Gchener= 
{eder (für Bferde). ; 
—— s. die Galeotte (leichte Ga⸗ 
eere). 

GALLIPOT, s. der Apothekertopf (vor 
Fayance), Ittechtopf. 

GALLIVAT, s. etn kleines Fahrzeug 
mit Mudern (in Oftindten)e — - 
GALLON, s. cit Maß von vier engli- 
ſchen Quart, ein Gallon. 

GALLOON, or Gatnoon-nace, s. die Ga- 
lone, Borde. oe ‘ie 
To GALLOP, v. n. galoppiren; ft 
fehnell bewegen. ° 

GALLOP, s. der Galopyp. 

GALLOPER, s. 4. das galoppirende 
Pferd, der Renuer; galoppirende 
Reiter; 2. die Fleine Lajfette fiir eine 
Eleine Manone (7); Fleine Kano— 
ne (C.). 

GALLOWS, s. 1. der Walgett; 2. Typ. 





GANG 


T. der Deck: (ftuhl (ote Lehne fiir’ dea 
Deel der Buchdruderpreffe), der 
Galgen; da8 Tenakel; — bits, <. pl 
N. T, Kuedhte zu den Referveftengen 
und Raaen; —free, dem Galgen ent- 
laufen ; — tree, der Galgen. 

GALLY, adj. gallig, bitter. 

GALOCHES, Gaxosuzs, s. pl. Gallo- 
ſchen; Holzſchuhe; Ueberfchube. 

GALVANIG, adj. galvaniſch. 

GALVANISM, s. der Galvanismus, 

To GALVANIZE, v. a. galvanifiren. 

GAMASHES, s. pi. Eurze Gamafehen de 
Bauern. 

GAMBADOES, s. pl. Stiefeletten, Gaz 
maſchen. 

To GAMBLE, v. I. n. ausſchweifend 
(oder hoch), ſpielen; gambling-house, 
das Spielhaus; I. a. (— away), 
durch Spielen verſchwenden. 

GAMBLER, s. der Spieler yon Profeſ⸗ 
fion, Gauner. 

GAMBOGE, s. das Gummi Camboja. 

To GAMBOL, v. n. 1. tangen, tuft e 
Sprünge machen; hüpfen; 2, os 
ſpringen. 

GAMBOL, s. der Sprung (vor Freude), 
Luftiprung. 

GAMBREL, s. 4, kee Schenkel des Pfer⸗ 
de8 5. 27 Metzgerbalken. 

To GAMBREL, v. a. die Beine zuſam⸗ 
menbinden. 

GAME, s.1.d08 Sptel; 2. der Scher; ; 

rohe Spaß; 3. Vortheil (im Spiel ; 

. der Blan, Entwurf, die Abſicht; 5. 
Jago, Vogelbeize; 6. das Wild, Wild= 
pret, Weidwerk, der (Sagds)Fang ; 1 
have a great — to play, ich babe gro fie 
Dinge yor; to make (a) —of «4,5 
Scherz trethen mit... , gum Beften 
haben; games of chance, Pagarojpies 
le; — cock, der Kampfhahn; —egg, 
das Gi, woraus Kampfhähne ausge— 
brütet werden ; — keeper, der Wild— 
häger, Higereiter. 

To GAME, v. n. fyielen; fandeln. 

GAMESOME (adv. —ty), adj, luftig, 
fcherghaft, muthwillig, leichtfertig ; 
—ness, s. die Luftigfeit, Leichtfertig⸗ 
Feit, Schiferet, der Mtuthwille. 

GAMESTER, s. der Spieler. 

GAMING, s. das Sytelen, Spiel; — 
debt, die Spielſchuld; — house, da8 
Spielhaus; — table, der Spieltiſch, 
die Spielbank. 

GAMMER, s. vulg, Srau (im Gegenfage 
von Gaffer). 

GAMMON, s. 1. (— of bacon), der Bor= 
derfchinfen; 2. das Tricktrack (via. 
BACKGAMMON), 

To GAMMON, v. 2.1. cant. N. T. betriiz 
gen, beliigen, affen; 2. das Tau unten 
an Bughpiet binder; 3. Tricktrack 
pielen. 

GAMMONING, s. M T-s, das Tau unten 
am Bugſpriet, die Bugſprietwuling; 
— hole, das Bugſprietsgat. 

GAMUT, s. Mus, T. 4. die Scala, Ton— 
letter; 2. das tieffte @ im Baffe. 

To GANCH, v. a. in die Hafen werfer, 
pfählen, zerfleiſchen (Strafe bet den 
Türken). 

GANDER, s. der Ganſerich; — goose, 
das Knabenkraut. . 

GANG, s. der Haufe, Trupp, dte Heer— 
de, Bande, Motte, Horde; M 7's, — 
board, das Legebrett, dte Laufplante 
(aus dent Schiffe oder Boote_ans 
Land zu gehen); —_way, dte Jall— 
reepstreppe oder der Ort an der Seite 
pes Schiffes wo man auss und einz 
fieigt, jeder female Gang; — ways, 
die Sange dev Unterverdede (wenn 
ein Schiff geladen tft); — week (— 
days), die (Lage im der) Bett= over 
Umgangswode. 

GANGES, s. dev Sluß) Ganges. 
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GANGLION, s. 2. T. der Nervenknoten; 

bas Ueberbein. 

To GANGRENATE, v. I. a anfreffen 
yout Brande) ; IL. 2. (orm Gangrene), 
randig, Frebsartig werden. 

GANGRENE, s. dev Falte Brand, Krebs. 


“GANGRENOUS, adj. 1. yom Brande anz 


eftectt, brandig, entgiindet, angefref= 
ay 2. den Brand verurfachend. 

GANTLET, s. 4. der Pangerhandfehuh ; 
2. Sp. Nkünſtliche Sporn dev Kampf⸗ 
hähne; 3. — (or Gantelope), das Gaſ⸗ 
fenlaufen; die SpieBruthen; to ran 
the —, Spiefruthen (auf Schiffen: 
durch die Daggen) laufen. 

GANZA, s. die (erdtchtete) wilde Gans. 

GAOL, s. & v. Gaouer, s. vid. Jai, 
JAILER. d 

GAP, s. die Rike, Spalte, Kluft, Oeff⸗ 
nung, da8 Loch; der Ris, Sturmriß, 
Rig, Bruch, Gang; dte Lücke; to 
stand in the —, fich vor den Riß ftel- 
len, (eine Brefche) vertheidigen; to 
stop a — aufſchieben, eine Schuld mit 
erborgfem Welde bezahlen; —toothed, 
zahnluͤckig. 

To GAPE, v.n. 1. gähnen; aufſperren; 
ſich fpalten, aufreifen, Riſſe bekom— 
men, ſich öffnen; 2. gaffen, anſtieren; 
3. trachten; ftreben; to — at, gaffen, 
anglofen; to — for (— after), nach 
etwas lungern. 

GAPER, s. 1. ber Gähner; Gaffer ; 2. 
Lungernde. 

GARB, s. 4. die Kleidung, Tracht, das 
Gewand; 2. der Sehuitt, die Form ; 
3. das Wnfehen, Benehmen, die Hal- 
tung; 4. H. 7. die Rorngarbe. 

GARBAGE, s. a8 Gedärm, Cinge- 
weide. 

CARBEL, s. vid. GARBOARD. 

GARBIDGE, Garzisu, cor. YO! GARBAGE, 
qd. vid. 

‘to GARBLE, v. a. 1, Gewürze u. f. w. 
teinigen ; jieben, ausfieben; 2. leſen, 
ausleſen. 

GARBLER, s. der Sieber, Reiniger. 

GARBLES, s. pl. dev Ausſchuß, vie Uus- 
fehupwaare ; der Whfall yon Materi= 


alwaͤaren, Gerbulur, 


GARBOARD, or — streak, s. NW. T. die 
Bodenplante; der Mielgang. 

GARDEN, s. der Garten; — fork, die 
Tohgabel, Miftbeetgabel; — mould, 
die Gartencrde ; — plot, dte Garten- 
anpflangung ; — shears, die Baum—⸗ 
fcheere ; — tillage, der Sartenbau; — 
trap, cine Bupangel ; — stuff, bte Gar= 
tengewichfe, Gaͤrtnerwaaren. 

To GARDEN, v. n. 4. fich mit Garten= 
ban beſchäftigen, gärtnern; 2. einen 
Garten anlegen. 

GARDENER, s. der Gärtner. : 
ARDENING, s. der Gartenbau, die 
Gärtnerei. 

GARE, s. die grobe Wolle, Schenkel⸗ 
wolle. 

GARGARISM, s. das Gurgelwaſſer. 

To GARGARIZE, v. n. ſich gurgeln. 

‘GARGET, s. die Viehfenche. 

To GARGLE, v. I. a. gurgeltt; fich gur⸗ 
gen; IL n. fanft raufchen, viefelit 
(w. 11). 

GARGLE, s. das Gurgelwaffer. 

GARGLION, s. vid. GANGLION. , 

GARGOL, s. die Finnen der Schweine. 

GARISH (adv. —y), adj. 1. glänzend, 
prachtyoll; bunt, gepubst; 2. iiber= 
müthig, luftiq ; ausgelaſſen; —ness, 
s. 1. dev Slang; dte Pracht; der 
Slitterftaat; 2. die Luſtigkeit, Aus- 
gelaffenheit, Wildhei? 

GARLAND, s. 1. det Blumenkrang, da8 
Blumen- oder Fruchtgewinde, Blu— 
mengehänge; die Früchtſchnur; Kro— 
ne; 2. das Beſte, Vornehmſte un. f. 
w,; 3.-+ cine Sammlung Ballaren; 

164 


GASP - 


die Blumenleſe; 4. M. 74s. bas Pro- 
viantnetz eines Matroſen; Tauwerk 
um den großen Maſt. 

To GARLAND, v. a. bekränzen. 

GARLIC, s. der Knoblauch; — pear- 
tree, der Kuoblauchbirnbaum (Cratera 
erie —L); —sauce, die Knoblauch⸗ 

rithe. 

GARMENT, s. das Gewand, Kleid, 
Kleidungsſtück. 

GARNER, s. der Kornboden, die Korn= 
kammer. 

Jo GARNER, v. a. aufſchütten; aufbe— 
wahren. 

GARNET, s. 1. der Oranat; 2. M7. 
das Staggarnat (zum Wufwinden der 
MWaaren). 

To GARNISH, v. a. 1. zieren, ſchmücken, 
auslegen, befesen, garniven (ett Ge— 
richt um den Mand [der Schüſſel] 
herum, ein Gericht mit Rartoffeln, 
Spargel u. ſ. w.) belegen; 2. verfe- 
hen, verforgen, verſchaffen; 3. 2. 7. 
vorladen. 

GARNISH, s. der Zierrath, Schmuck; 
bas Beſchläge, LetitenwerE; die Gar— 
nirung (der Kranz von Martoffeln u. 
f. w. auf dem Mande der Schiiffel). 

GARNISHEE, s. L. 7. citer in deffent 
Händen die Giiter eines Dritten mit 
Beſchlag Lelegt werden, der dritte 
Verkümmerte. 

GARNISHMENT, s, 1. der Zierrath; 
Schmuck; 2. z. 7. die Vorladung. 
GARNITURE, s. ber Pub, Schmud ; 

die Garnitur. 

GAROUS, adj. wie Häringslake. 

GARRET, s. dic Dachftube, Bodenkam— 
mer. 

GARRETEER, s. der Vewohner einer 
Dachjtube; fam. arme, elende 
Schriftſteller, Schartekenſchreiber. 

GARRISON, s. die Garniſon, Beſatzung. 
To GARRISON, v. a. befegen, Befa- 

' sin einlegen, durch Feſtungen 

ühen. 

GARRULITY, s. die Schwatzhaftig⸗ 
fcit; Geſchwätzigkeit. 

cain adj. ſchwatzhaft, ge- 

wätzig. 

GARTER. s. 4. das Strumpfband; 
Hofenband (der Orden des. blanen 
Hofenbandes) ; 2. der erfte Wappen= 
finig in England. 

To GARTER, v. a. 1. die Strumpfbän— 
dev umbinden; 2. den Hofenbandor= 
den verleihen ;to—tp, ſich aufbinden. 

GARTH, s. 1. die Binde; 2. Schleufe ; 
— man, der Sifcher. 

GAS, s. Ch. 7. das Gas, dev Luftſtoff, 
die entzündbare Luft; — light, das 
Gaslicht; die Gaserleuchtung. 

GASCOIGN, s. Gasconien. 

GASCON, s. der Gaseonier, Bd 

GASCONADE, s. die Aufſchneiderei, 
Prableret. "i 
To GASCONADE, v. x. auffchneiden, 
prablen. ; 

To GASH, v. a. tief verwunden; zer⸗ 


GASHFUL, adj. 1. voll Wunden; 2. 
ſchrecklich. 
GASKETS, s.pl. M M die Beſchlagſei— 
fingen ; bunt — die Bauchſeiſingen. 

GASKINS, vid. GALLIGASKINS. 
GASOMETER, s. 7. dev Luftſtoffmeſſer. 
ToGASP, v. n. ſchwer athmen ; ſchnau⸗ 
fen, ſchnappen; Feuchen ; to — (away) 
the last breath, den Geiſt aushauchen; 
to — for breath, nach Luft ſchnappen; 
to — for life, in den legten Siigen 
liegen. 
GASP, e bev, Athemzug, das Schnap- 





pen; t be in (or to give) the last —. 


fegen. ‘ 

GASH, s. die (weite und tiefe) Wun— 
de; der Hieh; die Schramme, 
Narbe. 








































GAWE . 


in den letzten Zügen liegen, den Geil 
aufgeben. eta 
GASPAR, s. Kaspar (Mannsname, 
GASTRIC, adj. den Bauch (oder cigent= 
lich den Magen) betreffend; — juice. — 
der Mtagenfaft. a 
GASTRILOQUIST, s. der Bauchredner, 
GASTROMANOY, »s, das Wahrſagen 
aug dem Bauche. J 
GASTRORAPHY, s. 4. 7, a8 Bauch⸗ 
nähen, die Bauchnaht. J 
GASTROTOMY, s. S. T. der Bande 
ſchnitt; Raiferfchnitt. 6 a 
GATE, s. 1, das Vhor ; die Fallthiir, 
Schlagthiir; Pforte; has Watters 
thor; 2. der Weg, Qugang, die Oeff= 
nung; der Gang; gates of a dock, 
die Thüren einer Doe 3 gate-hinges, 
die Pfortenangeln ; — house, da8 Ge⸗ 
fängniß zu Weſtminſter; — vein, a 
T. die Prortader; — way, dev Thor⸗ 
weg; Wey durch die Gatterthore ein⸗ 
gehägter Grundſtücke. 
GATED, adj. mit Thoren verſehen. 
To GATHER, ». I, a. 4. ſammeln, vers 
fammeln; einfammeln; 2. ernten; 
pfliicfen, Tefen; 3. aufhäufen; 4. 
auswählen; 5. gewinnen, bekommen; 
6. Typ. T. Lagen machen 5 7. (— up) 
einſammeln, zuſammenfaſſen, falten, 
fälteln, zuſammenziehen; 8. (logiſch) 
ſchließen; to — breath, wieder 
Uthem kommen, fich erholen, friſche 
Luft fhdpfen; to — dust, ftaubig 
werden; Staub (ein=)fammeli, ein⸗ 
chlucfen; to — flesh, an Fleiſch gue 
nehmen; to.— information, Erkundi⸗ 
qung einziehen; to — strength, zu 
raͤften fFommen; Vv, T-s.to— in the 
slack, (Stride, u. ſ. w.) angtehen ; to 
— up the sails, die Segel auftucher, 
in Balten legen; I x 4. ſich fame 
meln, feine Rrafte anfirengen, fic 
verfammeln; 2. dider, griper mers 
den; 3. Eiter ziehen; to — to matter, 
eitern; to—toa head, Eiter ſetzen; 
fig. reifen ; to — to a enrd, geriu⸗ 
nett; to — on another vessel, einem 
audern Schiffe den Wind abgewins 
neit; a mob gathers, e8 ift ein Auflauf. 
GATHER, s. die Falte. 
GATHERABLE, adj. entnehmbar, zu 
ſchließen (n. ü.). ef 
GATHERER. s. der Gammler; Cine 
ſammler; (— of the customs, ber 
Zoll⸗ Einnehmer. 
GATHERING, s. 4. das Sammeln, 
Ginfammeln, Aufhäufen; 2, Eitern; 
3. die Collecte; Typ. Tis. die” Lage 
(gewöhnlich fünf oder ſechs Bogen) 5 
— board, die Lagenbank; — of taxes, 
die — 
GAUD, s. der Bub, Schmuck Staat. 
GAUDERY, s. der Pus, Slitterftaat. 
GAUDINESS, s. dev iibertricbene Pug, 
reiche aber gu bunte Stact. 
GAUDY (adv, —arx), adj._tibertrieben 
prachtig, flimimernd, in Slittern, gee 
ſchmacklos ausgepust; bunt. 
GAUGE, GauaeEr, vid. Gacr, &c. j 
GAUL, s. 1. Gallien, Franfreich 3 2 
ein Franzoſe. J 
GAUNT (adv. —1x), adj. Hager, dürre. 
GAUNTLET, s. vid. Ganrir'r. : 
GAUZE, s. die Gaze, der diinne Sete 
denflor; das diinne Drahtwerk (fi 
Senfter). i a 
GAUZY, adj. gageartig, floxähnlich. 
GAVEL, s. 1. daé Buͤndel (Wehr 
2. province. der Boden; — kind, . 
die gleiche Erbverthetlung unter B 
pert (befonders in Kent), 
GAVELOCK, s+ der Wurffpief, die 
Harpur. — 
GAVOT, s. die Gavotte (ein Tanz). 
GAWK, s. 1. der Kuckuck; E 
faltsvinſel. 
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GEND 


* GAWKY, I. s. cant. dev grofe, magere, 
ungeſchickte Menſch; I. adj. umm, 
peels tilpifeh, ungefehicét, Line 


Angie —ix), adj. 1. luſtig, fröh⸗ 
lich, munter; 2. ausgelaſſen, wild ; 
3. gepubt, pepiert, pradtyoll ; ſchön, 
“gi end, bell; 





— colours, lebhafte 
arben; —ness, s. vid. d. ü. Gayety. 
_GAYVETY, vid. Gatery. : 
GAYSOME, adj. voll Munterkeit (w. ü.). 
To GAZE, v, n. feft anfeben, ſtarren, 
anſtarren, anftaunen, gaffer ; to stand 
gazing about, fic) umſehen. 
GAZE, s. 1. der Starrblic, bas An⸗ 
__ ftarren, Staunen; 2. die Schau; 
* to be or stand at (a) —, ,anftarren ; 
to be upon the — ſtaunen, anftaunen, 
+ qaffer ; — hound, der Windhund. 
 GAZEFUL, adj. hinftaunend, im Nach⸗ 
? fate. : 
’ GAZEL, s. die Gazelle. 
 GAZER, s. dev Anjtaunende, Gaffer. 
_ GAZETTE, s. die Zeitung. 
_ ToGAZETTE, v. a. itt eine Zeitung fez 


a Het. 

J GAZETTEER, «. 1. der Zeitungs— 
 fehreiber ; — 3; 2. das 
_ Beitungstericon ; 3. die Zeitung. 

” GAZINGSTOCK, s. Ulles was man init 

Staunen oder Widerwillen anfreht, 

~ das Wunderding, Schauſpiel. 

 GAZON, s. Fort. der ausgeftochene Ra⸗ 
yen 


GEAR, s. 1. das oder der Berg, der 
J ek bas Sewand, die Kleidung, 
> Traht; 2 das Geräth, Gefchirr, 
Zuggeſchirr; head —, das Kopfzeug, 

derſopfputz; Gears, Mvid. Jemr, &e. 
To GEAR, v. a. aukleiden; anſchirren. 
| SEAT, s. T. der Einguß. 

GEE, Gex-no, int. (bet den Fuhrleuten) 
| jh! hottjith! Hotto! 

) GELATIN, s. die Gallerte. 
“GELATINATE, v. I. a. zu Gallerte 
~ marhen; I n. zu Gallerte werden, 
‘GELABLE, adj. toe ale 


"GELATINOUS, adj. gallertartig, zähe. 
| To GELD, v.a. 1. entmannen, caftriz 
ren, verfchneiden, walladen; 2. ver- 
ſtümmeln, beſchneiden. 
_ GELDER, s. der Verſchneider; — rose, 
der Wafferholunder, Schueeballen 
(Viburnum epulus — L,). 
GELDING, s. der Wallach. 
 GELID, adj. ſehr Ealt, col. eisfalt. 
 GELIDNESS, s._dte große Kälte. 
 GELLY, s. die Gallerte, vid, Jury. 

_ GEM, s. 1. di¢ Gemme, der Edelſtein; 
2. B. T.d08 Auge; —like adj. gem= 
menartig. 

To GEM, v. I. a. (mit Edelſteinen) be- 
feben; IL x. Wugen, RKnospen bez 
kommen. 

, s. H. T. das Paar ; — ring, 7. 



























* der Doppelring. 

” GEMELLIPAROUS, adj. Zwillinge ge- 
_ barend, i 

_ GEMINATE, ». a. verdoppeln; wieder⸗ 
heolen (w. it). 

_ GEMINATION, s. die Verdoppelung ; 
Wiederholung. 
_ GEMINI, I. s. pl. Ast. T. die Swillinge 
pom Fhierkreiſe) 3 IL. int. vudg. o Sez 
mini! 


-GEMINOUS, adj. dopypelt, gedoppelt. 
eve s. pl. da8 Paar, die Zwil— 
inge. 
GEMMARY, s. das Schmuckkäſtchen. 
GEMMEOUS, adj. zu den Edelſteinen ge⸗ 
_ bdrig; gemmenartig; edelſteinartig. 
GEMMY, aij. edelſteinartig. 
GENDARMERIE, i s. pl. (franz. gens- 
_ GENDARMS, @armes) die Leib= 
mache; Landespolizei 
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GENE 


— 
GENDER, s. Gram. T. das Geſchlecht, 
Genus. 
To GENDER, v. I. a. zeugen ; hervor⸗ 
bringen, bewirfen ;. If n. fic) begat= 
ten, fs paaren; hecken. 

GENEALOGICAL, adj. genealogifch, 
zum Gefchlechtsregijter gehirig; — 
tree, ber Stammbaum. 
GENEALOGIST, s. dev Genealog, Gez 

ſchlechtskundige. 

GENEALOGY; s. 1. die Genealogie; 
Geſchlechtskunde; 2. das Geſchlechts⸗ 
regiſter. 

GENERABLE, adj. erʒeugbar. 

GENERAL, I. adj. 1. allgemein; 2. 

ewöhnlich; Us. 1. das Allgemeine, 

anze; 2. mil. T. dev General, Feldz 
herr; 3. Ordensqeneral; 4. Gene— 
ralmarſch; fieldmarshal —, Seneral- 
felbmarfchall ; excise —, Seneral- 
accife, u. f. w.; in —, tm Gauzen 
Algemeinen) genommen, über— 
aupt; a — officer, ein Oberoffi- 
ciet; to have a — invitation, ein fiir 
alle Mal eingeladen feyn; tc sake a 
— leave, liberall Abſchied nchmen; 
— approbation, ungethetlter Beitfall ; 
M. E-s. — acceptance, unbedingte Anz 
Nahme, purer Weeept; — account, 
die Hauptrechnung ; — average, die 
große (oder General=) Haferet; — 
post-office, das Oberpoftamt ; — re- 
lease, der General-Erlaß; ote Gene= 
ral⸗Quittung. 

GENERALISSIMQ, s. der Obergeneral, 
Generaliſſimus. 

GENERALITY, s. 1. die Allgemeinheit. 
das Ganje ; 2. dev meifte Theil; the 
— of men, die meijten Menſchen. 

GENERALIZATION, s. das Verallge- 
meinen. 

To GENERALIZE, v.a. verallgemeinen. 

GENERALLY, adv. allgemein, über— 
haupt; im Ganzen; meiftens, ge- 
meiniglich, häufig; — speaking, über⸗ 
haupt (im Ganzen) genommen. 

GENERALNESS, s. die Allgemeinheit. 

GENERALSHIP, s. dit Generalſtelle; 
Feldherrnkunſt. 

GENERALTY, s. vid. GENERALITY. 

GENERANT, s. die Zeugungskraft. 

Tv GENERATE, v. a. geugen, fortpflau⸗ 
gett, gebären; hervorbringen. 

GENERATION, s. 1, die Zeugung, Her⸗ 
— 7 2. Abſtammung; 3. 
das Geſchlecht, der Stamm, die 
Nachkommenſchaft, Abkunft, Ge— 
ſchlechtsfolge, das Glied, der Grad; 
A, das Geſchlechtsalter; Zeitalter. 

GENERATIVE, adj. 1. zeugend, fort⸗ 
pflangend; 2. fruchtbar; — faculty, 
das Zeugungsvermigen. 

GENERATOR, s. 1. dev Erzeuger, 
Stammyater; die Zeugungsfraft ; 
2. mod, der Dampferzeuger (ein 
Dampfkeſſel het Dampfgeſchütz). 

GENERIC, adj. 1. ge 

GENERICAL (adv. —ty), § nevifeh, ge= 
feblechtlich, das Geſchlecht hetreffend, 
unterfcheidend ; 2. als Geſchlecht. 

GENEROSITY, s, 1. die Hodbersig- 
feit, der Edelſinn, Seelenadel, die 
Großmuth (w. ii.) ; 2. Freigebigkeit. 

GENEROUS (adv. —ty), adj. 1.-- you 
edler Abkunft, adelig ; 2. großmü— 
thig, großherzig, — offen; 
3. freigebig; 4. ſtark, frartig; 5. 
kühn, muthtg, munter negates ie⸗ 
ren); — wine, geiftreicher (edler) 
Wein; —ness, s. Wie GENEROSITY, 
qd. vid. . 

GENESIS, s. 1. das erſte Bud) Moſis; 
2. @. 7. die Entſtehung einer Linte, 

läche, u. ſ. w. 
ET, s. 4. der Zelter, ſpaniſche 





G 
Klepper; 2. dic Genette (ſpaniſche 


| GENTILITIOUS, adj. 1. 





GENT 


wilde Rake); — skins, wilde Katzen⸗ 
haute. 

GENETHLIACAL, adj. Astrol. T. 31m 
Nativitätſtellen gehörig. 

GENETHLIAGS, s.pl. Astrol. T. das Na⸗ 
tivitätſtellen. 

GENETHLIATHIC, s. der Nativität- 
fteller. , 

GENEVA, s. 1, (die Stadt) Genf; 2. 
die Wachholderbeeren ; 3. der Wach= 
holderbranntwetn, vid. Gr. 

GENEVANISM, s. der ſtrenge Salyints- 
mug. 

GENEVESE, I. s. der Beiwohner der 
Stadt Genf; I. adj. aus Genf. — 

GENIAL, adj. 1. gut 3eugung (Fort= 
pflangung) gehdrig, zeugend; 2. mune 
ter, fröhlich; — bed, da8 Ehebette; 
— days, Setertage, fröhliche Tage; 
— heat, die natürliche Hite; — 
power, die Zeugungskraft; — spirits, 
die Lebensgeiſter. 

GENIALLY, adj. 1. natiirlich, yon Naz 
tur (w. ft); 2. froh, munter, mit 
Luft. 

GENICULATED, adj. mit Knoten oder 
Abſätzen. 

GENICULATION, s. das Kniebeugen; 
B.T. das Knotige. 

GENII. s. (pl. von Genius 1.) Schutz⸗ 
getter, Genter. 

GENIO, s. der Sonderling. 

GENITAL, L. adj. zur 3eugung gehö— 
rig ; IL genitals, s. pl. die Qeugungs- 
glieder. 

GENITING, s. der Johannisapfel, Früh— 
apfel. 

GENITIVE (or — case), s. Gram. T 
dev Genitiv, Beſitzfall, zweite Bies 
gungsfall. 

GENITOR, s. dev Erzeuger, Vater. 

GENITURE, s. die Erzeugung, Geburt 

GENIUS, s. 1. der Genius, Schutzgeiſt, 
Geiſt; 2. das Genie; der Mops, die 
(eigenthümliche) Aunlage, Fähigkeit, 
das Talent; 3. Eigenkhümliche, die 
Natux; his — does not run that way, 
dazu hat ev Feine Anlage. 

GENOA, s. (Stadt und Republif) Gee 
nua. 

GENOESE, 1. s. der Genuefer; UW. adj 
genueſiſch. 

GENTEEL (adv. —tx), adj. 1. arttg, 
höflich, woblgefittet, wohlgebildet; 
2. angenehm, anmuthig, grazienvoll; 
3. ſauber, fein, ſchön hübſch, elegant 
(gekleidet); 4. ſchicklich; not genteel, 
unſchicklich; —ness, s. die Artigkeit; 
Sauberkeit ; Elegang; das Beueh— 
mtett eies Manes yor Stande, 

GENTIAN, s. der Enzian (Gentiana — 
D. 

GENTILE, J. s. der Heide; Me adj. git 
dent Heiden gehörig. 

GENTILISH, adj. hetdnijeh. 

GENTILISM, s, da8 Heidenthum. 

national; 2. 
erblich, angeftammt. 

GENTILITY, s. die Artigkeit, Anmu— 
thigtctt, Feinheit der Sitten, Feinheit 
des Geſchmackes, Lebensart vow yore 
nehmer Abkunft. ; 

To GENTILIZE, v. n. wie ein Heide 
leben. 

GENTLE, adj. 1. you gutem Stande 
vornehm; 2. anmuthig, artig, fein ; 
giitig, freundlidy, gelinde, befanftt 
gend, fauft, fromm, friedlich; —folk, 
vulg. die Vornehmen; —horse, das 
fromme Pferd; —reader, gencigter 
Lefer; — and simple, vornehm und 
qemett ; —tempered, fanftmiithig. 

GENTLE, s. die Made, der Wurm zum 
Angeln. 

CENTLEMAN, s. 1. der Manu yor Ge⸗ 
burt wiewohl nicht vom eigentli: 
chen Adel); 2. der Mann von Stan: 
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de (auch vom höchſten); vornehme 
Mant, Herr; 3. feine Mann, Mann 
von Bildung; brave Mann; Bie— 
dermann; —, (or —usher), Kainmer⸗ 
diener (eines Großen); — of the bed- 
chamber, der Mammerjunfer; to be 
born a —, von guter Samilie ſeyn; 
he has more of the -——, er fieSt feiner 
aus ; —commoner, det mehr bemit— 
telte Student, Student hiherer Claſ⸗ 
fe (auf den englifehen Univerfitaten) ; 
—farmer, ein vornehmer Pachter; — 
like (ly), yornehm, anftindig, bie- 
det; —pensioner, einer von der kö— 
miglichen Leibgarde; Gentlemen, pi. 
(bet Anreden im Allgemeinen, oder 
beziehend) dte (meine) Herren. 
GSENTLEMANLINESS, s. das feine Be— 
nehmen, die Wohlanſtändigkeit. 
GENTLENESS, s. 4. die gute Abkunft 
(w. i.) 5 2. Ganftmuth, Gelindigkeit, 
pag Güte, Leutfeltgteit, Gefaͤllig⸗ 
eit. 


GENTLEWOMAN, s. 1. das rauen= 
ginuner von guter Geburt; die Da— 
me; 2. Kammerfrau, Kammer— 
jungfer. 

GENTLY, adv. fanft, friedlich; freund⸗ 
lich, gefillig, gütig; artig. 

GENTOO, s. der Sento, Sndoftaner. 


GENTRY, s. 1. der yornehme Stand, 


die gute Abkunft; 2. Claffe zwiſchen 
dent Adel und dem Vole, der niedere 
Adel, Landadel, die Perfonen yom 
‘gweiten Mange; Perfonen vow adeli- 
ev Abkunft; dte Herren, ſchöue 
elt; nobility and' — der Adel und 
die Vorneh men. i 
GENUFLECTION, s. die Kniebeugung. 


- GENUINE (adn. —ty), adj. 1. echt, n= 


verfälſcht, unvermiſcht, rein, lauter, 
wahr, authentiſch; 2. natirlich ; — 
nesss. die Echtheit, Unverfalfehtheit, 
Reinheit, Lauterkeit, Wahrheit. 
GENUS, s. das Genus, Gefchlecht. 
GEOCENTRIC, adj. Ast. T. gevcett= 
trifch, einerlei Mittelpuntt mit der 
ae habend; vom Mittelpunkt der 
rdes 


‘GEODE, s. dev Erdſtein. 


GEODES, s. G. 7. die Feldthetlungs- 
funft, Feldmeßkunſt. 

GEODETIC, Geopericat, adj. G. T. zur 
Feldmeßkunſt gehörig. 

GEOFFRY, s. Gottfried (Mannsname). 

GEOGRAPHER, s. det Geograph, Erd= 
befchreiber, Erdkundige. 


GEOGRAPHIC, . adj. ge⸗ 
GEOGRAPHICAL (adv. —ty),§ ogra⸗ 
phiſch. 


GEOGRAPHY, s. die Geographie, Erd⸗ 
beſchreibung, Erdkunde. 

GEOLOGY, s. die Lehre von der Na— 
fur und Befchaffenbheit ser Erde, Geo— 


— 
Be i eg adj. 3u dev Geologie ge= 
t 


GEOMANCER, s. dev Geomant, Punk— 
tirfiinftler. 
GEOMANOY, s. die Geomantie, Punt- 
tirkunſt. 
GEOMANTIC, adj. geomantiſch. 
GEOMETER, | ts dev Seometer, 


GEOMETRICIAN, § DMepéiinjtler. 
GEOMETRAL, | adj. ge0- 
GEOMETRIC, metri{ch. 


GEOMETRICAL, (adv.—ty), ; 
To GEOMETRIZE, v. . geometriſch 
verfabren, (Land) meffer, etal 
— s. die Geometrie, Meß⸗ 
unſt. 

TEN ig adj. zum Feldbau gehirig 
w. ü.). 

SEOPONICS, s pl. die Feldbaukunde. 

BEORGE, s. 1. Georg, col. Gorge 
(Mannsname) ; 2. dad Bild des hei- 
ligen George au Bferde, welches die 
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. 
Ritter vom blauen Hofenbande tra⸗ 
get, und dtefer Orden ſelbſt; brown 
—, das Commifbrod; St. —’s agaric, 
der Georgeuſchwamm, Maiſchwamm, 
Weißling. 

GEORGIG, I. adj. die, Lehre vom Feld⸗ 
bau betreffend; U. Georgics, s. pl. die 
Georgica, Lehre, oder das (virgilt= 
fhe) Gedtcht yom Ackerbau. 

GEORGIUM SIDUS, s. ber Uranus. 

GEOSCOPY, s. die Geoſcopie, Erdfeunt= 
nif, Erdbeobachtung, Vorherverkün⸗ 
digung der Fruchtbarkeit des Jahres. 

GERARD, s. Gerhard (Mannsname). 

GERANIUM, s. B. T. dev Storchfehnaz 
bel, Geranium. é 

GERENT, adj. tragend, fiihrend. 

GERFALCON, s. der Gerfalf, Geier= 
falk (Falco rapaz — K.). 

GERM, s. det Metin. 

GERMAN, L. s. 1. das Deutſch; 2 der 
(die) Deutfche; 3. Germanus (Manns- 
name); IL adj. 4. deutch; 2. leib⸗ 
lich ; in compos. —clock, die hilzerne 
(Schwarzwälder⸗) Uhr ; —commer- 
cial association, det veutfche Zollver⸗ 
band, Zollverein; cousin — der leib⸗ 
liche Vetter, die leibliche Baſe; — 
flute, bie Ouerflite ; —key, $. 7. eit 
Schlüſſel zum Zahnausziehen; — 
marmot, der Hamſter; —ocean, die 
Nordſee; —silver, das Menfilber; — 
text, Typ. T. Brafturfehrift; —toys, 
Niirnberger Spielfachen. 

GERMANDER, s. der Gamander, Bath- 
engel (Teucrrwm chamedrys — L.); 
tree—, der Baummgamander (Teucrium 
flavum — L.); water —, der Waffer= 
Bathengel, Lachenknoblauch (Teucri- 
um scordium — L.) ; wild — das Ver⸗ 
— et (Veronica chamedrys — 
L 


GERMANIG, adj. zu Deutſchland gehö— 
rend. 

GERMANISM, s. dic deutfche Sprachet= 
genbheit, der Germanismus. 

GERMANY, s. Deutſchland. 

GERMEN, s. der Keim. 

GERMINANT, adj. feimend, fproffend, 
Sweige treibend. 

To GERMINATE, v. I. n. keimen, aus⸗ 
ſchlagen, ſproſſen; O. a. wachfen maz 
chen (1. ii.) 

GERMINATION, s das Keimen, Sprofz 
ſen; der Wachsthum. 
GEROCOMY s. Med. T. dev das Alter 
betreffende Theil der Arzeueikunde. 
—— s. Gertrud (Frauenna⸗ 

me). 

GERUND, s. Gram. T. das Gerundium. 

GESTATION, s. 1. das Trichtigfeyn, 
die Trächtigkeit; Sehwangertpatt 4 
2. das Tragen. 

GESTATORY, adj. tragbar. 

a adj. legendenhaft; geſchicht⸗ 

ich. 

To GESTICULATE, v.I.n. ſeltſame Ge— 
berden machen; I. a. nachahmen, 
nachäffen. 

GESTICULATION, s. die Geberdung. 

GESTICULATOR, s. der Poſſeureißer. 

GESTICULATING, adj. durch Geberden 
vorftellend. 

GESTURE, s. die Geberde, redneriſche 
Bewegung, Sellung, Haltung. 

To GESTURE, v. a. Geberden gu etwas 
machen. 

To GET, ». ir. T. a. verſchaffen; erhal⸗ 
ten, erlangen, befommen, ermerben, 
verdienen, gewinnen, beſitzen, haben; 
IL. n. gelangen, gerathen, fontnen, 
gehen; to— bread, Brod erwerben; 
to — by heart (or without book), aus⸗ 
wendig Ternen; to — a wife. cine 
Srau nehmen ; to — children, Kinder 
zeugen; to — with child, ſchwän— 

gern; to —acold, fich erfalten; to 


ſchaffen, u. ſ. w.; 2. der Erwerb, Gee 


GEWGAW, I. s. 008 Spielwerk, Kin⸗ 
































GHEN 


—astomach, Uppetit bekommen; 
— information of ..., Nachricht eine 
iehen iiber...; to — the slip, dutche — 
— einen Korb bekommen; to — 
the better, vid. Berrer; to — the wind 
of a ship, einen Schiffe den Wind abe — 
gewinneit; to — a fall, einen Fall 
thun; to — athing done, etwas mae” 
chen Laffen, fertig bringen; to — 
drunk, fich betvinfen ; betrunfen were 
dens to — well again, wieder gefund 
werden; to— clear (free), fret mae 
chen, werdens —you gone! pack dich 
fort! to — above, zuvor fommen, 
libertreffen; to — abroad, ausführen 
ausbringen ; ausſtreuen; befannt maz 
chet; befannt werden, austommen, 
to — away, wegſchaffen, wegbringer, 
entziehen; wegkommen, davon fonts 
men; to—before, zuvor kommen ; te 
— down, hinunter bringen; hinun— 
fer fommen; to — from, abnehmen, 
wegnehmen, wegreipen, [08 machen; 
abfommen; to — in, hinein bringen, 
hinein thun, hinein ziehen; einbrin⸗ 
gen; einfordern, einbefommen (Gel= 
der); auf feine Seite bringen; bine 
ein geben, oder kommen, eiudringen 5 
to — in type, Typ. 7. etubringen (im 
Sake ethlaufen laſſen); to — in with 
one, fich bei einem einſchmeicheln; to 
— into, cindringen, einſchleichen; gee 
rathet...3; (— a harbour, tn einen 
Hafen) einfaufen; to — off weg⸗ 
ſchaffen, los friegen, los macher 
herausziehen; wegführen, holen 
— loös werden; entwiſchen 
davon kommen; entkommen; to — 
off again, wieder flott werden ; to — off 
from the horse. vom Pferde fteigen, abs 
ſteigen; to—on, angichen, aulegen; 
gelangen auf ..., wetter fommen; to 
— on one’s feet, aufftehen ; to — out, 
heraus bringer, heraus nehmen, hers 
aus ziehen; Heraus loden; hinaud 
geben, binaus kommen; fich heraus 
wideln; to — over, hinüber bringen 
oder ziehen, überziehen; gehen über 
«+e, hinüber gelangen; to — over a 
prejudice, fic) über ein Vorurtheil 
wegſetzen; to — quit (rid) of, ſich ent⸗ 
ledigen, los werden; to — ready, fers 
tiq machen, fertig werden; to — 
round, herum kommen (fegeln, itm ei⸗ 
ne Landſpitze); umlaufen (yom Wine 
de); to — to shore, landen; to — to- 
gether, gufammen bringen; 3ufame 
men fommen, fic) verſammeln; to— 
through, durchbringen; durchkom⸗ 
men; to— up, aufbringen, aufheben; 
aufweden; wieder einbringen ; auf⸗ 
ftehen, aufſteigen, im Preiſe fteigen, 
auffeblagen ; hinauf fommen ; col. sue 
bereiten; to— upagain, wieder auf⸗ 
kommen, fich wieder erholen; to 
within, vid. To — in. me 
GETTER, s. 1. der Erlanger, Verſchaf⸗ 
fer; 2. Zeuger, Vater. ; a 
GETTING, s. 1. da8 Erlangen, Vers 



























win, Gewinnſt; the prices are — 
low, (—up); ILE. die Preife find im 
Abnehmen (im Steigen). f d 


. 


ohne innern Gehalt. 
GHASTFULLY, adv. 1. trantig; oy u⸗ 


derwerk, der Land; IL adj. gli 


i fehrectlich, entjeslich, fhanders — 
yaft. och ae 
GHASTLINESS, s. 1. das Graufen, 
Entſetzen, die Graflichfeit; 2. Toi 
tenbläſſe. 0 2 
GHASTLY, adj. 1. gräßlich, entfeglic 
furchtbar ; 2, todrenblap. a 
GHENT, s. (di¢ Stadt) Gent Cin Flan⸗ 
bern) : — 


. 





‘ GIGA 
— GHERKIN, s. die Eſſiggurke, Pfeffer= 


gurke. 
s. 1. der Geiſt, die Seele (w. 
a.); 2, da Gefpentt; 3. der heilige 
Geiſt; to give up the —, den Geiſt 
aufgeben, fterben, 
GHOSTLIKE, adj. geiſterähnlich; hohl— 
— augig; eingefallen. —— 
GHOSTLINESS, s. die Geiſterlichkeit 
(w. ü.). th ; Be 
GHOSTLY, adj. geiſtig; getitermapig ; 
eiſtlich; —tather, der Beichtyater ; 
_ hour, die Getfterftuxde. 
GIANT, s. der Rieſe. 
‘GIANTESS, s. die Rieſinn. j 
_ To GIANTIZE, v. n. den Rieſen ſpielen. 
_ GIANTLIKE, a rieſenmäßig; un⸗ 
_ GIANTLY, geheuer, gigantifd. 
ey. s. das Rieſengeſchlecht (w. 
 @.). 
14 IP, s. das Rieſenthum. 
_ GIAOUR, s. (tiirfifch) der Unglanbige. 
 ToGIBBER, v.. n. unartifulirte Tone 
ausſtoßen; ſchnattern. 
Bx ERISH, I. s. das Kauderwälſch; I. 
adj. kauderwälſch fprechend. 
~ GIBBET, s.1. der Galgen; 2. Quer- 
LS 
baum, das Querholz. 
| To GIBBET, ». a. hängen. 
_ GIBBOSITY, 2s. 1. die Wilbung; 
_GIBBOUSNESS,§ 2. das Höckrige, 


a Bucklige. 
adj.1, gewölbt; 2. buckelig, 


* 


_ GIBBOUS, 
_ baderig. 
_ GIBCAT, s. der alte Rater. 

_ ToGIBE, v. a. & n. verachtend tadeln, 
__ fatter, höhnen, aufziehen, ſticheln. 
⸗. der Spott, die Höhnerei, Sti- 

chelei. 
| GIBELINES, s. pl. die Ghibellinen 
 (Partet in Stalten). 

GIBER, s. dev Spotter, Tadler. 
‘BIBINGLY, ado. ſpöttiſch, höhniſch. 
GIBLETS, s. pl. das Gänſegekröſe, Gän⸗ 
feklein. 

_ SIBSTAIF, s. cine Stange, die Tiefe 
> Wafers zu meſſen; eine dergleichen, 
 =-Schtife fortzuſtoßen. : 
~ HDDINESS, s.1. dev Schwindel ; das 
Drehen; die Drehkrankheit der Scha- 

fe; 2. die Unbeſtaͤndigkeit; Unſtätig— 
Feit; Flüchtigkeit, Unbefonnenhett, 
me dcr Leichtfinn 
> sIDDY (adv. —ix), adj. 1. ſchwinde⸗ 

fig, wirbelud, Ereifend; taumelnd; 
2.veränderlich, fliichtig, leichtſinnig 
unbeſonnen; 3. betäubt, berauſcht; 

_ —brained, (—headed), ſchwindelköpfig, 

capa unbefonnet; —head, der 

_. Schwindelfopf; —paced, wanfend, 
faumelnd, unbefonten. 

To GIDDY, v. Ln. fich ſchnell herum 
drehen; IL a. Schwiũdel verurſachen, 
wanken machen. 

 GIER-EAGLE, s. der Reiher. 












a. begaben. 

_ GIFTED, bi begabt; gegeber. 
_ GIFTEDNESS, s. die Begabtheit, 
GIG, s. 1, das Cabriolet; 2. der Krei⸗ 
fel; 3. die Harpune; 4. das muth- 
— oui Mädchen; 5. Boot; 6. + vie 
Geige. 

‘To GIG, v. a. Fiſche mit einer Harpune 
fangen. 
eh) adj. tiefenhaft, unwider= 
a eae (—cax), adj. gigantifch, rie 

enmäßig, ungeheuer; — fennel, das 
Ruthenkraut, Gartenkraut; — sta- 
‘Sure, der Rieſenwuchs. 


“ 


GIPS 

GIGGLE, s. das Kichern, Gekicher. 

To GIGGLE, v. n. Ficherit. 

GIGGLER, s. das Lachmaul. 

GIGLOT (Gieter), I. s. die Bubldirne ; 
re ie unbeftindig, flüchtig; ver— 

uhlt. 

To GILD, v. a. 1. vergolden; x. ſchmü—⸗ 
ett, glänzend machen. 

GILDER, s. 4. dev Vergoloer; 2. Gul= 
det, vid. GuinveR. P 

GILDING, s. das Vergoldoen, die Ver- 
goldung. AS 

GILES, s. Julius; Aegidius (Manns- 
name). 

GILL, s. sing. 1. (abbr. YON GrittaN) 
Julchen; 2. cant. das Weibchen, vid. 
Jini; 3. der Erdepheu (vid. Grounv- 
ivy); 4. das ans Erdepheu bereitete 
Bier, Kräuterbier; 5. die Biertel= 
pinte, das Quartchen; 6. province. dte 
Kluft, Spalte (in einem Berg); der 
VBergftrom ; der Bach; 7. die Axe mit 
swet Rädern gum Fortfchaffen des 
Baubolzes ; 8. gills, s. pl. die Kiemen, 
Bifchohren; die Schnabelhaut (ver 
Vigel); das Fleiſch unter dem Kinn, 
der Mader, die Schlappe, das Bart- 
läppchen; —fin, die Ropffinne; — 
house, das Kräuter-Bierhaus 

GILLIAN, s. Juliana (Frauenname). 

GILLYFLOWER, s. dit Nelke (Dianthus 
— L); queen’s —, die Nachtviole; 
stock —, die Levfoye. 

GILSE, s. dev junge Lachs. } 
GILT, s. die Vergoloung ; —head, die 
®oldforelle ; —tail, der Goldwurm. 
GIMBAL, s. dev Bügel des Nachthauz 

ſes oder de8 Gompaffes. 

GIMBLET, s. der Bohrer, Fritbohrer. 

GIMCRACK, s. da8 ſchöne Spielwerk, 
der Tand. — 

GIMMAL, I, s. der kleine Kunſtgriff, die 
mechanifche Vorrichtung ; I. adj. aus 
Ringen beftehend. 

GIMP, s. feidene Spitzen. 

GIN, s. 4. die Schlinge, Dohne, der 
Sprenkel, Fallftric; 2. cine (große) 
Hamme Pfähle einzuſchlagen, das 
Ramingeriift ; der Hebebock, das He⸗ 
begeug; 3. die Preſſe, Folterbant ; 
A, Pumpe; 5, Egqrentrmafehine (zum 
Enthilfen der rohen Baumwolle); 
6. abbr. (fit Geneva, gd. vid.) det 
Wachholderbranntwein ; —fish, der 
Zinnfiſch. 

To GIN, v. a. 1. Baumwolle enthüllen; 
2. fangen (in einer Schlinge). 

T6 GIN, v. n. + beginnen. 

GINGER, s. der Sugwer; wild —, der 
Sittwer; —bread, der Bfefferfuchen ; 
—bread colour, das Raffeebraun; — 
bread-maker, der Spfefferfuchenbacter ; 
—bread work, bunte, vergoldete Zie⸗ 
rathen; —egrater, die Sngwerveibe ; 
—seed, überzuckerte Ingwerkörner. 
GINGERLY, adv. leiſe, fachte, behut⸗ 


am. 

GINGHAM, -s. der Oingham, ein dem 
pftindijchen nachgeahinter baumwol⸗ 
fener Seug. : 

— adj. zu dem Zahnfleiſche ge⸗ 

rig. 

To GINGLE, v. n. § a. klimpern, klin⸗ 
gen, klingeln. 

GINGLE, s.1. das Geflimper, Geklin— 
gel; 2, Wortgeklingel. 

GINGLYMOID, ad’. ber Beinfiigung 
ähnlich. 

GINGLYMUS, s. dte Beinfügung, das 
Knochengelenk. 

GINNET, s, der Mauleſel; Klepper, 
die ausgeartete Pace. 

GINSENG, s. der Oinfeng, die Rraft= 
wurzel. 

To GIP, v, a. Hivinge ausnehmen. 





GIPSY, s. 4. der Sigeuner, die Qigen- 
nerinn;: 2. fond. die lofe (£leine) Here, 


GIVE 


GIPSYISM, s! £a8 Zigeunerweſen 

GIRAFF, Girarre, s: der Kamelt zard 
die Giraffe. 

GIRANDOLF, s, iaod. der große Arm: 
leuchter. 

GIRASOL, s. 4. die Sonnenwende, 
Gonnenblume, (Heliotropium — L.) 
2. ber Sonnenftein, Oval. 

To GIRD, v. a. & n. 4. gürten, umgür⸗ 
ten; 2. umſchließen, umgeben, be— 
kleiden; 3. kneipen; 4. fticheln, wehe 
thun, ſchmähen. 

GIRD, s. das Kneipen, der Knipp, 
Stich. 

GIRDER, s. 1. 7. der Vindebalfer; 2 
der Satyrifer. 

GIRDLE, s. 1. der Gurt, Giirtels 2 
Umfang, Bezirk; 3. Thierkreis; — 
belt, der Leibgurt. 

To GIRDLE, v. a. gürten, umgeben, 
umſchließen; to — trees, .am. Sinz 
fchnitte tr dte Minde ser Baume maz 
chett, damit fie abfterben. 

GIRDLER, s. dev Wiirtler. 

GIRE, s. vid. Gyre. 

GIRL, s. 1. das Mädchen; 2. Sp, der 
Rehbo von zwei Jahren; —hood, 
die Mindheit eines Mädchens, dte 
Mädchenſchaft cw. ti). 

GIRLISH, adj. mädchenhaft, jugenslic ; 
—ly, adv. wie ein junges Mädchen; 
—ness, s. das jugendliche, kindiſche 
Weſen eines Madchens. 

GIRROCK, s. der Stöocker, die Stachel⸗ 
mafrele. 

GIRT, ts 1. der Gurt; Sattelqurt ; 

GIRTH, § 2. der Uméveis, Umfang, dte 
Peripherie; 3. s. 7. dte Sirfelbinde ; 
—leather, dev Gurtriem; —line, X 
T. dev Ausholer des Ladebauins, das 
Solltan. 

To GIRTH, »v. a. gürten. 

To GISE, v. a, ZL. T. tiberfaffen, verz 
miethen (da8 Triftrecht). 

GIST, s. Z. T. der Grund (einer Bez 
ſchuldigung, u. f. w.). : 

GITH, s. dev indianifce (ſpaniſche) 
Pfeffer) (Capsicum — L.)! 

GITTERN, s. vid Guirar; To Grrvern. 
v. n. auf der Laute fpielen. 

To, GIVE, v. La. 1. geben, hergeben, 
Hingeben; iibergeben; ſchenken; er⸗ 
thetlen; 2, Preis geben; 3. gewäh— 
rent, geftatten, erlauben; 4. ergeben ; 
to —a bill (of exchange); M. E. etnen 
Wechſel ausftellen ; to — intimation, 
Anzeige machen; to — (the compli- 
ment of) the day, griifer, guten Tag 
(vie Seit) bieten; — me .., &e., da 
lobe teh mit .., u. f. w.); to — an 
anecdote, etwas erzählen; to — a 
song, ets fingen ;-to -- a description 
of .., eine Beſchreibung machen yon 
«+3 to — a (the) hearing, zuhören; 
to — one a call, eitten rufen; vor⸗ 

ſprechen, einen kurzen Beſuch ma— 
chen; to — a visit, befuchen; to — 
one a fall, einem eit Bein unterftellen ; 
to — a guess, rathen; to — a person 
his own, ausfchelten ; to — a sentence, 
ein Urthetl ſprecheit; to — a look, 
einen Blick geben, anbliden; to — 
battle, eine Schlacht lieferu, zuerſt 
feblagen ; to — chase, Jagd machen, 
verfolgen; to — content, befriedigen ; 
to — credit, Glauben beimeſſen; Cre⸗ 
dit geben; to — one credit for, einem 
etwas zutrauen; — me to know, laß 
mich wiffen; to — notice, ankündigen, 
aufkündigen, warnen; to — offence, 
einen Anſtoß geben, drgern, beleidi— 
gen; to — one the oath, einem den 
Eid gufchieben, ihn ſchwoͤren Laffer; 
1o — walk obenan gehen Laffer, den 





Norrang geben; to — one’s love (re- 

spects), qraBen or fidy empfebler 

laſſen: to — a portion, ansftenetn 
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GLAD 


to — rise, Aulaß (Gelegenheit) geben ; 
to — suck, ſäugen; to — thanks, 
danken; to — warning, warnen, auf⸗ 
fagen; to — joy, Glück wiinfthen; to 
— leave, erlauben; Urlaub geben; to 
— the lie, Lügen ftrafen ; to — way 
(ground or place), weichen, ausweichen; 
nachgeben, Statt finden laſſen; nach⸗ 
häugen, ſich überlaſſen; fallen (im 
Preiſe); — way together! (Zuruf an 
die Ruderer) überall! to — the slip 
to one, fich von einem wegfchleichen, 
entwifden ; to — one’s mind (one’s 
self) to a thing, ſich auf etwaé legen; 
davauf bedacht fey; to — again, 
wieder guftellen, wieder geben; to — 
away, weggeben, dahingeben; über— 
tragen; to — away for lost, fiir ver⸗ 
loren halten, verloren geben; to — 
back, zurück geben; erftatten ; to — 
for gone, fiir verloren geben; to — 
forth, heraus geben, befaunt machen ; 
erzihlen; to — in, eingeben, einrei= 
chen (cin Schreiben, u. fw.) 3 to — 
in one’s name, fich einſchreiben laſſen; 
w — in charge, auftragen, anbefeb= 
Tet; anyertrauen; to — in one's ver- 
dict, feine Stimme geben, ſtimmen; 
to —in command. befehlen, anbefeh= 
len; to — into, ſich hingeben, fich be— 
faffen, hinein gerathen; bettreten, 
annehmen ; to — over (to..., at..), 
libergeben, abſtehen, ablaffen, abtre= 
tet; (oder up for lost), fiir verloren 
geben, verfaffen; ergeben; nachlaſſen; 
to — out, ausgeben; herumgeben, 
austheilen; herausgeben, bekannt 
machen; gusſprengeu; to — out a 
play, etn Stück (tm Schaufpiele) an- 
kündigen; to — up, aufgeben, dahin 
geben; heraus gebens itbergeben; 
uberlafjen, erqeben, witmen; to — 
one’s effects, ſich als zahlingsunfabig 
angeben, bonis cediren; IL nx. 4. nach= 
geben, ſich werfen (vom Holze); 2. 
weich werden, feucht werden, ſchwitzen; 
thauen; 3. fich bewegen, nachgeben; 
to — in, nachgeben, weichen; to — 
out, nachgeben. ‘ 

GIVEN, part. 1. ;ugethan, ergeben ; 2. 
beftimimt ; — to drinking, gambling, 
&c., dem Trunk, Spiel, u. ſ. w. erge⸗ 

elt; a — sum (time, &c.), eine be— 
ftiminte Summe (3eit, u. ſ. w.). 

GIVER, s. der Geber; — of a bill, M. 
E. dev Traffant, Ausfteller, Bezieher 
eines Weehfels, Werth-Rehmer, 

GIVES, s. pl. vid. Gyvus. 

GIZZARD, s. der Mropf, Magen ceines 
Vogels) ; he frets his —, vadg. ev zer⸗ 
bricht fich den Kopf. 

GLABROUS, adj. glatt. 

SLACIAL, adj. eiſig, gefroren. 

To GLACIATE, v. n. 3 Cis werden, 
gefrieren. 

_ GLACIATION, s. da8 Gefrieren. 
GLACIERS, s, pl. die Gletſcher, Firner 
(Gisherge der Schweis). 

GLACIOUS, adj. eiſig, eisartig. 

GLACIS, s. Fort. 008 Glacis, die Whe 
dachung dev dufern Sruftwebr, Feld= 
bruſtwehr. 

GLAD, adj. 1. froh, erfreut; zufrieden, 
vergnügt, heiter; 2. erfreultch, ange= 
nehm, retzend, prachtvoll erheiternd ; 
Lam — of it, das tft mtv Lieb. 

To GLADDEN (or Guan), v. I. a. et- 
freuen, froh machen; JL x. fich freuen. 

GLADDER, s. dev Erfrtuer. 

GLADE, s. 1. der Uushan, lichte Fleck tm 
Walde, die Lichtung, Blige; Wald- 
oder Sorftwiefe; der Holzweg; die 
Wildbahn; MH. 2. die offence Stelle 
im Gife; 3. glattes Gis. 

Sees s. der Schwertel, dte 
GLADER, Schwertlilie. 
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GLAS 
GLADIATOR, 


der Klopffechter, 
Preiskämpfer. 


GLADIATORY, adj. fechterartig. 

ALADLY, adv. gern, mit Freuden. 

GLADNESS, s. die Freude, Fröhlichkeit, 
der Triumph. ; 

GLADSOMB (adv. —1y), adj. 1. fröhlich; 
2.erfreulich ; —ness, s. die Fröhlichkeit. 

GLADWIN, s. vid. GLaven. ais 

GLAIR, s. 1, das Ciweif ; 2. der eiweiß⸗ 
ähnliche Stoff; 3. die Glefe, Glafei 
(Sellebaroe). : 

GLAIRAGE, s. 7. dag Beftrerchen mit 
Eiweiß. A 

Jo GLAIR, v. a. T. mi Tiweiß be— 
ſtreichen. 

GLAIVE, s. die Glefe, Glafei (Helle— 
barde). 

GLANCE, s. 1. der Shimmer, Licht— 
ftrabl, das Licht, der Blib; 2. Blick, 
Streifblick; 3. die Ueberficht; at the 
first —, auf den erften Blick, ſogleich, 
—coal, vid. ANTHRACITE. } 

To GLANCE, v. L. x. 4, einen ploglits an 
Strahl werfen, ftrahlen, anftrahlen ; 
ſchimmern, glänzen; 2. blicfen, an— 
blicken; 3. jehnell bewegen, vorbei 
fliegen; 4. feitwarts beruhren, ſtrei— 
fen, anſtreifen; 5. tadeln, ſticheln, an— 
ſpielen, zielen auf ..; to— over, 
überblicken, durchfeher; to —upon, be⸗ 
rühren, git verftehen geben, andeuten; 
If. a. (einen flüchtigen Seitenblic aur 
etwas) werfen. 

GLANCINGLY, adv. obenhin, tm Bore 
beigehen. 

GLANDS, s. pl. die Drüſen (bei den 
Menſchen). 

GLANDERED, adj. drüſenkrank. 

GLANDERS, s. pl. die Drufe (Krank= 
heit der Pferde). 

GLANDIFEROUS, adj. Eicheln tragend. 

GLANDULAR, adj. mod. dviifig. 

GLANDULE, s. die fleine Driife; 
Driife. : 

GLANDULOSITY, s. das Driifiqe w.ii.). 

GLANDULOUS, adj. drüſig. 

To GLARK, v. La. 4. ſchimmern, leuch⸗ 
tent, ſcheinen; 2. heryorftechen ; 3. anz 
ſtarren, wild umberblicten; IM a. 
(cinen blendenden Glanz) werfen. 

GLARE, s. 4. dev (blendende) Slang, 
Shimmer ; das Funkeln; 2. der wilde 
durchoringende Blick; 3. der zähe, 
eiweißartige Stoff. 

GLAREOUS, adj. wie Eiweiß, zähe 
und durchftchtig. 

GLARING (adv. —tx), adj, blendehd, 
auffallend; — crime, däs offenbare 
Rerbrechen. 

GLASS, 1. s. 4, da8 Glas; 2. Trink— 
glas; 3. Stundenglas; 4. Fernglas ; 
d. der Barometer; 6. Spiegel; sea 
Exp-s. in half a — in einer” halben- 
Stunde; IL adj. gläſern, — 
in compos. —beads (corals), Glaskoral⸗ 
Ten; —blower, der Glasblaſer; — 
bottle, die Glasflafche ; —coach, eine 
Kutfehe mit Glasfenftern, ver Schei— 
benwagent; —feathers, die Bubfedern 
you Haarglas; —ful, das Glas voll; 
—funnel, ett Scheidetrichter (um Del 
von Waffer gu feheiden) ; — gazing, 
fich befpiegelud; —grinder, der Olas- 
ſchleifer, Glasfchneider ; —holders, die 
Senfterbander in einer Kutſche; — 
house, die Glashiitte; —tike, hell, 

durchſichtig, glasäͤhnlich; locket (— 
oval), das 5 Medaillon; — 
maker, der Glasmacher; Glaſer; — 
man, der Glashändler; —metal, das 
geſchmolzene Olas; —paper, Glas— 
papier; —shade, der Olasfchirm; 
—toys, gliferne Sptelwaaren; — 


Ss. 


trade, der Olashandel; —tube, die ; GLITTERINGLY, adv. g 


Glasröhre; 


—work, die 


—ware, 





re, @laswaare ;; To GLOAT, ». n. (anz)fchielen; (att) 
Glashiitte, vas Glas: | blingen, liebäugeln bos 











GLOA 


werE; die Olaswaare ; —wort, daa 
Glasſchmalz, Salzfraut (Salsola, a 
Salicornia — L.). ec 

To GLASS, v. a. glafiren, in Glas 
faffen ; to — over, verglafer. 

GLASSINESS, s. die Glasz oder Spie- 
gelglätte. 

— adj. gläſern; glaſicht, glas⸗ 
artig. 

GLAUBER-SALT, s. das Glauberſalz. 

GLAUCOMA, s. Med. T. det grate 
Staav; das Blendwer£, der blaue 
Dunit. q 

GLAUCOUS, adj. qrau, blau. é 

GLAVERER, s. vulg. der Schmeichler. 

To GLAZE, v. a. 1. mit Glasfhetben 
verfehen; 2. glafuren, glafiren, fire 
niſſen; 3. poltren, plaingend machen. 

GLAZED, adj. mit Glasfenftern ; gla⸗ 
firt; polirt; — frost, das Glattets 
— boards, Breffpane ; — paper, dag 
geglättete Papter. 

GLAZIER, s. der Glafer. 

GLEAM, s. dev. Strahl, Glanz. 

To GLEAM, v. n. ftrablen, 
leuchten. 

GLEAMY, adj. ſtrahlend, funfelnd. 

To GLEAN, v. a. 1. nachlefen, Aehren 
fefen; 2. aufleſen, fammeli. 

GLEAN, s. die Machlefe, mithevolte 
Sammlung. 

GLEANER, s. 1. der Nachleſer, Aeh⸗ 
renlefer; 2. Gamunler. 

GLEBE, s. 1. die Erdſcholle, ser Torfs 

Raſen; dte Erzſtufe; 2. — or—and, 
der Kirchengrund, die Pfarvader; — — 
houses, Pfarrhäuſer. 

— adj. torfig, erdig, raſen⸗ 

GLEBY, ret, 

GLEDE or,Gurpe-xire, s. det Hiihner= 

geier. 

GLEE, s. 1, die Luft, Frende, der Scherg; 
2. Gefang fiir mehrere Mannerftime 
men; das Scherz⸗Lied. 

GLEEFUL, adj. lujtig, Frohlich. 

GLEESOME, adj. luſtig. 

GLEET, s. der dünne iter; Mache 
tripper. 

To GLEET, v, n, eitern, tripfeln. 

GLEETY, adj. eiterig, fliiffig. 

GLEN, s. bas Thal, ote Schlucht. 

GLENE; s. 2. T. dte Pfanne au dew 
Gelenken. de id 

GLEW, vid. aiur. 

GLIB (adv. —y), adj. glatt, ſchlüpfrig, 
flitchtig ; his tongue runs very —, et — 
hat eine geldufige Zunge. 

To GLIB, v.a. 1. verſchneiden, caftric 
ren; 2. glatt machen. 

GLIBNESS, s, die Schlüpfrigkeit, Ge— 
läufigkeit. 

To GLIDE, v. n. ſanft fließen, gleiten. 

GLIDE, s. das Gleiten, Sanftfließen. 

GLIDER, s. der Gleitende, Schleicher. 

To GLIMMER, ». x. ſchimmern, dante — 
merit; GLIMMERING, s. daé Schim- 
meri, fehmache Licht. 

GLIMMER, s. der Schimmer ; Glime 
mer, { 

To GLIMPSE, v. n. fhimmern, blinken. 

GLIMPSE, s._4. der Lichtblick, Schime 
mer, Blitz, Strahl, (ſchwache) Schein; 
2. das Blinken, der ſchnell vorüberge⸗ 
hende Blick; 3. das kurze Vergnü— 
gen; 4. die ſchwache Aehnlichkeik; tc 
give one a — of, einen Blick in etwas 
thun faffen. ; 

To ten v.n. ftrablen, gläuzen, 
To GLISTER, § gleißen. 

GLISTER, s. 1. der Olay, Schimmer; 
2. das Klyſtier, wid. Crysver. ‘a 

GLISTERING (adv, —ty), adj. gleißend. 

glänzend. high 

To GLITTER, v. n. gleißen, glänzen. 

langend. 


funkein, 















_ #1 OBATE, 
“GLOBATED, 


_ GLORIFICATION, +. 
ung. ; 
To GLORIFY, v. a. 4. verherrlichen, 


GLOS 


gelicht. 
GLOBE, L. die Kugel; 2. der Erd⸗ 
ball; 3. der Kreis von Kriegern , ce- 
lestical — die Dimmelsfugel;  ter- 
restrial —, die Erdkugel; — amaranth, 
det Mugelamaranth; — animal, ter 
RKugelwurm, das Kugelthier ; — arti- 
choke, die Kugelartiſchoke; — craw 
foot, der ſüße Hahnenfuß; — daisy, 
bie Mane Maßliebe; — fish, der Kuz 
elfiſch; — flower, die Kugelranun— 
el, Dotterblume ; — thistle, die Ku— 
geldiſtel; — of the eye, der Aug—⸗ 


apfel. 

GLOBOSE, ott alee 
GLOBO Gj. fugelrund, Fuge 
Rea pHE ous förmig, kugelicht. 


GLOBULAR, adj. fugeltund, kugel⸗ 


förmig. 
GLOBULARIA,  s. 

RANTH. 
GLOBULE, s. das Kügelchen. 


| GLOBY, adj. fugelfirmig, rund. 


‘To GLOMERATE, v. a. aufwickeln, gu- 
fammenballen, aufknäueln. 


_ GLOMERATION, s, 4. die Verbindung 


ur Kugelförmigkeit; das Aufwickelm 

ufaminenballen, die Aufknäuelung; 
2, eit gu ciner Mugel yerbundener 
Körper. 
GLOMEROUS, adj. aufgewickelt, ge— 
ballt. 


“GLOOM, s. 1. das Dunkel, die Düſter⸗ 


keit; 2. Melancholic, Trauvigkeit, der 
Grain, Trübſinu. 
To GLOOM, v.I.n. 4. dunfel, diifter 
feyn; 2. trourig, mipvergniigt, 
ſchwermüthig feyu, fic) harmen; 
U. a. verdunkelu. 


_ GLOOMILY, adv. 1. dunkel, diifter, trü— 


be; 2: fchwermiithig, traurig ; 3. fine 
fter blicfend; 4, übelwolleud 
GLOOMINESS, s, 1. die Diifterfett ; 2. 
dev Tribfinn, die Traurigfeit, Me— 
laucholie. 


_ GLOOMY, adj. 1. dunkel, diifter; 2, 


teaurig; — trithfinuig, 


mißmüthig, 
ſchwermüthig. ile 


bie Rerherrlt= 


preiſen; 2. im deit Himmel aufneh— 
met, ſelig machen. 


GLORIOUS (adv. —ty), adj. herrlich, 


erhaben, rühmlich, glorreich, berühmt. 


FJ GLORY, s. 1. der Ruhm, die Ehre; 


Herrlichkeit, Pracht, der Glanz; 2. 
£ Beryerrfighang durch Anbetat ; 
3.cwige Seligfeit; 4. Glorie, Strah⸗ 
lenkrone; der Strahlentrang, Strah⸗ 
lenhof, Heiligenſchein; 5. die Rubm-= 
tebigfeit, Praͤhlerei, Arroganz; 6. 
Ehrſucht, der Stolz (im edlen und 
anedeltt — & vig sl 
To GLORY, v. n. fic) rühmen, prablen; 
ſtolz feyn (— in, auf). 

To GLOSE, v. n. vid. To Goze. 

GLOSS, s. 1. die Gloffe, Anmerkung, 
Wuslegung ; 2. der Slang, die Polt- 
tur; dev Anſtrich, Firniß; der äußere 


Schein; to set a fine — upon a thing, 


einer Sache einen ſchönen Anſtrich 
geben 


Ty GLOSS, v.n. &a, 1, auslegen; gloſ⸗ 
ſiren, commentiren; 2. einen Anſrich 


geben; glangend machen, poliren, 
glitten. 


SLOSSARIAL, adj. cin Gloſſarium be— 
treffend. 

GSLOSSARIST, s. der Gloſſenſchreiber. 

os 8. ate © alates é 
LOSSER, s. 1. der Gloſſenſchreiber, 
Goffator, ErFlaver, Ausleger, Scyo- 

liaſt; 2. der Polirer, Anſtreicher. 

SLOSSINESS s. der Glanz, Aufputz, 


} adj. fugelfirmig; ku— 


vid. GLOBE-AMA- 





GNAS 
Unftrich ; die glingende Oberfliche, 
Glätte. 


GROSSOPHER, s. vid. Guosser, 1. 

GLOSSOGRAPHY, s. das Auslegen, Er— 
klären; Verfaſſen yor Commenta— 
rien. 

GLOSSY, adj. glänzend, glatt. 

radi s. AT, 008 Bapfdhen im 

alſe. 

GLOVE, s. dev Handſchuh; to be hand 
and —, enge Greunde fern. 

To GLOVE, v.a. (wie mit Handſchu—⸗ 
ben) itbergiehen. 

GLOVER, s. der Handfchubmacher, 
Beutler; —'s stitch, die Bentlernaht; 
—'s wool, Raufwolle. 

To GLOW, v. n. 1. glühen (— with in- 
dignation, yov Unwillen); brennen; 
2. eine lebhafte Barbe haben. 

GLOW, s. 1:d08 Glühen, dte Gluth; 
2. heftige Letdenfchaft ; 3. brennende 

atbe ;-— worm, der Johanniswurm. 

GLOWINGLY, adv. gfliihcxd, Tetden= 
fehaftlich. 

™ —— v.n. & a. liebkoſen, ſchmei— 

elit. 

GLOZE, s. die Schmeichelei; der erlo- 
gene Schein. 

GLOZER, s. der Schmeichler, die 
Schmeichlerinn. 

GLOZING, s. das Schmeichelu; die 
falfche Darſtellung. 

GLUB, s. der Leim; — boiler, der Leim⸗ 
fieder ; — pot, dev Leimtopf. 

To GLUE, v.a. 1. leimen; planiren; 
kleiſtern; 2. fg. veveinigen, hefter 
ant. . (Ww. it). 

GLUER, s. dev Leimer. 

GLUEY, adj. kleberig, zähe. 

GLUINESS, s. das Kleberige, Zähe. 

GLUISH, adj. Eleverig. 

GLUM, adj. faner, mürriſch. 

GLUMMY, adj. diifter, tribe. 

To GLUT, v. a 1. verſchlucken, ver⸗ 
ſchlingen; 2. fittigen; anfiillen, 
überfüllen, überladen; to — one’s 
eyes, feine Mugen weiden; to — one’s 
revenge, fein Müthchen fiblen ; to — 
the market, WE. den Maret mit 
Waaren überführen, überfüllen. 

GLUT, s. 1. was verſchlungen wird; 2. 
die Sattheit, Fülle; Ueberfüllung, 
nev Elel; 3. das Verftopfende, dte 
ous 4, NE. cin hölzerner 

ei 


GLUTEN, s. der Eleberige Stoff, Kle— 
er. 


To GLUTINATE, v. a, anleimen, zu—⸗ 
ſammenleimen oder kleben. 

—— s. das Zuſammenkle— 

en. 

GLUTINATIVE, adj. kleberig, leimend; 
zuſammenheilend; — ness, s. vid. 
Guurinosiry. . 

GLUTINOSITY, s. das Rleberige, Leim— 
artige, 3ufammenhaltende, Zuſam— 
menheilende. ; 

GLUTINOUS, adj. Fleberig, zibe; — 
ness, 1. die Zähheit, Kleberigheit. 

GLUTTON, s. 1. dev Sreffer, Praſſer, 
Sdhwelger, Schlemmer; 2. Mame 
eines Chteres in Rußland (Orsus 
gulo — L..). 

Tv GLUTTONIZE, v. n. freffen, praffen, 
ſchwelgen. 

GLUTTONOUS (adv. —xx), adj. gefrä- 
fig, gierig. f 
GLUTTONY, s. die Brafferei, Schwel= 
geret, Völlerei, Gefräßigkeit. 
GLYPH, s. 7. dev Einſchnitt zur Zierde. 
GLYPTIC, s. die Steinfchnetdefunft. 
GLYPTOGRAPHY, s. die Theorie ter 
Steinfehnetdefunft, Gemmenkunde. 
To GNARL, v n. knurren, murren. 
GNARLED, adj. fuorrig, Enotig, äſtig. 
To GNASH, v. a. & n. knirfchen; dte 
Zähne weiſen; wiither. 





GO 


GNAT, s. die Mücke; — flower, bat 
Knabenfraut ; — snapper, dev Flie— 
genftecher, Mienfehnapper Vogel) ; 
— worm, die Waſſermücke. ' 

To GNAW, v.a.& n. nagen, abnagen ; 
benagen, auf etwas beißen, anbeipen. 

GNAWER, s. det, diz, Das Nagende. 

GNOME, s. der Gnom, Erdgeiſt. 

GNOMOLOGY, s. die Sammlung yov 
Denkſprüchen. 

GNOMON, s. dev Zeiger an dev Son— 
nenuhr; die Magnetnadel. 

GNOMONIC (Gromontcau,), adj. gnoms⸗ 
nifch ; gnomonics, s. p. die Onomo- 
nie, Sonnenuhrküunſt. 

GNOSTIC, I. s. dev Geheimwiſſer, 
+ dg IL adj. geheimfundig, qnez 

ifch. 

To GO, v. iron, A. gehen; fortgehen; 
retfen; 2 angeben, gelten; 3. mers 
chen; 4. werden; to — (a voyage) a 
journey, eine ( See⸗Reiſe machen; to — 
ashore, landen; to — halves, zur Hälf⸗ 
te gehen; to —mad, toll werden; io — 
one’s own way, ſeinem Ropfe folgen; 
to — according to the times, fich nach 
der Beit richten, in die Beit ſchicken; 
to — wrong, fich irvem, Unrecht haz 

ei; you — the wrong way to work, 
du fangft es verfehrt an; to — a 
great way, grofen Einfluß haben; to 
— unpunished, ungeftraft bleiben; 
how — your concerns? or how goes 
the world with you? wie geht es Ih⸗ 
nen? was machen Sie? this coin 
won't — here, dicfe Münze gilt hier 
nicht; the bell goes, eS wird geldutet ; 
a report goes.., man fagt.. 3 let —. 
Tap lo8! to let — erlaffen; things 
(matters) — very ill with him, es ftebt 
fchlecht mit ihm; to — about, umpes 
hen, unternehimen, vornehmen; what 
do you — about? was fithrt Shy im 
Schilde ? — about your business! 
geh! befiimmere dich unt deine Sa— 
chen! to — about the bush, einen Um—⸗ 
fchweif machen; to — abroad, ausge⸗ 
hen; ins Ausland reiſen; bekaunt 
werden; to —after, folgen, hinterher= 
gehen, nachgehen, zu erlangen fuchen ; 
to — against, widerftehen, widerftret= 
tem; zuwider fey; to — along, fort⸗ 
chen; to— along with one, mit ei⸗— 
nem geben ; fig. es mit einent balten, 
feiner Meinung feyn; as J (you, we) 
— along, unterwegs; to — smoothly 
along, laugſam fortgehen; ſeine Sache 
in dev Stille verrichten; to — aside, 
auf die Sette —— gehen; fig. 
irre gehen, ausſchweifen; to—astray, 
ſich verirren, einen Fehltritt thun; to 
— asunder, volt einander gehen, be— 
fonders gehen; to — away, wegge= 
hen; davon kommen; to— back, zu⸗ 
rück geben; umfehren; to —.back 
from one’s word, fein Wort zurückneh⸗ 
ment; to — backward, zuruͤck gehen; 
fig. fehlſchlagen, den Krebsgang ge- 
elt; to. — before, yorher 9 den 
orſitz oder Mang haben; to — be— 
hind, binterher geben, folgen; to — 
between, zwiſchen ober in der Mitte 
gehen, fig. fish in das Mittel ſchla⸗ 
gen; to.—beyond, variiber hinaus 
Oder weiter gehen (als); vorbei ge- 
hen; übertreffen; überliſten; to 
by, vorbet oder vorüber geben ; durch⸗ 
gehen; vergehem ; gelten; übergehen, 
verſchmerzen; ſich macy etwas rich⸗ 
tet; no pattern to— by, kein Muſter 
sur Nachahmung; to — by the lee, 
N.T. den Wind yerliereits to — by 
the loss, den Verluft geduldig ertra⸗ 
gett; to — by the worst, Dent Kürzern 
iehett; she goes by the name of R. 
fe führt den (oder geht unter dem) 
Namen R.; to — down, ‘hinunterges 
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hen, untergehen, niedergehen, ſinken, 
abnehmen, ſich verfehlimmern ; verz 
fallen; verſchluckt werden; gebilligt 
werden, gefallen; to — down a river, 
firomabwarts fahren; to— down into 
the country, auf das Land reiſen; any 
thing will — with him, ev wird alles 
eingehen; such things won’t — down 
with him, fo etwas [apt er fid) nicht 
gefallen; to — for, nach etwas geben, 
es holen; fiir etwas gelten, — 
werden; gut ausfallen, gelingen; to 
— for nothing, flit nichts gelten ; nicht 
tn Anſchlag fommen ; the verdict goes 
for him, der Ausſpruch ijt ihm giin- 
ftig ; to — forth, heryor gehen, fich 
eigen; to — forward, vorwärts ge- 
en; fortfahren; zunehmen; empor- 
fommen; to— from, weggehen, ab- 
gehen ; to—from the matter in hand, 
ron der Sache abfchweifen; to — 
from one’s word, fein Wort nicht hal⸗ 
tet; to— in, hinein gehen; einher 
geben tit. ., tragen (von der Klei— 
dung); to — in boots, Stiefel anhaz 
ben; she goes in black, fie tragt fich 
ſchwarz; to — in and out, (in der Bie 
bel) leben; avbeiten ; freé feyn ; to — 
into, forſchen (in); to — near, nabe 
geben (zu Herzen gehen), ſich nahen, 
nahe ſeyn; im Begriff fey; he will 
— near to lose it, er wird es wohl ver⸗ 
lieren ; to— as near as one can, fo 
wobhlfeil als miglich serfaufer; to — 
off, abgehen; losgehen; abfteher; 
ftevben ; to — on, fortgehen, fortfah= 
ren; fortdauern; von Statten ge- 
hen; antreten ; to — on an embassy, 
eine Geſandtſchaft übernehmen; to 
— on horseback, reitett; to — over, 
geben über .., überſehßen, hinüber 
gehen; übergehen (zu einer Partei); 
abfallen; to — out, hinaus geben, 
ausgehen, auslaufen; abweichen; zu 
Ende gehen; werden; to — (out) 
doctor, 4c. T. Doctor werden; to — 
out of the way, aus dem Wege geben; 
ausſchweifen; to —through, durdyge= 
Hen; ausführen, ausſtehen aushalter ; 
durchlefen; to — through with a busi- 
ness, cine Sache durchfesens to — to, 
zu etwas. gehen; wagen; etnen Bez 
ſtandtheil ausmachen ; to — to law, 
yor Gericht gehen, Sentand verflaz 
gent; fein Recht fuchen; to — to ser- 
vice, in Dienft gehen; to — to work, 
anus Werf gehert, anfangen; — to! 
wohlan! daran! friſch davauf! to — 
together, ſich verſammelu; to — to- 
gether by the ears, wwe. fich raufen; 
to — under, übernehmen, fich unter- 
iehen; to—up, hinauf gehen, hinauf 
freiger to — upon, antretet, unter= 
nehmen; fic) gründen; fußen; she 
goes upon that, daranf baut fie; to — 
upon the highway, Strafenrauber feyn 
Oder werden; to — upon the town, ein 
Freudenmädchen werden; to — upon 
tick, col. auf Gredit nehmen ; to — with 
child, ſchwanger gehen; to — with 
young, trächtig feyit; to — with the 
wind, vom Winde getrieben werden ; 
the Lord — with you, Gott geleite 
dich; to — without, enthehren, entra⸗ 
then, nicht haben ; to — without day, 
L. T. abgewiefen werden, entlaffen 
fey; — without! lap es bleiben! 


&O, in compos. — between, det Unter⸗ 
Fiufer, Unterhandler, Kuppler; — 
by, das Uebertreffen, Ueberliften, die 
Täuſchung, der Betrug, Kunitgriff ; 
to give one the — by, einen (im Lau⸗ 
fen) dibertreffen, eittholen; iiberyor= 
theilen ; — cart, der Gangelwagen, 
die Laufbank. 


GOAD, s. der Stachelftod, Treibſtock. 
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To GOAD, v. a. (mit dem Stachelita- 
de) fortſtoßen; antreiben, ſtacheln. 
GOAL, s. bas Maal, Grengmaal, dev 
Pahl; fo. Zweck; da8 Biel, Ende. 
GOAR, s. der Gehren, Zwickel. i 
GOAT, s. die Ziege, Geib; vaig. die 
eile Perfor; he-goat, der Ziegen— 
of; — chafer, der Roßkäfer; — 
fish, die Biege, Aloſe, Elfe (ein See= 
fifth); — herd, dev Steqenhirt; — 
milker (— sucker), der Geißmelker, 
Riegenfauger, Machtrabe; —s beard 
(—’s bread, — marjoram), der Bocks⸗ 
bart, Geißbart ( Tragopogon — E,) 5 
—’s eye, cine Opalart; —s rue, die 
Getpraute; —’s stones, da8 Knaben— 

fraut; —s thorn, dev Bocksdorn. 

GOATISH, adj. den Biegen oder Bien 
marae aͤhnlich; bockig, unkeuſch, 
geil. 


GOB, Gonzer, s. vulg. dev Biſſen, das 
Stück. 

To GOBBLE, v. La. hinunterſchlingen; 
to — up, vg. verfeblingen; binfue 
deln; IL nw. faudern, follern (wie der 
Truthahn). ee 

GOBBLER, s. der etwas gierig ver- 
ſchlingt. 

een s. dev Becher, vie Trink— 

ale. 

GOBLIN, s. der Kobold, das Gefpenft. 

GOD, s. 4. Gott, das hichfte Wefen; 
2. der Götze, Abgott; da3 Sool; — 
child, — son, — daughter, das Bathen- 
find, die Pathe; — father, der Pathe, 
GSevatter, Taufzeuge; — mother, die 
Pathe, Gevattertnn, Taufzeuginn; 
— save the king, Wott erhalte den Kö⸗ 
nig ! — ward, 3u Gott, auf zu Gott; 
— willing, fo Gott will; — wit, die 
Gelbnafe rt Haſelhuhn); as — 
would have, 3u allem Glücke. 

GODARD, s. Gotthard (Mannsname). 

GODDESS, s. di¢ Göttinn; — like, wie 
cine Göttinn. 

GODFREY, s. Gottfried (Mannsname). 

GODHEAD, s die Sottheit. ‘ 

GODLESS, adj. gottlos; —ness, s. die 
Sottlofigtert. 

GODLIKE, adj. gittlich. 

GODLINESS. s. die Gottfeligkeit, Fröm— 
migkeit, Religiöſität. 

GODLING, s. dim. ein kleiner, junger 
Gott. 

GODLY, adj. § adv. (also —1uy), gottfe- 
lig, fromm, religtds. 

GODSHIP, s. die Gottheit. 

GODWIN, s. Sottwein (Mannsname). 

GOER, s. 1. der Gehende, Reifende; 
Fußgänger; Laufer; 2. cont. der Unz 
terhaͤndſer, Kuppler; 3. Renner (yon 
Pferden) ; he isa graceful —, ev hat 
einen angenehmen — 


GOG, s. die Eile, das Verlangen zu ge— 


en. 

To GOGGLE, v. n. yon der Seite ſehen, 
ſchielen; ftarr fehen; — eye, das 
Schielauge, Starrange; — eyed, 
fchielend, ſtarräugig; ig 9 x 

GOGGLE, I. s. 1. dev ftarre Blick; 2. 
—s, s. pl, Blenden, Scheulever (fiir 
Pferde); Reifebrillen, Brillen gegen 
Staub und Sonnenhite ; I. aaj. flare 
tend, hervorftehende Augen habend ; 
vulg. knalläugig. 

GOING, I. part. gehend; Iam — to die, 
ich werbe fterben; this meat is (a-) —, 
dies Fleiſch wird riechend, fest an; n. 
s. 1, das Gehen, der Gang; 2. die 
(Ubz)Reife; 3. Schwangerfchaft; — 
down, det Untergang ; — of meat, das 
Riechendwerden des Fleiſches oder ei⸗ 
net Speife; — to the vault, Sp. 7,d08 
Verkriechen des Haſen; goings-forth, 
pi. co’, Ubichweifungert; goings-on, p’. 
col. Verfahren, BVerfehr; goings out, 
ple col. Ausgaben. 





GOOD 


GOTIRE, s. dev Kropf. 
GOITROUS, adj. fropfartig, fropfig, 
GOLA, s. Arch. T. da8 Karnieß, dig 
Rinnleiſte. 

GOLD, s.da8 Gold) — beaten, vergoldet 
— beater, der Goldſchläger; — deater 
skin, die Goldfchlagerhaut;—bound.— 
mounted), it Gold gefabt ; — coin (— 
piece), die Goldmiinge, das Goldſtück; 
— ducat, der Gold Ducaten; — cor- — 
dial, das Goldwaſſer; — finch, dex 
Dompfaff, Gimpel ; — finder, joc. der 
Ubtrittranmer, Nachtkönig; — finer, 
der Goldfcheider; — fish, vid. Gorn 
NEY ; — flower, der goldene Wieder⸗ 
thon (Trichomanes — #,) ; — foil (~— 
leaf), das Blattgold; Goldblatt; — 
hammer, die Goldammer; — headed, 
mit einem goldenen Knopfe; — — 
gots, Goldbarren; — mine, vie Gold⸗ 
mine; — oar, das Golderz; — of 
parting, das Scheidegold; ——.pippin, 
der Goldpippin ; —pleasure, der Leitiz 
dotter (Myagrum — L.) ; — proof, un⸗ 
beftechlidy ; —ring, der goldene Ring 5 
the devil's — ring, dev Rebenwurm, 
die Raupe; — size, der Goldgrund ; 
dag Oliihwachs ; — smith, der Gold⸗ 
ſchmied; Banguier; — spangles, 
Ooldflittern ; — thread, Golofadex ; 
— wire, der Oolddraht ; — wire-draw- 
er, det Golddrahtzieher, Goldzieher; 
— weight, Sas Goldgewicht; — 
weights, die Goldwage. 

GOLDEN, adj. 1, golden; 2, gologelb; 
3, glingend; 4. trefilich; 5. gliilich ; 
— number, Chron. T. die goldene Qahts 
— rod, dte Goldruthe, das Wund— 
frant (Solidago — 1.) ; — saxifrage, 
gelber Steinbrech, Golomify. 

— s. der Goldfiſch, vie Golds 
orelle. 

GOLDING, s. der Maulbeerapfel. 

GOLDYLOCKS, s. pl. das Goldhaat 
(Chrysocoma — L.). 

— s. (ſchott.) eine Art Schlagball⸗ 
piel. 

GOLOE-SHOES, vid. Ganocues. 

GONDOLA, s. (ital.) die Gondel 

GONDOLIER, s. dev Gondolier. 

GONE, part. 1. gegangen; 2, vergan⸗ 
en; 3, verdorben, verloren; 4. ge⸗ 
orben, todt, dahin, hi; let usbe — 

laßt uns gehen; be —! get you —! 
pace dich fort! -— with child, ſchwan⸗ 
ger; far — in years, hochbejahrt, be= 
tagt, ſteinalt; —off, davon geqangen 
abgegangen, verkauft. ‘ 

GONG, s. di¢ Handtrommel het den 
Aſiatem). 

pe bait s. Mat. T. vet Winkel⸗ 
meffer. 

GONORRHEA, s. Med. T. dev Samen⸗ 
fluf, Tripper. —* 

GOOD, I. adj. t. gut; 2. giitig, ge⸗ 
neigt, wohlwollend; 3. thee geſez⸗ 
lich; 4. gerecht, tugendhaft, fromm - 
5. heilſam, nuͤtzlich, dienlich, nſerd; 
b. beträchtlich, völlig, reichlich — 
uiltig, — 8. gefellig, — 
9. gewandt, geſchickt; as — eben fo 
gut, ehen fo wohl; as — as, fo gut 
wie (als), fo ſehr wie (a8) ; to be as 
—as one’s word, ſein Wort halter; 
left him as — as I found hitn, ich verlied 
ihm, wie ich thn fand; — bye. tebe 
wohl; — for nothing, untauglich, un— 
braudbar, fbledt ; 2 — for nothing 
fellow, cin Tangentchts ; — in law, 
rechtsgiiltig ; to hold —, fich bi 

genieß⸗ 


ren; to last — unverdorben, 


bar bleiben; what is it —for? wie. - 
niigt es? he has eighty years—, et tf» 
volle achtzig Sabre alt; to live to a— 
old age, ein hohes Alter erreithen; 
in — sooth, in der That; wahrhaftig; 
in — eamest, in yollem Ernſte: to 























_ ben; — humour, gute 


GOOD 


think --, fiir gut oc 3 Ihave a — 
mind Bis abe grope Luft gu... ; 
in — ume, bet Seiten, ju techter Beit; 
all in — time, Wes gu feiner eit 
that’s a — one, vulg. das heiße ich mit 
dem grofen Meffer pelepuiten sa— 
while, citte betradjtliche Beit, ziemlich 
Tange; a — deal, Biel, jehr Biel; a 
— many, ziemlich Viel, Viele, ein 
Haufen ; he is — at it, darin ijt er gut 
gu gebrauchen ; for — gang und gar; 
from — authority, aué guter Quelle; 
to hold —, gelten, gegriindet feyn, fi 
beſtätigen; to make —, wieder gut 
machen, erfegen, vergiiten; entfpre- 
chert; beweifen; behaupten, durchfe- 
§en; gründen; bewerkitelligen, voll= 
tehen, erfiillen ; verantworten, dafür 
tehen; to make — a payment, piinft= 
ich Zaͤhlung leiſten; to make — one’s 
ground, feiner Poſten vertheidigen; 
you make — the proverb, Sie machen 
das Sprichwort wahr; — breeding, 
die Wohlersogenheit, gute Lebengart, 
Wohlanftindiqfeit; — conditioned, 
ut (wohl befchaffen; —morrow, gu⸗ 
en Morgen; — fellow, der muntere 
Geſellſchafter; — Friday, der Char- 
freitig ; — gracious! fam. 9 (gerechter) 
Himmel! — health, da8 Wohlbefin— 
a Raune; 
humoured, bet guter Laune, anfge- 
räumt; gefallig; — lack! vulg. ach! 
o Himmel! dap Gott erbarm! — 
tuck, das Glück; — man, ter Vieder= 
mann; Hauswirth ; — manners, das 
anftindige Vetragen, die Wohlanſtän— 
digkeit; — nature, die Gutmiithigteit, 
Gite, Gefälligkeit, Nachſicht, das ge- 
fällige Weſen; — natured, — natured- 
ly, vor gutem Gharafter. gutartig, 
utmiithig, gefällig; — omces, Ge— 
Piiligteiten, Reet chaftéverdtenfte ; 
— paper, WE. gutes Papier, Wech⸗ 
fel von sites Häuſern; — turn, die 
Gefälligkeit, der Gefallen; — win, 
das Wohlwollen, die Gunſt, Zunei— 
gung, gute Abſicht; die Kundſchaft 
(cites Handelshauſes); to buy me — 
will of a house, die Firma (mit dev 
Kundfhaft eines Handelshaufes) 
käuflich übernehmen; to have a — 
will for one, einem genetgt feyn; — 
woman, die Frau vont Haufe, Wir— 
thinn; If. s. 1, ba’ Out; 2. Gute, 
efte; 3. die Wohlfabrt; 4. Fröm⸗ 
migkeit, Rechtlichkeit; 5. der Ernſt; 
for — and all, in allen Eruſte; much 
— may it do you, wohl befomme es 
Ihnen; what — will it do you? was 
wird es Ihnen helfen ? Tcandono— 
in it, ich Fann hierin nichts ausrich= 
fet; it does me — e8 macht mir 
Freude; —s, s. pl. die Giiter, (Kauf— 
manns-) Waaren; Hausgeräth, Sa⸗ 
chen, Habe; ZL. 7-s.— and chattels, 
das (beweglihe und unbewegliche) 
Vermigen, Habe und Gut; — in 
trust, anyerfrautes Out; Ie E-s. 
Commiſſions⸗ und Spedttions-Oii- 
fet; — to be shipped, Srachtgitter ; 
— in bond, die unter Regie-Verſchlu 
fa i Warren; UL ado. gut, febr 
te 
GOODLINESS, s. die Schinheit, Artig⸗ 
Feit, der Reiz. ’ 
GOODLY, adj. & adv. 1. ſchön, reizend, 
trefflich; wohlbeleibt; 2. gluͤcklich, 


_ wiinfehenswerth, frobltc. 


GOODNESS, s. 1. dit Giite, Gütigkeit, 
Milde; Geneigtheit, Gunſt; 2. 
Srimmigkeit ; 3. Stirfe, Kraft, der 

aft; —of meats, das Kräftige der 

‘ Speifen; there is no — in Him, es iſt 
nichts Gutes an ihm ; for— sake, ums. 

immels willen. 


ROODY, «. cwdg. gutt Frau, Ute, meine 





GOSS 


Gute! Frau Nachbarinn! — ship, 
dud. der Stand einer gemeinen Frau. 
GOOGINGS, s. pl. N. T. die Fingerlinge 
(Angeln, in die das Steuerrurer.ge- 
hängt wird), 

GOOSANDER, s. der Taucher (See⸗ 
gangs). 

GOOSE, s. 1. die Gans; 2. (het den 
Sehnetdern) Biigeleifen; “green — 
die junge Gang, Pringttgane —ber- 
ry, die Stachelbeere ; — berrybush, 
der Stachelbeerbufth ; — berry fool, 
ein Gericht yon Stachelbeeren, Milch 


und Zucker; — cap, der Dummkopf, 


Tölpel; — foot, der Gänſefuß (Che- 
nopodium — L.); — giblets, pl. da8 
Gänſeklein; — grass, das Klebekraut 
(Galium aparine — L); — neck, M 
T. der Haken um den Giekbaum an 
dent Maſt zu haken; — pen, die Gän— 
feftiege, der Ganfeftall; — quill, der 
Gänſekiel; — rush, Borſtenbin— 
fen; — skin, die Gänſehaut (von der 

atte); — wings of ‘a sail, M7. die 
Burgel (Horner) eines in ser Mitte 
aufgegeiten Segels. 

GORBELLIED, aqj. ditbinchig, fett, 
wanſtig. 

GORCOCK, s. ber Moorhahn. 

GORCROW, s. die Uastrihe, 

GORDIAN, adj. gordiſch, ſchwierig, ver= 
widelt; — knot, der gordiſche Kno— 
ten, Auſtoß, bie Schwierigkeit. 

GORE, s. 1. der Gehren, vid. Goar; 2. 
ein ſchmales Stück Land; 3. das ge— 
ronnene Blut. E 

To GORE, v. a. ſtoßen; ftechen (wie ein 
Ochs mit den Horucrn), durchboh— 
ren, aufſpießen. 

GORGE, s. 1. die Rehle, Gurgel ; der 
Kropf; 2. cont. die hinuntergeſ chluckte 
Speiſe, Mahlzeit; sp. 7. dad Falken⸗ 
futter; 3. Arch. T. die Hohlleiſte an 
einer Säule; 4, Fort. dev Cingang 
(dite Rehle) einer Baftion oder eines 
Außenwerkes. 

To GORGE, v. a. & n. ſãättigen, voll⸗ 
pfropfen; verſchlingen, Freqen, 

GORGED, adj. H. T. ntit einem Halfe 
yor anderer Farbe. 

GORGEOUS (adv. —1y), adj. glänzend, 
fhimmernd, prachtig, prachtyoll, foft- 
har; —ness, s. dev Glanz, Schim— 
mer, die Pracht. . 

GORGET,s. 1. die Halsberge, der Hals- 
Eragen, Ringfragen; 2. ote Mraufe ; 
das Halstuch. 

GORGON, s. Myth. die Gorgone. 

GORGONIAN, adj. fehrecferregend. 

GORMAND, —59 Freſſer Schlem⸗ 

GORMANDER, mer, Praſſer. 

To GORMANDIZE, . n. freſſen, ſchlem⸗ 
men, praſſen. 

GORMANDIZER, s. vid. GonmAND. 

GORSE, GORSS, s. vid. Furze. 

GORY, adj. 1. voll yon geronnenent 
Blute; 2. + blutig, mörderiſch, tödt— 
lich, verderblich. 

GOSHAWK, s. der Taubenfalf, Stock⸗ 
aar. 

GOSLING, s.1.da8 Gänschen; 2. Kagk= 
NC, Nußbäumen, Fichter, a. 

w 


ſ.w.). 

GOSPEL, s. 1. das Evangelium; 2. die 
Theologic; 3. allgemeine Wahrheit ; 
— truth, die im Cvangelio gegriindete 
Wahrheit; it is not all — what he 
says, prov. 08 tft nicht Alles wahr was 
ev ſpricht. 

To GOSPEL, ». a ftomm machen. 

To GOSPELIZE, v. a. dem Eyangelto 
gemäß bilden. 

GOSS, s. vid. Furzx. ; 

GOSSAMER, s. die wolliqen Fäden ar 
macheit Pflanzen; ommerfäden, 

Graswebe. 

GOSSAMERY, adj. leicht, weſenlos. 





GRAB 


GOSSIP, s. 4. er Gevatter, die (Frau) 
Gevatterinn; 2. (Stadt= Klatſche 
3. der Sechbrurer 3 4. Nachbar; 5 
das Sefchwak ; — story, die Klatſch⸗ 
geſchichte. 

To GOSSIP, wv. n. klatſchen, ſchwatzen. 

GOSSIPING, s. Das Klatſchen. 

GOSTING, s. die Färberröthe, der 
Krapp. 

GOT, part. von ‘Zo Get, gd. vid. to have 
—, haben. 

GOTH, s. 1. der Gothe; 2. Barbar. 

GOTHAM, s. a (wise) man of — o7 a 
Gothamist, ein Narr. 

GOTHIC, ©. adj. 1. gothiſch; 2. veraltet; 
3. toh, grob; — architecture, die go⸗ 
thifche Baufunft ; — letters, Fracture 
buchftaben, Fractur= (oder Mönch⸗) 
Schrift; IL s. die gothifche Sprache. 

GOTHICISM, s. die guthifche Sprach= 
cigenhett; 2. gothiſche Bauart; 3 
die Barbaret. 

To GOTHICIZE, v. a. zur Barberei zu⸗ 
rückbringen. 

GOUGE, s. der Hohlmeißel; das 
Stemmeifen. : 

To GOUGE, v: a. 1. (nit dem Hohlmei— 
fel) ausmeißeln; 2. .am. mit dem 
Daumen die Mugen ausdrücken. 

GOULARD, s. S.7: eit Bleipraparat. 

GOURD, s. der Kürbiß. 

GOURDINESS, s. die. Schenfelge- 
fehwulft; Stetfheit der Pferde. 

GOURDY, adj. dic, aufgefebwollen. 

GOURMAND, s. vid. Gormanp. : 

GOUT, s. die Gicht, das Podagra; — 
in the hips, das Hüftweh; — paper, 
Gichtpapier; — weed, die wilde Y= 
geltea (Egopodium podagraria — LD 5 
— das Gltedfraut (Sideritis — 
L). 

GOUT, s. (franz.) affect. der Geſchmack. 

oan s. da8 Gichtiſche, ote 

icht. 

GOUTY, adj. gichtiſch; — disease, di? 
Gicht. 


To GOVERN, v. a, & n.1. regieren, herr 
ſchen; verwalten ; 2. im —— hal⸗ 
ten; leiten, lenfen, führen, ſteuern. 

GOVERNABLE (adv. —ty), adj. gu te? 
gteven, lenkſam, biegſam, folgfam, 
ünterwürfig. 

GOVERNANCE, s. die —— Ver⸗ 
waltung, Leituug, Führüng; Aufſicht. 

GOVERNANT (Governanre), s. die Gre 
zieherinn, Gouvernante. 

GOVERNESS, s. 1. die Beherrſcherinn; 
2. Lehrevinn, Hofmeifterinu, Gouver⸗ 
nante. 

GOVERNMENT, s. 4. die Regierung, 
Beherrſchung, Herrſchaft; 2. Regie= 
tungsform; 3, öffentliche Verwal— 
tung, das Miniſterium; 4. die Folg⸗ 
famfeit; — of one's self, die Selbſi⸗ 
beherrſchung. 

GOVERNMENTAL, adj. ſich auf die Re— 
gierung beziehend, vow der Regierung 
ausgebend. . 

GOVERNOR, s. 1. ber Megierer, Be— 

errfcher; Gonverneur, Statthalter; 
andpfleger, Reichsverweſer, Vers 
walter; oberfte Director (einer Com⸗ 
pagnie), Hofmeiſter; 2. Steuermann; 
3. T. Regulator an einer Dampfma⸗ 
ſchine. —F 

GOWN, s. 1. der lange Nock; Mantel, 
das lange Rleid; dte (lange) Amts⸗ 
kleidung (der Staatsbeamten, Geiſt⸗ 
lichen, Aerzte, u. few; 2. fig. das. 
Friedensfleid ; —man, der Givilbeam= 
te, Seijtliche, Arzt; 3. Schlafrocks⸗ 
handler. 

GOWNED, adj. im langen Rode, uf. w. 

GRAB, s. eit zweimaſtiges Schiff (an 
ber Miifte von Malabar). 

To GRAB, v. a. pliglich ergreiſen. 

To GRABBLE, »v. a. 1. grabbeln, betas 
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GRAI 


flen; 2. ausgetredt auf bem Soden 
den liegen 

GRACE, s. 1. die Gunſt, Huld, Gnade 
(Gottes), das Wohhwollen; 2. das 
Rorrecht; 3. der Reig, die Schönheit, 
Blithe, Zierde Annehmlichkeit, An— 
muth, der Anſtand; 4. das Gratias, 
Tiſchgebet; 5. Gratia (Frauenname); 
your —, Ew. Gnaden; to say —, das 
Tiſchgebet verrichten; day of —, Th. 
T. der Gnadentag; days of —, IL 
F-s. die Tage dev Sicht, Mefpecttage, 
Discretionstage; letters of —, n= 
ftandsbriefe; herb of — die Raute ; 
— cup, die Dankfagungsgefundhett, 
(rer fegte) Trunk nach dem Lifchge= 
dete; — note, 7. dte Vergierung einer 
Mote in der Muſik; the Graces, pi. 
Myth. die Grazien, Huldgittinnen ; 
good graces, dte Gunft, Sewogenheit. 

To GRACE, v. a. 1. fehmiicen, zieren, 
anmuthtg machen, verfdinern; 2, 
begnadigen, Beehren; begünſtigen; 
3. mit (Gottes) Gnade erfüllen. 

GRACEFUL, adj. reizend, ſchͤn; —ly, 
adv. mit Wnftand; —ness, s. bas Reizen⸗ 
be, der Metz, die Anmuth, der Auſtänd. 

. GRACELESS (adv —ty), adj. 1. ohne 
Gottes) Gnade; 2. hichft lafterhaft, 

gottlos; 3. unverſchämt. , 

GRACIOUS (adv. —xy), adj. 1. gnädig, 
wobhlwollend, huldretch, giitig, lieb— 
reich, freundlich, holofelig ; 2. tugend= 
Haft, gut; —ness, s. 1. die Onare, 
Hild, Freundlichfeit, Leutfeligkeit, 
Outartigfeit; 2. Anmuth, Wnnehm= 
lichfeit, dev Reiz. 

GRADATION, s. det Stufengqang ; Fort⸗ 
ee die Soar Ab⸗ und Auf⸗ 

ufung, Folge, Schlußfolge; 7. Sar 
benabjtufung. : 

GRADATORY, I. s. (iit den Rd ftern) 
eine Treppe, die sur Mirche führt; U. 
adj. ftufenwetfe, 

GRADE, s. dev Jiang. 

GRADIENT, adj. gehend. : 

GRADUAL (adv. —ty) I. adj. ftufenwet= 
fe; II. s. 4. die Treppe; 2. das Graz 
duale (ein Theil des katholiſchen Got⸗ 
tesdienftes und Buch dazu). 

To GRADUATE, v. I. a. 1. mit Grader 
bezeichnen, abgraden; 2. eine afade- 
mifche Würde ertheilen, bewiirden, 

raduiren; 3. cr. 7. CMetalle) auf⸗ 
autern, aufſtufen, erhöhen, verbeffern, 
veredeln; 4. Salzſole) abdimpfen, 
radiren; IL m 1. eine akademiſche 
ürde nehmen, promoyiren ; 2. ſtü— 
jenweife fortſchreiten. 

.. RADUATE, s. die qraduirte Perfor. 

(GRADUATION, s. 1, dev Stufengang, 
Fortſchritt; Fortgang; 2. die Wire 
peertheilung, Bewiirding, Promo 
tion; pean höhere Farbenge= 
bung; 3. cr. 7. Whdimpfung, Gra— 
diruug; 4. Mat. 7. Eintheilung nach 
SGraden. 

PRAEFF, s. det Graber. > 
qo GRAFT. v. a. & n. 1, pftopfen ; im⸗ 
phen; einfiigen, einfchalten; fort— 
pflangen, befruchten durch Pfropfen 
pder Snoculiven) ; 2. hinzufügen, ver- 
hinbdett; to — in the cheek, in ben 
Kerb pfropfer; to — by approach, 
-abfaugen, ablactiven; grafting-saw, 
die Baumfige. F ; 

GRAFT, s. das Pfropfrets. 

GRAFTER, s. der Pfropfende. 

GRAIL, s.L. 008 Kirnchen, Kori ; 2. das 
Gradvale, Meßbuch. 

GRAIN, s. 1. das Samenkorn; Korn; 
jeder kleine und feſte Theil, das Körn⸗ 
hen (Sand, u. ftv.) 2. der Gran; 
das Orin, Wi; 3. ote Richtung der 
Faden, oder Fibern rim Holze, Stei- 
ne, u. f.w.); 4, der Strish, das Korn, 
die Adern, dte Narben (tim Leder) ; d. 
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GRAN 


die Farbe; 6. der Grund, das Weſen; 
7. die Neigung; Stimmung ; 8. Spi- 
$e, Pieke; in —, (edt) purpurn; in 
der, Wolle gefärbt; durchaus, erze; 
cloth (dyed) in —, in der Wolle ge- 
farbter Tuc); a knave in — ein ab- 
gefiumter Cchurfe; thieves in —, 
Erzdiebe; they are not unied in —,. 
fie find tne Herzen Feine guten Freun⸗ 
de; against the — gegen nen Strich ; 
fig. vevéehrt ; wiberpuntig, wider Wil⸗ 

eit; there must be a — of allowance, 
man mus fiinf gerade feyn laſſen; — 
staff, bie Ptefe ; —tin, dad feine Zinn; 
— tree, det Gochenillebaum (Cactus 
coccus — L,) ;*—s, pl. die Traber; — 
of guinea, (— of paradise), die Para⸗ 
dtesfirner ; — of small-pox, die Blat= 
ternarber. ‘ 

To GRAIN, v. a marmoriren, ädern 
(auf Solz). 

GRAINED, adj. gedbdert, genarbt, ge— 
noppt, runzelig, rath, 

GRAINING, s. 1. cite Art Weißfiſch 
( Cyprinus leuciscus — Exes 2. das 
Mandeln, Kräuſeln, die Einzähnung 
(der Münzen); das Marmoriven des 
Papiers; Wdern des Holzes; —board, 
T. das Krifpenholz, Armholz (der Lez 
derbereiter). 

GRAINY, adj. voll Körner; voll Korn. 

GRAMINEAL, Q adj. grasartig, gras 

GRAMINEOUS, ficht. 

GRAMINIVOROUS, adj. Oras freſſend, 

die Grammatik, 


yom Orafe lebend. 

GRAMMAR, s. 4. 
Sprachlehre; 2. ein nach den Regeln 
der Sprachlehre richtiger Ausdruck; 
— school, die lateiniſche Schule. 

GRAMMARIAN, s. der Grammatifer, 
Sprachlehrer, SprachEundige. 

GRAMMATICAL (adv. —1y), adj. gram⸗ 
matiſch; der Sprachlehre gemaͤß. 

GRAMMATICASTER, GRamMATIsT, s. 
der clenbe (unwiſſende) Sprachlehrer, 
Schulfuchs, Pedant. 

To GRAMMATICISE, v. a, grammeatifaz 
lifeh machen. 

GRAMPLE, s. dev Seekrebs, Gummer. 

GRAMPUS, s. det Nordeaper (Delphinus 
orca — L.), 

GRANADE, Granano, vid. GRENADE. 

GRANADILLA, s. die Paſſionsblume. 

GRANARY, s das Kornhaus, der Mornz 
boden, Speicher; —rent, der Boden= 


zing. 
GRANATE, s. der Oranatapfel ; Granat. 
GRAND (adv. —ty), adj. Jig. groß; er⸗ 
laucht, erhaben, qrofartig, höch, herr— 
lich, ſtattlich, praͤchtig, vornehm; — 
child, Das Kiudeskind, der Enkel, die 
Gnfelinn ; — cross, das Großkreuz; 
— daughter, die Enkelinn; — duke, 
ber Grofherjog ; Großfürſt; — duke- 
dom, das Großherzogthum; Groß— 
fürſtenthum; — duchess, die Groß— 
herzoginn; Großfürſtinn; — father, 
der Großvater; — foe, der Haupt— 
(Erz-⸗) Feind (Teufel); — guard, die 
Feldwache vow der Metteret ; — juror, 
ein Mitglted der qrofen Sury ; —jary, 
L. T. die qrofe Sury ; — master, der 
Grofmeijter; — mother, die Groß 
mutter; —seignior, der Großherr; 
—sergeantry, das hohe Lehnamt; — 
sire, der Großvater; * Whnberr; — 
son, ber Gnfel ; — vicar, der Gropine 
quifitor. P 
GRANDAM, s. 1. die Großmutter, Ahn—⸗ 
frau; 2. Matrone. 
GRANDEE, s. der Große, Magnat, 
Grande (yor Spanien). 
GRADEESHI, s. die Grandezza, Sran- 
denwürde. 
GRANDEUR, s. die Pracht, Gerrlich= 
Feit, Gripe, Hoheit, Würde, Erha- 
benheit. 





GRAS 


GRANDILOQUENCE, 3 ‘ber hohe Toa) 


vic Groffprecheret. 
——— adj, gtoßſprecht⸗ 
riſch. 
GRANDINOUS, adj. voll Hagel, 
Hagel beftehend. 
GRANDNESS, s. fiz. die Großheit. 
GRANGE, s. der Meierhof, die Meie— 
ret; Scheune, der Mornboden. 
GRANIT, Granire, s. ber Granit. 
GRANITIC, adj 1. aus Oranit; 2. zu 
Granit gehörig, qranitartig. 
GRANIVOROUS, adj. Korner freſſend. 
To GRANT, ». a. 1. bemilligen, gewah= 
ren, verleihen, geftatten, erlauben; 2. 
zugeſtehen, Jigeben, einräumen; God 
—, Gott gebe; — it to be so, zuge⸗ 
flanden (geſetzt) 8 wire fo; I take it 
for —ed, ich nehme es als ausgemacht 
an, ich ſetze es als gewiß voraus. 
GRANT, s. 1. die Bewilligung, Verlei— 
hung, Ertheilung, Erlaubutp ; 2. dag 
Zugeſtändniß, dte Einräumung einer 
unbewiefenen Sache als — as 
L. T. vie Schenkung, Verleihung, 
oder Uebergabe. ee 
GRANTABLE, adj. zu bewilligen, zu 
verleihen, u, ſ. w. 
GRANTEE, s. L. T. der Erlaubniß hat, 
Geffionar, der Privilegirte, Bevorz 
rechtete. 


GRANTOR, s. L. M dev Bewilliger, 


Rerwilliger. 

— Körnern ähnlich, fre 
nicht. 

To GRANULATE, ». I. a. zu Körnern 
madhen, Korner granuliven ; In. fich 
firnen. 

GRANULATION, s. a8 Körnen; Grae 
nuliren (der Metalle). 

GRANULE, s. das Kürnchen. 

GRANULGUS, adj. voller Körncheu. 

GRAPE, s. die Traube, Weintraube; 
Weinbeere; a bunch (or cluster) of 
grapes, die Wetntraube; — flower, 
(— hyacinth), die Traubenhyacinthe 
(Muscari — L.)3 — gathering, die 
Weinlefe; — shot, Mu. 7. Kartite 
fdenfugeln, Kartätſchen⸗ over Traits 
henfener; — stone, der Weinbeer= 
fern ; —s, pl. Sp. FE. dte Mauke (ranks 
heit am der Feffel der Bferde). 

GRAPELESS, adj. nhne Feuer, ohne 
Blume (yom eine gebraucht). 

GRAPHICAL (Grapnic) (adv. —ALLy), 
adj. 1, deutlich, genau, malerifeh ; 2. 
das Qeichnen oder Graviren betreffend. 

GRAPHOMETER, s. G. 7. dev Orapho=z 
meter, Winfelmeffer. ; 

GRAPNEL, s. M 7.1. der Eleine Auker, 
Dreg, Drache; 2. Euterhaken. 

GRAPPLE, s. N 7.1. der Schiffshaken: 
— Balgen, Raufen, Ringen, Gee 

echt. 

To GRAPPLE, ». I. a. anhalen, gufame 
menhafen, (a ship, etn Schiff) eutern : 
auflamimern; If n. ringer, handges 
mein werden, fich balgen, fich raufen, 
ftreiten ; to—with, 3u beftretten haben, 

GRAPPLEMENT, s. die Balgeret; Rauz 
feret, a8 Handgemenge. 

GRAPPLING, s.da8 Anhaken; Balgen; 
hand —, cin Enterhafen: — iron, des 
Enterhaken. 

— adj. voll Trauben, aus Trau⸗ 

en 


To GRASP, v. a. & n. qreifen, zugreifen 
pacten, faſſen; all —, all lose, prov. 
wer yee ne. befommt Hig te 
— at, nach etwas gretfen ; fig. ftreber, 
GRASP, s. 1. der Oriff; 2. der Beſitz; 
3. die Gewalt; to, be within the — 
beinahe in ſeiner Gewalt haben. 
— s. der nad twas greift, 
rebt. 
GRASS, s. das Gras; grane Futter, die 
Futterkräuter; to turn (vr vut) te — 
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_ GRASSIN 
Reichthum an Gras. 


GRAV 


graſen laſſen, auf bie Weide treiber ; 
— cloth, amerifanifdes Grastu 

(Art Leimmand) ; — grown, mit Grafe 
hewachfen; — hopper, der Grashüp— 
fer, die Heufchrecte ; — hopper springs, 
pl. die Bodenfedern unter dem Kaſten 
eines Gabriolets; — of Parnassus, 
Parnaffus-Gras; — plantane, die 
Schlangenwurz; — plot, das Grasz 
fii, der Grasfled, Raſenplatz; — 
poly, der Graspolei (Art Weiderich) ; 
—vetch, eine Art Plattererbfen; — 
week, die Betwoche (fiir ote Feld= 
friichte); — whisk, der Grasbeſen; 


_ °— wrack, das Ceegras, 
_ Su GRASS, v. Ln. ſich — be⸗ 


grünen, grün werden, zur Weide wer— 
den; IL a. mit Oras bedecken. 
ESS, -s. das Orafige, der 


GRASSLESS, adj. graslos. 


GRASSY, adj. grajig. 


| GRATE, s. 1. dag Gitter, Gatter; 2. 


der Roſt. 
Jo GRATH, v. a. & n. 1. gitterm; 2. 
reiben; rafpeln, Fragen, ſchaben; 3. 
knirren, knirſchen, ſchwirren, ſchnar— 
ren, raſſeln; 4. empfindlich fallen, 
zuwider ſeyn; to — to dust, zu Pul⸗ 
ger reiben; to — the teeth, mit den 
Sahnen knirſchen; it grates the ear, 
€8 beleidigt tas Ohr; to — up, ver= 
titern; to — upon one, auf einen 
Hicheln einem wehe thun; grating 
remembrance, unangenehine Crinne= 
rung. é 


| GRATEFUL (adv. —ty), aij. 1. danke 


bar; 2. angenehm, wohlthiatig, heil= 
fam, teizend, aumuthig; —ness, s. 1. 
pie Annehmlichfeit, Lteblichkeit ; 2. 
Daukbarkeit. 


GRATER, s. die Reibe, das Reibeiſen. 


GRATIFICATION. s. 1. die Willfahrung, 
Gefälligkeit, Befriedigung 2. An⸗ 
nehmlichkeit, Freude, das Vergnügen, 
der Genuß. 

GRATIFIER, s. (der, dic, das) Vergnü—⸗ 
gen⸗ u. ſ. w. Gringende. re 

To GRATIFY, v. a willfahren, gefäl— 
His feyn, gönnen; befrtedigen, be— 
ſchwichtigen, befanftigen. 


_ GRATING, I. s. 1. die Vergitterung, 


das Sitter, Gatter; 2. M 7. das 
Dampfyitter ; U1. (ade, —xy), adj. knir⸗ 
tend, knirſchend, miftinend, widrig. 
GRATIS, adv. ohne Entgeld, unentgelt= 
lich, umſonſt. ‘ 


GRATITUDE, s. die Dankbarkgit, Er- 


kenntlichkeit. 

GRATUITOUS (adv.—ty), adj. 1. frei⸗ 
willig; 2. unverdient ; 3. willkühr— 
lich, ohne Grund. 

GRATUITY, s. das (freiwilliqe) Ge— 
ſchenk, — 5— (an Geld), die 
Belohnung, Erkenntlichkeit. 


RATUIATD, v. a. 1, Gli wün— 


ſchen; 2. Freunde an den Tag legen. 


~ GRATULATION, s. dev Oliicwunfeh, 
_ GRATULATORY, 


adj. Glück wün⸗ 

end; —letter, das Glückwün— 
ungsſchreiben. 

GRAVE, I. s. das Grab; —cloth, das 


Sterbefleid ; —clothes, pl. Sterbe- 

Eleider ; —digger, (—maker), der Tod⸗ 

tengraber; —stone, dev Grahſtein, 

Reichenftein ; U. adj. 1. ernft, ernſthaft, 

— j 2. gewichtig ; 3, fief (~wom 
one); 4. 

T. dev Fallton, tiefe (ſchwere) Meant, 

Gravis. 

To GRAVE, v. a. & n. 1, graben, cine 
grabert, graviren, ſtechen; 2m 7 
M4 Schiff) abbrennent, falfatern und 

en. 


SRAVEL, s. 4, der arobe Sand, Kies, | 
icrengries ; —pit, 


Ories 5 2. Med. 7. 
bie Sandgrube ;—waik, die Sandallee, 


prunflo8 ; —aczent, Gram. 





— 
GREA 

To GRAVEL, v. a. 1. mit Gand bere: 
en; 2. im Gande begraben; 3. fig. 
hindern, verwirren, in Verleqenheit 
feben ; 4. sp. 7. den Fuh durch (zwi⸗ 
ſchen Hufetfen und Hnf eingedrunge- 
nen) Mies verwunren. 

GRAVELESS, adj. ohne Grab, unbe- 
graben. } 
GRAVELY, adv. 1. ernſt, feierlich; 
2. einfach, prunflos. 

GRAVEN, part. gegraben, a. f. w.; 
—image, das Goͤtzenbild. 

GRAVENESS, s. vid. Gravity. 

GRAVER, s. 1. dev Graveur; Kupfer— 
ftecher, Petfchaftitecher ; Steinſchnei— 
dev; 2. Grabſtichel. 

GRAVID, adj. + ſchwanger. 

GRAVIMETER, s. 7: der Schwermeffer, 
die Senfwage. 

GRAVING, s. 1, die gravirte, gefto= 
ene Arbeit; 2. fig. dev Eindruck; 
—docks, M. T. KalfateDoen ; —tool, 
dev Grabſtichel. 

To GRAVITATE, v. n. nach dem Bite 
telpuntt der Anziehung (dem Schwer⸗ 
punkt) ſtreben, ſchwer ſeyn. 

GRAVITATION, s. da Screben nach 
dem Schwerpunft, der Druck der 
Schwere, die Schwerfraft. 

GRAVITY, s. 1. die Schwere, das Ge⸗ 
wicht; 2. ber Ernſt, die Ernſthaftig— 
Feit, Seierlichfeit, Anſtändigkeit; 
centre of —. der Schwerpunkt; — of 
a fact, die Gripe eines Verbrechens, 
to put beside one’s—, aufer Saffung 
bringen. 

GRAVY, s. der Saft des Sleifches ; dte 
Sleifchbrithe, Briihe ; —veef, ausge⸗ 
Fochtes (fraftlofes Mind=) Fleiſch; — 
posset, cit Bret mit Bratenfett ; — 
spoon, ett Saucenlöffel. 

GRAY, I. adj. 4. grau; 2. dämmerig; 
If. s. 4. bas Gran; 2. die Dämme— 
Tung 5 3. dev Dachs, eine Art Lachs ; 
— of the morning, die Morgendaͤm⸗ 
merung; the — mare is the better 
horse, prov. fie trägt die Hofen; — 
beard, der Oraubart; —brock, ber 
Dach3 ; —eyed, grauäugig; — 
eine Art Bremfe; —friar, der Capu— 
ginet ; —gull, die Graumeve; —haired, 
mit grauen Haaren ; —headed, grau⸗ 
fipfig ; —headed man, der Greis ; — 
horse, dev (Grau) Schimmel; — 


hound, vid. Greynounp; —malkin, 
Graulieschen (Hexenname,  skaksp. 


Mac.).; —plower, dev grate Kibitz; — 
skin, das Dachsfell. . 

GRAYISH, adj. graulig, eit wenig 
gran; —black, grauf Apes 

GRAYLING, s. die Aeſche (Flußfiſch). 

GRAYNESS, s. das Grau, die graue 
Barbe. 

To GRAZE, »v. a. & n. 1. ftreifen, leicht 
herithren ; 2. qrafen, weiden; 3. anf 
pie Weide treiben; hitten; 4. abwei⸗ 
den, freffen ; um fich freſſen; 5. mit 
Oras verfeher. 

GRAZER, s. der, die, das Srafende. 

GRAZIER, s. der Viehmäſter. 

GREASE, s. 1. das Fett, Schmer, die 
Wagenfchmiere; 2 sp. E. Steije 
(Beingefchwulft) der Pferde. 

To GREASE, v. a. ſchmieren; to— a 
man in the fist, cant. einem beſtechen, 
vulg. ſchmieren. 

GREASINESS, s. die Schmierigkeit. 

GREASY (adv. —ity), adj. 1. ſchmie⸗ 
tig; fett, fleiſchig; 2. unanftindig, 
unflathtg ; —heels, die Mtaufe, 

GREAT, adj. 1. groß; 2. wichtig; 3. 
erhaben; 4. wunderoar ; 5. mächtig; 
6. ehrwürdig, anbetungswürdig; 7. 
beriihmt, rubmyoll ; 8. vortrefflich, 

horhberaig großmüthig; 9, pracht- 

voll, reich; 10. ſtolz hochiniithig ; 11. 

vulg. vertrant, genau, befannt; 12. 





GREE 


voll, ſchwanger; 13. fohwiertg 5s — 
deal, recht Biel; a — many, eine 
grope Anzahl, fehr Viele; in a — 
measure, fee ſtark oder heftig, fehr; - 
a — way, weit; to goea —- way 
with one, viel bet etnem gelten, oder 

liber einen vermögen; a — while, 

recht lange ; the — horse, das Schul⸗ 

pferd; —with child, (hoch) ſchwan⸗ 

get; —with young, trächtig; to he 

—with one, vudg. bet einem viel getter, 

vertraut mit thm ſeyn; it is no — 

matter, ¢8 ift nicht ſchwer; es macht 

nicht viel aug; —age; dag hohe We 

ter; —bear, ast. T. der grofe Bar; 

—bellied, ſchwanger; —Britain, Groß⸗ 

brittannten ; —canon, Typ. 7. die grobe 

Kanon (Schrift) ; —circles, ast. Ndie 

Gleicher, Gleichtheiler ; —gatleys via. 

GateAs ; —grandfather, dev Urgroß— 

vater; —grandson, der Uvenfel — 

hearted, beherzt, hochherzig; —tooks 

ſtolze Blicke; —nephew, —niece, der 

Großneffe, die Großnichte (Sohn 

Tochter des Neffen oder der Nichte); 

oath; der grope Schwur ; —primer, 

Typ. T. die Tertia (Schrift) ¢ —ron, 

cine Urfunde in dev Schatzkammer; 

—sea, die ſchwere, hohle (hohe) Eee, 

hohes Waffer ; die See (wo Fein Land 

mehr fichtbar tft); —seal, Z. 7) dad 

große (Staaté-) Siegel 3 a— wind, 

ein ſtarker Wind. 

GREAT, s. das Ganze; by the:—, (at 
the —), im Grofen over im Ganzen, 
in Bauſch und Boger, iiberhanpt ; . 
to freight by the —, das ganze Schiff 
in Fracht nehmen, tn der Mufe frach= 
ten; the —, pl. die Großen, Vorneh— 
met. 

GREATLY, adv. 1 recht febr; 2. mit 
Größe; 3. grofartig, gropmiithig, 
edel, tapfer. 

GREATNESS, s. 1. die Größe; 2. der 
Eiufluß, die Macht, Herrſchaft; 3. 
der Stolz; 4. Edelmuth, die Erha— 
benheit, Hochherzigkeit; 5. Pracht, 
Herrlichkeit. 

GREAVES, s. pl. 1. die Beinſchienen; 
2. Grieben, Talggrishens 

GRECIAN, I. s. dev Orieche ; IL aj, 
griechiſch; im griechiſchen Geſchmack 
—fire, das griechiſche Feuer. 

GRECISM, s. die —— Sprach⸗ 
eigenheit, ber Graͤcismus 
To GRECIZE, v. 1. a. in das Oriedhiz 
ſche überſetzen; griechiſch machen; 
IL mn. griechiſch ſprechen. 

GREECE, s. 1. Griechenland; 2.4 der 
Abſatz, die Stufe. : 

GREEDINESS, s. die Oterigfcit, Ge- 
fräßigkeit. 

GREEDY (adv. —1x), alj. gitvig, ge⸗ 
frapig, lüſtern; — of honour, ebrfiich= 
tig; — of money, geldſüchtig. 

GREEK, I.s. 1. der Grieche; 2. das 
Griechifche; it’s all — to me, das ſind 
mit bihmifthe Dörfer; Mo adj. grie- 

if) ; —fire, wid. Grectan rire; — 
rose, das Himmelsrisdhen ; —water, 
cine Silberauflifung zum Schwarze 
färben der Haare. ; — 

GREEKLING, s. der wenig griechiſch 
verſteht. 

GREEN (adv. —1y), adj. 1. grun; 
unreif; 3. nicht gar; 4. friſch, new; 
5. weißlich; blag gtangelblic, Fringe 

lich; 6. jung, anerfabren; in so — 

an age, in fo frither Sugend; — old 
age, da8 muntere Greifenatter; — 
in remembrance, tt frifchem Auge— 
denfen ; — in judgment, unerfahren ; 

—broom, dev quiitte Ginft ; —echeese, 

der Kräuterkäſe, Peterſilienkäſe; 

Schabzieger; —cloth (court or board 

of — cloth), das Hofmarſchallgericht 

—coloured, blaf, kränklich; —corn 

73 


GRIE- 


bie Saat; —eyed, grünäugig; — 
finch, des Griinfint ; —fish, (vid. unter 
GREENLAND) ; —gage, eine Art faftic 
‘ger, grüner Bflaumen rang. Za pe- 
tite Reine Claude); —gold, 7, Gruͤn⸗ 
gold (mit Gold verfebtes Silber, gum 
Sebrauch der Goldarbeiter) ; —goose, 
eine junge Gans, das Gänschen; 
—grocer, dev Gemüſehändler, Obft- 
handler; —hastings, pi. frühzeitige 
Schotenerbfen; — heart, ein Vatiee 
weftindifches Holz zu Blocknägeln; 
—hide, die ungegerbte Haut ; —horn, 
ein Srifhling vom Lande, Landfrofeh, 
vulg. Pumpernickel; Ae. cant, dev 
Fuchs; —house, bas Gewächshaus; 
—meat, das halb gare Fleiſch; —peak, 
her @riinfpecht; —place (— plot), 
der Raſenplatz; —plover, der grüne 
RKibik ; —room, das Foyer, Verſamm⸗ 
lungsgimmer fiir dte Schaufpicler 
wageens der Swifchenacte; — seed, 
(or upland cotton) 4m. Baͤumwolle 
mit grünem Gamen und vom kurzem 
Wuchs; —sickness, die Bleichfucht ; 
—sparrow, 08 Scharlachfeblchen ; 
—stall, der Stand, wo Küchengewächs 
verfauft wird, (—shop), die Obftbube ; 
—sward, der Safer; — turtle, die 
Rieſenſchildkröte; —weed, der Waid 
(vid. Woan); —-wood, das grüne Ge⸗ 
hiifeh, mit grünem) Laub bekleidete 
Baume; das griine (nicht trocene) 
Holy; a — wound, eine frifche Wun⸗ 
be; IL s. 4. da8 Grün; 2. Laub; die 
. Sweige, Blatter, das Küchengewächs; 
3. ber griine Blas, Wnger, die Aue, 
Weide, Grafung ; 4. greens, s. p!. sie 
Küchenkräuter, das Gemiife. 
To GREEN, v. a. grün machen. 
GREENHOOD, s. det unreife Buftand ; 
nie Tage der Mindhett, das Findifche 
Wefer. é 
GREENISH, adj. grünlich. 
GREENLAND, I. s. Grönland; I. adj. 
rönländiſch; —fish, grönländiſcher 
abeljau; —man, der Grönlands— 
fahrer, Wallfifehfabrer, Wallfifch= 
finger ; —oil, Sifehthran, 
GREENLANDER, s. dev Grönländer. 
GREENNESS, s. 1. die griine Sarbe, 
das Grin; 2. die Friſche, Kraft, 
Munterkeit ; 3. Unreife; Neuheit. 
To GREET, v. a. & n. griipert, be= 
grüßen; beglicwiinfcer. 
GREETER, s. dev Grüßende. 
GREETING, s. das Grüßen, der Grug. 
GREFFIER, s. der Regiftrator. 
GREGAL, adj. zu einer Herde gehörig. 
GREGARIAN, adj. gemetn ; —soldiers, 
gemeine Soldaten, ; 
GREGARIOUS. (adv. —1x), adj. in 
Herden gehend, in Schaareu fltegend. 
GREGORIAN, adj. grégorianiſch; — 
style, die neue Zeitrechnung. 
GREGORY, s. Oregorius, Gregor 
(Mannsname). 
GREMIAL, adj. zu dem Schooße gehörig. 
GREMIL, s. dev Steinſaamen, die 
Meerhirſe (Lithospermum — L.). 
—— s. die Granate. 
GRENADIER, s. der Grenadier. 
GREY, adj. vid. Gray. < 
GREYHOUND, s. 908 Windfptel. * 
GREYISH, adj. vid. GRayisH. |. 
GRICE, s. da8 Ferkel, der Frifchling. 
To GRIDE, v. n. ſchneiden. i 
GRIDELIN, s. die Flachsblüthenfarbe 
(das Gris de hin.) 
GRIDIRON, s. der Bratroft. 
GRIEF, s. 1. der Kummer, Oran, 
Schmery, (—of heart), a8 Herzweh; 
2. die Befdhwerde, das Heh, die 
Krankheit. 
SRIEFFUL, adj, + kummervoll. 
_ GRIEFLISS, a7j. kammerlos. 
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GRIEFSHIT, adj, von Schmerz durch⸗ 
zuckt, von Scherzen ergriffen, ſchmerz⸗ 
reich, leidvoll. ‘ 

GRIEVANCE, s die Befehwerde, Noth, 
£a8 Uebel. 

To GRIEVE, v. L a. kränken, webe 
thu, ſchmerzen; trauvig machen; 
it grieves me to the heart, es thut mur 
in der Seele web, ſchmerzt mich tief ; 
Tam grieved, es kräukt mitch, thut mir 
Teid; IL nv. trauern, fic) harmen, fich 
grämen. 

GRIVER, s. det Quäler. 

GRIEVINGLY, adv. mit 

vor Kummer. 

GRIEVOUS (adv. —1x), -adj. 4. Evite 
fend, ſchmerzlich, empfindlich, vere 
drießlich; 2. abſcheulich, ſchrecklich, 
elend, erbärmlich; —complaints, 
ſchwere (bittere) Klaͤgen; —ness, 8.1. 
der Kummer, Schmerz, das Elend, 
Unglückz 2. die Abſcheulichkeit, 
Schrecklichkeit (der Siinde a. fw.) 

GRIFFIN (Grirron), s.. der (Gogel) 
Greif ; —tike, adj. der Raubſucht ci 
nes Greifen ähnlich. 

GRIG, s. 4. der kleine Aal; 2. (a merry 
—), der luſtige Bruder, Wildfana. 

To GRILL, v. a auf dem Roſte braten. 

GRIM (adv. —uy), adj. 1.. grimmig, 
Febredtlich, fcbeublich; 2. ‘haplich ; 
3. mürriſch, verdrießlich; — taced, 
(— visaged,), faner, bife fehend. 

GRIMACE, s.1. die Verzerrung des Ge— 
fichts, Grimaffe, Frage; 2. Verftel- 
lung, WUffectation ; to make —s, Ge⸗ 
fichter ſchneiden. 

GRIMALEW, s. die alte Rage. 

To GRIME, v. a. cinfchmugen, befudeln. 

GRIME, s. die Schwärze, der (einge- 
wurzelte) Schmutz 

GRIMNESS, s. die Scheußlichkeit; bas 
fürchterliche, mürriſche Geſicht. 

GRIMY, adj. ſchmutzig. 

To GRIN, v. n. 1. die Zähne blecen, 
fletfchen, greinen, grinſen ;° 2. die 


Schmerzen, 


Zähne krampfhaft über einander bei= 


en. 

GRIN, s. das Blecken oder Fletſchen der 
Zahne. 

To GRIND, v. I. n. 1. mahlen, reiben, 
zermalmen; 2. wegen, ſchleifen; 3. 
plagen, qualen, drücken, bedrücken, 
unterdrücken; to — whe teeth, mit 
den Zähnen knirſchen; IL nm. zer— 
malmt, gewebt, u. ſ. w. werden, 

GRIND, s. V. 7. der Kink in einem 
Tan; — stone, der Mühlſtein, Wetz⸗ 
ſtein, Schleifſtein. 

GRINDER, s. 1. der, die, bas Mahlen= 
de, Reibende, Schleifende; der Far— 
benreiber; Gebletfer; 2. —s, die 
Backenzähne; Fahne. 

GRINDING, s. a8 Mabhlen, Reiben; 
— mill, die Mahlmühle, Handmiihle. 

GRINNER, s. der Orinfende, Fraken= 
fchnetder, der dte Zähne bleckt. 

GRINNINGLY, adv. grinfend. 

GRIP, vid. Grirvr. 


To GRIPE, v.a.6n. 4. —30 paz | 


fen, ergreifen; 2. feft halten, zu— 
ſammendrücken, kneipen, zwicken; 
3. die Kolik haben; the ship gripes, 
Sea Ph. das Schiff faßt den Wind 
(ift lüvgierig). 

GRIPE, s. 1, das Ergreifen, der Griff; 
2. Druck; die Unterdrückung; 3. der 
Kummer, die Moth; 4. M. T das un⸗ 
terfte Stück des Schafts eines Schif— 
fes; Dd. gripes, pl. das Kneipen tm 
Leibe, Bauchgrimmen, die Kolik; 6, 
MN, T. die Bootstrabber (Doppeltane 
mit Hafen und Jungfern). 

— sider Bedrücker; Knicker, 

ilz. 

GRIPING, . das Ergreifen; 2. Knei⸗ 
pen (tin Leibe); —line, die Grablet= 





GRCP 


ite; a — ship, Sea Ph. cin luvgteriged 
Schiff; —ly, adv. mit Schurerzen 

«(Kneipen) tr den Gedärmen. 4 

GRIS, s. das Grauwerk 

GRISELDA,s. Grishilde ‘Frauenuame;, 

GRISKIN, s. das Rüuckgratsſtück ded 
Schweines, die Schweins-Carboradye 

GRISLINESS, s. we — ——— id, 

GRISLY, | adj. euplich,* gräßlich, 
ſchrecklich, furchtbar. 

GRISONS, s. pl. die Graubündner. 

GRIST, s. 4. da8 Korn, Mahlkorn, 
Mehl; 2. Brod, der Unterhalt, die 
Lebensinittel ; — to the mill, der Gee 
winn, Bortheil. 

GRISTLE, s. dev Knorpel. 

GRISTLINESS, s. das Kuorplige. 

GRISTLY. adj. knorpelig. 

GRIT, s. 1.908 Schrotmehl, die Kleie; 
2. der Gries, qrobe Sand; 3. Seil- 
ftaub, Mineralftauh; — stone, det 
Sandſtein; grits, pl. Haferqviige. 

GRITTINESS, s. ba8 Sandige, Griefige. 

GRITTY, adj. fandig; grieſig; Entre 
ſchend; — land, der Kiesboden. 

GRIZZLE, I. s. das Grau; adj. gran, 

GRIZZLED, adj. gran, grauft ventlich 

GRIZZLY, adj. qraulich. 

To GROAN, v. x. ſtöhnen, ächzen, (tief) 
ſeufzen; to — for, heftig nach etwas 
verlangen. 

GROAN, s. das Stöhnen, Aechzen, der 
(ſchwere oder tiefe) Seufzer; to fetch 
a deep —, tef aufſtöhnen. 

GROANFUL, aq. fligltch, jammeryoll. 

GROAT, s. der Grot (eine englifche 
Rechnungsmiinge von 4d); a —s 
worth, fiir 4d. eine Kleinigkeit. 

GROATS, vid.Grirs unter Grrr. 

GROBIAN, s. dev Grobian. 

GROCER, s. der Mtaterialift, Gewürz⸗ 

krämer, Spezerei(waaren-)Händler; 
—s’ hall, das Krämer-(Innungs-) 
Haus, die Zunftſtube der Krämer— 
a —'s shop, der Material⸗ over 
Spezerei⸗Laden. 

GROCERY, s. das Material=(Weaa- 
ren⸗) Geſchäft, die Material⸗Waa⸗ 
renz)Handlung ; der Material-La⸗ 
den; — ware (or groceries), di¢ Ma— 
tevialwaaven, Spezeretwaaren, Ge— 
würzwaaren. 


| GROG, s. ber Grog (Num, u. ſ. w. mit 


aſſer); — blossoms, pl. dte Blit- 
then im Sefichte. 

GROGGY, adj. Sea cant. betrunfen, bez 
nebelt. 

ans s. der Grogram (famecl= 
harne Seng). .· 

GROIN, «s. 4. die Schamleiſte, der 
Schambug; 2. (im Neuengliſchen) 
der Schweinsriiffel ; 3. arch. T. dis 
Rippen oder Gurten an einer gewölb⸗ 
ten Decfe; swelling in the —, dte eis 
ftenbeule (Subp). : 

GROMIL, GromweELt, s. vid. GREeMIL. 

GROMET, Grommet, s. M. T-s. der 
StagzLigel (Kragen oder Kranz) von 
Lauen ; — of an oar, dev Strop eines 
Riems. 

GROOM, s. 4. der Burſche; Diener, 
Bediente, Aufwärter; 2. (— of the 
stables), der Stallfnecht; 3. junge 
Menſch; 4. Brautigam; — of the 
chamber, det RKammerdiener ; — ot 
the stole, ber Auffeher ber finiglichen 
Garderobe, der Oberkammerherr (G 
—matire de guarderobe); — porter, 

“per Aufſeher ber die königlichen Ges 
mächer und Spiele (Ch. maitre de 
plaisir). 

To GROOVE, ». a. aushihlen; groov 
ing plane, 7. der Mtuthhobel. 

GROOVE, s. 1. die Rinne, Fuge; z. 
Grube int Bergbane. F 

GROOVER s. dev Bergknappe. 

To GROPE, v. n. & a. grabbeln, grei⸗ 
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fen, lappen (— for, after, nach ; bez 


~ tajtent, begreifen; to go groping along, 


herumtappen, fid) den Weg mit den 
änden ſuchen; to — out one’s way, 
(int Sinftern) forttappen. 


_ GROPER, s. dev Tappende, Vetafter. 


GROSS (adv. —ty), I. adj. 1. dict, fett; 
grob; 2. dumm; 3. unanftindig; 4. 
ungehener, ungcheuer grof ; 85. une 
verhäͤltnißmäßig, ungebildet; 6. 

anz; 7. ausgedehnt; 8. drückend, 
chwer; — adventure, die Bodmerei, 
Groß-Avantur; — air, dicke (mit 
Dünſten angefüllte) Luft; — amount, 
der rohe Betrag, das rohe Produet; 
—average, die grofe (gemeine oder 
Seneral=)Haferei ; — beak, der Kern⸗ 
heifer, Kirſchbeißer; a — error 
(mistake), etn grober Srrthum; — 
freight, dte ganze Fracht, Brutto- 
Fracht; — headed, dickköpfig, dumm; 
— language, die grobe (unhöfliche) 
Sprache; to give one — language, 
Semand grob anfabren; a — lie, 
eine handgretfliche Lüge; — price, 
der rohe Preis, Preis ohne Abzug 
der Speeſen; — sum, die ganze oder 
volle Summe; — weight, das Brut— 
to⸗Gewicht, Grob⸗Gewicht; I. s. 1. 
das Wange; 2. der ſtärkſte, größte 
oder vornehmſte Theil, Haupt ..; 3 
bas Grog (zwölf Dutzend); dealer in 
—, der Großhändler; in the — in 
Bauch und Bogen, eins ins andere 
Sieg to buy in the —, nach der 

and (nach dent Augenmaß, unges 
zählt, ungewogen) faufen;-the — of 
the people, die Maſſe des Volkes; a 
— of skins, (bet Samifehgerbern) eiz 
ne Walfe Felle. 


_ GROSSNESS, s. 1. die Dike, Schwer—⸗ 


falligtett, Grobheit; 2. Dummbeit. 


% GROT, Grorro, s. die Grotte. 


GROTESQUE (Grorrsx, adv. —ty), 
adj. grotesk; unnatiirlich, ungehener, 
feltfam, wunderlich; — work, groz 
tesfe Fiquren. 

GROTESQUE, Grortesx, s. das Oro- 
tesfe, die Grotesken. 

To GROUL, v.n. & a. vid. To Growu. 

GROUND, s. sing. 1,- die (Oberflaͤche 
her) Grde, der Grund, Boden; 2. 
das Land, die Gegend; 3. der Sinz 
fang; 4. die Urfache, der Grund, 
Grundfas, die Grundlage; 5, Avie 
(als Gegenftand über den Variatioz 
nen gemacht werden); der Grund- 
bap; 6. die Grundirung, Grundfarz 
be; 7. der Spigengrund; Faden (bei 
den Tuchmachern) ; 8. + das Parter= 
se (im Schaufpielhaufe); grounds. s. 
pl. 1. Vindereten, Felder, liegende 
Gründe, Giiter; 2. dte Grundleh— 


ten, Anfangsgrunde; 3. der Boden⸗ 


fag, die Hefer, vag. die Grundfuy- 
he; to break —, Mil. T. die Laufgra⸗ 
bent eröffnen; to dispute the —, das 
Weld ftrettiq machen; to get (gain)—, 
vorwärts (weiter) fomimen, Fort— 
fritte machen; überhand nehmen; 
Sea lang. (vor einem andern Schiffe) 
vorbeiſegeln; to give, lose or quit one’s 
— Raum geben, da8 Feld räumen 
(oder yerlieren), fich zürückziehen, 
weichen; to lay in the — eingraben, 
begraben; to run a—, ftranden ; to 
keep —, fich behaupten, halten (yon 
Preifen); to stand (or keep) one’s —, 
den (ſeinen) Blas behaupten; in 
compos. — angling, das Grundangeln; 
— ash, die funge Eſche; der Geißfuß 
Pflanze) — bait, FJiſchköder aus 

tals, ber auf det Boden geworfert 
iwitd; — beetle, ber Lauffafer, Itenn= 
Fifer; — dove, die Sperlingstaube, 
bas Steintiubchen ; — fleg, der Erd— 
Heh, Pflarzenfloh; — floor, das Erd- 





GROW 


geſchoß, PBarterre; — hog, das vire 
iniſche Murmelthier, Ferkelkanin— 
— ivy, der Erdepheu, Gun— 
dermann; — malt, die Träber; — 
nut, die Erdnuß, Erdeichel; — oak, 
de junge Eiche, Heifter ; — pine, der 
Erdweihrauch, das Felangerjelicber, 
Herzkraut; — plates, die Orund- 
Schwellen (zu einer Eiſenbahn, 
u. ſ. w.); — plot, der Grund, Grund⸗ 
tif; — rent, der Grundzins; — room, 
das Zimmer auf der Erde; —sel, a8 
Kreuzkraut (Senecio — L.); — sel 
(— sil), 7. die Schwelle ; — squirrel, 
N.T. dev Blok auf dem ver Maſt 
ruht, bas Schwein ; — sugar, Baz 
ſtern; — tackle, M 7. bas Mnfertan: 
werk; — tier, die unterfte Lage auf- 
geſpeicherter Fäſſer; — tow, der 
Hanf, der beim Abziehen in der He— 
chel figer bleibt; — ways, . 7. dte 
Unterlagen der Stapelblide ; — 
work, die Grundlage, der Grund; die 
AUnfangsqriinde; — worm, der Re— 
genwurm. 
To GROUND, v.a. 1. auf den Grund fez 
gent; 2. den Grund machen; grün— 
det; 3. in den Anfangsgründen un- 
terrichten; to—a ship, cit Giff 
auf den Grund febe (unt e8 zu kie— 
Ten, zu brennen, oder zu falfaterm) ; 
to—the arms, Mi. T. da8 Gewehr 
niederlegen ; ſtrecken; IL 2. M. 7s. 
unter Segel aufden Grind gerathen. 
GROUNDAGE, s. L. 7, das Wnfergeld, 
Hafengeld; dic Hafengebiihren, das 
Tonnengeld. 
GROUNDLESS (adv. —x), adj. grund⸗ 
108 ; —ness, s. die Grundlofigéett. 
GROUNDLING, s. 1. der Oriindling 
(cin Fiſch); 2. fg. Tropf; 3. ground- 
lings. pl. + dic Zuſchauer, Zuhörer 
im Parterre. 
GROUP, s. die Gruppe. ; 
To GROUP, v. a. gruppiren, in Grupz 
pent gutfammenftellen. 
GROUSE, s.da8 Haſelhuhn, Birkhuhn. 
GROUT, s. 1. der oder das Schrot (grob 
arnablent pase Getreide), 
Schrotmehl; 2. eine Wrt Mörtel; 
3. det Bodenſatz; 4, eine Art wilder 
Aepfel. 
GROVE, s. der Luſtwald, Hain; Schat⸗ 
tengang, die Baum⸗Allee. 


‘To GROVEL, ». n. Eriechen, auf dem 


Bauche liegen. 
GROVELING, s. det Griindling. 
GROVELER. s. der gemeine, niedrige 
Menſch, Kriecher. 
GROVELING, adj. kriechend; weak — 
eyes, matte (ſchwache) Wngen; — 
thoughts, gemeine, niedrige Gedanfer. 
To GROW, v. ir. I. n. 1. wachfen; 2. 
werden, gerathen, fommen (allmäh— 
lig aus einem Zuſtaude tn einen anz 
der übergehen); 3. fich ändern; 4, 
Fortfchritte machen; 5. erwachfen, 
entftehen; 6. zerfallen; 7. Sea lang. 
anfchwellen, Hohl gehen ; to — better, 
fich beſſern; to — blind to .., blind 
(anempfindlich, qleichgiiltiq) werden 
gegen ..3 to — childish, kindiſch wer= 
dell; to — easy, fich berubigen; to 
— handsome, fich verfchinern ; to — 
humble, fich demiithigen; to — in fa- 
vour, (tnt Preiſe) ſteigen; to — in 
flesh, fetter, dicfer werden; to — in 
years, alt werden; to — into fashion, 
Mode werden; to — into a habit, zur 
Gewohnheit werden; to — into a 
proverb, :uim Sprichwort werden; to 
— into one’s esteem, Semandes Ach⸗ 
tung gewinnen; it grows late, es wird 
ſpät; to — less, fich vermindern; to 
—light, fich erhellen; it grows near 
harvest, e8 geht auf die Grnte [08 ; 
to — obsolete, yeraltet; to — old, 


. 
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altern; the night grows (on) apace, 
die Macht kommt heran; Sea Exp-s, 
the cable grows exceedingly, a8 An⸗ 
kertau reitet (liegt ftraff) auf dem 
Hals; the cable grows on the star- 
board bow, des Backbords Ankertau 
ſteht ſteif auf den Klüſen; to — out 
aus⸗, herauswachſen; to — out o. 
fashion, aus der Mode kommen; tc 
— out of use abfomtmen; to — out 
of favour with one, bet Jemandemin 
Ungnade fallen, fetne Gunſt verlie— 
ren; to—out of esteem, die Achtung 
verlieren; to — out of kind, aus dev 
Urt ſchlagen; to — poor, verarmen; 
to — short, fiirzer toerden, abnehmen; 
to — together, zuſammenwachſen; to 
— towards an end, fich zum Ende nets 
eit; it grows towards morning, es wird 

ag; to— up, wadhfen, aufwachſen; 
to — up into one’s acquaintance, mit 
Semandem befannt werden; to — 
upon one, einem gu mächtig werden ; 
fam. ihm über den Kopf wachfen ; to 
— weary, evmilden ; to — weary of 
a thing, einer Gache tiberdriiffig wer= 
den; to — well, beffer werden, fe er⸗ 
holen, geneſen; to — worse, ſich ver- 
fehlimmern ; to — young, fich verjün⸗ 
gen; IL a. den Wachsthum beför— 
pert, bauer, ziehen. : 

GROWER, s. 1. der, dic, das Wachfern= 
de; 2. der Pflanzer, Producent roher 
Naturergzeugniffe ; a — of cotton, ein 
Baumwollpflanzer; a slow — ein 
Baum der langſam wächſt. 

GROWING, part. s. & adj. wachſend; 
werdend; — ripe, das Zeitigen (eines 
Wefchwiires) ; fine — weather, ſchö— 
nes fruchthares Wetter. 

ToGROWL, v. I. n. Enurren, brunt: 
men, murven ; If a. durch Brummen, 
u. ſ. w. ausdrücken. 

GROWL, s. das Geknurre, Gebrumme, 
Geheul. 

GROWLER, s. der Brummbart. 

GROWN, (part. from Tu Grow) gewadh= 
fen; geworbens erwachſen; a — 
person, cine erwachfene Perſon; Sea 
Ph-s. a — sea, cine hohle See; — 
over, bewadhfen. 

GROWTH, s. 1. das Wachfer, der 
Wahsthunt, Anwuchs, die Vergrö— 
ferung, Zunahme; 2. das Gewächs, 
Erzeugniß; native growths of the soil, 
Landesproducte ; — head, der Kaul— 
barfch. 

To GRUB, v. a.(— up), 1. ausgraben, 
ausrotten, ausgäten, ausrenten; 2. 
wühlen; Grubbing-axe, — hoe, s. vid. 
Grup; Grubbing up, das Wusrotten. 

GRUB, s. 1. dev Regenwurm; die 
Ranpe, Made; 2. cont. kleine dicfe 
Perfou, der Zwerg; cant. die Lebens- 
mittel ; in compos. grub-axe, die Gät— 
art, Radehace, Radehaue. 

GRUBBER, s. dev Ausroder. 

To — ist a beneiden, —* 

önnen; ſchel ſehen; 2. ungern thurs 

—no pains, ſich keine Miihe vers 
driefen Laffer; IL m. 4. neidiſch ſeyn; 
2. murren; 3. fich ſträuben. 

GRUDGE, s. der (eingewurgelte) Groll, 
Gah, Neid, pie Schelfucht, Miß— 
qunft, der Widerwille, Verdruß, Zorn; 
to bear one a —, Haß oder Groll gez 
gegen Semand hegert. 

GRUDGER, s. der Neider, Haffer. 

GRUDGING (adv. —1y), adj. mutrend, 
mit Verdruß, wirerftrebend, ungern. 

GRUEL, s. det Haferſchleim, die Ti— 
ſane. 

GRUFF (adr. —1x), adj. 1. mürriſch. 

verdrießlich; 2. rauh, ſchroff —ness, 

s. da8 mürriſche Wefen, das Abſto— 
fende in Ton und Blick, 
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GRUM (adv.—-ty), adj. 1. mürriſch; 2. 
tief (in der Stimme). 

To GRUMBLE, ven. 4, murren, brume 
_ men, fnurren; 2. murmela, rollen; 
briiflen; 3. ſich beflagen, beſchwe— 
ren, (—at, faber). x 
GRUMBLER,. s. der Dturrende, Miß⸗ 

verquiigte, og. Brummbart. 

GRUMBLING, s..da8 Murren, Knur— 
rett; — of the abdomen, a8 Knurren 
im Rethe; —y, adv. unzufrieden; 
rauh. 

GRUMP, s. das Dicke, Geronnene, 
Klümpchen. 

GRUMOUS, adj. dick, geronnen; —ness, 
s. dte Geronnenheit, das Dice. 

To GRUNT, To GRuNTLE, v.n. grunzen 
(Sefonders von Schweinen); muͤr— 
ren ;. ſtöhnen, ächzen, ſeufzen. 

GRUNT, s. das Grunzen, Stöhnen. 

GRUNTER, s. 1. der, die, bas Grun⸗ 
zende; der Murrende; 2. Knorrfifeh. 

GRUNTING, s. das Grunzen; Murren. 

GRUNTLING, s. das Ferkel. : 
GRY, s. dee zehnte Theil einer Linie. 
— s. Ruffinus (Mannsna⸗ 
me). 

GUAIACUM, s. das Franzoſenholz. 
GUAIAVA, s. dev Guajavabaum (Psi- 
dium pyriferum — L). el 
Pe s. der Leguan, die Kropfei— 

echfe. 

GUARANTEE, s. der Gewährsmann, 
Bürge, Garant, Cavent, WL. dev del 
credere. fteht, 

GUARANTY, s. 4. die Gewsihr, Ge⸗ 

- wihrleiftung, Bürgſchaft, Garantie ; 
2. vid. GUARANTEE; 10 give —, M B. 
del credere ftehen. 

To GUARANTY, v. a. Gewähr (Bürg⸗ 
ſchaft) letften, yverbiirgen, garantiren, 
fichern. 

To GUARD, ». I. a. hiiten, behüten, be- 
wachen, fichern, beſchützen, vertheidi— 
get, bewahren; In. fich hüten; fich 
ſchützen (— against, yor, qegen). 

GUARD, s. 1. die Hut, Wadhe, Auf—⸗ 
ficht, Vormundſchaft, Verwahrung; 

2. Borficht; 3. der Schutzgriff am 

Degen, das Stichblatt; 4. die Schutz⸗ 

ftellung tim Fechten, das Lager; 3. 

die — Leibwache, Garde; 

6: det Schirrmeiſter, Wagenmeiſter, 

Condueteur (einer sow, soitiehatr: 

ner; 7. (bet dew Buchbindern) der 

Falz; 8. Biigel (am Schafte einer 

Slinte, u. f. w.) 3 guards, pl. die Hine 

terflauen eines bers; to stand upon 

one’s —, auf der Hut feyn, fich in 

Acht nehmen (—against, yor) ; tr com- 

pos. —boat, das Wachboot (welches 

in einem Hafen die Runde halt) ; — 
chamber, (—room), bie Wachftube, as 

Wachzimmer; —house, da8 Wach—⸗ 

hans, die Wache ; —irons, pl. Sea lang. 

Has eiſerne Gitterwerk, die Figur des 

Gallions zu ſchützen; —ship, die 

Brandwache, das Wachſchiff; der 

= enbewabhrer (Kriegsſchiff an der 


iifte). 
GUARDABLE, adj. haltbar, gu verthet= 
digen. 


GUARDANT, adj. H. T. atfreht, erha— 
— Geſicht gegen den Zuſchauer 
ekehrt. 

— (adv. —1x), adj. vorſichtig, 
behutſam. ee 
GUARDEDNESS, s. die Vorſichtigkeit, 

Behutfaméeit. ; 
GUARDER, s. der Hiiter, Wachter, Be— 
> macher, Beſchützer. ; 
GUARDFUL, adj. vorſichtig, behutfam. 
GUARDIAN, Ls. ter Hiiter, Bewah— 

rev, Wachter, Wuffeher, Vormund, 

Guratyr ; — of the_spiritualities, der 


Viear eines Bifchofs; I. ag. fritz) 


Rind; —angels, Schutzengel. 
. * HTR 





GUIL 


GUARDIANSHIP, s. die Vormundſchaft, 
Huth, Aufſicht, der Schutz. 

GUARDLESS, adj. ſchutzlos, wehrlos. 

GUARDSHIP, s. der Schutz rw. ü.). 

GUAVA, s. vid. Guatava. el $33 

‘GUBERNATION, s. die Regierung, Ver= 
waltung (Ww. it). 

GUBERNATIVE, adj. vegierend. 

GUDGEON, s. 1. dev Griindling; 2. 
Tropf, Pinfel; 3. die Lockſpeiſe; 4. 
der eiſerne Zapfen (eines Rades, ei— 
nev Molle, u. ſ. w.) 

GUELDERLAND, Gurnpers, s. Gel- 
dern (Land und Stadt inden Nieder— 
landen). 

GUELDER-ROSE, S. vid. Ge1vER-ROSE. 

GUELFS, Gurtrus, s. pl. die Guelphen. 

GUERDON, s. der Lohn. 

GUERITE, s. Fort. das (ftetnerne) Schil⸗ 
derhaus. 

To GUESS, v.n. & a. muthmaßen, yer= 
muthen, tathen, errathen.(—at a 
thing, etwas). 

GUESS, s. die Muthmaßung, Vermuz 
thung; da8 Rathen. 

GUESSER, s. det Viuthmafende, Er— 
rathende, Mather.’ 

GUESSINGLY, adv. muthmaflic. 

GUEST, s. der Saft; Fremde; —cham- 
ber, das Gaſt- oder Frembdengimmer ; 
—rite, der — die gaſt⸗ 
freundſchaftliche Empfangnahmèe; — 
rope (guess-rope), WW. N das Schlepp⸗ 
tau (eines Bootes), Baumtau; — 
wise, adv. wie (als) ein Saft. 

To GUGGLE, ». n. vid. To GuRoIR. 

GUIDABLE, adj. lenkbar, Tenffam. 

GUIDAGE, s. der Lohn eines Wegwei- 
fers (1. it.). 

GUIDANCE, s. die Führung, Lcitung, 
Aufſicht, Regierung. 

To GUIDE. v. a. fiihren, Teiten, beleh— 
ren, einwirken, die Aufſicht führen. 
GUIDE, s. dev Wegweiſer, Führer; 
Leiter, Regierer; —book, der Weg= 
wetfer (cin Buch fiir Reifende); — 


post, die Armſäule, der Wegweiſer can 


Kreuge oder Scheidewegen). 
GUIDELESS, adj. ohne Fuͤhrer. 
GUIDER, s. der Fiihrer, Wegweiſer. 
GUIDON,.s. 1. a8 Ranier, — die 

Standarte, Fahne; 2. der Standar— 

tenjunfer,, Fahnrich, Cornett. 

GUILD, s.dte Gilde, Zunft, Sunung, 
Briiderfehaft; —nali, das Rathhang 
(u London) ; —rents, Abgaben der 

ilden an die Krone. 

GUILDABLE, adj. ſteuerbar. 

GUILDER, s. dev holländiſche Gulden. 

GUILE, s. der Betrug, Berrath, die 
Argliſt. 

GUILEFUL (adv. —1y), adj. betrüg- 
lich, axgliſtig; verrätheriſch; —ness, 
. * etrüglichkeit, Hinterliſt, Arg⸗ 
iſt. 

GUILELESS, adj. truglos, arglos, ehr⸗ 
lich; —ness, s. die Argloſigkeit, Red— 
lichkeit, Unſchuld. 

GUILLEMOT, s. das Waſſexhuhn. 

GUILLOTIN, «. die Guillotine, das 
Sallbeil. \ 

To GUILLOTIN, v. a. quilfotiniven. 

GUILT, s. di¢ Schuld, Giinde, Miſſe— 
that, da Verbrechen; —sick, gewiſ⸗ 
ſenskrank. 

adv. verbrecheriſch, ſtraf⸗ 

ar. 

GUILTINESS, s. die Schule, Strafe 
barkeit. 

GUILTLESS (adv. —tx). adj. fhuldlos, 
unbefleckt; —of..., fremd, unerfah= 
renti..., unberiibrt von...; 
ness, s. di¢ Schuldloſigkeit. 

GUILTY, adj. 1. fchuldig, ftrafbar ; 
yerderbt; 2. fchuldbemupt; to find 
one (or to bring one in) —, einen fehul= 
dig erklären, thu verurthetlen; to 





GUN 


lead—, die lage anerfennen, fein 


Berbrechen eingeſtehen. 


GUIMP (Guu Lace) s. ſeidene Spiten. 7 


GUINEA, s. 4. Guinea Land in Afri 


fa) ; 2. die Onineg(2ts.) —cora, die 


* 


Hirſe; —aropper, Ver hetviigerifche 


Spieler der um gu betrügen Ontieen 


fallen lift); —grains, die Paradiee 
firner; —hen» (—fowl), das erl= ~ 
hubn; —man, der Gnineafabrer; — 
pepper, der fpanifthe Pfeffer; —pig, 
das Meeerfehweinchen (Caria cobaya— 
i.) ; —wheat, dag tirfifde Storm, 


der Mais. } 
GUINIAD, s. dev Weiß 


fiſch 


GUISE, s. 1. die Wrt, Wetfe, das Be⸗ 


nehmen; 2. die Gewohnheit, der Gee 


braud; 3. Unjug, vie Tracht; 4. : 


der Vorwand, die Maske, Form, Ge— 
ſtalt. 


GUISER, s. der Vermummte (beſon⸗ 


ders zur Weihnachtszeit 
GUITAR, s. die Guitarre, Zither. 
GULA, s. vid. Goux 
ae H. T.1. s. das Noth; tad; 
roth, 
GULF, s, 1. der Meerbuſen, Golf; 


2, — Schlund; 3. Strudel, 


Wirbe 

GULEY, adj. voller Meerbuſen; voller 
Sehliinde, voller Wirbel. 

To GULL, wv. a. betriigen, febnellen, 
Streiche fpielen. ‘ 

GULL, s. 1. die Meve; 2. der Betrug, 
Pfiff, liſtige Streich, die Prelleret 33. 
der einfaltige Tropf; —eatcher, der 
Betriiger. 

GULLER, s. der Betrüger. 

GULLET, s. der Schlund, die Gurgel 
Speiſeröhre. 
GULLIBILITY, s. vulg. die Leichtgline 

bigkeit. 


To GULLY, v. a. aushihten, intermi⸗ 


niren. 
GULLY, 
ben, Abfluß, Ablauf, A 
hole, das Schleuſenloch. 
GULOSITY, s. die Gefraͤßigkeit (w. ü.). 
To GULP, v. a. gierig ſchlucken (to — 
down), verfehfucten ; —up, ausfpeien. 
GULP, s. 1, der Schluck, Zug; 2. das 
Ausſpeien. 
GULPH, s. vid. Guur. 


GUM, s. 1. das Gummi, Harz, Blane 


enharz; 2. das Zahnfleiſch; 3, die 
——— — aradiſche 
Gummi, Gummi Arabieum; —hoil, 
das Zahngeſchwür; —kino, Gambia 
Gummi; —ne, der Lack; —lancet, 





s. die Vertiefung, der Gras 
usfluB; — 


S. T. die Zahnfleiſchlanzetle; — 


cory, die ſpaniſche Wegewarte, wilde 


Endivie; —tragacanth (dragon), das 


Tragant Gummi. j 

To GUM, v. a, gummiren, mit Harz⸗ 
waffer anfeuchten; to— together, zu⸗ 
fleben, sufammentleben. 

GUMMINESS, 2? s. die harzige Beſchaf⸗ 

— fenheit, das Gummi— 
artige. 

GUMMOUS, ? adj. 1. gummicht, quiz 

GUMMY, miartig; 2. Gummi gez 
bend, gummig; 3. mit Gummi 
überzogen. 

GUMPTION, s. vulg. dev Verſtand, vulg. 
Merks, die Griite. 

GUN, s da8 Fenergewehr, Geſchütz; die 
Kanone; Biichfe, Muskete, Flinte; a 
great — ein Stück Gefchiis, eine Maz 
None 5 as sure asa —, vulg. ganz ge 
wif; to breech —’s, dic Manonen 
bohren; to chargea —, ein Gewehr 
laden; to mounta —, eine Kanone 


auf dte Lafette bringer: —barrel, der 


Slintenlauf; —boat, das Sanonens 
boot ; —carriage, die Laffette ; —deck, 
AN. 7. da8 wntterfte Verde; —fint, 


dev Slintenftein ; —knife, das Spans 











GUT: — 
om et ; —ladle, die Ladeſchau el; 

— das — ris te 
ports, pl. die Stückpforten, Schiepli= 
cher —— das Schießpulver; 
—powder tea, det Perlthee, Kugel⸗ 
thee ; —rod, der Bubftock, Ladeftod ; 
—room, die Conftabler-Rammer ; 
shot, ter Schuß; die Schufwweite ; 
shot wound, die Schufwunde; — 
per Flintenviemen; —smith, der 


“Bidfentemied, Biichfenmacher ; 


< 
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wtick, der Ladeſtock; —stock, der 
€ chaft, RKolben, Flintenfolben; — 
‘stone, (fonft) die fteinerne (Schuf-) 
bugel ; —tackles, M 7. die Stücktal⸗ 
“jen; —vice, die Gewehrſchraube; — 
wale, 1..M. 7, der Dahlbord, Dollz 
“word, das Schandded, der Schand⸗ 
deckel, die Manonenlage; 2. die un— 
tern oder Haupthalfenan einem faz 
1 Babhrzeuge ; tohave — in, Vv. 7: 
fo ſchief fegeln, daß der Dahlbord in 
das Wafer kömmt. 
BR, s. der Feuerwerker, Stiic= 
fter,, Kanonier; gunners’ calipers, 
te Kugel-leere. 
GUNNERY, s. die Geſchützkunſt, Wrtil- 
erie. 


° 
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RS SCALE, s.. M T, die Srala 
R eines Steuermanns, 


w. 
RGE, s. dev Schlund, Strudel, 
Wirbel. 
To GURGE, v. a verſchlingen. 
JIRGEONS, Gureions, s.pl. vid. Grup- 


_ GEONS. ‘ 

Ts GURGLE, v.n. glucken, viefelu, fpruz 
deln. 

“To GUSH, v. x. in einem Strome her⸗ 
vorbrechen, herausſchießen, ſtürzen; 
to — out in tears, tt Thränen zer⸗ 


fiefen. 

ISH, s. 1. der Strom, Guß; 2. die 
Maffe (einer Flüſſigkeit). 

USSET, s. der Zwickel; das Achſel— 


UST, s. 1. der Geſchmack; 2. Crieb ; 
a mene Liebe; 3. der Stof, 
Windſtoß, Sturm; a heavy, — of 
wind, V. 7. cine fhwere Bb, Kak ; 
“a — of anger (passion), cin heftiger 
Ausbruch des Borns, die Gemiithsbes 
vegung. 
To cust v. a. ſchmecken, koſten, Ge— 
fallen haben an... (w. it. 
ABLE, adj. 1. 3u ſchiecken; 2. 
ackhaft (rw. ii.) 
STATION, s. das Schmecken, der 
Geſchmack. —— 
WUSTFUL, adj. wo meckend, 
chmackhaft; —ness, s. der Geſchmack, 
ie Schmackhaftiggeit. is 
'LESS, adj. geſchmacklos, fade. 
0, s. der Geſchmack;  geijtige 
chmack (tv. it.) 

, adj. ftiirmifch, ungeſtüm; a 
wind, ein Sturmivind. 
SUT, s. 1. der Darm; (guts, s. pl. bas 
Eingeweide; Junere;) 2. fie. vule. 
be Bauch, Magen 3 3. vulg. die Völ⸗ 
. — spinner, det Darm⸗ 
—string, die Darmſai⸗ 






















GUT, v. a. 1. ausweiden, ausneh— 
Ment; 2. ausleever, ausräumen, plün— 
fern, berauben. 

'ASERENA, s. vid. Drop-seRENE 


| @ s. die Rinne; Dachrine 
| = —ledge, N. T...d¢v Merfer ither 
i a (grofen) Lucke; —sticks, pl. Typ. 
} 7. die Bundftege; —stone, der Ninn= 
}  Heettt, Gußſtein; —tite, der Hohlzie— 
| 2 . Birftziegel. 
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. die Keble. 


- HABI 


t ausgehöhlt werden; 2. rinnen, fou: 
ett. 


To GUTTLE, v. n. vulg. tüchtig ſchmau⸗ 
fert, ſchlemmen, febavel gen. 
— adj. Tropfen ähnlich 
qn. ü.). 
GUTTURAL, adj. zur Kehle qebirig, 
aus derfelben kommend, durch diefelbe 
————— — letters, Kehlbuchſta⸗ 
ells —ness, s. das Wusfprechen durch 


GUY, s. 1. Guido, Veit (Mannsnaz 
me); 2. NM Ts. der Abhalter; das 
Ladetakel, Stagtafel (Tan, um fehwe- 
te Mirper aufzuhiſſen); Topreep ; 
boat's — die Mundwichter des Boo— 
te8; die (oftindifehe) Dard. 
To GUZZLE, v. n. & a. vulg. ſaufen, ze⸗ 
chen, ſchlemmen, freffen, fehlingen, 
gierig hinunter ſchlingen. 
GUZZLE, s. der (die, das) Unierfattliche. 
GUZZLER, s. der Sechbruder, Schlem⸗ 
iter. 
To GYBE, vid. To Give. 
GYBE, s. vid. Ginx. : 
GYMNASIARCH, s. der Gymnaſiarch, 
Rector oder Vorgefeste eines Gym⸗ 
naſiums. 
GYMNASIUM, s. 1. (ehetem) eit Ort 
gu Leibesiibungen, der Ring=, Fecht= 
oder Turnplatz; 2. (jest) die Gelehr— 
tenfchule, das Gymnaftum. 
GYMNASTIC, (Gymnic) (adv. —auty),. 
I. adj. gymnaſtiſch, turnkundig, gu den 
Leibesubungen gehörig (diefelber be- 
treffend) 5 IL. s. die gymnaſtiſche Ue- 
bung, — ——— gymnastics, s. pl. 
die Gymnaſtik, Lurnfunft (Wiſſen⸗ 
fchaft der Letbesiibungen). 
GYMNOSOPHIST, s. bet Gymnoſophiſt. 
GYMNOSPERMOUS, adj. B. Tie intt un⸗ 
bedeckten Samen. 
GYNARCHY, s. die Weiberherrſchaft, 
das Weibexregiment. 
GYPSEOUS, adj. den Gips betreffend, 
oder dagu gehörig. 
GYPSUM, s. der Gips, 
GYPSEY, Gypsy, s. vid. Girsy 
GYRATION, s. bie Kreisbeweguug, das 
Drehen, Herumdrehen . 
GYRE, s. dev Kreislauf, Kreis, Zirkel. 
GYRFALCON, s. vid. Gerratcon. 
GYROMANCY, Ja, s. die Kreiswahrſa⸗ 
gerei, das Wahrfagen in Kretsgin- 
qen, die Oyromantie. 
To GYVE, v. a. feffeln. — 
GYVES, s. p!. die Feſſeln, Fußbande. 


H, s. das H, h, der achte Burbftabe des 
Ql phabets. 

HA! int. ha! ha, ha, ha! (Nachahmung 
pes Lacheus) ha, ba, ha! 

HAAK, s. vid. Haxe. 

HABERDASHER, s. dev (Barett⸗ Krä⸗ 

mer, Kleinhändler, Bandhändler, 
Hutſtaffirer. 

HABERDASHERY, s.. der Kleinhandel, 
beſonders mit Putzwaaren, Barett— 
fram, die Hutftaffireret. : 

HABERDING, s. dev getrocknete Stock⸗ 


fife. 

HABERGEON, s. der Bruſtharniſch, das 
Bruſtſtück. 

HABILIMENT, s. die Kleidung, das 
Kleidungsſtück. 

HABILITY, s. vid. ABILITY. 

HABIT, s. 1. die Gefchaffenheit, ber 3u- 
ftand; 2. Gebrauch; 38. die Ferlig⸗ 
Feit, Gewohnheit; 4. Mleidung, das 
Kleid ; — of body, die Leibesbefchaf⸗ 
feuheit; to get a — gewohnt werden; 
to get into the — of drinking, ſich dem 





GUTTER, v. La. aushöhlen; U. nm. 


Trunk ergeben ; by — aus Gewohn⸗ 


HAGG 


heit; — gloves, die Reithaudſ pe* 

fiir Damen. 

To HABIT, v. a. kleiden, bekleiden, an: 

kleiden, putzen. 

HABITABLE, adj. wohnbar, bewohu⸗ 
r 


s. die Bewohnbar⸗ 
eth. 

HABITANCY, s. die Wohnung, der Wuz 
fenthalt. 

HABITANT, °s. dev Einwohner, Bez 


wohner. 


HABITATION, s. 1. das Wohnen, Bez 
wohnen, dte Bewohnung; 2. Woh⸗ 
mung, dev Wohnplag. 

HABITED, adj. gekleidet, befleivet. 

HABITUAL, adj. zur Sewohmbeit ge- 
worden, angewdhnt, eigenthiimltch, 
eittgewurzelt; an — drunkard, ein 
Trunfenbold; (adv. —ly), aus Ge— 
wobhnbeit. ° 

To HABITUATH, ». a. 1. gewöhnen, 
angewöhnen, zur Fertigkeit bringen, 
2. bewohnen. 

HABITUATE, adj. eingewurzelt. : 

HABITUDE, s. 1. da8 Verhältniß, die 
Beziehung iw. i.) ; 2. die Fertigkeit, 
Gewohnheit. 

HAB-NAB, adv. auf Gerathewohl, fo, fo. 

To HACK, v, a. hacer, zerhacken, flein 
hauen, verſtümmeln; to—a language, 
radebrechen, ſtammeln. 

HACK, I. s. 1. die Rerbe, der Ein— 
fchnitt; 2.da8 Stottern, Stammeln; 
3. die Miethtutfche ; 4, das Mieth= 
pfert ; IL. adj. gemtethet ; —saw, die 
Drillſäge. 

To HACKLE, v. a. 1. hecheln (Flachs); 
2. hacken, zerhacken, zerſtücken, ans- 
einanderreißen, trennen. 

HACKLE, s: 4. die Hechel ; 2. die robe 
Seide, ungefponnene Faden; 3. eine 
yon Federn oder Seide künſtlich be- 
reitete Sliege gum Angeln. 

HACKNEY, adj. & s. 1. In Jedermauns 
Gebrauche, jum Miethen, gemein, ge— 
wihulich; 2. verbrandt, abgenugt ; 
3. das Mitethpferd; 4. die Miethkut⸗ 
febe; 5. dev — to malke a ⸗ 
of .., etwas als fein Eigenthum ge— 
hrauchen, (— of a horse, ein pipe 
immer reiten); — coach, die Mtieth= 
kutſche; — coachman, der Miethkut⸗ 
ſcher; — Horse, das Miethpferd; — 
man, det Pferdeverleiher, 4c. cant. 
Pferdephilifter ; — waiter, der Lohn- 
bediente. 

To HACKNEY, v..a, 1. gewihnen, an- 
gewöhnen; gewandt machen, zurei⸗ 
ten; 2. im einer Miethkutſche fahren; 
3. verbrauchen. : 

HACKNEYED, adj. 1. gewihnt, ge- 
wandt, zugeſtutzt; 2. verbraucht, aͤb⸗ 
genutzt, abgeriffen, : 

HADPOCK, sder Kabel jan, Schellfiſch. 

HADE, s. Min. T. dev jibe Whhang; — 
of land, ein fleiner Fleck Landes. 

HADES, s. das Gchattenreich, die Un— 
terwelt, 

HAFT, s. die Handhabe, der. Griff 
Stel, Heft. 

To HAFT, v.a. mit einem Griffe, Stiele 
u.f. w. verfehert, ſtielen = 

HAG, s. 1. die Here, Unholdinn, Furic, 
das Scheufal, Ungehener ; 2. die häß— 

liche Alte; — boat, m. 7.08 Hed: 
boot; — born, yor einer. Here gebo- 
ret; — rid, — ridden, behert; hags, 
pl. eleftrifche Sunken, dic man juwei⸗ 
Len (in Commernichten) an den Maͤh⸗ 
nen der Bferde fiebt. Bs 
To HAG, v. a. quälen, martern, peini- 
elt. 

HAGGARD (adv. —ty), adj. 1, wild, 
ungezähmt; 2. haplich, graB, ager 
ungejtalt; — eyes, wilde lice. 





HAGGARD, s. 1. dev wilde Salf, Ha 
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HALC 
ie, Hagarfalf; 2. Wildfang ; 3. die | 
: 


te. 
HAGGIS, s. cine Art Wurſt oder Fleiſch⸗ 
Pudding (ein beſonders ſchottiſches 
Serif). 
To HAGGLE, v. J. a. Hacker, zerhacken, 
verſtümmeln; I. x. (beim Handel) 
Enicferit, abdrücken. 
HAGGLER, s. 1. dev Zerhacker, Zer— 
ſtümmler; 2. Knicker 
IAGIOGRAPMAL. adj. die kanoniſchen 
—— der heiligen Schrift betref⸗ 
end, 
HAGIOGRAPHER,  s. 


dev kanoniſche 
Schriftſteller. 

HAGIOGRAPHY, s. pl. die kanoniſchen 
Bücher, heiligen Schriften. 

HAGSHIP, s.da8 Hexenweſen, die Ge- 
renfchaft. ; : 

HAGUE, s. der Haag (Stadt in Hol- 
land); — but, vid. “Arquesusr. 

HAH! int. ha! 

HAIL, adj. qefund, frifeh und geſund, 
im Woblfeyn; — fellow, der Genoß, 
Gefellfdafter ; to be — fellow well 
met, -+ vwg. mit Jemandem vertraut 
umgehen. 

HAIL, s. der Hagel; — shot, der Kar— 
tätſchenſchuß; — stone, da8 Hagel- 
for, der Hagelftein, die Schlofe. 

To HAIL, v. I. n. imp. hageln; it hails, 
e8 hagelt; IL a. 1. gießen, ergiefen, 
ausſtrömen; 2. Glick wiinfhen, grü⸗ 
fen; ein Schiff (durch das Sprach— 
rohr) anrufen; preien. 

HAIL; ine. Heil! Glück gu! Glück auf! 
Bivat! ; 

HAILY, adj. hagelicht, an Hagel befte- 
hend; — shower, der Hagelfchauer. 
HAINAULT, s. (die Orafibatt) Hen⸗ 

negan. 

HAINOUS (adv. —ty), adj. abſcheulich; 
—ness, die Abſcheulichkeit. 

HAIR, s. 1. da8 Haar; 2. der Strich 
(it, it.) 5 a fine head of — etn ſchöner 
Haarwuchs; to a—, anf ett Haar, 
gang genau, haarſcharf, haarklein; 
against the —, wider den Strich 3 fig. 
gerade entgegen; — bag, ber Haar- 
beutel; — ball, die Gemfenfugel, der 

deutſche Bezoar; —bell, die englifehe 

Hyacinthe ; — bine, ein Wollenftoff 
aus Norwich; — bracket, W. 7. dte 
Verlängerung ver oberneSchließknie 
des Gaſllions nad) oben zu; — brain- 
ed, vid. Hawe-prainep, unt. Hane 5 — 
(s) breadth, dit Haarbreite; within a 
—’s breadth, auf ein Haar, es fehlte 
nicht viel, fo...3; — broom, ber 
Borſtwiſch, Borfibefen; — buttons, 
pl. roHhirne Knöpfe; —cap, die Gre- 
nadiers, (Birenz) Miike; — cloth 
{—shirt), das Daartuch ; — dresser, 
dev Haarkräusler, Haarfiinftler; — 
fillet (— lace), da Haarbandg — 
hung, ait einem Haare hingend; — 
pin, die Haarnadel; — salt, Haar— 
ſalz; —senting, das roßhärne Stuhl⸗ 
zeug; — side, die Haarſeite (der Felle 
oder Hite); — sieve, das Haarfieb; 
— star, der Haarftern, Komet ; — 
stroke, Typ. 7. dev Haarſtrich; — 
trunk, der vauhe Rojfer. 

[IATRED, adj. in comprs. haarig; be- 
Haart; curl — Franshaarig; long —, 
langhaarig ; rough — rauch, zottig. 

HWATRINESS, s. L das Behaartſeyn; 2. 
bie Haarfiille. 

HAIRLESS, adj. ohne Haare, Fahl. 
HAIRY, s. haartq, hären. 

TIAKE, ie das Rothauge, der rothe 
sAKOT, § Brliaſſen (etw Fiſch). 

HALBERD, s, die Hellebarde; to get a 
, Sergeant werden; to be brought 
to the halherds, gepeiticht werden. 

HELBERDIER, s. det Hellebardier. 





HALCYON, I. ». der Gisvogel; Gale 
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HALF 


chor; IL adj. rubig, ftill, feieStice ; — 


days, die rubigen, ftillen, friedlichen 
Tage; the — deep, * der rubige 
Ocean. * 

HALCYONIAN, adj. vid. Hatcyon. 
HALE, adj. friſch, gefund, wohl; un— 
verlegt. 


To HALE, »v. a. vid. To Haut. 

HALER, s. vid. Hautur. 

HALF,'f. adj. & adv. hal; 1. s. (pl. 
halves) die Halfte; halb Bart; with 
— the labour, mit der halben Mühe; 
—a dozen, ein halbes Oubend; —an 
hour, eine halbe Stunde; — a crown 
(guinea), eine halbe Krone (Guinee) ; 
a —sheet of twelves, Typ. Ph. das 


Duvdezformat; a pound and a —,- 


anderthalh Pfund; — past seven, halb 
acht (Whr); at (by) —, fiir (um) die 


Hilfte; the better —, die grofiere 
Hälfte; joc. die Chehalfte, Ehegat— 
tin ; in compos. — awake, halb wach ; 


— blood (— blooded), I. adj. halbbür⸗ 
tig; IL. s. das Halbgefchwifter, Stief- 
geſchwiſter; — blooded, ausgear— 
tet, ſchlecht (p. ü.); — bred, von 
zweierlei Geſchlecht, zwitterartig; 
unreif; fg. unvollkommen, mittel— 
maäßig (ſchlecht erzogen); — breed, 
das Miſchgeſchlecht; — brother, der 
Halbbrurer, Stiefbruder ; — cap, das 
Nücken der Mütze (der oberflächliche 
Gruß); — chintz, der Halbzitz; — 
communion, das Abendmahl unter 
einer Geſtalt; — dead, halb todt; 
— deck, Sea lang. der Raunt (auf dem 
zweiten Dek oder in der Schanze) 
zwiſchen dem großen und Beſaumaſt; 
auf kleinen Fahrzeugen der Platz vor 
der Kajüte, avo das Volk logirt), das 
Banjerge — faced, das Gejicht nur 
halb zeigend; ſchmalbackig; unvoll- 
fommen, balb ; — file, aid. T, die drei 
erften oder dret letzten Manner in et- 
nem Bataillon, die Section, halbe 
Divifton; — flood, dte halbe Sluth ; 
— galley, die halbe Galeere; — grain 
scarlet, det Halbfdharlach ; — hatched, 
halb ausgebrütet; —heard, halb ane 
unvollfommen) gehört; —hour-glass, 
has halbe Stunden-Glas ; — learned, 
halbgelehrt; the — learned, pi. die nur 
oberfiächliche Kenntniſſe von den 
Wiffenfehaften beſitzen, Halbgelehr= 
ten; — lost, halbverforen, ain Mande 
des Verderbens; — mark, der Nobel 
(6s. 8d.) ; — minate-glass, das halbe 
Minuten=Glas; — moon, der halbe 
Mond, Halbmond ; Fort. 7: dev Halb= 
mond (cit Außenwerk mit swet Flan⸗ 
fen) ; — part, dte Hilfte ; — pay, der 
halbe Sold; — penny, der halbe eng= 
liſche Pfennig, Dreter; a — penny 
loaf, ein Dreterbrod; ‘a — penny’s 
worth, fiir einen Dreier Werth; — 
pike, die Enterpieke; das Kurzgewehr, 
Esponton; — pint, die halbe Pinte; 
— ports, M 7. die Ausfütterung der 
Stückpforten; — price, der halbe 
Preis, halbe Werth; — read, ober= 
flachltch belefen; — roand, halbrund, 
oval; — scholar, der Halbgelehrte; 
—~ seas over, col. ſchief geladen, ange⸗ 
fchoffen (ein wenig betrunfer); — 
sighted. kurzſichtig; —sister, die Halb= 
fchwefter, Stieffchweſter; — sphere, 
die Halbfugel; — starved, halb ver— 
hungert; -- strained, halbersogen, 
halbgebiloet, unvollkommen; —sword, 
die Hilfte der Klinge; to he at — 
sword with one, mit einent bandages 
mein feyn; — way, auf halbem We— 
ge; — wit, der Thor, Narr, Eiufalts— 
pinfel ; — witted, nicht recht gefcheidt, 
thöricht, einfältig. 

To HALF, v. a. vid. To Hate. | 
HALFER, s 1. der dte Hälfte einer Sa- 
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HAMM } 
fa * 2. ein verſchnitiener De m 


HALIBUT, s. die Hellbutte (ein Fiſch 
HALIDOM, s. + da8 Heiligthum by 
iny —, bet Wem, was mir heilig tt, 
HALL, s. 1. die Halle, der S 
Verfaal; Verſammlungsſaal; 
richtsfaal, die Amtsſtube Zunft 
2. der Wohnſitz eines Sutsbefit 
3. (zu Orford und Cambridge) dag 
Collegium ; 4. (auf der Univerfitit i 
Orford) eine dem Collegium watere 
georonete Corporation; common — 
das Gemeindehaus; ote Verſamm 
lung; a common —, ein Kaufhaus 
— day, dev Serichtstag; — house, 
(— place), da8 Gerichtshaus — pias 
ter, eine Art grober, rdthlicher engl 
ſcher Opps. Ne 
HALLELUJAH, s. das Hallelujah, ver 
(an Wott gerichtete) Lobgefang. — 
HALLIARDS, s. pl. M T Siehtaue, Fat: 
fen (ec. laufende Vane, mittelft wel: 
cher Segel, Flaggen, we ſ. we ay 
hißt oder geftrichen werden). 9 (> 
HALLIER, s. das Vogelites. J 
HALLOO! int. (bef. Sp. E.) halloh 
To HALLOO, v. Ln. halloh rufen 
ſchreien; nach den Handen rufen 5 n 
a. anfehreien, zuſchreien; ermuthigen 
anhegen, heben. i ae 
To HALLOW, v. a. 1. weihen, heiligen 
2. al8 heilig verehren; hallowed he thy 
name, geheiligt werde Dein Mame. — 
HALLOWMASS, s. Ullerheiligen. 9 
HALLUCINATION, s. das Verſehen, der 


ißgriff. 
—— Kornhalm, Stroh 


m. 
HALO, s. Ast. 7. dev Hof (um die Sew 
ne oder den Pond). 
HALSER, s. V. das Unholtar 
Schtepptan. ‘< 
To HALT, v.n. 4. Halt machen, halten 
2, zweifelu, unſchlüſſig ſeyn; 3. hin 
fen; 4. fehlen; I a. Halt machen. 
HALT, L_adj. lahm, hinfend; If int 
Mil. T. Halt! Ws. 4. der Halt, Still 
ftand; 2. bas Hinken; to make — 
Halt machen ; the — „. die Hinkenden 
HALTER, s.1. der Hinfende ; 3igernd 
2. die Halfter; dev Strict, Galget 
ftric ; —cast, Sp. E. eine Verwundim 
an der Beffel der Pferde; — stray 
der Halfterriemen. > 
To HALTER, ». a, halftern ʒ verſtricke 
verwiceln ; in einer Schlinge fange 
HALTING, s. das GSaltmachen; Him 
fen; — place, (anf Reiſen) dev Met 
eplak; —lys ade._mit gigerude 
Schritten, langſam. i” 
To HALVE, v. a. zur Halfte thei 
halbiren. 8 
HALVES, L. s, pi. (von Halt) dic Hälfte 
to go —, zur Halfte gehen, balbir 
thetlen; to do by — nur halb (obe 
bin) verrichten ; 1, int. halb Barth 
HAM, s. 4. der Theil vont Knie bis ¥ 
Hiifte, das Dictbein, die Lende, 2 
Schenkel; 2. Schinken; — string, t 
Kuieflechfe; to — string, v. ir. a, 2 
Knieflechſen zerſchneiden und dadur 
lähmen. 
HAMADRYADES, s. pi. Waldnymphe 
HAMATE, adj. verwidelt, verſchlunge 
eee aij. hakig, mit Haken, 1 
Sacer. 
HAMBURGH, — (die Stadt) Ha 


$ 
“ 


HAMBROUGH, § burg; Hambro’ Ii 
NT. dreifchaftige (ovetgarnige) S 
le, Hiifingen. . 


4 


HAME, s. da$ Kummet; a pair of hames 
pl. die Kummetſtöcke. es 

HAMLET, s. a8 Dorfchen, der Weiler 
HAMLETED, adj. in Lindlicher Ubgee 
fchredenheit wohnend. ie 
HAMMER, s. 1, ter Sammer; WF - 
: | 














































; rſitz; — hard, (— hardened), 
hy Schlagen gehärtet; — headed 
‘Gliark, der Hammerjifch, Schlägelfiſch; 
— man, der Zuſchläger (in einer 
chutiere) ; to be brought to the —, 
entlich verftetgert werden. 
oH v. a & nv. hämmern, 
ſchmieden, pochen, ſchlagen; to — 
treachery, Verrath ſchmieden; to —a 
ng into one’s head, Jemandem et> 
einbläuen; to — out, ſchmieden, 
Melt; to — upon a thing, liber et: 
fitrnent, nachdenken, dabei anſte— 
unſchlüſſig ſeyun. 
AER ABLE, adj. hämmerbar. 
(MMERER, s. der Oammerer. 
AMOCK, s. 8a Haͤngebelt, oie Ganz 
matte. 
R, s. 1. der Wagenkorb, Pad- 
b, die Flechte; 2. die Seffel. 
HAMPER, v. a. 1. verwiceln, verz 
virren, verdrehen; 2. anlocken, kör— 


STER, s. der Hamſter (Afus crice- 
ANAPER, s. 
taatskaſſe. — 
ANCES, s. pt. 1. NV. Ndie Gillinge der 
egelingen auf der Schanze des Ru— 
s 2, T der Auslauf (die Enden) 
elliptiſcher Bogen. 
AND, s. 1. die Hand; 2. die indtvi- 
ditellen Schriftsiige, die Hand; Hand- 
ſchrift Unterfehript; 3. sy. x. der Fug 
‘Teines Falfen; 4. die Seite, Gegend; 
Saudbreit (4 Jolf); 6. oer Berger ; 
‘YZ, die Weife, Bedingung; 8. der Sol- 
et, Matroſe, Urbeiter (häufig im 
1); to clap hands, in die Hände klat⸗ 
Hen, applaudiren; ſich die Hände 
16 Angelobung der Treue, uw. ſ. w. 
ichen; to change hands, Log. 7! an— 
Griinde vorbringen; take hands, 
Glaq cits to shake hands, die Hand 
geben (init, with); jg. auf etwas re⸗ 
igititest, verzichten; at my hands, yor 
mit; auf meiner Hand, fiir mich, yu 
meinem Bortheil; at your hands, yor 
Huet; by the —of ..., durch, vers 
Thittelft; 2 ws. before — auf Ab⸗ 
Flag, pränumerando; to give a bill 
fom —, citter Wechſel ans oder vor 
er Hand geden; by — ans freier 
Dz to sell by —, aus der Hand 
©. i, ohne Mäkler) verfaufer; to 
wing up a child t; —, ein Rind ohne 
Brat cohne Meuttermilch) aufziehen ; 
n = in meinem Belts; in mets 
ier Gewalt ; in (under) one’s own —, 
Mit eigener Gand unterfrhrieben, ei 
Genhiitdig ; to have on — vorrathtg 
auf dent Lager) haben; it lies on my 
lands, ¢8 ift mir zur Laſt, ode. liegt 
hit auf dem Halfe; to keep a strict 
— upon, ttt ftrenger Sucht halten; to 
lave a good —, —E im Spiele (gute 
“Marten haben); to write a merchant's 
=, cite kaufmänniſche Hand ſchrei— 
Ben ; to have a — ina thing. tm Spiel 
Fyn; die Hand mit im Spiele haben; 
ote a — ata thing, it einer Sache 
icft fey; upper — die Ober= 
¢, Oberhand (als Ehrenplas) ; 
indor —, unter der Hand, heimlich; 
tT — dealings, pl. geheime Ruiffe ; 
get the better — in Borthetl fom- 
N35 to make a good — of .., fich.. 
$4 Nuge nrachen, ſeinen Vortheil gie- 
hen at — or near at —, zur Hand, tit 
Mie; a horse hot at (or a horse 
forces the) —, eit hartmaufiges 
D; now in — unter der Arbeit; 
he matier in — ber vorlteaende Ge— 


die Schatzkammer, 





HAND 


enſtand; to be in— with , i der 
rbeit haber, daran arbeiten; to be 
in — with one, mit einem unterhanz 
deln, handel unt...; to give in — 
verabfolgen laffen, verabreichen ; to 
have in one’s hands, (Sentanden) ix 
Händen haben; the property in my 
(your) hands, metn (oder Shr) gegen= 
wärtiges Eigenthum, (you conjiquir= 
ten Waaren); to take in —, vorneh⸗ 
men, unternehimen ; to put into one’s 
hands, eittem etwas einhändigen; _ to 
take the law into one’s own — jl 
felbft Recht verfehaffen; to lay — 
upon, ergreifelt; to lay — upon one’s 
self, fic) Dag Leben nehmen ; my —is 
in, td) habe eiumal angefangen; my 
— is out, ich habe nichts mehr damit 
zu thin; to receive in — bar em— 
pfangent; to pay cash in —, bar aus⸗ 
ghlen; to pay_ money in —, WUngeld, 
iethgeld, u. f. w. auf die pan ge⸗ 
ben; money out of —, bar bezahltes 
®eld; from — to —, yon einer Hand 
in die andere, vid. by —; to live from 
— to mouth, ans der Hand in den 
Mund ~@ e. ditvftig) leben; to buy 
from — to mouth, mv fo viel faufen, 
als man zur Seit braucht; bear a —, 
vulg. eile! qreift iB: helft! to lend a 
—, heiftehen, Helfer, unterftiigen; 1 
have it from very good hands, ich habe 
e8 von guter Hand; aus der beſten 
Quelle; to come to —, gu Hinder 
fommen, eingehen, einfaufen; when 
this comes to —, wenn Sie diefes em⸗ 
pfaugen; to take a — at a game, mit: 
ſpielen; to put the last — to a thing, 
eine Sache vollenden; even hands, 
gleich auf, quitt; to part even hands, 
mit gleichen Bortheilen auseinander- 
ehen; on all hands, von (auf) allen 
Seiten, einmüthig; on (at) no —, 
auf keine rt, Feineswegrs; off —, 
aus dem Stegreif, ertempore; out 
of —, auf der Stelle, fogleich, ſchnell; 
io take off one’s hands, einem etwas 
abkaufen; at first (second) — aug der 
erſten zweiten) Hand; to buy at the 
best — aus der erften Hand avohl- 
feil) faufen; of the first hands, you 
den erfter Meiſtern; on the one —, 
auf (vom) der einen Seite; einerfeits ; 
on the other — auf (voit) der andern 
Seite, von Seiten ..., andererfeits ; 
to lower the —, Sp. E. dent Ziigel et= 


was nachlaſſen; to join yd. unter 


To Jon; — in —, Hand in Hand, 
einmüthig, übereinſtimmend; — in 
—ring, dev Dopypelring;. — to —, 
Mann gegen Mann, feft, enge; to 
fight — to —, handgemein werden; 
— over head, über Hals unt Kopf, 
unbefonnen, obenhin; nachläſſig; 
hands off, Hinde weg! weg da! under 
—and seal, unterfebvieben und befie= 
gelt; heart and — herglich, innigft, 
mit ganger Seele; —in glove, ver- 
traut, —— Se1 Ph-s. to call for 
more hands, mehr Hilfe herbet rufen; 
come up all hands, fommt lle her! 
all hands a hoy (or a hands on [upon] 
deck! itherall! note of —, mm. E. die 
Schuld⸗ WVerſchreibung, Handfchrift, 
eit Schuldſchein, Haudwechſel; a cold 
—,a warm nears, Falte Hinde, warine 
Liebe; im compos. Sp. E-s. bridle (or 
near) — die Zügelhand; off (spur or 
sword) —, die rete Hand; fore —, 
hind —, “dev Borders und dev Hinter⸗ 
ihetf eines Pferdes ; — hall, der Bal-= 
lon; — barrow, die Gchubfarre; — 
basket, der Handforh; — bat, eit 
Kuiittel; — bell, das Glöckchen, die 
Schelle; — pili, oer Zettel, dag Bil- 
let; — breadth, etne Hand brett; — 
vlsth, 48 Schunvftuch, ig Hann- 





HAND 


“ xercnier; — craft, vid. Hanvicrarr 


— cuffs, pl. die Handſcheleen, Hand: 
feſſeln; to — cut fig. Handſcheller 
anlegen; — director, mod. Mus. T. dtt 
Handbilder, die Handleiter (nach Zo 
gicr's Mersode); — fetters, pl, de 
Handfeſſeln; ful, eine Handyoll ; 
fo viel als man . Sim kann; cont. Eleiz 
ne Sahl over Menge; to have one’s. 
hands full, alle. Hande voll Hs thun 
haben; — gallop, der kurze Galopp; 
— grapnel, (— grappling), M. der 
Enterhaken, Enterdreq; — grenade 
die Handgranate; —gun, die Flinte; 
— jet, cir Wurf mit der Hand; — 
lead, Sea Exp. 008 Handloth ; —ieather, 
das Handleder ; — maid, (— maiden). 
vie Magd; — mallet, ver hölzerne 
Hamner; — mill, die Handmuͤhle; 
— pad, die Bohrdruye ; — pump, Sea 
Exp. die Steefpumpe ; — rail, das 
Geländer, dte Lehne; —sails, p2. Hand=, 
fegel ; —saw, die Handfige ; — scoops, 
ote Oehsfaffer oder Handfchaufeln 
um MAusfehspfen des Waſſers ans 
Sabintunens — screw, die Hand⸗ 
fcbraube, Handwinde, Wagenwinde; 
— smooth, geſchickt; — spike, (— 
speck), die Auberftange, Handhabe, 
Hebeftange; der Drehbaum, Hebel 
zum Spannen der Lane; die Brech— 
ftange; — staff, der Wurfſpieß; — 
stroke, ‘der bay | mit dev Hand; — 
tight, handfeſt, felt angefpannt (vom 

chiffstau) ; —vice, der Handſchrau⸗ 
beſtock; — weapon, die Handwaife ; 
— work, die Handarbeit ; — worked. 
mit den Händen gefertigt; — worm. 
bie Mtilbe; — writing, die Hand- 
ſchrift, Handzeichnung ; eigenhaudige 
Uunterſchrift. 


To HAND, w. a. 1. einhändigen, behän⸗ 


digen, übergeben, überreichen; 2 bei 
dev Hand leiten, führen; 3. handha- 
bet; to — about, herum geben; aug 
einer Hand itt die andere geben; to— 
down, herunter langen; tiberliefern; 
to — from an opera, &c., ang der Oper, 
u. few. (nach Hauſe) führen; to — 
in or into, eiufiihren; hinein heben, 
hinein helfen; to — out, heraus neh— 
men, heraus helfet; to — the sails, 
N. T. die Segel befehlagen, aufbin— 
den; to — over to..., abgeber, aus— 
händigen, anslieferu, einhändigen, 
überllefern, übergeben au ., zuſtel— 
len; hinreichen. 

HANDED, adj. in compos: 4: mit ver⸗ 
ſchlungenen Handen; den Gebrauch 
der (vechteh over linken) Hand ha— 
bend; left — links; a two — fellow, 
ein handfeſter Rerl ; a two — sword, 
ein qropes Mttterfeh wert. 

HANDER, s. dev Ueberreicher, Ueber— 
bringer ; — down, dev Ueberlieferer 
(einer Lehre, u. f. w.). 

HANDICRAFT, s. 1. die Hanvarbeit, 
das Handwerk; 2. — or Handicratts- 
man, der Handwerfer, 

HANDINESS, s. die Behändigkeit, Ge— 
ſchicklichkeit. 

HANDIWORK, s. die Handarbeit; das 
Kunſtwerk. 

HANDKERCHIEF, das Tuch, (pocket 
—), Schuupftud; Meck —), Hals⸗ 


tuch. 


To HANDLE, v. a. 1. angreifen, anfafe 
fert, beriihren; 2. handhaben, üben. 
treiben; 3. behandeln; 4. vou etmas 
handeln, ermahnen; — arms? 482. 7 
(greift's) Gewehr an! 

HANDLE, s. die Haudhabe, der Griff 
vas Heft, der Stie™ “a8 Gefap, Oehr, 
der Pumpenſchwegel; handles of a 
wheelharrow,.. pl. die Write eines 
Sh’ bfuecn8; to make a -— of ¢ 
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HANK 
thing etwas gu feinem Nutzen anwen⸗ 


ben. * 
HANDLESS, adj. ohne Hand, ohne 

Hände. — 

HANDSEL, s. M E. 1, das op eld, 
der Handfarf, das erfte gelöfſte Geld ; 
2. der erfte Gebrauch etner Sache. 

To HANDSEL,"»..a. M. E. den Haudfauf 

i lifen geben ; jum erften Male ge- 
rauchen, AY sg 

I[ANDSOME (adv, —ty), adj. 1. fchin, 
hübſch, regelmäßig, nett, artig, ane 
itindig, antebulich gierlich, elegant; 
2. freigebig, grofmiithig ; a—action, 
eine edle That; — fortune, ein ſchö— 
nes (grofes) Vermögen; — is that — 
does, prov. ſchön ift, mer (recht) ſchön 
handelt ; to grow — fich verſchönern; 
—ness, s, dte Schönheit, Zierlichkeit, 
Regelmapigfeit ; Artigkeit, Eleganz, 
der Anftand. 

HANDY (—1ry), adj. 1, bequem, gut yu 
handhaben; 2. gefchidt, fertig, be— 
uF gemand! ; — gripe, dev Hand— 

griff. 

x HANG, ». ir. & reg.a.&n. 1. hingen, 
Hangen, henfen; behingen; 2. her- 
abhangen,..herabnetgen, fenten;- 3. 
ſchweben; 4. fig. zögern, zaudern; in 
Ungewißheit feyn 5d. abbingig feyn 
(— on, upon, von); 6. bleiben, ſtocken, 
ftillfteben; 7. tapeziren; to — one’s 
self, fic) erhingen; go — yourself! 
qe’ gum Henfer! — him! weg mit 

thin! — it, hol's der Genfer ; to—a 
room, eit Zimmer anstapesieren; to 

— the capstern, M 7. dag Sangfvill 
gum Gebrauch einfesen; to —a door, 
eine Thüre mit Angeln verſehen; to 
— back, fich ftranben, nicht daran 
wolleit; to — by, an (oder bei) etwas 
Hangen; to — down, herab hangen, 
nieder.afen; herunterhangen; to — 
ire, Sp. .(von Schießgewehren) {paz 
ter losgehen, nachbrennen; to — 
loose, ſchweben, flattern; to — on, 
fic) anhangen; to — out, aushingen, 
rusfteden; behängen, herans hangen ; 
+—. over, iiberhangen, über etwas 
RAnweg hangens to — up, aufhängen 
(eine Sache an einen Nagel, u. fw.) ; 
to — together, zuſammenhangen, eiu⸗ 
ander innig lieben; to —upon, ſchwer 

_ fallen, drücken; to — upon the rear of 
the enemy, den Seind dicht verfolgen. 

HANG, in. compos. —dog, der Salgen- 
fchelm; —man, der Henker; —nail, 
der Nietnagel. 

HANGER, s. 1. der Henfel, Haken, das 
Gehenk. Oehr; 2. der “Hauer, das 
kurze Seitengewehr, der Hirſchfän— 
ger, das Weid meſſer; 3. Einer, der An— 
dere an den Galgen bringt; hangers 
of a sword, bas Degengehenk; hanger- 
on, der Anhänger; Schmaroger. 

HANGING, I. adj. 1. hangend, hanged; 
2. henfeuswerth ; 1. s. 1. das. Hangen, 
Hangen ; 2. hangings, s. pl. die Waͤnd⸗ 
hefletdung, Tapeten; — matter, eine 
Halsfaches cine Sache, die den Gale 
gen verdient; — compass, ein hän— 
gender. Compaß; — face, ei Diebs— 
geſicht; — garden, ein hiangender 
Garten (Garten auf einem Haufe) ; 
— lock, das Vorlegeſchloß; — took, 
der Schelinenblicf 5a — market, ein 
matter (langfamer) Verkauf; — 
room, Typ. T. der Uufhangeboden (fiir 
die frifchgedructten Bogen); —sleeves, 
fliegende Yermel; — wood, hangen- 
SeS Holz: Tranerweider, Traner= 
birken Hängeäſchen, Fidhten. 

YANK, s. 4. der Knauel, Knäuelz 2. 
hanks, pl. Sea lang. Ringe von Holz 
(oder Tauwerk) die an das Leik eines 
Segels geſplitzt werden gum Auf⸗ und 
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HARD 


Ablaufen an den Stagen, Lagel, 
Siiger. ‘eae 
To HANK, ven. zum Knäuel bilden. 

To HANKFR, v. ». ſehr nach etwas 
verlangen, geliiften, trachten, ſich daz 
nach ſehnen. 

HANOVER, s. Hanover (Land une 

. Stadt). 

HANOVERIAN, L. adj. hanöveriſch; IL s. 
der Hanoveraner.. 

HANS (HANSE), s. die Hanfa, Hanfe 
(der hanfeatifde Bund) ; —grave, der 
Hanggraf (Richter in Handelsfachen); 
—town, die Hanfejtadt. 

HANSEATIC, adj. hanfeatifch ; — body 
or union, der hanfeatifche Bund, die 
Hanſa. 

HANSEL, vid. HANDpSuI. 

HANT, vid. Haunt. : 

HAP, s. dev Fall, Zufall, das Ungefähr, 
der Glücksfall, das Glück; by good — 
gu allent Oliide; by ill — unglück— 
licher Weife; — hazard, der Zufall, 
das Gerathewohl, aufs Ungewiffe hin. 

To HAP, v. n. fich ereignen, geſchehen. 

HAPLESS, adj. ungliiclich. 

ake adv. vielleicht ; von ungefihr, 
zufällig. 

To HAPPEN, v. n. ſich zutragen, ſich er- 
eignen, fich treffen, geſchehen; ge— 
rathen; if he should — to come, went 
welt er vou ungefähr käme. 

HAPPINESS, s: 1. die Glückſeligkeit, vas 
Glück; die Freude ; 2. natiirliche am-= 
ftudirte) Anmuth, natiirlicher Metz. 

HAPPY (adv. —ity). adj. glücklich (— 
in, im, mit) ; glückſelig ; —ily, glück⸗ 
licher Weife, gum Gluͤck; Arabia the 
—, das glitfliche Arabien; he is— at 
areply, thm glücken die Mntworten ; 
Lam — to learn, ich bin erfreut (e8 
freut mich) zu hiren; of — contriv- 
ance, gefehmadyoll augeordnet, ein— 
gerichtet ; prov. — be lucky, e8 mag 
geben, wie es will. 

HARANES, 5. tin Ungarn) Mili 
(Groaten) 3u Sup und iu Bajerbe, Haz 
rannen. 

HARANGUE, s. die Rede, Anrede. 

To HARANGUE, v. I. x. eine Rede hal- 
tent; IL a anreden. 

HARANGUER, s. ber Redner, Wort= 
führer. 

To HARASS, v. a. 4. verwüſten, zer⸗ 
ftiren; 2. plagen; abmatten, er- 
müden. 

HARASS, s. die Verheerung, Verwü— 
ſtung, Plage. 

HARASSER, s. der-Verwüſter, Plün⸗ 
derer. 

HARBINGER, s. 1..-+ der Fourier, 

Quartiermeiſter; 2. fig. Vorläufer, 
Vorbote. 

HARBOUR, s. 1. hie Herberge, Woh= 
nung; 2. die Wnfurt, der (Seez) 
Hajen; 3. Sufluchtsort, Wufenthalt, 
die Hreiftitte; to enter intoa — th 
einen Hafen ſteuern, einbugen; — 
dues, die Hafengebühren, Haäfen— 
koſten, das Hafengeld; —master, der 
Palen ths —pilot, dev Hafen= 

ootſe. ⸗ 

To HARBOUR, v. 1. nj feine Suflucht 
wohin nehmen; U. a herbergen; be- 
herbergen, anfuchmen, Sings geben, 
ſchützen, fichern, hegen? 

HARBOURER, s, der Behexberger; Auf⸗ 
nehmer, Bewirther. Y 

HARBOURLESS, adj. ohne \Herberge, 

ohne Zuflucht; ohne Hafen! 

HARD, L. adj. 1. hart; 2. gabe, unbeug⸗ 
fam, verhdrtet, fteif; 3. ftarf, heftig, 
firenge, berbe, faner, ſchwer, miihes 
voll; 4. grob, unhöflich, gefühllos; 
5. ungeredbt; 6. grauſam; 7. getzig; 
— of belief, ſchwergläubig; — of di- 
gestion, ſchwer zu verdenen; — of 





‘lich ; —heartedness, die 


ernſtlich dringen a 
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HARD 


hearing, hatthitig; — to be 
understood, &c, ſchwer gu erqritt 
gu _erfennen, 3u verftehen, us 
—to come at, ſchwer zu erl 
— to deal with .., nicht auszu 
mit .., wunderlich ; — to plea 
to be pleased), ſchwer zu eftiet 
‘tisa — case, das iſt eine fehl 
Lage, to have — thoughts of one, 
Sentandem eine ible Meinung f 
he has had — measure, mat ff 
mit thm umgegangen ; I was too — 
for him, ich war ihm zu midhtig y it 
will go — but Pil have it, es mii} 
feltfam zugehen, wenn ich 
erbielte; to be — at work, . 
betten;. to be — upon one, & 
tig zuſetzen, ſchwer werden; 
is —upon him, da8 Sieber gi 
feby an; a — bargain, ein f 


Gefes ; 
ftopft; — breathing, 
Athem; — cash, mug. Eling 


e 

art; — drinking, das ut 99 

fen, Ganfen; — duty, an. 7 
ſchwere Dienft; — earned, fauer 
dient; — fare, die geringe Sypeife; 
— favoured (— featured); atgeftall 
häßlich; —tavouredness, die Haplich 
feit; — figures, fteife Figuren ; —fis 
(in Schottland) getrockneter Fiſch 
—fisted, geizig; grob, ungehobelf; — 
gale, Sea lang. cine fteife Kühle = 
got (— gotten), mit Můhe erlangi 
faner ermorben ; —nhanded, fe t 
Hinde habend; ſtrenge; —head, 
Kopfſtoßen (beim Ringen); —he: 
ed, hartherzig, grauſam, * 

art 

feit; —horse, cin Pferd, das 
Peithche noch Zaum achtet ; — al 
die ſchwere Arbeit; im Sturm 
Sec), Travade; ſchwere Geburt ; — 
meat, Sp. E. trodues Pferdefutt 
Hafer und Hew; —mouthed, ha 
mäulig; —nibbed, (von Schreib 
dern) mit barter Spige ; —resin, 
Seigenharg ; — roed, mit vielenr Ite: 


cine ſchwierige Aufgabe; — times, ph 
harte, driicfende Setter; —ware, dt 
Gifenwaaren, Stahlwaaren, Metall: 
(oder Furze) Waaren; —ware-nan 
dev Verjertiger von Eiſenwaare, 
w. ; Gifenframer ; — weather, rauhe 
ungeftiimes Wetter; — wine, herb 
Wein; — winter, ein_ftrenger W 
ter ; —witted, PAL dumm; 
words, hatte, unhöfliche Worte; I ad 
1, dicht, nahe; 2. fleifig, eifrig; = 
by (— at hand), Nahe dabet, dicht ant 
Sea Ph-s. — a lee! halt’ dich ben 
Winde! — a-port! a8 Ruder 
beim Backbord! — a-starbord! b 
Ruder ganz heim Steuerbord! — 
weather, abgehärtet; to bear — upo 
ſchwer drücken; to press — for 
— to die - 

einen fobweren Tod haben, unbußfer⸗ 
tig fterben; it poee — with him 
e8 geht ihm feblecht, er muß fi ba 
ſauer werden Laffer; to wind — (v0! 
Sehrauben) fich ſchwer anforehe 

— baked, Sp. E. (yon etnem Hun 
verftopft; — fought, (Mam.) b 
kämpft; — laboured, mühſam 
tigt; — working, arbettfam ; «97 






eens m0 - 2} ‘ tes " 
ies ing man, ein fleißiger (emfig ar⸗ 

beitender) Mann 

“Yo HARDEN, v. 1. a. harten, ſtählen; 
F aivten, beſtärken (— in sin, im 
: dfen) ; befeftiqen (—. in sorrow, tm 
den angewohnen, abhirten — 
_ to the sea, fiir die See) ; to — against 
ney Gefiibllos machen geget ...; a 
—hatdened tar, cin geithter Matrofe ; 
ba 


ae bart werden. 
—— s. dev härtet, u. ſ. w. ab⸗ 
härtet. 


RDIHOOD, die Kiihnheit, Uner= 
ockenheit, wages — 
DINESS, s. die Harte, Rüſtigkeit, 
igfett, Unerſchrockenheit, Rm: 
3 — Dreiſtigkeit, Ver⸗ 
enheit, Unverſchämtheit; — of 
stitution, die ſtarke Leibesbeſchaf— 


t. J 

DLY, adv. 1. hart, vid. Harn; 2. 
hwerlich, Faum;— ever, faft nie. 
DNESS, s. 1. dte Harte ; Feſtigkeit; 
trenge (der Sitten) ; 3. Steifheit, 
tte (it der Maleret, Bildhauerei, 
ww.) ; 4. Schwierigteit, Klemme, 
Mangels 5. die Harte (des Ge— 
ith3), Unempfindlichfeit, Rauheit, 
erhärtung, Ruchloſigkeit; Grau⸗ 
amkeit, Barbarei; 6. Geuauigkeit, 
Rargheit, der Geiz; — of favour, die 
tible Bildung, Signet: — of 
heart, die — 
IRDOCK, s. die Klette. 
ARDS, s. ae ber Ubgang yon Flachs 
er Hanf, die Slocen, das Werg, 
e Flachshede. 
RDSHIP, s. die Beſchwerde, Müh— 
feit, Bedrückung, der Drud ; das 
higemad). 

DY (adv. —11yv), adj. 1. hart, ftavf, 
Feit, abgehartets.2. entſchloſſen, kühn, 
Preift, verwegen; 3. unverſchämt, 
eigenlinuig, hartnddig; —shrew, die 

Spitzmaus 


RE, s. der Haſe; (deßgleichen Ast. 
meon die engliſche Hyacinthe; 
Strained, flüchtig, unſtät, unbefon= 
“hen, wild, unbäüdig; —s ear, das 
daſenöhrlein (Bupleurum — L,) ; 
“foot, der —— (Pflanze); 
carted, furchtſam; —hound, ber Haz 
enhund, Stiuber; —s lettuce, die 
Anſediſtel; —tip, die Haſeuſcharte; 
lipped, mut einer Haſenſcharie; — 
nint, der Aron (Pflanze); —pipe, das 
afengarnt, Hafennes; —'s strong, 
ee Haarftrang, Saufeuchel; —wook 
own), oe enhaare; —wort, die 
fepappel (Art Malven). 
AREM, s. die Frauenwohnung, der 
arent, da Serail. 
UCOT, s. 1. die walfche Bohne; 
rt Ragout vou (Gaminel-) 
und Rü = —— 
(Harrier); s. ber Haſeuhund, 
nd, Stauber. 
vid. To HEARKEN. 
tint. he! (eigentlid) ber Sinpe- 
von ToHarn) hirt! hire! hordy! 
4 s. der Flachsfaden; Faſen, Faz 


IN, s. der Harlekin, Hans- 
BQUIN, v. a. wegzaubern wie 


LOCK, ». ber Geld- ober Ackerſenf. 
RLOT, I. s. bie Gures I. adj. ge- 
Mettt, wiedrig, üppig, wöllüſtig, ver- 


BLOT, vn. bie Hure machen; 

Huren ungehen. Pella 

| HARLOTRY, s. die Linflathigfeit, Un- 
SHO, bas Huren, sie Hureret. 

TARM, s. a8 Böſe, Letd, Unredht, dev 





















































wel; Schaden, Nachtheil; to do 
-, Leib ufiigen, Schaden thun: he 
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HARP 


means no —, er meint es nicht bife; 
to, keep out of —'s way, die Sefabr 
metbelt; there is no — in it, es tft nicht 
übel gemeint. F 

To HARM, v. a. beſchädigen, verlegen ; 
ſchaden. 

HARMATTAN, s. ein trockener und zer⸗ 
ſtörender Wind in Weſt-Afrika. 

HARMEL, s. die wilde (fyrifche) Raute, 
Harmelraute, das Harmelfraut. 

HARMFUL (adv. —ty), adj. bife, ſchäd⸗ 
lich, nachthetlig ; —ness, s. die Schäd⸗ 
lichfeit, Nachtheiligfeit, Bosheit. 

HARMLESS . (adv, —ty), adj. 1. harm⸗ 
los, unſchädlich, ſchuldlos, arglos, 
wohlgemeint; 2. unbeſchädigt, oat 
denfret, unverletzt: to save one —. Je⸗ 
manden ſchadlos halten; to save one’s 
self —, fich rettet; —ness, s. die Harm⸗ 
lofigkeit Unfchidlichteit, Schuidloſig 
ett, 

HARMONIC, I. adj. vid. Harmontcat ; Il. 
—s, s. pl. Mus. T: vie Sinz oder Wohl⸗ 
klanglehre; Einſtimmigkeit, Har— 
monie. 

HARMONICA, s. Mus. T. die Glocken⸗ 
walxe, Harmonica. 

HARMONICAL (adv. —zy), adj. über⸗ 
einſtimmend, einftimmig; harmo— 
niſch; — division, G. 7. die harmoz 
niſche Theilung. 

HARMONIOUS (adv. —1y), adj. 1. zu⸗ 
ſammenſtimmend, wohlflingend, har⸗ 
moniſch; 2. übereinſtimmend, ein— 
trichtiq, friedlich; —ness,-s. die Ueber⸗ 
einftimmung,. Harmonie, der Ein— 
klang, Gleicton. 

HARMONIST, s. 1. der Meifter der 
Harmonie, Muſikverſtäudige, Muſik— 
liebhaber; 2. der Sammler von Baz 
rallelftellen. ; 
To HARMONIZE, v. I. a. iibeveinftim= 
mend machen; IL x. übereinſtimmen, 
harmoniren; Harmonizer, s. vid. Har- 
MONIST. : 

HARMONY, s. 1. bie Harmonie, Zu— 
fammenftimmung (befouders’ in der 
Muſik und Maleret); nas Ebenmaß 
(it dev Baufunft) ; 2. die Ueberein= 
ſtimmung (des Willens), Einigkeit, 
Eintracht, Friedlichkeit. 

HARNESS, s. 1. der Harniſch, die Rü— 
ftung, das Kriegszeug; 2. Geſchirr, 
Kutſchgeſchirr der Pferde; —cleans- 
er, det Harniſchfeger, Plattner, 
Schwertfeger; —maker, der Har— 
niſchmacher; Sattler. 
To HARNESS, v. a. 1. den Harniſch 


anlegen, fich gürten; anfchirren, auf— 


ſchirren; 2. fz. vertheidigen, be— 
tices 


ützen. 

— s. dev Pferde anſchirrt. 

HAROLD, s. Herold (Manusname). 

HARP, s. die Harfers * ast. T. dte Leyer 
(al8 Sternbild); Jew's —, vid. unter 
Jew 3 — shell, die — == 
strings, die Harfenfatten. 

To HARP, v. n, 1. die Harfe ſpielen; 
2, rithren, bewegen; to —at, auf et⸗ 
was zielen, anfptelen; what do you 
— at? was wollen Sie damit faz 
gen? to — on (upon). greifen, beriil- 
rett, bet einem Gegeitftande ver- 
weilen. 

HARPER, s, ber Harfner, Harfeniſt, 
Harfenſpieler. 

HARPING, s. pl. NV. T. 41. die Breite des 
Schiffes ant Bug; 2. Ruudung der 
Berghilger. 

HARPISI, s. vid. Harper. 

HARPONEER, s. vid. HaRvooNER. 


-HARPOON, s. die Harpune. 


HARPOONER, s, ber Harpunirer. 

HARPSICHORD (Harpsicorp), s. dev 
Flügel, das Clavier ; — hammer, der 
Stimmhammen. 





HAST 
HARPY, s. 4. die Harpye; 2. ig die 
gierige, habſüchtige Perſon. 
HARQUEBUSS, HARQuEBuSSIER, vid, 
HARRATEEN, s. ein geringer wollener 
Zeug (Moor). 

D 22. 
verblithete Buhlſchweſter, alte Netz 
tel, Hure. 

HARRIET, s. abbr. (für Henrietta) Sette 
chen. 
To HARROW, v. a. 1, eqgen; 2. quae 
lett; to — up, aufreißen, zerreißen. 


ARQUEBUSE, &C. 
HARRIDAN, s. 1. die alte Mähr 
HARRIER, s. vid. Harrier. 
HARROW, s. die Egge. 


HARROWER, s. 1. der Gqger; 2. Haz - 


gerfalk. 

HARRY, s. abbr. (für Henry) Heinrich, 
col. Hein, Heitz. 

HARSH (adv, —xy), adj. herbe, ftvenge, 
harſch, barſch, hart, rauh, widrig, 
unfreundlich mürriſch; —ness, s. die 
Herbigkeit, Strenge; Harte, Rauh— 
heit, Widrigkeit, das unfreundlice, 
mürriſche Weſen. 

HARSLET, s. vid. HAsIr. ? 

HART, s. der Hirſch; — evil, die Hirfch= 
Franfheit, Maulfperre der Pferde ; 
—'s ease, das Veilchen; —’s fodder, 
f. das Hirſchfutter; 2. vid. — wort; 
—'s horn, das Hirfehhorn; Hirſch⸗ 
kraut; —s horn salt, das irf borne 
fal; ; —s horn spirit, der Hirſchhoru⸗ 
fpivitus ; —s root, die Bärwurz; der 
Rosmarin; — royal, 1. dev Hirſch-, 
Hirfes, Kreuz⸗ oder Wegedoru; 2. 
der vom Konig gejagte, ihm entkom—⸗ 
mente, und fiir unverlegltch erflarte 
Hirſch; —'s tongue, die Hirſchzunge, 
pas Hirſchzungenkraut (asplenium Sco- 
lopendrium — L.); —'s truffles, pl. dev 
Giftſchwamm, Grübling, die Hirſch— 
brunft ; —’s wort (— wort), dte Hirſch⸗ 
wurz, das Hirfehheil ; ber Sefel; die 
ſpaniſchen Möhren. 

HARVEST, s. 1. die Ernte; 2. der, Er= 
trag, die Friiehte; 3. das Spätjahr, 
der Herbft ; to make — ernten, ein⸗ 
fammeli; — fly. bie Baumgrille, 
Heufchreengrifle; — home, das 
Erntefeſt; Erndtelied; vie Ernte ; — 
home beer, das Grntebter ; — lord, der 
oberfte Schnitter ; — man, der Schnit= 
ter ; — queen, dte Erutefiniginn ; — 
time, die Erntezeit; — woman, die 
— — woͤrk, die Erntear— 

eit. 

To HARVEST, v. a. ernten, einernten, 
einbringen. 

HARVESTER, s. der Erntende; Schnit⸗ 
ter, 

To HASH, v. a hacken, (— up) flein haz 
den, zerhacken (zu Ragouth. 

HASH, s. das gehackte Fleiſch, Ragout. 

HASLET, s. das Geſchlinge eines 
Schweins). 


MASP, s. 1. der Riegel, Einſchlag; Ha⸗ 


fen, Schließhaken, die Klampe, 
Häspe; 2. der Haspel, Garnhasypel 
Zahnhaäspel, Setdenhaspel. 
To HASP, v. a. zuriegeln, einſchlagen; 
zuhaken. 
HASSOCK, das Kniekiſſen, Kniepol⸗ 
ſter (gum Knien in der Kirche). 
HASTATED, adj. mit ciner Spige, ge 


ſpitzt. —— 
HASTE, s. 1. die Haft, Eile, Eilfertig⸗ 
fett; 2, der Gifer; die Leidenſchaft, 
ige, bet Eifer; in — haftig, etlig ; 
ciftig, im Gifer, in der Hitze; in —, 


to save the post, in Gile ehe die Poſt 


abgeht; tomake —, cilen; prov. the 

more —, the worse speed, Gilen thut 

fein gut. : 

To HASTE, To Hasren, v. 1. n. eile; 

‘ a. beeilen, beſchleunigen, betreis 
en. 
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WASTENERK, s. 1. dev’ Wilende, Eilfer⸗ 
iige ; 2. Antreibende, Befdrdercr, 
UASTINESS, s. 1. die Haſtigkeit, Cile 
fertigkeit, (ungeſtüme) Eile, Ueberet= 
lung, Voreiligkeit; 2. Heftigkeit; der 

Eifer; Jähzorn. ¥ 
HASTINGS, s. pl. gen. die frithgeitigen 
Früchte. 

MASTLET, s. vid. Hasiet. : 
HASTY (adv. —1tx), adj. 4. hajtig, ei⸗ 
lig, etlfertig; übereilt, voreilig; 2. 
eifrig, beftig, hitzig, jähzoruig; 3. 
frühreif, fruͤhzeitig; — in believing, 
febnellgliubig ; — footed time, die 
ſchnellfüßige (fliigelfchuelle) Zeit; — 
fruits, fruͤhzeitige Früchte; — pear, dte 
Sriihbirn ; — pudding, cine Art in dev 
Gile beretteter Pudding von Milch 
‘und Mehl, oder Hafermehl und Waſ⸗ 


fer. 


WAT, s. der Hut; hats off: Hiite her= |, 


unter! — band (— string), das Hut⸗ 
band, die Hutſchnur; — case (— box), 
das Hutfutteral ; — maker, der Hut= 
macher; — trimmings, pl. Alles mwas 
zum Aufputzen eines Hutes gehirt. 

HATABLE, adj. haffenswerth. ; 

To HATCH, v. a. & n. 1. hecfen, ausbrii- 
ten; britten ; im Brüten (tn der Brut) 
feyn; 2. fig. aushecken, ausdenten ; 
hervorbringen; 3. amit Linten) ſchat⸗ 
tiren, fi ratiren, ſchrämen; (in Cil- 
ber oder Gold) ganic 

MATCH, s. 1, da8 Auskriechen der Jun⸗ 
gen aus den Giern ; das Britten; 2. 
vie Hecke, das Geheck, die Brut; 3. 
Ausgeburt, die Enthillung ; 4. halbe 
Thir ; MTs. — bars, die Scherſtöcke 
per Lufenbiigel über den Lufen; — 
way, der Weg (durch die Lufen) von 
einem Verdecke in das andere ; — 
ways, die Schiffsluken. 

HATCHES, s. pl. N.7, 1. die Oeffnungen 
over Lufen tin Verdecke; 2. die Schleu⸗ 
fe, das Wehr; to be under —, elend 
paran feyn, col. am Rreuze liegen. 

HATCHEL, s. die Hechel (gum Metut= 
gent de8 Flachſes). 

To ae v. a. Hechelu (Slachs, 
u. ſ. w.). 

— s. der Hechler, die Hech⸗ 

erinn. 

HATCHET, s. das Beil, die kleine Axt; 
— face, 008 häßliche, verzerrte, grobe 
(qletchfam wie mit dent Beile guages 
hauene) Geſicht; — faced, hai 
yon Geſicht; — hevel, der Stiel ain 
Beile; — shaped, B. T. betlysemia ; 
—vetch, das Veilfraut. 

HATCHMENT, s. das Wappen eines 
Verftorbenen. 

To HATE, v. a. haffen, verabſcheuen. 

HATE, s. der Hab. é 

HATEBUL (adv. —ty), adj. 1. verhaft, 
verabfcheut, abſcheulich;  gebijtig. 
haffenswerth ; 2. boshaft; —ness, ». 
pas Berhafte; sie Gehaffigéeit, 
Feindſeligkeit. 

HATER, s. der Haſſer; a — of man, der 
Menſchenhaſſer, Menfchenfeind. 

HATRED, s. dev Hah, die Feindſchaft, 
per Groll, Whfcher. 

HATTED, adj. col. mit einem Hute bez 
fleidet. 

HATTER, s. dev Hutinadjer. 
HAUBERGEON, s. -+ vid. Haper- 
HAUBERK, ; GEON. 
HAUGHTINESS, s. der Stulz, Hoch— 
muth, Uebermuth. 

HAUGHTY (adv, —11y), adj. ſtolz, hoch⸗ 
müthig, anmaßend, iibermiithtg, tro- 


big. * 
> HAUL, ». a. (befonders NM. 7.) (nies 
ber=)gtehen, niederholen, anholen, an- 
aiehen, halen, ſchleppen; MV. Ts. to — 
the wind, mit Preßwind ſegeln; dicht 
beim Winde oder in den Wind aufſte⸗ 
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HAVE 


then, den Wind abfneifer ; the wind 
hauls, der Wind ſchralt; — in! — 

‘two! —belay! etng, zwei, drei! to 
— about, (von Perſonen), herunt zer— 
ten; to — off, flott machen; to — up, 
aufgeien. 

HAUL, s. (beſonders M 7) der Zug, 
das Ziehen Schleppen; a — of yarn, 
T. cine Fiſſe (das Gebind) von 400 
Garnen; hauling-line, das Hiptau. 

HAULER, s. der Ziehende, Schlep⸗— 
pende, Halende. 

HAULM (Haum), s. da8 Stroh, vid. 
Ham. 

HAUNCH, s. die Hüfte, der Schentel, 
die Meule, Hanke (eines Pferdes). 

To HAUNT, v.a.& n. 1. oft befuchen, 
oft zugegen feyn; 2. beſchwerlich fal⸗ 
len, belajtigen; 3. fpufer ; this house 
is haunted, in diefem Hauſe gehts 
um, fpuft es, iſt es nicht gebener. 

HAUNT, s. dev oft befuchte Ort, Auf⸗ 
enthalt, vag. die Rtederlage; Sp. E. 
det Weg, den cin Wild gewöhnlich 
nimmt, das Lager, Meft, ote Höh— 
le, Raubhöhle, der Schlupfwinfel ; 
where are his haunts ? wo hat er feine 
Gänge? 

HAUNTER, s. der (oder die) ſich oft an 
einem Orte einfindet. 

HAUTBOY, s. 018 Hochhorn, die Haut⸗ 
bois, Hobve ; — strawberry, die Mto- 
ſchus⸗-Erdbeere. 

HAUTEUR, s. (franzöſiſch) der Stolz, 
Hochmuth. franidſiſch S04 

HAUT-GOUT, s. (franʒõſiſch) der Hoch⸗ 
geſchmack, Hochgeruch. 

To HAVE, v. ir. a. & aux. 1. haben; 2. 
befigen; 3, enthalten; 4. fennen; 5. 
gebrauchen; genießen; 6, nehmen, 
empfangen, ‘ befommen; — erlangen ; 
halten; 7. meinen, glauben ; to — 
got, haben; J— gota cold, tch habe 
mich erfiltet; to let — gufommen 
laſſen, verfchaffett; I — it from his 
own mouth, teh babe e8 vom thin felbjt 
gehört; you — me, dir verftebft mich ; 
to — advice, (den Arzt oder BWdvoca= 
tent) zu Rathe gtehen; 1 — at heart, 
es liegt mir am Hergen; to — by 
heart, auswendig wiſſen; —you your 
part perfect? haben Gie Shre Rolle 
memorirt? to — in derision, verſpot⸗ 
ten; to — in honour, tn Ehren halten ; 
God — you in his keeping, Gott be- 
hüte bid); to —a care of, or for.., 
Sorge tragen fiir.., Acht haben 
auf ..3 — acare! yorgefehn! Ach⸗ 
tung! to—a mind tor (to) .., uft 
haben nach (3u)..; — at yon, e8 gilt 
dir, es tft deine Sache, da ftebe dur zu; 
nimm dich in Weht, du follft es krie⸗ 
gen (w. i.) ; — with you, ich gebe 
mit, folge, bin bereit qm. it.) ; — 
afler him! folgt thnt nach! — her 
away! ſchafft fie fort! fort mit ihr! 
— it away! fort damit! — done with 
it! hdr’ anf damit! — me excused, 
entſchuldigen Cte mich; in America 
the servants — no fees, tt Amerika bez 
fommen die Dienftleute feine Ge— 
ſcheuke (Trinkgelder); you — it right, 
‘Sie haben es getroffen; as fortune 
would — it, gum Glück (oder gum 
Unglück); he would — it to be natural, 
er htelt es für natürlich; I wonld — 


you know Sir! Herr! Sie miiffen wife: 


fen, daß ., u. ſ. we; would you — 
me..? foll ich. .? oder, verlangen 
Sie, daB ich . -2 what would you —? 
was wollen (wünſchen) Sie? T would 
— you write, ih wünſchte (ich dächte) 
Gie febvieben ; do as I would — you, 


folgen Ste mtr; all (that) I —= to do’ 


Alles was ich zu thun brauche, 
ift.., th) darf ums .., und. .5 1 
shall —- my ship dismantled, id) werde 












HAY 


mein Schiff abtafeln laſſen; shez 
— my likeness taken, th werde mig 
maten laffen. +e 
HAVEN, s, 4, der Hafen; 2, Zufluch 
ort, die Freiftitte. *: 
HAVER, s, (in Neuengliſch) der H 
— bread, Haferbrod; —sack, Mil: Ph, 
Me Proviantfad, Schnappſack; To 
nifter, — 
HAVOC, s. die Verwüſtung, Verh 
rung; Ansrottung, Vernichtungs .as 
Morden; Gemegel; to make — of 
ourchbringen, verwititen ; to spread 
verwitften, übel hauſen. gk 
ften, zerſth 


Tv HAVOG, v. a. verwü ; 
verheeren ; niedermetzeln, erfeblagen, 
HAW, s. 4, der Hag, das Gehäge, kleine 
Stück Land, Oartehen (bet einem 
Haufe); 2. die Brucht des Weiß— 
dorns, Mehlbeere ; 3. der Fleck (over 
Auswuchs) im Wage ; — finch, der 
Kirſchfink, Kernbeißer: — haw, der 
Verhau, Anshan vor Bäumen uw 

in dag Freie gu fehen); ein Grab 
oder Kanal ftatt der Umzäunung bet 
Gartenanlagen, das Haha; — thorm 
der Hagedorn, Weipdorn. J 
To HAW, v.n. im Reden ſtocken, auſto— 
fen, ftammeln. om 
HAWS, s. det Habicht, Falfe; — of the 
first coat, dev zweijährige Falke; - 
bill knife, ein Meſſer, deſſen Klinge 
porn gebogen ijt; — bill pliers, pl, dit 
Kaftengange; — eyed, Fatfenaugenr 
habend, fcharfjichtig; —s nose, dit 
abichtsnafe; — nosed, nit ciner 
abichtsnafe; — owl, die Falkeueule 

— weed, das Habichtskraut, die gel 
Wegwarte. J 


To HAWK. v.I. n. 1. mit Falken beizen, 
at dev Falfenjagd feyu; gon. Bags 
auf etwas machen ; 2. fich räuspern 
(—up), ausräuspern; Ia. (Waaren 
ue Berfaufe ausrufen, ausbiet 
öken; hauſiren, hauſiren gehen. 
HAWKED, adj. 
bichtsſchnabel. 
HAWKER, s. 4, der Falkenjäger, Fa 
Fenier ; 2. Uusrufer, Hiker, Tabulett— 
framer, Hauſirer; Settungstriger. — 
HAWSE, s. M T. dte Lage dev Anker— 
taue, went das Schiff vor zwei Au— 
fern liegt; — holes, pi. die Klüsld 
cher, Klüsgaten; — bags, die Klüſe 
äcke; — pieces, die Klüshölzer; — 
plugs, die Klüszapfen; to ride — fulh 
(fo vor Anker jtampfen, daß de 
Waſſer durch die Klüſen eindrings, 
klüſen; riding upon the —, wenn ſie 
etwas Schweres über dag Ankerte 
legt 3. she has aachored in our —~ Rat 
Schiff hat dicht vor uns geankert 5 te 
fresh. the — das Tau auf eine ander 
Seite drehen, oder die Klüslöcher mt 
friſcher Fütterung verfehen, wm de 
Meiben der Ankertaue gu verhindern 
burning in the hawses, die Abnutzm 
per Tane ourch gu ftarfes Neiben t 












































krumm wie ein Dee 


den Klüſen. oe 
HAWSER, s. M das Who 
Schlepptan. 

HAY; s. 1. das Gen; 2. 


Rundtauz; 3. das 
ſonders zum Kaninchenfange); maka 
‘=~ while the sun shines, prov, mda 
mus das Eiſen ſchmieden, weil ed 
warnt ift; to dance the —, rund here 
um fare; — boot. (— bote), Ly! 
bas Baunrecht (Brethett, | 
gur Ausbeſſerung der Zinne gum 
men); — cock, ber Heuſchober; — 
field, die Maho, Wiefe; — harve 
* (wm time), die — —~-loft, - 
mow, tet Hewboven; — maken, 
Miiher ; — making, das Heumache 
——market der Heumarktz —— rie 





stack), det (grohe) Heufdhober, Hes % 








‘HEAD 


ſtock, Geufehmen; — seed, der Heu- 
ae ah ft stalk, det Heujtengel; — 
ward, + det Gemeinhirt; — worms, 
opi, Srdwilrmer.. 
8 v. — ey ftellen, um Raz 
niuchen, u. ſ. w. zu faugen. 
—5 RD, s. 1. der Zufall das Ungefaͤhr, 
bie sean bad Wageſtück; 2. eine 
Art — — die Schau—⸗ 
_ ge; to run a Gefahr laufen; to 
yun the —, es darauf anfommen laſ⸗ 
ſen es wagen; at (upon) all hazards, 
| on alle alle; hazards. of the sea, 
widtige Sufille zur See, See-Ge— 
fahreu. 
Yo, HAZARD, v. a. & x, wagen, auf's 
«Spiel fegeu, Gefahr laufen, das Oli 
: derſuchen. 
ae ad’. waglich, gewagt, 
* 3 u u. 
_ _HAZARDER, s. der Wagehals; Spieler, 
Me 
HAZARDOUS (ado. — 7x), adj. gewagt, 
:  waglicy, mipbach. gefaͤhrlich — 
HAZE, s. der (dide) Nebel, Reif. 
i Ty HAZE, . provinc. nebelu, nebelig 
= eine > it hazes, ¢8 miſtet. 
 HAZEL,I.s. 1. die Haſel, Hafelftaure, 
 -dee-Hafelftrauch, Hafelbufd; 2. die 
Saſelnuß; I adj. uugbraun, hell- 
taunt; — earth, ett leichter, löcke— 
_ tev Boden; — eyes, nupbraune Au⸗ 
Fs. gen; — hen, da8 Hafelhuhi;— mole, 
die Haſelmaus; — mould, die Damm⸗ 
ede; — nut, Haſeluuß; — tree, die 
_ Hajelftaude; — wood, das Hafel- 
gebüſch; — wort, dte Haſelwurz 
(Asarum — ZL). 
 WAZELLY, adj. nußbraun, hellbraun, 
lichtbraun. 
HAZINESS, s. das Nebelige, Reifige, 
Nebelwetter. 
AZY, adj. uchelig, miftig, dick, dunkel. 
b, L pron..pers. 4. (in Begtehung auf 
eine vorbergenannte Berfon) et; 2. 
» (als Determinativum) derjenige, der ; 
__ — loves her, ex lieht fie; — whom I 
speak. of, derjenige, voit dent ich 
_. fpreche; if I were —, went ich an 
ſeiner Stelle wire; Lam —, id) bin 
es (felbft); U.s. cine männliche Per— 
ſon; das Männchen (von Thieren); 
"in compos. — bear, dev männliche Bir; 
ze — ¢at, der Rater; — goat, dev Bie= 
* geubot; — cousin, dev Vetter; — 
oh neighbour, dev Diachbar; — servant, 
der Bediente. 
HEAD, s. 1, dev Kopf, das Haupt; 2. die 
ESpigtze, dee obere Theil, Vordertheil; 
3, 008 Autlitz; 4. die Naſe (das Vor⸗ 
ertheil) des Schiffes; die Sigur des 
Gallions, der Schiffichnabel; 5. Hut 
>) tines Deſtillirmaſchine; 6. das Caz 
> Pitel, der Punt, Hauptpuntt, Hauypt= 
» theil; 7. Rechnungsartifel, Poſten 
5 Gen bugo ; 8. die Ueberſchrift Ruz 
» -brif; 9. der Cutſcheidungspunkt; 10. 
+ Hauptling; Chef, Pringipal, Diri⸗ 
5 t (eines Handelshauſes), Handels⸗ 
herr; 14. dad Individuum, der Ein— 
— beg (col. Kopf oder Mann); das 
Stück (Vie) ; 12. dev Verftand; 43. 
>) &e. FE. da8 Geweih; 14. die Ober⸗ 
~ Hand; Macht, Gewalt, Stärke, 
Serrfchaft, dee Einfluß; — of a cab- 
Wage, cane, nail, pin, &c., dev Kohl⸗ 
ees Stocfnopf, Knopf eines Na⸗ 
# 















gels, —— aoe — — of 
* eelery, cin Stok (Kopf) Sellerie; 
- is of poppies, Mohnköpfe; — ofa 
‘Kate, der Kopf oder Hats ciner Laute ; 
» == of a stake, der Kopf oder Kranz 
eiues Pfahles; — of an ax or ham 
mer, die Urt, ober der Hammer, ohne 
~ bett Stiels Typ. 7-2. — of a printing- 
* — ber (Brefe) Oberbalfen, Zieh⸗ 
bbe Zwergballen; — of the bar, 





HEAD 


der Prefi-Bengelfopf; — of the gal- 


‘ley, vid. GALLEY ; — of an arrow, dit 


Spi e eines Pfeiles; — of a tree, der 
Gipfel, sie Krone eines Baumes; 
the — of the shaft of a chimney, dic 
Krangleifte eines Kamins; stair’s — 
der oberfte Theil einer Treppe; bea’s 
—, da8 Oberfte oder Mopfende am 
Bette; — ofacellar, der Hals eines 
Kellers; —of a chaise, das Verdeck ei 
net Chaiſe; —ofa book, der Titel eines 
Buches; the two heads of a cask, die 
zwei Boren eines Faffes ; deßgleichen 
— of a drum, das Trommelfell ; — 
of a river, die. Slufquelle, der Ur— 
fprung ; — of a liquor, der Anſatz auf 
nev Oberfliche ser Flüſſigkeiten; die 
DOberhefe, Spundhefe ; —of the wind- 
pipe, 4. T. dev Kehlkopf; — of the 
yard, .4..7. die Cichel am männlichen 
®liede; — of a camp, die Fronte 
eines Lagers; — of an army, 4. die 
Spite, Froute einer Armee; 2. der 
Heerführer, Feldherr; — of a college, 
der Präſident, Borfteher, Rector 
eines Collegiums; — of a family, 
das Haupt einer Familie, der Fami— 
lienvater ; heads of department, Am. pl. 
dieMitglieder der Regierung (Staats- 
ſerretär, Schatzmeiſter u. f. w.); the 
crowned heads, die gefrinten Haupter 
Könige u. f. 1.) ; heads of the charge, 
L. Ph, die Kagepuntte ; at the —, 
an det Spige, yoran; to be at the — 
of, anfithren, vorftehen; a —, vorz 
aus; Sea lang, right a — of us, gerade 
vor uns; by the —, vorlajtig; the 
ship is too much by the —, das Vor⸗ 
dertheil des Schiffes geht zu tief im 
Waſſer; taller by the —, (a — taller, 
um einen Kopf groper; a buck of the 
first —, ett fintiabriges Hirfch ; (a) 
hundred — of cattle, hundert Stuͤck 
Mindvieh ; so much a —, fo viel auf 
Seden, auf den Mann, fo viel der 
Kopf; —to —, Mane fiir Mann ; 
— and shoulders, bet Kopf und Kra⸗ 
gen, mit Gewalt, gewaltfam ; — to 
wind, gerade in den Wind; to gather 
—, iiberhand nehinen, ſich ſammeln; 
die Truppen verfammeln; to turn —, 
Sronte machen; my — turns, mir 
ſchwindelt; over —, (yon) oben; over 
— and ears, big iiber die Ohren, völ⸗ 
lig, gänzlich; über Hals und Kopf 
(in Geſchäften, in Schulden, verltebt, 
u, f. 1.) ; to put a thing into one’s —, 
cinem oder fich etwas in den Kopf 
ſetzen; to take into one’s —, fich ein= 
fallen Liffen; to make —, die Spite 
bicten, fich widerfebet; to give (a 
horse) the —, (einem Pferde) den Zů— 
gel febieBen laſſen; to plant the — 
well, Sp. E. gehorfam feyn (von Pfer⸗ 
den); totake —, fich widerſetzen, bäu— 
met (voit Bferdeit); to take the —, 
(beim Wettrennen) den Borrang gee 
winner ; to bring toa — , gum Schwä⸗ 
vent bringen; gu Ende bringer; to 
get —, itherhand nehmen; to get a 
—, Ging werden, fich verfammeln ; 
to draw to a —, Giter ziehen; fich 
verſammeln; kürzlich wieder bolen ; 
to draw to the —, (einen Bogen, cin 
Gewehr gum Schießen) anlegen; to 
lay the heads together, fic) befprechen 
(it Geheim über etwas) ; to lose one’s 
—, geköpft werden ; out of one’s —, 
vergeſſen; to hit the nail on the —, 
den Nagel auf den Kopf treffen, den 
rechten Bleck treffen; I cannot make 


“= nor* tail of it, teh merde nicht Flug 


daraus; from — to-foot, vom Schei⸗ 
tei bis zur Sohle, von oben bis unten, 
liber und über; — ache (— ake). das 
Kopfweh ; — band, die Mopfhinde, 
das Kopfoans ; Capitälchen GBeſto⸗ 





HEAD 


Hee) wn einem Buche; to -- pane 
v. n. das Capitälchen beſtechen; — 
board, das Kopfbrett am Bette; — 
borough, 4 da8 Oberhaupt einer Ges 
meinde, der Gemeindevorfteher, Dorf⸗ 
deputirte; — clerk, der Oberſchrei⸗ 
ber; J. E. der erfte Commis; Buch- 
halter ; Geſchäftsführer; — clout, daé 
Kopftuch; — curtain, der Bettvor— 
hang; — dress (— gear), der Kopf— 
pug; — fast, M7. 908 Auhalteſeil 
(am Bug eines Schiffes oder Bootes); 
— gargles, cine RranEheit, beſonders 
des Mindviehs ; — inn, das yorgiig- 
lichfte Gafthaus, erfte Hotels. — 
journeyman, dev Altgeſell; — land, das 
Borgebirge, die Lanvfpige; das eine 
gehägte Laud; — landlord, dev oberfte 
Lehnherr, Sigenthumsherr ; — less, 
ohne Kopf; sig. ohne Oberhaupt; 
grundlos; uͤnwiſſend, unbedadht, unz 
Aberlegt ; — letter- office, das Haupt⸗ 
Poftamt ; —line, 1. M7; dasRaatau; 
2.7 yp.T. dieHauptzetle ;—iong, m. dent 
Kopfe voran, der Vinge lang ; köpf— 
lings, jablings ; über ‘als undRopfe 
unbeſonnen, pliglich; — man, det 
Vornehmfte, das Haupt; — ’s man, 
* der Scharfricter, Machrichter ; heads- 
man’s axe, da8 Richtbeil; — master, 
der Altmeiſter; Rector ; Director ; er= 
fteLebrer,Hauptlehrer ; — mastership, 
dasMectorat ; — money, dasMopfgeld ; 
— most, Sea dang. dex (die, Das) vorder⸗ 
e; — mould shot, 4. 7. die febler= 
hafteBefchafferheit berSchadelnabte ; 
— page, Typ. T. die Unfangseolumue ; 
— piece, das Vornehmite, Kopfſtück 
die Sturmbaube, der Helm: Typ. 7: 
dev Finalſtock; (eine Musgangs- 
colummte, welche dte Seite niche fillt), 
die Spite, Spigcolumne; der gute 
Kopf; to have a good — piece, einen 
anſchlägigen Kopf haben; — piece 
of a book, die Ttielviqnette; — piece 
of a bridle, der Stirnriemen (ant 
Pferdezaum); — piece of a cask, der 
Boden eines Bafies; — piece of a 
door, dev Thürſturz; — pin, der 
Schlußnagel; — quarters, das Haupt= 
quartter ; — rails, p/. 1. W. 7. die Re— 
gelingen des Gallions; 2. sea cant 
nie Babue; — ring, der eitring ; — 
rod, eit Solljtod mit Auszug; — 
roll, 1, der Fallhut (bei Mindern) ; 2. der 
Wuͤlſt, Kringen (ausgeftopfte Ring 
auf dem Kopfe, unt Lajten ju tragen) ; 
— rope, NW. 7. a8 Oberfeif, Naaleié ; 
— sails, die Vorderſegel; — sea, div 
yor vorn kommenden Seen (Wellen); 
— shake, das Nicken oder Schütteln 
mif dem Kopfe; — ship, die erfte, 
(pberfte) Stelle; Wiirde, das Mnfez 
hen; — sides. pl. Typ. T. die Anlege⸗ 
ftege (an die dupern Seiten der 
Schrifteolummnen) + — spinning, dae 
Kopfſpinnen (der Nadelköpfe bet der 
Nadlern); — spring, der Urquell, Ure 
fprung des Glaubens) ; — stall, das 
Kopfgeſtell eines Zaumes) ; — stick, 
1..M T. das Klüverholz; 2. Typ. 7. 
der Gapitalfteg ; — stone, der Eckſtein; 
— strong, halsſtarrig, —— — 
tire, ter Kopfputz; — way, der Bors 
ſprung; M 7. Unlauf eines Schiffes ; 
—under-way, im geraden vollen Laufe 
int Aulauf; — wind, widriger, tute 
giiuftiger Wind; — workman, der 
erfte unter den Urbeitern, Obermann. 
To HEAD, rv. a. 1, anführen, befehligen, 
commaudiren; Leiter, regieren; 2, 
enthaupten (iw. i.) ; köpfen; 3. kap— 
pen, abftugen; 4. eine Spige geben 
oder anmachen, befchlagen ; 5. einen 
Boden tr ein Faß feben; 6. rubricis 
tet; headed by.., augeführt (an der 
Spige) von . M Ts. Mes the sea 
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HEAR 


zuer durch die Wellen ober in den 

Wind feqeln, beden; — to wind, 

Tach oder gerade “in det Wind; the 

wind heads (us), der Wind tft uns) 

entgegen. tl j 

WEADED, adj. mit einem Ropfe; beti⸗ 
‘elt; — with iron, mit Gifen befchlaz 
gen; vid. To HEAD; in compos. cool —, 
faltbliitiq ; giddy —, ſchwindelköpfig, 
rafch, unbefonnen ; hot —, tollfdpfig, 
hzornig, hitzköpfig; long —, fpig= 
pfig, ſchlau, weitſehend. 

HEADER, s 1. der Köpfe an Nägel, 
Nadeln u. f. w. macht ; 2. (erfte) Eck— 
ziegel, Hauptftein; 3. Heerfiihrer 
einer Partet, eines Volfshanfens. 

ABADINESS, s. 1. die Eile, Unbefon- 
nenheit, Hitze; 2 Galsftarrigfeit, ver 
Starrſinn; 3. a8 Berauſchende (des 
Weines). 

HEADING, s. das Borenholz yu Fäſ— 
fern) s— of a cask, das Vodmen (Cine, 
ſetzen) eines Faßbodens; to sail against 
the — ofthe sea, N. 7. quer durch 
die Wellen oder den Wind fegeln, 

heen; — course, (die Reihe vorraz 
gender Steine) dte Kranzleiſte. 

HEADY, adj. 1. hajtig, übereilt, unbe— 
fonnen, higtg, hefttg ; gewaltjam, un- 
geſtüm; 2. ſtarrkoöͤpfig, eigenſinnig; 
3. det Kopf angretfend; — wine, 
hitziger, beraufchender Wein. 

ToHEAL, v. a. & n..1. heilen; Seif were 
vent, beffer werden; 2. fic. beilegen, 
verfibnen; bedecken; to — up, zu— 
hetlen. ; 

HEALABLE, adj. heilbar. 

HEALER, s. der Heilende, Arzt; das 
Heilmittel. ; 

HEALING, I. adj. Heilend, heilfam ; fig. 
ſauft, verſöhnlich; 0. s. bas Heilen; 
art of —, die Heilfunde; — plaster, 
das Heilpflafter ; — remedy, ba8 Heil⸗ 
inittel; Arzneimittel; -- words, milde, 
fanfte Worte. 

HEALTH, s. 1. di¢ Gefundheit ; 2. da8 
Wohlfeyn, dev gute Zuſtand; 3. die 
Güte, Hergensreinhett ; good —, tas 
Woh lbefinden; bad or i —, das 
Uebelbefinden, die Unmpäßlichkeit, 
Kränklichkeit; — officer, ein Geſund⸗ 
heitsheamter, Quarantäneaufſeher; 
certificate of —, der Geſundheitspaß, 
das Geſundheitsatteſtat (der Schiffs— 
mannfehaft) ; board of —, das Ge— 
fundheitsamt, die. Gefundheitseom= 
aiffton, dev Gefundheitsrath ; to drink 

—, tine Geſundheit (einen Toaft) 
ausbringen. 

HEALTHFUL (adc. — xy), adj. gefund, 
heilfant, heilbringens ; bei guter Ge⸗ 
fundbeit ; — ness, s. die Geſundheit, 
388 Wobhlbefinden, Wobhlfeyn, © die 

- Heilfamfeit. 
4EALTHINESS, s. die Geſundheit. 
TEALTHLESS, adj. ungefund ; kräuk⸗ 
lith, Frank (w. ü.). 

SEALTHY (adv. — tnx), adj. gefund, 
beilfam. . 
MEAM,'s. bie Nachgeburt (v. Thieren). 
AEAP,s. det Haufert, die Menge; to put 
in (lay on) a —, aufhäufen, in Haufen 
fever ; by heaps. haufenweife ; inheaps, 

i Haufen, in Menge ; all ofa —, iiber 
und über, anf etnem Klumpen. 

To HEAP, v. a. häufen; ſammeln; to 
—on, noch mehr hingu thun (3u einem 
Haufen); to— up, aufhaufen, “vere 
mehrett ; to— the hides (bei Werbern), 
ote Haute in die Schwige bringen. 

HEAPER, s. der Aufhäufende, Ber- 
mebrer. 

WEAPY, adj. gehauft, in Hanfen. 

To HEAR, v. ne & a. 1. hören; gubbren ; 
anhören erhbren ; 2. vernefhmen,erfah- 
zeit, Nachricht haben (— of, from, von) } 
3. gehorchen ; 1a — a cause, eine Sache 
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HEAR. 


(gerichtlich) unterſuchen; to — one, 
Jemanden verhören; to — ill, einen 
bifen Namen haben; to — mass, 
Meſſe hören; let me — from you 
again, geben Cie mir Nachricht, un- 
terrichten Sie mich iiber Shr Befin— 
den; — say, da8 Hirenfagen, Ge— 
rücht; by — say, yom Hirenfagen. 
HEARER, s. der Hörer, Zuhörer; a 
crowd of hearers, eit zahlreiches Au⸗ 
ditorium. 
HEARING, s. 1. das Hören, 3ubseen 
u. ſ. w.; 2. Gehör; 3. Verhör; in 
my —, vor meinen Ohren; hard 
(thick) of —, harthirig ; quick of —, 
feinhörend, dünnöhrig; to be within 
— etwas Hiren finnen, im Bereich 
der Stimme feyn; to give one a —, 
einen anhören; — of witnesses, L. Ph. 
die Zeugen-Abhörung, das Zeugen— 
Verhör; — trumpet, das Hörroht. 
To HEARKEN, v. n. zuhören; horchen 
(— to, auf), aufhorchen. 
HEARKENER, s. der Zuhörer; Horcher. 
HEARSE, s. 1. SpE. eine Hixſchlkuh im 
zweiten Sabre ; 2. ein cemnftwetliges) 
Gerüſt, zu Ehren cines Verftorbenen; 
3. der Sarg, die Todtenlade ; Todtenz 


* habre ; 4. Leichenmagen ; — cloth, a8 


Leichentuch ; — like. leichenhaft, trau⸗ 
tig ; — like airs, Rlagelieder. 
To HEARSE, v. a. att cin (Leichen-) 
Gerüſt fegeu, einfargen, 
HEART, s. 1. da8 Herz ; 2. die Zunei⸗ 
ung; Liebe; 3. das Gemüth; die 
emiithsverfaffung ; Gefinnung ; der 
Muth, 4. das Junerſte; 5. Leben; 
G. die Seele, Gifenz, das Beſte, Griz 
te, Wefentlichfte, Kräftigſte; 7. die 
Kraft; 8, das Sewiffen; M 7s. 4. 
das Herg (der innerſte Theil. eines 
Lanes) ; 2. der große Stagblock; dear 
—, mein Hergchen ! sweet-heart, das 
Schischen, der (die) Geliebte ; mein 
Liebchen, mein Schagchen ! inmy —’s 
core, tit Snnerften meines Herzens; 
for my —'s blood, fürs Leben (ſehr) 
gern; to the —, zu Herzen, im Snz 
nerſten; against the — unger; at 
—, nach Herzenswunſch; with all my 
— YOR ganzem Herzen, ſehr gern; 
with an open —, freimiithig; by — 
auswendig ; to have a good—, gutes 
Muthes feyn; to take — cin Herz 
(Muth) faſſen; to take to—, zu Herz 
gent nehmen; to have at —, auf dem 
Herzen haben, fich kränken; fich anges 
legen feyn laſſen (Semandes Suter= 
eſſe); to set one’s — upon one, Sez 
mand zärtlich lieben 3 to tire one’s — 
out, einem heftig gufegen, plagen ; to 
open one’s — toone, einen fern Herz 
eröffnen, ausſchütten; to be — and 
hand for a thing, gang fiireine Cache 
eingenommen ſeyn; set your—at rest, 
beruhige dich ; my —fails, der Diuth, 
verlapt mic) ganz; he speaks his —, 
ev fagt es fret heraus, redet mie es 
ihm ums Herz tft; his — is ready to 
leap into his mouth, ev tft yor Freunden 
auger fich; for my —, follte es mix 
auch das Leben Foften; um das Lez 
ben, fiir mein (firs) Leben gern; 
out of —, muthlos, niedergefcblagen ; 
in the — of..., tm Gergen, tm In⸗ 
nern, mitten in; the — ot atree, der 
Kern cines Baumes; — of oak, das 
Keruholz ans der Giche ; — of coals, 
das Brennbare (ker BrennftofF) in 
det Rohlen ; a — of iron, stone, &c., 
ein hartes, gefithllofes Herz, Selfenz 
herz; king of hearts, der Herzenkönig 
(in der Karte) ; — ache, das Herzweh, 
per Oram, die Hergensang it ;— allur- 
ing, herglocfend, hergerqreifend; — 





appalling, entmuthigend, herzerſchüt⸗ 


terud; —s blood, das Hergblut, Le⸗ 





HEAT 


‘Hen; fig. das Köſtlichſte, die Cifeng 


=break, das Herzeleid ; — breaking 
hergbrechend; das Herzeleid; — bred, 
im Herzen ergeugt > broken, m 

gebrochenem, zerknirſchtem Herzen 
— buried, im Innern vergraben, verz 
horgen; — burn (— burning), bog 
Sovbrennen; der Groll, Has; = 


burning, herznagend, pers freffend, 
Mißvergnügen erregend; — barnt 


(—burned), das Sodbrennen habend 
yor Liebe (oder Born) entflammt; — 
chilled, hergerftarrt ;' eutmuthigt; — 
chilling (discouraging), herjerftarrend; 
niederſchlagend; — consuming (— 
corroding, —eating), heryverzehrend; 
herznagend; — dear, herzlich, (ins 
ntg) geliebt; — ease (—’sease), fs 
die Beruhigung; Herzſtärkung; 2. 
die Dretfaltigkeitshinime, dag Chtehe 
miitterchen; — easing, beruhigend; 
— elevating, herzerhebend; ex- 
panding, herzerweiternd; — felt, leb⸗ 
baft, tief empfunden, innig herzlich 
rührens; —— eit dev tiefe Schmerz, 
Herzenskummer; — hardened, grau⸗ 
fant, verhirtet; — hee-iness, der 
Herzenskummer; — peas (— seed), 
pl. Herzerbſen, dev Hergfames —s 
purge, 4. Ty der Hergzbentel, vas 
Hergfell; —+-quelling, hersbefiegend ; 
—-rending, herzzerreißend ; — robbing, 
hinreißend, ‘entgiicfend; — ‘shaped, 
herzförmig; — xhen, bie Dergune- 
ſchel; — sick, krank am Herzen, des 
—— habend; gemüthskrauk; 
auf den Tod verwundet; —sickening, 


herzerkrankend, herzquälend; — 
sinking, die Todſchande; — sore, das 
Herzgeſchwür; Herzweh; Herze⸗ 


leid's herzbeklemmend; — sorrowing: 
herzbetrübt; to — strike, im Herzen 
verwunden; rühren; — strings, pi 
die Herzfibern; — Siraek, tm Juner⸗ 
ften geruͤhrt, betroffen; in das Herz 
gegraben; — swelling, im Herzeg 
entflammt; der Haß, die Leiden⸗ 
fchaft ; — whole, mit fretem Herzen, 
noch nicht verliebt; unverletzt; un= 
— — wort, am Liebstdehed 
(Pftanze); — wounded, tte? verwun⸗ 
det, bie gum Sterben verliebt; — 
wounding, herzzerreißend. 

T> HEARTEN, v. a. Muth machen, an⸗ 
frifchen ; anfnumtern-; to—up, fiir: 
fer, anfenern, 424 

HEARTENER, s. bev (dte, das) Ermu⸗ 
thigende. 


HEARTH, s. det Herb; — woney 


penny), das Herdgeld, die Herdſteuer; 
— stone, det Herdſtein, die Herdpiau 


te, das Eſtrich 


HEARTILY, adv. you Herzen, herzlich; 


aufeichtig; etfrig; ſehr; tüchtig; 
to eat — fitchtig 


2. muthlos, zaghaft, fetge, kleinmü— 
i —— J—— 
einmuth. 


munter, 
lebhaft, frohz 3. ſtark, feſt, 


verb,. 


* 
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HEAV 


thats; a dead —, wenn zwei 
Meunpferde das Ziel zugleich erreicht 
aben; ata — auf einmal, in einem 
Striche; to take the —, das Gifen 
ſchmieden, da es warm iſt. 
To HEAT, v. 1. a. 1. heiß machen, hei⸗ 
er. hitzen; 2. erbigen, aufreizen; 3. 
e 


eben; IL x. heiß, h 
ſich erhitzen. 
HEATER, s. a8 heiße Eiſen, der Bol⸗ 
zen im Plätteiſen, der (Plätt-)Stahl. 
HEATH, s. 1. die, Heide; 2. das Hei—⸗ 
befraut; Geſträuch; Gebiifch ; 3. vie 
eidelbeere ;. berry-bearing —, die 
Heidelbeerftaude ; — bird (— cock, 
— pout), der Birkhahn; ~ broom, der 
Heidebefen ; — hen, das Birkhuhn; 
— mutton, Heidefchafe, Heidfchun- 
den 5 — peas, pl. die Vogelwicken; 
— rose, die Hetderofe, Weinrofe, 
wilde Rofe. 

HEATHEN, I. s. der Heide; MW. adj? 
heidniſch. 
BEATHENISH (adv. —tv), adj. 1. heid= 

nif; 2. grauſam, unmenfchltcdh. 
HEATHENISM, s. das Heiventhum. 
To HEATHENIZE, v. a. heidniſch Gum 
Heiden) machen. 


itzig werden, 


x HEATHER, s. vid. Hearn. 


HEATHY, adj. voll Heidefraut, heidig ; 
— ground. die Heide; — ground, — 
land, das Heideland. 

HEATLESS, adj. ohne Wärme, kalt. 

To HEAVE, v.a& x. 4. heben, erheben, 

aufheben; fich erbeben ; 2. tragen, 

werfen; 3. aufwinden; 4. ſchwellen, 
aufſchwellen, —— (yom Teige, 

a. f. w.); aufgeblaſen werden; 5, 

ſchwer athmen, nach Luft ſchnap⸗— 

per; 6. Uebelkeit empfinden, ſich 
übergeben wollen; to — a (profound) 
sigh, einen (tiefen) Seufzer bolen; 
to —at..., ſeufzen mach ...3 to — 
away -+ fortnehnien, verfesen, binit- 
ber tragen; NW Ts. to — abroad, 
aufhiſſen (eine Flagge, u. f. ws to 

— down a ship, ein Schiff auf die 

Seite winden cum es zu Fiefen), kiel⸗ 

holen, u. f. w.; to — a peak, das Au⸗ 

kertau auf und nieder winden: to — 
and set, vor Anker reiten, bet hohler 

Cee vor Anker ftampfen, dumpeln; 

—and in sight; (wenn der Anfer bein 

Aufwinden über die Oberfläche ser 

See kommt) ſichthar werden; to — 

in stays, das Schiff beim Wenden in 

ten Wind bringen; to — the lead, 
bas Loth auswerfen, lothen ; to — 
outa sail, ein Segel deifehen, aufe 
hiffer; to — short, ftagweife einwin⸗ 
dew (a8 WnEertaw) ; to —tight, ſteif 


vertauen (da8 Wufertau) ; to — over 


board. über Bord werfer; to—forth, 
tief aus der Bruſt auffenfgen, kei⸗ 
chen, ächzen, ſchwer athmen; to — 


up, aufheben, aufziehen, auͤfpum— 


pen; aufwinden; aufſchwellen; 
heaving breast, dev ſchwellende Buz 
fet; heaving mallet, eine Kopfkeule 
(bet de Segelmachern); the heaving 
tide, die ſchwellende dtetgende) Fluth. 
HEAVE, s. 4. da3 Hebe, Aufheben; 
2. das Keuchen, Seufzen, tiefe Ath— 
men; 3. Schwellen, Aufſchwellen; 


A. die Unftrengung fidy zu erbrechen; 


—or —oflering, bas Hobopfer (der 
alten Suber), die Gebe; — shoulder, 
die Hebeſchulter. ‘ 
HEAVEN, 5.1. der Simmel; 2. bas 
höchſte Wefer, Gott; 3. die Erha— 
enheit; 4. heavens, pl. die heidni— 
ent 2 pel by —! emph. saat 
el! in compos. — aspiring, him⸗ 
melanfirebend; — begot (— born. 
— bred), himmelerzeugt, Siimmelent=) 
himmliſch; — directed, 
{wists gerichtet; von Gott 


| a 


HECA 


geleitet ; — gifted, himmelbegabt; 

‘— inspired, himmelbegeiſtert; 
kissing (—saluting), himmelberüh⸗ 
rend, it den Himmel ragend; — 
loved, yom Himmelgeliebt; — ward 
(—wards, adv. htinmel warts, himmel⸗ 
ait; “Warring, himmelbekriegend. 
HEAVENLINESS, s/ die höchſte Boll 
fommenheit, das himmliſche Ween. 
HEAVENLY, | adj. & adv. himmliſch, 
gottlich, durch himmliſchen Einfluß; 

minded himmliſch geſiunt, fromm; 
— mindedness, die göttliche Geſin— 
nung, dte Frömmigkeit. 

HEAVER, s. +4. dev Hebende; 2. He— 
bebaum, Hebel. 
HEAVILY, adv. vid. Heavy; to take 
—, fic) febr zu Herzen nehmen; to 
go off —, M. E. Tangfam abgehen (von 
MWaaren). eae 
HEAVINESS, s. 1. die Schwere, das 
Gewicht, ver Druk; 2. die’ Schwer= 

fälligkeit, Trigheit, Laugſamkeit; 3. 
~ Dunintheit ; “47 Schivermuth, “der 
Trübſinn; 5. die Fruchtharkeit des 
Bodens... Ss 
HEAVY (—tni dares {er laftig, 
befi — 3 2. befchwert; 
3. Ichwerfallig “plimyp, ſchläfrig, 
triine 3 4. dumin, betäubt; 5, ſchwer⸗ 
mithig, traurig, niedergefchlagen ; 
6. unverdaulich ; 7. heftig, ſtark, tief; 
8. —— fruchtbar; it lies — upon 
me, es drift mich fehr ; 1 ‘shall fall 
— upon him, ich will es thn empfine 
dent Laffert ; —to the stomach, ſchwer 
zu verdauen; — with sleep, ſchläfrig, 
voll Schlafes; — of sale, fchwer zu 
verfaufen, flau; a — book, ein Buch 
dad ſchwerfällig gefchrieben tft, over 
ſchlechten Abſatz findet; — expenses, 
ſchwere Koſten; — eyes. matte Au—⸗ 
gen; — gonds, ſchwere Waaren-Ar— 
titel; — gusts or squalls of wind, hef⸗ 
tige Windſtöße, fehwere Bien; — 
handed. plump, ungeſchickt; — headed, 
dickköpfig, dumm; — hours, die Lan= 
geweile; — laden, ſchwer beladen; 
— lands, fruchtbare Ländereien; — 
metal, ſchweres Geſchütz; — news, 
traurige Nachrichten ; a— night, eine 
finftre, ftiirmtfche Nacht; — roads, 
grundloſe, ——— Wege; a 
—sale. eit matter, langſamer Ver— 
kauf, ſchlechter Abſatz; a—sea, die 
hohe, ſchwere Gee; — spar, der 
—6 

HEBDOMADARY, 5 

HEBDOMATICAL, > adj. wichentlich. 

HEBDOMEDAL, 

HEBDOMADARY, s. ++ der Hebduma- 
partys. 

HEBEN, s. das Ebenholz. 

To HEBETATE, ». a. ftumpf, dumm 
machen; ſchwächen. 

HEBETATION, s. 1. das Stumpfinaz 
chen, Abſtumpfen; 2, die Stumpf— 
heit, Dummheit, Blödigkeit. 
HEBETUDE, s. die Stumpfheit, Ver— 
—— — Dummheit, Blödig⸗ 
eit. 


HEBRAIC (—ca; adv. —y), adj. he⸗ 
bräiſch. 

HEBRAISM, ‘'s. der Hebraismus, die 
hebräiſche Spracheigenheit, 

HEBRAIST, 3s. dev des Hebraifchen 
RKundige. 

HEBREW, I, s. 1, ber Hebräer; die He⸗ 
bricrinn; 2. das Hebräiſche; mW ayy. 
hebräiſch. — 

HEBREWESS, s. die Hebräerinn 

HEBRICIAN, s. vid. Hesraist,/ .~ 

HEBRIDES, s. pi. dte Hebtiven's the 
new —. die neuen Hebriden (Sufel- 
qtuppe inder Südſee). 





HEBRIDIAN, adj. hebridiſch. 
HECATOMB, s. die Hefatontbe. 





HEED 


HECK, s. 4. ein Nek gum La dhéesange 
2. dite Stromkrümmung. 
HECKLE, s. die Hechel. 
HECTICAL, adj. vid. Hectic ; a —fevet 
ein, Qebrfieber; —ty, adv. hektiſch 
auf etme ausgehrende Wrt. 
HECTIC, f. adj. heftifch, ſchwindſüch⸗ 
tig, anggehrend; IL s. die Heftté, 
Schwindfucht ; Wusgeherung, dad 
Sebrfieber; a — ejue flüchtige Rö— 
the im Geſicht. 
HECTOR, s. 1. Heftor (Mannsname); 
2. fig. det Aufſchneider, Großprah⸗ 
ler, Gtfenfreffer, Raufboly, Renvinz 
mift, Bramarbas. 
To HECTOR, v. a. & n. trogen, droher, 
großſprechen, prablen, aufſchneiden; 
livmen, renommiren, bramarbafiz 
ren; to — into, durch Drohungen zu 
etwas swinger; to— out of, abtro- 
tzen, abotoben. : 
HECTORLY, adj. großſprecheriſch, an⸗ 
mafend, beletdigend, unverſchämt. 
HEDERACEOUS, aij. Epheu hervor— 
bringeud; 229on phen; voll Cphen 
HEDGE, s. die Hecke, der Zaun; a 
quick-set · — eine lebendige Hee, 
ein Gehägezaun, Heckenzann; prov-s. 
to be on tre *rong side of the —, yot 
die untedhtc Schmiede gehen, fehl 
ſchießen, fich irren; over — and dite 
uber Heke und Graben, über Sto 
und Stein, liber Berg und Thal; in 
compos. — ale-house, vid. — tavern; re 
bells, pl. die Zaunglöckchen, Weiß— 
glöckchen (PBflange); — din, unter 
Hedging; — bird, der Taugenichts; 
— born, hinter dem Zaune geboren, 
yon niedtiger (unbekannter) Here 
funft; — bud, die Hagebutte; -— 
creeper (— bird), det Buſchklepper, 
Randftreicher, Vagabond; — fuma- 
tory, der Hecfenerdrauch ; — hogy 4 
der Sgel, das Zaunſchwein; 2 ver 
Seeigel, Igelfiſch, Kugelfifcs 3. dex 
Selflee, Hornigel, eine Art Sehne- 
enflee ; — hog-thistle, der Cactus ; 
— hyssop, das Gnavenfraut, die Erd⸗ 
galle; — marriage, die Winkelehe ; 
— mustard, der Wegefenf; — nettle, 
die Heckenneſſel; — note, das Dorje 
lied, Gaffentied ; die Hh aN Schreib⸗ 
art; — pig. der junge Igel; — plant, 
die Waldrebe; — priest, evr Bettel⸗ 
pfaffe; — row, die Baumhecke; — 
ruffian, der Strauchdieb, Vagabond; 
— spartow, “det Weidenfperling, 
Feldſperling, die Grasmücke; — 
stake, der Zaunpfahl tavern, die 
Kneipfchente, Klippſchenke Kneipe; 
— writer, det ſchlechte Schriftſteller. 
To HEDGE, v. a. 4. umzäunen, ver— 
zäunen, einhägen, umgeben, bepflan— 
zen; 2. befeftigen; to — in, einzäu⸗ 
nen, einſchließen; eindringen; hin— 
eindringen oder drängen; to— in on 
both sides, auf beiden Ceiten (eines 
Weges) pflangen Hecken oder Vins 
me) ; to —out, ausſchließen; to —up, 
verlegen, fperren (der Weg), vermas 
chen; 1. nm. unbemerft feyn wollen; 
to — aside, vor der Seite gehen (da⸗ 
mit man nicht bemerft werde). 
HEDGER, s. der Saunmacher, Vers 
zaͤuner; Heckenbeſchneider. 
HEDGING, s. das Umzäunen; — 
das Hagemeffer, die Zaunſichel 


ippe. 

To pal v. a Aht haben, beachten, 
achten, beobachten, bemerfen, betas. 
tert, erwägen. ; 

HEED, s. 1. die Sorge, Aufmerkſam— 
feit, Hut, Acht; Achtung; 2. Bors . 
ficht, das Mißtrauen; 3, der Ernſt 
to give — Achtung geben, aufmer⸗ 
fet; to take —, fich vorfeben- 

HEEDFUL, adj. (of, auf); J i" 

1 


HET! 


wachſam, vorſichtig, bedachtſam, bee 
hutſam, mißtrauiſch; achtſam, auf⸗ 
merkſam; —ness, s. die Wachſam— 
feit, Borjicht, Behutſamkeit; Acht— 
famfeit, Aufmerkſamkeit. 
HEEDLESS, adj. (of, auf, mit, u. ſ. w.) 
(adv. —ty), unadtfam, nachläſſig, 
ſorglos; gedanfentos, unbedachtſam, 
unbeſonnen; —ness, s, die Unadht= 
famfeit, Nachläſſigkeit, Sorgloſig— 
keit; Gedankenloſigkeit, Unbedacht⸗ 
ſanikeit, Unbefonnenhett. 

HEEL, s. 1. die Ferſe; 2. der Whfag 
an Schuhen und Stiefelu) ; 3. die 
Hace (an Strümpfen); 4, der Knor— 
Ten, Auswuchs (am Holze); 5. Sporn; 
dev flinftliche Sporn bei Kampfhäh— 
net; 6. MV. 7. der Fug, Hiel, Hieling 
(eines Maftes, oder Mieles); from 
head to—, vom Mopf bis auf die 
Füße; to kick up the heels, hinten 
ausſchlagen; to trip up one’s heels, 

eiueni ein Vein unterfehlagen ; to be 
at the heels, auf dem Supe (den Fer⸗ 
fen) nachfolgen; to betake one’s self 
¢o one’s heels, Serfengeld geben, das 
Hafenpanier ergretfen, durch vie Lay- 
Peu gehen, ausreißen; to have the 
heels of..., ſchneller lanfen al8...; to 
be out at—, Locher im Sirumpfe haz 
ben ; fig. in eleuden Umſtänden ſeyn; 
to grow out at heels, fidy verſchlech⸗ 
tern, abnutzen; to lay by the heels, in 
den Stok (JwangFlog) legen ; in da8 


Gefängniß werfen, eiuftecten ; to ride |- 


a horse from one — to another, Sp. 

E. eiu Pferd feitwarts gehen laffen ; 

—band, da8 UWbfagleder; —bone, das 

Serfenbeiu; —maker, der Wbfag- 

ſchneider; —pegs, pl. Schuhpflöcke; 

—piece, der Fleck (auf einen Whfag), 

Ruͤſter; to — piece, v. a. beflecen, 

Schuhe u. f. w.) ; —plate, die Kappe 

am Gude des Flintenfolbens, 

J» HEEL, v. Ln. tauzen; Ha. Whe 

fage auffegen; Sp. E. einen Hahn be— 

waffuer, befpornen, 

HEELER, s. der mit feinen Sporuen 

wader kämpfende Hahn. 

HEFT, s. dev Stiel; das Heft. 

HEGIRA, s. die Hegira. : 

HEIFER, s. die juntge Kuh, Färſe. 

HEIGH ! int. be! bolla! be da! —no! 

ah: ha! ach! ad) Gott! o web! 

HEIGHT, s. 1. die Hidhe ; 2. Anhöhe; 

3. Typ. M Schrifthöhe, Bapierhihe 

(der Yettern); 4. fig. der hohe oder 

höchſte Grad, Gipfel; die Größe, 

Vortrefflichkeit, Bollfommenheit. 

Jo HEIGHTEN, v. a. erhöhen; ver⸗ 
rößern, vermehren, erheben, begei— 
ern; verbeſſern, veredeln, verſchö— 

tert, 

HEINOUS (adv. —tx), adj. abfcheuz 

lich, verrucht, frevelhaft, gottlos; 

—ness, s. die Abſcheulichkeit, Bere 

ruchtheit; — 

HEIR, s. det Erbe, Leibeserbe ; — ap- 
parent, der gewiſſe, unftrettiqe Erbe ;-— 

presumptive, ber muthmaßliche, näch— 


fte Erbe; —loom, da8 vom Erbgute 


unzertreuͤnliche, nicht eigens ingen⸗ 

tirte Mobiliarvermögen, das Erb- 

ſtück. 

To HEIR, v. a. erben. ‘ 

HEIRDOM, s: ba8 Erbe, Erbgut, die 

Erbſchaft. 

HEIRESS, s. die Erbinn. 

HEIRLESS, auj. erblos, unbeerbt. 

HEIRSHIP, s. die Erbſchaft, das Erb- 

ſchaftsrecht. 

HELEN, Hevena, s. Helena, Helene 

Frauenname). — 

GELIACAL (adv. —1x), adj Ast. T. mit 

ter Coune anfe oder unterqehend; 

aus den Sonnenſtrahlen hervorge- 

heud oder in penfelben verfehwindend. 
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HELICAL, adj. ſchneckenlinig, ſchrau⸗ 
benförmig, jpiral; —tine, die. Spi— 
rallinte. * 

HELICON, s. dev Helifon, Mufenberg. 

HELIOCENTRIC, a7j. 4st. T. heliocen= 
trifch ; —place ofa planet, der Stand⸗ 
punt eines Planeten, wenn er yor 
der Sonne aus hetrachtet wiirde. 

HELIOGRAPHY, s. die (mathematiſche) 
Beſchreibung der Sonne. ; 

HELIOID, adj. Mat. 7. —parabola, die 
— (fegellinige) Schrecken⸗ 
inie. 

HELIOMETER, s. der Sonnenmeſſer, 
Heliometer. 

HELIOSCOPE, s. der Sonnen-Tubus, 
Helivsfop. ; 

HELIOTROPE, s. 1. die Gonnenwende, 
Sonnenblume; 2. dev Sonnenwen— 
deftein, Gonnenftein. 

HELLISPHERICAL, «dj. Ast. T. —line, 
eine Linie, welche auf dem Globus 
fich nach dent Pole zu, ſpirglförmig 
um denfelben windet, ohne fich dariũ 
endigen gu können. 

HELIX, s. Arch. T. 1. die Schnece, 
der Schnörkel (in der korinthiſchen 
Saulenordnung) ; 2. @. 7. die Schue— 
enlinie, Schraubenlinie; 3..2. 7. der 
äußere Ohrrand. 

HELL, 's. 1. die Hölle; 2. das Grab, der 
Suftand dev verftorbenen Seelen; 3. 
das Sypislhans 5 in compos. —black, 
kohlſchwarz; —born, in der Hille ge- 
boren ; —bred, in der Hille ergeugt, 
hölliſch; —brewed, in der Salle bez 
reitet; —hroth, der Höllentrank; — 
cat, die Here; —confounding, die 
ile vernichtend; —doomed, zur 
Hille verurtheilt, derdammt; —fire, 
das hölliſche Feuer; —governed, 
yon der Hille regiert; —hag, der 
Hillendrache (et höchſt böſes Weib) ; 
—hated, gehaßt wie die Hille, hichft 
verhaft; —haunted, vom Teufel be— 
fucht, geplagt; —hound, der Hillen- 
band ; der Teufel ; blutdiirftige, grau⸗ 
fame Mtenfch ; —kite, der Hdllen- 
geier; Freßwauſt; —ward, adv. höl— 
lenwärts, nach ber Hölle gu. 

HELLEBORE, s. die Nieswurz. 

HELLEBORISM, s. das Mieswurgprii- 


parat. 
pret . adj. griechiſch. 

HELLENISM, s. der Hellenismus, die 
griechiſche Spracheigenheit. 

HELLENIST, s. 1. der Helleniſt; 2. 
griechiſch ſchreibende Sude. 

HELLENISTICAL (adv. —ty), hebrä⸗ 
iſch-⸗griechiſch, helleniſtiſch. 

To HELLENIZE, v- n. ſich der griechi— 
ſchen Sprache bedienen. 

HELLESPONT, s. der Hellespont. 

HELLISH = (adv..—1y), adj. aus dev 
Hille, hölliſch, abſcheulich, verrncht ; 
a— crew, die Hillenbrut ; —ness, 
s. das Hölliſche, Wbfcheuliche, die 
Verruchtheit. 

HELLY, adj. hölliſch. 

HELM, s. 1. der Helin, die Sturmhau— 
be, Habe; 2. der Hut Helin) etnes 
Brennfolbens ; 3. der Griff am Steu— 
erruder; da8 Steuer, Stenerruder ; 
M. T-s.— alee! das Nuder in Lev! 
— a-mid-ships! Mitſchiffs das Ruder! 


laf da8 Schiff vor den Wind gehen! | 


to sit at-the—, aim Ruder fier, regie= 
ren; —’s man, der Stenermann ; — 
port, das Hennegat; —wind, eitt ei= 
gener Wind in ven gebirgigen Lande 
ſtrichen Englands, 

To HELM. ». a. 1. ftenern, führen, lei— 
tet, regieren, (1. it.) ; 2. mit einem 
Helme bedecken. 


————— ay. gehelmet, behelmet. 





HEMI 
MET,, si der Hel; —fl ‘3 
— 4h 9 


die Hauben=, Nonuen- oder Schleiers 
taube;.—shell, ter Seehelm (eine 
Miufehel. * 
HELMINTHIC, I. adj. Med. T. Würmer 
betveffend, Witrmer vertreibend 5 1 
—s, p!. Wurmmittel. 
HELOT, s. der Helote, Sclave. 
To HELP, v. a. & n. 4. helfen, bebiilfs 
lich ſeyn, Hülfe leiſten, beiftehen ; 2. 
forthelfen, befordern, vermehren 5.3. 
abbelfen; 4. bedienen, geben, anbtes 
ten (bet Tafel); —yourself, langer 
Sie (felbft) gu, bedtenen Sie fich; 1 
cannot — remarking, th foun nicht 
umhin zu bemerfen ; who can — it? 
wer fan es hindern ? 1 cannot —it, 
ich kann es nicht bindern; ich kann 
nicht dafür; it cannot be helped, es 
Fann nichts helfen; ae Mühe ift 
umſonſt, dem ift nicht gu belfen; to 
— one at a dead lift, Semandem tn der 
höchſten Noth beifteher; so — me 
God! emph. fo wabr miv Gott helfe 


to — down, hinunter helfen; zum 


Untergang beitragen; to —- forward, 
to—up, aufielfen, befördern; to— in, 
hinein helfen; to — of, dur 
entfernen, davon helfen; to — on, 
forthelfen, aufbelfen, befirdern; to— 
out, hinaus helfen; aushelfen, belfen, 
einholen; Print. Ph. Arbeiter auf un—⸗ 
beſtimmie Zeit annehmen; to — over, 
liber etwas weghelfen, herausreißen; 
to— to.., verfebaffen, verhelfen i aS 
(bei Tiſche) etwas reichen, vorlegen. 
HELP, s. 1. die Hilfe, Unterſtützung, 
ver Beiftand; 2. das Mittel, Hiilys= 
mittel; by the — of, vermittelft, mite 
tels; there is no — for it, alle Huͤlfe 
iſt vergebens; —mate, der Gehülfe, 
die Gehülfinn; help! help t ine. Hülfe! 
HELPER, s. 1. der Helfer, Beiſtand; 


Sehiilfe; Abhelfer; 2. überzählige 


Diener, Beilanfer, : 
HELPFUL, adj. 1. hehülflich, hülfreich, 
willig ; 2. niislich, heilſam, dienlich ; 
— s. der Beiſtand, die Heilſam—⸗ 
eit. 
HELPLESS (adv. —ty). a7}. hülflos, un—⸗ 


vermigend; phne Beiitand, veriafs 


fen, elend; —ness, s. die 

‘ Feit, Unvermigenheit. 
HELTER-SKELTER, adr. über Hals 
und Kopf, in großer Gile, unter oder 
durch einander, wud. haſt du nicht ge= 
fehen, holterpolter. 

a aD s. dev Stiel, GHelm (einer 

ds ; : 

To HELVE, ». a. mit einem Sticke vers 
feben, beftielen, = 
HELVETIA, s. Helvetia, die Schweiz. 
HELVETIC, , adj. belvetifch, ſchweize— 
tifch ; confederacy, die Gidgenoffen= 


fchaft. - § 
HEM, I. s. 4, das Räuſpern; fi der 


Saum; UW. int. hem! Hm! be! heda 
To HEM, v. I. nv. fich räuſpern; ie. 
1. ſäumen, einfaffen; 2. —in, umges 
ben, einſchließen umringen. 
HEMEROBAPTISTS, s. p/. cine Sekte 
dev alten Suden, deren Mitglieder ſich 
tiglich ‘badeten. 
HEML, in compos. halb 


HEMICRANY, s. bad einfeitige Ropfe 


weh, die Migraine. 


HEM!CYCLE, s. der Halbzirkel; halbe E 


GyFlus (in der Chronologie). 
HEMINA, s. cin altes Diag yon unger 
fähr zehn Unzen. 
HEMIPLEGY. s. der Schlagfluß, der 

nur eine Seite des Kirpers getrojfea 


ft. es y $ , : 
HEMISPHERE, s die Halbfugel. 
HEMISPHERIC, (—cau), adj. ! 


fugelig, (ies 
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HEPT 

HEMISTICH, s. das Hemiſtichium. 

MEMISTICHAL, aj. die Vershälfte be= 
eichnend. 

{LOCK, s. der Schierling; —bark, 
bie Rinde der Schighingstanne ; — 
‘spruce-tir, die Schierlingstanne. 
HEMOPTYSIS, s. Med. T. 208 Blut⸗ 
ſpeien. 

HEMORRHAGE, be. Med. T. dev Blut⸗ 
HEMORRHAGY, § ftur;, Blutfluß. 

HEMORRHOIDAL, adj. zur golduen 
Ader geborig, hämorrhoidaliſch. 

HEMORRHOIDS, s. pi. die golone Ader, 
Hamorrhoiven., 

HEMP, s. dev anf; — agrimony, der 
Waſſerdoſten (Lupatorium — L.) 3 — 


"beater (—dresser), det Hanfbredher, 


DHaufbereiter ; —dog’s bane, die Sei— 
deupflanze; —close, der Hanfacker, 
bas Hanffeld; —comb, die Hanfhe- 
el, —kiln, die Hanfoarre ; seed, 
det Hanffame ; —oil, das Hanfil ; — 
shakings, pl. det Ausſchußhauf; — 
sheaves, pl. die Hanfſchäben; —stalk, 
der Hanfitengel ; —tow, die Hanfhe- 
de; --tree, der Keuſchbaum, das 
Keufhlamm, ver Mönchopfeffer. 
HEMPEN, adj. hänfen. 
HEMPY, adj. hanfartig (ungew.) 
HEN, s. die oy das Huhn, Weib⸗ 
chen, die Sie; compos. —bird, die 
Henne; --pigeon, die Taube; — 
sparrow, dag Weibchen von einem 
Sperling ; guinea —, die Perlhenne ; 
-— of a pheasant, eine Fafanenhenne ; 
-—bane, das Bilfenfraut (Ayoscyamus 
— ; —bit, der Hithnerdarm, Hiih= 
nerbif (Alsine --L.), —coop, das 
Hühnerbehältniß cauf Schiffen), ser 
Hühnerkorb; —-driver, der Bleifalk; 
-—'s feet, der Hühnerfuß; —harrier, 
« -harm), der Hithnergeier, Hiihner= 
aat, die Hiihnerwethe ; hearted, 
verzagt, feige, —house Hithnerhans ; 
—mould, —soil, ſchwarzer, ſchlam⸗ 
miger Boden; to —- peck, x». a, fam. 
(yon böſen Weibern) das Regiment 
im Hauſe fiihren, den Mann quiten ; 
—pecked fam. utter dem Pantoffel 
fiehend; —roost, die Hithnerftange, 
Hiihnerfteige, der Hühnerſtall. 
HENCE, adv. 1, von hinnen, von hier 
weg, weg, weg hier, fort, hinweg; 
2. hieraus, daraug, von da; daber ; 
3. vor jest at, in Qufunft; a year—, 
binned® Hier und einem Sabre; not 
many days —, tt wenigen Tagen ; — 
may be induced, hieraus läßt ſich fol- 
gern; — it is.., daher kommt (rührt) 
€3..3 hence! marſch! 
HENCEFORTH, * von jest 
HENCEFORWARD, § (ium) att, bine 


fiiro, fiinftig. 

HENCIBOY, s.+& * ber Waffen- 

HENCHMAN, § tiger, Leibdiener, Be— 
biente, Page. 

HENDECAGON, s. G. 7: a8 Eilfeck. 

HENDECASYLLABLE, s. der Vers (die 
metrifche Zeile) von elf Sylben. 

HENDIADIS, s.. Gram. T. cine redneri— 
fhe Figur, da zwei Subftantive ftatt 


- eines Subſtantivs und eines Adjeetivs 


_ HEPATIC, i 


gebraucht werden, 
HENRY, s. Heinrich Mannsname). 
adj. zur Reber gehi= 


HEPATICAL, § tig. 


MEPATOSKOPY, s. bie Leberbeſchau— 


ung, bas Wahrſagen aus der Leber. 
MEPS, s. pl. die Hagebutten; —tree, 

ber Gagebuttenftrauch, tie Hagerofe, 
HEPTACAPSULAR. adj. mit fieben 


RKapſeln oder Fächern 


HEPTACHORD, s. 1. (ſonſt) das ſieben⸗ 
ſaitige Inſtrument; 2. das Sr 

aber Grundtöne, der Siebenklang. 
HEPTAEDRON, 3, G. 7. tas Heptae⸗ 


Syſtem HERROUS, 





HERB 


tron (cine Figur mit fieben Seiten 
oder lichen). ; 
HEPTAGON, s. Fort. & @. T. das Sie= 
beneck. 
HEPT'AGONAL, adj. G. T. ſiebeneckig. 
— s. was in fieben Thei⸗ 
e theilt. 
HEPTARCHIC, adj. fiebenhervig, hep⸗ 
tarchifch. 
HEPTARCHIST,  s. 
feher, Heptarch. ; 
HEPTARCHY,»s. die Regierung you 
fieben Herrfchern (Cinthetlung Alt— 
— in ſieben kleine Königrei— 
e). 


der Siebenherr= 


HEPTATEUCH, s. die fieben erften Bite |/ 


cher des alten Teftaments (w. it.). 

HER, I. pron. pers. (object of sun) fie, ibe; 
fer —, ich liebe fies with —, bet 
tht; Il. possess. pron. ihr, wre; she 
loves — child, fle liebt thr Kind; — 
head aches, ihr thut der Kopf weh 
(oder fie bat Kopfweh); she has lost 
— wits, fie hat den Vegitand ver⸗ 
loren. 

HERALD, s. 1. der Wappenherold; 
Herold; 2, Ausrufer; 3. Verkündi— 
get, Vorläufer; —s office, das He— 
roldgamt, Wappenamt. 

To HERALD, ». a. feterlich einführen. 

— adj. die Heraldik betref— 
end. 

HERALDRY, s. 1. die Heraldif, Wap⸗ 
penfunft; 2. das Heroldsamt. 

HERALDSHIP, s. das Amt eines Herol= 
des (als Wusrufer). 

HERB, s. das Kraut; in compos. —ben- 
net. das Benedictenfrant; —bretch, 
pie Brombeerftaude ; —Christopher, 
das Chriftophsfraut ; —eating, kräu— 
terfreffend; —Gerard, die Ungelica ; 

— (of) grace, die Raute; —market, 
per Kräütermarkt; — Paris (— true 
love), die Ginbeere, Wolfsbeere, das 
Sanauge; —porridge, dte Kräuter— 
fuppe; —Robert, das Nobertsfraut 
(Art des Storchfchnabels); —snuft, 
dex Krauter-Schuupftabat ;°—trefoil, 
der Klee; —trinity, das Jelängerje— 
licber, die Dreifaltigkeitsblume; — 
two pence, ber Weiderich; —woman, 
die Kräuterfrau; (pot) herbs, s pi. 
Gemüſe. 

HERBACEOUS, adj. ju den Kräuteru 
gehörig, Erauterartig. 

HERBAGE, s- das Kräuterwerk, 
Gras, die Srafung, Weide, Trift ;. 2. 
* Weidrecht, Weidegeld, der Gras- 
zehende. 

HERBACHED, agj. mit Gras bedeckt. 

HERBAL, I. s, 008 Herbarium, Kräu— 


_ terbuch, Bflangembuch ; U. ag. zu den 


Kräutern gehörig. 


HERBALIST, Use ber Kräuter⸗ 
HERBARIST, (1. it.) § fenner, Pflan— 
zenkenner. 


HERBARY, s. dev Kräutergarten. 
HERBELET, s. dim. das Kräutchen, 
Pflänzchen. 
HERBESCENT, adj, graſig, frautartig, 

als Gras (Kraut) wachyend. 
HERBID, adj. (w. il.) vid. Herzous. 
HERBIVOROUS, adj. von Oras oder 
Kräutern lebend, qrasfreffend. . 
HERBLESS, adj. unbewachſen, graslos; 
unfruchtbar, dürr. 
HERBORIST, vid. Herpauist. 
HERBORIZATION, s. 1. das Herboriſi- 
ten, Votanifiren ; 2. —s, pl. in Foſſi⸗ 
lien angebildete Pflangen, herborifir= 
te Dentriten. 
To HERBORIZE, v. a. Kräuter fuchen 
oder ſammeln, herbovifiren, botanifi- 
ren. 
adj. voll Kräuter, begraſet. 
HERBY, adj. _frantartig, graͤſicht; 
grasreich (w. ü.). 





HERM 


HERCULEAN, adj. Herkules⸗Krafte eva 
fordernd, herkuliſch; —club, die 
Herfulesfeule. 

HERCULES, s. Myth. & Ast. T-s. Herku⸗ 
le; —’s all heal, die Bärenklau, 
Kuhpaſtinak. 

HERCYNIAN FOREST, s. (ehentals) der 
hereyniſche Wald. : 

HERD, s. 1. die Heerde; 2. fig. cont. des 
Haufen Menfehen; Sp. E-s.a — ol 
deer, cin Rudel (vot Rothwild iiber+ 
haupt); a— ofharts,-ein Trupp he 
fehe; a — of oxen, ein Trieb Ochſen; 
a — of cranes, ein Zug Rraniches a 
— of wrens, ein Flug (elite Sehaary 
Saunfdnige, Schneekönige; 3. der 

535 compos. — grass, der Wiefen=" 

ee : ſchwanz; —man (—'s man), dev 

ivt. * 

To HERD, v. Ln. in Herden (Rudeln, 
Rotten) gehen; fich geſellen; ſich 
verſammelu; If. a. zu Herden verei— 
einigen. 

HERB, adv. 1. hier, hieſigen Orts; 2. 
in gegenwartigem Quftande, in dies 
fem Leben, hier; — and there, bier 
und da, hin und wieder; neither - 
nor there, weder Hier noch da (dort), 
nirgends ; — he comes, hier (da) 
kommt er; —s to (you). fam. auf Ih⸗ 
re Gefundheit! ids bringe es Ihnen! 
in compos. —about (— ahonts, —away 
n. ü.), hier herum; in dtefer Gegend; 
—above, hicr oben; —after, bisv= 
nächſt, nach diefem, künftig, künftig— 
hin; in einem künftigen Suftaude, 
oder Leber; der Elinftige Zuſtand, 
die Zukunft; —at, hieriiber; — e · 
low, hier unten; WL E. am Fuße vie— 
ſes; —by, hierdurch, durch Gegen— 
nairtiges; anmit, beigehend, betges 
ſchloſſen; — from, — of, btervona. 
daher ; —in, hierin; — in after men 
tioned, L. Ph. hier nacherwähnt; — 
into, hier hinein; —on, (—upon), hier⸗ 
auf, bieriiber ; —our, hierans ; — ta 
(—unto), hier3it; —tofore, vor dieſem 
vormals; —with, biermit, 

HEREDITABLE, adj. erblich (w. 5 
—monarchy, das Erbreich. 

HEREDITAMENT, s. . T. das Erbe. 
Erbgut; die Erbſchaft. 

HEREDITARILY, adv. erblich, durch 
Erbſchaft. 

HEREDITARY, adj. erblich. 

HEREMITICAL, adj. vid. Hunmrrican. 

HERESIARCH,, s. die Erzketzer, dad 
Ketzerhaupt. 

HERESIARCHY, s. die Erzketzerei. 

HERESY, s. die Regeret. 

HERETIC, s. dev Reger, 3 

HERETICAL (adv. —uy), adj. ketzeriſch. 
mit Reweret. 

J— + ber Heerführer, 

HERETOG, Herzog, 

HERIOT, s. ZL. 7. der Sewandfall, 
Hauptfall, bas Aeergewette, das bes 
fte Haupt (beite vom Lehnsherru aus 
pet Berlatjenfchaft feines Vaſallen 
willfiibrlich zu waͤhlende Stück). 

HERIOTABLE, adj. der Abgabe des 
Hauptfalles oder Heergewettes uu— 
terworfen. 

HERITABLE, adj. J. Sigh ; 2. erblich 

HERITAGH, s. 1. die Erbſchaft. das 
Grbe, Erbgut; 2. 7. 7. dad Volk 
Gottes, das Erbe. oe. 

HERMAPHRODITY, s. der Zuſtand e+ 
nes Qwitters oder Hermaphrodviten. 

HERMAPHRODITE, s._ det Zwitter, 
Hermaphrovit, das Mannwetb 5 a 
T cin Schiff, das ſowohl Schau⸗ ala 
Brigtafelage führen fann. 

HERMAPHRODITE, : 

HERMAPARODITIC (adv, —autx) 
adj. switterhaft; —flowers, Switters 
blumen; —-plints, Sane ee 


HEST 


RERMETIC, adj. A, 
HERMETICAL (adv. Lx), § ſcheide- 
künſtig, chymiſch; 2. hermetiſch, 
luftdicht, zugeſchniolzen; —science, 
die Scheidekuuſt, Chymie. 

HERMIT, s. der Einſiedler; —row, 
der Waldrabe, Alprabe, E 
LERMITAGE, s. 1, die Cinftedelet ; 2. 
vid. Hurmrrary; 3, dev Stemitage= 
Wein. ; 

HERMITARY, s. die g& einer Abtei ge= 
hörige Clauſe; Gapelle eines Ein— 
ſiedlers. 

HERMITESS, s. die Einſiedlerinn. 

{{ERMITICAL, adj. einſiedleriſch. 

HERMODACTYL, s. die Hermotactyl, 

ERN, s. vid. Heron. . 

HERNHILL, s. das Bruchkraut. 

ae s. (Lateinifch) dev (Darm⸗) 

ruch. 

HERO, s. der Geld. 

HERODIAN, I. adj. herodiſch; —disease, 
die Laufefrantheit; 1. Herodians, s. 
pl.dbie Herodtaner, 

HEROIC, adj. heroifd, 

HEROICAL (adv. —tx)..§ hochherzig, 
Heldenmiithig, heldenmipig; epiſch; 
— s. das Heroiſche, der Heldenz 
muth. 

HEROIC, s. der epiſche (heroiſche) 
Bers (aus fünffüßigen Samben bez 
ſtehend ); — to speak in heroics, itt 
Eutzückung fprechen, ſchwärmen; — 
line, das Heldengefdlecht, der Hel= 
Neo’ —poem, da8 Heldeige= 

dt 

HEROIC-COMIC, adj. heroiſch-komiſch 
{von Gedidten). 

HEROINE, s. die Heldinn. 

HEEROISM, s. bev Heldenmuth. 

HERON, -s. ber Reiher, Reiger; — 
shaw, 008 Reiherieft. 

HBERONRY, s. der Meiherftand. 

REROSHIP, s. joc. die Heldenſchaft. 

HERPES, s. S. T. die Entziindung dev 
Haut, Blafengewulft. 

HERPETIC, adj. flechtenartig. 

HERRING, s, ger Haring ; pickled — 
ber Salzhäring; red —, der Bi 
fittg; —bone, (vormals) cit Baume 
wolleuzeug; —buss, die Hiring sbii- 
fe; —cob, der junge Häriug; —fish- 
ery, die Haringsjifdjeret, der Härings⸗ 
fang ; —gibber, ber, die Häringe gum 
Ginlegen priparivt; —hangs, pl. Bli= 
Ge zum Raͤuchern gefalzener Haringe ; 

—packer, der Havingsfaljer; — 
smack, der Haring sjiger (Art fleiner 
Jagdſchiffe sur Unterjtiigung der Ga- 
vittgsbitfen) ; —time, die Zeit des Haz 
ringsfanges ; —woman, die Hirings- 
frau, Häringskrämerinn. 

MEERS, pron. fem. poss. det, die, das ihre, 
gder ihrige; this book is — dieſes 
Buh gehört thr; this is a beau of —, 
dies tft ciner vow thren Aubetern; she 
has her and — at her command, fie 
und die thriger ftehn thre gu Gebote. 

HERSCHEL, s. vid. Guoraium sipus. 
VERSE, s. Fort. 1. bie Sturmegge, das 
Fallgatter, Cchuggatter; 2. vid. 
Hearse. ~ * 


’ 


’ Ta HERSE, v. a. vid. To Hearse. 


HERSELF, pron, fem. ſelbſt, fte felbft ; 
ihe felbit; fich, ſich felbft; ‘tis she 
—., fie ift es felbft; she did itor —, fie 
hat es von ſelbſt (aus eigenem An⸗ 
triebe, aus freien Stücken); she (has) 
killed —, fle hat ſich umgebracht; she 
is by —, fie tft (gang) ein ; it is like 
—, dad tft thr gleich, tft (fo) thre Art; 
she lives like —, fie lebt nach threm 
Stande. 

HESITANCY, s. das Stocken, ZSögern, 
Bedenken, die Unſchlüſſigkeit. 

HESITANT, adj. zögernd; fangfon 
— 

1 





HEY 


To HESITATE, v. n. 1. zögern, anfte- 
hen, unſchlüſſig, zweifelhaft feyn, Be= 
denfen tragen ; 2. im Reden anſto— 
fen, ſtocken. 

HESITATINGLY, adv. zögernd, un⸗ 
ſchlüſſig, zweifelerregend, bedenklich; 
ſtockend. 

HESITATION, s. 1. die Ungewißheit, 
Unſchlüſſigkeit; 2. das Stucen, Au— 
Htofert tnt Meden; without —, foz 
gleich. 

HESPER, s.* der Abendſtern, Heſperus. 

HESPERIA, s. * (Wbendland) Stalien, 
—J Hesperian, adj. abendlän— 

iſch. 

HESPERIDES, s. pl. Myth. T. die Heſpe⸗— 
riden. 

HESSE, s. (bas Land) Heſſen. 

HESSIAN, [. s. der Heſſe; IL. adj. heſ⸗ 

ſiſch; —fy, am. 1. die Heffenfliege ; 

2. col, ettle Wrt Schnee (Tipula de- 
structor). 

HETERARCHY, s. die Fremdherrſchaft. 

HETEROCLITE, 1. s. Gram. T.d08 un⸗ 
regelmäßige Wort; gen. dev (die, da8) 
you der Regel AUbweidhende; U. adj. 
(Heteroclitic — tical) 1. Gram. T. von 
der, gewdhnlichen Wortbeugung ab— 
weichend; 2. cen. unregelmäßig, et- 
qelt. 

HETERODOX, adj. yon dev kirchlichen 
Meinung oder Lehre abmweichend, 
frembdglaubig, heteronor. 

HETERODOXY, s. die Heterodoxie. 

HETEROGENEAL, J T. frembar= 

HETEROGENEOUS, § ttg, ungleich- 
attig, verfchiedenartig, beterogen. 

HETEROGENEITY, s. T. die 

HETEROGENEOUSNESS; § = $rembd= 
artigkeit, Ungleichartigfett, abwei— 
chende Beſchaffenheit, Heterogenität; 
heterogeneities, pl. entgegengeſetzte 
Theile. 

HETEROPTICS, s. pl. die optiſche Tau- 
ſchung. 

HETEROSCIANS, Qs. pl. Ast. T. de 

HETEROSCI, Einſchattigen 
(Vilfer zwiſchen den Wende- und Po⸗ 
2 yeti 3 Heteroscian, adj. einfchat= 
ig. 

To HEW, v. a. hauen, hacen; behau— 
ert (Bauholz, uw. ſ. w. mit der Zim— 
merart) gubauen, formen, bilder; to 


— down, niederhauen, umhauen, vere | 


Hauen, fallen; to — of abhauen, 
treinen ; to — out, aushauen; ſchaf⸗ 
fen, bilden; to — to pieces, in (30) 
Stücken hauen; to — up, zerhauen, 
ſpalten; to rough—, aus dem Gröb— 
ften behanen. 
HEWER, s. der Hauer, Behauer, Stein= 
hauer, Steinmes, Holzhaner. 
HEXACHORD, s. Mus, T. 1. die Serte; 
2. ein ſechsſaitiges Tonwerkzeug. 
HEXADE, s. die Bahl von Sechs, 
HEXAEDRON, s. G. 7. die Figur mit 
fechs gleichen Blachen, der Wiirfel das 
Heraedron, 
HEXAGCN, s. G. 7. das Sechéed, 
HEXAGONAL, adj. ſechseckig. 
HEXAMETER, L. s. der Herameter; I. 
adj. hexametriſch, ſechsfüßig. 
HEXAMETRIC, t af aus Hexame⸗ 


HEXAMETRICAL, § tern beftehend. 
HEXANGULAR. adj. ſechswinkelig, 
ſechseckig. 


terig. 
HEXASTICH, 2. bas fechszeilige Ge— 
dict. 


HEXAPETALOUS, adj. B. T. ſechsblät⸗ 


HEXASTILE, s. Arch. T, 048 Gebäude 
mit fechs Saulen in der Sronte. 
HEY, int. ey! ey! nicht wahr! he! lu⸗ 
ig! compos. —day! 1. int. he, was 
tit 8? was giebt’'s? heida! heifa! 
beifata! — ah! Is. das Juch⸗ 
he, dic Luſtigkeit, Wildheit, Heftige 





HIGH 


Aufwallung, Hike ; —day of pleasure 
dev Subel ber Freude. J 
HIATUS, s. 1. die Oeffnung, Lücke; 
Gram, T, da8 Zuſammenſtoßen zweiei 
Vokale, der Gaͤhnlaut. 5 
HIBERNAL, adj. zum Winter gehörig 
winterlich, Meee rita 
HIBERNIA, s. * Hibernien, Sriand, 


HIBERNIAN, I. adj. irländifch; Ik #% 
der Irländer. Phe 
HIBERNICISM, _s. die irländiſch 
Spracheigenheit. ; 


HICCOUGH, s. der Schlucken; to —+ 
v.n. den Schlucen haben; ſchluchzen 
HICKUP, s. vid. Hiccousn. — 
HICKORY, s. der weiße amerikaniſche 
Wallnußbaum; — bark, die Rinde 
diefes Baumes; — nut, vie (kleine) 
weiße Wallnuß. 
ae Hickway, s. dev Grün—⸗ 
pecht. — 
HIDAGE, s. L.T. -+ das Pfluggeld, die 
Hufenftener. — * 
— adv. + heimlich, ins Gea 
eim. 
To HIDE, v. 1. a. verbergen, verſtecken; 
verheimlichen; U. n. verborgen, .ver= 
feat feyn; Hide and seek, das Ver—⸗ 
feist Verſteckſpiel ein Minders: 
piel). * 
HIDE, s. 1. die Haut, das Fell eines 
Thieres) ; 2." (— of land),-oer Pflug 
(die Hufe) Landes ; — bound, (mit dex 
Haut oder ver Minde) angewachfer 
(yon Pferden und Bäumen) F 
HIDEOUS (adv. —1x), adj. ſcheußlich, 
gräßlich, fürchterlich, ſchrecklich; — 
ness, s. die Scheußlichkeit, Graplic= 
Feit, Furchtbarkeit. ‘ 
HIDER, s. dev etwas verſteckt, verbirgt. 
HIDING, s. a8 Verſtecken, Verbergen ; 
— place, der Schlupfwinkel, das 
Verſteck. ee 
To HIE, v. n. eilen; — thee, eile dich! 
mache fort! ed 
HIERARCH, s. der Hier arch, Herrfdher, 
das geiſtliche Oberhaupt. 


HIERARCHAL, adj. _ priefterherrs 
J— fchaftlich, hierar⸗ 


ch. 

HIERARCHY, s. 1. die Hierarchie, Prie— 
fterherrfchaft; Kirchenverfaſſung; 2. 
Ranguronung der Engel, u. ſ. w. 

HIEROGLYPH, Rf die Hieroglyphe, 

HIRROGLYPHIC, § — Hieroglyphie, 
Sinnbiloerfunde, Vilderfprache, Bil⸗ 





derfebrift. 

HIEROGLYPHIC, (adv. —ux), adj, 
HIEROGLYPHICAL, picroglypbitee 
ſinnbildlich. se 
HIEROGRAM, s. eine Art heiliger 
Schrift. 


HIEROGRAMMATIC, adj. eine heilige 
Schrift darftetlend. ; 

HIEROGRAMMATIST,  s. der Hiero- 
qlyphenfchretber, : 

HIEROGRAPHY, s. di¢ heilige (geiſt⸗ 
liche) Schrift. aa 

HIEROLOGY, s. die Abhandlung (Rede) 
über geiſtlicht Dinge. 

BERANE s. da8 Wahrfagen aus 

pfern. 

— s. Hieronymus (Manns⸗ 
name). 

HIEROPHANT, s. tet Prieſter, Reliz 
— Stiftvorſteher, Hieroz 
phant. ; 
To HIGGLE, v n. 1. (beim Handed 


Schwierigkeiten machen, dingen, Entfs 


Fern (— at, for, avout. tiber, um); 2. 
hauſiren gehen, fetl tragen, bien. 
HIGGLEDY-PIGGLEDY, adv vulg. Al⸗ 


les durch einander, unter einander - 


wie Kraut ve ae ß 
HIGGLER, s. dev Hbfer, Hauſirer. 
HIGH, aij. & ee hoch ; 2. erhabert — 
3. grop; 4. ſtark mächtig; 5. beftig 

















HIGH 


enge, unlenkſam, wild; 6. hoch— 
Avabend, ſchwülſtig; 7. ſchwierig; 8. 
ſtolz; 9. prachtig; 10. thener; 11. 
weit (Som Meridian) ; 12. laut; on 
— in die Hie, aufwärts; glory be 
to God on — Shre fet Gott in der 
Rive go on—, von ober, aus der 
Hohe; the most —, der Allerhöchſte, 
@ott; the wind blows very —, der 
Wind geht heftig; the pulse beats —, 
der Buls fehlagt ſtark; to play —, 
hoch fpielen ; to feed —, hoch leben; 
to spend — viel verthun ; to drink —, 
ſtark trinken; to reason — gründlich 
urtheilen; in a — strain, tn einem 
hoben Tone, fchwiilftig ; a forest” of 
— trees, der Hochwald ; — and low, 
Hohe und Niedere; — and dry, auf 
dem Trockenen, ied ol Ab — to the 
. North, hod) nach Norden; it is — day, 
€3 ift hoch am Lage, itis — noon, es 
ijt hod) Mittäg; "tis — time, es tft 
hohe Zeit; of —date, von frühen 3et= 
rent, lange her; very — fehr hoc tm 
Bretfe; fehr alt; as—as.., xu dem 
Preife von ..; — aimed, große, hohe 
(boihtrabende) Pläne habend ; — al- 
tar, der Hochaltar, Hauptaltar; — 
arched, hochgewölbt; —aspiring, hoch⸗ 
ftrebend; —bailiff, ber Oberamtmann} 
— bearing cock, Sp, E. eit Hahn, der 
arößer tit als der, mit dent er kaͤmpft; 
~= blest, hich ft glücklich, hochbegluͤckt, 
felig; — ‘blood, edles, erlanchtes 
Blut; — blown, aufgeblaſen; —born, 
vot hohem (adeligem) Stande, vor— 
nehm; — bred, vornehm ergogen ; — 
built, hoch gebaut, erhaben; — charch, 
die anglicanifche Kirche; — climbing, 
hoch erſteigend, ſchwer gu criteigen ; 
.— colour, Die hohe Farbe; to have a 
— colour, viel Sarbe (etn hochglühen⸗ 
des Geficht) habend ; — coloured, voit 
hoher Farbe; — compliments, geſuchte 
Sompltmente; in — condition, gut 
gehatter (von Früchten, u. ſ. w.); 
— constable, det Großconſtabel; — 
course, det hohe Cours, Wechſel⸗) 
Wreis; a — crowned hat, eit Hut mit 
einem hohen Kopfe; — day, der hohe 
apes feftlich ; — designing, hod)= 
trabenb; hochftrebend; — discourses, 
hochivabende Peden; — dish, das 
federe Gericht ; — Dutch. hochdeutſch; 
— embowed, hochgewölbt; —_ en- 
gendered, in der Höhe (in den Lüften) 
ergeugt; — fed, wobl gefiittert, fett ; 
—flaming, hochflammend ;—flier, der 
warmer, Fantaft, aufgeblafene 
Menſch; die auffallend gepugte Per- 
fon; der Tory, Sacobit ; — flown, auf⸗ 
geblafen, ſtolz; hochtrabend, ſchwül— 
ſtig; — flushed, erhoben, (— with 
hopes, durch Hoffnungen); — flying, 
hoch fliegend; hoc hinaüs wollend, 
enthuftaftifch ; — forehead, die hohe 
Stirn; — gazing, aufwärts blicend ; 
—German, hochdentfch ; — going, ho 
(hohl) gehend (von der See); — 
own, Fodqewadgfen — hand, eine 
febwere and (eine driidende Ober- 
herrſchaft); — heaped, aufgehäuft, 
aufgethiirntt ; — hearted, hochhergig ; 
-— heeled, mit hohen Abſätzen; — 
hung, hochhängend; — land, hobes 
Rand, ein fteiles Ufer; — language, 
fiolze, animapende Sprache; — life, 
bas vornehme Leben, die grobe Welt, 
Modewelt; — lived, moͤdiſch, vor— 
nehm; — living, das vornehme Leben; 
— looks, ſtolze Blicke; — mass, die 
ob Meſſe, das Hochamt ; —mettied, 
feurig, higtg, ftiirmifch; — minded, 
hochſinnig; ftoly ; — misdemeanonr, 
L. 7. ein grobes unr dem Hochverrath 
nachſteheüdes Verbrechen, GHauptver= 
th; — mixed, mM &. hochbuut 


r  zetchnend. 





| HIGH 


(on Weizenarten in Polen, Oſt⸗ und 
eftpreupen); — mountod, hochge- 
thiirmt, itberaus hoch ; — eperation, 
S. T, der Steinſchnitt aus dem oberen 
Theil der Blafe; — patmed, sp. EF. 
hoch aufgefegt, mit hohem Geweih; 
— passions, p’. heftige Leidenfchaften ; 
— place, bie Anhihe, Hihe; der hohe 
tand; — placed, hoch geftellt; — 
pleasure, eit hohes Bergniigen; — 
premium, die hohe Prämie; —pressure 
engine, Maſchine mit höchgeſpann— 
tem Dru ; — price, det hohe Preis ; 
— priest, ber Hobhepriefter; — prin- 
cipled; 1. yon hohen Grundſätzen; 2. 
den Grundſätzen tren; 3. zu gewiſſen⸗ 
haft; 4. ansfehweifend, ungereimt (bee 
fonders in politifehen Grundſätzen); 
— raised, hocherhoben, erhaben ; hoch 
begeiftert; — rate, der hohe Preis 
(vid. — Course); to be at a — rate, 
theucr gu ftehen fommen; — reach- 
ing, hochreichend; hochftrebend; — 
reared, hoch, luftig; — red, hochroth ; 
—.resolved, entfehloffen, behergt ; — 
road, vid. — way ; —+ roofed, ein hohes 
Dach habend; — school, die höhere 
Schulanftalt; — sea, die hohe See, 
der hohe Seegang, hohes Wafer ; 
— seasoned, ſ arp gewürzt, hochge⸗ 
würzt; — seated, in der Hobe ſeinen 
Sth habend, oben; — sheriff, der 
Oberrichter ; — sighted, immer in die 
Höhe caufiwarts) fehend, hochftrebend; 
— souled, hochherzig, erhaben; — 
aouied thoughts, große (erhabene) Ge⸗ 
danken; — sound, det hohe Ton; — 
sounding. laut tinend, ſchallend; — 
spirited, ſtolz, bochhergiq, kühn, mu- 
thig; trogig; ſtarrſinnig; — stand- 
ing, a house of — standing, ein gutes 
(folides, bedeutendes Handels=). Haus; 
— steward, wid, unter Srewarn; — 
stomached, hartnäckig, ftarrfinnig ; 
ftolz, aufgeblafen; — swelling, hoch 
anfebwellend (yon den Wogen des 
Meeres) ; —swoln, ftarf aufgeſchwol⸗ 
len ; fchwiilftig, anfgeblajen ; —taper, 
das Wollfraut, Merzenfraut, die Kö— 
nigskerze (Verbascum thapsus — L.) ; 
— tasted, von fcharfem (pifantem) 
Gefchmad ; —tide, die hohe Fluth; 
— towered, huchgethiirmt ; —treason, 
der Hochverrath; — viced, äußerſt 
lafterhaft, frevelbaft; — water, dag 
hohe Waffer, der hachfte Wafferftand 
zur Fluthzeit, Peil hock Wafer; — 
water mark, dev Waſſerſtandsmeſſer, 
die Fluthmarfe am User ; — way, die 
Landftrabe, Heerftrafie, Poſtſtraße, 
der Fubrweg; on the — way of .., 
auf dem Bunfte zu ..; —wayman, 
der. Straßenräuber; —way-robbery, 
dev Strafenraub ; — wind (—storm), 
dev heftige Wind oder Sturm; — 
words, der. Sombaft, Schwulſt; — 
wrought, ganz vollendef, vollbradht ; 
ausgearbettet; hoch bewegt (yon den 
Sluthen, oder Leidenfchaften). 
HIGHER, (compar. von Hien) hiher; of 
much —date than .., aus fritherer 
Seit als .., alter; to bid — (in 
Auktionen) mehr bieten als der Leste; 
to go —, aufſchlagen (vom Preife). 
HIGHEST, (super. von Hien), der, die, 
dad höchſte; the — bidder, der Meift- 
bietende. 

HIGHLAND, I. s. das Hochland, Berg⸗ 
land, Gebirge; I. adj. hochländiſch. 
HIGHLANDER, s. ter Hochländer, 
Berghewohner, 
HIGHLANDISH, adj. cin Bergland bez 


HIGHLY, adv. 1. ho 2. grofi, ſtolz; 
3. ſehr, lid) ; — höchſt 
7 — finished, höchſt (im edel⸗ 


iten Styl, Geſchmack) vollenret ; ſtark 





HIND 


appretirt; — gifted, hochbegabt, geiſt⸗ 
reich ; — rouged, ſtark geſchminkt. 

HIGHNESS, s. die Hohe, Erhabenheit 
VortrefflihEett, Wiirde, Obergewalt; 
Hoheit; his—, Sr. Hobeit ; his royal 
—, Seine fonigliche Hobeit. 

To HIGHT, v. a. pres, heibe, heißt; Is, 
men I — ich heife Ismen; how 
highteth she? wie heißt fie? pret. hieb, 
ward geheißen; part. geheißen, ges 
nant, benannt. F 

To HIGHTEN, v. a, vid. To Heiaures. 

HIGHT, Hieurs, s. vid. Heienr. 

HIGLER, s. vid. Higener. 

To HILARATE, v. a. vid. To Exmina 
RATE. — 

HILARITY, s. die Fröhlichkeit, Luſt. 

MLARV, s. Hilarius (Mannsname). 

HILL, s. dev Hügel; at the —side, am 
Hiigel; up — aufwirts, bergan; to 
write up —, krumm ſchreiben; down. 
—, bergunter, bergab ; —rose, wilder 
Rosmarin; —stream, der Bergftrom ; 
—top, die Vergfpige, 

To HILL, v. a. Am, (die Erde) um Karz 
toffeln, u. f. w. häufeln. 

HILLED, adj. hügelig Hügel habend; 
the seven —city, die Siebenhügelſtadi 
(Rom). 

HILLING, s. 1. die Hülle, Decke; 2. 
bas Häufeln. 

HILLOCK, s. de fleine Hügel. 

HILLY, adj. hügelig, Hügel habend. 

HILT, s. da8 Heft, Gefab; up to the * 
—. bis an den Griff, Heft; fg. über 
und fiber voll, is iiber die Obren, 

HILTED, adj. mit einem Hefte oder Ge= 
fäße verfeben. 

HIM, pron. obj. of Hx, 41. ihn, thin; 2. 
dent, den. 

HIMSELF, pron. et felbft, fich felbft; 
fich, ihm (ihm) felbft; he — ev ſelbſt; 
God —, Oott felbjt; by —, fiir. fich, 
allein; unbegfeitet; he read by — 
et [a8 fiir fich, alleit; he read of —, 
er fing von felbft (aus freien Stückem 
ant zu Tefen; he read about —, er las 
etwas ihn Betreffendes ; he read out 
to —, er las Laut fiir ſich; for — fiir 
fich, an-fich ; he did it of —, er that es 
yon felbjt; he makes much of —, er 
macht viel aus fic); ‘tis like —, das 
gleicht ihm; fo, macht er's; he lives, 
like — ev lebt feinem Stande gemäß; 
he is beside —, ev ift außer ſich, ev tft 
von Sinner. . 

HIN, s. ein Flüſſigkeitsmaß von unge— 
fife zehn Pinte bet den alten Juden. 

HIND, I. adj. hinter, der (dte, das) Hin⸗ 
tere; — claw, die hintere lane, 
Greifflaue ; — flap, das Hinterther! 
(am Hembde) ; —hand, Sp. H. dev hin— 
tere Theil des Pferdes; legs, pi. die 
DHinterbeine ; —most, hinterfte, letzte, 
der (die, da8) Hinterfte; the devil 
take the —most, prov. der Teufel hole 
ben Ointerften; —part, das Hitters 
theif; — posts and rails, Typ. Ph. das 

hintere Brepgeftelle; —wheel, das 
Hinterrads; U.s.4. der Knecht, Tage+ 
Ldhner (auf dent Lande) ; 2. der Bauer 
(im untergeordnetfter Verhaltnip), 

_ cont. Banerliimmel ; 3. die Hindiny, 
Hirſchkuh, sp..£. da8 Thier ; in compes, 

-—herries, pl. Himbecren; —calf,. das 
Hirfepeatd. : 

HINDER, adj. hinter, der (dte, das 
Hintere; —feet, dte Hinterfiife ; — 
—most, vid. HinpMosT ;- —part, dag 
Hintertherl. — 

To HINDER, va. & n. 1. hindern (— 
from, at..),hemmen,  aufhatter ; 
hindernd oder ftdrend wirken; ftiren ; 
Hinderniſſe erregen; 2. wim etwas 
bringen, ſchaden 

BINDERANCE,s.1, das Hinderniß, ver 
Aufenthalt; 2. Schade, asthe 

189 


HIS 


JIINDERER, s. die hindernde Perfo 
oder Sache ; der Anſtoß. ' 
HINDOO, s. dev Hindus, 

HINDOSTAN, s. Hindoftar. 
HINDRANCE, s. vid. HINDERANCE! 
HINGD, 1. s, die Angel, Hinge, Häſpe, 
das Band (einer Thür, u, f. w. gee 
wöhnlich tm pl. Bander, wu. f.w.); 
das Scharnier (einer Dofe); 2. fie. 
der Punt, die Hauptfache. 

To HINGE, v. 1. a. 4, mit Augeln ver= 
ſehen, einhängen; 2. um die Angel 
drehetts IL. 2. to — upon.., fich dre= 
hen um... 

Zo HINT, v. a einen Wink geben, bez 
merklich machen (einem etwas), zu 
verſtehen geben, beibringen, col. fte= 
den 3 to — at, anfpielen auf.., be— 
rühren (einen ———— 

HINT, s. dev Wink, Fingerzeig; die 
Andeutung; Anſpielung; to givea—, 
aut —— geben; to take the —, 
ſich gefagt feyn laffen. 

Ep, s..1. tie Hiifte, Lende; 2. die 
Mls fuecht, Hypochondrie; 3. die Haz 

ebutte; in compos. —bone, da8 Hiift= 

eit; —gout, das Hüftweh; —shot, 
leudenlahm (von Thteren), kreuz⸗ 
faim ; —stone, der Nierenſtein; — 
tree, dev DHagebuttenftraucd; —wort, 
pas Nabelfraut ; to have one on the —, 
vulg. det Bortheil über Jemand (ihn 
Heine Flügel) Haben ; — and thigh (in 
der Bibel, Judges XV.) villige Nie= 
derlage (etuer Armee, u. ſ. mW.) 5 to 
smite one — and thigh, vulg. einen 
herb durchprügelu. 

To HIP, v. a. die Hiiften verrenken, oder 
zerbrechen, lendenlahm machen, läh⸗ 
men. 

HIPPED, adj. melancholiſch; in compos. 
mit Hiifien; great —, mit hober 


Hiifte. Rao Be 
FUIPPISH, adj. milzfiichtig, hypochon⸗ 
driſch. 


—— s. Myth. MNeptun's 

Pferd. 

HIPPOCENTAUR, s. Myth. der Pferd⸗ 
menſch, Hippocentaur, 

HIPPOCRAS, s. ter Hippofras (Ge- 
würzwein). 

HIPPOCRATES, s. Hippokrates; —s 
sleeve, der Filtrirſack. 

HIPPOCRATISM, s. die Philoſophie 
(208 Heilfyftent) de8 Hippofrates in 
Beziehung anf LebensverLangerung, 

HIPPODAME, s. vid, Hireororamus, 

HIPPOBROME, s. dite Reunbahn (der 
Alten). 

HIPPOGRIFE, s. Myth. das Flügelroß. 

HIPPOMACHY, «. a8 Gefecht gu 
Pferde. 

HIPPOMANES, s. cine Art yon Gift zu 
Liebesträuken; der Stechapfel (Da- 
tura — 1). 

HIPPOPOTAMUS, s. das Flußpferd, 
Nilpferd. 

To HIRE, v. a. 4, miethen (ein Gaus, 
u. ſ. w. from von . .), abmicthen, 
miethen, dingen (einen Bedienten, 
ut. ſ.w); 2. beftechen ; to — out, ver= 
miethen; to — one’s self (out) to.., 
fich sermiethen, ſich verdingen bet... 

HIRY, s. die Miethe; der Lohn (für 
— Gemiethetes) Arbeitslohn; 
Sing. 

HIRELING, T. s. I. der Tagelöhner; 2. 
PHiethting s die feile Dirne; I. adj. 

ei 


URER, s. dev Abmiether; Vermiether. 
HIRSUTE, adj. rauch, haarig, zottig; 
toh (im Betvagen) ;—ness, s. die Bez 
haart heit. 
HIS, pron. poss. von Un; feitt, dev (dte, 
fas) feintge or feine; deffers — 
friend, fein Freund; a friend of — et: 
ner ſeiner Freunde; this child is —, 
1G 


HITC 


dieſes Rind tft das feinige; ‘xe anc 
— er und die Seinigen ( e. Ba= 
milienglieder); he has broken — neck, 
ev hat den Hals gebrochen; — head 
aches, ihm thut der Kopf wel (oder 
et hat Kopfweh). , 
To HIBS, v. n. & a. zifchen ; durch Bifchen 
fein Mipfallen zu erkennen geben, 
durch Ziſchen verfpotten; to — at, 
ausziſchen ; to — off the stage, durch 
Ziſchen von der Bühne vertrerben, 
auspochen. 
HISS, s. das Ziſchen, Geziſch. 
HISSINGLY, adv. giſchend. j 
HIST, int. "ft! h'ft! fey! biſch! ſtill! 
HISTORIAN, s. der Geſchichtsforſcher, 
Gefchichtfehreiber, Sefchichttundige, 
Hiftorifer. 
HISTORICAL (—1c), (adv. —Ly), ad. 
geſchichtlich, hiſtoriſch. 
HISTORIED, adj. in dev Geſchichte er— 
wähnt (1. ii.). 1 
HISTORIOGRAPHER, s. der Geſchicht- 
ſchreiber, Hijtoriograph. i 
HISTORIOGRAPHY, s. da8 Geſchicht- 
fchreiben, die Hiſtoriographie. 
HISTORY, s. die Geſchichte, Hijtorte ; 
— of the world, die Weltgeſchichte; 
— book, das Sefchichtenbuch; — 
painter, der Geſchichtsmaler; — piece, 
das Gefchichtsqemalde. 
HISTRIONICAL (—1c), (adv. —Ly), adj. 
peace, ſchauſpielermäßig, gauf⸗ 
ertſch. 


HISTRIONISM, s. die Darſtellung anf 
theatralifche Art. 

To HIT, v. Tea. 1, ſchlagen, ftofen; 2. 
treffet; 3. fg. dhulich machen, trefe 
fen (im Gilde): 4. errathen 5 IL. x. 4. 
ſich treffen, fich zutragen, ereignen ; 
2. waht werden s 3. gelingen, gut aus⸗ 
fallen, glücken; to — the mark, das 
Biel (ins Schwarze) treffen ; t6— one 
a box on the ear, einem eine Obrfeige 
verſetzen; you — it right, du haft es 
getroffen, haſt die waͤhre Saite be- 
rührt; Icannot — on his name, ich 
kann nicht auf ſeinen Namen koͤm— 
mer; to — the poet’s mind, den Sinn 
des Dichters treffen; to — the notes, 
die Noten treffen (die Tone richtig 
aiigebeit) ; to—one home, einen tref= 
fen (ihm Hieb, Stich, Schlag) verfe- 
tzen; fig. aufs Weuperfte tretbeu, ein— 
tretben, heimſchicken, vudg. heintleuch= 
en; —or miss, e8 gerathe over ver— 
derbe, es gehe woh! oder iibel 5 to — 
against, gegen, an oder auf etwas fto= 
fie; to —off, entdecken, heraus brin⸗ 
gen (cin Geheimniß, u. ſ. w.), ablvz 
den; to — cn (upon), auf etwas tref⸗ 
fen, eS antreffen; auf etwas fallen, 
kommen, ſich darauf befinnen; to — 
out, richtig angeben, herausbringen, 
glücklich 3u Stande bringen, treffen ; 
to — together, auf einander ftofen, 
zuſammentreffen. 

HIT, s, 4. der Schlag, Stoß, Stich, 
Hich, Streich, Treff; 2. Fall, Buz 
fall; Glücksfallz a incky — ein 
glist her Cinfall; glücklicher Zu— 
all: 

To HITCH, ». 1.0. 1. ſich regen, fich hin und 
Her bewegen; fich ſchieben, ein wenig 
fortriiden ; 2. Sp. E. (von Pferden) 
fich jtreichen (mit den Hinterfüßen an 
die vordern ſtreichen); 83. gefangen 
werden; Ina M7, 1.an8 den Klü— 
fen gehen laſſen, vieren, ſtecheu; 2. 
einfangen, auffangen, bafen, einha— 
fen, (von einer Pforte, Thorweg, u. 
f. w.), in pine Minute, u. ſ. w. Dore 


ren, in ein Kleid u. f. w); anhaten,’ 


anhängen (den Zaum eines Pferdes, 
u, fw, an ein Steck, u ſ. w.) 
HITCH, s. 1. dte Schlinge; Mm 7 dev 





Knoten (eines Tanes) Stich; 2. Jie. 1 — dehoy, s. vid. Hopservenoy 





das Hindernuiß; to have a — in one’ 


gait, Lahm geben, hinfen; there isa— 
2 = business, das Ding hat eiven 
aken. 
HITHER, adv. hierher, hierhix —— 
thither, hierher und dorthin, hier un 
da, hin und wieder; — I adj. maher 
hierber peleget, diesfettig; on the — 
side, auf diefer Seite; — most, adj 
nächſt an, der (die, dag) Sapte nachtte 
hierher; —to, adv. bis hierher; bise 
her, bis jest; — ward (— wards), allo. 
hierherwärts. 
HIVE, s. 1. dev Bienenſtock; Bieuen⸗ 
korb; 2. Bienenſchwarm; 3. cont. die 
Geſellſchaft; — dross, das Bienen⸗ 
brod, der Bienenkitt. 
IVES, s pl. 1, die Kehlſucht, Bräune; 


2. cin Unsfehlag, eine Hautkraukheit 


het Kindern. 

To HIVE, v. La. Bienen) in den Sto 
thun, einfaffen; in. ſich zuſammen⸗ 
gefeller, zuſammenſeyun oder wohnen, 
enthalten ſeyn in ... 

HIVER, s. der Bienenmann, Bienen— 
meifter, Vienenwarter, Bienenvater. 

HO! t int. He! ho! holia! hede! 

HOA! Hated 5 ws: , 

HOAR, I. adj. weiß, weißgrau, etégran 
(yor Wter); beretft; Us. da8 Alter, 
ran; in compos. — frost, der Reif 
(-Sroft); — hound, der Andorn (Azar 
rubium — L.):. base — hound, der 


Waffer= oder Sumpfandorn (Seccays - 


— L.)3 bastard — hound, das Glied⸗ 
fraut_(Sideritis —L,.) ; black — hound, 
der ſchwarze (oder ſtinkende) Audorn 
Bollota — L.); Sones. Denkſtetne, 
Grenzſteine, cine Art Obelisken, in 
vielen Theilen Großbrittanniens xo 
der Bretagne. 

To HOAR, v, n. ſchimmelig oder mode⸗ 
rig werden (ww. it.) 

HOARD, s. 1 
Chak; a — of money, ets Geld⸗ 
ſchatz. 

To HOARD, ». i. Fa. (Shite) fame 
mel, aufhäufen; zurücklegen, zu— 
ſammenſcharren. 

HOARDER, s. der Vorräthe, u. ſ. sv. 
ſammelt. 
HOARINESS. s. das Weißgrau, Cis 

grau; die Grauhcit. 

HOARSE (adv. —uy), adj. heiſer, rauh; 
mit heiferer Stimume ; —ness, s. die 
Rauheit der Stimme, Heiſerkeit. 

HOARY, adj. 4, wei, weißlich, gran, 
eisgrau; 2: filberhaarig; 3. bereft ; 
4. {chimmelig ; to grow —, bereifen ; 
graue Haare bekommen; fcbimmelig 
werden. , 1 

HOAX, s. die Erdidtung, Fopperei, 
Riige, der Schwank, Betrug. 

To HOAX, v. a. col. einen gum Beften 
haben, ihm etwas. aufbiuden, weiß 
machen, ihn foppen. 

HOB, s. ver Bauerferl, Bauer; 2 ser 


Glfe, Kobold, Poltergeift; 3. wid. , 


Hue; — nail, der Hufnagel, die 
Zwecke; cont. der Bauer; grobe 
Menſch; — nailed, mit Sweden bee 
fchlagea; to — nob, anftopen (anit 
den Olifern). J 
HOBBERDEHOY, s. der aufgeſchoſſen 
junge iy (zwiſchen 44 u. A 
ahren) 
HOBBISM. s. das Naturrechtsſyſtem 
des Thomas Hobbes Yon Malmesbury. 
HOBBIST, s. der Anhänger des Hobbes. 
70 HOBBLE, v. n. hoppeln, humpeln, 
binfen, lahm geben; to ~ over, hin 
fudeln, feblecht machen. 
HOBBLE, s. 1. der lahme Gang ; 2. dte 
Schwierigfeit, Verlegendeit; he has 
a — in his gait, ev binft em wenig: 


i 


net GHaufen, Borzath, - 

















HOG 


ROBBLER, s ter Humpler; Sudler, 


¥ er. 
—— adv, lahm, hoppelnd; 


ſchlecht, obenhin. 
HOBBY, s. 1. der Klepper; 2. ein poſ⸗ 
“fenreipender Reiter auf einen Pferde 
your Pappe; das Stecenpferd; 3. die 
Liobiingshefchaftiguig ; 4. der Töl⸗— 
pel, Dummkopf. 
HOBBYHORSE, s. vid. Hossy, 2, 3, 4. 
HOBGOBLIN, s. der Elfe, Kobold, 
Poltergeiſt. 
HOBIT, s. 1. der kleine Feuermörſer gu 
Bombe ; 2. die Schluͤſſelbüchſe. 
HOBLEKE, adj. binevifey, plump. 


~ HOBNOB, vid. unter Hon. 


HOROY, s. vid. Havurzoy. 
HOBSON’S CHOICE, du muft mabey, 
ae Dit uo" kannſt, was da tft, wte 
ich's trifft. 
flock, s. 1, die Häckſe, der Kniebug 
die Kniekehle; das Sprunggelenf 
(der Pferde) ; 2. der Hochheimer, oder 
heinwein überhaupt; a — of bacon, 
ein kleiner Gchinfen; im compos. — 
day, — (tide, — Tuesday), der zweite 
Dienftag nach Ojtern, ein Fefttag, 
— — herb, die Malve, 
appel. i 
To HOCK, v. a, die Knuieflechſen zer— 
ſchneiden, lähmen. 

To HOCKLE, v. a. 1. vid. To Hock; 2. 
Stopyelfelder mahen. y 
HOCUS-POCUS, s. 1. Hvfus-Pokus, die 
Gaukelei; 2. der Taſchenſpieler, 

Gaufler. 
To HOCUS or To HOCUS-POCUS, v. a. 
oulg. betrügen. ay 
HOD, s. der Mirteltrog, Lehmkübel, 
die Kalkmulde; — carrier (— man), 
dev Mörtelträger, Handlanger dev 
Maurer. 
HODGE, s. abbr. für Roger, Rüdiger; in 
compos. — podge, det Meivemat eh, das 
Wilerlet, Quodtibet; Eins durchs Au—⸗ 
dere; — sparrow, das Bleifehlthen 
mit gelben Yugen. 
HODIERNAL, aj. heutig. 
HODMANDOD, s. 1. eine Art Muſchel⸗ 
fifthe; 2. dic Schalenſchnecke. 
HODOMETER, s. det Wegemeffer, 
Schrittzähler, Hodometer. 
HOE, s de Haue, Hace, der Karſt. 
%% HOE, v. a. hacen, behacen, um— 
hauen, haufeln. 
HOG, s. 1. das Schwein; 2. ber ver= 
ſchnittene Eber; (in Nord-England 
und Schottland) das (verfchnittene) 
einjährige Schaf; 3. einjährige Bule 
leukalb; 4. sea lang. dev foaniteche Bee 
fen (zum Neinigen des Schiffes unter 
dem Waſſer); d. wo dev qrobe, viehi= 
‘fhe Menfcy, das Schwein; in com- 
pos. — badger, bet Schweinedadhs ; 
s beans, die Saubohnen; —’s bread, 
das Schweinsbrod, ‘die Grandbirn ; 
—'s cheek, dev Schweinerüſſel; — 
cote, vid. — sty; —'s ear, dev Hah⸗ 
nenkamm (eine oftindifche Muſchel— 
art); 
Haarſtrang; — fish, das Meerſchwein 
Seejifeh) ; —s flesh, das Schweine⸗ 
eiſch; grease (—’s lard), das 
Sweirefett, Schweineſchmalz; —’s 
harslets, pl. da8 Sefchlinge eines 
Schweines; —s head. 1. der Schweins⸗ 
kopf; 2. das Oxhoft (ein Weinge= 
Fa) 5 3: da8 große Faß; — herd. per 
Schweinehirt ;— louse, die Schweins⸗ 
{aus ; — market, der Schweinemarft ; 
—'s mushroom, die Gaudiftel, Gänſe⸗ 
biftel ; — peas, pi. die ſchwarzen Fut— 
tererbſen; -- pen. der Schweineftall ; 
— plum, die Mombinpflaume; —s 


—'s 


pudding, die Fleiſchwurſt 5° — ringer, 


wl 


_ bev Ringe in Schweinsriiffel befefti- 


} 8 root, vid. ~’s fennel» ~'s 


—’s fennel, der Saufenchel, 
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shearing, viel Geſchrei und wenig 
Wolle; —s skin, das Schweinsle? 
der; — steer, der Keiler von dret 
SFahren; — sty, der Schweineftall, 
Shweinefoben ; — wash, der Tranf 
fiir die Schweine, das Spülicht; — 
weed, die Bverhavie (Wlange); — 
wool, die erfte Wolle von einem iiber= 
jabrigen Lamm. , oer 
Tv HOG, ». a. (a vessel) (ein Schiff) mit 
einem ſpaniſchen Befen abreiber. 
HOGGEREL, s. das zweijährige (Mut⸗ 
ter⸗) Schaf. 
HOGGET, s. I. vid. Hoceeren; 2. ein 
iibergegangener oder übergelaufener 
seciiebling (wildes Schwein im zwei⸗ 
ten Sabre). 5 
HOGGISH (alv. —1x), adj. ſäuiſch, 
ſchweiniſch; — gierig; a — 
life, vwg ein Sauleben; —ly drunk, 
betrunfen wie ein Schwein; —ness, 
s. das ſäuiſche Weſen; die Gefrapig- 
feit, Gierigkeit. ; 
HOIDEN, I. s. da8 rohe ungebildete 
Mädchen, die wilde Hummel, der 
Wildfang; I. adj. roh. “4 
Tv HOIDEN, v. n. ausgelaſſen fein, 
unanſtändig ſcherzen. 
To HOIST, v. a. in die Höhe heben, 
aufheben, hiſſen, winden, ziehen; to 
— the anchors, die Anker lichten; to 
— out (a boat, eit Boot), ausfesen ; 
to — up, aufgiehen (ein Segel, eine 
Slagge), aufwinden Waarend. 
HOIST, s. vulg. das Aufheben; — of a 
flag, NM. 7. die Breite (die ſenkrechte 
Hohe) einer Flagge, das Vorleik eines 
Stagfegels. 
HOITY-TOITY, s. int. der Taufend! 
Rok Wetter! der Teufel! 
To HOLD, v. I. a. 1. balten, faffen; 2. 
enthalten, in fich halter; 3. haben, 
befigen ; 4. inne oder in Händen hae 
ben; 5. zurück halten, webren ; 6. ane 
—19 an ſich halten; 7. erhalten, 
ewahren, retten; 8. fet halter, bez 
halten; to — one’s breath, den Wthem 
an fich halten; to — one’s laughing, 
fich des Lachens enthalten ; to —one’s 
tongue, fein Maul halten, fehweigen ; 
to — one’s peace, fich ruhig verhal- 
ten, ftille fei; to — one’s opinion, 
ſeine Meinung behaupter; to — one 
in hand, eineit mit leeren Verfpre= 
chungen binbalten ; to —‘one to his 
promise, einen beim Wort halter; to 
— one a fool, Semanden fiir einen 
Narren halten; to —-an office, a 
place, eine Stelle befleiven, ein Mmt 
verwalten ; to—place, Stand halter, 
ſich wader vertheidigen; to — an 
action, einen Proceß fithren; to —a 
discourse, eitte Rede halten; to — an 
argument, einen Beweis fiihren; to 
— a wager, wetten; I— ich halfe 
dafür; Pi— you! topp! ich wette! 
parire div! to — the bent, Gtand 
(Stich) halten, ausdauern; to — the 
course towards.., geqen.. fteuern; 
to — current, genehmigt werden; to — 
friends with.., Freund bleiben, Freund= 
fchaft halten mit ..; to — water, 
wafferdicht ſeyn; M 7-9. die Niemen 
ſtreichen, ruͤckwärts rojen ! — water 
with your larboard oars, ſtreicht (am) 
Backbord! the ship holds her own, 
bas Schiff qeht mit dem Wind (bleibt 
in gletcher Gutfernung mit einem an- 
dern Schiffe); to — at nought, nicht 
achten; to — back, zurück halten, ab— 
webren, hemmen; to — forth, vor⸗ 
halten; darbieten; vortrager, predi- 
et 3.to—in, tm Baume batten, kurz 
alte 


i; zurück halten, anfhalten ; to- 


— in bondage, in Dienftbarfeit erhal⸗ 
ten; to — in suspense, im Zweifel 
laſſen; to — in reputation, ſchätzen; 
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to — of one, yon Jemandem abhän⸗ 
gen, fein Lehnsmann feyn; to — off, 
abbalten, entfernt halten, weghalten; 
to — on, fortfeben ; to — out, aus⸗ 
ftrecfen, hinhalten; vorhalten, anbies 
ten, darbieten; aushalten, ertragen; 
ausdauern; wabren, bleiben, dauern; 
in die Länge ziehen; zureichen; be— 
haupten; to — out weight, Gewicht 
halten; to — up, aufheben; im die 
Höhe halten, vorgeigen ; anfrecht hale 
ten, erhalten, ‘ftiigen, unterſtühen; 
vertheidigen, in Schutz nehmen, bez 
qgiinfttgen ; binhalten, aufhaltet: IL 
n. 1, auf etwas halten, darauf beſte— 
hen, durchführen, behaupten, verthei= 
digen; dafiir halter, meinen, achten 
ſchätzen; 2. fich (im Breife fort erz) 
halten, bleiben, dauern, beftehen, gel⸗ 
fen, gültig ſeyn; 3. ſtecken bleiben; 
to — good, gelten, geqriindet ſeyn, ſich 
beſtätigen; to — good througti life, 
ſich durchs Leben bewihren; to — 
true, fich beftdtigen ; to —well, es gut 
meinen, efwas halten anf... to — 
in, fitch enthalteu; to — off, auswei⸗ 
chen; fich weigern, fpride thun; to 
— on, fortfabren, fortdauern ; to — 
out against, widerſtehen; to —to, fid 
Halter an. .., bekennen gu. .; blet= 
ben bet. .; to — together, vereinigt 
fey, zuſammenhalten; to — up, ſich 
halten; ſchön Wetter bleiben; to — 
with one, es mit einem halten. 
HOLD, L int. (oder eigentlich der Im⸗ 
perativ) hold! hota! batt? tab ab! 
IL. s. 1. das Halter, Faſſen, ver Griff; 
2. Halt, Widerhalt, die Stütze 3. 
Gewalt, Macht, ver Einfluß; 4. Vers 
Haft, das Gefängniß; 5. das Lager, 
dev Mufenthalt, Schlupfwintel (bez 
founders des Wildes); 6. fefte Ort; 7. 
Kielraum (unterfte Raum im Schif— 
fe) 5 to lay (to take, catch, seize or gety 
— of, ergreifen, faffen, fangen, erwi— 
fchen; benutzen; to put (fay) in —, in 
Rerhaft nehmen; to have — upon, 
iiber etwas Gewalt haben, vermögen; 
to miss one’s — feb! qreifen; totet go 
(or quit) one’s —, etwas fahren (los⸗ 
laſſen; W 7+s. keep a good — of the 
land, bleibt nahe beim Lande ; to stow 
the —, Oiiter in den Schiffsraum 
bringen, ftauen; to rummage the —, 
uniftanen ; condemned —, die Sperre 
der Verurtherlters — back, das Hin= 
dernif ; — fast, dte (etferne) Klam⸗ 
mer, der Haken; vie Srwinge, der 
Klemmhaken (der Tifehler) ; we 7. 
Klemme an einem Kleimblock; — 
fast bench, der Klemmblock; strong — 
die Feſtung. ' 
HOLDER, s. 1. dev (die, da8) Halters 
des der Juhaber, Beſitzer; Lehns— 
mann, Pachter; 2. der Arbeiter im 
Schiffsraume; I. F-s.— of a bill, der 
Vorzeiger eines Wechfels,’ Prifen= 
tant, Wechſelinhaber; a — of stock, 
ein Activnär, Capitaliſt; —. or — 
forth, der Redner ans dem Stegreif, 
Prediger ; — in. der Hinternde ; — 
up, dev Helfer, Beſchüher, Unterſtü— 


er. 

— s. 4. das Lehngut, Pacht 
qut, die Meierei; 2. dag Chor (tm 
Gefang, die Cudftrophe eines Vers, 
bie von Allen wiederholt wiry); — 
forth, die Predtat. 

HOLE, s. 1. da8 Loch ; Sie Höhle, Gru⸗ 
be; 2. Vice; 3. cont.” Wohnung, col. 
pas Loc) ; — in the bore of acannon, 
Gun. T die Kammer einer Kanone ; 
Typ. T. da8 Puneturlocy (im Mittel⸗ 
fteg ver Reilrahmen) ; prov-s. to pick 
a — in one’s coat, eiuen ef as an dae 
Seng fltcfen, cinem Handed maden; 
ihn lächerlich machen. ſchrauben x ts 
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hays z —tocreep out 4 ¢ine Au⸗⸗ 
flucht haben, fich ausreden; to take 
down a —, uit einen Ton tiefer neh⸗ 
men; herabftimmen, ſinken. 

To HOLE, v. I. a. aushiblen; Ix. fich 
verkriechen. 
HOLIDAM, s. vid HADoX. 

HOLIDAY, vid. Hotypay unter Hoty. 
HOLINESS, s. die Heiligfeit; From- 
migfett, Gottesfurcht; his — Seine 
Heiligkeit (Titel des Papſtes). 
HOLLA! HOLLO! HOLLOA! int. hol- 
fa! halloh! he! heda! to give a—, 
cin Geſchrei machen, Halloh rufen. 
To HOLLA, v. n. halloh rufen, ſchreien, 
gurufen; to — in one’s ears, einem 
ms Ohr febreien. 

HOLLAND, Ls. 1, Golland; 2. die 
hollandifche Lcinwand; Hollands, pi. 
dev Wadholder-Branutwein; Il. adj. 
holländiſch. 

HOLLANDER, s. det Holländer. 

HOLLOW, adj. 1. hohl; 2. dumpf; 3. 
fig. falſch, verftellt; he carried it —, 
vulg, (beim Wettvennen u. f. w.) er 
gewann es leicht ; — adze, die Hohl— 
deißel; — cheeked, mit eingefallenen 
Bacen; — eyed, hohlaugig ; — heart- 
ed, falſchherzig, falfc); — plate-but- 
tons, hoblgegojfene Snopfe ; — road, 
der Hobhlweg ; — root, die Hoblwure 
gel, Ojterluzey (Aristolochia — L) ; 
das Biſamkraut (Adoxa moschatellina 
— 7.) der Erorauch; — square, die 
geführte Schlachtordnung (dataillon 
carre) ; — ware, die Hohlwagre. 

HOLLOW, s. 1. das Hoble, die Höh— 
lung, Höhle, Tiefe, Oeffnung, das 
Loch; 2. der Durchgang, Kanal; the 
— of the hand, die hohle Hand. 

To HOLLOW, ». I. a. hohl machen, aus⸗ 
höhlen (— out), aushauchen, (Por- 
ellane oder Glasgefäßen) dite erjte 
Sorm geben; Il. x. vid. ToHowwa. 

HOLLOWLY, ado. fig. falfch, fälſchlich. 

HOLLOWNESS, s. 1, da8 Hoble, die 
Vertiefung ; 2. fig. vie Hoblheit, 
se Unredlichfeit, der Ver— 
rath. 

HOLLY (Houty-rree), s. die Stechpal- 
me, Walddiſtel Gos — J..)3 — hock, 
die Mofenpappel, Herbftrofe (Alcea — 
L.) 3 — rose, die Giftenrofe, Felfen- 
roſe (Cistus— L.) 3 — wand, die Ger⸗ 
te, Spiefigerte. ; 

HOLM, s. 1. der Werder, Holm, die 
Slupinfel ; 2.— (— oak, — tree), die 
immergriine Eiche, Steineiche (Quer- 
cus iler — L.) 3 —'s garlic, der Wild= 
lauch. 

HOLOCAUST, s. das Brandopfer. 

HOLOGRAPH, s. (ſchot tiſch 2. 7. das 
mit eigener Hand gefchriebene Docuz 
nent (Veftament uw. ſ. w.. 

HOLSTER, s. die Piftolenholfter. 

HOLT, s..-- da3 Gebhil;, Holy, der 
Buſch, Hain; die waldige Auhoͤhe. 

HOLY, I, adj. heilig ; I. s.da8 Hali— 
¢; the — of holies, das Allerheilig⸗ 

5 the most —, emph. dev Allerheilig⸗ 
fte ; in compos. — cross-day, vid. — 
rood-day; — day, Ls. der, Feſttag, Fei⸗ 

— Jahrestag, die Jahresfeier; 

der Feiertag, Spieltag fiir Schul— 

knaben); — days, die ünbeweglichen 

Feſte; U.—day, adj, feſtlich, freudig; 

ſelten; — day-clothes, pl. Feſtkleider; 

— day-time, die Feiertage; the — fa- 

ther, der Papft ; — ghost, der heilige 

Geiſt; — land, da8 heilige Land (Ba- 

liftina); the — One, emph. 4. Gott; 

Sottes Sohn; 2. der hetlige Mann; 

— rood-day, die Kreuzes Erhihung 
(Seft am 14, September); — rose, 

die wilde Salbei; — spirit, der heili⸗ 

ge Geiſt; — stone, Sex Ph. eine rt 
mgicher (Sandz=)Stein gum Scheuern 
19% 
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des Verdeckes; — thistle, ber Cardo— 
benedictent (Centaurea benedicta— L.) ; 
— Thursday, der Dimmelfahristag ; 
— war, die Kreuzzuge; — water, 908 
Weihwaffer ; —water-pot, (— water- 
stock), der Weihkeſſel; — water-sprin- 
kle, (— water-stick), der Weihwedel; 
— week, die Charwoche; — writ, die 
heilige Schrift. 

HOMAGE, s..1, die Lehnspflicht, Hul- 
diqung, der Cid der Treue; 2. fig. die 
Chrerbietung, Ehrfurcht; to do (ren- 
der) —, huldigen. 

To HOMAGE, v. a. huldigen, feine Ehr— 
erbietung begeigen. 

HOMAGEABLE, adj. zur Huldiguag 
verpflichtet. 

HOMAGER, s. ber Lehnsmann, Vafall. 

HOME, Ls. 1. da8 Haus, die Wohnung, 
der Geburtsort, die Hetmath, das Va— 
terland; 2. fig. Grab; IL adj. & adv. 
1. heim, heimiſch, an Haufe, nach 
Hauſe; 2 derb, tichtig, nadoriid= 
lich, Eraftiq, genau; at — zu Hauſe; 
bet ung, bet mir; fig. fret, ohne Scheu, 
ohne Zwang; Iam at — to none, th 
hin nicht gu fprechen; from —, nicht 
gu Haufe ; togo—, nach Haufe (heint) 
gehen; to draw —, or to go to one’s 
long — tm Sterben liege, fterben ; 
to drive a business —, eine Sache ernft 
betrethen, fie griindlid) abmachen; 
that comes — to you, da8 beriihrt Sie, 
dad zielt auf Sie; it will come — to 
him, es wird ihm, ju Hauſe (und gu 
Hofe) kommen (wird auf thn zurück⸗ 
fallem, oder. er wird es ſchon empfin= 
dell) ; to long after —, das Heimweh 
haben; £ wish you — safe (or I wish 
you well —), fommen Sie wobl nach 
Hauſe; to hit — eins verfeser, den 
rechten Fleck (col Nagel anf den 
Kopf) treffen; to pay—, rechtſchaffen 
bezahlen, vergelten; to speak —, auf 
ben Grund (zur Sache) fommen, zur 


Sache fprechen: to strike one — ¢iz. 


nen eintreiben, in die Euge oder aufs 
Aeußerſte treiben; he was brought —, 
der wurde heimgeſchickt, abgeführt; 
the cartridge is —, die Batrone fist 
auf; MTs. to be —, geftaut feyn, 
feft liegen (von Waaren) ; tohaul —, 
(Strife u. ſ. w.) angiehen, anholen; 
the anchor comes — det Anker ijt 
triftig, ſchleppt; prov. — is —, let it 
be never so homely, eigener Herd ijt 
Goldes werth; ix compos. — baked, 
hausbacken; — born, einheimiſch; 
angeboren; das Landesfind ; — born 
wars, innere Kriege, BiirgerEriege ; 
— bound, nad) Haufe miiffend, auf 
der Rückreiſe, nad) Haufe beſtimmt; 
— bred, angeboren, einheimifth, inz 
nerlich ; im Lande gezogen, nicht durch 
Reiſen ausgebiloct; ungebiloet, roh; 
— brewed, tin Haufe (im Lande) ge⸗ 
braut; — child, dag jüngſte Mind, 
Mutterſöhnchen u. f. w. 3; — colonies, 
Colonien im Mutterlande; — colo- 
nization, die Coloniſirung der Hei⸗ 
math; — commodities, einheimiſche 
Waaren 3. — consumption, der innere 
(inlindifche) Verbrauch; — customer, 
der Hausfunde; — department, das 
Departement her inneren Angelegen= 
Heiten, Miniſterium des Inner; — 
example, das vaterländiſche⸗ oder Fa⸗ 
milien-Beiſpiel, uns treffende Bei⸗— 
piel; — expression, dev kräftige oder 
treffende Ausdruck; — felt, tief em⸗ 
pfunden, bis ins Innerſte gehend; — 
freight, die Rückfracht; — jest, der 
beipende Scher; ; — keeping, 3 Hau⸗ 
fe bleibend, zu Haufe figend; — 
made, 32 Haufe over im Lande ver= 
fertiget ; einfach, fchlicht, rob, qrob, 
qemetit ; — made cloth, die Hauslein⸗ 
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mand; — made commodities, Landed. — 
fabrifate; — news, pl. Itenigh-*dsn 
yon Haufe oder aus dem Vaterlans,, - 
Stadtueuigfeiten ; — proof, der Esky. 
tige Beweis; — reason, der triftige 
@Orund; — sick, — sickness, das 
Heimweh; — speaking, das Eraftige 
wirffame Cprechen; — spun, L vid 
— made; IL s. der Bauertilpel ; — 
stall. (— stead), die Hausftitte; — 
thrust, der derbe Stoß, cot. Gnadens 

of ; — trade, der _(einheimifche, ine 
ländiſche oder) Biunenhandel; — 
ward, vid. HOMEWARD. 

HOMELESS, adj. ohne Wohnung, hei- 
mathlos. 
HOMELINESS, s. 1. + die Häuslich- 
Feit; 2. Ginfachhett, Ungeſchmückt⸗ 
heit, Rohheit, Grobheit, Haplichfeit. 
HOMELY, adj. & adv. 1. einfach, ſchmuck⸗ 
log, ungterlich, ungebiloet, einfach, 

toh ; 2. grob, häßlich. 
HOMELYN, s. der Glattroche. 
HOMER, s. dev Homer, cin jüdiſches 





ag. 

HOMERIC, adj. homeriſch. 

HOMEWARD (Homewarps), adj. nach 
Sule gu, heimwärts; — bound, (von 
Schiffen) auf der Rückreiſe hegriffen, 
nach Haufe beſtimmt. ; 

HOMICIDAL, adj. mörderiſch, blutig. 

HOMICIDE, s. 1. der Tootfchlag, Mord ; 
die Serftirung, Vernichtung; 2. der 
Todtſchläger, Mörder. 4354 

HOMILETICAL (—1c). adj. 1, homile⸗ 
tifeh, kanzelmäßig; 2. gefellig, um- 
ginglich, gefprachig. « : 

HOMILIST, s. der Homilien-Schrei— 
bee ; Mangelreduer, (Gemeine=) Pre⸗ 

iger. 

HOMILY, a. die Homilie, Kanzelrede, 
(bibelerfldrende) Bredigt, 

HOMMOG, s. der eingelue (kegelförmi⸗ 
ge) Hügel an der Seefiifte. 

HOMMONY, s. Am. eine Art Budding 
au Frifeyem, gequetſchtem Mais be 

ehend. 

HOMCEOMERIA, s. Phy, T. (nach naz 
xagoras) die Aehnlichkeit dev eingel= 
nen Theile. 

HOMQUOPATHIC, adj. die Lehre der 

omöopathie betreffend; homöopa⸗ 
thiſch; — medical doctrine, die ho— 
rit mca Heilmethore, Homdo⸗ 
pathte. f 

HOMOGENEAL, : adj. gleichartig, ho- 

HOMOGENEOUS, § mogen. » 

HOMOGENEALNESS, ) die Gleichar- 

———— tigkeit, Ho⸗ 

HOMOGENUITY, ) möogenität. 

HOMOGENY, s. die gleichartige Natur. 

HOMOLOGOUS, adj. T: von einerlet 
Verhaltnip, gleichlautend, gleid), ho— 
molog. 

HOMONYMOUS (adv. 1x), adj. To 

gleichnamig ; zweideutig, doppelſin⸗ 
nig. ' 

—— s. T. die Gleichnamig⸗ 
Feit, Zweideutigkeit, Qoppelfinnigter. 

HOMOPHONY,:s, der Gleichlaut. 

HOMOTONOUS, adj. Med. T. 'fich ime 
mer gleich bleibend, immer gleich 


ark. 
Ho s. dev (feine) Webftein, Streich⸗ 
pitt. 


To HONE, v. a, wegert, abziehen (auf 
dem Streichftein). ( 
HONEST (adv, —ty), adj. 1. ehrlich, auf⸗ 
richtig, offen, rechtſchaffen, redlich, 
rechtlich, tren; gerecht; 2. anftindig 
one ot vail slichtig, feufch, tue 
endhaft. * 
HONESTY, s. 1. die Ehrlichkeit, Recht⸗ 
fchaffenheit, Redlichkeit, Serechtige 
fett, Crete; 2. Chrbarfeit, Sittiam= 


feit, Keuſchheit; 3. vic Mtondrante, 


das Moudkraut /7amaria — 72) 














 @ittiout —, ehrlos; — is the best po- 
ley, prov. ehrlich wahrt am längſten. 
HONBY, s. 1. det Honig; 2. de Sü⸗ 
Higkcit, LieblichEeit, Annehmlichkeit; 
Ryo (my re or ——— Lieb⸗ 
chen, Täubchen, ätzchen; — ap- 
ple, det Johannisapfel, Suͤßapfel; 
—~bag, der Bienenmagen ; — buz- 
zard, dev Bienenfreffer, Bienenfale ; 
= comb, die Wachsfcheibe ; Ponts: 
ſcheibe; Galle (der Sle, die Grube) 
in einer Kanone und diefelbe felbft ; 
= comb cockle, das Waffeleiſen, der 
Dienenfto€ (eine oſtindiſche Mu— 
fehelart); — combed, mit Seller; [b= 
_ herig; — cup, B. 7. der Honighehal- 
ter (bet Blumen), Honigfeleh, das 
Nektarium; — dew, dev Honigthau; 
"= flower, die Honighlume (Melianthus 
_ —D.); — gnat, die Honigfliege; — 
guide, der Honigkuckuck; — harvest, 
die Honigernte; —less, ohne Honig; 
— month, der Honigmonat; (— 
month), — moon, die- Slitterwochen ; 
_ —mouthed, ſchmeichleriſch; — stalk, 
der Honigflee, Siifflee ; .—-sucker, 
der Rolibri ; — suckle, das Geißblatt 
(Periclimenum — L.); * die Blithe 
der Blume diefer Pflange ; upright — 
suckle, die Hecfentivfche (Lonicera — 
; — sweet, (honig-) fiif ; lieblich ; 
_ — thief, die ſchwarʒe Baumklette; — 
~ tongue, die glatte 3unge; — tongued, 
 glattsiingig ; — words, ſüße Worte ; 
y — die Wachsblume (Cerinthe — 
Ay 
To HONEY, v. a, ſüß machen, 
HONIED (Honevep), adj. 1. honigretch ; 
mit Honig beladen; 2. fii; ange- 
nehm; — words, ſüße Worte. 
HONOUR, s: 1. die Ehre; Wiirde; 2 
Ehrenbezeigung; Ehrerbietung; 3. 
der Ruhm; 4. die Zierde; 5, Unyebuld, 
Keuſchheit, der qute Rame (Ruf einer 
weiblichen Perjon); 6. dte Figur, 
Honnenrs, das Bild (in der Spiel⸗ 
> farte); 7. der Ghrentitel ; honours, 
» nl. die Ehrenftellen ; Standesvorrech⸗ 
te; Gomplimente, Verneiqung; Eh— 
renbezeugungen; a lady of — to the 
queen. eine Hofoame (Chrendame) der 
Königinn; maids of — Ehrendamen; 
aman of ein Ehrenmann ; your—, 
Sw. Gnaden; affair of — die Ehren⸗ 
 fache; word of — da8 Shrenwort; 
point of —, der Ehrenpunkt; debts of 
 —, Ehrenfchulden; act of —, I E. 
die Suterventionsacte; upon my —, 
emph, bet meiner Ehre, auf mein Eh— 
renwort; in — zu Ehren; bound in 
—, der Ehre wegen thun müſſen; 
with —, glorreich ; to have — for ..., 
in Ehren halten; to do — Ehre ere 
weiſen; to do the honours (of ...), die 
— Honneurs machen (bet ..., Gafte) 
empfangen; aufwarten; I. E-s. to 
_ do — toa draft (or bill of exchange), 
vine Tratte (einen Wechſel) honori- 
rent, bezahlen ;. to meet due —,. (gehi- 
xig)acceptirt, (honorirt, bezahlt) wer= 
_ tits for the — of the drawer, ju Eh⸗ 
Fett des Ausſtellers; four by honours, 
iin Rartenfpiel) vier Honneurs ; 1 


- 
> 


Aa a ee a 












































fe ww. 
HONOUR, v..a. ehren, beehren; er⸗ 
eben, rühmen, preiſen; ar to 
dratt eine Tratte honoriren, ae⸗ 
eeptiren, bezahlen; the bill was not 
pares, ber Wechſel blieb nothlei- 
~ Pend, 


HONOURABLE (adv. —uy), adj. anges 
 fehen, ebrenvoll, rithmlich, — 
unbeſcholten, redlich, billig; edel; 
vornehm; ehrenwerth. 


HOOP 


the; Ehrenvolle, die Rühmlichkeit; 
Gropmuth, Wiirde, der Wel. 

HONORARY, I. adj.1. Ehre bringend, 
gut Ehre gereichend; pur Ehre errich= 
tet; 2. mur dem Titel nach; — arch, 
dev Ehrenbogen, die Ehrenpforte; — 
member, das @hrenmifglied; — mo- 
nument, da8 (hren(denf-)mal; — 
reward, die +L pata sep — title, 
ber Ghrentitel; IM. s. der Ehrenlohn, 
Ehreuſold, die Schriftſtellergebühr, 
das Honorar. 

HONOURER, s. der Ehrende, Verehrer. 

HONORIFIC, . adj. Ehre bringend, 
rühmlich. 

HONOURLESS, adj. ehrlos. tHE 

HOOD, s. das Koͤpfzeug, der Aufſatz, 
die Haube; Sp. H. RKappe (eines 
Saléen); M Schornſteinkappe; 
der Doctorhut ; riding —, ein kurzer 
wetblicher Mtantel mit einer Mappe; 
a monk’s —, die Mönchskappe; — of 
a pump, di¢ Bumpenfappe; man’s- 
blind —, das Blindefubfpiel, die blin= 
de Kuh; — flower, die helmfsrmige 
Blume; — winked, mit verbundenen 
Mugen. : 

To HOOD, v. a. die Kappe aufſetzen, ver= 
kappen (deßgleichen vom Falfen) ; 
verhüllen, einhüllen, bedecken 

To HOODWINK, v. a. 1. die Mugen ver⸗ 
binden, verhitllen, verbergen, bedecken; 
2. blenden, täuſchen. 

HOOP, s. der Huf; die Klaue; — 
bound, bufpnolingig 3 — cast (— loos- 
ened), mit loſem Hufe. 

To HOOF, v. n. * langfam gehen (vom 
Rindvieh). 

HOOFED, adj. mit einem Hufe, gehuft. 

HOOK, s. 1. der Hafen; Typ. 7. Ties 

gelhaken; v7, WUnkerhaten; WUngel= 
hafen, die Wngel, Fiſchangel; 2. 
Thürangel; 3. Schlinge, Balle; 4. 
Sichel, das Gartenmeffer, die Hippe; 

5. das zwei Jahre nach einander be- 
fiete Feld; by — or by crook, mit 
Recht und Unrecht; shepherd's — der 
(gekrümmte) Schaferfiab; to be off 
the hooks, vwg, in Unordnung fey, 
mißlaunig, bife, anfgebradht feyn; 
dent Moller (einen Sparren) haben; 
— knife, das Gartenmeffer; — Jand, 
das gepfliigte Land; — nose, die Ha— 
bichtsnaſe; — nosed, frummnafig; 
hooks and eyes, Hafen und Oehſen. 

To HOOK, v. I. a. 1. anhaken, häkeln; 
2. mit einem Haken an ſich ziehen 
oder befeſtigen; 3. angeln, fangen; 
to — out, herauslocken; eine halbzir⸗ 
Eelfirmige Geſtalt geben; I n. ſich 
krümmen. 

HOOKED, adj. hakig, gebogen, ge— 

krümmt; — nose, die Habichtsnaſe; 

—ness, s. das Hafige, die Kriimme. 

HOOKAH. s. die Huhka (orientaliſche 

Tabakspfeife). 

HOOKY, adj. voll Haken; voll Krüm— 
mungen. 

HOOP, «. 1. der Reif, Ring; 2. der Ruf, 
Sechret; 3. ein Maß von einer englt- 

fhe Mee; 4. der Wiedehopf; 5. 

— or — petticoat, der Reifrock; — 

iron, das Reifeiſen; — knife, bas 

Bandmeffer ;— maker, ver Reifma— 

der, Reifbinder; — net, ras Gente 

garn; — ring. der Kingerreif; — 
wheel, 7, da8 Rad am Einfalle. 

To HOOP, v. I. a. 1. (— casks, boxes, 

&e., Fajfer, u. fw.) binden, rund bez 

fchlagen, (Fäſſer, Kiſten, nf. w.) be= 

nagelit, mit Reifen belegen ; 2. (— in) 
einſchließen, umgeben 3, herbeiru= 
fen, mit Gefchret anivetben, wegtrei= 

ben; to — ont, wegſchreien; IL. x. 

fchreten, Laut rufen. 

HOOPER, s. der Faßbinder, Bittcher. 





_HONOURABLENESS, s..da$ Ehrenwer⸗ 
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HOOPING-COUGH, s. der Reich hujten. 
HOOPOO, Hooror, s. det Wiedehopf. 
HOORA, Hooraw, int. Hurrah! 
To HOOT, v. a. & n. ſchreien, rufen 
wie eine Eule ſchreien; to — after, 
nachſchreien; to — at, anfdyreten; ta 
— out, mit Gefchret vertreiben; hoot! 
int. vulg. lacht thn doch aus! bobo! 

HOOT, Hootie, s. der. Schrei, daa 

Schreien, Geſchrei, Getöſe. 

To HOP, v. Ln. 4. tanzen; hüpfen, 
fpringer ; 2. hinken, humpeln; U. a 
mit Hopfen anmachen, hopfen. 

HOP, s. 1. der Hupf, Sprung; dag 
Hüpfen (befouders auf einem Bei— 
ne); 2. der Hopfer, Hopstang ; Tanz⸗ 
boden; 3. der Hopfen; in compos. — 
bin, ett Kuchrahmen, worein der 
Hopfen gepfliict wird; — bind, der 
Hopferftengel, die Hopfenpflanze; 
— clover. dev Hopfentlee ; — dog, ein 
eiferner Haken (Hebel) zum Heraufe 
heben der Hopfenftangen aus der Er— 
de; — garden, der. Hopfengarten; — 
groynd, da8 Hopfenfeld, der Hopfen⸗ 
acker; — harrowe die Hopfenharfe ; 
— horn beam, die Hopfenhainbuche - 
— kiln, vid. — oast ; — o’-my*thumb, 
vulg. dev Dreikifehod, das Duodez⸗ 
maͤnnchen; — oast, die Hopfendarre ; 
— picker, dev Hopfenpfliider ; — pole, 
die Hopfenftange; — shim, die Hop⸗ 
fenhacke; — scotch, vid: Hoppers; — 
stalk, vid. —bind ; — string, das Hop- 
fenfetl, die Dopfenbrame; — vine, . 
die Hopfenranfe, Hopfenbrame; — 
yard, vid, — Sogn 
HOPE, s. dte Hoffnung; to be out of —, 
keine Hoffnung mehr haben; ’tis past 
(there is no) —, ¢8 tft feine Hoffnung 
mehr, es tft aus; forlorn —, Mil. 7. 
der verlorne PBoften, die verlorne 
Schildwache. 

To HOPE, v. a. & n 1. febulich. erwar— 
ten, hoffen; wünſchen; vertrauen; 

to — for, etwas oder auf etwas hof⸗ 
fem; es erwarten, ſich es verſprechen; 
I — you are well? Sie befinden ſich 
doch wohl? to — well of ..., gute 
Hoffnung haben (das Befte ermar= 
tet) von ...5 to — in God, auf Ooit 
vertrauen; — little, and fear all, prov. — 
hoffe wenig, fiirchte Wiles; hoped-for. 
gehofft, erwartet. 

HOPEFUL (adv. —ny), adj. hoffnungs- 
voll, zu Hoffnungen berechtigend; — 
ness, s. das Hoffnungsvolle, die. gute 
Hoffnung. 

HOPELESS (adv. —Lx).-adj. hoffnungs- 

108; —ness, s. die Hoffnungsloſigkeit. 

HOPER, s. det Hoffende, Hoffer. 

HOPING (adv. —1y), adj. Hoffnung haz 

bend, hoffend, in Hoffnung, mit Hoff⸗ 

nungen. 

HOPPER, s. 1. dex Hüpfende, Sprin= 
ev; Tanzende; 2. Mtithlentrichter 

iihlenrumpf; 3. der Wusfaatforb, 

4. hoppers «(or hiop-scotch). s. pl. eint 

Art Spiel, wobet auf einem Beint 

gehüpft wird. , 
 HOPPLE, v. a. (einem Pferde) dv 

Füße brnden, feſſeln. 

HORACE, s. Horaz (Mannsrame). 

HORAL, adj. die Stunden hetreffen’ 

— orbit. der Kreislauf der Stunden. 

HORARY, adj zu ciner Stunde gehörig, 

cine Stunde betreffend, ftiindtg, ſtun— 

benfang ; — circle, astr. 7. der, Stun⸗ 
denkreis; — prayers, die Hora, Stuns 
dengebete. 

HORATIO, s. vid. Horace. 

HORD (Horne), s. dte Horde, det wan: 

pernde Stan. 

HORE-HOUND, vid. Hoarnounn. art 

HORIZON, s. der Geſichtskreis, Hort: 

gout; artificial — dev flinftliche Ge— 





lifer. 


fichtstrets; cloudy — dte Gant am 
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Horizont; sensible — der fheinbare 
Gefichtstreis ; real—, der wahre Ge- 
ſichtskreis. 

HORIZONTAL (adv. —uyx). adj. 4. dem 

Horizonte uahe; 2. horizontal, wa- 

ered waffergleich,” wagepap; — 
watch, eine Gylinderuhr. + 

HORIZONTALITY, s. das Wagerechie, 
Horigontale. : 

HORN, s. 1. das Horn; 2. Teinkhorn ; 
3..N, die Mii einer Oaffel ; 4. das 
Fühlhorn; horns, p2. 5. das Geweih, 
Seftinges fig, Horner des Mondes ; 
Horn eines Hahnretes; post boy’s 
— eit Bofthorn; , huntsman’s —, 
das Sagerhorn, Hiefhorn 3—of plenty, 
das Füllhorn; — of plenty grass, das 
Füllhorngras z to wind (or blow) the 
—, das Horn blafen:; to give a stroke 
with the — einem Pferde im Maule 
zur Ader laſſen; to draw in one’s horns, 
die Horner einziehen, fich mäßigen; 
in compos. — beak (back), der Horn= 
fiſch; — beam, der Hornbaum, die 
Hagebuche ; — beetle, der Hornfebri- 
ter, Hirſchkäfer; — pill, der Hornyo- 

gel; — blend, Min. T_ die Hornblen- 
de; — blower, der Hornblifer; — 
book, das ABE-Buch, die Sibel; — 
distemper, die Hornfeuche beim Rind⸗ 
vieh; — dresser, die Hornarbeiter; 
— fish, vid. — beak; — foot, hornar= 
tig, gebuft; — geld, die Abgabe yom 
Hornyvieh ; — hard, Enochenhart; — 
mad, -ciferfitchtig, rafend (wie ett 
Habhnret), vg. fuchswild; — owl, 
die Horneule, der Berguhu; — pipe, 
4. dte Bockspfeife, der Dudelſack; 2. 
eit gewiffer Matrofens und Bauern⸗ 
tang; — plate, die Hornplatte; — 
shaped, hornförmig; — shavings, pi. 
pie Spine (Abgäuge, das Abgeras— 
pelte) yom Horn ; — silver, das Horn⸗ 
filber, Hornerz ; — slate, der Horus 
ſchiefer; — slugs, die Hornſchleuche 
zur Bereitung des Hirſhorngeiſtes; 
spoon, der hörnerne Löffel; — 
stone, der Hornſtein, Feuerſtein; — 
tips, Hornſpitzen; — work, Furt. N 
bas Hornwerk; — wort, das Hoxn— 

blatt, gehörnte Blatt, Zinkenblatt 
(Bilanze) ; — wrack, die Rindenko— 
ralle, Korallrinde. 

“To HORN, v. a. (— one, einen) zum 
Hahnrei machen, (ihm) Hörner aufe 
etzen. 

HORNED, adj.1. gehörnt; 2. gekrümmt; 
— beasts, gen. Hornvieh ; — cattle, 
Rindvieh ; — flood, * die gehirnte 
Fluth, Springfluch; — goat, der 
Steinbok; — seed, der gehörnte 
Mohn; — snake, die Hornjchlange. 

. HORNEDNESS, s. die gehirnte Erſchei— 

nung des Mondes. 

HORNER, s. 4. der Hornarbeiter; 

Seine 2. Hornblifer, Hor— 
nift. 


HORNET, s. die Hornif. 

HORNING, s. das Wachfen des Mondes. 

HORNISH, adj. hornicht, hornartig, 
t ~ 


art. 

HORNLESS, adj. ohne Horner. 

HORNY, adv. 1. hirnern, von Horn; 
2. hornicht, hornartig; hart ; — coat, 
die Hurnhaut (des Auges), das Glas, 

HOROGRAPHY, s. die Befchreihung 
der Stunden, das Sonnenuhrmachen. 

HOROLOGE, s. die Stundenuhr, dag 
Stundenglas. 

HOROLOGICAL, adj. gum Uhrmachen 
gehörig, Ubren betreffend; —ly, adv. 
nad der Uhr. 
HOROLOGIOGRAPHIC, adj. die Son⸗ 
nenuhrkunſt betreffend. 
HOROLOGIOGRAPHY, s. 1. die Bee 
ſchreibung der Uhren; 2. dte Kunſt, 
Uhren aller Art su verferti gen: 
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HOROLOGY, s. die Kunſt, Uhren gu 
verfertigen. 

HOROMETRY, s. die Kunſt, die Stun-z 
den abzumeſſen. 
HOROSCOPE, s. das Horoskop, Nati- 

vitätſtellen. 

HOROSCOPIST, s. der Nativitätsſteller. 

HORRENT, adj. ftarrend. 

HORRIBLE (adv. —1y) aj. entfeglich, 
ſchrecklich, fiirchterlich, ſcheußlich ab- 
ſcheulich; —ness, s. die Schrecflich- 
Fett, Furchtbarkeit, Scheußlichkeit, 
Abſcheulichkeit. 

HORRID (adv, —ty), adj. 1. ranch, ſtrup⸗ 
pig, zottig; 2. im hohen Grade wi- 
drig; —2 fürchterlich, ab— 
ſcheulich, gräulich; —ness, s. 
Schrecklichkeit, Abſcheulichkeit. 

HORRIFIO, adj. Schrecken erregend, 
ſchrecklich. 

HORRISONOUS, adj. * ſchrecklich flin- 

end. 

HORROR, s. 1. da8 Entfesen, Grauen, 
Grauſen; der Schauder, Schauer; 2, 
das Schanerliche, Grauenvolle, der 
Gräuel, Abſcheu; 3. die Diifterbheit ; 
horrors, pl. ſchreckliche Gedanfen; the 
horrors of death, die Schrecken des 
Loves; — of water, die Waſſerſcheu; 
— struck, von Grauſen ergriffen. 

HORSE, s. 1. das Pferd, Roß; 2.) die 
Cavallerie, Reiterei; 3. der hilzerne 
Eſel (befonders Strafmafchine der 
Soldaten); der: (Siige-)Bok, das 
Seftell, Gevriift (gum Wäſchetrock— 
nen, u. f. w.) 5; 4... 7 die Pertlet= 
ne; Halfe, 5. ast. 7 dad Fleine 
Pferd (gwifchen dem Pegafus und 
Waffermann); a — of state, ett Baz 
radepferd; the great —, Sp. B. da8 
Schulpferd; stalking — da8 Treib— 
pferd, Parforcepferd; to make one a 
stalking —, einen mifbrauchen; 
gentleman (master) of the — dev 
Stallmeifter 5 to take —, fich gu 
Pferde ſetzen, aufſitzen; ausreiten; 
to sit on — auf einem Pferde reiten; 
to —⸗ aufgeſeſſen! gu Pferde! to 
sound to —, zum Aufſitzen blaſen; 
they cannot set their horses together, 
vulg. fie ftallen nicht zufammen, fin- 
nen fich nicht vertragets; in compos. 
— back, da8 Sigen gu Pferde; to be 
on — back, zu Pferde ſeyn, reiten ; 
to get up on — back, aufs Pferd ftet= 
gen; to ride on — back, reiten; — 
bean, die Bferdebohue, Roßbohne, 
Puffbohne; — block, der Auftritt 
aufs Pferd yu ftetger, Aufſteigeblock; 
— boat, dte flache Fähre, Pferdefäh— 
re; — boy, der Stalljunge; — 
brambles, pl. province. die wilden Ro— 
fet; — breaker, der Bereiter, Roß— 
bandiger ; — brush, die Kardätſche; 
— carriage, der Pferdewagen (iim Ge⸗ 
genfag yom Dampfwagen); — chest- 
nut, die Roßkaſtanie; — cloth, die 
Pferdedece ; — collar, has Kummet; 
— colt, das Füllen, Pferdefiillen ; 
— comb, die Striegel; — courser, 
der Roptaufeher, Nopfamm, Pferde= 
verlether ; — crab, dic Pferdefrabbe ; 
— cucumber, die qrofe griine Gurke; 
—dealer, dev Pferdehäüdler; — doc- 
tor, dev Roßarzt; — drench, die 
Pferdeargnet; — dung, der Pferde— 
miſt; —emmet, die Rofameife; — 
eye-bean, die Kratzbohne; — face, 
das große plumpe Geficht ; — flesh, 
bas Pferdefleiſch; — ny, die Pferde- 
fliege; — foot, der Guflattich (Tus- 
silago — I.) ; — guards, die Leibwa— 
che gu Bferde; — hair, das Pferde- 
haar, Mofihaar; — hair seating, das 
Stuhlzeug yon Roßhaar; — heel, 
der Want (mule Helentum — L.) ; — 
hoe, die Pferdehacke; — jockey, vid. 
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Jockey; — keeper, der Stallfnedr 
— knobs, pl die Rildpfe dev Flocken- 
blumen; — laugh, das Lachen aud 
vollem Halfe ; — leech, der Roßigel; 
Fahnſchmied, Kurfehmied, Xhter- 
arzt; — litter, die von Bferden gee 
tragene Sänfte, Roßbahre, der Brans 
card; — load, die Ladung eines Pfer⸗ 
des; — lock, die Feſſel fiir die Pfer— 
de; das Spannſchloß; — mackerel, 
die Stachelmafrele; — man, der 
Reiter ; Cavalleriſt; — manship, die 
Reitfunft; — marten, die IWefve, 
Bremfe; Geierfchwalbe ; — mateh, 
die Rropfgans, Schneegans; — 
measure, det Maßſtock fiir Pferde; 
— meat, das Pferdefutter; — men, 
die Cavallerie; — min, die Roßmüh⸗ 
le ; —milliner, der mit Pferdeſchmuch 
— — mint, die Roßmünze, 
oßpoley (Menta sylvestris — L.); 
— muscle, die Mießmuſchel; — nail, 
der Hufnagel; — oil, das Kamm— 
fett; — path, vid. -- way; — physic, 
die Pferdeargnet ; — picker, die Huf⸗ 
kratze; — play, dev grobe Scherz, die 
Soten; — pond, die Pferdeſchwem— 
me; — race, — racing. da8 Pferde— 
rennen; — rack, das Sted; — radish, 
der Meerrettig; — rasp, die Huf⸗ 
rafpel; — road, vid. — way; 
sheet, die Pferdedecke, Stalldecte ; 
shoe, da8 Hufeiſen; — shoe head, 
A. T. cine KopfErankheit der Kinder, 
in welcher die Kopfnähte gu weit 
geöffnet ſind; — (shoe-)vetch, die” 
Hufeifenpflange (Hippocrepis — L.) 3 
—stealer, (— thief), der Pferdedieb 5 
— tail, ber Pferdeſchwanz (Lguisetem 
— L.); bough — tail, dev Schachtels 
halm; — tongue, da8 Zapfenkraut; 
— transom, W: T. der Heckbalken; — 
trappings, pl. das Pferdegeſchirr — 
way, dev Reitweg; — whip, die Reit⸗ 
gerte, Reitpeitſche; to — whip, v. a 
mit der Mettpettiche pettfchen, aus— 
peitfchen ; — willow, vid. — tail; — 
woman, die Dame gu Pferde, die Ret 
terinn ; — worm, der Roßwurm. 
To HORSE, v. a. 1. (eine Stute) befcha 
fen, belegen, befpringen; 2. auf ete 
Pferd fegen, auffigen, retten; bevite 
ten machen; 3. auf dem Riicfen tras 
gent, hocken; (well-)horsed, (gut) bee 
ritten. 
HORTATION, s. die Ermahnung. 
HORTATIVE, I. s. die Ermahnung; 
It. adj. ermahnend. : 
HORTATORY, adj. ermahnend (nur yon 
Dingen) ; a— speech, cine Ermah⸗ 
nungsrede. 
HORTICULTURAL, adj. den Garten 
bau betreffend.. 
HORTICULTURE, s. det Sartenbar 
die Gärtnexei; Gartenfunft, Gärt— 
nerkunſt. 
HORTULAN, adj. einen Garten betref— 
fend; — calendar, dev Gartenfalender 
HORTICULTURIST, s. der arte 
künſtler. 
HORTUS-SICCUS, s. das Herbarium. 
HORT-YARD, s. -+ der Obſtgarten. 
HOSANNA, s. 908 ee eg 
HOSE, s. 1. die Hofer, Strumpfhoſen, 
das VBeinkleid; 2. der Strumpf, df 
Striimpfe; 3. Typ. 7. die Bids 
bas Schloß (an ver Buchdrucker⸗ 
preffe) 4. der Durchſchlag im Sr 
haufe); 5. m7 dic Mamiering, 
Wafferlinge Wafferfehlange) 
Pumpen. 
HOSIER, s. der Strumpfe(waa 
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re; Strumpf- ſtricker/ waarenz 
in —, der Strumpfwaarenhandel. 
HOSPITABLE (adv. —vy), adj gaftfret 





HOUG 


ſtfteundſchaftlich; — house, die 
erberge, da8 Hoſpizium; —ness,’ 


dDie Gaſtfreiheit. 


HOSPITAL, s. das Hospital, Spital, 
Armenhaus; — fever, da8 Spital- 
fieber ; —ship, das Hospitalſchiff. 
HOSPITALITY, s. die Gaſtfreiheit, 
Gaftfreundfchaft; to keep —, gaft= 
fret fey; right of —, das Gaftrecht. 


HOSPITALLER, s. der Hospitalmet= 


“fier, Pfleger ; Sobanniterritter ; Mal⸗ 
‘teferritter ; barmherziger Bruder. 


Host, s. 1. die Hoftie (in der rdmi- 
ſchen Kirche); 2. der Wirth, Gaſt⸗ 


Se 


























3 Vereinigung mel 1 
win fie gleichmapig gu vertheilen ; — 





_ HOSTEL, 


ee s. 1, der Gaſthof, das Ad 
: heat 2. die Wohnung © 
= enz 


wirth, Gaſtherr; 3. das Heer, 
Kriegsheer, die Schaar; große Men= 
ge; to reckon without one’s — die 
Retiring ohne den Wirth machen; 
the Lord of hosts, det Herv der Heer= 
fchaaren; a — of flies, gnats, &c. ein 
eer poy yon Sliegen, Mü— 
it, u. f. w. 
HOSTAGE, s. der Geißel, Leibbiirge. 


HOSTELRY s. vid. Hore. 

HOSTESS, s. die Wirthinn ; Hauswir- 
thinn, Gaftwirthinn; — ship, das 

Amt einer Wirthinn. 

HOSTILE (adv, —1x), adj. feind, feind= 
lich, feindfelig. : 

HOSTILITY, s. die Feinvlichfeit, Feind⸗ 
ſeligkeit, tmmerwahrende Befeh— 
dung, der Krieg. 

To HOSTILIZE, v. a. zum Feinde maz 
chen (w. ü.). 

HOSTING, s. das Treffen, Gefecht 
(wy, ü.) 


“HOSTLER, der Stallknecht; Gans- 


fuecht. 


q HOSTRY, s, 1. n.da8 Wohnhaus, Gajt- 
haus; 2. dev Pferdeftall (bet einem 


MWirthshaufe. 


HOT, adj. 1. (tit. & fig) heiß; 2. hitzig, 


heftig, zornig, vorfchnell ; 3. brine 
ftig, aie . ſcharf, beifend ; ſtark 
gewürzt, gepfeffert; to be — übon a 
thing, hihig auf etwas ſeyn; there is 
—work at.., da gebt es frharf her; 
the plague is—, die Peft wiithet hef- 
tig; — i’ the spur, + eifrig ; in com- 
pos. — air bath, a8 Bad durch erhigte 
Luft; — bath, die Badeftube; — 
— bed, a8 Miſtbeet; — brained, (— 


headed), hisfipfig, ungeftiint, leiven= 


ſchaftlich; — cockles, die Hand- 


ſchmiſſe (eit, Spiel) ; — house, 1. 
~ a8 Treibhaus; 2, dte Badeftube; 


_— mouthed, halsftarrig; — pot, das 
Heifie Geträuk, Warmbier, Cierbier, 
der Glühwein; to — press, v. a. mod. 
Tuch decativen, Papier, u. ſ. w. heiß 
preſſen, um Glanz gu geben ; — rolls, 
pl. Semmelt die warm cmt Butter 
geſchmiert) gegeſſen werden ; — ser- 
vice, det gefabryolle Dienft ; — spur, 
s. 4. der Hibfopf, Tollkopf; 2. die 
Heine Zuckererbſe; U. adj. (— spurred), 
‘tollfiprig, hitzig. 
HOTCH, in compos. — pot, L. T. dte 
mebrerer Ländereien, 


potch, vid. Hopeeroper, unter Hope. 


eſi⸗ 
eines großen (voruehmen) 
Maͤnnes, das Hotel. 


“HOLLY, atv. beß mit Hie; hisig; 


unkeuſch, wollüſtig. 
HOTNESS, s. die Hitze, Heftigkeit, 


Wuth, Brunft. 


_ HOTTENTOT, s. 1. der Gottentott; 2. 


fig. rohe Menſch, Barbar ; —cherry, 
ein ber Stechpalme ähnliches Bäum— 


chen aus Aethiopien (Casine Mau 


 -rocenia), 
_ HOUGH, s. die Kniekehle. 





-HOUS 


To HOUGH, v. a. die Knieflechſen zer= 
ſchneiden, lähmen. 

HOULET, s. vid. Hower. 

HOULT, vid. Hour. 

HOUND, s. der Sagdhund, Hetzhund; 
hounds of the masts, -pl. N.T. die Baz 
den am Maſte; auch Rollen dafelbft 
(zum Tauwerke); — bitch; dte Jagd⸗ 
hündinn; — fish, (C.) eine rt Hate 
fiſch (Squalus mustelus — L.); —'s 
tongue, die Hundszunge (Cynoglossum 
— 1.) 3 — tree, dev Hundsbeerbaum, 
die Hundsheere, ‘ 

To HOUND, v. a. hetzen, jagen, verfol- 
gent. > 

HOUP, s. vid. Hoovoo. 

HOUR, s. 1. sing. die Stunde; 2. hours, 
pie Stundengebete, Horen; — of 
death, die Todesftunde; a good —, ei⸗ 
ne glückliche Stunde, Olid ; to keep 
good (regular, early) hours, WUbeuds gu 
rechter (beftimmter) Zeit nach Hauſe 
kommen, ordentlich ſeyn; to keep bad 
(late) hours, fpat nach Hauſe kommen, 
unordentlich.feyn ; for hours together, 
ftundenlang ; an hour’s journey hence, 
eine Stunde (Weges) vow. hier; im 
compos. — circle, vid. HORARY-CIRCLE 5 
— glass, 1. das Stundenglas, die 
Sandubr; 2. fig. ein furger Zeit= 
raum, eine kleine Spanne Zeit; — 
hand, der Stundengeiger ; — lines, pl. 
die Stundenlinien (an einer Sonnen— 
uhr); —plate, dte Uhrſcheibe, das Zif⸗ 
ferblatt; —wheel, das Ctundenrad, 

HOURI, s. die Hour. 

HOURLY, adj. & adv. ftiindfich ; von 
Stunve gu Stunde; oft, haufig. 

HOUSE, s. 1. da8 Hans; Wohnhaus ; 
2. fig., Sefclecht, der Stamm; dte 
Familie; 3. Haushaltung, das Haus— 
wefen ; 4. astrol. T. der zwölfte Theil 
bes Himmels; der Stand eines Plas 
netet, da8 Hans; a commercial —, 
ett Dandelshaus; the — of Austria, 
das Haus Deftreich ; — of parliament, 
das Barlament ; to be in the —, tm 
Parlamente ſitzen ; to be’ in posses- 
sion of the —, dte Aufmerkſamkeit des 
Hauſes (Parlaments) gebieten, bez 
herrſchen oder feffelu; — of lords, 
(— of peers or the upper —), da8 Haus 
per Lords oder Pairs, das Oberhans; 
— of.commons, (the lower —), das 
Haus dev Gemeinen, das Unterhaus ; 
the Lord's — das Haus des Herrn, 
Gotteshaus; — in a university, das 
Collegium auf einer Univerſitaͤt; — 
of death, das Haus worin fich eine 
Leiche befindet ; — of call, die Her= 
berge dev Handwerfer ; — of accom- 
‘modation, das Abſteigequartier; —of 
pleasure, da8 Lufthaus; — of office 
or convenient —, das heimliche Ge—⸗ 
mach, der Whtritt; to keep —, eine 
Haushaltung baben over fiihren; to 
keep the —-, das Haus hüten, nicht 
ausgehen ; to keep a good —, einen 
quten Tiſch führen; to keep open —, 
offene Tafel halten; house! int. (al8 
Zuruf daß man bedient fey will) 
Aufwartung! (Gerr) Wirth! Kell— 
net! in compos. — agent, der ofal- 
veriniether ; ——-bell, die Thiirgloce ; 
— boat, da8 Boot mit Zimmern oder 
Verfch lagen ; — hote (boot), L. 7. 
das frete Reparaturholz; — bread, 
as hanshacfene Brod; —_ breaker, 

der Dieb, welcher einbricht; — 
breaking, dev Einbruch; einbrechend; 
—clock, die Hausuhr; — dog, der 
Haushund; — eaves, pl. die Darh= 
rinne; — hold, &c. vid. Houseno.n, 
&c. — keeper, 1. der Hausvater; 
Haushilter; GHausverwalter; 2 
die Hausmutter;  Haushalterinn, 
Wirthfhafterinn; — keeping, dad 





HOWB 
Haushalten, die Sanshaltung 3 Bee 
ih Sattivebeits “i lamb, 


das Hauslamm, welches int Haufe 
gemajtet wird; — leek, der Haus— 
lauch (Sempervivum — LL.) 3 —— less, 
ohne Wohnung, heimathlos, herum— 
irvend; — maid, die Hausmagd, das 
Stubenmädchen; — painter, der Stu— 
benmater, Yuftreider ; — pigeon, dte 
Haustaube; — raiser, der cin Haus 
haut; — rent, der Hauszins — 
robbing, der Hausdiebſtahl; — room, 
der Raum im —— Gelaß; to give 
one — room, Jemanden ing Haus 
nehmen; — servants, a8 Hausge— 
finde ; —snail, die Hausſchnecke; — 
top, det Gibel ; — warming, der Gin 
zugsſchmaus; — wite, vid, Hovse- 
wire; — wright, der Baumeifter, Ar— 
chitekt (w. it). 

To HOUSE, wv L. a, 1. beherbergen; 
unter Dach oder in Sicherheit brin⸗ 
qen, unterbringen, einbringen, in die 
Scheune, in den Stall, u. fw. brine 
gen, ftallen ; U. m 41. wobnen; 2. 
Astrol. T, cine Stellung am Simmel 
haben, fich in einem dev Himmels- 
haufer befinden ; housed, part. adj. M 
T. feftgemacht (yor den Kanonen). 

HOUSEHOLD, Ls. die Haushaltung, 
der Haushalt, das Hans, die Familte ; 
Dienerfehaft; der Hofftaat ; rate ot 
the —, die Hausordnung, häusliche 
Einrichtung; the king’s—, die fintg- 
liche Hofhaltung; Ml adj. häuslich; 
in. compos, — aftairs (— avocations), 
häusliche Geſchäfte; — bread, grobes, 
hausbacken Brod; — eoat, das Fa— 
milienwappen; — domestics (— ser- 
vants), pl. das Hausgeſinde; — ex- 
penses, die Unfoften der Haushaltung ; 
— gods, die Penaten, Hausgitter ; 
—government, das Hausregiment; 
— peace, der Hausfriede; — sti, 
das Hausgeräth, der Hausrath, das 
Ingut. 

HOUSEHOLDER, s. der Hansyater. 

HOUSEL, s. das heitige Abendmahl. 

HOUSEWIFE, s. 1. die Hausmutte 
Hausfrau, Wirthinn; » Hanshaltez 
rinn, Ausgeberinn; 2. im weiblichen 
Arbeiten gefchicte Perſon; 3. das 
Nähkäſtchen, Nähkörbchen, Näh— 
täſchchen/ Zwirntäſchchen, Nähbuch, 
Nadelbuch; —y, adj. in dev Hause 
haltung erfabren; —ry, s.da8 Haus⸗ 
welen, die Haushaltung ; hansliche 
Sparjamleit, Hiuslichfett. 

HOUSING, s. NM. die dreigaraige Li— 
nie, Hiifing. 

HOVEL, s. dev Schoppen; die Hütte. 

To HOVEL, v. a. unter einen Schop⸗ 
pen bringen; in eine Hütte bringer. 

To HOVER, v. n. 1. ſchweben; hangen ; 
wanten, ſich neigen; 2. umherwan—⸗ 
dern; to — about, umſchweben, vor— 
übergehen. 

HOW, adv. wie; warum; auf welche 

tt; — is it? wie gehts? wie 
ftehts ? — is it that..? wie kommt 
e8, daß . .? do youdo? wie qebt es 
Ihnen? wie befinden Ste fic? — 
many? wie viel? —miany soever, fo 
viel ihrer auch find; —often soever, 
wie oft auch; —now? nun? was 
foll dag bedenten 2? warum das? — 
often? wie oft? —soon? wie bale? 
— by how much ..;_the more.., J% 
.., defto mehr, wm fo viel mehr; — 
lovely she was! wie liebenswiirdig fie 
war! she knew not — much I loved 
her, fie wußte nicht wie ſehr tch fie 
liebte; he knows — to read, er fann 
lefert. 

HOWBE, Hownerr, adv. rote dem aug 
fey, jedoch, dennoch, nichts deſto we 
niger, 
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HOWEVER, adv. auf alle Fille, auf 
welche Art aud); wie dem (es) auch 
fey, deſſen ungeachtet, nichts defto 
weniger; wenigftens, zum wentaften, 
indefjen, jedoch, doch, dennoch, gleich⸗ 
wohl, wenn gleich, obgleich, obwohl, 
wie wohl, wie auch, fo fehr;:— it be, 
wie es auch feyn mag; — the matter 
stands, wie auch bie Sache ftehen mi- 
ge; —desirous Iam, ſo ſehr mich aud 
verfangt. ; 

HOWITZ, We Gun. T. die Hauz 

HOWITZER, § bie. - 

HOWKER, s. 1. ein holländiſches Laft- 
ihiff gembhnlich mit gwet Maſten; 
2. ein irländiſches Fiſcherboot. 

To HOWL, v. n heulen; to — at, an⸗ 
heulen. pig — 

HOWL, s. 1. das Heulen, Geheul (ei— 
nes Wolfes Hundes); 2. das laute 
pee ye Schluchzen-;  Wngitge= 

rei. 

HOWLET, s. die Nachteule. 

HOWSOEVER, adv. + vid. However. 

HOY, TL suber Heu, die Treckſchuyte 
(ein plattes holländiſches Fahrzeug); 
IL int. halloh! / 4 

HUB, s. der Rücken eines Kamins, 

HUBBUB, s. vulg. das Sefchret; der 
Lärm, Tumult, das Getdfe; Eins 
durchs Andere. 

HUCKABACK, -. das Damaſtgewebe, 
der Damaſt, Drellz —towels, Hand⸗ 
tuchdrell. 

HUCKLE, ‘s. die | Hüfte; backed, 
buckelig; —bone, das Hiiftbein ; — 
bones, pl, citt Kinderfpteljeng von Elz 
fenbetn. : 

HUCKSTER, s 4. der Hofer; 2. 

HUCKSTERER, § heimtiicifthe Kerl, 
Schurke. 

To HUCKSTER, v. m. hifen, hökern. 

HUCKSTERESS, s. die Hiferinn. 

To HUDDLE, v. I. a. verwirren, zuſam⸗ 
menwerfen; (to—up), geſchwind ab= 
thu, nur obenhin verricyten, hudeln; 
to — in, einfcharren; bedecken; to — 
on, gefehwind-angiehen, überwerfen; 

, to upon, aufhaufen, (einem etwas) 
aufbürden; In. in Menge fommen, 
herbeiftrimen. 

HUDDLE, s. die Unodnung, BVerwir- 
rung, dev Miſchmaſch, unordentliche 
Haufe; allina —, Alles unter eine 
ander. 

HUDDLER, s. der Verwirrungsftifter, 
Hudler, PBfufcher, Stiimyer. 

HUE, s. 1. die Farbe; 2. das Nach— 
ſchreien, Wufgebot; of sable —, yon 
ſchwarzem Anſtrich; to change the 
—, verfchieBen ; — and cry, ZL. 7. dag 
(mit Gefehret verSundene Aufgebot 
zum) BVerfolgen cities Verbrechers ; 
to make (raise or send) —and cry after 
one, einen mit Geſchrei (mit Steck 
briefen) verfolgen. 

HUFR,-s. 1. dev. Anfall, Ungeſtüm, 
Trop; 2. der Prabhler, das Groß— 
maul; to be in a —, toben, braufen, 
febnauben; to be upon the — about a 


thing, mit etwas prahlen, aufjchnei=° 


Den. 

To HUEF, v. n. & a. 1. blaſen, blähen, 
baulen; 2. fich übermüthig oder be- 
feivigend benehmen, ſchnauben, brau- 
fou, trogen; 8. trotzig behandeln; 4. 
aufgeben (yom Leig, mit up); to — 

- 2. man at draughts, (tt, Damenfptele) 
einen, Stein blaſen; to — and puff, 
jchnauben und tober; . easily huiled, 
letcht 3u-ergiirnen. - 

HUFFER, s. der Schnauber, Brahler. 

HUFPINESS, s. vid, HurrisHNess, 

HUFFISH (adv. —ry), adj. ſchnabend, 
aufgeblafen, trogig, buchmiithtg, an- 
maßend; —ness, s, 048 Schnauben, die 
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Aufgeblafenheit, der Cros, die Prah— 
leret, der beletdigende Webermuth. 

HUFFY, adj. aufgeblafen, anmapend ; 
empfindlich. 

HUG, s. die Umarmung, der Druck 3 to 
give one the cornish —, einem cin Bein 
unterſchlageun. 

To HUG, v. a. 1, umarmen, in ſeine Wre 
me drücken; Herzen, faffen, feft bal- 
ten; 2. garilich behandeln, liebfofen, 

‘yhmetcheln, pflegen; to — one’s self, 
fich felbft wohl gefallen, ſich ſchmei— 
cheln, ſich hatfcheln ; 1. 7-s. to — the 
land, dicht an der Kuͤſte hinfegeln. 

HUGE (adv. —1y), adj. ſehr grop, weit, 
unermepltch, ungebener; —ness, s. 
eh ungeheuere Gripe, Unermefltch= 

eit. 

HUGGER-MUGGER, s. der Schlupfwin- 
fel; ina —, ins Geheim, verftoh{ner 
Weiſe, unter der Decke, im (unterm) 


uſch. 
HUGH, s. Hugo (Manusname). 
HUGUENOY, s. der Hugenott, die Hu— 
genottinn. 
HUGUENOTISM, s. die Lehre der Hu— 
genotten, 


' HUKE, s. + der Mantel, Ueberwurf. 


iTULK, s. dev Körper, Rumpf eines 
(abgetafelten) Schiffes; hulks, pz. alte 
Schiffe (befonders auf der Themſe) 
gur Verwahrung ser Gefangenen. 

To HULK, ». a. answeiden, aüsnehmen 
(einen Hafen, u. f. w, w. ii.) 

HULL, s. der Rumpf eines Schiffes ; 
N. T-s.a—, vor Lop und Tafel ; — 
to, beiliegen; — to lie or to strike a- 
hull, auf dem Waffer (ohne Segel und 
Ruder, oder yor Top und Takel) tret= 
— ; —damaged, am Rumpf beſchä⸗ 

igt. 

To HULL, v. I. a. ſchälen, hülſen, ab— 
hülſen, aushülſen; to — a ship, ei— 
nem Schiffe in das Holz (nicht auf 
die Maſten und in das Segelwerk) 
ſchießen; hulled barley, — 
Graupen; Un. auf dem Waſſer (oh— 
Segel und Ruder) treiben, ſchwe— 


en. 

HULLY, adj. hülſig, ſchalig, voller 

ülſen. 

HULVER, s. die Stechpalme. 

To HUM, v. a. §& a. 1. hummen, fine 
men, ſumſen, brummen;  fanfen; 
murmeln; leiſe horen Laffer, leife fine 
gen; brummen laffen; 2. (for Hum- 
bug) betriigen; (in Neüengliſch) wer= 
fet; to —a gig ortop, einen Brumm⸗) 
Kreiſel brummen laffen ; to — over, 
herbrummen; .to— and haw, im Re⸗ 
den ſtocken; zaudern, anſtehen. 

HUM, s. 1, da8 Hummen, Cummen, 
Geſumſe, Gebrumme, Geſauſe, Ge— 
murmel; 2. ber (gemeine) Scherz, 
Spaß; to put a-— upon one, einem 
etwas aufbinden; LL int. hum! bm! 
in. compos. —bug, dev . Betrug ; 
Schwanf, die. Schnake, Schnurre, 
Aufſchneiderei, der Schein, Wind, dte 
Windbeutelei, der Unfinn ; to—bug, 
v. a, cant. (durch Wuffehnetderet) betriiz 
gett (outof.., umt..), zum Beſten baz 
ben, einem etwas aufbinden, blauen 
Dunſt vormacher, ihm eine Rafe drez 
hen; —drum, fblafrig, trage, dumm; 
— hums, cin finer wetper oſtindi— 
ſcher Bib. ‘ ‘ 

HUMAN, adj. menfehlich ; lancet, die 
Aderlaßlanzette; —species, das Men— 
ſchengeſchlecht. 

HUMANE. (adv. —1x),, adj. leutſelig, 
menſchenfreundlich, liebreich, huld- 
reich, gutmüthig, gefällig; —nesa,:s. 
vid, HUMANITY. 

HUMANIST, s. 1, der Menſchenkenner; 
2. Humaniſt der die GOumaniora 
weiß, lehrt vder fernt), Philolog. 









HUMO 


HUMANITY, s. 4. dic Menſchheit, dae 
menfchliche Gefchlecht; 2. die Meuſch⸗ 


lichfeit, Leutſeligkeit, Menfchens 
freundlichfeit, Oiitiateit; 3. die Ouse 
maniora, Philologie. : 


HUMANIZATION, s. die Vermenfehlis — 
ung, Gefittung. + 
To HUMANIZE, v. a. menſchlich, gefit. 
tet machen, vermenfcblichen. 
HUMANKIND, s. das Menſchenge— 
hlecht. a 
HUMANLY, adv. menfcblich, nach 
menſchlicher Weife, uach menfehli: — 
chert Begriffen. : 
HUMBLE, adj. 1. niedrig, gering; 2. — 
beſcheiden, demiithig ; 3. untergeben> — 
A.’ kleinmüthig; your (most) — ser- 
vant, Shr gehorfamfter, ergebenfter 
Diener ; —bee, die Hummel, Dro}: 
ne; das Bienenfraut; —bee eater, 
ter Bienenwolf ; —mouthed,, deme 
thiq tm Reden, Fleinlaut, zaghaft, 
ſanft; —plant, die gemeine Sinu— 
vflanze, Schampflanze (Mimosa pudica — 
— L.). ‘ : 


To HUMBLE, ». a. niedrig machen, er⸗ 
niedrigen, niederbeugen, demiithigert, 
— — kränken; unterwer⸗ 
en. 

7 ais s. die Riedrigkeit, De- 
muth, ; 

HUMBLER, s. det Erniedriger, Denti: 
thiger. 

HUMBLESS, s. pl. Sp. T: 
eines Hirſches. . 

HUMBLY, adv. niedrig; demiithig ; 
kleinmüthig; Imost — thank you, ich 
dante Shnen gehorfamft. “ff 

HUM-BUG, Hum-prvm, &c. vid. Hom. { 

To HUMECT, v. a. feuchten, ane 

To HUMECTATE, § feudhten, befench: — 
tent, benetzen (1. ü.). ; 

HUMECTATION, s, die eke wa ’ 
Anfeuchtung, Benetzung (w. ii. 4 

pe oath ie adj, feuchtend, befenchs 

end. 

HUMERAL, adj. zur Gchulter gehörig“ 
the — arteries, 4. 7. dic Schulterbluts 
adern. Aor ‘ 

HUMERUS, s. 2.7, bas Schulterbein. 

— s. Humfried (Manuena⸗ 
me). 

HUMHUMS, vid. unter Hum. 

HUMICUBATION, s. das Liegen auf der 
(Erde (w. ü.). 

HUMID, adj. feucht, naß, wäſſerig. 

HUMIDITY (Humrpnxss), s. die Jeuq⸗ 
tigkeit, Näſſe. 

Tv HUMILIATE, v. a, erniedrigen, nie⸗ 
derbengen, demiithigen, unterwerfen, — 

HUMILIATION, s. die Erniedrigung, 
Demithigung ; Kafteiung. « q 

HUMILITY, s. 1. dic Sefcheidenheit, 
Demuth; 2 Crniedrigung, Unters — 
werfung. 

HUMMER, s. Det (dfe, das) Hummeude 
Suminende, Murmelnde. 

HUMMING, s. das Hummen, Sumſen; 
—bird, der Kolibri, Honigfauger; — © 
top, dev Summ- oder Brumm-Krei⸗ 
fel. 

HUMMUMS, s. pl. die Baderei, Bader 


die Gingemeidy 





finbe. 2 
HUMOUR, s. 1. die Feuchtigkeit, der 
Saft; (humours, pt. Sliiffe im Kör⸗ 
per); 2. dag Temperament, die Ges — 
miithsart, (herrfchende Neigunq, Luſt, 
der Muth, Sinn; 3. die Stimmung, 
ne ape Laune ;. Grille, — 
der Angang, Cinfall; 4. vie Froͤhlũ 
keit, Scherzhaftigkeit; 5. die Oe 
wohnheit, Ungewohnheit; black, hue 
mours, ſchwarze, dicke Carte ; he is i 
a drinking —, er hat Luft cift einmal 
im Suge) gu trinfen; the — takes me 
die Luft wandelt mich an; tobe outa e 
—-, nicht bet (quter) Saute rperitimmt 
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HUNK 


"en; to take one in the —, Jeman⸗ 
pes gute Laune abwarten, ſie benu- 
zen ; to do a thing for the — of it, et= 
was aus guter Laune, gum Spaß 
thun; to please one’s (own) — feinen 
 .Qaunent folgqen; -every man in his —, 
pet at feine Launen, feinen Kopf 


os 


t fich. 
Yo HUMOUR, v. a1. willfabren, gefällig 
ſeyn, fich richten nach (eines Yaune,) 
diefelbe befriedigen; 2. mit Liebe und 
Luft thun, oder nachmachen, in den 

Geiſt eindringen, auffaffen; you — 
him too much, Sie haben gu viel Nach⸗ 
ficht mit ihm. 

HUMORAL, adj. Med. T. yon den Feuch⸗ 
tigfeiten des Körpers herriihrend ; — 

fever, 308 Slupfieber, 

HUMORIST, s. 1. der faunifche, wun⸗— 
derliche Menſch, Sonderling, Gril 

Tenfainger; 2. der launige Menſch, 
Spaßvogel. 

HUMOROUS (adv. —ty), adj. 1. lau⸗ 
niſch, wunderlich, feltfam, grillen- 
aft; regellos, qrotesf; 2. launig, 
paphaft, ichnurvig; —ness, s. das 
ſeltſame Getragen, Taunige Wefen, 
pie Laune ; das Schnurrige, er Spas, 
Muthwille ; Cigenfinn, ote Wunder— 
lichkeit. 

NMORSOME (adv. —1y), adj. I. lau⸗ 

niſch, wunderlich, ſeltſam, eigenſin— 

nig; 2. launig, ſcherzhaft. 

HUMP, s. der Buel, Hicker; —back, 

- der Buckels Buckelige; —hacked, 
buckelig. 

HUMPH, int. h'm! hum! ha! 

shame s. Humfricd (Mannsna⸗ 
me). 

To HUNCH, v. a. 1. (mit dem Elbogen) 
ftoBen, puffer; 2. zum Auswüchs 
bringen, buckelig selon krümmen. 

HUNCH, s. ſ1. der Stoß mit dem Elbo— 
gen, Buff; 2. Hicker, Knorren, Aus— 

wuds, Vorſprung; 3. ein Stic 

(Brod, u. ſ. w.); —back, det (die) 
Buckelige ; —backed, bucfelig. 

HUNDRED, I. adj. bundert; U. s. 1. das 
Hundert; 2. der Cents Gan Bezirk, 
vormals, vielleicht von hundert Gü— 
teri); five inthe —, fiinf Prozent; 
by hundreds, Hunbdertiveife; —court, 

das Gentgericht ; —fold, hundertfil- 

tig; —headed, hundertköpfig; — 
weight, der Centuer. 

HUNDREDER, s. der Gentgraf (Ge— 

richtsherr eines Ceuts), Gantonsrich= 

ter; Landgefehworne. 

__ HUNDREDTH, adj. der, die, das hun— 
derte, hundertſte. 

HUNG, part. vid. To Hane ;_—beef, ein⸗ 

UE ig in freter Luft gedörr⸗ 

 te8 Rindfleiſch. 

HUNGARIAN, I. adj. ungariſch; IL s. 

der Ungar. — 
HUNGARY, s. (das Königreich) Un- 

arn; —water, das ungarifche Wafe 


e one. 


ia at 


Ree — 







_ yer. 
_ HUNGER, s. der Hunger; das heftige, 
becgierige Verlangen; prov. — isthe 
best sauce, Hunger tft der befte Moh ; 
~ — starved, verhungert. 
_ To HUNGER, v.n. hungern; Mangel 
leiden; heftig begehren. 
_ HUNGERLY, adj. & adv. hungerig. 
_ HUNGRILY, adv. gierig, mit grofem 
~ Hunger. 
: GRINESS, s. die Hungrigkeit. 
HUNGRY, aj. 1. hungrig; 2. unfrucht⸗ 
bar, mager, diirftiq, armfelig; farg, 
fikigs —evil, der Heishunger, 
angst ; Sp. B-s. die Freßſucht 
‘ber Pferde); — (greedy) hawk, ter 
ierige (nimmterfatte) Falfe; —gravel 
—-soil), der magere Sand (Boden). 
HUNKS, s. at —— Knicker, 
* - t i. 





HURR 

HUNS, s. pl. die Hunnen. 

To HUNT, v. a. & n. 4, jagen, hetzen 
‘nachfegen, verfolgen; fpiiren, for- 
ſchen, durchjagen; 2. anfiihren, lei— 
ten (Hunde auf der Jagd); to—after, 
nachjager, nachſetzen z nach etwas ſtre⸗ 
ben; to — out, ausſpüren, ausfor— 
fehett; to — up and down, you allen 
Seiten fucher. ‘ 

HUNT, s. 1. die Jagd, Hetzjagd, das 
Hetzen; 2 Nachſetzen, Verfolgen; 
3. die RKoppel Fagdhunde, Meute ; 
—with toils, das Beugjagen; the — is 
up, die Jagd hat begonnen; hieryon: 
a—s up! col, heraus ! 

HUNTER, s. 1. dev Sager, Weidmann; 
2. Sypiirhund, Gagdhund; 3. das 
Sagdpferd; —’s horn, da8 Sagdhorn, 
Hiefhoru. 

HUNTING, s. 1. die Jagd, das Fagen, 
Weidwerk; 2. die Nachſetzung, Ver= 
folgung ; Nachforſchung; — casket, 
das Sagd-Casquet; — hanger, det 
Hirfechfanger, das Dagdmeffer; — 
horn, bas Sagdhorn; — horse, das 
Sagopferd; — match (— party), die 
Sagdpartie ;— moon, dev zunehmende 
Mond; — nag, das Sagopferd, ver 
Sagotlepper ; — pole, die Stange, 
dev Stok beim Klopf- oder Streif= 
jagen, der Sagdfpies; — seat, der 
Jagdſitz, das Sagofehlop; — sword, 
vid. ~- honger ; — truss, das Suspen⸗ 
forium, der Hebebeutel. 

HUNTRESS, s, die Jägerinn. 

HUNTSMAN, s. 1. der Sager, Weid⸗ 
mann, Sagdliebhaber ; 2. Sigerbur= 

€ ; — ship, der Subegriff der Eigen⸗ 
fcharten eines Jägers, die Sageret. 

HURDEN, s. die grobe (hedene) Lein— 
wand, Wergleinwand, 

HURDLE,’ s. 1. die Hürde, Flechte; 
Sehleife; 2. Kurt. dev Schangforb, 
die Fafehine ; — work, das Flechtwerk, 
Korbgitter. 

HURDS, s. pi. da8 Werg, u. fw. 

HURDY-GURDY, s. die Savoyarden⸗ 
Lever, 

To HURL, v. a. fchleudern, werfer, 
ſchmeißen (— at, nach); to — the 
ball, den Ball feblagen; to — one’s 
self into ruin, fich ins Berderben 
ſtürzeu. 

HURL, s. 1. das Werfen, Schleudern; 
2. Getümmel, der Tumult, Aufruhr; 
— bone, der Kreuzknochen (bei Pfer— 
den); — wind, der Wirbelwind. 

HURLBAT, s. der Streitfolben, Strett= 
riemen ; das Rakett. 

HURLER, s. dev Schlenderer, Werfer ; 
Ballfpicler, 

HURLING, s. cine Art Ballfpiel. 

HURLY, or Hutiy-surzy, s. der Tuz 
mult, Auflauf, Aufruhr, Wirrwarr, 
das Getümmel, Getöſe. 

HURRA, int. Hurrah! 

HURRICANE, s. dev Orkan. 

HURRIER, s. dev Cilende, Treibende; 

, Verwirrer, Verderber, Storer. 

To HURRY, +. Ln. (ungeftiim) eilen; 
{L. a. eilig verrichten, übereilen; in 
Verwieeung bringen ; treiben, jagen, 
befchleunigen ; to — away, wegeilent ; 
entfiihren ; to — off, eiliq wegfihren ; 
to —on, antreiben ; betreiben ; to — 
out, vertretben, verjagen. 

HURRY, «. 1. die (grope) Eile, Eilfer— 
tigfeit, der Drang; 2, Tumult, das 
Laärmen, Getiimmel ; ina —, in der 
Gile, im Fluge, anf” dent Sprunge ; 
in the — of business, tnt Drange der 
Sefchafte ; what is your—? was eilen 
Gie fo? all your — will come to 
nothing, mit alle dem Lärmen richteft 
du nichts aus; — skurry, col. mit 
Lärm, in der Verwirrung, eins durchs 
andere. 





HUT 


HURST, s. der Hain, der Horft, dat 
Waͤldchen; der mit Gehölz bewach- 
fene Hügel. — es 
To HURT, v. ir. a. ſchaden, beſchädigen, 
wehe thun, verleben, verwunden; vere 
derben; it hurts me to my soul, es thut 
mir in der Seele weh; it hurts me to 
think of it, ich denkemit Schmerzen dave 
ait; tobe —at.., fic) Franfen iiber... 

HURT, s. 1. die Verlegung, Verwun= 
dung, der Schaden ; 2. Machthetl ; dag 
Böſe, Webel. , 

HURTER, s. der Verleger, Beſchädiger, 
Verwundende. 

HURTFUL (adv. — ty), adj. ſchädlich, 
nachtheilig, gefährlich, verderblich ; 
— ness, s. die Schädlichkeit, Nachthei⸗ 
—— Gefährlichkeit, Verderblich- 
eit. 


To HURTLE, »v. I. n. anprallen, are 
ftofen, gufammenftofen ; If a. mit 
Heftigfett bewegen oder ftofen; 
ſchwingen; — berry, dte rothe Hei= 
delbeere, Rreifelbeere. 

HURTLESS (adv — ty), adj. unſchäd⸗ 
lich ; unverlest, unverfebrt. 

HUSBAND, s. 4. der Ehemann, Mann, 
Gatte; 2. Haushilter, Wirth; 3. 
Landwirth, Pachter; ready (fit) for a 
—, mamnbar, heirathsfähig (vor 
Sungfrauet); ship's, — I B. dev 
Befteder (Mit-heder oder Director) 
der die Beſorgung der Schiffsangele- 

enheiten (gegen eine gewiffe Brovi- 
en der übrigen Rheder) über fick 
at. 

To HUSBAND, v. a. 41. einen Dany 

eben, vermählen (w. ü.); 2. wirth- 
haushälteriſch verwalten 
haushalten, ſparen, ſchonen; 8. (dae 
Land) bauen; to — the time, mit dev 
Sett geizen. 

HUSBANDLESS, adj. ohne Mann, gat: 
tenlos. 

HUSBANDLY, adj. & adv. wirthſchaft⸗ 
lich, haushältig (w. it.) ; — services, 
Frohndienſte. 

HUSBANDMAN, s. dev Landwirth. 

HUSBANDRY, s. 4. die Landwirth— 
fchaft, dev Feldbau, Ackerbauß 2. dic 

anshaltung, Wirthſchaftlichkeit 
Sparſamkeit. 
HUSH, I. int, *ft! »ſcht! 1. ado. ſtille; — 
money, da8 Schweigegeld, Schwicht⸗ 
eld (Geld um Schweiger zu er— 
aufen). 

To HUSH, v.1. n. ftille ſeyn, ſchweigen; 
ir. a, 1. ftille machen, ftillen, zum 
Schweigen bringen; 2. unterdritcfen ; 
hefanftigen ; (— up) vertufchem 

HUSK, s. die Hilfe, Schale, Schelfe; 
dev Cocon. 

To HUSK, v. a. enthülſen, aushiilfen, 
ſchälen. 

HUSKED, adj. hülſig, ſchalig. 

HUSKINESS, s. bie Heiſerkeit. : 

HUSKY, adj. 1. hülſig, fchalig ; -2. hei⸗ 
fer, rauh, mit dem Huften bebaftet. 

HUSO, s. dev Haufen, Stor (Acipenser 

" huso oder sturio — L.). ; 

HUSSAR, s. dev Hufar. 

HUSSITES, s. pl. die Huffitert. 

HUSSY. s: die ſchmutzige, verächtliche, 
weibliche Perfon, das garſtige Menſch, 
Weibſtück, te Schlampe. ; 

HUSTINGS, s. pi. 1. (court of —) etné 
der Stadtgerichte von London; 2. der 
Perfammlungsort gum Wahlen etnes 
Parlamentsgltedes, die Wablbiihne. 

To HUSTLE, v. 2. ſtoßen (im Gedrän⸗— 
ge), fortſtoßen. 

HUSWIFE, «. 1, di¢ Hansfraw; 2. 
ſchlechte Wirthin, Schlampe. 

To HUSWIFE, v. a. wirthſchaften, 

HUSWIFERY, wid. Housewirery. 

HUT, s. sing. die Hiitte, md. T. Bele 
hiitte, Barake. a ; 


HYEM 


To HUT, v. a Mil. T. in Baraken 
legen. ms 
HUTCH, s. 1. der Raften, Setreide- 
fajten; Trog, Bactrog, die Mulde; 
% eine Falle Ratten, Mäuſe u. f. w. 
lebendig zu ee ie 3. cit Raften, 
Kaninchen einzuſperren. 

HUXING, s. eine Art des Hechtfangens 
mit Blafer. 

HUZZA, int. Huffa! Hurrah: Suchhey ! 
To HUZZA, v. n. & a. Huſſa rufen, 
zujauchzen, mit Freudengeſchrei em— 
pfangen. a 
HYACINTH, s. 1. die Hyacinthe (Blu⸗ 
me); 2, der Hyacinth Edelſtein). 
HYACINTHINE, adj. yon oder wie Hy-= 
actnthen, 


‘HYADES, 2 s. pl. Ast. T. die Hyaven, 
HYADS, das Pegen= oder Nebel⸗ 
geſtirn. 


HYALINE, adj. kriſtallen, kriſtallartig, 
glasähnlich. 
okie t adj. baftardartig. 

HYDATIDES, s.'p!. Mod. T. die Wafferz 
blisden am menſchlichen Mirper. 

HYDRA, s. Ast. 7. 1. die Waffer= 
ſchlauge (ein ſüdliches Sternbtlo) ; 
2. Myth. T. dte Hydra. . 

HYDRAGOGUES, s. pl. Arzneimittel, 
rt wifferichte Feuchtigkeiten abzu— 
führen. 

HYDRANGEA, s. Namen einer Waſſer⸗ 
pflange. 

HYDRAT, s. Ch. T. da8 Hyorat. 

HYDRAULIC, (— cat), L adj. Phy. N 
die Hydraulik betreffend, waſſerlei— 
tend, hydraulifch; U. hydraulics, s. pl. 
Phy. T. vie Wajferfraftlehre, Hy= 
draͤulik. 

——— s. & 7. der Waſſer—⸗ 
rudy. 

HYDROCEPHALUS, s. die Wafferfucht 
am Kopfe; der WafferFopf. 

—— — s. die Hydrody⸗ 
nami, 

—— s. Ch. T. der Waſſerſtoff⸗ 

ag. | 

HYDROGRAPHER, s. der Beſchreiber 
dev Gewäſſer; Seefartenmacher, Hy- 
drograph. 

UIXDROGRAPIICAL adj. hydrograph⸗ 
iſch; — map, die Geefarte. 

HYDROGRAPHY, s. die Befchreibung 
ser Gewäſſer, Wafferfunde, Hydro- 
graphie. 

HYDROLOGY, s. die (allgemeine)Lehre 
vont Wafer, Oydrologie. 

HYDROMANCY, s. das Wahrſagen aus 
dem Waffer. 

HYDROMANTIC, adj. hydromantiſch. 

cee s. der Meth, vas Honige 
waffer. 

HYDROMETER, s. 7: der Waſſermeſ⸗ 
fer, Hydrometer. 

HYDROMETRY, s. 7. dic Waſſermeſ⸗ 

ſung; Waſſermeßkunſt, Hydrometrie. 

— ———— s. die Waſſerſcheu. 

HYDROPHTHALMIA, s. die Augenwaſ⸗ 
ferfucht. 

HYDROPIC,(—cat), adj. wafferfiichtig ; 
der Waſſerſucht ahnlich. 

HYDROPSY, s. vid. Dropsy. 

HYDROSTATIC, aij. 

HYDROSTATICAL (ad. — ux), § 7’ 
waffermagend, hydroſtatiſch. 

HYDROSTATICS, s. 
wägekunſt, Waſſerſtaudslehre, Hy— 
droſtatik. be 
HYDROTICS, s. pl. fchweifitreibende 
Mittel, Shweipmittel. 

HYDRUS, s. die Waſſerſchlange; ase. 
T. Hydra, 

HYEMAL, adj. pum Winter 
winterlich ; — solstice, die 
ſonnenwende. 
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HYEMATION, s. die künſtliche Erhal⸗ 
sung den Winter über, die Durch-, 
Ueber= oder Wuswinterung. 

HYENA, s. die Hyäne, der Tigerwolf, 
das Grabthier. 4 
ECON s. T. der Feuchtig⸗ 
HYGROSCOPE, § keitsmeſſer, Hygro— 
meter, ‘ 
HYGROSCOPIC, adj. waſſerähnliche Giz 

geuſchaften habend. 

HYKES, s. pi. cine Art wollener Decken. 

HYLARCHICAL, adj. die Mtaterie bez 
herrſchend. 

HYLEG, s. Astrol. 7. ver Planet, unter 
welchem ein Menſch geboren tft, und 
der deſſen Schickſale teitet. 

HYLOZOIC, s. pl. der, welcher allen 
Körpern ein Leben zuſchreibt. 

HYMEN, s. 1. Myth. Hymen, der Che- 
gott ; fig. dev Eheſtand, die Ehe; 2. 
A. T.da8 Hymen, Sungfernhiautchen; 
3. B. 7. Kuospenhautchen. 

WYMENEAL, i I. adj. hochzeitlich, ehe⸗ 

HYMENEAN, $ ti 3 I. —, or — 
song, s. das Hochzeitlied. 

HYMN, s. die Hymne, der Lobgeſang; 
— book, das Gefangbuch. 

To HYMN, v. a. & n. lobfingen, preifen, 
Hymuen finger. 

HYMNIC, adj. tn Hymnen preifend. 

HYMNOLOGY, s. die Hymnenſamm— 
tung. 

HYP, vid. Hie. 

To HYP, v. a. hypochondriſch mache. 

HYPALLAGE, s. Rh. T. die Wortverſe⸗ 
Hung, Verwechfelung der Caſus, HYy= 
pallage. yas SP 

HYPER, in compos. übermäßig, über⸗ 
trieben. 

HYPERASPIST, s. der Beſchützer, Ver— 
theidiger cw. ü.). : 

HYPERBATE, Qs. Rh. 7: die febler= 

HYPERBATON, § bhafte Wortfolge. 

HYPERBOLA, s. G. 7. die Hyperbel. 

HYPERBOLE, s. Rh, 7. cite fede durch 
Worte vergriferte Vorftellung eines 
Dinges oder Gegenftandes, die Weber= 
tretbung. 

HYPERBOLICAL (—1c ; adv.—ty), adj. 
1. GT. die Hyperbel betreffend; 2. 
Rh. T. hyperbolifeh, iibertrieben. 

HYPERBOLIFORM, adj. G. 7. die Form 
einer Hyperbel habend, hyperbolifch. 

HYPERBOLIST, s. der Uebertretber, 
Aufſchneider. 

To HYPERBOLIZE, v. n. & a. mit Ue⸗ 
bertretbung fprechen oder ſchreiben, 
iibertreiben. : ; 

HYPERBOREAN, adj. mitternidhtlich, 
nördlich, hyperboretfch. 

HYPERCATALECTIO, adj. 7. tiberziih= 
lig (vom Sylbenmaßzu langer Verse). 

HYPERCRITIG, s. dev allzu ftvenge Kri⸗ 
tifer, Erztadler. 

HYPERCRITICAL, aij. übertrieben Frt- 
tifth, ftrenge, haarſcharf. ; 

HYPERDULIA, ae (int der fatholifchen 

HYPERDULY, § Sirche) hoher Grad 
der Verehrung der Sungfran Maria 
und anderer Heiligen. 

HYPERICON, s. bas Sohannesfraut, 
der Beifus, > 
HYPERION, ‘s. Myth. T. Hyperion, die 

Sonne. 

HYPERMETER, s. was a8 gewihuli- 
che Maß iiberfteigt. 

HYPERPHYSICAL, adj. übernatürlich. 

HYPHEN, s. Gram. T. da8 Bindungs— 
— der Einung- over Bindeſtrich 


HYPNOTICS, s. pl. die den Schlaf be— 
firdernden Arzneien, Schlafmittel. 
HYPOCAUST, s. 1. (bet den Alten) eine 
Art Cunterirdijcher) Kamin, vow wo 


aus die Badeftuben erwärmt wurden 3 | 


2. mod. dev Feuerplatz in cinem Treib⸗ 
haufe. —— 
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HYPOCHONDRES, s. —— me 
HYPOCHONDRIA, s. Theile unter 

den Rippen des Menfchen, die Weis 
chen, Dünnung; 2, die Hypochondrie 
HYPOCHONDRIAG, adj zu den 
HYPOCHONDRIACAL, ¢ Weichen ges 
hörig; milifiichtig, — a 


melancholifd) ; — complaint, vid. Hy 


POCHONDRIA. r 
eee s. det Hypochon⸗ 
riſt. 4 
HYPOCHONDRIACISM, ia die Milz⸗ 
ALYPOCHONDRIASIS, u 
Schwermüthigkeit, Hypochondrie. 
HYPOCIST, s. der Hypoctitenfaft. 
HYPOORAS, s. der Hyppocrap. 
HYPOCRISY, s. die Heuchelei, Scheie 
heiligkeit. 
HYPOCRITE, s. der Heuchler, Schein⸗ 
heilige, Gleifner. —— 
HYPOCRITIC, ; adj. 
HYPOCRITICAL (adv, —ty) § heudhles — 
riſch, fheinheilig, gleißneriſch, falfch. 
HYPOGASTRIC, adj. zum Unterleibe 
gehörig. 
HYPOGEUM, s. der unter der Erde bez 
findliche Theil eines Gebaudes (bei 
den Alten). , “ 
HYPOGYNOUS, adj. B. T. bodenftindig. 
HYPOPION, s. Med. T. 008 Giterauge. — 
— die Subſtanz, dad 
HYPOSTASY, § befondere Wefen, die — 
Perſönlichkeit. 
HYPOSTATICAL (adv, —1y), adj. Th. T 
wefentlich, perfinlich. - 
HYPOTENUSE, s. @. 7. die dem rechtew 
Winkel entgegengefeste Seite, div 
Hypothenufe. of 
To HYPOTHECATE, v. a. L. T. vets 
pfänden, hypotheciren; to —a ship, — 
Oelder auf Bodmeret nehmen, vers 
bodmen. J 
HYPOTHECATION, s. L. M bas Vers 
pfänden, ote Verpfändung. 
NESS Phy s. Der Lfandfcheifte 
eber. 
HYPOTHENUSE, s. vid. HyPoTENUSE. 
HYPOTHESIS, s. eit als wahr anges 
nommener Sag, die Vorausſetzung. 
Hypothefe. 
HYPOTHETIC, adj. 
HYPOTHETICAL (adv. —ty), ; yore 
ausgeſetzt, angenommen, ſcheinwaͤhr, 
hypothetiſch. —— 
HYRSE, s. die Hirſe. 
HYRST, s. der Hatt. ’ 
HYXSON, s. eine Art grüner Thee, der 
Hayfon; — skin, der Kaiferthee, 
HYSOP, Hyssop, s. der Mop. f 
HYSTERIC (—cat), adj. Med. T. mut 
Mutterbeſchwerden, Bauchnecven⸗ 
ſucht, Ohnmachten behaftet; you 
Mutterbeſchwerden herrührend, bys 
ſteriſch; — passion, die Mutterbe— 
ſchwerung, —— Mutter; — 
sobs, heftiges Schluchzen. 
HYSTERICS, s. pt. die Mutterbeſchwer⸗ 
den, Hyfterif, Ohnmacht. — 
HYSTEROCELE, s. Med. 7. dev Mut⸗ 
terbrnch, Vorfall (der Mutter). ; 
HYSTERON-PROTERON, s. Gram, T. — 
— a — zweier Be⸗ 
riffe, das Hyſteron-Proteron. 
HYSTEROTOMY, s. 8. T. die Aufſchnei⸗ 
— Bärmutter, per Kaiſer⸗ 
ſchnitt. 
HYTHE, s. dic Schiffslände, der Kay. 


1 
1, i, J, i, der neunte Buchſtabe des Ws 
— mte Perſon Gi i 4 
I, pron. (die erſte Perſon Sing.) ich; it 
io Tt id) bin es; poorT! ib emer! 


I believe, meines Wiſſens; may The 
forgiven, midge man mir yergeibewvs . 
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say (Semandem nachzurufen) hören 
; te! hören Sie doch! Do 
AMBIC, Gram. T. s. der gweifylbige 
Rersfup [~~], Sambus, jambifeher 
Vers. : , 
BERIA, s. * Spanien, 
IBEX, s. dev Steinbock. 
=BIS, s. dev Nilreiher, Ibis. 
CK, s. 1, da8 Gis; 2. das Zuckereis, 
der Gisfpiegel, concrescirte Zucker; 
3. bas Wefrorne; to break the —, das 
Eis aufhauen; fg. den Weg babnen, 
die Bahn brechen, die Schwierigkeiten 
beſeitigen; es wagen; Sea Ezp-s. field 
of —, (— field), eine gufammenhan- 
gende Cisfliche, cine Eisfeld (deſſen 
Sude von der Spitze des Maſtes nicht 
u tiberfehen ift); body of the — fe- 
8 Gis; loose, floating (or drift) —, 
das Treibeis; open (sailing) —, mür⸗ 
bes, locferes, gu durchfegeludes (fahr— 
haves) Gis; a pack of —, eine In 
fammlung von Eisſtücken (von. der 
Maſtſpitze nicht zu überſehen); packed 
— Eis in großen ——— 
ten (zuſammenhängenden) Maſſen; 
close-packed —, dicht gehauftes Eis; 
— berg, der Gisberg (iim hohen Nor— 
den); — blink (or blink of the —), der 
Eisſchimmer, Eisblick (weiße oder 
gelbliche Widerſchein der Eisfelder 
aim Horizont) ; —boat, vid. —vacur; 
— bound, yom Gis eingeſchloſſen, ein⸗ 
gefroren (von Schiffen) ; — breaker, 
der Eisbrecher, Eisbock; — built, yon 
Sismaffen aufgethiirmt; — cream, 
das Wefrorne ; — house, die Eisgru— 
be, der Gisteller; — islands, Eisin— 
fel ; — pail, der Giseimer, das Kühl⸗ 
gefäß; — plant, das Eiskraut, Kri— 
ftallfraut (Mesembryanthemum Chry- 
stallinum — L.); — spur, der Gide 
ſporn; — yacht, die Eisjacht. 
To ICE, v, a, 1. mit Cis tiberziehen, be— 
‘ eiſen; einfrieren, gefrieren machen ; 
2. etfen, aufeifen; 3. überzuckern. 
_ CELAND, I. s. (die Sufel) Island I. 
adj. isländiſch; — dog, der isländiſche 
> Hund; — fish, der Fla ; 
moss, bas islindifche Mobs 
ICELANDER, s. det Isländer. 
_ ICELANDIC, adj. isländiſch. 
ICBENBUMON., s. das Ichneumon (die 





J 
egyptiſche Otter, Pharaonismaus); 
si fly, die Schlupfwespe, der Raupen— 
tödter. 
_ ICHNOGRAPHICAL, adj. den Grundriß 
betreffend. * 
ICHNOGRAPHY, s. 7. der Grunudriß 
eines Gebaudes. 
ICHOR, s. 1. Med. T. da8 Ohedwaffer, 
Blutwaffer, Wundwaffer, die Lym— 
phe; 2. myth. T.d08 unſterbliche Blut 
der Witter. : 

_ ICHOROUS, adj. — 5* 

ICHTHYOLOGY, s. die diſchkunde, Leh⸗ 
+ te vont dent Fiſchen. ; 

4 ICHTHYOPHAGIST, s. dev Fiſcheſſer. 
_ IOUTHYOPHAGY, s. das Fiſcheſſen. 

_ ICICLE, s. der Eiszapfen, Eiszäcken. 
 ICINESS, s. das Eiſige, viel Eis. 

ICONOCLAST, s. der Vilderftiirmer, 

Bilderzerbrecher cin Kirchen). 

~ INCONOCLASTIC, adj: bilderſtürmend, 

bilderzerbrechend (in Mirchen). 

_ KONOGRAPHY, s. die Beschreibung 
anfifer Bilder, Statuen und Denk— 
‘miler, ’ 

ICONOLATER, s. der Bilderdiener, Bile 
deranbeter. 
_ ICONOLOGY, „die Bilderkunde, Bil- 
derlehre, Erklärung der Sinnbilder, 
Ikonologie. 
ICOSAHEDRON, s. @.T. das Ikoſaedron 
ACTERIC, ge 1. gelbfiichtig; 2. 
ACTERICAL,§ gut wider die. Gelb= 
ſucht; — disease, die Gelbſucht. 
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ICY, adj. 1. cifig, voll Gis, gefroren; 
2. fig. alt, frojtig, leidenſchaftslos, 
untheilnehmend, herzlos; — pearled, 
eisbeperlt; — sea, das Eismeer. 

IDEA, s. die Idee, Vorjtellung, der Be— 
tiff ; to form an — ſich yorftellen. 

IDEAL (adv. —ty), adj. idealiſch, ur— 
bildlich, vorbildlich, nicht wirklich, 
nur gedacht. 

IDEAL, s. das Sdeal; Urbild, Muſter— 
bild, Vorbild. : 

IDEALISM, s. dev Idealismus. 

IDEALIST, s. dev Sdealift. 

To IDEALIZE, v.‘n. Begriffe, Sdeen 
bilden, idealiſiren. 

IDENTICAL Ao; adv. —tyx), adj. 
identiſch, gleich, einerlei, eben fo, 
eben daffelbe. 

IDENTIFICATION, s. di¢ Zuſammen- 
ſchmelzung, Sueinsbiloung; der Er— 
weis der Identität. 
To IDENTIFY, v. I. d. 1. unter einen 
(gang gleichen) Begriff bringen, gleich 
(etnerlei) machen; 2. dic Identität 
erweiſen; IL n. einerlet werden. 

IDENTITY, s. 7. dte Whwefenheit der 
dele Einerleiheit, Gleich⸗ 

eit. 

IDEOT, s. vid. Intor. j k 

IDES, s. pl. die Sous (im alten römi— 
fehen Ralender). 

IDIOORASY, s. die eigene Natur und 
Urt eines Mirpers. 

IDIOCRATICAL, adj. idiofratifch, fir- 
perlich (befonders) eigen. 

IDIOCY, s, dic Dummheit, Cinfalt. 

IDIOM, s. die Spracheigenheit, Sprach⸗ 
weife, Mundart, das Idiom. 


IDIOMATICAL (—1c), adj. einer beſon⸗ 


dern Mundart oder Sprache eigen. 

IDIOMATICALLY, adv. nad) einer bez 
fondern Mundart over Sprachweife. 

IDIOPATHY, s. 1, Med. T. die eigene 
(drtliche) Krankheit, Hauptkrankheit; 
2. Phy. T. die beſondere Leidenſchaft, 
das beſondere Gefühl. 

IDIOSYNCRASY, s. Med. T, vie Rive 
per oder Gemiithseigenheit, Empfin- 
dungsei it ee dev Jemandem eigen⸗ 
thiimliche Naturhaug vder Widerwil⸗ 
le; die Idioſynkraſie. 

IDIOT, s. der Idiot, Blödſinnige, un— 
wiffende Menſch (von Geburt aus) 
Pinfel. 4 

IDIOTIC, adj, einfaltig, dumm. 

IDIOTISM, s. 1. die Spracheigenheit, 
dex Idiotismus; 2. dite Verſtandes— 
ſchwäche, Dummheit; ; Ginfalt. 

IDIOTIZE, v. ». ſchwach oder ſtumpf 
werden (aim Verſtaudeſ. 

IDLE (adv. Inuy), adj. 1. müßig, unbe- 
fchaftigt, arbeitsſcheu, trage, faul, 
forglos, nachlaffig; 2. vergeblich, 
fruchtlos, unniig, nichtig, eitel; 3. 
läppiſch, unbedentend; unfruchtbar; 
— fellow, der PBflaftertreter ; — head, 
cin leerer Kopf; — headed (— pated), 
thöricht, albern, närriſch; wahnwi— 
big, des Verſtandes beraubt 
— hours, Mußeſtunden; an — story, 
eit blaues cein unbedentendes) Miahy= 
chen; — talk, eitles [eeres Geſchwätz; 
— words, unnütze Worte. 

To ILE, v. Ln. müßig geben, faulen— 
ges IL a. (away), vertandelu. 

IDLENESS, s. 1. der Müßiggang, die 
Arbeitsfdhen, Tragheit, Faulheit, 
Nachläſſigkeit; Abmüßigung, Ge— 
ſchäftsloſigkeit, Muße, Unthatigteit ; 
Unwirkſamkeit; 2. Vergeblichkeit, 
Nichtigkeit, Eitelkeit, Woͤrtloſigkeit 
(W. tt.) 3. das Läppiſche cw, it.) ; die 
Uibernheit, Thorheit; hours of —, 
Mugeftunden. 

IDLER, s. dev Müßiggänger. 

IDOL, s. der Abgott, Gige; das Sool; 
Bild; Gemialde, Ehenbild, Abbild; 


(vy. it.) 3" 
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— worship, die Abgötterei, der Go: 
tzendienſt. 

IDOLATER, s. 1. der Abgötter, Götzen⸗ 
diener; 2, Berwunderer, Berehrer, 
Vergotterer. 

IDOLATRESS, s. die Götzendienerinn. 

To IDOLATRIZE, v. I. n. Götzen dienen 
Abgittere’ treiben; I. a. abgottijee 
anbeten; verebren. 

IDOLATROUS (adv. —y), adj. abgit- 
tiſch; auf abgittifche Weife. 

IDOLATRY, s. die Abgötterei, der Gö— 
tzendienſt. 

IDOLISH, adj. ag abe ch. 

ae ey s. die Ubgitteret, ber Götzen⸗ 

ienft. 

IDOLIST, s. * ter Whgitter, Götzen⸗ 
Diener. 

To INOLIZE, v. a. abgittifch verehren, 
vergöttern, anbeten. 

IDOLIZER,s. der Verhstterer, Anbeter. 

IDONEOUS, adj. bequem, gefchict, ge— 
mãß (w. it). 

IDYL, s. die Idylle, das Schafergedicht. 

IF, conj. (bedingend) wenn, wofern 
falls, int Salle; wenn, auc, wenn 
gleich; 0b; -+- wiewohl, obſchon; 1 
will do it —I die for it, id) thue es, 
und follte es mir’ das Leben foften; 
as — al3 wenn, als ob; — not, wo 
nicht; — so-be that, &e., geſetzt es 
wire fo, daf, 1. f. 1.3 without ifs or 
ands, ohne Wenn und Wber, ohne viele 
Ausfliichte. : 

IGNEOUS, adj. feurig. } 

IGNESCENT, aaj. Funken fpriihend. 

IGNIFLUOUS, adj. fener=fltefend. 

> IGNIFY, v. a. zu Feuer machen; bile 

en, * 

van pera adj. * dem Sener gebie= 

end. 

IGNIS FATUUS, -s. das Irrlicht, des 
Irrwiſch. Mf Hg 

To IGNITE, v. I. a. Ch. T. in Bener fez 
Gen, angiinden, zünden; IL „glühen 
(oon Gifen, u. f. w.) fich entzünden. 

IGNITION, s. da8 Anzünden, Gliihen ; 
ch. T. die Verfaltung, Gliihe. 

IGNIVOMOUS, adj. feuerſpeiend. 

IGNOBLE (adv. —axy), unadelig, unedel, 
unwürdig, gemein, niedrig; —ness, 
s. dex Maugel an Wiirde, die Ge— 
meinhett, Niedrigkeit. 

IGNOMINIOUS (adv. —uy), adj. enteh⸗ 
rend, ſchändlich, febimpflic. 

IGNOMINY, s. die Schmach, Schande, 
Unehre, Ehriofigkeit, der Schimpf. 

IGNORAMUS, s. 164.7, die Losfpre- 
hung wegen unzulänglichen Bewei— 
fed ; 2. vulg. dev Unwiffende, Igno— 
tant, 

IGNORANCE, s. die Unwiſſenheit, Un— 
funde; Ungelehrtheit. 

IGNORANT (adv. —ty), adj. unwiffend, 
ungelebrt, ununterrichtet, unfundig ; 
to be — of ..., unwiffend feyn in..., 
Etwas nicht wifjen, unbefannt damit 
feyn ; Lam not —, ich weiß gar woh! ; 
— of the world, ohne Weltfeuntuts ; 
IL. s. dev Sqnorant, Unwiffende. 

ILEX, s. (Lateinifeh) diz Steineiche. 

ILIAC, adj. Med. T. die Gedärme hetref⸗ 
fend; — passion, dic Daringicht. 

ILIAD, s. die Iliade, Stas. 

ILL, L. adj. & adv. 1. iibel, bofe, ſchlecht 
(von Dingen); 2. krauk, unpaß; — 
at ease, unruhig, unbebhaglich ; — of 
vy franf an ...;. to fall — franf 
werden; to take —, libel nehmen; to 
bear — fchwer erfragen; to return 
— for good, Gutes mit Böſem ver- 
gelten; — weeds grow apace, prov. 
Unfraut wächſt über Macht, oder Un— 
Fraut vergeht nicht; If. s. das Uebs; 
Bife, Lafter; Unglück; Leiden; die 
Bosheit ; in compos.—afteeted, übelge⸗ 
finnt ; — blood, Grell; Swift; — boe 
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ing, etwas Böſes (Unglück) bedeutend ; 
— bred, von feblechter Erziehung, un= 
manierlich, ungezogen; — breeding, 
die rohe Aufführung; — conditioned, 
fehlecht beſchaffen, ſchlecht conbditin= 
nirt, ſchadhaft; —contrived, fehlecht 
ausgeſonnen; wunderlich ; — doings, 
pl. eb ech tha — faced, von 
häßlichem Gefichte; — fancied, 
ſchlecht gewählt; — fated, ungün— 
ſtig, unglücklich; — favoured, unge— 
ftalt, haplich ; — favoured faults, haß⸗ 
liche Fehler; — favouredly, häßlich; 
plump ; — favouredness, die Häßlich⸗ 
Feit; — footing, der gefährliche Au— 
Ferplas; unfichere Weg ; — fortune, 


das Mißgeſchick, Ungluͤck; —framed, 
verſchoben, fchief; — gotten, mit 
Unrecht erworben; — grace. böſe 


Miene; — health, die Unpäßlichkeit; 
— judged, ſchlecht berechnet; — lived, 
ein ſchlechtes (oder gottlofes Leben 
fiihrend; — looked to, fchlecht in Acht 
genommen; — looking, verdächtig 
ausfehend; — luck, da8 Unglück, 
Mißgeſchick; — matched, nicht uͤber⸗ 
einſtimmend, unpaſſend; — minded, 

übelgeſinnt; — nature, die rauhe, un— 
freundliche Gemüthsart, Barſchheit, 

Härte, Bösartigkeit, Bosheit, Miß— 
Bunt — natured, bisartiq, boshaft, 
hämiſch, ſchlecht befchaffen; — na- 
turedly, boshafter Weiſe; — natured- 
ness, wid, — nature; — _ patched, 
ſchlecht verbunden; — pleased, übel 
zufrieden, mißvergnügt; — principled, 
yon ſchlechten Grundſätzen; an —re- 
turn, eine ſchlechte Belohnung; — 
satisfied, unzufrieden; — shaped, übel 
geftaltet, häßlich; an’ —'shaped man, 
ein Verwachfener, ein RKriippel ; — 
sorted, unvollftindig, verftiimmelt ; 
— sound, die ſchwere Ausſprache; — 
spoken of, in üblem Rufe, beriichtigt ; 
— starred, unter dent Einfluß eines 
ungünſtigen Geftirns, unglücklich; — 
supported, ſchlecht aus⸗ oder durchge⸗ 
führt; — tempered. übellaunig — 
tidings, widrige, ungiinftige Nachrich⸗ 
ten; — timed, zur unrechten Beit, 
übel ——— ungelegen; —treat- 
ed, mißhandelt; — usage, die Unge— 
rechtigkeit, Grauſamkeit; — will, der 
böſe Wille, das Uebelwollen, der Un— 
wille, das Mißfallen; to bear an — 
Willto one, Jemandem abhold ſeyn; — 
winer, der Uebelwollende. 

ILLACERABLE, adj, unzerreißbar. 

ILLAPSE, s. 4. dev Gingang, Einfluß, 
Ausfluß, das Ausſtrömen; 2. der An— 
fall, das zufällige Kommen. 

70 ILLAQUEATE, v. a, berücken, be ftrt= 
den, verſtricken, fangen (w. ü.). 

ILLAQUEATION, s. 1. das Berücken, 
Beſtricken, Verftriden; Fangen; 2. 
dev —— die Falle, Schlinge 
(WW. ü.). * 

ILLATION, s. der Schluß, die Folge- 
rung (w. ü.). 

ILLATIVE, I. adj. eine Schlußfolge au⸗ 
aeigend; IL s. die Schlußpartikel. 

[LLAUDABLE (ady. —xiy), adj. nicht 
löblich, unlöblich, unrühmlich, un— 
würdig. 

—— adj. voll Lockungen 

w. ü.). 

ILLEGAL (adv. —ty), adj. ungeſetzlich, 
rechtsungiltiq, geſetzwidrig, wider— 
rechtlich unrechtinafta. 

ILLEGALITY, s. die Geſetzwidrigkeit, 
Widerrechtlichfeit, Unrechtmäßigkeit. 

- ILLEGALIZE, v. a. geſetzwidrig ma⸗ 

en. 

LLEGIBILITY, s. die Unleſerlichkeit. 

ILLEGIBLE, adj. unleferlich. 

ILLEGITIMACY, s. die Unehelichkeit, 
unehelehe Geburt. 
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ILLEGITIMATE (adv. —ty), adj. 1. une 
ehelich; 2. unrecht; an — son, ein 
Baftard. 

To ILLEGITIMATE, ». a. fiir unebelich 
erklaären, die Unehelichfett erweiſen. 
ILLEGITIMATION, s. 1. vid. InLeerri- 
macy 3 2. die Unechtheit (z. B. einer 

Urkunde). 


ILLEVIABLE, adj. was nicht erhoben, 


nicht eingefordert werden Fann. 

ILLIBERAL (adv. —ty), adj. 1. nicht 
fretfinnig, unedel, niedrig, geniein, 
gering; 2. nicht freigebig, engherzig, 
Enauferig, farg. 

ILLIBERALITY, s. 1. die ungroßmü— 
thige Denkungsart und Handlungs- 
wetfe, Niedrigkeit; 2. Engherzigkeit, 
Knauſerei, Rargheit. » 

ILLICIT (adv. —tyv), adj. yerboten, un— 
erlaubt, unzuläſſig. 

ILLICITOUS, adj. vid. aour. 

ILLIMITABLE (adv. —1y), adj. unbez 
ſchränkbar, unbegrengbar, grenzenlos. 

ILLIMITED, adj. unbegrenzt, grenzen⸗ 
lo8; —ness, s. die Unbeſchränkbar— 
Feit, Unbegrenztheit. 

ILLITERACY, s. vid. InuireRATeNgEss. 

ILLITERATE (adv. —1x), adj. unge⸗ 
lehrt, unwiſſend, ungebtldet ;.—ness, 
s. die Ungelehrtheit, Unwiffenseit. 

ILLITERATURE, s. der Mangel an 
Gelehrſamkeit (w. it). 

ILLNESS, s. 1. die Krankheit, Geſund—⸗ 
heitszerrüttung, Unpäßlichkeit; 2. 
Schlechtigkeit Bisartigteit. 

ILLOGICAL (adv. —1x), adj. wider die 
Regel der Logif, unlogiſch, unver— 
niinjttg ; —ness, s. die Folgenunrid= 
— Vernunftwidrigkeit, das Unlo⸗ 

iſche. 

* ILLUDE, v. a. 1. täuſchen, berü— 
cken, verblenden; 2. verſpotten, höh— 
nen. 

To ILLUME, ». 4. 1. erleuchten, aufhel⸗ 
len; 2. verſchönern, ſchmücken. 

To ILLUMINATE, v. a. 1. erleuchten, 
erhellen; aufklären; 2. illuminiren. 
mit bunten Farben ſchmücken; bunt 
ausmalen, bunt machen; 3. erläu— 
teri. 

ILLUMINATE, I. adj. fig. evleuchtet, anfe 
geflart; If. s. der Crleuchtete (Mit— 
glied des Illuminaten-Ordens) dev 
Illuminat. 
ILLUMINATION, s. Zit. §- jig. das Er— 
leuchten, die Erleuchtung, Illumina— 
tion; das Licht; die Helle, der 
Slang. 

ILLUMINATIVE, adj. erleuchtend, erz 
hellend, feuchtend. : 
ILLUMINATOR, s. 1. der Erleuchter; 
2. dev etwas ausmalt, Sllumintrer, 
To ILLUMINE, vi/. To Itbume. 


ILLUSION, s. die Täuſchung; das 


Blendwerk, der Sinnenwahn, Irr— 
thum, das Wahnbild, die Illuſion. 
ILLUSIVE (adv. —IX). adj. täuſchend, 
verblendend, betriiglich ; —ness, s. die 

Drüglichk it, dev Drug, Schein. 
ILLUSORY , cid. TuLusive 
To ILLUSTRATE, ». a. 4. erleuchten, 
glänzend oder berühmt machen, ver— 
herrlichen; 2. erläutern, erklären, 
aufklären. 
ILLUSTRATION, s. 1. die Beleuchtung; 
2. die Erläuterung, Erklärung, Aus— 
einanderſetzung. 
ILLUSTRATIVE (adv.—ty), adj. erläu⸗ 
teritd, erklärend. 

ILLUSTRATOR, s. der Beleuchter, Ere 
fiver; Verherrlicher, Verſchönerer. 
ILLUSTRIOUS (adv. —ty), adj. 1. hell, 
glaänzend; 2. ausgeseichnet, berühmt, 
gros, erhaben, vortrefflich; 3. eve 
iaucht; —ness, s. die Berithmtheit, 

Erhabenheit, Gripe. 
ILLUXURIOUS, adj. nicht üppig. 


+ 
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IMAGE, s. 1. a8 Bild; Abbild, Cheme 
bild; 2. Gigenbild; 3. die Geftalt 
4. Abbifoung, Aehnlichkeit, 5. Bors -⸗ 
ftellung in Gedanken, ein Begriff, die 
Idee; — maker, der Viloner; — wor 
ship, det Bilderdtenft. ; 
To IMAGE, v. a. (im Geifte) abbifoen, 
vorftellen, fic) einbilden. er 

IMAGERY, s. 1. das BildwerE, die Wh: 
bildungen; Tapeten mit menſchlicher 
Biquren; 2. die Geftalt; 3. der 
Schein, das Weufere; 4. Gebilde, xt 
Sinbifoungen ; das Hirngeſpinnſt; & 
die (fchviftliche) Schilderung. 

IMAGINABLE, adj. denkbar, erdentlich 
erfinnlich. 

IMAGINARY, adj. eingebildet. 

IMAGINATION, s. 4. die Einbildungs⸗ 
fraft, Santafte; das Dichtungsver— 
migen; 2. die Sree, Einbiſdung; 
Vorjtellung ; Erfiunung, Crfindung, 
der (geheime) Kunſtgriff. 

IMAGINATIVE, adj. 4. erfinderifch, 
finnveich ; 2. fantaftifch ; — faculty, 
die Cinbiloungstraft. ; “ 
To IMAGINE, v. f. a. fich einbilden, fic 
yorftellen; erſinnen, erdenfen ;-IL a, ~ 
wahnen. 

IMAGINER, v. der Erdenker 
griffe, Ideen bildet). 

IMAM, Iman, s. eit türkiſcher Prieſter. 
To IMBANK, vid. To EmBanx. 

To IMBASTARDIZE, »v. a. vid. To Bas- 
TARDIZE, 

To IMBATHE, v. a. baden. 

IMBECILE, adj. ſchwach, untiichtig, une 
vermögend (an Körper oder Gert). 
IMBECILITY, s. die Schwachheit, Une 
i —— (des Körpers oder Gei— 

es). 

To IMBED, v. a. einlegen, einſtecken 
einfenfen, einbetter. 

IMBELLIC, adj. unfriegerife (1. ü.). 
To IMBIBE, v. a. hinein trinfen, eir⸗ 
fauger. 

IMBIBER, s. der, die, das Einſaugente. 
IMBIBITION, s. das Ginfauger. : 
To IMBITTER, » a. bitter machen 3 fie. 
vevbittern; erbittern. 

IMBITTERER, s, dev Berbitterer ; dag 
Verbitternde. 

IMBODIED, part. adj. eittyerleibt; verz 
firpert. 

To IMBODY, v. I, a. einverleiben; gu 
einem Körper verdichten, verkörpern; 
IL x. ſich verdicken, ſich vereinigen, 
gerinnen. 

To IMBOIL, v. n. 
aufbraufer (nr it.) 
To IMBOLDEN, v. a. kühn, dreift, bez 
hergt machen, anfrifehen. 

To IMBORDER, v. a. begreuzen. 


(der Ges 


fieden, aufwallen; 


'| To IMBOSK, v. a. verbergen. 


To IMBOSOM, ». a. 1. in den Buſen vers 

bergen, im Bufen tragen, in das Herg 

einfcbliepen : 2. anvertrauen ; 3. wine 
geben. ae J 
To IMBOUND, ꝓ. a. einſchließen, eine 
fperren (w. ü.) 

To IMBOW, v.a. wölben. : 

To IMBOWER, »v. a. mit Zweigen alg 
cite Laube umgeben, belauben. 

IMBOWMENT, s.da8 Gewölbe, Bogens 


dah. 
To IMBOX, v. a. einſchachteln. 
To IMBRANGLE, . a. vule. verſtricken. 


To IMBREED, v. a. einpflanzen, erzen⸗ 


gen, hervorbringen. 7 
IMBRICATE, pad 1. iibereinander — 
IMBRICATED, §  liegend; 2. ansges 
ſchweift, ausgebogen. 
IMBRICATION, s. die Aushöhlung 
Ausſchweifung, hohlziegelartige Vee 
deckung. 
To IMBROWN, v. a. 1. braun (bräun⸗ 
lidy) machen; 2. verdunkeln, verdit: 
fterm. 








roy) 





ote, | ye ool ei ea 


A HN Tg SOE BHT 





IMME 


fo IMBRUE, v. a. beuetzen, durchnäſ— 
fen, durchweichen; beſudeln, befle= 

«cen. — 

_t% JMBRUTE, v1. a. zum Viehe maz 
“chen; IL n. zum Viehe herabfinten. 
To IMBUE, v. a. 4. eintauchen, durch= 
negen, durchweichen, tränken, ſchwäu— 
gern; 2. fig. einprägen, beibriugen 
(with, mitt); imbued . with black, 
ſchwarzgefärbt; to be imbued with 
good principles, gute Orundfage ein⸗ 
gefogen haben 3 imbued with a notion, 
eines Gedanfens voll (eingenommen, 
erfiillt, durchdrungen von . ). 

“MITABILITY, ~ die Nachahmlichkeit. 

IMITABLE, adj. uachahmlich, nachah- 
mungswerth. 

To IMITATE, v. a. nachahmen, nach⸗ 
machen; to — a picture, etn Gemalde 
nachmalen; notto be imitated, unnach⸗ 
abmlich. 

IMITATION, s. die — — Co⸗ 
pie; das Nachahmen, die Nachbil— 
dung; in — ot . zur Nachahmung. 

IMITATIVE, adj. 1. nachahmend; 2. 


nachgeahmt; nachgebildet. 


IMITATOR, s. der Nachahmer; —ship, 
die Nachahmerei. 

IMMACULATE (adv. —ty), adj. unbe- 
fledt, rein, ohne Makel; Ear, hell ; 
—ness, s. die Unbeflectthett, Reinheit, 
Unjehuld. * 

IMMAILED, adj. geharniſcht, bepau— 
zert, bewappnet. 

IMMALLEABLE, adj. nicht hämmerbar. 
To IMMANACLE, v. a, in Seffelu legen, 
feſſeln. 

[MMANE (adr, —y), adj. ungeheuer 
(gro) (iv. it.) 5 grap, grauſam, uns 
menſchlich; —ness, s. vid. Inanrry. 

IMMANENCY, s. das Inwohnen (einer 
Gigenfehaft). 

[MMANENT, adj. inwohnend, innerlich. 
(MMANITY, s, dic Gräßlichkeit, Grau— 
ſamkeit, Unmenfeblich Feit. 
IMMARCESSIBLE, adj. unverwelklich, 
unverweslich, unvergänglich. 
IMMARTIAL, adj. unkriegeriſch. 

Jo IMMASK, z..a. verfleiven, verdecken, 
verlarven, vermummen. 
IMMATCHABLE, adj. unyergleichlich ; 
—for..., feines Oleichen nicht haz 
ben an... 

IMMATERIAL (adv. —ty), adj. 4, un- 
firperlich, ftofflog, immateriell; 2. 
wiht wefentlicy, unbedeutend ; —ness, 
s. vid. IMMATERIALITY. 

IMMATERIALIST, s. det die Unkörper⸗ 
lichfeit behauptet, Spiritualss. 

MATERIALITY, s. die Unfirpestich- 
feit, Stoffloſigkeit. 

IMMATERIALIZED, adj. des Stoffes 
beraubt, unfirperlich. 
IMMATERIATE, agj. unfirperlich, im⸗ 
materiell (w. ü.). 

IMMATURE. (adv. Ly), adj. unreif, un= 
zeitig; friihgeitig, gu friih; —ness, s. 
vid. IMMATURITY. ‘ 3 
IMMATURITY, s. die _Unvetfe, Unreife 
heit, Unzeitigkeit; Frühzeitigkeit. 


lichkeit. 


-IMMEASURABLE (adv. —1x), adj. ut 


ermeplich, grengenlos ; unmäßig, über 
alle Maßen. 

IMMEASURED, 
groß, unmapig. ? 

IMMECHANICAL, adj. nicht mechanifeh. 

5 ‘4 LACY, s. unmittelbare Stellvers 
retung. 

IMMEDIATE (adv. — adj. I. un⸗ 
wmittelhar; 2. gegenwärtig, augen— 
blicklich ſogleich; — payment, JL E. 
Zahlung ohne Auffchub und Refpeet⸗ 

bee pedir 3 —ness, s. die Unmittel⸗ 
he ms gegenmirtige Jett, Gegen- 


adj. ungewdhulich, 





BILITY, s. die Undurchdring⸗ 
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IMMEDICABLE, adj. unbeilbar. 


IMMELODIOUS, ad? mifflingend, un— 
melodiſch. 

IMMEMORABLE, adj. undenkwürdig, 
nicht merkwürdig. 

JMMEMORIAL (adv. —tv), adj. undenk⸗ 
lich ; since times —, feit undenflichen 
Zeiten. 

IMMENSE (adv. —IX). adj. unermeßlich, 
unbegrenzt, unendlich. , 

IMMENSITY, s. die Unermeßlichkeit. 

IMMENSURABILITY, s. die Unermeß- 
barkeit. 

IMMENSURABLE, adj. unermeßlich. 

— SURATE, adj. ungemeſſen, iiber= 
mäßig. 

To TMMERGE, v. I. a. eintauchen, un⸗ 
tertauchen, verſenken; IL x. verfine 
fen, untertaudjen; to — into the 
world, im die Welt treter. ‘ 

To IMMERSE, v. a. uutertauchen, ein= 
tauchen ; fig. verfenten. 

IMMERSE, Imuersep, adj. verfentt, ver= 
funfen, vertieft; immersed in the 
wood, tief int Wilde; — in grief, in 
Gram verſunken. 

IMMERSION, s. 1. die Eintauchung a8 
Untertauchen, Verfenfen (unter Wafe 
fer); 2, ast. 7. dev Quftand, ba ett 
Planet in den Schatten eines andern 
tritt, die Immerſion; 3. fie. die Ver= 
fenfung, Verſenktheit. 

To IMMESH, x. a. verwickeln, fangen 
(iat ein tes). 

IMMETHODICAL (adv. —y), adj. un⸗ 
methodiſch, planlos, verworren; 
regellos; —ness, s. das Unmethodi— 

the, die Verworrenheit, Ordnungs- 
loſigkeit. 

To IMMIGRATE, v. n. einwandern. 

IMMIGRATION, s.-die Einwanderung. 

IMMINENCE, s. die bevorftehende Ge— 
fahr (w. ü.). 

IMMINENT, adj. (iim nachtheiligen Ver— 
ftaride) bevorftehend, nabe, drohend; 
eae drohende (augenſcheinliche) 

efahr. 

To IMMINGLE, v. a. vermiſchen. 

IMMINUTION,’ s. die Verminderung, 
Abnahme. 

eo s. dte Unvermiſchdar⸗ 
eit. 

IMMISCIBLE, adj. unvermifchbar. 

IMMISSION, s. 1. jig. die Ginlaffung ; 
2. Ginfprigung. 

To IMMIT, v. a. hineinlaffer, ein— 
ſpritzen. 

IMMITIGABLE, adj. hart, unerweichbar. 
To IMMIX, v. a. vermiſchen. 

IMMIXABLE, adj. unvermiſchbar. 

IMMIXED, adj. unyermifcht. 

IMMOBILITY, s. di¢ Unbeweglichkeit. 

IMMODERACY, s. die Unmäßigkeit. 

IMMODERATE (adv. —ty), adj. un⸗ 
mäßig, übermäßig, übertrieben; — 
ness, s. vid. IMMODERATION. 

IMMODERATION, s. die Unmäßigkeit, 
das Uebermap. 

IMMODEST (adv. —ty), adj. unbefchei- 


det, unverfchaͤmt, untenfch, un— 
züchtig, unanſtändig, ſchmutzig, 
ſchlüpfrig. 


IMMODESTY, s. die Unbeſcheidenheit, 
Unverſchämtheit, Unauſtändigkeit, 
Unkeuſchheit, Unzüchtigkeit. 

To IMMOLATE, v. opfern; aufopfern. 

IMMOLATION, s. die Opferung; Auf—⸗ 
ppferung; das Opfer. 

IMMOLATOR, s. det Opfernde. 

IMMOMENTOUS, adj. unbedeutend, un- 
wichtiq. 

IMMORAL (a/v. —Ly), adj. unmoraliſch, 
unſittlich, ſittenlos, ungefittet. 

IMMORALITY, s. die Unſittlichkeit, 
Sittenloſigkeit. 

IMMORIGEROUS, adj. ungehorſam; 
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roh, grob, unhöflich; —ness, s. nt 


Ungehorſamkeit. 

IMMORTAL (adv.—~1y), adj. unſterblich; 
ewig, ohne Ende, endlos; —eagle 
flower, dte Balfamine; —herb, bie 
Strohblunte. 

IMMORALITY, s. die Unfterblichfett. 

IMMORTALIZATION, s. das Unſterb⸗ 
lichmachen, Verewigen. : 
To IMMORTALIZE, v. a. unſterblich 
machen, verewigen. 

IMMORTIFICATION, s. dev Mangel 
an Selbfthes winging. 

ONS ta es s. dte Unbeweglich— 
ett. 

IMMOVABLE, (ImMoveasLe) (adv. — 
ty), adj. unbeweglich, unbeweabar, 
feft; fig. unbewegt, unerfchiitterlich ; 
—ness, s, die Unbeweglichkeit, Uners 
fchittterlichfeit. 

IMMOVEABLES, s.. pl. (or immoveable 
estate), Z. T. unbewegliche Oiiter, Fis 
mobilten, Grundſtücke. 

IMMUND, adj. unrein, unſauber. 

IMMUNDICITY, s. die Unreinigteit, Une 
fläthigkeit. 

IMMUNITY, s. dic Freiheit; Befreiung 
(yon Abgaben, u ſ. w.), Stenerfrets 
Heit; das Vorrecht. 

To IMMURE, ». a. einmauern, ver— 
mauern einſperren. 

IMMUSICAL, adj, unhatmonifeh, une 
mufifalifch. — 

IMMUTABILITY, s. die Unveräuder- 
lichfett, Unwanbdelbarfeit. 

IMMUTABLE. (adv. —ty), adj. unver⸗ 
änderlich, unabanderlich, unwandel— 
bar; —eireles, Ast. T. die unverän⸗ 
derlichen Kreiſe; —ness, s. vid. Inav- 
TABILITY. 

IMMUTATION, s. die Aenderung, Verz 
duderuitg, 

IMP, s. 4. der Sprifling, Abkömm-— 
ling; 2. fleine (untergeordnete) Tens 
fel, dag Teufelchen, der Mobold; 3. 
Sp. T. die augefchiftete Feder. 

To IMP, v. a. 1. impfen, pfropfen; 2. 
anfesen, einſetzen, anſchiften (Sez 
dern in eines Faͤlken Flügel u. f. w.) ; 
3. fig. verlingern, vergrößern. 

IMPACABLE, ‘azj unerbrttltch. © 
To IMPACT, v. a.zufaimmenpacen ; zu⸗ 
ſammendrängen; Impact, s. M7. det 
Stop. i 
To IMPAINT, rv. a. bemaleit, anftreichen: 
To IMPAIR, v. a. & n. verfehfechtern, 
vermindern, ſchwächen; beeinträch— 
tigen, ſchaden; abnehmen, verderben 

IMPAIRER, s. dasjenige, was verſchlech⸗ 
tert ober gu Gruͤnde richtet; der Vers 
derber. 

IMPALATABLE, adj. unſchmackhaft; 
unangenehm. 

To IMPALE, vid. To EMPALE. 
ToIMPALM, v. a. greifen, faſſen (w. ü.). 

IMPALPABITITY, s. dic Unfiih{barfeit, 

IMPALPABLE, . @j. unfiihlbar, - febr, 
fein, zart; —powder, 08 (aller) fein= 
fte Pulver. ; 

IMPANATE, adj. Th. T; tm Brode ein⸗ 
verleibt, tm Brode gegenmirtig. 

To IMPANATE, v. a. Th. T. it Bros 
einverleiben. 

IMPANATION, s. 7h. 7. die Lehre pom 
Genuffe des Leibes Chriftt mitt und 
unter dem Vrode in Abendmahle. 

IMPANNEL, s. & v. vid. EMPANNEL. 

To IMPARADISE, v. a. (gletchfam) tu 
das Paradies (in den Himmel) vers 
ſetzen, eutzücken. 

IMPARASYLLABIC, adj. yon ungleichen 
Sylben. po 

IMPAKDONABLE, adj. unyerzethlich 
unerlaßlich. — 

IMPARITY, s. die Ungleichheit, Vet 
fchitdenhett, das Mißverhältniß. 
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To IMPARK, #. a. umzäunen, einzäunen, 
einhägen. ——— 

ToIMPARL, v. n. über etwas debattiren. 

IMPARLANCE, s. L. Mdas Juterlo⸗ 
cut, der vorliufige Befcheid. 

IMPARSONER, s. L. T. dev wirklich ein⸗ 
geſetzte Bfriimdner, ; 

Jo IMPART, v. a. 1. mittheilen, geben, 
verleihen; 2. befannt machen, erklä— 
ren, eröffnen. 

IMPARTIAL (adv. —ty), adj. unpar⸗ 
teiiſch, unparteilich; gerecht. 

IMPARTIALIST, s. dev Unparteiiſche 
(Ww. ü.). : : 

IMPARTIALITY, s. die Unparteilich= 
Feit, Gerechtigkeiit. 

IMPARTIBILITY, s. 1. die Mittheilbar= 
keit; 2. Untheilbarfeit. 

IMPARTIBLE, 4. adj. mittheilbar, zu 
verleihen (w. fi.) ; 2. unthetlbar, 

IMPARTMENT, s. die Mittheilung. 

IMPASSABLE (adv. —tyx), adj. un⸗ 
wegfam, unzugänglich ; —ways, un— 
gangbare, unfabrbare Wege ; —ness, 
s. die linwegfamfeit, 

IMPASSIBILITY, te die Leidensly= 

IMPASSIBLENESS, § ſigkeit, Unem- 
pfindlichkeit fiir Leiden. : : 

IMPASSIBLE, adj. leidensunfihig, let 
densfrei. 

To IMPASSION, v. a. leidenſchaft⸗ 

To IMPASSIONATE, § lich anregen, 
heftig bewegen, tief rühren. 

IMPASSIONATE, adj. 1. beftiq bewegt, 
voller Leidenſchaften; 2. gefiblios. 

IMPASSIONED, adj. voller Leidenſchaf⸗ 
ten. 

IMPASSIVE, adj. vid. Impass1BLE. 

IMPASSIVENESS, s. vid, Impassreiniry. 

IMPASTATION, s. 7. die Verteigung, 
dicke, fette Farbengebung. 

To IMPASTE, v. a. 7.1. zu Teig kneten, 
eine Paſte formiven, eintetgen; 2. 
die Farben dif auftragen, tmpaftiren. 

IMPASTED, adj. 1. befchmiert ; 2. tet= 
gig, verdict, 

IMPATIBLE, 
träglich. 

IMPATIENCE, s. 1. die Ungeduld, Lei⸗— 
denſchaftlichkeit, der Eifer, die Hef= 
tigkeit; 2. Unleidlichfeit. 

IMPATIENT (adv. —tx), adj. 1. unge= 
ouldig; 2. heftig, eifrig, giexig; — 
of; ungeduldig iiber; — for, begierig 
wach; —at (to be), 1. fich febnen 
nach; 2. untriftlich über. 

IMPATRONIZATION, s. + die abfolute 
Herrſchaft, dev völlige Beſitz. 

To IMPATRONIZE,v.a-+3um Herrn maz 
chen, in Beſitz ſetzen, impatroni(fi)ren. 

To IMPAWN, ». a. verpfänden: 

To IMPEACH, v. a. L. T. (offentlich) 
auflagen, befchuldigen. 

IMPEACHABLE, adj. anflagenswwerth, 
anflagbar, tadelngwerth. 

IMPEACHER, s. L. 7. dev Ankläger, 
Kiger, Denunctanty 

IMPEACHMENT, s. LZ. T. die (iffentli= 
che) Anklage, ————— der 
Vorwurf; das gerichtliche Verfah— 
rent des Parlaments gegen eines fet- 
ner Mitglieder. f 

To IMPEARL, v. a. 1. wie mit Perlen 
seven, beperlen ; 2. gletchfam gu Per= 
ten bilden. 

IMPECCABILITY, s. die Unfabigkeit zu 
fiindigen, Unſündlichkeit, Sindlofig- 
feit, Unfehlbarkeit. 

IMPECCABLE, adj. unfähig zu fiindt= 
gen, unſündlich, ſündlos, unfehlbar. 

IMPECCANCY, s. vid. impeccaniLiry. 
7o IMPEDE, v. a. hindern, verhindern. 
IMPEDIMENT, s, da8 Hindernif; — 
in one’s tongue or spéech, die Schwie⸗ 
tigfeit tm Cprechen, die ſchwere 
Bunge ; persons under —, die Perfoz 
hen, deren Sreiheit durch vormund— 
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fhaftlide Gewalt, u ſ. mw. einges 
ſchraͤnkt ift. 

IMPEDIMENTAL, adj. hinderlich. 

IMPEDITIVE, adj. hinderlich. 

To IMPEL, v. a. antreiben, treiben, 
dringen. 

IMPELLENT, s. die antreibende Ge⸗— 
walt, dev Antrieb. 

IMPELLER, s. der Wutreibende. 

9 IMPEN, »v. a. einſchließen, einpfer— 

en. 

Tv IMPEND, v. n. überhangen; hervor— 
ſtehen; impending danger, die nahe 
(brohende) Gefahr. 

IMPENDENCE, (—cy),s. das Ueberhanz 
gen; fig. Bevorftehen (eines Uebels). 

IMPENDENT, adj. itberbangend, ob— 
fehwebend (upon, über); bevorftehend. 

IMPENETRABILITY, s. 1. die Undurch⸗ 
dringlichkeit; jig. 2. Unerforſchlich— 
feit; 3. Unempfindlichfeit, Unbe— 
lehrbarkeit. 

IMPENETRABLE. (adv. —ny), adj. 1. 
undurchoringlich ; fig. 2. unerforſch⸗ 
lich, unergruͤndlich; 3. nicht zu rüh— 
rent, unbeweglic), unbelehrbar; — 
hess, s. vid. IMPENETRABILITY. 

IMPENITENCE (— cy); s. di¢ Unbuf- 
fertiqfett, Verſtocktheit. 

IMPENITENT (adv. —ix), adj. unbufz 
fertig, verſtockt; to die impenitently, 
in Unbußfertigkeit fterben. 

IMPENITENT, s. dev Unbupfertige. 

IMPENNOUS, adj. ungeffiigelt. 

To IMPEOPLE, adj. 3u einer Gemeinde 
yereinigen oder bilden. 

IMPERATIVE (adv. —1y), adj. befeh= 
lend, gebieteriſch; —mood, Gram. T. 
(die berehlende, anredende, ermah— 
nende Sprechart), der Smperativ. 

IMPERCEPTIBLE ie. —ty), adj. un⸗ 
merflich, unmerEbar, unbemerkbar, 
unwahrnehmbar, febr flein; —ness, 
s. die Unmerflichfeit. 

IMPERCEPTIBLES, s. pl. unwahrnehm⸗ 
have Gegenftinde aw, it.). 

IMPERCIPIENT, adj. nicht wahrneh⸗ 
mend, nicht wahrnehmen könnend. 

IMPERFECT (adv. —y), adj. unvoll⸗ 
fommen, mangelhaft; unvollftindig ; 
Typ. T. defect ; fig. fh wach ; Typ. Ts. 
bill of the — fount, der Defectzettel 
(der nachzugießenden Buchftaben) ; — 
sheets, p/. 1. die tm Dru verunglück— 
ten Bogen; 2. die fehlenden Bogen; 
(Bogen zur Complettirung eines Buz 
ches) Ergänzungsbogen, Defectho-= 
gen; —tense Gram. T. die kaum ver— 
gangene Zeit, das Smperfectum. 

IMPERFECTION, s. die Unvollfommen- 
Heit; der Mangels Typ. 7. Mangel 
der ausgegangenen Buchftaben, dev 
Defect ; —s, p/. (tm Buchhandel), De= 
fecte; 1, Defect-Sremplare, Defect= 
Pacete ; 2. vid, Imperrect-snerrs. 

IMPERFECTNESS, s. die Unvollkom—⸗ 
menheit, Unvollſtändigkeit. 

IMPERFORABLE, adj. nicht zit durch⸗ 
bohren. 

IMPERFORATE, Imperroraren, _ adj. 
nichtburchbobrt, fein Loch, feine Oeff⸗ 
nung habend, undurchlichert, ver— 
ſchloͤſſen. 

IMPERFORATION, s. die Undurchbohrt⸗ 
heit, Verſchloſſenheit. 


IMPERIAL (adv. —ty), adj. 1. kaiſer⸗ 


lich ; reichsmäßig, Meichs...; 2. fous 
verain, finiglich, monarchiſch; 3. 
— ſtattlich, herrlich; —army, das fate 
ferliche Deer, die Kaiſerlichen; — 
chamber, das teichsfammergericht ; 
—city, die Reichsſtadt; —crown, die 
Kaiſerkrone; Herrſcherkrone; —aiet, 
der Reichstag; —dignity, die Kaiſer— 
würde; —lily, die wilde Lilie; —pa- 
‘lace, dev Faiferliche Pallaft; —paper, 
das Simperialpapier ; —section, S. 7: 
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der RKaiferfehnitt ; —tea, ver Kaiſer⸗ 
thee, Kugelthee. : 

IMPERIALIST ss. dev Kaiſerliche; fats. 
ferlich Geſiunte; the — s, pz. die Rats 
ferlichen (öſterreichiſchen Truppen). 

IMPERIALITY, s. die faiferliche Herr⸗ 
ſchergewalt. 

To IMPERIL,. v. a. gefährden, in Ge. 
fahr bringer. 

IMPERIOUS, fee —ny), adj. hervfchs 
fiichtig, befehlshaberifch, herriſch, gee 
bieteriſch, ſtolz; tyrannifch ; iiberwtes 
gend, michtig; an — mind, ein über— 
legener Geiſt; —ness, s. die Obers 
herrfchaft, Herrfchucht, das herrifche, 
gebieteriſche, ſtolze Wefen. 

IMPERISHABLE, adj. unvergänglich. 

IMPERMANENCE,' s. die Unbeftindt gs 
feit, Wandelbarkeit, 

IMPERMEABILITY, s. di¢ Undurd)z 
pringlich Feit. ie 

IMPERMEABLE, adj. undurchdringlich 
—leather, wafferdichtes Leder. 

IMPERSONAL (adv. —ty), adj. unper⸗ 
finlich ; an — verb. Gram. 7. ein, 
perſönliches Seitwort. 

— s. die Unperſönlich— 

eit. 

To IMPERSONATE, v. a. perfonificiven. 

IMPERSONATION, s. die Perfonifica 
tion. 

IMPERSPICUITY, s. der Mtangel an 
Klarheit, dte Undeutlichfeit. 

—— adj. undeutlich, ane 

av. 

IMPERSUASIBLE, adj. nicht 3u beredert, 
ſteifſinnig. 

IMPERTINENCE (—cy), s. 1. das Unzu⸗ 
gekbrige, die Unfüglichkeit; 2. Klei— 
nigfeit; Ungereimtheit; 3. Ungebiihrs 


lichfeit, Unbeſcheidenheit, Unvers 
fchamtheit, Ungefchliffenheit, Zu— 
oringlichfeit. 


IMPERTINENT (adv. —tx), adj. 4. 
nicht zur (vorliegenden) Sache gehö— 
rig, unfiiglich, unnithig, unwichtig; 
2. ungereimt, abgeſchmackt, thöricht; 
3. ungebührlich, ünbeſcheiden, unver— 
ſchämt, unmanierlich, ungeſchliffen, 
—— grob, nacblatig, unbes 

onnen; impertinent-to ..., tn feinet 
Beziehung mit.... 

IMPERTINENT, s. der Unverfehamte, 
Sudringliche, unberufen fic Einmen⸗ 

ende. 

IMPERTRANSIBILITY, s. die Undurch- 
dringlichkeit. 

IMPERTURBABLE, adj. unſtörbar, un- 
verwirrbar, unerfehiitterlich, gleich— 
miithig. ‘ 

IMPERTURBATION, s. die Rube, der 
Oleichmuth. 

IMPERVIOUS (adv. —ny), adj. 1. une 
wegfant ; 2. undurchdringlich; — tc 
the air, dem Durchzug dev Luft ver= 
ſchloſſen; — to the view, undurchfebz 
bar, unerfichtlic); — vapours, dichte 
Diinfte; —ness, s. 1. die Unwegſam—⸗ 
Feit; 2. Undurchoringlichfeit. 

IMPETIGINOUS, adj. räudig, grindtg, 


orfig. : 
IMPRTRABLE: adj. (durch Bitten) 3u 
erlangen. 
ToIMPETRATE: w. a. evfangen, erbitten. 
IMPETRATE, adj. durch Bitten erlangt. 
IMPETRATION, s. 1. die WAnjuchung: 
Grlangung, das Grbitten; 2. dre 
(ehemals) vorläufige Erlangung ettrer 
finiglichen Pfründe durch den römi— 
fchen Hof. ; t 
IMPETRATIVE, adj. durch Bitten ers 
langend. : 
IMPETRATORY, adj. durch Bitten er- 


fangend. 
(das) Ungeſtüm 


IMPETUOSITY, s. der 
die Heftigkeit, Wuth. 
IMPETUOUS (adv. —tx), ad, heſtig 
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-- IMPLUMOUS, 


2. wundedingt ; 


IMPO 
ungeſtüm; mit Heftigkeit; —ness, s. 
vu. IMPETUOSITY. 

IMPETUS, s. der heftige Trieb, Drang, 
das Beftreben. 

IMPICTURED, adj. bemalt, gemalt, ab= 
gedruckt. 
IMPIERCEABLE, adj. nicht gu durch⸗ 
ftechen, undurchoringlich. 

IMPIETY, s. die Srreligiofitit, Gott- 
lojigfeit, Ruchloſigkeit. 

To IMPINGE, v. n. anſtoßen gegen... 
IMPIOUS (adv. —ty), adj. irreligiös, 
gottlog, ruchlos ; —ness, s. dte Oott= 
lofigfeit. 

IMPLACABILITY, s. vid. InvLacaBhe- 
NESS. 

IMPLACABLRE (adv. —ty), adj unver⸗ 
ſöhnlich, unverſöhnbar, unerbittlich ; 
oad ju beſänftigen; unbarmberzig, 

art. 

IMPLACABLENESS, s. die Unverſöhn-⸗ 
lichkeit, Unerbittlichkeit. 

To IMPLANT, . a. einpflanzen, eit 
pfropfen, einſetzen, einimpfen ; faen ; 


feſtſetzen, einwurzeln; to — in the 


mind, dent Geiſte einpragen. 

IMPLANTATION, s. fig. das Ginpflan- 

* die Einpflanzung, Einpfropfung, 
Einſetzung. 

IMPLAUSIBILITY, _ s. 
fcheinlich eit. 

IMPLAUSIBLE (adv. —iyx), adj. un⸗ 
wahrſcheinlich, unſcheinlich. 

To IMPLEAD, v. a. gerichtlich verfolgen, 
anklagen. 

IMPLEMENTS, s. pl. was Bedürfnuiſſen 
abbilft, die Geihiilfe, Hiilfsmittel ; 
das Subehir, die Möbel, das Gerath, 
Hausgerith, Küchengeräth, Küchen— 
geſchirr; Ackergeräth; Handwerk— 
zeug, Werkzeug. 

IMPLETION, s. die Aufüllung, Fülle. 

IMPLEX, adj. verflodten, verwickelt. 

To IMPLICATE, ». a. verwickeln, ein⸗ 
hüllen, mitbegreifen, umfaffen. 

IMPLICATION, s. 4. dic Verwickelung, 
Verflechtung, Theilnahme ; 2. (ftill- 
ſchweigende) Folgerung, der Folge— 
1% 5 necessary —, die nothwendige 
Folgerung. 

{MPLICATIVE, adj. ſtillſchweigend fol= 
gerd; (adv. —ly) als ftillfchweigende 
Solgerung. 

IMPLICIT, adj. 1, mit einbegriffen, her⸗ 
qeleitet, Dergegogert ftillfohweigend ; 

.verdeckt, dunkel; 
verworren, verwickelt, verflochten cw. 
ii.); an — compact, ein ſtillſchwei— 
gender Vertrag; — desires, ftilles 
Sehnen, heimltches Verfangen; — 
faith, dev unbedingte Glaube; with 
— faith, blindlings ; — obedience, der 
unbedingte Gehorfam. 

IMPLICITLY, adv. durch Herleitung, 
durch ſtillſchweigende Folgerung, ſtill⸗ 
fehweigend, verdeckt; unbedingt, 
blindlings. 

IMPLICITNESS, s. die (ſtillſchweigende) 
Folgerung; der (blinde) Glaube. 


die’ Unwahr⸗ 


4 - IMPLIEDLY, adv. (ſtill ſchweigend) ver— 


ftanden, gefolqert, durch (ſtillſchwei— 

gende) Folgerung. 

IMPLORATION, -die Anflehung, An— 

yea (flebentliche) Bitte, Bitt- 
age 


To IMPLORE, v. a. anflehen, anfuchen, 
aurufen; erflehen. 
IMPLORER, s. der Anflehende, An— 
ſuchende, Supplikant. 


{MPLUMED, adj. federlos. 


‘Vo IMPLUNGE, v. a. ſenken. 
To IMPLY. ». a. in fich ſchließen, ent- 


halten; ſchließen, folgern. 


70 IMPOISON, &c. vid. To Emporson, &c. 


 MPOLICY, «. die Unflugheit, der 


Mangel an Politik. 


IMPO 


TMPOLICY, s. das Unpolitiſche, die Un— 
klugheit. 

IMPOLITE (adv.—ty), adj. unhöflich, un⸗ 
geloltffen, gtob;—ness, s. die Unhöf⸗ 

ichkeit, Ungefchliffenbeit, Grobbett. 

IMPOLITIC (adv. —ty), adj. unpolitifch, 
unflug. 

IMPONDEROUS, adj. von feiner merk⸗ 
lichen Schwere, leicht. . 

IMPOROSITY, ‘s. die Abweſenheit der 
Poren, Dichtheit. 

IMPOROUS, adj. ohne Boren, dicht, feft. 
To IMPORT, »v. I. a. 1. (— goods, Waa⸗ 
ren) einfiihren, verfchreiben, fommen 
laſſen, beziehen, importiren; 2. mit 
ſich bringen, bedeuten; verurſachen; 
imported to this market, hier einge= 
fiibrt; IL n. wichtig fey, angeben, 
betveffen; it imports, es liegt daran, 
ijt daran gelegen, ift von Wichtig- 
feit; this imports, hierin liegt. 
IMPORT, s. 1. die Waaren-Giafuhr, 
der Waaren-Jmport; der Staypel= 
plas; 2. imports, pi. dte eingefiihrten 
(oder Ginfulr-)Waaren,. Smyporten ; 
—trade, dev Cinfubrhandel, Paffiv- 
handel; 3. die Wichtigkeit, ver Be— 
fang; Nutzen; Sinn, die Abſicht, 
Bedeutung, Kraft. 

JMPORTABLE, adj. einführbar. 

IMPORTANCE, s. die Wichtigkeit, Be— 
deutung, das Anſehen. 

IMPORTANT (adv. —xx), adj. wichtig, 
evheblich, 

IMPORTATION, s die (Waaren-)Ein⸗ 
fubr, Smportation. 

IMPORTER, s. der frembde Waaren ein⸗ 
führt, Waaren-Bezieher. 

IMPORTUNACY, s. die Beſchwerlich- 
keit, Zudringlichkeit, der (das) Un— 
geſtüm. 

IMPORTUNATE (adn, —y), adj. be⸗ 
lajtigend, befchwerlich fallend, be— 
fchwerlich, zudringlich, läſtig, unge— 
ſtüm, dringend; —ness, s. wid. Impor- 
TUNACY. a) P 
To IMPORTUNE, v.a beſchwerlich fal= 
len, überlaufen, belaftiqen. 

IMPORTUNITY, s. die Befchwerlic- 
feit, Zudringlichkeit, Läſtigkeit. 

IMPORTUOUS, adj. ohne Hafer. 

IMPOSABLE, adj. auferleqbar. 

To IMPOSE, v. a. 1. auflegen, aufer⸗ 
legen, aufbürden; beilegen; 2. ein— 
ſchärfen; 3. fälſchlich bereden; to 
—a fine, cine Geldftrafe auferlegen ; 
to — laws, Geſetze geben, Geſetze 
vorſchreiben; to — taxes, befteuern; 
to — a-task, eine Urbeit aufgeben ; to 
—a name upon one, einem einen Na⸗ 
ment betlegen ; to — upon (on), hinter= 
gehen, betriigen, belügen ; to — upon 
one’s self, ſich täuſchen; imposed upon, 
geprellt ; Typ. T+s. to impose a form, 
die Golumuen in die Form bringer, 
cinheben ; to — in a wrong way, (den 
Sak) verfehieben; to — the columns, 
die Columnen auüsſchießen, umbrez 
chet’; to — the columns anew, die 
Columnen umſchießen. 

IMPOSER, s. der Auferlegende. 

IMPOSING, adj. Bewunderung, Ehr— 
furcht, Achtung einflifend, gebiete- 
rifch ; ergreifend, durchdringend, groß— 
artig; Typ. T-s. die Formatbildnerei, 
Sormathtloung ; — board, das’ Aus⸗ 
fchiefbrett; — stone, der Schließ— 
ſtein, Ausſchießſtein. 

IMPOSITION, s. 1. das Auflegen, dic 
Auflegung; 2. Biirde, Wuflage; 3. 
BVelequng ; 4. Einſchärfung; 5. der 
Betrug, die Betrügerei; Tanfchung ;s 
6. der Zwaug, Dru, die Pönitenz⸗ 
avbeit der Schüler; — of laws, dte 
Gefesgebung ; it would be an — on 





your generosity, Ihre Großmuth 
würde darunter leiden. 


’ 
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IMPOSSIBILITY, s. die Unmiglichfeit 
Unthunlichfeit. 

IMPOSSIBLE (adv. --tx), adj. unmig: 
lich, unthunlich. ; 
IMPOST, s. 1. I. E $a on goods), Dté 
Auflage, Abgabe, Waarenjtener, der 
ampor; state of the imposts, das Ab⸗ 
qabenwefen ; to pay the — vergollen, 
verfteuern ; 2. arch. T. der Kämpfer 

Impoſt. 

To IMPOSTHUMATE, »v. I. n. ſchwären, 
eitern; IL a. mit Geſchwüren be: 
haften. 

IMPOSTHUMATION, s. das (die Unlage 
gun) Schwären. 

INPOSTHUME, s. det Schwären, dad 
Geſchwür. 

To IMPOSTHUME, vid. To Imposruu- 
MATE. 

IMPOSTOR, s. dev Vetriiger. 

IMPOSTURE; s. der Betrug, die Be- 
trügerei, Taufehung. 

IMPOSTURED, aaj. betviiglich. 

IMPOTENCE (—cy), s. 1. da8 Unverz 
migen, die Schwäche; 2. der Manz 
el an Selbſtbezähmung, die ſchwache 
Seite (w. it.) ; 3. mänuliche Unver- 
migenheit, Zeugungsunfähigkeit. 

IMPOTENT (adv. —ty), adj. 1. unver⸗ 
mögend, ohnmächtig, ſchwach; ge- 
brechlich, krüppelig, lahm; 2, un: 
mäßig; 3. zeugungsunfähig. 

IMPOTENT, s. dev Kranke, Gebrech— 
liche, Hinfallige. Sts 

To IMPOUND, v. a, einſperren, einpfer⸗ 
chen; einfchliefen, umzingeln. 

To YMPOVERISH, . a. arm machen 
ausſaugen. 

IMPOVERISHER, s. dev Ausſauger. 

IMPOVERISHMENT, s. die Verarmun 

IMPRACTICABLE, adj. 1. unthunli 
unausfibrbar, unbrauchhar; 2. un⸗ 
biegſam, unlenkſam, widerfpanftig, 


ſtarrſinnig. 
IMPRACTICABILITY, be 1. die Une 
IMPRACTICABLENESS, § thunlichfeit, 


Unausfiihrbarkeit ; 2. Unbiegfamfeit, 
Unlenkſamkeit, Widerſpänſtigkeit, der 
Starrſinn. 
To IMPRECATE, ». a. 
verfluchen. 
IMPRECATION, s. die Verwünſchung 
Verfluchung, dev Fluch. fi 
IMPRECATORY, adj. einen Fluch (eine 
Verwiinfehung) enthaltend. : 
To IMPREGN, v. a. anſchwängern, tran 
fen, anfiillen, ſättigen. 
IMPREGNABILITY, s. die Uniiber- 
windlichEeit (einer Feftung). 
IMPREGNABLE (adv. — adj. ¥. 
nicht eingunefinen, unbezwingbar, 
unüberwindlich; 2. unerfehiitterlich. 
To IMPREGNATE, ». a. 1. ſchwängern; 
hefruchten ; 2, tranfen, anfiillen, ſät— 
tigen, ſaturiren; einſaugen. 
IMPREGNATE, adj. geſchwängert, ge- 
ſättiget; impregnated with ..., fig. er⸗ 
füllt von ...; impregnating machine, 
T. die Schwingerungsmafchine. 
IMPREGNATION, s. die Schwänge— 
rung, Anſchwängerung, Befrudtung 5 
Sislung 3 2. der Saft, die Kraftmit⸗ 
theilung, befruchtende Kraft; 3. Ch. 
T. die Sättigung, Caturation. | 
IMPREPARATION, s. die Unbereit= 
fthaft w. ü.). 
IMPRESCRIPTIBILITY, s. die Unver⸗ 


verwünſchen, 


jährbarkeit. a: 
IMPRESCRIPTIBLE, adj. unyerfabrbar, 
unverjährlich. 


To IMPRESS, v. a. 1. eindrucken, ein⸗ 
drücken; 2. anforucten, aufpragen, 
bezeichnen; 3. fg. Eindruck machen ; 
einprägen; to — seamen, zum See— 
dienft gwingen, gewaltfam werben, 
preffet; impressed with ..., vd 
durchdrungen yon... 
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IMPRESS, s. 1. der Gindrud, Whe 
druck, Drud; 2 das Merfmal; 
3. Sinnbild, die Aufſchrift, Devife, 
der Denkſpruch, Wahlſpruch; 4 
of seamen, dev wang gum See— 
dienſte, die gewaltfame Werbung, 
das Breffen; — money, da8 Hand-= 
eld der_.gewaltfam Geworbener, 
reBgeld. 
IMPRESSIBILITY, s. die Empfänglich- 
feit fiir Eindrücke. 
IMPRESSIBLE, adj. eindrückbar. 
IMPRESSION, s. 1. da8 Gindrucen ; 
2. bev Cindruc, Aufdruck; das Merk⸗ 
mal; 3. fig. der Cindrud, oie Einwir— 
tuna; Typ. T. 1. der Druck, Whorue, 
Abzug; das Exemplar; 2. die Auf— 
Tage (eines Buches); to have an —, 
glauben, meinen; 1 have an — that, 
&c,, e8 fcheint mir, dag, oder wenn 
tch ntcht irre, fo, u. ſ. w. 
DEPRESSIVE (adv. —1y), adj. 1. em⸗ 
pfanglich 3 2. Gindruc machend, ein- 
dringlich, nachdrudsyoll; —ness, s. 
die Eindrücklichkeit. 
IMPRESSMENT, s. 1. wie Impress: 2. 
gen. dev Zwang (yon Seiten einer Rez 
terung oder Behirde; 3. B. Kran— 
enwärter in epidemiſchen Krankhei— 
ten; von Militär im Kriege; Weg— 
nahme oon Lebensmitteln, u. f. w.). 
IMPRESSURE, s. das (eingedruckte) 
Zeichen, Merkmal, der Abdruck. 
IMPREST, or — money, s. vid. In- 
PRESS-MONEY, unter Impress, s. : 
IMPREVALENCE, s. die Unfähigkeit 
das Uchergewicht gu behaupten. 
IMPRIMATUR, s. (Lat.) die Orucer= 
laubniß, das Imprimatur. 
IMPRIMIS, adj. fürs erſte, zuvörderſt, 
vornehmlich. 
To IMPRINT, v. a. eindrucken, abdruz 
den, auforuden; druden; einprä— 
en. 
* IMPRISON, v. a. einkerkern, ing Ge⸗ 
— verhaften, einſchlie⸗ 
en, einſperren. 
IMPRISONMENT, s. die Einkerkerung, 
Verhaftung, Verhaftnehmung, der 
Verhaft, die Haft, Gefangenſchaft. 
iMPROBABILITY, s. die Unwahrſchein⸗ 
lichkeit. 
IMPROBABLE (adv.—tx), adj. unwahr⸗ 


ſcheinlich. 
die Unredlichkeit, 


IMPROBITY, | s. 
Schlechtigkeit. 

IMPROFICIENCY, s. das Zurückbleiben 
in der Vervollklommnung. 

IMPROMPTU, I. adv. aus dem Stegreif; 
IL s. das aus dem Stegretf Gemachte; 
das Impromptu. 

IMPROPER. (adv. —tx), adj. uneigent= 
US; unrichtig (vom Ausdrucke); un⸗ 
ſchicklich; untauglich, unpaffend, unz 
geeignet. 

IMPROPITIOUS, adj. ungünſtig, ſchlimm. 

IMPROPORTIONABLE, adj. unpaßlich, 
unangemeffert. 

IMPROPORTIONATE, adj. _unverhilte 
nifmifigq;—to.., im Mipverhalt- 

niß ftehend zu... 

To IMPROPRIATE, v. a. 4. zueignen 
(u, it.) 3 2. Z. 7. belehnen (Weltliche 
mit Rirchengiitern). 

IMPROPRIATE, adj. in den Beſitz der 
meee übergegaungen, feculari- 
irt. 

IMPROPRIATION, s.L. T. 1. die Beleh⸗ 
nung mit Kirchengütern; pas Kir— 
+ lal 2. der ausſchließende Be— 


ik. 

IMPROPRIATOR, s. L. 7, der mit ei⸗ 
nein Kirchenante Belehnte, weltliche 
Beliger deſſelben; der fich etwas gue 
eiguet, Befigergretfer, 

ety s. die unetgentliche Wet 
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Exes Ausdrucks); Unrichtigkeit; Un⸗ 
ſchicklichkeit; das Unpaſſende. 
IMPROSPERITY, s. der Mangel an 
Erfolg oder Gedeihen, das Unglück. 
IMPROSPEROUS (adv. —1y), adj. ohne 
Erfolg, unglücklich; — ness, s. dev 
unglückliche Zuſtand. 
ne irene s. die Verbeffer- 
teh Fert. 
IMPROVABLE, adj. ver Verbeſſerung 
fihig, verbeſſerlich; —ness, s. die 
Merbefferlich eit. 
To IMPROVE, v. 1. a. 4. vollfommenet 
machen, vervollfommuen, verbeffern, 
erhöhen; veredeln, verfetuern, aus— 
bilden, entwickeln, aufklären; ver— 
mebhren; 2. benutzen, ſich gu Nutze 
machen; Vortheil ziehen aus..; — 
this moment, benuge diefen Augen— 
blick; 16 nm. zunehmen, fortfchretten 
(im Guten), ſich verbeffern. 
IMPROVEMENT, s. 1. die BVerbeffe- 
tung, Vervollkommnung, Erhihung, 
Veredelung, Wusbiloung, Entwice- 
lung, Aufklärung; Vollendung; 2. 
Sunahme, der Fortſchritt, Wachs— 
thum, Suwachs, Gewinn; 3. I.E. 
das Stetgen dev Preife; 4. die Be— 
Tehrung; der Unterricht, die Erban- 
ung; improvements, s. pl. die Anlagen, 
Berbefferungen an Landereten, u.f.w. 
IMPROVER, s. 1. der Verbefferer, Be— 
firderer; 2. bas Beförderungsmittel. 
IMPROVIDENCE, s. die Unvyorfichtig= 
feit, Unbedachtfameeit. 
IMPROVIDENT (adv. —ty), adj. ufiyor= 
fichtiq, unbedachtfam; mit Unbe- 
dacht; — of .., unbefiiummert um... 
IMPROVISATOR, s. det Stegreifoich= 
ter, Smprovifator. hh 
IMPROVISION, s. die Unvorfichtigfeit, 
der Unbedacht (w. it.). 
IMPRUDENCE, s. die Unklugheit, Un— 
bedachtſamkeit, Unvorfichtigfeit, Un— 
achtſamkeit, Sorgloſigkeit. 
IMPRUDENT (adv. —ty), adj. unklug, 
— unvorſichtig, nach⸗ 
aäſſig. 
IMPUDENCE, s. die Unverſchämtheit, 
Schamlofigfeit, Unbeſcheidenheit. 
IMPUDENT (adv. —ty), adj. unver⸗ 
ſchämt; unſittlich, unkeuſch. 
IMPUDENT, s. der (die) Schamloſe. 
IMPUDICITY, s. die Schamloſigkeit, 
Unkeuſchheit, Unzüchtigkeit. 
To IMPUGN, v. a. anfechten, beſtreiten, 
bekämpfen, angretfen anit Griinden). 
IMPUGNATION, s. das Gejtreiten, Be— 
kämpfen, Widerftreber cw. ii.). 
IMPUGNER, s. der Veftreiter, Anfech⸗ 
ter. 


IMPULSE, } s. der Untrieh, Beweg⸗ 
IMPULSION, § grund; Stop, Druck, 
Impuls. 


IMPULSIVE (adv. —1y), adj. treibend, 
antretbend; durch Antrieb; — cause, 
dev Beweggrund. 

IMPUNITY, s. die Vefreiung yon der 
Strafe, Ungeftraftheit, Straflofig- 
feit; with — ungeftraft. 

IMPURE (adv. —tyx), adj. unveitt, un—⸗ 
lauter, unkeuſch, ungiichtig, fehuldig, 
ſündhaft (von Perfonen) ; fündlich, 
unheilig (von Dingen) ; — liquors, 
unreine Getränke; — ness, s. vid. In- 
PURITY. . 

IMPURITY, s. 1. die Unveinigfeit, Un— 
lauterkeit; 2. Unfeufchheit; 3. frem⸗ 
de Beimiſchung. 

To IMPURPLE, v. a. purpurroth färben. 

IMPUTABLE, adj. zuzurechnen, zuzu— 

chreiben, beizumeſſen; — ness, s. die 
urechnungsfähigkeit. 

IMPUTATION, s. 1. die Zurechnung, 
Detineffung ; 2. der Tadel, Vorwurf. 


IMPUTATIVE, adj. 4. zurechnend, bet= 
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meffend; 2. beigumeffen; —1y, ade. 
durch — oder Beimeſſung. 
To IMPUTE, v. a. Jurechnen, zuſchrei⸗ 
ben, beiwmeſſen, Schuld geben. 
ae s der Zurechnende, Beimeh 
ende. 
IMPUTRESCIBLE, adj. unverweslich. 
IN, prep. & adv. in (timerhalb, binnen) 
anf, an; bet, uach, unter, zu; darein 
dari, drinnen; etn, herein, hinein 
dabei, daran; — my chamber, itt (af) 
meiner Stube; not — nicht su Hau—⸗ 
e; — town (— the city), in de 
Stadt; — the country, auf dem Lanz 
de; — the guards, unter der Garde; 
he serves — the navy, ev dient in der 
Marine ; commander — chief (or chief 
command), Oberanfiihrer (@eneral-en 
chef); 8. L. Mitchill,-.. senator —- 
congress and professor — the univers 
ty ..&e., S. L. M., Senator im Cone 
greß und Profeffor an (auf) der Uniz 


verfitdt.. a. ſe w.; — the commis— 


sion, beauftragt, im Wmt, beamtet; 


— tise fact, auf der That ; — her sleep, 
wihrend fie ſchlief; — the fashion. 
nach der Mode; — the day-time, bei 
Lage; — the night (- time), bet 
Nacht; — the afternoon, Nachmit— 
tags; — time, mit der Seit; — the 
mean time (while), einſtweilen; — 
former times, yormtals, yor 3etten; 
—this manner, auf diefe Weife; — 
no way, durchaus nicht, auf feinerler 
eiſe; — the reign of .., unter der 
Regierung .., w.f.w.; — the year... 
im Sabre ..; — the name of God' 
um Oottes willen! 1 believe —a God, 
icy glaube an Gott; you shall always. 
find a friend — me, du follft ftets et= 
nen Freund an mir finden; the devil 
speaks — her, der Teufel ſpricht aus 
ihr; it is not — man. es fteht nicht in 
der Macht des Menſchen; to gaze — 
wonder, vor Verwunderung ftarven ; 
— the distance, in (aus der Ferne; 
bound — duty (— duty bound), ver⸗ 
pflichtet, von Rechtswegen; — re- 
spect to you, aus Achtung fiir Sie ; 
to be —among, mitten darunter feyn ; 
while your hand is — da Ste einmal 
angefangen haben; to get — hinein 
fommten; to keep — with one, Sez 
manden ſchonen there ’s nothing — it, 
col. es tft nichts (wabres) daran; — 
all likelihood, allem Auſcheine nach; 
the sails are --, VW. T. die Segel find 
feft; J£ E-s. to draw — blank, in 
Blanco traſſiren; — due course, (3u) 
feiner Zeit; five —the hundred, fiinf 
yom OHundert (5 per cent); to pay 
twenty shillings — the pound, per voll 
(zum vollen oder den yollen Betrag) 
begahlen ; to buy —, (bet Auctions), 
zurückkaufen, zurücknehmen; it stands 
me —.., es fteht mir, foftet mid) 
auf..; toset —, eintreten (vom den 
Sahressciten, Wind und Wetter) ; to 
put a horse —~, etn Pferd abrichten; 
to have five horses — one’s Car- 
riage, fünf Pferde vorgefpannt ha— 
ben; — the press, unter der Preſſe 
— folio and — the pica letter, in * 
und mit Cicero Schrift gedrudt 
— print, gedruckt; durch (georurte) 
Seitfchriften, durch öffentliche Blät— 
tev; father — law, der Schwiegerva— 
ter; a doetor — divinity, der Doctor 
der Theologie ; an inceptor — arts, ein 
Gandidat dev ſchönen Künſte; Iy- 
ing — die Entbindung; a lying — 
hospital, di¢ Enthindungsanftalt; s 
she-fox —— cub, a mare — foal, a bitck 
— pup, cite trächtige Sid finn, Srute, 
Diindiat; — and out bolts, Bolzen, 
die durch umd durd) gehen ;— act, 
wirflich ; im Begriff; — appearance, 
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- JNABSTINENCE, s. dig Unent 


INAM 


pent Scheine nach; — arms, unter den 
Waffen; — asmuch (in as much), in— 
fofert ; — behalf of, wegen ; —- board, 
wn. T. binnenbords vid. (1nsoarn) ; 
(bound) —= boards, in Bappe gebun⸗ 
pet, brofehirt; — comparison, in 
Vergleich ; — conclusion, feblieplich : 
— contempt, aus Veradtung ; — de- 
fence, zur Vertheidigung; — drink, 
betrunfen; — earnest, im Ernſt, 


eruſtlich; — haste, it (der) Eile; to}. 


_ he — hopes, hoffen ; — good humour, 
auf (bei) quter Laune ſeyn; — liquor, 
hetrunfer ; — love, verliebt ; to make 

—love with .., geneigt machen gu.. ; 
— my mind, meiner Metuung nad; 
— obedience, aus Gehorſam; — 
pieces, in Stiicfen; anseinanderge= 
noutmen ; — place, ant rechten Orte; 
in Staatsdienfter; — praise, gum 
Lobe; — short furg (in wenig Wor- 
tem); — store, yorrathig; — tears, 
weinend; — that, weil, da; — truth, 
in Wahrheit ; — unison, übereinſtim⸗ 
mend ; — waiting, tt Bereitſchaft; tm 
Dienſt; — writing, fehrifttich ; —years, 
alt; to come —, go —, walk —, hin⸗ 
ein fommen, hinein gehen; come —, 
komm herein. - — Aw 

INABILITY, s. die Unfähigkeit, Un— 
tiichtigfett, das Unvermigen; — to 
pay, M. T. die Zahlun — 

altſam⸗ 
keit, Unmäßigkeit. 

INABUSIVELY, adr. ohne Misbraud. 

INACCESSIBILITY, s. die Unguging= 
lichfeit. 

INACCESSIBLE (adv.—1v), adj. wngu- 
ſapalich 3 — tous, für uns unzugäng⸗ 

ich. 

INACCURACY, s. der Mangel an Ge- 
nanigfeit, die Ungenanigfeit ;- Rach= 
läſſigkeit, Unrichtigkeit. vb Wd 

INACCURATE (udv. —ty), adj. nicht 
genan, nachläſſig (von Peryonen) ; 
unrichtig (vor gio : 

INACTION, s. die Unthiatigfeit. 

INACTIVE (adv. —ty), adj. unthätig, 
iniibig. triage, ungiinftig fiir die Tha- 
tigkeit. 

INACTIVITY, s. die Unthätigkeit, Un— 
wirffamfeit, Trigheit. 

INADEQUACY, s. Wit INADEQUATENESS, 
qd. wid, 

INADEQUATE (adv. —ty), adj. unan⸗ 
gemeſſen; unzulänglich, unvollftan- 
dig; — ideas, unvollkommene (man⸗— 
gelhafte) Begriffe; —ness, s. die Un- 
augemeſſenheit; Ungulinglichfett, das 
Mißverhältniß. 

INADEQUATION, - der Mangel an 
genauer Uebereinſtimmung. 
INADMISSIBILITY, s.diellngulaffigteit. 

INADMISSIBLE, adj. unzuläſſig. 

INADVERTENCE (—cy), s. die Unacht⸗ 

-famfeit, Sorgloſigkeit, Nachliffig- 
feit, das Verfehen, der Srrthunt. 

INADVERTENT, adj. unachtfam, ſorg⸗ 
los, nachlaffig ; —ly, adv. unachtfam, 
aus Unachtfaméeit. 

INAFFABILITY, s, tie Ungeſprächig- 
feit, Verſchloſſenheit, Ungefelligfeit. 

INAFFABLE, adj. ungefprichtg, ver— 
ſchloſſen, ie ungefellig. 

INAFFECTATION, s. Da8 se 3 sa ia 
Wefen, die Ungeswungenhert. 

WALIENABLE (adv. —y), cdj. unver⸗ 
duferltch, untibertragbar; —ness, s. 
die Unveräußerlichkeit. 

INALIMENTAL, adj. utcht nahrhaft. 

WNALTERABILITY, s. die Unveränder- 
lichfeit. 

INALTERABLE, adj. unveränderlich. 

INAMISSIBLE, adj. unverlierbar (w. ü.); 
—ness, s. die Unverlierbarfeit. 


_INAMORATA, s. die Verliebte, Buh⸗ 


linn ; das Liebden. 





INCA 


INAMORATO, s. der Verliebte, Galan, 
Buble. 
INANE, I. cdj. Teer; I s. der leere 
Raum. » 
To INANIMATE, v. a. vid. To ANIMATE 
(w. ü.). 
INANIMATE, adj. 1. unbefeelt, leb⸗ 
INANIMATED, § 108; 2. M. E. febr 
ftill (vom Markt, Handel). 
INANITION, s. die Leere, Magenleere, 
Kraftlofigteit, Cutiraftung. 
INANITY, s. die Leere; fig. Citelfeit, 
Nichtigkeit. 
INAPPETENCE (—cy), s. der Mangel 
an Uppetit, die Unluſt, der Ekel. 
INAPPLICABILITY, s. die Unanwend- 
barkeit, Unbrauchbarfeit. 
INAPPLICABLE, adj. unanwendbar, 
unbrauchbar. seat 
INAPFLICATION, s. der Unfletf, dte 
tithe iad Nachläſſigkeit, Träg⸗ 
eit. 
INAPPOSITE, adj. unzeitig, unpaſſend, 
zwecklos. 
INAPPREHENSIBLE, adj. unverſtänd- 
t e 


INAPPREHENSIVE, | adj. . unachtfam, 
unaufmerffam, gleichgiiltig. 

INAPPROPRIATE, adj. undienlich, une 
tüchtig, unangemeffen, nicht geeignet. 

INAPTITUDE, s. die Untiichtigfeit, Un— 
tauglichfeit. 

INARABLE, adj. nicht zu pfliigen, brad. 
To INARCH, v. a. T. abfaugen, ablactt- 
ren (einen Zweig auf einen Stamm 
pfropfer, ohne ihn abzuſchneiden). 

INARTICULATE (adv. —ny), adj. un⸗ 
deutlich ausgeſprochen, unvernehm— 
lich; — sounds, inartikulirte (undeut⸗ 
liche) Vine ; —ness, s, die Undentlich= 
he der Ausſprache, Unvernehmlich— 
eit. 

INARTICULATION, s. vid. INARTICULA- 
TENESS. 

INARTIFICIAL (adv. —1x), adj. unge⸗ 
fiinftelt, kunſtlos; kunſtwidrig. 

INATTENTION, s. die Unaufmerkſam— 
keit, Unachtſamkeit, Nachläſſigkeit, 
Sorgloſigkeit; with — gleichgültig. 

INATTENTIVE (adv, —ty), adj. unauf⸗ 
merffam, unachtfam, nachläfſig. 

INAUDIBLE (adv: —tyx), adj. unhörbar. 
To INAUGURATE, v. a.  einweihen, 
feierlich einſetzen, einführen. 

INAUGURATE, adj. eingeweiht, feier= 
lich eingeführt, feierlics eingefest. 

INAUGURATION, s. die Ginweihung, 
— Einführung, feierliche Eiü— 
etzung. 

INAUGURATORY, adj. cinweihend, die 
Ginweihung betreffend. 

INAURATION, s. die Vergoldung. 

INAUSTICATE, adj. (Uebles) vorbe⸗ 
peutend, minds. 

INAUSPICIOUS (adv. —ty), adj. Schlim⸗ 
mes yorbedentend, von (unter) böſer 
Vorbedeutung, ungiinftig, unglück— 
lich; —ness, s. die böſe Borbeden- 
tung, ungünſtige Cigenfthaft, das 
Mißgeſchick. 

INBEING, s. das Beiſeyn, Ankleben. 

INBOARD (In noarp), adv. Sinnenz 
bords; — cargo, die innere Schiffs- 
ladung. 

INBORN, adj. angeboren; — vice, der 
Naturfehler. 

INBREATHED, adj, eingehaucht, einge⸗ 
geben. 

INBRED, adj. angeboren. 

To INBREED, v. a. hervorbringen, er— 


eugen. ie 
INCA, s. der peruvianiſche Pring, Fiirft, 
Inka. 


To INCAGE, v. a. einſperren. 
INCAGEMENT, s. das Ginfperrett. 


INCALCULABLE, adj. unberechenbar. | 





INCE 


INC! LESCENCE (—cy), s. das Wari. 
werden, tie Erhitzung. 

INCALESCENT, adj. warm werdend 
fich erhigend. : : 

INCAMERATION, s. Z. T. die Bereis 
nigung mit (papftlichen) Mammergii- 
tern, dte Cingiehung. 

INCANDESCENCE, s. die Weißgluth. 

INCANDESCENT, adj. weifiglithend. 

INCANTATION, s. die Bezauberung, 
Beſchwörung durch Qaubergefange. 

— adj. zauberifch, maz 
giſch. 

To INCANTON, »v. a. einverleiben, (ei⸗ 
nem Canton). 

INCAPABILITY, : s. die Unfähigkeit, 

INCAPABLENESS, Rechtsunfaͤhig⸗ 
keit, Untüchtigkeit, Untauglichkeit. 

INCAPABLE, adj. 1. unfähig, untüch⸗ 
tig, untauglich; ohnmächtig; 2. 
nicht weit genug, nicht geräumig; 3, 
rechtlich unfihtg ; — of generosity, 
Feiner Gropinuth fahig. 

INCAPACIOUS, adj. nicht geriumig, 
enge; unfähig yu begretfen ; —ness, 
s. der Mangel des Naumes, die Enge. 

To INCAPACITATE, v. a. unfähig ma- 
chen, ſchwächen. 

INCAPACITATION, s. die Unfähigma— 
hung, Schwächung. 

INCAPACITY, s, die Unfuhigfeit, Un- 
tiichtigfeit, Verſtandesſchwaͤche, Kir: 
perſchwäche. 

To INCARCERATE, v. a. einkerkern. 

INCARCERATE, adj. eingefevfert. 

INCARCERATION, s. die Ginferferung. 

To INCARN, v. La. mit Fleiſch beklei⸗ 
dent, zu Sleifeh machen ; I. n. Fleiſch 
anſetzen, verfleifchen. 

INCARNADINE, adj. fleifchfarben. 


To INCARNATE, v. a. mit Fleiſch be: 


kleiden; sig. vermenfcblichen, inkar— 
niren. 

INCARNATE, ad;. 1. Fleiſch gewonnen, 
verfleiſcht; eingefleiſcht; 2. hochero⸗— 
ſenroth, fleiſchfärben; a devil — , fig 
cin eingefletfchter Teufel, ein teufli⸗ 
fcher, verruchter Menfch; God — 
der Gottmenſch. 

INCARNATION, s. 4. die Bekleidung 
mit Fleiſch; 2. nas Anſetzen des Flei⸗ 
ſches, die Verfleifehung; 3. 7H. 7 die 
Menſchwerdung. 

INCARNATIVE,. adj. Med. T. fleiſch⸗ 
firdernd, fleiſcherzeugend; incarna- 
lives, s. pl. fleiſchgebende Mittel. 

Tu INCASE, v. a. einſchließen, bedecken. 

To INCASK, v. a. in ein Faß thum 

INCASTELLATED, adj. in ein Kaſtell 
eingeſchloſſen. 

INCATENATION, s. die Ankettung. 

INCAUTIOUS (adv. —tyx), adj. unbe⸗ 
hutfam, unvorſichtig, forglos ; —ness, 
s. die Unbehutfameeit, Unvorſichtig⸗ 
feit, Sorgloſigkeit. 

INCAVATED, part. adj. ausgehöhlt, 
umgebogen, etngebogen. 

INCAVATION, s. die Aushöhlung. 

To INCEND, v. a. aufreizen, entzuͤnden, 
entflammen (1. it). 3 

INCENDIARISM, s. die Brandſtiftung, 
Brandlequng ; Meuteret. ; 

INCENDIARY, T. s. 1. bev Brandſtif⸗ 
ter, Brandfeger, Mordbrenner; 2. 
Meuter, Aufwiegler, Ravelsfiihrer, 
das was aufreizt; Il. adj. aufrithre: 
riſch, brandſtifteriſch. 

INCENSE, s der Weihrauch, das Rauch⸗ 
werk; — bark, die Weihrauchrinde 

To INCENSE, v. a. 1. räuchern, beräu⸗ 


chern; 2. entgiinden, eutflammen, 
entriiften, erbittern, ergurnem, tu 
Wuth bringer. 


INCENSEMENT, s. dev Sor, die Ents 
riiftung, Hitze, Wuth. 
INCENSION, s. die Anzundung, Ent 
zündung. — 
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INCI 


INCENSIVE, adj. entzündend, entflam⸗ 
mend. 
INCENSOR, s. dev Auhetzer, Anſtifter. 
INCENSORY, s.da8 Rauchfap. 
INCENTIVE, f. adj. reizend, antreibend, 
aufmunternd, ermuthigend; IL. s. der 
Metz, Untrieh, dte Auregung, Ermun— 
terug. ; 

INCEPTION, s. dev Anfang. : 

INCEPTIVE, adj. den Anfang bezeich⸗ 
ned, anfangend ; — magnitudes, Mat. 
T. Orpen, an fich gwar ohne Aus— 
behnung, aber fähig Ausdehnung zu 
bewirken. 

INCEPTOR, s. der Anfänger, Lehrling. 

INCERATION, s. a8 Uebergiehen mit 
Wachs. 

INCERTAIN (adv, —ty), adj. ungewiß, 
zweifelhaft. 

INCERTITUDE. s. die Ungewißheit, 
Zweifelhaftigkeit. 

INCESSANCY, s. die Unabläßlichkeit. 

NCESSANT (adv. —tx), adj. unauf- 
irlich, immerfort, beftindtg, unab— 
äſſig, ohne Unterlaß. 

INCEST, s. die Blutſchande. 

INCESTUOUS (adv. —ty), adj. blut⸗ 
ſchänderiſch; —ness, s. das Blut— 
wänderiſche. 

INCH, s. dev Soll; jig. die Kleinig— 
eit; by inches, nach) Zollen; fic. 
nach und nach, langſam, fparfam ; 
-- by — fig. Schvitt fiir Schritt, all- 
mibltg ; every — gang und gar, 
durchaus, Alles; he is a villain every 
— of him, cv ift ein Erzſchurke; 
prov-s. give him an —_and he'll take 
an ell, zeig ihm det Finger und er 
wird die ganze Hand nehmen (wol- 
Ten) ; — meal, da8 zolllange Stück. 

Tv INCH, v. I. a. 4. ſparſam geben, 
kärglich zumeſſen, fparen, verlän— 
gern (w. uͤ.); 2. nach und nach hin— 
austreiben, allmählig wegrücken av. 
ü.); U. „ nad) und mad) vorwärts 
geben, oder ſich zurückziehen (w. ü.). 

INCHARITABLE, adj. unbarmberjig, 
frhonungslos ; lieblos, nirpremmbiice, 
mitleidlos. 

INCHASTITY, s. die Unkeuſchheit. 

INCHED, adj. in compos. (mit einem 
Zablworte) zöllig; four — viergi lig. 

ToINCHEST, v. a. in eine Kiſte thun, 
einkäſteln. 

To INCHOATE, v a. aufangen, be- 
ginnen (w. it.). 

INCHOATE, adj. angefangen, begon— 
nen; —ly. ado, in einem beginnenden 

Grade, anfangsweiſe. 

INCHOATION, s. dev Anfang (w. it.). 

INCHOATIVE, edj. den Anfang angei= 
gend, anfargend, vorläufig. 

INCIDENCE, s. 1. der 3ufall, bas Er— 
eigniß, Ungefibr; 2. 7, dte Incidenz, 
BVeriihrung; der Sucident=(Qufame= 
mentreffungs⸗)punkt; the angle of—, 
der Ineident⸗(Einfalls⸗)Winkel. 

INCIDENT, adj. 1. zufällig, unvermu— 
thet; nebenher, beiliufig; 2. ge- 
wöhnlich; an —proposition, ein Zwi⸗ 
ſchenſatz; this is — to human nature, 
cent tft die menfchlide Natur unter= 
worfen. 

INCIDENT (Ixcwenrat, w. it.), s. 4. 
dev Sufall, Vorfall, Zwiſchenvorfall; 
2. die Awifchenhandlung (in cinem 
Schaufpiele), dev Umftand, die Ne— 
benfache. 

INCIDENTAL (ade. —ty), adj. zufäl— 
lig, gelegentlich, nebenher, beilinfig, 
von üngefähr; obenbin, 

To INCINERATE, v. a. zu Ufche bren⸗ 
nen, einäſchern. 

INCINERATE, adj. zu Aſche gebrannt. 
INCINERATION, s, das Verbrennen 
ju Aſche, die Einäſcherung. 
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INCL. 


WOPIENEY, s. das Beginnen, der An⸗ 
ang. 


“INCIPIENT, adj. beginnend, einleitend. 


INCIRCUMSCRIPTIBLE, unbe⸗ 

grenzbar. 

INCIRCUMSPECTION, s. der Mangel 
an Umſicht, dtc Unbehutfaméeit, Un— 
vorſichtigkeit. 

To INCISE, v. a. einſchneiden, ein— 
graben. ; 

INCISED, adj. cingefchnitten, Gh 
tet; an — wound, eine Schnitt— 
wunde. 

INCISION, s. 1. das Schneiden; 2. der 

— Schnitt; s. 7. dte Ineci— 
ton, 

INCISIVE, adj. ſchneidend, zerſchnei— 
dend; — teeth, pil. Schneidezähne. 

INCISORS, -s. pl. Schneidezähne. 


adj. 


INCISORY, adj. ſchneidend, zertheilend. 


INCISURE, s. dev Einſchnitt, Schnitt, 
die Deffnung. , 

INCITATION, s. die Wnreigung, das 
Untreiben ; die Gingebung, der Anz 
trieb ; Beweggrund. : 

To INCITE, v. a. aufregen, anreizen, 
ermuthigen, antreiben, anſpornen 
(— to, zu). 

INCITEMENT, s. der Untrieb, die An— 
reizung; der Beweggrund. 

INCITER, s. der (die, das) Antreibende, 
Ermunternde; der Anhetzer. 

ai (adv. —ty), adj. unhöflich, 
roh. 

INCIVILITY, s. die Unhöflichkeit, Roh⸗ 
heit; incivilities, pl. ünhöfliche Aeu— 
ßerungen oder Handlungen 

To INCLASP, v. Mumfaſſen, feſthalten. 

INCLAVATED, adj. befeftigt, einge- 
fest, eingewachfer (von Sahnen 

INCLE, s. da8 3wirnband. 

INCLEMENCY, s. 4. die Unbarmber- 
zigkeit, Strenge, Harte, Grauſam— 
Fett; 2. Unfreundlichfett (des Him— 
mels), Rauhheit (des Wetters). 

INCLEMENT, adj. 1. unbarmberzig, 
hart; 2. unfreundlich, rauh, ſtür— 
mith (vom Wetter), 

INCLINABLE, adj. geneigt; tm Be— 


griff; — to.., gejtimmt fiir ..; to 
be — to fall, fatten wollen, im Be- 
griff zu fallen. 


INCLINATION, s. 4. bie Neigung; 2. 
natiirliche Fähigkeit, Anlage; 3. 
Gemiithsftimmung; 4. Art; 5. Zu— 
neigung, Neigung, Luft, Ltebe (for, 
qu); 6. 7. WAbwetchung (ver Mag—⸗ 
netnadel, nach Oft over Weft) ; 7. 
das Ubrinnert, Abgießen, Abklären; 
natural — of the soil, die natürliche 
Befchaffenheit bes Bodens. 

INCLINATORILY, adv. abweichend. 

INCLINATORY, adj. fich zu etwas nei⸗ 
gend; —needle, die Neigungsnadel. 
To INCLINE, v. Ln. fich neigen, ge- 
neigt ſeyn (— to .., zu etwas); this 
stuff inclines’ to red, dieſes Seng fallt 
(fpielt) tn Röthliche; the weather 
inclines to fair, das Wetter läßt fich 
gut amt; the day inclines, dev Tag 
neigt fic}; my heart inclines to .., 
mein Herg hängt ant..; inclined 
plane, 7! die genetqte oder abhängige 
Fläche; Ma. 1. neigen, bieqen, krüm— 
met; 2. fig. richten, lenfen; 3. be— 
wegen, vermögen (einen gu etwas). 
INCLINER, s. 7, eitte fich (nach Silden) 
neigende Sonnenuhr, 

To INCLIP, v. a. einſchließen, umgeben, 
umfaſſen. 

To INCLOISTER, v. a. in ein Kloſter 
ſperreu. 


To INCLOSE, v. a. 1. einzännen, ein⸗ 


Hagen, umgeben, einſchließen; 2. in 
fich halter oder faffer. 

INCLOSER, s. der einhägt, n. ſ. w. 
INCLOSURE, s. 1. die Einſchließung; 





INCO 
2. Einlage, der Beifchlus eines Brice 


fes) ; 3. Umfang, Begiré; das einger 


hägte Grundſtück. 

To INCLOUD, v. a. bewölken, umwöl⸗ 
fen, einhüllen, verdunkeln. 

To INCLUDE, ». a. einſchließen, umge⸗ 
ben, enthalten, in fich “— 

INCLUSION, s. die Einſchließung, das 
— der Einſchluß, Inbe— 
griff. 

INCLUSIVE, adj. 1. einſchließend; 2. 
mit eingeſchloſſen, mitgerechnet; ar 
E-s.— of the charges, mit Einſchluß 
der Koſten; to the 4thof July —, bis 
mit dem vierten Suly ; from Wednes- 
day to Saturday —, von Mittwoch bis 
Sonnabend einfehliepltch; justice ie 
— of all other virtues, die Geredtig- 
feit umfaßt alle andere Tugenden; 
—ly, adv, mit eingeſchloſſen, mit Ein⸗ 
ſchluß, einſchließlich. 

INCOAGULABLE, adj. nicht gerinnbar. 

INCOG, adv. abbr. vid. INcoaNtro. 

INCOGITABLE, adj. undenfbar, 

— s. die Gedankenloſig⸗ 

eit. 

INCOGITANT (adv. —xy), adj. gedane 
kenlos, uniiberlegt. 

INCOGITATIVE, adj. nicht vermigend 
zu denken. 

INCOGNITO, I. adv. unerkaunt, unter 
frembdem Namen und Stand, incog⸗ 
nito; IL s. das Sneognito, die Uner= 
kanntheit, das Annehmen eines frem= 
den Namens. 

INCOHERENCE (—cy), s, der Mangel 
at Sufammenhang, die Unbiindige 
feit, Schlußwidrigkeit. 

INCOHERENT (adv. —ty), adj.1. unzu⸗ 
ſammenhängend; Loder; 2. unbiin- 
dig; ſchlußwidrig, folgewidrig, in— 
confequent; unangemeſſen. 

INCOLUMNITY, s. die Sicherheit, Un⸗ 
verfehrtheit, der Wohl ftanr. 

INCOMBUSTIBILITY, s. dte Unyers 
brenulichEeit, Unverbrennbarfeit.. 

INCOMBUSTIBLE, adj. unyerbrennlich, 
unverbrennbar; —ness, s. vid. In- 
COMBUSTISILITY. 

INCOME, s. a8 Ginfommen, die Ein⸗ 
fiinfte ; to live of (on or by) the — o« 
one’s estates, von dent Einkünften fet= 
nev Güter oder von feinen Giitern le— 
ben; — duty, die Vermigensftener. 

INCOMING, s. die Einkünfte, Einnah— 
me. ; 

INCOMMENSURABILITY, s. Mat. T, die 
Unmöglichkeit zwei Dinge nach eiz 
nem dritten gu meſſen, die Ungleich— 
mäßigkeit. 

INCOMMENSURABLE (adv. —ty), 

INCOMMENSURATE, —* 
adj. mit cinerlet Maß nicht zu ver= 
qleichen, nicht auszumeſſen, ungleich⸗ 
meßbar. 

INCOMMISCIBLE, adj. unvermiſchbar. 

INCOMMIXTURE, s. die Unvermifeht= 
heit, Unvermengtheit. i 

To INCOMMODE, ». a. Unbequemlich= 
feit verurfachen, belaͤſtigen, beſchwer— 
lich fallen. 

INCOMMODIOUS (adv. —1y), adj. un⸗ 
bequem, beſchwerlich, läſtig; unge— 

machlich ; —ness, s. dte Unbequem⸗ 

lichfett, Beſchwerlichkeit, Läſtigkeit. 

INCOMMODITY (w. ii.) s. vid, Incom- 


MODIOUSNESS. 7 
INCOMMUNICABILITY, s, dit Unis 
theilbarfeit. “a 
INCOMMUNICABLE. (adv, —ty), adj. 
umntttheilbar ; —ness, s. vid. Incom- - 
MUNICABILITY. . + x 
OE ONE adj. nicht mitge⸗ 
theilt. g 
INCOMMUNICATING, part... adj. ohnt 
Memecniteate (nicht im Berkehr 
mit .. 
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INCOMMUTABILITY, s. die Unverän- 


derlichkeit. 
INCOMMUTABLE (adv.—ty), adj. un⸗ 
veränderlich; —ness, s. vid. Incommu- 
TABILITY. 
WNCOMPACT (Incomracren), adj. nicht 
gehörig verbunden, nicht feſt, nicht 
dicht, ungufammenhangend. 
INCOMPARABLE (adv. —ty), adj. un-⸗ 
vergleichlich, vortrefflich ; ohne Ver— 
gleich); —ly greater, ungleich griper ; 
—ness, s. die Unvergleichlichkeit. 
INCOMPARED, adj. unvergleichbar. 
INCOMPASSIONATE (adv. —ty), adj. 
unbarmherzig, mitleidslos, gefühllos; 
— esss. die Unbarmherzigkeit, Ge⸗ 
fühlloſigkeit, Härte. 
INCOMPATIBILITY, s. die Unverträg⸗ 
lichfeit, Unvereinbarkeit, Unf inglich= 
eit 


INCOMPATIBLE (adv.—ty), adj. unver⸗ 
triglich, unvereinbar, unfüglich, nicht 
gemäß. 

INCOMPETENCE (—cy), s. die Unbe⸗ 
fugnif, Unbefugtheit, Untüchtigkeit 
(de8 Richters, u. f. w.); Ungulang= 

ichkeit. 

INCOMPETENT (adv. —1x), adj. unbe- 
fugt, unberedhtigt, untüchtig, unpaf- 
fend, ungitltig, ünzulänglich. 

INCOMPLETE (adv. —1vx), adj. unvoll⸗ 
ſtäudig, unvollendet; mangelhaft ;— 
ness, s. Die Unvollſtändigkeit, Man— 
gelhaftigkeit. 

INCOMPLEX, adj. 7. zuſammengeſetzt, 
verwickelt. 

INCOMPLIANCE, s. 4. die Unwillfah= 
rigteit, Ungefalligfeit, Unbiegfam- 
feit ; 2. Weigerung. 

INCOMPLIANT, adj. unwillfährig, un— 
gefallig, unbiegfant. ' 

INCOMPOSED, adj unordentlich, ver= 
worren, zerſtört. 

INCOMPOSITE, adj. nicht zuſammenge— 
ſetzt, einfach. 

INCOMPREHENSIBILITY, . die Unbe- 
greiflichkeit. 

INCOMPREHENSIBLE (adv. —ty), adj. 
unbegreiflic) ; —ness, s. vid. Incom- 
PREHENSIBILITY. 

INCOMPREHENSION, s. der Mangel an 
Faſſungskraft. 

INCOMPREHENSIVE, adj. nicht ausge⸗ 
dehut, nicht umfaſſend. 

INCOMPRESSIBILITY, s. die Unfibig- 
Feit, gufammengedritt oder einge⸗ 
engt gu werden, die Unprefbarett. 

INCOMPRESSIBLE, adj. was fich nicht 
zuſammendrücken, nit einengen läßt, 
unpreßbar. — 

INCONCEALABLE, adj. unverhehlbar. 

INCONCEIVABLE (adv. —1v), adj. un⸗ 
begreiflich; —ness, s. die Unbegreif- 
lich Feit. 

aces adj. unbegreiflich 
(Ww. ü.). 

INCONCINNITY, s. das Mifiverhalt- 
nif, die Unſchicklichkeit, Unpaßlichkeit. 

INCONCLUDENT, adj. ſchlußleer, ohne 
Schlupfolge, nicht ſchließend av. ii.). 

INCONCLUDING, adj. nicht bewetfend, 
grundlos. 

INCONCLUSIVE (adv. —tx), adj. nicht 
‘biindiq, nicht überzeugend; —ness, s. 
der Mangel an Bündigkeit. 

INCONCOCT, —7* unverdaut, un— 

INCONCOCTED, § reif. 

INCONCOCTION, s. det Mangel an 
ng; da8 Unreife, die Unretf- 

eit. 


~ INCONCURRING, adj. nicht zuſammen— 


treffend, nicht übereinſtimmend. 


INCONCUSSIBLE, adj. unerſchütterlich. 


INCONDENSABLE, adj. nicht zu ver= 
dicken, nicht gerinnbaͤr. 
INCONFORMITY, s. 1. die Ungleich— 
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heit, cate pgs boy 2. Weigerung, 
der herrfchenden Religion beizutreten. 
INCONFUSED, adj. nicht verworren, 


flar. 
INCONFUSION, s. die DeutlichEcit, 
Klarheit. 
INCONGRUENCE, 2 s. 1, die Unfüglich- 
INCONGRUITY, Feit, Unfchictlich= 
feit, Ungereimtheit; 2. der Mangel 


an Mebereinftinumung, dte Verſchie— 
denheit. 


INCONGRUENT, F un⸗ 
INCONGRUOUS (adv. —1x), S fitglich, 
unſchicklich; unvertraglich, inconfe- 


quent; nicht neben einander beſte— 
bend. 

INCONNECTION, s. dev Mangel an Zu⸗ 
famunenhang. 

INCONSCIONABLE, vid. Unconscion- 
ABLE. . 

INCONSEQUENCE, | 5. die Suconfe- 
aes 3 Wolgewidriggeit, Ungereimt= 
eit. 


INCONSEQUENT, adj. inconfequent ; 
folgewinrig, widerfinnig, ungleich. 

INCONSEQUENTIAL, adj. 1.  obne 
Schlußfolge; 2. ohne Fol gen ; uͤn⸗ 
erheblich. 

INCONSIDERABLE (adv. —uy), adj. un⸗ 
betrachtlich, unbedentend, unwichtig, 
gering ; —ness, s. die Unbeträchtlich⸗ 
ett, Unwichtigkeit. 

INCONSIDERACY, s. vid. | Ixconsipe- 
RATENESS. 

INCONSIDERATE (adv. —1y), adj. unbe= 
dachtfam, forglos, gedankenlös, un— 
überlegt, unbefonnen; rückſichtslos, 
gleichgültig, ohne Achtung (— of.., 
gegen. .). 

INCONSIDERATENESS, 2 s. die Unbe—⸗ 

INCONSIDERATION, dachtſam⸗ 
keit; Soralofigtett edankenloſig⸗ 
keit, Unachtſamkeit, Unbeſonnenheit. 

INCONSISTENCE (—cy), s. 1. der Man⸗- 
get an Uchereinftimmung, die Be- 
tandlofigteit, Unvereinbarfeit ; der 
Widerſpruch; die UnfchiclichEeit, 
pia ae EE 2. der Unbejtant, die 
Unbeſtändigkeit, Veränderlichkeit. 
INCONSISTENT (adv. —ty), beſtand⸗ 
log, unverträglich, unvereinbar, nicht 
ibercinftimmend, widerfpredend, im 
aufhebendex) Widerfpruche, wtoer- 
innig, ungereimt, abfurd; —with, 

eden; to be — with one's self, fich 
fe bft widerfprechen. 

INCONSOLABLE (adv. —1x), adj. un-⸗ 
troftlich, i 
INCONSONANCE (—cy), s. 1. ber Miß- 
Hang, die Diffonang ; 2. Unetnigkeit 
(der Widerfpruch) mut fich felbft. 
INCONSONANT, adj. nicht übereiuſtim⸗ 
mend, widerfprechend. 
INCONSPICUOUS, adj. unbemerfbar, 
unbemerflich, unmerfbar, unmerklich. 
INCONSTANCY, s. 1. die Unbeſtändig⸗ 
feit, Unſtätigkeit, Veranderltchfeit, der 
Wankelmuth; 2. die Verſchiedenheit, 
Ungleichheit. 

INCONSTANT (adv. —tx), adj. unbe- 
ftindig, unftit, veränderlich, wandel= 
bar, wanfelmiithig. 
INCONSUMABLE, adj. unverbrauchbar, 
unverzehrbar. 
INCONSUMMATE, ag@. unvollendet; — 
ness, s. Det unvollendete Zuſtand. 
INCONTESTABLE, adj. unwiderſprech- 
lich, unbeſtritten; —ty, adv. unbe= 
fireithar, unftreitig. 

INCONTIGUOUS, adj. nicht an einander 
—0— nicht berührend, abgeſon— 

ert: 

INCONTINENCE (—cy), s. di¢ Unent- 
haltfamfett, Unkeuſchheit. 
INCONTINENT (adv, —ty), I. adj, wt 
enthaltfam, unmaßig, unfenfd; 1. s. 

der Unenthaltfame, Unkeuſche. 





INCO 


{NCONTRACTED, adj. nicht zuſarumen 
gezogen, unverkürzt. 

INCONTROLLABLE (adv. —ty), ach. 
aufſichtslos, zwauglos; ohne Wufe 
ſicht und ohne Zwang. 

INCONTROVERTIBLE (adv. —1x), adj. 
unbeftreithar. 


| INCONVENIENCE (—cy), s. die Unbe⸗ 


quemtlichfeit, UnbehaglichEeit, Unge- 
legenheit, Läſtigkeit Beſchwerlichkeit, 
Unannehmlichkeit, Schwierigkeit, der 
Nachtheil. 

To INCONVENIENCE, ꝓ. a. belaftigen, 
befchwerlich fallen, in Verlegenheit 
feben oder bringen; beeintrachtigen. 

INCONVENIENT (adv. —ty), adj. unbez 
quem, unbehagltch, ungelegen, un— 
pale läſtig, befchwerlich; nach— 

eilig. 

INCONVERSABLE, adj. unumgäãnglich, 
ungefelliq. 

INCONVERSANT, adj. nicht vertraut ; 
nicht bewandert (im etwas). 

INCONVERTIBILITY, s. die Unverwan- 
delbarfeit, Unveränderlichkeit. 

INCONVERTIBLE, adj. unyerwandel- 
bar, unverdnderlich ; unbefebrbar. 

INCONVINCIBLE, adj. uniiberzeugbar ; 
—ly, adv. ohne der Ueberzeugung 
Raunt zu geben. 

INCORPORAL, adj. vid. IncoRPOREAL. 

INCORPORALITY, s. die Unfdrper= 
lichfett, Stofflofigtett. 

To INCORPORATE, v. I. a. 4. einkör- 
perm, gu einem Körper vereinigen; 
2. etne körperliche Form geben; 3. 
einverleiben, vereinigen, auarhinen 
IL. n. fich einverleiben, (ju einem Kör— 
per) vereinigen, fich vermifden, ſich 
verbinden, in fich aufnehmen. 

INCORPORATE, adj. 1. einverleibt, verz 
mengtz verbiindet, vereinigt ; 2. unz 
körperlich, immateriell (aw. ii.) 3. — 
body, die Gemeine, Corporation; - 
(or incorporated) trades, die Corpora⸗ 
tionen bilbenden Gewerbe. : 

INCORPORATION, s. 1. die Einverlei- 
burg, Vereinigung (Bildung, Errich⸗ 
ting einer Korperſchaft), die Corpo— 
ration; 2. ca. 7. Vermengung trockner 
und fiiffiger Subftangen zu einer 
Maſſe. 


INCORPOREAL (adv. —1y), adj. unkör⸗ 
perlich, ſtofflos immateriell geiſtig. 
INCORPOREITY, s. die Unfdrperlich= 

feit, Stoffloſigkeit. 

INCORRECT (adv, —ty), adj. untich- 
tig, feblerhaft, incorvect ; —ness, s. 
die Unrichtigkeit, meal be 
lerhaftigfeit; — of style, die fehler⸗ 
hafte, ineorrecte Schreibart. 

— s. das Widerſtreben 

n. ii). 

INCORRIGIBILITY, s. die Unbeſſerlich⸗ 
Feit, hoffnungsloſe villige) Ver— 
derbtheit. 

INCORRIGIBLE (adv. —ry), adj. unbef= 
ferlich, ganz (hoöffnungslos) verderbt, 
— —ness, s. vid. INcoR- 
RIGIBILITY. ° 

INCORRUPT, Raat. unyerderbt, un⸗ 

INCORRUPTED, yerdorben, rein; 
redlich, rechtlich, unbeftochen, unbe— 
ftechlich. ‘ 

INCORRUPTIBILITY, s. di¢ Unver= 
derblichfeit, Unverweslihfeit; Unbe= 
ftechlichfeit; — of the world, die 
Ewigkeit ser Welt; fature —,- die 
fiinfttge (ewige) Fortdauer. 

INCORRUPTIBLE (adv. —1y), adj. Ute 
verderblich, unverweslich; unbeftedy= 
lic) ; —ness, s. vid. INconrupTiBintry. 

INCORRUPTION, s. die Unverderblich- 
feit, Unverweslichkeit. 

INCORRUPTIVE, adj. unverweslich. 

INCORRUPTNESS, s. 1. die Unver: 
derbthett, Unverdorbenheit; Unver— 
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welflichEcit; 2. Gittenreinheit, Un- 


befcholtenheit, Unbeftochenheit. 

To INCRASSATE, v. I. a. verdicken; 1. 
n. fich verdicen. 

INCRASSATE, Incrassaten, adj. Y¢t= 
didt, angefüllt, vollgeſtopft. 

INCRASSATION, s. das Verdicken, die 
Verdickung. 

INCRASSATIVE, adj. verdickend. 

INCREASABLE, adj. a8 vermehrt oder 
vergripert werden kann. 

To INCREASE, v. Ln: zunehmen, wach⸗ 
fen, anwachfen (yon einer Schuld, u. 
f. w. —to..., bts gu...), frudythar 
ſeyn, fic) vermehren; IL a, vermeh— 
ren, vergripern, 

INCREASE, s. 1. das Sunehmen, der 
Zuwachs, die Vermehrung, Verviel= 
faltiqung; 2. der Wachsthum, Au— 
wuchs; das Erzeugniß, der Ertrag; 
Ueberſatz; 3. Zuſatz; 4. die Nach— 
kommenſchaft; — of the moon, das 
Sunehinen des Mondes ; — of claims, 
die Anhäufung yor Rechtsaniprii- 
chen; — of trade, da Aufblühen des 
Handels ; — ofa syllable, der Zuſatz 
etner Sylbe. ; 

INCREASEFUL, adj. reich an Frucht. 

INCREASER, s. dev (die, das) vermehrt, 
der Vermehrer, Beförderer, Bee 
glücker. 

eg t adj. unerſchaffen. 

INCREDIBILITY, s. die Unglaublich- 
keit. 

INCREDIBLE (adv. —ty), adj. unglaub⸗ 
lic) ; —ness, s. wid. INcREDIBILITY. 

INCREDULITY, s. det Unglaube. 

INCREDULOUS (adv. —ty), adj. We 
gliubig, ſchwer glaubend; —ness, s. 
die Ungläubigkeit, Hartgläubigkeit. 

(INCREMENT, s. 1. das Wachſen, der 
Wachsthum, die Zunahme; 2. der 
Ertrag; Zuwachs; 3. die Zugabe; 
4, Mat. T. die (unendlich Fleine) Suz 
nahme (einer Linte, u. f. w.). 

INCREPATION, s. das Verweifen, Taz 
del, der Verweis, Tadel. 

INCRESCENT, adj. zunehmend. 

To INCRIMINATE, v.a. eines BVerbre= 
chens befduldigen. 

To INCRUST, t v. a. mit einer Rin⸗ 

To INCRUSTATE, de überziehen, 
verrinden, überſintern; 7, infruftiz 
ten. 

INCRUSTATION, s. die Bekruſtung, In— 
fruftirung, Ueberziehung (mit einer 
Hinde), Ueberfinterung, oer Ueber— 
zug 

To INCUBATE, v. n. brüten, auf den 
(Siern ſitzen. 

INCUBATION, s. das Brüten; to pro- 
duce by —, ausbriiten. 

INCUBUS, s. 1. eine. vorgebliche Fee, 
oder ein vorgeblicher Dimon, Kobold, 
Geiſt; 2. Med. 7. dev Nachtmahr, 
MWip, das Alpdrücken; vid. Niaurmare. 

To INCULCATE, v. a. einſchärfen, eine 
prägen, einbläuen. 

INCULCATION, s. die Einſchärfung, 
Einprägung. 

INCULPABLE (adv. —ty), adj. unſträf⸗ 
lich, tadellog ; —ness, s. die Unftrif- 
lichfeit. 

INCULT, adj. unbebaut, wiifte. 

INCULTIVATED, adj. unangebaut. 

INCULTIVATION, ; s, dev Man ef an 

INCULTURE, Bebauung, Maun⸗ 
gel an Cultur, 

INCUMBENCY, s. 4. da8 Wufeinander- 
liegen, die Lage; 2. fig. das Auflie— 

en, ‘die Obliegenhett, Schuldigkeit, 
Berpflihtung, der Beſitz — etuer 
Pfruͤnde. 
INCUMBENT, I. adj. 1. aufliegend; 2. 


' fig. obliegend; it is — on me, es ift 
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meine Pflicht; Is. L. 7. ber Pfrün⸗ 
denbefiger, Pfründner. 

To INCUMBER, vid. To EncumBer. 

To INCUR, v.a. ſich (Strafe oder Taz 
del) zuziehen, auf fich laden, fich aus— 
ſetzen; to — one’s displeasure, fich Je⸗ 
mandes Mipfallen zuziehen; to — a 
penalty, in eine Strafe verfallen. 

INCURABILITY, s. die Unheilbarkeit. 

INCURABLE (adv. —1y), adj. unheil⸗ 
bar; incurably ignorant, yor unheil⸗ 
barer Unwiffenbett ; —bly sick, nicht 
ju vette; —ness, s. vid. Incura- 
BILITY. | 

INCURIOSITY, s. der Mangel an Wiß⸗ 
begierde, die Gleichgültigkeit, Unacht— 
ſamkeit, Nachläſſigkeit. 

INCURIOUS, adj. ſorglos, unachtſam, 
nachläſſig; —ly, adv. ſorglos u. ſ. w., 
ohne qenaue puede ohne Neu⸗ 

terde;.—ness, s. die Sorglofigkeit, 
nachtſamkeit, Nachläſſigkeit. 

INCURSION, s. dev feindliche) Einfall, 
Streifzug, die Streiferei, Verwü— 

ung; to make an — upon a country, 
in ein Land einfallen. 

To INCURVATE, v. a. krümmen, biegen, 
beugen. 

INCURVATION, s. 4. das Krümmen, 
Diegen, Beugen; 2. die Krümmung, 
Biegung, Verbengung. 

To INCURVE, v. a. krümmen, biegen, 
beugen. 

INCURVITY, s. die Kriimmung, Krüm— 
mie. 

INDAGATION, s. die Nachforſchung, 
Unterfuchung, Ausfpahung cw. ii). 
INDAGATOR, s. der Forfeher, Nach— 
fpiiter, Späher, Beobachter w. ü.). 
To INDART, . a. (hinein) werfen, 

ſchleudern, ſchießen. 

INDEBTED, adj. ſchuldig; verpflichtet; 
to be — fora thing to..., einem für 
etwas verpflichtet feyn, thm etwas 
yerdanten ; deeply — ſehr verſchul— 
det, mit Schulden beladen; —ness, 
* Verſchuldetſeyn; Berpflichtet= 
eyn. 

INDEBTMENT, s. das Verſchuldetſeyn, 
die Verſchuldung, Verpflichtung 
(Ww. ü.). 

INDECENCY, s. die Unanſtändigkeit; 
Unfchitlichfeit, Unfittfamfeit; der 
Uebelftand. 

INDECENT (adv. — ty), adj. unanftin- 
Pig, ungebibrlich, unſchicklich, unehr= 

ar. 

INDECIDUOUS, adj. nicht abfalfend, 
bleibend; immergriin. 

INDECIMABLE, adj. nicht gehentpflich= 
‘tig, zehentfrei. : 

INDECISION, s. die Unentſchloſſenheit, 
Unſchlüſſigkeit, Unentſchiedenheit. 

INDECISIVE, adj. unentſcheidend, 
ſchwankend; —ness; s. die Unfihig- 
Feit gu entfcheiden. 

INDECLINABLE (adv. —ty), adj. Gram. 
T. nicht abwandelbar, unbengfam, 
indeclinabel. 

INDECOROUS | (adv. —1y), adj. unan⸗ 
ſtändig, ungebiihrlich, ungeziemend; 
—ness, s. die Unanftindigtett. 

INDECORUM, s. die Unanftandigfeit, 
der Uebelftand, 

INDEED, I.'adv. in der That, in Wahr= 
Heit ; gwar, wirflich, gewiß, aller— 
dings, freilich, fürwähr, traunt ; rude. 
he is a greater man —, but not a better, 
&e., ev tf zwar ein größerer (vorneh⸗ 
merer) Mann, aber nicht beffer u. ſ. 
w.; IL int. ich dachte (lieber) gar; 
warunt nicht gar! das mire ſchön! 

INDEFATIGABLE (adv. —ty), adj. un⸗ 
ermiidbar, unermüdlich, unermiivet, 
unyerdroffen, raſtlos; —ness, s. die 
Unermiidlichfeit, Unverdroſſenheit. 

INDEFEASIBLE (adv.—ty), adj. unver⸗ 
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britchlich, unwiderruflich ; ungerftirs 
bar, unverlesbar, — — 





INDEFECTIBILITY, s. die Fehlerloſig⸗ 


Feit; Unvergdnglichfeit. 

— adj. fehlerfrei; unver⸗ 
gänglich. 

INDEFECTIVE, adj. fehlerfrei, vollkom⸗ 
men. 

— SIBILITY, s. die Unhaltbar= 
vit. 

INDEFENSIBLE, adj. nicht zu verthei- 
digen, unbaltbar. 

INDEFENSIVE, adj. ſchutʒlos. 

INDEFICIENOY, s. der gute Zuſtand, 
die Vollſtändigkeit. 

INDEFICIENT, adj. unmangelhaft, voll⸗ 
ftindig, vollfommen. 

INDEFINABLE, adj. unbeftimimbar, une 
erklärbar. 

INDEFINITE (adv. —1y), adj. unbez 
ſtimmt, unentſchieden; unbefehrantt, 
unbegrenzt; — pronouns, unbeftimme= 
te Furwörter; —ness, s. die Unbe— 
ſtimmtheit, Unbefehrinttheit. 

INDELIBERATE (adv. —1x), adj. un⸗ 
iiberlegt, unvorſätzlich. : 

INDELIBILITY, s. die Unauslöſchlich- 
Feit, Unauslöſchbarkeit, Unvertilgs 
barkeit. 

INDELIBLE (adv. —ty), adj. unaus⸗ 
löſchlich, unvertilgbar. 

INDELICACY, s. dev Mangel an Zarte 
gefühl, ote Ungartheit. 

INDELICATE (adv. —1y), adj. unjart, 
unfein, qemein. 

INDEMNIFICATION, s. der Schadener- 
fag, die Vergitung, Entſchaͤdigung, 

Schadloshaltung; Sicherftellung ge- 
gen Verluſt oder Strafe. 

To INDEMNIFY, v. a. Erſatz geben, ers 
ſetzen, vergüten, entſchädigen, ſchad— 
los halten, gegen Verluſt oder Strafe 
ficher ftellen, ünverletzt erhalten. 

INDEMNITY, s. die Sicherſtellung, 
Straflofigheit ; Schadloshaltung ; 
bond of —, die Schadlosbiirg fehaft. 
INDEMONSTRABLE, adj. unerweig= 
lich ; —ness, s. die Unerweislichkeit. 
INDENIZATION, s. da8 Schenken der 
— das Verleihen hes Biirger= 
rechtes. 

To INDENIZE, To Invenizen, das Diir= 
gerrecht ertheilen, fretmachen. 

To INDENT, v. Ia. 4. einzähnen, aus—⸗ 
zähneln, zacken, guszacken, austerben ; 
Typ» T. cinviten, einziehen (eine 

Schriftzeile); 2. ourch Contract bine 
Deut, dingen; to — a servant, einen 
Bedienten dingen; IL n. L. 7. ¢on= 
trahiren, fic) vergleichen, iibereinfom= 
men. 

INDENT, s. 1, der Einſchnitt, die Rev= 
be; 2. am. der Stagatsſchuldſchein gu 
Ende der amerifanifehen Mevolution. 

INDENTATION, ? s. die Einzähnung; 
INDENTMENT, § das Ausgezackte, 
die (zackigen) Einſchnitte. 
INDENTURE; s. 1. 7. der Contract, 
Vertrag, Vergleich ; —of apprentice- 
ship, det Lehreontract, Lehryertrag. | 
To INDENTURE, v. a. L. 7. contrabiz 
ren; to — an apprentice, tt die Lehre 
geben oder nehmen, 
INDEPENDENCE, s. 1, die Unabhän— 
gigkeit, Freiheit; 2. das cigene Ver— 
mögen. 
INDEPENDENT (adv. —1y), adj. 1, une 
abhängig; 2. gu dem Sudependenter 
gebirig ; — on, unabhangig von; — 
of, auper, ausgenommen ; abgefehen 
you; an — company of soldiers, eine 
Freicompagnie; to act —ly of others, 
eigenmachtig (ohne Rückſicht auf Au— 
dere) handelit. 

INDEPENDENTS, s. pl. Snbdependentes 
(eine Sekte). ade 

INDEPRECABLE, adj. unerbittlich. 
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HENSIBLE, adj. unausforſch⸗ 
is , unerforfdblich, nicht gu ergriin= 


 INDEPRIVABLE, adj. unentziehbar. 
__ INDESCRIBABLE, adj. unbefchretblich. 
_ INDESERT, s. der Vea 
ſten, die Unwürdigkeit. i 
~ INDESINENT (adv. —ty), adj. unabläß⸗ 
lich, unaufhörlich. 
INDESTRUCTIBILITY, s. die Unzer— 
ftirbarfeit. 
INDESTRUCTIBLE, adj. unjerftirbar, 
ungerftirlich. re 
INDETERMINABLE, adj. unbeftimme= 
bar, nicht gu enden. 
INDETERMINATE (ado. —ux), aifj. uu- 
beftimmt; unentſchloſſen, unſchlüſ— 
ig; —ness, s. vid. RPEXERMINATION. 
INDETERMINATION, s._ die: Unbe- 
ſtimmtheit; Unſchlüſſigkeit. 
INDEVOTE, 2 adj. nicht ergeben, ab— 
INDEVOTED, § genetgt. : 
INDEVOTION, s. die Undachtlofigfeit, 
Unandächtigkeit. 
AINDEVOUT (adv. —1y), adj. ohne An⸗ 
dacht, unandächtig. 
INDEX, p/. Invices, s. 1. 7. dev Zeiger 
Einer Ube, dev Arm an einem Weg⸗ 
weifer u. f. w.); 2..4. 7. Zeigefin- 
‘get; 3. Typ. T. der Nachweifer, An⸗ 
 qeiger, Seitenanjeiger, da8 (alphabe- 
tifche) Inhaltsverzeichniß, Regiſter, 
ber Inder, die Labelle; 4, Hand 
~ [&g-], der Bei eines; d. Alg. T. der 
 Snder algebratt ev Größen. 
INDEXTERITY, s. die Ungeſchicklich- 





t . 

“INDIA, s. Sudien, Oftindien; —china, 
indiſches Borgellan; — drawing ink, 
die chinefifche Tufche; — house, das 
Geſchäftshaus der oftindifchen Com— 
pagnie (tn London) ; —man, der Ofte 
indtenfahrer, 

INDIAN, adj. indiſch, indianiſch; — 
_ anise, der Sternanis; — arrow root, 
die oſtindiſche Pfeilwurz; — bark, die 

Cascarille; — berry, der Fiſchmond⸗ 

Lone — berries (— cockles), die 
iſchkörner, Kockelskörner, Tollkör— 
nev; — bread, die ſchwarze Purgir— 
nuß; — cane, dag Blumenrohr; — 
_ checks, quarrirte oſtindiſche Baum— 
wollenzeuge; — cole, dev indiſche 
Rohl, das eßbare Arum, die Waſſer— 
brodwurzel; — corn, der Mais, tiir= 
- Fifche Weizen ; —cresses, die indiſche 
Kreſſe, dev gelbe Ritterfporn; — fig, 
“die indifche Feige (Cuctus opuntia — 
ZL.) ; — hog, da8 Hornſchwein, der 
Hirfcheber; — horehound, die Mo— 
narde (nordamerifanifcbe Pflanje) ; 
— ink, die Tufche; —leaf, die indiſche 
Hirſe, der Sorgſamen (Holcus sorghum 
~ —L); — meal, a8 Maismehl; — 
rat, die Pharavsratte, Pharaosmaus ; 
red, da8 indifche Roth, Bergroth ; 
 —root, die Lopezwurzel; — rubber, 
das Federharz (Gummi elasticwm) ; — 
saffron, det indiſche Saffran, die lange 
Gelbwurz; — wood, das Campefche- 
Hols, Blaudoly. 
INDIAN, s. det Ridges, Indier. 
INDICANT, adj. Med. Manzeigend, zei⸗— 
“pe angebend, beftimimend ; — days, 
die Lage der Kriſis. 
“To INDICATE, ». a, auzeigen ; Med. T. 
angeben, beftimmen (vie Heilart). 

INDICATION, s. 1. die Anzeige; das 
————— Zeichen, mirimal, 

~ Symptom ; 2. die Darftellung, Er— 

klärung, Auslegung (wv. it.) ; to give 
=, verfiindigen. 

ANDICATIVE, adj. angeigend, andeu— 
tend; — mood, Gram. T. det Indica⸗ 
Fa tiv; —ly, adv. angeigend, hinweifend, 
| HY Anzeige, mieetlichs peutlich. 
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INDICATOR, s. das Anzeigende; 2. 7. 
der Zeigefingermuskel. 

ere adj. darthuend, bewei— 
end. 

To INDICT, v. a. L. T. ({chviftlich) ver— 
Flagen, belangen. 

INDICTABLE, adj. auflagbar, verklag⸗ 
bar, zu belangen. 

INDICTER, s, L: T. dev Kiger, Anklä— 
ger. 

INDICTION, s. 4. die Anzeige, Verfiin- 
diguirg, Ernennung; 2. Chron. der 
Romer Zinszahl (em Cyklus von 
fiinfgehn Sabren)., aA 

INDICTIVE, adj. angezeigt, verkündet, 
ernannt, 

INDICTMENT, s. Z. T. die Anklage vor 
ber großen Sury. 

INDIES, s. pl. Indien; the East—, Oft- 
indien; the West —, Weſtindien. 

INDIFFERENCE (—cy), s. 1. die Oleich- 
gültigkeit; 2. der Kaltſinn; die Ver— 
nachläſſigung; 3. Parteiloſigkeit, Un— 
partetlichfeit, der Gleichmuth. 

INDIFFERENT, adj. 1. gleichgültig, 
kaltſinnig, lau; unbekümmert; 2. un- 
partetifey, gleichmiithig ; 3. Leidlich, 
mittelmäßig; unbedeutend, gemein; 
an — beauty, eine leidliche Schin- 
heit; he has but an — character, er 
fteht im keinem fonverlichen Rufe; 
on — terms, nicht int beften Verneh— 


met; —ly, adv. 1. ohne Unterfdhied ; | 


2. unparteiiſch; 3. gleidaiiltig, mit 
Gleichgültigkeit; 4. leidlich, ziemlich. 

INDIGENCE (—cy), s. die Dürftigkeit, 
Armuth, der Miangel. 

INDIGENE, s. der (die) Eingeborne, Sit 
lander; das einheimifche Thier, die 
einheimiſche Pflanze. 

INDIGENOUS, adj. einheimiſch, einge⸗ 
boren. 

— adj. dürftig, arm; bedürf— 
i 


INDIGESTED, adj. 1. unverdaut; 2. 
nicht geeitert, nicht eiternd 3. unge⸗ 


ordnet, unförmlich, ungeftalt; 4. une } 


geliutert; — schemes, unreife (nicht 
gehörig durchdachte) Blane. 

INDIGESTIBLE, adj. unverdaulich; — 
ness, s. die Unverdaulichkeit. 

INDIGESTION, s. der Mangel an Ver— 
dauung, dte Verdauungsſchwäche, Unz 
verdaultchfeit, das Unverdaute. 

To INDIGITATE, v. a. mit bem (oder 
durch die) Finger zeigen; deutlich zei⸗ 
gett, anzeigen, cudeuten, darthun. 

INDIGITATION, s. da8 Seigen mit dent 
Ginger, ie Anzeige, Bezeichnung. 

INDIGNANT (adv. —xy), adj. unwillig, 
ungehalten, zürnend, mit WUnwillen. 

INDIGNATION, s. dev Uniwille, Zorn. 

INDIGNITY, s. die Unwiirdigfeit, Un— 
auftindtgfeit; Befchimpfung, unanz 
fhindige, feblechte Behandlung, Un- 
ar 


INDIGO, s. dic Indigopflanze, der In— 
digo (Indigofera — L.); — blue, das 
engliſche Blau. 

INDILIGENCE, s. die Nachliffigkeit, 
Trighett, Faulheit. 

INDILIGENT (adv. —x), adj. nachlife 
fig, trage, faul; ohne Fleiß. 

—— adj. unverminder⸗ 
ich. 

INDIRECT, adj. 1. nicht gerade, mittel= 
bar; Frumm, fchief; 2. verftedt, un— 
redlich; by — conveyance, auf indi⸗ 
rectem Wege; — dealing, das unred— 
liche Verfahren, die Vetriigeret ; — 
trade, der indirecte Handel. 

INDIRECTION, s. dev Umſchweif, Um— 
weg. 

INDIRBOTLY, adv. nicht gerade zu, 
durch Umwege, ſchief; mit Unrecdt, 
unredlich. 

INVIRECTNESS, s. 4. die ungerade, 
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fchiefe Richtung, Schiefheit; der Unt: 
ſchweif; 2. — 

INDISCERNIBLE (adv. —uy), adj. nicht 
wahrnehmbar, 
merklich (—to, fiir)  —ness, s. die Uns 
fähigkeit der Unterſcheidung, Unmerk 
lichkeit. 

INDISCERPTIBILITY, s. die Ungertrenne 
lichfett, Unauflislichfeit, Unauflös— 
barkeit. 

INDISCERPTIBLE, adj. unzertrennlich, 
unauflöslich, unauflösbar. 

INDISCIPLINABLE, adj. unlenkſam, unz 
ziehbar, unbändig. 

INDISCOVERABLE, adj. unentdeckbar. 

INDISCOVERY, s. der verborgene Sus 
ftand, die Verborgenhett cr. it). 

INDISCREET (adv. —ty), adj. unklug, un- 
vorſichtig unbefonnen, unbedachtſam. 

INDISCRETE, adj. ungetrennt, verwor⸗ 
vert. 

INDISCRETION, s. die Unflugheit, 
Unvorſichtigkeit, Unbefonnenheit, Un—⸗ 
bedachtſamkeit. 

INDISCRIMINATE, adj. 1. nicht ver⸗ 
ſchieden, gänzlich, allgemein; 2. kei— 
nen Unterſchied machend; —ly, adv. 
ohne Unterfchied, ohne Auswahl. 

INDISCRIMINATING, adj. feinen Un- 
terfchied machend; —terms, unbe- 
ſtimmte Ausdrücke. 

INDISCRIMINATION, s. det Mtangel 
ant Unterfcheidung, die Nichtunter— 
ſcheidung. 

INDISCUSSED, adj. unerirtert, unge⸗ 
priift. 

INDISPENSABILITY, s. vid. Invispen- 
"SABLENESS. 

INDISPENSABLE (adv. —y), adj. uner⸗ 
läßlich, — nothwendig; 
—ness, s. die 
gänglichkeit, Nothwendigkeit. 

INDISPERSED, adj. nicht zerſtreut. 

To INDISPOSE, v: a. 1, untauglich, une 
geſchickt, unfähig machen (— for, fiir, 
gu); 2. abgeneiat, abwendig machen 
(—to, 31, Yon) ; 3. in Unordnung brine 
gen, zerriitten, unpäßlich machen ; 
indisposed. towards.., ungünſtig ge- 
ſtimmt gegen. .; indisposed organs, ver⸗ 
dorbene (oder geſchwächte) Organe. 

INDISPOSED, ‘adj. unpiplich. 4 

INDISPOSEDNESS, s. 4. die Abgeneigt⸗ 
Heit, der Widerwille ; die Verdrieß— 
lichfett, der Unwille ; 2. die Unpäß— 
lichkeit. 

INDISPOSITION, s. 1. das Uebelbefin- 
“dent, die Unpaglichfett; 2. Unaufge— 
legtheit; Abneigung, Whgeneigtheit. 

INDISPUTABLE (adv. —L¥), adj. n= 
ftreitig, unftreithar; augenſcheinlich. 
gewiß; ohne Widerftand, ohne Wi— 
derrede, ohne Widerfpruch ; —ness, 
s. die Unſtreitigkeit, Unbejtreithar- 
feit, Gewißheit. . 

INDISPUTED, adj. unbeftritten, unan— 
gefochten. i ; 

INDISSOLUBILITY, s. die Unanflig- 


lichkeit; immerwährende Verbind— 


lichkeit. 

INDISSOLUBLE (adv. —1y). adj. unauf⸗ 
lösbar, unauflöslich; auf tmmer 
hindend; bonds of — love and amity, 
Bande ewiger cunjertrennlicher) Lie⸗ 
be und Sreundfchaft; —ness, s. vie 
INDISSOLUBILITY. a 

INDISSOLV ABLE, adj. unauflisbar, un 
auflöslich an — bond, die auf trimer 
bindende Verpflichtung. 

INDISTINCT, adj. verworren, undeut⸗ 
lich, tritbe. 

INDISTINCTIBLE, adj. ununterfdjeid= 
bar (Ww. it.) ; an — likeness, eine nicht 
au unterfchetdende (fprechende, voll: 
kommene) Aehnlichkeit. 

INDISTINCTION, s. die Undeutlichfert, 
Verwirrung, das Nichtunterſcheiden 
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INDISTINCTLY, adv. verworren, un⸗ 
deutlich, tritbe. ‘ ; 
INDISTINCTNESS, s. die BVerworren- 
Heit, Verwirrung, UndeutlichEeit. 
{NDISTINGUISHABLE, adj. ununter= 
ſcheidbar. 
INDISTURBANCE, s. die Ungeftirtheit, 
Stille, Rube. P 

Jo INDITE, v. a. & n. 41. dictiven; 2. 
verfaffen, ſchriftlich abfaffen, auf- 
ſchreiben. 

INDIVIDABLE, adj. untheilbar, un⸗ 
trennbar. 

INDIVIDUAL (adv. —ny), I. adj. 1. eine 
gelit, beſonders, cingeln genommen ; 
individuell, perfinlich; 2. ungetheilt, 
untrennbar unzertrenulich ; IL s. das 
Eingelwefen, Sudtviduum ; every —, 
Seder inshefondere, : 
INDIVIDUALITY, s. die Einzelnheit, 
individuelle Exiſtenz, Judividualität. 
To INDIVIDUALIZE, 2 v. a. zu einem 
ze INDIVIDUATE, Individuum 
machen, als ein Judividuum (einzeln 
oder vereinzelt) darſtellen, veretqen= 
thümlichen, vereinzeln, unterſcheiden. 
INDIVIDUATION, s. die Darſtellung 
als ein Individuum. 
INDIVISIBILITY, s. die Untheilbarkeit, 
Unzertrennlichkeit. 
INDIVISIBLE (adv. -ux), adj. untheil⸗ 
bar, unzertrennlich; —ness, s. vid, In- 
DIVISIBILITY. 

INDIVISIBLE, s. der Utom. 
INDOCIBLE, 2 adj. ungelehrig, unge— 
INDOCILE, Flehrſam, unbelehrbar, 
hartlerntg. 

INDOCILITY, s. dte Ungelehrigkeit, Un— 
belehrbarfeit, Hartlernigfeit. 
To INDOCTRINATE, v. a. unterweifer, 
belehren. 
INDOCTRINATION, s. 
fung, Velehrung. 
INDOLENCE (—cy), s. die (liffige) 
Gleichgültigkeit, Unempfindlichkeit, 
Sorgloſigkeit, fühlloſe Unthätigkeit, 
Läſſigkeit, Trägheit. 

INDOLENT (adv. —ty), adj. 4. une 
empfindlich, forglos, laß, trige; 2. 
ſchmerzlos, ohne Schmerzen. 
INDOMITABLE, adj. unbeʒaͤhmbar. 

To INDORSE, v. a. 1. auf dev Rückſeite 
überſchreiben; 2. M. R. inbdoffiren, 

- (einen Wechſel) überſchreiben, cedi— 
ren, giriren. 

INDORSER, s. M. E. der Indoſſat. 
INDORSEMENT, s. die Rückſchrift, Aufe 
fehrift, Ueberfehrift; azz. das In— 
doſſement, Giro. 

INDORSER, s. M. E. der Suboffant, 
Girant. 

To INDRENCH, v. a. ertränken, 
ſäufen. 

INDUBIOUS, adj. unzweifelhaft, zwei—⸗ 
fellos, unverdächtig, gewiß. 
INDUBITABLE (adv. —y), unbezwei— 
felt, ohne Zweifel, guverlaffig, flar, 
augenfcheinlich, offenbar; —ness, s. 
die Unzweifelhaftigkeit, Suverliffig: 
Feit, Gewißheit. 

To INDUCE, v. a. 1. einfiihren, aufe 
fiihren, anfiihren, hevbeifithren, mit 
fich führen, mit fich bringen; nach 
und nach bewirfen; 2, veranlaſſen, 
vermigen, bewegen, dahin bringen, 
verleiten, überreden (— to, 3). 
INDUCEMENT, s. der Anlaß, die Ver— 
anlaffung, der Bewegungsgrund, das 
Reizmittel. 

INDUCER, s. der Verleiter, Veranz 
lajjer, Anſtifter. 

INDUCIATE, adj. L. T. muthmaplich ; 
heir, der yermuthliche Maͤchſte) 
Erbe, ; 
iNDUCIBLE, adj. 1. 3u ſchließen, gu 
folgern; 2. 3u bewirfen. 

‘To INDUCT, v. a. einfiihren, einfegen. 
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INDUCTION, s. 1. die Cinfiihrung, dev 
Gintritt; 2. die Einſetzung (eines 
kirchlichen Witrdentrigers), Inveſti— 
tur; 3. Herleitung einer Schluß— 


folge aus einzelnen Beifpielen, Suef 


ductton. 

INDUCTIVE, adj. 1. bewegend, verlei= 
tend (— to, 3u); 2, hervorbringend, 
ergeugend, bewirkend; herlettend; 
3. hergelettet, gefolgert; —ty, adv. 
burch Herleitung, durch Folgerung, 
ſchlüßmäßig. 

INDUCTOR, s. dev Einführende, Ein— 
febende (in eine Pfründe). 

To INDUE, v. a. 1. anziehen, kleiden, 
befleiden; 2. begaben (mit). 

INDUEMENT, s. dite Beqabung. 

To INDULGE, v. I. a 4. nachfeben, 
nachſichtig feyn, willfabren, gulaffen, 
geftatten, nachhängen, befrtedigen ; 

— ſchmeicheln, zu zärt⸗ 

lich behandeln; 3. verleihen; to — 
one’s desires (passions), ſeinen Wün⸗ 
ſchen (Leidenfchaften) nachhängen, 
fröhnen; he indulged himself with a 
draught (a glass) of wine, ev geftattete 
fic) (cinmal) ein Gläschen (Olas) 
Wein zu trinken; he indulged himself 
in shameful drunkenness, er ergab fich 
dein Lafter der Trunkenheit ; she in- 
dulges her daughters with dogs, birds, 
&e, fieerlaubt ihren Töchtern, Hun- 
de, Vigel, u. ſ. w. gu haltens 1 ne- 
ver — myself in (with) such: liberties, 
folche Freiheiten erlaube ich mir nie; 
IL n, (einem) willfabren, nachſichtig 
fey (gegen Ginen) (w. ü.). 

INDULGENCE \—cy), s. 4. die Nach- 
ficht, Schwäche, Gelindigteit, Milde, 
Schonung ; Zärtlichkeit; 2. Verſtat— 
tung, Gunſt, Vegiinftigung ; 3. 7. 
T. (ti der römiſchen Rirdhe) der Ab— 
laf, Siindenerlag. 

INDULGENT (adv. —1x), 1. nachfich- 
fichtig, gelinde, milde, giitig; 2. ge- 
wogen, begiinftigend, befriedigend. 
INDULGER, s. dev Nachſichtige (gegen 
ſich felbft). - 

INDULT (Inputpo), s. die Vergünſti— 
ung, der Gnadenbrief, die Gnadenz 
rift, päpſtliche Bewilligung. 

TdINDURATE, ». J. a. hart machen, 
härten; fig. abhärten; verhärten, 
verſtocken; I. nv. hart werden, ſich ver— 
härten; verftodt werden. 
INDURATE, adj. hart, gehärtet, gez 
trocknet; fig. vevhiriet, verſtockt, un— 
bußfertig. 

INDURATION, s. das Hartwerden, 
Härten, die Hartung; fig. Verhär— 
ting, Verftodung, Unbupfertigfeit. 

INDUSTRIOUS, aqj. fieifig, arbeitfam, 
erwerbfam, emſig, betriebfam, ge- 
werbfletpiq, kunſtbetriebſam; —ty, 
adv. A, fletbig, u. f. w.; 2. mit Ab⸗ 
ficht, col. mit Fleiß. E k 

INDUSTRY, s. der Fleif, die Betrieb= 
fanteit, der Erwerbfleiß, Gewerb- 
fleip, die Gewerbsthitigteit, der 
Kunſtfleiß, dte Kunſtbetriebſamkeit, 
Induſtrie. 

INDWELLER, s. ter Bewohner. 

INDWELLING, adj. inwobhnend. 

To INEBRIATE, »v. I. a. teunfen maz 
chen, beraufchen; fc. bethiven; I. n. 
trunfen, beraufcht ſeyn oder werden. 
INEBRIATION, s. die Trunfenheit, Be- 
raufchung; BVethirung. | 
INEBRIETY, s. die Trunkenheit, Be- 
rauſchung. 

INEDITED, adj. nicht ausgegeben; nicht 
befaunt gemacht; an — manuscript, 
cin ungedructes, nicht herausgegebe⸗ 
nes Mtanufeript. 

INEFFABLE (adv. —ty), adj. unaus⸗ 
ſprechlich; —ness, s. die Unausfpred= 
lichkeit. 
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INEFFECTIVE (adv —xy), adj. unwirle 
fam, fruchtlos. *— 
INEFFECTUAL (adv. —ty), adj. um 
wirffam, fruchtlos, ohne Erfolg ;- 
Reet die Unwirffamfeit, Sruchtloe 
igkeit. ¥ 
INEFFICACIOUS (ade. —ryx), adj. Ute 
wirkſam, unfriftig, jewacy ; —ness, 
s. vid. INEFFICACY. Z 
INEFFICACY, s. die Unwirffamfeit, 
INEFFICIENCY, s. bie —— 
Unthätigkeit, Unwirkſamkeit, ir⸗ 
kungsloſigkeit. 
INEFFICIENT, 1 
ſam, kraftlos. 
INELABORATE, adj. ſorglos, ohne 
Müůhe ausgearbeitet; jg. ungefettt. 
INELEGANCE (-ov). s5. det Mangel 
an Glegang, die Unzierlichkeit, Ge— 
amare Pe Geſchmackloſig⸗ 

ett. 


INELEGANT (adv. —x), adj. unzier⸗ 
lich, geſchmackwidrig, qefdmactlos, 

INELIGIBILITY, s. die Unwablbarfeit. 

INELIGIBLE, adj. nicht wählbar, nich 
wiinfchenswerth, 

INELOQUENT (adv. —tv), adj. unbe⸗ 
redt, unrednerifch. 

INELUDIBLE, adj. unwiderleqbar. 

INENARRABLE, adj. unerzählbar, ut 
ansfprechlich. 

INEPT (adv. —tyx), adj. 1. untiichtig, 
untauglich, nicht gefchicft, nutzlos 
2. albern, abgefchinactt, ungeretnt; 
—ness, s. vid. InePritunE. 
INEPTITUDE, s. die Untüchtigkeit, Une 
tauglichfeit, Albernheit. 
INEQUAL, adj. vid. Unequan. 3 
INEQUALITY, s5. die — 
Unverhältnißmäßigkeit; Ungemäß— 
heit; —of air, Veränderlichkeit der 
Luft. 

INEQUITABLE, adj. unbillig, ungerecht 

INERRABILITY, s. die Unfehlbarfeit 
Untriiglichfert. 

INERRABLE (adv. —1y), adj. unfehl⸗ 
bar, untrüglich; —ness; s. vid. Iner 
RABILITY. ’ 

— adv. unfehlbar, ohn⸗ 

ehl. 

INERT (adv.—ty), adj. ftumpf, ſchwer⸗ 
fällig, träge, unniig; —ness, s. die 
—— Schwerfalligfeit, Trige 

eit. 


aaj. unthätig, unwirk⸗ 
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INERTITUDE, vid. ner rness. 
To INESCATE,v.a. anködern, antocen, 
INESCATION, s.d08 Aulocken, die An⸗ 
köderung. 
INESTIMABLE (adv. —1x), adj: un⸗ 
ſchätzbar, unberechenbar; —ty ex. 
cellent, überaus trefflich. 
INEVIDENCE, s. die Ungewißheit, Un— 
ficherhett, Dunfelheit. ‘ 
INEVIDENT, adj. undentltch, untfar, 
dunkel. 
INEVITABILITY, s. die Unvermeid⸗ 
lichkeit. 
INEVITABLE (adv. —1y), adj. unver⸗ 
meidlid) ; —ness, vid. Ineviramry. 
INEXACT, adj. nicht genau, nachläſſig; 
—ness, s. die Nachlaffigteit. — 
INEXCITABLE, adj. unerregbar. 
INEXCUSABLE (adv. —1y), nicht (4 
entfhuldigen, umverzeihlich, unver⸗ 
antwortlich; —ness, s. die Unver⸗ 
antwortlichfett, Unvergethlichfett. 
INEXECUTION, ss. die Nichtvollzie⸗ 
Heng, Michterfitllung — of a treaty, 
: — 





eine Vertrags). b: 
INEXHALABLE, adj. unverdiinfthar 
INEXHAUSTED, adj. unerfaopft. 
INEXHAUSTIBLE (-—1ve), adj. mere 

ested ; —ness, s. die Unerſchöpf⸗ 

ichkeit. J 
INEXISTENCE, s, 1. das Nichtdaſeyn 
2, das Inwohnen. at 





a 
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t. 
_. INEXORABLE (adv.—ty), adj. uner= 


ere TN | 
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IWEXISTENT, adj. 1. nicht eriftirend, 
ohne Dafeyn; 2. inwohnend. 


_ INEXORABILITY, s die Unerbittlich- 


/ INEXPECTATION; 


fett. 
bittlich. 


( * s. dev. Zuſtaud ba 
man Feine Erwartung hegt. 
INEXPEDIENCE, (-- cy), s. die Une 
ſchicklichkeit, Unpaßlichkeit, Unange= 
meſſenheit. 


r—xr, adj. unſchicklich, un— 





paſſend, unangemeſſen, nicht ange— 
meſſen, nicht rathfam. Te ; 
INEXPERIENCE, s. die Unerfahreuheit. 


INEXPERIENCED, adj. unerfahren. 
_ INEXPERT, aqj. unerfahren, ungeübt. 


INEXPIABLE (adv. —ty), adj. wnfiihn= 
har, unabbiiplich , unausſöhnlich, un— 


~ « verfohutic. 


INEXPLAINABLE, adj. vid. [nexpui- 
CABLE. 

INEXPLICABLE (adv. —tv), adj. unerz 
flarbar, unerklärlich. 


_ INEXPLORABLE, adj. unerforſchlich. 


INEXPRESSIBLE (adv. —tv), adj. un- 
beſchreiblich, unausfprechlich. 

INEXPRESSIVE, adj. ausdrucklos. 

INEXPUGNABLE, adj. unüberwindlich, 
unbegwingbar, unbezwinglich, uner= 
ftiirmbar, uneroberlich, uneinnelm- 
bar (von einer Feſtung). 

{NEXSUPERABLE, adj. uniiberfteiglich, 
uniiberwindlid). 

INEXTERMINABLE, adj. unvertilgbar. 

INEXTINCT, adj. unausgelifeht. 

INEXTINGUISHABLE, adj. unauslöſch- 
har, unauslöſchlich. 

INEXTIRPABLE, adj. unvertilgbar. 

UINEXTRICABLE (adv. —ty), adj. ver⸗ 
worren, unentwidelbar, unauflds- 
lich ; —ness, s. die Verworrenheit, 
UnauflislichEeit. : 

To INEYE, v. a. inoculiren. 

INFALLIBILITY, s. die Unfehlbarkeit, 
Untriiglichfeit. 

INFALLIBLE (adv. —ty), adj. unfebl- 
bar, untrüglich; gewiß; —ness, s. 
vid. INFALLIBILITY. 

INFAMOUS, adj. ehrlos; ſchändlich, be— 
rüchtigt, verrufen (— for, wegen); 
—ly, adv, auf ehrloſe, u. f. w. Weife ; 
abjcheulich ; —ness, s. vid. Inramy. 

INFAMY, s. die Ehrlofigteit; der üble 
Ruf, die Schandlichteit, Schimpf 
und. Schande. 


INFANCY, s. 1. die Rindheit; 2. der 


Anfang ; 3. L. 7. die Unmüüdigkeit, 
Minderjährigkeit. 

INFANT, 1. s. f. dad Rind; 2. 1. 7. 
dev (die) Unmündige; 3. der Snfant 
königlicher Bring in Spanier und 
Portugal); TW. adj. jugendlich jung, 
uureif ; — schools, Kleinkinderſchulen. 
INFANTA, s. die Snfantinn. 
INFANTICIDE, s. 4. der Mindermord ; 
2, Kindermörder. 


_ INFANTILE, adj. findlich, findifeh, jue 


gendlich; — state, die Rindheit. 


INFANTINE, adj. kindiſch, kindlich, 


jung, zart. : 
INFANTLIKE, adj. findlich, kindiſch. 
INFANTLY, adj. findlich, kindiſch; an 
— voice, eine Stimme wie eit Rind. 
INFANTRY, s. pi. die Sufanteric, das 
Fußvolk. 

INFARCTION, s die Verſtopfung dim 


Uuterleibe). 


EAIUVATE, v. a. bethören, ver— 


Fl 
zz 


blenden; des Verſtandes berauben. 
INFATUATE, adj. bethört. 
Babin s. die Bethirung, das 
; ören. 
INFEASIBILITY, s. vid. InFEASABLENESS. 
INFEASIBLE, adj. unthuntich ; —ness, 
«. bie UnthunlichEeit. 
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To INFECT, v. a. anſtecken, vergtften, 
inficiren, beflecken, entweihen. 
INFECTION, s. 1. die Anſteckung; 2. 


anfteende Krankheit; das (an- 
ftedente) Gift; to cateh the — an= 
geftedt werden. 


INFECTIOUS, (adv. —ty), adj. anftef= 
Fend; —ness, s. da8 anftedende Gift, 
die Mittheilbarkeit durch Anſteckung. 

INFECTIVE, adj: vid. Inrectious. 

INFECUND, adj. unfruchtbar. ‘ 

INFECUNDITY, s. dte Unfruchtbarkeit. 

INFELICITOUS, adj. unglücklich. 

INFELICITY, s. das Ungliicf, die Un— 
glückſeligkeit. 

To INFEOFF, &c., vid. To Exreorr. 

To INFER; v. a. 1. in fich ſchließen, mit 
ſich bringen, bewirfen (1. ü.); 2. 
ſchließen, folgern, herleiten (— from, 
aus). 

INFERABLE, adj. was fich folgern läßt, 
gu folgern. 

INFERENCE, s. die Folgerung, der 
Schluß; to — an — eine Folgerung 
machen. 

INFERIOR, I. adj. unter, niedriger, ge— 
ringer, untergeordnet; — to another, 
unter einem Ändern, geringer als er; 
he is — to none, er giebt Itiemandem 
etwas (fteht Reinet) nach ; be is my 
—, er iff miv untergeordnet, er ftebt 
mir nach; of an — note, unbeträcht⸗ 
lich; an — judge, eit tinterrichter ; 
an — officer, ein Subalternofficier ; 
— propositions, untergeordnete Sage ; 
— qualities, M. Ph. geringere Quali— 
titer; IL. s. der (die) Itiedere, Unter= 
aebene. 

INFERIORITY, s. der geringere Stand, 
untergeordnete Zuſtand, Unterwerth, 
geringere Grad, dte Niedrigkeit, Un— 
tergeördnetheit, Untergebenheit, das 
Naͤchſtehen. 

INFERNAL (adv. —ty), I. adj. hollifeh, 
abjcheultch ; — dealing, verruchtes 
(hdllivches) Verfahren; — fig, dte 
Teufelsfeige, der Stachelmohn; — 
machine, die Höllenmaſchine; 
stone, dev Höllenſtein; IL s. der Höl⸗ 
lengetft. 

INFERTILE, adj. unfruchtbar. 

INFERTILITY, s. die Unfruchtharfeit. 
To INFEST, v. a. (feindlich) anfallen, 
verheeren, befehden, beunruhigen, bez 
laftigen, plagen, qualen, ünſicher 
machen. : 

INFESTATION, s. die Plage, Beunru⸗ 
higung, Verheerung. : 
INFESTERED, adj. cingewurzelt, ein- 

eeitert. 

INFESTIVE, adj. freudenlos, traurig. 

INFESTIVITY, s. dic Unluſt, der Gram, 
die Freudenloſigkeit. 

INFEUDATION, s. die —0 

INFIDEL, I. s. der (die Ungläubige); 
IL adj. ungliubig. 

INFIDELITY, s. 1. dic Untreue, Treu⸗ 
loſigkeit; der Verrath; 2. Unglaube. 

INFINITE (adv. —ty), adj. unendlich ; 
—ness, s. vid. INFINITY. 

INFINITESIMAL, adj. Mat.T. unendlich 
klein oder getheilt; —quantity, die un= 
endlich kleine unbeſtimmbare) Größe. 

INFINITIVE, adj. unbeſtimmt; — 
mood, Gram. T. die unbeſtimmte (all- 
gemeine) Sprechart, der Sufinitiy. 

INFINITUDE, s. 1. die Unendlichfeit, 
Unermeplichfeit; 2. große (unzählige) 
Menge. 

INFINITY, s. 1. dic Unendlichfeit, Un— 
empfindlichfeit; 2. unzählige Menge. 

INFIRM (adv. —ty), adj. 1. ſchwach, 
fraftlos, fied); 2. uneütſchloſſen; 3. 
unſicher; —ness, s: vid. Inrinmiry. 

INFIRMARY, s. das Krankenhaus, 

Spital. 

RMVVV, s. die Schwäche (des Kör⸗ 
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pers und Geiſtes); Kraftloſigkeit 
Schwachheit; Gebrechlichkeit, Kran⸗ 
heit, das Gebrechen. 

To INFIX, v. a. in etwas hinein ſtecken 
hinein treiben, befeſtigen. 

To INFLAME, v. L. a 4. anzünden 
anfenern, entflammen, entzünden; 
2. reizen, erbitter; 3. fig. übertreiben 
vergroͤßern; If m. fich eutzünden 
inflamed with love, von Liebe ent, 
brannt. 

INFLAMER, s. die Perfo oder Cache 
die entflammt, vergripert, u. ſ. w. 

INFLAMABILITY, s. die Entzündbar⸗ 
Feit, Brennbaréeit. 

INFLAMMABLE, adj. entzündbar, 
brennbar; —ness, s. vid. Inrbamma- 
BILITY. 

INFLAMMATION, s. 1. die Entzündung; 
2. dex Brand; 3. die Erzürnung. 

INFLAMMATORY, adj. entzündend. 


-To INFLATE, v. a. aufblafen; aufe 


blähen. 

INFLATION, s. die Aufblähung; Wufe 
geblafenheit. 

To INFLECT, v. a. 1. biegen, beugen; 
2. Gram. T. abindern, decliniren (etn 
Nennwort); abwandeln, conjugiren 
(ein Settwort), flectiren. 

INFLECTION, s. 4. dic Biegung; 2. Moz 
pulation (Whweehslung) der Stim— 
nte; 3. Beugung des Lichtes, Strah= 
lenbrechung ; 4. Gram. 7. Flexion, 
——— Conjugation, rer Tn: 
aut, : 

INFLECTIVE, adj. biegfam. 

INFLEXED, adj. gebogen, gefriimmt. 

INFLEXIBILITY, s. die Unbiegfameett, 
fig. dev Starrſinn. 

INFLEXIBLE (adv. —ty), adj. 1. un⸗ 
biegfant, unbeweglich, unerſchütter— 
lich, unverdnderlich; 2. hartnäckig 
ſtarrſinnig. 

INFLEXION, s. vid. InrFLECTION. 

Tu INFLICT, v. a. (cine Strafe) aufles 
eit, verhängen, zuerkennen, zufügen 

INFLICTER, s. dev Beſtrafer. 

INFLICTION, s. 1, die Auflegung einer 
epee Verhangung; 2. Bejtrafung, 
Strafe. 

INFLICTIVE, adj. der, Me, das Strafen 
verhidngen kann. 

INFLUENCE, s. dev Ginflup. 

To INFLUENCE, v. a. Einfluß haben, 
einwirken, leiten; influenced by -.., 
beſtimmt, bewogen durd.... 

INFLUENT, adj. einfliefend (w. ii.). 

INFLUENTIAL (ado. —ty), adj. Sinflug 
habend (— on, auf), cinflufretch, ein⸗ 
wirkend, durch Cinflup. 

INFLUENZA, s. mod. Med. T. die Eiu⸗ 
flußkrankheit, allgemeines Flußfieber. 

INFLUX, s. 1. da8 Einfließen, 

INFLUXION, bee Ginflup ; 2. bedeu= 
tende Einfuhr you Waaren. 

To INFOLD, v. a, einhüllen, einwickelu, 
umfaffen, untgeben. 

To INFOLIATE, »v. a, mit Blättern be— 
kleiden, beblattern (w. ii). 

To INFORM, ». [. a. 1. beleben, beſee— 
len (in dieſem Sinne mehr *); 2. 
befannt machen (of, mit), benachrich⸗ 
tigen (— of, von), berichten, anzeigen, 
melden, unterrichten, belehren (— 
one’s self, ſich); IL n. (auch a.) to — 
against one, L. T. eine, Klage wider 
Jemanden einreichen, ihn verflagen, 
angeben. 

INFORM, adj. unförmlich, ungeſtalt, 
haäßlich; ordnungswidrig. 

INFORMAL (adv. —ty), adj. wider die 
Form, unvegelmapig. 

INFORMALITY, s. L. M die Mullitat, 

(Rechts-)Uugiltigkeit; der Fehler tu 

dev Form, . 

INFORMANT, ». der Lehrer, Suforea- 
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mator; Benachrihtiger, Einſender; 
L. T. Angeber, Kläger, Denunctant, 

INFORMATION, s. 4. der Unterricht, 
die Unterweifung; 2. Benachrichti— 
gung, Nachricht, Auskunft, der Mach- 
wets, die Munde; der Bericht, dte 
Berichterſtattung; 3. 1.7 dte Au— 
flage, Klage, Denunctation ; to gather 
—, Erfundigungent eingtehen ; to lodge 
—, amtlich berichten; to lodge — 
against one, einen angeben, denun— 
eiren. 

INFORMATIVE, adj. belebend. 

INFORMER, s. 1. das Belebende; 2. 
det Lehrer, Benachrichtiger, Bertcht= 
erftatter; Angeber, Kläger, De— 
nunciant. 

INFORMIDABLE, adj. nicht furchtbar. 

INFORMITY, s. die Ungeftalthert. 

INFORMOUS, adj. ungejtalt. 

{NFORTUNATE, &c., vid. Unrortu- 
NATE, &c. . 

INFRACTION, s. dev Gruch, die Ueber= 
tretung, Verletzung; — of faith, der 
Treubruch. 

INFRACTOR, s. det Berleger, Ueber- 
treter. : 

INFRANGIBLE, adj. unjerbrechlich. 

INFREQUENCY (—ce), s. die Unge- 
wöhnlichkeit, Seltenheit. 

INFREQUENT (adv. —uy), adj. unge⸗ 
wihnlich, felter. 

To INFRIGIDATE, v. a. kalt machen, 
kälten (1. ü.). 

INFRIGIDATION, s. das Kaltmachen, 
Kalten. 

To INFRINGE, v. a. 1. brechen, abbre- 
chert; tibertreten, verlegen; 2. hin— 
devi, hemmen, gerftiren (w. ü.). 

INFRINGEMENT, s. dev Bruch, die Ue— 
bertretung, Verlesung. 

INFRINGER, s. der Uebertreter. 

To INFUCATS, 2. c. bemalen (das Ge⸗ 
ficht), beſchmieren. 

INFUNDIBULIFORM, adj. tridhterfir- 
mig. 

INFURIATE, adj, tafend, wiithend. 

To INFURIATE, v. a. wild, raſend, 
wiithend machen. 

To INFUSCATE, ». a. ſchwarz machen, 
verdunkeln. 
INFUSCATION, s. 48 Schwärzen, die 
Verdunfelung. ° : 
To INFUSE, v. a. 1. eingiefen, ein= 
flößen; 2. fig. eingeben, einfld pen; 
3, einweichen, (und die Kraft da= 
durch) ausgtehen; to — good prin- 
ciples into one, Semandem gute Grund⸗ 

“fase einflößen. 

{[NFUSER, s. der etwas einflößt. 
INEFUSIBLE, adj. 1, einflößbar; 2. unz 
febmelz bar. ; ; 
INFUSION, s. 1. die Eingießung, Gin- 
floößung; 2. fie. — — Ein⸗ 
gebung, Einflüſterung; 3. Einwei— 
chung, das Ausziehen, Ziehen on 
Sliffigteiten; 4. Med 7. der Ein⸗ 

oder Aufguß, die Snfufion, 

INFUSIVE, adj. cinflifend, einwirkend. 

INGATHERING, s. das Ginernten, Ein- 
fammetn ; feast of — das Erntefeſt. 

INGELABLE, adj. nicht gefrierbar. 

To INGEMINATE, v. a. wiederbolen; 
ingeminated Howers, Blumen, die aus 
andern heryorwadh fen. 

INGEMINATE, adj. wiederholt. 

INGEMINATION, s. die Wiederholung, 
Verdoppelung. 

To INGENDER, &c. vid. To ENonNDER, 
&c. 

INGENERABLE, adj. unerzeugbar. | 

To INGENERATE, v. a. Zeugen, et 
zeugen. 

SINGENERATE, Inceneratep, adj. an- 
geboren, eingeboren. 

Yo INGENIATE, v. a. erſinnen, vere 
enftalten. 
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INGENIO,. s. die Zuckerſiederei (in 
Weftindten). ; 
INGENIOUS (adv —1y), adj. ſinnreich, 
geiſtreich, ſcharfſinnig; —ness, s. vid. 

INGENUITY. 

INGENITE, adj. angeboren, eingeboren. 

INGENUITY, s. das Ginnreiche, der 
Scharfſinn, Wik, Geiſt, das Gente. 

INGENUOUS (air. —ty), adj. 1. fret= 
miithig, offenherzig,  gropiniithig, 
edel; 2. fret geboren, von guter Ge— 

urt; —ness, s. die Aufrichtigkeit, 

Offenhergigéeit, Freimüthigkeit. 

To INGEST, v. a. hinein thun ; nteder= 
ſchlucken, hinunterſchlucken (w. ii.), 
INGESTION, s. das Hineinthun; Nie—⸗ 

derſchlucken, Hinunkerſchlucken. 

INGLORIOUS (adv. —ty), adj. unrühm⸗ 
lich, ruhmlos, ohne Ehrgeiz. 

INGOT, s. der Guß, Klumpen gegoſſe— 
nent Mtetalls; ingots of gold or silver, 
Gold- oder Silberbarven ; — moulds, 
die Formen worin Metalle gegoffer 
werden. 

To INGRAFF, * a. einpfropfen, pfro= 

To INGRAFT,§ — pfen (— upon, auf) ; 
fig. einprägen (— in the mind, dem 
Verſtande); ingrafted, eingeprigt, 
eingewurzelt. 

INGRAFTMENT, s. 1. die Einpfro— 
pfung ; 2. das Pfropfreis 

To INGRAN, v. a. (Tuch) in der Wolle 
färben. 

INGRAINED, adj. in der Wolle gefärbt. 

INGRAPPLED, adj. ergriffen. 

INGRATE (adv. —ty), adj. vid. IncRaTE- 
FUL, &c. 

INGRATEFUL (adv. —ty), adj. 4. un⸗ 
angenehm, widrig; 2. undanfbar; — 
ness, s. Die Undanfbarfett. 

To INGRATIATE, »v. a, 1. (— one’s self, 
fich) beliebt machen ; — into one’s fa- 

_vour, in Gunſt fegen, bet; (ſich) ein⸗ 
ſchmeicheln (— with, bet, — einer Per⸗ 
fon); 2. erleichtern, annehmlich oder 
angenehm machen (— to us, ung, cine 
Sache). . 

INGRATITUDE, s. die Undanfbarfeit, 
dev Undank. 

To INGRAVIDATE, »v. a. fig. ſchwän⸗ 

ern. 

INGREDIENT, s. das Ingredienz, der 
Beftandtheil, Miſchtheil, die Suthat. 

INGRESS, s. der Eingang, Cintritt, 
Zutritt. 

INGRESSION, s. das Eingehen, der Ein— 
gang, Eintritt. x 

INGRIA, s. Ingermanland (eine ruſſi— 
ſche Proving). ' 

INGUINAL, adj. A. T. 31 den Leiſten, 
Schamfeiten oher den Shamtheilen 

ehörig; — glands, pi. die Leiftendrit= 
eg — hernia, dev Leiftenbruch. 

To INGULF, v. a. 1. in einen Abgrund 
ſtürzen; 2. verfchlingen. 

To INGURGITATE, v. I. a. verfalingen 
cein volles Glas, u. f. w.); IL wa. viel 
trinfen. 

INGURGITATION, s. das unmipige 
Verfchlingen. 

INGUSTABLE, adj. den Gaumen nicht 
afficivend, geſchmacklos (w. ü.). 

INHABILE, adj. unfähig, ungeſchickt, 
untüchtig (w. ü.). * 

rise wah s. die Ungeſchicklichkeit 

w. ü.). 

To INHABIT, v. L n. wohnen; IL. a. bez 
wohnen. 

INHABITABLE, adj. bewohnbar; wohn⸗ 


ich. : 
INHABITANCE, } s. dtr Wufenthalt 
INHABITANCY, (yon Bewohnern), 


die Bewohnung/ Wohnung. 
INHABITANT, s. der. Ginwohner,, Bez 

wohner; without —s, unbewohnt. 
INHABITATION, s. (1. ti.) 1. die Woh- 
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nung, der Wohnort; 2. die Veweds 
nung; 3. Bevdlferung. 
INHABITER, s. der Vewohner, Sine 
wohner. 
INHABITRESS, s. die Bewohnerinn. 
To INHALE, »v. a. eiuathmen, 
INHALER, s. Med. 7° 1. dev etnathmet > 
2. die Hauchröhre (um warme Diinfh 
in die Lunge gu leiten). 


INHARMONIC, adj. Mus. T. mt: - 
INHARMONICAL, tinend, unhar⸗ 
INHARMONIOUS, moniſch. 


To INHERE, v. n. auhangen, anfleben, 
eigen ſeyn. 

INHERENCE (—cy), s. da8 Anhangen, 
Anfleben, die (zufällige) Cigenfehaft. 

INHERENT, adj. 1. anhangend, anflez 
bend; 2. inwohnend, angeboren; — 
qualities, ungertrenuliche Eigenſchaf⸗ 
ten; — right, ei angebornes Recht 3, 
— in the blood, bem Blute eigen; — 
ly, adv. durch Anhängung. " 
To INHERIT, v. a. erben; tn Befig kem⸗ 
met, erhalten, ererben. 

INHERITABLE, adj. evblich ; —ly, adv. 
durch Erbſchaft. 

INHERITANCE, 's. 1. das Erbgut, die 
Srbfchaft, das Erbe, der Na 
Verlaſſenſchaft; 2. der Befis. 

INHERITED, adj. geerbt, everbt, ange: 
erbt, vererbt. 

INHERITOR, s. dev Erbe. 

INHERITRESS, : . 

INHERITRIX, ts. die Erbinn. 

To INHERSE, v. a, einfargen, ti etn 
Grabmal legen, beerdigen, begraben. 

INHESION, s. vid. INSERENCE. 

To INHIBIT, v. a. 1. hemmen, hindern, 
zurückhalten; 2. verbieten, unter— 
fagen. 
INHIBITION, s. 1, die Verhindernng, 
Hemming; 2 Unterfaqung, das 
Rerbot; 3. L. 7. da8 Gubhibitorium 
(BVerbor) an den Richter, eine Cache 
weiter zu verfolgen. 
is —— ov. a. (in ſich) enthalten 
w. it.). 

To INHOOP, v. a. umreifen, umgeben, 
einſchließen. 

INHOSPITABLE (adv. —uy), adj. un⸗ 
wirthbar, ungaftlicy, ungaſtfreund⸗ 
fchaftlid) ; —ness, s. vid, Innosprra 
LITY. 

INHOSPITALITY, s. die Unwirthbar— 
feit, der Mangel an Gaſtfreiheit. 

INHUMAN (adv. —1x), adj. unmenſch⸗ 
lich, gefühllos, hart, graufam, bars 
bariſch. 


INHUMANITY, s. die Unmenſchlichkeit, 


Härte, Grauſamkeit, Barbarei. 
To shad ah, v. a. Heerdigen, bez 
To INHUME, - § _ graben. 
INHUMATION, s. die Beerdigung. 
INIMAGINABLE, adj. undenfbar. 
INIMICAL, adj. feindlich, * feindfelig, 
widrig, ſchädlich. 
ee s. -dte Unnachahm— 
ichkeit. 
INIMITABLE (adv. —ty),.adj. unnach⸗ 
ahmlich. 


| INIQUITOUS, adj. ungerecht, unbillig; 


boshaft. : we 
INIQUITY, s. die Ungerechtigkeit, Un⸗ 
Hilligfett;  Boshert,. Simde, das 
Rafter. : 


INITIAL, adj. anfinglich; begonnen, 
am Anfange befindltch ; an —disease, 


eine Mranfheit tin Entftehen; the — — 


fear of God, 7h. 7. die unyollfommene 
Surcht Gottes ; — letters or initials, 
bie Aitangaburh Rakes s —line, vit 
Anfang szet 

urfpriinglich. 
To INITIATE, . 


weihen einfiihren, aufnehment: 3 
einleiten, beginnen 






ap, die 


e; —ly, adv, tm Anfange, 





a.&n, 4, in den Me 
fangsgriinden unterrichten; 2. ete — 


es ————— 








: ikon tel * 


ook 


— — 
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INITIATE, adj. ungeübt, ungewohnt; 
nen (in einer Gace); —in.., cit 
Reuling in... ; ; 
WITIATED, s. the —, der Eingeweihte, 
(nl. die Cingewethten). : 

INITIATION, s. die Cinweihung, Ein— 
fiihrung ; der erſte Unterricht. 
ENITIATORY, T. adj. cinweihend, einlei⸗ 
tend; als. Einleitung dienend; IL s. 
ter als Ginleitung dienende Ge— 
brand. ; 

ee s. der Unfang, die Entſte⸗ 

ung. 

To INJECT, v. a. 1. hineinwerfen; aufe 
swerfer (Erde, uw. ſ. w.); 2. Med. T. 
einſpritzen; ausfprigen (mit Wachs). 

INJECTION, s. 1, das Hineinwerfen ; 
2, Med. T. die Cinfprigung, das Wus- 
ſpritzen (mit Wachs). 

To INJOIN, vid. Enso. . 

{NJUCUNDITY, s. die Unannehmlich-⸗ 
keit (w. ü.) 

INJUDICABL: adj. dem Richter nicht 
tepid ie nit zu beurtheilen, 

(w. ü.). 


 ANJUDICIAL, adj. nicht rechtsförmlich, 


nicht in Form Rechtens. 

{NSUDICIOUS, adj. unverſtändig raf, 
unbeſonuen, uniiberlegt, einfichtslos ; 
—ly, adv. unverftindig, unverſtändi— 
gerweiſe; —ness, s. dev Unverftand. 

INJUNCTION, s. 1. ver Befehl, die Ein⸗ 
(hirfung, BVorfrift; 2.2. 7. das 
Suterlocut, das Beiurthetl, ver Zwi— 
ſcheubeſcheid; to lay strong injunctions 
upon one, einem etwas ans Herz le⸗ 
gen, auf dig Seele binden. 

To INJURE, ». a. beferdigen, ſchmähen, 
Twrecht gufiigen, webe thu, beein— 
ticotigen, verlegen; beſchädigen; 
beſchwerlich fallenn; injured, beh ä⸗ 
digt, ſchadhaft. 

INJURER, s. dev Beleidiger. 

{NJURIOUS, adj. ungerecht, beleidigend, 
ehrenrithrig, ſchaͤdlich, nachtheilig, 
ſchimpflich, ſchmählich; —ty, adv. 
mit Unrecht, auf eine beleidigende, 
ehrenrührige, u. f. w. Art; —ness, s. 
das Beleivigende, die Schmähung, 
Ungerechtigkeit (im Verfahren). 

ENJURY, s. 4. das Unvedht, die Unge- 
rechtigkeit; 2. Beſchädigung, der 
SHhabde(n), Nachtheil; 3. die Velei= 
digung, Befch mpfung, Verunglim⸗ 
pfung / Schmähung, Schmahrede, In⸗ 
utie. 

INJUSTICE, s. die Ungerechtigkeit. 
INK, ⸗. die Tinte (Dinte); der Tuſch; 
Typ. T. die Farbe, Buchdruckerſchwar⸗ 
€; — block, Typ. T. dex Reibefteit, 
—— Farbekaſten; — blot, der 
Tintenfleck, Tintenklecks; — bottle, 
bie Tiutenflaſche; — box, das Vin- 
tenfaß; — cakes, Tintenkuchen; — 
case, 1, das Schreibzeug; 2. Tuſch⸗ 
kaͤſtchen; — fish, vid, Currne-Fisu; 
—horn, das Tintenfaf (aus Horn), 
her Tintenſtecher; — maker, der Tin⸗ 
fenmacher ; — pot, der Farbentopf; 
— socket, ein Tintenfap (gum Einſe⸗ 
eer 3..— stand, (— standish) das 
Schreibezeug; — stone, ter Wtra- 
meutftein. : 

To INK, v. a. mit Tinte befudelt, beffe- 
dew; inked, mit Tinte beſchmiert; to 
— the form, Typ. T. die Farbe aufz 
traget. . : ‘ 

, s. das Lintenartige, die 

wärze. 

7AKLE, das Band aas grobem Gar⸗ 

tte, Zwiruband; — weaver, der Po— 
famentier, 

LING, s. dic dunfele Nachricht, bas 

Muukeln, der Wind, das Gefliifter 
(0. ii.) ; they have had an—, fie haben 
foutsieln gehört; to get an— of a busi- 
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ness, etwas wittern, Wind davon 
haber. ; 

To INKNOT, v. a. (gleichfam wie mit 
einem Knoten) binden. 

INKY, adj. tintig; tinticht, ſchwarz. 

To INLAOE, v. a. sefegen, einfaſſen. 

INLAID, adj. cingelegt, ausgeleqt, mit 
Parquetboden verfehen, getafelt; an 
— floor, eit getifelter Supboder. 

INLAND, L s. dev innere Theil, das In— 
tere eines Landes, da8 Binnenland; 
Il. adj. yout Meere entfernt, inlin= 
difch, tnt Innern des Landes gelegen ; 
binuenländiſch; a. B-s. — bill, dev in= 
ländiſche Wechſel; — communication, 
der Binnenverfehr; — coins, inlin= 
diſche Münzen; — commodities (— 
produce), Landesproducte ; — duty, der 
Binnenzoll, die Landaccife; — loon, 
der nordiſche Taucher ; — navigation, 
die Binnenfchifffabrt; — town, die 

andftart; — trade, dev inländiſche 

(einhetmifche oder Binnen⸗ Handel ; 
— water, Binnengewäſſer; — water 
communication, der Berfehr durch 
Binnengewaffer. 

INLANDER, s. dev Inländer. 

INLANDISH, adj. inländiſch. 

To INLAPIDATE, v. a. verſteinern. 
To INLAY, va. (gierlich oder bunt, mit 
Holz, Elfenbein, u. ſ. w.) eiulegen, 
auslegen; täfeln, beſetzen, ſchmücken. 

INLAY, «. die eingelegte Arbeit, Mo— 
ſaik; 2a8 bunte Holz oder Elfenbein, 
ile w. zum Einlegen, das Auslege— 

ü 


INLAYER, s. der. Einleger. 

INLET, s. 1. dev Einlaß / Eingang, Bue 
gam , dte Cinfahrt, Durchfabrt, Thür, 

effing ; 2. Fletne Bay, Bucht. 

To INUST, v. 1. a. anwerken, werben; 
If. n. fich (als Rekrut) anmerben laf= 
fen; das Werbegeld annef, ner. 

To INLOCK, v. a. in etwas einſchließen. 

INLY, adj. & adv. tunerlich ; tm Her— 
zen, gehetnt; to be the — of one’s 
heart, in Semandes Herzen wohnen; 
— sorrow, innerer Kummer; —- sIleas- 
ed, innerlich erfreut. 

INMATE, I. s. dev Miethimann, Hans- 


geno, Sufajfe; mM adj. als Hausge= 


0B aufgenommen. 

INMOST, adj. det (die, das) innerfte; 
— delight, das Wonnegefiihl ; our — 
thoughts, unfere gehetinjten Gedanken. 

INN, s. dev Gajthof, das Wirthshaus ; 
inns or inns of court, die (juriftt{cher) 
Gollegia, Gerichtshife; —nolder, — 
keeper, dev Gafthalter, Gaftwirth. 
Tu INN, v. Ln. logiren, herbergen, cin 
ett Wirthshans) einkehren; 11. a. be— 
poet, unter Dach (und Fach) 

ringen. 

INNATE (adv. —1x), aij. augeboren, 

ugtürlich, eigen; — ideas, angeborene 
Begriffe, Seen; —ness, s. das Un: 
geborue, dtc Naturgabe. 

INNAVIGABLE, adj. unſchiffbar. 

INNER, aaj. inner, inwendig, innerlich ; 
— part, dev innere Theil ; — parts, das 
Junere (eines Landes) ; — post, M. 7: 
dev innere Hinterftevert; — man, der 
innere Quftand eines Menschen; — 
roads, die innere Rhede; — thoughts, 
geheime Gedanken; — tympan, 
T. dev Einlegedeckel. 

INNERMOST, adj. bev, dic, das innerſte. 

INNING, s. 1. da8 Ginbringen, Ginthun 
des Getreides, die Erute; 2. (beim 
Ballfpiel) die Reihe, das Racket zu 
fiibren ; 3. innings, s. pi. da8 der See 
abgewonnene, cingeddinmte, oder ein- 

edcichte Land; 4. (bet mebhreren 
Spieler) die Vorhand, das Anſpiel. 

INNOCENCE (—cy), s. die Unſchuld; 
Unſchädlichkeit; Harmloſigkeit; Cine 
fadheit, Einfalt (des Herzeus) 
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INNOCENT (aév, —ux), adj. unſchuld 
unſchädlich; harmlos, arglos, unde 
fangen. * 

INNOCENT, s. 4.det Unſchuldige; 2. etit= 
fartige Menfch, Blödſinnige (w. ii.) ; 
Innocents-day, der unſchuldigen Rin- 
der Tag (28fte December). . 

INNOCUOUS, adj. unfehadlich ; —ly 
adv. unnfchadlich, auf unfchadliche 
Weife, ohne nachtheilige Folgen ; — 
ness, s. dte Unfchadlichfeit. 

INNOMINABLE, adj. unnennvar. 

INNOMINATE, adj. namenlos, unge- 
nanut. 

To INNOVATE, v. a. & n. Neuerungen 
einführen, Neuerungen aufbringen, 
durch Neuerungen verändern; Inno 
vating, adj. neuerungsſüchtig. 

INNOVATION, s. dic Neuerung, Bere 
änderung. 

INNOVATOR, s. der Neuerungen macht 
MNenerungsftifter, Neuerer. 

INNOXIOUS, adj. unſchädlich; harm— 
los; unfehuldtg ; —y, adv, unſchäd⸗ 
lich, u. ſ. w., ohne Schaden gu thun; 
ohne Schaden zu nehmen; —ness, s. dte 
Unfchadlichfeit; Harmlofigfeit ; Un— 
ſchuld 


INNUENDO, s. det Wink, Fingerzeig, 
die Einflüſterung. ; 

INNUENT, adj. bedeutertd, audeutend. 

TMS REE s. die Ungith bare 

eit. 

INNUMERABLE (adv. —1y), adj. we 
zählbar, unzählig, zahllos, ohne Bahl; 
— ness, s. vid. INNUMERABILIPY. 

INNUMEROUS, vid. INNUMERABLE. 

INOBEDIENCE, s, dev Ungelorfant. 

INOBEDIENT, adj. untgeborjant. . 

INOBSERVABLE, adj. unbemerflich, un⸗ 
merflich. 

INOBSERVANCE, s. die Nichtbefolgung, 


Unachtfameéeit. 

INOBSERVATION, _ die Nichtbeach⸗ 
tung, Unterlaffung. 
To INOCULATE, v. a. & n. {, pfen, 
oculiren, äugeln; 2. inoculiven, ein⸗ 
impfen (die Blattern). 


INOCULATION, s. 1. das Oeuliren; 2. 


ie Einimpfung. 

INOCULATOR, s, 1. der Pfropfende; 2. 
Impfeude, Einimpfer (der Blattern), 
Impfarzt. 

INODORATE, 2 adj. geruchlos —ness, 

INODOROUS, §  s. die Geruchloſigkeit. 

INOFFENSIVE, adj. nicht beleidiqend; 
Fein Aergerniß gebend, unanftipig ; 
unſchädlich, arglos, harmlos ; —Iy. 
adv, unſchaͤdlich, 1%. f. w., ohne Nach⸗ 
thetl gu bringen, ohne Schaden zuzu— 
fügen; —ness, s, a8 friedliche, rubi- 

¢, bejcheidene Betragen; ote Unan- 
Spigkett; Unſchädlichkeit, Argloſig— 
keit, Harmloſigkeit. 

INOFFICIAL, adj. nicht amtlich, nicht 
officiell. 

INOFFICIOUS, adj. undienſtfertig, un— 
gefällig. 

INOPPORTUNE (adv. -L), adj. unge- 
legen, gu ungelegener Sett. 

INORDINACY, s. vid. INoRDINATION. 

INORDINATE (adv. —tv), adj. unor⸗ 
dentlich, regellos, ausſchweifend, — 
ness, s. dic Unordentlidfeit, Aus— 
ſchweifung, Unmäßigkeit. 

INORDINATION, s. die Unordnung 
Regelloſigkeit; WAusfehweifung. 

INORGANICAL (—1c), adj. unorganiſch 

To INOSCULATE, v. a. & n. 4. & B. T 
fich berühren, zuſammenſtoßen, ver⸗ 
binden, einfügen, einmünden. 

INOSCULATION, s. 4 7. des Zuſam⸗ 
menftopen, dic Einmüudung der 
Adern. wy 

INQUEST, «. 1. die gerichtliche Unter⸗ 
fuchung, Nachforfehung 5 2.72% 7 (— 
of jurors, oe — by jury), ga ie; 

2 
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vod Gefchwornen zur Unterjachung 
einer Thatfache. 

INQUIETUDE, s. die Unrube, Beunruz 
higung. er 

To INQUINATE, v. a. verunreinigen, 
beflecen, beſudeln, beſchmutzen, yer= 
derben (wit). vs 

INQUINATION, s. die Verunreinigung 
Befledung, Befudelung, Verderbung 
(mw, ü.). 

INQUIRABLE, adj. zu unterſuchen, zu 
erfragen. 

To INQUIRE, v. n. fich erkundigen, fra⸗ 
gett; to — (after) the way, nach dem 
Wege fragen; to — after, (for, about) 
. fragen Nach ..., anfragen; Er— 
fundigung cingiehen über ...; to — 
of ..., fic) belehren laſſen iiber, von 

_ see, fich exrkundigen bet ...5 to — 
into, unterfuchen, prüfen, nachfor= 
ſchen, etirterm; inquired for, M. E. 
geſucht, begebrt, in Frage. 
INQUIRENT, adj. (neugieriq) forfchend. 
INQUIRER, s. der Frager, Machfraqer; 
Forſcher, Unterfucher, Priifer. 

INQUIRY, s.4. die Erkundigung, Nach— 
frage; das Nachſpüren; 2. Forfchung, 
Rrufung, Unterfuchung ; board of — 
Mil, T. die Verfammlung von Offiz 
zieren, unt über einen vor ein Kriegs— 
gericht zu bringenden Segenftand gu 
berathfeblagen; writ of — der Befebl 
zur Verfammlung der Gefehwornen ; 
to make —, fich erfundigen. 

INQUISITION, s. 1. die Nachforſchung, 
Unterfudhung, Erörterung; 2. ge— 
richtliche Unterfuchung, Criminalun- 
terfudhung; 3. dag Glaubensgericht, 
Kebergericht, die Snquifition. 

INQUISITIONAL, adj. neugierig, nach- 
fpitrend. 

INQUISITIVE (adv. —1y), adj. neugte- 
rig, wifbegterig, vorwitzig; emſig 
uachforfchend; an — person, ein Neu⸗ 
gieriges Naſeweis; —ness, s. die 
MWipbegier(de), Neugierlde). 

INQUISITOR, s. 1, det Neugierige; 2. 


Unterfucher (einer Mechtsfache); 3. 


Glaubensridter, Inquiſitor. 
INQUISITORIAL, adj. inquiſitoriſch. 
ee adj. emſig nachfor⸗ 

end. 

To INRAIL, v. a. mit Staeten, oder et= 
nem Gelander verſehen; mit Schran⸗ 
fen einſchließen, vergittern, uingit— 
tern. 

INROAD,. s. dev (feindliche) Einfall, 
Ueberfall, Streifzug. 

INSALUBRIOUS, adj. ungeſund. 
INSALUBRITY, s. die Ungefundheit. 
INSANABLE, adj. unheilbar. 

INSANE, adj. 1. unfinnig, wahnſinnig, 
irre, toll; 2. wahnſinnig machend, 
Tollheit verurfachend. 

INSANENESS, : s. die Unfinniafeit, 
INSANITY, Tollheit, Verrückt⸗ 

heit, der Wabhnfinn. 

INSATIABLE (adv.—y), adj. unerfatt= 
lich; —ness, s. die Unerſättlichkeit. 

INSATIATE (adv. —1y), adj. unerfitt= 
lich; fig. unbefriedigt. 

INSATIETY, s. die Unerfattlichfeit. 
INSATISFACTION, s. det unbefriedigte 

Suftand, die Nichtbefriedigung (n. u.). 
INSATURABLE (adv, —y), adj. uner⸗ 

ſättlich. 

INSCIENCE, s. dic Unkunde, der Mangel 
an Kenntniß, die Ungefchicklichfeit. 
To INSCRIBE, v, a. 1. etnfchretben, 
überſchreiben, eine Sufchrift oder Auf⸗ 
ſchrift machen; eingetchnen; 2. be— 
fchreiben; bezetchnen; 3. zuſchreiben, 

widinen, dedteivens 4. fiz. einprägen. 

INSCRIBER, s. 1. der eine Inſchrift 
macht oder gemacht hat. 

‘NSCRIPTION, s. 1. die Snfchrift, Auf⸗ 

Qh4 
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febrift, Ueberſchrift; Snfeription; 2. | INSMDIATOR, s. der Nachfleller, Rr” 


er Vitel; 3. die Zufchrift, 
nungsſchrift (eines Buches). 

— adj. cine Jnſchrift ha⸗ 

end. 

INSCROLL, v. a. einregiſtriren (1. ü.). 

INSCRUTABILITY, s. die Unerforfeh= 
lichkeit. 

INSCRUTABLE (adv.'—1x), adj. uner⸗ 
forſchlich; —ness, s. vid. INscRUTABI- 
LITY. : = i 
To INSCULP, v. a. eingraben, einſchnei⸗ 
den, ftechen (w. ü.). 

INSCULPTION, s. die Inſchrift (w. ü.). 

INSCULPTURE, s. die eingegrabene 
Schrift oder Figur, Steinſchrift. 

Tu INSEAM, v. a. * mit einer Nabt, 
Narbe oder Schmarre verſehen, ein— 
drücken. 

INSECT, s. 1. das Snfect, Kerb-⸗ oder 
CGinfchnittsthier; 2. cont. da8 Fleine 
verächtliche Ding, Ungesziefer, 

INSECTATOR, s. der Verfolger (w.it.). 

INSECTED, — infectenartig, ziefer⸗ 

INSECTILE,§  artiq. 

INSECTION, s. dev Eiuſchnitt. 

INSECTIVEROUS, adj. fich yon Snfee- 
ten nährend. 

INSECURE (adv. —ty), adj. unficher, 
ungewiß; ohne Gewißheit. 

INSECURITY, s. die Unſicherheit, Ge— 
fabr, Ungewißheit. ' 3 

INSECUTION, s. die Verfolgung. 

To INSEMINATE, v. a. fiten (1. it.). 

——— s. das Einſäen, Säen 

Ww. ü.). 

INSENSATE, adj. unverſtändig, unver— 
nünftig, blödſinnig, ſiunlos, unſin— 
nig; ftumpf, unempfindlich; the —, 
dte Unverfrandigen, u. ſ. w. 

INSENSIBILITY, s. die Unempfindlich- 
feit, Cinnlofigkeit, Gefühlloſigkeit; 
der Stumpfjinn, die ODunrnbeit. 

INSENSIBLE, adj. 1. unmerflich, unbe- 
merflich; 2. unempfindlich, finnlos, 
gefühllos; (— of, to, fiir, gegen); — 
decay, das langſame Hinſchwinden; 
he is — of his toss, er fühlt, merft 
feinen Verluſt nicht ; ty, adv. 4. une 
merklich, unvermerkt, allmablig, nach 
und nad; 2. unempfindlich ; —ness, 
s. die Unmerflichfeit ; Unempfindlich- 
Feit, Gefühlloſigkeit. 

INSENTIENT, adj. gefiihllos, ohne Em— 
pfindfameett. 

INSEPARABILITY,  s. 
NESS. 

INSEPARABLE (adv. —1y), adj. unzerz 
treunlich, untrennbar; —ness, s. tie 
Ungertrennlichéeit, Untrennbarkeit. 
To INSERT, wv. a. einrücken, einfdalten, 
einſetzen, einfchieber, cinmengen ; (in 
die Settungen) einruͤcken. 

INSERTION, s. 1. die Ginfiigung ; Ginz 
rückung, Einſchaltung; 2. das Cine 
geſchaltete; die Seitungsangeige. 

ie adj, dienlich, behilflich, 
nützlich. 

To INSET, v. a. fig. feſt machen, ein⸗ 
pflangen, einwurzeln. 

INSHADED, adj. geſchattet, ſchattirt. 
To INSHELL, v. a. (in eine Saale) 
einſchließen. 

To INSHELTER, v. a, anter Obdach (in 
Sicherheit) bringen. 

To INSHIP, v. a. einſchiffen. 

To INSHRINE, »v. a. vid. ENsurRine. 
INSIDE, s. die innere Seite, das Iu— 
wendige; — of a triangle, der Flä— 
cheninbalt eines Dreies; — of a 
cannon, die Geele einer Kanone; to 
look into the — of a thing, eine Sache 


Zueig⸗ 


INSEPARABLE- 


etal unterfuchen; — shutter, der 


enfterladen yon der tnnern Seite des 
Fenſters; der tunere Fenfterladen. 
To INSIDIATE, v. a. nachſtellen, belauz 
ern. 





INSO 


laurer. 

INSIDIOUS (adv. —IX), > adj. heimlich 
nachftellend, hinterliſtig, ranfevoll 
tückiſch; —ness, s. die Hinterliſtigkeit 

a s. die Ginficht, tiefe Rennt 
nip. 

INSIGNIA, s. pl. (lat.) die Whyeichen, 
Shrengeichen, Wiirdeseichen, Inſig⸗ 
niet, ; 

INSIGNIFICANCE (—cy), s. 4. det bes 
deutungsloſe (finnlofe) Ausdruck; 2. 
die Nichtigkeit, Geringfiigigfeit. 

INSIGNIFICANT (adv. —xy), adj. 1. bes 
deutungslos, nichtsfagend; 2. unbe⸗ 
deutend, unwichtig, geringfiigig. 
INSIGNIFICATIVE, adj. bedeutungslos, 
nichtsfagend. 

INSINCERE (adv. —1y), adj. unanfrich⸗ 
tig, verftellt, falfch; verfalfeht, unecht. 
INSINCERITY, s, die Unaufrichtigkeit, 
Verſtellung, Falfchheit. 


To INSINEW, ». a. feft verbinden, ſtär- 


ken. 

INSINUANT, adj. einſchmeichelnd, ein⸗ 
nehmend (tv. i), 

To INSINUATE, »v. a. & n. 4. ſanft hin- 
cinbringen oder eindringen, @— one’s 
self), fic) einfchleichen, einfchmeiz 
chelu, beliebt machen (— into, bei); 
2. einflößen, beibringen, eingeben, zu 
verftehen geben, gu wiffen than, vor— 
bringen; 3. fich ſchläugeln, winden, 
krümmen (wie eine Schlange). 

INSINUATION, s. 4, das allmablige 
Gindringen; 2. die Einſchmeiche— 
Tung; Sintragung, « 

INSINUATIVE, adj. einſchmeichelnd, eine 
nehimend. 

INSINUATOR, s. die fich cinfchmeis 
Sane Rerfou, oder die einnehmende 
Sache. 

INSIPID (adv. —ry), adj. 1. unſchmack⸗ 
haft; Magee é foal; 2. fig. ge⸗ 
ſchmacklos, abgeſchmackt, fade; — 
ness, s. vid. INSIPIDITY. 9— 

INSIPIDITY, s. 4. die ——— 

keit, Geſchmackloſigkeit; 2. fie. Ab— 
geſchmacktheit. 

INSIPIENCE, s. die Thorheit, Albern⸗ 
heit, der Unverſtand. 
To INSIST, v. n. upon), 1. auf etwas 
ftehen oder ruben (my. ü.); 2. auf ets 
was beftehen oder dringen, dabet bez 
Harren, dabei ftehen bleiben; 3. bei 
— verweilen, ſich bet etwas auf— 

alten. 

INSISTENT, adj. (auf etwas) ſtehend, 
ruhend (w. ü.). 

INSITIENCY, s. der Mangel an Durſt 

INSITION, s. die Einpfropfung. 

To INSNARE, » a. 4, (in einer Schlin⸗ 
ge) fangen; 2. beftricten, verftriden, 

erücken, verfiihren ; — one’s self, ta 
die Galle gehen, fich fangen faffen. 

INSNARER, s. der Fallen (Fallftrice) 
legt, Verſtricker, Verführer. 

ge Ae gt s. die Unmäßigkeit, Völ— 

erei. 

INSOCIABLF, adj. ungeſellig; unver⸗ 
einbar, nicht zu verbinden. 

To INSOLATE, v. ſonnen, in (an) der 
Sonne trocknen oder digeriren. 

INSOLATION, s. 1. das Gonnen; 2, 
Med. T. dev Somnenftich. 

INSOLENCE, s. der Uebermuth, Trotz, 
die Unverſchämtheit. 

INSOLENT (adv.—ty), adj. unverſchämt, 

: — hochmüthig, ibermiithig, 

rotzig. 

INSOLIDITY; s. der Maugel an Feſtig⸗ 
feit, Gründlichkeit, die Unbaltbarfert. 

INSOLUBILITY, s. die Unduflöslichkeit. 

INSOLUBLE, adj. unauflöslich, uͤner⸗ 
Fliivbar, i 

INSOLVABLE, adj. 1. unauflislich, ti 

entwirrbar; 2. unberabibar. 





















> wie 


_ inan—, in einem 


INST 


cit. 
INSOLVENT, adj. zahlungsunfähig; — 
debtors’ court, das Bericht tuber zah⸗ 
lungsunfähige Schuldner. 
PNSOMNIOUS, adj. ſchlaflos, mit Trauz 
men geplagt. 
ToINSPECT, v. a. 1. Uufficht haben; 
2. befichtigen; 3. durchgehen, eine 
Schrift, u. f. w. prüfen. 
INSPECTION, s. 1. die Aufſicht; 2. die 
Beſichtigung (von Waaren, u. f. w.), 
Befchauung, Schau; on the first —, 
bet dev erften Anſicht, auf den erften 
Blick; M. E-s. for your kind —, 3u 
e 


604 upon — auf Beſicht. 
INSPECTOR, s. 1. der Aufſeher; 2. Be⸗ 
fichtiger; 3. Nachfpiirer; 4. der ge- 
ſchwoͤrne Güterbeſchauer, Bracker; 
5. Sollinfpector, Zollaufſeher. 

INSPECTORATE, ¢? die Aufſicht, das 

paint Amt eines Aufſe⸗ 

ers. 


" INSPERSION, s. die Einſprengung, Cine 


fprigung, Einſtreuung, das Ginfpren= 
gett, Cinfprigen, Vefprengen. 

To INSPHERE, v. a. * (in einen Kreis 
oder eine Sphire) einſchließen. 

INSPIRABLE, adj. einzuathmen; 3u inz 
ſpiriren. 

INSPIRATION, s. 4. das Einathmen, 
die Cinathmung, Einflößung; 2. Tr. 
T. Gingebung des hetligen Geiftes) ; 
3. Begetiterung, Snfpivation, - 

To INSPIRE, v. a. & n. 1. cinathmen, 
athmen, den Athem eingiehen ; 2. einz 
blafen; einhauden; 3. einflipen, 
eingeben; 4. infpiviren, begetftern ; 
ambition inspired him with rebellion, 
der Ehrgeiz feuerte thn zur Empö— 
TUNG an. 

INSPIRER, s. der Cingeber, Begeifterer, 

To INSPIRIT, v. a. beleben, anfeuern, 
ermuthigen, beſeelen. 

To INSPISSATE, v. a. verdicken. 

{NSPISSATE, adj. eingedickt (yon einem 
Safte). : 

INSPISSATION, s. die Verdickung, Cine 
dickung, dag Verdiden. ; 

INSTABILITY, s, die Unbeftindigkeit, 
Wandelbarkeit, Veränderlichkeit. 

INSTABLE, adj. unbeſtändig; —ness, s, 
wid. INSTABILITY. 


To INSTALL, v. a. inftalliven, beftal- 


len, (in ein Wnt) einſetzen, einfüh— 
ren; installed .., beftallter.. .. - 

INSTALLATION, s. die Beas iad Ein⸗ 
ſetzung, Einführung, Beſtallung, In— 
ſtallirung. 

INSTALMENT, s, 1. vid. InsvaLLavion ; 
2. dev Juſtallirungsſitz; 3. instal- 
ments, pl. beſtimmte Zabhlungsfriften, 
Zabhlungstermine; to pay by —, ter⸗ 
wtinweije bezahlen; payable at oder 
by — terminweiſe gablbar; payment 
by —, die Ratenzahlung. 

INSTANCE, s. 1. das Anhalten, Anſu⸗— 
hen, die inſtändige Bitte; 2. der 
Beweis, das Beifpiel; 3. die Veranz 
laffung, Anregung, Gelegenbeit, der 
——— at the special —of.., auf 

efordere Beranlaffung von . .; 
pressing instances, dringende Bitten ; 
in the first —, zum erften Male; for 
—, sunt Beifpiel, etwa. aA 

To INSTANCE, v. a. &n. cin Beifpiel 
anfiihren, belegen, beweiſen, nach- 

weiſen; instanced, part. adj..al8 Be- 
weis (oder Beiſpiel) angefithrt. 

INSTANT, adj. 1. inſtändig, dringend ; 
eraft, eifrig; 2. gegenmartig ; 3. un- 
mittelbarg augenblicflich, unvergiig- 
lich, ſchnell wv. ü.); on the eighth —, 
den achten dicfes (Monats). 
INSTANT, s. der Augenblicf, Moment; 

in et u, augenblicklich. 


WSOLVENCY, s. dig Zahlungsunfähig— 
it. 


{ 
fälliger Durchſicht, Anficht, Gite, 





INST - 


INSTANTANFITY, s, die Schipfung 
des Augenblicks, Erzeugniß aus dem 
Stegreif. 

INSTANTANEOUS (adv. — uy). adj. 
augenbliflich, momentan; im Au⸗ 
genblice, im Nu. 

INSTANTLY, adv. 1. fogleich, unmite 
telbar ; 2. inftiindig, dringend. 

To INSTATE, v. a. einſetzen, anftellen. 


INSTAURATION, s. die Wiederherftel= |" 


lung, Wiedereinfegung, Ernenerung. 

INSTAURATOR, s. der Wiederher= 
fteller. 

INSTEAD, I. prep. anftatt, ftatt;— of 
him, ftatt fetner ; I. (ohne of) adv. an 
bie Stelle. - els by 
To INSTEEP, v. a. eintauchen, einwei— 
chert. 

INSTEP, s. der Rift, Spann cobere 
Theil des Untetfufes), die Fupbiege. 
To INSTIGATE, v. a. anhegen, antret= 
ben, anreizen (zum Böſen), anftifter 

(— to, $1). 

INSTIGATION, s. die Anhetzung, An— 
ftiftung; Crmuthigung, dev Autrieb 
(jum Bofen). . 

INSTIGATOR, s. der Anhetzer, An— 
ftifter. 

To INSTITA, v. a, eintröpfeln; ein— 
flifen (— into, in), betbringen. 

INSTILLATION, s. Zit. & fig. 1.08 Cine 
tripfelu, die Cintrdpfelung, Einflö— 
Pung ; 2. das Cingeflipte, die Tropfen. 

INSTILLER, s. der eintrdpfelt, ein— 
flößt, u. ſ. w. 

INSTILMENT, s. das Eingetröpfelte, 
Eingeflößte. 

— adj. angetrieben, durch Suz 

inet. 

INSTINCT, s. der Trieb, Naturtrieb, 
Suftinct; a child of — ein Rind der 
Natur. 

INSTINCTIVE (adv, —uy), adj. dem 
Maturtriebe gemap, — 
inſtinctartig, aus Inſtinet, unwill— 
kührlich; aus em — motion, 
cine mafchinenmipige Bewegung. 
To INSTITUTE, v. a. 1. feftfeben, an⸗ 
ordnen, cinfegen, verordnen, ſtiften, 
inſtituiren; 2. unterrichten, unter⸗ 
weiſen; to — inquiries, Nachfragen 
anſtellen. 

INSTITUTE, s. 1. die Ordnung, Ver⸗ 
ordnung, Einrichtung; 2. Vorſchrift, 
Lebensregel, Maxime, der Grund⸗ 
fas ; 3. das Geſetz; —s, pl. die Grund⸗ 
ehren, Grundgeſetze, Inſtitutionen 
des römiſchen Rechts. 

INSTITUTION, s. 1. die Cinfepung, 
Ginfiihrung; 2. Stiftung ; dffent= 
liche oder privat) Unftalt, Lehran— 
ftalt; dag Snjtitut; 3. die Verord— 
nung, Sagung, das (Landes=)Gefes ; 
A. Sinrichtung (w. ü.); 5. der Une 
terrid)t (1. il.) ; commercial institu- 
tions, Handels-Inftitute. 

INSTITUTIONARY, adj. 3 den An— 
fangsgründen gehirig, elementariſch. 

INSTITUTIVE, adj. 1. verordnend, 
Macht verlethend, inftituirend; 2. 
inftituirt, 

INSTITUTIST, s. der Compendien⸗ 
ſchreiber, Verfaffer von Lehrbiichern. 

INSTITUTOR, s, der Stifter; Lehrer. 
To — v. a, verſtopfen, zuſtopfen 
(tt, ii.), 

To INSTRUCT, ‘v.-a. 1. Tebren, unter⸗ 
richten, unterweifen; Berhaltungs- 
befehle geben; 2. einfagen, Seman- 
dem eingeben, was er fagen foll, ihn 
igen instructed’ in.., bekannt 
mt eee , 

INSTRUCTION, s. 1. die Velehrung, 
Unterweifung; der Unterricht; 2. 
die Lehre ; 3. Anordnung; die Bor= 
fchrift : 4. ber Auftraa. Verhaltungs- 
befehl. 





INSU 


INSTRUCTIVE (adv. —tv), adj. bet 
lehrend, lehrretch, unterrichtend. 

INSTRUCTOR, s. det Lehrer. 

INSTRUCTRESS, s. die Lehrerinn. 

INSTRUMENT, s. 41. das Werfgeug; 
2, Ton-Werkseng ; 3, Document, dt 

Urkunde, Schrift (in allen Bedeutun⸗ 
gett); das Snftrument; 4. fig. (vou 
Serfonen) das Werkzeug, Sei days, 
die Kreatur. 

INSTRUMENTAL, adj. als ein Werk: 
frig dienend, dazu gehirig, behülf— 
ich, wivéfam ; an — cause, eine mit⸗ 
wirfende Urfache; — music, Inſtru⸗ 
mental⸗Muſik; to be — to.., Fee 
hülflich ſeyn gu ..; to be — (to) 
towards .., beitragen gu... 

INSTRUMENTALITY, 2s. die Diens 

INSTRUMENTALNESS, lichfeit, Bee 
Hilflichfett, Mitwirkung, Vermitte— 
lung, das Mittel; by the — of the 
spirits, vermittelſt der Lehensgeifter. 

INSTRUMENTALLY, adv. 1. als ett 
perf nittelbarer Weiſe, ver= 
mittelft ; 2. mit muſikaliſchen In— 
ſtrumenten. 

INSUAVITY, s. die Unannehmlichkeit. 

INSUBJECTION, s. der Ungehorſam 
(gegen die Regierung). 

INSUBORDINATION, s. der (Dienft=) 
Ungehorfam ; die Wuflehnung gegen 
Vorgefeste, Snfubordination. 

INSUBSTANTIAL, adj. unweſentlich, 
wefenlos, nicht wirtltch. % 

INSUCCATION, s. die Verdickung zu 
(BVerfesung mit) einem Safte ar. ii.). 

INSUFFERABLE (adv. —xy), adj. uner= 
triglich, unleidlich, unausſtehlich, 
ekelhaft. 

INSUFFICIENCY, s. die Unzulänglich-— 
Unangemeffenheit,  Untauglichfeit, 
Unfähigkeit. 

INSUFFICIENT (adv. -Ix) adj. nicht 
Uy abe, ob unzulänglich, uüntaug—⸗ 


ich, unfähig. 
das Anhauchen, 


INSUFFLATION, s. 
Anblaſen. 

INSULAR, I. adj. zu einer Inſel gehö— 
rig, infulavifey, eilindifch ; m1. s, der 
Inſelbewohner, Snfulaner, Eiländer. 
To INSULATE, v. a. 1. abſondern, iſo⸗ 
liven; 2. zur Snfel machen (w. ii.). 

INSULATED, adj. fret liegend (wie eine 
Sufel), abgefondert, ifolirt ; 7. nicht 
leitend. 

INSULT, s. 1. der Anfprung, das 
Yuffpringer, Beifpringemr; sp. 7. die 
Inſulte (w. i.) ; 2, die Beleidigung, 
Befchimpfung,  Srhmach, der 
Schimpf, Hobn. “ea 
To INSULT, v. a. & n. beleidigen, bez 
ſchimpfen, hihnen, verhihnen, ſpot— 
ten, übermüthig und verächtlich be- 
handeln, kränken. J 

INSULTATION, s. die beleidigende 
ſchimpfliche Behandlung. 5 

INSULTER, s. dev Beleidiger, Beſchim— 
pfer, Hohnſprecher. 

INSULTINGLY, adv. höhniſch, ver— 
ächtlich, kränkend. 

INSUPERABILITY, 2s. die Unüber— 

INSUPERABLENESS, § windlichkeit. 

INSUPERABLE (adv. —ty), adj. un- 
iiberwindlic, uniiberfteiglich ; an — 
objection, cit unwiderlegharer Ein— 
wurf. 

INSUPPORTABLE (adv. —1x), adj. un- 
ertriglich, unausſtehlich; -—ness,-s. 
die Unertraglichfeit, Unausſtehlich— 
feit. 

INSUPPRESSIBLE, adj. nicht unters 
priicbar, nicht gehetm zu halten. 

INSUPPRESSIVE, adj. nicht unterdrück-⸗ 
bar, nicht zu überwältigen. 

INSURABLE, adj. zu verfichern. 

INSURANCE, s. die Berficherung, Afs 
fecuraty; — against fire, dte Benes 
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serficherung ; — upon lives; die Les 
bensverficherung ; — broker, der f= 
ſeeuranzmäkler; — company, bie f= 
fecuvangcompagnie 5 — line, das QUf= 
fecurangfach ; — money, das Verſi— 
theruugsgeld, die Aſſecuranz-Pra— 
mie; — office, da8 Aſſecurauzeomp⸗ 
toit ; policy of —, der Verficherungs= 
fehein, die. Mffecurangpolice ; — po- 
licy-book, das WAffecurang-Policena 
buch. 

To INSURE, v. a. 4. fichern, verjichern, 
ahi machen; 2. affecuriren, ver- 
ichern. 

— s. dev Verſicherer, Aſſecu⸗ 

rant. 

INSURGENT, adj. aufrühreriſch. 

INSURGENTS, s, pl. Ordnungsftirer, 

Aufrührer, Rebellen, Emypdrer, Wufz 

wiegler. 

INSURMOUNTABLE (adv. —ty), adj. 

unitberfteiglich, uniiberwindlich. 

INSURRECTION, s. der Wufftand, die 

Empirung, Rebellion. 

INSURRECTIONAL, ae aufrühre⸗ 

INSURRECTIONARY, § rifeh, Aufruhr 

fördernd. 

INSUSCEPTIBILITY, S5. die 

pfänglichkeit, Gefühlloſigkeit. 

INSUSCEPTIBLE, adj. unempfänglich, 

—— unempfindſam, —2 
(— of, fir). % 

INSUSURRATION, s. das Ginblafen, 

Gingeben, Einflüſtern. 

INTACTABLE, adj. unfühlbar. 

INTAGLIATED, adj. gefchnitten, gefto- 

chen, mit eingefchnittenen Figuren. 

INTAGLIO, s. ber gefchuittene mit 

erhabenen Figuren eingegrabene) 

Stein, die Gemme.. . 

INTANGIBLE, adj. nicht greiflich, un- 

taſtbar, unfühlbar. 


Unem⸗ 


INTANGIBLENESS, 2s. die Unfühl— 
INTANGIBILITY, barfeit. 
INTASTABLE, adj. unſchmackhaft 
(1. ü.). 


INTEGER, s. Ar. 7. a8 Ganze; die 
Geſammtgröße; Integralzabl. 

INTEGRAL (adv. —ty), I. adj. 1. ganz, 
vollftindig, nicht aus Brüchen befte= 
hend; 2. al fet —caleulus, Ag. 
T. die Iutegralrechnung ; — number, 
Ar. 7. dte Suteqral (ganze) Sabl, 
Zahl yon der cine andeve abgesogen 
werden foll ; — parts, die ergänzen— 
det unt Ganzen gehirigen) Theile; 
IL s. das Ganze; das Integrale. 

INTEGRANT, adj. dazu gebirend, er— 
gänzend, integrirend. 

Uo INTEGRATE, v.a, vervollſtändigen, 
erganzen, ausmachen, ernenern, inte 
griren. 

INTEGRATION, s. die Ergänzung, 
Pervellftindigung, Erneuerung. 

INTEGRITY, s. 1. die Nedltchfett, Bie= 
derkeit, Rechtſchaffeuheit; 2. Lauter⸗ 
keit, Reinheit (der Sitten), Echtheit 
(einer Sprache, u. f..w.); 3. Boll 
ftandigtett, Ungetheiltheit, Unver— 
letztheit. 

{NTEGUMENT, s. 4. 7. die Hülle, 
Dee, (Pergament=)Haut des Kör— 
pers 


INTELLECT, s. det Berftand, das Er— 


» fenntnipyerinigen, 


INTELLECTION, s. das Verſtehen. 
INTELLECTIVE, adj. gum Verſtande 
gehirig, verftindig; — faculties, die 
Verſtandeskräfte. 
INTELLECTUAL (adv, —ty), adj. 1. 
den Verftand hetreffend, mit Ver— 
ftande begabt, verftindig; 2. zeiſtig, 
intellectiel, idealiſch. 4 
INTELLECTUALIST, s. der Ueberſchä⸗ 
ger des menſchlichen BVerftandes. 
{NTELLECTUALITY, s. dev Quftand 
des Srfenntuipoermbgens a a 
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INTELLIGENCE, s. 1. die Mittheilung, 


Anzeige, Kunde, Auskunft, Nach— 
richt, Nachweiſung; 2. das Verneh⸗ 
men, Verſtändniß, Einverſtändniß; 
3. der Verſtand, die Einſicht, Kennt- 
nip ; 4. das geiftige Wefen, ver Geiſt; 
to send out for—, auf Kundfehaft aus⸗ 
fchicfen; togive — of .., benachrich- 
tigen yom ..; — office (office 
of —), a8 Wngeige-(Nachfrage=)Amt, 


Adreßcomptoir, Sutelligenscompteir; | 


ill —, Uneinigfeit. ait 
INTELLIGENCER, s. 1. der Neuigkei— 
ten berichtet, Kundſchafter, Bot— 
fchafter, Anzeiger, Zeitungsſchrei— 
ber, Gorrefpondent ; 2. da8 Intelli— 
gengblatt, die Zeitung. . 
INTELLIGENCING, adj. Nachricht ge- 
bend, angeigend, correfpoudivend. 
INTELLIGENT, adj. einfichtsyoll, fin- 
nig, verftindig, kundig, erfahren, 
bewandert. A Ae 
INTELLIGENTIAL, adj. 1. geiſtig, in- 
telleetuel; 2. verftindig, vernüuftig. 
INTELLIGIBILITY, s. die Verftind= 
lichfeit, Deutlichkeit. 
INTELLIGIBLE (adv. —ty), adj, ver⸗ 
ftandlich, deutlich, Har (to, fiir); — 
ness, s. vid. INTELLIGIBILITY. 
INTEMPERAMENT, s. die üble ſchlech- 
te Befchaffenheit. 
INTEMPERANCE, s. die Unmäßigkeit, 
Ausſchweifung, Billerei. 
INTEMPERATE (ady.—ty), adj. 1. une 
mäßig; 2. der Völlerei ergeben ; 3. 
leidenfchaftlich, unordentlich, aus— 
ſchweifend; an — climate, efit über— 
mäßig faltes vder heifes Klima; — 
ness, s. 1. die Unmäßigkeit; 2. ible 
Beſchaffenheit des Wetters, die 
feblechte Witterung. 
INTEMPERATURE, s, das Unverhält- 
nißmäßige, Mifverhaltnif, die ible 
Befchaffenheit, Unmäßigkeit. 
INTENABLE, adj. lit. & fig. nicht zu 
vertheidigen, unhaltbar. 

To INTEND, v. a. 1. wollen, Willens 
(geſonnen) feyn, vorhaben ; meinen, 
heabfichtigen; gedenken; 2. dte Auf⸗ 
ficht haben; 3. fpannen, ausdehnen, 
ausſtrecken (1. it.) ; I did not — it, das 
meinte ich nicht, dies war nicht mei— 
ne Ubficht; intended, gefounen, ge— 
meint, beabfichtiget, beftimmt — 


for, 31). 
der Oberauffeher, 


INTENDANT, s. 
Sutendant. : 
INTENDER, s: det etwas beabfichtiget. 


INTENDMENT, s. das Vorhaben, die- 


Abſicht; der 
Ginn. ; 
To INTENEIATE, v.a. erweichen, mile 
deri. 
INTENERATION, s. da8 Erweichen, 
die Grweichung, Miloernng. 
INTENSE, adj. 1. hoch oder aufs Höchſte 
gefpannt, durchoringend, angeftrenat, 
ſtark, fraftig, heftig; 2. tm hoben 
Grade aufinerffam; — attention, 
‘die gefpannte Aufmerkſamkeit; — 
cold, die heftige Kälte; — ly, adv. 
ernftlich, heftig, mit Auſtrengung; im 
hohen Grade; — cold, durchdringend 
Falt; — ness, s. die innere Starfe, 
Kraft, Anſtrengung, Heftigfett, der 
hohe Grad der Aufmerkſamkeit, der 
Ernſt; — ness of application, der ¢t= 
ferne Fleiß; to pray with — ness, 
inbrünſtig beten. 
INTENSION, s. die innere Stärke, 


Bedeutung, wahre 


Spannung, Anſtrengung, Heftigkeit, 


Angeſtrengtheit, der hohe Grad. 
INTENSITY, s. 1. die Spannung, Au— 

ftrengung ; 2. Größe, das Uebermaß; 

3. die Starke, Heftigkeit. 
INTENSIVE (adv. — ty), adj. gefpannt, 
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angeftrengt, ftarf, ohne Ucterlapy — 

— particle, die intenfive Ysartifel. 

INTENT, I. adj. beflijfen, emſig; cot 
erpteht ; aufmerkſam, bedacht (— on, 
upon, auf); IL s. das Borhaben, ow 
Abſicht, Meinung; to the —, damit, 
um; dermaßen; to all intents and pur- 
poses, durchaus, in allem Betracht, ir 
jeder Hinſicht. 

INTENTION, s. 1. das Vorhaben, di 
Abſicht; 2. der hohe Grad dev Auf⸗ 
merffameeit ; die Aufmerkſamkeit, 

INTENTIONAL, adj. abfichtlich ; ~ F 
adv. abfichtlich, mit Whficht, mit Bors 
fab ; cot. mit Fleiß. 

INTENTIVE, adj. aufmerffam. 

rear adv. gefliſſentlich, 

INTENTLY, aufinertfam, eifrig. 

INTENTIVENESS, i s. die Aufmerkſam⸗ 

INTENTNESS, Feit, Gefliſſenheit, 
Ungeftrengtheit, der Eifer. 

To INTER, v. a. 4. beerdigen, begra⸗ 
ben; 2. mit Groe bedecfen, einlegen. 
INTERACT, s. da8 Zwiſchenſpiel, der 
Zwiſchenaet. 
INTERAMNIAN, adj. zwiſchen Flüſſen 
liegend (von einem Lande). : 
INTERCALAR, Inrercanary, adj. ein- 
geſchaltet; — day. der Schalttag. 

To INTERCALATE, v. a, einfchalten 
(einen Lag). 

INTERCALATION, s. die Einſchaltung 
(eines Tages). 

To INTERCEDR, 1. n. dazwiſchen ſeyn 
oder treten, fich ing Mittel feplagen 
vermitteln, fich verwenden, bitten (— 
with, bet; for, fiir). 

INTERCEDENT, adj. dajwtfchentre= 
tend, vermittelnd. 

INTERCEDER, s. det Vermitiler, Sire 
fprecher. 

To INTERCEPT, . a. 1. anffangen, 
aufhalten; 2. ftiren, unterbrechen, 
abſchneiden, verſperren, verrennen; 
to — letters, &c. Briefe u. ſ. w. auf⸗ 
fangen, unterſchlagen; to — the trade, 
dem Handel Abbrüch thun. 

INTERCEPTER, s. dev Auffänger (yon 
oie 3 Geguer, Nachfteller, Wege⸗ 
agerer, 

— s, das Aufhalten, die 
Auffangung, Unterbrechung, Verhin— 
derung; — of breath, die Hemmung 
des Athems. 

INTERCESSION, s die Vermittelung 
Dazwifhentretung, Verwendung, 
Fürſprache, Fiirbitte; to make — 
a Fürbitte thin bei... (— for, 
ür). 

INTERCESSOR, s. der Vermittler, Für⸗ 
fprecher. ete, 


INTERCESSORY, adj. fitefprechend, vers 


inittelnd, 
To INTERCHAIN, ». a. fig. 3ufammenz 
fetter. F 
To INTERCHANGE, 2. T. a. gegenſeitig 
geben und nehmen, umtauſchen, ver— 
kauſchen, austauſchen, Tanfchhandel 
treihen, verwechſeln gegenſeitig) 
wechſeln; fic. (gegenſeitig) mitthei⸗ 
len; IL. n. abwechfeln. : 
INTERCHANGE, 5. lit, & fig. 1. die 
wechſelſeitige Mittheilung, Vertau— 
ſchung, der Tauſch, Auskauſch, Um— 
taufeh, Tauſchhandel, Verkehr ; 2. 
Werhfel, die wechſelsweiſe Folge, 
Abweehfelung ; — of gifts, gegenfet= 
tige Gefchenfe; — of seasons, dek 
echfel ber Jahreszeiten. 


INTERCHANGEABLE, (adv, —1x), adj 


wechſelſeitig, gegenfeitig; abwech⸗ 
Tela’ ; 6 von beiden Sei⸗ 
ten; — ness, s. die Wechſelſeitigkeit 
Abwechſelung, der Tauſch. 
INTERCHANGEMENT. s. der Tauſch 
Weehfel, da8 Wechſeln (m. ii.) 
INTERCIPIENT, I. adj. auffangend, auf 
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haltend, hindernd; I s. die aufhal- 
tende Kraft, das Hinderniß, Hinde- 
rungs⸗ oder Unterbrechungsmittel. 

INTERCISION,. s.. die Unterbrechung 
(w. ü.). 

To INTERCLUDE, v. a. unterbrechen, 
verlegen, abfchneiden (ven Weg, 
u. fow.), auffangen. 

INTERCLUSION, s. die Unterbrechung, 
Hinderung, Hemmung. p 

INTERCOLUMNIATION, s..4rch. T. die 
Saulenweite, Gaulenferne. 

To INTERCOMMON, ». n. 4. zuſammen 
can demſelhen Tiſche) eſſen; 2. ge- 
meinfdaftliche Weide haben. 

To INTERCOMMUNICATE, v. n. Ge- 
meinfchaft mit einander haben 

INTERCOMMUNITY, s. die gegenſeiti- 

e Mittheilung, Gemeinfchaft, (wech⸗ 
ifeitiqe) Religionsfreihert. ; 

INTERCOSTAL, adj. zwiſchen dem Nip⸗ 

pei liegend. 

INTERCOURSE, s. die Gemeinſchaft, 

der Verfehr, Gefchaftsverfebr, die 

Verbindung, der Austauſch, Weehfel 


.- .¢— with, mtg). ; 


INTERCURRENCE, s. a8 Dajwifchen= 
Laufer, ber Durdhgang, die Dazwi— 
fchenEunft, dex Borfall. : 
INTERCURRENT, adj. dazwiſchen flie- 
Hend, dazwiſchen laufend, dazwiſchen 
Fommend ; — fever, ett ungemihu- 
liches Fieber (in Beziehung auf Jah⸗ 
reszeit und Ort ; an — pulse, ein un⸗ 
gleicher Puls, 

INTERCUTANEOUS, adj. zwiſchen der 
Haut und dem Fleiſche befindlich. 
INTERDEAL, s. + die Gemeinfchaft, 
das Gewerbe, der Verkehr. 

7» INTERDICT, v. a. 1. unterfagen, 
verbieten; 2. mit dem Interdiete (der 
Strafe des Eleinen RKivchenbaunes) 
belegen. . 
INTERDICT, s. das Suterdict, Verbot 
ber Saframentsertheilung, mit Aus— 
nahme der Taufe, des Abendmabhls 


* und der letzten Oelung. 


INTERDICTION, s. die Unterfagung, 
das Verbot; — of wade, dag Han- 
delsverbot. 
INTERDICTIVE, adj. unterfagend, ver= 
bietend. 
INTERDICTORY, adj. cit Verbot be- 
treffend, verboten, nach dem Verbote. 
7» INTEREST, v. a. 1. intereſſiren, be— 
treffen, angehen; auf etwas wirfen ; 
2. betheiligen ; 3. Theilnahme ein- 
flifen, zur Theilnahime reigen, anzie— 
hen, etunehmen, rühren, Sewegent; to 
— one’s self in something, fic) etwas 
augelegen ſeyn laſſen. 
INTEREST, s. 4. das Intereſſe, der 
Bortheil, Nutzen; 2. Bins, die Zins⸗ 
elder, pro Gent-Gelder für ausgelie⸗ 
ene Capitalien, Intereſſen; 3. der 
Gewinn, Wucher; 4. Antheil, die 
Theilnahme; 5. Gewalt, das Wnfe= 
hen, dev Einfluß; 6. die angiehende 
Gigenfchaft, der Reiz, die Unterhal- 
tung; 7. Widhtigfett; to put out 
(money) at —, (Gelder) auf Zinſen 
verleihen, austhun; to pay —, Zinſen 
bezahlen, verzinſen; to take money 
upon —, Geld auf Zinſen nehmen ; to 
be inone’s—, aufSemandesSeite ſeyn; 
to make use of one’s —, fic) Jeman⸗ 
des Einfluß bedienen ; to use one’s 
(own) —, feinen Ginflug gebrauchen ; 
to make an —, ſich Einfluß verſchaf⸗ 
fen ; to get an — with one, to obtain a 
son’s —, einen anf feine Seite 
ringer, ihn für ſich gewinnen, in 
ſein Intereſſe giehen, fetne Gunft er— 
werben; for the best of your —, zu 
Shrem Beſten; to take an — in, ‘i 
angelegent ſeyn laſſen; to have an — 


in, betheiligt ſeyn bei.., Theil ha— 





INTE 


ben-an,.; verwickelt feyn in:.;-— 
in a vessel, die Mitrhederei, der 
Schiffspart; to make — for..,. fich 
bewerben um..; — at court, Freunde 
bet Hofe; — upon —, Rinfen auf 
(oder von) Zinfen, Zinſeszinſen; com- 
mon —, das allgemeine Beſte; self 
— der Sigennus. 

INTERESTED, part. & adj. 1. eigen⸗ 
nützig; 2. tutereffirt; betheiligt; to 
be — in an enterprise with... bet ei— 
nem Unternehmen intereſſirt ſeyn 
mit..;an — witness, dev mitbethei— 
ligte Zeuge; — ness, s. der Eigennutz. 

INTERESTING, adj. intereffant, anzie- 
heud, unterhaltend, einnehmend, wich⸗ 
tig. 

To INTERFERE, v. n. 1. ſtörend ein— 
wirken, ftiren, einanderentgegen ſeyn, 
widerfprechen, widerftretten; 2. fich 
mit etwas abgeben, fich in etwas mi- 
ſchen, fich ing Mittel ſchlagen, da— 
zwiſchen treten, vermitteln; 3. sp. 7: 
mit den Füßen aneinander ftoper, 
fich ſtreifen, in die Eiſen hauen (von 
Pferden); to — with an affair, einer 
Sache Gintrag thun; to — with one, 
einem in den Manuf fallen, cod. ihm ins 
Gehäge kommen. 

INTERFERENCE, s. die Einmiſchung, 
Dazwiſchenkunft, Bermittelung ; Sire 
tervention ; der Sutritt, Cinfpruch. 

INTERFERING, s. das ftirende Ein— 
wirfen, Stren, Widerfireiten. 

INTERFLUENT, adj. dazwiſchen flie⸗ 


INTERFLUOUS. § *Hend. 
INTERFULGENT, adj. dazwiſchen 
leuchtend. 


INTERFUSED, adj. dazwiſchen geqof= 
felt, dazwiſchen geftrent. 

INTERIM, s. die Zwiſchenzeit; in the 
—. interimiftifey, einftwetlen, unterz 
deffert, indefjen, inzwiſchen, vorliufig ; 
bills (receipts, &c.) in the —; MW. E. 
Juterimsſcheine Interimsquittun— 

en, Interimswechſel, u. ſ. w. inter— 
imiſtiſch ausgefertigte —). 

INTERIOR, I. adj. T. inner, innerlich, 
inwendig; 2 binnenländiſch; ms. 4. 
das Sunere ; 2. Suland, Binnenland. 

INTERJACENCY, s. 1. das Daʒwiſchen- 
liegen; 2.Dagwifchenliegende (w. ü.). 

INTERJACENT, adj. dagwifchenliegend, 
dazwiſchenkonimend. 

To INTERJECT, v. a, day wifchenftellen ; 
einrücken, einfchieben. : 

INTERJECTION, s. 1. die Dazwiſchen⸗ 
funft, das Dazwiſchenſtellen; 2. Gram. 
T. der Empfindungslaut, die Suter- 
jection. 

INTERJECTIONAL, adj. eingeſchoben. 
To INTERJOIN, v. a. mit einander ver⸗ 
etnigen, verbinden (w. it.) } 
INTERKNOWLEDGE, s. dic gegenfet- 
tige Kenntnif, Sefanutfehaft cw. it.). 
To INTERLACE, v. a. durchweber, 
durchflechten, einflechten, einwirken. 
INTERLAPSE, s. dev Verlauf, Zwi— 

ſchenraum, die Zwiſchenzeit. 

To INTERLARD, v. a. ſpicken, durch- 
fpicen, untermengen. 

To INTERLEAVE, v. a. (ei Buch mit 
Papier) durchſchießen. 

To INTERLINE, v. a._1. interliniren; 
swifcher det Seiler ſchreiben, hinein 
(zwiſchen ben Zeilen) fegen, durch 
— die Zeilen ſchreiben, verbeſ⸗ 
ern, eorrigiren; 2. mit (im) abwech⸗ 
ſelnden Zeilen fcbreiben; Typ. 7. 
durchſchießen. 

INTERLINEARY (1yrertinear), I. adj. 
zwiſchen den Zeilen geſchrieben; mit 
abwechſelnden Zeilen, im Zwiſchen⸗ 
zeilen beſtehend, zwiſchenzeilig; — 
translations, Interline ar⸗ Ueber ſetzun⸗ 
Get; IL s. das zwiſchenzeilige Buch. 
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INTERLINEATION, s. das Zwiſchen⸗ 
fhreiben; Swifehengefehricbene. . 

INTERLINING, s. das Zwiſcheuſchrei⸗— 
a Gorvigiren durch Zwiſcheuſchrei⸗ 
en. 

To INTERLINK, » a. zuſammenfügen, 
mit einander verbinden. 

INTERLOCATION, s. das Dazwiſchen-⸗ 
ftellen, die Dagwifdhenfunfe. ‘ 

INTERLOCUTION, s. 1. die Unterre⸗ 
dung; das Geſpräch, der Dialog, 2. 
L. T. dev vorläufige (oder Zwiſchen-⸗) 
Befcheid, das Beiurthetl, Interlocut. 
INTERLOCUTOR, s. der Swifchenred= 
Iter, die Tedende oder redend einge— 
führte Perfor in einent Dialog. 
INTERLOCUTORY, adj. 1. gefprichs 
mipig, in Gefpradhsporm; 2. 4, 7 
vorläufig, tuterlocutorife ; — decree, 
der Zwiſchenbeſcheid 

To INTERLOPE, v. x. fic in etwas 
eindrängen; (dem Handel) Cintrag 
thun, verbotenen Handel treiben, vor- 
kaufen; interloping trade, der Schleich⸗ 
handel, die Schmuggelet. 
INTERLOPER, s. 1. dev’ fich in etwas 
miſcht oder eindrangt, won er kein 
Recht hat; 2 der, Winkelmäler, . cod: 
Binhafe, Sdletchhandler. 

To INTERLUCATE, v. a. aushauett, 
auslichten (w. ü.). 

INTERLUCATION, s. das Auslichten, 
Aushanen eines Waldes. : 
py adj. dazwiſchen ſchei⸗ 
nend. 5 
INTERLUDE, s. das Zwiſchenſpiel, die 
Zwiſchenvorſtellung, das Intermezzo. 
INTERLUDER, s. dev Mitſpieler in 

cinent Swifchenfpiel. 
INTERLUENCY, s. das Dazwiſchen⸗ 
flieBen (iv. ü.) 

INTERLUNAR, Raa zwiſchen Bolle 
INTERLUNARY, § und Neumond. 
INTERMARRIAGE, s. die Weehfelhet= 
iad Heivath gwifthen zwei Fami— 
ten. 


To INTERMARRY, ». a. wedhfelfettiqe 

Hetvathew (unter Familien) ſchließen. 
To INTERMEDDLFE, v. n. fic) (unberu⸗- 
fer) in etwas mengen, ins Mittel 
treten. 

INTERMEDDLER, s. bev ſich (unberu⸗ 
fen) Ginmengende, die (unberufene) 
Mittelsperſon, dev Unterhandler. 

INTERMEDIAL, adj. dagwifchen (in der 
Mitte vow zwei Dingen befindlich; 
zwiſchen inne gelegen; space, der 
Mittelraum. 

INTERMEDIATE, aij. das Mtittel (die 
Mitte gwifehen zwei Extremen) hal- 
tend, im Mittel; — colours. dte Mit— 
telfarben ; — hour, die Zwiſcheuſtun⸗ 
be; — sort, cine Mittelgattung; — 
space, der Mittelraum, Zwiſchen⸗ 
raunt; — stages, Zwiſchenſtationen. 

INTERMEDIATELY, adv. im Mittel, 
durch Dazwiſchenkunft, vermittelit. 

INTERMEDIUM, s. 1. der Zwiſcheu— 
raum ; da8 Swifchenmittel. 

INTERMENT, ‘s. die Beerdigung, bas 
Begräbniß. os 

INTERMIGRATION, s. die gegenfettige 
Auswanderung. 

INTERMINABLE, adj. grenzeulos, ute 
endlich ; unermeflich. 

INTERMINATE, adj. unbegrenzt, qreits 
zenlos, endlos, unbefchrantt. 

To INTERMINGLE, »v. I: a. untermix 
fehem, miſchen; I. x. fich vermiſchen, 
vermiſcht ſeyn. 

INTERMISSION, ⸗. das Unterlaffen ; 
Ausfeben einer Handlung für eine 
gewiſſe Qeit, Aufhören, die Pauſe; 
der Abſatz; die Zwiſchenzeit; without 
—, unabläſſig, ununterbrochen; — 
of the ague, der fieberloſe Zuſtand. 
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INTERMISSIVE, adj. unterbrochen, in 
Abſätzen, col. ruckweiſe. 

To IN'VERMIT, v. 1. a. unterlaſſen, une 
terbrechen ; IL n. nachlaffen, ausſetzen, 
abfegen, paufiren, abwechſeln; the 
fever intermits, das Sieber laͤßt nach. 

INTERMITTENT, adj. nachlaffend, aus⸗ 
fegend, abwerhfelnd; — fever, da8 
Wedhfelfieber; short — pains, furze, 
unterbrochene Schinerjen. 

INTERMITTING, part. vid. InreRMT; 
— fever, das Wedhfelfieber; —ty, 
adv. in Abſätzen oder Zwiſchenräu— 
ment. 

To INTERMIX, ». I. a. untermifchen; 
IL. n. vermiſcht ſeyn. ‘ 

INTERMIXTURE, s. die Mtifchung, 
Beimifchung; das Gemifeh, col. der 
Miſchmaſch. 

INTERMUNDANE, adj. zwiſchen zwei 
Welt= oder Himmelskoͤrpern befind⸗ 
lich; — space, der Raum zwiſchen 
Himmelskoͤrpern. 

INTERMURAL, adj. zwiſchen Mauern 
befindlich. 

INTERMUTATION, s. die wechſelſeitige 
Mittheilung. : 

INTERNAL, adj.1. inner, innere, inner= 
lich ; 2: einhetmifeh, inländiſch; 3. 
wirklich, wabhrhaft; 4. geiftiq; — 
excellence, innere (wabhre) Giite (Bore 
trefflichfett) ; — navigation, die Binz 
nenfchifffabrt; — peace, innerer Frie⸗ 
de; —taxes, der Vinnenzoll; —y, 
adv. innerlich, tim Innern, dem Set- 
fte nach, geijtig. 

INTERNATIONAL, adj. fich auf den 

Swifchenverfebr gweier over mehrerer 
Natiouen begtehend, darin begriindet; 
— communication, die Verkehrs⸗Ver⸗ 
Hindung zweier oder mehrerer Natio⸗ 
tionen; —law, da8 auf dem Zwi— 
ſchenverkehr —5 oder mehrerer 
Nationen ſich beziehende Geſetz 

INTERNECINE, adj. gegenſeitige Zer— 

— bezweckend, mörderiſch cv. 

J 


INTERNECION, s. das gegenſeitige 

Morden, Gemetzel (w. it.). 

INTERNUNCIO, s. der Internuncius 
ußerordentliche Botſchafter des 
Papſtes). 

INTERPELLATION, s. 4. die Unterbre= 
brechung, 3wifchenrede, der Ein— 
fyruch; 2. die ernftliche Bitte, der 

Aufruf; 3. ote Forderung, Vorlaz 
dung. 

To INTERPLEAD, v. a. L. 7. citer 
Mebenumftand (Sucidentpunkt) bei 
einem Prozeſſe vor Entſcheidung der 
Hauptfache anbringen. 

INTERPLEADER, s. L. T. der Zwi— 
ſchenkläger, der dazwiſchen cinfommt, 
der einen Sncidentpunft anbringt; 
der Mitwerber um eine Erbfchaft ; 
bill of —, die gerichtliche Beftimmung 
eines Mebenumftandes vor dent 
Hauptprozeffe. 

To INTERPLEDGE, v. a. gegenfeitig 
verpfänden. 

To INTERPOINT, v. a. durch Scheide— 
zeichen abtheilen, interpunftiren. 

Jo INTERPOLATE, v. n. einfchieben 
(in eine Schrift). 

INTERPOLATION, s. 1. das Unterſchie- 
hen, die Cinfchiebung; Echrift-) 
Verfilfchung ; 2 die eine oder un— 
tergefchobene Sache. 

—— s. det (Schrift-)Ber= 

a er. 

INTERPOSAL, s. die Dazwiſchenkunft; 
Verwendung, Vermitteluny; by the 
— of, vermittelft. 

To INTERPOLISH, v. a. fig. tazwifehen 
glätten, poliren. 

Yo INTERPOSE, v. a. & n. 1. dazwiſchen 
Hegen, fegen, ftellen ; 2. dagwifchen 

8 
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kon men, fich einmengen, fic) darein 
(ins Mittel legen over) ſchlagen; 3. 
unterbrechen, einfallen; 4. vermit— 
teln, fic) verwenden. 

INTERPOSER, s. die Perfor oder Ca- 
she die fich zwiſchen andere ftellt; der 
Vermitiler, die Mittelsperfon. | 

INTERPOSIT, s. das Depot zwiſchen 
zwei Itationen. 

INTERPOSITION, s. 1. der Zwiſchen- 
atin die Swifchenlage, Zwiſchen— 

ellung; 2. Dagwifchenfunft; 3. 
Vermittelung; 4. was dazwifchen 
geleat, geſetzt, geftellt ijt, das Zwi— 
chending. 

To INTERPRET, v. a. auslegen, deuten, 
erklären, verdolmetſchen. 

INTERPRETABLE, adj. erklärbar. 

INTERPRETATION, s. M. die Wusfe- 

ung, Dentung, Erklärung; 2. das 
etmiaen etwas auslegen oder erfliz 
ren zu können. 

INTERPRETATIVE, adj. 1. auslegend, 
deutend, erklärend; Adurch Erklä— 
rung herausgebracht, geſammelt, 
ausgelegt; —ly, adv. auslegungswei— 
ſe, in Form einer Erklärung. 

INTERPRETER, s. 4. der Ausleger, 
ae 2. Ueberſetzer, Dolmet= 

et. 

INTERPUNCTION, s. bie Schriftzei- 
chenfebung, Snterpunction. 

INTERREGNUM, s. die 3wifchenregie= 
rung, Zwiſchenherrſchaft, Zwiſchen⸗ 
verwaltung, dag Interregnum. 

INTERREIGN, vid. INTERREGNUM. 

INTERRER, s. der eingräbt, Begraber, 
Todkengräber. 

INTERREX, s. dev Zwiſchenregent. 

To INTERROGATE, v. a, & m. fragen, 
befragen, ausfragen, eraminiren. 

INTERROGATION, s. das Fragen, Be— 
fragen, Ausforſchen; die Frage; — 
note or sign of —, das Fragezei⸗ 
chen [2]. 

INTERROGATIVE, I. adj. cine Frage 
anzeigend, fragend; I. s, das Frage- 
wort; —ly, adv. fragweife. ° 

— s. der Frager, läſtige 

rager. 

INTERROGATORY, I. adj. cine Frage 
enthaltend oder gusdrückend, frä— 

end; If s. die Frage; LZ. 7. das 

rageſtück. 

To INTERRUPT, v. a. 1. unterbrechen, 
hindern; 2. treunen. 

INTERRUPT, adj. eine Kluft, einen 
Schlund enthaltend, ſchroff; unter— 
brochen. 

INTERRUPTED, adj. unterbrochen, ab⸗ 
gebrochen; —ly, adv. mit Unterbre— 
chungen. 

INTERRUPTER, s. der Unterbrecher, 
Störer. 

INTERRUPTION, s. 1, die aufaehobene 
(unterbrochene) Berbindung ; 2° die 
Unterbrechung; 3. DagwifchenFunft, 
Störung; 4, Paufe; — of time, die 
Zwiſchenzeit; without — ungehine 
dert, ungeftirt, unaufhirlich, in ei— 
nem fort. 

INTERSCAPULAR, adj. zwiſchen den 
Schultern befindlich, oder ltegend. 

INTERSCIND, v. a, zerſchneiden, ab- 
fchueiden, unterbrechen. 5 

To INTERSCRIBE, »v. a. dagwifeher 
ſchreiben. 

INTERSECANT, adj. ʒerſchneidend, zer⸗ 
theilend. 

To INTERSECT, ». a. & n. durch ſchnei⸗ 
den, fich durchſchneiden, durchkreuzen 
(von Linien). 

INTERSECTION, s. das Durchſchnei— 
den, der Durchſchnitt, Durchſchnitts— 
puntt. f 
To INTERSEMINATE, v. a. dagwifchen 
ſäen (w. ü.). 
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To INTERSERT, ». a. einfchieben, eas 
fchalten, einmifchen. 

INTERSERTION, s, das Eingeſchalte- 
ne, die Cinfchaltung, Einmiſchung. 

INTERSPACE, s. der Swifchestraunt - 
To INTERSPERSE, v. a. nit einftvenen, 
untermengen. ; J 

INTERSPERSION, s. das Ginftrenen, die 
Einſtreuung. 

INTERSTELLAR, adj. zwiſchen den 
Sternen befindltch. 

INTERSTICE, s. der Zwiſchenraum; 
die Zwiſchenzeit. 

INTERSTITIAL, adj. Zwiſchenräume 
habend ; — vacancies, Zwiſchenräu⸗ 
me. 


To INTERTANGLE, ». @. verknüpfen, 
verpfledhten, verſchlingen, verwirren. 
INTERTEXTURE, fig. das Gewebe, Ge⸗ 
menge, die Mamnßfaltigkeit. 
INTERTROPICAL, adj. zwiſchen den 
Wendekreiſen gelegen. 
To ribet $i a, in einander 
To INTERTWIST, § fchlingen, durch⸗ 
flechten, vetfiechten ;. serpents imter- 
twisted, verſchlungene Schlangen. 
INTERVAL, s. 1. der Zwiſchenraum, 
Ybftand; die Lcere, Lücke; 2 Brift, 
Swifchenzeit, Pauſe; 3. Aus: F. vet 
Lonabftand, die Tonweite; intervals’ 
of sense or lucid intervals, die lichten 
Augenblie (eines Fteberfranfen), 
Upyrerie ; by intervals, zu verſchiede⸗ 
nen Mialen; von Seit gu Beit, un— 
terbrochen, col. friftz, tobe, oder ruck⸗ 
weiſe. 
INTERVEINED, adj. (gteichfam wie} 
mit Modern durchflochten, vie) von 
Modern durchſchnitten. 
To INTERVENE, ».: n. 4, dazwifchen 
fommen; eintreterr (als Hinder— 
nif) unerwartet; 2. dazu kommen, 
Hingutreten; 3. fich in das Mittel 
ſchlagen; 4. beijtehen, interveniven, 
vermitteln; intervening space, der 
Zwiſchenraum. 
INTERVENIENT, adj. daʒwifchen komæ⸗ 
mend, zuſtoßend, vöorfallend (w. ii). 
INTERVENTION, s. 1. die Dazwiſchen⸗ 
funft; 2. das Dagwifchenltegen, der 
Swifchenftand; 3. Vermittelung, der 
Beiftand. : 
To INTERVERT, v. a. cine andere Rich⸗ 
tung geben, zu etwas andern verwen— 
den (mw. ü.). 
INTERVIEW, s. die Zuſammenkunft, 
Unterredung, Befprechung. 
To INTERVOLVE, v. a. fig. in einander 
wickeln, verwickeln. 
To INTERWEAVE, »v. a. 1. in einander 
weben, unterwirfen; einweben, ver= 
weben, durchflechten, . durchranfen 5 
2. vermengen, untermiſchen. 
INTERWEAVING, s. das Sufaimimen= 
weben, Verweben, Gewebe. : 
INTERWORKING, s, das Unterwirfen. 
INTERWREATHED, adj. (in einen 
Kranz) geflochten, burchftodten. ( 
INTESTABLE, adj. L. T. unfabig ein 
Teftament zu machen, oder ein Jeug⸗ 
nif abgulegen. 
INTESTACY, s. det Mangel eines Tez 
ftamentes, Mangel einer Erbſetzung 
INTESTATE, adj. 1. T. vhne Leftaz 


. ment, ohne Vermächtniß; to die—, 


fterben ohne ein Teftament hinterlafe 
fen 3u baben. ‘ acd 
INTESTINAL, adj. zu den Cingeweiden 
gehörig. i 
INTESTINE, adj. inner, innere, inner⸗ 
lich, einheimiſch; — wars, innere 
(oder Biirger=) Kriege. , 
INTESTINES, s. pl. die Gingeweide, 
Gedärme. 
To INTHRAL, ». a, in Bande ſchlagen 
—* die Knechtſchaft bringen, antes. 
jochen 
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INTHRALLMENT, s. die Knechtſchaft, 
Sclaveret; Moth, as Drangfal. 
To INTHRONE, &e. vid. To Enrurone, 


s 

JoINTIMATE, v. a.~andeuten, anzei— 
gen, zu verftehen geben (einem 
fines zu erkennen geben, abnen 

aſſen. 

INTIMATION, s die Andeutung, Wei— 
ſung; der Wink, Fingerzeig. 

To INTIMIDATE, v. a. 30g hayt machen, ) 
Furcht einjagen, einſchüchtern, ab- 
ſchrecken. 

INTIMIDATION, s. das Furchteinja— 
gen, Einſchüchtern, die Einſchüchte— 
rung. 

ENTO, prep. in, nach; hinein, herein ; 
git ; I went — the room, ich ging in 
die Stube (hinein); I was led out of 
one room — another, mau fiihrte mic 
aug einer Stube in die andere; cotton 
is manufactured — yarn, die Baum⸗ 
wolle wird zu Garn fabrizirt; to 
break out — a fit of laughter, in ein un⸗ 
mipiqes Gelächter ausbrechen; to 

- burst —tears, in Thranen ausbreden : 
to bring — being, Daſeyn geben; to 
collect — a mass, in eine Majfe brin= 
gen ; to dip—, ctutauchen; to go — 
mourning, Trauer anlegen; to grow — 
a habit, zur Gewohubett werden; to 
look —, einſehen, hineinfehen; his 
house (window) looks — my garden, 
fein Haus (Fenfter) hat die Ausſicht 
ut meinen Garter, col. geht inmeinen 
@arten; to put (drop) —a harbour, 
einlaufen (in einen Hafen) ; to put the 

‘ form —the press, Typ. T. cinheben (die 
Form in die Breffe); to put — (in) 
execution (practice), im Ausbung 
bringen; to put — motion, in Bewe⸗ 
gung ſetzen; to resolve — auflifen 
i; she rushed — his aris, fte fiel thm 
in die Wrme 3 to sink — slumber, ein⸗ 
ſchlummern; to be tired — compli- 
ance, durch Liftiges (zudringliches) 
Bitten zur @Willfahrung bewogen 
werden; — the bargain, in den Rauf, 
alg 3ugabe; darein, noch dazu, oben= 

drein. 

INTOLERABLE (adv. —ty), adj. 1, wz 
ertriglid ; unausſtehlich; 2. dugerft 
ate t; —ness, s. die Unerträglich⸗ 

ett. 

INTOLERANCE, s. die Unduldſamkeit, 
Intoleranz. 

INTOLERANT, L adj. unfähig zu ertra⸗ 
gen; unduldſam, intolerant; IL ». 
der Unduldfame, Sntolerante. 

INTOLERATED, adj. nidyt geduldet. 

INTOLERATION, s. die Unduldſamkeit, 
Intolerauz. 

To INTOMB, v. a. vid. To Exroms. . 

Jo INTONATE, v. n. 1. donner; 2. 
Mus. T. auftimmen, intoniven. 

INTONATION, s. die Anſtimmung, 
enlveatie, Tonangebung, Intona⸗ 
ion. 

Jo INTONE, v. a. & n. ſummen, brum- 
men. 

To INTORT, v. a. drehen, winden, vine 
elt. 
TINTOXICATE, v. a. beraufchen ; bez 
thiven ; intoxicated, beranſcht, trun- 
fen (with an idea, yon einem Sedau- 





INTOXICATE, adj. berauſcht. 
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INTOXICATION, s. die Berauſchung; 
der Raufch, die Trunkenheit. 

INTRACTABILITY, s. die Unbiegfam= 
Feit, Unlenkſamkeit, —— 
Widerſpänſtigkeit, der Starrſinn; die 
Verkehrtheit; Unbändigkeit. 

INTRACTABLE (adv. —ty), adj. un⸗ 

biegfam, unlenkſam, hasftarrig, wiz 

berivenitig, eigenſinnig, unbaͤndig; 
—ness, s. vid. INTRACPABILITY. 

To INTRANCE, vid. To ENTRANCE. 

INTRANQUILITY, s. di¢ Unruhe. 

INTRANSIENT, adj. unverginglich. 

INTRANSITIVE (adv. —ty), adj. Gram. 
T. unthatig, intranfitiy; verb — ein 
intranfttives Verbum. 

INTRANSMUTABILITY, s. die Unver- 
wandelbarfeit. 

INTRANSMUTABLE, adj. ſich nicht 
— laſſend, nicht zu verwau—⸗ 
deln. 

To INTREASURE, v. a. Schätze ſam— 
meln (w. ü.). 

To INTREAT, &c, vid. To Enrreat, &c. 

To INTRENCH,'v. I. a. 1. einſchneiden, 
furchen; 2. verfchangen, einſchanzen; 
IL n. eingreifen, Eingriff thun (—on, 
upon, tit); to —upon trath, die Wahr⸗ 
a beeinträchtigen; intrenched upon, 

eeintrachtiget. . 

INTRENCHMENT, s. Fort. T. die Ver⸗ 
ſchanzung, die Schanze. 

INTREPID (adv. xX), adj. unerſchro⸗ 
den, unverzagt, kühn. 

INTREPIDITY, s. die Unerſchrockenheit, 
Kühnheit, der Muth. 

INTRICACY, .s. die Verwielung ; 
Schwierigkeit; das Gewirre. 

INTRICATE - (adv. ——ux), verworren, 
dunkel, verwidelt, ſchwierig, mißlich; 
—ness, s. die Verworrenheit, Schwie⸗ 
rigkeit, Dunkel heit. 

To INTRICATE, v. a. verwicteln (w. ü.). 

INTRIGUE, s. 1. das Truggewebe, dte 
Arglift, der heimliche Handel, Liebes— 
handel, Rniff, die Intrigue; 2. Ver— 
a Verſchürzung (eines Ge— 
dichtes). 

To INTRIGUE, v. n. Ränke ſchmieden, 
Handel machen. 

INTRIGUER, s. der Ränkemacher, Rän— 
fefchimieder; Bubler, Kuppler. 

INTRIGUINGLY, adv. argliſtig, ranfez 
voll, mit Ränken, durch Bh —J 

INTRINSICAL (—10), adj. inuer, wirk⸗ 
lich, wahr, wefentlid); an — argu- 
ment, ein weſentlicher Beweis; — 
value, der innere (eigentliche, wahre) 
Werth; —ty, adv. innerlich, im In— 
nevit, wefentlich; —ty valuable, yon 
innerem Werthe. 

To INTRODUCE, »v. a. einführen (— one 
into a society, einen in etne Sefell- 
fchaft); einem Semand vorftellen, 
empfehlen, befaunt machen (— one to 
aperson, cine mit Semanbdem) ; auf⸗ 
bringen (Gebräuche, u. f. w.); ein— 
fithren (neue Wirter, wu. ſ. w.); to 
— a sickness ina country, eine Krank: 
Heit in cin Land einſchleppen. 

INTRODUCER, s. det Ginfiihrer. 

INTRODUCTION, s. 1. die Einführung, 
Vorftellung ; 2. Cinleitung, Vorre- 
de; letter of —, der Empfehlungs- 
brief; on the — of ..., auf die Eine’ 
pfeblung des .... ‘ 

INTRODUCTIVE, : adj. einleitend, vor⸗ 

INTRODUCTORY, § läufig; introduc- 
tory discourse, die Sinleitungsrede. 

INTROMISSION, s. 1. dic Gineinfen- 

oung, Einlaſſung; 3ulaffung. 

To INTROMIT, v. a. hineinfendett, ein— 
laffen ; durchlaſſen. 

INTRORECEPTION, s. die Sinlaffung, 
Aufnahme (w. ü.). 

To INTROSPECT, v. a. hineinſehen, 
priifen. 
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INTROSPECTION, s. das Hincinfehen 
die Befichtiqung, Priifung. 

INTROSUSCEPTION, s. das ufnehs 
men, Ginnehmen, dte Aufnahme. 

INTROVENIENT, adj. hineinfomment 
(1. ü.). 

INTROVERSION, s. das Ginwirtsteh» 
rent, die Einwär?skehrung. 

To INTROVERT, v. a fig. cinwärte 
kehren. 

To INTRUDE, ». n. & refl. eindringen; 
— on (upon), fich auforingen, aufe 
zwingen, zudringlich fic) einmiſchen, 
einzwingen; to — one’s self into, 1. 
ſich eindrängen; 2. fich (auf uner— 
laubte Art in den Beſitz eines Gutes 
ſetzen, fic) deffelben) bemächtigen, 
Gingriff thun. 

INTRUDER, s. bev Zudringliche, Ueber= 
läſtige; Gindringling, ungebetene 
Gaſt; zufällige Kommende, Störer; 
eingedrungene Beſitzer. 

INTRUSION, s. 1. die Eindrängung, 
das Aufdringen; die Sudringlichfert, 
Anmaßung, Unbefcheivenheit; 2.L. 
D die gewaltthätige oder geſetzwidrige 
Beſitznahme fremder liegender Güter, 
vor der Perſon, die ein Rückfallsrecht 
darauf hat. - 

INTRUSIVE, adj. eindringend, aufdrin⸗ 
gend, zudringlich. 

To INTRUST, wv. a. anvertrauen (— one 
with ...., einent etwas), geheime Auf—⸗ 
trige geben; intrusted to my care, 
meiner Gorge anyertraut. 

INTUITION, s. die Anſchauung. 

INTUITIVE (adv. —ty), adj. 1. ane 
fchauendy unmittelbar wahrnehmend; 
2. anſchaulich; — knowledge, die an= 
ſchauende Kenntniß, as unmittelbare 
Wiffen. 

INTUMESCENCE (—cy), s. 1. dag An⸗ 
febwellen, Aufſchwellen; 2. die Ges 
ſchwulſt. 

INTURGESCENCE, s. ba8 Anſchwellen, 
Aufſchwellen, die Geſchwulſt. 

To INTWINE, „. L. a. verflechten, durch⸗ 
flechten, einwinden, herumwickeln; IL 
n. verflochten ſeyn. a : 

INTWINEMENT, s. die Vereinigung, 
bas Gewebe. 

To INTWIST, v. a. verflechter. 

INUENDO, s. vid. INNUENDO. 

To INUMBRATE, v. a. befchett= 

INUNCTED, adj. gefalbt. 

INUNCTION, s. da8 Beftreichen, Bes 
ſchmieren, Salben, 

INUNDANT, adj. überſchwemmend. 

To INUNDATE, v. a. 1. lit. & fig. dibers 
fhwemmen; 2. fg. überwältigen. 

INUNDATION, s. lit. & jig. die Ueber⸗ 
ſchwemmung, das Mustreten der Ge— 
wäſſer; ——— der Zu⸗ 
(ammen)fluß. 

INURBANITY, die Unhöflichkeit, Un— 
artigkeit, Rohheit. 

To INURE, v. I. a, gewöhnen; gewöhn⸗— 
lich treiben; to —one’s self to..., fico 
an etwas gewihnen, es gewohnt wers 
den, fic) abbdrten gegen ...; Hn, 
gelten, Giiltigfeit haben. = 

INUREMENT, s. die Gewohnheit, Fer⸗ 
tigkeit, Uebung. Poy 

To INURN, v. a. in eine Urne (in ein 
Grab) legen, beerdigen. pat. 

INUSITATION, s. die Ungebrituchlichs 
feit, Ungewohntheit (rv. i). 

INUSTION, s. das Ginbrennen. 

— s. die Unnützlichkeit, Nutz⸗ 
loſigkeit. 

INUBTERABLE, adj. unausſprechlich. 

To INVADE, ». a. lit. mit Gewalt bez 
treten, einfallen, überfallen, anfallen, 
angretfen, Feindſeligkeiten beginnen ; 
fig. antaften, ftiren, Cintrag thun, 
etndringen, an ſich retfen; to — 
heaven, dent Himmel beftiirmen ; r 
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— the government, auf (gegen) dte 
Regierung losziehen. < 

INVADER, s. dev Ungreifer; Bemäch— 
tiger, Sindringer, widerrechtliche Be— 


fignehimer. ; ‘ 
INVALESCENCE, s. die Sefundheit, 
Starke, Kraft. ied 

INVALETUDINARY, adj. frianflich, 


fiech, gebvechlich, ſchwächlich, Eraftly3. 


INVALID, adj. 1. fehwach, Eraftlos, une | 


vermögend, dienftunfibig, ausgedtent, 
invalive ; 2. (rechts⸗) — 

INVALID, s.1. der gebrechliche Menſch, 
Schwache ; 2. Dienftunfihige, Ausge⸗ 
diente, Snvalide, Naftner. 

INVALIDATE, ». a. ſchwächen, entkräf⸗ 
ten, ungültig machen, entgiiltigen, 
umſtoßen. 

INVALIDATION, s. das Ungüultigma— 
chen, Schwächen. 

INVALIDITY, s. das Unvermögen, die 
Leibesſchwäche, Kraftloſigkeit; 
Rechts⸗) Ungüůltigkeit. 

ge om (adv. —ty), adj. unſchätz⸗ 

ar. 

ENVARIABLE (ddv. —xy), adj. unverän⸗ 
berlich, beftindig ; — ness, s. die Un- 
veränderlichkeit; Beſtändigkeit. 

INVARIED, adj. unveränderlich, unab⸗ 
wandelbar (von Wörtern). 

INVASION, s. der (feindliche) Einfall, 
lieberfall, Anfall, Streifzug, die 
Streiferei, Invaſion; fg. der Ein— 
griff; Anfall (einer anſteckenden 
Krankheit). 

INVASIVE, adj. einfallend, angreifend; 
—wars, Augriffs- (widerrechtliche) 
Kriege. Yee sade 

INVECTION, (1v. ii.) ef die Anzüglich⸗ 

INVECTIVE, Feit, Schmä⸗ 
hung, Schimpfrede, Spottſchrift. 

INVECTIVE (adv. —ty), adj. anzüglich, 
ſtichelnd, beißend, fatyrifch, ſchim⸗ 
pfend, ſchmähend, beleidigend. 

To INVEIGH, v. n. bitter tadelu, fchel= 
tert, ſchmähen, los ziehen oder fahren 
(— against, liber). : 

INVEIGHER, s. det Scheltende, Schmä— 

- hende, Tadler. 

To INVEIGLE, v. a. anloden, ſchmei— 
cheln, überreden, verleiten, (durch 
Schmeicheleien) verfiihren. 

INVEIGLEMENT, s. das Verlocken, 
Verführen. 

eee s. der Schmeichler, Ver— 
ührer. 

INVEILED, adj. verſchleiert. 

To INVENT, v. a. erfinden; erdichten; 
erfiniten, ſchmieden, vig. aushecten. 
INVENTER, s. dev Erfinder; Erdichter. 
INVENTION, s. 1. die Grfindung; 2. 
Grfindungsgabe, der Erfindungsgeift; 
4 die Cntdedung; 4 Erdichtung, 

iige. 

INVENTIVE, adj. erfinderiſch, erfind= 
fam, erfindungsreich, ſinnreich; — 
art, die Erfindungskunſt. 

INVENTOR, s. vid. Invenrer. 

INVENTORIALLY, adv. al8 cin (nad 
Arteines)Snventarinm(s), Vorraths- 
oder Beſtandsverzeichniſſ (es), inven= 
turma pig. 

INVENTORY, s. 1. L. 7. die Inventur, 
das Inventarium; dag Vorraths- oder 
(Kager=) Beftandsverzeichnip, Ver⸗ 

eichniß des Vorgefundenen, dte Bez 
andliſte der vorhandenen Waaren, 
der Status; 2. 7 die Farben=Pro- 
birplatte gum Gmail malen; to take 
an —, ftiictweife “vergetchnen, invent⸗ 
(arif iren. 

To INVENTORY, », a. invent(arifjiren, 
eit Suventarium anfuehmen, in ein 
Verzeichniß bringer... : 

INVENTRESS, s, die Erfinderinn. 
EXVERSE, adj. umgekehrt, entgegenge⸗ 
feét, gegeufeitig — proportion, Afat. 
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T. da8 verkehrte Verhältaiß; — rule 
of three, 4r, T. dte verfehrte Negel= 
de⸗Tri. 

INVERSION, s. die Umkehrung (eines 
Sages, u. f. w.); Verfesung eines 
Wortes, u. ſ. w.), Snverfion. 

To INVERT, v. a. umkehren, verkehren, 
umwenden, verwechſeln, vermengen. 

INVERTED (adv: —ty), adj. umgekehrt; 
verfehrt; — commas, pl. Typ. T. die 
Gitations= (Wnfiihrungs-) Seiden 
[*—"], Gänſefüßchen. 

To INVEST, v. a. 1. bekleiden; 2. be⸗ 
lehnen, beftallen, einfesen (— in, with, 
in eine [mit einer] Würde, [mit et- 
nem] Amte); 83. ermächtigen, erthei= 
len, geben (ein Recht, u. f. w.), inves 
ftiven; 4. ſchmücken, zieren; 5. ein— 
fchliegen, berennen, blocfiven; 6. an— 
Tegett; to —a sum, M E. eine Sime 
me (Geld) anlegen; to — with full 
power, Vollmacht geben, ermächtigen; 
invested with ..., beauftragt mit... 

INVESTIENT, adj. befleidend. 

INVESTIGABLE, adj. erforſchlich. 

To INVESTIGATE, v.a erforſchen, aus⸗ 
forſchen, nachforſchen. 

INVESTIGATION, s. die Erforſchung, 
— Unterfuchung, Pruͤ⸗ 

fung. 

INVESTIGATIVE, adj. nachforſchend, 
gritbelnd, gu Forfehungen geneigt. 

INVESTIGATOR, s. der Forſcher. 

INVESTITURE. s. 1. bie Belehnung, 
Einführung, Einkleidung, (feierliche) 
Ginfegung, Beftallung = 2. Inveſt— 
Cithur, das VBeftallungsrecht, Patro- 
natrecht. 

——— adj. umgebend, einſchlie⸗ 

end. 

INVESTMENT, s. + 4. die Kleidung, 
der Anzug, das Gewand; 2. die Blo- 
ave; 3. die Anlegung; — of funds, 
M. E, die Anlegung von Capitation, 
Geldanlage. 

INVETERACY, s, ba8 Einwurzeln, Al⸗ 
ter, Gingewurzeltfeyn (der Uebel, 
Vorurtheile, u. f. w.), die Veralte— 
tung, Hartnäckigkeit. 

INVETERATE, adj. ſehr alt; hartna- 
aig (durch Lange Dauer), eingewur— 
zelt. 


INVETERATENESS, s. das Eingewur— 
zelte, die Veraltung, Hartnackigfeit 
(einer Krankheit, u. ſ. w.). 

INVETERATION, s, vid. InveTERAcy. 

INVIDIOUS, adj. 1. neidiſch (w. it.) ; 2. 
geht, verhapt; —ty, adv. neidiſch, 

vshaficr (auf gehäſſige) Weife; — 
ness, 4 die Gehaͤſſigkeit; Schelfucht 
(1. ü.). 

INVIGILANCE, s. die Unwachfamfeit, 
Schläfrigkeit. 

To INVIGORATE, v. a. kräftigen, mun⸗ 
ter, ftarE machen ; beleben, verjüngen; 
kräftig (gültig) machen, begitltigen; 
invigorating, ſtaͤrkend, erfriſchend. 

INVIGORATION, s. das Kräftigen, die 
Stärkung; das Geſtärktſeyn, die 
Kräftigung, Kraft. 

INVILLAGED, adj. zum Dorfe gewor- 
den oder gemacht. 

INVINCIBILITY, s. die Untiiberwind- 
lichkeit, Unbiegſamkeit. 

INVINCIBLE (adv. —1y), adj. unüber⸗ 
windlich, unbefiegbar; an — error, eit 
unvermetdlicher Jrrthum; an—proof, 
cin ununiftiplicher Bewets; —ness, 
s. vid. INVINCIBILITY. 

INVIOLABILITY, s. die Unverletzbar⸗ 
icit Unverleglichfett, Unverbrüchlich⸗ 

eit. ; 

INVIOLABLE (adr. —ty), adj. unver⸗ 
letzbar, unverleglich, unverbriichlich, 


* heilig; an — league, ein ewiges Bünd⸗ 


nif; —ness, s. eid. INVIOLABILITY. 
INVIOLATE (Ixviotarep), adj. unver⸗ 





“To INWRAP, v. a. 1, ¢t 


INWR. 


letzt unyérfebrt, ungeſchmälert; ume — 


befleckt, unentweiht. 
INVIOUS, adj. unwegſam, ungebabut, 
—— —ness, s. die Unwegſam⸗ 
eit. 4 
To INVISCATE, v. a. 1, mit einem Fle: 
brigen Stoffe (Leim) beftreichen; 2. 


hadurch verwideln oder fangen @. B. 


Inſecten; w. ü.). 

INVISIBILITY, s* die Unſichtbarkeit. 

INVISIBLE (adv. —ty), adj. unſichtbar 
—ness, s. vid. INVISIBILITY. , 

INVITATION, s. die Einladung. 

INVITATORY, adj. einladend; — psalm, 
(it der römiſchen Kirche) der Cinlae 
dungs⸗Pſalm (der 95fte Pfalm) 

To INVITE, v. a. 4. einladen; 2. reizen, 
locfen, überreden. 

INVITER, s. dev Ginlader. 

INVITING, I. s. das Ginladen, u. f. w.; 
Il. (adv. —y), adj. einladend, teigend, 
Tocfend ; — ness, s. 908 (zum Genuſſe 
u. f. w.) Einladende. : 

To INVOCATE, vid. Invoke. : 

INVOCATION, s. das Anrufen, die An⸗ 
rufung; der Wufruf gum Gebete, 

INVOICE, s: M. E-s. die fypectficirte 
Maarenrednung, Factur, Nota; — 
amount, Sactura-Werth ; value as per 
—, Werth in Factura ; as per —, laut 
Faetur; —- continued, Transport der 
Sactur ; to sell at a loss on the — ns 
ter dem Facturprets verfaufer; — 
book, das Sacturas oder Facturen— 
buch. 

To INVOICE, v. a. M. E. facturiren. 

To INVOKE, v. a. anrufen, aufrufen, 
anflehen. 
INVOLUNTARINESS, s. 4. die Unwill⸗ 

kührlichkeit; 2. Unfreiwilligkeit. 

INVOLUNTARY (adv.—ity), adj. 4. n= 
willkührlich; 2. unfreiwillig, ge— 
zwungen. eek 

INVOLUTION, s. 1. das Einwickeln, 
die —— Verwickelung; 2. 
Bedeckung, Hülle, der Umfdiag: 
3. Mat. T. 008 Srheben zum Quadraͤt, 
Rubus, u. ſ. w. 

To INVOLVE, v. a. I. einwickeln, ein⸗ 
hiillen, umhüllen; 2. (mit⸗) enthal= 
tert, in fich faſſen, oder ſchließen; 3. 
yermengen, verbinden, verfchwiftern, 
verwickeln, verwirren; 4. mat. + 
mit fich felbft vermehren, multiplici⸗ 
rei; to be involvedin.. . , tntereffirt 
feyn bet. .., verwickelt ſeyn in .. 2; 
involved in debt, verſchuldet. 

INVULNERABILITY, s. vid. Invuine- 
RABLENESS. ‘ 

INVULNERABLE, adj. unyerwundbar, 
unverlebbar, feft ; —ness, s. die Use 
verwundbarkeit, Unverlegbarfeit, 

To INWALL, v. a. ummauern, umſchlie⸗ 


en. 
INWARD, 2 adv.einwairts, nach Sunen 
gu, ing Innere, ignerlich, 


a des Landes getriebener) Handel, 






To INWEA . 
ber, verflechten. 


To INWOOD, 











IRON 


huͤllen; 2. verwirven, umſtricken; to 
“— the balls, Typ. T. (ehemals) die 
Ballen cinfchlagen. 
To INWREATHE, v. a, einflechten; be— 
kraͤnzen, umfranjen, ; 
_ wWWROUGHT, adj. eingearbeitet, ein— 
gewirkt; eingeſtickt. 
IODIN, Iopinu, s. Ch. T. 08 Jodin. 
[ONTAN, adj. joniſch; the — Islands, dic 
joniſchen Snieln. Br 
ONIC, adj. jonifch, die joniſche Schule 
Ketreifend ; — dialect, die joniſche 
Mundart; — music, die jonifche Ton— 
att oder Tonſetzung; — order, die jo= 
uiſche Siulenordnung. 
HOTA, s.vid.Jor. 
IPECACUANHA, s. die Specacuanha, 
Brechwurzel. 
 IRASCIBILITY, s. die Geneigtheit zum 
Borne, Reizbarkeit. 
| FRASCIBLE, adj. gum Zorne genetgt, 
reizbar, leicht hiitgebeadht ; —ness, s. 
vid. IRASCIBILITY. f : 
IRE, s. der Born, Unwille, dic Wuth. 
IREFUL (adv. —ty), adj. 30rnig, wü⸗ 
thend. 
IRELAND, s. Irland. ; 
IRENARCH, s. (bei dett alten Griechen) 
eine Art Frievensrichter. 
IREDESCENT, adj. — — 
IRIS, s. 1. Myth. die Botſchafterinn der 
uno, Stig; 2. B. 7. Schwertlifie, 
ris; 3, der Regenbogen; 4, Licht- 
Freig; 5. die Iegenbogenhaut; der 
oo (tothe Kreis um das 
Wuge). 
MRISH, 1. adj. ivifeh, irländiſch; U. s. 
sing. das Srlindifche, die irländiſche 
Sprache; the — s. pl. die Irländer; 
in compos. — man, dev Srlauder; — 
woman, eine Irländerinn. 
RISIISœæVs. die irländiſche Sprachet= 
genheit. 
L, v. imper. ärgern; kränken, ver⸗ 
drießen; it irks me, es ärgert mich. 
_ RKSOME, adj. drgerlich, verdrießlich; 
Lajtig, miide, überdrüſſig; —ly, adv. 
ermitoend, auf eine laͤſtige Art; — 
ness, s. dag Ermiidende, die Lange- 
weile, Müdigkeit, Verdrießlichkeit. 
IRON, Ls. 1, das Eiſen; 2. das Plätt- 
eiſen; irons, s. pl. Feſſeln; prov-s. to 
strike the — while it is hot, das Gifen 
ſchmieden weil es warm tit; to have 
too many irons in the fire, zu vielerlet 
Seſchaͤfte haben; gu vieles auf_cin- 
Anal unternehmen; 11. adj. 4. eiſern; 
2. eijenfarbig; 3. fc. unbeugfam, 
ſtrenge, hary graufam; in compos. 
Elrten voyASifen) ; band — (hooping 
—), Meifeifen; cast — Gubeiten; 
cold-short —, falthriichiges Eiſen; 
fine-metal —, raffinirtes Gifen; forged 
—, gefdmiedetes Cifen; forge-pig —, 
Roheifen ; hammered — (or — ham- 
mered into bars,-aud) merchant —), 
taS= oder Stangeneifen ; New-sa- 
ble —, rufjifches Neuſobeleiſen; Old- 
sable —, tufjifches Wtfobeleifen; old 
broken — (scrap —, or bushel —), al- 
tes Gifen, Brucheifen; olsom —, Gi- 
fet gu Drabt; red-short — rothbrii- 
 diges Gifen; rod. — (round —), 
Nundeiſen; rolled—, Rolleiſen; sheet 
— (or — in sheets), Sifenblech ; slit 
— geſchnittenes Eiſen, Knipeiſen; 
aoft (or pure —), geſchmeidiges Eiſen; 
‘Sparkles of —, der Hammerſchlag; 
; wie —, das Weihblech verginnte 
fi enblech) ; (als Werkzeuge u. f. w.) 
 acramp —, eine eiferne Klammer ; a 
— (box -., smoothing —), das 
Platteifen ; pressing —, das Biigel- 
+ cifen (oer Schneider) ; a sow (or pig) 
of —, (cin dretediges Stück Eiſen, 
‘wie es aus dem Hohofen kommt), die 
Gans, das Flop vim Allgemeinen); 
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— age, * das ciferne Seitalter; — 
_backs of chimneys, Raminplatten ; — 
bands (—, streaks), Radſchienen; — 
var, die Eiſenſtange; — bars, pi. dag 
Stangeneiſen; — boat, ein, Boot von 
Gifenblech ; — bound, mit etfernen 
Reifen verſehen; gefeffelt, gefchlof= 
fen ; an — bound coast, hohes Land; 
—chest, die Geldkiſte; — clay, dag 
Balleiſen; — cramps, Typ. 7. die 
Schienenklammern (am Preßkarren); 
— cross, 1. 7. da8 Müůhleiſen; 2. et 
ferne Kreuz (etn Orden der neneren 
Zeit beim preußiſchen Militaäͤr); — 
crow, das Brechetfen, die Brechſtan⸗ 
ge; — dross, die Eiſenſchlacken; — 
face, das unperſchämte Seficht ; — 
frame, Typ. T. da8 Schloß an der 
Preßſpindel; — foundery, 1. die Giz 
ſengießerei; 2. Eiſengußwaare; — 
gage, de. Drahtneffer, Probering, die 
Schließklinge; — glimmer, der Cifenz 
rahm; — glue, Gifenfitt, Steinkitt, 
Bancouvers Kitt; — gray, eifengrau 
(deßgleichen s. ein ſolches Bferd); — 
guarded, mit Gtfen befchlagen; — 
hand, fig. der Oru ; — handled, mit 
cifernem Oriffe ; — hearted, harther= 
ua 3 — hoops, eiferne Bander, etferne 
apreifen 3 — horse, M 7. der Papa⸗ 
geienſtock; — jack, 7.908 Kammrad; 
— like, eiſenartig; fg. eifenfeft; — 
liquor, det aufgelöſte Sijenrojt; — 
lumps, &tfenluppen ; — mill, der Cte 
fenhammer; — mine, die Gifengrus 
be; — monger, der Eiſenhändler ; — 
monger’s shop or warehouse, das Ei— 
fengewilbe, der Gifenladen ; — mon- 
ery, 1. der Gifenhandel ; 2. die Cte 
enwgaren; — mould, der Cifenfled, 
das Cifenmaal ; — moulded, eifenfle- 
ig ; — ore, das Eiſenerz, der Eiſen⸗ 
lang, Gifenglimmer; — pig, die Ei— 
engans; — pin, die Schließe, der 
Splint; — plate, da3 Cifenblech ; — 
rail-road (— rail-way), N die Eifen⸗ 
bahn, der Schienenweg ; — rod, 7. 1. 
cit Meißel der Bildhauer ; 2. ein 
Dreheifen der Zinngiefer, dag Rund⸗ 
eiſen; — safe, die eiferne (Geld=) 
Gaffe; — sand, der magnetifche Ei— 
fenfand; — sick, eifentranf, berro— 
ftet, roftig, roſtiges Eiſenwerk habend 
(von Schiffen) ; — side, dev eiferne 
Arm, die Cifenfeite; — stone, vid. — 
ore,— ware, — wares, dic Gifenwaare ; 
— wire, dev Gifendraht ; — wood, das 
Gifenhols; der Cifenholgbaum; — 
work, das Gifenwerf an einem Schif— 
fe; — wort, das Gifenfraut, Glied— 
fraut, Wundkraut (Sideritis — 7... 
To IRON, v. a. 1, plitten, biigeln ; 2. 
feffelt ; ironed, in Gifen gekleidet, be- 
many, bepanzert; ironing cloth, dag 
at FR 
TRONICAL (adv. —ty), adj. ironiſch, 
—* ſpöttelnd, höhniſch, ſchalk— 


aft. 

IRONIST, s. der ironiſch Sprechende, 
Spotter, ei 

IRONY, adj. eiſern; — particles, Gt= 
ſentheilchen. 

IRONY, s. die Ironie, der Spott, die 
—— Spottrede, Schalkhaftig⸗ 

nt ee 

IRRADIANCE (—cy), s. 1. da8 Strah⸗ 
fen, Strahlenwerfen, Leuchten; Be- 
ftrablen; 2, die Strablen, der Strah- 
lenſchein, Strahlenglang. 

To IRRADIATE, v. I. a. 1, beftrahlen ; 
2. (durch Wiirme oder Licht) beleben; 
3. zieren, (glänzend) vergieren, ſchmü—⸗ 

3. fig. evleuchten, aufklären; II. 
n. fcheinen, beſcheinen. 

IRRADIATE, adj. ghingend verziert, ge- 
stert, geſchmückt. 

IRBADIATION, s. 1. das Strahlen, 





IRRE 


Strahlenwerfen, die Beftrahlung ; 2 
fg. Erleuchtung, Aufklaͤrung. 

IRRATIONAL (adv. -uy), adj. unver⸗ 
uiinftig, vernunftwidrig, urgereimt ; 
— quantities, Mat. 7. ivrationelle 
Größen; —ness, s. vid. IRRATIONALITY 

IRRATIONALITY, s. die Unyernunft, 
Vernunftwidrigkeit. 

IRRECLAIMABLE (adv. —ty), adj. un- 
iad unverbefferlich, vera 
gren, 

IRRECONCILABLE (adv. —1y), adj. 
(with und to, mit) 1. unverſöhnlich; 
2. unbeftehbar, unvereinbar ; —ness, 
s. die Unverſöhnlichkeit. 

IRRECONCILED, avy. nicht abgebiift 
unausgeſöhnt, unverfipnt. , 


IRRECONCILEMENT, ?s. die Nicht- 
IRRECONCILIATION, §  verfbhninng ; 
Unvereinbarfeit. , 


IRRECOVERABLE (adv. —ty), adj 4. 
unerſetzlich, unwiederbringlich; 2, 
unabhelflich, unverbeſſerlich, ohne 
Gegenmittel; —ness, s. die Unerſetz⸗ 
lichfeit, Unwiederbringlichkeit. 

IRREDEEMABLE, adj. — debts, unab⸗ 
18liche (nicht tilgbare Staats-) 
Schulden. 

IRREDUCIBLE, Mat. T. adj. nicht zu 
reduciven, nicht gurit gir bringer; 
unyerfleinerlich ; —ness. s. bie Unfae 
higfeit oder Unmiglichfett reducirt u. 
f. w. zu werden. , 

IRREFRAGABILITY, s. die Unwider- 
ſprechlichkeit, Unumſtößlichkeit. 

IRREFRAGABLE (adv. —ty), adj. un⸗ 
eid unwiderleglich, unwi⸗ 
derſprechlich, unumſtößlich, unver— 
werflich; —ness, s. vid. IRREFRAGA- 
BILITY. 

IRREFUTABLE (adv. —ty), adj. unwi⸗ 
derlegbar. 

IRREGULAR (adv. —1y), adj. lit. & fig 
unregelmäßig; unrichttg ; unmethos 
diſch; unordentlid. 

IRREGULARITY, s. 1. die Untegelmaz 
figfeit, Unordnung; Unrichtigkeit, 
der Fehler; 2. die Ausſchweifung, 
Das unordentliche (ſittenloſe) eben, 

IRRELATIVE (adn. —tx), adj. ohne 
Beziehung, unbegiehlich, einzeln, une 
verbundeũ. 

— s. die Unanwendbar⸗ 
eit. 

IRRELEVANT (adv. —ux), adj. wuz 
anwendbar, gwedlos, der Sache 
fremd, nicht zur Sache gehörig. 
IRRELIEVABLE, adj. unabhelflich. 
IRRELIGION, s. dev Unglaube, vie Re— 
ligionsyerachtung, Irreligioſität, 
Gottlofigkeit, Gottyergeffenheit. 
IRRELIGIOUS (adv.—ty), adj. ung! ius 
big, qottvergeffen, quttlos, trreligids ; 
—ness, s. vid. IRRELIGION. « 

IRREMEABLE, adj. ohne Rückkehr, 
keine Rückkehr gejtattend, umwieder= 
bringlich. 

TRREMEDIABLE Kae. —1y), adj. un⸗ 
abbelflich, unhetlbar ; —ness, s. die 
Unabhelflihfett, Unheilbarkeit 

IRREMISSIBLE (adv. —ny), adj, uner⸗ 
laßbar, unerläßlich, unverzeihlich ;-— 
ness, s. die Unerläßlichkeit. 

IRREMOVABILITY, s. dic Unabiindess 
lichfeit. i 
IRREMOVABLE, adj. unbeweglich, uns 
abanderlich; — assurance in... , dag 
fefte Vertrauen auf... 
IRREMUNERABLE, adj. unbelohubar. 
IRREPARABILITY, s. die Unerſetzlich 


fett. 

IRREPARABLE (adv. —ty), adj. uner⸗ 

ſetzlich. Pee. . 

IRREPEALABILITY, s. die Unwiderruf⸗ 

lichfeit. 

IRREPEALABLE ‘adv. —1y), adj. itis 
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widerruflich; —ness, s. vid. IRREPEAL- 
ABILITY. r 

JRREPENTANCE, s. die Unbuffertig- 
Feit, Verſtocktheit. j 

IRREPLEVIABLE, adj. L. T. unaus⸗ 
losbar. 

IRREPREHENSIBLE (adv. —1y); adj. 
untadelhaft, unftraflich ; —ness, s. dte 
Untadelhaftigkeit. 

{RREPRESENTABLE, adj. unyorftell= 
bar, unbildlic. 

IRREPRESSIBLE, adj. ununterdriidbar. 

IRREPROACHABLE (adv. —ny), ed. 
unbeſcholten, untadelhaft, tadellos, 
unſträflich; —ness, s. die Unbeſchol— 
tenheit, Tadelloſigkeit. 

IRREPROVABLE, &c., vid. IRREPROACH- 
ABLE, 

IRRESISTANCE, s. die Ungeneigtheit 
gum Widerftande, die Duldfamfteit. 
IRRESISTIBILITY, s. di¢ Unwiderſteh- 
lichkeit. 
IRRESISTIBLE (adv. —xx), adj. unwi⸗ 
derftehlic) ; —ness, s. wie Irresisti- 

BiLITY. 

KRRESOLUBLE, adj. unauflsbar, une 
auflöslich; —ness, s. dte Unauflös— 
lichkeit. 

IRRESOLUTE (adv. —tyx), adj. unent⸗ 
fchloffen, unſchlüſſig; —ness, s. vid. 
IRRESOLUTION. 

IRRESOLUTION, s. die Unentſchloſſen⸗ 
Heit, Unſchlüſſigkeit. 3 

JRRESOLVEDLY, adv. unſchlüſſig. 

IRRESPECTIVE (adv, —x), adj. vii 
ſichtslos, ohne Rückſicht, unbedingt. 

IRRESPONSIBILITY, s. di¢ Unverant= 
wortlichkeit. 

eget ape adj. unyerantwort= 

i 


IRRETENTIVE, adj. nicht behaltend; 
— memory, ein ſchwaches Gedächt⸗ 
niß. 

iIRRETRIEVABLE (adv. —1y), adj. un⸗ 
erſetzlich, unwiederbriuglich; —ness, 
die Unerſetzlichkeit. 

TRRETURNABLE, adj. nicht wiederkeh⸗ 
rend. 


FRREVERENCE, s. ver Mangel an 


Ehrerbietung, die Geringſchätzung, 
Geringſchätzigkeit. 

IRREVERENT (adv. —1x), adj. unehr⸗ 
erbiettg. 


IRREVERSIBLE (adv. —ty), adj. unwi⸗ 
perruflich, unabinderlich ; —ness, s. 
ie : Unwiderruflichkeit, Unabander⸗ 

ichkeit. 

TRREVOCABILITY, s. die Unwiderruf⸗ 
lich Feit. 

IRREVOCABLE (adv. —ty), adj: unwi⸗ 
derruflich ; unvermeidlidy); — fate, 
da8 unabänderliche Schickſal; —ness, 
s. vid. IRREVOCABILITY. 

ToIRRIGATE, v. a. wäſſern, befeuchten. 

IRRIGATION, s. die Bewsfferung, das 
Bewäſſertſeyn. 

IRRIGUOUS, adj. waſſerreich, bewäſ⸗ 
ſert, gewäſſert, feucht. 

IRRISION, s. das Auslachen, die Verla— 
chung, Verfpottung. 

IRRITABILITY, s. die Reizbarkeit. 

IRRITABLE adj. veizbar. o 

To IRRITATE, v, a. 1, reizen, aufbrin- 
gent, ergiirnen, entriiften, erbittern, 
qualen, ärgern; 2. erregen, aufre- 
gen, anfachen, erhöhen; irritated at, 
aufgebracht über. 

IRRITATION, s. die Erzürnung, Er— 
bitterung, Entriiftung; Reizung. 

— adj. aufkeizend, aufre⸗ 

end. 

IRRORATION, s. die Beträufelung, Bez 
ſprengung 
IRRUPTION, s. det (gewaltfame) Ein⸗ 
bruch ; (feintlithe) Cinfall, Ueberfall ; 
— of the sea. das Wustreten des Mee⸗ 
res. 
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IRRUPTIVE, adj. einbredend, einfal⸗ 


lend, hervorbredend, hereinftiirgend. 

ISAAK, s. Iſaak (Mannsname). 

ISABEL, be 1. Sfabella (Frauen⸗ 

ISABELLA, § naine) ; 2. die Sfabell- 
farbe; das Bräunlich (Schmutzig-) 
Gelb; 83. ein Pferd von folder Far- 
be, die Sfabelle. ; 

ISAGOGICAL (—1c), adj. 3u einer Gin- 
leitung gehörig, dieſelbe betreffend, 
einleitend. = at Oey ane 

ISAGON, s. G. T. die gleichwinkelige 
Figur, das Gleicheck. 

ISCHIADIG, adj..4. T. an den Hüften; — 
vein, die Hüftader; —passion Med. 
T. das Hüftweh. 

ISCHURETIC, Med. T.J. adj. harntrei⸗ 
bend; IL. s. das harntreibende Mittel. 

ISCHURY, s. Med. T. die Harnverfe- 
sung, Haruftrenge, der Harngwang. 

ISICLE, s. vid, Ictcux. — 

ISINGLAS, s. dev Fiſchleim, Mund— 
leim, die. Haufenblafe; —fish, der 

rofe Hauſen; —stone, der Talf- 
ein, das Marienglas. 

ISIS, s. die Iſis. 

ISLAMISM, s. dev Islamismus. 

ISLAND, s. die Snfel, das Eiland; —s 
ofice, Gisinfeln (fdywimmende Eis⸗ 
maſſen) aim Mordpol. 

ISLANDER, s. dev Snfelbewohner, In— 
fulaner, Eiländer. 

ISLE, s. 1. vid) Isuann; 2. vid. Atste. 

ISLET, s. die fleine Sufel. < 

ISOCHRONAL, J in einem glei⸗ 

ISOCHRONOUS, § chen Zeitraumè ge— 
ſchehend, gleichzeitig. 

To ISOLATE, v. a. abſondern, tfoliver. 

ISOLATE, Isovarep, adj. abgefondert, 


. fret ftehend, cingeln, vereinzelt, ifolirt. 


ISOLATION, s. die Uhgefondertheit. 

ISOPERIMETER, s. G. T. det gleiche 
Unfarg. 

ISOPERIMETRICAL, adj. @. T. qleidhen 
eg habend, von gleichem Um— 
ange. 

— 3. GT. die gleichſchenklige 

igur. 

ISRAELITE, s. der Séraelit. 

ISRAELITIC, — we 

ISRAELITISH, , adj. iſraelitich. 

—— aj, zur Entſcheidung füh— 
rend. 

ISSUE, s. 1. das Hervorkommen, Her= 


ausfommen, der Ausgang, Ausweg; 
2. die Losmachung, Befreturg ; 3. der 
Abgang; 4. das Ende, ner Schluß, 
Beſchlüß; Erfolg, die Folge, Fol- 
erung; d. die Aüsgeburt, WhEunft, 
Nachkommen, Letbeserben; 20 7. 
Kinder; 6. die Neben-Einkünfte; 7. 
L: T. dev Streitpunft,. Fragepunet ; 
8. S. T. da8 Kunſtgeſchwür, Fonta= 
nell; 9. der Fluß, Abfluß; to be at —, 
im Streite fey; a cause at —, eine 
fpruchfertige Sache ; the matter in —, 
dte vorliegende Sache, Sache, wovon 
die Rede tit; to join — weiter gehen, 
fortgehen; 7. an die Tebte Inſtanz 
geben, die Sache den Sefehwornen 
uberlaffen, in lester Inſtanz entſchei⸗ 
den; issues of a fortified town, die 
Ausgänge etter Feſtung; — of blood, 
ber — Blutfluß; —paper, 
das Fontanellpapier; —piaister, das 
das Fontanellpflafter. 
To ISSUE, v. I. n. 1. kommen (— from, 
aus etwas), auslaufen; 2. ausfal- 
lett, ausbrechen, hervorbrechen; 3. 
abftaiminen, herjtammen, herfome 
nen, herrühren, entfpringen (— from, 
vont); 4, ausgehen, einen Ausgang 
haben, fich endtgen; deßgleichen aus⸗ 
laufen, ausdehnen (— into, in, eine 
Spike, u. ſ. w.); IL a. ausſchicken, 
ausgeben, auslaſſen, erlaffen, ergehen 
laſſen; to — bills Wechſel ausſtellen; 









VY. 


tc =-money, or paper, Münzen odes 
Paptergeld ausgeben, in Umlauf fez 
tzen; to — (out) an order (a prociae 
mation), einen Befehl (cine dffente 
liche Bekanntmachung) erlaffen. 8* 

ISSUELESS, adj. kinderlos, unbeerbt. 

ISTHMUS, s. die Lande oder Erdenge, 
Land-⸗ oder Erdgunge, der Sjthmus, — 

IT, pron. es; — is, es tit; give — him, 
gieb es thm; by — dabet, dadurd); — 
for — dafür; with —, damit; —rains, — 
es regnet; — is over, es ift vorbei; 
— seems, ¢8 ſcheint; to fight — out, 
eine Sache durch Kampf entſcheiden. 

ITALIAN, I. adj. italieniſch; If. s. 1, dex 
Italiener; 2. das Staltenifehe; — 
juice, Yafrigenfaft; —marble, der 
Glasſtein. 

To ITALIANATE, vw. a. italieniſch ma⸗ 
chen, italtentftren. 4 

To ITALIANICE, ». n. italienifch ſpre- 
chen; den Staliener fpiclen. 

To ITALICIZE, v.a, mit Curſiv⸗Schrift 
—— in Curſiv⸗Schrift dru⸗ 

en. 

ITALIC, Typ. T. adj. zur CurſiveSchrift 
qebivig ; —characters, — letters or 
italics, s. pl. dte Curſiv⸗Schrift. 

ITALY, s. Stalien, Waͤlſchland. 

ITCH, s. 1. da8 Jucken, rer Rigel; 2. 
die Krätze, der Ausſchlag; 3. dte Bez 
gierde, das Verlangen (after, nach). 
To ITCH, v.n. 1. jucen; 2. yerlan= 

tt; my fingers — to be at him, ig 
Babe große Luft ihn durchzugerben; 
itching desire, das heftige Gelüſten 
(— after, nach). 

ITCHY, adj. krätzig. 

ITEM, I. adv. aus ingleichen, deßglei⸗ 
chen, ferner, item; IL s. der (atene, 
Hingugefommente) Artikel (einer Rech= 
— Schrift), Punkt; —maker, 
der Rechnungsmacher. 

To ITEM, v. a. anmerken, aufzeichnen, 
aufnotiren. 

ITERANT, adj. wiederholend. 

To ITERATE, v. a. wiederholen; noch 
ein Mal thun. 

ITERATION, s. di¢ Wiederholung, 

ITERATIVE, adj. wiederholend, wieder⸗ 
holt, nochmalig, abermalig. — - 

ITINERANT, adj. retjend, wanderid, 
herumsiehend; —justices,+ L. T: die 
in ihrem BegirE heruntretfenden Rich— 
ter; —tradesman, der herumretfende 
Kaufmann, Haufirer. 

ITINERARY, I. s. die Reifebefehret= 
bung. das Reiſebuch, Handbuch fiir 
Reiſende, der Wegweiſer; IL adj, cine 
Meife betveffend, veifend, anf der Reiſe 
verrichtet. , 

To \TINERATE, r. n. veifen. 

ITS, pron. fein, feiner, deſſen; to put a 
sword into — scabbard, eit Schwert 
in die Scheide ftecfer ; Leipsic and — 
environs, Leipzig und feine Umge— 
bungen. 

ITSELF, pron. e8 ſelbſt, felbjt, fic; of —, 
von felbft; it moves of —, es bewegt 
fich von felbjt; by — fiir fic) allein, 
befonders, beiſeite. 

IVORY, I. s. sing. da8 Glfenbein; U. 
adj. elfendeine(r)t; — billed wood 
pecker (Picus principalis), bev Schwarz⸗ 
ſpecht; —biack, gebranntes Elfen— 
bein; —comb, ein elfenbeinerner 
Kamin; —counters, Spielmarken 
yon Elfenbein ; —gull, (Larus ebur 
neus), die Elfenmeve; —shavings, pl. 
geraspeltes Elfeubein, : 

IVY, s. der Ephet, das Wintergriin, 

“per Eppich (zedera — LL); ground —, 
der Eroepheu, Gunderman (@lechoma — 
— L); tree —, der Baumephen; — 
berry, dev Epheuſame; —clad, * mtt 
Epheu geſchmückt; —mantled, * 
vom Epheu umſchluͤngen, umvanfh « 
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4 bow) pte Graucule; —resin, das 
Epheuharz. 
V)h,. agj. * mif Epheu bewachſen, 

mit Epheu umrankt. 
J J. 
— %, 7 (Sod) der zehnte Buchſtabe des 
f aiithabets. : “4 





Jo JABBER, v. x. fdnattern, ſchnell 
reden, ſchwatzen. : 


~ JABBER, s. a8 Gefchnatter, Gewäſch. 
- JABBERER, s. det Schnatterer. 


FACENT,, adj. liegend. 


_ SACINTH, vid. Hiactyru. 


Hanns, burl. Hanfel, Jockel; 2. das 
ännchen (der Thiere und Raubvð⸗ 
gel); 3. der (junge) Hecht; 4. Bra⸗ 
fenwender; Wirbel ; 5. die (mit Ei— 
fendraht durchnabte, lederne) Sade, 
pas Gorfett, Panzerkleid, Panzer— 
hemd ; 6. der [ederne Schlauch ; Krug, 
pie Schenffaune; 7. Sp, 7. die Biel- 
Fugel (Get etnent Regelfpiel) ; das 
Biel; 8. Mus. T. (dad an dev Vafte 
zufrechtſteheude Stiftchen, welches 
die Saite tn Schwingung ſetzt), der 
Auſchläger, die Doce, Tangente; der 
Stift (das Mlippelden) womit das 
Spiuett (Clavicimbel) gefpielt wird; 
9... die Göſch fletne Schiffs- 
flagge) ; boot — der Stiefelfnedht ; 
— ina box, das Schachtelmännchen; 
— and Gill, col. Hans und Grete; — 
with a lantern (aud) — a lantern, pi. 
das Srrlicht, der Irrwiſch; — in 
office, ber Ddienfteifriqe, geſchäftige 
Beamte; iroa — T. das etferite 
Kanrmrad; jumping — der Ringuin, 
vie Fettgaus ; supple — eine Weinrebe 
(al8 Spagierftoc); — by the hedge, 
ber Wegefenf, das Knoblauch sfraut ; 
—ofa (the) clock (or clock-house), 
das Glockenmännchen; prov-s. — will 
nevér make a gentleman, Hans bleibt 
Hans; to be — in (of) all trades, in 
alle Sättel gerecht (7. e gu Allen gu 
acbrauchen) ſeyn to be — of all trades 
but’ master in none, von allem et⸗ 
was, aber im Gangen Nichts grimd- 
lich wiſſen; to be of — all sides, es 
mit mehreren Parteten halter, auf 
beiden Achſeln tragen, ein Wetter- 
Habu fey; —an-apes, 
Maulaffe, cot. Musje Rafeweis; — 
a-dandy, der affe, Marv; —a-lent, 
(jack-o-ent), + eine Sigur, wonach 
in der Faſtenzeit poe oder ge⸗ 
ſchoſſen wurde ; —ass, der (männliche) 
fel; (eßgleichen cont. von Men⸗ 
ſchen); —boots, pl. die Steifſtiefeln, 
Gourierftiefelu, fam. Kanonen ; 
catch, ketch, vulg. dev Herfer, Scharf⸗ 
richter; —chain, die Sperrkette, 
Hemmkette; —curlew, der’ Hahn 
eines Brachvogels; —daw, die Doh— 
fe; —frame, T. die Seinfpinoelbant ; 
—line, die Schuur am Bratenwen-= 
per ; —lock, das Schraubenſchloß; — 
plane, 7. der Schrubhobel ; —pudding, 
der Hanswurft; —saw, die Tred- 
fige ; —screw, die Wagenwinde ; — 
—smith, der Bratenwendermacher ; 
—snipe, die Haarfchnepfe; —staff, 
det Flaggenſtock, Goͤſchſtock; —tar, 
der Matroſe. 
JACKAL, s. dev Schafal, Jakal, Gold-= 
wolf. 


"Ban s. 1. (dim. ft. Joun), Sohann, 


JACKET, s. das Wamims die Gace, 
Supe; das Pangerhemt; to beat 

face) one’s —, col. eineyt etwas auf 
_ die Jace geben, thn auspriigeln. 
JACKETED, adj. ein Wamms, Panzer⸗ 


hemd tragend. 
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JAM 
JACKEY, s. (dim. ft. Joun.) Hans, Häns⸗ 


en. 

JACOB, s. Jacob (Mannsname); — 
'sladder, die Sacobsleiter, der grie— 
chiſche Balovian (Polemonium — L.); 
—’s staff, Mat. T. Sacobsftab, hollän⸗ 
diſche Gradbogen. 

JACOBIN, I. s. der Dominifaner; IL 
Sacobiner. 

JACOBIN, JaconinicaL, JAcosinic, adj. 
jacobiniſch, revolutionar. 

JACOBINE, s. die Dominifanernonne. 

JACOBINISM, s. die Grundſätze der 
Sacobiner, der Jacobinismus. 

To JACOBINIZE, v.a. mit jacobiniſchen 
Grundſätzen anſtecken, verpeſten. 

JACOBITE, I. s. der Sacvbtt; I. adj. 
fic zu den Grundfagen der Jakobi— 
ten befennend. 

JACOBITISM, s. die Gruntfise der 
Jakobiten. 

JACOBUS, s. der Sacobus (alte englt= 
fhe Goldmünze von 25s. unter Jaz 
cob’s 1. Negierung gepragt). 

JACONET, Sm, s. dev Saconet, eine 
Art fener Miuslin. 

JACTITATION, s. 1. das Herumwer⸗ 
fen, die heftige Bewegung, grofe 
Unrube ; 20 L. 7. dev unrechtmiapige 
Heirathsanfpruch. 

To JACULATE, v. a. ſchießen, werfer 
(mit Pfeilen u. ſ. w.) 

JACULATION, s. das Schießen oder 
fer mit Pfeilen, u. ſ. w., eu⸗ 
dern mit Wurfſpießen. 

JACULATOR, s. der Schleüderer (ein 


iſch). 

JACULATORY, adj. hinauswerfend oder 
ſchleudernd, herausgeſtoßen, gewor— 
fen, geſchoſſen; in kurzen Sätzen ge— 
ſprochen; — prayer, das Stoßgebet. 

JADE, s. 1. cin altes, krankes müdes, 
abgerittenes Bferd, die Mähre, col. 
Kracke, rulg. Schindmähre; 2. das 
wilde Madchen, dte tolle Dirne, col. 
wilde Huminel; 3. cont. die (alte) 
Vettel, Metze; 4, eine Art Jaspis (ein 

viinlicher Edelftein, — Abart des 
ievenfteing), dev Bitterſtein, Ne— 
phrit. 

To JADE, v. I, a. 1, abmatten, abja- 

ert, übertreiben (urſprünglich yon 

Mrerben) : 2. fig. ermüden; 3. quä— 
lent, hudeln, herriſch behandeln, tyran- 
niſiren; 4. herabſetzen, erniedrigen, 
zu gemeinen, ſchmutzigen Arbeiten 
oder Dienſten brauchen over benutzen; 
If. n. ermatten, erliegen; jaded, part. 
abgetrieben, abgemattet. 

JADERY, s. collect. fchlechte Streiche. 

JADISH, adj. 1. bös, ſchlimm, boshaft, 
widerfpinftig ; ſchlecht, niederträch— 
tig, ſchändlich; fanl; 2. unkeuſch, 
ausfehwetrend, liederlich. 

To JAGG, ». a. Ferben, auszacken. 

JAGG, s. die Kerbe, Backe. 

JAGGED, adj. ausgezackt, gekerbt; — 
leaves, Geaabuclte latter; —ness, 
s. da8. Geferbte, Ausgezackte; die 
Unebenheit. 

JAGGING, s. das Auszacken; — iron, 
das Kerbrad, Teigrädchen, Kuchen— 
rädchen. 

JAGGY, adj. gekerbt, zackig; uneben. 

JAGUAR, s. dev amerikaniſche Tiger. 

JAIL, s. der Rerfer, das Gefängniß; 
— bird, der Gefaugene; — delivery, 
1. T, die Entlaſſung ver Gefangenen ; 
Gefängniß-Ausleerung; — fever, das 
Rerferfieber ; — keeper, vid. Jamer. 
JAILER, s. der Gefangenwärter, Ker— 
kermeiſter, Stockmeiſter; —s fees, 
die Gebühr des Stockmeiſters, das 
Schließgeld. 

JAKES, s. pl. das heimliche Gemach. 
JALAP, s. dic Jalappe (cine Wurzel). 

JAM, s. 1. die Conſerve you geſottener 
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Früchten, Marmelade; 2. cine Wet 
Kinderrock (im Indien⸗; 3. Jin, 7. 
eine Steinſchicht welche (Ziun⸗) Erz⸗ 
adern abſchneidet oder unterbricht; 
4, die Pfoſte, ved. Jams. ; : 

To JAM, v. a. ftavé zufammenprefjen, 
klemmen, zwängen, drücken; jammed, 
geklemmt. 

JAMAICA, s. die Inſel Jamaica; — 
rum, der (echte) Jamaiſeg-Rum; — 
wood, eine Art fleckiges Holz gu fei⸗ 
nen Tifchlerarbeiten, das Braſilett⸗ 
holz; vulg. & incor. Mahagonyholz. 

JAMB, s. die Pfoſte, der Reiter die 
Thür- oder Fenfterpfofter. 

JAMBEE, s. cilt oftindifeher Rohrſtock. 

JAMES, s. Sacob (Dtannsname). 

JANE, s. 1. Sohanna, Hanuchen 
(Srauenname) ; 2. eine Art Barchent. 
To JANGLE, v. 1. a. unharmoniſch Eline 
gen machen oder Flinger, raſſeln, 
lappern; IL n. freigchert zanken; 
plaudern, ſchwatzen. 

JANGLING, s. das Geklapper, Geraf- 
fel; Geſchwätz, Gewäſch; Zanken, 
der Zank, die Zänkerei. 

JANGLER, s. dev Zänker, Schwätzer. 

JANITOR, s. dev Thürhüter, Pförtner. 

JANIZARIAN, adj. youn Janitſcharen 
beherrſcht, regiert. 

JANIZARIES, s. Sanitfcharen. 

JANSENISM, s. der Janſenismus. 

JANSENIST, s. der Sanfentft. 

To JANT, v. n. herum Laufer, herum 


ſtreichen, umherziehen. 


JANT, s. der Gang, die Fahrt, der Aus— 
flug, Streifgug ; das Untherftreichen ; 
der Umlauf; to take a—, einen Gang 
thun (hingeher, to, nach). : 

JANTINESS, s. die Munterkeit, Luftigz 
Feit, Leichtfertigkeit; Feinheit, Vor⸗ 
nehmheit (int Anſtande). 

JANTY (adv. —ixy), adj. gepugt, ge⸗ 
ſchmückt, geziert, glänzend. 

JANUARY, s. der Monat) Januar, 
Sinner, Wintermonat, Schneemonat. 

JAPAN, i. s. 1. Japan (Land in Aſien); 
2. die japaniſche lackirte (mit erhabe= 
nen Blumen, wu. fiw. verfebene und 
vergoldete) Arbeit; IL adj. japaniſch; 
— china, das (japantfche) gemtalte 
Porzellan; — earth, die japanifehe 
Erde, bas Ochergelb; — mulberry 
tree, dev indiſche Maulbeerbaum; 
Bimas-wood, Japan⸗Bimas⸗Holz. 

To JAPAN, v. a. 1, mit japanifcher Ar— 
beit verzieren, laciren; 2. ſchwär⸗ 
zeit, wichſen (Schuhe, Stiefeln); ja- 
panned goods, (japaniſche) lackirte 
Waaren. 

JAPANESE, I. s. det Japaner; die Jaz 
panerintt; (im pl.) die Einwohner 
yon Japan, die Sapanefen; I adj, 
japanifeh. : 

JAPANNER, s. 1. der Lackirer; 2. 
Schuhpuger, Stiefelwichſer. 

To SAR, v.1.n. 1. ſchwirren; knarxen, 
fehnarren; 2. picfen (wie eine Uhr) ; 
3. miptinen; 4. zanken, ftreiten, wi— 
derftreiten ; jarring murmur, ein dum— 
pfes Gemurmel ; jarring voice, eine 
falfche Stimme; IL a. miptinend 
machen ; ſchütteln, rütteln. 

JAR, s. 1. dev (fteinerne) Krug, die 
Kruke ; 2. das Schwirren, Knarren; 
3. Picken Ticktack des Uhrpendels) ; 
4. der Mipton; 5. Streit, die Miß— 
helligkeit; the door is upon the —, 
(fam. ajar), die Thür Flafft, iſt mur 
angelehnt; —raisins, pl. Topfrofinen. 

JARDES, s. pl. Sp. 7. dev Rappen (cine 
Gefchwulft, oder Verhirtung an 
Scheukel der Pferde). 

JARGON, s. da8 unverftindlide Gee 
ſchwah, Kauderwalſch, der Gallie 
mathias. 
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SARGONELLE, s. cite WUrt fiifer Some 
merbirnen. 

JASHAWK, s. der junge Falke, Neſt— 
ling. 

— (JASMINE), s, der Jasmin; 
Persian —, der ſpaniſche Holunder; 
red —, der Jasminbaum; — flowers, 
pl. Sasminbliithen ; — gloves, die mit 
Fasmin parfiimirten Handfehuhe. 

JASPER, s. 1. der Faspis; 2. Kaspar 

* (Mtannsnane), 

JAUNDICE, s. die Gelbfucht. : 

JAUNDICED, s. gelbſüchtig; to view 
one with a —eye, Semanden mit fine 
ſtern, ſchelen Blicken betrachten. 

To JAUNT, v. a. Jaunt, s. vid. Jan. 

JAUNTINESS, s, vid. Janriness. 

JAUNTY, adj. vid. Janry. 

JAVELIN, s. dev Wurfjpies. 

JAW, s. 1. dev Minnbacken, die Kinn— 
lave; 2. fig. vulg. Schmähungen, 
Schimpfreder (im firengften Sinne) ; 
— of a gaff, N. 7. die Mick einer Gaf- 
fel; none of your —, hiv’ auf mit det- 
nett Redensarten; the — of hell, det 
Pebenich lund; the —s of death, der 
Todesrachen; in compos. — bone, det 
Kinnbacken; — fall, das Gerabhin- 
gem der Unterfiefer; — tooth, der 
Backenzahn. 

— v. a.vulg. ſchmähen, ſchim— 
pfen. 

JAWED, adj. die Beſchaffenheit der 
Kinnbacken zeigend. 

JAWY, adj. die Kinnbacken betreffend. 

JAY, s. dev Hither, die Elfter, Atzel; 
Dohle (Pica — K). 

JAZEL, s. dev blaufarbige Greljtein. 

JEALOUS (adv, —xy), adj. 1. etferfiich= 
tig; 2. etfrig, beforgt; 3. argwöhniſch, 
mißtrauiſch; — of .., fürchten, fich 
fiirchten vor. ., beforgt feyn aim ..; 
he is —of his honour, et hilt auf feine 


Ehre. 
JEALOUSNESS, s. 1. die Eiferſucht, 
JEALOUSY, Schelfucht; 2. der 


Sifer; 3. Argwohn, das Mißtrauen, 
die ängſtliche Beſorgniß. 

To JHER, v. a. &m. ſchrauben, ſcheren, 
ſticheln, witzeln, necken, aufziehen, 
hihnen, ſpotten (— at one, über ei— 
nen), verhöhnen (einen). ‘ 

JEER, s. 1, der Spott, die Spitteret, 
Höhnerei, Wikelet, Stichelei: 2o put 
a— upon one, einen aufgiehen, ver— 
höhnen; 2. —s, s. pl. M Ts. die Kar⸗ 
dele; main — die Kardele der grofen 
Raat; fore —, die Kardele der Focke. 

JEERER, s. der Spotter, Spotiragel. 

JEERING, I. s. a8 — ee 
terets IL adj. (adv. —ly), ſpöttiſch, 
fpottweife, hoͤhniſch. ¥ 9 

JEFERY, s. Gottfried (Mannsname). 

JEHEZEKEL, s. (bebr.) Gzechiel. 

JEHOVAH, s. (hebr.) Jehovah. 

JEJUNE, adj, fig. nitchtern, leer, trocken, 
matt, fade, geiſtlos. 

JESUNENESS, s. die Nüchternheit, Lee— 
te, Axmuth; Trockenheit, Fadheit, 
Flachheit, Geiſtloſigkeit. 

JELLIED, adj. gallertartig, geronnen, 
Flebrig, faftig. - 

JELLY, s. die Fallette der dicke Saft, 
Gelée; — of currants, der Johaunis⸗ 
beerſaft; —bag, der Filtrirſack zu 
Gallerte; — broth, die Gallerte, 
Kraftbrühe; — glasses, pl. Gelée- 
glafer; — mould, dte Geléeform. 

JEMIMA, s. Sacobine (Srauenname), 

JEMMY, s. dim, (ft. James), Jacob, Ja⸗ 
cöbchen. 

JENNET, Jennevine, vid. tt Gen, 

JENNY, s. 1, (dim. v. Jane), Hannchen 

Frguenname); 2. eine Mafchine zur 
erfeinerung der Wolle. 

——— s. T. T. das Verſehen in ei— 
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ner Bertheidiqungsrere; die Aner— 
Fennung des Verfehens. 
To JEOPARD, v. ain Gefahr 
To JEOPARDIZE, (aufs Spiel) ſe⸗ 
Sen, wagen, hafardiren. 
JEOPARDER, s. der Wagende. 
JEOPARDUUS (adv. —1y), adj. wage 
lich, gefithrlich; in Sefabr. 
JEOPARDY, s. da8 Wagſtück, vie Ge- 
fahr; tobe (or stand) in—, in Ge⸗ 
fahr ftehen. 
JEREMY, s. Seremias (Manwsname). 
To JERK, va. 1. ſchnellen, ſchlagen, 
ſchmeißen, ſloßen, ſchieben; Mrucken 
. B. wie beim Giirten eines Pfer= 
des); 3. (bei Mnaben) mit an die 


Seite gelegtem Arm werfen, ſchnel— 


eit; to — out, herausreipen; her— 
ang{chittteln ; hinten ausſchlagen (von 
Pferden, u. ſ. w.). 

JERK, s. 1. der Stoß, Schlag, Hieb, 
Schmiß, Prall, Rut; Sprung; 2. 
(bet Knaben) Wurf (mit an vie Seite 
gelegtem Wrme); the — of an epi- 
gram, die Spite eines Sinngedichtes ; 
with a—, plötzlich; at one —, auf 
ein Mal, vue. wupps; to give a—, 
auffpringen; he has ain his mo- 
tion, er dreht den Leth im Gehen; by 
—s, tuctweife. 

JERKD, s. 1. 908 Wamms, die Face; 
2. Sp. T. da8 Mänuchen von den Fale 
fet, der Hahn; — of leather, ein [ez 
dernes Roller, Collet. 


—— s. Hieronymus 
——— (Mannsname). 


JERRY, s. abr. YOU Jeremy, Jeremias 
(Mannsname). 

JERSEY, s. 1. (die Inſel) Jerſey; 2. 
New — der Staat Neu-Jerſey; 3 
das Jerſey⸗Garu (fein gefponnene, 
wollene Garn); 4. die gekaͤmmte, mit 
Del zum Spinuen präparirte Wolle; 
— comb, dev Wollkamm. 


JERUSALEM, s. (die Stadt) Jeruſa⸗ 


lent; — artichoke, oid. unter Arr 
CHOKE; — cowslip, das orientalifche 
Lungenfraut; — delivered, das be— 
freite Serufalem; — oak, das Trau— 
benfraut. 

JESSAMINE, s. vid, Jasmtn. 

JESSE, s. cin groper (meffingner) Arm 
oder Mronlenchter in Kirchen. 

JESSED, adj. H. T. mit Wurffeſſeln. 

JESSES, s. pl. Sp. 7. die Fußbänder 
Riemen oder Wurffeſſeln an den 
üßen) des Falfen. 

To JEST, v. n. fchergen, ſpaßen. 

JEST, s. 1. dev Scherz, Spaß; 2. Geez 
genftand (dte Zielſcheihe) des Scher— 
ge8; in—, th (aus) Scherz, im Spaz 
Be; totakea — Spaß veritehens to 
put a — upon one, einen fchranben, 
ſcherzen (amit thm); that-is a (mere) 
—, Sie febergen; offen! tun of —s, 
voll luftiger Ginfille; she is his — er 
treibt ſeinen Scherz mit thr, hat fie 
juin Beſten, fie Lape fich von thm zum 
Narren haben; — book, das Vaͤde— 
mecum. 

JESTER, s. dev Spaßmacher, Spaßvo— 
cl; Poffenreifer; Spötter, Stich- 
et; king’s —, der Hofnarr. 

JESTING, s. das Scherzen, der Scherg, 
Spap; this is no — matter, das ijt 
Feine Sache zum Spaßen; — stock, 
der Gegenftand (dte Zielfcheibe) des 
Scherzes oder Spottes; —Ay, adv. im 
Scherz, ſcherzweiſe. 

JESUIT, s. der Jeſuit; —s bark, die 
Sieberrinde, Quinguina, China; —s 
powder, das Chinapulver. 

JESUITED, adj. Sefuit geworden; als 
Jeſuit; jefuitifeh. 

JESUITESS, s. dte Jeſuitinn. 

JESUITICAL (—1c), (adv. —y), adj: 





JILT 


1. jeſuitiſch; 2. liftig, ſchlau, zwei⸗— 
deutig, truͤgeriſch. 
JESUITISM, s. der Jeſuitismus. 
JESUS, s. Sefus. 


JET, s. 1. der Gagat, tas (qlingende) — 


Erdpech, die Pechkohle; — black, pedy= 
ſchwarz, rabenſchwarz; 2. (jet d'eau) 
der Springbrunnen, IWafferjtrabl; 
3. (bei Gießern) der Fluß des Me— 
ed 4. —* ——— ae 

effnung durch welche da8 fliiffige 
Metall Pe: die Form gegoſſen with 
der Einguß. 

To JET, v. n. vid. To Jur. : 

JETSAM, Jerson, s. L. T. 1. der Nothe 
ausmurf, Mothwurf, Seewurf (das 
Auswerfen ver Giiter über Vord, het 
Dringender Gefahr); 2. dag Strand: 
gut, Wrackgut, (die in einem Sturme 
Uber Bord geworfenen Giiter). 

JETTISON, s. vid. Jersam. 

JETTY, I. adj. yon Gagat; ſchwarz wie 
Sagat; UW. s. die aufgeworfene Erde, 
der Damm, Hafendamm ; — head 
der in das Wafer ragende Theil ei— 
nes Werftes, welcher die Ceite einer 
Doce bildet, das Höft, dev Hafen— 
Damm. 

To JETTY, vid. To Jur. 

JEW, s. ber ‘Jude ; pror-s. (as) richas a 
— fo reich wie etn Sude, ſehr reich; 
a —s eye, der koſtbare Gegenſtand; 
that’s worth a —’s eye, das tft ein 
höchſt angenehmer (fiftlicher) Au— 
bli; — broker, der Trödeljude; —s 
ears, das Judasohr, oder der Holint= 
derſchwamm; — harp, die Maul— 
trommel, col. da8 Brummeiſen; —'s 
mallow, die Sudenpappel; — pitch, 
das Judenz oder Bergpech; —'s stone, 
der Echinit, Judenſtein. 

To JEW, v. a. betriigen, prellen. 

JEWEL, s, die Suwele, das Juwel, 
Kleinod, der Edelſtein; my — mein 
Geltebter, meine Weliebte, mein 
Liebling, mein Schätzchen; — blocks, 
N. 7. die Leeſegels⸗Fallblöcke; — 
house, or — office, die Schatzkammer 
(im Tower gu London), wo die finig- 
lichen Mleinodien aufbewahrt wer— 
den; — like, glänzend wie ein Juwel; 
—s, pl. collect. dev Schmuck. 

To JEWEL, v. a. mit Suwelen ſchmü— 
“fen, verzieren. 

JEWELLER, s. der Juwelier, Juwe— 
—— —* Galanteriewaarenhänd⸗ 
er. 

JEWELRY, s. Juwelen, Galanterie— 
waaren. 

JEWESS, s. die Jũdinn. ve 

JEWISH, adj, jüdiſch; ly, adv. jüdiſch, 
nach Sudenart; —ness, s. das Sue 
denthunt. 2 

JEWRY, s. das jüdiſche Land, Juden— 
and; Judäa; Paläſtina. 

JEZEBEL, s. die dreiſte buhleriſche 
Frauensperſon. 

JIB, s. M. T-s, da8 vorderſte (dreieckige) 
Segel eines Schiffes, der Klüver; 
vulg, die Hure; — boom, det vordere 
Theil des Burgſpriets, der Klüver— 
baum; — iron, dev Biigel des Klü— 
vers; — stay, das Bugſpriettau. 

JIFFY, s. ewig, ina —, in einem Nu. 

JIG, s. 1. die Gigue (Art luſtiger 
hes ) ; 2. + da8 Luftige Gedicht, bie 

a aoe, o Wae 

To JG, v. n. cont. leicht nachliffig) 
tangen, herum hüpfen. oT 

JIGGER, or — tackle, s..M: T.cin Tafel 
oder Windezeug hinter dem Bratſpill 

JIGSISH, ay. Zur Gigue aufgelegt 
oder paſſend. ta 

JILL, s. —, or —flirt. s. die Schlumpe, 
Vettel, liederliche Dirne, Bubhloirne, 

JILT, s. die Sefaltfiichtige, Coquette, 
betriigerifche Chine, Qoderinn. 
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To HLT, v. I. a. buhleriſch (durch 
J ſchmeichelhafte Hoffnungen den Lieb- 
haber) hinhalten, (ihn) affen, foppen, 
läauſchen; I. n. gefallfuchtig feyn, 
coquettiren; a jilted lover, cin betro= 
J gener Liebhaber. 

_ “IMMERS, s. pi. die Augeln, Häspen, 
Bander. 

_ To JINGLE, v. Lu. klingeln, klimpern, 

klappern, raſſeln; IL a. flingeln, u. f. 
Ww, machen oder Laffen. 

_ JINGLE, s. 1. das Geklingel, Geklap— 

— pet, Geraffel; 2. Reimgeklingel; 3. 
die Klapper, Glode, Schelle. 
 JIPPO, s. die Supe, Sope, das Jäck— 
chen, Corſett. 

JOAN, s. Johanna, Hannchen (Frauen⸗ 
name); Pope —, die Päpſtinn Jo— 

haunna. 

16, s. Hiob (Mannsname); prov-s. 

__ the patience of —, cine Engelsgeduld; 

as poor as — höchſt elend, abgezehrt; 

~ arm; —s comfort, ein leidiger 

Echlechter) Troſt; —s comforter, 

ber Ueberbringer einer neuen Un— 

glückspoſt; —s tears, die Hiobsthra- 

Nen; da8 Thränengras. 

JOB, s. 1. die (Fleine, unbedeutende, 
 niedrige, häufig verdungene), Arbeit, 
ohnarbeit, Verrichtung, das Ge— 

chaft, Aemtchen, die Bedienung ; 2. 
der Schlag, Hieb, Stok, Stich; an 
unprofitable —, fig. eine Frohnarbeit, 
Frohne ; by (the) — im Accord (yor 
verdungener Wrbeit) ; to do a — eine 
——— Arbeit verrichten, are 

eiten; the — is over, das Geſchäft 
(die Sache) ijt Leendigt, (over ellipt.) 
abgemacht! ‘tis a good — when itis 
well over, gut wenn es vorüber tft; 
— goods, M. E. Ramſch, —— 
Waare; — printer, der Kleindrucker 
der die Rattundrucere’ im Rleinen 
etreibt). ' 

To JOB, v. I. a. 4. ftofen, ftechtn, boh= 
ret; hacen, picken; 2, to — horses, 
Pferde miethen; I. x. mit Staats- 
yapteren handel; den Mäkler maz 
chen, ſchachern, wuchern; to practise 
 jobbing in bills of exchange, M. EF. 

Mech felveiteret treiben, tirgilliren; 

a jobbing gardener, cin Mtiethqirtner 
ſdae⸗ heißt, einer den man auf eine 

eftiinmte eit oder fiir eine beſtimm⸗ 
te Urbeit dingt); a jobbing tailor, ein 
Flickſchneider. 

‘OBBER, s. 1. dev zufällige (niedrige) 

W,eiten verrichtet, ohn-) Arbeiter, 
Aagelöhner, Handlanger; Unterneh— 
mer tin Kleinen; 2. Maäkler, Wü⸗— 

cherer; 3. Aetienhändler (wid. Stock- 
jobber, ‘unter Srocx); — in bills of 
‘exchange, M. E. dev Wedhfelveiter ; 
— nowl, vulg. ber Tilpel, Dummkopf. 
_ #B-MASTER, s. dev Pferdeverleiher, 

—-NofFfamm. ; 
 JOCELIN, s. Gozelinus, Juſtus, Juſt 
(Mannsname). 


JOCK, s. dim. you Sohn. 


* 


JOCKEY, s. 1. der Vorreiter (oer bet 


i 







































“Wy 
& 
Vex. 
%, 
of 


Mn: v. a. 1, zu Pferde (beim 


“Woost ey. tdoxsbatt, LuRigs € 

_ Y0cos adj. \ erzhaft, tu 3 Eurge 
weilig, — He a — hi = 
gp boriesten — —ly, adv, fcherg= 


, 
os 
oe 


i: 





JOIN 


weife, fchergend, in Scherz; —ness, 

s. die Scherghaftigteit, Kurzweil; 
Luſtigkeit, Spafluft, der Spaß. 

JOCO-SERIOUS, adj. halb fcherghaft 
und halb ernithatt, 

JOCULAR, adj. ſcherzhaft, ſpaßhaft, 
furgweiltg, lujtig; —ly, adv. ſcherz⸗ 
weife, fpabhafter Weife, in Scherz 
oder Spas. 

JOCULARITY, s. vid. JocosEengss. 

JOCULATOR, s. der Hanswurft (im 
Mittelalter); Minſtrel, Bänkel— 
ſänger, Tafchenfpieler. t 

JOCULATORY, adj. ſpaßhaft, drollig. 

JOCUND (wiv. —1y), adj. fcherzhaft, 
luftig, munter, lebhaft, fröhlich; — 


_ strains, muntere Lieder; —ness, s. dte 


Schexzhaftigkeit, Luſtigkeit, Mtunter= 
keit, Lebhafligkeit. ‘ 
JOCUNDITY, s. vid. JocunpxNess. 

JOR, (Jory), s. dim. v. Joseph, Sofeph 
(Mannsname). 

To JOG, v.f. a. ftofen, auſtoßen; rütteln, 
ſchütteln; to — on, fortitopen, fort= 
treiben, ſchuppen; IL n fic) langfam 


bewegen, ſchlendern, hin und her 


fliegen, geriittelt (geſtaucht werden) ; 
int Trabe fich (auf und nieder) bez 
wegen, col. zuckeln; to — on, dabin 
feblendern, fortgehen; forttraben; 
will you be jogging? willſt du dt 
(gleich) packen? . 

JOG, s. dev Stof, Schupp; Wink 
burd einen Stoß; das Riitteln, 
Stofen eines Wagens ; fig. der Au⸗ 
ftof, die Schwierigkeit; —trot, der 
langfame Schaufeltrab, Bab; fig. das 
Beharren bei dem alten Schlendrian; 
honest —trot men, Leute von gewöhn⸗ 
lichem Schlage. 

JOGGER, s. 4. der einen andern ſtößt; 
2. der fick ſchwerfällig bewegt, Wack— 
ler, S.ylenderer. 

To — v. a. ſchieben, ſtoßen rüt— 
teln. 

JOHANNES, s. cine portugieſiſche 
Goldmünze vor 6400 Rees oder 8 
dollars. 

JOUN, s. Sohanne’, Johann (Manns⸗ 
name); a-country-—, “der Bauern= 
jofel ; poor —, der Rabeljau ; st. —s 
bread, das Sohannishrod; St. —'s 
wort, a8 Sahannistraut, der Bei— 
fuf; —apple, der Sohannisapfel ; 
—-a-dreams, dev ftumpfe, traumeriz 
fhe Menſch, Hans der Träumer; 
— dory, (doree), der St. Petersfifch, 
Sonnenfifch, Goldfiſch. 

JOHNNY; s. (dim. v. John) Hännschen. 
To JOIN, v. TF. a. fügen, in einander oder 
zuſammenfügen, binden, verbinder, 
(— to, mit,) veretnigen, (zu⸗)geſellen; 

ingu fügen; to — battle, an einan— 
dev gerather, handgemein werden; 
to — company with one, einen ab⸗ 
holen; einholen; to — convoy, zu 


Convoy ftofen: to — a ship, ein 


Schiff (int Segeln) einholen; to — 
hand, 7. die Orundftriche im Schrei— 


hen zuſammenfügen, formen; to — | 


hands with ..., betjtehen, die Hand 
leiheit; to — interest (fellowship) 
with one, gemeinſchaftliche Gache 
mit einem machen; to — issue, vid. 
unter Issun; joined to, yerbunden 
mit..; joined with .., im Ginflang 
(it Uebereinſtimmung) mit ..; joined 
together in.., (gufammen) yerbunden, 
yeretnt diber ..; IL n. ſich verbinden, 
zuſammentreten; zufammenſtoßen, 
anſtoßen, ſich —— angrenzen, 
nahe fey; ſich ſchlagen; to "hard, 
dicht angränzen; to — in .., eine 
ftimmen in-., Theilnehmen att cas 
to — in discourse, fic mit ins Ge⸗ 
ſpräch einlaſſen; there 1 — with you. 
darin halte teh es mit Ihnen. 





JOIN 


JOINDER, s. L. T. die Vereinigung 
(Sweier gegen einen Dritten, bet 
einem Prözeſſe); a — in a deniurrer, 
die Vereinigung beider Partheien 
über die Zuläſſigkeit eines Incidenz— 
punktes. 

JOINER, s. der (Kunſt-) Tiſchler, 
Schreiner ;—'s tools, Tiſchlerwerkzeu⸗ 
Qe; —’s trade, das Tiſchlerhandwerk. 

JOINERY, s. die (Kunſt-) Tiſchler⸗ 
avbeit, 

JOINT, I. s. 1. die Fuge; 2. das Geez 
lenk, der Knoten (der Pflanzen) ; 3. 
das Glied, Dickbein, die Keule; 4. die 
Angel, das-Seharnier; —s, Typ. 7 
die Decfelbinder ; —s in walling, dt: 
Suge im Manerwerke; UW. —, adj. 
verbunden, vereinigt, vereint; ge— 
meinſchaftlich; to cut — from, in 
Stücke fehneiden; out of — aus den 
pa verrenft; fig. in Unordnung, 
tn Verwirrung, unruhig, bewegt 5 to 
put out of —, aus den Fugen brine 
gen; ausrenken; vervenfen; jig. ver⸗ 
wirren; to put one’s nose out of —, 
Jemandem die Gunft cines Wndern 
rauben; col. thn ausſtechen, aus dem 
Sattel he%at; to set into — fiigen, 
zuſammenfügen; einrenken, einrich⸗ 
ten; compos. turning —, das Wirbel⸗ 
bein, der Wirbelknochen, das Rück— 

ratgelenk; — of veal, der Ralbé- 
chlägel, Kalbsſtoß, die Kalbs— 
keule; M. E-s. — account, Rechnung 
gur Halfte; for — account, fiir ge= 
meinfchaftliche Rechnung ; — bolts, 
pl. N. T. die Schliefbolgen eines Ra— 
pertes ; — business, das Sompagnicz 

Geſchaäſt, die Compagnie-Handluug; 

— eapital, das Capikal eter. Hau⸗ 

delsgeſellſchaft; — commissioner, der 

Udjunft; — contractor, der Mit— 
Gontrahent; — file, die Gcharnier= 

feile; — gout, die Gliederkrankheit, 

das Sliederweh, die Gicht; — heir, 
ber Miterbe; — heiress, bie Mit 
erbinn; — lives, T. 7. auy Lebens- 
geit zweier Perſonen; — owner, det 

Mit-Mheder; — ownership, die Mtit- 

Rhederei; — proprietor, der Mit— 
Gigenthiimer ; — ring, der Dopypel- 
(Singer) Ring; — stock, das zu⸗ 
famimengefchoffene Capital, der Ac— 
tien=Honds ; — stock-banks, auf Aetien 
egriindete Banken, Geſellſchafts— 
Ss onfen 3. — stock-companies, Actieu⸗ 
Geſellſchaften, Geſellſchaften die mit 

emeinfchaftlidem Capital operiren, 
ollectiv-Handlungen ; — stock-ope- 
rations, Unternehimungen fiir gemem= 
ſchaftliche Rechnung; — stool, der 
Klappſtahl, Feldſtühl; — tenancy 
der Mitbeſitz; — tenant, der Mtit- 
pachter ; — undertaking, Verbindung 
gu einzelnen Unternehmungen, Parti— 
cipations-Gefchajte; — vender, bet 
Mitverkäufer. 

To JOINT, v. a. 1. fügen, sufammen. 
fiigen, (gliederartig) verbinder; 2. 
nach den Gelenfen zerfchnetden, ger- 
legen, zergliedern, zerhauen, zer— 
ſpalten. 

JOINTED, adj. 1. verbunden; 2. gee 
liedert, mit Gelenfen . verfeben; 
notig, voll Knoten (vor Pflanzen) ; 

3. yergliedert; — glass-wort, bat 
Salsfraut; — wool, zweiwüchſige 
Wolle. 1s 

JOINTER, s. 7. det grofe Hobel, 
Glatthobel, Schlichthobel. 

JOINTLY, adv. vereint, mit einander, 
Hand in Hand, gemeinſchaftlich, gue 
famment, ämmtlich, ſammt, nebſt 
each for che other — and sepfrately 
Alle f¥; einen und einer fir Wie 
fam und fonders 8 
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JOUR 
elnes Ee: Ebinn, Theil- 
Haberinn, Mitgenoffinn. 


JOINTURE, s. L. 7. 508 Witthum, 
Leibgedinge ; in —, L. T. gufaminen, 
faimumtlich ; to. make (a woman) a —, 
(einer Frau) ein Witthum ausfegen; 
—house, die Wittwenwohnung, dev 
Wittwenſitz. 

To JSOINTURE, v 1. ZL. T (einer Fran) 
ein Leibgedinge ausſetzen. 

JOIST, s. der Querbalken. 

To JOIST, v.a. (mit Querbalfen (be=) 
legen. — 

JOKE, s. der Scherz, Spaß; die Kurg= 
weil; to put (pass) a — upon one, 
tl aufzieher, Spaß mit ihm trei⸗ 

en. 


To JOKE, v. n. ſcherzen, ſpaßen, ſchä⸗ 
fern, Scherz, Poffen, Kurzweil trei⸗ 
bet; to. — upon ‘one, mit einem 
ſpaßen, ihn aufziehen. 
JOKER, s. der Spaßvogel, Schäker. 
JOLE, s. 1. div Wauge, der Backer 
{faft immer jg. it dev gemetnen Re— 
densart) 3 cheek by —, dicht neben= 
einander, dicht dabet, gleich daneben, 
gang nabe, nahe gufammen; Wange 
an Wange, vertraulich ; 2. der Fiſch⸗ 


fopf. 
JOLLINESS, 2 s.1. die Luſtigkeit, Fröh⸗ 
JOLLITY, § lichfeit, MtunterEeit; 2. 


Luftbarfeit, Beluſtigung. 

JOLLY (adv. —inx), adj. luftig, fröh— 
lich; munter, friſch; fin, wobl- 
gebildet; —boat, M. 7. das Fleine 
(vierrudtige) Boot, die Folle; a — 
boy, ein derber (munterer) Sunge ; 
a — blade, or — dog, der luftige Bruz 
Se Bruder-Luftig, col. ein fideles 
Haus. 

To JOLT, v. a. & n: ftofen, ſchmeißen, 
rittelu, ſchütteln, ſtauchen; joltin 
of a coach, das Stofen (Stauchen 
einer Kutſche. ‘ : 

JOLT, s. dev. Stop, Schmiß (eines 
Wagens, u. f. w.) ; —head, der Dick= 
fopf, Dummkopf. 

JOLTER, s. die Perfon oder Sache, 
welche ſtößt, ſtaucht, u, f. w. 

JONAH, Jonas, s. Jonas (Manns⸗ 
name). 

JONATHAN, s. Sonathan (Manus⸗ 
naine) 5 Brother —, fig. dag ameri— 
kaniſche Volk. : 

SONQUIL, s. die Fonquille. 

JORDEN, s. der Nachttopf, Rammer= 
fopf, das Nachtgeſchirr, Nachtbecken. 

JOS, dim. Yon Joshua, Sofua (Manns⸗ 
name). 

JOSEPH, s. 1. Sofeph (Mannéname) ; 
2. ein Wmazonenhabit, Reitkleid der 
Damen; —'s flower, die rothe und 
gelbe Tulpe. 

JOSHUA, s. Sofua (Mannsname). 

JOSO, s. cine Art Griindling (fleiner 


ToIOT, v. a, aufſchreiben, nieder— 
ſchreiben, anmerken notiren. 
JOTTING, s. die Bemerkung, Anmer⸗ 
kung, Note, das Memorandum. 
JOURNAL, s, 4, das Tagebuch; 2. die 
Zeitſchrift, das Wochenblatt, die Mo- 
nats⸗ oder Vierteljahrsſchrift, das 
Journal, Schiffs-Journal. 
JOURNALIST, s. dev Verſaſſer einer 
Zeitichrift, eimes Journals ; Sour- 
naliff. : 
To JOURNALIZE, v. a. eit Tagebuch 
Halten, iu ein Tagebuch verzeichnen; 
to — articles, M. E. in das Sournal 
eintragen, journaliſiren. 
——— s. die Reiſe, Landreiſe; to 
2 
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take (to make, or to go) a long —, 
eine (qrofie) Reiſe mache; —chop- 
per, der Garn- oder Zwirnhändler 
tin Ketiten ; —man, der Vagearbei= 
ter, Tagelöhner; Sanbweelenetell; 
@efell ; —man shoemaker, der Schuh⸗ 
Enecht, Gchubmachergefell; —man 
tailor, der Sechnetrergefell; —work, 
das Tagewerf, die Tagearbeit (eines 
Profeffioniften). 

To JOURNEY, v. n. reifen, wander, 

JOURNEYING, s. da8 Reiſen. 

JOUST, s. das Turnier; jousts, pl die 
Turnierfpiele. 

To JOUST, v. n. eitt Turnier halten, int 
Turniere fechten, turnieren jousting- 
place, vid. Jusriina-pLAce, unter To 
JUSTLE. 

JOVE, s. Myth. Supiter; by —! emph. 
beim Supiter! col. meiner Sechs ! 

JOVIAL, adj. 1. Astrol. T. unter dem 
Ginfluffe des Planeten) Jupiter; 
2. (adv. —uyx), jovialifeh, frohfinnig, 
frohmüthig, luftig, aufgewedt, von 
heitrer Laune; —ness, s, der Froh⸗ 
finn, die Frohmüthigkeit, Luſtigkeit, 
Jovialität. 

JOVIALIST, s. der jovialiſche Meuſch. 

JOWL, vid. Jou: 

— s. dev Fiſchhändler, Fiſch— 

er 


höker. 

JOY, s. 1. die Freude; Fröͤhlichkeit, 
das Vergnügen; 2. die Luftbarkeit ; 
3. das Wohl, Heil, Glück; it gives 
me —, es freut mich; to wish (to give) 
— (of), gratuliven, Otic wünſchen 
(ju); my. dear —, mein Liebchen, 
mein Schätzchen. 

To JOY, v. 1. n. fich frenen, fröhlich 
feyn; II. a. 1. erfreüen, erheitern; 
einen beglückwünſchen, ihm Olid 
wünſchen; it joys my heart, ¢8 freut 
mich in der Seele. ay 
JOYCE, s. 4. Jodocus (Mannsname) ; 
2. Socofa (Sranenname). 

JOYFUL, adj. freud(e)voll, freudig, 
fröhlich, froh (— in, tiber) ; —iy; ade: 
freudig, mit Freuden ; —ness, s. die 
Freudigkeit, Fröhlichkeit, Freude. 
JOYLESS (adv. —ty), adj. freude(n)= 
los, freudenteer, keine Sreude gewä 
rend, unerfreulich, traurig; —ness, 
s. die Freudenloſigkeit, Traurigfeit, 
JOYOUS, adj. freudig, fröhlich, erfreu⸗ 
lich; — of .., erfreut über ..3 — 
news, frohe Vachrichten; —y, adv. 
freudig, mit Freuden ; —ness, s. die 
Freudigkeit, Freude, Fröhlichkeit, 
Wonne. , 
JUBILANT, adj. jubelnd, frohlodend. 
JUBILATION, s. der Subel, das Subelu, 
Frohlocken. 
JUBILEE, s. das Jubelfeſt, Jubiläum; 
year of —, das Subeljahr. 


2 


JUCUNDITY, s. dic Ergötzlichkeit, An-⸗ 


nehmlichkeit (w. ü.). 
JUDAH, s, Suda (Mannsname) 
JUDAICAL (—1c), edj. jiidifeh ; judaic 


stone, dev Judenſtein; —iy, adv. jü⸗ 


diſch, auf juͤdiſche Wet, . 

JUDAISM, s. da8 Sudenthum, die jüdi— 
ſche Religion. 

To SUDALZE, v. n. es mit den Juden 
halter, den Suden machen oder ſpielen. 

JUDAIZER, s. der Anhänger des Ju— 
denthuntes. 

JUDAS, s. Sudas (Manusname); — 
tree, det Sudashaum, Griffelbaum, 
Salatbaum, indianifche Pfeffer (cer 
ois siliquastrum — L.). * ‘ 

JUDDOCK, s.. die Haarſchnepfe. 

JUDGE, s. der Michter; the book of 
Judges, das Buch der Richter; tobe — 
of, entfcheiden, ſchlichten; let any body 
be —, der erjte Beſte (Seder) mag 
darüber urthetlen, entſcheide wer (da) 
will ; a perfect —, ein yollfommener 


JUDGER, s. dtr Richter, Beurtheiler 
JUDGESHIP, ’ s. 


JUDGMENT! 5. 4. “die Benrtheilungss 


JUDICATIVE, adj. urtheilsfibigs — 
JUDICATORY, T. s. 4. die 


JUDICATURE, s. 1. dad Tichterantt, 
JUDICIAL (indy! 1x), adj. getichtlich, 


JUDICIARY, adj. gerichtlich; — astro- 


JUDICIOUS (adv: —1y), adj, flag, eine — 


JUDITH, ‘s. (dim. Judy) Sudith (Sranen 
JUG, s. da8 bauchige 


JUGAL, vid. ConsuGan. 
To JUGGLE, v. I. n, ans der Tafa 


JUGGLE, s. 1. die Taſchenſpielerei, ; 


JUGGLER, s. 1. 






JUGGLING, s. die Tafchenfpielere 


JUGULAR, ag. zur Gurgel over Droſ⸗ ; 








Kenner, Kunſtverſtändiger; * 144 
minal, det Grimiita —— — * —JF 


der Aſſeſſor, Beifiger ; — hak 
der Marſchall Oberrithter, 
To JUDGE, v2 . & a. 1. ASA ‘ 
ants Peas aet aa pial 1 
richten, Recht fprechen, entſcheiden; 
2. (it der Bibel) verdammen. ish + 


: ; das Michteramt, dig 
richterliche Wiirde, Mar Shi) 


feaft, Urtheilskraft, Ginfieht; dag 
Urtheilsvermigen ; 2. dev richterliche 
Ausſpruch, Urkheilsſpruch Befchetd, ~ 
bas Urtheit, die (richterliche) Git 
ſcheidung; 3. Veurthetiang, Kritif;s 
4. Meinung, das (jehriftliche) Gute — 
achten; 5, dte Handhabung ver Ge⸗ 
rechtigfeit; 6 7H 7. die Berdame 
mung, Strafe Gottes; — of God, dag 
Sotresgerichts day of —, bas faire : 
Gericht; private —, da8 Dafuͤrhal⸗ { 
ten; a — upon a'bond, ein Spruch 
gegen einen Schuldner, weldyer tne 
duckſtande tft; to sit’in —, 3u Ge 
richte figen ; to give (pass, or pronounce) 
—, da8 Urtheil fprechen; to forma — 
— of, or to give one’s — upon, fei 
Urtheil über etwas fallen, es beur⸗ 
theilen eutſcheiden; of good — 
fcharfjiuntg, verſtäudig, einſſchtsvoll 
done’ with ⸗meiſterhaft durchge⸗ 
führt; in'my —, nach meiner Mei⸗ 
nung; a man'of great — ein ſcharf⸗ 
firmiger Mam; — chamber, dte Ga 
richtosſtube; —day, der jüngſte Tag ; 

— hall, bie Gerichtshalle ; — piace 
(— seat), der Sichterftuhl 

faculty, die Beurtheilungstraft, 9 

. 4. die Handhs 
bung der Serechtiqheit, Rochtsver 
waltung, Gerichtsbarkeit; 2. ‘bad 
Gericht/ dev Gerichtshof; IL adj. gea 
richtlichee SRS + 


























Gericht, die richterliche Gewalts 2. 
—, or court of —, dad Gericht, dev 
Serichtshof. : 


techtlich, richterlid); — acts, Aeten⸗ 
ftiicfe ; — proceedings; das gericht liche 
Verfahren; — survey, die gerichtliche 
Beſichtigung. 





logy, bie Wftrologie ; — power, die 
rvichterliche Gewalt. ? 


fichtsvoll, verftindig, gefcheit, über— 
legt, beſonnen vert mn —ness,s) 
bas Verftandige, die Kiugheit, Oe 
fcheithett. 


name). e300 mm 4 
Gefäß, der (ſtei 
nerne) Krug, Poͤrterkrug; die Rafe, 


Waſſerkanne. 
nu 


fpiclen, Kunſtſtücke machen; Ränke 
ſpielen; I a. hintergehen, äffen, be— 
triigen; Ui not be juggled, ich laſſe 
mich nicht äffen. “tk 


Gaufelet, dag Gaufetfpiel ; Kunſt⸗ 
ſtück; 2. die Täuſchung, Vetriigeret, 
der Betrng, Stretch. ae 
ber Tafchenfpieler, 

Gaufler; 2. Vetriiger, Spitbube, 







das Gaukelſpiel; Betrügen; -— trie! 
Tafchenfpielerftreiche ; —ty, adn. auy ~ 
eine tiufchende, binterliftige Mrt, bes 
trüglich. Pee 








fel gehörig; — vein. die Gurgel a 
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1 jj or x f 


ice s. det (vegetabilifde) Saft; 
animaliſche) oa ſigkeit. 
To JUICE, v. a. näffen, befeuchten, be⸗ 


meget. 

JUICELESS, aij, faftlos, troden. 
IUICINESS, s. die Saftigfeit. 
SUICY, adj. faftig. . 

* JUSUB, Jusvny, s. die rothe Bruſtbeere 
(Zizyphus — L). 
JULEP, s. dev Sulep, Miihltrank. 
AWLIA, s. Sulie (Wrauenname). 
JOUIAN, Ls Sulian (Mannsname); 


5 4 adj. julianifch ; — account, die ju⸗ 
aui 


che Jahrrechnung; — alps, die 
juliſchen Alpen; — ie, das juliani⸗ 
tie Gefeg. 
SULIERS, s. Sitlich (Land tind Stadt). 
SULUS, s. B. T das Kätzchen (an Baus 


mtett). ; : 
JULY, s. der. (Monat) Juli, Sultus, 
Sommer=, Heu⸗ oder Erutemonat; 
— flower, vid. GrLty-FLOWER. ; 
FUMART, s. die Jumarre, der Maul— 
8. * 
To SUMBLE, v. 1. a. (— together), un⸗ 
ordentlid) durcheinander werfen, ver⸗ 
miſchen, vermeugen; U. x. fich ver⸗ 
miſchen; jumbled words, unſiuniger 
Wortkram. 
JUMBLE. s. die Verwirrung, der Miſch⸗ 
maſch, Birrewar, day 
SUMBLER, s. der Verwirrer, unruhige 
SUMP. 0. ni 4: fotingen; Df 
To JUMP, v. n. 4. ſpringen, hüpfen; 
2. ftofen (vom Wager) ; 3. fg. iiber= 
einſtimmen; to — over, überhüpfen, 
überſpringenn; wits always — together, 
prov. Wik und Wik gefellt ſich gern. 
JUMP, s. 1: der Sprung, Sag; to give 
a—, einen Sprung thun; 2. der 
Glücksfall, Zufall; 3. das Lcibchen, 
Nacht⸗Corſett. 
JUMPER, s. der Springer, Hiipfer. 
JUNCATE, s. der Mifetuchen. 
JUNCTION, s. die Verbindung, Verei⸗ 
nigung. 
JUNCTURE, ‘s. 1. die Suge, das Gee 
lenk; 2. die Verbindung, Vereini⸗ 
ung, Ginigfeit, Freundſchaft; 8. 
age, der Umſtand, Eritifche Zeitpuͤnkt. 
TUNE, s. der (Monat) Sunt, Junius, 
Brach=, Rofer= oder Wiefermonat. 
FONGLE, s. (it Oftindten) cine tweite 
mit (Gambus-)Hohr, kleinen Bäu⸗ 
ment, u. f. w. bedeckte Fiche, die gwar 
hee aber fein eigentlicher Moraſt 


JONGLY, adj. aus Flächen (Tangle) be⸗ 
ftehend. ; 


she is my — by ten years, fie tft zehũ 

Sabre finger als tty; he is Aik 

er iſt nad mir ins Aint gekommen; 

my juniors, Leute, die jünger find als 
th); — warden, T. (it den Freimau⸗ 
tetlogen) dev zweite Aufſeher. 

_ FONIORITY, s. das Sitngerfeyi, Suz 
niorat. 

JUNIPER, s. der Wachholder; — berry, 
die Wachholderbeere; — gum, das 
Wachholderharz; — oil, das Wach⸗ 

pioerst, Krummholzöl; —tree, die 
per helder ſtaube, der Wachholder⸗ 
aum. 


~ NK, s, 1. die Jonke, Junke; 2. junks, 
ss. pl. Sticke von altem Tauwerke. 
4 — s. 1. der Leckerbiſſen, die Lez 


etet, Näſcherei, das Zuckerwerk, 
aſchwerk; 2. die hetmliche, verftoh= 
lene Schmauſerei, dad Naſchen. 
To JUNKET, v n. 4. heimlich oder ver— 
tohlen ſchmauſen,  nafchen; 2. 
chmauſen, gaften, 


_ SUNKETINGS. p/. Ghmanfereten. 


cimliche Verbin⸗ 


: ite 4. die h 
duitg, Sabale; 2. Raths- 


JUNIOR, adj.& s. jüũnger, dex Jüngere; 





JUST 
yerfanunlung. Junta cin Spanien 
und Portugal). 

JUPITER, s. Myth. & Ast. T. Supiter ; 
by —! emph. betm Supiter! —’s 
beard, der Supitershart, Silberbuſch. 

JUPPON,'s. die Supe, das Corſett, 
Mieder 

JURAT, s. die Gerihtsperfon; der Ge- 
ſchworne, Schöppe. 

JURATORY, adj. eidlich (w. ii). 

JURIDICAL (adv. —uy), adj. techtlich, 
gerichtlich; —days, die Oerichtstage. 

JURISCONSULT, s. der Rechtsgelehrte, 

JURISDICTION, s. die Gerichtsbarkeit, 
Geridhtsherrfchaft, der Gerichtsdi— 
ſtriet, Gerichtsbezirk. 

hy epee adj. geſetzlich, ge= 
richtlich. 

JURISDICTIVE, adj. richterliche Ge— 
walt beſitzend. 

JURISPRUDENCE, s, die Hea ge ea Ap 
faite Rechtswiffenfehaft, Nechts⸗ 
unde. 

JURISPRUDENT, adj. rechtsyerftindig, 
rechtsqclehrt, rechtskundig. 
JURIST, s, der Rechtsgelehrte, Rechts: 

fundige, Juriſt. 

JUROR, s. der Gefchworne. 

JURY, s. L. T. die Gefchwornen, da8 
Gericht der Geſchwornen, die Fury ; 
grand — die grofe Sury; petty —, 
die fleine Jury; — man, L. Ph. der 
Geſchworne; — mast, MT. dev 
Nothmaft. 

JUST (a@lv. —1y), L adj, 1. gerecht; 
billig; recht, richtig, waby; 2. rez 
gelmaͤßig, regelrecht; gebhorig, or— 
dentlich, genau; 3. vollſtändig; 4. 
tugendhaft, ſchuldlos; — stature, die 
gehörige Gripe ; U. adv. genau, eben ; 
gerade, uur, bloß; beinahe, faft; — 
as, eben als, eben fo, gerade wit; — 
so, gerade (eben) fo; —by, dicht da- 
uebert ; — now, fogleich ; fo eben; 
—enough, eben genug ;*but—, nur 
noch; faum nocd; eben erft; UL s. 
das Turnier, 

To JUST, v. n. vid. To Jousr. 

JUSTICE, s. 1. die Gerechtigkeit; Bil- 
ligfeit; gerechte Strafe; nas Recht ; 
2, der Richter, Rechtsbeamte, Mechts- 
betraute; to administer —, die Ge— 
rechtigkeit handhaben, richten; to do 
— Gerechtigkeit üben, Mecht wider= 
fahren laſſen; 1cannot do — to the 
subject, th fann dem Gegenſtande 
aight Gerechtigkeit thun, d. h. ihn ane 
gemefjen behandeln, erklären, u. ſ. w.; 
in — billiger Weiſe; von Rechté 
wegen; L. T-s. —of the forest, dev 
Lordrichter in Forſtſachen (über 
Wald= und Wildfrevel) ; — of (the) 
peace, der Friedensrichter, Pollzei— 
richter; — of the quorum, ein durch 
ein königliches Patent befonders be— 
geichueter Briedensrichter; Lord chief 
—, der Lord-Oberrichter ; justices of 
assize; die Aſſiſenrichter. 

To JUSTICE, v. a. + Recht fprechen, 
richten. 

JUSTICEABLE, adj. der Gerichtsbarkeit 
unterworfer (1. it.). 

JUSTICER, s.. der Richter, Gerichts⸗ 
— Gerichtshalter, Juſtizia— 
rius. 

JUSTICESHIP, s. das Richteramt. 

JUSTIOIARY, s. 1. der Gerichtsherr; 
2. Gerichtshalter, Suftiziarius. 

JUSTIFIABLE (adv. —ty). adj. zu recht⸗ 
fertigen, dag gerechtfertigt oder ver— 
theidigt werden fann, rechtmäßig; — 
ness, s. die Möglichkeit qerechtfertigt 
zu werden, die Rechtmäßigkeit. 

JUSTIFICATION. s. 1. die Nechtferti- 
gung, Bertherdigung: 2. Losfpre- 

Hung 5.3. Typ. T. da8 Ausſchließen, 
Suftiven, die Suftirung ; Seilenlinge 





KEDG 


JUSTIFICATIVE, adj. rechtfertigend. 


JUSTIFICATOR, (W. it.) 0s. 1. bet 
JUSTIFIER, Rechtfer⸗ 
tiger, Vertheidiger; 2. Losſpreche: 
(w. uͤ.). 


Tv JUSTIFY, v.L a. 1. rechtfertigen; 
2.losfprechen; In. Typ. 7. ausfdlie= 
fen, juftiren. ; 

JUSTIN, s. Suftinus (Mannsname). 

To SUSTLE, v. a. & n. ftofen; anfto- 
Ben, zuſammentreffen, handgemein 
werden, ſtreiten, kämpfen, ringer 
(— for, um); drängen; anrennen 
to — out (to — off) weaftofen, bin 
ausſtoßen, verdrangen ; justling place 
dte Rennbahn, der Tummelplag. 

JUSTNESS, s. 1. die Gerechtigfeit, Bil 
ligfett ; 2. Richtigteit, GenanigEeit. 

To JUT, v. n. (to — out) hervorraget, 
hervorftehen. 

JOT, s. das Hervorragen, ser Vor— 
Atos — window, da8 vorfprtit= 
gende Fenfter, Crferfeniter. 

JUTLAND, s. die (Halbinfel) Jütland. 

JUTTING, adj. vorragend; — land, dag 
her orragende Land; — out, die Vor- 
ragung. 

JUTLY, s. der Vorſtand, Vorſprung, 
das Ueberdach. 

JUVENILE, ad. jung, jugendlich; — 
action, die jugendliche Handlung, der 
Sugendftretd) ; —ardour, die Jugend 

the; — friend, dev Jugendfreund, 

die Sugendfreundinn ; — growth, der 
junge Wuchs; — days, — years, die 
Sugend, das Jugendalter, dte Ju— 
gendjahre. 


JUVENILITY, s. 1, die Jugendlichkeit, 


‘bas Sugendliche; Sugendalter; 2. 

jugendliche Betragen, die Sugend- 
hige, der jugendliche Leichtſinn. 

JUXTAPOSITED, part. nebenetnander- 
geftellt, angrengend. ‘ 

JUXTAPOSITION, s. die Nebeneinau- 
derftellung, Wigrengung. 


K. 
K S k, der elite Buchſtabe des Alpha— 
ets... 


To KABOB, v. a. cine Wrt, befonders 
das Schöpſenfleiſch, bet ſchnellem 
Feuer gu braten. ) 

KALE, s. der junge Rohl, die Kohl 
ſproſſen. 

KALEIDOSCOPE, s. das Kaleidoskop. 

KALENDAR, vid. itt C. 

KALIL, s. das Galg> oder Sodakraut 
(Salsola kali — L.). ; 

KALMIA, s. eine Art amerifantfher 
Lorbeerftrauch (Decandria monogynia). 

KAN, s. vid. Ketan. 

KANGAROO, s, das Ringuruh. 

er 8. (dim. Yon Karuerine) Käth- 


en. 
KATHERINE, s. Katharine (Frauen— 
name). 
KAUN, s. vid. Kan. E , 
To KAW, v, n. krächzen (gleich einer 
Krähe). 
KAW, s. das Krächzen. 
KALY, s das Kegelſpiel. 
To KECK, v. n. Reig juin Erbrechen ha— 
hen, fic) evbrechen wollen, fig. Etel 
haben; to— at.., fich ekeln vor 
(WW. ü.. f 
To KECKLE, v. a. M T. cin Tau ſchlad⸗ 
dent (4. ec. mit Stricfen umiminden). 
KECKSY, s. das Schierliugskraut, der 
Schierling. 
KECKY, adj. rohrähnlich. x 
Tv KEDGE, . a. NT. mit einent aus⸗ 
eworfenen Anker oder Lane einen 
{uf hinanf bugſiren. , 
KEDGE, i NT. der Wurfanker, 
KEDGER,§ Gugfiranfer. 
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KEEP 


KEDLACK, s. dev Feldfenf, Aterfenf. 

KEEL, s. N der (Schiffe-) Riel; 
— man, mod. dev Bootsknecht, Schif⸗ 
fer; —- boat, (or keel); (auf der 
Tyne) ein flaches Fahrzeug cobne 
Mtaft) um Kohlen vom Ufer an das 
Schiff zu bringen; MM T+s. — rope, 
das Kieltau; upon aneven—, gleich⸗ 
laſtig. 

Io KEEL, v. a. 1. mit dem Riel das 
Waffer ourchfchnetden, gu Wafer) 

- fabren; 2. umwerfen (von Schiffen) 
dent Mitel nach oben. : 

KEELAGE,’s. das Kielgeld, Haferngeld. 
‘» KEELHAUL, . a. Sea Ph. fielbolen, 
(Matrofenftrare in der holländiſchen 
Marine), 

KEELING, s. der @oldftriemer (eine 
Art Stockfiſch) 

KEELSON, s. X die Kielſchwinne, 
das Kielſchwein. 
KEEN (adv. —ty), adj. I. ſcharf, ſchnei⸗ 
dend; 2. beißend, durchdringend, 
fivenge; 8. heftig, begiertg (— at, 
upon, auf); 4. fetn; ſcharfſinnig, 
ſpitzfindig; 5. bitter (—against, ge⸗ 
gen); — appetite, — Hunger; 

—cold, ſchneidende Kälte; — edged, 
mit ſcharfer Schneide, fein geſchlif— 
fen, ſcharf; — eyed, — sighted, ſcharf 
fehend. 

KEENNESS, s. 4. die Schärfe; 2. 
Strenge; 3, ſchneidende Malte; 4. 
Heftigkeit, der Cifer; 5. die Fein— 
hett, der Scharffinn ; die Spibfindig- 
Feit; 6. Bitterfeit; — of desire, dte 
(heftige) Begierde. 

To KEEP, v. a. & m4. halten cin allen 
PVedeutungen des deutſchen Wortes) ; 
2. behalten, behaupten, haben; 
aufbehalten, aufbewahren, bewabhren, 
bitten, Aufſicht haben, bewachen, bez, 
ſchützen; 4. erhalten, unterhalten, er— 
nähren; 5. beobachten, ausüben; 6. 
feiern; 7. fortfahren, fortfegen; 8. 
bearbeiten, bauen; 9. verwalten; 10. 
abhalten, zurückhalten, hindern; 11. 
fich halter, danern, fortfahren, fort= 
ſehen, Blethen; 12. wohnen; 13. fich 
aufhalten, lange feyr, zögern; to — 
house, Haus halten ; to —an inn, 
Gaftwirthfehaft tretben; to — (a) 
shop, cinen Qader (ein Gewoͤlbe) ha⸗ 
ben; to — a charge. an office, ein 
Amt inne haben, es verwalten ; to— 
school, Schule haiten ; to — a school, 
einer Schule (als Lehrer) yorftehen, 
vine Schule (inne) haben; to — the 
books, die Buͤcher fuͤhren, Buchhalter 
ſeyn; to —time, Tact halten, richtig 
geben (yon Uhren); to — time toge- 
ther, zugleich anfangen und zugleich 
endigen; to—at bay, hinhalten, auf— 
ziehen, abſpeiſen; to — the field, das 
Feld behaupten; tin Felde ſtehen; to 
en. company, Sefell fchaft halten ; Ge⸗ 
ſellſchaft Letjten, umgehen ; ſich ab— 
geben; ſchwelgen (with, mit); — it 
asecret, behalt’ es fiir tich, ſey ver— 
fehwiegen ; to— silence, Stillſchwei⸗— 
gen beobachten, ſchweigen sto — to 
one’s self, bet fich bebalten, verſchwei⸗ 
gen; to — touch, (— one’s word), ſein 
Wort halten; to — close, enge hal⸗ 

ten; fich einſchließen; fich ſchließen; 
— your countenance, [af den Muth 
uicht finfen; to— (a) going, in Bewe⸗ 
qung (tm Gange) erhalten, fortdan- 
ern laſſen; to — a feast, a day, ein 
Feſt, einen Tag fetern ; to — one to 
His work, Semand zu ſeiner Arbeit 
anhalten; to — one’s bed, to — one’s 
chamber, das Bett, da8 Bimmer hü— 
te; to— (2) the country, auf dent 
Lande lekex ; to— counsel, verſchwie⸗ 
gen ſeyn; given to —, tr Verwah= 
tung gegeben, anvertraut; to — tod- 
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KEEP 


gers, Simmer gu vermicthert haben ; 
to—a woman, a mistress, fich eine 

Mätreſſe halten ; to — one’s temper, 
an fich halten, Herr über fich ſeyn; to 
— in one’s own hands, ſelbſt verwal⸗ 
tet; to — in favour with .., fich in 
Ounft erhalten bet..; to — in mind 
(memory), fich exinnern, an etwas 
denen; to — in suspense, im Zweifel 
laſſen; to — in repair, in baulichem 
Stande erhalten ; to —in money, (you 
Seit zu Zeit) mit Geld verfehen, mit 
Weld unterhalten ; to — one short of 
money, einem wenig Geld zu verthun 
geben, thn kurz alten; to — the land 
aboard, V. N das Land im Geſicht be⸗ 
halten ; to —the wind, M. 7. dicht 
betin Winde halten; to — away, auf 
einem Wege blethen ; einen Weg neh⸗ 
melt ; to — one’s self dry, ſich vor der 
Näſſe hewahren; fe. fich niichtern 
halten; to — fair (well) with one, gut 
mit einem ftehen; to — fair together, 
fich gut vertragen; to — water, Wa-z 
che ftehen ; to — asunder, vom einan- 
der haben; getrennt Ieben; to — 
away, abhalten; bet Seite fchaffen ; 
fich (Schulden halber) entfernt hal= 
ten; wegbleiben; to — back, zurück 
halter; vorenthalten; verſchweigen; 
zurück bleiben; abſtehen; to — be- 
hind, zurück bleiben ; to — down, 
niedvig alten (den Preis); nieder- 
drücken; erniedrigen ; to — from, zu— 
rück halten, abhalten von. ., vorente 
halten; verwaͤhren vor..; fich ent= 
halten, wegbleiben, meiden; to—a 
thing from one, ‘cient etwas vorent= 
halter, verbergen, verſchweigen; ei— 
nen an etwas hindern; to— in, 4. 
inne halten; furg halten; zähmen, 
bändigen; fiir fich behalten.; 2. fich 
inne halten, zu Haufe bleiben; Typ. 
T. etnbringen, einlaufen Laffer (im 
Gate); to — in one’s breath, den 
Athem an fich halten; to — off, ab⸗ 
halter, abwehren; verleiven; abwei= 
fem, abfpeifen ; davon bletben; M 
T. vom Lande aäbhalten; — off! emph. 
drei Schritte vom Leibe! to — on, 
dabei halten oder bleiben, fortfahren ; 
fortfchreiten; to — out, nicht herein 
Laffer; ausſchließen, auslaſſen; fic) 
hüten vor. .; draufen bleiben ; Typ. 
Dausbringen, auslaufen Laffer (im 
Cage) ; to — one out of jail, Semand 
yor dem Gefängniſſe retten ; to — 
one out of the money, Semanvent die 
Zahlung vorenthalten ; to — out of 
reach, aug dem Bereich bleiben, fich 
in der Ferne halten ; to— out of sight, 
verbergeit, fich verbergen; to — to, 
halten an.., fic) halten an. .; ane 
halten zu; to — under, im Zaume 
(furz, ftrenge, hart) balten; unter= 
drücken; to — up, indie Höhe halter ; 
aufrecht halter, unterftiigen, alten ; 
erhalten, bethebalten ; unterhalten, 
verfehens (ftch) behaupten 5 fich ere 
halten; to— upaheavy fire, Mil. Ph. 
ein regelmäßiges Feuer unterhalten ; 
to —upa parade, großen Staat füh— 
ren; to —up to or with, Schritt hal- 
tem mit, es einem) gleich thun; to 
— within ken, nicht aus dem Geſichte 
verlieren. 

KEEP, s. 1. die Obhut, Aufſicht, Für— 
forge, Bflege aw. it.) ; 2. die Hanpt= 
fete eines alten Schloſſes, das 
Burg⸗) Verlies, der Burgthurm, die 
Haft, der Gewahrfam. 

KEEPER, s. 1. der Haltende, Hiiter, 
Verwahrer; Beſchützer, Metter; 
Wirter, Aufſeher, vest a 3 Une 
terhalter, Erhalter; Vermiether, 


Verleiher; 2. Förſter; — of the boat, 





der Bootswächter; — of the great seal’ 


KERS 


or lord — dev Großſiegelbewahrer 
— of the privy purse, dev Sutendanj 
der königlichen Civilliſte; — of tha 
privy seal, der geheime Giegelbewah- 
ver; — of the touch or mint, det 


Miingwardain ; — of the prison, det 


Gefaugenwärter, Stockmeiſter; he 1s 
her — er, unterhält (unterftiigt) fie, 
forgt fiir fie; (im unedeln Sinne) er 
Halt fie fich. J 

KEEPERSHIP, s. da8 Wuffeheramt, 
die Huth, Aufſicht, Verwaltung (w 


ii.). 
KEEPING, s. 1. da8 Halten; 2. 7. die 
Haltung (in dev Mealeret) ; to have 
in —, it Handen haben; to be in — 


übereinſtimmen, paſſen (zu cinander) 5 - 


may God have you in his. holy — 


Gott fey mit dit, Gott ſchütze dtch ; to 


be ‘in —, Dram. Ph. gut gebhalten, be= 


fest feyrt. 
KEEPSAKE, s. mod. das Andenken, Er⸗ 


innerungszeichen; by way of — zum 


Andenken. 
KEFFEKIL, s. dev Meerſchaum, die 
türkiſche Erde. 
KEG, s. 5B Fäßchen; Tonndhen. 
KELL, s. 1. 4. 7. die Neghaut, Darm⸗ 
haut ; 2. die Buppe einer Raupe. 


KELP, s. das Afchenfalz, die Soda⸗ 


pflanze. 

KELPIE, s. provinc. der Nir, Wafferz 
geiſt. 

KELSON, s. vid. KRuäSoN. 

To KEMP, v. a.4- kämmen. 

To KEN, v. La. yor weitent fehert, evs 
kennen, gewahr werden; 2. + Feu- 
nett; If. nm. erfehen, um fich blicken. 


KEN, s. dev Bereich, Geftchtstrets, die . 


Sebweite ; within — im Bereich des 
Gefichtes, gu erſehen, gu erkennen; 
out of my —, fig. iber meine Fähigkei⸗ 
ten, über meine Begriffe. 


KENNEL, s. 1. dev Hundeftall, diz 


Hundehiitte; Höhle, der Ban (eines 
Fuchſes, u. w.); 2. die Goffe, Rin⸗ 


ne; —stones, Rinnenſteine; 3. (a— 


of hounds), die Koppel, der Haufen 
(Sagd=) Hunde. 
To KENNEL, v. n. & a. Sp. T. im Lode 


oder in der Höhle haufen; im Bau , 


ftecfen (wie ter Fuchs, u. f. w.). 
KENTLE, s. vid. QuINTAL, 
KENTLEDGE, .s.. NV. 7: 

Bliden gu Ballast. 
KERBSTONE, s. die fteiuerne Ginfafe 

fung, welche die Fußwege vow den 

Haupt⸗ (oder Fahre) Wegen trennt; 

der fteinerne Mand um einen Brun— 

uen. 


KERCHIER, s. das Tuch, Kopftuch, 


Schleiertuch, der Schleier. 
KERCHIEFED, adj. mit einem Tuche 

geſchleiert, verhüllt. 
KERR, s. die Kerbe, der Einſchnitt. 
KERMES, s. der Kermes, die Scharz 


lachbeere; — mineral, Ch. T. der mi⸗ 


neraliſche Kermes. — 
KERN, s. dev irländiſche Bauer; irlän— 


diſche Soldat zu Fup; Landſtreicher, 


Straßenräuber. 


To KERN, v. n. 1. körnen, ſich körnen 
2. hart werden wie reifes Ror; 


‘kerned letters, pl. Typ. T. itberhangen= 
de Buchftaber. 


KERNEL, s. 1. det Kern; dag Inner⸗ 


fte; 2. die Dritfe; 3. inne; — 
water, der Perſico; — wort, tie 
Braunwurz (Scrophularia— L.). 


To KERNEL, v. n. ſich körnen, Körner wT 
adj. Fernartig, Fernig; 


befommen. 
KERNELLY, 
Fernicht; voll Kerne. ‘ 
KERSEY, s. der stirfey cei grober 
wollener Zeug.) ea ay, ‘ 
KERSEYMERE, s. der Gafimiv. 
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Dieiſchmafler; Werder. 


KIDN 


KESTREL, 9. Sp. BE. der Wannenweher, 
ausgeartete Falk 
KETCH, s. die Kils, Jacht (Art zwei⸗ 
maſtiger Schiffe von 50 bis 120 Laz 
ften ; — or oomb —, die Bombardier- 

Galiote. 

RELCMVP, s. vid. Carcuur. 

KETTLE, s. det Keſſel; — drum, (die 

Keſſel⸗) Pauke; — drummer, der 

Pauker; — maker, der Pfannen= 

{gmier, Keſſelſchmied; — pins, pl. 
Kegel; das Kegelſpiel, 

KEVELS, s. pi. N. T. die Kreuzklampen, 
Horuklampen; kevel-heads, die Köpfe 
ter Kreuzklampen, Poller. 

KEX, s. vid. Kecxsy. 

KEY, s. sing. lit. & fig. 1. det Sele 
2, der Schlußſtein; 3. Mus. Ts. Cla⸗ 
sis, die Tafte, das Griffbret; 4. die 
Klappe an der Flite; 5. der Von; 6. 
der Kay, (Hafen-) Damm, die 

Schiffslände, der (Bau-) Schiling, 
die Buhne; 7. blinde Mlippe; under 
lock and —, verfehlofien; to speak in 
a sharp — aus (itt) einem hohen To⸗ 
ne fpredjen; in compos. — bit, der 
SHliiffelbart ; — box, die Büchſe 
gun Schlüſſelloch; — bugle, - das 
Klappenhorn; — chain, bas Schlüſ⸗ 
fel-Retichen; — hole, das Schliiffel- 
fod; — note, Mus. N der Haupt= 
oder Grundton ; — porters, pl. Arbei⸗ 

ter auf den Schtffswerften, Schauer= 
lente; — ring, der Schliiffelring ; — 
stone, der Schlußſtein; — swivel, dev 
Schlüſſelhaken. 

KEYAGE, «. das Kaygeld, dic Kay— 

n 


ſpeſen. 
KEYED, adj. Taſten habend; a — in- 
strument, cin Tafteninftrument, In— 
ftrument mit Claviatur. 

KHAN, s, 1, der Chan (in Perfien), 
Statthalter; (unter_ ben Tarfaren) 
Oberhaupt, Siirft, Konig ; 2. (tiir= 
fifh) die allgemeine Herberge fiir 
Reiferde. 


KHANATE, s. die Herrfdhaft eines 
Khan, das Khanat. 
KIBE, s. die aufgebrochene Froſtbeu⸗ 
fe; —heel, die harte Minde oder 
fine aut DHinterbuge der Pferde⸗ 
füße. 
Seah as Froſtbeulen habend; — 
KIBY, § heels, erfrorne Ferfer. 
To KICK, v. a. & n. fto fee (mit bem Fu⸗ 
Ge); hinten ausſchlagen; zappeln; 
ſtampfen; to — a foot ball, den Vall 
mit dem Fuße ſchlagen; to — at, or 
against .., fig. gegenſtreben, fich gegen 
efwas auflehuen ; to — down stairs, 
die Treppe hinuuter flower ; to — up 
a dust, ora riot, fig.vulg. Lavin machen ; 
‘to— up one’s heels, die Füße in die 
Hihe fehren, hinten ausſchlagen. 
KICK, der Fußſtoß Stop. 
KICKER, s. der (das) Fußſtöße giebt. 
KICKSHAWS, s. 1. dag feltfame, wune 
derliche Qeug, Spielfachen ; Rinder= 
poffen; 2. das wunderliche Gericht, 


- Gemengfel, Bllerled. 


KID, s. dev junge Bod, das Vöckchen, 
die Zicke, a6 sidtein : —, or —leather, 
— skin, das (junge) Bodleder, Zickel⸗ 


ell; — gloves, die glafirten (Gbockle— 
_ bernen) Handſchuhe. 


‘To KID, v. n. Sunge werfen, zickeln. 

KIDDER, «. dev Wuffiufer, Kornjure, 

os s. dis Fiſchreuſe, das Fiſch— 
ime 


qt, 
KIDDOW, s. das Wafferhuhu. 


y KIDLING, s, dim. die junge Siege. 


To KIDNAP, v, a. Kinder frehlen, Men— 


ſchen fiehlen, wegfapern, Seelen ver⸗ 
—6 


der Kinberdieb, Men⸗ 


APPER, 
Ceelenyerfiufer,  vudg. 


ſchendieb, 





KINE 


KIDNAPPING, s. der Kinderdiebſtahl. 
KIDNEY, s. 1. die Niere; 2. fg. das 
Sunere, die Art, der Humor; men of 
your —, Leute von deinem Schlage; 
— bean, die wilfche Bohne, Schmint= 
bohue; — bean-tree, die Walderve 
(Glycine — L.); — formed, — shaped, 
Mierenfirmig ; — vetch, da8 gemeine 
Wundkraut, der Wundklee, die wilde 
Bohne (Anthyllis — L.) ; — wort, 4. 
das Nabelfraut, die Mabelpflanze 


(Cotyledon — L.); 2. da8 Benedictenz | 


fraut (Geum — L.). 

KIFFEKILL, s. vid. Kerrexin. 

KILDERKIN, s. da8 Fäßchen, vie halbe 
Tonne (48 Gallonen). 

To KILL, v. a. 1. tddten, umbringen; 
2. ſchlachten; 3, der Kraft berauben; 
to — one’s self with meditation, fic) zů 

Tode grübeln; to. — (the) time, die 
Seit nuglos verbringen; killing eyes, 
ftechende, durchbohrende Augen. 

KILLAS, s. dev Schiefer. 

KILLER, s. der Toodtfehlager, Mörder. 

KILLOW, ¢ cine dunfelfchwargs Grove. 

KILN, s. dev Brennofen, iegelofen, 
Ofen, die Darre ; — hole, das Ofen- 
loch; — to supple the planks, JV. 7. Der 
Kochflott. 

To KILN-DRY, v. a. int Ofer, auf der 
Darve trocuen, dörren, darren. 

KILT, s. die kurze Sate (oder das 
kurze Röckchen) ser Berg }chotten. 

KIMBO, adj. gefritmmt, gebogen; to 
set one’s arms a —, dic Arme in die 
Seite ftemmen, fic) groß machen. 

KIN, I. s. 4.. die rt, der Schlag; 2. 
Stamm, die Verwandtidhaft; 3. der, 
bie Verwandte; U. adj. verwandt; 
aähnlich; gleichartiq; next of — ein 
naher Verwantter ; he is no — tome, 
er tft nicht mit mir verwandt; kins- 
folk, die Verwandte; kinsman, der 
Berwandte; kinswoman, dte Bers 
wandte. 

KIND, adj. gut, gütig, wohlwollend; 
liebreich, freundlich, artiq; ange= 
uehm; be — enough to ..., (be so — 
as to...), haben Ste die Giite gu... ; 
to send — wishes (compliments) to ..., 
Semand freundlich griifen laſſen; — 
hearted, giitig, liebreich. 

KIND, s. 1. die Sattung, bas Ge— 
fchlecht; 2. die (natürliche) Beſchaf— 
fenbeit, befondere Wt; 3. Natur, 
Weife; in — Zt. in Natura (nicht in 
Gelde); fg. mit gleicher Münze; in 
both kinds, tu betder Weftalt ; every 
kind of ..., allerlet Art, jederlei; to 
grow out of —, aug der Urt ſchlagen; 
female — das weibliche Geſchlecht. 
To KINDLE, v. a..& m. 1. zünden, an⸗ 
gituden ; fich entzünden, Feuer fangen; 
glühen; 2. fig. entgiinden, entflame- 
men; erbittern; 3, Sunge werfert 
(yon Raninchen, u. ſ. w.). 

KINDLER, s. det, das anzündet, ent— 
flammt; — of riots, ber Rotteuma— 
cher, Aufruhrſtifter. 

KINDLESS, adj. unnatürlich. 

KINDLINESS, s. da& Wohlwollen, die 
Güte; natürliche Befhaffenbeit. 

KINDLY, adj. 1. gleichartig; natürlich, 
paffend, nitglich 2. (also adv.) milde, 
lan gütig; freundlich, wohlwollend, 
attig. 

KINDNESS, s. die Güte, Gütigkeit, 
Milde, Freundlichkeit, Artigkeit; vas 
Wohlwollen ; die Gefälligkeit, Gunſt⸗ 
bezeugung. 

KINDRED, I, s. 1. die Verwandtſchaft; 
Schwägerſchaft; 2, dic Verwandten; 
3. Gemiäßheit, Aehnlichkeit, Gleich- 
attigfeit; I. adj. verwandt; gleichar— 
fig; a - likeness, eine Familienahu- 
lichkeit. 

KINE, 8. collect, Kühe. 





KITH 


KING, s. dev König; — at arms, der 
Wappenkönig; — at draughts, die 
Dame (im Damenfpiele) ; —s, pi. die 
Bücher der Kinige; —s apple, det 
Königsapfel, Herrenapfel ; —'s bench. 
(in London) das ated all das 
dazu gehörige Gefängniß; — craft, 
die sig en eo Herrſcherliſt; 
— cup, dev Hahnenfuf, die Ranunkel; 
—'s evil, die Drüſengeſchwulſt; — 
fisher, der Gisyogel, die Seeamyjel ; — 
like, königlich; erhaben; under the 
—s lock, UM. E. unter königlichem 
Verſchluß, in des Königs Niederlage; 
— piece (— post), Arch. 7, der Haupt⸗ 
balken; —spear, die Golowury, Affo⸗ 
dille (Asphodelus — L.) 3 — stone, der 
Cngelfifdh ; —s wood, Königsholz. 

To KING, v. a. zum Könige machen; 
ud. mit einen Könige verfehens to 
— a man at draughts, jint Damen- 
fpiele) einen Stein zur Dame maz 
chen, aufdamen. 

KINGDOM, s. 1. das Rinigreich, Reich ; 
2. die Gegend, Strece, der Kreis; dic 
Region. fol, aut Bnigtic 

KINGDOMED, adj. ftolz auf königliche 
Macht. ; 


KINGLY, adj. & adv. finiglich ; erhaben. 

KINGSHIP, s. die finigliche Witrde. 

KINSFOLK(S), &c., vid. unter Kin. 

KIPPER, s. der Lachs zur Beit, da er 
nicht gefaugen werden foil. 

KIRK, s. (i) Schottland) die Kirche; 
— man, der Preshyterianer ; — mote, 
die Verfammlung der Gemeinde zu 
Berathung kirchlicher Angelegenhei— 
ten; — town, das Kirchdorf, fares 
dorf; — yard, der Rirchhof. 

KIRTLE, s. 1. das Mtieder, Wamms; 
per Mantel; 2. ac zB. der Ballen 

. Slachs oder Hanf (von einem Center 
an Gewicht); — flax, zwölfköpfiger 
Flachs. 

KIRTLED,, adj. mit einem Mieder, u. 
ſ. w. bekleidet. 
To KISS, v. a. 1. küſſen; 2. zärtlich bez 
handel; fanft beriihren; to — one’s 
hand to ..., Semand einen. Kup. oder 
Küſſe, cine Muphand oder Kußhände 
zuwerfen. 

KISS, s. ber Kuß; 
Schmatz. 

KISSER, s. der (oft) Küſſende. 

KISSING, in compos — comfits, pl. Site 
ckerplätzchen, um den Mund gu parfü— 
miren; — crust, dev Auſtoß ant Bro— 
de, Klebheranft. 

KIT, s. 1. die große Flaſche; 2. der 
Milcheimer, Zuber; 3. das Lachsfäß— 
chen; 4. die Sackgeige, Stocfiedels 
5. cont. die Oefellichaft, der Haufe, die 
Rotte; 6. adr. ftatt Christopher, Töf⸗ 
fel Citiunpusne), ftatt Catherine, 
Kathe, Käthchen (Frauenname); the 
whole —, Illes zuſammen; die gauze 
Geſchichte; the whole —of them, die 
ganze Stppfehaft ; — cat, kürzer als 
tn der halben Lange (yon Portraiten). 

KITCHEN, s. die Küche; — boy, der 
Kiichenjunge; — cleaver, das Küchen⸗ 
meffer; — furniture, das Küchenge⸗ 
rith; — garden, dev Küchengarten; 
—jack, dev Bratenwender ; — maid, 
die Küchenmagd; — range. der Kü— 
chenroſt; — stuf, das Bratenfett, 
Bett oder Schaum vom Fleiſche — 
table, der Kuͤchentiſch, Aurichtetiſch; 
— utensils, das SRiichengerath ; — 
wench, die der Köchinn untergeordne= 
te Magd ; — work, die Küchenarbeit. 
KITE, s 1. dev Geier, Habicht; 2. pe- 
pierne Drache ; 3. cont. dev Geighals ; 
— fish, der Hochflieger (ein Fiſch 
—'s ot bas Habichtirant (Zeieracium 
— Bui) 4 
KITH, «. collect. Bekanntſchaft, B 
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hearty —, det 


KNEE 


taunte; —and kin, Sreunde und Ver— 
wanbdte. ee 

KITLING, s. dim. das Sunge; dte junge 
Kage, das Kätzchen. 

KITTEN, s. dim. dte junge Rabe, das 
Kätzchen. 

To KITTEN, v. n. Junge werfen (yn 
Katzen). ale i 

_ KITTIWAKE, s. die isländiſche Meve 
(Larus rissa — L.). 

KITTY, s. sing. abbr. (ftatt Catherine) 
Kithe, Kithchen, Thrine, Thrinchen 
(Sranenname). 

To KLICK, v. n. Elappern, raffeln; pi⸗ 
den (wie eine Uhr). 

To KNAB, v. n. fnabbern, fnappern, 
knuppern, nage, zerbeißen; kauen, 
freſſen. 

KNACK, s. 1. das Spielzeug, Spiel⸗ 
werk, kleine (unbedeutende) Ding, die 
Tändelei; 2. der Handgriff, Kunft- 
griff, Griff; feine Streich ; 3. Schlen⸗ 
dorian, die Weife; to havea —at.., 
ausgelernt feyn auf..., flar€ (geſchickt) 
feynin... 

KNACKER, s. 1. der Spielzeugmacher ; 
2. Abdecker, Kaltſchlächter, Schinder. 

KNAG, s. 1. der Knorren, Knoten, Aſt 
im Holze; 2. hölzerne Pflock; Hocker; 
3. das Stirnende am Geweihe. 

KNAGGY, adj. 1, Enorrig, knotig, höcke— 
tig; 2. fig. übellaunifch. 

KNAP; s. der Hiigel; Hicker, Aus— 
wuchs (1, it.) ; — bottle, die Klapper⸗ 
rofe, ber Feldinohn (Papaver rheas — 
L.); — sack, Mil. Ph. der Cornifter, 
Sehnappfa, das Rangel; — weed, 
das große Taufendgiiloenfraut, dte 
Flockenblume (Centaurea — L.) 5 sil- 
ver — weed, die weiße Flockenblume, 
Papierblume. 

To KNAP, v. I. a. 1. knacken, brechen, 
aufbreden; 2. preffen, zuſammen⸗ 
druͤcken, kneipen; nagen, zerbeißen; 
IL. n. ergreifen, ſchnappen — at, nach 
etwas). 

KNAPPISH (adv, —uy), adj. mürriſch, 
grämlich. 

To KNAPPLE, ». n. knicken, funcfen ; 
brechen, zerſpringen. 

KNAPSACK, s. vid. untet Knap. 

KNAR, s. der Knorren, Mft im Holze. 

ENARLED, adj. vid. Grariep. 

ENARRY, adj. + Enotig; gedrungen. 

KNAVE, s. der Betrüger, Bube, 
Schelm ; — (at cards), der Bube oder 
Unter(e) ve ber Marte); beggarly —, 
der Bettelbube, Lumpenhund; to play 
the —, fcblecht, ſchurkiſch handeln, 
hetriigen ; — in grain, der Erzſpitz⸗ 
Dube. 

*“XNAVERY, s. die Büberei, Schelmeret, 
der Schurkenſtreich. 

ENAVISH (adv. —1y), adj. 1. biibijch, 
fchelmifch, betriiglich, ſchurkiſch; 2. 
muthwilltg, lofe, ſchalkhaft; — trick, 
pas Bubenſtück, Schelmſtück; —ness, 
s. bie Büberei, Schelmerei; Leicht⸗ 
fertigkeit. 

To KNEAD, v.a. kneten; to — up, ver⸗ 
kneten. 

«KNEADER, s. der Knetende, Bader. 
KNEADING, part. s. da8 Kneten; — 
trough, det Barktrog, — 
KNEE, s. 1. das Knie; 2. M 7. Kuiez 
holy, Krummholz; N. 7Tæ. lodging 
—s, die Winkelknie; transom —s, die 
Heckknie; wink transom —s, die Heck⸗ 
fnie am Heckbalken; helm-post-transom 
—s, die Heckknie am Oberhebalfen ; 

deck-transom —s, die Heckknie in dem 
Blache des erften Deck; knee boot 
(— flap), die Kniedecke in einer Chai⸗ 
ſe; — crooking, knechtiſch folgſam; 
— deep, bis an die Knie tief oder 
hod; — holly (— holm), die kleine 
Stechpalme, der Mäuſedorn (Ruscus 
= laa 


KNOC 


— L.)3 — pan, die Kuieſcheibe; — 
string, das Knieband, Strumpfband; 
— tribute, die Kniebeugung. 

KNEED, adj. in compos. 1, mit Knien ; 
2. mit Knoten; fnotig; in — out —, 
mit einwarts, ausmarts gebogenen 
Knien; — grass, a8 Hundsgras. 

To KNEEL, v. n. frien; to — down, 
(— to), niederEnien (vor). 

KNEELER, s. det Knieende. 

KNELL, s. da8 Geläut (ber Todten— 
lode), die Tovtenglode. 

KNICK-KNACKS, s. pl. Sleinigfeiten, 


Epielereien. 


KNIFE, s. da8 Meſſer; dough —, das 
Teigmeſſer (der Bicker); paring (or 
cutting) —, der Schuſterkneif; prun- 
ing —, die Sichel, das Gartenmeffer; 
—rests, (— supports), dte Meſſerklotze. 

KNIGHT, s. 1. der Ritter, Ordensrit= 
fer; 2. Kämpe, Kämpfer, Streiter ; 
3. 7. dev Laufer (Springer tm 
Shah); 4. X 7: der Mohrenkopf 
am Schiffe; —errant, der fahrende 
Ritter; — errantry, die fahrende Rit— 
terfcbaft ; — marshal, der Hofimarz 
ſchall; — templar, der Vempelritter ; 
—’s cross, das Himmelsrischen ; —’s- 
service, det Ritterdienſt; land held by 
—'s-service, das itterlehen; —s of 
the shire, die zwei Barlamentsmit- 
glteder für eine Graffchaft. 

To KNIGHT, ». a. jum Ritter ſchlagen. 

KNIGHTHOOD, s. die Ritterſchaft, Mit= 
terwürde, der Ritterorden. 

KNIGHTLINESS, s. die MRitterpflicht, 
has Ritterthum. 

KNIGHTLY, adj. ritterlich. 

To KNIT, v. a. & n. 1. ſtricken; 2. knüp⸗ 
fen; 3. verbinden, vereinigen; to — 
the brows, die Brauen zufammensie- 
hen, dte Stirn runzeln; ts—up, auf⸗ 
‘Entipfen; entwitren, 

KNIT, s. das Geftridte, die geftricte 
Arbeit (w. ü.); — hack, dte ae 
wurz (Symphytum — I.) — work, Das 
Stridwerk, die Strickerei. 
KNITTABLE, adj. 3 ſtricken; vereinbar. 
KNITTER, s, der Strider, die Stricke— 
rinn. 

KNITTING, s. $08 Stricken; Knüpfen, 
u. f. w.; — cotton, das baumwollene 
Stridgarn; — needle, dte Strickna— 
del; — sheath, die Strickſcheide; — 
yarn, das Strickgarn. —B— 
KNITTLE, s, 1. sing. die Schnur am 
Beutel; 2. —s, pl. WT. die Kuiittel, 
female Tare. 

KNOB, s. der Knopf; Auswuchs, Kno— 


tent, Knorren, Aft im Holze; Knauf, 


die Nuß; Troddel, Quafte (auf einer 
Meise). 

KNOBBED, adj. mit Knöpfen befegs; 
fnotig, Enorrig; — stick, der Jino- 
tenftod. 

KNOBBINESS, s. das Snotige, Knor⸗ 
rige. 

KNOBBY, adj. Enotig, knorrig. 

To KNOCK, v. a. & n. 4, klopfen, an⸗ 
klopfen; 2. feblagen, ſtoßen, zuſam⸗ 
menſtoßen; to — at the door, an_ die 
Thür klopfen; to — one’s, head 
against, mit dem Ropfe fehlagen oder 
ftoBen an...; to — down, nieder— 
ſchlagen, niederwerfen; to — down 
fot a song, fpott wohlfeil gufehlagen ; 
to — down to one in an auction, einem 
tn einer Verfteigerung etwas zuſchla⸗ 

en; to — in, hiuein ſchlagen, ein—⸗ 
lagen; to — off abſchlagen; abe 
brechen; to. — off the balls, Typ. T. 
cehemals) die Ballen abbrechen; to 
— on the head, durch einer’ Schlag an 
den Kopf tddten; fg. vernichten, zu 
Grunde richten; to — out, herans 
fchlagen, ausſchlagen; to — under 








(tae table), fich gewonnen geben, den 


Kürzern ziehen; to—up, aufklopfen 
atfprallen: Typ. 7. aufélopfen (2% 
Ballen)s Ballen machen, die 
— Schlag, Stoß; das An⸗ 
opfen. > J 
KNOCKER, s. 1. der Klopfer; Schlaͤ⸗ 
get, Stößer; 2. Thürklöpfel. 
To KNOLL, v. I... Liuten, anfeblagen ;° 
IL. n. wie Geläute Elingen. 
KNOLL, der Hiigel, die Spike. 
KNOP,, s,. vid. Kno. 
KNOPPED, adj. mit Kndpfen verfeben. 
KNOT, 5. 4. der, Knoten;  Korren; 
das Knotchen; Wuge (an Bemision, 
die Knospe; 2. M T. dev Knopf, 
das Seichen, die Seemeile (Cinthet= 
lung durch Knoten in der Loglinie) 5 
3. fig. Die Schwierigkeit, Vermigelung 
per Ungelegenbheiten; 4. Verbindung 
das Band; 5. dte Gefellfchaft, Bane 
de; 6, Scbleife, Scblinge, das Epars 
lette; 7, der Hanfen, das Bündel; 
8. eine, Cebnepfengattung (Fringa 
canutes — L,) ;, a — of cotton-wichs, 
(bei, den Lichtziehern) ein Lichtſpieß 
voll Dochte; a — of silk, (bet dem 
Färberu) ein Bund Cede; a gardem 
with knots, ein Garten mit verſchlun— 
enen Breten; — berry, die Berg⸗ 
imbeere, Mragbeere ; — grass, dee 
Rudterich, Queen, das Tenngras 
(Poligonum bistorta — L). 
To KNOT, v. La. knüpfen, flechten > fe. 
binden, verbinden; verwickeln, ver= 
wirren; IL.n. 4), Knoten befommen, 
ſchoſſen; Augen, Knospen befom= 
men, ausfchlagen; 2. kleine künſtli⸗ 
che Knoten zu Franſen verfertigen. 
knöteln ; knotted, verflochten, ver⸗ 
wickelt. 
KNOTLESS, adj, ohne Knoten. ; 
KNOTTINESS, 91 4. das Kunotige, 
Knorvige > Hervorftehenre ; 2. fe 
Verwickelte, Schwierige. 
KNOTTY © (adv.:— 11v), aij. Tnotig, 
knorrig, jig. verflodter, veviwicteli, 
fdhwteriqe j 
To KNOW, »v. a. & n. 4. wiſſen; 2. Fonz 
nen; 3, erkennen, unterſcheiden; 4 
vertraut ſeyn; 5. können, verſtehen 
(cine Sprache, u. f..w.) ; 6. eta Weib 
erkennen; to — by sight, vow Geſicht 
(von Perfon) kennen; to let one —, 
seinem zu wiſſen thun, einen wiſſen 
laffens einem zeigen ; to come to —, 
erfabvent ;: to — for (certain), (für ge 
wif) wiſſen; to—how, Befchet 
wiſſen; to — of (Shaksp.), pritfen 5 
prov-s. he -s-on whieh side his bread 
is buttered, et weif wo etwas zu bes 
kommen iſt (er weiß wo Barthel Moja 
holt); 1— every inch of him. teh ken⸗ 
ne ihn durch und durch, von Außen 
und von Innen. ‘ : 
KNOWABLE, adj. zu wiſſen, kenntlich 
kennbar, erfennbar. 
KNOWER, s. det Wiſſende, 
Kundige, Kenner. 
KNOWING, I. s. das Wiffen, Kennen; 
die Keuntniß; it is not worth — eb 
ift nicht werth, dab man ed weiß; 
facnity of —, das Erkenntnißvern 
et; — one, der Ausgelernte, fchlane 
Si a, durchtriebene Kerl; 0. (ada 
—ly) adj. wiffent, kundig bewander 
exfaheen, geſchickt; nor — unwiffend. 
KNOWLEDGE, s. 4. das Wiffen, dh 
Wiſſenſchaft, Erkenntniß — 
Kunde; Belehrung ; Betanntſchaft 
2. Erfahrenheit, 
tree of —, dex Baum ded Erkenut 
ſes; — before-hand, das Vorwiſſer 
die Vorkunde; to my —, fo viel 
weifi ; withoutmy —, ohne meta 2 
fert show came you to the—of it? wit 


RKennende, 


haben Sie diefed erfabren ? ta have Ps 
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- peanal-- of a woman, ein Frauen⸗ 
dimmer fleiſchlich erkennen. 
KNUCKLE, s. der Knöchel, das Ge— 
enk; — of a teg of veal, das Knieſtück 
von einem Ralbes ois: 
To KNUCKLE, ». n: fich biegen, ſich 
bücken; to — (down), fic) unterwer= 
fen, nachgeben. 
KNUCELED, aij: mitKnöcheln, Gelen= 
en, Ruoten, u. ſ. w. knotig. 
xXNGRs. der —— — 
D, adj. tnorrig, höckerig. 
_ KOKOB, s. cine ſehr gefährliche (ſüd⸗) 
amerikaniſche Schlange. 
Seite vie ee linge von un⸗ 
; r vier Pfeunig. 
—— s. ber Koran Alkoran 
_  KRAAL, s. (bei den Hottentotten) der 
_ Bier ; das Dorf ; collect: eine Grup⸗ 
ve Hütten. 
@KRAKEN, s. ein fabelhaftes Gee-Un- 
geheuer. 
KREMLIN, s. ber Kreml, kaiſerliche 
Palaft in Mosfau.) 
— s. pl cine Art Pfanuku⸗ 
cheu. fo tes 
- KUMISS, s, Kumiß (cin geiftiges Ge⸗ 
_ trank aus Pferdemilch).-. 


L. 
LE, s. 208 & 1, ber wilfte Buchftabe 
Ngee ulphabers. af 
fiebe ba! bal ſeht! 
das 4 





BA, T ane, ſiehe! 
hel il. s. Mus. T das A, 
LABDANUM, s. das Ladan-Gummi—. 
GABEFACTION, s. die Schwächung, 
Eutkräftung. 
CABEL, s. det Zettel, das Bouteillen⸗ 
Swhilds das Augehäugte, Stückchen 
Papier, Pergament, uw. fw. (an 
Seriften); L. 7. a8 Codteill; @. 7. 
ein Uftrolabium mit Diopter-Lineal ; 
H. T. dex Rand des Feldes, 

Te LABEL, v. a xeinen Zettel anhan- 
gen, mit einem Schildchen verſehen. 
LABENT, aij. gleitend, entwiſchend. 

LABIAL, aqj. mit deu Lippen ausge⸗ 
ferodet 5 — letters, pl. die Lippen⸗ 
buchſtaben. 
_ LABIATE, Lasraven, adj. Lippen ha— 
bend; lippenformig; mit ten Lipper. 
LABIODENTAL, adj. mit dew Lipper 
und Sahuen. : 
LABOUR, s. 1. die Urbeit, Mühe; An- 
eengung, Befdwerde, ſtarke Bewe⸗ 
“qung; 2. Geburtéarbeit; in —, in 
ehet; ic. Mindesnithens to lose 
one’s —, ſich umſonſt muhen; — 
“toving, arbettsluftig; — pains, . pl. 
Geburtsſchmerzen, Weber, 
Yo LABOUR, », 2. & a. 1. arvbeiten, fich 
auftrengen, fic) bemiihen; 2. fic 
| taeith fam bemegens 3. in Roth ſeyn, 
ſich quälen, abmühen; 4. ausarbei⸗ 
feu, bearbeiten; to — under. bad 
| health, fräukeln; to — under great 
‘difficulties, mit großen Schwierigkei⸗ 
,fen gu Fampfer haben; to — with 
mighty projects, mit groper Eutwür⸗ 





* 

feu ſchwaͤnger gehen; to — with 

ff child in Mindesnithen feyn ; labouring 
beast, dad Laftthter. 


RATORY, s. die Scheidekünſtler⸗ 
kſtätte dag Laboratorium, 

30 se ber Urbeiter. : 
RI — Pe Teen”: arbeit⸗ 
müũuũhſam, muhvoll; —ness, s. 
+ ate f 


 Ebie "9 ante ~ Miihfameeit, 
ESS, adj. mũhelos. 
. pout $. bee ſavoyiſche Geiß⸗ 


Cytisus laburnum — L,). 

NTH. s. 1. da8 Labyrinth, der 
gatten, Irrgang; das Sewinde; 
ig, der Witrwarr. 















LACT 


LABYRINTHIAN, adj. labyrinthiſch, 
verworren. 

LAG, s, der Lack, Gummi, Kugellack; 
— dye, adfarbe (aus Oftindien) ; 
— lake, Gummilack, 

LACE, s. L die Schnur; 2. Spitzen; 
3. Kante, Borte, Treffe; Schlinge ; 
= bobbins, pl. Spitentloppel ; — 
maker, dev Klöppler, die Klöppler— 
int; narrow — maker, der Swirn- 
fpigenflippler; man, dev (Spitzen⸗ 
handler int Kleinen); Bortenwiréer, 
Pofamentiver; — merchant, ter 
Spigenhindler (tm Großen); — 
pillow, das Klöppelkiſſen; — veil, 
der Spitzenſchleier; — woman, die 
Spitzenhändlerinn, Spitzenklöpper— 
inn. 

To LACE, v. a. 1. ſchnüren, zuſchnüren; 
2, vervbrimen, beſetzen, einfaffen (mit 
Spiken, Treffen, u. ſ. w.); 3. wulg. 
ausprügeln. 

LACED, adj. geſchnürt, verbrämt, ge— 
ſtreift; — boots, Schnürſtiefeln. 

LACERABLE, adj. zerreißbar. 

To LACERATE, v. a. gewaltfam tren⸗ 
nen, zervetfer, gerfletichen. 

LACERATION, s. die Zerreipung ; der 
i 


LACERATIVE, adj. zerveifend. - 
ee titeit s L. T.die Trägheit, Saum- 
eligkeit. 
LACHRYMABLE, adj. beweinenswerth. 
LACHRYMAL, adj. Thranen  erzeu- 
gend; —ducts, pl. de Thränengänge; 
—fistula, die Thräneufiſtel. 
— adj. Thränen enthal⸗ 
eud. 
LACHRYMATION, s. das Weinert. 
LACHRYMATORY, s. die Thränen⸗ 
urne, der Thränenkrug (der Alten). 
LACHRYMOSE, adj. Thränen ergeuz 
gend, —— bethränt. 

LACINIATED, Lacintare, adj. ausge⸗ 
zackt; geſäumt, befest. 

To LACK, . a. &n. 1. mangeln, bez 
— nicht haben; 2. wünſchen, 
verlangen. 

LAOK, s. 1. der Mangel, die Noth, 
bag Bediirfni —2—(in Oftindien) 
100,000 Rupien; to have — bediir= 
{ets nicht haben ; — beard, der Bart- 
ofe, Milchbart; — brain (— wit), 
dev Dummkopf; — lustre, Blanglos, 
matt ; lack-a-day! iat. ach! leider! o 
Himmel ! A 

LAOKER, s. der Goldfirnip. 

To LACKER, v. a. lackiren. 

LACKEY, s. der Lackei, Trofbube. 

To LACKEY, v.n. §-a. Lackei feyn, die⸗ 
nett, ſtlaviſch folgen. s 

LACONICAL (—1c) (adv. —ty). adj. la⸗ 
konifch, kurz und nachoritdlich. 

LACONICISM, bs der Lakonismus, die 

LACONISM, Furze und nachdrück— 
liche Rede oder Redensart. 

LACQUER, vid. Lacxer. 

LACTAGE, s. das Milchproduct, 

oe gah adj. fiugend, Milch gebend 
tw. tt.) 


LACTARY, I. adj. milchiq; I s. die 
Milchkammer, der Milchkeller. 

LACTATION, s. das Säuügen; Sau⸗ 
gen. 

LACTEAL, I. adj. milthig; — fever, 
bas Milchfieber; — veins, pl. bie 
Milchadern ; Wf. lactedls, s. pl. A. N 
bie Milchgefäße. 

LACTEOUS, adj. milchig; milchicht; — 
circle, bie Milchftrafe. 2 

LACTESCENCE, s. die Milchartigkeit, 
milchichte Befchaffenheit. 


LACTESCENT, adj. Milch gebend, 
milchartig; — plants, milcidte 
Pflanzen. 


LACTIC, aaj. milchig; — acid, die 
Milchfäure. 





LAIR 


LACTIFEROUS, adj. Milch führend odet 
enthaltend; — duct,.a. 7 der Milch— 
ang. oy 
UACUNAR, s. bie gewilbte Deke. 
LAD, s. dev Knabe, Junge ; Siingling. 
LADANOM, s. vid. Lanpanum. ¢ 
LADDER, s. 1. die Leiter; 2, MT die 
Schiffstreppe, Schiffsſtrickleiter; 3. 
fig. dev Stufengang; NM. T+s. poop— 
vie Strickleiter am Hintertheil ded 
Schiffes; — ropes, die Fallreeps ; — 
ways, dte Trepplufen. 
To LADE, v. a. 1. Laden, beladen, bez 
frachten; 2. (— out), ausladen, aus— 
leeren, ausſchöpfen, ſchöpfen. 
LADING, s. das Laden; die Ladung; 
bill of —, M. E. das Connoffament, 
der (Schiffs-) Verladungfchein; 
Frachtbrief. 
LADLE, s. dev große Liffel, Kochlöffel; 
bie Schaufel (am Wafferrade) ; a— 
ful. ein Löffel voll; eine Schaufel 
voll; — of a gun, die Ladefchaufel. « 
LADY, s. 1. die Frau, Lady, Edelfrau, 
Freifrau, gnädige Frau, Frau vow. . 
(vor dem Cigennamen) ; Dame; 2. 
Gattinn; 3. Herriun; Gebteterinn; * 
my — Guudige Frau; my — coun- 
tess, die Brau Grafinn; our — un— 
fere liebe Frau, die Jungfrau Maria ; 
your —, Shre (rau) Gemabhlinn ; 
ladies and gentlemen, meine Damen 
und Herren; — bed-straw, Unferer 
Frauen Bettſtroh, das Waldftroh 
(Gallium verum — L.); — bird, (— 
bug, — cow, — fly), der. Sonnenkä— 
fer, Commerfifer, Marienkifer, 
Gottestifer, Frauenkäferlein, Frau— 
enkühlein; —s bower, die Waldrebe 
(Clematis — L.); —’s-comb, dev Na— 
delkerbel, Jungfernkamm (Scandic — 
L.) ; —’s-cushion, ‘der Nabelftetn= 
brech, dag Mabelfraut, der Frauen- 
nabel, bas Srauenfraut; — day 
Mariä  Berkiindigung; —s finger 
das WundFraut (Antillis — L.) 3 
foxglove, das Wollkraut, Bärenkraut 
die Königskerze; —s glove, das Lun- 
genkraut (Pulmonaria — L.); — 
hair, a8 Frauenhaar (4adianthum — 
L.); —'s laces, da8 Slachsfraut (an: 
tirrhynum linaria — 1); — like, ‘wit 
eine Dame, zart, niedlich; weiblich 
weibifeh, vermeichlicht, affectivt ; —s 
maid, ein Kammermadchen; — 
mantle, der Sin(d)au, das Stiber- 
fraut, die Wehemtlle (sichemilla — 
L.); —'s milk, vid. —’s thistle; —'s 
seal, die ſchwarze Stickwurz (7amus 
— L.); —'s slipper, der Sranenfdub, 
Ginſter (Genista — L.) ; —'s smock. 
die Waffertreffe. (Curdamine — L.) ; 
ladies’ stays, dte Schnürbruſt; —s 
thistle, die Mariendiſtel, Frauendiftel 
Carduus Marie — JI,); ladies’ twist. 
ber feinfte gefpounene Tabak (yon 
det beſten virginiſchen Blättern); 
ladies’ water, eine Art Liqueur. 
LADYSHIP, s. der Stand und Titel 
einer Gdeldame (lady); her — Shre 
Gnaden, die guidige Frau, Frau 
Tein... . dad qnidige Fräulein. 
LAG, adj. & s. der Legte, Unterfte, Hine - 
terfte, Schlechtefte ; dte unterfte, nie— 
drigfte Glaffe; — wort, die Geiß— 
raute, Peftilenzwurg (Tussilago pe 
tasites —L.). ; 
To LAG, v. n. zurück bleiben, zaudern 
zögern, fich langfam bewegen. 
LAGGER, s. dev Sauderer. 
pasos s. pl. die Lagune. 
LAIC, L. aaj. welflic) ; Ils. der Late. 
LAICAL, adi. weltlich, nicht geiftlich. 
LAIR, s. 1. dag Lager, der Lagerplag 
(eines wilten Thieres) ; 2. die Weine 
ber Viehhof ‘ 


LAMP 


LAIRD, s. (fhottifcs) der Herr, Grund⸗ 
herr, Gutsherr, Edelmann. 3 
LAITY, s. die Laien; der weltliche 
Stand. : ; 
LAKE, s. 1. der (Land=)See; die La⸗ 
he, Pfütze; up the — feeauf; down 
the —, feeabwarts ; 2. der Maler⸗ 
Lad, vid. Lac, &c. 

UAKY, adj. 3u einem (Land-)See gehö⸗ 


rig. 

— s. 1. (mongoliſch) der Lama 
Prieſter); 2. die Kameelziege, das 
Lama. 

LAMB, s. das Lamm; Lammfleiſch; 
the holy —, Th. 7. das Lamm Got— 
tes; — ale, da8 Schafſchurfeſt; — 
fold, dte Lämmerhürde; —s lettuce, 
ver Seldfalat, Lämmerlattich, Bal- 
drian (Valeriana — L.) ; —’s quarters, 
pt. die wilde Melde, Miſtmelde; —s 
skin, die Wafferhaut, Schafhaut; —s 
stone, die Lammisniere; —'s tongue, 
ber grofe Wegerich, die Schafzunge 
(Plantago major — L.) ; —s wool, die 

Lämmerwolle; valg. ſuͤßes Bier mit 

_ gebratenen Qlepfeln. 

To LAMB, v. n. lammen. 

LAMBATIVE, adj. & s. Med. T. was ge= 
fet (durch Lecfen cingenommen) 
wird, die Leckarzenei. 

LAMBENT, adj. loderno, fpielend, bin- 
ſpielend (wie éine Flame), flüchtig. 

LAMBEIN, s. dim. das Lämmchen. 

LAMBLIKE, adj. lammähnlich; ; fanft, 
ſchuldlos. 

LAMBDOIDAL, adj. 4. 7. lambbafir- 
mig, wie etn Lambda; — suture, or 
Lambdoides, s. pl. 2. 7. die Winkelnaht 
am Haupte, . 

LAME (adv. —ty), adj. 1. Lahm, hin- 
fend; 2. jig. unvollfommen, unvoll⸗ 
ftindig, mangelhaft, feblecht, elend, 
fade; to be — at a thing, unetfahren 
he ciner Gache (eine Stümper darin) 
eyn. 

To —— v. a. lähmen, verkrüppeln. 

LAMELLAR, adj. blätterig. t 

LAMELLATED, adj. blattertg; mit 

‘Hiutchen, Plattchen oder Lahn be- 
legt. 

LAMENESS, s. 1, die Lähme, Lähmung, 
Schwäche, Krüppelhaftigkeit; 2. Uü— 
vollkommenheit. 

To LAMENT, v. L n. trauern, wehkla— 
gen, Elagen; U. a. beflagen, bejam— 
mern, bedanern, 

LAMENT, s. die Wehklage, Klage, der 
Jammer. . 
LAMENTABLE (adv. —1y), adj. bewet= 
nenéwerth; trauernd; col. kläglich, 

jammerlich ; erbärmlich. 

LAMENTATION, s. die Wehflage, das 
Jammern. 

LAMENTER, s. der Wehklagende. 

LAMIA, s. cin (weiblicher) Damon (der 
Alten); die Lamie, Zauberinn, Here. 

LAMIN, 2s. die diinne Platte, das 

LAMINA, § Blech. 

LAMINATE, 2 adj. aus diinnen, über 

LAMINATED, § einander gelegten 
“Platten beftehend, blätterig. 

LAMMAS, s. Petri Mettenfeter (der ev= 


* 

LAMP, s. 1. die Lampe; Leuchte; 2. 
fig. das Richt; — black, dev Kienruß; 
Lampenruß; — burners (— tubes), 
Lampenröhren; — cottons, baum- 
wollene Lampendochte; — lighter, der 
Lampenwärter; — maker, der Lam— 
yenmacher, Blechner, Flaſchner, 
Klempner ; — wick, der Lampen- 
docht; — waster, der Oelverſchwen⸗ 
ver, Nachtſitzer; safety — die Sicher⸗ 
heitslampe. 

LAMPAS, s.der Froſch (cine Geſchwulſt 
tm Maule der Pferbe und des Horn⸗ 
viehes). . 
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LAMPOON, s. a8 Pasquill, Spotige- 
dicht, die Schmähſchrift. . 
To LAMPOON, v. a. in einem Pasquill 

purchhecheln, pasquilliren. 

LAMPOONER, s. der Pasquillant. 

LAMPREY, s. die Lamprete. 

LANCE, s. die Lange, der Speer; Wurf= 

ſpieß; — corporal, mil. 7. dev Ge⸗ 
freite ; — man, — knight, der Lanzen⸗ 
reiter, Lanzenknecht; — wood spars, 
Sparren aus Samatea. 

To LANCE, v. a. ftechen, ſtoßen; Ss. 7. 
aufſchneiden; Sffnen; lancing knife, 
die Lanzette. 

LANCEOLATE, Lanceo.aren, adj. lan⸗ 
zenförmig; — window, ein Spitzbo— 
gen⸗Fenſter. 

LANCEPESADE, s. der Gefreite. 

LANCER, s. der Speerreiter, Lanzknecht. 

LANCET, «. 1. die Lanzette, das Lafet= 
fet; 2. Spibbogen-Senfter. 

To LANCH, v. I. a. ſchießen, werfer, 
ſchleudern, los laſſen; IL ». vid. To 
Launcu. 

LANCH, s. vid. Launcu. 

LAND, s. 4. da8 Land, Erdreich, dev 
Boren; die Länderei; Landſchaft, 
Gegend; 2. das Laͤndgut, Out, 
Gründſtück; 3. das Volk, die Str 
wohner, Nation; by — zu Lande; — 
of inheritance, das Erbgut; M T-s. 
— io, im Angeſicht des Landes ; to lay 
the — das Land legen (aus dem Ge- 
ficht verlieren): to make the —, Das 
Land authun, das Land zu erveichen 
ſuchen, Land entdecFen; raising the —, 
das Land hiher (näher) zu Geſicht be= 
kommen; — beef, die Ochſenzunge 
(Borrago — L) 3 — bred, einheimif y 
talandifch ; — breeze, der Landwind; 
— cape, das Vorgebirge ; — carrack, 
das Küſtenſchiff — carriage, das 
Fuhrwerk (deßgleichen Fuhrlohn) yu 
Lande; by — carriage, (auf der, per 
oder gur) Achſe, mit Fuhrgelegenheit; 

— chain, die Meßkette; — cheap, LZ. 
7. die Lehnwaare; — cod, der Kabel⸗ 
jau (Gadus — L.); — conveyance, 
dev Landtransport; der Cohn dafür; 
— draining, die Entwafferung, Ent- 


fumpfung, Trockenlegung; — fall, 


L. T. die heimgefallene Erbſchaft an 
Rindereien; A 7. die Wufouning 
(Entdeckung) des Landes, Landnähe; 
N. T-s. to make a good — fall, das 
nach der Berechnung erwartete Land 
anthun (gu Geſicht bekommen); to 
make a bad — fall, ei anbderes (nicht 
das erwartete) Land anthun (gu Ge- 
ſicht bekommen); — floods, vid. 
Fresues ; — forces, die Landmadyt, 
bas Landheer 3; — gable, die Grund⸗ 
fteuer ; — gave, der Landgraf; — 
gravine, dte Landgrafinn ; — herd, das 
auf Ländereien weidende Rindvieh ; 
— holder, der Land= oder Outsbefi- 
get; — ice, die am Ufer feft vder auf 
demſelben liegenden Eismaſſen; — 
journeys, Landreiſen; — jobber, der 
Mäkler mit Landereten; — lady, dte 
Gutsbeſitzerinn; Gaſtwirthinn; 
(Haus-⸗)Wirthinn; — laid, MT. aus 
dem Geficht des Landes ; — locked, 
vom Lande cingefehloffen, mit Land 
umgeben; a — harbout, ein Safer 
der vor Winden gefichert ijt ; —ioper 
(—lubber, Sea cant.) dev Landftret= 
cher; Landwurm (der nicht gur See 
geht) ; —lord, ber Gutsbefiger ; Gaft- 
wirth ; — man, 1. der Landmann, 
Randbewohner; 2. der die erſte See— 
reife machende Mtatrofe; — mark, 
die Grenze eines Landes, der Greuz⸗ 
ae die Gemarkung; — marks, pi. 
Merfinale unr einen Ort wiederfin- 
den gu können; Landmarken; mM 7: 
die Landfennung ; — mate, der Feld= 





LANG 


nachbar; — measuring, das Landmeſ⸗ 3 


fen, die Landmeſſung; — 


men, die 
Landfoloaten, Landarmee ; 





Am. das Landamt (wo alle der Regier 


rung gehirige Linbdereten * 
werden); — rail, der Wieſenl 
(ett Vogel); — raker, der Landſtrei⸗ 
er; — roller, die Ackerwalze; — 
service, ber Landdienft, Dienst bet den 


Landtruppen ; — slide, — slip, der 
Bergſturz; — soldier, der: Landfols — 


dat ; — spaniel, der Wachtelhund;— 
steward, det Qingeinnehmer; — tax, 


die Grundfteuer ; —tenant, der Lands — 
inhaber; — trades der Vandhandel; — 


— turn, der in heißen Ländern gue 
Machtzett wehende Landwind; — 
waiters, 3ollaufpaffer, Strandreiter, 
Strandwaͤchter; — wind, det Land= 
wind; — worker, der Landbauer. 

Tv LAND, v. a. & n. Landen, ans Land 
bringen; M. B.ausſchiffen, anslaven, 
löſchen. 

LANDAU, s. die landauer Kutſche. 

LANDED ad). Ländereien befigend; — 
interest, 28 Suterefje der Grundbefi= 

er; des Landban; — proprietors, pl. 

and-⸗Eigenthümer; — property, Lan⸗ 
dereien; he isa — man, ev befigt 
Landgiiter. 

LANDGRAVE, s. der Landgraf. 

LANDGRAVIATE, s. die Landgraf⸗ 
ſchaft. 

LANDING, or — piace, s. 4. die Au⸗ 
furt, Schiffslände, der Landungsplatz; 
2. der Abſatz einer Treppe, die Trepp= 
ruhe; WM. E-s. charges at —, or 
charges, dte Landungskoſten; — certi- 
ficate, der Landungsſchein; — hook, 
det Stierhafen, Holer; — net. ein 
Keffer, Metfcher; — weight, A. BE. 
das eingehende Gewicht. ; 

LANDLESS, adj. ohne Land. oder Laͤu⸗ 
dereien, länderlos. nae 

LANDSCAPE, s, die Landfchaſt, vad 
Landſchaftsgemälde; — painter vez 
Landfchaftsmater. 

LANDSMAN, s. Sea lang. bev die erfte 
Seereiſe machende Maͤtroſe. 

LANDWARD, adv. landwärts. 

LANE, s. das Gäßchen dte Gaffe; dex 
enge oder ſchmale Wea, befondera 
zwiſchen Zäunen und Hecfer; to 
forna —, Mil. Ph. ein Spalier bile 
den. 

LANGRAGE, ? s. die Kettenkugel; Mars 

LANGREL, tätſchen; bas Schrot. 

LANGTERALOO, vid. Lanrer.oo, 

LANGUAGE, s. die Sprache; Sprech⸗ 
art, der Ausdruc, StylF dre Iteden, 
Worte ; to give one ill —, een anfah= 
vent, fehimp fem; — master, der Sprach⸗ 
meifter, Sprachlehrer. ß 

LANGUAGED, adj.. gut ſprechend; 
ſprachkundig, von — Spra⸗ 
chen; well —, von gutem Styl, bee 
redt; in —, von ſchlechtem Styl, 
utberedt; many —, viele Sprachen 
redend. 

LANGUID (adv. —1x), adj. 1. imate, 

ſchwach, ſchlaff; 2. verzagt; 3. lange 

fam; A E. flan, nicht chub welt 
begehrt 3; ina — state, Fash Handel 
darnieder liege; —ness, s. dte Mate 

. tigfeit; Rergzagtheit. st 


— 


To LANGUISH, v. Ln. 1, ſchmachten 


(— for, nach); 2. matt, ſchwach 


den, verfehmachten, vergebhen, 2 
ſchwinden; 3. ſchmachtend blicken; 
4. ſich haͤrmen, abhärmen a 7 


ſchwächen, ae (w. —— 
LANGUISH, s, das Schmachten; dtr 
Sehufucht; Mattigkeit. ee, 
LANGUISHER, s. der Sehnſuchtsvolle 
Schmachtende, Verſchmachteude. 
LANGUISHING (adv.—ty), adj. ſchmach⸗ 
tend; matt, ſchwach. * 
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LAPI 


LANGUISHMENT, s. das Schmachten, 
range aantee Ausfehen ; die Mattig- 
it, Kraftlofigteit, Schwache. 
LANGUOR, s. die Mattigteit, Sdlaff- 
eit, Abgefpanntheit ; Verdvoffen- 
Heit; das Schmachten. 
LAMIARDS, vid. Lanyarps, , 
Tu LANIATE, v. a. zerreißen, zerflei— 
ſchen (w. ü.). 
LANIFICE, s. di¢ Wollarbeit, der wol- 
Aene Zeng (w. ü.). 


— adj. Wolle tragend, 
LANIGEROUS, §  wollig. 
LANK = (adv. —tyx), adj. 1. ſchlank, 


ſchmächtig, dünne, loſe, ſchlaff; 2. 
ſchlicht, gerade; 3. ſchwach, ſchmach— 
fend; — hair, ſchlichtes Haar; — 
jawed, ſchmalbäckig; hungerleidig. 
LANKNESS, s. die Schmächtigkeit; 
Schlaffheit; Dünnleibigkeit. 
NNEBR Lannerer, s. dev kleine Fale 
fe, Lennert, Blaufus. 
LANSQUENET, s. l. der Landekuecht; 
2. das Laudskuecht (ein Kartenfpiel). 
LANTERLOO, s. das Lanterlul (etn 
RKavrtenfpiel. ; , 
LANTERN (Lantuorn), s. 4. di¢ La⸗ 
terne; 2, der Leuchtthurnt; die War- 
te, Bafe; 3. 7. (befonders im Müh— 
fenbaue) der Drehling, Drilling, dte 
Laterne; — bearer, der Laternentri- 
ger; — braces; pl, N. 7.008 Laternen= 
eifet ; — crank, der eiferne Arm oder 
Scepter einer Laterne; — fish, dte 
Laterne, Meerſchwalbe; — fly, cein 
Sliegengefchlecht) die Laternentrage- 
rinn; (eit Fufect) dev amerikaniſche 
Laternentriger; — girdles, pl. NM. T. 
bie etfernen Bande unt die Hinterlaz 
terne ; — jawed, — visaged, ſchmal⸗ 
bäckig; — jaws, durchfichtige Ge. 
magere) Backen; — maker, dev Lae 
fernenmacher; — wheel, T. das 
Triebrad. 
LANUGINOUS, adj. milchhaarig, wol- 
fig, weich. ; 
LANYARDS, s. pl. N. T-s. Taljereepen 
{diinne Tae) ; — of the gun-ports, die 
Yufholer der Stückpforten; — of the 
“eat hook, die Läufer der Pentertalje, 
Mufertalje; — of the buoy, der Kat— 
teufteerl der Wnferboye ; — of the 
ztoppers, die Schwieping oder Schwer⸗ 
ping (Toi zulaufeude Enden geſpitz— 
ter Laue) an den Stoppern. 
LAP, s. 1, ber Schooß; 2. das Läpp⸗ 
1b; — of the ear, das Ohrläppchen; 
— dog, der Schooßhund; — eared, 
mit Hangeohren; — full. ei Schooß 
soll ; — sided, überhängend, Elay- 
pend; a — sided ship, ein Schiff, das 
eine Schlagfeite hat; — stone, der 
Riovfitein des Schufters; — wing, 
ber, Ribig ; — work, die. übergeſchla— 
gene und geflochtene Arbeit. 
To LAP, v. a. & n. 1. wickeln; einwi⸗ 
ckeln; 2. lecen (wie ein Hund oder 
cine Sage); to — about, herum wie 
defn, aufwickelu; to — over, tibermi= 
deln, falter; iiberhingen; to — up, 


A. einwickeln, aufwickeln; überſchla— 


gen, flechten; 2. auflecken. 

ibaky, I. Ider Steinſchneider, 

Steinhändler, Juwelier; I adj. tn 

Stein gebanen, lapidariſch; — cut, 

der Steindrud; — style, der Lapi- 

—— die Lapidarſchrift; Stein— 
ri 


AoN—, s. die Steinigung. 
PIDESCENCE, s. die Verſteinerung, 
das Betrefact, , 
LAPIDESCENT, adj, fich verſteinernd. 
LAPIDIFIC, «dj. Eteine bildend, ver= 


—- Feinernd, verfteinend. 


LAPIDIFICATION, s. die Erzeugung 
oe Seine, Verficinerung, Verſtei⸗ 
ig. 
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To LAPIDIFY, v. I. a. verſteinern; I. x. 
fich verſteinern. 

LAPIDIST, ¢; det Edelſteinhändler, Ju⸗ 
welter. 

LAPIS, s. ber Stein; — lazuli, der La— 
furftein. 

LAPLAND, s. Lappland. - 

LAPLANDER, s. dev Lappe, Lapplän⸗ 
der; die Lappländerinn. 

LAPPER, s. 1. dev Ginwidelude, Auf⸗ 
wider; 2. der erfer. 

LAPPET, s. sing. ber Schooß, Sipfel 
(eines Mots u. ſ. w.), Flügel (einer 
Haube u. f. w.). lee 

LAPSE, s. 1. der Fall; 2. Fehltritt, 
(Fleine) Fehler; 3. 2. 7. Verfall; — 
of time, Verlauf (dev Zeit) ; Seitfort- 
ſchritt; — of right, Z. 7: dev Hetin= 
fall (des Rechtes, eine Pfründe auder= 
weit zu vergeben). 

To LAPSH, v.n. 1. fallen, gleiten; 2. 
verfallen; heimfallen; 3. fehlen; 4. 
verlaufen, verfließen. 

LAR, s. ber Hausgott. 

LARBOARD, s. M T. (— side, — quart- 
er, das Backbord (die linfe Seite des 
Schiffes) ; — watch, das Backbord—⸗ 
Quartier ceine Warhe). } 

LARCENY, s. L. T. die Dieberei, Mau—⸗ 
feret; grand (or great) —, wenn der 
Diebſtahl über 12a. ift ; petit — wenn 
der Diebftahl unter 12. tft. 

LARCH, s. dev Lerchenbaum. 

LARD, s.1. dev Spe 5 2. das Schmalz, 
Schweinefett. ; 

To LARD, v. I. a. 1. ſpicken; 2. mäſten, 
überladen; I. x. fett werden. 

LARDER, s. die Speifefammer; der 
Speiſeſchrank, Sliegenfchrank. 

LARGE (adv. —1y), adj. I. groß, weit, 
brett, weitläufig; ausgedehnt, dick, 
ſtark; 2. reichlich, iberfliiffig; at —, 
1. ausfitbrlicy, umſtändlich, weitläu— 
fig; 2. unbegrengt, ohne 3wang, fret; 
to go at—, fich ausdehnen; in dte 
weite Welt gehen; to talk at — wett= 
läufig (alg. ein Qanges und ein Brei⸗ 
te8) reden; to go—, mitt allen Segeln 
fahren oder gehen; business. (trans- 
acted) at —, UWhfay (Vertrieb) tm 
Großen; — boned, ſtarkknochig; — 
money, grob Courant, grobes voer 
ganzes Geld, grobe Münze; — wind, 
N.T. halber Wind, raumer Wind. 

LARGE, s. Mus. T. 008 Largo, 

LARGENESS, s, 1. das Freie die Weite ; 
2. Breite, Gripe, Ausdehnung. 

LARGESS, s. die Freigebigkeit; Gabe, 
bas Geſchenk. y 

LARGHETTO, adv. Mus. T. ein wentg 
langſam, larghetto. 

LARGO, I. s. Mus. T. das Largo; H. 
adv. Largo, ‘ 
LARK, s. die Lerche; —s-heel, a8 Giz 
fenhiitletit (Aconitum — 1.) ; yellow 
—'s-heel, die türkiſche Kreſſe (7ropeo- 
lum — L.); — like, einer Lerche glei⸗— 
chend ; — spur, der Ritterſporn (Del- 

phinium — J..). 

LARKER, s. der Lerchenfanger. 

LARKING, part. s. das Cerchenfanige 
— glass, der Lerchenſpiegel. 

LARMIER, s. sing. das Traufdach, der 
Manerfrany. 

LARUM, s. + det Lärm; die Lärm— 
glocke. 

LARVA, s. die Larve (bet den Inſeeten). 

LARVATED, adj, verlaryt. 

LARYNGOTOMY, s.S. 7. die Oeffnung 
ber Luftröhre, der Luftröhrenſchnitt. 

LARYNX, s. 4.7. dev obere Theil der 
Luftröhre, Kehlkopf, Luftröhrenkopf. 

LASARWORT, s. das Laſerkraut, die 
Laferpflanze. 

LASCAR, s. bev indtanifrhe Matroſe 
oder Kauonier. 

LASCIVIOUS (adv. —ty), adj. 1, ausge⸗ 


tes; the — but one, der 





LATE 


laſſen, luftig, muthwillig ; 2. ungiiche 
tig, geil, wolliiftig, ippig ; —ness, s 
1. die Unsgelaffenheit; 2. Geilheit 
Ueppigkeit, Wolluſt. 

LASH, s. 1. der Hieb, Streich; bie Strie⸗ 
me; Schmitze; 2. Ruthe, Geifel, Pett 
fche ; 3. ber Sarkasmus, rie Stachel- 
rede; FSchlinge; to be under the —, 
unter der (Qucht=) Ruthe (Getfel) ſte⸗ 
hen; —free, you dem Spotte, dev — 
Satyre befreit. 

To LASH, v. a. & n. 1, hauen, peitichen, 
geißeln; 2. anbindem (an das Schiff, 
u. f. w.), ſorren; 3. fic. durchhecheln ; 
to — out, ausholen (wie mit eine 
Peitſche); ſchnell ausſchlagen (wie 
von Pferden); fig. ausſchweifen; (— 
into), ſchnell tn ekwas verfallen, gera⸗ 

thew; X 7s. to — up the hammocks, 

die Hangematter aufſorren (zuſam⸗ 
menſchnuͤren); lashing, Bindſel, Vers 
bindung zweier Taue. 

LASHER, ‘s. sing. 1. det Peitſchende; 
Klatſchende; 2. das Tan, Reih-Tau 

LASS, s. das Mädchen; —orn, von dev 
Geliebten verlaffen. 

LASSITUDE, s. die Müdigkeit, Ermü— 
tung, Mattigkeit; Med. 7. Abſpan— 
nung. esha 

LAST, L adj. 1. der, die, da8 Leste, 
HenGerftels 2. Hinterfte, Niedrigſte; 
3. Vorige; IL B-s. vergangen; the — 
(day) of this month, dev [ete (Tag 
diefes (des gegenwärtigen oder lau— 
fender) Moͤnats, Uluͤmo-Corrent; 
our— respects, unfer ergebenſt Letz⸗ 

° orletzte; — 
week, vorige Wodhe ; — night, geſtern 
Abed ; at (the) — gufest, ant Ende, 

ſchließlich; — of all, gu allerletzt; ta 
the —, bis ans Ende; to the — de 
gree, tm höchſten Grade; of the — 
importance, Yon det größten Wichtig⸗ 
feit; he has breathed his —, ev hat 
den Geiſt ausgehaucht ; he is brought 
upon his —legs, es geht mit ihm zu 
Ende, ev pfeift auf dem lesten Loche; 
IL. adv, zuletzt, endlich, ſchließlich; ire 
längſt, neultch. 

To LAST, v. n. wihren, dauern, vers 

harren. 

LAST, s. 1. dev Leiſten; 2. die Schiffs⸗ 
{aft (Gewicht von 2 Tonnen); 
Schiffsladung; der Ballaft; a — of 
hides, zwanzig Decher Haute; to pur 
upon (to seton) the —, liber den et= 
ſten ſchlagen; — maker, dev Leiften= 
ſchneider. 

LASTING (adv. —ty), adj. dauernd, 
dauerhaft, beſtändig, immerwährend; 
—ness, s. die Dauerhaftigkeit, Dauer. 

— adv, zuletzt, endlich, ſchließ⸗ 

ich. 

LATCH, s. 1. die Klinke, der Drücker, 
Schnapper (au Schlöſſern); 2. die 
Kette am Segel gum Anreihen der 
Bonnette. 

To LATCH, v. a. klinken; zuklinken, zu⸗ 
ſchließen. 

LATCHET, s. der Schuhriemen; die 
elaſtiſche (Patent-) Schnalle. 

LATE, adj. & adv. 1, fpit; 2. Tepe, 
ebemalig, vormalig; 3. kürzlich vers 
ftorben; 4. jüngſt, neulich, wnt 
yor Kurzem; of — neulich, Flirglteh.; 
of — years, feit einigen Sabrent; to a 
— hour, fpät; but very — noch gang 
nen (von einer Bekanntſchaft); a — 
author, eit neuerer Sebriftfteller; the 
— Mr. N, bev felige 5. 9t.; the —- 
king, der (yorige) bochfelige König; 
— ripe, ſpätreif, ſpät. : 

LATEEN, in compos. N..T-s. — sails. Lat 
teiniiche (dreieckige) Gegel (tm Mit⸗ 
telmeer) ; — yards, lange Raaen firs 
dieſe Segel. ivy 
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LAUD 
LATELY, adv. neulich, kürzlich, un- 


ängſt. 
LATENCY, s. bie Verborgenheit ; Dun⸗ 
kelheit. — 
LATENESS, s. die ſpäte Zeit; Neuheit. 
LATENT, adj. verborgen, aa * 
heat, die nicht entwickelte Warme. 
LATER, adv. ſpäter; meer. 
LATERAL, adj. an, auf, oder vor der 
Seite ; — branches, die Seitenzweige. 
LATERALLY, adv, zur Seite, fett= 
warts, an der Seite, dabet. 
LATERITIOUS, adj. ziegelihulich. 
LATH, s. die Latte; — brick, ber Lat= 
tenziegel ; — wood, da8 Splitthol; ; 
— work, da8 attenwerf, Stacket. 
ToLATH, v. a. latten, mit Latten be- 


lagen, 
yi s. die Drechſelbank, Dreh- 


LATHE, 
bank. Ai 

LATHER, s. 1. der Seifenſchaum, 
Schaum; 2. dike Schweiß. 

To LATHER, v. In. ſchäumen; II. a. 
einſeifen. eet 
LATHY, adj. dünn, dürre (wie eitte 

Latte). ; 

LATIN, I. adj. {ateinifch ; VU. s. 1. da8 
Latein, Lateinifcye; 2, der Lateiner. - 

LATINISM, s. die laͤteiniſche Gprach- 
eigenheit, dev Latinismus. 

LATINIST, s. der Lateiner Gelehrte 
im Lateiniſchen). 

LATINITY, - das (laſſiſche) Latein, 
die lateiniſche Sprache, Latinität. 

T> LATINIZE, ». x. lateiniſche 
Wörter und Ausdrücke gedrauchen, 
latiniſtren. — 

LATIROSTROUS, adj. breitſchnäbelig. 

LATISH, adj. col. etwas fpit. 

LATITANCY, s. die Verborgenheit. 

LATITANT adj. verborgen, verſteckt. 

LATITAT, s. L. N dex Vorladungsbe⸗ 
fehl vor das King’s Bench-Geritht. 

LATITUDE, s. 1, die Breite; Weite, 
ber Raum, Spielraum, Umfang, dte 
— | +2. Ungebundeitheit, Une 
eingefchranttheit, Greibeit : 3, der 
weite Ginn; 4. die geagraphtitbe 
Breite, Polhöhe. * 

LATITUDINARIAN, I. adj. uneinge⸗ 
ſchräukt, ungebunden, freigeiſteriſch; 
I. s. der Freidenker, Freigett 

get Ne a ie s. die Freigei⸗ 
seret. 

LATRANT, adj. belfend; zankiſch. 

LATRIA, s. Th. T. die AUnbetung. 

LATTEN, TL. s. a8 Dteffing; I. ‘adj. 
meffingen; — brass, bas Tafelmef⸗ 
fing ; —_shavings, Meſſiugſchabſel; 
— wire, Meſſingdraht. 

LATTER, Lad. (comp. von Late) ſpä⸗ 
ter, letzt, tener 5 a — spring, ein ſpä⸗ 
ter Fruͤhling; — fruits, pz. Spätfrüch⸗ 
te; in these — ages, in (dtefen) neu⸗ 
ern Seite; — crop (— math), das 
Nachheu, Grumneet ; I. pron. det, die, 
has letztere, diefer; the — told me, 
letztgenanuter, biefer fagte mir. 

LATTICE, das Gitter, die Tralje; 
— like, gitterartig; — window, da8 
@itterfeufter ; — work, das Gitter- 
werf, Traljewerk. 
To LATTICE, ov. a. 1. gittern; 2. (—up), 
vergittern, ibergittern. 
LAUD, «/ bas Lob, der Preis, Ruhm 
aw. i.). : 4 
fo LAUD, v.a. tober, preifen, rithmen ; 
to — one to the skies, einen tit den 
Himmel erheber. 2 
LAUDABLE (adv. —tx), adj löblich, 
lobenswiirdig,empfehlensmerth ; heil- 
fain, gefund; —ness, s. die Lobens⸗ 
wiirrigfeit, Preiswürdigkeit. ; 
LAUDANUM, s. das Laudanum, die 
Opiumtinctur; das Opiat, der 
Schlaftruuk. 

LAUDATION, s. das Lob. 
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LAUDATIVE, s. die Lobrede (w. ü.). 

LAUDATORY, I. adj. lobend, preifend ; 
— prayers, Lobgebete ; IL. s. die Lob- 
pretfung. 

LAUDER, s. der Lober, Breifer. 

To LAUGH, v.n. 1. lachen; 2. * heiter, 
freudig, fruchthar feyn; to — art, über 
etwas lachen, es belachen, verlachen; 
to — outright (out), tiberlaut lachen; 
to —a thing out, etwas zum Gelãch⸗ 
ter machen; to — to scorn, verlachen, 
zum Wefpitte machen; to — in one’s 
sleeve, ins Fäuſtchen (heimlich) las 

ell; to —at the wrong side of the 
mouth, dud. ſchreien; let him — that 
wins, prov. wer a8 Glück hat, führt 
die Braut heim ; laughed at, verlacht. 

LAUGH, s. das Lachen, die Lache; — 
worthy, belachensiwerth. 

LAUGHABLE, aij. lächerlich. 

LAUGHER, s. dev Lacher. 

LAUGHING s das Lachen; he.fella—, 
ev fchlug eine Lache auf; — gas, das 
Lachgas; — stock, das Gelichter, der 
Spott (ie. der Gegenftand, das Stich= 
blatt, die Sielfcheibe oeffelben) ; —y, 
adv. Lachend, im (unter) Lachen. 

LAUGHTER, s. da$ Gelächter, onig. die 
Lache; roars of — unendliches (ſchal⸗ 
Temdes) Gelächter. 

LAUNCE, s. (cont. from Launcelot) Lanz 
celot (Mannsname). 

To LAUNCH, »v. L. a. M T. vom Stapel 
laffen, loslaſſen, fliegen laſſen, ſchie— 
ßen, werfen, ſchleudern; to — into 
eternity, *in die Ewigkeit gehen; to— 
into sea, in Gee ftechen ; to— into the 
world, in die weite Welt gehen; 
launching planks, Whfaufsplanfen ; IL 
n. ſchießen, hinſchießen, hinfliegen ; 
to — the boat, da8 Boot ausfesen; 
to — out (forth), fortſchießen, fort= 
ſtrömen, ausſchweifen, fich ausbretten. 

LAUNCH, s, 1. das lange Boot ; 2. das 
vom Stapel Lajfen. ’ 

LAUNDER, s. 1. die Wäſcherinn; 2. 
der Waffertrog, die Cijterne. 

To LAUNDER, v. a. waſchen, benetzen. 

LAUNDERER, s. dee Wäſcher. 

LAUNDRESS, s. dic Wäſcherinn. 

LAUNDRY, s.1. das Wafchhaus; Zim⸗ 
mer gum Wafchen, Trocknen und 
Platten; 2. Wafcher, die Wafche. 

LAURA, s. Laura, dim. Lorchen (Frauen⸗ 
name), 

To LAUREATE, v. a. mit orbeer 
krönen. 

LAUREATE, adj. mit Lorbeer gekrönt; 
poet —, s. dev gefrinte Poet, Hof- 
dichter. 

LAUREATION, s. dic Magiſter- oder 
Doctor-Promotion (auf den Univer= 
ſitäten). 

LAUREL, s. 1. der Lorbeer, Lorbeer⸗ 
baum (auch Laurel-tree); 2.—, (— 
wreath, or crown of —), der Lorbeer= 
kranz; — of Alexandria, der Mäuſe— 
born; — herb, das Lorbeerkraut. 

LAURELED, adj. mit Lorbeeven ge- 
ſchmückt. 

LAURENCE, s. Lorenʒ (Mannsname). 
LAURPRIVTA,s Lauretta (Franuenname). 
—— adj, Lorbeeren tra⸗ 

end. 

LAURUSTIN, s. der wilde Lorbeerbaum. 
LAVA, s. det verglafete Auswurf feuer⸗ 
fpetender Berge, die Lava. 
— s. das Waſchen, Whwa- 

en. 

LAVATORY, s. 1. der Waſchplatz, die 
Wifche (der Erze); 2. die Waſch— 
bank, das Waſchfaß; 3. Waſch— 
waffer. 


To LAVE, »v. 1a. waſchen; überwa— 
— wäſſern, benetzen; baden; UL. 
n. ſich baden. 





| LAVENDER, s. dct Lavendel; French 





LAXA: 


—, ba8-Stichastrant-(steckas Piya! 


— glass, das Lavendel-Flifehhen ; — 
spike, die Spiefe; — water, das Ras 
vendelwaſſer (Zaw de Lavende}. 
LAVER, s. das Waſchbecken. Te 
LAVEROCK, s. ? 
LAVISH, adj. 1, freigebig ; verſchwen⸗ 
deriſch (— of, mit); 2. ungebunden, 
fret, unzähmbar, wild; he is too += 






Zz 


ry 


die Lerche; te 


with his tongue, er fpricht gu frei. 


To LAVISH, v. a. vergeuden, verſchwen⸗ 
dent, durchbringen. joe 
LAVISHER, s. dev Verſchwender. 
LAVISHLY, adv. verſchwenderiſch. 
LAVISHMENT, 2 s. die Verſchwendung; 
LAVISHNESS, Ungebundeinhett, 
Sreiheit. ; 
LAW, s. 1. das Gefeb, die Sahung; 2. 
das Recht; 3. der Prozeß; 4. dte 
Rechtsgelehrſamkeit; 5. Te. 7. das 


moſaiſche Gefes, das Buch der Ges 


ſetze; canon —, da8 Rivchenvecht; ci- 


vil —, da3 biirgerliche Recht; com- 


mon —, das gemeine Recht, Herkom⸗ 


men; statute — das geſchriebene 


(parlamentariſche) Recht, die Parla—⸗ 
mentsurkunden; — of arms, 

Kriegsrecht; — of (the) merchants, 
(or — of the staple,) das Handels⸗ 
recht; — of mark, (mart or of repri- 
sals), Das Recht der Repreffalien; —a 
of customs, Zollgeſetze; — of nature, 
das Naturvecht; — of nations, das 
Volkerrecht; dint of — der Rechrss 
ſpruch; good in — rechtsgiiltiq; to 
follow the — die Rechte fiudiren; to 
go to—, vor Gericht geben, Fagen, 


Semanden gerichtlich belangen; to be — 


at — progeffiren ; doctor of —s, Does 
tor dev Rechte; — breaker, der Ueber— 
treter,, Berleger der Geſetze; — 
charges, vid, — expenses ; — day, der 
Gerichtstag, Termin ; — expenses, die 
Gerichtefoen, Gerichtsgebühren; — 
giver (— maker), dev Gefetzgeber — 
giving, gefebgebend, geſeßgeberiſch; 


— suit, der Prozeß, Rechtsfall, Rechts⸗ 


handel ; to bring in.or enter a — suit, 
Flagbar werden, gerichtlich flagen. 
To LAW, v. a. L. T. den Sagvhunder 


die Ballen an den Füßen ausſchneiden. 


LAWFUL (adv. —.y), adj. geleptich, ge⸗ 
ſetzmäßig, rechtmäßig, giltig, erlaubt, 
geſtatthar, erbfähig; —ness, s. die 

2 


big 5 
Sefeglichfeit, Rechemapigteit, Oils 


tigkeit. 

LAWLESS (adv. —xx), adj. geſetzlos, 
unabhingig; ungefeglich, gefeswis 
orig, unrechtmäßig; —ness, s. die Ge— 
ſetzloſigkeit. * 

LAWN, s. 4. der freie Platz (die Ebene 
in einem Gehölze, die Lichtung, 
Blöße; Wildbahn; 2. vie Schleier= 
leinwand, der Linon; — sleeved, 
qropbaufchigten Aermeln. 

LAWNY, adj. 4. von Linon; 2. 
freien, ebenen Pligen im Walde vers 


ehen. 
— s. der eo ae 
rift, Advocat, Gerichtshalter, Juſti⸗ 
tiarius. ate ea 
LAWYERLIKE, adj. wie ein Suvift, 
LAWYERLY, adj. juridiſch. 
LAX (adv. —tx), I. adj. 1. 108, wit 
bunden, Loder, wich, offen, weit; 
2. mit dem Durchfall behaftet, laxi 
rend; 3. fig. unbeſtimmt, nicht genau, 
ſchlaff, ungebunden, locfer; Ih 6, 
Durchfall, die Diarrhöe. — 
LAXATION, s. die — a 
Lockermachen, Schlaffmachen; Yorkers 
ſeyn, die Schlaffheit. 
LAXATIVE, L adj. den Leib b 
laxirendz IL s. bad Lartrmittel, d 
Laxanz, Purgary ; —ness, s. die 

zu laxiren. 
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Ties 


iz 


mit 


ey en ee ae ae 


_ at 








eae te — 


* 





; LAY, &. adj. weltlich ; 


—* 


A 
TY,, J 4, die lockere Beſchaffen⸗ 


dhdeit, Schlaffheit, Weite; 


Sffenheit; 2. Leibesdffnung, dev of- 
-fene Leth; 3. jig. die Unbeſtimmtheit, 
Lockerheit. 





cee der 
Laienbruder; — days, . T. dfe Liege⸗ 
tage; —elder, der Kirchenälteſte; — 
“habit, die weltliche Rleidung ; —in- 
* vestiture, die Snveftitur durch welt⸗ 
liche Autorität; — man, ber Laie, 
Weltliche; Gliedermann; —prince, 
der weltliche Fürſt; —sermons, welt⸗ 
liche Reden; I. s. 1. das Wieſenland, 
Kleiland; 2. da8 Lied, der Geſaug; 
3. die Lage, Schicht, Reihe; 4, Werte 
(ber ihn, die Cinlage, w. it); in 
_ compos, a — of rock, eine Felſenſchicht; 
even —, die gleiche Wette; — stall, 


: die Miſtgrube, der Miſthaufen. 


si, 





; 





J 
= 
= 
ot 
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. a. & n. 4, legen, ftelfen ; 
2. belegen, auflegen; 3. vorlegen, 
hirtlegen; darlegen; 4. anlegen, ere 
henfen, ausjinnen, veranftalten, ma— 
een, einrichten; 5. ſenken, abſenken; 

6 ftillen, lindern, beſänftigen, beru— 

higen; dämpfen; löſchen; 7. wetten, 

ſehzen; 8. beſchuldigen, zurechnen; to 
— bare, entblößen; to — snares, 

Hlingen legen (ftellen); to — the 
cloth, den Tiſch decken; to — in order, 
itt Ordnung bringen; to — blows, 
Shige geben; to —a ghost, einen 
Geiſt bannen; to — the devil, den 
Leufel bannet; to —a‘hold, \. 7. 
ein Schiff vom Lande abbalten; to 
— the dust, ben Staub löſchen; to — 


- in ridges, riolen; to — ropes, Taue 


fchlagen, gufammendrehen; to — the 
corn, da8 Ror niederſchlagen (durch 
Regen); to — taxes, Stenern aufle- 
gen; to —a wager, eine Wette ma- 


' chen, wetten; ill — something, ich 


wette; what will you — (on it)? was 
willft bu wetter? was gilt's? to — 
a plot, eit Gomplott machen; to — 
low, ſtürzen, der Erde gleich machen; 
N. T-s. to — the land, a8 Land aus 
dem Gefichte verlieren ; to— a ship's 
deck, die Deckplanken und Scherfti fe 
legen, ſtreichen; to — waste, verwii- 
ften, gerftiren; to — about, um ſich 
fHlagen, unm feel greifen; fich etfrig 
bewerber; to — about one, einen 
ſchlagen; to — against, einwenden; 
vorwerfen, befthuldigen ; to — along 
{to — flat), hinftreden; ausbreiten; 
to — apart, ablegen, wegwerfen; to 
— aside, bet Seite legen, weglegen; 


fig. bei Seite ſetzen; unterlaffen; auf- 


geben, fahren Lafjen; to — asleep, 
einfchlifern 5 to — at stake, aufs 
Spiel fegen; to — one’s self at one’s 


mercy, ſich einem auf Guade und Un- 


guade ergeben; to — away, to — off, 
iweglegen, ablegen ; to — before, vor⸗ 
eget; to — by, beilegen, anfheben ; 
fig. bei Seite ſetzen oder legen, über⸗ 
oe 3, my way — just by him, mein 
eg fuͤhrte mich an ihm vorbei; to 
— down, 1. niederlegen; 2. baar hin⸗ 
Tegen, bingahlen; 3. als Pfand ge- 
her; 4. gur Orundlage machen, anz 


nehmen, behaupter. ; to — down one’s 


fife, ſein eben hingebert; to — down 
as a rule, zur Regel machen: I laid 
down: my club, tc habe meine Zeche 
bezahlt; to — wait for, nachftellen, 
auflauern; to — for an excuse, zur 
Entſchuldigung angeben; to — forth, 
fur Schau legen, ausſtellen (eine 

he); to. — one's self forth, fich 
weitlaͤufig auslaſſen; auskramen; to 
— hold of, ergreifen; ſich gu Nutze 


* machen; to — in, einlegen; einthun, 


cinfaufer Waaren);  einfamimeln, 
agen, aufchcffen, aufhäufen; to 
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— in for, nachſtellen, zu fangen fue 
en; to — on (upon), auflegen; an⸗ 
legeit, anwenden; gufchlagen, ſchla⸗ 
eit; io — on the shelf, jig. bei. Seite 
egen; to—a command on, Befehl 
geben, einfcdharfen , to—. violent hands 
on one’s self, ſich (felbft) das eben 
nehmen; to — the fault upon one, die 
Schuld auf einen fchieben; to— one’s 
excuse upon a thing, fic) mit etwas 
entſchuldigen; to — open, darlegen, 
act en; to — out, 1. heraus legen, zur 
Schau legen; 2. anlegen; 3. anwen⸗ 
den, ausgeben; aufopfern; to— out 
a vessel (upon. the road), W.. 7, en 
Schiff auf die Mhede legen,. um. fich 
fegel£lar 31 machen ;, to — out one’s 
cards, feine Karten ablegen; to— 
out money, Geld anlegen; to — out 
for, ſich bemühen um..., ausftellen 
nach) ...3. to — over, überdecken, bez 
defen, belegen; to — to; nabe legen, 
legen an .2.; einem) zuſetzen; fich 
nahen; to — a thing to one’s charge, 
einem etwas ſchuldgeben; to — siege 
to..., belagert; to — claim to ..., 
Anſpruch machen. auf ...5. to — to 
heart, gu Herzen nehmens to —. to- 
gether, zuſammenlegen, gegen einan= 
der halten, vergleichen; to — heads 
together, col. die, Köpfe zuſammen⸗ 
fteden, fic) berathſchlagen; to 
under, —— to — under o 
ligations, verbindtich machen; to — 
up, binlegen, aufheben, verwahren ; 
eriparen ; einſanimeln, anfchaffen ; 
to — up land, Yan, brach liegen laſ⸗ 
ſen; to — one, up, einen verhaften, 
einftectent ; einen krank machen; to 
— up a fleet, eine Slotte abtakeln; to 
— upon, befiftigen, mit Bitten be— 
ſtürmen; auflegen, aufladen. 

LAYER, s. 1, der Legende; 2. die Leg⸗ 
Herne; 3. Lage, Schidht; 4. das Lae 
get, Viehlager; Bett; 5. der Ahle— 
ger, da8 Senfrets ; — out, dev Ver= 
walter, Haushofmeiſter; — up, der 
Aufhdufer, Aufbewabrer, Sammler. 

LAZAR, s. der Lazarus, Wusfasige ; 
— house, vid. Lazarerro; —like (—ly) 
ausſätzig; — wort, vid. Lasan-worr. 

LAZARETTO, s, das Lazareth, Syital, 
Krankenhaus. 

LAZINESS, s, die Trägheit, Faulheit, 
Laßheit, dev Müßiggang. 

LAZDOLI, s. vid. Laris LazuM. 

LAZY, adj. mitfig, faul, trige, LaB, läſ⸗ 
fig, ſchlaͤfrig, langſam; — bones, der 
Saulenger. 

LEA, s. die Wiefe, der Grasplab. 
LEACH-TROUGH, s. der Trog yum 
Trocknen des Saljes. \ 
LEAD, s. 1. das Blet; 2. das Blei= 
loth, Senkblei, Peil⸗ oth; to, seal 
with —, vid. To Luan; WV. T-s. to heave 
the —, fothen; deep sea —, das Ttef= 
loth; befonders Ch, 7-s. antimonial 
sulpburet — ore, ſchwarz Spießglanz⸗ 
ety, Spießglanzbleierz, Rädelerz, 
VBournonit ; arseniate of —, da8 Ar⸗ 
fenifblei, die Bleiblüthe, das Flocken— 
et ; black —, da8 Wafferblet, Pott- 
loth; black —ore, ſchwarz Bleierz, 
dunkler Bleifpath ; blue —ore, Blau⸗ 
ety; carbonate of —, (aud) white — 
ore, sparry white — ore), weißes Blei⸗ 
erg, dev Bleifpath, fohlenfaures Blei— 
erz; chromate of — (auc) red — spar, 
red —ore), hromfaures Blei, Roth⸗ 
bleterz, rother Bleiſpath; green or 
brown phosphate of. —, phosphorfau- 
re8 Blet, Grün⸗ und Braunbleierz; 
Traubenblei; Keswick — der Sra- 
phit; milled — geplittetes Blet; 


— of — (atch yellow —ore), 
moly 
gelber Bleiſpath; muriate of — (aut 


dänſaures Blet, gelb Bleierz, 
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coroneus) ore), Bleihornerz frig 
faures Blet, Hornblei; rea —, Mens 
nige; uncalcined — der Bleiftein ; 
vinegar of —, efftgfaures Bletornd 
Bleiweiß; white — das Bleiweif- 
yellowish green —, das Oriinbleter3 ; 
leads, pl. 1. das Bleinach; 2. Typ. 7. 
det Durchfchus, die Durchfehuplinien, 
Syatien, Fillftifte; 3. ac mw. die 
Plombe, das Bleifiegel; —ashes, ph 
die Bleiafche; —colour, die Bleifar= 
be; — coloured blue, bletfarbenes 
Blau, oder bleigran; ~ crystal, dae 
Bleierz; —eater, das Sederharz; — 
Rance (auch blue — ore), der gemeine 
leiglanz ; compact —glance, dichtet 
Bleiglanz, der Bleifehwetf ; —giass, 
das Bleighas; —tine, die Bleiſchnur 
Lothletue; — mine, die Bleigrube; 
—ore, ba3 Bleierz; — pencil, .der 
Bleiſtift; —shot, der Hagel, das 
Schrot; —tail, (ein dem Bleiglanze 
ähnliches Bleierz) der Bleifchmeif ; 
— tree, der Bletbaum ; — vitriok dev 
Bleivitriol, das Vitriolbleierz; — 
work, die Bleihütte; — wort, die 
Bleiwurz (Plumbago — L.). 
To LEAD, na. mit Blet audgiefien oder 
pagal bast Typ.T. durchfebiepen ; Jr 
E. plombiren; leaded on the top, mit 
Blei gedeckt. 
To LEAD, v. ir. a. & n. 1. leifen, füh⸗ 
führen; anfithren; 2, voran geben ; 
3. verlöcken; verleiten; 4. vermigen, 
bewegen; 5, Mus. 7. audfiihren, durch⸗ 
führen; 6. (beim Billiardſpieh) ſich 
ausſetzen, Acquit geben; to — apes 
Affen am Gingetbanve fiihren ; to — 
parties, der Ravdelsfiihrer fein; to — 
the way, den Weg zeigen, voran gee 
Hen; to —a (the) dance, vortanzen, 
aufführen; to — g sedentary life, ein 
fibendes Leben führen; to— by force, 
ſchleppen; to — aside (away), ab⸗ 
warts führen, wegführen; to — in 
(into), hineinfiibren, einführen gurecbt 
wetfen; to — into a mistake, zum 
Srrthum verleiten; to — off, nb fie 
ren, ableiten; beginnen; to — on 
{along} anfiibren, fortfiahren ; an— 
offen; I will — on slowly, ich will 
ſachte vorausgehen; — on (— the 
way), geben Sie voran; to — out, 
hinaus fiihren, ausführen; to — ont 
oe way, ivve fiihren ; to — up, auf⸗ 
ihren. 
LEAD, s. die Unfiihrung . das Voran⸗ 
gehen; die Vorhand (im Kartenſpiele); 
der erſte Wurf; Ausſatz (Aequit iva 
Billiard; — of the slide, 7. dte Oeff 
nung des Schiebventils (bet den Lo- 
comotiven) ; to have the — der Grfte 
feyn, die Vorhand haben; to take’ the 
—, Unfiihrer fey; die Honnenrs 
machen; to take the — of...; guyor: 
kommen in... : 
LEADEN, adj. 1, bleiern, yon Blei; 
2. fig. ſchwerfällig, dumm; — heart- 
ed, gefühllos; — heeled, langfam ; 
— shot, a8 Gchrot ; — stepping, fig 
bleiern, fich langfam bewegend. 
LEADER, s. der Xeiter, Führer, Wegs 
weifer; Unfiihrer, Heerführer; Raz 
pelsfiihrer; Erite, Bormann; —s, pf 
die vorderen Pferde eines mehrſpůn⸗ 
nigen (Sracht-) Subrwerk3, Miems 
pferde; — at cards, der Bormana, 
der die Vorhand (bei Kartenſpielen 
hat; — at bowls, (beim MRegelfpield 
der zuerſt wirft. 
LEADING, aij. erſte, vornehmpe; — 
articles, gaugbare (Waaren⸗) Urtikel ; 
— card, die erfte, angefpielte Karte; 
— fact, dte Haupt⸗Thatſache; — 
fashion, die herrfchende Mode; — 
hand, die Vorhand; to have the — 


hand, aim Ausſpielen ſeyn : F horsey 


LEAP 


bas Sattelpferd, Niempferd;— man, 
der Anführer, erfte Mann; Bortan= 
zer; — ‘quality, die Vornehmſte 
(Haupt=) Cigenfchaft; — question, 
die Hauptfrage; —strings, das Gan- 
qelband, der Laufzaum; — trait, der 
auptgug ; — wind, dev frifche, gün— 
ftige Wind; — word, das erfte Wort, 
Schlagwort. 

LEADY, adj. bleifarben, blerfarbig. 

LEAF, s. 4. da8 Blatt cam Baunte 
oder tin Buche) ; 2. Blättchen; 3. der 
Flügel (eines Fiſches u. ſ. w.); double 
—, das Zweiblatt (Ophyrs —Z.); 1 
all make him turn over a new —, 
vroe, ev foll mir ſchon anders pfeifen ; 
fall cf the —, (ber Blätterfall): das 
Spith.br, der Herbſt; — brass, das 
Flittergeld; —bud. dte Blätterknos— 
pe; —gow, das Blattgold; — me- 
tal, dag Blattmetall; —silver, das 
Blattſilber; — tobacco, Blittertabak. 

Vu LEAP, v.n. Blatter befommen, aus- 
fe lager. 

VEAFAGE, s. das Laulwerf, 

RMAFLESS, adj. blätterlob. 

LEAFLET, s. 008 Blättchen. 

LEAFY, adj. voll Blatter, blarbt. 

To LEAGUE, »v. n. fich verbinden, ſich 
verbünden, cin Bünduiß machen — 
with, mit). 

LEAGUE, s. 1, der Gund, das Bünduiß; 
die Ligue; German commercial —, der 
deutſche S oltverein ; 2. die frangifi- 
fhe Meile, Seemeile (eine Stunde). 

LEAGUER, s. 1. der Verbiindete, Bun- 
desgenoß; 2. die Belagerung (w. ü.); 
to hold in —, belagert halten. 

LEAK, s. der Lec, die Spalte, Nike; 
to spring a —, einen Leck bekommen. 

Jo LEAK, v.n. citten Lek haben, Waf- 
fer jiehen 5 lecken, tröpfeln, (— out) 
auslaufen, laufen. 

LEAKAGE, s. 1. 208 Leckſeyn oder Leck⸗ 
werden; 2. die Leckaſie, Leccage (Ab⸗ 
rehnung oder Erſatz fir den Verluft 
an Wein, bei der Einfuhr). 

LEAKY, ad. 1. lek, löcherig; 2. gee 
ſchwaͤtzig. 

To LEAN, v. reg. & ir. vn. & a. lehnen, 
Kangen, neigen; biegen, krümmen, 
wanken; fich lehnen (— against, to, 
an etwas); to — on one’s knees, 
auf die Rute werfen; to — over, iiber- 
hangen; to—to..., fich neigen ju..., 
geneigt fei zu ...; to — to in opin- 
ion, Jemaudem beipflichten; to — to 
one’s case, ſich Jemandes annehmen ; 
to — upon, fit an oder auf etwas 
lehnen, oder ſtützen; sic. ſich auf et- 
was verlaffer. 

LEAN (adv. —ty), adj. 4. mager, diitre; 
2. fig. armfelig, elend; 3. niedrig av. 
ii,); 4. trocken, fade, dumm; he is as 
—as arake, er hingt nur in Haut und 
Kuochen; i. s. das Magere, magere 
Fleiſch 3 in compos. — bow, ein ſchar⸗ 
fer ſchmaler Bug; — faced (— looked, 
— visaged); fager tm Geſicht; — 
fleshed, mager, abgezehrt; — witted, 
fade, abgeſchmackt thöricht. 


LEANNESS, s. 1. die Magerkeit, Dürre; 


2. dev Mangels 3. die Armfſeligkeit. 

To LEAP, v. J. n. fpringen, hüpfen; 
über oder in etwas fpringen; he is 
ready to — out of his skin, er möchte 
por Freuden aus de Haut fahren; 
I. a. beſpringen, Getegen (von größe— 
ren Thieren). ‘ 

— 1. ber Spring, Satz; 2. bas 
Sefpringen; 3. vie Springweite; to 
takea —, einen Sprung thu; by 
leaps, ſprungweiſe; leap-frog, die Staz 
tion (cin Minverfpiel) ; — year; bas 
Ehaltjahr. 

cai ber Springer, Tänzer; 
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LEAV 


Springer, Seger (ein Pferd, welches 
qut fiber Graben, u. f. w. fest). 

LEAPING, part. s. das Springen; Be- 
fpringen ; — beetle, der Spring fifer, 
Schuellfifer, Schmied; — horse, ein 

wn Springen gut abgerichtetes 
afer ; —y, adv. fprungweife. 

To LEARN, v. a. & n, 1. lernen, erler= 
nen; 2. vernehmen, erfabren, hören; 
_—from this, tch erſehe hieraus; to 
— wit, gefcheiter, klüger werden ; we 
are as yet to — wit miiffen uns erft 
liberzeugen. 

LEARNED (adv. —ty), adj. gelebrt, 
— kundig, weiſe; the —, 
s. pl. die Gelehrten. 

LEARNER, s. 1. dev Lehrling, Schii- 
ler; 2. Meuling, Wnfinger. 


LEARNING, s. die Gelehrſamkeit, Wiſ⸗ 
fenfchaft. 

LEASABLE, a7. vermicthbar. F 

LEASE, s. 1. die Verpachtunge Ver— 


miethung ; 2. der Pacht= oder Mieth⸗ 
contract, Pachtbrief; to let by —, 
yerpachten, vermiethen; to take a — 
of, pachten, miethen; — hold, Ls. die 
Pachtung (auf qewiffe Seit); mW. adj. 
gepadytet ; — holders, pl, Paͤchter; — 
parole, die mündliche Vermiethung. 

To LEASE, v.a. verpachten, vermiethen. 


LEASER, s. Ser Aehrenleſer, die Aeh⸗ 


renleſerinn. 

LEASH, s. 1. der Riemen, Strick, das 
Band; Sp. 7. Falkenriemen; 2. die 
Koppel (drei); a — of greyhounds, 

eine Moppel cdrei) Windhunde; a — 
of hares, drei Hafen. 

To LEASH, v. a. foppeln, zufaminenz 
binden; am Koppelriemen fiihren. 
LEASING, s. da Lügen; - die Liige 

(w. ü.). 

LEAST, adj. & adv. (sup. von Lirrir) 
der, die, das Kleinſte, Geringfte, We- 
nigfte, Mindefte; am wenigiten; at 

(the) —, zum wenigften, wenigitens ; 

um nicht mehr gu fagen; not (in) the 
—, im geringiten nicht, durchaus 
nicht; — of all, das Allerweniafte, 
ain wenigſten; to say the — of it, 
werttaftens; to play — in sight, prov. 
fich felten machen, fich fern halten; 
Verſteck fpicleu, immer ausweichen. 

LEATHER, I. s. das Leder; iron. die 
Haut; to lose — tad. ſich wund (ei⸗ 
nen Wolf) reiten; i aaj. ledern; in 
compos. — bag, der lederne Beutel ; 
— bottle, der Schlauch ; — boxes, lez 
dere Dofen, Schachteln; — braces, 
Hangriemen; — breeches, die Leder= 
hofett; — coat. der Lederapfel, hart= 
fhalige Apfel; — cues, (ehemals) 
lederne Goldatengipfe; — cuttings, 
— shavings or parizgs, pl.) Abfall yom 

eber ; — dresser, der Lederbereiter ; 
Gerber; — girths, pl. Typ. Ph. die 
Kurbelbander; — hangings, lederne 
Lapeten ; — jacket, ein Fiſch des ftil- 
Ten Meeres; — jerkin, das lederne 
Wamins, Koller; — mouthed, mit 
Sihnen im Halfe (yon gewiffen Fi— 
ei); — merchant, — seller, der Le- 
derhindler ; — sling, der Riemen; 
— stumps, die Wifcher gum Nachhel⸗ 
fen de8 Srayons) ; — winged, Flügel 
wie Leder habend; — wood, das Le— 
derholz (Dircwa palustris —L.). 

To LEATHER, v. a. vulg. (wie mit Ries 
met) peitſchen, vue. durehledern. 

LEATHERN, adj. von Leder, lederit. 

LEATHERY, adj. wie Leder, ledecartig. 

LEAVE, s.1. die Erlaubniß, der Ure 
laub; 2. Ubfchied; das Lebewohl; 
by your —, mit Ihrer Erlaubniß; you 
have your — es fteht Ihnen fret; 
give me —, erlauben Sie mir; to 
take (one’s) —~, Abſchied nehmen, fich 
empfeblen, beurlauben; ticket of ~, 





‘LEE 





bus Entlaſſungs⸗Atteſt (in den Strafs F 
Golonien) ; —ofabsence, ter Urlaub; — 
general—, der allgemeine Urlaub bee 


Soldaten fiir die Wintermonates — 


taking, dag Abſchiednehmen. * 


To LEAVE, v. ir. a. & n. 4. laſſen; ver⸗ 3 


laffen; zurücklaſſen; 2. (teftainentas 
ablaffen, abftch 


rifch) vermachen, binterlaffen; 3. 
J 


überlaſſen; 4. 


aufhören; to — at one’s discretion, — 
einem frete Hand geben; to — (of] — 


crying, aufhören zu weinen; this I 


— with my reader, dieß diberlaffe ic J 
Refer; to — off; 1. verlaſſen, 


dem 
aufgeben, ablegen; 2. abftehen ; ein⸗ 
alten, einftellen, aufhiren; to — of 


trade, cit Gefchaͤft niederleger, eittges — 


hen laffen; to — open, unerirrert 
laſſen; to — out, auüslaſſen; ange 


ſchließen; vergeſſen, vernachlaffigen 5 


to — unpaid, nidt bezahlen. 


LEAVED, adj. in_compos. blattertg, mi : 
Blättern; mit Flügeln; two —gate — 


Chore mit zwei Fligeln. 


LEAVEN, s. dev Sauerteig, die Hefen, 
das SGihrungémittel, Verfdhlimme-— 


rungsmittel. oa 
To LEAVEN, v. a. 1, fiuerit, gähren 


laſſen; fig. 2. verderben; 3. verbefe 


fern, ; 
LEAVENING, s. der Gaͤhrungsſtoff 


LEAVENOUS, adj. Gauerteig enthals 


tend; verdorben. 

LEAVER, s, der Verlaffer. 

LEAVES, s. (pl. voit Lear) die GBlit= 
tev, u. f. .; tobacco in —, Blatters 
tabak. 

LEAVINGS, ss. pl. die Reſte, Ueber⸗ 
bleibſel; Meigen; das Spülicht. 

LECHER, s. der Lecker, Wollüſtlin 


To LECHER, ». x. huren, tiedertith, 


unzüchtig leben. 
LECHEROUS (adv. —xx), adj. 1. — 
tig, wollüſtig, verbuhlt, Lieder 


Unjucht, das Hurenleben, die Rieders 
lichkeit. 


LECHERY, s. tie Unzucht, Liederlich⸗ 


keit. 

LECTION, s, 1. das Leſen; 2. die Lefes 
art, Bariante; 3. Lection (Capitel ver 
heiligen Schrift). , ; 

LECTIONARY, s. das Lectionsbuch 
Quin Kirchengebrauche). 

LECTURE, s. 1. da8 Lefen, die Vorle- 
fang; 2. Nachmittagspredigt; 3. 
vulg. Presigts Strafpredigt, der Rerz 

weis; reader of —s, der Vorlefungen 
hilt, der Profeffor. 


To LECTURE, v. a. & ». 1. Borlefuns — 


en halten, Collegia Tefen (— on, 


uber); 2. belebren, unterrichten, 3. 


—— hofmeiſtern, einen Verweis 

eben. 

— s. 4. der Vorleſer, öffent— 
liche Lehrer, Vector, 
Predigergehiilfe, Capellan, Kateche 

LECTURESHE, s. 1. a8 Borleferami 


Lectorat, die Profeſſur; 2. Capellan— : 


ftelle, Ratechetenftelle. 


LEDGE, s, 4. der vorftehende Rand, 
die Leiſte a— of rock, eine in die Gee — 
Hineiulaufende Rlipvenreihe; 2 die 


Lage, Schtcht, das Lager; 3. ledges 
s. pl. N. T. die Rippen zwiſchen vea 
Deckbalken. 
LEDGER, s. M. FE. das Hauptbuch : =» 
lines, Mus. 7. Nebenlinien. 
LEE, s. 1. die : di 
dem Winde gegenüber liegende Seite, 
Seite unter dem Winde, (—side) Lees 
feite, Ley oder Lee ; to be in the — 
jich unter dem Winde befinden; ta 
come by the —, 
Winde abfontmen; to he ynder the 
— of the shore, windſid 
liegen; to y> by tha~, a 


ibs 
2. 3uv Ungucht reizend; — ness, s.dte 


protelior *. a 


Hefen; 2. MTs, die 


in Ley fallen, vom 
se ier 














a. 
»» 
A 


b ae. Schiffes in Ley bringen; to 





BH Tegen des Schiffes nach Ley ; —shore, 
“bad dem Winde gegenüber Liegende 
* jer, Legerwall; — side, vid. oben; 
_ tide, —ward, vid. Lernwarp; — 
way, dev Whfall, die Abtrift (oes 
it Sahitfes) ; to make — way, ftarf ab⸗ 
‘tretben, viel Wrack machen. 
_ LEECH, s. 1. + der Arzt; 2. der Blut⸗ 
~ egel; 3... 7. der Bauch (aufgebla- 
fence Theil) eines Segele — lines, 
NLT. pi. die Nodgordingen ; — owl, 
ber Uhu; — rope, da8 ftehende Leif. 
_ LEEK, s. der Laud); — of vines, der 
Wildlauch, wilde Laud), Aſchlauch, 
Eſchlauch; — pottage, die Lauch- 


_fupye. 
‘LEER, s. 1. det ſchiefe Blick, Seiten- 
blick; 2. ftudirte, gezwungene Blick. 
, v. Ln. von dev Seite fehen, 
anſchielen (— upon .., etwas) mit 
ciner gezwungenen Miene fehen, lofe 
anblicken (— at one, einen); UL a. lä⸗ 
chelnd verlocken, berücken. 
LEERINGLY, adv. loſe lächelnd, höh— 
niſch lächelnd. 
ESs, s. pi. bie Dele der Bodenfag. 
LEET, s. dag Ocricht, Erb- und Lehn- 
gericht; —, (or — day), der Gerichts= 
tag. 













LEEWARD, adj. & adv. N. T. nach dem 
Winde gerichtet; unter vem Winde, 
dent Winde nicht ausgeſetzt, in Lee, 
Cewärts; to fall to (the) — yom 
Winde abkommen, unter den Wind 
 gerather, den Vortheil des Windes 
verlieren ; — tide, Wind und Fluth 
ea: — island, zu den Antil⸗ 
- ten gehörig; — islands, die antilli— 
ſchen Inſeln, Autillen, Inſeln unter 
bdem Winde. 

LEFT, adj. links; in compos. — hand, 
_ die finfe Hand; with the — hand, 
mit der linken Hand, links ; to the—, 
auf die Linke Seite; zur inten ; to 
_matry with the — hand, fic) an der 
1J— epice Hand trauen laſſen; — handed, 
link, links; linkiſch; — handedly, 

links; — handedness, das Linksſeyn; 
die Linkhändigkeit; — handiness, das 
plumpe Weſen. 

LEG, s. ‘1. das Bein, der Schenkel; 

die Keule (von einem Thiere); 2. 
| Strumpfform; der Schaft, Sto ; 
| 3. fam. die Verbeugung, dev Krag 

z to staad on ‘one’s own legs, ſich 
 felbft forthelfet;to make a —, wilg. 
_ Heh bengen, das Compliment (einen 
Kratzfuß) machen ; — 2¢ mutton, die 
Sammelkeule, der Schspfenfehlagel ; 
_ = ofatable, das Tiſchbein; — ofa 
flail, der Ruriippel eines Flegels ; — 
, harness, der Beinharniſch. ¢ 
LEGACY, s. L. T. das Vermächtniß, 
Megat; — hunter, der Erbſchleicher. 
J Heat (adv. —ux), adj. geſetzlich, ge- 
_ febmifig, rechtmaͤßig, rechtlich, ge- 
richtlich; of — force, (vechts) gilts ; 
 — claim, das Riickforderungsrecht ; 

debt, die recht qiiltige Schuld; — 

decision, das rectsfraftige Urtheil ; 
=> documents, Aetenſtücke; — force, 
die Me tsgültigkeit; — procedure, 
ber Rechtsgang; — protession, die 








LEIP. 


Rechtsgelehrfamfeit ; -—zemedy, das 
Rechtsmittel; — tender, ein geſetzli— 
ches Zablungsmittel. 

LEGALITY, s. die Geſetzlichkeit, Ge— 
ſetzmäßigkeit, Rechtmapigteit, Rechts⸗ 
gůltigkeit. 

To LEGALIZE, v. a. rechtskräftig maz 
chen, gerichtlich beftatigen, legalifi- 
ren, vidimiren. 

LEGATARY, s. vid. Legare. 

LEGATEH, s. der Abgeorduete; Legat, 
(papftliche) Gefandte. : 

LEGATEE, L. 7. der Vermächtuißerbe, 
Legatar. 

LEGATESHIP, s. die Legatenwürde, 
Geſandtſchaft. 

LEGATINE, adj. durch den päpſtlichen 
Legaten verorduet, ihn betreffend; 
— power, die Macht eines Legaten. 

LEGATION, s. di¢ Geſandtſchaft, Lez 
gation. 

LEGATOR, s. dev Legatenmacher, Erb⸗ 
Laffer (w. ü.). 

LEGEND, s. 1. die Legende, Heiligenge⸗ 
fhichte;.2. das Mährchen; 3. die 
Juſchrift, Umſchrift eter Miinge. 

To LEGEND, v. a, in eine Legende ein= 
Eletden, erzählen. . 

LEGENDARY, I. adj. zu einer Legende 
gehörig, mährchenhaft, fabelhaft, ro— 
man(en)haft; — stories, Maͤhrchen; 
— tales, Volksſagen; IL. s. 1. das Ge⸗ 
Hhichtenbuch, Legendenbuch; 2. dev 

egendenfchreiber. 

LEGER, s. vid. Lepern. 

LEGERDEMANN, s. det Tafchenfpieler= 
fireich, das Kunſtſtück, dte Gaukelei. 

LEGGED, adj. in compos. mit Seinen, 
beinig; bandy —, frummbeinig; 
strong — dickbeinig ;.two—, gwet= 
beintg. ; 

LEGGINGS, s. pl. Am. eine Art fanger 
Gamafchen, von Leder oder Tuch, 
welche tiber die Schenkel getragen 
werbdett. 

LEGHORN, s. (die Stadt) Livorny ; — 
hats, ttaltentfche Stroh biite. 

LEGIBILITY, s. die Leferlichfeit. 

LEGIBLE (adv —ty), adj. 1. leferlich ; 
2. bemerEbar, deutlicdy ; —ness, s. vid. 
Lueisinrry. ; 

LEGION, .s. 1. die Region; Truppenz 
menge; 2. fig. große Menge; — of 
honour, die Ghrenlegion. . 

LEGIONARY, I. adv, zu einer Legion 

chirig; eine Legion enthaltend; sig. 
Pot viel; IL s. der Legionsfoldat. 

To LEGISLATE, v. n. Sefege geben, 
machen. : 

LEGISLATION, s. bie Gefesgebung. 

LEGISLATIVE, adj. Geſetze gebend ; 
— body, dev geſetzgebende Körper, die 
Legislatur; — power, die gefegge- 
bende Macht, Legislatton. 

LEGISLATOR, s. der Gefesgeber. 

canara s. die Geſetzgebe— 

LEGISLATRIX, rim, 

— s cage oe 
ebgebung ; Legislation, geſetzgeben— 
—D —— 

LEGIST, s. der Geſetzeslundige, Legiſt. 
LEGITIMACY, s._ die geſetzmäßige 
Echtheit, eheliche Geburt Legitimitat. 

LEGITIMATE (adv. —tx), adj. 1. vecht= 

mifig geboren, ehelich; 2. echt; ge- 

feblich legitim; begründet; — 
portion, LZ. 7. dev Pflichttheil; — 
ness, s. vid. Learrimacy. . 

To LEGITIMATE, v. a.. fiir rechtmäßig 
erklären, legitimiren, ehelich machen. 

LEGITIMATION, s. die Legitimation, 
Erklärung für ehelich. 

LEGUME, ?s. die Hülſenfrucht, das 

LEGUMEN, emüſe. 

LEGUMINOUS, adj. gu den Hülſen— 
früchten — wie Hülſenfrüchte. 

LEIPSIC. s, (die Stadt) Leipzig. 





LENT 


LEISURABLE, adj. bet Muße, gemãch⸗ 
lich av. it. 

LEISURABLY, adv. (1. ü.) wid. Ler 
SURELY. 

LEISURE, s. die Mufe, gelegene Zeit, 
Friſt; to be at — Muße haben; — 
hours, pl. Qebenftunden, müßige 
Stunden; — time, die müßige, frete 
Zeit, Muse. 

LEISURELY, adj. ¢- adv. mit Muße; 
gemächlich. 

LEMAN, s. + der (oder die) Liebſte; 
das Schätzchen; .te Beiſchläferinn. 
LEMMA, s, 7. da8 Lemma, dev Lehu—⸗ 
fag, Hülfsſatz, Cag, aus dem’ man 

etwas folgert. 

LEMMING, s. der Lemming, die nore 
wegiſche und ſchwediſche (Berg-) 
Mans, Zobelmaus. 

LEMNIAN-HARTH,. s. die Siegelerde, 
lemniſche Erde. é 

LEMON, s. die Limone, Gitrone; — 
colour, citronenfarben, citronenfarz 
big, cttronengelb; — racer, dev Gi: 
tronenriger; — scoop, der Citronen- 
ftecher ; —squeezers, pl. dte Sitronen- 
preffe; — strainer, has Citronenfieb, 


LEMONADE, s. die Limonade. 

LEMURES, s. pl. (lat.) Lemuren, böſe 
Dämonen (der Alten). 

To LEND, v. ir. a. 1. leihen, lehnen; 2. 
reichen, geben, ertheilen, verlethen: 
to. — assistance, (to —a hand) SHiilfe 
leiften, beiftehen; to — out (money, 
Geld), ausleifen, verleihen. 

LENDABLE, adj. verleihbar, gu ere 
theifen. 

LENDER, s. der Leiher, Ausleiher, Dare 
leiher, Verleiher, Vorſtrecker; — on 
bottomry, MW. HE. der Bodmereigeber, 
der Geld auf Bodmeret auslethet. 

LENGTH, s. 4. die Linge; 2. Ausdeh⸗ 
nung; 3. Dauner; 4. Entfernung ; 
at —, nach der Lange; Tang, ausfiihr= 
lich ; endlich, zuleßzt; in fall (whole) 
—, in Lebensgrife; in — of time, 
init der Beit; to the — of .., bis 
nach ..3 to have the — of one’s foot, 
prov. Jemanden fehr genau. kennen; 
I cannot go ‘that — with you, darin 
Fann ich Jhuen nicht beiftimmen, ich 
kann mich nicht fo weit mit Shen 
einlaffen; to go the utmost —, gut 
Aeußerſten fehreiten; this — bis hier⸗ 
her; large Jengths, grofe Strecfen ; 
—ful, eine große Linge habend; — 
wise, der Lange nach. 

Jo LENGTHEN, v. I. a. yerlingern, 
ausdehuen, dehnen, lang anatire pen : 
to — ones ‘stay, linger verweilen; to 
— out, im die Ringe ziehen; UW. ».- 
linger werden, fic) verlängern, ſich 
dehnen. 

ENGTHY, aij. langweilig, langwie— 
— Länge gesogen, qedebit. 
LENIENT, “T. adj. linderird, mildernd, 

erweichend, abrithrend; gelind, mils; 

Il. s. das Linderungs= oder Erwei⸗ 

chungsmittel, é 
To LENIFY, ». a. lindern, mildern, 
ſtillen, beſänftigen (w. ü.). 
LENITIVE, Lamdq lindernd, ſtillend; er⸗ 
weichend; IL s. das Linderungsmittel, 

Erweichungsmittel, Hinhaltungsmits 

tel, Palltatiy. we 

LENITY, s. die Gelindigkeit, Milde, 
Sanftmuth. ois 

LENS, s. das Ginfenglas, die Linfe. 

LENT, s. die Feſten, Faftengeit; — 
sermon, die Faſtenpredigt. 

LENTEN, adj. 1. zu den Faften gebds: 
vig, faftenmapig ; 2. fg. getzig, Puictes’ 
riſch; — fare, — feast, die Kafteits 
mahlzeit, magere’ (Gunger2) Mah 
zeit; — fig, bie Dattel. ;, 
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LENTICULAR, adj. linfenfirmig; —- 
stone, der Linſenſtein; —ty, ade. lin⸗ 
fenartig; mit einer infe. 
LENTIFORM, adj. linfenformig. 


LENTIGINOUS, adj. Med. T. taudig, 


grindig, flecig. 
LENTIGO, s. Med. T. dte. Sommert- 
fproffe, da8 Lebermaal ; Grindfieber. 
LENTIL, s. die Qinfe. An 
— der Maſtixbaum, die 


EENTISK, Piſtazie. 
LENTNER, s. der Lennert (Art kleiner 
Salfe), = 


LENTOR, s. 1. die Zähheit, bas Zähe; 
2. vie Tragheit, Langfaméeit; 3. 
phleqmatifche Kälte. 

LENTOUS, adj. zähe, leimig. 

LEQ, s, Ast. T. dev Lowe. 

LEONARD, s. Leonhard (Mannsname). 

LEONINE, adj. löwenartig; — verses, 
leoniniſche Verſe. 

LEOPARD, s. der Leopard, Varder; 
—'s bane, di¢ Gemswurz (Doronicum 


— 
LEPER, s. det Ausſätzige; —fish, der 
Radel (Art Filche). 
LEPID, adj. artig, ſcherzhaft, munter, 
febhayt (w. ti,). 
LEPORINE, adj. haſenartig. 
TEPROSITY, s. die Ausfätzigkeit, der 
unreine Beifag (in den Mtetallen) 
(ww. ü.). 
LEPROSY, ¢, det Ausſatz. 
LEPROUS, adj. ausſätzig; — disease, 
der Ausſatz; — house, das Syital 
fiir Wusfigige; —ty. adv. anftectend. 
LESS, adj. (comp. von Larrie) fleiner, 
geriuger, weniger, minder; to make 
— kleiner mache, verfleinert; fig. 
—— (geriliger) achten; little —, 
fait eben fo; much — viel weniger, 
Gefchweige dent; no —, nicht went= 
get, eben fo-viels for — geriitger, 
wohlfeiler. 
LESSER, s, dev Pächter, Miethmann. 
To LESSEN, v. I.-a, 4. verfleinern, ver= 
ringern, vermindern; ſchmälern, 
ſchwächen; 2. abſetzen, Mtacht oder 
Wiirde rauben; In. kleiner werden, 
abnehmen, eingehen. 
LESSER, adj. & adv. (ſtatt Less) klei⸗ 
Mer, geringer, wentger; the — Asia, 
Kleinaſien; the — Bear, Ast. N dev 
Heine Bir; — circles, Ast. T. die den 
Globus in ungleiche Halften theilen- 
den Rreije 
LESSON, s. 1. bie Vorlefung, das Vor- 
leſeſtück aus der Bibel; 2 die Lehre, 
der Unterricht; 3. die Borfebrift; 4. 
Lehrſtunde, Stunde, Borlefung; 5. 
das Lexuſtück, vie Aufgabe, Lectton ; 
G. die Stimme (Noten fiir etn muft- 
kaliſches Suftrument); to give (read) 
one his (a) — einem den Vert Lefer. 
Ju LESSON, v.a. unterweiſen, unter= 
richten, belehren. 
LESSOR, s. ber Verpachter, Vermiether. 
LEST, conj. damit utcht, dap nicht; 
bat; I am afraid, — he go away, ich 
befürchte, ex möchte weggehen. 
To LET, v. a. 1. laſſen; 2. zulaſſen, 
geſtatten; 3. vermiethen, verpachten, 
verleihen; 4. hindern, abhalten; to 
he — zu vermiethen; to — alone, 
allein Laffen, gewähren laſſen, über— 
laſſen; — me aione, lap mich gehen; 
— me alone for that, dafür laß mich 
forget; — me be, lap mich geben; 
.o — blood, zur Ader Laffer; to — 
fait, fallen {affen; Wy T+s. — fall the 
mainsail, af (08 das grofe Segel ; 
— her fall, fall ab; to — fly, fliegen 
laffen, {08 driicéen, [08 ſchießen — 
us go, [abt uns (wir wollen) geben ; 
— us have. gieb uns; to. — loose, 103 
laſſen; befretet; to — (pass) slip; 
fahren laffen, entwifcen Laffen; to 
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+ sed, ſehen Iaffen, zeigen; — hin 
speak laßt ihn er mag) redenn; — me 
die if I know. it, ich will des Todes 
feyn, wenn td es weiß; to — down, 
niederlaſſen, herunter Laffer, hinunter 
fchaffen; to — one’s self down, ſich 
hevablaffen, demüthigen; to — in or 
into, hinein Laffer, einlaffen, Zulaß 
verſchaffen; einfehaltens to — off, 
ablajfen, los faffen ; lus ſchießen; ver= 
abſchieden; to — out, heraus laſſen, 
auslaſſen; yermiethen, verpachten, 
verleihen to — out to use, auf Zinſen 


ausleihen; to — to freight, ein Schiff 


verfrachten. it 
LET, s. da8 Hindernif, der Einſpruch. 
LETCHER, &c, vid Lecurr, &c. 
LETHAL, adj. tddtlich, . oe 
LETHALITY, s. die Sterblichkeit, der 
LETHARGIC, vid. Laraaraivan. 
LETHARGICAL, Med. T. (adv. —tx), 
adj. {hlaffiichtiq ; —mness, ‘s. ‘vid. Le- 
THARGY. Ve 
LETHARGIED, adj, tief cingefchlifert. 
LETHARGY, s. Med. T. dte Let nate, 
Schlaffucht, der kranukhafte Schlaf, 
Todesſchlaf. 
To LETHARGY, ». a. einſchläfern. 
LETHE, s. 1. Myth. dev Fluß der Ver— 
geffebett Lethe 3° 2. * die Bergeffen= 
be 


LETHEAN, aj. vergeffend, Berge ffen- 
heit bringend, ‘ 

LETHIFEROUS, adj, todtlich, Tod ver= 
urfachend. : 

LETTER, s, 4; der Laffende, Bulaffen- 
de; 2. Vernitethers 3. + Hinderer, 
ss blood —, der Aderlaſ⸗ 
ende. : ‘ 

LETTER, s. sing. 1. der Buchftabe ; 
Drudbuchitabe, die Letter, Schrift; 
2. der buchſtäbliche Sinn; 3. Brief, 
dat Schreiben ; 4. die Urfunde-Roll= 
macht, das Patent; by — brieflich, 
ſchriftlich; to the very — buchitiblich ; 
5. letters, s. pl. die Wiffenfrhaften, Lit⸗ 
teratur; a man of —, ein Gelebrter ; 
proofs before the —, Typ. T. Wbgiige 
yor dev Schrift (avant la lettre) ; in 
compos. —S patent, (—s Overt or open; 
—s Of grant), offene Finighiche Schrei⸗ 
ben, Sffentliche Urtunven, Maje— 
ſtätsbriefe, Fretchetts briefe, Erlaub— 
nifbriefe, Batenthriefe ; — of advice, 
det Avishrief; — (or power) of at- 
torney, dfe ſchriftliche Vollmaht; — 
of conveyance, dev Frachtbrief; — of 
credit, der Creditbrief, das Srevitiv ; 
— of grace, (— of protection, — of re- 
spite), der eiſerne, Friſt-⸗Anſtands⸗ 
oder Aufſchubsbrief, der Sreibrief 
vil, LacENSE; — of safe conduct, der 
Gelettsbrief, Geleitsſchein; — of 
mark, der Caperbrief; — missive in 
chancery, die Vorladuug eines Pairs 
von Seiten des Lordfanzlers ; dead —, 
ber tudte Buchftabe, dre unnütze zu 
nichts dienende) Schrift; — bag, ber 
Brieffak (auf Schiffer); — bearer, 
— carrier, dev Brieftrager ; — book, 
dev Briefſteller; — copy) -book, J. 
E. da8 Brief Sopter-Vh 3 — box, 
der BriefEafter, province. Scyaiter; — 
brush, Typ. Ty die Abziehbürſte; — 
case, 1. die DBrieftanhe 2. Typ. T. 
dev Schriftkaſten; — citatory, dte ge⸗ 
richtliche Borlavung, Crictal-Citae 
tion; — folder, ber Briefſtreicher; 
— founder, der Schriftgießer; — 
foundry, die Schriftgieseret ; a —key- 
ed lock, eit Alphabekſchloß — tearn- 
ed buchgelebrt ;— learning. die Buch⸗ 
gelehrſamkeit; — paper, das Briefe 
papier; — press, Me Dructerpreffe ; 


Briefpreffe; der Druck; — presser, |: 


der Briefbeſchwerer, Buchhalter; 
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4 
~— press-printer, der Buchoruder; — 
sorter, ber Vrief-Sortirer; -— writer, ~ 
dev Briefſchreiber. ' 
To LETTER, ube: 
bruden; mit Buchſtaben yerfehen, — 


LETTERED, adj. 1. gelebrt, 
fchaftlich gebilbet; 2. die 


1) wi elt : 
ai 
fchaften betreffend; 3. mit dem Litel 


LETTERLESS, adj. + unwiſſend. 
LETTICE, s. Qititia (Srauenname), 
LETTUCE, s. der attich, (actus) 
Galat; cabbage —, (beaded —), det 
RKoypffalat, Staudenfalat; cos—, der 
Bindfalat; white and black cos —, 


per rothe Bandfalat;. wild —, der 
wilde Laetuk. aot a 
LETTY, s. abbr. 908 Lerrice, Viatitia 


(Frauenname). a 
LEUCOPHLEGMACY, ¢ die Bleich— 
fucht, weife Gelbfudt 
LEUCOPHLEGMATIC, adj. mit der 
Bleichfucht behaftet, bletchfitchtig. 
LEVANT, I. s. tte Levante, da8 Mor⸗ 
genland der Oft; Oftwind; U adj 
vor der Levante, Hitlich. V4 
Ts os adj, uv Levante gensria 
Bitltch ; — goods, levantifche Waaren. 
LEVANTINES, s. pi. die Bewohner der 
Levante. 
LEVATOR, s. vid. 66 
LEVEE, s. 1. das Auſſtehen des Mor⸗ 
gens; 2. der Morgenbefud, rie Auf⸗ 
wartung, bas Lever (bet Fürſten und 
andern hohen Perſonen); 3. Am. dev 
Neu-Orleans (in Louiſiana) bogenz 
firmig umſchließende Ray oder Ha— 
fendamm; a lady’s — die Toilette; 
— hunter, der unermüdete Hofſchranz. 
LEVEL, adj. 1. gleich, eben, flach, gee 
rade, wageredt, mete ah waſſer⸗ 


paß; 2. fig. angemeffen, gemäß, er— 

reichbar; 3. ode at stereos 

to make —, gleich machen, ebenen, 

nivelltrett ; to lie —to .. einem Dinge 

angemeffen, amit demfelben gleich 

(waffergleid), fiir daffelbe paffens 

fey; — topped, B. 7. gleiche Hobe 

habend. 

To LEVEL, v. I, a. 1, gleich machen, 
ebenen; 2. flach machen, abtragen ; 

3. (— against), richten (gegen), stelen 

(auf); 4, die Gleichhert einführen; 

to —a cannon, eine Manone richten; 
to — at, nach oder Guf etwas zielen 

tach etwas trachten, ftreben; to — 

out, @. T. eine Linie horizontal vers 


det Boden werfen; to — with ..- 

Jig. übereinſtimmen mit ...5 IE nm - 
gemäß feyn, dazu ſtimmen. Ps 
LEVEL, s. 1. die ebene, wagerechte 
Sliche; 2 gleiche Hohe, Gleichhen 
(defiglelchen des Sfaives); 3, die 
gerade Linie, Geſichtslinſe, Schuß— 
linie; 4. Bletwage, Waſſerwagt 


das Nivellirinſtrument; Richtſcheit, 
pie Nichtſchnur; das Regal; 5. vie 


Siel; to be upon the — tr gleicher 
Hohe ftehen; fic. gewachfen 9 j 
Rupe; to set one’s self above the —, 
fich darüber hinausſetzen. 


2. fig. Gleichmacher, Gleichheitpre— 
54— Einführer der Gleichheit. 
LEVELLING, s. das Ebenen, wv. f, wo 


— instrument, ein Nivellirinſtrun ; 





Waſſerpaß; — staves, Mivellirfibe. 


v. a. mit Buchiy sc F 


zeichnen, lettertren ; to — a nf | 
den Vitel auf den Rücken eines Buz 
ches drucken J 


⸗ wa 


der Forellenfatat ; red capuchin : 


längern; to — with the ground, det — 
Grde gleich machen, ſchleifen; aut : 


Setzwage, Schrotwage, Rirhtwage; 


Abſicht; Richtung (des Schuſſes), dae 


vid. To Lever; 6. T. das Nivelliren; 
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yerfehen (auf sem Rücken be Biicher). 
ſe 


— 





upon the same — sig. auf gleichem 


LEVELLER ¢ 4. det ebnet, a, f. 18.5 
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“SEVELNESS, s. 1. da8 Chene ; 2. die 
 aleithe Hoͤhe, Gleichheit, 7 
&) Even, s. vid. Leaven. 

_ TEBVER, s. der Hebel, Heber, Hebe- 
baum. 


ee, s.dim. der junge Haſe, das 

Bisqeu. 

 LEVEROCK, s. + die Lerche. 
— adj. gu erheben, auszu— 
heben. 

_ LEVIATHAN, s. det Leviathan. 


Pe 


_ EBVIES, s. pl. die Uushebung yon 
Truppen. 
| To LEVIGAT, v: a; 1. abglätten, ab- 


reiben; 2. ch. 7. gum garteften Pul 

_ -yer zerreiben; levigating stone, der 

Reibſtein. 

' LEVIGATE, adj. leicht, erleichtert. 

_ LEVIGATION, s: die Zerreibung, das 

ss Piilvern. : 

_ LEVITATION, s. das Leidhtmachen, die 

Leichtheit, die Leichtigkeit. 

“LEVITS, s. der Levit, Nachkomme Le⸗ 
ors, 

) ‘LEVITICAL 

dvrrieſterlich. 

LEVITICUS, s. da8 dritte Bud) Moſis. 

 LEVITY, s. 1. die Letchtigfeit; 2. der 

—s Letchtfun, die Slatterhartiqfeit, Ver⸗ 

Aunderlichkeit; der Unbeſtand; die Ei— 

telfeit. 

_ To LEVY, v. a. 1. heben, erheben (Auf⸗ 
lagen, Steuer); 2. ausheber, mere 

ben, (— forces), Truppen heben; 3. 
anbeben, anfaugen (Krieg); levying 
of taxes, die Stenererhebung. 

LEVY, s. 1. die Sebuti, Auflage; 2. 
bie Anushebung, Werbung, 

LEWD (ado —ty), adj. unguchtig, geil, 

ausſchweifend, liederlich; — words, 

ſchlüpfrige Worte ; —ness, s. die Lte= 
derlichkeit, Unzucht, Geilheit, Scham⸗ 
lbſigkeit. 

ILWis, s. Ludwig (Mannsname). 

LEXICOGRAPHRER, s. der Wirterbuch- 
ſchreiber, Lerifograph. 

LEXICOGRAPHIC, adj. zu einem Wire 
terbuche gehörig, lexikaliſch. 

LEXICOGRAPHY, s. die Lexikographie, 
das Schreiben eines Wirterbuchs: 

LEXICON, s. das Wirterbuch), Lerifon. 

LEYDEN PHIAL, s. vid. Execrrican 
Jar, uuter Execreic. 

LIABILITY, ¢ 1. die Unterworfenbeit, 
Verantwortlichfeit; Berbindlichfeit, 
Bas 2. Neigung, der 

aig. 

LIABLE, adj. unterworfen, verpflichtet, 
ausgeſetzt, verantwortlih; — to a 
tax, ftenerpflicytig ; — to misconstrac- 
tion, dev Miipoeutung ausgefest ; — 

- _ ness, s. vid. Liaprnrry. — 
 LIANA, s. die Schlingpflamge, Liane. - 

LTAR, s. det Lügner, ote Liignevinn. 

LIBATION, s. das Ausgießen; der Aus⸗ 
guß; ote Libation, das Tranfopfer, 
Gießopfer (der Alten). 

ILXBBARD, s.+- vid. Leorarn; —’s bane, 

_ “die Wolfsbo hue, Wolfswurzel, der 
> Sonuenhut, Sturmbut, die Narren⸗ 

Eappe, bas Eiſenhütlein (Aconitum — 


| LABEL, «. 1. bie Schmähſchrift, das 
Libell, Pasquill, die Satyre ; 2.1. 7: 











(ade. —ux), adj. levitiſch; 


ccusotory —), bie Klageſchrift, 
echtsklage. 
To LIBEL, n, a ſchriftlich ſchmähen, 
pasquilliren. 


et, s. der Libelliſt, Pasquil= 
lant, Sdhimihfebviftiteller, 
| LIBELLOUS, ag. — padquillantifdy, 
¢ ———— ehrenrithrig. ; 
J BRAL (adv.—ty), adj 4. freigebig, 
}  _—- freifinnig, großmüthig, höchherzig 
| ‘ebel; edel geboren; rühmlich, ehr⸗ 
: twiirdig, an ändig, gut, fein; 2. 
 -SOrurtheilsfrei, unbefangen; 3. + 


J 





LICK 


ausgelaffen, unzüchtig (beſonders im 
Sprechen); the — arts, die freien 
Künſte. 


To LABERALIZE, v. a. gropherzig maz 
chen, erheben. 

LIBERALITY, s. 1, bie Freigebigkeit, 
Großmuth; 2. die Unbefangenheit, 
Srethett an Vorurtheilen 

To LIBERATE, v.a. befreien, fret laſſen. 

LIBERATION, s. die Befreiung, Frei— 
laſſung. 

LIBERATOR, s. der Befreier. 

LIBERTINAGE, s. vd. LinertinisoM. 

LIBERTINE, I. s. 4. dev lockere Burz 
ſche, Ltederliche, Wiiftling; 2. der 
Freie, Freigelaffene, Sohn eines Frei= 
gelafjenen ; 3. Freigeiſt; I. adj. alle 
gufret, ungebunden, locker liederlich, 
wiift, ruchlos; freigeiſteriſch. 

LIBERTINISM, s. 4. die Ungebunden⸗ 
hett, lockere Lebensart, Liederlichfeit, 
Sinnlichfeit, Ausſchweifung; Zügel⸗ 
loſigkeit (des Gemüthes); 2. die Frei— 
heit der Stand eines Freien (w. ü.); 
3. Freigeiſterei, Irreligioſität. 

LIBERTY, s. 1. die Bretheit; 2. das 
Recht, Privilegium; 3, ver Bezirk, 
Spielraum ; at —, fret; to be at —, 
free Hand haben; to set at — bez 
freien; — of the press, die Preßfrei— 
heit; — of trade, die HandelSfretheit, 

LIBIDINIST, s. der Wolliftling. 

LIBIDINOUS (adv. —ty), adj, wollitftig, 
etl, ungiichtig; —ness, s. die Wol⸗ 
ujt, Geilheit, Unzüchtigkeit. 

LIBRA, s. Ast. 7. die Wage. 

LIBRARIAN, s. det Bibliothefar, Bitz 
cherauffeber. 

LIBRARY, s. die Bibliothek, Biicder= 
feelin gs keeper, der Bücher be⸗ 
fiben; Brbltothefar. } 

To LIBRATE, v.I. a. wägen; im Gleich⸗ 
gewichte halten, ſchwänken Laffer; il. 
n.fhweben (im Gleithgewichte). 

LIBRATION, s. das Wägen, Schweben. 

LIBRATORY, adj. fehwanfend. 

LICE, s. ( pl. vot Louse): die Läuſe; — 
bane, das Läuſekraut. 

LICENSE (Licence), s. 1. die Licenz, 
Sreihett, obrigkeitliche Bewilligung, 
Genehmigqung, Erlaubniß, Concef= 
in Vollmacht ; 2. letter of —). das 

atent, dev Freibrief, Vollmachts— 
brief, Erlaubnißſchein, Gewerbs— 
ſchein; 3. die Ausgelaſſenheit, Zügel— 
loſigkeit, Frechheik; —to print a book, 
pie Druckerlaubniß das Smprimatur ; 
poetical —, dte dichterifche Fretheit; 

— for trading (for the keeping of a 
shop), da8 HandelSprivilegtuin, die 
Handelsgerechtfame; — outwards. der 
Erlaubnißbrief oder Schein zur Waa⸗ 
tenausfubr. . 

To LICENSE, v. a. obrigkeitlich bewilli- 
ent, erlauben, mit einem Grlaubnife 
Fon verſehen, Vollmacht ertheilen, 
tei geben; to — a book cin Buch 
cenfiren, Erlaubniß zu deſſen Dru 
geben s alicensed book, ein cenfirtes 
Buch. — 

LICENSER, s. der Sewiiiget Cenſor. 
LICENTIATE, s. dev Licentiat; prakti— 
fche Arzt. 

To LICENTIATE, ». a. fret geben, ver⸗ 
ftatten. 

LICENTIOUS (adv. —zy), adj. ausgelaſ⸗ 
fen, zügellos, unbandig; ausſchwei— 
ees —— —ness. die 

usgelaſſenheit, Zügelloſigkeit, Un— 
bändigkeit, Ausſchweifung. 

LICHEN; s. das Leberkraut. 

LICIP (adv. —rv). adj. geſetzlich erlaubt; 
—ness, s. die Geſetzlichkeit. 

To VICK, v. 2.1. lecken; auflecken; 2. 
vulg. ſchlagen; beſtreichen; to — ‘ip, 
auflecken; verſchlingen. 


LIFE 


LIOK, 's: 1. vulg, der alan 2. don . 
der Calzquell, Salgdiimypfel. 

LICKER, s. det Lecker, Wuflecer. 

LICKERISH (adv. —ty), adj. 1. {eter 
lecferhaft; 2. gierig nach Leckereien. 

LICKERISHNESS, s. die Leckerhaftigkeit. 
LICORICE, s.da8 Süßholz, die’ Lakritze, 
der Bärenzucker; juice of —, der Laz 
kritzenſaft; — ball, der Lakritzenſaft 
(in Stangen) ; — powder, pulveriſir⸗ 
tes Siiphol;. 

LICTOR, s. der Victor. 

LID, s. 1, der Deckel ; 2. das Augenlied. 
LIE, s. 1. die Lauge; 2. Lüge; Fabel; 
to give the —, Lugen ftrafen. 

To LIE, v. n. 1, igen; 2, liegen; 3. 
ruben, ſchlafen; 4. ſeyn, beftehen; 5. 
gefangen fiten; 6. 4. © lagern; an 
action lies against him, es tft ein Pro⸗ 
eB gegen thn anhängig; to — about, 
teen liegen; to — along, or over, 
N. 7. fchief liegens to — at one, ei⸗ 
nem anliegen; beliftigen; my honour 
lies as stake, ¢8 gilt meme Ehre, met= 
ne Ehre fteht auf dem Spiele; to — 
at the mercy of ..., von Jemandes 
Gnade (Laune) gbhängen; to —py, 
ftille liegen, vor Anker liegen; to — 
down, liegen, ruben, fich niederlegen; 
int Orabe ruben; to — in (or down) 
in Wochen liegen ; 1o —in one’s way 
fg. tin Wege ftehen, hindern ; Fonnen, . 
die Gelegenheit oder Mittel haben; 
to — in wait for one, einem anflauern 5. 
Vil do what lies in. my way, teh werbde 
nein Mtb qlichftes thun 5 as much as 
in me lies, fo ytel an mir liegt, in met= 
nen Sraften fieht; IL E-s. to — ina 
great deal, hoch gu ftehen kommen, viel 
foftet; to — on hand, auf det Hand 
Itegen, nicht abgehen; to let a bill — 
over, einen Wechſel proteftiren laſſen; 
to — to, M7, betliegen, (in einem 
Sturnte) vor Anker legen ; to — un- 
der, unterworfen feyn; to — under 
an obligation, cine Verbindlichkeit auf 
fich haben, gu etwas verpflichtet ſeyn; 
to — under cover, Mil. 7: von Batte= 
vien gedeckt feytt; to — under the'sea, 
N.T beim Beiliegen ſchwere Seen 
gegen das Schiff befommen; to — 
upon, befchweren; drücken; to— upon 
one’s hands, einem auf dem Halſe tie 
gens bet etnem liegen bleiben; to — 
bis ehelich beiwohnen; ſchlafen 

——— 

LIEP, adv. lieb, gern, lieber; I had as 
—go as stay, ich gebe eben fo gern, 
alg ich blethe. - 

LIEGE, I. s. 1. Lüttich (Bisthum und 
Stadt); 2 der Lehnsherr, Landes— 
fürſt, Fuͤrſt; adj, lebuspflichtig, un⸗ 
terthänig; ſeuverain; — Jord, det 
Lehnsherr; Oberlehnsherr; Souve⸗ 
rain ; —man, der Lehusmaun, Vaſall. 

LIEN, s. L. T. da8 Retentionsrecht, 
(Anſpruch auf den gegen eine Schuld 
verpfindeten Gegenſtaͤnd, von Seiten 
des Inhabers). : ‘ 

LIENTERIC, ‘adj, Med. T. lientevifch, 
vom Bauchfluß. — 

LIENTERY, s. Med. T. die Vienterte, 
der Bauchfluß. 

LIER, s. der Liegende; Lawerer. 

LIEU, s. in — of, anſtatt. 
LIEUTENANCY. s 1. die Lieutenantée 
ftelle; 2. alle Lieutenants einer Art. 
LIEUTENANT, s. der Lieutenant; — 
at arms, der unterfte Schiffslieute— 
nant, der bie Mattoſen einexereirt; 
— of marines, dev Warittelteutenant 5 


/ __ general, der Generallicutenant ; — 


colonel, der Oberftlieutenant ; lord —, 
der Vicekönig. eS 
LIEUTENANTSAB, s. die icutenantés — 





ftelle. : 
LIFE, s. 1, das Leben; 2. die Lebens⸗ 
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LIGH 


_ Befehreibung, der Lebenslauf; 3. das 
Slut; 4. der Stand; (way, or mode 
of —), dte Lebensweife; 5. Mtunter= 
feit, Lebhaftigkeit; for—, auf Lebens- 
seit; ums Leben; for the — of me, 
und wenn es mir das Leben foften 
follte; through all —, durch die gange 
helebte Mtatur; (drawn) from, by or 
to the —, nach dein Leben (qemalt); 
(as) large as —, int Lebensgroͤße; still 
—, die Maleret leblofer Gegenftin= 
de, das Stillfeben; to come to — 
again, wieder aufleben; to depart this 
—, aug der Welt ſcheiden; to give — 
to, beleben; — annuities, Lebensren⸗ 
ten, Leibrenten ; — blood, das warme 
(Lebens⸗) Blut; — boat, a8 Metz 
tungsbvot, Hülfsboot; — breath, der 
Lebenshauch ; — estates, L. 7. une 
vererbliche Güter; — everlasting, das 
Immergrün; der Amaranth; —giv- 
ing, belebend; — guard, die Leibwa— 
che, Leibgarde; — guard’sman, der 
Soldat you der Leibwache, Gardift ; 
— like, wie lebend; — lines, pl. M. T. 
die Rückenpaarden; — long, febens- 
länglich; — preserver, die (Daniel- 
fche) lederne, wafferdichte Schwimm⸗ 
jade; — rent, die Leibrente ; — string, 

ber Mery ; — time, die Lebenszett ; — 
weary, lebensmüde. 

LIFELESS (adv. —ty), aij. 1. leblos, 
ftarr, todt; 2. fraftlo8, unwirkſam, 
ohnmächtig; —ness, s. die Lebloftg- 
Fett, —— Unwirkſamkeit. 

To LIFT, v. a. 1. heben, aufheben (bez 
fonders etwas Schweres) ; 2. erhebent, 
aufrichten; 3. abbeben, wegtragen ; 
to —at a thing, an etwas heben, e8 
lüften; to — out, Typ. T. ausheben ; 
to —up, etheben, erhihen; Typ. 7. 
auslegen; to — up with pride, ſtolz 
machen, aufblafen. 

LIFT, s. 1. der Bub, das Heben, Auf⸗ 
heben; 2. die Anſtrengung, Unterſtü— 
une. das Behieben; 3. M7: da3 

ichfet!, Schwangtau; to givea —, 
to lend a —, fam. heben, aufheben; 
fig. Uf helfen ; at one — auf ein Mal, 
vulg. auf einen Hub; dead — die 
zweckloſe Anſtrengung; das Unver— 
migen; die große Moth; to help one 
* a dead — einem aus der Noth hel⸗ 
en. 

LIFTER, s. det Hebende, Erhebende. 

LIGAMENT, s. 1. das Band, Ligament, 
die Sehne, Flechfe; 2. Zafer, Fafer; 
3. Feſſel, Kette. : 

LIGAMENTAL, ~2 adj. fehnig, flechſig; 

LIGAMENTOUS, §_ 3aferig, faferig. 

LIGATION, s. a8 Binden; die Gebun— 
denheit. 

LIGATURE, s. 1. das Bant, die Binde ; 
der Verband; 2. das Binder; 3. die 
Gebundenheit; Typ. 7. Ligaturen. 

LIGHT, I. s. 1. das Licht; 2. das Taz 
geslicht, der Tag; 3. die Gelle; 4. 
Erleuchtung; 5. ver Sinn, Verſtand; 
die Cinficht, Kenntnis, Aufklärung; 
5. 7. die Lichtfeite, Beleudstung ; to 
bring to —, ans Licht bringer ; to stand 
in one’s own — fich felbjt im Lichte 
ſtehen; to give — to, erbellen; IL adj. 
licht, helle, klar, glänzend; in compes. 
— bearer, der Fackelträger; — blue, 
hellblau; — coloured, lichtfarben ; — 
fire, a8 helle Feuer, die Flamme ; — 
gray, hellgrau; — green, piftasten- 
gett ; — house, der Leuchtihurm, die 

life 3;—house charges, Leuchtthur m⸗ 
Koſten; — money, das Blitfengeld; 
N, T-s. — ports, pl. die Lichtpforten 
(einer Galeere); — room, der Er— 
leuchtungsplat der Pulverkammer. 

LIGHT (adv. —y), adj. 1. leicht; 2. 
leicht Lewaffnet; 8. behende, flint, 
burtig; 4. flein, geringe, unbedeu⸗ 
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LIKE 


tend; dünne; 5. W.7. unbeladen; 6. 
fig leicht, matt, Eraftlos, oberflächlich; 
7. leicht, leichtſinnig, leichtfertig, 
oben hin; unſtät, veränderlich; 8 
unkeuſch; — of belief, leichtgläubig; 
— of carriage, leicht 3u tragen ; — of 
foot, leicht oder hurtig auf den Füßen 
to make — (account) of, or to set — 
by a thing, etwas geringe fchagen, fich 
nichts daraus machen; if you don’t 
think — of it, wenn Sie eg filr rath= 
fam halten, ernftlic) meinen; — 
upon the hand, Sp. 7. leichtmäulig; 

— armed, leicht bewaffnet; — born, 
Sp. E. leicht tu der Sauft; — brain, 
der fade Menſch; — fingered, diebifch ; 
— foot (— footed, — heeled), adj. 
ſchnellfüßig, flüchtig; —goods, leichte 
(baumwollene) Zeuge; — headed, 

edankenlos, unbeſonnen; aberwitzig 

——— — headedness, die Gedanz 
kenloſigkeit, der Aberwitz; — hearted, 
fröhlich, froh, luſtig, wohlgemuth; 
— heartedness, der Frohſinn; — horse, 
die letchte Meiteret; — matter, die 
Kleinigkeit, das Seringfiigige ; — 
minded, leichtſinnig; — reading, die 
Unterhaltungslectiire; — troops, pl. 
leichte Truppen. 

To LIGHT, v. J. a. Lenchten, erleuchten ; 
anzünden, entflammen ; to —a candle, 
ein Licht angiinden; to — (up) a fire, 
Feuer anmacher, einheizen; to— up, 
evleuchtet; IL m4. (on, or upon), 
treffen, antreffen, finden, auf etwas 
fienen, oder fallen, gerathen; wider= 
abren, begegnen; a curse — upon 
him, ett Fluch treffe thu; 2, (from) 
ftetgen (von, aug). 

To LIGHTEN, v. In. leuchten, bligen- 
IL. a. 1. erleuchten, erbellen; 2. er- 
heitern; 3, erleichtern ; ausladen; to 
—aship, MT. ein Schiff lichten; 
löſchen. 

LIGHTER, s. 1. der Leuchtende; 2. der 
Lichter, das Lichterfahrzeug chiff 
aOR Ausladen); — man, der Lidyter= 

iffer. 

LIGHTERAGE, s. M. E. das Lichter= 

eld, Lichterlohu, Prahmgeld, Ueber— 
uhrlohn. 


LIGHTLESS, adj. ohne Licht, finſter. 

LIGHTNESS, s. 1. die Ceiebtiatit, 2. 
Surtt Feit, Behendigfeit; 3. der 
icht fin, die Unbefonnenheit ; Une 
heftandigfeit ; 4. Unkeuſchheit; — of 
belief, die Leichtglaubigfeit ; — ofthe 
head, die Geiftesabwefenheit, der Aber— 
wig. 


LIGHTNING, s. 1. das Bligen, . der 
Blig ; 2. das Erleichtern, die Erleich— 
terung; — glance, der Blitzſtrahl; 
~— rod, dev Bligableiter. 

LIGHTS, s. pi. die Lunge (der Thiere), 

LIGHTSOME, adj. 1. licht, hell, fchet= 
nend; klar; 2. heiter, fröhlich, er— 
heiternd ; —ness, s.1. die Helle, Klar— 
pas 2. Heiterkeit, Munterfeit, Fröh— 

ichfett, der Frohſinu (w. it), 

LIGN-ALOES (Lignum-atogs), s. das 
Aloeholz. 

LIGNEOUS, J hölzern; hol⸗ 

LIGNOUS, (w. ii.) § zig holzähnlich. 

LIGNUM-VITA, s. 08 
bensholz, heilige Holz. 

LIGURE, s. dev Lynfur, Luchsftein. 

LIGWORT, s. die Königskerze, das 
Wollkraut (Herdascum — Li). 

LIKE, I. adj. & adv. 4, gleid, ähnlich; 
2. eben fo, wie; 8. glaublich, wahr⸗ 
ſcheinlich, vermuthlich; I. s. die 
Aehnlichkeit; das Aehuliche, Glei— 
dhe; —as if, pleich al8 wenn, als ob ; 
such —, dergteichen; in — manner, 
auf gleiche Weife, eben fo; — aman, 
wie etn Mann, männlich; — a gen- 
vleman, vornehm, anftindtg; he did 


uajacholz, Lez 





LIMB 


— himself, et handelte feiner wiirdtgys 


nothing —, feinesiweges ; nothing—so * 


tall, bet weitem nicht fo Lang; there 
is nothing — travelting, nichts gebt- 
iiber das Reifen; the -—, def —— 
he has not his —, er hat nicht ſeines 


Gleichen; something —, ungefihr - 


wie; ’tis something — it, e8 tft fajt fo, 
e8 fieht danach aus; das läßt fich hö— 
tet; to give — for — Gleiches mit 
letchem vergelten; I never saw. the 
—, nie ſah ich etwas Aehnliches, ſo 
ctwas tft mir noch nicht vorgefom- 
men, es tft unerhört ; ‘tis — enough, 
es ift wohl glaublich, es ſcheint fait 
fo; to be — nahe daran (im Begriff) 


ſeyn; he is — to die, er wird wohl — 


fterben ; I was — to be killed, ich ware. 
beinahe getidtet worden; you are not, 
— to see me_any more, Sie werden 
mich (wohl) ſchwerlich wiederſehen; 
I had — to have forgot it, ich hatte es 
beinahe vergeſſen; prov-s. — will tov 
— Gleich und Gleich gefellt ſich 

ern. 
by LIKE, v. a. & n. gerit haben, gern fe- 


hen, migen, leiden migen, lieben, qut 


feyn, Sefallen finden an, belieben; 
how do you — it? wie gerillt es Ih⸗ 
nen? I — it well enough, e8 gefallt 
mit fehr, ich bit damit wohl zufrie— 
dent, es ift nach meinem Geſchmaͤcke; 
such as you —, nach Shrem Geſchma— 
fe (oder Belicben). 2 

LIKELIHOOD,? s. der Aunſchein, 
LIKELINESS, § Gdhein, die Wahr- 
ſcheinlichkeit; in all likelihood, ſehr 
—— aller Wahrſcheinlich⸗ 

eit nach. 

LIKELY, I. adj. angenehm, gefallend; 
Il. adj. & adv. wabrfcheinlich, verz 


muthlich; very — it may be so, wahr⸗ 


fcheinlich ift es fo; it is —to rain, ¢8 
fcheint al8 wollte es reqnen. i 
To LIKEN, v. a. vergleichen. 

LIKENESS, s. 1, die Gleichheit, Aehn⸗ 
lichfeit ; 2. Copie, das Portrait; 3 
die Vergleidhung, Parabel. 

mr ae adv. eben fo, gleichfallg, - 
aud), 

LIKING, s. das Gefallen, Belieben, die 
Neigung, der Wunſch; vas Bewlan- 

en; (good —), Wobhlgefallen, die 

uft; Genehmigung, Genehmbale 
tung ; Iohloclerbtheit, Fettigkeit 
to get (a) —, Luft gewinnen; I have 
(a) — to it, es gefallt mir; to take a 
— to, Gefallen an etwas: finden; to: 
your —, tac) Shrem Gefehinad; to 
create a — fich ger machen; to 
take upon — auf Verfuch, auf Probe 
nehmen. 

LILAG, s. dev ſpaniſche Flieder (Syrin 
ga vulgaris — L.). } 

LILIACEOUS, adj. lilienartig. 

LILIED, adj. mit Lilien bewadhfen oder 
geſchmückt. 


LILLIPUTIAN, s, dev Lilliput(anſer, 


fleine Kerl, cof. Knirps. 


LILY, s, die Lilie ; — of the valley, das 
Maiblümchen; — daffodil, bie are 
lilienarmig, 3art; 


giplilte ; — handed 
— white, liltenwetf. P 
LIMATION, s. 908 Abſchlichten, Bolt 


ten (nit der Schlichtfetle). 


LIMATURE, s. die Feilfpine, der Geile 


aub, 
LIMB, s. 1. das Glied; 2. Pr. 7 dev 


Rand (der Sonnenſcheibe u. f. w.5. 


eines Uftrolabiume u f. w.); — meal, 
ſtückweiſe, in Stücken. 


To LIMB, v. a. 1. mit Gliedern verſe⸗ 


ben, gliedern; 2. zergliedern, gerftiis 
elt. 


LIMBED, adj. in compos. mit OSlicderm 
gliederig; strong — frarfgliederig. 
LIMBER, adj. biegfam, geſchmeit ig 
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B LIMP 
-fcifanf; 7's. — boards, pl. die 
2 ings der Miiftergaten ; — holes, 
; he Murfterldcder 3_—. irons, pl. die 
Kette welche durch die Niiftergaten 
| ht; — kentledge, Gifen das in den 
ae erlichern ftatt Ballaft liegt; — 
rope, dad Tau welches durch die Nii- 
gaten geht; — strake, die erfte 
Planke ant Rielfehweit, woranf die 


gs, Der Progmagen. 

LIMBE , s. dle Biegſamkeit, 
Schlankheit. 
__LIMBLESS, adj. der Glieder beraubt. 
 UMBO, Qs. der Limbus, die Bore 
_LIMBUS,§ hölle; da8 Gefängniß. 
LIME, s. 1. dev Leim Vogelleim; 2. 
Kale, Steinkalk; 3. die Linde; 4. iz 
me (eine Art Citrone) ; im compos. — 
burner, der RKalfbrenner; — gravel, 
“ber Sandmergel ; —hound, Sp. 7, der 
Spürhund, Leithund; Saubeller, 
Saurüde; — juice, Limonenfaft; — 
kiln, der Kalkofen die Miife; — pit, 
die Kalkbrühe, Milchbrithe er Ger- 
a: —sieve, das Kalkſieb; —spar, 
dev 
 fteit; aluminous — stone, ber Mlaun= 

in; fibrous — stone, der FaferfalE ; 
foliated granular —stono, toruige Kalk; 
isiform — stone, ber Erbſeuſtein, erb= 
ſenförmige Ralfftein, Schalenkalk; 
~~ tufaceous —stone, det Kalktuff, Tuff⸗ 
kalk, Tuffſtein, Rindenſtein, Duck— 
ſtein; — tree, vid. Linpen-rrer; — 

‘twig, die Leimruthe; — water, a3 

Kalkwaſſer. 

To LIME, v. a. 1, (init Ralf) verbinden; 

~ 2. leimen, mit Vogelleim beftreichen; 
2. berücken, fangen; 4. mit Ralf 

(ips) diingen. 

 LIMED, adj. geleimt, leimig. 

LMT, s. die Grenze, Schranke, das 
Biel; die beftimmte Beit; ac Es. 

> (gewohnlich pi.) der vorgefchriebene 

Kreis, das Limitum. 

To LIMIT, v. a. 1. Grenzen ſetzen, be— 

grenzen, einſchränken, beſchränken; 2. 

inengen (den Sinn eines Wortes); 

beſtimmen, ſeſt ſetzen. 

LIMITABLE, a4. begrenzbar, einzu— 

ſchränken. 

 LIMITANEOUS, adj. zu den Grenzen 
gehbrig. 

7 LIMITARY, adi, zur Grenze dienend, 

die abe aus machend; Grenzen fez 
$end. 

LIMITATION, s die Einſchränkung, Be- 

% pearing 5 die beftimmte, vorge- 

. lehriebene Seit. 

GIMITED (adv. —tx), adj. beſchränkt, 
_Seqrengt ;. beftimmt; —-ness, s. die 
Beſchraͤnktheit. 

LIMITER, s. 1. der oder das was Gren⸗ 
gen, Sehranfen (ein Ziel) ſetzt; 2. der 

Beltetmind, 

IMITLESS, adj. grenzenlos. 

WIMMER, s. der Halbſchlag, Glend- 

~ ting (befonders cin Hund zweierlei 
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Ty LIMN, », a, mit Wafferfarben maz 

fen, illuminiren; mafen. 

LIMNER, s. der Maler, Portraitmaler. 

FAMOUS, adj. ſchlammig- lehmig. 

| LIMP, I. adj. ſchlank, biegfam; IL. s. co’, 

’ a: as Hinken; he has a — in his gait, 

er hinkt. 

To LIMP, v. n. hinken, lahm geben, col. 

pelt ; 


PER, s. dev Hinkende. . 

ET, s. die Tellermufehel, Mapf- 
thel, Napfſchnecke (Patetta). 

IPED, adj. Flav, hell, durchfichtig, 
iter, vetit; —ness, s. di¢ Rlarheit, 
ie, Reinheit. 

EIMPINGLY;, adv. binkend, lahm. 
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Fillings der Nüſtergaten liegen; U. 


alEfpath; — stone, der Kalk⸗ 





LING 


LIMY, adj. 1. mit Leim beftvichen, kle— 
berig; 2. Falfig, Kalk enthaltend. 
LINCHPIN, s. der Uchfennagel, die Lün— 
fe, Lehne. : , 
LINCTURE, s. die Urzenci, welche ge- 
ets wird, der Leckfaft, dte Leckar- 
enet. 
— s. (— tree), dic Linde, der Lin⸗ 
denbaun, 
LINE, s.1. die Linie; der Strich ; 2. 
Ris, Entwurf; Umriß, die Sfizze ; 
3. Rethe, Betle; 4. Leine; Schnur; 
Angelſchnur; 5, die Linie (zwölfte 
Theil eines Zolles); 6. der Aequator; 
7. die Geſchlechtslinie, Familie, dev 
Stamm; 8. dte Art, Methode, bag 
Sach; 9. Fort, der Graben, Erdauf— 
wurf; 10. wiz. 7s. die Linientrup⸗ 
pen; Schlachtordnung; 41. der eit, 
Blachs (w. it.) ; — of operation, die 
Operationslinie; a — of mountains, 


eine Gebirgsfette; — of life, die Le⸗ 


benslinie (tn der Hand); — of con- 
duct, die Lebensweife, Aufführung, das 


Verfahren, die BVerfabrungsart ; — 


of business, der Geſchäftszweig, da8 
Geſchäft, die Art des Geſchäftes, vas 
Fach; — of demarcation, die Demar— 
cations-Linte; — ofa post, der Po— 
ſtenlauf, Poſtſtraße; — of a railway, 
der (Cifen-) Bahnzug; — of steam- 
packets, die 
der Dampfhoot-Dienlt~e — of tele- 
graphs, die Telegraphen-Linie; ship 
of the —, da8 inienfchiff; by —, nach 
det Schnur; white —, Typ. T. eine 
leere Seile; A. 7. dad ungetherte 
dünne Tau von verfchiedener Starke; 
Ishall drop you a —, ith werde Ihnen 
ſchreiben; by your lines T learn, aus 
Shrem Briefe erfehe id; ail. T-s. 
to keep in the—, Schritt halter; the 
=~ turns out. die Truppen verlingern 
fich in eine Linie; to break the —, dent 
Seind über dem Haufen werfer. 

To LINE, v. a. 1. dev Vinge nach befez 
ben, überziehen, befleiden, bedecken, 
deen; 2. unterftiigen, einfaſſen, fiit- 
tern, ausfüttern, beplanfen; 3. bele= 
gett, belaufen (won Hunden) ; 4. Fore. 
mit einem Grabew uͤmziehen; 5, ail. 
T-s. Mh eine Linie formiren; to — 
hedges, &c., Teuppen hinter Hecken 
u. ſ. w. pojtiren. 

LINEAGE, s. die (Stamnt-)inte; das 
Gefchlecht, der Stamm, die Whfunft. 


LINEAL, adj. 1. ang oder in Linien; 2. 


nach Linien gemacht, abgemeffer, vor- 
eſtrichen; 3. tn pon Linie * 
minend, verwandt; ererbt, ange- 
ſtammt; — consanguinity, Z. 7. die 
Blutsverwandſchaft in auf⸗ oder ab- 
fteigender Linie; —descent, L. 7! die 
Rineal-Erbfolge; in a — descent, in 
gerader Linie. my) 
LINEALLY, ad. in geraber Linie. 
LINEAMENT, s: der Geſichtszug, Zug. 
LINEAR, adj. aus Linien beftehend; li 
nienförmig. 


LINEATION, s. dev Linienzug, die Lt- 


nierung, Unterſtreichung. 

LINEN, I. s. die Leinwand, das Leinen, 
die Wäſche; MW. adj. leinen, flächſen; 
leinwanden; i compos. — cloth, die 
Leimwand; —- draper, der Leinwand⸗ 
oder Wusfehnittwaarenhandler; — 
drapery, — trade, der Leinwandhan⸗ 
bel; —- pinchers, (— tweezers), die 
Leinweberzange; — prover (—teller), 
das Leinwandmikroskop zur Beſtim— 
mung der Feinheit derfelben ;.-- wea- 
ver, det Leinweber. 

LING, s. det gedörrte Stockfiſch, Klipp— 

ſch; — wort, die Angelica, Beuſt⸗ 
wurzel (Angelica —— J). 


To LINGER, v. Ln. 4. nach und nach 


abgehven, ſchmachten; 2-weilen, har⸗ 





, fe 


ren; 3, zögern, zandern, unſchlüſſig 
ſeyn; anſtehen, ts befinnen 5 I. a. 
verlingern, hinqusziehen; to — out 
one’s days, ſeine Lage hinſchmachten. 

LINGERER, s. det Zauderer. 

LINGERING. (adv. —ty), adj. matt, 
—— zaudernd, langſam; lange 
weilig: 

LINGET, s. (Lincor) vid. Ineor. 

LINGO, s. vudg. die Sprache. 

LINGUA-DENTAL, adj. was mit det 

Zunge und den Zähnen zugleich ause 
aefprochen wird. . 

LINGUAL, adj. zur Bunge gehbrig ; — 
muscle, die Sungenflechfe, der Zun⸗ 
genmuskel. 

ahi s. der Sprachkundige, ins 
gift. 

LINIMENT, s. 08 Liniment, die dünne 
Salbe, der Balfanr. 

LINING, s. bas Siittern; Futter, Un— 
terfutter ; N. 78. — of the bow, die 
Anker⸗Fuͤtterung; — of a sail, dte 
Verdoppelung eines Segels ; — of 2 
ship, das Vafelwerf, die Weger eines 
Schiffes. 

LINK, s. 1. das Glied (einer RKette), der 
Ning; Knoten; 2 dte Mette, das 
Band; 3. die Reihe, Schlupfolge; 4. 
die Pechfackel ; — hoy, der Fackel⸗ 
nie — buttons, doppelte Hemd⸗ 

nöpfe. 

To LINK, v. L.q. Fetter, verbinden; ver⸗ 
einigen; If 2. ſich verbünden, ver— 
ketten. 

LINNET, s. der Hlachsfink, Hänfling 

LINSEED, s. vid. Linrsexp, witer Lint 

LINSEY-WOOLSEY, I. s. die Beider- 
wand, der Peterman Beg ang 
Flachs und Wolle oder auch zuweilen 
Baumwolle; frangofifh (tiritaine) ; 
Ir. adj. 1. hath leinen, halbwollen; 2. 
fig. ſchlecht, verichtlicy, rua. weder 
Fiſch noch Fleiſch. 

LINSTOCK, s. die Zündruthe, der Lun— 
tenftoc. ; 

LINT, s. der Flachs; die gezupfte Lein⸗ 
wand, Meifel, Wundfafer, Sharpie ; 
—~ seed, der Leinſamen; —seed cakes, 
Leinfuchen; —— seed oil, das Leinsl. 

LINTEL, s. die Oberſchwelle, der Sturz 
ue Thüre). 

LION, s. der Löwe; Richard the ⸗heart- 
ed, Nichatd Löwenherz; the lions, pi. 
Wunderthiere; Merkwürdigkeiten; 
in compos. ⸗s den, die Löwengrube; 
— leaf (—'spaw), dev Löwenfůß e 
ontice -- L..); .—'s-foot,, det eretiſche 
Löwenfuß (Catananche — L.) 3 —' 
mouth, der Löwenrachen (Antinrrinum 
— L); —  mettled, liwenmuthig; ” 
—'stail, der Viwenfehwany (PAZomis 
Leonurus — L.); -='s-toothy der 2b» 
wenzahn Leontodon — L.). 

LIONESS, s. die Lirwinn, 

LIONLIKE, adj, wie ein Löwe, löweu— 
artiy ; — courage, dev Löwenntuth. 
yp, s. 1..-dbie Lippe, Lefze; 2. der 
Rand; die Schneppe oder Schnauze. 
(an einer Schale, einem Topfe, u. ſ. 
w.; tomake a —, das Mant ziehen; 
das Maul hanger, fehmollen; to 
keep within one's —'s, geheim balten; 
his honour is— deep, ev führt die Ehre 
bop im Munde; — deyotion. das 
Lippengebet; — good, blop in Wor⸗ 
fen gut, zungendreſcheriſch; —tabour, 
das bloße Geſchwätz; — salve. die 
Lippenpomade ; — wisdom, eitles 

Worigeprange. 

Tu LIP, v. a. kuͤſſen. 
LIPOTHYMOUS, | ail. 
Ohnmacht verurfacdhend, 

LIPOTHYMY, s. die Dhnmacht, 
LIPPED, adj. in. compos. Lippen haben ; 
great — gage rt f. Ww. 
LIPPITUDE, s das Nugentrtefen. 
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ohnmächtig; 


LITE , 


LIQUABLE, ad. ſchmelzbar. 
To LIQUATSE, v. n. ſchmelzen, zergehen 
(w. ü.. 
LIQUATION, * 1. das Schmel⸗ 
LIQUEFACTION, §_ gen, die Schmel⸗ 
zung; 2. Schmelgbarfeit, 
LIQUEFIABLE, adj. ſchmelzbar. 
LIQUESCENCY, s. di¢ Schmelzbarkett, 
LIQUESCENT, adj. fchmelzend, fliiffig. 
LIQUEUR, s. dev feine Liqueur. 
LIQUID, I. adj. 1. flüſſig, fliefend; 2. 
qlatt, fanft; liquid, Flav; ILvs. das 
Sliiffige, cin fliffiger Mirper; — 
amber, der Sforar=Baum; — con- 
sonants or liquids, pl. die fliifjigen Buch⸗ 
ſtaben. 
Yo LIQUIDATE, v. a. 1, erklären; 2. 
M. E. ins Keine bringen, berechnen 
und abthun, (Schulden) abtragen, ab= 
bezahlen, faldiven, liquidiren. 
LIQUIDATION, s. M. E. die Berech—- 
ming, Ausgleichung (einer Forde— 
rung), Sdhuldabzyablung, Saldirung, 
Liquidation, Liquidirung (ver Ge— 
ſchäfte. 
LIQUIDITY, — 
J——— s. die Flüſſigkeit. 
To LIQUIFY, v. La: ſchmelzen; IL x. 
flüſſig werden. 
LIQUOR, s. 1. die Flüſſigkeit, Auflö— 
fung, der Saft; 2. das gebrannte 
Maer, der Liqueur, Branutwetn ; 
fam. das ftarfe Getränk; in — bee 
trunfen; — case, der Flaſchenkeller. 
To LIQUOR, ». a, befeuchten, uäſſen, 
träuken, ſchmieren (Ww. ü.) 


_ LIQUORICE, s. vid. Licortcr. 


LISBON, s. 1.. (die Stadt) Liſſabon; 2. 
etite Urt weifer Weir. 

LISLE, s. (die Stadt) Lille oder My ffel. 

To LISP, v. nm. & a. lispeln; mit der 
Runge anſtoßen. 

LISP, s. bas Lispelu. 

LISPER, s. ver Lispler, 
riun. 

LISPINGLY, adv. lispelnd. 

"LIST, s. sing. 4. die Lifte, Rolle, das 
Verzeichniß; 2. der Spinnlaypen; 
ber Rand, Saum, das Sahlband, 
die Sahlleiſte, Auſchrote; 3. der 
Streifen; Main; 4. die Grenge; (ci- 
vil) —, vid. unter_Crvin; — of the 
crew, die Lifte der Schiffsmannſchaft; 

‘ — of subscribers, die Subſeriptions⸗ 
lifte; the ship has a— to port, W. 7. 
da8 Schiff hat eine Schlagfeite nad 
Backbord; —s, s. pl. die Turnier⸗ 
Schranfen; to enter the — in dte 
Schranken treten. 
To LIST, v.' a. & n. 1. ſich anwerben 
laffen; 2. Luft haben, luͤſten, gelü— 
ſten, wollen, gefalfer. 

LIST, int. hordy! horch anf! 
LISTEL, s. Arch. T. der Streif, das 
Stiblein (an Säulen). 

ToLISTEN, v. x. & a. zuhören; hor— 
chen, lauſchen. 

LISTENER, s. dev Zuhörer; Horcher. 

. LISTLESS (adv. —xy), adj. neigungs- 
{o3, unentſchieden; verdroffen; forg- 
los (listless of. . , 11); —ness, s. die 
Berdroffenheit; Sorglofigtett; Nei- 
gungsloſigkeit . 

LITANY, s, die Litanei. 

LITERAL (adv. —ux), adj. buchftiblich, 
wörtlich; dent Buchftaben nach. 

LITERALITY, s. die buchftibliche Be— 
seutung, dev buchftiblicbe Verſtand; 
urfyriingliche Sim. 

LITERALISM. s. was mit den Buchſta⸗ 
Ben oder den Worten übereinſtimmt. 

LITERARY, adj. literariſch. 

LITERATE, adj. literariſch, gelehrt. 

LITERATY, s. pl. die Riteratoren, Gez 
lehrten. 


die Lisple⸗ 


LITERATOR, s. das Schulmeiſterchen, 


Ser Schulfuchs. 
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LITT 
LITERATURE, s. die Literatur, Ge- 
lehrſamkeit. 
LITHARGE, s. die Bleiglätte, der 
Bleiſchaum; — of gold, die Goleglat- 
te; —of silver, die Silberglatte. 
LITHE, adj. biegfam, gefdymeidig. 
LITHENESS, s. die Biegſamkeit, Ge— 
ſchmeidigkeit, Schlankheit. 
LITHESOME, adj. biegſam, geſchmei— 
dig. 
LITHOCOLLA, s. der Steinfitt 
To LIVHOGRAPH, wea. lithographiren. 
LITHOGRAPH, s. der Steinabdruck. 
LITHOGRAPHER, s. der Steinfehnet= 
er (in Stein); Steindruder; Litho= 
graph, Steinfchreiber. 
LITHOGRAPHIC (—cat) (adv. —1y) adj. 
lithographiſch; — prints, Steinabe 
brite, Lithographten. gtk 
LITHOGRAPHY, -s. die_Lithographie, 
Steinfchreibung ; der Steindruck; die 


Steinſchneidekunſt. 


LITHOLOGIST, s. der Steinkenner. 

LITHOLOGY, s. die Steinfunde. 

LITHOMANCY, s. die Wahrſagung aus 
Steinen. 

LITHONTRIPTIO, adj. & S. S. T. den 
(Blajen-) Stein zerreibend oder zer= 
malmend. 

LITHONTRIPTOR, s. S. 7. dev Litho— 
trifor, der Bohrer over die Krone zur 
Zerftirung des Blaſenſteins. 

LITHONTRWPTY, s. S. 7. die (Blafer=) 
Steinzerhaͤmmerung, das Steinger= 
malmen. 

LITHOTHOMIST, s. S. 7. dev (Blaſen⸗) 
Steinſchneider. 

LITHOTOMY. s, S. 7 die Kunſt, den 
(Blafen=) Stein gu ſchneiden; der 
Steinfchnitt. 

LITHOTRITOR, s. vid. Lirnsonrrirror. 

LITHOTRITY, s. vid, LrrHontrirry. - 

LITHUANIA, s. das Großherzogthum 
Lithauen. 


LITHUANIAN, I. s. dev Lithauer; IL. adj,’ 


lithanifch. 

LITHY, adj. biegfam, gefehmeidig, 
ſauft, weich. 

LITIGANT, I. adj. vor Gericht ſtreitend, 
prozeffirend; the — parties, die ftrei= 


\ tenden Theile; IL s. der in einen Broz 


zeß Verwicelte, Streitfichtige. 

To LITIGATE, v. a. & n. prozjeſſiren; 
vor Gericht ftretten; in einen Pro- 
i verwickelt ſeyn; beftreiter, ver— 
echten. 

LITIGATION, s. das Prozeſſiren, der 
Prozeß, Rechtshandel. 

LITIGIOUS (adn, —ty), adj. 1. prozeß⸗ 
ſüchtig, ſtreitſüchtig; 2. ftreitig wor— 
über pprozeſſirt wird; — concerns, 
Streitſachen; — ground, ſtreitiger 
Acker; —ness, s. die Streitſucht, Broz 
zeßſucht. 

LITMUS, s. das Lackmuß. 

LITOTE, s. Rh. 7. dic Verkleinerung. 

LITTER, s. 1. die Ganfte; Bahre; 2. 
Stren; Strohree; 3. der Wurf, 
Sak, dte Brut (SGehweine, Fiichfe, u. 
ſ. w.); 4, die Unordnung, der Wirr— 
wart; at a — auf einen Wurf; to 
make a —, Alles umber werfert. 

To LITTER, v. a. 1. (Sunge) werfert; 2. 
ftrenen, eine Streu machen; mit 
Stroh oder Heu bedecken, belegen ; 3, 
verwirren; uümherwerfen, unordent= 
lich bedecken. 

LITTLE, adj. & adv, klein, geringe; we⸗ 
Nig; niedrig, unwichtig; a — ett 


wenig; nota —, nicht wenig; a— | 


while, ein Weilchen; a — oue, eit 
kleines Rind; for so — a matter, fiit 
fo cine Kleinigkeit, Wenigkeit; by — 
and —, for — by —), a und nach ; 
— or nothing, Wenig oder Nichts; — 
less, faft eben fo ; drawn in —, tit Mi—⸗ 
niatur; (never so—, atch noch fo 















































‘LIVE 


wenig ; many a — makes, a mickle 
prov. viel Koruchen machen einer 
Haufen; I. s. 4. die Rleinigfeit; 2, 
der enge Raum; 3. das Miniaturge⸗ 
miilde. ; — J— 

LITTLENESS, s, 1. die Kleinheit; 
Wenigkeit, Geringfiigigett; 2. Mies — 
drigkeit. 

LITTORAL, adj. zum 
Ufer liegend weit). 2 

LITURGICAL, adj.. zur Riturgte gehd= 
rig, liturgiſch. iy 

LITURGY, s. die strate, der Kirchen⸗ 
gered Dffentliche Gottesdtenft, das 
Buch dazu. te 

To LIVE, v. n. 1. leben; 2. wohnen, 
fich wo aufhalten; 3. ſich nähren; 
dauern; il —a bachelor, ich bleibe 
cin Sunggefelle; must — to see4 
muß ich das erleben ? he is as gooda 
man as lives, et tft dev bejte Menſch 
vou der Welt; where doesshe —? wo 
wohnt fie? to —to a great age, ein 
hohes Alter erreichen; to — by one’s” 
work, von ſeiner Arbeit leben ; to — 
on (upon) one’s income, yor ſeinen 
Einkünften leben; to — on (upon) 
herbs and roots, yor Kräutern unt 
Wurzein leben, fich davon ernahren 
to—out (oder out —), überleben; to 
—up to.7,nachleben, gemäß leben; 
to — with one, "nit einem (eben, oder 
umgehen; — ever, (— long), dte fette 
Henite (Crassula — L.). 

LIVE. adj. 1. lebendig; 2. lebhaft (von 
Barbe); 3. glühend (von Kohler 5 a 
compos. — stock, zahmes Vieh, de 
Viehftand. ’ 

LIVED, adj. in compos. lebend, dauernd; 
high —, modifth, vornehm; long 
lange dauernd; low —, niedrig, gee 
mein; short—, vor kurzer Dauer, 

LIVELESS, adj. -+- vid. Lirevess. ‘ 

LIVELIHOOD, s. dev Unterbalt, dag 
Auskommen; Vermigen; Erbgut; 
Gewerbe, ote Lebensärt, Handthie— 
rung; to earn one’s — ſein Ausko 
men haben. aa 

LIVELINESS, s. tic Lebhaftigfelf, 
Munterkeit. 9 


Ufer gehdrig am 


LIVER, s. 1. det Lebende; a good = 
ein tugendhafter Minſch; etn woh 


per Leberftein, Hepatit; — 
das Leberkraut (Hepatica, et Lichen = 


LL ). ; — 
LIVERED, adj. leberfarben, bleith; 
white —, feige, matt, neidifh. 
LIVERY, s. 1. die Uebergabe, Uebe— 
nahme; 2. Befretung vow er > 
mundſchaft; 3. die Wahlbiir 
ſchaft, Zunft cin London) ; 4. 
miethung (eines Pferdes) ; 5. 
ytee ;, — indeced, die wirfliche U 
gate einer Länderei; — in_law, 
ebergabe durch Worte im Geftd 
bereiche des Beſitzthumes 5 to ree 
— übernehmen, in Beſitz nehmen 
sue one’s — die Uebergabe erer 
Lehen nachſuchen ; to keep ho 





LOAT 


=, Miethpferde halten ; — horse, das 
ta Futter gebaltene Pferd; — ace, 
diie Bandtreſſe, Livreeborte ; — man, 
4. der Bedtente;. 2. Wahlmann, 
Wahlbürger, Viirger einer Zunft (in 
Loudon) ; —stable, der Miethftall. 
To LAVERY, v. a. cine Livree angiehen. 
LIVES, s. pl. von Lire; -— of the Ro- 
+ man emperors, dic Lebensbefchreibun= 
gen der rimifchen Raifer. 
_ FAVID, adj. ſchwarzgelb, brat und 
lau, blapblau, wetterblau, entfärbt. 
__-LIVIDITY, ye + die fchwarggelbe 
_ 4iVIDNESS,§ Farbe, Cntfirbung 
wie durch einen Schlag). 
> FAVING, I. adj. lebend, lebendig; 2. 
räftig, thätig; U. s. 1. das Leben; 2. 
der Unterhalt, das Vermögen; 8. die 
Ffründe, Pfarre, Stelle; the —, pi. 
die Lebendigens to be still in the land 
~ ofthe — unter den ebenden (noch 
~~ am Leben feyn; to make a — fein 
Auskommen habe; she gets her — 
‘by.., fie erndhrt fic) mit.., (oder 
dont. .); —coals, glithende Rohlen. 
_ LIVINGLY, adv. bet (ſeinem Leben, fet= 
ten, u. f. w.) Lebzeiten. . 
Bont, s. (da8 Herzogthum) Lief- 
mo lan 













































LIVONIAN, Ls. dex Liefländer; L. adj. 
liefländiſch. 
“LIVRE, s. der Livre. 
LIVY, s. Livius (Dianngsname). 
hes aij. langenartig s lixiviat 
-Lixtvious, § *#ts, Kaugenfalze, 
 LIXLVIUM, s. die Lauge; das Walt. 
- LIZARD, s. die Gidewie: — fish, der 
WMackeralſen; the facetan —fish, der 
Waſſermoͤlch; the lesser — flower, da8 
ftinfende Rnabenfraut; —s tail, der 
Eidechſenſchwanz (Sawrurus — L.) 3 
| —stone, der Gidechfenftein. 
LIZZIE, s. (dim. yon. Elizabeth), Lies- 
chen, Liesbeth (Frauenname). 
LIVELIIN, s. Leonellus (Mannsna⸗ 


me). 
LO! int. fiehe! ſchau! 
LOACH, s, die Schmerle, Grundel. 
LOAD, s. die Ladung, (vid. Loaprna), 
 Biirde, Laft, Schwere; — stone, der 
Magnet; — waterline, die Lade— 
> Wajfer-Linie. . 
» ToLOAD, ». a. 4. laden, beladen; 2. 
überladen, verwirren; 3. Typ. Ph. be= 
| feweren (da8 Papier); loaded dice, 
J — Seite beſchwerte (gefüllte) 
ürfel. 
_ LOADER, s. der Auflader, Aufläder. 
_ LOADING, s.1. die Ladung cines Schif= 
 fes, u. f. w.; 2. Verladung; tobe — 
cfor.., in Ladung fliegen (laden) nach 
| «.3 — for this place, tn Ladung auf 
bier; a vessel (lying in) —, ett in Laz 
dung liegendes Schiff; without — 
‘unbelaren; book of — das Fracht= 


LOAP, s. (pl. woaves) der Lath, das 
(eit) Grod; a — of sugar, ein Brod 
8 = Zuckerhut; — sugar, dev Hut- 
> gucfer. 

LOAM, s. der Lehm; Rift. Z 
To LOAM. v. a. mit Lehm überſchmie— 
en, verftretcher. 

LOAMY, adj. lehmig, mit Lehm bez 
ſchmiert. 

~ LOAN, s. die (— of money, Geld-⸗) An⸗ 
| isthe; da3 Darlehnu; GSeborgte ; to 
; put out to — ausleihen, verleihen 
(Welder); a government — eine 
Staats-Anleihe; — office or bank for 
|» wans, die Leihbank, das Leihhaus; — 
Officer, der Leihausbeamte. 

To LOAN, v. a. anleppen. ’ 
MATH, adj. abgencigt, unwillig, un⸗ 
3 [ am —to do it, ich thue e8 
u ern. 
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LOCK 


To LOATHE, v. q. ekeln, anefeln, Ab⸗ 
teigung und Widerwillen empfinden, 
ſich ekeln; haffen, verabſcheuen, mit 
Ekel betrachten; J— it, es ekelt mir 
lich ekle mich) davor. 

LOATHER, s. dev ſich Ekelnde. 

LOATHFUL, adj. ekelhaft, gehäſſig; 

ehaßt, verabſcheut, haſſend, verab⸗ 
Pit 

LOATHINGLY, adv. mit Gel, qehaffig. 

LOATHNESS, s. die Unwilligkeit. 

LOATHLY, adv. mit Widerwillen. 

LOATHNESS, s. dev Gfel, Widerwille, 
Abſcheu. 

LOATHSOME (adv: —rx), adj. ekelhaft, 
verhaft, verabſcheut; —ness, s. die 
Ekelhaftigkeit. 

LOB, s. dev Bauer, Grobian, Flegel; 
— or — worm, der Regenwurm; — 
like, plump, grob. 

To LOB, v. a, träge hinfallen oder hän— 
gen laſſen. 

LOBBY, s. das Vorzimmer, die Vor— 
halle, der Geſellſchaftsſaal; — cloth, 
die Flurmatte. 

LOBE, s. 1. die eine Hälfte der Lunge 
oder der Leber, der Lungenfliigel, Le= 
herfliigel; 2. Lappen, das Läppchen. 

LOBSTER, s. dev Hummer, Meerkrebs. 

LOBULE, s. da8 Läppchen; Lungen— 
läppchen, der Lungenfliigel. 

LOCAL, adj. lokal, brtlich, räumlich; 
— concerns, vid. Locariries ; — dis- 
eases, Ortsfranfheiten, endemiſche 
Krankheiten; — knowledge, die Loz 
falfenntnif ; — medicaments, die äu— 
ßerlichen Arzneimittel. 

LOCALITY, s. die Lokalität, Oertlich= 
Feit, Ortsbeſchaffenheit, Räumlich— 
keit; localities, pl. örtliche Vorfälle; 
Lokalverhältniſſe. 

LOCALLY, adv. dent Orte nach, 

To LOCATE, v. 1 a. 1. ftellen, gnfam- 
menftellen; 2. dte Grengen yon Lanz 
dereien durch Ausmeſſen beftimmen ; 
IL n. fich niederlaffen, anſiedeln. 

LOCATION, s. 1. bie brtliche Lage; 
Stellung; 2 vas Ausmeſſen, Bez 
ſtimmen der Grenzen eines Landſtri— 
ches; 3. der durch Urkunden beſtimm— 
te Landftrich. 

LOCH, s. (ſchott.) der See. 

LOCHABER-AXE, s. die Streitart (der 
Schotten). 

LOCHE, vid. Loacu. 

LOCK, s. 1. das Schloß; 2. das 
Sehleufenbrett, Schutzbrett; (— 
weir), Webr, die Schleufe; 3. Spaun— 
kette; 4. Locke, Sloe: 5. der Oru, 

_ Griff, Kunſtgriff beim Ringer ; under 
—and key, unter Schloß und Rie— 
gels in compos. lock-chain, die Hemm⸗ 
ette ; — dues, da Schleufengeld ; — 
furniture, Schloßbeſchläge; — keeper, 
der Schleufeninetfter ; Ranalwarter ; 
— pieces, Min. T. Stempel; — sil, 
der Schleufendvempel ; —smith, der 
Schloffer; —up house, das Stoc- 
—— — up yard, ber Ge— 
ängnißhof. 

To LOCK, v.I.a. 1. ſchließen, verſchlie— 
Bert, zuſchließen, zumachen; 2. hem— 
men (ett Rad); 3. mit Schleuſen 
verfeheit; to —in, einfehliefen; to 
— out, ausſchließen, ausſperren; 
to — up, zuſchließen, verſchließen; 
Typ. T. die Form zuſchrauben, ſchlie 

‘fen; locked jaw, der Kinnbacken— 
zwang oder Krampf, col. die Mund— 
klemme; If. n. fic ſchließen, vereini= 
gen, in einander eingreifen. 

LOCKAGE, s. das Schleuſengeld, der 
Schleuſenzoll, das Schleuſenwerk. 

LOCKER, s: 1. der Schubkaſten, 
Schrank; 2. bas (Morraths-). Bez 
haältniß (befonders auf Schiffer) ; — 
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gowlans, der ſüße Gabnenfub (70 
lius —.). 

LOCKET, s. das Schlipeben, Häckchen 
Armband, Kleinod; Medaillon. 
LOCKRAM, s. die grobe Sackleinwand. 

LOCKY, adj. lockig. 

LOCO, in compos. —motion, a8 Ber: 
mögen den Ort zu verändern; —mo- 
tive, the —motive faculty (or Jocomo- 
tivity), die Kraft freiwilliger Bewe— 
gung; —motive engine, die Locomo⸗ 
tive (Laufende oder ortyerandernde 
(Dampfz) Mafehine, per Dampf⸗ 
Mafchinen=Wagen, (Dampf⸗) Suge 
Wagen, Schlepp=Wagen. 

LOCUST, s. die Heuſchrecke; —tree, 
det Heuſchreckenbaum, die (amerika⸗ 
nifche) Yeacie; the —s, pl, die ames 
rifantfchen Acacienwälder. 

LODE, s. der Minengang. 

LODESTONE, vid. unter Loan. 

To LODGE, v. a. & n. 1. logiren, woh⸗ 
nent, liegen; 2. beherbergen, einquar- 
tieren, einlegen; einkehren; 3. Nacht⸗ 
lager nehmen; 4. lagern, niederle— 
gen; 5. umlegen (wie Korn von Re— 
gen oder Hagel) ; 6. fich lagern, hin— 

ringer, einſtecken, eingraben; 7. be= 
feſtigen, feſtſetzen; S..in Verwah— 
tung geben; M E-s.to — a credit, ei⸗ 
nen Credit (bei Jemand) eröffnen; 
to — money, Gelder (auf Hypothek) 
ausleihen, belegen; to —in the ware- 
house, auf das Lager bringen oder 
nehmen; to — bank-notes in a pocket- 
book, Banknotew tr eine Brieftafche 
fteden ; to — information, Bericht ab⸗ 
ftatten, eingebett; the corn is lodged, 
das Korn ijt eingefahren. 

LODGE, s.1. die Lvge; (free masons’ 
—), die Fretmaurer-Loge ; 
Verfammlungshaus; die Hiitte, das 
Häuschen (in tinem Parke, Forfte) ; 
3. Lager (des Hirfches, u. f. w.). 

LODGER, s. det Mtieth(s)maun, Bez 
wohner, Hausgenoß; Verwahrer. 

LODGING, s. di¢ Wohnung, das Loz 
ais ; Xagerit; to have money — with.., 

eld ftchen baben bei ..; a night's 
in Nachtquartier ; take 


—, cin to 


lodgings, eit Logts nehmen, fich ein⸗ 


miethen; — knees, W. 7. Winkelfnte. 

LODGMENT, s. 1. die Stellung, age: 
2. Sammlung; Aufhdufung ; 3. 
Fort. da8 Logement, Cingraben, die 
Verſchanzung. 

LOFT, s. das Stockwerk; oberſte Stock— 
werk, der Boden; —rent, der Bodeu— 
zins. 

LOFTINESS, s. die Hohe; Erhaben- 
Heit ; der Stolz, Hochmuth ; his —, 
feine Hoheit (Titel des Grofiultans). 

LOFTY (adv. —11y), adj. body, vornehm, 
ftattlich ; erhaben ; ftols, hochmüthig. 

LOG, s.1. der Stamm, Klos, Bloc, 
das Scheit; der Sägeblock; 2. ein 
hebraifehes Mag fir. Fliffigtetten 
(3 Pinte); 3. wv. Ts. bas Log oder 

Lock (cin Snftrument, um die Ge- 
ſchwindigkeit des Schiffes gu meſſen); 
— or — board, das Log-Brett, die 
Wacht-Cafel; —book, das Schiffs- 
Sournal; —cabin, —house, —hut, 
das Blochaus ; —line, die Log>Leine, 
RKuoten-Leine, der Meilenmeſſer; — 
man, der Holztrager ; —reel, die Log= 
Rolle ; —wood, das Campeſcheholz, 
Blauholz. — 

LOGARITHMIC, adj. logarithmiſch, zu 
Logarithmen gehörig. 

LOGARITHMS, s. pl. Mat. T. die Yo: 
garithmen. 

LOGGERHEAD, s. 1.. der Dummkopf, 
Tölpel; 2. A T.cine eiferne Kugel, 
ote man glühend tn Bech fteckt, um 
deſſen Genelia zu beſchleunigen; 
to go (fall) o—s, ſich balgen; — luck 


2. das - 


. 


LONG 


die dickköpfige Ente; — turtle, die 
Rarette, eine Art Schildkröte. 

LOGGERHEADED, adj. tilpifeh, dumm. 

LOGIC, s. die Logif, BVernunftlehre, 
Denklehre, Schlußkunde. 

LOGICAL (adv. —uy), adj. logiſch, 
ſchlußrichtig, in der Logit bewandert. 
OGICIAN, s. der Logifer ; —like, wie 
ein Logifer; ſpitzfindig. 

LOGISTIC, adj. logiſtiſch; — logarithms, 
Ar. T. gewijfe bet aftronomifden Vez 
rechnungen libliche Logarithmen. 

LOGOMACBY, s. dev Wortſtreit. 

LOHOCH, Lonocx, s. Med. T. dev Bruſt⸗ 
faft, Leckſaft. 

LOIN, s. sing. das Lendenſtück, Nie— 
renſtück; — of veal, der Kalbsnie⸗ 
renbratent ; —s, s. pl. die Lenden, das 
Kreuz. . 

LOINED, adj. in compos. mit Lenden; 
weak —, lendenlahm. 

To LOITER, v. n. Zaudern, zögern, tän⸗ 
deln, trödeln. 

LOITERER, s. dev Zauderer; Faulen— 

zer; Müßiggänger, Pflaſtertreter. 

To LOLL, v. 1. n. 1. triage (an oder auf 
etwas) lehnen, liegen oder bangen, 
fich denen, ſtrecken, vulg. refelt; to 
— upon a bed, fic) im Bette ftrecfen, 
der Ruhe pflegen; UW. n. heraushan= 
gen laſſen, ausftrecten (die Sunge). 

LOLLARD, s. der Qollare. 

LOLLARDY, s. die Lehre Wicliff’s. 

LOMBARD, s. der Lombard. 

LOMBARDIC, adj. fombardifch. 

LOMBARDS, s. pi. die Lombarden. 

LOMBARDY, s. die Lombardet; — 
poplar, die italienifde oder Pyrami⸗ 
den⸗Pappel. 

LONDON, I. s. (die Stadt) Londott; IL. 
adj. son London; Londner; — gazette, 
die engliſche Hofzeitung; — pride, 
dev Steinbrech (Sazifraga — L). 

LONDONER, s. col. der Londoner. 

LONDONISM, s. die londner Mundart, 
dev Londner Dialect. 

LONE, adj. einfam, eingeln. 

LONELINESS, ig die Einſamkeit, Ab— 

LONENESS, geſchiedenheit; der 
pang zur Sinfamfeit; die Meuͤſchen— 

eu 


LONELY, adj. einfam, abgeſchieden. 
LONESOME (adv. —1y),adj. einfam,ab= 
gefchieden ; —ness, s. vid. LoneLiness. 
LONG, adj. 1. Tang; 2. weitſchweifig; 
gcbebint 5 fangfam; 3. langweiltg, 
anguiertg 5 in the — run, am Ende, 
endlich 5 prov-s. to go one’s — home, 
in dte Ewigkeit gehen, fterben; ‘tis 
as broad as’tis — eS tft Wes eins ; 
to dfaw the — bow, mit dem groper 
Meſſer fehneiden; a. e-s. to draw at 
along date, lang fichtiq) ziehen; — 
(sighted) bills, (bills at long dates,) lan⸗ 
ge Wedhfel ; — boat, das große Boot, 
die Barkaffe; — boat of a galley, das 
Galeerenboot, Beiſchiff emer Gaz 
eere; keeper of tite — boat, der 
Bootswächter, Pavian; — pow, die 
große Armbruſt; — cloths, oftindi- 
ſche Druckkattune; Handtuch-Drell ; 
— clothes, pl. Röckchen fiir Kinder 
Knaben) die noch keine Hofen traz 
gen; —continued, [anqedanernd ; 
cross, Typ. 7. dev Meittelfteg ; 
headed, fig. ſpitzköpfig, ſchlau; 
jointed, langfehenfelich ; — lease, der 
Erbpacht ; — legged, langbeinig ; 
lived, lange Tebend; — measure, das 
Längenmäß; — necked, langhalfig ; 
M. E-s.— premium, die hohe Mramie. 
— price, det Brutto-Prets ; —primer, 
Typ. T. die Corpus oder Garmond 
Bruckſchrift — shanks. Mud. dev 
angbeinige Menfch, das Lang bein ; 
— sighted, fernfichtiq; weitſehend; 
“=~ sightedness, (—sight), die Fernſich⸗ 
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tigfeit; —spun, ausgedehnt, lang⸗ 
weilig, in dte Linge gezogen; — 
staple, langer Gtapel ; — sufferance, 
(— suffering), die Langmuth; — 
stomach, ber a ll — syllable, 
die gedehnte Sylbe; — toothed, lange 
Zähne habend; — waisted, langlet= 
big; — winded, langathmiq, etnen 
Tangen Athem habend, fret athmend ; 
fig. in die Lange gezogen, langweilig ; 
— wort, die Angelica, Engelwurz. 

LONG, adv. Jang; lange; — ago, — 
since, vor [anger Zeit, längſt; etnft; 
ere —, in kurzem, bald; all this (or 
the) day—, den gangen Tag über; all 
my life —, mein ganzes Leben hiu⸗ 


durch, fo lange ich lebe ; as — (so —) 


as, fo lange alS; —wished for, lang 
erwünſcht. 

LONG, s. Mus. T. die ganze Note. 

To LONG, v. n. verlangen, fich febnen 
(— for or after.., nach etivas; I — 
to know, es verlangt mich gu (ich 
möchte gern) wiſſen. 

LONGANIMITY, s. die Langmuth. 

eal eed Lonexvous, adj. lange le— 

end. 

viet gk s. a8 Lange Leben, hohe 

er. 

—— adj. lange Hinde haz 

end. 

LONGIMETRY, s. die Feldmeßkunſt. 

LONGING, s. das Verlangen, die Sehn⸗ 
fucht; das Geliifte er Schwän— 
gern) ; —ly, adv. ſehnlich, heftig. 

LONGINQUITY, s. die, Eutfernung, 
Weite; Lang wierigéeit. 

LONGISH. adj. länglich; ziemlich Tang. 

LONGITUDE, s. 1. die-Länge; 2. ged⸗ 
qraphifche Binge; —of motion, 7. 
der Raum der etn Körper im gerader 
Linte durchläuft; degree of — Grad 
der Linge ; — watch, die Längenuhr. 

LONGITUDINAL (adv. —ty), adj. det 
Lange nach gehend, fortlanfend. 

LONGNESS,.s. die Lange (wv. ü.). 

LONGWISE, adv. der Vinge nachav. ü.) 

LOO, s. a8 Luh (ein Kartenfpiel) ; — 
box, a8 Spielkäſtchen, Markenkäſt— 
chet; — table, der Spieltiſch. 

LOOBILY, adj. plump, tölpiſch. 

LOOBY, s. der THlpel, Dummkopf. 

LOOF, s. M 7's. die Luy(-GSeitte), 
Windfeite ; to spring the—, das Schiff 
nahe an den Wind bringer ;~-frame, 
da8 Luyfpann; — hook, die Hals= 
talje; — tackle, ein loſes Tafel ; — 
timbers, p!. Luvbäume. 

To LOOF, v.a. N. T: (to — up), att den 
Wind bringer; to — into a harbour, 
dicht beim Winde in einen Hafen 
fegeln. 


To LOOK, v. I. nm. 1. ſehen, blicten, 


ſchauen; (— at), anfehen;.2. ſchei— 


nen, ausfehen, dag Anfehen haben; 


to — all wonder, fich febr wundern, 
col. große Augen machen; to — dig, 
trobig ausfeben, ftch briften; to — 
black, zürnen, qrollen, fchmollen to 
— great, cin großes, edles Auſehen 
haben; to — like; ähnlich ſehen; 
to —- silly. dumm. ansfehen; to 
— about, ſich umfeben; Acht haben, 
fich vorfehen; to — after, nach (auf 
etwas ſehen, eS beobachten, in Acht 
nehinen, hüten; Gorge tragen; fiz 
chen; to — back, zuruck feben, 

umfeben ; to-— back upon, ermdagen ; 
to — down, ntederfehens verachten; 
mit Blicken niederſchlagen; ta— for, 
fuchen ; erwarten, entgegen fehen ; to 
— in upon one, Jemandem einen fire 
zen Beſuch machen; to — into, bine 
einfehen ; unterfuchen,eriwdgen ; prii- 
fet; genau beobachten ;¢into a book, 
im Buche) nachfehlagen; my win- 
dows— into the street, meine Fenſter 








gehen nach der Straße hinaws, any 
dte Strafe; to —on or upon, 1. atte 
ſehen, gufeben, auf etwas feben; gafs 
fet; 2. achten, ſchätzen; dafür Bale 
tet; — upon it as a great honour, ith 
halte es fiir cine große Ehre; to — 
out, hindus fehen; machen, ſpüren; 
fuchen; to — out of countenance, 
durch Blicke verwirren, entmuthigen; 
to — out for.., fich umſehen nach 
to —out for remedies, firh nach Biilfe — 
umſehen; to — over, dure) ie , 
dura gehen; to —to, erblicden; datz — 
auf fehen, zuſehen, tt Acht nehmen; 
to — to one’s self, füx fich felbft for= — 
gens to — up, aufſehen, tn die gat ‘ 
eben; mm £. aufichlagen (oom Prei⸗ 
fe); im Steigen ſeyn to—up toone, © 
auf einen (als ein Muſter) ſehen; ¶ 
a. 1. durch ben Blick ausdrücken; 2. — 
durch den Blick bewirken, vermögen. 
LOOK, s. 4. der Blick; 2. nas Anſehen, 
Ausſehen; die Geftalt; look-out, die — 
Uusficht ; der Lugeing-Land, die Ware — 
te; Lauer, Wache ; Ser Zane. der Aus⸗ 
ud; to be on the — out, auf der 
auer liegen; to keep a good — out, — 
civ wachfames Auge haben, fich wohl 
vorxbhen, wohl aͤusgucken; — out 
man, — out watch, der Ausgucker 
(auf dem Vormars), der Maftwad= 
ter, die Ausſichtwache. R8 
LOOK, int. fieh! ſieh ba! febet! 
LOOKED, part. geſeheu, u.ſ.w.; — for, 
erwartet ; — er eb, (i ) 
LOOKER, s. dev welcher jtebt, (Bez 
Schauer, Beobachter ; — on, der Buz 
ſchauer, Beiftehende. 
LOOKINGGLASS, s. der Spiegel; — 
maker, det Sptegelmacher ;, — plates, 
Syiegeltafeln. 
LOOM, s. 4. der Weberftuhl, Weber= 
baum; 2. das Werkzeug, Hausgerds 
the; 3. die Lomme, Halb-Ente; — 
ale, WN. T. der frifche Wind, die 
Brahinieget-Wiible. a 
To LOOM, v. n. NT. fich undentlich in 
der Ferme zeigen, fichtbar werden (yon | 
Land oder Kuͤſte), aufthun; that ship 
looms a great sail, diefes Schiff ſieht 
febr groß aus; she looms large after 
the wind, das Giff ſcheint mit Back⸗ 
ſtagswind gu fegeln. 
LOOMING, s. NV. 7. bas Sichtharwes: 
det, die Entdeckung de3 Landes, die 
Land-⸗Nähe; the — of a ship, das” 
Sichtharwerden (Crfennen) der Form — 
eines Schiffes; the — of the land ia 
high above water. das Land zeigt ſich 
hoch über dem Wafer. 
LOON, s. der Bengel, Fant. ae 
LOOP, s. 4, die Schuur, Rundſchnur, 
Borte; Franfe; Schlinge; 2. dev 
Blok gefchmolzenes Gifen, die Lup 
pe; loops, pl. Oefen, Wugen; — hole 
bas Loch, Guckloch, die Oeffuungs 
Schießſcharte; Spalte, der Riß; dte 
Schluft, Schlucht ; fg, Ausflucht; — 
holed, mit Richer, mit Schießſchar⸗ 
ten; —lace, die Borte; — make 
der Poſamentirer. - an 
» LOOSE, v. I. a. löſen, anflifen; bee 
freien; laxiren; te»— a sail, cin Se⸗ 
gel losmachen ; In. die te a 
LOOSE (adv. —ty), adj. 1. 108, locker, 
ſchlaff; 2. rbunden, unzuſa 
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menhingend, vereingelt, gerftrent; 3. 
unbeftinint, ſhwankend; 4, lieder⸗ 


bend; to hang —,. ſchlaff bangen, 
fehleppens to let —, tad fatter” si 
helt; to get —, ſich lod 
machen; los kommen; to grow — 
los werden; Liederlich werden: a few — 
— shillings, eintae einzelne Schillin⸗ 











{ LOPPER, s. der 3 
 LOQUACIOUS, aj. geich wagig, 


ft; — articles, lofe Waaren, Waaren 
‘pone, Emballage; — bodied gown, 
ginte leichte Begleituug ; — gown, der 
Schlafrock; — ice, offenes (fahrbaz 
res) Gis; —limbed, gelenfig; — 
sivers, Verfchwender ; — money, flet= 
nes (eingelies) Geld; — music, No⸗ 
ten in lofen (eingelnen) Blattern ; — 
papers, einzelne, zerftreute Papiere; 
= strife, der Weiderich (Lysimachia — 
_E); creeping — strife, bas Pfennig⸗ 
fraut; podded — strife, da8 Weiten- 
‘Fraut; spiked or purple — strife, der 
braune Weiderich. ¥ 
SE, s. die Schlaffheit, Freiheit, 
Sutlafjung, Loslaſſung; to givea— 


| fo one’s indignation, ſeinem Unwillen 


Luft machen, 


_ To LOOSEN, . La. 1. {08 machen, lö— 


fen, aufmachen; 2. auflodern; 3. 
nachlaſſen; 4. befreten; 5. laxixen; 
IL. x. losgehen, aufgeber. 


LOOSENESS, s. 1. das Losſeyn, Locer= 
ſeyn, die Ungebundenheit, Schlaff- 


eit; Lockerheit; 2. der Leichtfinn ; 
3. Liederlichfeit ; Unzüchtigkeit, Zü— 
gcllofigfeit ; 4. der Durchfall. 


- Fo LOP, v. a. befchueident, behauen, ab⸗ 


Gfteit, fappen (Game). 


Lop, s. die (ansgefchnittenen) Zweige, 


Aeſte; — einſeitig, ſchief. 


aumſchneider. 
LOPPINGS, s. pi. die abgehauenen Aeſte. 


ſchwatz⸗ 
haft; —ness, s. die Geſchwaͤtzigkeit. 


~ LOQUACITY, 5. die Geſchwähigkeit, 


Schwatzhaftigkeit. 

LORD, s. 1. der Herr, Souverain, 
Monarch; 2. Tyrann; 3, Pair; my 
— gnädiger Herr; — of the manor, 
ber Nittergutshefiger, Grundherr, 
Zinsherr; — of misrule, vid. Misrvue ; 
in the year of our —, tim Sabre des 
Herrn (7. e. nach Chriſti Geburt) ; the 
— of the year, Astrol. T. der regierende 
Planet; — have mercy upon us, Herr 
erbarme dich unfer; — chamberlain, 
— chief justice, &c.; vid. unter Cuam- 
BERLAIN, &c. ; — paramount, det Ober= 


 ‘fehenghert; the house of lords, das 









> LORDLING, s. das Lordchen, 
~ LORDLY, adj. 


LORIMER, s. + ber Sporer. 
) LORIOT, s. der Sriinfpedt. 
F pitt einbüßen; 2. fic) verlieren, 


Oberhaus (int Parlament) ; the —s 
house, das Haus des Herr, Oopttes— 
haus ; the —'s day, der Tag des Herrn, 
Sountag ; the —s prayer, das Vater= 


~ unfer; the —’s supper, da8 Abend⸗ 
mahl; — like, wie ein Fürſt, ſtolz, 

herriſch, gebteterifch. 

To LORD, v. I. n. den Lord machen, 
herrſchen; I. a. zum Lord ernennen; 


to — over, beherrſchen; Sebieter 


ſpielen. 


LRDIINESs, s. die Hoheit, Stattlich⸗ 


keit, der Stolz, Hochmüth. 

nt, Herrchen. 
& adv, wie ein Fürſt, 
fiattlich; herriſch, vornehm, ſtolz. 


i LORDSHIP, s. die Herrſchaft; your — 
Sw. Herrlichfeit cals Titel eines 


Lords oder RNichters), 


_ LORE, s. die Kunde, Kenntniß, Lehre, 
Unterweifung; Arbeit. 

To LORICATE, v. a. überziehen, verz 
| pattzern. 

| LORICATION, s. das Bewerfen (Vez 
| tappen) der Wäude mit Mörtel; das 


Beſchlagen der Retorten (mit Lehm, 


u. f. w.) beim Deftilliren.’ 


RRAINE, s. Lothringen. 
LOSE, 2a. &n. 41. verlieren, ver- 


foren gehen; “3. vergeuden; to 


| __ make one —, einem unt etwas brine 


get; to — company at sea, fich vor 


| eittemt Convoy trennen ; — 


eit; to — one’s debts, unbezahlt 
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bleiben; 10 — leather, vulg. fich einen 
Wolf retten ; to — one’s longing, feine 
Wiinfehe nicht erfiillt fehen, umfonft 
verlangen oder wiinfchen; to — sight 
of, aus dem Geficht verlicren; aus 
dem Auge laffen, vernachLlifiigen ; to 
— one’s way, fich verirren. 
LOSABLE, adj. verlierbar (w. ü.). 
LOSER, s..der Verlierende; to he (or to 
come off)\a —, verlieren, verſpielen; 
col. Den Kürzern gichen (bet einem 
GStreite). 
LOSINGS, s. pl. der Berluft; — and 
winnings, Gewiun und Verluft. 
LOSS, s. 1, ber BVerluft, Schaden, die 
Einbuße; 2. der Verfall, Ruin, Une 
tergang; 3. die Verlegenbeit, Unge- 


wipheit ; — of time, —— 


without — of time, ohne Zeitverluſt; 
M. E-s. — in the weight, die Cinwage 
(der Verluft an Gewicht beim Aus⸗ 
wiegen); — ofinterest, der Zinsver⸗ 
luft; to be ata—, in Verlegenhett 
ſeyn, nicht wiffert wie, nder was man 
thun foll; to suffer a — verlieren, 
einbiifen; to stand to the —, fiir den 
Schaden oder Verluft hafter. 

LOST, part. (von To Losx) yerlorert, daz 
bin, hin; geblicben (von Schiffen) ; 
to be —, verloren geben; he is—, er 
ift verloren, ijt zu Grunde gerichtet ; 
she is — to all sense of shame, }t¢ 
hat keine Scham mehr; there is no 
love —betwixt.us, wie du mir, fo tch dtr. 

LOT, s. 1. das Loos; Geſchick, Schick⸗ 
fal; 2. der Antheil; Steuerantheil; 
3. Am. die Bauftelle, da8 unbebauete 
Grundſtück; 4. az. die Waarenpar— 
tic, Rabelung; to cast lots, das Loos 
werfert, looſen; to draw lots, die Looſe 
ziehen; by lots, mach dent Loofe; a. 
E-s. in lots, ttt Partien; to sell in or 
by small lots, in fleinen often ver⸗ 
faufett; it fell to my lot, es wurde mir 
gu Theil, fiel mix gu. 

To LOT, v. a. theilen, (in Partien) abz 
theilen, verloofes ; lotting of goods, di¢ 
Abtheilung (das Abtheilen) in Par= 
tiem, dte Waaren-Verlooſung. 

LOTE, s. (— tree), der Lotusbaum, 
Zirgelbaum (Celtis —L.); die Aal⸗ 
Taupe, Quappe; bastard — die indi= 
fhe Dattelpflaume (Diospyros — L.). 

LOTH, adj. abgenetgt, unwillig ungern. 

LOTION, s. Med. T. 1. die Abwafchung ; 
2. die Wafchargenci. 

LOTTERY, s. die Lotterie; — ticket, 
das Lotterieloos. 

LOUD (adv. —ty), adj. laut. 

LOUDNESS, s. dev laute Schall; das 
Getöſe, der Larmen ; — of voice, die 
Stirfe ber Stimime. 

LOUISA, s. Ludovica, Louiſe (Frauen⸗ 
naine). 

LOUISD’OR, s. der Louisd'or. 


To LOUNGE, v. n. faulenzen, müßig ge- 


hen; to — about, umber febfendern, 
liegen; to — away, verfaulenzen, ver= 
trddelit (die Bett). sf 

LOUNGER, s. dev Faullenger, Müßig⸗ 

gänget. 

To LOUR, vid. To Lower. 

LOUSE, s. die Laus; — wort, das Läu— 

fefraut. 

To LOUSE, v. a. Laufer ; fich lauſen. 

LOUSINESS, s. bie Lauſigkeit. 

LOUSY (adv.—aty), adj. 1. lauſig; 2. 
emein, niedrig, verdchtlich, Iumpig ; 
niderig ; — disease, die Läuſekrantk⸗ 

heit, Laͤuſeſucht. 

LOUT, s. det Lümmel, Tölpel, Lump. 

LOUTISH (adv. —tx), adj. tilpifch, 

plump. 

LOUVER, s. has Rauchloch. 

LOVABLE, iebenswürdig. 

LOVAGE, s. da8 Liebſtöckel (Ligusti- 

cum — L.). 





LOW. 


To LOVE, va. 4, lieben, lied haben; 
2. geneigt feyn ; Vergniigen (an et- 
was) finden, (es) gern haben, gern 
mögen, ger thun, gern feben. . 

LOVE, s. 1. die Liebe; 2. Freundſchaft; 
3. Liebſchaftz 4. der geliebte Gegen= 
ftand; das Liebchen; 5. der Minor, 
Riebesgott; my —, mein Hergechen, 
Schätzchen; — of one’s country, di¢ 
Vaterlandsliebe ; — for — die Ges 
genliebe ; to send one’s — to.., See 
mand freundlich grüßen Laffer; for 
the — of God, um Gottes willen; for 
— or money, fiir ®eld und gute 
Worte ; in — verliebt; to be in — 
(with one, in cine Perfon) verliebt 
ſeyn; to fall in — verliebt werden ; 
fallen in —, verliebt; to make — to 
one, ſich (uin Cine) bewerben, (einer) 
den Hof (die Cour) machen; — in 
idleness; das dretfarbige Veilchen; 
Stiefmiitterchen, die Oreifaltigtetts- 
blume; — affair, der Liebeshandel ; 
—apple, dev Liebesapfel (Lycopersi- 
cum — LL); — begotten child, dad 
Kind der Liebe, uneheliche Kind; — 
broker, der Kuppler, dic Kupplerinn; 
— crossed, unglücklich liebend; — 
darting, liebeftrablend; — day, ++ der 
Sreudentag; Verſöhnungstag; — 
discourse, das Liebesgeſpraͤch; — en- 
kindled, liebentbrannt, lieberglüht; 
— favour, das Liebesandenken; — 
feast, dag Liebesmahl; — feat, das 
Liebesſtück, die That aus Liebe; — 
fit, die Liebeshige, Liebeswuth; — 
flame, die Liebesflamine ; — glowing. 

liebeglühend; — hood, eine Art diin= 

ner, feibener Zeug; — knot, ber Lies 
besfuoten, die Roſeuſchleife; — lass, 
das Liebchen; — led, von der Liebe 
geleitet; — letter, der Ltebesbrief; 
—~ lies a bleeding, eine Umaranthenz 
art; — lit, liebeentglüht, liebeglü— 
hend; — lock, + die Liebeslode ; — 
longing, die Sehnfucht der Liebe ; lies 
befehnend; — torn, ohne Geltebtear), 
yout (von der) Geliebten — 
— matches, Liebesheirathen. Nei⸗ 
rare ben Ehebiindniffe ans 
tebe gefchloffen; a — match, eine 
Liebſchaft; — pined, liebevergebrt ; 
— potion, der Ltebestranf ; — powder, 
dad Liebespulver; — quick, liebebe= 
qciftert ; — secret, bas Liebesver= 
ſtändniß; — shaft, Amor's Pfeil; — 
sick, ltebefranf; — song, das Liebes- 
lied, Minnelied; — speaking, liebe= 
fprechend, liebeverfiindend; — suit, 

_ dic Bewerbung, der Liebesantrag ; — 
tale, die Liebesgefchichte; — token, 
das Liebespfand; — toy, das Liehes= 
86 ; — tricks, pl. die verliebten 

eberden, die iebesblice, u.f.w. 

LOVELESS, adj. lieblos. 

LOVELINESS, s. die iebenswiirdig- 
Feit, dev Reiz. . 
LOVELY (adv, — iy), ad). liebens= 

wiirdtq, hold, reizend. 

LOVER, s, 4, der Liebende, Verliebte; 
2. Liebhaber, Dilettant; Freund; 3. 
vid. LOUVER. i 

LOVING (adv.—ty), adj. 1. liebend; 
verliebt; 2. liebreich, gütig; zärt— 
lich ; freundfrhaftlich ; — kindness, s. 
die Licbeshuld; — ness, s. die Liebe, 
Zaͤrtlichkeit, Canftheit. 

LOW, adj. & adv. 1. niedrig; tief; 2. 
feicht; 3. leife; 4. geringe, klein; 5. 
wohlfeil; 6 unterwiirfig, kriechend; 
7. argerlich, fparfam, maͤger; 8 nie 
dergeſchlagen, unterdritdt ; 9. herunz 

"ter, entéraftet, in Verfall; 10. vere 
worfer, ſchändlich, niedrig denfend, 
niedertrachtig, feblecht ; to bring —, 
herunter bringent; demitthigen ; to be 
— heruntergekommen fein; in a — 
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voice, mit leifer Stimme; aL 7s the 
prices are getting —, die Preife find 
int Abnehmen; (to buy or sel) at a — 
‘rate, wohlfeil (Eaufen oder verkaufen); 


Sp. T-s. — bell, die Sanggloce (bei der’ 
Fackeljagd); to —bell, wv. a. ſcheuchen, 


ſchrecken; — born, niedrig geboren 
(entftanden) ; — bote, L. 7, die Geld⸗ 
buße fiir einen Todſchlag im Tumul⸗ 
te; — bred, niedrig erzogen, unge- 
bildet, toh; —trowed, tief herab- 
Hingend (von Felfen); — built, klein— 
gebaut (von Menfeher) ; — countries, 
pl. niedrige Geqenden, Rieverungen; 
the — countries, pl. die Niederlande ; 
— lands, pl. das niedrig geleqene 
(platte) Land, Marſchland; — lived, 
niedrig, gemein; — minded, niedrig 
gefinnt; — rated, woblfeil; — regi- 
men, die Frappe Diät; — spirited, 
muthlos, niedergefehlagen; — spi- 
ritedness, die Mruthlofigtett, Nieder= 
geldtagendet — spirits, pl. dte 
Niedergeſchlagenheit, Schwermuth, 
Trauvigfeit; — sunday, der Sonntag 
Ouafimogeniti; — thoughty, niedrig 
denkend; — tricks, pl. niedrige Strei= 
che, Niederträchtigkeiten; — water, 
hiedriges Wafer, der niedrigite Waſ⸗ 
ferftand zur Ebbezeit; — wines, der 
Vorlauf, Vorlaß (ſtärkſte Branntwein 
ver beim Abziehen zuerſt übergeht). 

To LOW, v.n brüllen, blöken (wie eine 
Rh. 

LOW, s.ta8 Gebrüll (einer Kuh, u. ſ, w.). 

LOWER, (comp. von Low) ntedriger, 
tiefer ; leiſer; the — honse, dag Un— 
terhaus ; the —box, M7. dev Bume 
peneimer; Vv. 7s. —mast, der uutere 
Maſt, Hauptnraft; — studding sails, 
bie unteren Lee-Segel ; — transome, 
s. pl. die Querbalken am Spiegel. 

To LOWER, v. a. & n. 1. niederlaſſen, 
herabfaffen; 2. erntedrigen, herun— 
terfeben ; 3. dDampfen; 4. verringert ; 
5. abnehmen, fallen, (im Breife ab⸗ 
ſchlagen). 

To LOWER, v. n. 1. düſter, trübe, neb= 
licht werden, fich verfinftern; 2. die 
Stirn rungeln, finfter, fauer ausſe— 
Hen, zürnen. 

LOWER, s. 1. da8 trübe Wetter, die 
Düſternheit; 2. der finftere Blick. 

LOWERING, s. — of the prices, M. E. 
das Abſchlagen der Preife. 

LOWERINGLY, adn. tritbe, diifter; 
mit finfterm Blick. 

—— adj. dev Niedrigſte, Un— 
terfte. 

LOWERY, adj. trübe, diifter, ſturmdro⸗ 
Hend, regendrohend. 

LOWEST, (sup. yom Low) der Niedrig= 
fte, Zteffte ; a. E-s. — bidder, der 
Mindefthietende ; — contractor, der 
Mindejtfordernde ; the — course, det 
niedrigſte Cours, niedrigſte Wechſel— 
ptei8; the — price, der nächſte (nie— 
drigſte) Preis; the —of the ebb, MN 
die Hinterebbe. 

LOWLINESS, s. di¢ Demuth. 

LOWLY, adj. & adv. 1. demiithig, fanft, 
befcheiden; 2. ntedrig. 

LOWN, 5. der nichtswürdige Menſch, 
Taugenichts, Lump, Schelm, Schuft. 

LOWNESS, 's. 4. die Niedrigkeit; 2. 
chit Oe 3. Niedergeſchla— 
genbeit. 

—* )XODROMICS, s. pl: WT. die Loxo⸗ 
dromie (Kunſt in febiefer Michtung 
zu fegeln) ; —1c, adj. lorodromtych ; 
—ic tables, forodromifehe Tafeln. 
LOYAL (adv, —ny), adj. dem Landes⸗ 
herrn tren, trengefinnt, trem, pfltchy- 
tig, gehorfant; a —horse, ein gut 
abgertcbtetes, qehorfames Pferd. 
UOYALIST, s. der Anhänger des Kö— 
nigs, der Treugefinute. 
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LOYALTY, s. die (Gaterlands-) Treue, 
Unterthanstreue, Anhänglichkeit an 
den Siirften, der Gehorſam. 

LOZENGE, s. 1, das gefchobene Vier= 
ect, die ante, Hbomnboive, der 
Rhombus; 2. pas Plätzchen; die 
Medizin in Zeltchen oder Küchelchen, 
Paſtillen; shaped like a —, — shaped, 
rautenformig. 

LOZENGED, adj. rautenförmig. 

LOZENGY, adj. HT. mit geſchobe— 
nen Vierecken bedeckt. 

LUBBARD, s. der Faulenzer, col. Bie 
renhäuter. 

LUBBER, s. Grobian, Schlingel, 
Lümmel; dev geringe Knecht; Sea 
cant. die Landratze. 

LUBBERLY, adj. & adv. groß und tri 
ge, unbeholfen; plump, linftfeh, trä— 
Qt, vulg. ungehobelt. 

LUBRIC, adj. 4. ſchlüpferig; unfeufch ; 
2, ſchwankend. 

To LUBRICATE, te a. ſchlüpfrig 
To LUBRICITATE, § machen, glitter. 

LUBRICATOR, s. das Sihlapreigmas 
chende. 

LUBRICOUS, vid. Lusrtc. 

LUBRICITY, s. 1. die Schlüpferigkeit; 
2. der Wankelmuth, die Unbeſtändig— 
feit, Ungewifheit; 3. Unkeuſchheit. 

LUBRIFACTION, ‘ s. das Schlüpfrig⸗ 

LUBRIFICATION, § machen, Glätten. 

LUCE, s, dev (villtg ausgewachſene) 
Hecht ; —, ( flower-de--—) die Ltlie. 

LUCENT, adj. * leuchtend, ſcheinend, 
glänzend, ſtrahlend. 

LUCERN, s. die Lucerne, der Schne— 
denflee (Medicago — 1). 

LUCID, adj. 4. licht, bell, leuchtend, 
glänzend, ftrablend; 2. ourchfiditig ; 
— intervals, der Schimmer des Ver⸗ 
ftandes, die lichten Zwiſchenräume 
(cines Fieberkranken oder Wahnſin— 
nigen) ; — vision, das Hellfeher. 

LUCIDNESS, s. die Helle, der Glanz; 
die Durchſichtigkeit; das Hellfehen. 

LUCIFER, s. 1. der Morgenftern ; 2. 
Lucifer, Teufel; — matches, mod. 
Frictions-Fidibüs. 

LUCIFERIAN, adj. 1. tenfliſch; 2. fich 
auf die Lehre des Lucifer beziehend. 
LUCIFERIANS, s. pl. die Anhanger der 
Lehre des Biſchofs Lucifer von Cag- 

liari im vierten Sahrhundert. 

LUCIFEROUS (adv. —ty), adj. Licht 

ebend. 

LUCIFIC, adj. leuchtend, Licht ergengend. 

LUCLIFORM, adj, lichtartig. 

LUCK, s. a8 Glück, der Glicksfall, das 
Schickſal, Geſchick; Ungefihr, der 
(qliiliche) Sufall; good —, Olid; 
ill — Unglück. 

LUCKILY, adv. glücklicherweiſe, zum 
Glück, zufällig; — for me, zu mei— 
nem Glücke. 

LUCKINESS, s. der glückliche Zufall, 
das Glück. 

— adj. ohne Glück, unghie: 
ich. 

LUCKY, adj. glücklich; — hit, der 
Slices fall’ 

LUCRATIVE, adj. cintraglich, Gewinn 
bringend, vortheilhaft. 

LUCRE, s. dev (unerlaubte) Gewinn, 
Geldvortheil. 

LUCRIFEROUS, adj. (w. it.) vid. L 
CRATIVE. 

LUCTATION, »s. der Kampf, das Rin— 
gen; dte WUnftrengung (w. it). 

To LUCUBRATE, v. n. bet Lichte (bet 
Nacht) ſtudiren. 

LUCUBRATION, s. 1. das Nachtftudi- 
ren, Nachtſitzen; 2. die Machtarbeit. 

— adj. bet Lichte gear— 

eitet. 

LUCULENT, adj. 1. hell, klar, deutlich; 
2. augenſcheinlich. 
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LUCY, s. Lueie (Frauenname), 9 
LUDIBRIOUS, adj. albern, Licherlich, 
thivicht (ni. - 1 ae 

— adj. ſpaßhaft, drollig, ue 
ſtig. 14 

LUDICROUS (adv. —1y), adj. ſpaß⸗ 
haft, luſtig, orollig, neckifeh, poſſir ⸗ 
lich ; —ness, s. die Poffirlichfett, dad 
drollige Beng. 4 

LUDIFICATION, s. ‘die Verſpottung, 
Satufehungy Hintergehung, der Ber — 
rig. J 

LUDIFICATORY, adj. ſpottend, täu⸗ 
ſchend, betrügend. 

LUELLIN, s. der Chrenpreis, 
Orunoheil ( Heronica — L.). 

LUFF, s. vid. Loor. 

To LUFF, v. n. vid. To Loor. 

To LUG, v. a. zerren, ziehen, ſchleppen 

LUG, s. 1. eine Art fleiner Würmen 
gunt Ungeln (Lumbricus marinus— L.)1 
2. vulg. der Rud; to give one a —, — 
einen beim Ohr gupfen ; — sail, M7 - 
das Syer= oder Raafegel einmafti- 
ger Fahrzeuge. 

LUGGAGE, s. das Gefchlepp, Gepäck 
dev Trop, (das) Bündel. : t 

LUGGER, s. der Logger. , 

LUGGS, s. vid. Lue. 

LUGUBRIOUS, adj. traurig, kläglich. 

LUKE, s. 2ucas (Viaunsname). 

LUKEWARM (adv.—ty), adj. 4. lau 
lauwarm, laulich; 2. faltfinntig 
gleichgiiltig; —ness, s. die Lanig: . 
Feit, Laulichkeit, der Kaltfinn. 

To LULL, v. La. (to — asleep) eit 
lullen, einfingen, einſchläfern, berus 
higen, zur Rube bringen ; I xn. VT 
(vom Winde) fich legen. 

LULL, s. da8 Einſchlaͤfernde. 

LULLABY, s. das Wiegenlted. 

LULLER, s. der Tandler, Minders 
freund. 

LUMBAGO, s. das Lendenweh, Růcken⸗ 
reißen. 

LUMBAR, adj. yom oder an den Lenden, 
gu den Lenden gehirig. 

LUMBER, s. 1. da8 (hdlgerne) Serath, 
der Hausrath, Blunder, das Gerüm— 
pel, dev PolterEram, das Stückgut; 
2. Am. Stabholz, Baubholz; 

arret (— house or — room), das 

Bunderhaus. vie PolterEammer ; 
Rumpelfamimer. 

To LUMBER, v. I. a. 1. zuſammenwer— 

fens 2. Gnit Iſchwerem] Holswerk, 

u. f.w.) vollpacten ; IL n. fich ſchwer⸗ 
fällig fortbewegen, fortſchleppen, 
ſchlendern, vudy. ſchlumpern. 

LUMBRICAL, adj. 1. zu den Lenden 
gehörig; 2, .4. 7. wurmfirinig. 

LUMINARY, s. 1, der leuchtende Kör⸗ 
per, das Licht; 2. fig. der Stern, 
Glanzpunkt; Aufklärer, Mann yon — 
glänzenden Fähigkeiten. 

LUMINATION, vid. ILLUMINATION. } 

LUMINOUS. (adv. —ty), adj. 4, leuch- 
tend, hell; 2. glänzend; 3. aufge— 
flirt; 4. lar, deutlich, auſchaulich: 
—matter, der Lichtſtoff —ness, s. dad 
Licht (-Helle), die Helle, der Glanz. 

LUMP, s. der Klumpen, die Maſſe, dae 
Ganze, Stück, Stückchen; — (or — 
fish), der Seehafe, Meerhafe ; I, Bs. 
by the —, (in a —), im Gangen, ither= 
haupt; in the —, Ging ing Andere ge⸗ 
rechnet, in Bauſch und Bogen; 
purchase in the —, der Bauſchkaäuf; 
to purchase (buy) in the —, nach der 
Hand (oder nach dem WugenmaB) — 
kaufen; to sell by the —, ungesaitt a 
ungewogen (tn Bauſch und Bogen) 
verfaufen ; all ina —, zuſammen ant — 
einem Brette sa — of sugar ein Stiid 
Zucker; — sugar, der Lampengnefer. 
To LUMP, v. a. 1. zuſammen (int Oars 

zen) nehmen; 2. häufen * 


bad i 





— 










LUSC 
LUMPING, adj. vulg. fewer, ſchwer— 
fallig, großoͤrückend. 


_ LUMPISH (adv. ), adj. 1. (klum— 

pig), plump, ſchwer; 2. fehwerfal= 

lig, unbebiilflich, trage, dumm; — 
ness, s. Dic Schwerfalligfeit, Plump- 
heit, Dummheit. 

| LUMPY, adj. klumpig, voll Klumpen. 

LUNA, s: 4. ber Mond; 2. cr. 7. das 

| Silber; — cornea or cornua, Horn⸗ 

fiber, holzſaures Silber. 

LUNACY, s. der Wabnfinn, Irrſinn; 

bie Melancholic; Mondſucht. 

_ LUNAR, ior den Mond betrefferd, 
_ LUNARY, § dent Monde ähnlich; the 

_ —year, 018 Mondenjahr ; — caustic, 

der Höllenſtein; — caustic blister, 
Dillenftein=Bflafter ; — cycle, Chron. 

cit Beitraum von neungehn Sahren; 

— month, der Mondenmonat; — 

rainbow, det durch die Mondesſtrah— 

fen bewirfte Negenbogen. © 

_LUNARIAN, s. der Mtondbewohner. 

LUNARY, s. das Mondfraut. 

LUNATED, adj wre ein halber Mond; 
Halbmonofirmig, förmig. 

_ LUNATIC, L. adj. verviit ; moudſüch⸗ 

tig; — asylum, — house, da8 Nar— 

renhaus; If s. der Verruckte; Mond⸗ 

; lihtige. 

_ LUNATION, s. die Mondeswandelung, 

der Mondeslauf, ver Mondſchein. 

_ LUNCH, s. das Swifcheneffen, 

LUNCHEON, § der Imbiß; da8 (zwei— 

te) Frühſtück. 

LUNE, s. Sp. 7. dev Riemen, die Fal⸗ 
fenleine. ; 

LUNET, s. dev Fleine Mond, Trabant 

| (eines Planeten). 

| LUNETTE (Luner), 1. Fort. der halbe 

— «Mond; 2. a8 Srhenleder; 3. cine 

Art Hufetfen. 

_ LUNGE, s. dev Stop, Ausfall mit dem 

Schwerte. 

_ LUNGED, adj, Lunge habend ; einer 
Runge ähnlich. 

LUNGS, s. pl. die Lunge();  lung- 
glasses, Cungenglifer ; — grown, mit 
angewachfener Lunge; — sick, lun= 
geufiichtig ; — wort, dag Lungenfraut, 
die Lungeuwury (Pulmonaria — L.). 

_ LUNIFORM, adj. halbmondformig. 

LUNISOLAR, adj. Ast. T. nach dem 
Monden- und Sonnenlauf. 

LUNT,, s. die Lunte. 

LUNULAR, adj. dein Neumonde ähnlich. 

LUPINE, s. die Wolfsbohne. 

LURCH, s. 1. die Lauer; 2. MT das 
pligliche Umlegen des Schiffes, verz 
utfacht durch cine große Welle ; to 
leave one in the —, einen im Stiche 
(it der Noth) Laffer; to lie’ upon the 
—, auf der Lauer ſeyn, auf etwas 
Tauern. 

To LURCH, v.n. 1. fich pliglich nei- 
gen (yon einem Schiffe) ; 2. fauern. 
LURCHER, s. 1. dev Laurer, Strauch= 

dieb ; 2. Dachshund. 

_ LURE, s. 1. Sp. T. die Vorridtung yon 
Leder um dew Falfen zurückzulocken; 
2. das Vorlog, Federfpiel, die Lo— 
dung, Lockſpeiſe, der Mider. 

To LURE, v. J. n. Sp. 7. (den Falfen) 
durch das Federſpiel, u. ſ. w. zurück 
bdocken; IL. @ fig. (an)loden, reizen. 

LURID, adj. finfter, diifter. 

To LURK, v. n. auflauern, lauſchen, 
verftedt liegen. : 

LURKER,’ s. der Laurer, Strauchdied. 
__LURKING-PLACE, s. der Schlupfwin- 

fel, die Lanter. 

_ LUSATIA, die (Upper —, die Obere, 
Lower —, die Nieder⸗) Lauſitz. 

_ LUSCIOUS (adv. —ty), adj. 1. allzu⸗ 
* ed überſüß; efelhaft ; 2. wonnig⸗ 
















iippig ; — ness, s. die allzu gro- 
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Be Süßigkeit, Ueberſüßigkeit; große 
Annehmlichkeit. 

LUSERN, s. der Luchs. 

LUSH, adj. reich, üppig, vollfaftig. 

LUSITANIA, s. * Portugal. 

LUSORIOUS, ? adj. 1. im Spiele üb— 

LUSORY, lich; 2. fcherghaft, 
Furgweilig, fujtig. 

LUST, s. dite Begterde, Wolluft ; Luft ; 
— stained, wWolluftbeflectt; — wort, 
der Sonnenthau, die Sungferndliithe, 
das Liffelfraut (Drosera — L.). 

To LUST, wv. m. gelititen (— after, nach 
etwas) heftig begehren; unordentli- 
che Geliijte haben. ny 4 

LUSTFUL (adv. —ty), adj. wolliijtig, 
geil ; —-ness, s. die Wollujt, Geilheit. 

LUSTIHOOD, s. + die Munterkeit 
Kraft. 

LUSTILY, adv. 4. munter, frifch, fark; 
2. wacker, weidlich. 

LUSTINESS, s. die MunterFeit, Derb- 
heit, Kraft, Stärke. 

LUSTLESS, adj. 1. ohne Wolluft ; 2. 
Fraftlos, ſchwach. J 

LUSTRAL, adj. bet der Reinigung der 
heidniſchen Prieſter üblich 
das Neinigungswaſſer derſelben; 
Weihwaſſer. bed : 

To LUSTRATF, v. a. teinigen (bet dem 
heidniſchen Sottesdienft). 

LUSTRATION, s. 1. die Reinigung, 
Weihe; 2+» das Meinigungsopfer, 
Weihopfer. 

LUSTRE (Luster), s. det Slang, 
Schimmer; 2. Ruhm; 3. Mrou= 
leuchter ; 4. vid. Lusrrum. 

LUSTRELESS, adj. qlanglos. 

LUSTRING, s. dev Wuftrin, Glangtaffet, 

LUSTROUS, adj. glänzend, leuchtend, 
ſchimmernd, ftrablend. 

LUSTRUM, s. das Sahrfiinf (bet den 
Rimern), Luftrum. 

LUSTY, adj. munter, frifeh, ftark ; ſtäm— 
mig; a— blow, ein derber Schlag. 
LUTANIS?, s. dev Lautenift, Lauten⸗ 

ſpieler. 

LUTARIOUS, adj. 1. im Rothe lebend; 
fothartig; 2. fothfarben. 

LUTATION, s. Ch. 7. da8 Bevfitten 
mit dem Deſtillirkolben u. ſ. w. 

LUTE, s. 1. die Lante; 2. Ch. T. das 
Lutum, Klebwerk, der. weife Lehm, 
Kitt ; — case, das Lautenfutteral; 
— maker, der Lautemmacher; — 
player, der Lautenfpieler ; — string, 
1. die Lautenfaite, Darmfaite ; 2. vid. 
Lustrrina. : 

To LUTE, v. a, Ch. T. Lutiren, vere 
ſchmieren. 

LUTENIST, Lurer, Lurisz, s. dev Lau⸗ 
tenift, Lautenſpieler. 

LUTHERAN, I. s. dev Lutheraner; I. 
adj. lutheriſch. 

LUTHERANIEM, s, das Lutherthum. 

LUTHERN, s. das Dachfenjter, Kapp⸗ 
fenjter. 

LUTULENT, adj. fothig, ſchlammig, 
trübe. 

To LUXATE, v. a. verrenken. 

LUXATION, s. 1. die Verrenfing ; 2. 
das Berrenfte. 

LUXURIANCE (—cy), s. die Ueppigz 
feit, der iippige Wuchs ; Ucherflup. 
LUXURIANT (adv. — xy), adj. iippig, 

voll, geil wadhfend. * 

To LUXURIATE, v. ». tippig oder geil 
wachfen, wuchern; üppig ſeyn, praffen. 

LUXURIOUS (adv. —ty), adj. üppig, 
wollüſtig, geil; ſchwelgeriſch; — 
ness, s. vid, Luxury. 

LUXURY, s 1. die Wolluft; 2 die 
ſchwelgeriſche Tafel, nev Leckerbiſſen; 
die Köſtlichkeit. 

LYAM, s. bev Leitriemen fiir Sagd- 


hunde. 
LYBIAN, edj. lybiſch. 


3 —— water, ; 
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LYCANTHROPIST, s. der Währwolf; 
Währwolfsnarr. 

LYCANTHROPY, s. Med. M die Währ⸗ 
wolfswuth, Hundswuth. 

LYCEUM, s. das Lyceum, die hoht 
Schule. 

LYCIUM, s. dev Kreuzdorn. 

LYDIAN, adj. [ydifth ; the — mood, dit 
lydiſche Melodie ;—stone, der ſchwar⸗ 
ze Kieſelſchiefer (Probir⸗Stein, Mpis 


lydius). 


‘| LYE, s. 4. die Lange > 2. vid. Lin. 


LYING, part. in compos. — in, da8 Woe 
chenbett, die Entbindung; a — in wo- 
man, eine Wöchnerinn, Kindbette— 
rinn; a —in charity (or —in hospital), 
das Hebammeninftitut,. die Entbin⸗ 
dungsſchule. 

LYMPH, s. A. T. die Lymphe, das Blut— 
waffer. 

To LYMPHATE, w. a. tafend machen. 

ch adj. wahnſinnig, rafend, 

oll. 

LYMPHATIC, adj. A. T. 3 den Waffer= 
gefäßen tin Koͤrper gebbrig, lympha— 
tiſch; — ducts (or lymphatics), pl. die 
— Gefäße, Blutwaſſer— 
röhren. 

LYMPHEDUCT, s. 4. 7. die Waſſerröh⸗ 
re, der Waffergang. 

LYNX, s. der Luchs; — eyed, [uchs- 
äugig. 

LYONS, s. (die Stadt) Lyon. 

LYRA, s. Ast. T. die Lever. 

LYRE, s. die Leyer, Lyra, 

LYRIC, adj. lyriſch; — poetry, dte 

— lyriſche Poeſie, Sing— 
dichtung. 

LYRIC, - der Lyriker, lyriſche Dichter, 
ee a lyrics, s. pl. lyriſche Ge⸗ 
dichte. 

LYRICISM, s. die lyriſche Dichtung. 

LYRIST, s.der Lyrafpicler, Lyraſänger. 


Na. 


M, s. dad Dt, m, der dreizehnte Buchſta— 
be des Alphabets. 

MAB, s. die Feenfdniginw. » ; 
To MAB, v. a. fich forglos kleiden; ein— 
herſchlumpen. 

MACARONI, s. 1. Rohrnudeln; Mae— 
caront, eit italieniſches (Rohr-⸗)Nu⸗ 
delgericht; 2. der ſüße Herr, Stuger. 

MACARONIE, s. & adj. das Gemeng> 
fel; a— poem, ein maccaronifdes 
Sericht. blah 

MACAROON, s. die Makaroue (Art Buz 
ckergebackenes). 

MACAO, 7s. dev Maccana (große bra⸗ 

MACAW, § _filianifche Bapagey) ; — 
tree, * Mackabaum (Palma spinosa 
—L). 

—— s.da8 Buch der Macea⸗ 

der. 

MACE, s. 1. die Muskatenblüthe; 2. 
die Reule; 3. das Scepter; obvig= 
feitliche Machtzetchen ; —ale, das ge= 
würzte Bier ; — bearer, der Scepter= 
triger, Bedell ; — oil, Musfatensl ; 

*— reed, die Mohrfolbe, das Kolben— 
rohr (Typha — L.). 

To MACERATE, v. a 1. abzehren, ents 
fraften, augsinergelu, abmiatten, Faz 
fteten; 2. verduͤnnen; einweichen, 
beizen. 

MACERATION, s. 4. die Ausmerge⸗ 
lung, Abzehrung, Rafteiung ; 2. Vers 
—— Aufloſung; Einweichung, 

eizung. 

MACHIAVELIAN, I. s. der Machtavels 
lift; I adj. machiavelliftifeh. ; 
MACHIAVELISM, s. dev, Machiavellis 

mus, 

MACHINAL, adj. — 

To MACHINATE, &. a. (etwas Böſes 
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porhaben, erfinnen, angettelu, anfpine 
nent, Ränke fptnnen, anftifter. 

MACHINATION, s. das (bdfe) Vorha⸗ 
ben, die WUnftiftung, dev liftige An— 
febtag, die Ränke. 

MACHINATOR, s. dev Unftifter, Erfin= 
der (bifer Dinge), Ränkeſchmied. 
MACHINE, s. 4. die Dtafchine, das 
Kunſtgerüſt, Kunftgetriebe, Trieb— 
werk; 2. dte übernatürliche Einwir— 
kung in epiſchen Gedichten; infernat 
— die Höllenmaſchine. 
MACHINERY, s. 4. die Maſchinerie, 
Einrichtung; 2. dte Einwirkung üher— 
natürlicher Weſen in Gedichten. 

MACHINIST, s. der Mtafchinenmacher ; 
Maſchinenmeiſter, Maſchiniſt. 

MACILENCY, s. die Magerkeit. 

MACILENT, adj. mager. 

MACKEREL, s. 4. die Makrele (Scomber 
— L); 2. dev Kuppler, die Kupple— 
rinn; — gale, der frifehe Wind; — 
gull, die Lachmeve; — sky, der ge= 
ſtreifte Gimme. 

MACKLE, s. Typ. T. dev duplirte Druck. 

To MACKLE, v. a. Typ. T. dupliven; 
mackled, adj. Typ. T. beflect, von un⸗ 
reinem (duplirtem) Druck. 

- MACROCOSM, s. das Weltall, die Welt, 
der Maerocosmus. 

MACROLOGY, s. die Weitſchweifigkeit. 

MACTATION, s. da8 Schlachten des 
Opferviehes, die Opferfehlachtung. 

MACULA, s. dev Flecken, Makel; Ast. 
T. dev Sonnenflecken, Mondflecken. 

To MACULATE, »v. a. befleden. 

MACULATE, adj. beflectt, fleckig. 

MACULATION, s. die Befleckung; der 
Flecken, Makel. 

MACUIM, s. (w. if.) vid. Macuna. 

MAD, s. der Regenwurm. 

MAD (ndv. —1x), adj. 1. toll, verſtand⸗ 
los, unfumntg, wabnfiunig, wahnwi—⸗ 
tzig; 2. qrimmig, rafend, wiithend; 
3. vudg.z0rnig, bbs; like — wie ein 
Mafender; to run — toll werden; to 
be — for, of, after, or upon a thing, ganz 
toll (erpicht) auf etwas ſeyn; — with 
joy, vor Freude außer ſich ſeyn; — 
as a marcl+hare, vue. fuchswild; — 
apple, de Tollapfel; — brain (— 
trained), Htrnverviict, wahnſinnig, 
toll; — butter, durch Malte ſpröde ge- 
wordene Butter; — cap, der Tell 
kopf; Poffenreiper; tollköpfig; — 
dog, dev tolle Hund; Querkopf; — 
fit, der Schuß, Jugrimm; die Schna⸗ 
fe, der tolle Einfall; — flower, die 
Steinblame ; — headed, tollfipfig ; 
— house, 008 Tollhaus; — man, der 

Rolle; — wort, das Wyffenfraut 
-(Alayjssum — I..). 

Te MAD, To Manpen, ». I. a. toll, rafend 
machen; I. nm. toll werden, raſen, wü— 
then, ſich wie toll benehmen. 
— Madame! Mamſell! Fräu— 

ein! 

MADDER;s. dic Färberröthe, der Grapp 
oder Krapp; petty —, das uiedliche 
Maierfraut ; wild — das weife Lab= 
fraut, ~ ; 

MADEFACTION, s. die Gefeuchtung, 
Benetzung. 

— MADREPY, v. a. befeuchten, benetzen 

W. Asi 

MADGE. s. abbr. ftatt Magpanen, Lenz 
chen, Magdalene (Frauenname). 
MADEIRA, s. (— wine), Madeira⸗ 


Weir. 
MADNESS, s. 1. die Tollheit, ‘oer 
Wahnſinn; die Raſerei, With ; 2. 
dev Unfinn. : 
AADONNA (Mavona), s. dte Madonna 
(Mutter Gvttes). 
MADRID, s. (die Stadt) Madrid. . 
MADRIER, s. Fort. das Madrilbrett, 
vie Boble. 
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MADRIGAL, s. das Madyal; Gir- 
tenlied. ‘. : 
MAESTOSO, adv. Mus. T: evaftfeterltch. 
MAGAZINE; s. 1. da8 Magazin, Vor= 
rathshaus; die Waaren-Niederlage, 
das Lagerhaus, der Speicher; 2. wv. 
7. die Pulverkammer; 3. das Reper= 

torium; Journal. 

MAGDALEN, s. Magdalene. 

MAGGOT, ‘s. 1. die Made; 2. fig. 
Grille, der wunderliche Cinfall. 
MAGGOTY, aq. voller Maden, marig ; 

— headed, fantaftifch, qrillenhaft. 

MAGI, s. pl. die Magier, Weifer (unter 
det Perſern); Zauberer. 

MAGIAN, L. aq. die Magier (magi) be⸗ 
treffend; IL s. etn Magier. 

MAGIC, I. s. die Magie, ſchwarze Kunft, 
Sauberei; natiirliche Magie; U, adj. 
magiſch, nekromantiſch, zauberifeh ; 
— lantern, die Sauberlaterne ; — 
square, das magiſche Viereck. 

MAGICAL (adv. —1y), adj. vid. Maate. 

MAGICIAN, s. der Diagifer, Zanberer, 
Schwarzkünſtler. 

MAGISM, s. die Religion der Magier. 

MAGISTERIAL, adj. 1. herrifch, gebte= 
terifdy ; 2. ftolz, hochmüthig, hart; 
3. hymifch gubereitet; 4. vobrigkeit⸗ 
lich ; ty, adv. alé Herv, gebieteriſch; 
—ness, s. 08 Herrifche Wefer. 

MAGISTRACY, s. dev obrigfeitliche 
Stand, das obrigkeitlide Amt, die 
obrigkeitliche Würde, Magtftratur. 

MAGISTRATE, s. die Obrigkeit; obrig⸗ 
fettliche Perfon, der Nathsherr, Bür— 
germeiſter. 

MAGISTRATIC, adj. obrigkeitlich. 

MAGISTRATURG, s. (VU. u.) wid. Ma- 
GISTRACY. i 

MAGNA CHARTA, s. dic Magua Shar- 
ta, reiheitsacte. 

MAGNANIMITY, s. die Orofinuth, 
earner Hochherzigkeit, Tapfer⸗ 
er, 


MAGNANIMOUS (adv. —tx), a7}. groß⸗ 
miithig, edel, gropherzig, hochhergig ; 
tapfer, 

MAGNESIA, s. bie Bittererde, Bitter= 
fakjerde, Wagnefia; native — by- 
drate of —, der Valf-Hydrat, Bitter= 
erde= oder Magnefia= Gydrat, der 
Waſſertalk; sulphate of —, bas Bit- 
terſalz. 

MAGNESIAN, adj. —limestone, der Do⸗ 
foinit. 

MAGNET, s. der Magnet. 

MAGNETIC, } (adv. —ux), adj. mag⸗ 

MAGNETICAL, § netiſch; magnetical 
needle, die Neagnetnadel; — efiluvia, 
ber magnetifche Stoff ; —alness,. s. 
i maguetiſche, anziehende Cigen- 

aft. 

MAGNETISM, s, der Magnetismus, 
die magnetiſche, anziehende Kraft; 
animal — der thieriſche Maguetis— 
mus. 

MAGNIFIABLE, 45. + preiswürdig. 
MAGNIFIC, adj, praͤch⸗ 
MAGNIFICAL (adv. —1y), § tig, herr⸗ 
lich, qlingend. 

MAGNIFICENCE, s. die Pract, Grof- 
artigkeit, Herrlichfett, der Glanz. 

MAGNIFICENT (adv. —tx), adj. präch- 
tig, herrlich, grop, grofartig,. gläu⸗ 
zend, prangend. 

MAGNIFICO, s. dev Mobile, venetiani— 
ſche Sole. " 

MAGNIFIER, s. 1. der Vergriperer ; 
— 2. das Vergrößerungs— 
glas. 

* MAGNIFY, v. a. 1. vergrößern, er— 
weitern; 2. erheben, preiſen; a mag- 
nifying glass, cin Vergrößerungsglas. 

MAGNILOQUENCE, s. die Sropfpre- 
cherei, Prahlerei. 
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MAGNILOQUENT, adj. großſprecheriſch 
prahleriſch. 

MAGNITUDE, s. die Gripe. 9 

MAGNUM BONUM,s. 1. eine Art ſchwe⸗ 
rer Rafirmeffer; 2. die rothe Eier— 
pflaume. 

MAGNOLIA, s. der Tulpenbaum me: 
lorbeerartigen ‘Blittern, die Mag 
nolie. ae 

MAGPIE, s. die Elfter: 

MAHOGANY, F. s. das Mahagonyhol;: 
IL adj. yon, Mahagony. 

MAHOMETAN, > UL -s. der Mahony 

MOHAMMEDAN, § (utjedaner 5 If aaj. 
ntahoin(im)edanijch, 

MAHOMETANISM, te der Mahome= 

MOHAMMEDANISM, § camedanismus, 
die mahom(m)edaniſche Religion. 

To MAHOMETANIZE, v. a. mahom m)e⸗ 
danifeh machen. 

MAID, 's. 4. die Sungfrau, Sungfer, das 
Mädchen; die Magd; 2 ver Meer= 
troche; a — child, ein Mädchen; — 
hood, vid. Matpennoop 3 — pale, bleich⸗ 
fiichtig ; — paleness. die Bleichfucht ; 
— servant, di¢ Dtenftmagd. 

MAIDEN, I. s. sing, die Sungfer,da8 
Madchen; die Magd; I. adj. junge 
fräulich; unbeflect; her — reeve is 
N, fe ift eine geborne Yt. ; — aunt, 
die unverheirathete Tante; —'s blush 
white rose, die Jungfernroſe; — hair, 
das Frauenhaar (Adianthum — L.); 
black — hair, das ſchwarze Frauen— 
haar; golden or English — hair, der 
Widerthon (Trichomanes —L.) ; white 
— hair, die Deanerraute (Ruta -mura- 
ria — J.) ; — lady, eine amyerbetras 
thete Dame; — like, vid. Marpenuy ; 
— ‘lip, das Klebekraut (Valantia. — 
L.), — pink, die Sungfernnelte ; —— 
denelke; — sister, die unverheirathete 
Schweſter; — speech, die Erſtlings— 
rede; — wort, ber Gaukler, die Raz 


chenblume. 
MAIDENHEAD, ? s. L die Jungfer— 
MAIDENHOOD, ſchaft, jungfräuliche 


Reinheit; IL. rug. Neuheit, Friſche 

MAIDENLINESS, s, die Mädcheuhaf-⸗ 
tigfett, Jungfräulichkeit. 

MAILDENLIKE (Mainenty, a/so adv.) adj. 

ungfraulich, jüngferlich, züchtig, bez 
fietven. 

MAIDHOOD, vid. Matpennoop. 

MAIL, s. 4. der Banger, die Miiftung , 
2. das (Brief-Poft-) Felleifen, die 
Briefpoft, reitende Poft; coat of —, 
der Banger, das Panzerhemd; by this 
day’s —, mit heutiger Boft; —coach, 
die Briefpoſtkutſche; — day, der Poft= 
tag; —horse, a8 Poſtpferd. 

To MAIL, ». a. 1. pangern, — 
2. einhüllen, einſchlagen, emballiren, 

To MAIM, v. a. lähmen, verſtümmeln; 
the maimed, s. pi. die Kritppel. 

MAIM, s. die Lähmung, Verftiimme- 
lung. 

ens rae — vornehmſte, 

auptſächliche, Gaupt...; groß weit, 
mächtig, ſtark, kernhaft; herrſchend, 
überwiegend, wichtiq; to look to the 
—chance, fich auf alle Fille gefaßt 
machen, auf die Hanptfache feher ; 
N. T-s, —beam, der Segelbalfen; — 
bits, die (große) Biting, Bätings— 
hölzer; — body, mi. Ph. das Haupte 
Corps; M. T=. —braces, pl. die Braſ⸗ 
fen des grofen Segels; — dreadin, 

‘pie größte Breite eines jeden Spans 
nes ; — business, das Hauptgeſchäft 3 
— gallop, der gezogene Galopp; — 
guard, die Dauptwache, Vorhut; M 
Ts. —hatchway, die große Luke; — 
keel, dev fefte Riel; _— and, das fefte 


Land; — major, der Maforeines Ites 


giments, Oberſtwachtmeiſter; —masy 
der aroße Maſt, Mittelmaſt; — apin 
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ton; die herrſchende Meinung ; —pace, 
to go a — pace, mit vollen Segeln 
gehen; —point, der Hauptpunft; — 
port, Z. T. die Sehentvergiitung der 
Pfarrfinder an den Prediger; NV T-s. 
— post, der Hinterſteven; — sail, das 
Schinfahrfegel; —sea, das Welt— 
meer, bie hohe oder offene See, der 
Seeraum; —sheets, pl. die großen 
Schoten ; —shrouds, die grofie Wand 
(ain Hauptitafte); — stay, der große 
Stag; —stay-sail, das Haupt-Stag- 
GSegel, oer Dek-Schwabber;  — 
stream, der Hauptitrom ; -—top; vid. 
top-mast ; — top-gallant-mast, die große 

. Bramftenge; — top-gallant-sail, das 
große Bram-Segel; — top-galtant- 
stay, das große Braͤm⸗Stengen⸗Stag; 
—— top-gallant-stay-sail, das Haupt⸗ 
Bram-Stag⸗-Segel; —top-mast, die 
robe Stenge; —top-sail, das Haupt⸗ 

Fars-Segel ; — top-stay-sail, a8 
grope Stengen-Stag-Segel ; — top- 
yard, die große Miars-Raa; — top- 
gallant yard, dic grofe Bram-Raa; 
— top-gallant-royal yard, die grofe 
DOber-Bram-Raa; — wale, da8 qrofe 
Bergholy; —yard, die grofe Raa 
(Segel-Stange). 

MAIN. s. 1. dev Haupttheil, größte 
Theil, das Gange ; der Kern; 2. die 
Macht, Stärke, Gewalt; 3. das weite 
(Welt=) Meer, der Ocean, die Hohe ; 
4. dag fefte Land; 5, der Wagenforb, 
Packlorb; 6. die Warferleitung ; 7. 
das Hahngefecht; 8. die Hand (im 
Wiirfelfptele) ; 9. dev Main (Fluß); 
the —of them, die Meiſten vor ihnen; 
as to the —, was das Gange betvifft ; 
in the —, im Grunde, überhaupt; 
upon the — am Ende; with might 
and —, mit aller Macht; to ride upon 
the —, auf dev (offenett) See feyn. 

MAINLY, adv. hauptſächlich, vornehm— 
lich; groß, ungemein, gar fer. 

MAINPERNABLE, adj. L. T.  biivg- 
ſchaftsfähig. 

MAINPERNOR, s. L. T. der Bürge. 

To MAINPRIZE, v.a. L. T. fidy (für 


- ¢inen) verbirgen, gegen Bürgſchaft 


fret machen. 

MAINPRIZE, s. L. T. die Freilaffung 
gegen Bürgſchaft. 

Zo MAINSWEAR, v. n. + falſch 
ſchwören. 

To MAINTAIN, vel. a. 1. erhalten; 2. 
unterhalten, ernähren, verpflegen; 3. 
bewahren; beibehalten; 4. fortfesen ; 
5. behaupten; 6. vertheidigen, ver= 
fechten, rechtfertigen; IL n. ME. fich 
behaupten (yon streifen). 

MAINTAINABLE, adj. 9 behaupten, zu 
rechtfertigen, gu erhalten, haltbar. 

MAINTAINER, s. 1. dev Erhalter, Verz 
forger, Beſchützer; 2. Behaupter, 
Rertheidiger, BVerfechter, Rechtfer— 

tiger. f 

MAINTENANCE, s, 1. die Unterhal= 
tung; der Schutz; Unterhalt, die Be— 
köſtigung; 2. Fortdauers 3. L. 7. dte 
unrechtmapige Unterftiigung eines 
por Gericht Steheuden; 4. aE. Ere 
haltung (cer Breife). ; 

MAIZE, s. der Mais, türkiſche Weiser. 

adj. maje⸗ 

MAJESTICAL (adv. —1x), ſtätiſch, 
königlich, fürſtlich; groß; erhaben; 
herrlich, glänzend; würdevoll. 

MAJESTY, s. die Majeſtät; Macht, 
Souverainetit; Wiirde, Hoheit. 

MAJOR, I. adj. größer; the — part, der 
8 Theil i. s. 1. Log. der 

berfag (in einem Vernunftſchluſſe); 

QW DL. 7T. der Miindige; 3. DMtajor, 

— domo, der 

Oberhofmeifter ; 


Haushofmeiſter, 
Oberkammerherr; 


Mberauffeher ; 


wegſchaffen; 
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Hofineifter, Staatéminifter ; — gene- 
ral, der Generalmajor; — key, Mus. 
T. die harte Tontleiter, ser DureTon. 
MAJORITY, s. 1. das Grifere ; die grö— 
Bere Zahl, Mtehrheit (— of votes), 
Stimmenmebrheit; 2. Miindigfeit ; 
8. Majorftelle. ; : 
MAJORSHIP, s. die Majorſtelle. 
To MAKE, ». ir. L. a. 1. machen, verfer= 
tigen, ſchaffen, bilden, formen, zu— 
richten; 2. hervorbringen; 3. aus- 
machen; 4, wirfer, bewirken, verur— 
fachen ; 5. verrichten, ausvichten, bei— 
tragen; IL ne 4. fich wo binwenden, 
richten, dahin gehen, reiſen; 2. eilen; 
the tide makes, dte ®luth tritt ein; to 
take as if .., fich ftellen, alg wenn. .; 
to — hay, Hen machen; to —a man, 
Semandes Glück gründen; to—a pen, 
cine Seder ſchneiden; to — a speech, 
eine Rede halten; to —use of .., Gez 
brauch machen vow.., benutzen ; to 
— gain of .., an oder bet etwas ge⸗ 
winner; to — amends, Erſatz geber, 
erſetzen; to — good a payment, Zah⸗ 
lung letften; to — nothing, nichts 
austichten; to — money .., etwas 31 
Gelde machen; to — an assignation 
to one, einen wohin beftellen; to — 
arrangements, Unftalten treffeit; to— 
a loss, Verluft leiden; to — answer, 
autiworten ; to — excuse, ſich ent= 
ſchuldigen z to — abode, wohin ziehen, 
fich anfafjig machen; to — a good 
soldier, einen guten Soldaten machen 
(abgeben) ; to — complaint, Klage 
führen; to — (an) atonement for.., 
fiir etwas büßen, e8 abbiifen; to— 
land, Land entdecken; to — merry, ſich 
beluſtigen, an einem Fefte Thetl neh— 
met; .V. T-s. to — a board, einen 
Gang beint Laviren machen; to— 
the port, dent Hafen erreichen, einlau— 
fet; to — to some port, einen Hafen 
anfegelt ; to — sail, mehr Segel bei= 
fegen; to — foul water, muddern; to 
— sure of, fich vergemiffern; als ge⸗ 
wiB betrachten; qenieBen; to— boast 
of .., or to — it one’s boast, fich einer 
Cache riihmen; what — you here? 
was fithrt Sie hierher? she makes 
one of them, fie ift mit dabet, gehört 
mit Daj; will you make one (of us)? 
machft (fpielft) ou mit? to — ready, 
urichten; to — against, zuwider feyn, 
fgaben ; to'—— after one, einem fol⸗ 
gen; einer verfolgen; to — at one, 
auf einen [08 (zu⸗ gehen; to—away, 
tödten; vernichten ; 
durchbringen; fich fortmachen; ent- 
fliehen; to — away with one’s self, 
fich umbringen ; to — for, vortheil= 
Haft (recht) fein, begünſtigen; to — 
for a place, auf einen Ort gu wollen, 
zu geben, fich demſelben nahen, ſei— 
nent Weg nehmen nach ..; to — from, 
fic fortmachen, fliehen; to — of, 
machen aus.., achten; daraus maz 
chen, verftehen; ausrichten, bewir— 
eit; to — off, weggehen, abgehen, 
fich fortmachen; to — out, beweiſen, 
erweiſen; auswirken; erläutern; ere 
klären, verſtehen, lernem; ausferti- 
gen, ausziehen (eine Rechnungh I 
cannot — it out, ich fan eS mir nicht 
erklären; to — one out of wits, einem 
außer fich felbft bringen; thn toll ma⸗ 
chen; to — out of a harbour, W. 7. aus 
einem Hafen laufen ; to — over, ab⸗ 
treten, tibertragen, übergeben, anver— 
trauen; überweiſen; cediren; to — 
up. 1. ausmachen; 2. befchliefen, fic 
beftimmen ; 3. beilegem (einen Streit); 
A, verfertigen; 5. ausbeſſern; 6. er= 
‘fegen, einbringen ; 7. gufantmenbrin- 
gen; 8. voll machen, completiren, er= 
gänzen; zu Stande bringer; ansfiil- 
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Tent; it makes up a bundred guineas 
together, ¢8 macht hunbert Ouineen 
zuſammen z to — up an account, eine 
Rechnung ſchueßen ausgleichen, ſal⸗ 
diren; to —upa letter, einen Vries 
zuſammenlegen, zumachen; 10 — up 
a payment, aushezablen, (eine Rech— 
nung) voll bezahlen; to — up an in- 
ventory, Juventur halten ; to —up 
one’s mind, fich vornehmen, fic) wor⸗ 
auf gefaßt machews fich beftimmens 
see how she makes up her mouth, febt, 
wie fie das Mäulchen fpigt; to—up a 
salad, einen Galat zubereiten ; to—up 
to (towards) one, auf einen zu gehen; to 
— up for, die Stelle einnehmen, erz 
ſetzen; to — up (for) adeficiency, bad 
Sehlende ergäuzen; to— up (for) a 
loss, einen Verluſt qut machen; to — 
with, 1. fich vereinigqen ; 2. ftch in et- 
was mifchen, fich damit abgeber. 

MAKE, s. das Machen, Machwerk; die 
Sabrifatur; Wrbeit; Form, Geftalt ; 
v- bate, der Gricdensftdrer, Meuterer, 
Auruhſtifter; — peace, vid. Peacn- 
MAKER ; — weight, M. E. die Zulage, 
Zugabe (beint Maß oder. Gewicht). 

MAKER, s. 4. der Schöpfer, Macher, 
Rerfertiger (vow Waaren u. ſ. w.) 
Gewerkherr, Manufacturiſt, Fabri— 
fant; 2. Biloner, Dichter; — ofa 
bill, MW. 7. dev BMusfteller oder Ent= 
nehmer eines Wechſels, Traſſent. 

MAL or Ma, in comos. te 
ult.., MIB..3; administration, s. 
die ſchlechte Verwaltung ;,—content, 
—contented, adj. — contentedly, adv 
ungufriedett, “mifyergniigt ; — con 
tent, s. der Mißvergnügte; — con- 
tentedness, s. die Unzufriedenheit, das 
Mipvergniigen. ne 

MALACHITE, s. dev Mtalachit,- 

MALADY, s. die Krankheit. 

MALAGA, s. 1. (die Snfel und Stadt) 
Malaga; 2. der Malaga (-Wetn). 
MALANDERS, s. pl. die Mauke (Krank⸗ 

Heit der Bferde). 

MALAPERT (adv: — ty), adj. ungezo⸗ 
gent, unverſchämt, unartig, muthwil- 
lig, nafeweis ; —ness, s.«die Ungezo— 

enheit, Unverſchämtheit, Unart, Na⸗ 
eweishett. : 

——— adv, zur Unzeit, ungez 

ickt. 

MALAXATION, s. die Erweichung 
(am, ü.). 

MALE, L s. der Mann, das Mäunchen; 
Il. adj. männlich; —issue, (—descen- 
dants), die mannlichen Nachfommen, 
der Mannſtamm; — screw, die 
Sehraube (das Gewinde welches in 
die Schraubenmutter geht), Schrau⸗ 
benfpindel ; — servant, der Bedtent 

MALEDICENCY, s. das Schimpfen, die 
Luft gu ſchimpfen (im. ür). 


eaer 


MALEDICENT, adj. verleumderiſch 
(w. it.). —J 
MALEDICTION, s.. die Verfluchung, 


Verwünſchung, der Fluch. 
MALEFACTION, s. die Uebelthat, daz 
Verbrechen (w. ii. 
MALEFACTOR, s. 
Verbrecher. sks 
MALEFIC, adj. boshaft, bisartig, bife, 
chädlich. 


Uebelthäter, 


————— s. die Bösartigkeit 
Boshaftigkeit. 
MALEPICENT, adj. bife, boshaft.. 
MALEVOLENCE, s. det bife Wille, dte 
Bösartigkeit, Bosheit. i 
MALEVOLENT: (adv. —ty), adj. bbé= 
willig, feindfelig, ſchelſüchtig. 
MALFEASANCE, s. die Uebelthat, Miſ- 
ethat. é 
Hib; ACID, s. Cn. T. die Aepfelſäure. 
MALICE, s. die Bosheit, Argliſt; der 
Hap, Groll; — prepansa, der vorſütz⸗ 
“ee 
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liche Todtſchlag; to bear — Grol 
hegen, haffen. 

MALICIOUS (adv. '—tx), adj. boshaft, 
argliftig, heimtückiſch, ſchadenfroh; 
—ness, s. Die Boshaftigkeit, Heimtücke. 

MALIGN. (adv. —ty), adj. 1. boshaft, 


libelwollend, gehäſſig; 2. bisartig,. 


anſteckend, ſchaͤdlich. 

To MALIGN, v. I. a. anfetnden, ſchaden, 
gefährden, tückiſch behandeln; I. x. 
Groll hegen, grollen. 

MALIGNANCY, s, 1. die Bosheit, 
Feindſeligkeit, das tückiſche Weſen; 
2. die Bösartigkeit. 

MALIGNANT (adv, —1y), adj. boshaft, 
böslich, feindfelig, gehäſſig, bisartig ; 
— disease, die. hartnäckige, äußerſt 
bösartige Krankheit. 

MALIGNER, «sx dev hämiſche Feind, 
Schadenfrohe; bittere Tadler. 

MALIGNITY, s. 1. die Bosheit, dev Fre- 
vel, die Feindfeligkeit, Schadenfreude ; 
2. Bisartigheit; Lebensgefahrlichfeit 

. (einer Rranfheit). é 

MALL, s. 1. der Schlägel, Kolben, die 
Kolbe; 2. rag Mail-Spiel; 8. die 
Mail⸗Bahn. 

To MALL, v. a. mit einem Schlägel 
fehlagen, anſchlagen, treffen. 

MALLARD, s. dev wilde Entrich. 

MALLEABILITY, —— Dehnbar⸗ 

MALLEABLENESS, § feit (unter dem 
Hammer), Geſchmeidigkeit. 

MALLEABLE, adj. was ſich hämmern 
läßt, dehnbar, ſtreckbar, geſchmeidig. 


To MALLEATH, v a. hämmern, 
fehmieden. 

MALLEATION, s. da8* Hämmern, 
Schmieden. 


MALLET, s. der Schlägel, hölzerne 
Hammer, der Mail-Stock; mw. Ts. 
calking —, der Kalfat=Hammer ; serv- 
ing —, (driving —), die Klopf-Keule; 
dtiving —, Typ. 7. dev Preß⸗Hammer. 

MALLOW, ?s. die Mtalve, Papypel 

MALLOWS, § (JMalva — 1.) 3 rose-mal- 
low, die Rojenpappel, Gartenpayppel 
(Alcea — L.); — tree, die Lavatera; 
— flower-colour, braunroth. 

MALMSEY, s. der Mtalvafier; feine 
Meth ; — nose, vue. die Kupfernafe. 

MALPRACTICE, s. die fchlechte Ge— 
wohnheit; das unmoraliſche Betraz 
gen; Schliche, Kniffe. 

MALT. s. das Malz; — drink, —liquor, 
dev Malztrank, das Bier; — dust 
(— thicket), die Träber; — floor, die 
Malztenne; — horse, a8 Wühlpferd; 
— kiln, die Malzdarre; — man, der 
Miler, Malzhändler; — mill, die 
Mealzmiihle; — roller, die etferne 
Malzwalze; — spirits, der Korn— 
branntwein; — worm, der Zechbruder. 

To MALT, v. I. a. malzen, mälzen, 
at machen; IL. a. zu Maly were 
en. 

MALTESE, I. s. sing. der Mtalthefer; 
If. adj. malthefife. ; 

To MALTREAT, ». a. übel behandeln. 
—— — s. die üble Behand⸗ 
ung. 

MALTSTER, s. vid. MaLTMMAN. . 
MALVAGEOUS, adj. malvenartig, vor 
Malven. 

MALVERSATION, s. Z. T. da8 betrüg⸗ 
liche Berfahren, der betriigerifche 
Mipbranch dex Wmtsqewalt, die Un— 
treuc, dev Unterſchleif, Unterſchlag. 

MAMALUKE, s. dev Mammeluck. 
MAMMA, s. die Dama, Mutter. 
MAMMALIA; s. pl. Säugethiere. 
MAMMARY, s. vid. MAMMLLLARY. 
MAMMEE, s. (— tree), dex (aimerifant= 
fhe) Mamaybaum (Marea — 7). 
MAMMET, s die Puppe, das Piipp= 
en. 

MAMMIFORM, adj. sigenfirntiq. 
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MAMMU. LARY, aij. 4, zur Bruſt gehoz 
rig; 2. warzenförmig; — veins, die 
Bruftadern. 

— s. der Mammon, das irdiſche 

ut. 

MAMMONIST, s. der Geizhals, das 
Weltkind. 

MAMMOTH, s. das Mammut. 

MAN, s. 4. der Menſch; die Menſchen; 
2der Mann; 3. Bedtente, Diener ; 
A. cont. Kerl, Burfehe 3 5. vue. Chez 
mann; 6. nan, einer, Semand; — at 
arms, ein Vewaffueter; — at chess, 
der Bauer im Sehach ; — at draughts, 
per Stein tin Brettfpiel; — of the 
world, der Weltmann ; — -of-war, dev 
Kriegsmann ; das Krieg sfchiff ; — of: 
war bird, dev Fregattenvogel ; toa—, 
einmüthig, einſtimmig; bis auf den 
tester Mann; to show one’s selfa —, 
ſich al8 ein Mann zeigen; to live like a 
— als rechtfchaffener Mann Leben ; 
to crown a — (at draughts), aufdamen; 
to make a — of one, etnen gum Man⸗ 
ne (ae. gliiclich macjen ; every —, 
ett Seder; no—, Niemand; if a — 
may ask you, wenn man Sie fragen 
darf; ifany — come, wenn Femand 
kommt; — child, da Knäbcheu; — 
cook, der Koch; — eater, der Men—⸗ 
fchenfreffer; —s estate, da8 manuli- 
che Alter; —nhater, der Menſchenhaſ⸗ 
fer, Menfchenfeind; - — hole, 7. die 
Manu-Oeffnung, (das Meiniqungs- 
Loch in einem Damypf-Keffel); — 
killer, der Mörder, Todtſchlaͤger; — 
killing, menfchentidtend; — midwife, 
dev Hebarzt, Geburtshelfer; — milli- 
ner, dev tore = Waaren = Handler, 
Putz-Händler, Modiſt; mgs — 
rope of the bowsprit, das Laufſtag, 
Klimmſtag; — ropes, die Fallreeps ; 
— servant, der Bediente; — slayer, 
der Todtſchläger, Mörder; — stealer, 
dev Seelenverkäufer; — stealing, 
menfehenraubend; —tiger, impr. (yon 
man-tichora), dev Pavian; —trap, daé 
Falleifen, um Menſchen gu fangen, 
bie Fuß-Angel; —s yard, das maunz 
liche Glied. 

To MAN, v. a. 1. bemannen, beſetzen, 
ausrüſten, equipiren; 2. ſtärken, bez 
feſtigen; to — the capstan, W. 7. Volk 
sunt Winden an das Gangfpill ftel- 
len; to —a hawk, Sp. 7. einen Sale 
fen zähmen und richten. 

To MANACLE, t a) Handfchellen anle⸗ 
gen, feſſeln. 

MANACLES, s: pl. die Handfehellen, 
Hanodfeffelu, Handeifer, 

To MANAGE, »v. a. 1. handhaben, vere 
walter, verwefen, vorftehen, betrei- 
Ben, führen, leiten; regieren, dirigi— 
ren, Aufſicht haber; 2. einrichten, 
einleiten; 3. gebrauchen, brauchen ; 
A. abvichten, züreiten, zähmen, bane 
digen; 5. fparfam gebrauchen; zu 
Rathe halten, ſchonen; 6. cal. behut⸗ 
fam oder mit Anſtand behandeln; to 
— matters, cinrichten, einfädeln, Fars 
tert, fo ntachen, daß . 

MANAGE, s. vid. Manacemunt; Sp. N 
vid. MANEGE. 

MANAGEABLE, adj. handlich; leicht 
abzurichten, fenffam, biegfam; — 
ness, s. die Handlichfeit’s Lenkſam—⸗ 
fett, Biegſamkeit; Folgfamfeit. 

MANAGEMENT, s. 4. die Verwaltung, 
Handhabung, Behandlung, Geez 
fhiftsfiihrung, Leitung, Regierung ; 
2. Verhandlung, Uitterbandfimna, der 
Gerfehr, Betrieh, die Handlun gwei⸗ 
fe im Geſchäft; 3. die Schonung, 
Geſchicklichkeit, Klugheit, Seinheit, 
Kunſt. ny 





MANAGER, s.1. der Gefchiftsfiihrer 
(cines Handels-Haufes, u. f wd: 


MANG 


Anführer, Aufſeher, Vorfteher; Vt» 
tigent, Director; Bactor; Unters 
handler; Erpedient; 2. Haus hälter 
gute Wirth ; Pfleger. 

MANAGERESS; s. die Führerinn, Bors 
fteberinn, Haushälterinn. 

MANAGING, part. YON To Manace; Jk 


E-s. — owner, der die Gorrefpondent 


fiihrende Mit-Rheder; — partner 
dev das Gefchaft fiibrende Aſſoeié; 
— of business, die Geſchäftsführung. 
MANAKIN, s. vid. MANrIKIN. Hod 
MANATI, Manaus, s. der Dtanatie. 
die Seekuh. 


_MANATION, s. der Ausfluß, Fluß. 


MANCHINEEL, s. der_(giftige? Mane 
fehinellenbaum cin Weytindten) (aie 
pomanes — J..). : 

To MANCIPATE, v. a. abbingig maz 
chem, unterwerfen, binden, fejfelu 
(w. ü.). “ob be 

MANCIPATION, s. die Abhängigkeit, 
Unterwiirfigteit, Sclaveret av. i). 

MANCIPLE, s. der Verwalter, Hass 
halter; Defonom (eines Colles 
giums). 

MANDAMUS, s. L. M dev Befehl des 
Kingsbench Gerichtes tm Namen des 
Königs. 

MANDARIN, s. der Mandarin; — duck, 
die Federkappe. 

MANDATARY, s.Z. 7. dev durch ein 
(papftliches) Mandat cine Pfründe 
erhalten. 

MANDATE, s. da8 Mandat, der Bes 
febl, die Vorfehrift; der Wuftrag, die 
Anweiſung. 

MANDATOR, s. der Vorſteher, Di— 
rector. ; 

MANDATORY, adj. befehlend, gebtes 
tend. . ; 

MANDIBLE, s, der Rinnbacen. 

MANDIBULAR, adj. zu den Kinnbacken 
geborig. ¢ : 

MANDILION, s. det weite (Sber=) 
Rok oder Mantel; dre Gace ohne 
Aermel. 

MANDRAKE, s. der Alraun, Schlaf— 
apfel, die Wolfskirſche (Mandragora 
-. 

MANDREL, s. M dic Docke, Hohldocke 
(der Drechsler). 

MANDUCABLE, adj. zu kauen, eßbar. 
To MANDUCATE, v. a. kauen, eſſen. 

MANDUCATION, s. das Kauen, Eſſen. 

MANE, s. die Mähne; — comb, die 
Striegel. i 

MANED, adj. eine Mähne habend. 

MANEGE, s. Sp. 7. die Abrichtung (et= 
nes Pferdes) das Sureiten; die Reit⸗ 
bahn, Reitſchule. 

MANERIAL, wid. Manortan, . 

MANES, s. pl. die Manen, abgeſchiede⸗ 
nent Seelen. 

MANFUL (adv. —1y), adj. mannhaft, 
männlich, beherzt, herzhaft, tapfer, 
kühn; —ness, s. die Mannhaftigkeit, 
Männlichkeit, Herghaftigfeit. 

MANGANESE, s. der Brauuſtein, Blut- 
ftein, Glaskopf. i 

MANGE, s. die Raude, Raude, Krätze 

. (dev There). F 

MANGEL-WURZEL, s. die Mangels 
oder Mangoldwurzel. 

MANGER, s. bie Krippe, der Trog, Fut⸗ 
tertrog; — board, die Scheidewand, 
Swifenwand, 

MANGINESS, s. die Räudigkeit, Krätze. 
To MANGLE, v, a. 1. mangen, mats 
deln, rollen; 2. verſtümmeln, zer— 
ſtücken, zerreißen, zerfetzen, zerhauen; 
zerſchneiden; — mangled, verſtüm— 
melt, u.ſ. w. 

MANGLE, s. Ne Mange, Wijdrolle; 

, vid. Mangapye 2 

MANGLER, s der Verſtümmler. 

MANGO, s. 1. die Mangofrucht (Oſtiu 
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dien); 2. die eingelegte Baam-Me- 
lone. 

MANGROVE, s. dev Mangelbaum ; 
Leuchter= (Wurgel=) Baum, Auſter⸗ 
baum; — crab, die Moraft= vder 
Mangelfrabbe; — grape, die Geez 
traube (Coccoloba_ — L.); — oyster, 
vie Baumaufter, Holzanfter ; — ropes, 
weſtindiſche Stricke aus dev Rinde 
der weißen Rhizophora; — snapper, 
der Lippfifch. 

MANGY, adj. räudig, krätzig. 

MANHOOD, s. 1. die Menſchlichkeit; 
2. Mannheit; 3. Maäͤnnlichkeit, 
Wannhaftigkeit, Herzhaftigkeit; der 
Muth; 4. das Maͤnnsalter. 

MANIA, s. der Wahuſinn, Irrſinn, die 
Tollheit, Itaferet. 

MANIAC, bad wahnfinnig, ra⸗ 

MANIACAL, § fend. 

MANIAG, s. der Wahnſinnige, Tolle. 

MANICHEAN, ie s. Der Mauichäer; 

MANICHEE, AL Manichean, adj. die 
Manichier betveffend. 

MANICHEISM, s. die Lehre der Mani— 
chäer. ie 

MANICHORD, s. ein GaitenzSnftruz 
iment, 908 Manichordium. 

MANICON, s. eine Art Nachtſchatten, 
das Tollkraut. 

MANIFEST (adv. —ty), L adj. offenbar, 
flar, fund, augenfcheinlich, zweifel— 
1085 Il. s.°ba8 Manifeſt, dte oͤffentli— 
che Erklärung, das Kriegsmanifeft; 
M. E-s. das Manifeft der waning, dev 
Waaren-Angabe-Settel ; — weight, 
das Manifeſt-Gewicht. : 

To MANIFEST, v. a. offenbaren, anzei— 
gen, fund thun, befaunt machen, ent= 
decfen. 

MANIFESTATION, s. die Gefanntma- 
Gung, Entdeckung, Augenſcheinlich— 
eit. 

MANIFESTIBLE, . adj. was offenbart 
werden kann. 
MANIFESTNESS, s. die Klarheit, Au— 

genſcheinlichkeit. 

MANIFESTO, s. vid. Mantrest. 

MANIFOLD (adv, —uy), adj. mannich⸗ 
faltig, mannichfach, vielfach, vielfal- 
tt; —ness. s: die Mannichfaltigteit, 
das Vielfache. 


MANIGLIONS, s. pl. Gun. T. die Hand= 


haber einer Kanone. 

MANIKIN, s, das Männchen. 

MANIL, ts cire Art Ming oder 

MANILLA,§ Armband (int Handel 
in Aſien und Afrika). 

MANIPLE, s.1, eine Hand voll; 2. der 
Manipel (kleine GHanfer rimifcher 
Soldaten); 3. die Stola eines Meß— 
priefters am linken Arme. 

MANIPULAR, adj. zu einem Manipel 
gehörig. 


MANIPULATION, s. die Behandlung, | 


Subereitung; 7. a8 Uusgraben yon 
Silber. 

MANKIND, I. s. 1. das Menſchenge— 
ſchlecht, die Meuſchen; 2. das männ⸗— 
liche Geſchlecht; U. adj. männlich. 

MANKS, Manxs-man, vid.,Manx, 

MANLESS, ,adj. ohne Mannſchaft, un- 
bemannt (w. it). 

MANLIKE, adj. männlich, mannbaft. 

MANLINESS, s. die Mannlichkeit, das 
männliche Betragen. 

MANLING, s. dim. das Männchen. 

MANLY, adj. & adv. männlich, manuz 
haft, mathig, kühn, tapfer. 

MANNA, s. das Deanna, . 

MANNER, s, 1. die Art, Weife; 2. Sitte, 
Gewohnheit, Vanier, Miene; in or 
after this — auf dtefe Art; in the best 
—. aufs Beite ; in a — gewiffermaz 
fer, gleichfam, faft; eta, ungefähr; 


_ in such a — that. [9 daß: there is no 
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— of doubt, ¢8 tft keinem Zweifel un= 
terworfen; manners, s pl. die Arten, 
Gitten, Mtanieren, das Betragen; 
dev Wemiithscharafter ; good —, die 
Lebensart, Höflichkeit. 

To MANNER, v. a, moraliſch biden. 

MANNERISM, s. die befondere Borliebe 
gu einer gewiſſen Manier. 

MANNERIST, s. 7. der Manieriſt, Be— 
tee einer gewiffen Manier in der 

unſt. 

MANNERLINESS, s. das geſittete Be— 
tragen, die Lebensart, Höflichkeit, 
Manierlichfeit, Feinheit. 

MANNERLY, adj. & adv. geſittet, hif- 
lich, artig, anjtindig, manterlich. 

MANNIKIN, s. das Mänuchen, der 
Swerg ; Gliedermann. 

MANNISH, adj. mäunlich, kühn, fed, 
unverſchämt. F 

MANCEUVRE, s. das geſchickte Verfah⸗ 
ren, geſchickte Manoeuvriren eines 
Schiffes; dev Kunſtgriff. 

To MANCEUVRE, v. nmanoeuvriren. 

MANOMETER, s. M der Luftimeffer. 

MANOR, s. dag adelige Out, Ritter- 
gut Landgut, Befigthum; Erbgut ; 
i evier ; — house (— seat), a8 Herrn⸗ 

aus. 

MANORIAL, adj. zu einem Rittergute, 
u. f. w. (manor) gehörig; daffelbe be⸗ 
zeichnend. 

MANSE, s. 1. das Pfarrhaus; 2. Bau—⸗ 
erhaus, der Bachthof. 

MANSION, s. die Wohnung, das Wohn— 
haus, Amthaus, das Herrnhaus; der 
Mufenthalt; — house. das Wohn— 
haus, Herrnhaus, die Bogtei, das 
Rathhaus und Wohnhaus des Lord 
Mayor (31 London). 

To MANSION, v. a. wohnen. 

MANSLAUGHTER, s. 4. der Menſchen- 
mord, Todtſchlag; 2. L. 7. unvor⸗ 
ſätzliche Todfehlag. 

MANSUETUDE, s. die Ganftmuth, 
Freundlichkeit, Sahmbeit. 

MANTEL, s. vid. MANTLE. 

MANTELET, s. 4, das Mäntelchen; 2. 
Fort. das Sturmbdach, die Blendung 
(für die Schanzgräber). 

MANTLE,:s. der Mantel; Lange 
Schleier; — of charity, fig. der Mañ⸗ 
tel dev chrijtlichen Liebe; — piece 
(— shelf), dev Kamin⸗Sims. 

To MANTLE, v. J. a.. verhiillen, ver— 
defer, einen Mantel umwerfen; I. 
nA, ausbreiten (die Flügel wie ein 
Salfe, u.f. w.); ſchwellen, ſich aus- 
breiten; 2. fich luftig machen, ſchwär⸗ 
men; 3. ſchäumen, gähren, wallen, 
braufen; 4. mit einer Röthe überzie— 
hen (von Geficht), erröthen. 

MANTLINGS, s. pl. H. T. dev weit über— 
hangende Mantel. 

MANTUA, s. dev Frauenzinunermanz 
tel; Wantuataffet ; — maker, der 
Mantelmacher, Srauenfehneiver, die 
Kleidermacherinn, Pugmacherim, 
Modiſtinn. 

MANUAL, I. adj. mit der. Hand, eigen⸗ 
handig 5 IL. s. das Handbuch 5 in com- 
pos. — exercise, Mil. Ph. das Eyerct= 

ren(der Snfanterie) ; togo through the 
— exercise, die Tempo (Schule) des 
Exercitiums durchmachen; — ar- 
ticles, — goods, M. E.courante, gang⸗ 
bare Waaren-Artikel, verkäufliche 
Warren; — sign, die eigenhändige 
Unterfehrift. 

MANUBIAL, adj. zur Beute gehdrig, 
(int Kriege) erbeutet aw. it). 

MANUDUCTION, s. die Handleitung, 
Leitung, Führung. 

MANUDUCTOR, s. der Führer, Leiter; 
Unfiihrer, Vorgefeste. ; 

MANUFACTORY, s. da8 ®abrif-Ge- 





baͤude, die Fabrik Manufactur, das 
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Gewerkhaus; owner of a —, dev Bes 
fiber einer Fabrif, Mannfacturiſt. 

MANUFACTURE, s. 4. die Verferti⸗ 

ung (vor Waaren), Fabrifation, 

— 0 3 2. gefertigte (oder Maz 
nufacturz) Waare, dag Manufact, 
Sabrifat: 

To MANUFACTURE, +. I. a. fabriciven, 
verfertigen (— out of, aus), verarbeis 
ten (— into, in); manufactured goods, 
Manufactur-Waaren; manufactured 
produce, verarbeitete Broducte; IL 2. 
Sabrifarbeit treiben. 

MANUFACTURER, s. 1. der Gewerk⸗ 
bert, Fabrikant, Manufacturiſt; 
Werkmeiſter, Verfertiger, Verarbei— 
ter; 2. Manufaetur-Arbeiter, Werk⸗ 
haus⸗Arbeiter. 

MANUFACTURING, part. s. die Ber= 
fertiguug yon Waaren; — house, 
vid. Manuracrory ; — town, die Fae 
brifftadt. 

MANUMISSION, s. die Sreilaffung (eis 
nes Selaven). 

7 MANUMIT, v. a. frei laſſen, fret ge— 

en. 

MANURABLE, adj. zum Feldbau oder 
Anbauen geſchickt, urbar zu machen, 
tragbar; — lands, baubare Lände— 
reien. 

To MANURE, ». a. diingen, miften. 

MANURE, s. dev Diinger, Dung, Miſt. 

MANUREMENT, s. der Unbau, dte Ver— 
befferung, Cultur aw. ü.). 

MANURER, s. der Feldbauer, Land⸗ 
mann, 

MANUSCRIPT, s.1.d08 Manufeript, die 
Haudſchrift; U. adj. in Manufeript, 
handfdriftlich ; a — Virgil, ein Virgil 
in Manuſeript. 

MANX, adj. gu der Inſel Man gehörig. 

MANY, adj. & s. Vtel, Viele, die Men— 

e; (— a one), Meancher, Manche, 
Ranches; (— a thing), vielerlei, 
mancherlet; a great — very —, eine 
große Bahl oder Menge, ſehr Viel; 
a good —, gtemltch Viele; as — as, 
fo Viele alg; as — more, nod) einmal 
fo Viele; twice as —, gweimal fo 
Biele; too — su viele ; we are too 

— by half, e8 find unfer die Hälfte gu 
viel; he is too — for me, vulg. ev tft 
mir gu ſtark; we have — things to say 
to each other, wir haben uns Vieles 
zu ſagen; — a-man (or —a one), 

Rancher; — a time, or — times, viel= 
mal, mebrmalg; mandymal; these 

— years, fett viele Sabren; to make 
— words, weitfchweifig feyn; (so) — 
men, (so) — minds, prov. (ſo) viele 
Köpfe, (fo) viele Sinne; — ways, 
auf vielerlet Urt; —cleft, vielfpaltig; 
— coloured, vielfarbig, bunt; — cor- 
nered, ee: ; — feet, der Vielfuß, 
Polyp, die Meeerfpinne: — flowered, 
vielblumig ; — flowered lily, dev tür— 
fifche Bund (die Berglilie) ; — headed, 
vielfipfig ; — languaged, viele Spraz 
chen redend; — leaved, vielblattertg ; 
— mastered, vielherrig, viele, nee 
habend; — peopled, volfret 
seeded, vielfamig ; — sided, viele Par⸗ 
teien umfaſſend; vielfettig ; — sided 
ness, die Bielfeitigfeit; —— titled, tt- 
telreich ; — valved, B. 7. vielflappia, 
vielfpelsiq. 

MAP, s. die Marte, Landfarte, Seefar- 
te; — of the globe, die Weltfarte. 

To MAP, v. a. abzeichnen, anfreipen, 
abzirfeln. 

MAPLE, s, (— tree), dev Ahern, Mass 
holder ; — sugar, der Whorngucker. 
MAPPERY, s. die Kunſt, Landkarten 

zu zeichnen, Reißkunſt. 

To MAR, v. a. ſtören; vernichten, zu 
Grunde vichten, verderben, beſchäbi— 
gen. 


3 — 
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MAR, s. 1. ber Flecken, Schade(n); 2. 
4+- Weiker. —— — 

MARANATHA, s. (cine jüdiſche Bann—⸗ 
formel): ter Here kommt. 

MARASMUS, s. Med. 7. die Auszehrung, 
Schwindſucht. 

To MARAUD, »v. n. plündern, marodi— 
ren. 

MARAUDER, s. der Nachziigler, Ma— 
pee Rauber, Landſtreicher; Bett 
er. 

MARAVEDY, s. der Maravedies. 

MARBLE, I. s. sing. 1. der Marmor; 

2. Schuffer; das Schnellfiulchen; 3. 
Typ Ph. dev Sebftein ; 4. marbles, s. 
pl. die Statuen, Steine mit Inſchrif— 
tet; artificial — der Stud, Gips— 
mirtel; fibrous —, der rifitge Marz 
mor; figured — der Bildinarmor, 
Landfehaftsmarmor; rigid —, der 
fpride Marmor; done with —, mare 
morirt; UL. adj. marmorn, marmorirt ; 
in compos. — bowls, Schnellkäulchen, 
Schuffer; — cutter, der Marmorar— 
better, Steinpolirer; — hearted, hart= 
hergiq, graufam ; —quarry, dev Mar— 
morbruch ; — slab, die Marmorplat= 


te, der. Dtarmortifeh ; — washballs, ’ 


bunte Seifenfugeln. 
To MARBLE, v.a. marmoriren; marbled 
china, das marmorirte Porgellan; 
marbled paper, das tiirfifche Papier. 
MARCASITE, s. dev Markaſit ein Mi—⸗ 
neral), der Gifenkies, Schwefelfies, 
MARCH, s. 4. der (Monat) März, 
Sriihlingsmonat; 2. das Schreiten; 
3. der Marſch; Sug; 4. Marſch, ein 
Tonſtück zur Beglettung feierlider 
Kriegsaufzüge; 5. das Aufbruchsſig⸗ 
nal (forward —! vorwärts marfch!); 
6. marches, pl. die Grenzen; a stolen 
—upon one, eitt heimlicher Vorfprung 
über Semand. 
To MARCH, 2. I. n. marſchiren, ziehen, 
aufgiehen; gehen, ſchreiten; to — in 
the rear, hinten — den Zug 
ſchließen; to — off, abmarſchiren; to 
— on, anmarſchiren, fortziehen; to 
— out, ausmarſchiren, hinausziehen; 
a marching regiment, eit Infanterie⸗ 
regiment; IL a in Marſch feben; 
marfebiren Laffer, aufziehen laſſen; 
to be marched, abgefiihrt werden. 
MARCHER, s. dev Grengauffeher, Mark⸗ 
mat. 


MARCHIONESS, s. bie Marquife, Marz. 


cheſa; Markgräfiun. 

MARCHPANE, s. + der Marzipan. 

MARCID, adj. welf, verfallen, auszeh= 
rend mager. 

MARCIONIST, s. der Marcioniſt. 

MARCOR, s. die Uhyehrung, Whmerges 
fung, das Verfalle (w. it). 

MARE, s. 1. die Stute, das Mutter= 
pferd; 2. der Alp, Mahr; in compos. 
—- colt, da8 Stutenfiillen; —s tail, 
der Schafthalm. 

MARESHAL, s. vid. Marsa. 
MARGARET, s. Margaretha (Franen= 

name). 

MARGARIC ACID, s. Ch. T. die Seifen⸗ 
ſäure. 

MARGARITE, s. die Perle. 

MARGERY, s. Margaretha, col. Gret= 
chet, oudg. Grete (Frauenname). 
MARGIN; s, 4. der Stand, die Seite, das 
Ufer; 2. der cleergelaffene oder mit 
einer kurzen Mote bedructte) Seiten= 


rand; M. E-s. to offer’a fair — of ..., 


einen ſchönen Nutzen bieten von ...; 


- as per —-, wie nebenftehend; named 


in. the — nebenftehend genaunt. 
To MARGIN, v. 0. 1, Randgloſſen ma— 
chen; 2. begrenzen, einfaffen. - 
MARGINAL (adv. —ny), ady anf den 
Rand geſchrieben oder gedruckt, am 


Mande; — gloss, die Itandgloffe, 
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Marginaltes — notes, pl. Randbe- 
merfungett, Marginalien. 

MARGINATED, adj. mit einem Rande, 
gerändert. 

MARGRAVE, s. ber Markgraf. 

— — s. die Marfgraf- 

aft. 

MARGRAVINE, s. tie Markgräfinn. 

MARIAN, s. Mariane (Srauenname). 

MARIET, s, da8 Marienglöckchen, die 
Glockenblume (Campanula — L). 

MARIGOLD, s. di¢ Mingelblume (Ca- 
lendula — L.); die Gold⸗ over But= 
terblume; French (or African) —, die 
Sammtblume (Tugetes — L.). | 
To MARINATE, v. a. mariniren anit 
Effig cinmadyen), cinfauern. 

MARINE, I. adj. zur See oder zum See= 
wefen gehörig; IL s. sing. 1. die Ma— 
rine, bas Seewefen; 2. der Seefoldat, 
Marineſoldat; in compos. — alps, die 
Seealpen; — barometer, das Seeba— 
rometer; — bodies, Geefirper; — 
insect, das Geeinfect; — insurance, 
die Seeajjecurans ; — law, das See— 
recht ; —lists, pl. Seeliften ; — officer, 
der Seeofficier ; — policy, die Geez 
police, WUffecurangfchein ; — surveyor, 
dev Seeimeffer. : 

MARINER, s. dev Seemann, Schiffs— 
mann, Mtatrofe; —'s-compass, det 
Seecompaf ; —'s-needle, die Magnet⸗ 
adel. 

MARISH, I, s. vid. Marsu; I. adj. ſum- 
pfiq; moraftig. 

MARITAL, adj. dein Ehemanne gebiih- 
rend, ehelich. 
MARITIME, adj. 1. zur See gehörig; die 
Nautik betreffend; 2. an der See gez 
legen; — affairs, das Geemefen ; — 
commerce, der Seehandel ; — conflicts, 
Seegefechte ; —court, das Aſſecuranz⸗ 
gericht; Geeconfulat (in Frankreich, 
Spanien und Stalten); — law, das 
Seerecht; — laws, Geegefebe; Aſ— 
ſeeuranzgeſetze; — nations, — powers, 
Seeindchte ; —service, ber Seedienft; 
s state, dev Ceeftaat; — town, die 
Seeftadt; — voyage, die Seereife 

(n. ü.). 

MARJORAM, s. der Majoram, Meiran, 
Doſten, Wohlgemuth (Origanum—L.). 
MARK,~s. 1. Markus (Maunsname) ; 
2. die Mark (das Gewteht); 3. dte 
Grenze; 4, das (Kenn-) Beichen ; das 
Merfinal, Mal; 5. Brandinal; 6. 
bie Aufmerkſamkeit, Bemerfung; 7. 
M. E-s. die Marke, Nummer, Zahl, 
pas Zahlzeichen; 8. sp. 7. die Spur; 
der Fupitapfe; 9. die Mennung oder 
Bohne (an den Zähnen dev Pferde); 
10, das Handzeichen, der Strid); dag 
Kreuz; 11. Stel, der Fleck, wonach 
man jtelet, dte Stelfcheibe, der Ziel— 

punkt; 12. v7. Caperbrief ; 13. das 
Saperfchiff ; law of — das Wieder= 
vergeltungsrecht (Redht der Gegen— 
thatlichfeit); letter of —, der Saper- 
brief; to hit the —, da8 Ziel treffen; 
to miss.the — ba8 Biel verfeblen, fehl 
fchiefien, fehlen; he is quite beside the 
—, ev ift weit vom Ziele, irrt gewal⸗ 
tiq; to shoot above the — 3u hoch 
ſchießen; a E-s. — banco, Mark 
Baneo oder Banco Marf (fingirte 
Rechnungsmünze in Hamburg) ; —'s- 
man, 4. der Schütze; 2. einer, dev fet= 
nen Namen nicht febrethen fann, und 
ftatt deffelben ein Zeichen [+] macht. 
To MARK, v. a. & n. 1. zeichnen, bez 
zeichnen, marfen ; 2. merfen, aufmer— 
fen; bemerfen, achten, beachten; 3. 
M. E-s. figniven, zeichnen, marten ; 
anmerken; 4. vorſtreichen (mit einem 
Striche begeichnen) ; — me, hire mich! 
to — out, auszeichnen, bezeichnen, col. 





ausmerzen ‘o — aut goods, Waaren 
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anszetchnen, Preiſe anhefter, numes 
riren; to — out the prima, Typ. .T. dle 


nen; to—with a hot iron, brandinan. 
fe; markad out, begeichnet. 
MARKER, s 1. der Begeichner; 2. Be— 
merfer,- Beobachter, Anzeiger; c. 
Marqueur, Spielmirter; 4. a. FE 
Muszeichner. 
MARKET; s. 4. der Marft, Marktplas 
Handelsplag; Jahrmarkt, die Meſſe; 
2. der Rauf und Verfauf, Handels= 
verkehr, Waarenabfas, Abgang, De— 
bit; 3. (Marft=) Preis ; — for cattle, 
der Viehmarkt; — for herbs. det 
Krautmark; clerk of the —, der Markt⸗ 
ſchreiber, Marktvogt, Marktmeiſter; 
to make a good — einen guten Hau— 
del machen, mit Gewinn verkaufen; 
to meet with a ready —, quten (ſchnel⸗ 
len) Whgang finden; to understand 
the —, die Marétpreife wiſſen; — 
bell, die Mtarktglode, Mefiglode; — 
cross, das Marktkreuz; — day. det 
Markttag; — dues, ie Marktgebüh— 
rent, Startabgaben; — folk(s), die 
Maͤrktleute; — geld, ver Marftzoll 5 
— house, dag Raufhaus, Lagerhaus, 
die Hffentliche Niederlage; — maid, 
das Marktmädchen, die Cinz oder Vere 
fiuferinn ;—man, der Höker, Cine oder 
Verkäufer; — penny, das Marftgeld; 
— pennies, pl. dte Schwänzelpfennige, 
Korbpfenuͤge; — place, der Markt⸗ 
plas; — price (— rate), der Markt⸗ 
preig; — town, die Marktſtadt, der 
Marktflecken; der Stapelplag, die 
große Hanvdelsftadt; — woman, die 
Hökerinn, Cine over Verkäuferinn. 
To MARKET, 2. x. gu Markte gehen, 
ſitzen, Eaufen und yerfaufen, handeln, 
marten. ; 
MARKETABLE, adj. M. E: verkäuflich, 


ss in gutem 3uftande, von guter 

ualitit; — articles, ſchöne (preté= 
wiitdige) Waare; — qualities, ver= 
faufliche Waare. ; 

MARKING, part. a8 Bezeichnen; 
Bemerken; — ink, die Tinte zum 
Seichnen ver Wäſche; — iron, das 
Brenneifen; Reißeiſen, Krapeifen; — 
nut, die Frucht von Semecarpus Anc 
cardium; — out, Typ. T. die Auszeich— 
nung tm Dtanufeript. 

MARL, s. der Mergel, die RKalferde ; 
compact or indurated —, det verhärtete 
Mergel; argillaceous —, das Stein= 
mare ; earthy or loose —, die Mergel= 
erdes red —, dev bunte Sandſtein, 
Sanvftein won Nebra, neuer rother 
Sandſtein, Flisfandftein; — pit, dte 
Mergelgrube; — slate, der Mergel= 
fchiefet ; bitaminous — slate, der bt- 
tuminöſe Mergelfchiefer, fcbieferige 
—— Fiſchſchiefer, Kupfer⸗ 

iefer. 

To MARL, v. a. 1. mit Mer el düngen, 
mergeit; 2. M Zs, mit Raabändern 
umwinden; marling-knot. ein Marl⸗ 
ſchlag; marling-pin, cin Marlpfriens. 

MARLINE, s. M 7. da8 Ragband, die 
Webeleine; — spike, das Splitzeiſen. 

MARLITE, s, bituminous —, der Stink⸗ 
falé, Stinfftein, Sauſtein, dichte Sue 

fullan, 

MARBLY, adj. 1. voll Mergel; 2. mere 
gelartig. 

MARMALADE, s. die Marmelade, der 
Quittenfaft, as Saftmuß. 

MARMORATED, adj. marmorirt, 

MARMORATION, s. bas Marmoriren 

MARMOREAN, adj. marmorn. 

MARMOSET, s. a8 Yeffeben. 

MARMOT, s. da8 Murmelthier, dre 
Bergratte, Birmans, Alpmaus; die 





Siefelmans. Zobelmaus, dev Lem—⸗ 
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gangbar, preiswerth, preiswiirdig, 
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dand; — vow, das Jawort. 
‘MARRIAGEABLE, adj. mannbar, 


MARS 


mang German —, der Hamſter; — 
fish, 


er Sabnbrajjen, Zahnfiſch. 
MAROON, s. der Maron, Buſchneger. 
To MAROON, ». a. einen Verbrecher an 
einer unbewohnten Küſte ausſetzen. 
MARQUE, vid. Marx 12 & 13. 
MARQUEE, s. ein Ueberzug über ein 
Officierzelt, eine Zeltdecke, ein Ueber— 
zelt, Bavillon; Sonuendach. 
MARQUETRY, s. die eingelegte Tiſch— 
lerarbeit. 
MARQUIS, s. der Marquis. 
MARQUISATE, s. das Marquiſat. 
MARRER, s. der (Hreudenz) Störer, 
Unterbrecher, Verderber, Beſchädiger. 
MARRIAGE, s. die Ehe, der Eheftand ; 
die Heirath, Hochzeit ; — articles, (— 
settlement), die Eheſtiftung, der Het= 
rathsvertrag; — bed, das Chebett ; 
— chain, Chefeſſeln; — chamber, die 
Brautkammer; — day, der Hochjeit= 
tag; — dress, das Hochzeitéletd ; — 
portion, das vingebrachte Vermigen 
einer Grau, die Mitgabe, wata; — 


“hater, dev Chefeind, Hageſtolz; — 
" song, das Hochzeitgedicht; — supper, 


das Hochzeitinahl; — tic, das Che= 


hei⸗ 
rathsfähig. 
MARRIED, yart. verheirathet; 11. adj. 
mane — life, or — “state, der Ehe⸗ 
and. . : 
MARROW, s. 1. das Mtarf; 2. der 
Revit, das Beſte; —bone; der Marks⸗ 
fuochen ; Zud. das Knie; — bones and 
cleavers, die Haupt=Snftrumente in 
einer Scherben= oder Katzeu⸗Muſik; 
— fat (pea), die qrofe engliſche mark⸗ 
fette) Erbſe; — spoon, dev Mark— 
löffel, Markzieher; — ‘stone, ‘der 
Steinmark ( Lithomarga). 
To MARROW, v. a. mäſten, überfüllen. 
MARROWISH, adj. marfartig, marfig. 
a adj. ohne Mark, fraft- 
08. 


— adj. markig; kernhaft, 

ark. 

MARRY, int. vulg. wahrlich! ey ja 
tod)! — come up! dap dich! ey febt 
mir dod)! 

To MARRY, v. a. & n. 1, verheirathen 
(— to, mit, an), vermählen, zur Frau 
geben; 2. heirathen, nehmen ( for 
love, aus Liebe); — in haste and’ re- 
pent at leisure, prov. ſchnell gefreit, 
wird meiſt herent. 

MARS, 1. Wars, der Kriegsgott; 2. 
Ch. T. da8 Eiſen; — red, rother Gi- 
fenocher ; — yellow, gelber Eiſenocher. 

MARSH, s. der Woraft, Sumpf, die 
Marſch; — bent, a8 Sumpfſtrauß— 

gras; — bilberry, die Sumpfpreißel⸗ 
heere, Mtoorbeere; — cingfoil, das 
Fünfblatt, rothe Fiinfjingerfraut ; — 
crowfoot, dev Gifthahnenfuß, Wajfer= 
eppich ; — elder, der Wafferholunder 
(Viburnum Opulus — L.); — fever, 
die Marſchkrankheit, ras Stoppel= 
fieber, dte Grntefenche; — gentian, 
die Lungenblume, der blaue, kleine 
Enzian; — ground, der Sumpfboden; 
— groundsel, die Sumpfjakobsblume; 
— horse-tail, das Sumpfſchaftheu, 
Sumpffaunenfraut; — land, das 
Sumpfland, Marſchland; — laurel, 

cin immergriiner, Baunt in Caroz 
lina und Surinam (Gordonia lasian- 

“thus); — mallow, der Eibiſch, die 
Sammetpappel (Althaa — Ld 3 — 
marigold, die Dotterblume (Caitha — 
“.); — mint, die Garteumünze; — 
moss, das Sternmoos; — penny- 
wort, der Waſſernabel, Sumpfnabel; 
—pine, die Sumpfkiefer; — rocket, 
“der Sumpfklee, Fieberflee ; — rose- 
wary, die Nosmarinheide, Moorheire ; 
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fraut; — ‘spurge,’ bie Suͤmpfeü— 
phorbie ; —tare, Sumpfwicen, Wafe 
ſerwicken; — thread, dev haarfeine 
Wafferfaden ; —titmouse, die Sumpf⸗ 
metfe, Itietmeife; — trefoil, dev Biz 
berflee (Menyanthes — L.); — worm, 
der Sumpfwurm, Sumpffaͤdenwurm. 

MARSHAL, s. dev Marſchall; Feld— 
marfhall; Hofmarichall ; Hoffou⸗ 
rier; Beigänger, Vorbote; lord or 
earl —, der Oberhofmarſchaͤll; — of 
ceremonies, der Unter=Seremonien- 
meiſter; — sea, der Mtarfehallfts ; 
das Maͤrſchallgefängniß Gu Gouth= 
wart in London. 

To MARSHAL, ». a. ordnen, fteller. 

MARSHALLER, s. der Unordner. 

MARSHALSHIP, s. da8 Marſchallamt, 
die Marſchallswürde. 

MARSHY, aaj. fumpfig, moraſtig. 

MART, s. der Mtarft, die Meffe; der 
Staypelplas, das Emporiun. 

MARTAGON, s. die Goldwurz, Berge 
lilie (Latium martagon — L.). 

MARTELLO, s. (— tower) der Lärm— 
thurm. 

MARTEN, s. 4. dev Marder; 2. die 
Mauerſchwalbe. 

MARTHA, s. Martha, Marthe (Frau—⸗ 
enname). 

MARTIAL, adj. 1. martialiſch, kriege— 
riſch, tapfer; 2. cn. 7. eifenhaltig ; 
— law, das Kriegsrecht; — music, dte 
militäriſche Muſik. 

MARTIN. s. 1. Martin (Mannsname); 
2. die Mauerſchwalbe; — mas, — 
day, das Martingfeft, der Martins— 
taq (141. Nov.). 

MARTINET, s. mod. der ſtrenge Zucht 

beobachtende Kriegsmanu— 

MARTINETS, s. p:..N. kleine Stricke, 
Hahnenfüße, Zugleinen, Aufholer der 
Reefen. ‘ 

MARTINGAL, s. der Sprungriemen. 

— s. H. T. dev Vogel ohne 

üße. 

MARTYR, s. 1. der Märtyrer, Blut— 
zeuge; 2. Dulder. és 
To MARTYR, v. a. 1. zum Märtyrer 
machen; 2. martern, peinigen; hin— 
richten. 

MARTYRDOM, s. das Märtyrerthum, 
der Märtyrertod. 

To MARTYRIZE, v. a. als Opfer dar⸗ 
bringen (1, ü.). i 4 

MARTYROLOGICAL, adj. eine Mtiv- 
tyrergefehichte enthaltend, 

MARTYROLOGIST. s. dey Berfaffer 
einer Märtyrergeſchichte. 

MARTYROLOGY, s.d08 Dhirtyrerbuch, 
die Mtirtyrergefchichte, das Leben 
dev chriftlichen Martyrer. 

MARVEL, s. 1. das Wunder; 2. Wane 
derding (w. ii.) ; — of Peru, das Bal⸗ 
famfraut (Mirabilis — L.). 

To MARVEL, v. n. fic) wundern (— 
Aten: ,: WUE... vo). 

MARVELLOUS (adv. —ty), adj. wun⸗ 
perbar, erſtaunlich, unglaubltch ; über— 
natiivlich ; —ness, s. das Wunders 
bare, Erſtaunliche. 

MARY, s. Dtarie (Srauenname); — 
bud or — gold, vid. MARiGoup. 

MASCLE, s. H. T: die Raute. 

MASCULINE (adv. —uy), adj. 1. miutt= 
lichen Gefchlechts; 2. minnlich, frif- 
tig ; — gender, Gram. T. da8 minn- 
liche 


—ness, s. dic Männlichkeit, Maun⸗ 

haftigkeit, das Mannhafte. 

MASH, s. 1. das Gemengſel, der Miſch— 
maſch, owg. das Gematſch; Meng⸗ 
futter (für Pferde); 2. vid. Musu 5 
— tub, — tun, ta3_ Meiſchfaß, die 
Meiſchkufe, der Meiſchbottich. 





To MASH, v. a. zerſtoßen, zerquetſchen, 


— sambhire, das Glasſchmalz, Salz⸗ l 


Sattungswort, Mafeulinum ; f 
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zerſtücken; 7. meifchen, oulg. mat⸗ 
{chen ; mashed potatoes, gerie beue Kar⸗ 
toffeln, Kartoffelmus, Sarto ffelbret ; 
mashing staff, das Meifehhol; ; mash- 
se das Meiſchfaß, die Meiſch— 
ufe 


MASHY, adj. gemiſcht, gemengt, ourd)- 
einander geftampft. 

MASK, s. 1. lit. & fig. die Maske, Varve, 
der Decmantel, Sehein, die Aus— 
flucht; 2. Masterade; der Masken— 
ball; 3. eine Art yon Opern oder 
operumäßiges Schaufpiel ; — house, 
das Maskenballhaus, die Redoute, 
To MASK, v. a. lit. & fig. maskiren 
verlarven, vermummen; verhüllen 
verſtecken, verbergen, verftellen 5 a 
masked ball, ein Diasferball ; masking 
habit, da8 Maskeradenkleid; I mw. 
1. fich verkleiden, ſich verſtellen; 2. 
Poſſen treiben 
MASKER, s. die maskirte Perſon, 
Maske. 
MASKERY, s. das Maskenkleid; die 
Mummerei. 

MASLIN, s. vid. Mustax. 

MASON, s. 4: der Maurer; 2. (a free 
—) Freimaurer. 

MASONED, adj. gemauert. 

MASONIC, adj. freimaureriſch. 
MASONRY. s.-1. das Maurerwerk, Ge= 

mãäuer, Citric); 2. die Maurerkunſt, 
Maurerei; 3. Freimaureret ; solid —, 
das maffive Mauerwerk. 

MASORA, s. die Maſora. 

— adj. zu der Maſora ge— 

brig. 

MASORITE, s: der Maſoreth, einer dev 
Verfaffer der Maſora. 
MASQUE, vid. Masx. 

MASQUERADE, s. 1. bie Maskerade; 
2. Verkleidung. : 
To MASQUERADE, » I.n. 4. masfirt 
feyn; 2. eine Dtasferade halten; 
Il. a. maskiren. 

MASQUERADER, s. vid. MasKer. 
MASS, s. 4. die Maſſe, der Klumpen 
Haufen, diz Menge; 2. die Meſſe 
(tm der katholiſchen Kirche), dad 
Hochant ; — of the blood, die Blut— 
mafje; to attend —, in die Meſſe 
gehen; — book, das Meßbuch; — 
weed, das. Meßgewand. 

MASSACRE, s. das Gemetzel, Morden, 
Blutbad. ! 
To MASSACRE, v. a. niedermetzeln, nies 
dermachen, morden. hoe si 
— s.-+ dev Meſſe leſende Prie⸗ 

er. 


MASSETER, s. 4. 7, dev Muskel an der 
Kinnlade, Kaumuskel. By 
MASSICOT, s. das Bleigelb, calcinirte 
Bleiweip. ; & 
MASSINESS, s. das Maffive, Dich= 
MASSIVENESS, § te, erbs. Feſte, 
Schwere, Plumpe, die Derbhett. 
MASSIVE, Q adj. maffiv, dicht, gedie— 
MASSY, § gett, derb, feft, ftar, ge— 
wichtig, fehmer, plump. é 
MAST, s. 1, der Maſt, Maſtbaum; dte 
Stenge; 2. die Maſt, Eichelmaſt; 
3. WN. T=s. to set up a — einen Maſt 
einſetzen, maſten; — carlings, p/. eine 
Art Querhoͤlzer bei den Maſten; — 
tid, das Schloßholz (der Stengen); 
— head, der Top (die Spike ded 
Majthaumes) ; .— maker, der Mae 
ftenmacher, Maſtenſetzer; — shave, 
die Maſtenſchabe. ; 
To MASI, va. N. T, bemaften, mit 
Maften verſehen, die Maſten anuſ— 

ziehen. 
MASTED, adj. bemaſtet. ; 
MASTER,» s. 1. der Meifter; unbe- 
dingte Herr, Beſitzer, Gebieter, Leth» 
eigenthümer; 2. Beherrſcher, Herr— 
ſcher; 3. Capitän eines Händelsſchif⸗ 
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fes, Schiffer; 4. der Schiffsober— 
heutenaut (der ein ſKriegs-Schiff 
unter des Captäu's Leitung führt); 
5. das Haupt, der Vorgeſetzke, Obere, 
Vorſteher, Director; 6. Lehrherr; 
Lehrer, Lehrmeiſter; 7. Virtuos; 8. 
Junker, Herrchen, Monſieur (Knabe 
ISohn eines gentleman]); —at arms, 
der Grerciermeifter auf ement Kriegs⸗ 
ſchiffe; — of arts, der Mtagifter ; 
— of a ship, dev Shiffspatron ; — 
of a (river) boat, der Stromſchiffer, 
Stromfabrer; — of the horse, der 
Stallineijter; — of the house, der 
Hausherr ; — of the ceremonies, dev 
Seremonienmeifter, Dollmetſcher des 
Kinigs ; — of the rolls, der Oberkan— 
gelleidireftor, Oberaufſeher der Ar— 

ive; —inchancery, ber Kanzellei⸗ 
beifiger, Meferent; — general, (— of 
the ordnance), der Geldjengmetfter ; 

— of the wardrobe, der Garderoben⸗ 
meifter; to he — of a thing, etwas 
beſitzen, inne haben; to be — of a 
language, ciner Sprache mächtig 
fey; whatever Iam — of, was ich 
vermag, Was in meinen Kräften ftedt ; 
to be — of one’s self, fet eigener 
Herr feyn, fic) beherrſchen können; 
are you not your own —? haben Sie 
nicht freie Hand? — attendant, der 
Hafenaufſeher, Hafenmeifter ; —build- 
es, dev (Schiffs=) Baumetfter; — gun- 
ner, der Biichfenmetfter; — hand, 
fig. die Mieſterhand (der gefchictte 
Mann); — jest, der Hauptfpaß; — 
key, dev. Hauptfehliiffel ; — like, met= 
fterbaft; bervifch, gebieteriſch; — 
lock, das Thürſchloß; — mason, der 
Maurermeifter; Fretmaurer im drit- 
ten Grade; — note, Mus. T. dte Ma— 
rima (größte, Lingfte Note, welche 8 
Taete durehdauert); — passion, dte 
herrfebende Leidenſchaft; — piece, 
das Meiſterſtück, Meiſterwerk; — 
printer, der Buchdruckerherr; — root, 
die Hauptwurzel; — sin, die Erb— 
ſünde; herrſchende Sünde; — sinew, 
die Haͤuptſehne; — string, die Hauyt- 
faite; — stroke, der Meiſterſtreich, 
Meiſterzug; — tecth, die vornehmſten 
Zähne; — touch, dev Hauptzug; — 
warden, dev Oberaufſeher; — of the 
mint, dev Meiingdivector, Münzwar— 
dain; — wort, die Mletfterwury (in- 
peratoria —). 

7 MASTER, v.a. 1. beherrſchen, regie⸗ 
ren; meiftern, bandigen, ſich bemet= 
ſtexu, fich bemächtigen, überwältigen; 
ſich Meiſter machen; 2geſchickt aͤus— 
führen, meiſterhaft ausarbeiten, 

MASTERLESS, adj. 1. herrenlos, fret; 
2. fig. halsftarvia, unbändig. 

MASTERLY, adj. & edv. 1, meifterhaft, 
meiſterlich; 2. hervifch, gebieteriſch. 

MASTERSHIP, s. 1, dte Herrfchaft, 
Macht; 2. der Vorzug, Vorrang; 
3. da8 Wuffeheramt, Lehreramt; dte 
Metitermiirde, Magiſterwürde; 4. 
Vortrefflichkeit, Geſchicklichkeit. 

MASTERY, s. 1. die Herrſchaft, Ge— 
walt, der Beſitz; 2. die Erretchung, 
Srlangung ; 3. dev Vorzug, Vorrang; 
A, die Geſchicklichkeit, Renntnip; 
wiffenfchaftliche Uebung; to get the 
— of a thing, zu dem Beſitze einer 
Sache gelangen, etwas vollfommen 
erlernen. 

MASIFUL adj. maſtreich, voll Eicheln, 
Bucheckern, oder Kaſtanien. 

To MASVICATE, v. a. kauen. 

MASTICATION, s. da8 Kauen. 

MASTICATOR, s. der Kauende. 

MASTICATORY, s.. die Arznei gum 
RKauen, das Kaumittel. 

MASTICH, Mastic, s 1. der Maftir; 
2, Kitt, Steinfitt; — thyme, pag 
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Amberkraut (Thymus mastichina —L,) ; 
— tree, ber Maſtbaum (Pistacia len- 
tiscus — L.); — varnish, der Maſtfir⸗ 
niß; — wood, das Maſtholz. 

MASTIFF, Masrir, s. der Kettenhund, 
Bullenbeifer, die engliſche Dogge. 

MASTLESS, adj. 1. maſtlos ohne Matt ; 
2. ohne Cicheln, keine Maſt tragend. 

MASTLIN, vid. Mestin. 

MASTY, adj. voll Maſt. 

MAT, s. die Matte, Strohmatte, Bin— 
ſendecke; chafed mats, WV. 7. gefpicte 
Mattern; — bed, die Matrage; —te- 
lon, das Tauſendgüldenkraut, die Feld= 
flocfenblume ; —grass. das Borften= 
gras; —maker, dev Mattennracher ; 
—seller, der Mattenhändler; —weed, 
die Mattenbinfer. 

To MAT, v, a. 1. mit Matter bedecken; 
2. Matten machen, flechten; 3. in⸗ 
einander flechten. 

MATADORE, s. dev Matador. 

MATCH, s. die Lunte, Zündruthe, der 
Docht, Sunder; Schwefelfaren, das 
Schwefelhölzchen, Zündhölzchen; — 
of the forecastle, M. 7. der Wacher 
(cine Lunte, dte vorn im Schiffe bren= 
nend erhalten wird) ; —box, die Zun⸗ 
derbiichfe ; —girl, bas Madchen, wel- 
ches Zündhölzchen, Schwefel, uw. f. w. 
feil fragt; — lock, (ehemals) dag 
Luntenſchloß; — maker, dev Lunten 
Und Zündhölzchen verfertiget. - 

MATCH, s. 1. da8 Oleiche, Paffende ; 
2. dite Hetrath; Partie; 3. das 
Spiel, der Wettſtreit, sie Wette; a 

— for ,., der Mann fiir .., bine 
länglich gewachfen; he has not his 
—, er hat nicht feines Gleichen; he 
is not his —, ev tft thin nicht gewach⸗ 
fet; she is not his — fie pape nicht 
gu ihm oder fiir ihn; he has met 
(with) his—, et bat ſeinen Mann ge= 
funden; to seta — eine Bejtellung 
machen, beftellen ; a rich —, eine rei⸗ 
che Partie ein reiches Madchen) ; — 
maker, dev Sreiwerber, Eheftifter. 

To MATCH, v. a.& n. 1, gleich kommen, 
gleich feyn, gleichen; 2. gemap ſeyn, 
zuſammen befteben, eutſprechen; (zu⸗ 
ſammen) paſſen, ſich ſchicken; 8. 
pagren, gleich und gleich oder paar— 
weiſe zuſammenbringen, zuſammen— 
ſtellen oder legen, fortiren; 4. ver— 
adage eit Gleiches finden oder ha- 

ent, etwas dergleichen aufweiſen; 5. 
gewachſen feyn, es aufnehmen mit .., 
die Spitze bieten; 6. yerbinden, ver— 
heirathen; 7. fich gatten; gepaart 
ſeyn; verhetrathet feyn ; you cannot 

— him, Gte finnen feines Oletchen 
nicht finden; he alone is able to — 
them all, ev alfein fann es mit ihnen 
Allen aufnehmen; Sp. 7-s. to — cocks, 
Hahne vow gleicher Größe und Stär— 
fe zuſammenbringen; ‘tis a well 
matched couple, fie (die Beiden) ſchi⸗ 
cken fich gut gufammen; to be 
matched, vergletchbar; not to be 
ieechen, unvergleichbar, unvergleich⸗ 
i 


MATCHABLE, adj. 1, was man paa— 
rent, vergleichen kann, vergleichbar; 
2. angemeffen, paffend (w. ü.). 
MATCHLESS (adv. —ty), adj. ohne 
Sleichen, unvergleichlich ; einzig; — 
ness, s. die Unvergleich(tchfeit. 
MATE, I. adj. matt (tm Gcbachiptele) ; 
Is. 1. das Matt im Schachfptete 
2. der Gefabrte, Genoß, Geſpiele, 
Gefptelinn; 3. der Tiſchgenoß; 4: 
Handlanger; 5. Gefell; 6. Gatte, 
die Gattiun; 7. bas Männchen, 
Weibchen (der Thiere) Sea lang. 
(master’s —, — of a merchant-man), 
der Unterfchiffer,Steuermann, Maat, 
Schiffsgenoß, Gebhiilfe; surgeon's —, 
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der Unterwundarzt; —of a ship of 
war, der Oberjteuermann _ eines 
Kriegsſchiffes; cook’s —, der Kochs⸗ 
gehülfe, Unterkoch. 
5 se v. a. 3 ve Are. 
. fic) paaren, fich gatten; 3. glei- 
chert, fich gleich ftellen; es aufneh— 
men mit.., fed 





‘ 


AS 


bekämpfen, die 


Spite bieten; 4. matt machen (iw 


Schachfptele). 
MATELESS adj. ohne Gefährten, 
u. f. w. 


MATERIAL, I. adj, 1. materiell, five — 


perlich ; ſächlich; 2. fig. wichtiq, 
wefentlic, nothwendig; IL s. dag 
Materiale, Hauptſächliche, Wichtige. 
MATERIALISM, s. der Materialismus, 
die Lehre der Materialiſten. . 
MATERIALIST, s. dev Materialiſt. 
MATERIALITY, s. 4. dag Mtaterielle, 
Kirperliche; 2. fg. Wefentliche. 
Seas a, v. a. materiell mas 
en. 
MATERIALLY, adv..1, der Materie 
nach (im Gegenfage zur Form) « fore 
perlich ; 2. fig. wefentlich, wichtiq. 


MATERIALNESS, s. 1. das Materielle; — 


2. fig. Wefentliche ; ote Wichtigkett. 
MATERIALS, s. pl. die Materialien, 
der Werkſtoff, Stoff; — of a building 
(or building —), die Baumatertalten, 
MATERIATE (Mareriaren), adj. maz 
teviell, firperlich, ftoffartig (ww. ü.). 
MATERNAL (adv. —ty), adj. miitters 
Lich ; — aunt, die miitterliche Zante; 
— love, die Mtutterliebe. } 
MATERNITY, s. die Mutterſchaft, der 
Miutterftand. 
MATH, s. die Mahd. 
MATHEMATICAL (adv. —ty), adj ma- 
thematifeh. bet 
ps ————— s. dev Mathemati- 
er. ‘ 
MATHEMATIC, I. adj. mathematifch 


_ IL —s, s. pl. die Wrifentehre, Maz 


thematif; mixed — die angewandte 
Mathematié. 

MATHES, s. die wilde Kamille. 

sh s. die Matheſis, Mathe— 
matik. 

MATILDA, s. Mathilde (Frauenname). 

MATIN, I. adj. früh; 1. — s. pi. das 
Morgengebet, der Morgengefang, vie 
Sriihmete, Mette. 

MATRASS, s. Ch. T.da8 Deftillirglas, 
die Phtole yu chymiſchen Operatio= 
nett. 

MATRESS, s. die Mtatrage, bas Un— 
terbett. 


MATRICE, s. 1. 4. T. die (Ge-)Bär- 


mutter, Mutter; 2. 7) die Gießmut⸗ 

ter, Gußmutter, Schriftmutter ; der 
Abſchlag, Prageftok (beim Mime 
gen), Dic Meatrize. 

MATRICIDE, s. 1. der Muttermord; 2. 
Muttermörder. =i 

To MATRICULATE, v. a.(befonders Ae. 
T.) einfehreiben, aufnehmen, imma— 
trikuliren. 

per mi ty s. der Immatriku— 
irte. 


MATRICULATION, s. die Einſchrei⸗ 


bung, Immatrikulirung. 
MATRIMONIAL (adv. —ty), adj. chee 
lich; vont Eheſtand. 
— — s. der Eheſtand, die 
e. 
MATRIX, s. vid. Marrice 
MATRON, s. 1, die Matrone, alte Da- 
me, bejahrte Frau; 2 Hebamme 
Hofpitalmutter. 
MATRONAL. adj. wie cine Matrone, 
— bejahrt, ehrbar, geſetzt, an- 
ändig. 
To MAPRONIZE v. a. zur Matrone 
machen, geſetzt machen. 
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 ~*MALPBR, s. 1. dic Materie, ver Stoff; 
— torr; 2. SGegeuftand, ste Saz 
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MATROSSES, s. pl. Mi. T. Handlanger 

bei dev Urtillerie, Unterfanoniere. 

MATTAMORE, s, (im Orient) cin un— 
kerirdiſches Kornbehältniß. 





the, Angelegenheit; 3. Urſache; 4 
“Ser Fragepunft, Streitpunft; 5. der 
Eiter; 6. Typ, Ph. Manufeript (für 
“ben Seber); dte abgefegten Colum— 
nen; —of record, die durd) Urkunde 
beweisliche Thatfache ; —of fact, der 


WVerhalt einer Sache, die Thatfache, 


That, der Thatbheftand; — of fact, 
adj. fam. wivrflich, in der That be— 
ftehend, proſaiſch; — of fact man, 
der genaue Erzähler oder Forſcher; 
einer, dev geiſtlos Thatſachen auf— 
zählt; — of fact, occurrence, That⸗ 
A abliches 3 in — of law, was Rechts= 
fachen -betrifft ; to the — zur Sache 
qebirig; what's the — ? was giebté? 
wovon ift die Mere? what's the — 
with her? was feblt ihr? (tis) no—, 
es thut nichts. ſchadet nichts ; fommt 
nichts darauf an; a — of twenty 
pounds, ungefähr zwanzig Pfund; a 
— of seven miles, ungefähr fieben 


Meilen; for the — of that, was das 


betviffts small matters, Rleinigfeiten ; 
to resolve into (or to grow to) matter, 
ettern. lary: 

To MATTER, v. n. 1. wichtig ſeyn, 
daran liegen, bedeuten; it matters 
much; es ijt viel darau gelegen ; 
what matters it? was thut es? 2. 
eitern. 

MATTERLESS, adj. ſtofflos, gehaltlos. 

MATTERY, adj. eiterig, geſchworen. 

MATTHEW, s. WMatthius (Manns⸗ 
name). 

MATTOCK, s. die Hane, Radehaue, 
Hacke, der Marit. 

MATTRESS, s. »’/, Miarress. 

To MATURATE, »v. I. a. reifen; Il. x. 
eitern. 

MATURATION, s. das Reifen, die Zei⸗ 
tigung, Reife; 2. a2 7 die Eite— 
TUNG. 

MATURATIVE, adj. 1. ur Reife brin— 
gend, retfend; 2. gum Citern brine 
qend. 

MATURE (adv. —1y), adj. 1. veif, zei— 

“tig, gehörig; 2. eiterig ; to grow —, 
reif werden. 

To MATURE, ».. a. & n. 4. reifen, reif 
machen; reif werden; 2, fic. beför⸗ 
derit, befchleunigen, vervollkommen. 


est s. die Reife ; M BE. 
MATURITY, der Verfall, Ablauf, 


die Zahlunggszeit (eines Wechſels); 


~ at —, bet Verfall, sur Verfallzeit; to 
__ pay at —, piinftlich mit der Sablung 


einhalten. 
MATUTINAL, ; adj. zum Morgen ge⸗ 
MATUTINE, § hirig; morgendlich ; 


— hours, die Frühſtünden. 

MAUD, s. abbr. {tatt Matilda, Mathilde 

> ®rauenname). - 

MAUDLIN, adj. betiubt, benebelt, halb 
trunfer. 

MAUDLIN, s. bie Balfamgarbe, der 
Leberbalfam, wohlriechende Bertram 

' (Achille. ageratim — L.); sweet —, 
der Wafferdoften ; —drunk, weinend 
trunken. 

MAUGER, adv, trot. 


MAUL, s. der Schligel, ſchwere Ham— 


capes 


mer; Prügel; —stick, dev Lehnſtock, 
der Mater. 
To MAUL, v. a. ſchlagen, klopfen, 
ftampfen, prügeln, durchgerben, zer— 
fehlagen. 
MAUNDY-THURSDAY, s. ber griine 
Donnerstag, 
MAURICE, s, Moritz 


Mauritius, 
(Mannsname). 








MEAD 


MAUSOLEAN,. adj. ein Denkmal bez 
treffend. 

MAUSOLEUM, s. a8 
prächtige Grabmal. : 

MAVIS. s. die Weindroffel, Gangdrof- 
fel; Meve. 

MAW, s. der Magen (cites Thteres) ; 
Kropf (eines Vogels) ; — worm, der 
Sypulwurnt. 

MAWKINGLY, adv. ſchmutzig, efelhaft. 
MAWKISH, adj. efelhaft ; fic. geſchmack⸗ 
lo8, matt; —ness, s. das Gfelhafte; 
fig. die Geſchmackloſigkeit. 

MAXILLAR, t adj. zu den Kinn⸗ 

MAXILLARY, § bacfen gehörig; — 
bones, pi. die Backenknochen. 

MAXIM, s. die Maxime, der fefte Cas, 
Grundſatz, das Aviom. 

MAXIMUM, s. das Größte, die höchſte 
Zahl, größte Menge; math. T ett 
Oriptes; I. E. dev höchſte Sas 
(Preis) eines (Waaren=) Artikels. 

MAY, s. ber Mai, Wonnemonat; —, 
or — bloom, die Weifdornbliithe ; — 
bee, — bug. der Maikäfer; — bush, 
die Zwergquitte (Mespilus cotoneaster 
— L.); — day, der: erfte Dtat; — 
days, Sreudentage, Fefttage ; — dew, 
der Matthau; — flower, — lily. das 
Maiblümchen; — fly, die Waffer= 

ville; — game, das Maiſpiel; der 
Scher; ; — lady, die Minigiun ain 
Maifefte; — morn, der Maimor- 
en; — pole, der Maibaum, die 
Rate; —weed, die ftinEende Kamil— 
le ; — worm, der Maiwurm. 

To MAY, v. x. mögen, Edunen, diirfen, 
wünſchen; (it) — be, es mag feyn, 
es kann ſeyn; as fast as — be, fo ge- 


Mauſoleum, 


ſchwind als möglich; it I — say so, |. fh 


wenn th fo ſagen darf; — it please 
your majesty, Ew. Majeftit geruben ; 
may-be, vielletcht ; etwa. 

To MAY, vn. Blumen am Maimor— 
gen pflücken. 

MAYHEM, s, vid. Mat. 

MAYOR. s. der Wayor, Maire, Bür— 
germeiſter; lord — der Bürgermei— 
ſter von Loudon oder Dorf, 

MAYORALITY, s. das Amt, die Wür— 
de eines Mayors, u. ſ. w. 

MAYORESS, s. die Mayorinn, Bür— 
germeiſterinn. 

MAZARD, s. vid. Mazzarp. 

MAZARINE, s, das Schaueſſen, die 
Beifchiiffel ; — blue, dunkelblau. 

MAZE, s, dev Srrgang, Srrgarten, das 
Irrgebäude, Irrgewinde, Labyrinth ; 
fig. die Srre, BVerwirrung, Beſtür— 
zung, Klemme, der Wirrwarr. 

To MAZE, v. a. verwirren, beſtürzen, 
verdutzen, ſtaunen machen. 

MAZY adj. labyrinthtfch, voll Irrgänge. 

MAZZARD, s. die Fleine ſchwarze Voz 
gelkirſche. 

ME, pron. (dev Objectiy oder oblique 
Caſus yon 1) mtr, nich; to — mir; 
for —, fiir mich, meinethalben. 

MEAD, s. 1. der Meth, Honigtrank; 2. 
der Unger, die Matte, Wiefe. 

MEADOW, s. die Wieſe; — bouts, die 
Dofter= oder Butterblume; — bugle, 
ber blaue Giinfel, das Zapfenkraut; 
— campion, die Kuckuksblume, Pech— 
nelfe ; — grass, bas Biehgras, Rifven= 
Aras ; — ground, da8 Wrefenland, dte 
Miele; — iron-ore, das Wieſeuerz, 
Moraſterz, Sumpferz, der Mafenet= 
fenftein ; — lark. die Wiefenlerche ; 
— pinks, dte Kuckuksblume, Pechnel⸗ 
fe ;—rue, die Wiefenvaute( Tal ‘ctrum 
— L.) ; —safiron, die Wiefenzeitlofe, 
nackte Sungfer (Colchicum — L.) ; — 
saxifrage, der Sefel; — sweet. (— 
wort), das Mehlkraut, die Wieſenkö— 
Night (Spirer ulmaria — L.). — 

trefoil, der Wiefenflee; red — trefoil, 





- MEAN 


der rothe oder braune Wiefenfiee, 
Wieſenpreis; yellow — trefoil, det 
gelbe Wiefenklee, die Hopfenlugzerne, 

MEAGER (adv, —ny), adj. 1. maget, 
biirre; 2. unfruchfbar; 3. arm; — 
ness, s. die Magerkett, Dürre, Un- 
ergiebigkeit. 

MEAK, s. die Senſe, Sichel. 

MEAL, s. 4. das (grobgemahlue) 
Mehl; 2 Mahl, dte Mahlzeit 
Syetfe; — brimstone, der 75 — 
Schwefel; — man, der Mehlhaͤndler, 
Mehlmann; — meat, die Mehlſpei— 
fe; —rent, der Mehlzins; — sieve 
—(sifter), dag Mehlſieb; — time, die 
Eßzeit; —tub, der Mehlkaſten; — 
worm, der Mehlwurm. 

To MEAL, v. a (mit Mehl) miſchen, 
yermengen; beftrenen ay. ii). 

MEALINESS, s. die Mebligfeit. 

MEALY, adj. meblig; mehlicht; wie 
mit Mehl heftreut;. — mouthed, 
ſchüchtern, verzagt im Reden; eine 
ſchmeichelnd, heuchlerifc) ; — mouth- 
edness, die Schiichternheit im Reden; 
Heuchelet; — tree, der Mehlbaum 
(Viburnum — L.).  . 

MEAN (adv. —ty), adj. .1. gemein, ge- 
ringe, gerinafiinig. niedrig, verächt⸗ 
lich, ſchlecht, elend, erbärmlich; 2. 
mitten, mittel, mittler, mitteland pig ; 
Mittel . .; a — fellow, cin gemeiner 
oder ſchlecheer Kerl; — born, von ge⸗ 
ringer Herkunft; —elef, Mus. T. det 
Tenorſchlüſſel; Aooking ſchlecht aus⸗ 
ſehend; — paper, das Mittelpapier; 
— paris, Mittelſtimmen (Alt und 
Tenor); — proportion, das Durch— 
ſchnittsvberhältniß; — spirited, yon 

lechter, unedler Denkungsart, nie— 
derträchtig; a — stature, eine Mit⸗ 
telſtatur; — time (—whiie, — space) 
oder in the — time (in the — while, 
— space), tt der Swifchengett, mitt- 
ler. Weile, ingwifchen, einftweilen, 
indeffen, vorlaufig. 

MEAN, s. 1. da8 Mittel, Werkzeug; 2. 
die Mittelſtraße, Mittelmapigéeit; 
3. die Swifchenzeit; in the —, in- 
deſſen, inzwiſchen; there is.a — in all 
things, es giebt in allen Dingen eine 
Mittelſtraße. 
To MEAN, v. a. 4. meinen, geſinnet 
fey, deuken; 2. wollen, beabſichti— 
gen; 3. heißen, fagen wollen, be— 
deuten; provinc. she means to go, fie 
will fort; to — honestly, es aufrich= 
tiq, ebrlich, meinen; to — ‘one. ill, 
einent übel wollen; what .do you — 
by it? was wollen Sie damit fager ? 
MEANDER, s, dev Mäander; fig. rte 
gefeblingelte Rritmmung, Windung, 

das Irrgewinde. 

To MEANDER, v. n. ſich ſchlängeln, ſich 
winden. 

MEANDRIAN, adj. mäandriſch, ſich 
ſchlängelnd, krumm. 

MEANING, s. 1. die Meinung, Abſicht, 
Gefinnung, der Wille; 2. ver Sinn, 
die Bedeutung; Meinung; full of 

_ (or fraught with) —, bedeutfam, bes 
beufungsvoll; want of —, Unfinn; 
well — woblwollend, gut gefinnt, 
aufrichtig. —— 

MEANNESS, s. 1. die Geringfügigkeit, 
Schlechtheit, Nicdrigfett, Nieder— 
trächtigkeit; 2. der ſchmutzige Geiz. 

MEANS¢#'s. pi. 1. die Mittel, Urſache; 
2. da8 Vermigen, die Vermögensum— 
ftinde; by that —, durch, diefes Mit⸗ 
tel, dadurd); by — of, vermittelft, 
durch; by our —, durch uns; by all 
(any) —, durdhaus, feblechterdings, 
auf alle Galle; by no — auf feine 
Weife, gang und gar (durchang) 
nicht; by fair — durch gelinde iit 
tel, mit Güte, im Outen; by fou 
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~—, ungerechter Weife; im Böſen; 
by which — wodurch, vermige deffen. 

MEASLED, adj. an Mtafern frank; fine 
tig; gemafert, maferig. 

MEASLES, s. pl. 4. die Maſern; 2. 
Finnen (cine Krankheit der Schweine). 

MEASLY, adj. finnig ; mafericht, flecig. 

MEASURABLE (adv. —ty), adj. 1. inehe 
bar, ermeplich ; 2. mäßig; —ness, s 
vie Meßbarkeit, Ermeßlichkeit. 

MEASURE, s. 1. das Maß; 2. die 
Mae, Verhiltnip; der Maßſtab; 
3. das Bebbtige (volle) Mas; die 
Portion; 4. Mabregel; 5. @ram. 7. 
das Sylbenmaß; 6. Maus. Tr der 
Tact, das Zeitmaß, TonmagF, dte 
Menfur; 7. Typ. Ty die Breite einer 
Solumne; 8. -+ ein langſamer feier= 
licher Tanz; beyond —, (out of [all] 
—), iber die MaBen ; in some —, ge= 
wiffer (etniger) Maßen; in a great —, 
tiberaus, ſehr; to take one’s measures 
(accordingly), feine Maßregeln (dar- 
nach) nehmen; to have hard measures, 
einen harten Stand haben, ſchlecht 
hehanbdelt werden; — for — prov. 
Gleiches fiir Gleiches, cor. Wurſt wie 
der Wurſt; — of a number, Mat. 7. 
tie Sahl, welche cine andere ohne 
Reft thetlt, der Faktor; — note, Mus. 
Eatn ganze Tactnote, der ganze 
Schlag. 

To MEASURE, v. La. 4. meffen, abe 
meſſen; 2, zumeſſen; to — into.., 
einmeſſen in..3 measured distance, 
die ausgemeffenen Gründe, Meilen, 
u.f.w.; IL mn. groß fein, an Maß 
enthalten, meſſen. 

MEASURELESS, adj. unermeßlich. 

MEASUREMENT, s. die Meſſung, Ver— 
meſſung. 

MEASURER, s. der Meſſer; Landmeſ⸗ 
fer; —s fees, der Meßlohn. 

MEASURING, s. das Mtefjen ; dic MteB= 
kunſt; — cast, der Richtwurf; — 
chain, die Meßkette; — tape, das Meß⸗ 
band, der Mtefrient; — unit, das als 
Maßeinheit angenommene Quan— 
tum; — wheel, vid. PeRAMBULATOR: 

MEAT, s. 1. das Fleiſch; 2. die Speife, 
Nahrung, das Futter; an egg full of 
— ein volle3s Gis; it is — and drink 
to me, ith lebe ganz davon ; — chop- 
per, das Hackmeſſer; — offering, das 
Sypeisopfer; — pie, die Fleiſchpa— 
fiete; — sausage, Fleiſchwurſt, Brat= 
wurft; — scales, die Fleiſchwage; — 
screen, det Spreiſeſchrank; — stand, 
der Unterſatz zur Fleiſchſchüſſel. 

MECHANIC, adj. 1. mez 

MECHANICAL (adv.—ty), § chanifeh; 
2, mit dev Hand; 3, hañdwerksmä— 
big, Eunftlos ; 4. fig. gemein, ſchlecht, 
niedrig; mechanical science, die Me— 
danif; — powers, pi. die fiiuf einfa⸗ 
chen Maſchinen; 0. s. mechanic, det 
DHandarbeiter, Handwerfer; mecha- 
nics, pl. dte Mechanik; —ainess, s. da8 
Mechaniſche; Gemeine, Schfechte. 

MECHANICIAN, der Mtechanifus. 

MECHANISM, s. dev Mechanisms, die 
innere Einrichtung. 

MECHANIST, s. der Mechantins ; Ma— 
ſchiniſt (bet dem Theater). 

MECHLIN, s. (dte Stadt) Medlin ; — 
lace, mechliner (brabanter) Spitzen. 

MECONIUM, s. 4. der He the das 
Opium; 2. Med. 7. der erfte Koth 
von neitgebornen Rindern, das Kin— 
derpech. 

AMIEDAL, s. die Medatlle Schaumünze, 
Denkmünze, alte Münze, Gedächt— 
nißmünze. 

MEDALLIC, adj. zu den Münzen gehö— 
rig, numismatifch, münzkundig. 

“MEDALLION, s. das Medaillon, große 
Schauſtück. 

Q5¢ ; 
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MEDALIST, s. 
Münzliebhaber. 
To MEDDLE, v.n. to — with, ſich in 
etwas mengen oder miſchen, fic) mit 
etwas abgeben, einlaſſen in..; do 
not — with her, gieb dich nicht mit 
ihr ab, binde nicht mit ihr an; — not 
with wine, bitte dich yor dem Weine. 

MEDDLER, s. der fich in frembde Dinge 
mifcht, der Cinmenger, Bwifchentra= 
ger, Nafeweis, Hiandelfucher. 

MEDDLESOME (or Mepp1ine), adj. fich 
in fremde Sachen mifchend, meng- 
‘fam, naſeweis; —ness, s. die Sucht 
fich im les einzumengen. 

MEDIAL, adj. mittelbav. 

MEDIANT, s. Mus. 7. dev Mittelton. 

To MEDIATE, v. a. & n. 1. vermitteln ; 
2. dazwiſchen fey. 

MEDIATE. (adv..—1x), adj. 1. mittel= 
bar; 2. tim Mittel, dazwiſchen. 

MEDIATION, s: die Vermittelung ; Daz 
awifchenfunft, Einwirkung; Fuͤrbitte. 

MEDIATOR, s. det Mittler, Vermitt⸗ 
lev, Fürbitter, Unterhandler. 

MEDIATORIAL, adj. zu einem Mittler 
oder Vermittler gehörig; — office, 
da8 Mittleramt. 

MEDIATORSHIP, s. das Mtittleramt, 
die Vernittelung. 

MEDIATRESS, ? s. die Vermittlerinn, 

MEDIATRIX, Unterhandleriun. 

MEDICABLE, adj: heilbar. 

MEDICAL (adv. —zy), adj. mediziniſch. 

MEDICAMENT, s. das Arzeneimittel, 
die Arzenei. 

MEDICAMENTAL (adv. —ty), adj. me⸗ 
dizinifch, heilend, heilſam, 

MEDICASTER, s: dev Quackſalber. 

To MEDICATE, v. a. mit Arzenei ver= 
mifchen, verſetzen, ſchwängern; medi- 
cated herbs, pl. Heilkräuter; medicated 
vapour-bath, da Mrauter= (Oampf=) 
Bad; medicated waters, pl. Geſund— 
brunnen. 

MEDICATION, -s. 4. die Verſetzung, 
Sdwingerung; 2w dev Urgeneige= 
branch. : 

MEDICINAL (adv. —wwx), adj. medi— 
zinifch, Heilkräfte befigend, heilfrafe 

tig, heilfam; — chest, die Arzenei— 
fijte;. — drugs, Medicinalwaaren; 

— herbs, Heilkräuter; — liquor, der 
— — weights, Apothekerge⸗ 
wichte. 

MEDICINE, s. 1. die Medizin, Arzenei; 
2. Urzeneiwiffenfechaft, Heilkunde. 

MEDIETY, s. dev Mittelſtand; a8 
Mittel; die Halfte cw. ii.). 

MEDIOCRE, adj. mittelmabiq. 

MEDIOCRITY, s. 1. die Mittelmäßig⸗ 
— Mittelſtand; 2. die Maz 
igkeit. 

To — via. & n. beabſichtigen, 
finnen (auf); überlegen, erwägen, 
betrachten; finnen, denfen, nachden⸗ 
a iar atin machen (— upon, 
iiber). 

MEDITATION, s. die Betrachtung, das 
Nachdenken, Mach finnen. 

— adj. nachdenkend; tief— 
innig. 

adj. mittellän⸗ 

MEDITERRANEOUS, diſch; inlän⸗ 
diſch; — sea (or Mediterranean), das 
mittelländiſche Meer, Mittelmeer 

MEDIUM, s. das Medium, Mittel; der 
Mittelgrad, die Mittelſtraße; Log. 
7. dev Mittelſatz; by (through) the 
— of, durch Vermittelung .., ver= 
mittelft; at a —, im Durchſchnitte; 
— paper, das Medianpapier ; — price, 
M. E. dex Mittelpreis, Durch fehnitts= 

preis. 

MEDLAR, s. die Mispel; Neapolitan 
—, die Lazerole; —tree, der Mispel⸗ 
baum. 


der Münzenkenner, 


MELI 


stance, das Markige. 

MEED, s. das Verdienſt. 

MEEK (adp. —1y), adj. fauft, fanftmiiz 
thig, weich, milde, 
demiithiq, befcheiden; — eyed, mit 
fanften Augen; — spirited, ſanftmü— 
thig, weichherzig, furchtfam; —ness, 

_s. die Sanftmuth, Milde, Weichheit, 
Demuth, 


chen. 

MEERSCHAUM, s. dev Meerſchaum. 

MEET (adv. —ty), adj. ſchicklich, taug⸗ 
lich, tauglich, dienlich, brauchbar. 

To MEET, »v. ir. L. a. hegeguen, antrefe 
feu, treffen, finden; IL m4. zuſam⸗ 
menftopen 5 zuſammentreffen; 2. ver= 
fammeln; ſich verſammeln, zuſam— 
menkommen; 3. ſich vereinigen; 4. 
einander treffen, begegnen; to go to 
— one, einem entgegen gehen; he 
appointed to—me to-day, er verfprach 
heute gu mir gu fommen; I intend to 
— him to-day, ich will heute gu ihm 
ehen; to—with.., treffen, antref= 
en; (fich) vereinigen; leiden, erfah= 
rent, erleben; erlangen, erhalten; to 
—with a kind reception, giitig em⸗ 
pfangen werden ; to — with a storm, 
von einem Sturme befallen werden ; 
to — with an objection, auf einen 
Einwurf fommen, ftopen; I shall — 
with her, ich will fie (ſchön) finden; 

. when shall we — again? want were 
dem wir uns wieder fehen ? i 


famimentreffen; 2. bie Sufammen: 
funft, Unterredung, Berathung, Vers 
fammlung; 3. der Zuſammenfluß; 
das Zuſammenſtoßen; — again, a8 
Wiederfehen; — house, das Bere 
fammtlungshaus; die Capelle; — 
house for journeyman, die Herberge 
dev Handwerfer; — place (place of 
—), der Sammelplatz; M E-s. to call 
a — (of creditors), (die Olaubiger) zu⸗ 
ſammen berufen; — of creditors, die 
Rufammentunft der Gläubiger, der 
Concurs; commercial —, die Ver— 
ſammlung des Handelstandes. 
MEETNESS, s. die Schicklichkeit, Taug= 
lichkeit, Richtiqfeit. — 
MEGACOSM, s. vid. Macrocosm. 
MEGATHERIUM, s. da8 (verfteinerte) 
Rieſen-Faulthier. rma 
MEGRIM, s. das halbe oder einſeitige 
Kopfiweh, die Migraine, - 
MEIOSIS, s. Rh. T. die hyperboliſche 
Verkleinerung. 
MELAMPODE, s. 
WUTZ. 
MELANCHOLIG, I. s, 4, der Melancho⸗ 
likus; 2. der Triibfinn; U. adj. 4. 
melancholifch, ase trüb⸗ 
eg ; traurig; 2. ungliicltch, ame 

elig. ea he " § 
MELANCHOLINESS, s. die Anlage 
zur Schivermuth, a8 Melancholifehe. 
MELANCHOLIST, s.. der Schwermü⸗ 
thige, Traurige, 
Schwarzgallige. 
MELANCHOLY, I. s. dic Melancholie, 
Schwermuth, dev Trübſinn; das mez 
lancholifehe Temperament; IL adj. 
mnclancholifch, fehwermiitig, tribfine 
nig; traurig ; — thistle, die engliſche 
Dijtel (Carduus cirsium— L.). 


'| MELANGE, * s. (franzöſiſch) die Mi⸗— 


fehung. a te 
MELICERIS, s. 508 Sonlagef miele 
MELILOT, s. der Honigtlee, Steinklee 





MEDLEY, J. s. 908 Geimengfel, ter 
Miſchmaſch; U. adj. gemengt, ver⸗ 


miſcht. nal Pe 
MEDULLAR, ' adj. marfig, oon 
MEDULLARY, Mark; — sub 


freundlich, hold; — . 


To MEEKEN, v.a. befinftigen, erweic 





MEETING, s. 1. das Begegnen; Site 


die ſchwarze Nieſe⸗ 


Melancholikus; 
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Je MELIORATE, ». I. a. verbeffert ; 11. 
“n. befier werden, 
MELIORATION, s die Verbefferung. 

' EROUS, adj. honigreich. 
[ELLAFICATION, s. das Honigmadhen, 
die Verſüßung. 


LIFLUENCE, s. 018 Fließen des 
? ** der Hontgflus. —JW 
-MELLIFLUENT, adj. von Honig. flie= 
“MELLIFLUOUS, § fend; honigſüß. 
“MELLITE, s. der Melit, Honigftetn. 
“MELLOW, adj. 1. mürbe, wetch, reif, 
_faftias fig. fanft; 2. betrunten, be- 
ranfeht, col. benebelt, angefchoſſen. 
i» MELLOW, »v. a. én. mürbe, weich 
machen; reifen. 
ELLOWNESS, s. 1. die Mürbigkeit, 
Weichheit, Metfe; 2. Sanftheit (oes 
Klanges). 
{ELLOWY, adj. weich, ſanft. 
IELOCOTONE, s. die große gelbe 
Epäãt⸗pfirſche (Meum cotoniatum). 
[ELODIOUS (adv. — ) adj, melo- 
diſch, lieblich, wohlklingend, fang- 
reich; —ness, s. das Melodiſche, der 
melodiſche Klang, Einklang. 
‘MELODIZE, v. a: melodiſch machen. 
ELODRAMATIC, adj. melodromatife). 
MELODRAMATIST, s, der Mtelovra- 
mienſchreiber, Melodramatiſt. 
MELODRAME, s. mod. das 
bram(a). , 
MELODY, s. Sie Melodie, der Wohl⸗ 
klang, liebliche Geſang. 
MELON, s. die Melone; — ground, 
das Melonentand, Melonenbeet ; — 
thistle, die Melonendiſtel (Cactus melo- 
“cactus — Z..); — tree, dev Dtelonen- 
“baum (Carica papaya — L). 
[ELROSE, s. dev —— 
To MELT, v. a. €-n. 1. ſchmelzen; auf⸗ 
‘Lbfen; (6 — down, lit. & fig.) ein- 
ſchmelzen, wegſchmelzen, zerſchmel— 
gen; 2. vergehen (in Liebe); 3. ge— 
rührt werden; to — into tears, jig. 
in Thränen zerfließen. 
MELTER, s. Ser Schmelzer. 
“MELTING, s. das Schmelzen; — house, 
dieSchmelzhütte; — pot, ver Schmelz⸗ 
tiegel. 
MELTING (adv. —ty), adj. ſchmel⸗ 
end ; — mood, die weinerliche Stim⸗ 
‘Mitta; —ness, s. tie Weichheit (des 
Gemuthes); Rührbarkeit. 
ME a. s. dev Rothſchär, Schell- 


up 
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MEMBER, s. 1. das lied; Stück, der 
Heil; 2. das Mitglied. 
IEMBERED, adj. mit oder von Glie- 
dern, gegliedert. 
BURSHIP, s. 4. die Gemeinde; 
Eeſellſchaft; 2. Vereinigung. 
EMBRANACEOUS, 2 adj. aus Mem— 
branen beſte⸗ 


f aut, das. Hautchen ; winking --, 
das Augenhäutchen. 
MENTO, s. die (das Zeichen der) 
rinnerung; dad: Audi! Gedenke! 
‘mori, gedenfe des Todes; a me- 
to mori, cin Todesgedächtniß. 
OIR, s. die Denkſchrift, ver Wuf- 
z, die Nachricht; memoirs, pl. dte 
enkwürdigkeiten, u. ſ. 1. 
“MEMORABLE (adv. —1y), adj. denk- 
biirdig, merkwürdig. 
MEMORANDUM, s. die Note, Nota, 
Anmerkung; das Merkzeichen, Merk⸗ 
mal; — book, das Denkbüch, Notiz⸗ 
# uch, Tafchenbuch ; wa. L. Notirbuch, 
a buch, die Madde, das anual. 
ORATIVE, adj. zux Erinnerungs- 
aft gebirig;. die Erinnerung be- 
jSrdernd ; — power, die Erinnerüngs— 


kraft. 
atime adi, 4. das Andenken er⸗ 


J 











MENS. 


haltend, zum Undenfen; 2. im Gee 
dachtniffe enthalten; IL s. 4. das 
Denfinal ; Merfreichen, die Anmer— 
Fug, Note; 2. Deukſchrift, Bitt= 
fobrift, das Memorial, Bro Memo— 
tia; accept from me as a —, nimm 
(diefes) gum Andenken yon mir. 

MEMORIALIST, s. 1. der Verfaffer yor 
Denkfehriften ; 2. der Bittfteller. 

To MEMORIALIZE, v. a. eine Bitt- 
ſchrift einvetchen ; durch Bittſchrift 
anſuchen. 

To MEMORIZE, . a. zur Erinnerung 

aufzeichnen; erinnern. 

MEMORY, s. da8 Gedächtniß, die Er— 
innerungskraft; Erinnerung, das An— 
denken; Gedenken; art of — die Ge— 
dächtnißkunſt, Memonik; in— of.., 

um Andenken an ..3 to call to—, 
id) erinnern; that is out of my —, 
das tft mir entfallen ; within the— of 
man, bet Mtenfchen Gedenken; in — 
of... , ur Erinnerung an. ..5 time 
of —, L. T.da8 Menfchengedentfen, 

MEN, s. (pl. voit Man), Männer; gen. 
die Menſchen. 

To MENACE, v. a. drohen, bedroher. 

MENACE, s. die Drohung, das Droh— 
wort. 

MENACER, s. der Drohende, Droher. 

MENAGE, s. die Mtenagerie. : 

MENAGERY (MenacerRIz), ‘s. die 
Sammlung vow Thieren, die Mena— 
gerie. 

MENAGOGUE, s. Med. T. die Arzenei 
gur Beförderung der monatlichen Rei— 
nigung. 

To MEND, v. a. & n. 1. beſſern, ver= 
beſſern; ausbeffern, flicken; 2. hel- 
fen, befordern, verſtärken; 3. beffer 
werden, genefer; fic) beffern; to 
— one’s pace, den Schritt verdop— 
pelt; to —one’s life, fich befferm; to 
— one’s draught, nod) etit Mal trin⸗ 
fet; to — one’s market, einen yor- 
theilhafteren Handel ſchließen. 

MENDABLE, adj. verbeſſerlich. 

— adv. lůgenhaͤft, falſch 
at. ü.). 

MENDACITY, s. di¢ Neigung zur Une 
wahrheit, Lügenhaftigkeit. 

MENDER, s. der Ausbeſſerer, Flicker. 

MENDICANCY, s. die Bettelet. 

MENDICANT, I. adj. bettelnd, bettel= 
arm; ILs. ber Bettler; Bettelmönch. 

MENDICITY, s. das Bettlerleben; der 
Bettelftand, die VBettelet. 

MENIAL, I. adj. 3u dem Gefinde ge— 
hörig, häuslich; Enechtifeh, gemein; 
IL s. der Bediente, Hausknecht, die 
Mago. 

MENISCUS, s. Opt. T. da8 optiſche Glas, 
das auf einer Sette conver (erhaben) 
und auf dev andern concay (vers 
tieft) tft. 

MENIVER, s. 003 Orauwerf, Vehwam 
ubereitet yon dem Bauchfell ves ft- 
bivifchen, im Winter gran geworbde= 
nent Eichhörnchens oder Vehe). 

MENOLOGY, s, das Verzeichniß der 
Monate. ' 

MENOW, s. die Elrize, Eldriz, dev Bit— 
terfiſch (ein Flußfiſch). 

MENSAL, adj. zum Tiſche gehörig, bet 
Tiſche (w. it.). 

MENSES, s. Ved. T: die monatliche Rei— 
nigung, das Monatliche. 

MENSTRUAL, adj. monatlich; On, 7. 
auflifend; — flux, die monatliche 
Reinigung. 

MENSTRUOUS, adj. die monatliche Rei— 
nigung habend. f 

MENSYRUUM, s. Ch. T. 908 Auflöſungs⸗ 
mittel, der Scheidefaft. 

MENSURABILITY, s. die Meßbarkeit. 

MENSURABLE, adj. meßbar. 

MENSURAL, adj. jum einem Maße ge= 





MERC | 
hörig, zum Mage dienend, am (vom 
Mages ee 


To MENSURATE, v. a, meſſen, abmefs / 
fen, vermeſſen (w. ii.). 

MENSURATION, s. die Meſſung, Ab⸗ 
meffung, Ausmeſſung. 

MENTAL (adv. —uy), adj. it dev Sees 
fe, im Gedauken, innerlich, getftig, 
intellectuel; — power, dte Geiſtes— 
Fraft ; — sight, da8 geiſtige Auge. 

MENTION, s, die Erwaͤhnung, Mele 
dung, Anzeige; at a — bet Ermahe 
nung; not to —.., nicht zu erwah⸗ 
nen, nicht gu gedenfen, überdieß, au— 
ßerdem; to make — of .., Meldung 
thun, erwähnen; don’t make — of (or 
don’t —) it, erwahnen Sie es nicht, 
laffer Sie es qut feyn, (auf Erwie— 
dering des Dankes) Sie haben feine 
Urfache. 

To MENTION, v. a. erwähnen, angeben, 
melden, anzeigen, gedenten ; mention: 
ed, erwähnt, befagt. 

MENTZ, s. (die Stadt) Maing. 
MEPHITIC, adj. mephitifch, giftig, ftin- 
fend, erfticfend; — air (— gas), das 
Stickgas, Kohlenſtoffgas; — waters, 
pl. luftfaure Waſſer. 

MERCANTILE, adj. gum Handel und 
Sewerbe gehirig, kaufmänniſch, mer— 
fantilifeh, commerctell ; — advices, 
Handelsberichte; — community, der 
Handelsyerband, Handelsverein, die 
Handelsverbindung; — connexions, 
Geſchäftsverbindungen; —court, das 
Handelsgericht; — letters, Hand— 
lungsbriefe; — life, — line, ber Han⸗— 
delsſtand; das Handelsfad ; — ne- 
gociation, der Handelsverfehr; — 
pursuit, dev Handelsbetrieb ; — term, 
der Faufmannifche Ausdruck; — town, 
die Handelsftadt. 

MERCINARINESS, s. das Feilſeyn, die 
Feilheit, Käuflichkeit; Lohnſucht, 
Geldſucht. 

MERCENARY, I. adj. um Lohn dienend, 

edungen; feil; lohnſüchtig, gewinn— 
üchtig; IL s. der Lohnarbeiter : 
Miethling, Siloner ; mercenaries (— 
soldiers), pl. Miethlings-Truppen 
(Truppen die tim Solde einer frembden 
Regierung ftehen. 

MERCER, s. der Seidenhändler; Kra— 
mer, Krämer, Kaufmann im Klei— 
nen. 

MERCERSHIP, s. der Seidenhandel; 
die Krämerfchaft, der Kram. 

MERCERY, s. der Seidenhandel, der 
Seidenfrant, die Seidenhandlung im 
Kleine, Wusfehnitthandfung ; dev 
Handel tim Kleinen; der Kram, die 

leinwaare, Eleine Waare. 

MERCHANDIZE, s. die Waare; der 
Handel. 

To MERCHANDIZE, v. n. Handel trei- 
bert, handeln; merchandizing, das 
Handeln. 

MERCHANT, s. der Kaufmann, Han-= 
delsmann; —s clerk, der Handlungs- 
diener, Commis; — fleet, vie Hane 
pelsflotte, Kauffahrteiflotte ; —goods, 
die Manfmannsgiiter, Waaren; — 
law, das Handelsrecht ; — man, das 
— ————— Handelsfhiff; —s 
sHdp. dev Kaufladen; — tailor, der 
OGalanteriehindler, Barettkrämer; 
Schneider im Großen; —s wife, die 
Handelsfran, Kaufmannsfrau; —s, 
pl. Ranifieute (the whole) body of —s, 
die Kaufmannſchaft; —s accounts, die 
kaufmänniſche Buchhaltung ; — 
house, das Kaufhaus, —— die 
Niederlage. 

MERCHANTABLE, adj. im Haudel, 
gangbar, preiswerth, preiswiirdig 
gut verkäuflich; not — unverfituy: 
lich. 
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#ERCHANTLIEE, adj. kaufmänniſch. 
MERCIFUL (adv. —ty), adj. mitleids⸗ 
voll, barmherzig, gütig, gnädig; — 
ness, s. das Mitleid, Erbarmen, die 
Barmherzigkeit, Gnade. 

MERCILESS (adv. —x), adi. unbarm⸗ 
herzig, ungnadig, bart, gtaufam ; 
—ness, s. dte Unbarmherzigkeit, Harz 
te, Unerbittlichkeit, Grauſamkeit. 

MERCURIAL, adj. 1. von oder aus 
Queckſilber, merfurialifh; 2 fe. 
fliichtig, lebhaft. — 

MERCURIALIST, s. Astrol. T. dev une 
ter dem Cinfluffe bes Merkurs ge- 
borne Menfeh, der Unrubige, - cov. 
MerEurius. 

MERCURIFICATION, s. die Vermi- 
ſchung mit Queckſilber, Merkurifizi- 
rung. 

MEROURY, s. 1. Aſt. T. Merkurius, 
Merkur; 2. ch. T. das Queckſilber; 
3. fig. die Flüchtigkeit, der Unbeftand ; 
A, vie Melde, das Bingelkraut (Mert 

curialis — I.) ; corneous —, or muri- 
ate of —, da8 Queckſilberhornerz, 
Hornquefilber ; fluid or native —, 

das gedtegene Queckſilber; —s finger, 
der wilde Saffran. 

Te MEROURY, v. a. nit einem Queck⸗ 
filberpriparat waſchen. 

MERCY, s. 1. die Barmherzigkeit, das 
Mitleiden ; 2. dte Gnade, Vergebung ; 
Sdonung, Nachfidht; 3. Willkühr, 
Gewalt; 4. Mifericordta (Frauenna⸗ 
me); to cry —, unt Gnade fleben; 
cry (your) —f o Gnade! Grave! 
Lord (Heaven) have — upon us! Hert 
erbarine Dich unfer! Kyrie eleifon! 
to be at one’s —, itt Semandes Gewalt 
feytt; at the — of the waves, der Wel⸗ 
len Preis gegeben; gate of —, dte 
Onadenpforte; — seat, der Gnaden⸗ 
ftubl, dte Decke der Bundeslade, der 
Verſöhnungsdeckel. 

MERD, s. der Unrath, Dung, Dünger. 

MERE (adv. —ty), adj. 1. Bis. allein, 

lauter, unvermiſcht, nichts als; 2. 
gänzlich; a — knave, ett vollfomme- 
nev (Erz⸗ Schurke; — exchange-busi- 
ness, M, Ph. Wechſelreiterei. 

MERE, s. 1. die Lache, der See; 2. 
Rain, die Grenge ; —sauce, die Salz⸗ 
brithe ; — stone, der Grenzſtein. 

’ MERETRICIOUS (adn. —ty), adj.1, hu- 
reriſch, unzüchtig, liederlich ; 2. ver— 
führeriſch; 3. falfch, täuſchend, un— 
echt; —ness, s. 1. das hureriſche, unz 
pan liederliche Wefen, die ver— 
— Anlockungen; 2.Falſch⸗ 
gett, 

MERGANSER, s. die Tauchente, der 
Laucher, Sägetaucher (Mergus — 
J.) ; red-breasted —, der Meerrache, 
Kueifer, Sägeſchnäbler, die Taucher— 
äge 


To MERGE, r. a. & n. eintauchen, ver⸗ 
ee 3 finfen, verfchwinden, verforen 
gehen. 

4ERGER, s. L. T. die Vermiſchung ei- 
nes kleinen Gutes mit einem grofen 
durch Heimfall. 

ABRIDIAN, Lis. 4. der Mittag; 2. 
Meridian, Mittagskreis, die Mit 
tagslinte; 3. sig. Höhe, dev hoͤchſte 
Grad, Givfel; this is not caleulated to 
our—, dieß tft unferm Orte (oder Zu⸗ 
ftande) micht angemeffen; If adj. 4. 
mittiglich ; 2. firdlic) ; 3. fg. auf dem 
höchſten Punkte; — altitude of the sun, 
tie größte Hihe (Mittagshoͤhe) der 
Sonne ; — line, die Mittagslinie. 
MERIDIONAL (adv. —ux), adj. mittiz 
Ata, gegen Mittag, fiidlich, füdwärts 


evichtet; — journey, die Reiſe in 
den. —* 
MERIDIONALITY, ». die ſüdliche Sage. 
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MERINO,.s. (— cloth), ber Dterino ; — 
wool, ſpaniſche Wolle, 
MERIT, s. 1. da8 Berdtenft, der Vor— 
a 3 2. da8 Recht, der Anſpruch; 3. 
— the —⸗s ot acause, der Grund, 
die Befchaffenheit einer Sache; the 
— of the present is.., der Zweck die⸗ 
fer Seilen ift.., Geqenwartiges dient 
.+3 to make a — of, fidy worauf zu 
qute thun-; to make a — of necessity, 
aus der Moth eine Tugend machen, 
To MERIT, w. a. verdienen; to —of.., 
fic) verdient machen um ... 
MERITORIOUS (adv. —x), cdj. ver⸗ 
dienjtlich, hodyverdient; —ness, s. 
“es Verdienftliche, die Verdienſtlich— 
eit, 


MERLE, s. die Amſel (Merula — TF.) 

MERLIN, s. der Rerchenhabicht, 
Schmerling. pia 

MERLON, s. Fort. die Schießſcharten— 
geile, Sinne, das erhabene Stück der 
on gwifchen den Schieß— 

arten. 

MERMAID, s. das Meerweib, die Si— 
rene, Seejungfer; —’s head. der 
Meertgel ; —s trumpet, die Meerz 
fchnecte. 

MERMAN, s. det Meerman, Triton. 

‘MEROPS, s. der Vienenfpecht, Bienen= 
wolf (Apiaster — L.). 

MERRIMAKE, s. die Luftharfeit, der 
Schmaus, das Gelag; to—, wv. n. fich 
luftig machen, beluftigen, ſchmauſen. 

MERRIMENT, s. dte Fröhlichkeit; Luſt⸗ 
barkeit. 

MERRINESS, s. det Frohſinn, die Fröh— 
lichkeit, Luſtigkeit. 

MERRY (adv. —i1x), adj. luſtig, fröh⸗ 
lich; ergötzlich; munter, lebhaft; 
fcherghaft, ſpaßhaft; kurzweilig, la⸗ 
chenerregend; to make — ſich 26 
machen; ſich gütlich thun; to make 
— with one, ‘ich eine Luft mit einem 
machen, ihn aufziehen, cot, ſchrauben; 
to livea — life, luſtig leben; — An- 
drew, der Hanswurft ; Luftiqgmacher ; 
— jest, dev Erzſpaß; — meeting, das 
Feſt; — tale, das Luftige Mährchen, 
die Schnake, Schnurre; — thought, 
das Bruftbein des Gefliigels; — 
wing, cine fleine Mücke. 

MERSION, s. das Gintauchen, Unter— 
tauchen. 

MESARAIC, adj. .4. T. 3 dem Sefrife 
gehörig; —veins, pi. die Gekrösadern. 

MESENTERIC, adj. 4.7. zum Gekröſe 
gehörig; — artery, die Gekrösſchlag— 
ader ; — glands, pl. die Gekrösdrüſen. 

MESENTERY, s. 4. T. die Gekröſe. 

MESH, s. dic Maſche; das Loch, Au— 
gis — meshes, pi. dte Augen eines 

etzes 


To MESH, v. a. im Netze fangen, beſtri— 
fen, umgarnen, 

MESHY, adj. mit Mafdhen, netzförmig 
geſtrickt. 

MESLIN, s. das Miſchkorn. 

MESNE, adj. L. T. Mittel; — lord, der 
Afterlehnsherr (Lehusherr und zu— 
gleich Bafall eines Dritten) ; —pro- 
cess, cin Mechtsftrett, welder wäh— 
rend der Verhardlung einer Rechts— 
fache über irgend einen Nebenpuntt 
entftebt. 

MESOLOGARITHMS, s_ pl. Mat. T. dte 
Logarithmen ser Coſinen und Tanz 
genter. 

MESOMELAS, s. ein bunter Edelſtein 
mit ſchwarzen Punkten. 

MESS, s. 1. das Gericht, dite Schüſſel; 
2. Portion ; 3. die Tiſchgefellſchaft, 
eine Anzahl Zuſammeneffender (be— 
fonders Militar und Matrofens bei 
denlegtern: eine Back) ; 4. das Meng= 
fel, der Miſchmaſch; master ofa —, 
der Backsmeiſter; — mate, der Tiſch⸗ 







































META 


geuoß; Schüſſeleamerad, Sea lang 
der Backsmaat. eh 
To MESS, v. L. n. ſpeiſen, eſſen; toa 
together, Sea lang. das Golf in Backen 
thetlen, backen; to. — with one, Se 

mandes Tiſchgenoß ſeyn; U. a. vere 








hältnißmäßig zu der Tifchaus My 
beitragen. sake % J 
MESSAGE, s. 1. die Botſchaft, Sens 


dung, der Bericht, Befchetd; 2. am 
bas Senbtdbteiben (dte — 
bet Eröffnung des Congreſſes vom 
Prafidenten dev Vereinigken Staaten 
yon Nord Amerifa an den Congre 
evichtete Rede); — cards, Vifiten: 
arten. J 
MESSAGER, s. vid. Messencer. 
MESSENGER, s. der Bote, Botfchafter 
Gefandte; Ueberbringer; auf 
Eilbote, Vorbote, Vorlaufer; Raths 
diener, Gerichtsdiener; —s fee, 
Botenlohn. 
MESSIAH, s. der Meſſias. pie 
MESSIAHSHIP, s. dev Charakter, di 
Wiirde des Meſſias. 
MESSIAS, s. vid. Messtan. 
MESSIEURS, s. pl. meine (dte} Herve 
MESSMATE, s. vid. unter Mess. 
MESSUAGE, s. a8 Gütchen, Borwer 
L. T. Grundftii. 
MET, part. (yo To Merr); well *. 
fchin, (es tft mir lieb) daß wir ung 
treffen; willkommen! they are well” 
— fie fchicten fich gut gufammen; 
not to be — with, nicht gu finden, — 
nicht angutreffen “(von Biichern, © 
u. ſ. w.), vergriffen. J 
METABASIS, s. Rh. T. ver Uebergang : 
METABOLA, s. Med. 7. die Verandes 
rung, Umwechſelung aw. ii). 
METACARPAL, adj. 2. M zur Mittels 
hand gebirig; — bone, Ser Miittel= 
hand-Rnochen ; — saw, S. 7. dte Mit 
telhand-Sage. —— Pa 
METACARPUS, s. 4. T. die Mittelhand, 
Handwurzel. J 
METACHRONISM, s. der Fehler wide 
die Zeitrechnuͤng. 
METAGE, s. 4. das RKoblenmaf ; 2 
Meßgeld (von Getreide und Kohler) 
METAGRAMMATISM, s. die Buchfta 
benverſetzung. J 
METAL, s.1.da8 Metall; die Metals 
compofition; 2. die Glasmaffe in 
flüſſigem Zuſtande; 3. oid. Merrie. 
METALEPSIS, s. Rh. T. die Fortſetzun 
und Verdoppelung eines oder mehre 
rer Tropen. : 
METALEPTIC. (adv. —auty), adj. 
T. durch Namenverſetzung. + 
METALLIC, adj. metallifeh, metallen 
erghaltig, erzähnlich; — curren 
M. E. klingende Miinge ; — pile, 
Voltafdule. 
METALLIFEROUS, adj. Metall 
zeugend. 
METALLINE, adj. metalliſch, metallet 
erzhaltig, erzähnlich. 
METALLIST,s. der Metallenkenn 
der Mtetallarbeiter. ae 
METALLOGRAPRHY, s. die Beſchrei- 
bung der Metalle. 
METALLURGIST. s._ dev Metall 
Bergwerksfundige, Erzkundige, E 
ſcheidekünſtler. — 
METALLURGY, s. dic Metallurgie 
——— Erzſcheidekunde, Schmelz⸗ 
inde. 
METALMAN, s. det Kupferſchmie 
Sinngiefer. — 
METAMORPHIC, } adj. umwandelnd 
METAMORPHOSIC, § urmfeaffernd. 
To tog ao VD. ae —— 
deln, umſchaffen. ey J. 
— s. der Verwand⸗ 
er, Umſchaffer. aaa | 
—— die Verwandlung 
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METAPHOR, s. Rh. T. die Mietapher, 
Mebertragung, bildliche, tropifche 
densart, Vrope. 

‘METAPHORICAL (—1c), (adv. —ty), 
dj. Rh. T, metaphorifch, übergetra⸗ 
gent, bildlich, figurlich, tropiſch. 
TAPHORIST, s. der Anwender yon 
pen und Bilder. 
'‘APHRASE, s. die wörtliche Ueber= 


; g 
‘APHRAST, s. dev wörtliche Ueber— 
'APHRASTIC, adj. wortlich iibere 


APHYSICAL (—1¢), (adv. —tyx), 


met iſch. 
es s. der Metaphy= 


KETAPHYSICS, s. pl. die Metaphyſik. 
ETAPLASM, s. Rh. T. die Verfegung 
fer Worte oder Buchſtaben). 
ETASTASIS, s. Med. T. die Verſe— 
Hiitg oder Umſetzung der Safte (des 
Krankheitsftoffes). : 
(ETATARSAL, adj. 4. T. zum Mit- 
‘telfufe, sur Fußſöhle gehörig. 
METATARSUS, s. 4. 7. der Mittelfuß, 
die Fubfohle. ‘ 
METATHESIS, s. Rh. T. die Buchfta- 
~ benverfegung. 
fo METE, v. a. meffert, abmeffer. | 
To METEMPSYCHOSE, v. a, aus einem 
Leibe tu einen andern verſetzen. 
METEMPSYCHOSIS, s. die Seelenwan— 
derung. 
METEOR, s. das Meteor, Luftzeichen, 
ie Lufterſcheinung; — steel, der 
Meteoritahl. ’ 
fETEORIC, adj. meteorologiſch; — 
stones, Meteoroliten. ; 
EROITE, be ber Meteorſtein, 

EOROLITE, § Deeteorolit. 
EOROLOGICAL (—1e), adj. meteo⸗ 
rologiſch, zur Lufterfrhetuungslehre 
gehörig. 

IETEOROLOGIST, s. der Meteorolog, 
Witterungskundige. 

ETEOROLOGY, s. die Meteorologie, 
seer eiebeinungeleyce, Witterungs- 
kunde. 
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{ETEOROUS, adj. meteorifeh, wie ein 
Luftzeichen. 
fETER, s. 1. der Meſſer; 2. vid. Merre. 
METHEGLIN, s. der. Meth. f 
iE iy v. ir. imp. mich dünkt, wir 
[ETHOD, s. die Methode; Art, Wei— 
fe, Lehrart, Verfahrungsart. 
BTHODIC (-—cat), (adv. —catty), 
adj. methodijch, ordentlich. 
[ETHODISM, s. die OSrundfige dev 
ethodiſten. 
— s. 4. der Methodiker; 2. 

diſt. 
THODISTICAL (—1c), adj. zur Me— 
hodiſten⸗Sekte gehörig, methodiſtiſch. 
)METHODIZE, a. gehörig ordnen, 
ETONYMICAL (adv. —1y), adj. Rh. 
7. metonymifeh. ; 
| METONYMY, s. Rh. T. die Metony- 

mie, Namenverwechslung. 
 METOPE, s. Arch. T. die Metope. 
ETOPOSCOPIST, s. der Phy ftogno- 
OPOSCOPY, s. die Phyſiognomik. 
RE, s. da8 Metruin, Sylbenmaß. 
RICAL (adv. —tv), adj. metrifch, 
mibig, in gebundener Sprache, 
under. 
RONOME. s. Mus. T. dev Taet⸗ 
Seitmeffer, 
ROPOLIS, s. die Hauptftadt. 
ROPOLATAS, s. der Erzbiſchof. 
i "eet leat adj. zur Hauptitadt 
brig. 
ETROPOLITICAL (—1c), adj. 1. erʒ⸗ 
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biſchöflich; 2. die Hauptftadt be- 
zeichnend. 

METTLE, s. der Muth 3 Gifer; die 
Kraft, Herghaftigteit, Lebhaftigkeit, 
Hise, das Feuer ; Wefen; —ofyouth, 
die Jugendhitze; man of — der Hitz⸗ 
fopf; to behave with —, fprudeln. 

METTLED, adj. muthig ; feurig, 

METTLESOME, § beftig, eifrig; frob, 
-lebhaft; —ness, s. das Seurtge, die 
Hie, Heftigkeit, ser Muth. 

MEW, s. 4. der Käfich (beſonders fiir 
Salfen); der Blak wo etwas einge= 
ſchloſſen ijt ; 2. die Meee ; the king’s 

—s, ote finiglichen Marftalle (in 
denen ehemals Falfen waren). 

Tu MEW,». 1. a. 1. ablegen, abwerfen 
(das Geweih); 2. einfperren, ein— 
fteen (mit up); I x. 4. fich mau- 
fer, ſich federn, ſich haaren; 2. mau⸗ 
elt, miauen; quaken. 

To MEWL, v. x. querren, ſchreien (wie 
ein Rind). 

MEWLER, s. der Quäker, Schreihals. 

MEZEREON, s. der Rellerhals, Sete 
delbaft (Daphne mezereim — L.) 

MEZZO, s. in compos. — forte, Mus. T-s 
mittel⸗ oder mäßig ſtark; — piano, 
mittel=facht, etwas leife; Ts. — re- 
lievo, die halberhabene Arbeit; — 
tinto, die ſchwarze Kunſt (eine Art 

des Kupferſtechens); ein folcher Ku— 
pferſtich. 

MIASM, Mrasma, s. das Miasma, die 
ſchädliche bgt” Anſteckung; 
der anſteckende Krankheitsſtoff; die 
Seuche. 

MIASMATIC, adj. miasmatiſch, ane 
ſteckend. 

MICA, s. der Glimmer, (als Stein) 
das Magengold, Katzeuſilber, (als 
Erde) die Glimmererde; — slate, die 
Olimmerfchiefer. 

MICACEOUS, adj. Nn area | 

MICE, s. (pl. YO Mouse) dte Mäuſe. 

MICHAEL, s. Michael, vulg./ Michel 
(Mannsname) ; — mass, da8 Mi⸗ 
chaelisfeft ; — mas-day, der Michae⸗ 
listag ; — fair, die Michgelismeſſe. 

MICO, s. der Miko (cine Affenart). 

MICROCOSM, s. die Welt tm Kleinen 
(der Menſch; der Mifrofosmus. 

MICROCOSMICAL (—1c), adj. mifro= 
kosmiſch. 

MICROGRAPHY, s. die Beſchreibung 
fleiner, nur durch eit Mikroskop er- 
fernbarer Körper. 

MICROMETER, s. 7. der Mtifrometer. 

MICROSCOPE, s. Opt. T. da8 Mttfros- 
fop, Vergriferungsglas; cloth —, 
M. Ph. cit Suchglas, Sucher. 

MICROSCOPICAL (--10), adj. mifrosfo- 


xiſh. 

MID, adj. mitten, in der Mitte; — 
age, das mittlere Alter; — air, mit— 
ten in der Luft ; — course, die Halfte 
des Weges; — day, der Miittag; 
miftigig; — day sun, die Mittags— 
fone; —— heaven, dte Mitte des 
Himmel; — land, mitten im Lau— 
de, mittelländiſch; — land town, div 
Binnenſtadt; — leg, die Mitte des 
Beines ; — lent, die Mitte dev Fa— 
ſten; ——lent sunday, Lätare, (der vier= 
te Sonntag der Fasten); — lenting, 
das Beſuchen der Verwandten zur 
Saftengeit (befonders gu Latare) ; — 
most, der, die, das Mittelſte; — rib, 
die Mittelrippe; — sea, das mittel- 
ländiſche Meer, Mittelmeer; — 
stream, die Mitte des Stromes, die 
Strdmung ; —- winter, die Mitte des 
Winters, Winterfonnenwende, dev 
kürzeſte Taq (Aſte December) ; — 
wood, die Mitte des Waldes, 
MIDA, s. die Purpurmtade. : 
MIDDLE, I. adj. (mittel) mittler, mtt= 
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telmäßtg; inzwiſchen; IL s. die Mits 
te, das Mittelſtück, der Swifchen- 
taum; — aged, von mittseem Als 
ter; — deck, das Mittel(ver)deck; 
— finger, der Mtittelfinger ; — man, 
der Mtittelmann, Mittelsmann, Ver= 
mittler; — men, pl. Mil. Ph. die tnt 
mittleren Gliede ftehenden Solda— 
tet; — most, der, die, dad Mittelſte; 
— sized, von mittler Orbe; — sort. 
die Mtittelforte; WM. 7s, — stay-sail, 
det Flieger; — watch, die Wah, 
von zwölf Uhr Nachts bis vier Uhr 
Morgens; — witted, mittelmäßigen 
Verſtand habend. 

MIDDLING, adj. von mittler Art, mit 
telmäßig. 

MIDNIGHT, 1s. die Mitternacht; n 
aij, mitterndcdtig; — revels, pl. 
Nachtſchwärmereien; — studies, pl. 
Nachtſtüdien; — sun, W..7. die Norse 
berfoune, 

—— s. das Zwerchfell, dic Netz— 

aut. 

MIDSHIP, I. s. M T+s. dev mittlere 
Theil des Schiffes; — beam, der 
Mitrelbalfen, Hauptbalken, Segel= 
halfen ; — frame, a8 Mtittelfpann ; 
— man, det See-Cadet; 11. Midships, 
adv. in dev Mtitle des Schiffes. 

MIDST, 1. s. a8 Mittelſte, die Mitte ; 
in the — mitten in, mitten unter ; 
Il. adv. in der Mitte. 

MIDSUMMER, s. die Mitte des Som—⸗ 
mers, die Sommerſonnenwende (der 
21. Sut) ; — day, dev Johannistag ; 
— torrent, ber Sömmer-⸗ (Gewitter=) 
Sturm. 

MIDWAY, L._s. die Mitte des Weges, 
der halbe Weg; die Mitte, Meitrel= 
ftrafie; If adj. & adv. in der Mitte, 
mitten inne. 

—— s. die Hebamme, Wehmut⸗ 
er. 

To MIDWIFE, v. a. Hebammendienſt 
verrichten, entbinden 

MIDWIFERY, s. die Hebammenkunſt; 
Geburts hülfe. 

MIEN, s. die Miene, Geſichtsbildung. 

MIFF, s. vudg, die Unluſt, das Mtipver= 
gnügen, der Mißmuth. 

— adj. vulg. mürriſch, verdrieß⸗ 


ich. 

MIGHT, s. die Macht, Gewalt, Stare 
fe; with —-, and main, mit aller Ge— 
walt, mit voller Kraft, aus Leibes= 
fraften. 

MIGHTINESS, s. dic Macht, Gewalt, 
Hobeit ; High Mightinesses, Hochmb= 
gende (Herren). 

MIGHTY (adv. —-11y), I. adj. mächtig, 
gewaltig, ftarE, Frafttg, heftig; wirk- 
fant; groß Gaftiah, vortrefflich ; 
widhtig ; IL. adv. vulg. überaus, ſehr 

MIGNIARD, adj. ſanft, zavt, ih 

MIGNONETTE, s. die (wohlriechende 
sweet-scented) Jtefeda. 

To MIGRATE, v.n. wander, fortziehen 

——— s. die Wanderung, der 

ug. 

MIGRATORY, adj. wandernd. 

MIGUEL, s. Michael (Mannsname). 

MILAN, s. Mailand (Land und Stadt). 

MILANESE, adj. mailändiſch ; the —-, 
1. das Mailändiſche; 2. die Mailän— 
dD u 


er. 
MILCH, adj. melf, Milch gebend; — 
cow, die Melkkuh. 
MILD (adv. —tx), adj. milde, gelinde, 
fanft, gütig, freundlich, lieblich; 
weich, gart; ſüß; — spirited, ſanft⸗ 
müthig. 
MILDEW, s. der Mehlthau; die Blatt. 
laus, der Schimmel ; Wurm, Brand 
(im Getreide, — 
To MILDEW, v. a. mit Mehltau über—⸗ 
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tichen, brandig machen (und dadurch) 
verderben, beſchimmeln. 

MILDNESS, s. die Milde, Gelindig- 
feit, Sanftheit, Ganftmuth; Gitte, 
Lieblichfeit ; Süßigkeit. 

MILE, s. die Meile; — stone (— 
mark), dev Meilenzeiger, Meilen— 
ftein, die Wegfiule, Pojtfaute. 

MILEAGE, s. da8 Metlengeld, der 
Lohn per Meile. 

MILFOIL, s. die SGchafgarbe, das Gar— 
benfraut, die Feldgarbe (Achillea mul- 
lefolium - L). 

MILIARY, adj. —— ; klein, 
grieslich; — fever, das Fleckfieber; 
ner Frieſel; — glands, p/. die Haut- 
priifen ; — herpes, pie der Hautaus— 
ſchlag. 

MIMBANOV, s. 

(it. ü. 

MILITANT, adj. ftreitend; the church 
—, Th. T. die gegen die Welt und die 
Hille ftreitende Kirche. ; 

MILITARY (adv. —-11x), I. adj. milttiz 
rif), friegerifch, ſoldatiſch; IL s. das 
Militär, die Goldaten ; in compos. 
— architecture, die Kriegsbaukunſt; 
— boots, pl. Soldatenftiefelu ; — 
eap, det Tſchako; — chest, die Kriegs⸗ 
caffe ; — stores, pl, Kriegsbedürfniſſe, 
Munition; Proviant. - ’ 

Jo MILITATE, v. n. (— against), firet= 
ten (dagegen). 

MILITIA, s. die Miliz, (ftehende) 
Kriegsmacht, Birgerfoldaten, Land= 
foldaten, Truppen. die Landwehr; 
—man, der Soldat, der Landwehr— 
mann. 

MILK, s. 1. die Milch; 
mt Bi the — of human kindness, * 
die janfte Menfchenliebe; — cow, 
die Milchkuh; — food, die Milchkoſt, 
Milchfpetfe; — gage, der Milchmeſ— 

. fer (ein Inſtrument); — house, die 

Milchkammer; — livered, feige, fetq- 
herzig; — maid, die Sak sag das 
Milchmädchen; — man, der Milch— 
verkäufer; — pail, der Milcheimer, 
die Milchgelte; — pan, der Milch— 
aſch; — parsley, di¢ Sumpfſilge, der 
Delferich, wilde Eppich; — porridge, 
— pottage, die Milchſuppe; — quartz, 
det Milchquarz; — score, die Milch— 
rechnung ; — sop, cont. dev weibifche 
Mann, oie Memme ; — strainer, der 
Milchourehfehlag ; —tare, das Milch— 
kraut, Schielfraut, Semmelfraut; — 
thistle, dte Frauendiftel (Carduus Ma- 
vianus — L.); — teeth, pl. die Milch⸗ 
zähne; — trefoil, das Milchkraut 
(Glaux — L.) ; — vetch, das Wirbel⸗ 
fraut, Uftragel, der Bocksdorn (Astra- 
galus — L.); — weed, die Wolfé- 
mild (Tithymalus —,L.); — white, 

“milchweté ; — woman, die Milchfran ; 
— wort, die Kreuzblume, Milchwurz 
(Polygala — L.); vid. — trefoil. 

To MILK, v. a. melken. 

MILKER, s. der Wrelfer. 

— s. das Milchichte, Milch—⸗ 
artige. 

MILKY, adj. 1. von Milch; voll Milch, 
milchig; milchicht; 2. Milch gebend; 
3. fig. weich, zärtlich; — juice, der 
Milchſaft; — way, die Milchſtraße. 

MILL, s. 1. die Mühle; das Getriebe, 
Werk; Prägewerk; Schlagwerk, 
Hammerwerk, der Hammer; 2. am. 
Mille (eine RMechnungsmiinze); — 
boards, pl. die ſtärkſte Art Pappe gu 
Bücherfchalen, Hutfutteralen, u ſ.w.; 
— brook, der Mühlbach, das Mühl— 
waſſer; — clack, ⸗clapper, die Mehl⸗ 
klapper, der Anſchlag, Klippel; — 
zog, der Zapfen, Kamm am Rade; 
— courses, pl, die Mahlgänge; — 


das Kriegführen 


2. Samen⸗ 
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Mühlwehr; — dust, der Mtiihlen- 
ftaub; — grate, der Mühlrechen; — 
handle, der Sterz an einer Windmüh— 
Te; — hopper, der Mühltrichter; — 
horse, das Muͤhlenpferd; — moth, die 
Schabe, der Kaferlaf; — mountains, 
pl. dev Purgirflachs, Purgirlein, das 
fleine Leinfraut; — pond, der Mühl— 
teich ; — puff, Scherwolle (zum Aus⸗ 
ftopfen von Matratzen, u. f. w.); — 
race, das Müuhlgerinne (die einge— 
ſchloſſene Waſſermaſſe, welche das 
Jiad treibt); — rod (-— rudder), das 
Miihlenruder; — saw, die Mühlſä— 
qe; —— stone, der Mühlſtein; —teeth, 
pl. die Backenzähne; — wear, das 
Mühlwehr; — wheel, das Mühl— 
rad; — wright, der Muͤhlenbauer, 
Mühlarzt. 

To MILL, v. a. mahlen, zermalmen; 
(ab⸗) querlen ; walfen ; prägen, ſchla⸗ 
gens rändern (Münzen). 

MILLENARIAN, s. det Chiliaſt (Ver⸗ 
fechter des tauſendjährigen Reichs). 

— i adj. aus Taufend beſte⸗ 

end. 

MILLENNIAL, adj. taufendjabrig. 

MILLENNIUM, s. das Sabrtaufend; 
taufendjabrige Reich. 

MILLEPED, s. die Aſſel, der Keller— 
wurm. 

MILLER, s. 1. der Müller; 2. die Flie— 
ge; —'sscuttle, die Mtubhlenrihre ; 
—'sthumb, der Raulfopf (eine Fiſch⸗ 
arf). 

MILLESIMAL, adj. dev taufendfte ; tauz 
fendfach. h 

MILLET, s. die Hire. 

MILLIARY, s. — column, der Meilen⸗ 
ftein, Metlenzeiger. 

MILLINER, s. dte Modewaarenhändle⸗ 
rinn, Bugmacherinn, Modiſtinn; man 


—, der Wlodewaarenhindler, Putz⸗ 


“handler, Monte. 

MILLINERY, s. die Bubhandlung 5 der 
Putzhandel, Pubfram; dite Mode— 
oder Buswaaren, 

MILLION, s. 1. die Million; 2. col. eine 
grofe Mtenge. 

— adj. dev zehnhunderttau⸗ 

endfte, 

MILLREAS, Mitirexs, s. pl. Millerees: 
1000 Rees. 

MILT,,s. die Milch der Fife; Mile; 
— wort, — waste, das Milzkraut, dte 
Milzwurz (Asplenium — L,). 

To MILT, v. a. laichen, (den Rogen der 
weiblichen Fiſche) befruchten. 

MILTER, s. der Milcher, Milchner. 

MIME, s. 1. die Poffe ; 2. der Mimiker. 

MIMESIS, s. dte Nachäffung (der Ge— 
berden). 

MIMETIC, adj. nachahmend, 

MIMIC ; T.adj. mimiſch, 

MIMICAL (adv. —ty),§ IL. s. 12 Mi— 
mif; der Schauſpieler; Mimiker, 
Geberdenmacher ; Nachäffer, Poffen- 
macher ; 2. felavifche Nachahmer. 

To MIMIC, v. a. Geberden nachmachen, 
— nachäffen; Poſſen ma— 

en. 

MIMICRY, s. die Nachäfferei, bas Ge— 
berdenmachen. 

MIMOGRAPHER, s. det Poſſenſpiele 
ſchreibt, Poſſenſchreiber. 

MINACIOUS, adj. voller Drohungen, 
prohend. 

MINACITY, s. das Drohende, die Nei— 
gung zum Drohen (w, ü.). 

MINARET, s. der Minaret. 

MINATORY, adj. drohend. 

To MINCE, »v. . a, 1. Flein hacen, klein 
ſchneiden; 2. fig. verfleinern; 3. et= 
was nad) und nach und fein geben; 
minced meat, das Ragout; mince or 


warx, das Mühleiſen; — dam, das minced) pie, die Paftete mit klein ge- 
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hadten Sngrediengien (als Roſin 
Fleiſch, u. f. w.)5 Un. 1. fich ster 
2. trippeln, leiſe auftreten. ¥ 
MINCINGLY adv. in fleinen Stite 
fig. nur obenhin; geziert. 
MIND, s. 1. das Semiith, der S 
die Geele, der Geijt; BVerftand; 
Wille; die Neigung, Vujt; 3. Mei 
nung; Sefinnung; 4. das Gedach 
nip; to keep in —, gedenfen, denke 
(an etwas); to my —, nach mein 
GSinne ; to change one’s —, ſich ander 
befinnen ; he has his—, et hat feix 
Willen (was ev verlangt); to be ot 
a —, einer Meinung fey; to be of : 
distracted — nicht recht bet Verſta 
feyit; to express one’s —, feine 
danken ausdrücken; speak your 
fprich fret heraus; to relieve one’s — 
fich berubigen; she is of a great man 
—s, fie metp felbft nicht, was fie will 
I have a (great) — teh habe (gro 
Luft; to call to — (or to put in — 
...), evinnern an..., in Grinneri 
bringen, zu Gemüthe fiihren ; it co 
into my —  fallt mir eiit; iti 
upon my —, i8 liegt mit auf > 
"Herzen; time out of — you unde 
lichen Seiten her; it will not out" 
my —, teh kann e8 nicht vergeſſen, 
To MIND, ». a. 1. merken, aufmertel 
achten, beobachten; 2. fich bekumm 
win... , fich fehren can etwas), So 
tragen fiir..., fich beſchäftigen 
.+.3— your own business, befummere 
dic) um deine Gachen; — me of it, 
erinnert mid) daran; I don’t — it, ich 
mache mir nichts daraus; never = 
(it), erwähne eS nicht wieder, laß 
qut ſeyn; es macht nies ans; ¢ 
hat nichts gu fagen; never — him 
kehre dich nicht an ihn; forge fiir de 
nicht, für den ift miv nicht bange; ta 
— one’s book, ins Buch feben, forte 
Tefen. a 
MINDED, adj. sens geneigt, B 
lens; to be —, Luft haben ; —ness,, 
die Geneigtheit (befonders zn compos. 
MINDFUL (adv. —1x); adj. 4. achtſam, 
forgfaltig, befliffen; 2. eingedenf; = 
ness, s. die Achtſamkeit, Befliſſenhei 
MINDLESS, adj. 1, unachtſam, ſorglos, 
2. uneingedenk; 3. verftandesios 
geiftlos, dumm; he is — of it, 
denft nicht daran; achtet nicht davanf, 
MINE, pron. poss. mein, det, die, Das 
meine, oder meinige; dle Meinig : 
or Meinen; a friend of —, eter mele 
nex Freunde; those books are —, 948 
ſind meine Biicher ; he gave his li 
to preserve —, ev opferte fein Lebe 
um das ineine zu erhalten. 
MINE, s. die Grube, das atone, 
Mine; — action, der Mur (A 
an einem Bergwerksunternehme 
— man (— digger), der Bergmann 
Hauer; — pit, dle Erjgrube. 
To MINE, v. a. & n. graben, miniren, 
untergraben (auch fie.), unterhdple 
Sprenggriben machen. 
MINER, s. der Bergmann, Bergina 
pe, Minirer. , — 
MINERAL, I. s. das Mineral; 
mineralifch; — coal, die Stein 
— kingdom, da8 nse 





mummy, Vergbalfam vom Kankay 
— waters, pl. mineralifebe Waf 
Geſundbrunnen. 





neralogiſch. 
MINERALOGIST s. der Mines 
Erzkundige. — 
MINERALOGY, s. die Minera 
Mineralienkunde. * 
To MINGLE. v. L a. 1. miſchen, ve 


MINO 


n, mengen; IL n. ſich in etwas 
hen ; to — into society, i Gefell= 
haft gehen. 5 : 

EDLY, adv. verwirrt; hie und 


R, s. der Miſchende, Vermi— 
* adj. fanft, gart, zärtlich 


ys 
DIZE, v. a. ſanft macher. 
NIATE, v. a. roth färben, röthen. 
MIATURE, s. 1. die Miniatur, Mi 
laturmalerei ; dag Miniaturgemal- 
de; 2. der rothe Buchftabe. 
MINIKIN, I. adj. winzig; febr klein ; IL. 
4, die Sungfernnadel, eine Art klei⸗ 
: adelit; 2. cont. die winzige 

























Perfon. , 

MINIM, s. 1. der Knirps, Swerg 2. 
. die halhe Taetnote oder ſoge⸗ 
tte weiße Note; 3. eine Art Fraͤn⸗ 


auer. 
⸗ das Kleinſte, Geringſte, 
enigfte, die niedrigſte Zahl, der nie= 

te Sag, (Preis); saath. T. eit 
Kleinſtes. 
MINIMUS, s. bad ſehr kleine Ding, der 
Heine Knirys. 

INING, s. das Miniren, Untergraben ; 
‘association, dev Bergwerfsyerein ; 
== town, die Vergftadt. , 
MINION, s 1. der Liebling, Günſtling; 
ab ome 2. Typ. T. die Petit 

Schrift). 

MINIONING, s. die zärtliche Behand- 
qV ng. 
MINIONLIKE, 2 adj. verzärtelnd; niedz 
(INIONLY, ft 5 affectivt. 
HINIONSHIP, s. die LiebFojung, Schmei⸗ 
chelei; das Favovitenthum. 
ENIOUS, adj. mennigfarben. 
MINISTER, s. 1. der Diener, das Werk— 
#elig ; 2. (— of state), der bevollmäch⸗ 
nt e 
fandte; 3. (— of the gospel), Geiftli- 
Ge, Briefter. t 
fo MINISTER, v. I. a. darreichen, ge— 
Pet; IL. n. 1. dienen, aufwarten; 2. 
Geilmittel reichen, Mittel ſchaffen, 

elfen; 3. den Kirchendienſt verwal⸗ 


NISTERIA (adv. —ty), adj. 1. diez 
Hend, aufwartend; 2. die Staatsmt- 
iſter betveffend, miniſteriell, amtlich, 
amtmäßig; 3. firchlich, geiitlich, 
rieſterlich; — causes, pl. die Mittei⸗ 
irſachen; — garments, pl. Kirchenge⸗ 
bathe ; — officers, pl. Staatsbeamte ; 
— paper, die miniſterielle Seitung. 
INISTERY, s. vid. Ministry. 
NISTRAL, adj. zu einem Diener, Miz 
iſter oder Geiſtlichen gehörig (w.ii.). 
VISTRANT, adj. dienend, dienſtbar. 
RATION, s. 1. der Dienſt, das 
3 die Handreichuitg, Mitwir— 
§; Uufwartung; 2. das Kirchen— 
f, dte BVerwaltung des Kirchen- 
8 



























RESS, s. die Vertheilerinn. 

NISTRY, s. 1, der Dienft, das Amt; 

Geſchäft, die Mitwirkung; 3. das 
digeramt; 4, Mtinijterium, die 


Minifter. 

HINTU M ennig; — native, 
pat rothes Bletoryd, Blei— 
D 


Superoxyd. 
NK aaa s. pl. amerikaniſche Wie⸗ 
' J He. 

| MINNOW (Minow), s. die Elritze, Eld- 
dev Bitterfiſch. 

OR, L adj. 1. Fleiner; geringer ; 
ger; klein, unbedeutend; 2. min- 
rig, unmündig, minovenn ; HL 
‘L. T, dev oder die Unmiindige; 
T. det Minor, Unterfag; 3. Mus. 
Roll; 4, Minorit; — key, Mus. 


Minifter, Staatsminifter, Ge | 





MIRK 


T. tie weiche Tonart, der Moll-Ton; 
Asia —, Rleinaften. ; 
MINORATION, s. die Verfleinerung, 
Verringerung. Maly 
MINORITE, s. der Minorit (Art Franz 
ziskaner). —— 
MINORITY, s. 1. Z. 7. die Minderjäh— 
rigfeit, Unmiindigfeit; 2. fleinere 
Mngabl ; Minderheit der (Wabl-) 
Sttmmen. 
MINOTAUR, s. der Minotaur. . 
MINSTER, s. 4. da8 Münſter; die 
arte id 2. eine geiſtliche Brü—⸗ 
derſchaft. 
MINSTREL, s. der Minneſänger, Bar— 
de; Muſikant, Spielmann. 
MINSTRELSY, s 1. die Sangerfchaft; 
Muſik; der Bardengefang ; 2. Chor. 
MINT, s. 1, die (Mranfe=) Münze 
Mentha — 1..); garden — die zahme 
iinge, Wartenmiinge ; — drops, pl. 
Pfeffermünzküchelchen; 2 7. die 
7 — bas Münzgebaͤude; — man, 
der Münzer; — master, Ming mei: 
fter. j 
To MINT, v. a. münzen, Geld ſchlagen, 
prigen; fig. erfinden, ſchmieden 
MINTAGE, s. da8 Münzen; gepragte 
aie die Münzgebüht, ber Schlag- 
ag : 


MINTER, s. der Münzer; fig. Erfinder. 

MINUET, s. die Menuet. 

MINUTE (adv. —tx), adj. 1. Elein, un- 
bedeutend, wingig; 2. haarélein, ge- 
nat; — tithes, pl. L. 7. dev Eleine 
Sebente. 

MINUTE, s. 1. die Minute; 2. der erfte 
Entwurf, Aufſatz, das Concept; 3. 
Mat. T. die Minute, der fechsighte 
Theil eines Grades; to make a — 
of..., anmerfer, vormerfer, aufnoti— 
teit; —s, pl. a8 Brotocoll; — book, 
die Madde; das Merkbuch, Notiz- 
buch, die Notiztafel, Waenda ; —giass, 
die Minuten⸗Sanduhr; — hand, der 
Minutenzeiger; — watch, die Mi— 
nutenuhr. 

To MINUTE (or To Mtnure Down), v.a. 
kürzlich (fliichtig) entwerfen, auffetzen, 
bemerken, verzeichnen, aufnotiren, 
vormerken. 

MINUTELY, adj. & adv. 1. fede Minu- 
te, minutenweiſe, alle Augenblicke; 
2. genau, eingeln. 

MINUTENESS, s. 1. die Rleinheit, 
Winzigkeit; 2. Genauigfeit. 

MINUTIA, s. pl. die (umſtändlichſten) 
Kleinigkeiten, Cinzelnheiten, Dez 
tails, Minuter. 

MINX, s. 4. das loſe Weibsbild; 2. ein 
junger Hund weiblichen Geſchlechts. 

MINY, adj. 1, unterirdifeh, unterhoͤhlt; 
Py Miner Metallgruben) verz 
eben, i 

MIRACLE, s. 1.48 Winder, Wunder— 
werf; 2, + die Deiligenfomidie; to 
a— sam. gang vortrefflich; to work 
—s, Wunder thun; — monger, ser 
Vetriiger, Wundervorgeber. 
MIRACULOUS (adv. —ty), adj. wunder⸗ 
bar, wunderthitig; —ness, s. dag 
Wunderbare, Wunder, 

MIRADOR, s. (fpanifeh) der Baleon, 
Söller. 


MIRAGE, s. dev Kimmen, die Kim— 
mung, der Luftfpiegel, die Luftſpiege⸗ 
{ung (Fata Morgana). 

MIRE, s. der Roth, Schlamm; to be 
deep in the —, fig. in der Tinte figen ; 
— crow, die Lachmeve. 

To MIRE, v. I a, mit Roth befudeln, 
mit Schlamm bedecfen; I. m. in den 
Schlamm ſinken. 

MIRINESS, s. das Kothige, Schlam— 
mige. 

MIRKSOME, adj. dunfel, trübe; —ness, 
s. bie Dunfelheit. 





MISC 


MIRROR, ». 1, der rundgeſchliffene, con 
vex) Spiegel; dte Spiegel fiche ; 2 


fig. das Mufter, Beifpiel ; — plate 
die Syriegelplatte. ; 

To MIRROR, v. a. ſich abfpiegeln ; mir 
rored, abgefpiegelt. 


MIRTH, 5. die Frohlichfeit, Luft, Freuc 
de, der Frohſiun. 

MIRTHFUL (adv. —tx), adj. fröhlich, 
fined ; —ness, s. die Fröhlichkeit, Luz 

igfeit. 

MITTEE adj. freudenfog, freuden⸗ 

eer, : 

MIRY, adj. fothig, ſchlammig. 

MISACCEPTION, s. die Mttpoeutung, 
der Mißverſtand. 

MISADVENTURE, s. der Unfall, dad 
Unglück, Mißgeſchick. 

MISADVENTURED, adj. unglücklich. 

MISADVISED, adj. übel berathen. 

To MISAFFECT, v.a. nicht Liebert ; mis 
affected, mißvergnügt. 

To MISAFFIRM, v. a. unrichtig anfüh⸗ 
vent, fälſchlich behaupten. 

MISAIMED, adj. falſch gezielt. 

MISALLEGATION, «, die falfche Anga⸗ 
ae, falfche Citatton. 

To MISALLEGE, v. n. falſch angeber, 
unrichtig citiren. a 

MISALLIANCE, s. die Mißverbündung, 
Mißheirath. 

MISSALLIED, adj. mißverbündet. 

MISANTHROPE, Qs. der Miſan⸗ 

— ese ihrop, Men⸗ 
fchenhaffer, Menſchenfeind. 

MISANTHROPICAL (—1c), adj. men⸗ 
fehenhaffend, menſchenfeindlich. 

MISANTHROPY, s. dev Menſchenhaß, 
die Menſchenſcheu. 

MISAPPLICATION, s. die unrechte WUn- 
wendung, ter verkehrte Gebrauch 
To MISAPPLY, v. a. verkehrt anwen⸗ 
den, unrecht deuten, falſch brauchen. 
* MISAPPREHEND, v. a. misyerftes 

en. 

MISAPPREHENSION. s. der Mißver⸗ 
ftand, das Mißverſtändniß. 

Tv MISASCRIBE, v. a. fälſchlich, uns 
recht zuſchreiben. ov, 
To MISASSIGN, v. a. irrig zueignen, ir— 
rig nachweiſen. 5 
Ty MISATTEND, ». a. wenig berückſich- 
tigen, vernachlaffiger. 

To MISBECOME, »v. ir. n. tibel anftez 
hen, unanſtändig feyn, ſich nicht 
ſchicken. 

MISBECOMINGNESS, s. die Unziem- 
lichfeit, Unanſtändigkeit. 

MISBEGOT, — adj. unrecht⸗ 

MISBEGOTTEN, § mäßig gezeugt, un— 
ehelich. 

To MISBEHAVE, v. n. ſich ſchlecht bez 
tragen. 

MISBEHAVED, adj. ungezogen. 

MISBEHAVIOUR, s. das üble Verhal= 
tent, die Lingezogenheit, Unart. 

MISBELIEF, s. der Irrglaube, falfche 
Glaube. 

To MISBELIEVE, v. n. falſch glauben, 
irren. 

MISBELIEVER, s. der Irrgläubige, 
Mißgläubige. 

To MISBESEEM, v. a. übel anſtehen, 
nicht geziemen. ; 
ts MISBESTOW, v. a. unrichtig verthet= 

ell. / 

MISBORN, adj, zum Unglück geboren. 

To MISCALL, 7o Miscat, D., @ falfd 
nennen, unrecht benennen; einen Seis 
namen geben. 

To MISCALCULATE, v. a. einen Rech⸗ 
nungsfehler begehen, falſch rechnen 
ſich verrechnen, trren. 

MISCALCULATION, s. die Verrechnuug 
ber Rechnungsfehler. 

MISCARRIAGE, s. 4. bas Mifiverhal- 
ten, Vergehen; der ible Ansgang, 
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Fehlſchlag; 2. die Fehlgeburt; 3, dag 
—“ Verlorengehen (der Brie⸗ 
fe, u. ſ. w.). J 

To MISCARRY, v. n. 1. mißlingen, fehl 
fchlagen, fehl gehen, verungliéen, 
feheitern ; 2, abortiven, fehl gebären; 
the letter miscarried, der Brief ging 
verloren; the ship miscarried, dag 
Schiff ſcheiterte. 

To MISCAST, v. a. falſch rechnen, fich 
verrechnen. 

MISCELLANARIAN, 1. adj. auf etwas 
Vermiſchtes fich besiehend; IL. s. der 
Verfaſſer vermifehter Auffätze. 

MISCELLANE, s, das Miſchkorn. 

MISCELLANEOUS, adj. gemiſcht, ver⸗ 
miſcht; —ness, s. das Vermiſchte; die 
Miſchung. Mie 

MISCELLANY,, s. das Gemiſch; mis- 
cellanies, pi. die Mifeellaneen, Mis⸗ 

-cellen; vermiſchte Schriften, ver— 
miſchte Aufſätze. 

MISCHANCE, s. der Unfall, Querſtrich, 
das Unglück. — 

To MISCHARGE, v. a. M. E. unrichtig 
berechuen, falſch etntragen. 4 

MISCHARGE, s. M. E. der falfch einge— 
tragene Poften. ‘ . 

MISCHIEF, s. das Unbeil, Unglück, Bö— 
fe, dev Unfug; Schaden (ans Bos— 
Heit angerichtet), Nachtheil; — lov- 
ing, fchavenfroh ; _— maker. der Un= 
heilſtifter, Unglücksſtifter, Friedens— 
ftirer ; — making, unbetlftiftend, un— 
beilbringend. i: 

To MISCHIEF, v. a. benadhthetligen, 
Schaden zufügen, Unbheil fttften, 

MISCHIEVOUS (adv, —1y), aij. 1. nach- 
theilig, ſchädlich; verderblich; 2. 
fchadenfrob, heillos, boshaft; —ness, 
s. 1, die Nachtheiligkeit, Schädlich— 
feit, Verderblichkeit; 2, Busheit. 

MISHNA, s. (hebr.) die Mtifehna. 

Tc MISCHOOSE, v. a. falfch, unrecht 
wählen. 

MISCIBLE, adj. miſchbar. ‘ 

MISCITATION, s. die irrige Anfüh— 
TUNG, Ba 

To MISCITE, va. irrig oder falſch an- 
führen. 

MISCLAIM, s. der falſche Anſpruch. 

MISCOMPUTATION, s. die Berrech= 
nung. 

: To MISCOMPUTE, v. a. falſch rechnen, 
fich verrechnen (im). : 
MISCONCEIT, s. die irrige Meinung, 
der falfche Begriff, Srrthum. 

To MISCONCEIVE, v. a. & n. falfeh be— 
greifen, unrecht fafjen, einen Srr- 
thum nähren. 

MISCONCEPTION, s. vid. Misconce!rT. 

MISCONDUCT, s. das Mifverhalten, 
üble Verhalten, Vergehen. 

JT» MISCONDUCE, »v. a. übel fiihren, 
fehledyt verwalten. 

MISCONJECTURE, s. die falfche Muth= 
maßung. 

Tv MISCONJECTURE, v. a. falſch muth= 
maßen. 

MISCONSTRUCTION, die irrige oder 
ible Auslegung, Mißdeutung. 

To MISCONSTRUE, v. a. falfdy ausle- 
gen, mißdeuten. 

MISCONSTRUER, s. dev Mißdeuter, 
tible Uusleger. — 

To MISCORRECT, v. a. falfch verdn- 
dern. 

To MISCOUNSEL, ». a. übel rathen. 

To MISCOUNT, vid. Miscatcunarr. 

MISCREANT, s. 1. det Ungliubige, 
Ubtriinnige; 2. Verruchte, Böſe— 
wicht, Niederträchtige. 

To MISDATE, v. a. eit unrichtiges Da⸗ 
tunt anfegen, falfch datiren. 

MISDATE, s. das unrichtige Datum, 

To MISDEAL, »v. a. die Karten yergeben, 
unrecht geben. 
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MISDEED, s. die Miſſethat, das Verbre- 
en. 

To MISDEEM, .a, eine falſche Mei— 
nung haben, ſich irren. 

To MISDEMEAN (— one’s self), v. a. 
fich übel verhalten. 

MISDEMEANOUR, s. 1. Z, 7. da8 Ber- 
geben (geringer als felony); 2. da8 
uble Verhalten, Verbrechen. : 

MISDESERT, s. das Vergehen, dte 
Schuld. 

MISDEVOTION, s. die Andächtelei (w. 


To MISDIRECT, v.a. 1. fehlecht leiten. 

irre leiten, yerfithren; 2. (einen 

Brief) falſch adreſſiren. 

To MISDISTINGUISH, v. a. falſch un-— 

terfchetden. 

To MISNO, v. a. Unrecht thun, fehlen, 

fich vergeben. : 

ore. s. dev Miffethater, Verbre- 
er. 


To MISEMPLOY, v. a. übel anwenden, 
mißbrauchen. 
der Miß— 


MISEMPLOYMENT, _ s. 
brauch. 

MISENTRY, s. die falfche Gintragung 
(it die Bücher, u. f. w.). 

MISER, s. der Geizhals, Farge Filz, 
Knicker. 

MISERABLE (adv. —ty), adj. elend, 
unglücklich, jämmerlich, erbarmlich ; 
verächtlich; —ness, s. das Elend; die 
Erbärmlichkeit. 

MISERY, s. das Elend, der Jammer, 
die Noth; das Unglück. 

To MISESTIMATE, ». a. mißachten. 

a MISFALL, v. a, (unglücklich) befal- 

ett. 

MISFARE, s. a8 Unglück, der Unfall. 
To MISFASHION, v. n. mißbilden, yer- 
unjftalten, verfchneiden, verderben. 

MISFEASANCE, s..L. 7. die Uebertre- 
tung, das Vergehen. 

To MISFORM, . a. verunſtalten. 

— s. das Unglück, Mißge— 

ick. 

MISFORTUNED, adj. unglücklich. 

To MISGIVE, v. a. mit Zweifel erfiil- 
len, Bifes yorbedenten, ahnen; my 
mind —s me, es ahnet mir, ich erbau⸗ 
Qe; misgiven, geahnet. 

MISGOTTEN, adj. durch Unrecht erwor⸗ 
ben, erhalten, erſchlichen. 

To MISGOVERN, wv. a. ſchlecht regieren, 
libel verwalten. : 

MISGOVERNANCE, s. die üble Lei— 
fui, Unordnung, verFehrte Vehand= 
nng. 

MISGOVERNMENT, s. die ſchlechte Nez 
gierung, ible Verwaltung ; 2. Unre- 

elmäßigkeit, das üble Verhalten, die 
usſchweifung. ad 

To MISGRAEP, v. a. mifimpfen, 

To MISGROUND, v. a. falſch begründen, 
irtig qriindbemn. 

‘MISGUIDANCE, s. die Mißleitung, Ver= 
leitung; falfche Richtung. 

To MISGUIDE, v. a. mipletten, verlei— 
ten, irre fiihren. 

MISHAP, s. der Unfall, da8 Unglück. 

To MISHAPPEN, v. n. ungluͤcklicher 
Weife gefchehen, fehl fehlagen. 

To MISHEAR, ». ir. a. mißhören, falſch 
Hoven, verhoren. ; 

To MISIMPROVE, v. a. ſchlecht verbef= 
fern, verfehlimmern, ſchlecht auwen— 
den. 

MISIMPROVEMENT, s. die ſchlechte 
Verbeſſerung, Verſchlimmerung. 

To MISINFER, ». a. irrig, falſch ſchlie— 
fen oder folgern. 

To MISINFORM. v. a. falfch berichten ; 
durch falſche Berichte taufchen. 

MISINFORMATION, s. der falfche Be— 
richt, die falfche Nachricht. 









os a 
chmieder fale 















































—— s. der S f 
ev Nachrichten. Raga | 
To MISINSTRUCT, ». a. falſch beleh. 
ten; gu einem vertehrten Zwecke lee 
ret. — J 
MISINSTRUCTION, s. die falſche Ber 
rung. — —— 
MISINTELLINGENCE, s. 4. dev fall 
Bericht, dte falfche Nachricht; 2. 
Mißverſtändniß. 9 
To MISINTERPRET, ». a. falſch aus 
gett, miPdenten. — 
MISINTERPRETATION, s. die falſche 
Auslegung, Mißdeutung. ae 
: falſche A 
leger, Mißdenter. > 
To MISJOIN, v, a. ſchlecht oder ange 
ſchickt verbinden. — — 
To MISJUDGE, v. a. & n. falſch urth 
len, im Serthume feyn. ee 
MISJUDGMENT, das falfche, nnrichti⸗ 
ge Urtheil, die ungerechte Entſchei— 
dung. 
MISKIN, s. die Heine Sackpfeife 
To MISKINDLE, va. zum Böſen eut⸗ 
flammen; aufhetzen. a 
To MISLAY, v. ir. a. unrecht legen 
verlegen ; to— upon.., mit Unredt 
ſchieben auf.., andidten (einem 
etwas). a 
MISLAYER, s. der etwas unredht teat 
verlegt. 
To MISLE, v. n. ſprühen, fein reqnen, 
To MISLEAD, v. ir. a. mipleiten, vere 
leiten, verfiihren: 
MISLEADER, s. der BVerfiihrer. 
MISLIKE, s. die-Mißbilligung; 
neigung, u 
To MISLIKE, v. n. mifbilligen; mich 
migen; feinen Gefallen haben (am, 
MISLIKER, s. der Mißbilliger, Tadler. 
MISLUCK,'s, das Unglück. rei 
MISLY, adj. fein regnend. 24 
To MISMANAGE, v. a. übel verwalten 
ſchlecht behandeln. ae 
MISMANAGEMENT, s. dic üble Bers 
waltung, ſchlechte Behandlung. 
To MISMARK, v. a. falfch dev unrecht 
begeichnen. 
To MISMATCH, v. a. übel oder unge— 
fchicdt verbinden, unrecht paaren 
feblecht zuſammen paffen. , 
To MISNAME, vo, unvecht nennen. 
MISNIA, s, (die Stadt) Meißen. 
MISNOMER, s. L. 7. die Klageſchrif 
unter einem falfchen Namen 5.2 
Verſehen, der Irrthum. —* 
To MISOBSERVE, v. n. unrecht bet 
bachten, falſch bemerfen. ad 
MISOGAMIST, s. der Feind des E 
ftandes, Eheverichter. * 
MISOGYNIST, s.der Weiberfeind, Wet 


berhaſſer. an 
MISOGYNY, s, der Weiberhaf. 
MISOPINION, s. die irrige Meinung. 
To MISPELL, 7o MISPEND, vid, ‘ 
MisspeLu, To MissPenp. J 
To MISPERSUADE, v. a. auf eine irri 
Meinung bring 
MISPERSUASION, s. die irrige 
nung, Selbſttäuſchung, der Irrt! 
To MISPLACE, ». a. unrecht ft 
verfegen, verriiden, verfcbieben, 
MISPLEADING, s. L. 7, die weſentliche 
Auslaſſung in einer Prozeßſchrift. 
To MISPOINT, ». a. falſch interpuntti⸗ 
ren, Oder intetpungtren, 
To MISPRINT, -v. a. verdrucken, 
drucken; Misprint, s. der Druck 
To sige gion — aa 
irren; 2. gerin ätzen, verach 
— s, I. Ne Verachtung 
L. T.da8 Berbrechen. en 
MISPROCEEDING, s. da8 üble V 


halten. rus 
fich cine J 


z 


MISINTERPRETER, s. der 





To MISPROTESS, v. a. 
fälſchlich aumaßen. 


MISS 


-T» MISPRONOUNCE, v. I. n. untichtig 
pprechen; IL a. ſchlecht ausſprechen. 
MISPRONUNCIATION, s. die unrich— 
tige, fcblechte Ausſprache. ; 
To MISPROPORTION, v. a. verhältniß- 
widrig einridhten, 

UOTATION, s. die falſche An— 
ia ührung. 
|" ‘To MISQUOTE, v. a. Echriftſtellen) 
falſch anführen. Baal 
_ Js MISRATE, v. a. falſch ſchätzen. 


__-MISRECITAL, s. der falfche Bericht. 
_ To MISRECITE, v. a. unrecht herfagen, 
falſch angeben. 
% MISRECKON, v. a. falſch rechnen, 
h verrechnen. 
To MISRELATE, v. a. unvichtig erzäh— 
fen, falfch beſchreiben. 3 
ISRELATION, s. die falfche Erzäh— 
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Ts MISREMEMBER, va. fich falſch ere 
innern, einen Gedächtnißfehler bege— 
hen, ſich irren. 

To MISREPORT, »v. a. falfch berichten. 
MISREPORT, s. der falſche Bericht. 
‘To MISREPRESENT, v. a. falſch vor- 
ſtellen, vermalen, verzeichnen; fig. 
verdrehen. 

USREPRESENTATION, s. die falſche 
Borftelung; Mißdeutung, Berdre- 
" ua. ‘ 


§ 
MISREPRESENTER, s. ber falſch yor- 
ftellt, Verdreher. 
MISRULE, s.1. die Unordnung, Verwir— 
“sung, der Tumult, Aufruhr; 2. die 
‘mipbrauchte Gewalt; master of — 
der Vorſitzer in einer luftigen Gez 
ſellſchaft; lord of — der Aufuͤhrer der 
Chriſtnachts⸗Luſtbarkeiten in einem 
vornehmen Hauſe. 
SRULY, adj. unruhig, lärmend, tu— 
multuariſch; aufrühreriſch. 
HSS, s. 1. Jungfer, Fraulein, Demoi— 
ſelle; 2. die Maitreſſe, Buhlerinn, 
Metze; 3. der Verluſt; Maugel; 4. 
Irrthum. 
‘To MISS, v. a.& n. 1. miſſen, entheh- 
sens vermiffen, plötzlich vermiſſen, 
erlieren; 2. auslaffen, überhüpfen; 
3. feblen, verfeflen, micht treffen ; 
 miflingert; to — a step, ausgleiten; 
| to — fire, verfagen (von Gewebren) ; 
~ tobe missing, vermipt fey oder wer⸗ 
~ ‘¢t; there is a spoon missing, es iſt 
| ett Loffel abhanden gekommen. 
ISSAL, s. das Meßbüch. 
fo MISSAY, v. n. 1. fehl reden, fich 
~~ verfprechert; 2. übel rede, verleum⸗ 
den (w. ii). 
To MISSEEM, v. n. anders gusſehen. 
MISSEL-BIRD, s. dev Mijtler, die 
Schnarrdroſſel, Miſteldroſſel. 
To MISSERVE, ». a. ſchlecht dienen. 
: b MISSHAPE, v.a, verunſtalten, ent⸗ 
en. 
SILE, adj. geworfen; — dart, der 
Wurfpfeil; —— (or missiles), 
Wurfwäffen; das Geſchoß 
HISSION, s. 1. die Sendung; 


t 































Geſandt⸗ 
aft; Miſſion; 2. Bekehrungsge— 
udtſchaft; ———————— 
SIONARY, I. s. dev Miſſionär, 
Heidenbefehrer, Glaubenshewerber ; 
adj. die Miſſionäre betveffend, 
VE, I. adj. 1. ——— 2. 
tt; — weapons, Wurfwaffen; 
s. bas Sendſchreiben; der Bote. 
MISSPEAK, ». Ln. falfch ſprechen, 
ich —“ I. a. falſch aus— 
re 


en. 
MISSPELL, v. a. ſchlecht (falfch) une 
htig — aioe 



















SPENSE, .s. die üble Verwendung, 
Verſchwendung. 
_ To MISSP 






END, v. ir a. verſchwenden, 
vergehrent, 


velihun, 


all 





MISU 


MISSPENDER, s. der Verſchwender. 

To MISSTATE, v. a. falſch angeben, 
unvichtig darftellen. 

MISSTATEMENT, s. die unrichtige An— 
gabe oder Darftellung. 

MIST, s. der Nebel; dic diiftere Luft, 
bas Dunkel; to be ina —, fig. gan} 
irre (verdugt) ſeyn; to cast a — before 
one’s eyes, einem einen blauen Dunft 
vormachen, Gand in die Mugen 
ſtreuen; — encumbered, nebelumhüllt. 
To MIST, v. a. umnebeln, umdüſtern. 

MISTAKABLE, adj. verfennbar. 

To MISTAKE, v. L. a. 1, Eins fiir da8 
Andere nehmen, verwed)fein, ver— 
kennen, verfehlen ; miffennen ; 2. w= 
echt verftehen ; you — me for another, 
Sie fehen mich fiir einen Andern an; 
to — one’s character, fich in Semandem 
irrett; to — one’s mark, febltreffen; 
to — one’s way, den Weg verfehlen, 
fich verirren; IL x. fich irren, fich ver= 
fehen, fich verfchretben oder ver— 
rechnen. 

MISTAKE, s. der Irrthum, das Ver— 
ſehen, Mißverſtändniß; der Schretb= 
oder Rechnungsfehler; by — aus 
Verſehen. 

MISTAKEN, part. (von To MistaKe) tit 
Srrthuine, irrig; to be — ſich ver— 
ſehen, irren. 

MISTAKER, s. der Irrende. 

MISTAKINGLY, adv. aus Berfehen, 
irriger Weiſe. 
To MISTEACH, »v. ir, a. irrig unterrich= 
ten, falfch belehren. 


To MISTELL, ». ir. a. falſch erzählen. 


To MISTEMPER, ». a. zerrütten, ver— 
wirreun. 

To MISTERM, v. a. falſch cirtig) nen— 
nett, verdrehen. 

To MISTHINK, »v. ir. a. verdenfen, ver— 
argent (Ww. it), 

To MISTIMES v. T.a. gut Unzeit thun; 
II. n. nicht die rechte Beit beachten. 

MISTINESS, s. das Nebelige, Triibe. 

MISTION, s, die Mtifehung. 

MISTLETOE, s. die Miſtel; —berry, 
— bie Mtiftelbeere. 

MISTLIKE, adj. nebelicht, nebelhaft. 

To MISTRAIN, ‘v. a. mißerziehen, ver— 
ziehen. 

To MISTRANSLATE, v. a. falſch oder 
unrichtig überſetzen. 

MISTRANSLATION, s. die unrichtige 
Ueberſetzung. 

MISTRESS, s. 4, bie Frau (yom Hauſe), 
(unbedingte Herrinn, Oebieterinn, 
Beherrſcherinn, Beſitzerinn; 2. Mei— 
ſterinn, Lehrmeiſterinn; 3. Dame; 
4. Geliebte; 5. Maitreſſe, Beiſchlä— 
ferinn; — of the robes, die oberſte 
Kammierfrau; she is — of the French 
language, fie tft der franzöſiſchen 
Sprache mächtig; —ship, die Herr— 
ſchaft eines Weibes. 

MISTRESS (Mrs.) . Frau (Madame) x. 

MISTRUST, s. da8 Mißtrauen. 

To MISTRUST, v. a. mifitrauen, nidyt 
trauen. 

MISTRUSTFUL (adv. —1x), adj. miß- 
trauiſch, argwoͤhniſch; —ness, s. dag 
Miftrauen. 

MISTRUSTINGLY, adv. miftrauend; 


are wöhnend. 
adj. Ohne Miftranen, 


MISTRUSTLESS, 

arglos, getroft. 

To MISTUNE, v, a. verftimmen. 

To MISTUTOR, v. a.falfch untervichten, 
unterwetfert, verziehen. 
MISTY, adj. 1. neBelig, wolfig; 2. 
puntel, tribe, unflar, undeutlich. 

To MISUNDERSTAND, v. a. mißver- 
fteher, fich irren; misunderstanding, 
s. der Mifverftand, Irrthum, vag 
Mißverſtünbniß, die Uneinigteit. 





MNEM 


MISUSAGE, ee der Mißbrauch; ux 
MISUSE, vichtige Sebrauch ;> di 
Miphandtung, ab: 
To MISUSE, v. a. mifbrauchen; mip» 
handeln. 

To MISVOUCH, v. a. falfch (be)geugen. 
To MISWED, v. a. mißheirathen. 

To MISWRITE, v. a. falfch ſchreiben, 
fich verſchreiben. 

MISY (or Missy), s. das Mtify, der gelbe 
Atramentſtein. shi 

MISZEALOUS, ay. auf eine irvige Art 
eifrig. *— 

MITE, s. 1. die Milbe, Miethe; der 
Wiebel, Kornwurm; 2% . Heller, 
Scherf; 3. das Swanyigftel eines 
Granes; 4. die Mletnigfeit. 

MITELLA, s. die Vif chofemiige (Mitella 
— L.) 


MITER, vid. Mirre. 

MITHRIDATE, s. Med. T. der Mithrt= 
dat; — mustard, der Banernfenf 
(Thlaspi — L.); die wilde Kreſſe 
(Iberis — L.). 

MITIGABLE, adj, zu lindern. ; 

MITIGANT, adj. lindernd, mildernd. 

To MITIGATE, v. a. lindern, mildern, 
erleichtern, erweichen. 
MITIGATION, s. die Linderung, Mil—⸗ 
derung, Erleidterung, Erweichung. 
MITIGATIVE, adj. lindernd, erleich- 

ternd. 

MITIGATOR, s. der Berubhiger. 

MITRE, s. 1. dev Hauptfchmuck, dic 
Biſchofsmütze, Snful, der Whtshut ; 
2. T. Winkel von 45 Grad; 3. sig. die 
Wiirde eines ear 

MITRED, adj. 1. infulirt, mit einer 
Bifchofsmiige ; 2. in Form einer Bt- 
ſchofsmütze. 

MITTENS, s. pl. die Handſchuhe ohne 
Singer (fiir Damen), Pelshandfchube, 
Klapphandſchuhe. Fae 

MITTIMUS, s. L. 7. 1, der vichterliche 
Befehl zur Aufnahme eines Verbre— 
chers in das Gefängniß; Berhafts= 
befebl; 2. der Befehl zur Actenver— 
fendung (von einem Gerichtshof an 
einen andern) — 

MITY, adj. milbig, miethig, mielig. 

To MIX, v. Toa. mifehen, vermifchen, 
mengen, verfeset (— with, mit); 
verwitren, durcheinander mengen; 
mixed action, Z. 7. die gemiſchten 
Klagen, zugleich dingliche und per— 
fiuliche Rechte betreffend; mixed 
wheat, M. E. bunter (gemifchter) 
Weizen; IL n. fich miſchen, vermiſcht 
werden. 

— 3. der Miſthaufen, die Mift- 

rube. 


MIXER, s. ber Mtifcher. 

MIXTILINEAR, adj. aus theils geraden 
theils krummen Linien beftehend. 

MIXTION, s. die (Ver=)mifehung. 

MIXTLY, adv. gemifebt, vermiſcht. 

MIXTURE, s. 1, die Mifchung, Mirtur, 
das Semifch; 2. Beigemitete mix 
tures, pl. gefprenfeltes, melirtes Tuch. 

MIZMAZE, s. da8 Gewinde, Labyrinth, 
der Irrgang. 

MIZZEN, s. NV. T-s. dev Befanmaft ; a8 
BVefanfegel ; — bowlines, pl. dte Biss 
potten; — mast, ber Beſanmaſt; — 
(stay) sail, das Befan=(Stag-)Segel 
— shrouds, die Befanwand; — stay, 
das VBefanftag ; — topgallant-mast, bie 
Befanbramftenge ; — topgallant-sail, 
nas oberite Bramfegel ; — topmast, 
die Mreuzftenge; — top-sail, das 
Bramfegel; — top-stay-sail, dae 
Bramftagfegel ; — yard, dte Befanra 
To MIZZLE, v. 7. vid. Misur. 4 

MIZZY, s. der Sumpf, Moraſt. 

MNEMONIC, adj. die Gedächtnißkunſ 
betreffend; mnemonics, s. pl. die Sez 
dichtuipfunft, Mnemonth 9° 
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MOCK 


To MOAN, o. 1. x. wehklagen, winfeln. 
IL. a, beflagen, betrauern. 

MOAN, s. die Wehklage, das Aechzen, 
Winſeln. 

MOANFUL (adv. —ty), adj. wehklagend, 
kläglich. 

MOAT, s. det Waſſergraben, Graben, 
Schloß- over Feſtungsgraben. 

‘0 MOAT, v. a. mit einem (Feſtungs⸗) 
Graben umgeben. 

MOB, s. 1. der Pöbel, Pibelhaufe; das 
gemeine Volk; Geſindel; 2. die livre 
mende Rotte; 3. —, (or — cap), die 
Nachthaube. 

To MOB, v. a. 1. dev Wuth ves Pöbels 
Preis geben, mißhandeln, quälen; 2. 
verhüllen. 

MOBBISH (adv. —ty), adj. pöbelhaft; 
aufrühreriſch; wild, qrob. 

MOBILE, s. 1. das bewegliche Ding; 
2, der Pöbel, große Haufe, das Ge— 
ſindel. — 

MOBILITY, s. 1. die Beweglichkeit; 
2. Behendigkeit; 3. Flüchtigkeit, der 
Sue 4, cant. dev Pöbel, große 

aufe. 

MOCCASINS, s. pl. (bet den nordame- 
rikaniſchen Indianern)  (vergierte) 
Schuhe von Wildleder. 

MOCHA-STONE, s. der Mochaſtein 
(bunte What). 

To MOCK, v. a. & n. 1. fyotten, verz 
fpotten, höhnen, gum Gelächter maz 

en, necden; 2. nachfpotten, nach= 
iffer; 3. thufchen, äffen. 

slOCK, Ls. 4. ber Spott, Hohn, (bit- 
tere) Scherz, das Gefpdtt; 2. die 
MNachaffung; to make a — of, feinen 
Spott mit etwas treiben; U. adj. 
nachgemacht, falſch, unecht, nur 
fcheinbar ; —bidders, die in Auctionen 
Mithictenden, um dein Preis zu er— 
höhen; — bird, die Spottorofjel ; — 
citizen, der Scheinbiirger; — doctor, 
der Quackſalber; —drama, das Pup⸗ 
penſpiel, Marionettenſpiel; — en- 
gagement, das Scheingefecht; — fight, 
die Spiegelfechteret; — king, der 
Scheinkönig, Martenfinig; — lead 
(— ore), das Katzenerz, die Blende; 
— moon, der Nebenmound; — orange, 
der fpanifche Hollunder (Priladelphus 
— L); — play, da8 ſatyriſche Luft- 

-fpiel; — poem, ba8 Spottgedicht ; 
— praise, das fatyrifche Lob, die Iro- 
nie; — privet, die Steinlinde (Philly- 
rea — I); — prophet, der falfche 
Prophet ; — quilting, dev HalSpigue 
(mit loſen Fäden); — rain, ber Schetn= 
regent; — reasoning, dev Aberwitz, 
das Schwaten in den Tag hinein; 
— romance, det fatyrifde, fomifche 
Roman; — satin, ſchmaler, wollener 
Damajt ; — shade, der lange Schat- 
ten, die Abendzeit; — song, das traz 
veftirte Gedicht; — sovereign, der 
Seheinherrfcher ; — style, dte bur— 
leske Schreibart; — thaw, das nicht 
anhaltende Thauwetter ; — trial, das 
Ufterverhir; — turtle, eine aus 
Kalbskopf bereitete Suppe, auf Art 
der Schilokrötenſuppe; — velvet, 
oer Trippſammet; — visit, der 
Scheinbefuch, Kartenbeſuch. 

MOCKABLE, adj. dem Spotte ausge- 

fest, lächerlich (aw. ü.). 
ie s. das Geſpött, der Hohn 
(u. it). 

MOCKER, s. 1. det Spitter, Gpatt- 
vogel; 2. Betriiger, Gauner. 

MOCKERY, s. 1. da8 Gefpitt, die 
Spitteret, der Hohn ; Scherg; 2. ra8 
vergebliche Thun; der Schetn, Be— 
trug, das Blendwerk. 

MOCKING, part. das Spotten, Bere 
fpotter, u. ſ. w.; — bird, der Spott= 
sing Spottdroſſel; — stock, 
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MODU 


das Geſpött (der Gegenſtand des 
Spottes); —y, adv. gum Spotte, 
ſpottweiſe. 

MODAL, adj. Log. T. zur Form (nicht 
gum Wefen) gehirig. a, 
MODALITY, s. Log. T. die Modalitit, 
Art des Seyns, 

MODE, s. 1. die Art, Weife, Befchafz 
fenbett, Sinn; 2. dev zufillige Une 
terfchied; 3. Grad, Stufengang; 4. 
die Gitte, Mtode, Tract, der Ge— 
brauch. 

MODEL, s. 4. da8 Modell, Mufter; 
Rorabbild (im Kleiner) ; 2. der Ab— 
riß, Abdruck, das Bildwerk, dte Ab⸗ 
formung im weichem Stoff (im Ge— 
genſatz von Bilrshaueret); 3. der 
Maßſtab; 4. Sltedermann (fiir 
Künſtler). 

To MODEL, v. a. 1. ein Modell ma— 
chen, modelliren, abformen, abbil— 
det; 2. einen Plan oder Riß maz 
chen ; einrichten. 

MODELLER, s. der, Modellmacher, 
Modler, Seichner, Erfinder. 

MODERATE (adv. —tv), adj. mäßig, ge⸗ 
mäßigt, billig; mittelmiapig; at a 
— rate or price, M. E. 3u billigem 
reife ; —ness, s, das däßige, die 
Mäßigkeit, Mittelmäßigkeit. 
To MODERATE, »v. a. & n, mäßigen, 
mildern, berubigen; ermäßigen (den 
Preis); hemmen, einſchränken. 

MODERATION, s. die Mäßigung, Ruz 
he, der Gleichmuth; die Mäßißkeit. 

MODERATO, (ital.) Mus. T. adv. g¢- 
mäßigt in der Bewegung. 

MODERATOR, s. der, das Mäßigende; 
2. der Vorfiger, Wortfiihrer. 

MODERN, adj. 4. in dev, More, mo— 
bern; 2. neuer, heutig, jetzig; the — 
‘fair ones, die Schönen unferer Zeit; 
— languages, die neueren Sprachen; 
the —s, s. pl. die Neuern. 

MODERNISM, s. die Neuerung, der 
Hang zur Neuerung. - 

To MODERNIZE, v. a. mobderntftren, 
eine neuere Geſtalt geben, verheu— 
tigen. 

— 7 — s. der Neuerer. 

MODERNNESS, s. das Moderne, die 
Neuheit. 

MODEST (adv. —tx), adj. 1. beſcheiden, 
fittfam, ebrbar, anfpruchlos ; 2. mä— 
Big; 3. keuſch. 

MODESTY, s. dic Beſcheidenheit, Sitt— 
famfeit, Anſtändigkeit, Sittenreinz 
heit, Keuſchheit; — piece, der Streif 
mete an der Schuiivbruft, Buſen⸗ 

reif. 

MODICUM, s. das Wenige, Bischen. 

MODIFIABLE, adj. anders zu beſtim⸗ 
men, einzuſchränken, abänderlich, 
wandelbar. 

MODIFICATION, s. 1. die Abände⸗ 
rung ; 2. nihere Beſtimmung, Ein— 
ſchränkung. 

To MODIFY, v. a. & n. 41. abändern; 2. 
anders (näher) beftimmen, einſchrän— 
fen, mildern, mapigen. 5 

MODILLION, s. Arch. T. der Sparren⸗ 
fopf ant korinthiſchen Geſimſe. 

MODISH, adj. modiſch; —ly, adv. nad 
der Wode; modifch; —ness, s. das 
Modifche ; dte Modefucht 

To MODULATE, v. a. moduliren, dic 
Stimme fteigen und fallen laſſen, die 
Tine lenfen, beugen, durchfiihren, 
nach dem Tacte finger. 

MODULATION, s. 4. die Mtodulation, 
Abweehfelung der Stimme, Stimme 
heugung, Tonbeugung, Tonauswei- 
chung, Durchfiibrung der Tine; das 
Lacthalten ; 2. die Veränderung nach 
einem gewiffen Verhältuiſſe. 


| MODULATOR, s. der Dtodulationen 








MOLL J 
madi; Stimmleiter; Tacthalten 
Taetſchläger. aera: 

MODULE, s. 1. Arch. 7. dev M c 
2. vid. MopEL. 


To MODULE, v. a. modelliren, for 
men; moduliren. ——— 
MODUS, s. L. T, dev Zehute eines Er⸗ 
zeugniſſes tn Geld. Lo 
MODWALL, s. vid. Mop-wan wntey 


aifer). ff 
MOHAIR, s. cit kameelhärner Seng, 
das Haartuch, der Mohr; —, or — 
yarn, das Kameelgaun; — buttons 
pl. Mtohrentnipfe; — twist, Mohr 
fiir die Knopfmacher. ~ 
MOHAMMEDAN, s. der Mohamme⸗ 
daner. “i 
MOHAWK (Mounocr), s. ber Divhawk 
MOIDORE, s. der Mtoidor. 4 
MOIETY, s. die Hälfte, der Gabbe) 
Theil, die (halbe) Thethung. . 
To MOLL, v. I. n. fic) placten, ſich pla⸗ 
gen; IL a. 4, abmatten, quäleu; 
mit Roth befudeln, beſchmutzen, im 
Rothe ſtecken (w. it). 
MOIST, adj. feucht, nab; — sugar, der 
Kochzucker, Favinagucter. he 
To MOISTEN, v. a. felon: befeuch- 
ten, naffen, naB madyen. 
MOISTENER, s. der Befenchter, der 
(dte, das) Fenchtende, Maffende. 
MOISTFUL, adj. voll Näſſe. 
MOISTNESS, s. die Feuchtigkeit. 
MOISTURE, s. die Feuchtigteit, Näſſe 
MOLAR, adj. zermalmrend; mahlend; 
— teeth, pl. die Backenzaͤhne. 
MOLASSES, s. pl. Der (hiflige) Zucker⸗ 
ſatz, Gucker) Syrup; — spirit 
Syruphbranntwein. 
MOLD, To Motper, vid. Movunp, Fs © 
Mouper. — V5 
MOLDAVIA, s. die Moldau, 4 
MOLDAVIAN, L. adj. moldauiſch; IL s. 
dev Moldauer. 1 
MOLDWARP, vid. Movutpwarp, unter 
Mout». 1 
MOLE, s. 1. das Maal, Mtuttermact; 
2. das Mondfalb; 3, der Maul— 
wurf; 4. der Steindamm, Wehr— 
damm, Hafendamm, die Hafenwanr, 
das Hf, die Mulje, der Molo; — 
hat (— bute), der Mlumpfifeh, Muͤhl— 


Mop. Ag 
MOGUL, s. der Mogul (oſtindiſch 4 



































fteinfifeh; — cast, wid, — hill; — 
eyed, Raulwusféaugen habent, 
blind; — bill, der Maulwurfshau— 


feit; to make a mountain of a — bill, 
prov. Gus einer Mücke einen Ele⸗ 
phanten machen; — catcher, det 
Maulwurfsfinger; — cowry, doer” 
Maulwurf, Moll (Cyprea talpa); —— 
cricket, die Werre, aulwurfsgeille, 
Werl (G@rylius gryllotalpa) ; — rat, die 
Maulwurfsmaus, MReitmans; — 
skin, cine Art baumwollener Weſten⸗ 
zeug, mit erhabenen Rippen von fei⸗ 
net fpantfcher Wolle; — track, det 
Maulwurfsgang; — warp, det 
Maulwurf. “| 
MOLECULE, s- das Atom. 

To MOLEST, v. a. befepwerlich fallen, 
beläſtigen, beunruhigen, Ungelegen⸗ 
heit, Verdruß machen. —— 
MOLESTATION, die pan 
Stirung, das Hindernip; die Bea 
eh ied Ungelegenheit, ver Bers 
druß. _ 
MOLESTER, s. der Beläſtiger, Webers 
läſtige, Stirer. } - 
MOLESTFUL, adj. Liftig, befehwerltd. 
MOLINIST, s. der Mtolinift, 
MOLLIENT, adj. erweichend, mildernd 
MOLLIFIABLE, adj. erweichbar. & 
MOLLIFICATION, s. lit. & fig. die Er⸗ 
weichung, Linderung, Befinftignig 
MOLUIFIER, s. der Gefanftiger Be 
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_ MOLYBDENA, 


MONE 


Ahigende, Nubeftifter, das ~ Linde- 


—— 
LLIPY, v. a. lit. & fig. erweichen, 
lindern ; mildern; befanftigen, be- 


xuhigen; erleichtern. 


MOLLUSCA,s. pl. Mollusken, Schleim— 
poet Weichwiirmer. 

MOLOSSUS, s. der Moloſſus. 

To MOLT, vid. To Mouur. 

MOLTEN, adj. aus geſchmolzenem 

paige Gemadyt — calf, das gegoſ⸗ 


fene Kalb. 
MOLY, s. dev wilde Knoblauch (avium 


e——/7,), 


_ MOLYBDATE, s.— of lead. da8 gelbe 


‘ 


Bleierz molybdänſaure Blei, der gel⸗ 
be Bleiſpath, das Bleigelb. 
MOLYBDEN, s. das Waſſerblei; 

— ochre, der Mo⸗ 
lybdäu⸗ oder Waſſerbleiocher; — 
silver, (auch molybdic-silver), der Tel⸗ 
Aurwismuth, das Wafferblet= over 
Molybdänſilber. 


ose s. der Dummkopf; Sypaf- 
vogel. 
MOMENT, s. 1, det Augen blick; 2. die 


Michtigkeit; 3. das Gewicht, der 


Nachdorüuck, vie Stirfe. : 
“*MOMENTARY, adj. einen Augenblick 


dauernd, augenbliclich, ſchnell yer= 

gehend. 

————— adv. jeden Augen⸗ 
{ 


 MOMENTOUS, adj. widhtig, yon Fol- 


ett. 
MOMENTUM, 's: die bewegente raft 
eines Körpers, das Moment(um). 
MOMMERY, s, vid. MumMery. : 
MONACHAL, adj. mönchiſch, klöſterlich. 
MONACHISM, s. der Mönchsſtand; 
bas Minchsleben, Möunchsweſen. 


> MONAD, s. die Monare. 


MONADIC (—cat), adj. monadenartig. 
MONARCH, s. der Monarch, Wlein= 
herrfcher; Vorſteher; — like, adj. 
gleich cinent Monarchen, monar- 
chiſch 


 MONARCHAL, adj. monarchiſch. 





MONARCHESS, s. die Monarchinn. 


_ MONARCHI(C)AL (—1c), adj. monare 


chiſch, von einem Alleinherrſcher 
regiert. 
MONARCHIST, s. der Vertheidiger der 
Monarchie, des Königthums. 
To MONARCHIZE, v. x. & a. 1, dew 
Monarchen fpielen, etuert Monar— 


4 cen vorſtellen; allein herrſchen; re- 


gieren; 2. in cine Monarchic ver— 


dandeln. 


MONARCHY, s die Monarchie, Allein— 











iy 


q MONASTIC, L adj. Hifterlidh; ms. 


oo 


MONEY, s. das Geld 


herrſchaft; da8 Reich. 
ASTERY, s. das Mlofter. 
ASTICAL (adv. —xyx), adj. klöſter⸗ 


der Mind, 


_ MONDAY, s. der Montag; saint —, 


det blaue aoe: 
ra s, die Weltfugel, dev Reichs— 
apyel. y 


s MONETARY, adj. fich auf Geld («Gaz 


chen) begichend, in Geld beftehend. 
} 3 => down, (- 
out of hand’, baar bezahltes Geld, tn 
Geld fogleich begahlt; ready — baar 
Geld; — in cash, vorräthiges (baa- 
re) Geld ; to be out of —, fich aus⸗ 
gegeben haben; to keep out of —, 
mit der Zahlung hinhalten ; to make 
— etwas gu Geld machen ; Geld erz 
agesnee, gewinnen; — of account, die 

echnungsmiinge; and the king for 
my — vg. ich lobe mir den Konig ; 
— bag, der Geldbeutel; — balance, 
die Golowage ; — bill, die Geldbill 
(Geldhewilliqung fiir den König); 


 — box, bad Geldkäſtchen; — broker, 


MONO 


per Geldmäkler; — changer, det 
Geldwechsler; — concerns (— mat- 
ters), Geldangelegenheiten; — lender, 
dev Geldverleiher; making, 
Gelderwerbend; der GSelderwerd ; 
— matter, die Geldfache ; Rechnung ;sx 
— pack, packet. *<8 Geldpacket, die 
Geldrolle; — provs unbeftechlich ; — 
scrivener, der Geldmäkler; —spinner, 
cine (kleine) Spinne, Glücksſpinne, 
dent Aberglauben nach, Geldempfang 
bedentend ; —trade,— transactions, det 
Geldohandel, Geldgeſchäfte; Umſatz 
(Muganwendung) von Capitalien; 
— wort, das Pfennigkraut, Gold— 
fraut (Lysimachia nummularia — L.) ; 
—s-worth, Geldeswerth; das Ge— 
witnbringende. — 

MONEYED, adj. geldreich, in Baarem 
beſitzend; — men, Capitaliſten. 

MONEYER, s. 1. der Müraer (w. ü.); 
2. Werhsler cw. it.). 

MONEYLESS, adj. geldlos, ohne Geld. 

MONGER, s. in compos. der Händler, 
u. f. w., z. B. fish — der Fiſchhäud— 
ler, u. ſ. w. 

MONGREL, L. adj. von zweierlei Art 
(qeboren); zweideutig; U. s. der 

deſtize, Miſchling, Baftard; in 
compos. — dog, dev Hund yon zweier⸗ 
let Art, Blendling ; — tongue, das 

Spradhgemenge. 

MONIED, vid. Monryen. 

MONIMENT, s. das Denkmal. 

To MONISH, v. a. vid. ADMONISH. 

MONISHER, s. wid. Monrror. 

MONITION, s. die Ermahnung, Er— 
innerung; der Wink, die Warnung, 
Runde. 

MONITIVE, adj. ermabnend, zur Ware 
nung dienend. 

MONITOR, s. 4. der Ermahner, Ere 
innever; Warner; 2. Schulauffeber. 

MONITORIAL, adj. zu einem Ermah— 
ner gehörend, ermähnend, erinnernd, 
warnend; — instruction, die Ware 
et — schools, Beſſerungs⸗ 
fehulen, Befferungsanftalter. 

MONITORY, I. adj. ermabhnehd, er— 
innernd, warnend; IL s. die Ermah— 
nung; Warnungsfdhrift ; — letters, 
(Eivehliche) Ermahnungsfchreiben. 

MONITRESS, s. die Warnerinn, Er— 
mahnerinu. 

MONK, s der Mönch; Typ. Tes. dev 
Slecen Mönch; monks and friars, der 
Mißdruck, Ausſchuß; pulling of 
monks, dev Mönchsſchlag; — head, 
der Löwenzahn, die Hundsblume 
(Leontodan — L.); — hood, die 
Mönchskappe; fig. das Mtinch3we- 
fen; —s hood, das Gifenhiitletu, dte 
Wolfswurz (Aconitum — L.); dev 
Meerfroſch, Seeteufel (Lophius pisca- 
torius — L.); —'’s rhubarb, det 
Minhsrhabarber (Rumex— L.).;— 
sheet, Typ. T.der blinde Bogen, Aus⸗ 
ſchußbogen, Mönchsbogen. 

MONKERY, s. das Mönchsweſen, Klo— 
ſterleben, Mönchsthum. 

MONKEY, s. dev Affe; fic. Maulaffe; 
litle —, fond. das Aeffchen; to play 
the —, Poffen treiben; — bezoar, der 
Affenbezoar; —'s-bread, bas Affen⸗ 
brod (Adansonia — L.) ; — flower, die 
Gaufelblume, — trick, die Poffe, 
dev Bubenftreich. 

MONKISH, aq. minchifch, durch Mön— 
he gelehrt; — life, das Minchs- 
leben. ; 

MONOCEROS, s. der Hornfiſch, Nar= 
wall, die Mteernadel (Monodon mono- 
ceros — I.) . 

MONOCHORD, s. Mus. T. da$ Hate 
brett; einfaitige Inſtrument; dev 
murlifalifche Zeitmeſſer ; ras Piono- 





chordium. 





MONT 


MONOCHROMA, s. das cinfaizize Ga 
mälde. ee 
MONOCHROMATIC, adj. einfarbig. 
oncentoce adj. einäugig. 
MONODIST, s. der Monodienſchreiber 
MONODON, s. vid. MonoceRos. 
MONODY, s. der Gefang fir eine Pers 
fon alfein, die Dtonodte. 
MONOGAMIST, s. der Monogamift. 
MONOGAMY, s. die Mtonogamie. - 


MONOGRAM, s. dev verſchlungene Na⸗ 


me, Namenszug; eine bloß aus Linien 
oder Conturen beſtehend Zeichnung, 
ein Umriß. 

MONOGRAMMAL, adj. aus Linien oder 
Umriſſen beftehend; in Umriſſen 
zeichnend. 

MONOGRAPHIC AA), adj. in Umriſ⸗ 
fen gezeichnet; —'picture, da8 blog 
durch Stride oder Umriſſe angezeigte 
(nicht ausgeführte) Gemälde. 


MONOLOGUE, s. das Selbſtgeſpräch, 


der Monolog. 

MONOMACHY, s. dev Zweikampf. 

MONOME, s. Alg.T. die einfache Gripe. 

MONOPATHY, s. das Alleinleiden. 

MONOPETALOUS, adj. B. T. einblätte⸗ 
rig (yor der Blumenfrone). 

MONOPOLIST, 2s. der Alleinhändler, 

MONOPOLIZER, § Wtonopoltft. 

To MONOPOLIZE, ». a. ausſchließlich, 
(allein) an fich ziehen, befisen, eine 
nehmen; Wleinhandel treiben. 

MONOPOLY, s. dev Alleinhandel, das 
Monopol, Monopoliun. 

MONOPTOTE, s. Gram. T. a8 Wort 
you nur einem Caſus. 

MONOSTICH, s. das Gedicht vou einem 
einzigen Verſe. 

MONOSTROPHIC, adj. in demſelben 
Sylbenmaße geſchrieben. 

MONOSYLLABIC, aqj. einſilbig. 

MONOSYLLABLE, 's. das etnfilbige 
Wort. ; 

bree erence adj. einfilbig ges 
macht. 

MONOTHEISM, s. der Ein-Gottglaube 

MONOTONE, s. a8 Gintinige. 

MONOTONOUS (adv. —ty), adj. ein⸗ 
tinig. ; 

MONOTONY, s. die Gintinig£eit. 

— s. dev Monſoon, Paffate 
wind. 


MONSTER, s. 1. die Mifgeburt, Miß⸗ 


geitalt, dads Wunderding, Ungeheuer; 

2. Scheufal, dev Unhold. 

MONSTROSITY, s. die a Poefialts dag 
agebenee Gräßliche, Widernatiir= 
iche. 


MONSTROUS (adv. —ny), adj. 1. widerz 
natürlich, ungeftalt, ungehener; 2. 
Foloffal; 3. gräßlich, ſcheußlich; — 
ness, s. das Erſtaunliche, Ungeheure, 
Scheußliche. 

MONTANIG, adj. zu Gebirgen gehörig, 
aus Gebirgen beſtehend, gebirgig. 

MONTANISM, s. dev Montanismus. 

MONTANIST, s. der Montaniſt, An— 
hanger des Montanus. . 

MONTANISTIO, adj. ju der Ketzerei der 
Montaniften gehirig. ' 

To MONTANIZE, », n. det Meinungert 
des Montanus fol ger. 

MONTANT, s. 7: (beim Fechten) das 
Vorrücken; der halbe Mtond, 

MONTERO, (car), s. die Sagdmiige, 
Reitmütze. 

MONTETH, s. der Schwenkkeſſel, die 
Kühlwanue, der Gläſerabkühler. 

MONTH, s. der Monat; a twelve —, 
ett Saber; —’s-mind, dte Lüſternheit, 
das heftige Verlangen nach ...53 to 
have a —’s mind to a thing, nach etwas 
liiftern, eftig verfangen. 

MONTHLY, adj. & adv. monatlich; je: 
den Monat; — balance, dte monat 
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MOP 


Lidhe Bilanz; — pay, das Monatgeld 
(oer Schiffsleute u.f.w.) ‘ 
MONTOIR, s. Sp. T. dev Auftritt, Stein 
u.f.mw. zum Aufſteigen aufs Pferd; 

linke Steigbügel. 

oo s. da8 Denfmal, Grab⸗ 
mal, 

MONUMENTAL (adv. —ux), adj. als 
Denkmal, zum Denfinale gehirig. 

MOOD, s. 1. Log. & Gram. T. dev Mo⸗— 
ous; 2. de Wet, Form; Aus. 7, 3. 
tie Tonart; 4, Laune, Stimmung; 
Geſinnnng; 5. dev Zorn, die Hike, 
Wuth (ws ti.) ; to be in a melancholy 
—, niedergefchlagen ſeyn. 

MOODINESS, s. dag verdrießliche We— 
fer, die ible Qaune. 

MOODY, adj. 1. launiſch, mürriſch, ver— 
orieplich, ubellaunifch, ärgerlich, zor— 
nig; 2. traurig, niedergeſchlagen. 

NOON, s. 1. der Mond; 2. Monat; 
e—beam, der Mondſtrahl; —blind, 
blödſichtig; —calf, das Mondfalb ; 
der Tilpel, dumme Kerl; — eyed, 
Mondiugig, mondblind, blödſichtig 
(von Pferden); — fern, das halbe 
Mondfraut (Hemionitis — L.) ; —fish, 
der Mondfiſch; — light, das Monden—⸗ 
Ticht, der Mondſchein; mondhell; — 
lit, yom Monde erleuchtet; mondbhell ; 
—seed, der Dioudfame (Menispermum 
—L.)} —shine, vid. —light, fig. et= 
was Unbedeutendes ; — shiny, mond= 
hell; —stone, der Mondſtein, Sele— 
nit, das Frauenets; — struck, mond⸗ 
ſüchtig; —trefoil, das burgundifche 
He (Medica — L.); —wort, da8 
Mondfraut, die Mondraute (Lunaria 
—L.). 

MOONED, adj. mondähnlich. 

MOONET, s! ein fleiner Mond. 

MOONISH, adj. mondähnlich, verander- 
lid), wandelbar, unbeſtändig. 

MOONLESS, adj. ohne Mond, dunfel. 

MOONLING, s. der Sinfaltspinfel. 

Mehran’ adj. H. T. cinen halben Mond 
ührend. 

MOOR, s. 1. das Moor, der Sumpf, 
Moraft, die Miederung, Heide; 2. 
ver Mohr, Reger; in compos. — coal, 
die Moor=(Braun=)RKohle; — cock, 
der Wafferhabn ; —game, da8 Heide- 
gefliigel, die Moorvigel, Birkhihner, 
u.f.w.; —hen (in Weftengland — 
coot), das Waſſerhuhn; — land, das 
Mtoorland, Marſchland; —stone, der 
Moorftein, as Sumferz. 

To MOOR, v. I. a. M T. anfern, Anker 
werfen, vor Auker legen, anlegen, mit 
einem Tau anbinden; to — a ship, 
ein Schiff vertener, befeftigen; to — 
across or athwart, den Gabelanfer aus⸗ 
werfen; IL n. vor Auker liegen. 

MOORING, s. M 7¢s. da8 Ankern, An— 
fegen (eines Schijfes); —rope, dag 
Dregtau; moorings, pl. die Hafenan= 
fer; bridles of the —s, die Lane der 
Hafenanter, 

MOORISH, adj. 1. mobvifch, wie ein 
‘Mohr; 2. moorig, fumpfig, moraftig. 

MOORY, adj. vid. Moortsu. 

LOOSE, s. (—deer), da8 Mtufethier, (der 
amerifanifehbe Hirſch) (Cervus alces 
—L.); (in Europa) das Clennthier. 

To MOOT, v..a. & n. gut Uebung pro⸗ 
zeſſiren, disputiven, (be=)ftreiten, de= 
battiver, ? 

MOOT, s. die juriftifche Disputiribung, 

ebatte ; — or — case, die aufgewor⸗ 
fene Rechtsfrage, dev juriftifche ſtrei⸗ 
tige Sab, Streitpunft; — point, vid. 
— CASE, 

MOOTER; s. ber Disputant. 

MOP, s. det Wife), Hader, Lappen, 
Scheucrlappen (an einem Sto bez 

eftigt); —s and mows, die ſchlefen 
Geſichter, Fragen (wie dte der Affen). 
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To MOP, v. a. abwiſchen, abretben, 
abſcheuern. 

To MOPE, v-T. a. dumm machen, betäu— 
ben, bethiven; 1. n. dumm, trige, 
qramlich feyn, traumen. 

MOPE, s. det Triumer, Tropf, Klotz; 
—eyed, kurzſichtig, blödſichtig. 

MOPISH, adj. träümeriſch, grämlich, 
unthätig; —ness, s. die Träumerei, 
Unthätigkeit. 

MOPPET, * 1. die Puppe von Lap—⸗ 

MOPSBY, § pen; 2. das kleine artige 
Madden, Püppchen. 

MORAL, I. (adv. —ty), adj. 1. mora- 
liſch fittlich; gefittet; 2 fic) auf den 
Geiſt beziehend, geiftig, innerlich;. 3. 
wahrfcheinlich ; ils. t. die Moral, 
Tugendlehre, Sittenlehre; 2. die Be— 
deutung. 

MORALIST, s. dev Sittenlehrer. 

MORALITY, s. die Moral, SittltchEcit ; 
Siichtigtett, der qute Lebenswandel ; 
moralities, pl. dbramatifche Sptele woz 
rin Tugenden und Lafter perfonificirt 
wurden. 

MORALIZATION, s. die Sittenlehre, 
moralifche Betrachtungen. 

To MORALIZE, v. a. & n. 1. moralifi- 
ren, moraliſche Betrachtungen an— 
ſtellen, Lebensregeln geben (— on, 
upon, über); tiber moralifche Gegen— 
fiinde fprechen oder fchreiben; 2. 
moralifd anwenden; 3. verfittlichen, 
ſittlich machen. 

MORALIZER, s. der Moralifirer, Sit 
tenlebrer, Stttenprediger. 

MORALS, s. pl. 1. die Ethik, Sitten- 
lehre; 2, Mtoral, das Verhalten, der 
Lebenswandel; 3. dte Sitten. 

MORASS, s, dev Moraft, Sumpf; — 
ground, das Guinpfland, Moor. 

MORASSY, adj fumpfig. moraftiq. 

MORAVIA, s. (die Markgraffchaft) 
Mahven. 

MORAVIAN, F. adj. mähriſch; 1. s. der 
Mährer; the Moravians, pl. die mäh— 
rifehen BPriider, Herrnhuter. 

MORBID, adj. kränklich, krank; —ness, 
s. dte Kkaänklichkeit. 

MORBIFIC, . 

MORBIFIC wots adj. krank machend. 

MORBPOSE, adj. yon einer Krankheit 
herrührend, ungefund. 

MORBOSITY, s. der franfhafte Zuſtand. 

MORDACIOUS (adv. —1y), adj. beißend, 
beipig, ſcharf, ſarkaſtiſch. 

MORDACITY, i s. die (beifende) 


MORDICANCY, § Schärfe, bas Gin- 
freffende. 

MORDANT, eh 
MORDICANT, adj. beißend, ſcharf. 


MORDANTS, s. pl. Beizen zum Farben. 

MORDICATION, s. da8 Beifen, Cine 
freffen, Serfreffen. 

MORE, I. adj. § adv. mehr; nocd; fer⸗ 
nev, öfter, wieder, wieder ; but one 
word — nur noc) ein Wort; — to 
the purpose, gefcheiter; paffender; 
one dollar — or less, einen Thaler 
mehr oder weniger, einen Thaler auf 
ober ab; this is — than any one will 
believe, das wird (wohl) fo leicht Nie⸗ 
mand glauben; it will — than’ pay 
the trouble, es wird die Mühe hin- 
länglich, reichlich belohnen; one, two, 
&e.—, nod) einen eins, zwei, u fo. ; 
—and —, tmmer mehr; — than a 
match for, hinldnglich gewachfen ; and 
— than that, {a was nod) mehr ift; 
so much the —, unt fo viel mehr; no 
—, nicht mehr, nicht minder; eben 
fo wentg; once —, noch ein Mal; 
— happy, glücklicher; the — um 
fo mebr; the —.., the —, je mebr 
«+, deftd mehr; the — happy, ‘defto 
glücklicher; IL s. nas Mehr, Größere. 
To MORE, v.a.-~ mebren, 





MORT 


MOREEN, s. ber wollene Mohr. 
MOREL, s. 1. dic Morchel; ver Nachle 
fchatten (Solanum — L.) 3 2. Sie Mo⸗ 
relle (faure Rirfche) ; —herry, (— 


Te, 
i 





cherry), die Judenkirſche (Physalis at 3 


kekengi —L.). 

MORELAND, vid. Moortann, unter 
Moor. L 5 
MOREOVER, adv-iiberdief, ferner, wei⸗ 

ter, nod) mebr, noch dazu. 


MORESK. (Moresque) adj. mauriſch, 


moresk, qrotesf; — work, das tos 


resko⸗Gemãlde, ungeftaltete Schni⸗ 


werk; pl. Arabesken. 

MORGLAY, s. 228 Schlachtſchwert 
Mordmeffer, Mordgewehr (der fehots 
tifchen Hochlander). ; 


MORICE, s. vid. Morisco, Morice. 


MORIGEROUS, adj. gehorfam, folgſam, 


willig (w. i). 

MORIL, s. die Morchel. 

MORION, s. die Sturmbanbe, der Helin. 

MORISCO, s. der Mohrentanz und defs 
fer Tanger, 

MORKIN, s. a8 Fallwild, durch Zufall 
umgekommene Thier. 

MORLINGS, ¢_ pl. Sterblings= (oder 
Sterbe-) Woke Bolle yon todten 
Schafen). 

MORMO, s. das Schreckbild, dev Po— 
panz, die Fratze. 

MORN, s, dev Morgen. 

MORNING, I. s. der Morgen; in the 
—, des Morgens; U. adj. frühe; in 
compos. — draught, det Morgentrunk ; 
— gown, dev Schlafrock; —light, bas 
Morgenlicht; — music, das Morgen= 
ſtändchen, Frühſtändchen; — prayers, 
dag eee dev Morgenſegen; 
— print, das Morgenblatt; —ray, det 
Morgenftrahl; —scent, ser Morgens 
buft; —star, der Morgeuſtern; — 
watch, die Lagwache anf Schiffen 
(von vier bis acht Uhr Morgens). 

MOROCCO, I. s. Maroceo; UW. adj. — 
leather, da8 Mtarvccoleder ; — paper, 
das Caffianpapier. 

MOROSE (adv. —ty), adj. finfter, miire 
riſch, verdrieflich; —ness, s. das mür⸗ 
rifthe Wefen, die üble Lanne. 

MORPHEUS, s. Morpheus. 

MORPHEW, s. das Zittermal, dev Le— 
berfleck. 

To MORPHEW, v. a. mit Flechten oder 
Sittermalen bedecken. 

MORRICE, Morris, Morrispanex, 5. der 
Mohrentany; — dancer, der Tänzer 
im Mohrentanze ; — pike, die Manz 
renpife; — bells, pl. Harlefing= uns 
Tänzerſchellen. 

MORROW, vulg. tet Morgen; good —, 
vulg. guten Morgen; to —, morgen ; 
after to —, dibermorgest. ; 

MORSE, s. 908 Wallroß, Seepferd. 


MORSEL, s. 4. der Biffen, as Stig; - 
2. das Sevicht, ote Speiſe; 3. die 


Kleinigkeit. 
MORSURE, s. das Beißen, der BiB. 


MORT, s. Sp. T; 1. der Hief over Hief⸗ 


ſtoß (Stoß ing Sagdhorn nach Gries 
gun des Hirſches; to blow a—, Hate 
ali blafen) ; 2. der dreijährige Ra 
MORTAL, 1. (adv. —ty), adj. 4. fterb= 
lich, trtifch, menfchlich ; 2. tödtlich; 
3. vulg. äußerſt, heftig ; a — coldness, 
eine Todtenkälte; — enemy, der Tod⸗ 
feind ; —hour, die Todesſtunde; a 
injury, ein verderblicher Nachtheil ; 
—sin, die Todſünde; IL s. der Sterb= 
Tiche, Menſch. — 
MORTALITY, s. 4. die Sterblichkeit, 
Menſchheit; 2. das Sterben, ter Too; 
3. die Macht gu tddten; within the 
bills of — fo weit die Sterbetiften 
gehen; innerhalb des Londoner Ves 
zirks. 
To MORTALIZB, va. ſterblich machen. 
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MORTAR, s. 1. der Mörſer; Bomben⸗ 


feffel; 2. Martel; — piece, der Feu— 
ermörſer. 
MORTGAGE, s. das Pfand, verpfändete 
Grundſtück ainbewegliche) Unter— 
fand, das Pfandſtück; die Hypothek, 
Pfandverſchreibung; Beſchwerung, 
Pfandbelaſtung; to give in —, ver⸗ 
pfänden; to be in — verpfindet 
ſtehen. 
To MORTGAGE, v. a. zum Pfande ſetzen, 
verpfänden, auf Hypothek geben, hy= 
potheciren; zum Pfande verſchreiben. 
MORTGAGEE, s. der Hypothekar (oder 
Pfand⸗) Glaubiger. 
piercacon, : s. der Pfandſchulduner. 
ee adj. tddtlich, verderb= 
lich. 
MORTIFICATION, s. 1. S. 7. da8 Ab⸗ 
fterben des Fleifches, der Falte Brand; 
2. die (Ab⸗) Tödtung, Kafteiungs 3. 


ne Beleiviguug, Demiithi- 
ung, Beſchimpfung, der Berger, 
Verdruß. 
MORTIFIEDNESS, s. die Demüthigung, 
Erniedriguug. 
MORTIFIER, s. Giner, dev ſeine Leiden⸗ 
fchaften abtödtet. 


To MORTIFY, v. a. 1. tödten, zerfreſ⸗ 
fen laſſen; 2. abmergelu, ſchwächen, 
unterjodjen; 3. kaſteien; 4. kränken; 
ärgern; 5. Sleiſch) mürbe werden 
laſſen; ermatten; to — one’s pas- 
sions, feine Leidenfchafter unterdrü— 
den; IL nm. det kalten Brand bekom— 
men; mürbe werden (vom Fleiſche), 
abſterben. 

MORTISE, s. das Zapfenloch; —chisel, 
der Lochmeifiel. 

To MORTISE, v. n. eingapfen, zuſam⸗ 
menfügen. 

MORTMAIN, s. J. T. dic todte Hand, 
das unveräußerliche Gut. 

MORTUARY, Is. 1. ZL. 7. a8 (Mert) 
Vermächtniß an eine Kirche Gur Er— 
febung der im Leben nicht bezahlten 
Zehnten, u. fiw.) ; 2. der Begribe 
nipples, die Grabftitte; U. adj. yu 
Leichen gehörig. 

MOSAIC, adj. mofaifeh, mufty ; —work, 
s. die mofaifde Urbeit, Mufivarbeit. 

MOSCHATEL, s. das Biſamkraut, 
—— (Adoxa moschatellina 
=F); 

MOSCOVITE, I. adj. aus Moskau; I. s. 
der Dtosfowit, 

MOSCOVY, s. (bag Land) Moskau, 
Rußland; — ashes, ruſſiſche Pott- 
aſche; — glass, bas Marienglas; — 
hides, die Suchten; — talc, ber 
Schminkſtein. 

MOSCOW, s. (bie Stadt) Moskau. 
MOSELLE, s. 1. dte Mofel (cin Flug) ; 
2. der Moſelwein. 

MOSES, ‘s. Moſes (Mannsname). 
MOSQUE, s. die Moſchee. 

MOSQUITO, s. die Mosquite, Muskito: 
Miike in Indien und Amerika (cu- 
lex pipiens — L.). 

MOSS, s. 1. bas Moos; 2. der Moraft, 

umpf; — berry, die Moosbeere, 
Moſtbeere, Krauichbeere; — cam- 
pion, das Morgenröslein, Lichtrös— 
hen, Marienröschen; — clad (— en- 

-vironed, — grown), bemoofet; — 
rose, die Moosroſe; — rush, die 
Moosbinſe, Madelbinfe, Borſten— 
binſe; — troopers. pl. (ehemals) 
Stragenrauber in Nordfchottland. 


To MOSS, v.-a. Init Moos bedecen, be- 


moofen. 
MOSSINESS, s. das Divoftge. 
— adj. mooſig, bemooſt; moo— 


MOST, I. adj. &- adv. (sup. von More) 
der, die, das Meiſte, die Meiſten; 
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meift, meiftens, am meiſten, meiften= 
theils; griptentheils, höchſt febr gar; 
the — happy, der Glücklichſte; — 
happy, höchſt glücklich; — excellent, 
vortrefflich; the — learned man, det 
gelebrtefte Maun ; a — learned man, 
ein febr gelehrter Mann; - the — 
part, der meijte Theil, die Meijten; 
for the — part, meiftenthetls, größ⸗ 
tenthetls, gemetnigltd; at (the) —, 
hichftens ; — of all, am meiften; I. 
s. ba8 Orbpte, Meiſte, Hichjte, Aeu— 


fierfte. 
MOSTIC, s. dev Lehnitord (der Maker). 
MOSTLY, adv. metftens, metitentheils, 
mehrentheils. 
MOTE, s. 4. das Atom, Stäubchen; 2. 
die Volfsverfammlung, das Gericht. 
MOTET, s. die Mtotette, ein bibliſcher 
Singſatz, fugenartiges Tonſtück. 
MOTH, ‘s. die Motte, Schabe; to — 
eat, v. a. zerfreſſen; — eaten, yon 
Motten zerfreffen; — mullein, a8 
Mtottenfraut, Schabenkraut (Herdas- 
cum  blattaria — L.); — worm, die 
Larve des Schnurrkäfers; — wort, 
dev Beifuß (Artemisia — L.). 
MOTHER, s. 1. die Mtutter; 2. die 
Mutterfrankheit; 3. der (Bodenz) 
Sak, das Dicke, die Hefen; — of (a) 
family, dte Hausmutter; — of. the 
maids of honour (at court), die Ober⸗ 
auffebherinn der Hoffraulein; — of 
pearl, die Perlenmutter; Perlenmu- 
ſchel; — of thyme, der wilde Quen— 
del; a fit of the —, die Mutterbe— 
ſchwerung; — church, die Mtutter= 
firche; — city, dte Hauptitart; — 
clove, bie Mtutternelfe; — country, 
nas Mutterland; — funnel, eine 
Mutterfprige ; —intaw, die Schwie— 
germutter; — like, mütterlich; — 
lobster, Dev Bärenkrebs; — plant, die 
Mutterpflanze; — spot, das Mut— 
termal; — tongue, die Mutterſpra— 
che; Hauptfprache, Stammſprache; 
— water, Ch. T. die Mutterlauge, 
Helauge; — wit, der Miutterwis ; 
— wort, 008 MutterFraut, die Wolfs⸗ 
trappe. 
To MOTHER, ». I. n. gerinnen, fich ver= 
biden, fich ſetzen; “IL a. anfinden, 
adoptiren. 
MOTHERHOOD, s. der Mutterſtand, 
die Mutterſchaft; Mutterpflicht. 
MOTHERLESS, ai. mutterlos. 
MOTHERLY, adj. & adv. mittterlich ; 
gütig, zärtlich (wie cine Mutter) ; 
in reifem Alter befindlich, ehrbar; 
— woman, die Matrone. } 
MOTHERY, adj. hefiq, dick. 
MOTHY, adj. voll Motten, von Mot⸗ 
ten angefreffen, mottenfrapig. 
MOTION, s. 1. die (Leibes=) Bewegung, 
der Gang; 2, Marfeh, die Veraͤnde⸗ 
rung der Stellung ; 3. Regung, der 
Trieb, Antrieb; 4. die Luft, das Ge— 
lüſte, thieriſche Leben; 5. die Mo— 
tion, der Vorſchlag, Antrag (im Par—⸗ 
lamente, u. ſ. w.) I6. der Stublqang; 
—- of the sea, die Bewegung des Mee= 
ve$; turbulent — of the sea, die Kab⸗ 
belfee; — ofa watch, der Gang eiz 
nev Uhr; the laws of — dte Bewe— 
ungsgelege ; to watch one’s motions, 
emandes Gänge belauern ; to make 
a—, fich bewegen ; einen Antrag oder 
Vorſchlag thun; to make a — for... 
antragen auf ..; the — was carried 
(through), der Vorſchlag ging durch; 
Lsecond the —, ich pflichte thm bei, 
unterftiige feinen Vorſchlag. : 
To MOTION, v. a. in Vorſchlag brin- 
gen, vorſchlagen, darauf antragen. 
MOTIONLESS, adj. unbeweglid. 
MOTIVE, J. adj. Hemegent, beweglich; 
U.s. der Beweggrund, Antrieb. 
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MOTIVITY, s die Bewegungskraft. 

MOTLEY, adj. ſcheckig, bunt ; a—coa 
ein buntſcheckiges Kleid; a — style 
der gemifchte (buntſcheckige) Styl. 

MOTOR, s. det (die, das) Bewegende. 

MOTORY, adj. Bewegung erthetlend 
bewegend; — muscles, 4. 7. die Bes 
weger. hig 

MOTTO, s. das Motto, der Sinnſpruch. 

MOULD, s. 1, die Form, Gußform; 
Schablone; die Hutzuckerform, der 
Suckerprott ; 2. die Wrt; 3. ote Frucht= 
erde, Dammerde; 4. Materie, der 
Stoff; 5. der Schimmel, Mover, 
Kahin oder Kahu; 6..4. 7. die Hirn⸗ 
ſchädelnaht; 7. v7. die Mall; 7s. 
(bet den Goldſchlägern); — of about 
a thousand leaves, die Hautfornt; vel- 
lum —, die Quetſchform, Pergament⸗ 
form; bastard —, die Baftardform 
(bet der Sucferfabrifation); to con- 
tract —, ſchimmelig werden, ſchim— 
meln; — candles, gegoffene Lichte 5 
— frame, der Formtiſch (des Lichtzie⸗ 
hers) ; — warp, der Maulwurf. 

To MOULD, »v. a. geftalten, formen 
gießen, bilden; Fneten; to —a piece 
of timber, N. 7) den Umriß einer Mall 
bezeichnen, bemallen; to — bread, 
Brod kneten; to — candles, Lichte 
gieBett; moulded (mouldy) bread, ſchim⸗ 
meliges Broo, 

MOULDABLE, adj. was fic) formen 
lat, bildfam. 

MOULDER, s. der Bildner, Gießer. 

To MOULDER, v. n. & a. modern, ver⸗ 
mobdcrn, zerftieben; abnehmen, ver= 

ehen, fis verlieren; zerſtäuben, zer— 
röckeln; to— away, wegfaulen, zer= 
ftieben. : 

MOULDINESS, s. 908 Schimmielige, der 
Mover. 

MOULDING, s. Arch. T. dieerhabene Ar⸗ 
beit, da8 Simswerf, der Eckzierrath; 
dev Tragftein des Bogens ; — plane, 
ber Kehlhobel. 

MOULDY, adj. ſchimmelig, moderig, 
fahmig; — cheese, alter Rife; — 
colour, bie ſchimmlichte Farbe. 

To MOULT, v. n. ſich mauſen, abhaa⸗ 
ren. 

MOULTER, s. dev Vogel, oder die junge 
Ente in der Mauſe. 

MOUND, s. der Wall, Damm, die Ver= 
ſchanzung. * 

To MOUND, v. a. verſchanzen, umdäm— 
melt. 

MOUNT, s. der Berg; Fort. die Rage 
(ein hohes Werk auf dem Haupt-⸗ 
walle, w. ſ. wo : 

To MOUNT, v. a. & n. 4. fteigen, beftet= 
gent, auffteigen, hinaufftetgen 5.2. fich 
erftrecen ; 3. heben, erheben; 4. auf⸗ 
thürmen; 5. beritten machex ; 6. ver- 
gieren, befeben, (ein⸗ faſſen; 7. betra= 

gen; 8. Kanonen) führen; um Geld 

alfches Zeugniß ablegen; riz. Ph-s. 
to — (the) guard, auf die Wache zie⸗ 
het; to — the breach, Gturm lau— 
fet; to — a cannon, eine Kanone anf 
pie Laffette bringer; the (frigate) Con- 
stitution ‘mounts 44 guns, die (res 
qatte) Gonftitution fiihrt 44 Ras 
none. 

MOUNTAIN, I. s. ber Berg; H. adj. gez 
hirgig, auf Bergen ; — antelope, det 
Springbod ; —ash, die Bergeſche, 
ner Vogelbeerbaum, die Ebereſche; 
— avens, a8 Vergnigleinsfraut; — 
balm, der Ralamint, die Nergmeliffe, 
Feldmiinge ; — blue, das VBerghlan ; 
— bramble, die: Eriechende Himbeere, 
Molterbeere; — — chickweed, der 
moosartige Bergmeier 3 —covk, det 
Auerhahn, Bergfajan; — cork, der 
Bergkork; — crystal, der Bergkri— 
ftall, Rauchtopas, Dragonat; — dam- 
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son, eine Urt des Biiterholges; — 
egg, das see (von Schwefelftes) ; 
— green, das Berggrün; —heath, der 
Steinbred) (Saxifraga — L); —lake, 
der Bergfee ; — laser-wort, ber Berge 
kümmel; — linnet, der Steinhänuf- 
lig; — man, der Bergbewohner ; 
— oak, bie Steineiche; — paper, 
(— flesh, —Jleather,) der Bergkork, 
ſchwimmende Asbeſt, das Bergpapier, 
Bergleder, Bergfleiſch; — parsley, 
bie Bergpeterfilte, das Grundheil; 
— pine, dte Bergfichte; — rat, das 
Mturmelthier; — rose, das Bergrös— 
chet; — soap, die Gerafeife, Bockſei— 
fe; — wine, Malaga ; — wormwood, 


der Alpenbeifuß. 
MOUNTAINEER, ? s. 1. der Bergbe— 
MOUNTAINER, wohner: 2, Wile 


de; Räuber, Bandit. 

MOUNTAINOUS, adj. 1. bergig, gebir- 
igs 2. berghoch; — people, das 
2 ereeie ; —ness, s. das Gebirgige, 
u. ſ. w. 

— adj, ſteigend, empor raz 

end. 

MOUNTEBANK, s. "4, der arkt⸗ 
ſchreier; Quackſalber, Wurmdoctor; 
2. fig. Betrüger. 

To MOUNTEBANK, v. a. 1. quadffel- 
bern; 2. fig. hintergehen, betriigen. 

“ MOUNTEBANKERY, s. 1. die Markt⸗ 
ſchreierei; Quackſalberei; 2. fig. Gee 
triigeret. . 

MOUNTER, s. der Steigende. 

MOUNTINGS, s. pl. 7. Beſchläge; sanz. 
Ph. Montirungsſtücke. 

MOUNTY, s. Sp. 7. dad Aufſteigen des 
Falken. 

To MOURN, v.n.& a. 1, trauern, ſich 
grämen; 2. in Trauer gehen; to — 
for one, einen betrauern, beklagen. 

MOURNER, s. 1, dev Trauernde; 2. 
Letdtragende, Leichenbegleiter; chief 
—, dev erfte Leidtragende, Anführer 
ened Leichenzuges. 

MOURNFUL (adv. —1y), adj. traurig, 
Eliglich; —ness, s. bas Traurige; die 
Traurigkeit, der Gram. 

MOURNING, s. 4. das Trauern; 2. die 
Trauer, Trauerfleidung; deep —, 
tiefe Trauer; half—, die Halbteaner; 
in compos. —crape, der Trauerflor; 
—dove, eine Art Taube in Nord⸗ 
Amerika (Columba Caroliniensis) ;~— 
suit, das Trauerkleid; — sword, der 
Trauerdegen. 
MOURNINGLY, adv. 
traurig, betriibt. 
MOUSE, s. 1. die Maus; 2.1 7 die 
(Stag-) Maus ; —colour, die Maufe⸗ 
farbe; — cowry, (eine Mufchelart 
auf Guiana) die (linncifche) Maus, 
der Kagenbauch, die Write; — dung, 
per Maͤuſekoth; —ear, das Maufe⸗ 


mit Trauern, 


Hhrchew (Myosotis — L.) 3 creeping — 
ear, 208 frtechende Maufedprehen, 


Friechende oder filjichte Hornfraut; 
—ear hackweed, das Nagelkraut; 
Katzenpfötchen, Ducatenröschen; — 
ear chick weed, das Hornkraut; — 
ear scorpion-grass, das Ackermäuſeohr, 
Fiſchäugel, Wieſenmangold; —hawk, 
der Mäuſefalk; — hole, bas Mäuſe— 
loch; —hunt, 1. die Mäuſejagd; 2. 
der Mauer; — tail, ser Mäuſe— 
ſchwanz (Myosurus — L.); —trap, die 
Mäuſefalle. 
To MOUSE, v. I. n. mauſen, Mäuſe fanz 
gett; IL a. zerzauſen, zerreißen. 
MOUSER, s. der Dtaufer, Mäuſefän— 
ger; Mauſehund, dte Maufekatze. 
MOUTH. s. 1. der Mund, das Maul ; 
2. die Mündung (eines Fluffes);. 3. 
der Eingang; dte Einfahrt (eines Ha= 
fens), das Hafenqat; 4. das Mund- 
bo — die Oeffnung; 5. das 
2 
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Mundſtück; 6. fam: die Stimme, das 
Gefchret; 7, die Gefichtsverzerrung ; 
— of a bag, die Deffnung eines Sackes ; 
— of a furnace, — of a bottle, — ofa 
well, &c., das Ofenloch, die Mtiindun 
etner Flaſche, as Brunnenloch, a. 4. 
w.; — of the womb, .4. T. der Mut⸗ 
termund; by word of — miindlich ; 
down in the —, wie ſtumm, beftiirgt, 
niedergeſchlagen; ‘to. make a —, or 
mouths, etn febiefes Maul machen; 
to have one’s — out of taste, einer 
fchlechten Gefchmac haben ; —friend, 
dev Maulfreund; —full, ein Mund 
voll; fz. ein Wenig ; — honour, vere 
ftellte Ehrenbezeigungen, Scheinebre, 
leere Gomplimente; — made, mit 
dein Munde; — organ, die Bapage- 
noflite; — piece, das Mundſtück, der 
Anſatz (an einem Blasiuſtrumente); 
fig. dev das Wort führt, Sprecher, 
das Sprachrohr. 

To MOUTH, v. a. $n. 1. in dent Mund 
nehinen; mit dent Maule erſchnap— 
pen, hafchen; 2. kauen, muffeln, effen ; 
3. mit vollem Munde (qrob) aus- 
fprechen; laut reden, febreten; 4. 
murren, barſch anlaffen, ſchelten (— 
at, auf). 

MOUTHED, adj. in compos, mäulig; wide 
— großmaäulig; wry —, fcbiefmaulig. 

MOUTHLESS, adj. ohne Mund, ohne 
Maul, verftopft. 


MOVABLE, (adv. —1x), adj. beweglich, 


veränderlich; —goods (gew. mova- 
bles), pl. bewegliche Giiter, bewegli- 
ches Vermigen, Mobilien. 
MOVABLENESS, s, bie Beweglichfeit. 

To MOVE, v. [. a. 1, bewegen, forthe= 
wegen, regent, rühren; rücken; 2. fig. 
in Gang bringen, aufbringen, vor- 
fhlagen, emprehlen; 38. aufhetzen; 


erzürnen; 4. antreiben, i Auregung 


bringen; in Bewegung ſetzen, erre⸗ 
gen; 5. (das Herz) rühren, bewegen; 
to — (any) one in one’s favour, einen 
giinftiq fiir Semanden ftimmen ; to 
— off, ſich davon machen; to — on, 
fortgiehen, fortrücken; to — one’s hat, 
det Hut rien; to—to.., ziehen 
nach ..3 fig. zu etwas bewegen, ane 
regen ; moved at .., gerührt vom. .; 
to be moved by the spirit, pom Geifte 
erfafit werden; the spirit has moved 
him, der Geiſt ift iiber thn gekom— 
melts IT. 2 4. fich bewegen, 43 ree 
gen, fich rithren; 2. gehen, — 
ausziehen; to — into, einziehen in 
(ein Logis); to — on. weiter gehen, 
fortgehen. 

MOVE, s. dic Bewegung, der Zug (im 

Schach- und Bretkſpiele a. f. w.). 

MOVELESS, adj. unbeweglich. 

MOVEMENT, s. 1. die Bewegung; 2. 
Mus. T. cin Sah, Tonſtück; a quick 
—, eit lebhafter Sag cein Allegro); 
aslow —, cin Langfamer Gag (ein 
Adagio); the movements of a clock, 
watch, &c., 7.da& Gehwerk einer Uhr. 

MOVER, s. 1. ber Beweger, Wureger ; 
2. Vorfehlagende. 

MOVING (ady. —1y), adj. rührend; — 
ness, s. das Bewegliche, Riihrende. 
MOW, s. der Boren, Schoppen, die 
Banfe (zur Aufbewahrung yon Hen 
und Getreide); die Banfe voll Heu 
pder Getreide (in Garben) ; hay n—, 

das Bodenher. 

To MOW, v. a. mähen; ernten, 

To MOWBURN, ». n. fich auf dem Bo— 
dent (in der Banſe) entzünden, fich er— 
igen, brandig werden (won feucht 
eingebrachtem Heu u. f. w.). 

MOWER, s. der Mäher, Schnitter. 

MOXA, s. die Moxa (indifehes Moos). 

MOYLE, s, der Mauleſel. Ral 

MUCH, I. adj. & adv.4. viel; weit, ehr; 
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oft; 2. faft, beinabe, gar; lis. 4b 

Menge; 2. da8 Mehr als zu Biele 

3. Seltene; — aMlicted, viel betrübt; 

very — ſehr viel, gar febr; very — 

like, gang wie; — less, geſchweige 
denn; as — as, fo viel als; as — 
more, or as — again, noch ein Meal fe 
viel; by —, bet Weitem; so —, fo 

viel, fo febr; um fo viel, deftos 11 
do so — for you, td) werde cin Glei⸗ 
ches fiir dich thun, dir Gleiches mit 
Gleichem vergelten; there was not so 
— as one, es war auch nicht einer da; 
it was not so — in use, man hat es 
nicht etnmal gebraucht; 1 thought as 
— das hab’ ich mir gedacht; thus — 
fo weit; — at one, eben fo gut, eben 
fo fehr; to make — of, Werth balten, 
hoch ſchätzen, zu Rathe haltens to 
make — of one’s self, fitch giitlich thun ; 
tis — the same thing, es iſt faft einer⸗ 
lei; he is too — for you, er tft Ihnen 
u ftavE ; — good may it do you, wohl 

efomme es Ihnen; too — of one 
thing is good for nothing, allgu Biel if 
ungefund, ’ i 

MUCID, adj. muffig, dumpfig, ſchim⸗ 
melig ; —ness, s. die Muffigkeit, der 
Simmel. t 

MUCILAGE, s. der Schleim, zähe Saft. 

MUCILAGINOUS, adj. ſchleimig; — 
glands, pi. die Schleimdrüſen; —ness, 
sane Schleimigkeit, vag Echleimige, 

ähe. 

MUCK, 1. s. 4. dev Miſt, Moth, Dreck, 
Unflath; 2. fic. da8 Gemeine, Nie— 
drige, Erbarmliche; to ran a —, her= 
umraſen; IL adj. provinc. vulg. naf, 
feucht; in compos. — heap (— hill), det 
Miſthaufen, DOrechanfen ; — man, 
der Mifter; — sweat, vulg. dev ftarfe 
Schweiß; — wet, tropfnaß; —yworm, 
der Miſtwurm, Miſtkäfer; yg. Gils, 
Kuicker. 

To MUCK, v. a. miſten, düngen. 

MUOKY, adj. ſchmutzig, dreckig. 

MUCOUS, adj. ſchleimig, rogig ; —ness, 
s. die Schletmigteit, das Schleimige, 
der Schleim, Mog. 

MUCRONATE, MUCRONATED, adj, Qe= 
fribt, ſpitzig. ee 

MUCULENT, adj. fehleimig, zähe. 

MUCUS, s. (lat.) der Sehletin, Mog. 

MUD, s. der Schlamm, naffe Roth, 
Moder, Murder; Lehm, Kleiber— 
lehm; boots, Schlammſtiefel, 

Waſſerſtiefel; — fish, der Schlamm— 
heifer, Moderfiſch; — cottage, — 
house, die Lehmhütte; — puddle, die 
Kothlache, Pfütze; — sit, T (im 
Brückenbau), die Roſtſchwelle; — 
sucker, eine Art Taucher prem 

el); der Baumläufer, Baunbhacer, 
Hieenfvedt (Apiaster — Ains.); — 
wall, die Lehmwand; — walled, mit 
Lehm gemauert; mit einer Lehme 
mauer umgeben. 

To MUD, v. a. 1. in Schlamm werfer 
oper verfenfen, einſchlämmen; 2. 
trübe machen, den Unrath aufruͤhren. 

MUDDINESS, s. das Schlammige, 
Trübe. 

To MUDDLE, v. a. 1. im Schlamme 
withlen; durchwithlen; tritben; 2 
betiuben, beraufehen ; verwirren, 
verpfuſchen; muddied, halb betrunfen. 

MUDDLE, s. die Berwirrung, 


| MUDDY, adj. ſchlammig, tribe; ws 


rein, befleckt, beſchmutzt; — headed, 
ſchwachköpfig, dumm; — bottom, 
ſchlan miger Boden; a — stone, ein 
tritbee oder fleckiger Edelſtein. 

Tv MUDDY, v. a. 4. triiben: 2. miits 
rifch machen; muddied, aufgeregt, it 
Gährung, emport. * 
— s. der Muff, Schlupfer, Staw 

er. iy 
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MUFFIN, s. das Müffchen (Art Kuz 
eI 


To MUFFLE, v. La. 1. bedecken, eine 
hüllen; verbiillen; 2. die Augen ver— 
hinden; 3. die Trommel verhiillen ; 

4, die Studer bewickeln; to— up, ver⸗ 
mummen, verbiillen, einhiillen, ein= 
wideln; IL x. mummeln, murmeln, 
brummen; in fich binein ſprechen. 

MUFFLE, s. Ch. 7. die Muffel. : 

MUFFLER, s. die Hiille, Binde; der 
Schleier. 

MUFTI, s. der Mufti (türkiſche Oder- 
priefter). 

MUG, s. der Becher, Krug, die Kanne ; 
— house, das Bierhaus, die Schenfe ; 
— wort, der Beifuß (artemisia — L.). 

MUGGISH, ba 1. feucht, nag, ume 

MUGGY, pfig; 2. trübe, nebeltcht 
(wom Wetter). 

MUGIL, s. vid. MuLLET. 

MULATTO, s. det Mulatte, Halbmohr. 

MULBERRY, s. die Maulbeere; — 
blight, die Maulbeermelde (Blitum vir- 

utum — L.) ; — tree, der Maulbeer— 
baum (Morus — L.). - 

MULCH, s. der verfaulte Dung. 

MULCT, s: die Geldftrafe, Strafe. 

* MULCT, v. a. an Gelde ſtrafen, ſtra⸗ 

en. 

MULCTUARY, aq. an Gelde; — pun- 
ishment, tie Geldſtrafe. 

Mare. s. 1. der Maulefel, a8 Maul⸗ 
thier; 2. 7. die (Baftard=) Spinuma- 
ſchine; — bird, dev halbſchlägige Vo— 
gel; — driver, vid. Mutererr ; fair 
child’s — die wilde Bechnelfe; — 
twist, Mühlen- oder Mtafchinengarn, 
(Gin=-) Schufgarn, Einſchlag; — 
wasps, die Mauleſel. 

MULETEER, s. dev Maulefeltretber. 

MULIEBRITY, s. die Weiblichkeit, der 
weiblice Stand. | 

MULISH, adj. wie ein Maulefel, hart- 
näckig. 

To MULL, v. a. mit Zucker und Gewürz 

verſetzen, glühen; mulled wine, der 
Gliihweiu. 

er s. das Wollfraut (Yerdascum 
—L). 

MULLER, s. dev Reibſtein, Laufer. 

MULLET, s. 1. die Meeräſche, See— 
havbe; 2. A T der aufgethane 
Stern, fünfzackige Stern. 

me canes s. vulg. das Kneipen im 

eibe. 

MULLION, s. die Fenſterpfoſte. 

MULLOCK, s. da Kehricht, der Schutt, 
Auswurf, Oreck, die Afſche. 

MULSE, s. der Honigwein, Weinmeth. 

MULTANGULAR (adv. —ty), adj. viel= 
winfelig, vieledig. 
MULTICAPSULAR, adj.mit vielen Kap⸗ 
felu, vielfächerig. 

MULTICAVOUS, adj. mit vielen Höh⸗ 
Tungen, viele Höhlungen habend. 
MULTIFARIOUS (adp, —tv), adj. manz 
nichfaltig —ness, s. die Mannichfal⸗ 

tigkeit. 

MULTIFID, adj. mehrmals geſpalten, 
vielfach getheilt. 
MULTIFORM, adj. vielfirmig. 
MULTIFORMITY, s. die Vielförmigkeit. 
MULTILATERAL, adj. vielfeitig. 
—— adj. viele Linien haz 

end, 
uous, adj. geſchwätzig, red= 
ſelig. 

MULTINOMI(N)AL, adj. vielnamig. 
MULTIPAROUS, adj. viele Sunge (auf 

ein Mal) werfend, fehr fruchtbar. 

MULTIPARTITE, adj. vielfach getheilt. 
MULTIPED, 2. die Aſſel, der Meller- 

yourm. 
LTIPLE, I. adj. GT. eine andere 
ahl mehrmals in ſich enthaltend, 








MUNC 


vielfach, mannichfach; Is. @. TL dis 
mehrfache Sahl. 

MULTIPLIABLE, ; adj. zu multipltet= 

MULTIPLICABLE, § ren, vermehrbar. 

MULTIPLIABLENESS, s. dic Vermehrz 
harfeit. 

MULTIPLICAND, s. Ar. T. der Mtultt= 
plicand (dte gu vervielfaltigende Zahl). 

1 nee adj. mehrfach, viel⸗ 
ach. 

MULTIPLICATION, s. die Vermehrung, 
Vervielfältigung; ar.7. Multiplier= 
tion; — table, da8 Ein-Mal-Eins; 
— tables, Rechentafelu. ‘ 

by Wa Sg i tae adj. vervielfälti—⸗ 
end. 

MULTIPLICATOR, s. 4r. T. der Multi= 
plicator (die Vervielfältigungszahl). 

MULTIPLICITY, s. die Bielfachheit, 
Mannichfaltigkeit; Bielhett, Menge. 

MULTIPLIER, s. der Vermehrer; ar. N 
Multiplicator. 

To MULTIPLY, ». I. a. vermehren, ver= 
vielfältigen; ar. 7. multiplictren ; 
multiplied parts, vielftimmige Mufté ; 
multiplying glass, da8 Vervielfälti— 
gungsglas; IL n. ſich vermehren. 

MULTIPOTENT, adj. viel vermigend, 
ſehr machtig. 

MULTIPRESENCE, s. di¢ Gegenwart an 
vielen Orten zugleich. 

MULTISILIQUOUS, adj. vielhülſig; 
vielfchotig. 

MULTISONOUS, adj. vieltinia. 

MULTISYLLABLE, s. da8 yielfylhige 
Wort. 

MULTITUDE, s. 1. die Vielhett, Mehr⸗ 
IM Menge; 2. der grofe Haufe, das 

olf, der Pöbel. 

MULTITUDINOUS, adj. reich an Menge, 
ahlreich, in Haufen, vielfaltig, viel= 
to, mannichfalttg. ‘ 

MULTIVALVE, adj. vielſcha⸗ 

MULTIVALVULAR, § _ lig. 

MULTIVIOUS, adj. viele Wege habend, 
vielſeitig, vielfach (w. ü.). 

MULTOCULAR, adj. vieläugig. 

MULTUM IN PARVO, viel in wenig 
(Raum). 

MULTURE, s. 1. das Mabhlen; 2. 
Mahl geld. , ; 

MUM, s. die Mumme; double —, 
Schiffsmumme. 

MUM, inz..’ft, ſtill! to be — ganz ſtill, 
ſtumm ſeyn; —s the word! Rube 
fig’ ich ! 

To MUMBLE, v. n. & a. 1. mummeln, 
murmeln, brummen; muffeln; 2. 
fachte kauen; 3. verfchlucten, nicht 
ganz heraus fagen, unterdrücken. 

MUMBLER, s. der Murmelnde, Muf— 
felnde u. f. w. 

MUMBLINGLY, adv. mummelnd, mur= 
melnd, 

To MUMM, ». a. vermummen, verkap⸗ 
pert, verkleiden. 

a s. der Vermummte, Poffen= 
reifer. 

MUMMERY, s. die Mummerei, der 
Maskenball. 

To MUMMIFY, v.a. als Mumie bewah= 
ren; zur Mumie machen, 

MUMMY, s. 1. die Mumie, Balfamlei= 
che ; 2. der Mumienfaft; 3. das Harz, 
Gummi, Baumwachs, Smypfwachs ; 
to beat one to a —, rulg. einen brei⸗ 
wetch (apfelweich) ſchlagen; mineral 
—, Bergbalfam vom Kaukafus. 

To MUMP, v.a.1. nagen, benagen; 2. 
vor fich hin brummen, murmeln; 3. 
beriicfen, iiberliften, erwiſchen. 

MUMPISH, adj. verdrießlich, mürriſch. 

MUMPS, s. pl. 1. Med. T. die RKehl- 
fucht, Bräune; 2% fig. ible Lanne; 
he is in his —, er hat feine Brumun- 


0 MUNCH, v. a. & n. (in grofen Bif- 
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es Fauci, gierig effen, freſſen, ſchma⸗ 
en 


MUNCHER, s. der gierig Kauende, 
Sreffer. 

MUNDANE, adj. weltlich ; — soul, die 
Weltfeele; — space, der Welten= 
raum. Shs 

——— adj. reinigend, ſäubernd 
(w. ü.). 

MUNDIFICATION, s. die Reinigung, 
Siuberung. —* 

MUNDIFICATIVE, I. adj eigen aie 
8. Med. T. a8 Reinigungsmittel. 

To — v. a. reintgen, ſaͤubern 
(1. ü.). ina 
MUNERARY, adj. al8 Geſchenk, ge— 

ſchenkt (w. ü.). 

MUNGREL, vid. Monaren. 

MUNICH, s. (bie Stadt) München. 

MUNICIPAL, adj. 3u einer Gemeinde 
oder Stadt gehörig; — court, ‘bas 
Stadtgericht ; — laws, pl. die Stadt- 
rechte, Statuten, Stadtgefege; — offi- 
cers, Stadtheamtete. 

MUNICIPALITY. s. 1. die Diftrictshe= 
vilferung (in Frankreich); 2. Muniz 
cipalitit, Stadtobrigkeit, ſtädtiſche 
Behörde. 

MUNIFICENCE, s. die Freigebigkeit, 
Milde, Grofmuth. ; 

MUNIFICENT (adv. —ux), adj. freige= 
big, grofmiithig, milde. 

MUNIMENT, s. 1. die Feftung, Beferti= 
gung; 2. Bertheidiqung, Unterftii- 
bung; Stirfe; 3. Urfurtde, a8 Doz 
cument, Brief und Siegel. - . 

MUNITION, s. der Mriegsvorrath ; — 
bread, da8 Commißbrod; — ships, 
Ammunitionsſchiffe. 

MURAGE, s. dev Mauerſchoß, Mauer— 
gins, 

MURAL, adj. 4. ju einer Mauer gehi- 
tig; 2. einer Mauer ahulich ; — arch, 
Ast. T. der Manerquadrant; — 
breach, der Mtauerbruch ; — crown, 
die Manerfrone ; — fruit, die at etz 
ner Mauer gezogene Frucht. 

MURDER, I. s, bev Mord; IL. int. (Ze⸗ 
ter) Mordio ! 

To MURDER, v. a. 41, morbden, ermor= 
dent; 2. fig. gerftdren, verderben, ver— 
nichtem ; fam-s. to — a language, eine 
Sprache radebrechen; to —a song, ei⸗ 
nen Geſang fehlecht fingen. 

MURDERER, s. 1. der Mörder; 2. die 
mit Kartätſchen geladene Kanone. 
MURDERESS, s. die Dtirderinn. 
MURDEROUS (adv. —y), adj. mirde- 
rifch, Blatgierts —ness, s. a8 Mör⸗ 
derifche, die Blutgierigkeit. 

To MURE, ». a. mauern ; to — up, ver⸗ 
mauern, zumauern. 

MURIATE, s. Ch. T-s. das falzfanre 
Salz; — of ammoniac, der Salmiak; 
— of lime, falfaurer Ralf; --of lime 
with excess of lime, ungefattiqt ſalz⸗ 
faurer Ralf; white oxydulated — ot 
copper, falzfaures Kupfer. 

MURIATED, adj. in eine Late, Salzla— 
fe, Salzbriihe geleqt. 

MURIATIC, adj. falgig, faljfauer; — 
acid, die Salzſäure; nitro — acid, 
Salpeterfalsfaure ; — acid gas, ſalz⸗ 
faures Gas. 

MURICALCITE, s. crystallized —, ter 
Bitterfpath. E 

MURINE, adj. maufeartiq. 

MURK, s. die Dunkelheit (w. ii). 
MURKY, adj. duntel, diifter, tribe, 
MURLIN, s. eine Art Schleier (bet fam 
türkiſchen Frauen). ' 
MURMOR, s. 918 Murren, Gemurme“ 
To MURMUR, v. n. murren; murmeln. 
— s.der Murrende; Murm⸗ 

er. 

MURMURINGLY, adv. murreub, mit 
Murren. 
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MURMUROUS, adj. Gemurre, Ungu- 
friedenbett erregend. 








Nj s. vid.. Morion. 
Musc4Dg te & adj. dev Muska⸗ 
MUSCADINE, § teller; Muskatwein; 
Scape, die Diuseattraube, Muska— 
ibe; — pear, die Muskat(en)⸗ 


=<" “MUSCAT, Muscarer, s. dj. vid. Mus- 


CADEL. 
MUSCLE, s. 1, der Muskel; 2. die Mtu- 
fchel ; common (or eatable) muscle, 
die qemeine Mufchel, eßbare Mieß— 
muſchel, der. Blaubart; duck- (or 
small horse) —, der Entenſchnabel; 
deep furrowed cap—, die zweizähnige 
Mießmuſchel; swan- (or great horse) 
—, die große Teichmuſchel; swallow 
(or flying) —, das Vigeldher, die 
Schwalbe (eine Art Mießmuſchel); 
brown —, der Steinbohrer, die Stein⸗ 
mufdel, Steindattel, der Steinfref= 
fer; — fish, die Mtufchel ; — plum, 
die Fleine dunfelrothe Pflaume mit 
roßem Rerne; — shell, die Mu— 
chelfchale, 
MUSCOSITY, s. das Mtoofige. 
MUSCOVADO, s. (& adj. — sugar) Det 
rohe (braune SBuder=) Zucker; 
molasses, gedeckter Syrup. 
MUSCOVITE, vid. Moscovire. 
MUSCOVY, s. wid. Moscovy. 
MUSCULAR, adj. 1. 3u den Muskeln 
ehirig ; 2. ftark, fraftiq won Mus— 
eln); — motion, die Bewegung der 
Muskeln. 
————— s. bie Muskelhaftig⸗ 
ita,’ 
Sos s. dte verftcinerte Mu— 
e 


MUSCULOUS, adj. ſtark yon Muskeln, 
muskelig, mustelhaft ; — power, die 
Muskelkraft. 

MUSE, s. 4, die Muſe; 2. der Tief⸗ 
finn, da8 Ginnen; to be in a — in 
tiefen Gedanken ſeyn. 

To-MUSE, v. n. & a. 1. ſinnen, nach⸗ 
finnen, nachdenken (— upon, iiber) 
iiberdenfen, durchgriibeln ; 2. britten, 
in Gedanfen (vertteft) feyn. 

MUSEFUL, adj. tieffinnig, in Gebanken. 

— adj. unempfidlich für 

oeſie. 

MUSER. s. der Nachſinnende; Träu— 
mer, Kalmäuſer. 

MUSET, s. Sp. T. da8 Schlupflod (et- 
nes Hafen, u. f. w.). 

MUSEUM, s. a8 Mtufeum, Cabinett, 
die Naturalien- und Kunſtſammlung. 

MUSHROOM, s. 1. der Erdſchwamm, 
Pil, Herrenpils, Champignon ; 2. fg. 
Glückspilz; agaric (or common) —, 
dev efbare Beatterfdywanem ; — bed, 
das Miſtbeet gu Erofchwammen ; — 
gentry, jig. neuer Wel; — gills, dte 
Blitter eines Erdſchwammes; — 
ketchup, vid. Carcaur; — stone, det 
Schwaͤmmſtein; — worm, ein Wurm, 
det man in Erdſchwämmen finde. 

MUSIC, s. die Muſik, Tonkunſt; Ton⸗ 
wiſſeüſchaft; das Tonſpiel; sig. der 
Wohlklang; chamber — die Kam— 
mermuſik; — book, das Notenbuch; 
— house. das Concerthaus; — master, 
der Mufiflebrer ; — paper, das No⸗ 
tenpapier; Rotenblatt; — pen, das 
Rojtral; — room, das Müſikzim— 
met; Orehefter; — shell, die Moz 
tenfchnece ; — stage, (— stand), ein 
Notengeſtell, Notenvepofitorium ; — 
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‘wire, ber Glavierdraht, die Drabht- 
faiten. 

MUSICAL (adv. —ty), adj. muſikaliſch; 
wohlflingend, harmoniſch; — com- 
poser, der Componiſt; — glasses, pi. 
die Glasharmonica, Harmonicagli- 
fer ; — part, die Muſikſtimme, No— 
tenjtimme ; —ness, s, das Dtujifa- 
lifche, die Harmonie. 

MUSICIAN, s, der Muſikus, Conkiinft- 
ler, Sanger; Mtufifant; — of the 
chapel, der Kammermuſitus. 

MUSK, s. 1. der Moſchus; 2. Biſam; 
die Muskathyacinthe; — or Tibet —, 
das Miofehusthier, Bifamthter (Mo- 
schus — L,) ; — in bags or cods, Beu⸗ 
telbifam, Bifamnieren ; — apple, der 
Mustatellerapfel; — ball, der Bi— 
famfnopf, die Bifamfugel ; — beaver, 
die Bifamratte ; — cabbage, der Biz 
famfohl ; —cat, die Biſamkatze, Zi— 
bethfage; — cherry, die Wusfatel= 
lerfirfche ; — crawfoot, das Biſam⸗ 
fraut, dev Waldmeifter; — melon, 
die Biſammelone; — ox, der Mo— 
ſchusochs, Moſchochs, Bifamorhs ; 
— paste-petlet, da8 Biſamkügelchen; 
— pear, die Muskatellerbirn; — rat, 
pie Biſamkatze, Bifamratte ; der 
Musiushiber ; — rose, die Moſchus— 
rofe; — seed, der Abelmoſch, die 
Biſamkörner. 

To MUSK, v. a. mit Moſchus parfii- 
mire. 

MUSKET, s. 1. die Muskete, Flinte ; 
2. da8 Sperbermannchen; der Sprinz 
gel; —ball, die Mtusfetenfugel ; — 
basket, der Schanzkorb; — proof, 
ſchußfrei, ſchußfeſt; — shot, der 
Flintenſchuß. 

MUSKETEER, s. dev Musketier. 

MUSKETOE, s. vid: Mosquito. 

MUSKETOON, s. 1. da Musketon, 
Stugrohr, der Stub, Carabiner, die 
Kurgflinte ; 2. der Musketier. 

MUSKETRY, s. da8 Musketenfeuer; 
collect. (die) Musketier. 

MUSKINESS, s. der Biſamduft. 

MUSKY, adj. nach Bifam riechend, 
wobhlriechend. 

MUSLIN, s. der Muslin, das Meffeltuch. 

MUSLINET, s. eine Art grober, geſtreif⸗ 
ter Muslin. 

MUSMON, s. das wilde Steinfchaf, 
Muffelthier. 

MUSSULMAN, s. dev Dtufelmann, Maz 
homedaner, Moslem. , 

MUSSULMANISH, adj. muſelmänniſch. 

MUST, s. der Moſt; der ungegohrne 
Wein. 

MUST, v. aux. müſſen, follen. 

To MUST, v. I. a. dumpfig oder ſchim— 
melig machen ; If nm. bumpfig werden, 
ſchimmeln. 

MUSTACHE, ; s._ der Knebelbart, 

MUSTACHIO,§ Schnurrbart. 

MUSTARD, s. dev Senf; mithridate —, 
der wilde Senf, Wder- vder Feldfenf ; 
annual treacle —, da8 Gchildfraut ; 
— pot, der Senftopf; — seed, der 
Senffamen, die Senffirner. 

MUSTEE (Mestee), s. det Meſtizzo, 
Miſchling. 

— adj. zum Wieſelgeſchlecht 
gehörig. 

To MUSTER, v I. a. muſtern; zur 
Schau auslegen ; (to— up), verfame 
melt, zufammenbringen, . aufbicter; 
to — up money, col. Geld auftreiben ; 
IL n. fich verſammeln, fich anfammeln. 

MUSTER, s.1. die Mufterung ; 2. Mu— 
ſterrolle; 3. die Rerfammh ng; to 
pass—, fig. verftattet werden; a — 
of peacocks, Sp. 7. cin Klubb (Seber) 
Fafanen ; — book (— roll), die Mu— 
fterrolle; — master, der Muſter-In— 
fpector. 
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MUSTINESS, s. dtr duntpfige Ges 
ſchmack oder Geruch, die Oumpfigs 
feit, der Schimmel. 

MUSTY (adv. —i1x), adj. 1. dumpfig, 
—— ſchal; 2abgenutzt, ver⸗ 
braucht; 3. träge, dumm, unerfabs 
ven, mürriſch. 

MUTABILITY, s. 1. die Veränder⸗ 

MUTABLENESS, § lichfeit; 2. do 
Unbeftand, Wankelmuth. 

MUTABLE, adj. 1. veränderlich; 2. ums 
beftandig, wanfelimiithig. 

MUTATION, s. di¢ Veränderung. 

MUTE (adv, —1x), I_adj. ftumm, ſtb⸗ 
fife) ; ts. 1. der Stümme (anh 7 
Ty * ſtumme Buchſtabe; 3. der bei 
einer — Leiche ftehende 
Diener; 4 Vogelkoth; 5. Mus. 7 
der Dämpfer. 

To MUTE, v. n. den Roth von fig 
geben (von Vögeln). 

MUTENESS, s. die Stummbeit, Abge— 
neigtheit gu fprechen ; das ſtöckiſche 
Wefen. 


To MUTILATE, v. a. verſtümmeln. 

——— Moritate, adj. verſtüm⸗ 
melt. 

MUTILATION, s. die Verſtümmelung. 

MUTILATOR, s. der Verſtümmeler. 

MUTILOUS, adj. vid. MuTiLaTED. 

MUTINEER, s. der Meuterer, Meut— 


macher, Aufwiegler, Aufrührer. 


MUTING, s. Sp. E. da8 Gelos, der Boz 
gelfoth. 

MUTINOUS (adv —1y), adj. 1. auf⸗ 
rühreriſch; 2. Heftig, auf eine friirz, 
mifche Weife ; —ness, s. das Aufrüh⸗ 
reriſche, die Nei ung zur Meuterei. 
MUTINY, s. dic Wteuteret, der Auf⸗ 
ruhr; —bill, die Aufruhrbill. , 
To MUTINY, v. n. fich empiren, Meu⸗ 
tevei treiben. 

To MUTTER, v, a. & n. murren, murs 
meln. 

MUTTER, s. das Gemurmel; Murrett. 

MUTTERER, s. der Murmelnde; 
Murrende. 

MUTTERINGLY, adv. murmelnd, mit 
dumpfer — — 
MUTTON, s. das Schöpſenfleiſch, Ham- 
melfleiſch; — chops, die i 
rippchen; — fish, die Rothfeder, (der) 
Ploͤtze; — fist, oud. die grofe, plum— 
pe Fauft. 

MUTUAL (adv. —zx), adj. gegenfeitig, 
wechſelſeitig, beiderfeitig, gemein= 
ſchaftlich; by — consent, durch gez 
genfettige Uebereinfunft; — friend, 
M.E. dev gemeinſchaftliche Freund; 
— property, Mein und Dein. 

MUTUALITY, s. die Gegenſeitigkeit; 
gegenfeitige Te ee 4. 
MUTUATION, s. da8 Borgen (w. ii, 

MUTULE, s. Arch. T. der Dielenkopf 
Sparrenfopf am doriſchen Gebalf.. 
MUZZLE, s.1.da8 Maul, die Schnau⸗ 
ge, der Rüſſel; der Mund; die Mün— 
dung, der Kopf (einer Kanone); 2. 
der Maultkorb, Beißtkorb, Najenz 
riem, das Naſenband; — mouldings, 
—rings, 7. die Kopffrieſe (an Raz 
nonen). 
To MUZZLE, v. I..n. das Maul nahe 
an etwas bringen ; I. a. etren Maule 
forb anlegen, das Maul verbinden, 
das Beißen verwebhren. H 
MY, pron. poss, (yor bem Subft.) mein, 
mete; — children and yours, meme 
Kinder und Deine; — heart aches, 
mir thut das Herz web. ‘ 
MYOGRAPHY, s. die Beſchreibung det 
Museen. 
MYOLOGY, s. bie Muskellehre. 
MYOPE, s. der Rurgfichtige. 

MYOPY, s. die Kurʒſichtigkeit. 
MYRIAD, s. 1. die Mtyriave, zehn Dare 
fend; 2. die grofe Menge. 
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 MYRMIDON, s. der robe Menſch; 


myrmidons, ;7. cant. die Häſcherſchaar, 
Helfershelfer. 


MYROBOLAN, s. die Mirobolane, 
Purgirpflaume. 

ema s. der Salbenhindler 
(ww. ii.). 


MYRRH, s. die Myrrhe. 


 MYRRHINE, adj. 1. aus Murrhe (et= 


nent ovientalifden Stein) gemacht, 
murrhiuiſch; 2.v0n Myreben, 

MYRTIFORM, adj. myrthenformig ; 
—plants, myrthenartige Gewächſe. 
MYRTLE, s. die Mtyrthe ; Dutch —, die 
Meyrthenheide, der Porſt; common 
candleberry —, der Wachsbaum; — 
leaved sumach, der Gerberſumach, 
Färberbaum; — berries, Mtyrthen- 
beeren; — grove, die Myrtheulaub 

— tree, der Myrthenbaum. t 

MYSELF, pron. ich felbjt, felbft, mich, 
mir. . 


MYSTAGOGUE, s. 1. dev Geheimniß- 


lehrer; 2. Verwahrer der Heilig- 
thümer. 

MYSTERIAL, adj. geheimnißvoll, räth— 
elhaft. 


MYSTERIARCH, s. det Oberaufſeher 
über die Myfterien, Myſteriarch. 
MYSTERIOUS (adv. —tv), adj. ge- 
heimnißvoll; rathfelhaft ; —ness, s. 
bas Geheimnifvolle, hetlige Geheim- 
nif 


MYSTERY, s. 1. das Geheimnif; 
Räthſel; Geheimſpiel; 2. das Hand- 
werk, Gewerbe; 3. die geiſtliche Ko— 
midie, Myfterte. : 

MYSTICAL (adv. —ty), adj. myftifch, 
einen geheinren Sinn enthaltend, ſinn⸗ 
bildlich, geheimnißvoll. 

MYSTIC, J. adj. vid. Mysticau; IL s. 
ber Myſtiker. Pe 

MYSTICISM, s. der Myſticismus, Ge—⸗ 
fühlsglaube. 

MYTHICAL, Myruto, adj. fabelhaft, 
mythiſch. 

MYTHOLOGICAL (adv. —xx), adj. my⸗ 
thologiſch. 

MYTHOLOGIST, s. der Mytholog, Fa- 
bellehrer. 

To MYTHOLOGIZE, ». a. Mythen er⸗ 


zählen, die Fabellehre erklären. 


MYTHOLOGY, s. die Fabellehre, Göt— 


* terlehre, Sagenfunde, Mythologie. 


MYTILITE, s. die verfteinerte Mieß— 
muſchel. 


N. 


i .. das N, tt, der vierzehnte Buchſta⸗ 


2 des Wphabets : 

NABOB, s. 1. dex Nabob (hindoftani- 
fche Fürſt); 2. fo. dev fic) in Oſtin— 
dien bereichert bat. 

NACKER, s. die Perlemmufchel, Per— 
fenmutter. ; 

NACREOUS, adj. perlenartig, glänzend, 

NADIR, s. Ast. T. dev Nadir, Fuppuntt. 


q NAVE, s. der Fleck, Fehler. 


NAFE, Narr, s. cine Art Taucher mit 


- einem Schopfe. 


NAG, s. das Pferdchen; ter Klepper. 
NAIAD, Nar, s. die Waffernymphe, 
Waffergittinn, Najade. ; 
NAIL, s. 1. der Nagel; Spifer ; die 
Klaue, Pfote; 2 da8 Maß vor 24 

IL; on the — auf der Stelle; to 
‘pay down (money) upon the —, bar bez 
sable; to labour tooth and —, fichs 
Glutfauer werden Laffer; one — 
drives out another, cit Keil treibt den 
anderit ; to hitthe — on the head, dent 
ay auf ben Kopf G. ⸗ den rechten 
Sled) treffen; the head of a — der 
Nagelfopf; clasp —s, clasp-headed 
--«, Duder; scupper —s, Blaat- 





NAPP 


hoofden; rudder —s, die Ruderſpi⸗— 
fer ae bore, die Nagelform; — dri- 
ver, das Düpeiſen, ver Diipnagel ; — 
mould, das Nageleiſen; — nippers, pl. 
die Nagelzange ; — rods, pl. Zähne 
oder eiferne Stangen, woraus Nägel 
pelea thet werden; — smith, der 

dagelſchmiedz — trade, der Ragel: 
handel, Gifenfram. 

ToNAIL, v. a. 1. nageln, annageln; 2. 
amit Nägeln) befehlagen, benageln; 
to — a cannon, cine Manone verna— 
gel; to—down, zunageln; to — to 
the ground, nteder}ptepelt ; to — to the 
cross, kreuzigen; to—up, aufnageln, 
aunageln; vernageln; nailed up, ver—⸗ 
nagelt. : | 

NAILER, s. det Nagelſchmied. 

NAILERY, s. die Nagelfabrik. 

NAIVELY, adv. naiy, kunſtlos, natiir- 
lich, auf eine funftlofe, natiirliche 
oder unbefangene Weife. 

NAIVETE, s. die Naivetit, Kunftlofig- 
feit, das natiirlide Wefen, die Unbe— 
fangenbeit. 

NAKED (adv. —1y), adj. 1. nackt, blof, 
unbededt; 2. leer; 3.baar; 4. webr= 
los; 5. prunflos; 6. augenſchein— 
lich ; — fire, Ch. T: da8 offene Feuer y 
—form, Typ. T. die loſe (abgulegen= 
de) Form; — ladies, die Bettlofe, 
der Wiefenfaffran; — plant, etite 
nadte Pflanze (ohne Blatter, Schup— 
pen, u. f. w.); — truth, dte reine 
Wahrhett; to strip — eutblößen, 
ganz ausziehen; with — eye, mit 
unbewaffnetent Auge; —ness, s. 4. 
die Nactheit, Blope; 2. Augen= 
J———— Vertheidigungsloſig⸗ 

eit. 


NAKER, s. vid. Nacker. 

NAME, s. 1. dev Dtame; 2. Ruf; 3. dte 
Vollmacht; 4. der Schimpfrante ; 5. 
Vorwand, die Beſchönigung; in the 
— of.., Jtamens.., im Namen; un- 
der one’s own —, unter eigenem Na⸗ 
met; by —, mit Ramen; he goes 
(passes) by the — of.., ev -fithrt den, 
oder geht unter dem (angenomnrenen) 
Namet..; she is of the — of.., or 
her —is.., fie heift..; in— of an- 
ftatt; what is your —? wie heifer 
Sie? a man of —, ein beriihmter 
Mann; his — is up, ev tft befannt, 
hat Ruf 
Schimpfnamen geben. 

To NAME, v. a. 1. nennen, benennen ; 
2. ernennen; 3. erwähnen, melden, 
Meldung thin; named R, Maze 
mens JR 

NAMELESS, adj. 1. namenlos; 2. unge= 
nant, unberithmt, 

NAMELY, adv. namentlich, nämlich. 

NAMER, s. 1. der Nennende, Namen— 
geber; 2. Srnenner. 

NAMESAKE, s. der Namensvetter. 

NANCY, s. (ftatt Ann) Nannette, Aenn— 
chen (Frauenname). 

NANKEEN, s. der Nanking. 

NAP, s. 1. die Moppe, Tuchflode, das 
Wollknötchen; 2 das Schläfchen, 
oer Schlummer; totake a —, eit 
Schläfchen machen. 

To NAP, v. n. fhlunmrert. 

NAPE, s. der Macken, das Genick. 

NAPHEW, s. die Steckrübe. 

NAPHTHA, s. die Naphtha, a8 Stein⸗ 
BI, Judenpech, Bergpech. 

— s. die Serviette, das Teller— 

u J * 


NAPLES, s. Neapel (Land und Stadt). 

NAPLESS, adj. ungenoppt, glatt; kahl, 
abgetragen, fadenfchetnig. 

NAPPINESS, s. 1. das Wollige, Kranfe ; 
2. dte Schläfrigkeit, a3 Schlum— 
merit, 


; to callone — s, Jemandem 





NATA 
NAPPY, adj. ſchäumend; ſchäumig 
ſtark; -— ale, vulg ftarkes oh 


NARCISSUS, s. 1. Narciß (Mannsna⸗ 
me); 2. die Rarziſſe; hoop-petti 
—, die grofblumige Ravziffe ; 
—, die weife Narziſſe. 


pogon nardus — IL.) 3 2. da8 Ma 
To NARRATE, v. a. erzablen. 

NARRATION, s. die Erzählung, Gee 
ſchichte. 

NARRATIVE, I. adj. 1. erzählend; 2. 
ſchwatzhaft; Ins. die Erzählung, Art 
ait erzählen; —y, adv. erzählender 
Weife. ¢ 
NARRATOR, s. der Erzähler. 

NARRATORY, adj. erzählend. 

NARROW (adv. —ty), adj. 1. enge, 
ſchmal; fein, kurz; 2. abe; 3. auͤf⸗ 
merkſam, wachſam; genaw; 4. einge= 
ſchränkt; to bring in a — compass, 
Furg (eng) gufammengiehert; to make 
a— escape, mit genauer Roth ent⸗ 
kommen; in compos. — bottomed, mit 
ſchmalem Boden ; — breasted, ſchmal⸗ 
briiftig ; enghersig; geizig; — chan- 
nel, ete eyge Durchfahre wiſchen 
zwei Sandbanfen, u. f.w.), dte Priel, 
Kill, Kille; — fortune, das fleine 
Vermögen; — hearted (— minded, 
— souled), fleindenfend, fleinmiithig, 
verzagt, gaghaft, enghersig ; — heel- 
ed, hüfzwängig; — heeledness, ber 
Hufswang ; —leaved, ſchmalblätte⸗ 
tig; — sea, die Mteerenge, der Ka— 
nal; — spirited. von eingeſchränktem 
Verftande, geiſtesſchwach, ſchwach— 
köpfig; — spiritedness, die beſchränk⸗ 
ten Verſtandeskräfte, Geiſtesſchwä— 

e 


NARROWS (Narrow) «. pl. der Eug⸗ 
i (enge Weg befonders yom Wate 
er). 


To NARROW, ». I. a. ettge (enger) oder 

ſchmäler machen, verengen, einzie— 
hen; 2. Sp. Neinſchränken; 3. ſchmä— 
lern, verringern, verkürzen; IL mn. 1. 
ſchmäler, enge werden ; 2. furg tres 
ten, nicht genug ausgreifen (von Pfer⸗ 
den. 

NARROWNESS, s.'1. die Enge, Klein— 
Heit; 2. Kürze, Knappheit; 3. Gei= 
ſtesſchwäche, Eingeſchränktheit; 4. 
Klemme, Noth, Armuth. 

NARWAL, Narwnat, s. dev Narwall, 
Horufiſch, da8 Seeeinhorn (Afonodon 
monoceras). 

NASAL, I. adj. zur Nafe gehörig; — 
veins, pl. die Mafenadern ; IL. nasals, s. 
pl. 1. die mittelſt dev, Naſe wirkenden 
Arzeneien; 2.—. (or nasal sounds), die 
MNafal= (oder Nafenz) Buchſtaben 
oder Laute. 

NASCAL, s. S. 7. da8 Diutterzapfcher. 

NASCENT, adj. wachfend, vermehrend. 

NASICORNOUS, adj. mit einem Horne 
auf der Naſe. 

NASTINESS, s. 1. ber Schmutz, dae 
Eeumautige ; 2. die Unflitherei, Zo⸗ 
ei. 

NASTY (adv. —tux), adj. 1,. ſchmutzig, 
garſtig; 2. unflathig; 3. fpliipfecig, 
zotenhaft. 

NATAL, adj. zur Geburt (Nativität) 
gehörig; — day, der Geburtstag; — 
hour, die Geburtsſtunde; — place. 
der Geburtsort. 

NATALITIAL, : 

NATALITIOUS, , adj, vid. Navan. * 

—— s. bas Schwimmen (to. 
Bis: 
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NATATORY, adj. al8 Hilfe zum 
Schwimmen dienend; — bladder, die 
Schwimmblaſe. 

NATCH, s. das Kreuz, Hintertheil (ei— 
nes Stück Nindviehes). 

NATHLESS, adv. + nichts defto weni— 
ere 
NATION. bie Nation, das Volk, die 

Völkerſchaft; fig. die Menge. 

NATIONAL (adv. —ty), adj. 1, vater= 
ländiſch, national, volfsthimlich, der 
Nation, nach; 2. allgemein, öffent— 
lich; 8. patriotiſch; — debt, die 
Staatsſchuld. 

NATIONALITY, s. a8 Volksthümliche, 
die Volksthümlichkeit; der Patrio— 
tismus. 

To NATIONALIZE, v. a. nationaliſiren, 
da8 Recht der Ration geben. - 

NATIVE (adv. —ty), 1. adj. 4. natürlich, 
angeboren, gebiirtig, eingeboren; 2. 
urfpriinglic) ; — country (— land), 
da8 Vaterland, die Heimath ; — heat, 
die natürliche Warme, das Lebens- 
fener; — language, die Mtutterfpra- 
che; Ch. T-s. — massicot, da8 arſenik⸗ 
faure Blei, Arſenikblei, die Bleiblii- 
the, da8 Flockenerz; — nickel, dev 
Schwefelnicel; — red oxide of lead, 
natürliches rothes Bleioxid, Blei- 
Super-Oryd; — soil, der Mutter= 
boden; IL.s. der Eingeborne, das Lanz 
desfind ; a — of Gerthayy, ein qebor= 
nev Deutfcher; —ness, s. das Natür— 
liche, Ungeborite. 

NATIVITY, s. 1. die Geburt; Nativi- 
tit; 2. Geburtsftunde, Geburtsart; 
3. der Geburtsort. 

— s. das Natrum, Laugen— 
alz. 

NATURAL (adv. —ty), adj. 1. natür— 
lich; 2 phyfifeh; 3. unehelich ; — 
born subjects, augeborue Unterthanen ; 

— death, ein natiirliher Cod; — 
fruits, pl. wild wachfende Friichte ; — 
history, vie Staturgefchichte ; — parts, 
pl. di¢ Naturgaben; — philosopher, 
der Bhyfifer; — philosophy, die Na— 
turlehre, Phyſik; — religion, die na- 
türliche Religion. 

NATURAL, s. 1. dev des natiirlichen 
Rerftandes Beraubte, Marr, Thor ; 
2. Singeborne; 3, Mus. 7. das Wie- 
herherjtellungszeichen, Bequadrat ; 
rie Mote ohne alle Vorzeichnung; 4. 
das Maturel, Eigenthümliche. 

NATURALISM, s. dev Naturzuſtand. 

NATURALIST, s. der Itaturalift, Na— 

— ; Naturkundige; Natur⸗ 


forſcher. — 
die Natürlichkeit 


NATURALITY, s. 
(mt. it.). 

NATURALIZATION, s. die Naturalifi- 
rung, Einbiirgerung. 

To NATURALIZE, v. a. naturalifiven, 
einbürgern; natiirlich machen. 

NATURALNESS, s. die Itatiirlichfeit, 
natiirlicye Befdhaffenhett, das unge- 
fiinftelte Weſen. 

NATURE, s. 1. die Natur; 2. Natur= 
ordnung; 3. Welt; 4. Art, Befchaf- 
fenheit, Eigenſchaft; 5. Gemiithsan= 
lage, das Temperament; beyond —, 
ibernatiilich ; by — von Natur; in 
the — of, al8, fraft; ina state of —, 
nadend; to draw from —, to copy —, 
nach der Natur geichmen, 

NATURED, adj. in compos. .. attig ; good 
—, gutartig ; ill — bosartiq. 

NAUFRAGOUS, adj. Schiffbruch yerur= 
ſachend (1. ii.). * 

NAUGHT, I. adj. bife, ſchlecht, nichts⸗ 
wiirdig, falfeh, verdevbt; If s. Richts ; 
Ul. adv, nicht. « 

NAUGHTINESS, s. die Berderbtheit, 
Unartigkeit, Ungesogenbeit, Leichtfer⸗ 
uigkeit. 
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NAUGHTY (adv. —1ny), adj. böſe, bos⸗ 


Haft, unartig, ungezogen, leicht— 
fertig; — trick, ein ſchlechter 
Stretch. 


NAULAGE, s, der Schifflohn, 
Faͤhrgeld, Paffagiergeld cw. ii:). 

NAUMAGCRY, s. das Seheingefecht zur 
See (bei den Alten). 

— s. bie Seekrankheit; Uebel— 

eit. 

To NAUSEATE, v. n. &- a. 1. zum Er⸗ 
brechen geneigt feyn; Gfel haben, 
anekeln; 2. Gel beibringen, erregen. 

NAUSEOUS (adv. —y), adj. efelhaft, 
widrig, widerlich; —ness, s. das 
CGfelhafte, der Gel. | 

NAUTIC, adj. zur Schifffabrt ge- 

NAUTICAL, hirig; nautiſch; — 
almanac, der Schiffstalender, Seeal= 
manach; — chart, dte Seefarte; — 
compass, der Seecompaß; — terms, 
pie nautifche Derminologie. 

NAUTILUS, s. der Nautilus, die 
Schiffsmuſchel, Kahnmuſchel, der 
Venuswagen. 

NAVAL, adj. zu den Schiffen oder zur 
See gehörig, die Marine betreffend ; 
— architecture, die Schiffshaufunft ; 

#—army, die RKriegsflotte ; — crown, 
die Schiffstrone; —engagement, das 
Geegefecht; — expedition, der See— 
jug, (das Auslaufen einer Flotte zu 
irgend einer Unternehmung) ; — for- 
ces, Seetruppen; — officer, der See= 
offizier; — signals, Seeſignale; — 


das 


station, Marineſtation; — stores, pis 


bie Schiffsbedürfniſſe; — tactics, die 
Seetactif. 

NAVARCH, s. dev Befehlshaber einer 
Flotte (bet den alten Griechen). 

NAVARCHY, s, die RKunft Schiffe gu 
regiren. 

NAVE, s. 1. das Schiff (einer Kirche); 
2. die Nabe keines Rades); the hollow 
of the — das Nabenloch. 

NAVEL, s. der Nabel; — gau, die 
wundgeriebene Stelle anf dem Rücken 
eines —4 dev Wolf; mM 7s. — 
line, der Rackaufſeher; — hoods (— 
whoods, — woods), ftarfe Holzer, 
welche die Klüslöcher umgeben; — 
string, die Nabelſchwur; — timber, 
die Schiffsrippen, das Bauchſtück. 

NAVEW, s. die Steckrübe. 

NAVICULAR, adj. fchijfsfirmig; — 
bone, das Schiffbein. 

NAVIGABLE, adj. ſchiffbar, fahrbar; 
— water, offenes, fahrbares Waſſer, 
ie ot Gai beim Wiederanz 
ange der ifffabrt; —ness, s. die 
Schiffbarkeit. 

To NAVIGATE, v.a. & n. 1. yu Waſſer 
fabren, fchiffen, ſegeln; 2. befchiffen, 
befabren; 3. fteuern. 

NAVIGATION, s. 41. die Schifffahrt, 
Beſchiffung; 2. das Schiffen, Schiffs— 


wefen; 3. die Schiffskunde, Schiffs— 


kunſt, Steuermannskunſt; aerial —, 
die Luſtſchifffahrt; Luftſchifferei; act 
of —, die Mavigationsacte; — acts, 
— laws, pl. die Schifffahrtsge= 
febe. 

NAVIGATOR, s. dev Geefahrer ; See= 
mann, Schiffer; Mtatrofe. 

NAVY, s. die Flotte, Kriegsflotte; 
Seemacht; statutes (or regulations) for 
the —, dev Artikelbrief; — bills, 
Schiffsnoten; —board, eit Collegium 
der Admiralititsbeamten; — office, 
die Admiralität, das Seegericht. 

NAY, adv. 1, nein; 2. ja, cin einem 
weiteren Sinne) ja, fogar, vielmehr, 
mit Erlaubniß; he would not be said 
— er ließ fich nicht abweifen; she 
has enough, — too much, fte hat ge- 
ning, ja gu viel, 
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NAZARENE, 


NAZARITE, fs. det Nazaraͤer. 


NEAPOLITAN, L. s. der Neapolitaner ; 
IL. adj. neapolitaniſch. 


NEAR, prep. adj. § adv. (also adv. —Ly), 


1. nabe, im der Nähe; 2. nahe verz 
wandt; 3. vertraut, befreundet; 4. 
beinahe, faft, ungefthr; 5. genau; 
6. werth, theuer; 7. geizig, farg; — 


the town, nahe bet ber Stadt; — her — 


reckoning, dev Entbindung nahe; — 


upon the matter, ganz nahe davan;— — 


at hand, bet der Hand, nahe dabet ; to 
come — (a loss, &e., einer Gache, ei— 
nem Verluſte, u. f. w.) beifommen; 
to draw — fich nihern; it does, not 


come —to.., ¢8 fteht in einem Ver⸗ 


hältniß yu.., fommt .. nicht gleich; 


far and —, weit und brett; nothing — 


so bad, bei weitem nicht fo feblecht; 
he was — being killed, er wire beinas 
he getidtet worden; he will go — te 
do it, er wird es wohl noch gu Stande 
bringen ; — is my coat, but nearer is 
my skin, das Hemd ift mir näher als 
der Rock; v.73. no — vom Winde 
abgehalten! — away, nicht weit, in ei⸗ 
ner geringen Entfernung; — side 
(— foot of a horse), dic linke Seite, 


der linke Fuß eines Pferdes wo man — 


auffteiqt; — sighted, kurzſichtig. 

To NEAR, v, a. fich nähern, näher ges 
hen, einem näher fommen, ifn anz 
treten. 

NEARNESS, s. 4. die Mahe; 2. nahe 
Berwandtichaft; 3. Genauigkeit; 4. 
ber Hang zum Seize, die Kargheit. 

NEAT, s. Rindvieh; das Mind, dte Kuh, 
der Ochs; —s-foot oil, Del aus Ochs 
ſenfüßen; — herd, der Rubbhirt; — 
house, der Kuhſtall, Ochfenftall; —s- 
leather, das Rindsleder; —'s-tongue, 
die Rindszunge. 


NEAT (adv. —ty), adj. 1. nett, ſauber, 


artig, zierlich; 2. geſchickt; 3. fein, 
rein, unvermifeht, As 4, M. EB. nete 
to; — handed, reinlich ; geſchickt; — 
handedness, bie i 
master, ber Kleinmeiſter (in der Maz 


Tevet); Jf E-s. — amount, der Iéettoe 
betrag; — balance, bie reine Bilany, — 
der reine (oder Netto⸗) Srtrag, Nei 


to⸗Gewinn; — receipts, die Vettes 
Einnahme; — weight, das Metto> 
Gewicht. 


NEATNESS, s. die Nettigkeit, Sauber— ‘ 


Feit, Reinlichkeit. 


NEB, s. vid. Nis. <a 
NEBULA, s. 1. Med. T. die nebelichte 
Erſcheinung, der nebelichte Ueberzug, 
das Häutchen tnt Auge; 2. ast. 7. ber — 


Nebelfleck Nebelfter. 
NEBULOSITY, s. das Nebelige. 
NEBULOUS, adj. nebelig, wolfig. 
NECESSARIAN, s. vid NecrssITARIAN, 


NECESSARIES, s. p/.da8 Nothwendige, 


die Bedürfniſſe, Erforderniffe ; — of 
life, Mundvorraͤthe, Lebensbedürfniſ⸗ 
fe, Proviant. 


NECESSARILY, adv. nothwendig, noth⸗ 


wendiger Weiſe, durchaus, unum⸗ 
gänglich. 
— s. die Nothwendtgs 





Gefchikltcheeit; — 
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SSARY, I. adj. nothwendig, nb- 
erforderlich, unvermeidlich, un⸗ 
glich; If —, or — house, s. 
mliche Gemach, der Abtritt. 
SITARIAN, s. dev feinen freien 
ett annimmt, der an Fatalismus 
Berhingniplelre) glaubt. 
‘To NECESSITATE, v. a. nöthigen, gwin- 
ECESSITATION, s. die Nöthigung, 
wang (w. t.). 
SITOUS, adj. biteftig. 
gel; —ness, s. die 
Mrmuth, der Mangel. . ; 
NECESSITY, s. 1. die Nothwendigkeit, 
Smang 5 2. Mangel, die Ar— 
muts ; 3. totEdurft, das Bedürfniß; 
‘of —, nothwendig, nothwendiger 
Weife ; — has no law, prov. Noth at 
nt) Fein Gebot. 
K, s. 1. ber Maden, Hal8; 2. da8 
lsſtück, Nackenſtück, der Hinter- 
heil ; — of mutton, das Halsſtück von 
einent Schipfe; — of land, dte Land— 
gunge, Landenge, Erdenge; — of a 
, der Hal8 an einem Sporn; — 
ofa guitar, der Hals einer Guitarre; 
of the womb, 4. T. der Hals der 
Gebärmutter; to take one by the —, 
einen beim Rragen faffen ; to lie on 
e's —, einem zur Laft (auf dem 
Halfe) lieqen; — or nothing, diefes 
Doer nichts ; — and crop, alles, Haut 
und Haare, Stumpf und Stiel; — 
‘and heels, Mi. cant. frumm geſchloſſen; 
to break the — of an affair, fig. eine 
Sache hindern; — band, der Hals 
ain Hemde, Hemdfragen, RingFragen ; 
beef, das Rindfleiſch vom Halfe; 
cloth, da8 Halstuch (fiir Manns⸗ 
berfomen); — lace, a8 Halsband; 
lace runner, der Halstuchring ; — 
lands. vid. — or Lanp ; — piece, das 
Haleftii am Harniſche, Bruſtſchild; 
— verse, + dev Galgen⸗Pſalm Au⸗ 
fag des 51. Pſalms) (miserere mei) ; 
— weed, Jui. der Hanf. 
ECKERCHIEF, s. das Halstuch, der 
Halstragen. 
ECROLOGY, s. das Todtenregifter, 
die Sterbelifte; der Nekrolog. 
YECROMANCER, s. der Schwärzkünſt- 
Ter, Sauberer. 
IECROMANCY, s. die ſchwarze Kuuſt, 
Sauberet. 
JECROMANTIC (adv. —auty), 1. adj. 
ſchwarzkünſtleriſch, zaubexiſch; IL s. 
bas Baubermittel, bie Beſchwoͤrung. 
ECTAR, s. Myth. T. der Nectar, Gbt- 
tertrank. 
* Raters. adj. nectavartig.. 
ECTARED, adj. mit Nectar verfest, 
ectarſüß. 
ECTARIAL, adj. nectarartiq. 
BCTARINE, I. s. die Rectarvfirfiche, 
fe uppfivfide 3 Il. adj. nectarfiip. 
NECNARIZE, v. a. verfiifert. 
ECTAROUS, adj. nectarfiif. 
ECTARY, s. B. 7. die Hunigdriife, der 
Donigfeld, das MNectarium (einer 
Stun e). 
EED, s. die Noth, Nothdurft, der 
Mangel, Bedarf, das Bedürfniß; 
M. E-s. address in case of —, die Noth⸗ 
dreſſe, Nebenadreſſe; in case of — 
with Mr. ***, im Nothfall bet Hrn. 
3 if —be, went e8 dte Roth er= 
ordert, im Nothfall; there is no — 
Mf it, ¢8 ijt nicht nöthig; to stand (or 
in’— of..., to have — of..., ete 
Sndthig haben, brauden, bedür— 
you had — to mind that business, 
wohl nöthig, daß Sie ſich dar⸗ 
efiimmern, 
NEED, v. a. nöthig haben, Mangel 
Boer Noth is dürfen, bedürfen, 
2g 


arm, im 
ürftigkeit, 
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brauchen; you — not fear, Shr dürft 
(braucht) Guch nicht (gu) fürchten; 
what —I care? was kuͤmmert mi 
das? there — (needs) (no more) but 
..man brancht mur... 

NEEDER, s. det etwas Brauchende, 
BVediirftige. 

NEEDFUL (adv. —1x), aij. dürftig, in 
Noth; nethwendig, nithig. 

NEEDINESS, s.die Diirftigfett, Armuth. 

NEEDLE, s. 4. die Nahnadel; 2. Ma- 
del im Compaffe, Magnetnardel ; boit- 
rope —, W.T, die Leifnadel ; — case, 
die Nadelbüchſe; — fish, der Madel- 
fifeh, die Seenadel; — ful, fo viel 
Switn, u. f. w. als gewöhnlich in die 
Nadel genommen wird ; —farze, der 
@infter; — maker, ber adler; — 
ore, a8 Nadelerz; — paper, das Paz 
pier gum Aufſtecken der Nadeln; — 
shell, ber Geeigel ; — stone, der Na⸗ 
delftein, Polftein; — tin, bas Nadel⸗ 

inner3; — weed, der Nadelkerbel, 
enusſtrahl; — wire, ter Stablorabt 
gut Nähnadeln; — work, die Naͤhlt)e⸗ 
ret, Sticeret, a8 Stickwerk; — worm, 
der Nadelwurm; — zeolite, eine Art 
weifigrauer Seolith. 

NEEDLER, s. dev Nadler. 

NEEDLESS (adv. —y), adj. unnithig, 
vergeblich ; —ness, s. die Unnöthigkeit, 
Vergeblichkeit. 

NEEDS, adv. nothwendiger Weiſe, 
durchaus; it must — be so, es muß 


fcblechterdings fo feyn. 
NEEDY (adv. —iy), adj. dürftig, arm, 
armfeltq. 


NEESE-WORT, s. die Nieswurz. 

NEFANDOUS, adj. abfcheulich, gräulich, 
verrucht. 

NEFARIOUS (adv. —tx), adj. boshaft, 
ruchlos, heillos, gottlos, abfcheulich. 

NEGATION, s. die Verneinung. 

NEGATIVE, I. adj. 1. verneinend; 2. 
verfagend, ausſchließend; I. s. 1. die 
Verneinung; 2. Verfagung, Muse 
fchliefung; 3. der Verneinungésfag ; 
das Verneinungswort ; in the —, ver= 
neinend, mit ein. 

To NEGATIVE, v. a. 1. mit Mein beant= 
worten, verneinen; 2. ausſchlagen. 
NEGATIVELY, ado. verneinend, mit 

Rein. ; 

NEGATORY, adj. yerneinend (Ww. ü.). 

NEGER, s. vid. Nearo. 

To NEGLECT, v. a 4. vernaclaffigen, 
bintanfegen, verfinmen ; 2. achtungs- 
108 behandeln. : 

NEGLECT, s. 4. die Nachläſſigkeit; 2. 
Uebergehung, Vernadhlaffigung; 3. 
achtungsloſe Behandlung. ‘ 

NEGLECTER, s der Vernadhlafftger, 
Verſäumer. 

NEGLECTFUL (ad. —1y), adj. 1. nach- 
laffig, unaufmerffam, for (08, gleich⸗ 

ültig; 2. mit Gleichgültigkeit be— 
andelnd. 

Pe ne ado. nachläſſig, forg= 

0g. 

NEGLECTIVE, adj nachliffig, fabrlafe 
fig, ſorglos (av. ii.). 

NEGLIGEE, s. det pbk f 

NEGLIGENCE, s. die Machlafjigteit, 
Fahrloſigkeit, Sorgloſigkeit, Unadt- 
ſamkeit. 

NEGLIGENT (adr. —ty), adj. nachläſ- 
fig. fahrläſſig, ſorglos, ünachtſam; 
gleichgültig, verachtend; — of .., 
gleichgültig gegen ..., micht achtend. 

NEGOTIABILITY, s die Verhandelbar⸗ 
feit, Berkiuflichfeit. 

NEGOTIABLE, adj. verhandelbar, ver= 
fiuflich, a. E-s. zu begeben ; — paper, 
Wechſel von guten, foliven Häuſern, 
qutes Papier. 

‘To NEGOTIATE, ». a. & n. 1, unterban- 
deln, negociren; 2. Handel treiben, 
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handeln; Gefchafte treiben, verhan⸗ 
del, verwechſeln; to — bills, IL E. 
Papier, Wechſel (Tratten) begeben; 
negociren, unterbringen,. verEaufen, 
verhandeln. 

NEGOTIATION, s. 4. die Unterhand⸗ 
lung; 2. Handlung, das Gewerbe, 
Geſchäft (einzeln genommen) ; 3. a7 
E-s, die Negocirung, BVerhandlung, 
Vermehfelung, der Gegenſatz; to 
enter into (or upon) —, in Unterhand⸗ 
lung treten; — for time, da8 Braz 
miengefchaft, der Pramien= oder Vte- 
ferungsvertrag, Fal 

NEGOTIATOR, s. der Unterhändler, 
Mäkler. 

NEGRESS, s. die Negerinn. 

NEGRO, s. der Meger, Mohr; — ca- 
chexy, die den Megern eigenthiimlice 
franfhafte Meiqung Erde zu ver— 
Hlingen; — driver, der Negerauf⸗ 
ehet; — fish, der amerifantfde 
Barſch; — woman, die Negerina ; — 
robber, der Raubneger. 

—— s. Nigritien, das Neger⸗ 
and. 

NEGUS, s. der Negus (Getränk aus 
Wein, [Waffer], Zucker, Sitrone und 
Mustate). 

NEHEMIAH, s. 1. Nehemia (Manns- 
name); 2, das Buch) Nehemia. 

NEIGH, s. das Wiehern. 

To NEIGH, »v. n. wiehert. 

NEIGHBOUR, s.°1. der Nachbar, die 
Nachbarinn; der Umwohner, Neben⸗ 
wohner; 2. Nächſte (in der Bibel). 

To NEIGHBOUR, v. n. in der Nachbar= 
fchaft wohnen. 

NEIGHBOURHOOD, s. 1. die Nachbar- 
fchaft; 2. Nähe; 3. Nachbaren. 

NEIGHBOURING, adj. benachbatt, in der 
Nähe; — parts, pl. die Umgebungen. 

NEIGHBOURLINESS, s. die Jtachbar- 
Tidhfeit, gute Nachbarfchaft, das nach⸗ 
barliche Betragen. 

NEIGHBOURLY, adj. & adv. nachbar-⸗ 
lich ; freundnachbarlich, freumdlich, ge⸗ 
fellig, dienftfertig. 

NEITHER, I. conj. webder ; auch nidt, 
— more nor less, weber mehr moc 
weniger; norI—, und ich auch nist; 
nor that —, und das aud) nicht; — is 
fie so bad as you speak of, auch tft er 
nicht fo bife, als Sie ihn machen ; 
Il. pron. Feiner, keine, keines von bei— 
den; — of.them, feiner von ihnen, 
weder der Cine, noch her Andere; — 
way, neutral; to take — part, partei- 
log ſeyn, neutral bleiben. 

NELLY, s. abbr. ft. Exeanor & Heena, 
Reonore; Helena (Srauenname). 

NEM-CON, (Nemine ConrRADICENTE). 
ohne Semandes Widerſpruch ein— 
ſtimmig. 

NEMESIS, s. Myth. Nemeſis. 

———— adj. waldig, tin Walde. 

NENUPHAR, s. die Waſſerlilie, See— 
blume (Wymphea — T.). 

NEOLOGICAL, Neoxnoeic, adj. neut 
Wirter oder Medensarten gebrau— 
Mend. y 

NEOLOGISM, s. der Neologismus, nec 
gezierte Ausdruck. 

NEOLOGIST, s. der Neolog, Veuerer 
der neu gebildete Wörter und Redens- 
arten braucht. ; 

NEOLOGY, s.. der Gebrauch newsi 
Wörter und Medensarten. 

NEOPHYTE, s. der Neubekehrte. 

NEOTERIC, Ls, dev Neue, Neuere; 
Neuling, Anfinger; WL —al), duj 
veil, neüer modern, neoteriſch. 

NEP, s. der Rept, die Katzenmünze (Ae 
peta ⸗ L.). ; — 

NEPENTHE, s. Med, T. eine Schmerzer 
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arb ce ie ie ftillende Arzenei; der 
Linderungskrank (1. ü.). 

NEPHEW, s. dev —* 

NEPHRITE, s. der Nephrit, fette Ne— 
phrit (ein Stein). 

NEPHRITIS, s. die Niexenentzündung. 

NEPHRITIC (—at), L adj. Med. T. ue= 
phritifch, die Nieren (den Stein) be— 
treffend, nierenkrank, gut wider, den 
Nierenſchmerz; — colic, das Nieren⸗ 
wel; —— pains, pl. Nierenſchmerzen; 
— stone, det Nierenſtein; — wood, 
dae Griesholz (aus Meufpanten), der 
blaue Sandel (G@uilandina moringa — 
L.); IL. s. a8 Nierenmittel. 

NEPHROTOMY, s. S. 7. der Nieren⸗ 
ſchnitt. 

NEPOTISM, s. der Nepotismus, die Er— 
hebung der Neffen, Meffenbegiinfti- 
gung. 

NEPTUNE, s. Myth. Neptun. 

NEPTUNIAN, aij. 1. das Mteer betref⸗ 
fend; 2. von Waſſer gebildet. 

— s. pl. die Nereiden, Seenym⸗ 
phen. 

NERITE, s. die Schwimmſchnecke, 
Halbmondfdnede; deep-ridged —, 
dte brett gefurchte Schwimm— 
ſchnecke; 
Schwimmſchnecke, das Auge der 
Nächteule; black furrowed — die 
geſprenkelte Schwimmſchnecke, der 
Krammetsvogel; mountain —, die 
glatte Schwimmſchnecke; red — das 
Rothauge, die Schwimmſchnecke mit 
dem gelben Maule; white-nipple —, 
pie Mutterbruſt; peloroon —, der 
blutige Sahn; yolk — die Dotter- 
ſchnecke, der Eierdotter. 

NERVE, s. 1. der Nerv, die Merve, 
Spannavder, Flechſe; 2 sig. Mraft, 
Stärke; nerves, pl. Arch. T. dte Rip- 
yen, oder Schniire (der Kragſteine, 
Pfetlerbogen, u. f. w.) 5 of great — 
ftarEnervig. 

To NERVE, v. a. ſtärken. 

NERVED, adj. B. T. a — leaf, ein ner⸗ 
vigtes Blatt. 

NERVELESS, adj. entneryt, kraftlos. 

NERVINE, I. adj. nervenftirfend ; IL s. 
nevritiſche Mittel. 

NERVOUS (adv. —1y), adj. 1. zu den 
Nerven gebirig ; 2. nervig, ftarf, 

kräftig; 3. nachdrücklich; 4. sed. 7: 
& col, nervenſchwach, nervenkrank; 
— fever, das Nervenfieber; —ness,s. 
die Nervigkeit, Starke, Kraft, der 
Nachdruck. 

NERVOUS, Nervosz, adj. B. T. vid. 
NeRVED. 

NERVY, adj. cnet, ſtark, kräftig. 

NESCIENCE, s. die Unwiſſenheit. 

NEST, s. 1. das Neft; 2. Behaltnip; 
3. Maftchen, die Schublade; 4. der 
Wnfenthaltsort, die Wohnung; a — 
of drawers, ein Schrank mit Schub⸗ 
faften ; a —of boxes, ein Sash Schach⸗ 
teln; kettles in —s, Ginfah-Reffel ; 
a — of rabbits, Sp. E, cin Sak Ra- 
ninthen; — of thieves, die Diebes- 
höhle, das Raubneſt; — chicken, da8 
Neſtküchlein; — egg, das Neſtei. 

To NEST, v. n. niften, ein Neſt bauen. 
To NESTLE, v. I. n. niften; ſich einnt- 
ſten; wohnen bletben ; Uf. a. pflegen, 
zärtlich, oder gütlich behandeln, 

NESTLING, I, s. der Neſtling, junge 
nadte Vogel ; Il adj. erft aus dem 
Gi gekrochen. 

NET, s. bas Neg; — of wire, das 
Drahtnes, Gitter; — cap, dte Netz⸗ 
kappe, das Haarneg; — like, netz⸗ 
firmig ; —man (— maker), det teb= 
ſtricker; — purse, der Biletbeutel ; — 
tppet, das Filethalstuch; — ways, 
— wise, wie cin Netz; — work, das 

eb werk. 
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livid —-, die blaulide |. 
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To NET, v. a. knüpfen, flechten, 

NET, adj. M. E. wie Near. ; 

NETHER, adj. der, die, das untere, ntes 
deve; — empire, die, Unterwelt; -- 
lip, Dte Unterlippe. bee 

NETHERLANDS, the —, s. pl. die Nie— 
derlande. iat 

NETHERMOST, adj. der, die, das un—⸗ 
terfte, — 

NETTING, s. 1. das Netzförmige, Netz- 
artige, Netzwerk; 2. nettings, pl. dte 
wie Vetze geſchlungenen Schifffetle, 
die Sledting, das Flechtwerk; — 
box, das Strickkäſtchen; — vise, die 
Filetſchraube; — weights, pl. Filet= 

ewichte Klopfeh von Marmor, 
labaͤſter, u. ſ. w. 

NETTLE, s, die Neſſel; blind or dead 
—, die Laubneffel (Lamium — L.) ; 
— bush, der Neſſelbuſch; — hemp, 
die Hanfneffel, der wilde Hanf (@a- 
leopis — I.) 3 — rash, das Neffelfie= 
ber, die Neſſelkrankheit, Neffelfucht; 
— tree, der Vohnenbaum, Zirgel= 
baum. ‘ 

To NETTLE, v. a. 4. mit MNeffeln 
brennent, ftechen; 2. fig. dvgern, ers 
bittern; wurmen;  nettled, erbit— 
tert; to be nettled at... , fic) ärgern 
über . . 

NETTLER, s. det Erbitterer, Aufhetzer. 

NEUROLOGY, s. die Itervenlehre. 

NEUROPTERA, s. pl. die Mebfliigher 
(eine Sufectenclaffe). 

NEUROSPAST;, s. die Puppe, Drabht- 
puppe, Diartonette. 

NEUROTIC, I. adj. nervenſtärkend; IL. 
neurotics, s. pl. Nervenargneien. 

) die Nervotomie, 
Zergliederung der Nerven. 

NEUTER, I. adj. 1. neutral, parteilos, 
unparteiiſch; 2. Gram. T. ſächlich, 
neutrum, to stand —, keine Partet 
nehmen, unpartetife) fey; Is. 4. 
der Partetlofe; 2. Gram. 7, das ge⸗ 
ſchlechtsloſe Wort, bas Sächliche, 

Neutrum. 

NEUTRAL (adv. —ty). I. adj. 1. neutral, 

arteilos ; gleichgültig; 2. Gram. 7. 
int Meutrum ; — gender, da8 ſächli— 
che Geſchlecht; to stand —, vid. unter 
Nevrer; — salts, Mittelſalze, 
Miſchſalze, Neutralfalse; IL s. der 
Rarteilofs Unparteiiſche. 

NEUTRALIST, s ber Neutrale, Gleich= 
gültige (w. ü.). 

NEUTRALITY, s. die Neutralität, Bar- 
teilofigfeit, Unparteilichkeit, Gleich⸗ 
gültigkeit; an armed — eine bewaff⸗ 
nete Neutralität. 

NEUTRALIZATION, s. 1. die Neutra⸗ 
lifation, Parteilosmachung; 2. cn. 
T. Verwandlung. tn Reutral= oder 
Mittelſalze. 

To NEUTRALIZE, v. a. 1. neutraliſi- 
rem; gietpgiiltig machen; 2. Ch. 7. 
der Saure berauben. 
NEUTRALIZER, s, Ch. 7. dev welcher, 
oder das, was neutraliſirt. : 
NEVER, adv. nie, niemals, auf fete 
Weife, nimmer, gang und gar oder 
burchaus nicht; —a one, nicht Gi- 
ner, fein Einziger; — a whit, durch⸗ 
aus nichts; — a word, fein Ster- 
benswort; — more, nie mebr, nim= 
mermebr ; — so little, auch nod fo 
wenig, noch fo klein; for — so much, 
um Ules-in der Welt nicht; be the 
distance — so remote, fet) die Entfer= 
nung auch noch fo grof ; — fear, nut 
nicht ängſtlich; — blushing, ſcham— 
108; — ceasing (— endirg), unauf⸗ 
horlich, — — dying, un⸗ 
verlöſchlich, unverloͤſchbar; — fad- 
ing, unverwelklich; — failing, un— 
fehlbar; — heard of, unerhört; — 
meaning, nichtsſagend, nichts bedeu= 
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teat, — printed before, ungedrudt 
— wasting, nicht verderbend. 
NEVERTHELESS, adv. nichts defto 
niger, dennoch, deſſen ungeachtet. 
NEW, (adv. —1y), adj. 1. (yon Gad 
neu, frifd); 2. ungewöhnt, unb 
unerfahren, ungelibt; 3. mode 
M. E-s, — account aene Rechnunz 
to carry forward to — account, auf 
Nene (im Buche) yortragen ; 
beginner, der Anfänger, Reulin 
born, neugeboren; — bread, friſche 
Brod; —building, der Mteuban; - 
buildings, Neubauten ; to — coin, 
umprägen, neupragen; — coin 
umgeprägt; — coining, a8 Um 
gen; — come, neu angefommen 
comer, dev Ankömmling, Fremde 
convert, der Meubefehrte ; — crea 
nen erfchaffen ; — England, N 
England; —_fangled, neugebace 
ausgeheckt, grillenbaft ; — fang 
ness, die Nenerungsliebe ; Neueru 
nene Mode; — fashion, — fashic 
neumodiſch; — found, neu entoedt 
— found-land, vid. NewrounpEAnpD 3 — 
Jersey, Jteu=Verfey ; —Jersey tea, det 
glatte Selafter (Ceanothus americanue 
— L); — laid, frifth gelegt; to— 
model, v. a. umwandeln; — moon, dF 
Meumond; — mown, friſch gemahe; 
— trial, L. T. die Revifion ; — vea 
bas Neujahr ; —year’s-day, der N en 
jahrstag; — year’s-gift, dag Neu 
jabsagersbent. 
NEWFOUNDLAND, s. die Sufel Rewe 
fundland. 4 
NEWEL, s. die Syille, Spindel eine 
Treppe, —— 
NEWISH, adj. etwas (ziemlich) nes 

































riſch. 

NEWNESS, s. 1. die Friſche, Neuhet 
2. Neuerung; 3. Unerfaͤhrenheit. 

NEWS, s. 1, das Neue, oie Neuigkeit 
2. Nachricht, jpeitung 3 what’s the — 
was giebt es Neues? I had — that. 
id) erhielt Nachridt, (habe gehört 
daB .. 3 — man, der Zeitungsverkaͤu— 
fer; der Zeitungsträger; — monger 
dev Neuigkeitskrämer; — paper, bi 
Seitung; — paper report, die Sete 
tungsnachricht; — walk, die Run: 
fchaft eines Seitungstrigers ; 
writer, der Zeituugsſchreiber. 

NEWT, «. die kleine Eidechſe, 
Mole. 

NEXT, adj. & adv. nächſt, zunächſt, fol 
gend; gleich (nad), darauf; — afte 
me, gleich nach mir; — to, der (die 
das) nachfte bet (nad); nabe (am 
bei, dicht bet; am nachiten, zunächſ 
it is — to impossible, es tft faft 
miglic);.— to nothing, faft, ( 
nahe) nichts; — day, dev fol 
Tag, den andern Lag darau 
door, — ss 3 3 — 
post, mit nächſter Poſt; — 
nichften (Fiinftigen) Monat: 
taker, Min. T: — der die 
ſte ae befigt; the — time, 6 
nichfte Mal; — week, fomme 
Woche ; — year, fiinftiges Sah 

NIAS, s, der erft aus dem Mefte 

mene Falke. ; 

NIB, s. der Schnabel (eines Vog 
nie Spige (einer Schreibfeder). 
To NIB, v. n. (eine Feder) ſpihen 

NIBBED, aqj. mit einem Schnabe 
ner Spitze; hard —, mit ba 
Schnabel (von einer Feder). 





fritteln. ty) 
NIBBLE, s. Sp. 7: das Anbeißen (be 
Fiſches beim Angela) 5 







ER, s. der Benagende, Tadler, 
otter. —— 

s. 4. Nicaa (in Bithynien); 2. 
aga (it Frankreich 

‘adv. —ux), adj. 1. fein, art, nied= 
hübſch artig ; 2. köſtlich, lecker, 
rhaft; 3. zärtlich; 4. weichlich, 
ſchwer zů befriedigen, wähle⸗ 
empfinnlich ; 5. kitzlich, be— 














hi; 9. geringfii 
a be —, ferupulos ie he is more 
than wise, prov. cv iibertreibt dte 
icht; to be —ly sensible of, zart 
ihfem, fein empfinden; —ness, s. 1. 
fe Beinhert, Niedlichkeit, Köſtlich— 
cit; 2. efle Befchaffeuheit; 3. Em—⸗ 
iudlichfeit ;.(aibertriebene) Genauz 
gett, Punktlichkeit, Strenge. 
CEA, s. vid. Nice 
 BICEAN, 2 adj. nicäiſch ) — council, 
WICENE, § 508 niciifcye Concilium ; 
Screed, da8 nicaiſche Glaubenshe- 


nntniß. 
BETY, s. 1. dic Niedlichkeit, Köſt⸗ 
mpfeit; 2. Sartlichfeit, Weichlich⸗ 
eit, Rerzirtelusng Empfindlich⸗ 
eit; 3. Bedenklichkeit; das behut— 
mine Verfahren, die Behutſamkeit, 
lengftlichfeit; 4. . Genantgkeit, 
| Pinftlihfeit; Spitzfindigkeit, Cub- 
 filitiit ; niceties, p/. die Leckereien. 
CH, Nicue, s. die Nifche, Blende. 
GHOLAS, s. Nikolaus, Clans 
Maunsname). 
(CK, s. abbr. (von Nicnoxas), 4. Ni⸗ 
plans, le Mannsname); 2. der 
echte Augenblick, Punkt; 3. höchſte 
Burf, Treffer; 4. der Nix, Mobold, 
fe Geift, Damon; old — der 
ufel; in the very — of time, ut 
ten Zeit, auf ven Punkt; — 
aks, pl. vule. der Tand; das Spiel= 
; bie Syteleretcen). 
p NICK, v. c. 1. treffen, recht treffer ; 
. Ferber, cinferben, zacken, einſchnei⸗ 
ot, vd. To Norcu. : 
KAR-TREB, s det Schiifierbaum(in 
ien) {@uilandina bondue — L.). 
, & der Midel; arsenical —, 
opper —, der Arſeniknickel, Kupfer— 
idel ; — ochre, arseniate of —, det 
idelocher, arfeniffaure Nigel; — 
timonial-ore, der Nickel⸗ Antimon⸗ 
anz das Nickel⸗Spießglaserz. 
KELIC, adj. Nicke enthaltens, 
NICKNAME, r. a. einen Spotina- 
en geben; fälſchlich benennen ; 
im * ſchelten. —— 
DOLAITANS, s. pl. die Nikolaiten 
we Sefte). 
SOTIAN, I. s. der Tabak (Nicotiana 
L); U. adj. Vabak betreffend. 
NICTATE, vn. wimpern, blingen, 
ſinken, bie Augen auf und zu mraz 








N 
a 
iM 






































TATION, s. das Wimpern, Blinker. 
(TI)TATING-MEMBRANE, s. die 
inzhaut, Nickhaut, Augendecke, bas 
ite, durchſichtige Häutchen, wel= 
8 uP Augen der Fiſche, u. f. w. 


IDIFICATE, o. n. ein Neſt machen. 
FICATION, s. das Niſten, Neft= 
hen. 

R, s. ber Geruch. 

NIDOROSITY, s. das Aufſtoßen aus 
| Dem Magen von unyerdaueten fetter 
Seiſen · 

IDOROUS, adj. nach verbranntem Fet⸗ 
Hedend, uͤbel nachſchmeckend. 
a s. die Neſtzeit, Brützeit, 
iſten. 

s. die Nichte. : E 
MIGGARD, Ls. der Knicker, Filz, Geiz⸗ 
5; IL adj. knickerig, filzig, karg, 





NIGH 


eizig; fpatfam (— in, of, mit), 
Agonent. { 

To NIGGARD, v. a. pera darreichen, 
— einſchränken, knapp halten 
(wo. ü.). 

NIGGARDISH, adj. kärglich. 

NIGGARDLINESS, s. die Kargheit, Fil- 
zigkeit, Knickerei. LG 

NIGGARDLY, adj. & adv. knickerig, 
sts geizig; — doings, pl. WUrmfe= 
ligkeiten. 

NIGH, prev. adj. & adv. 1, nahe; 2. 
beinahe 5 — by, nahe bet, dict ne= 
benan ; — of kin, nabe verwandt; to 
draw —to.., rücken an .., fich na- 
bern ; winter is — at hand, der Win- 
ter ruͤckt heran, tft vor der Thiir ; to 
write too — together, zu eng ſchrei⸗ 
ben; well — faft, beinabe. 

NIGHLY, adv. nahe, beinabe, fait. 

NIGHNESS, s. die Mahe; nahe Ver— 
wandtſchaft. 

NIGHT ‘s. 1. die Nacht; 2. ser Abend; 
3. * das Schattenreich, der Tod; 4 
fig. die Unverſtändlichkeit; to — heu= 
te Abeund; last —, geftern Abend ; 
by (or in the) —, bei Nacht; to lodge 
(stay) all for over) —, tibernachten ; 
late in the —, fpat tn der Nacht; — 
angle, die Nachtangel, (eine eine mit 
vielen Angeln verfehen), dte Nacht⸗ 
ſchnur; — bell, die Rachtalode, Klin— 
gel; — bird, der Machtyogel; — 
born, * nadtgeboren ; — brawler, der 
Nachtſchwaͤrmer; — cap, die Nacht⸗ 
mütze; — crow, det “ba Webs Stes 
genſauger; —dew, der Nachtthau; 
— dog, der Nachthund Sagdhund) ; 
— dress, das Nachtzeug; — fall, dte 
Auniherung des Abenñds, der Cine 
bruch der Nacht; —_ faring, die 
Machtreife; — fire, das Irrlicht; — 
flutterer, der Nachtfalter; — fly, dte 
Nachtmotte; — foundered, im der 
Nacht verirrt; — glass, as Nacht⸗ 
fernrohr; — gear, das Nachtzeug 
(der Frauen) ; — gown, der Sehlaf= 
rod; — hag, vid. — witch; — hawk, 
die Rachteule; — heron, der Nacht⸗ 
reiher ; — iron, cin Haaraufwidler ; 
— jar, vid. — crow; — magistrate, 
der Gonftabel; — man, der Nadhtar= 
better, Ubtrittraumer ; — mare,—mar, 
der Alp; — piece, das Nachtſtück (Ge- 
madlde); — rail, der Radtmantel, 
Rudermantel (u. ü.); — rest, dte 
Madtruhe ; — revel, — revelling, die 
Nachtſchwaͤrmerei, der Nadyttumult ; 
— robber, der Nachtdieb; — shade, 
der Nachtſchatten (Solanum — L.); 
common — shade, det gemeite Nacht⸗ 


fatten, das Saukraut; white Mala- |- 


bar — shade, der fletternde Nacht⸗ 
fchatten, die Beerblume; deadly —, 
die Tollkirſche; — shining, bet Nacht 
leuchtend; — shriek, da8 nächtliche 
Geſchrei; — signals, Nachtfignale; 
— smelling rocket, die traurige Nacht⸗ 
viole;, — spell, eit Zauber wider 
nächtliche Zufälle; — stand, cine 
MNachttoilette; — studies, pl. die Nacht⸗ 
ſtudien, 908 Rachtfturiren ; — swell- 
ings, pl. die Nachtblattern; — time, 
die Vachtzeit; Abendzeit; — tripping, 
bet Nacht ſchleichend — vision, das 
nidtlide Geſicht; — waking, die 
Nachtwache; tr der Nacht wachend; 
— walk, der Spaziergang int Dun- 
feln, Spagiergang bet. Nacht; — 
walker, der Nachtwandler, Mond- 
fiichtige ; Nachtſchwärmer; die Gaſ⸗ 
fenbure ; — walkers, pl. L. T. die 
Nachtſchleicher, Diebe ; — wanderer, 
der Nachtwanderer; der nächtliche 
Wanderer; — wandering, bet Nacht 
herumwaudelnd; — warbling, it det 
Nacht fingend; —ward, gegen die 





NITI 
Macht, nächtlich; — watch, {. du 
Nachtwache; 2. eine Schlaguhr, Re- 
petiruhr, Wedubr fiir die Macht ; — 
watcher, einer der die Macht durch⸗ 
wacht; — wind, der Neuwind; — 
witch, die Machthere. 

NIGHTED, adj. verdunkelt; dunfel. 

NIGHTINGALE, s. die Nadtigall. 

NIGHTISH, adj. nadtlich. 

NIGHTLY, I. adj. naͤchtlich; — sports. 
—— en; I. adv. 4. bei 
Macht; 2. alle Nächte. — 

NIGRESCENT, adj. ſchwarz werdend; 
ſchwärzlich. 

NIGRIN, Nierine, s. der Nigrin, Titan— 
ſchörl. 

NIGRITIA, s, Nigritien. 

NIHILITY, s das Nichts, Nichtſeyn. 

NILE, s. dev Nilſtrom, Nil. 

To NILL, v. n. nicht wollen ; will he — 
he, et mag wollen oder nicht (nolens 
wolens), 4 

NILL, s. die. Glimmerafche; das Flo- 
— die glänzenden Erzfun— 
fen beim Schmelzen. 

NILOMETER, s. 7. dev Nilmeffer. 

NIMBLE (adv.—aty), adj. burtig, ſchnell 
flink, OG, gewandt, lebhaft; — 
footed, ſchnellfuͤßig, flint; — witted, 
lebhaft, voreilig, vormigig ; —ness, s. 
die Hurtigkeit, Flüchtigkeit, Gewandt: 
heit, Schnelligkeit. 

NINE, s. & adj. die Neus ueun; — . 
pence, das neun Pence-Stück; — 
pins, pl. die Kegel, da8 Regelfpiel ; tw 
play at — pins, Regelfdieben, kegeln; 
a — day’s wonder, eine lächerliche 
Wichtigkeit. 

NINEFOLD, aq; neunfach, neunfiltig. 

NINESCORE, drei Scho (180). 

NINETEEN, adj. neungebn.. 

NINETEENTH, adj. der neunzehnte. 

NINETIETH, adj. dev neunzigſte. 

NINETY, adj. neungig. 

NINNY (NinnyHammer, Nincompoop),s 
der Dummkopf, Pinfel, Tropf. 

NINTH, ©. adj. dev neunte; IL. s. Mus 
T. da8 Gutervall (der neunte You 
vom Grundlaute angerednet) die 
None. 

NINTHLY, adv. neuntens, gum Neun— 
ten. 

To NIP, v. a. 1. Eneipen, zwicken, klem⸗ 
men; 2. febneiben, beifen; 3. be- 
ſchädigen, verderben; 4, fe. lächerlich 
machen, fticheln; 5. ſeiſen 
(gwet Laue an einander befeftigen) - 
to — off, abfneipen, abgwiden, ab- 
ſchneiden, abbeißen; nipped, (von der 
Kälte w. ſ. w) beſchädigt (von Ge— 
wächſen); nipped in the bud, 2. Gſe 
int Keime erſtickt. 

NIP, s. 4. der Knipp, Swi, die Klem⸗ 
mung ; 2. das Schnigel ; die Schnit⸗ 
te; 3. Beſchädigung (an Gewächſen 
von der Ralte u. f. w); 4. Stichelet, 
der Stich, Big, die Verletzung. 

NIPPERS, s. pl. 1. die Sange, Haarjau- 

e, Drahtrange; 2. W. 7. tie Bei— 
aue am Anker; 3. Sp. 7. dte vier 
Mittelzähne der cg er Fohlenzähne 

NIPPERKIN, s. das halbe Nößel. 

NIPPINGLY, adv. beißend, ſcharf, bitter 

NIPPLE, s. die Warze, Bruſtwarze, 
the ; —liniment, die Bruftfalbe ; — 
shell, die Napfſchnecke; — shells, (— 
caps, — shields), Brujtwargenddpfe ; 
— wort, der Rainkohl, wilde Rohl, 
Aaſenkohl (Lapsana — L. 

NISAN, s. dev erfte Donat tmz jüdiſchen 
Kalender, 

NIT, s. dte Nif, Niſſe. : 

NITENCY, s. 1. der Glanz (w. it.) ; 2. 
das Beftreben ſich auszudehnen 


(w. Ws. we 
NITID, adj. 1. glinjend, blank; 2. leb⸗ 
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Haft, munter ; nett, fein, gepust 
(w. it.). 

NITRATE; adj. & s. Ch. T. falpeterfane 
er; —, or — salt, das falpeterfaure 
Sal}; — of potash, das falpeterfaure 
Ralt; — of soda, der Matronfalpe- 
ter; das falpeterfaure Mtatron ; — of 
lime, der falpeterfaure Ralf; — of 
magnesia, Die falpeterfaute Dalkerde ; 
— of mercury, falpeterfaures Queck⸗ 
filber; — of lead, ſalzſaures Blei. 

NITRE, s. der Calpeter ; spirits of — 
ver Salpetergetit; — salt, der Ralt- 
falpeter, das prismatiſche Mitrum= 
ſalz; — vein, die Calpeterader. 

NITRIC ACID, s. die Salpeterfaure. 

NITRITE, adj. Ch. T. falpetrichtfauer. 

NITROGEN, s. Ch. 7. das Nitrogen, 
der Stickſtoff; — gas, das Sticftoff- 
gas, Stickgas. 

NITROUS, adj. falpeterig ; ſalpeterar⸗ 
tig ; — oxyd, Stickſtoffoxyd; — gas, 
Stickſtoffoxydgas. 

— adj. voll Niſſe, lauſig, ver= 
lauſet. 

NIVEOUS, adj. ſchneeweiß, ſchneeicht. 

NO, adv. & adj. nein; fein; —one, Kei⸗ 
ner, Miemand; — man, fein Menſch, 
Niemand; he has — money, er hat 
fein Geld ; *lis — business of yours, 
es gebt dich nichts an; to — a se 
vergebens; by — means, auf feine 
Werle; tis — matter, es hat nichts zu 
bedeuten ; — such thing (— such mat- 
ter), mit nichten ; she is — more! fie 
ijt dahin! 

NOBILIARY, s. a8 Adels-Stammbuch, 
Adels-Levifon. 

To NOBILITATE, v. a. adeln. 

NOBILITY, s. 1. der Adel; hohe Boel ; 
die Vornehmen; 2. der hohe Rang, 
die Würde, Größe; — of soul, der 
Seelenadel. 

NOBLE (adv, —sty), I. adj. 1. adelig ; 
edel, erlaucht; 2. erhaben; 3. grog, 
berühmt, vornehm; 4. prächtig, herr= 
tich; 5. frei, freigebig, geepmithig 5 
to make — adeln; IL s. 4, der Adeli⸗ 
ge, Sole; 2. Rofenobel ceine alte 
Münze von 6s, 8d.) ; to bring one’s — 
to nine pence, prov. bet fedem Handel 
einbiifen, den Thaler auf funfzehn 
Pfeunige bringen; — liverwort, a8 
WSoelleberfraut, die Leberblume ; — 
minded, edeldenfend, hochherzig. 

NGBLEMAN, s. dev &delmann. 

NOBLENESS, s. 1. der del, die hohe 
Geburt ; 2. Größe, Wiirde, edle 
Denfart, der Edelſinn; — of soul, der 
Seelenavel, die Seelengrifie; — of 
structure, die edle Banart. 

NOBLEWOMAN, s. die Edelfrau. 

NOBODY, s. Jtiemand. 

NOCENT, adj. ſchuldig, ftrafbar ; ſchäd— 
lich, verderblich. 

ae adj: yerderblich, ſchädlich, tü— 

iſch. 


er eA TION das Nachtwan⸗ 

deln. 

NOCTAMBULIST, s. der Nachtwandler. 

NOCTIDIAL, adj, Tag und Nacht in ſich 
faffend (1, ü.). ¥ 

Nort adj. Nacht bringend 
(10 te 

NOCTILUCA, s. cin bet Nacht lenchten= 
der Morper, eine Art Phosphorus. 

NOCTILUCOUS, adj. bet Nacht leuch⸗ 


tend, 
NOCTIVAGANT, adj. tn der Nacht 
fchwarmend. ‘ 
NOCTIVAGATION, s. das Nachtſchwär⸗ 
men, das Herumwandeln bet Nacht. 
NOCTUARY, s. das Verzeichniß nicht 
lider Ereigniſſe. ‘ 
NOCTURN, s. bie Nachtmette. 


NOCTURNAL, I. adj. nächtlich; 1. s, 
der Nachtweiſer, Steinhihenmeffer. 
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To NOD, v. 1. n. 4. winfen ; nicer; (— 
at, to), gunicten (einem); 2. ftch (wie 
im Schlummer) neigen; 3. ſchläfrig 
feyn; IL a. neigen, ſchütteln. : 

NOD, s. der Wink das Winken; Ni⸗— 
den; Zunicken; to give one a — ei⸗ 
nem zunicken. 

NODATION, s. das Knotige; Knoten⸗ 
machen, Knoten w. it). 

NODDER, s. ber Winkende, Nickende; 
Schlummernde, Schlaftrunkene, 
Schläfrige. 

NODDING-STARWORT, s. die Kragen- 
blume. 

— s. cont. det Kopf; vulg. Miz 

e 


NODDY, s. 1. der Pinſel, Tropf; 2. 
die dumme Meerſchwalbe, der Weiß— 
kopf (Sterna stolida — L); 8. eine 
Art Kartenfwiel; to play the —, fich 
paeur ch ſteller knave —, der Trumpf- 

ube. 

NODE, s. 4. der Knoten; 2. das Weber= 
bein; 3. ast. 7. der Knoten, Durch— 
ſchnittspunkt. 

———— knotig, voll Knoten, 

NODOUS, § verknotet. 

NODOSITY, s. das Kuotige, Knorrige; 
fig. Schwierige, Verwielte. 

NODULAR, aaj. aus Knoten beftehend, 
fnotig, verEnotet. 

NODULE, s das Knidtchen, die Bucel; 
— T. die Niere (ein Klumpen 

3). 

NODULED, adj. Min. T. Nieren habend. 

NOEL, s. Natalis (Maunsname). 

NOG, s. 1. die Eleine Blafche; 2. das 
Bier le). 

NOGGIN, s. die kleine Raune, der Fleine 
(hölzerne) Krug, da8 halbe Viertel. 

NOGGING, s. 7. die Riegelmauer (das 
Gefuge von Zimmerholz, wovon die 
an enräume mit Ziegeln ausgefüllt 
qd). 

NOISE, s. 1. der Varm, das Geräuſch, 
Getöſe; Geſchrei; 2. Gerücht; tite 
— das Summen; — of thunder, das 
Rollen des Donners; — in the ear, 
pas Sauſen ‘und Braufen der Obren; 
— with the feet, das Getrampel; — 
maker, der Lärmer, Schreier. 

To NOISE, v. n. & a. lärmen, ein Gez 
räuſch machen, toben, tofen, ſchreien; 
to — abroad, ausfprengen; noised 
about, ausgeſprengt. 

NOISEFUL, adj. geräuſchvoll, lärmend. 
NOISELESS, adj. geraufehlog, in der 
Stille. : 

NOISINESS, s. das Geräuſch, Geſchrei. 
NOISOME (adv. —ty), adj. 1. ſchädlich, 
ungefund; 2. widrig, efelhaft; 3. 
ftinfend; —ness, s. die Schädlich— 
feit; Widrigkeit, Ekelhaftigkeit, der 
Geſtank. 

NOISY (adv. —11x), adj. lärmend, ge— 
räuſchvoll. 

NOLLME-TANGERE, 5. 4; S. 7. da8 
Krebsgeſchwür; der Naſenpolyp; 2. 
B. T.da8 Springfraut, die gelbe Bats 
famine. i ane 

NOLITION, s. das Nichtwoſlen (w. ü.). 
NOMADIC, adj. wandernd; herumzie— 
hend, nomadiſch. 

NOMADES. s. pl. die Nomaden, herum⸗ 
ziehende Völker, Hirtenvölker. 

NOMANCY, s. die Wahrſagung aus en 
Namenshuchftaben. 
NOMBLES, s. pl. Sp. F. a8 Geſcheide, 
die Eingeweide eines Hirſches Mehes 
u. f. w. 


NOMBRIL, s. H. 7. der Nabel, die Maze 
helftelle (das Centrum) des Wappen⸗ 
fchilbes. : 

NOME, s. 4. die Landfchaft, Proving 

| (in Gaypten) ; 2, 7c, 7, das Glied, 

der Thet : 


NOMINATIVE, I. adj. benennend; 
NOMINATOR, s. det Grnennende, Gy 


NOMOTHETICAL, Nomotuertic, adj. 31% 
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NOMENCLATOR, s. det Nomenela 
Namenfenner. 
NOMENCLATRESS, s. die Namen 
nerinn, Mamenfundige, 
NOMENCLATURE, s. 1. die Ben 
nung, der Name; 2. die Nomen 
atte das Mamenverzeichnif, Ws 
uch. 
NOMINAL (adv. —uy), adj. nur 
Namen nach, namentlich, tem L 
nach, titular... , angeblich; — 
der Mamenfinig; A. E-s. — pr 
nominelle Breije; — sum, die Ko 1 
nalfumme; — value, der Nomi 
werth, 
NOMINAL, Nominattst, s. Det Nor 
nalift (eine Urt ſcholaſtiſcher Phi 
fophen). ; 
To NOMINATE, ». a. 1. neunen, bene 
nen, betiteln; 2. ernennen, berufen 
nominated, benannt, ernannt. 
NOMINATELY, ado. angeblich, nament⸗ 


lich. 

NOMINATION, s. 1. die Nennung, 
nennung; 2. Grnennung ; 3. a8 
nennungsredyt, 


—, or — case, Gram. T. der Nennfall 
Nominativ. f a 


nenner. 
NOMINEE, s. L. 7. der Ernannte. 


Gefeggebung gehsrig. 4 
NON, (insep. partic.) Mit. —— 
in compos. — ability, s. das Unvermo 
qen; L. 7. die Cinwendung ; — ae 
ceptance, s. dev tichtempfang ; ALF 
die Nichtannahme; for— acceptane 
Mangel (an) Annahme ; — acquaint 
ance, s. die — ; : 
act, s. die unterlaffene Handlung ; - 
admission, s. die Nichtzulaffung; = 
age, s, L. T: die Unmündigkeit, Min 
derjährigkeit; — aged, adj. L. T. 
miindig, minderjährig; — ap 
ance, s. die Nichterſcheinung (vor Ge 
richt), das ftrafbare Außenbleiben; 
appointment, s. die Nichternennung 
— arrival, die nicht erfolgte Ankunf 
das Außenbleiben (eines Schiffes 1 
f. w); — attendance, s. die Abweſen 
heit, das Ausbleiben; — attention, | 
die Unadytfamfeit ; — claim, s. 1.4 
die nicht in dev gehörigen Frift cing 
brachte Rechtsfoͤrderung; mi 
sioned, adj. nicht unmittelbar vo, 
Kinige angeftellt; — commissio 
officers, Unteroffiziere, Subalterne 
— compliance. s. die Unwillfährig 
feit; Nichterfüllung; Nichteinwill 
gung, Weigerung ; — compos (ne 
compos mentis), L. T. dev Feinen Be 
trag machen Fann — Verſta 
ſchwäche, Krankheit, Verſchw 
u. ſ. 1.) 5 — _ conductors, Phy. ) 
Nichtleiter, nidtleitende Körper; 
conforming, adj. nicht zur anglicat 
ſchen cherrfchenden) Kirche g 
(davon abweichend); — conformi 
der Nonconformift, Diffident (be 
nicht mit der anglicaniſchen 
Halt); — conformity, die Abwe 
yon der herrſchenden Religi 
Gngland; — contagious, nicht 
(fend; — deliverance, — delivery, 
T. die Nichtauslieferung ; 

der Nichtauserwählte; — 

das Nicht(da)ſeyn; Unding; 

— essentials, pl. außerweſentl 

oun ; — Saran bie N 

vollziehung, Nichterfüllung; —e 
ence, s. das Nichtſeyn; nding 

exportation, s. ZL. T. daé Verbot 

rportation Wusfubr) ; — feasa 

s. L. T. die pflichtwidrige Unter 

fung ; —importation, s. L. 7. as § 
















NONE 
fot ber Smyportation (Ginfubr); — 
ourse, die Aufhebung des Ver— 
8; —joinder, L. T. die Nichtver— 
tg; —juring, part. adj. L. T. 
eigernd); antthannbvertfd (dem 
ie —— nicht huldigend, 
Praͤtendenten anhängend); — 
s. L. der Antihannoveraner, 
ager bes Prätenden; —manufac- 
nichtfabricirend; —manufac- 
uring states, Staaten ohue Fabriken; 
naturals, s. pl. Med. T. die nicht naz 
Lichen Dinge ; — observance, s. die 
chtbeachtung, Vernachläſſigung; 
ayment, s. M. E. die Nichtzahlung, 
et Mangel an Zahlung; —payment 
ofa debt, ber Ruückſtand einer Schuld, 
ceß; for —payment, Mangel (at) 
Ung ; —performance, s. die Nicht⸗ 
siehung ; —plus, s. vulg. da8 Nicht= 
weiter, It, Stillftand ; die Ver— 
 tegenheit, Klemme; to put one toa 
s=plus, or to —plus one, einen zum 
illſtehen, u. ſ. w. bringer, ihm das 
Maul ſtopfen, ihn in die Enge trei— 
bet, eintreiben, irre machen; to be at 
—plus, (im Reden) nicht weiter 
Ounen, ſtumm bleiben, col. am Berge 
ehen ; —proficiency, s. bas Nichf⸗ 
uinehmen, Nichtfortſchreiten, der 
Stillſtand; —proficient. s. der keine 
Fortſchritte in feiner Kunſt, u. ſ. w. 






















Jemacht Hat; —regardance, s. die 
dichtachtung; —rendition (of a ser- 
vice), die Mid tleiitunrg (eines Dien= 


tes); —resemblance, die Uugleich— 
Heit, Unähnlichkeit; —residence, s. 
Die Nichtanwefenheit an (Abwe— 
enheit vom) dent pflichtmäßigen 
Bohnorte; Wbwefenheit  cines 
Heiftliden vow feiner Gemeine, fei- 

Sprengel; —resident, J. . s. 
niht auf dem pflichtmäßigen 
Bohuorte Anwefende ; der nicht bei. 
einer Gemeine anwefende Geiftliche ; 
£ adj. on dem pflichtmäßigen ae 
tte abwefend; nicht bet feiner Ge— 
neinde, nidht auf dev Pfriinde, abwe— 
nt; —resistance, s. der blinbe, (lei⸗ 
) Gehorfam, Nichtwiderſtand; 
—resistant, adj. blind gehorſam, ohne 
Viderſtand, wuterwiirfig ; —sane, adj. 
Ht gefund, ſchwach gefchwieht ; 
—sensitive, s. det, die, das Unfüh— 
tide, Gefühlloſe; —solution, s. die 
Liht(anf)lofung (citer Frage, u. ſ. 
1); —solvency, s. bie Zahlungsun⸗ 


higteit, Inſolvenz; —solvent, 















ito 








; adj. 
afl ugsunfãhig, bankbrüchig, infol- 
Bent; — such, adj. & s. unvergleid= 
“Mich, ohne Gleichen; der Mame eines 
| Upfels; white —such, Htoggengras- 
met; black —such Kleeſamen; 
Bristol —such, die caleedenifcdhe 
 Rychnis (cine Relfenforte) ; —suit, s. 
EL. T. die Aufhebung ciner Mlage ; 
illität, das Berfehen; (das Fallen- 
[die Berwerfung] des Pro— 
von Seiten des Slagers, wegen 

deckung eines wefentlichen Ver- 
ens); to —suit, v a L. T. gue 
1 ng einer Kage verurtheilen ; 
5 eines Prozeſſes be⸗ 
d. zur Aufhebung des 



















gees verurtheilt; —user, die 
mtspflidhtyerlegung. : 
TAGESIMAL, adj. Dev neunzigſte. 
AGON, s. 208 Neuneck. 
\ DES 
I; IL s. bas nod) Unbefdriebene 
on unbefannten Gegenftinden.) 
NONE, pron. azj. Keiner, Keine, Kei⸗— 
B; —ofthem, Reiner von ihnen; 
‘His — of the best, es ift Keines von 
den Been; — of, nicht; ’tis — of 
£8 gehört uné nicht; it's — of 
business, 23 geht dich Nichts am; 


„L adj. nom unbeſchrie⸗ 





NOSE 


he is second to — et fteht Reinem 
utd); there is — but knows, ein Sez 
der wetB ; —such, vid. unter Non-. 

NONES, s. pl. 1. die Mond tm römi— 
ſchen Malender; 2. das Gebet unt die 
neunte Stunde. 

NONPAREIL, I. s. 1. etwas Unvergleidy= 
liches; das Nonpareil; 2. Typ. 7. 
die Monpareil; 3. eine Art farbiaer 
Eleiner Suderfirner; 4. eine rt 
Aepfel; d. eine Art Nelken; U. aaj. 
unvergleidlich. 

NONSENSE, s. dev leere Wortſchwall., 
Unfinn, das erbärmliche Geſchwätz; 
col. die Poſſen, das dunime Zeug. 

NONSENSICAL (adv. —uy), adj. ſinn- 
los, unſinnig, angereimt, albern; 
lappifch ; —ness, s. die Sinnlofigfeit, 
Ungereimtheit, Thorheit. 

NOODLE, s. vulg. dev Cinfaltépinfel, 
Dummkopf. 
NOOK, s. dev Macken; Winkel, die 
Ede ; — of land. die Landenge. 
NOON, I. s. det Mittagz Ul. adj. mit= 
tigig ; — bell, die Mittagsglocke; — 
day, (— tide,) dev Mittag; mittigig ; 
— rest, dte Mittagarnbe — stead, 

der Mittagsort der Sonne. 

NOONING, s. 1. die Mittagsruhe ; 2. 
bas Mtittagseffen. 

NOOSE, s. die (running — laufende), 
Schlinge, Schletfe, ser Fallftrrd ; to 
run one’s self into a —, itt die Falle 
geben, ſich fangen laffen. 

To NOOSE, v. a. tt einer Schlinge fan= 
gett, verſtricken. . 

NOPAL, s. die inbdifche Seige (Cactus 
cochenillifer — L.). 

NOR, conj. noch; aud) nicht; neither 
covetous, — prodigal, weder geizig 
nod verſchwenderiſch. 

NORMAL, adj. 1, nach der Norm over 
Regel, regelrecht; @. 7: perpendt= 
Eular, fenfrecht ; — schools, Mufter= 
ſchulen (in Frankreich). 

NORMAN, L. s. 1. der Norweger; Nor⸗ 
man; 2, A. 7. dev Katzeükopf am 
Bratſpill; U. adj. normannife. 

NORMANDY, s. dte Normandie 

NORROY, s. ber englifdye Wappen- 
finig oder Herold, deſſen Gebiet fich 
nordwärts iiber die Trent erftrect. 

NORTH, I. s. der Norden), Nordwind; 
TL. adj. nördlich; — by. east, Nord 

ftett; — north-east, Nordnordoſt; 

—east by —, Nordoſt gum Itord; — 
light, das Nordlicht, der Nordſchein; 
— pole, der Nordpol; — sea, de 
Nordſee, das deutſche Meer; — sun, 
die Norderfonne; — star, der Nord⸗ 
ftern, Bolarftern ; —ward, (—wards,), 
nordwärts, nördlich; — west, Nord: 
weft; — western, nordweſtlich; — 
wind, det Mortwind, =~ 

NORTHERLY, ? adj. nördlich, nordifch, 

NORTHERN, yor (in) Norden; 
northern light, das Nordlicht; — 
ocean, das Nordmeer, grönläudiſche 
Meer; — point, der (wahre) Nord⸗ 
punkt. 

NORTHING, s, das Gehen nad) Nor—⸗ 
den. 

NORWAY, ⸗. Norwegen; — fir, die 
Harztanne. 

NORWEGIAN, I. s. der Norweger; IL 
adj. norwegiſch. 

NOSE, s. 4. die Rafe; 2. da8 Gude, 
die Spike G. B. die Röhre cines 
Blaſebalges, bie Spite einer Licht= 
putze, u. ſ. wos 3. der Gerud; to 
speak in (through). the —, durch die 
Naſe fprechen; under my —, mir vor 
ber Mafe ; to iead one by the —, einen 
hei der Mafe führen; to put one’s — 
out of joint, Jemanden bei einem An⸗ 
bern ausſtechen; to thrust one’s — 
into every corner, ‘feine Naſe in Wiles 





NOTE 


ſtecken; to follow one’s —-, der Jas 
nach gehen; to make a bridge of:one’s 
—, einen im Trinken übergehen; tc 
tell noses, Kopfzählung halten zur 
Sablung der Zeche; to make one pay 
through the —, etnen tüchtig bezablen 
laffen ; — of a vessel, dte Rate, (der 
Vordertheil) eines Schiffes; — hag, 
der Sutterbeutel (den man Pferden 
über den Kopf hängt); — band, dag 
Mafenband, der Naſenriemen; — 
bleed, 1. da8 Nafenbluten; 2. die 

Schafgarbe; — gay, der Blumen= 
ſtrauß; — smart die Kreſſe. 

To NOSE, v. a. 1. nafeln, ſchnoppern, 
ſchnüffeln, riechen, beriechen, fig. nach⸗ 
ſpüren; 2. die Spitze bieten,. ſich wis 
derſetzen; to —out, ausſpüren; to — 
upon one, gegen Semand zeugen. 

NOSED, adj. in compos. mit etner Nafe, 
nafig; Naſe (Gerud) habend (vou 

undett) ; well — cine tüchtige Rafe 
abend. : 

NOSLE, vid. Nozue. 

NOSELESS, adj. ohne Naſe. 

NOSETHRIL, vid. Nosrriu. 

NOSOLOGICAL, adj. woe oath ch, krank⸗ 
heitlehrig, die Lehre yom den Krank⸗ 
heiten betreffend. 

NOSOLOGIST, s. der Noſolog, Krank⸗ 
heitskenner, Kraukheitslehrer. 

NOSOLOGY, s. die Noſologie, Krank⸗ 
heitéslehre, Rrankheitstunde. 

NOSOPOETIC, adj. KRranfheiten verur= 
fachend. 

NOSTRIL, s. das Naſenloch, die Nüſter. 

NOSTRUM, s. da8 Arcanum, gehetme 
Mittel, geheime Recept. 

NOT, adv. nicht ; — yet, nod) nicht ; — 
as yet, nod) nicht, sur Beit noch nicht ; 
—till, erft; —tosay, um nicht yu 
fagen; —thatlam.,., gwar bin teh 
nicht. .; — so much as, Nicht einmal. 

NOTABLE (adv. —ntx), adj. 1. bemerz 
Fenswerth, merfwiirdig, anſehnlich, 
wichtig, mit widhtiger Miene; 2. — 
emfig, geſchäftig, fleißig, betriebfam 

äuslich, ſorgſam; —ness, s. 4, dag 

Bemerfenswerthe, die Merkwürdig— 
Feit, Vornehmheit, Größe, Wichtig= 
Feit, das Wichtiqthun ; 2. die Emfig= 
Feit, Geſchäftigkeit, u. ſ. w. : 

NOTARIAL, aij. notariſch, von einem 
Notarius ausgefertigt ; — attestation, 
(— evidence), das Notariatszeugniß; 
— document, das Qotariatsinftru= 
ment. : : 

NOTARY, .s. det (public. öffentliche, 
Notarius, Beurkunder Beglaubiger ; 
a —'s office, die Notariatsſtube. 

NOTATION, s. 1. da8 Aufſchreiben, 
die Aufgeichuung ; 2. Bedeutung, dev 
Sinn. 

NOTCH, s. bie Kerbe, der Einſchnitt; 
— weed, die Melde (Atriplex — L.) 5 
— wheel, 7. a8 Steigerad, 

To NOTCH, v. a. kerben, einſchneiden; 
to — thé millstone, den Mühlſtein 
aufſchärfen, friſch behauen; notched 
leaves, B. 7. geferbte Blätter. 

NOTE, s. 1. bas Zeichen, Kennzeichen, 
Mexkmal; 2. die Rote, Anmerkung, 
Erlinterung (gewöhnlich int pz. Noz 
tate); 3. Bedeutung, Wichtigfetf, das 
Auſehen; 4. die Kenntniß, Kunde ; 
5. Mus. T. die Note, das Tonzeichen, 
ber Ton, bie Weife, der Gefang; 6. 
die Note, vas Billet, der Zettel, 
Schein, das Papier; 7, dev Auszug; 
has Abkürzungszeichen, die Whbrevias 
tur; — of admiration, das Ausru⸗ 
fungszeichen I1); — of conjunction, 
das Bindezeichen [—]; — of interro- 
gation, das Fragegerchen [2]; ML Es. 
— of the course of exchange, a4 
Preisverzeichniß der Gold= und Sil⸗ 
berforten, ter Geldcourszettel ; — ot 
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bard, der Hand=(fehuld)fehein, die 
Handfchrift, der Handwechſel, folt= 
dariſch trodne Wechſel; as per — 
laut Mota; to take due — gebirige 
Notiz oder ndthige Anmerkung hel 
men; a man of great — ein Mann 
von grofem Wnfehen; he changed his 
— er erzählte etne andere Geſchichte, 
fing aus einent andern Tone an gu 
ſprechen; to make use of —s, Zettel⸗ 
chen brauchen, die Rede ablefen; to 
compare —s, ſich berathen mit ..5 — 
book, (befonders mi. E.), die Agenda, 
Notigtafel, das Notizbuch, Brouillon, 
Manual, die Prima-Nota, Kladde; 
das (Haud⸗) Wechſel⸗Scontro; — 
case, die Banknotentaſche; — press, 
ver Banknotenfälſcher; — press, die 
Banknotenpreffes der Papierbefehwe- 
ver; — worthy, merkwürdig. 
T NOTE, v. a. 1. begeichnen, unter= 
fcheiden ; aufnotiven, aufzetchuen, anz 
merken, anſchreiben; (to — down, 
befonders 7. E.) Moti; nehmen, nv- 
tiven, belaften, buchen, Poften in die 
Handlungsbiicher cintragen; 2. be— 
merken, beobachten ; — that, will you ? 
hirft du dieß? I, E-s. at the exchange 
noted, gu verzeichnetem Gours; cause 
the bill (bills) to be noted (7. e. for pro- 
test), laffen Sie Proteit erheben; 
prices noted, notirte Breife. 
NOTED, adj. berühmt, beEannt, aus⸗ 
gezeichnet; —ly, adv. befonders, in— 
fonderheit, genat; und zwar ; —ness, 
s. die Beriihmtheit, Bekanntheit. 
—— adj. unbemerkbar, unbe⸗ 
merkt. 
NOTER, s. der Anmerker, Aufſchreiber. 
NOTES, pl. vid. untet Nore: 
NOTHING, s. & adv. das Nichts; fein 
Theil, Fein Grad; nichts, — 
durchaus nicht; — but, nicht als; 
to make — of, gering achten, nicht viel 
Wefens machen wm..; 1 can’ make 
— of it, ich werde nicht Flug daraus ; 
she is traeto —, fte ift voller Ver⸗ 
ftellung, es ift fein gutes Haar an 
iby; there’s — in it, e8 tft nichts 
(QBahres) daran; of —, — comes, 
(or —can come of —), ans Nichts 
wird Nichts; that business will come 
to —, aus dtefer Sache wird Nichts 
werden; for — umfonjt ; good for — 
ſchlecht; a good for — fellow, ¢in 
Taugentdhts; prov-s. — venture, — 
have, wer Nichts wagt, gewinnt 


= 


Nichts, oder, Wagen gewinnt, Wa⸗ 


gen verliert. 

XOTICE, s.4, die Bemerfung, Kenntniß, 
Runde; 2. Nachricht, Anzeige, Mel— 
dung, Notiz; der Bericht, dte Bee 

richterſtattung; M. E-s. due —, ge⸗ 
hirige Roti; 5 — of average, die An⸗ 
pienung der Haferet; take —, fund 
amd zu wiffen 5 to take — of .., efwas 
bemerfen, feiner Semerfung wiirdi- 
gent, ſich kümmern um ..3 I took no 
— of her, ith that, als ſähe ich fie 
wicht, ich befiimmerte — um 
jie; to avoid —, um Aufſehen zu ver⸗ 
meiden; upon — given, auf ein gege- 
benes Seichen; — to give — of..., 
benachrichtigen von .., Bericht ere 
ftatten oder abſtatten über ..,  be= 
vichten, anzeigen, avifiren ; to serve 
— upon .., (einen) vorladen. 

To NOTICE, -v. ‘a. 4. bemerfen, Acht 
geben, Rückſicht nehmen; 2. erwäh⸗ 
net, wennen; to — the’ abandonment, 
M. BE. den Abandon andtenen. 
NOTICEABLE, adj. bemerkenswerth. 
NOTIFICATION, s. die Bekanntma— 
hung, Meloung, Anzeige, Bericht⸗ 
erjtattung. 

To NOTIFY, v.-a. befannt mache, 
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melden; anzeigen, Bericht erftatten, 
berichten. - 

NOTION, s..4. der (Verftandes=) Vez 
griff, Gedante, die Sdee; 2. dte Mei— 
nung, Abſicht; I have no — of, ih 
begreife nicht, glaube nicht; ic) mag 
nicht ; [have a strong — of.., ich bin 
feft iibergen t von ..}; to form a true 
— of ſich cinen richtigen Begriff 
maden yon ..; to have a — for. , 
verlangen nach. Bey 

NOTIONAL (adv. —ty), adj. idealifch, 
eingebildet, traumerifeh, fantaftifeh, 
yermeintlich, imaginär. 

NOTIONIST, s. der Fantaft. 

NOTORIETY, s. da8 Notorifche, allge- 
mein Befannte, Weltfundige, die 
Kundharkeit, Offentundigfett. 

NOTORIOUS (adv. —tx), adj. notoriſch, 
abet age fundbar, weltfundig, all⸗ 
gemein befannt, offenfundig ; —ness, 
s. die Offenkundigkeit. ; 

NOT-WHEAT, s. der Weizen ohne 
Grannen. 

NOTWITHSTANDING, conj. ungeach⸗ 
tet, nichts defto weniger; obgleich; 
— doch; — that, deſſen unge- 
achtet. 

NOUGHT, adv. & s. 1. nichts; keines⸗ 
weges; das Nichts; 2. die Mull; 
to come to —- 3u Jtichts werden, miß⸗ 
lingen, verunglücken; to set at — 
in det Wind ſchlagen, verachten; 
Trop bieten. 

NOUN, s. Gram. T. a8 Nomen, Nenn⸗ 
wort. 

To NOURISH, v. I. a. nähren, ernahren, 
erhalten ; IL. x. fic) nähren an. ü.). 

NOURISHABLE, aq. der Nahrung fä— 
hig, fiir Nabrung empfainglich. 

NOURISHER, s. dev Ernährer, Ver- 
forger, Srodherr. 

NOURISHING, ‘adj. nahrend, nabrhaft. 

NOURISHMENT, -s. tie Rahrung, das 
Nahrungsmittel, der linterhalt. 

NOURITURE, s. vid. Nurrure. 

NOURSLING, s. vid. Nurstina. 5 

NOVATIANS, s. pl. die Novatianer (cine 
Religionsfette). 

NOVATIANISM, s. die Meinungen der 
Movatianer. 

NOVATION, s. die Neuerung, Erneue⸗ 
rung. 

NOVATOR, s. der Neuerer. ‘ 

NOVEL, I. adj: 1. nen, erſt eingeführt, 
ungewöhnlich, novelliſtiſch; 2. 1. 7. 
gu den Movellen gehörig; —assign- 
ment, Verinderung in Wngabe dev 
Umſtände eines Verbrechens; I, s. 
die Novelle, . Heine Gefchichtsdich⸗ 
tung, der Itoman, die Erzählung; — 
writer, der Novellenſchreiber, Roman⸗ 
ſchreiber, Romantiker; novels, : pl. L. 
T. die Novellen (ein Nachtrag von 
Gefeken tm Corpus Juris). 

NOVELISM, s. die Neuerung Cw. ii.). 
NOVELIST, s. 1. ber Meuerer; 2, No⸗ 
vellenſchreiber, Romanfechretber. 
NOVELTY, s. die Neuheit; Menig- 
feit, da8 Nene; novelties, pl. Movie 
titen, Nova (neu erſchienene Biicher, 
Randfarten, wu. fiw). — , 
NOVEMBER, s. der (Monat) Novem⸗ 
ber, Windmonat. 

NOVENARY, adj. &, s, eine Sahl von 
neun; die neuntägige Seelenmeffe. 

NOVENNIAL, adj. epee toe 
NOVERCAL, adj. ftiefinittterlic. 
NOVICE, s..1. der Novi, Probemind, 
die Novize, Probenonne ; 2, der Pro- 
hefchitler, Priifling, Nenling, Anfän⸗ 
ger, Lehrling. 

NOVICIATE, s. 4. das Noviziat (die 
Probezeit im Mlofter) ; 2. die Lehre 
jahre; dev Lehrlingsftand. 

NOW, I. adv. & conj. nun, jegt; bale; 
- Wadj.jerig ; eben : IIL s. * die Gegeu⸗ 


“NUCLEUS, s. Det 































NUME 


wart, der (jesige) Zeitpunkt, Augen⸗ 
bli, das Ra sit sont —. but. just ⸗ 
erade jest, fe chen, erft jest, 
Peet before —, ehedem; — -a 
heut gu Tage; — and then, dann 
want; hier und da; — then, mn 
dann, nun alfo ; —at length, nun en 
lich ; — he was convinced, nut da 
tibergeugt war; — for them, nun m 
gen fie fommen; — high, 
ald boc, bald miedrig; the — 
der jebige König; — I think, ich d 
fe fo, meine Gedanfen find ote... 
NOWAY(S), adv. keineswegs. ae 
NOWED, adj. H. T: getitiipyt, geſchlun⸗ 
Clits note 
NOWHERE, adv, nitgend, nivgends. 
NOWISE, adv. keineswegs. 
NOXIOUS (adv. —ux), adj. ſchädlich 
nachthetlig, verderblich; 2. firafbar, 
ftvaffallig, ſchuldig; 3. ungiint 
—ness, s. die Schidlichfett, der N 
thetl, da’ Schlimme. 
NOYANCE, s, vid. ANNOYANCE _ 
NOYAU, s. der Perfifo (ein feiner % 
queur, befonders ans Pfirſichkerne 
bereitet). 
NOYER, s. 4 vid. Axnoven. Y 
NOYFUL (Anyoyrut), adj. verdrieß 
lich, quälend. J— 
NOYSANCE, s. + wid. Nutsancy. 
NOZEL, Nozum, s, 2. die Schnauze; 2 
Sehneppe (ar-einer Kanne, u. f. 1) 
T.Rdhre, Dille, das Gnrve. 
NUBIFEROUS, adj. Wolfen bringend. 
NUBILE, adj. mannbar, hetrathspibt 
NUBILOUS, adj. wol libe. 
NUCIFEROUS, ails Niiffe tragend. 
ern. 3 
NUDATION, s. die Enthlifung. 
, DOB 5 a — contrac 


NUDE, adj. nat, b 
L. T. ein einfettiger Contract, Ber 
felfeitige Verpflich 


trag ohne wech 
tung. : ‘ ie 
NUDITY, s. die Nacktheit, Blose. 
NUGACITY, s. die Schwatzhaftigkei 
das leeve Geſchwätz, die MRinderet. 
NUGATION, s. das laͤppiſche Geſchwã 
die Rinderet(w. ti)... a 
NUGATORY, adj. tippifch, afbern, ff 
difdy, brigerelant, Sngea ree mi 
NUISANCE, s. die Beſchwerlichkei 
Rajftigheit, Unannehnalichfest ; . Mr 
xetnitchfeit; he is a public —, er 
tine Peſt tim — * adil 
To NULL, v. a, ungültig machen, @ 
heben, vernichter (0. i, ae 
NULL, adj. nichtig, ungiilttg ; to decka 
— and void, fiir null und nichtig | 
klären. “ine 
To NULLIPY, v. c. ungiiltig mach 
aufheben, vernichten, * 
NULLITY, die Unwirkſamkeit, 
tigkeit, Ungültigkeit; das 
feyn; — of marriage, L. 7. de U 
— der Ehe, wegen verb 
erwandtſchaftsgrade 
NUMB, adj. erftarret, ſtarr; kraftlot 
To NUMB, v. a. erfbarten machen, 
NUMBEDNESS, s. wid. NomBNess.. 
To NUMBER, v.a. 1. zahlen, ved) 
numeriren z 2. dazurechnen. 
4. die Nummer 


die Ziſfer; 















































elt pat — — characters, 

abiſche) Zahlen. fe: 
13! — adv. dev Zahl oder An—⸗ 
Menge) rach, zuſammenge— 
en. 


im 
ERARY, adj. zu einer gewiſſen 
{gehivig, in der Zahl begriffen. 
Ti NUMER ATE, va. zaͤhlen, rechnen. 
s. das Zählen; zr. N 
‘pie Numeration; Zahl, Anzahl. 
MERATOR, s. 1. der Zählende; 2. 
T. Sihler eines Bruches. 
(ERICAL (Numeric) (adv.—aAw.x), 
1, zu dew Zahlen gehirig; der 
Bahl nach; 2. eben daſſelbe ausma- 
Hend, unterthetlt ; — order; dte Num⸗ 
~ merfolge; — superiority, überlegene 
RUMEROUS, adj. 1. zahlreich, häufig; 
2 Peer satire hermonite : (aa 






“5.1. bas Zahlreiche, die (qrofe) An— 

Kahl, Menge ; 2. —— der 
Wohlklang. 

SMATIC, adj. numismatiſch, von 


Nünzen. 
WUMISMATICS, s. pl. die Numismatik, 
“Mins wiffenfdaft, Miingeunde. 
NUMISMATOLOGIST, ss. der Numis- 
tatifer, Münzken ner, Muͤnzkundige. 

NUMMARY, adj. zum Gelde gehörig. 
—AR, adj. vid. NUMMARY.. 
perils s. dev Dummkopf, Töl⸗ 
5 , ie . 


[UMSKULLED,.- adj. 


nin. 
NUN, s. 1: bie Nonne; 2. Blaumeife; 
3. die Monnentaube, Sd leiertaube, 
cine Urt Fleiner Tauben); — buoys, 
WN. T. die au beiden Enden ſpitzig zu⸗ 
faufenden Tonnenboycu; —'s thread, 
Kloſterzwirn. 
ENCHION, s. das Vesperbrod. 
NUNCIATURE, s. die Nunciatur, päpſt⸗ 
liche Geſandtſchaft. 
UNCIO, der Nuucius, päpſtliche 
Geſandte, Kirchenbote; Bote; Vor= 
ote. 


SUNCUPATION, s. die mündliche Er⸗ 
Having oder Ernennung; L. 7. Ere 
Frdrung des letzten Willens. 
IUNCUPATIVE, t adj. 1. L..T. miind= 
UNCUPATORY, § lich gemacht (von 
Teſta ———— —— erklärt, er⸗ 
nant 
DINAL, adj. zu einer Meffe oder 
einem Jahrniarkte gehiria, it ber 
Refje ; — laws, pl. die Meßgeſetze, 
Meßordnung. a 
UNNERY, s. das Nounenflofter. 
UPTIAL, adj. hochgeitlich, ehelich ; — 
nediction, die Trauung, Cinfeg- 
ting; — ceremony, die Trauung ; 
—knot, bag Eheband; — repast, der 
dochzeitſchmaus. 
(UPTIALS, s. pl. die Hochzeit. 
WWREMBERG, s. (die Stadt) Nürn⸗ 
Lerg. 
NURSE, s. 1. (wet —), die Amme, 
Saäugamme; (dry —), Kinderwärte⸗ 
inn Kindermuhme; Krankenwär— 
erinn; Pflegerinn; 2. was beſchützt 
tnd pflegt; 3. die Pflege; to put out 
to —, it die Mild) verdingen; — 
child, der Säugling, tas Pflegekind; 
~— maid, a8 Kindermädchen; 
‘pond, dev Stredteid); — skin, die 
 Sifchhaut, der grüne Schagriu. 
| To NURSE, v. a. ſäugen, aufgiehen ; 
ten, pflegen; lieben. 
ER, s. det Hifeger, Erhalter. 
ERY, s. 1. die Ammenſtube, Kin⸗ 
we 2. eh Teac sea 3. 
Saugen, ote Pflege, Wartung 
9. it.) ; — of trees, die Pflangfehule, 
mſchale; — man, dev Baum— 
ter, Kunſtgärtner. 
































dummköpfig, 









OAK. 


NURSLING, s. der PBflegling; a8 
Pflegefind; der Sigling ;- Liebling. 
NURTURE, s. 4. die Rabeung, Koſt; 

2. Erziehung, Sitte. 

To NURTURE, v. a. erziehen, aufziehen. 
NUSANCE, s. vid. Nuisance. 

NUT, s. 4. die Nuß; 2. Cichel aw der 
Ruthe des Pferdes; 3. 7. die Mater, 
(Schraubenz) Mutter; der Kumpf, 
Drehling (in den Muͤhlen); nuts of 
an anchor, die Nüſſe am Schafte des 


Ankers; — beetle, der Mufbeifer, 


Rollwicler (Attelabus _avellane); — 
bone, das Nußbein, Schiffbein; — 
breaker, — cracker, die ſiberiſche) 
Nußkraͤhe, Tannenkrähe (Corvus “co- 
ryacatactus — L.); — brown, nuß⸗ 
braun; — cracker (or.a ‘pair of — 
crackers, pl.) dev Nußknacker; — gal; 
per Gallapfel; — hateh (— jobber, 
— pecker), der Nußhacker, Blau- 
feat (Sitta europea — L.); hook 
(— crook), der Nußhaken, Hafenftod ; 
— oil, dag ö — peach, die 


Nugal ; 
Nußpfirſiche; — shell, die Nußſcha⸗ 
le; cot. da8 Geringfügige; — tree, 
der Nußbaum; Nugitranch, bie Haz 
felftaude; — wood, da8 Nußbauͤm— 


hols: 

To NUT, v. n. Nüſſe fammeln. 

NUTATION,’ s. Ast. T. die Mutation 
(ba8 Wanken) der Erdachſe. 

NUTMEG, s. die Mustatennng; — 
cowry, die arabiſche Buchftabenpor- 
gellane (Cyprea arabica) ; — grater, die 
Muskatenreibe. 

NUTRIENT, F. adj. nährend, nahrhaft; 
IL s. das Nährende, Nahrhafte. 

NUTRIMENT, s. die Nahrung, das 
Sutter. 

—— adj. nahrhaft, näh— 
rend. 

NUTRITION, s. das Nähren, die Ere 
nährung; dte Stahrung. 

NUTRITIOUS, adj: — nahrhaft. 

NUTRITIVE, adj. nährend, nahrhaft; 
— food, nahrhafte Koſt. * 

To NUZZLE, v.n, 1. die Nafe auf die 
Erde halter (3. B. wie die Schweine), 
withlen; 2. die Nafe ftecfen unter ..; 
ſich verbergen (3. B. wie eit Rind in 
der Mutter Buen) ; 3. niftert. 

NYCTALOPS, s. der bei der Nacht bez 
fonders gut fieht, der Tagblinde, 
Blödſichtige. 

NYCTALOPY, s. die Nachtſichtigkeit, 
Taghlindheit. : 

NYE, s. Sp. E. der Flug, die Mitte, das 
Geheck, Gefperr (Fafanen, u.f.w.). 

NYMPH, s. 1. Myth. die Nymphe; 2. 
* bas Mädchen, die junge Schone ; 3. 
Braun, s. die Buppe (der Snfee- 

ett). 


NYMPHEAN, ) adj. zu ciner Nymphe 

NYMPHICAL, >  gebirig, eine Nym⸗ 

NYMPHISH, phe betreffend, nym⸗ 
phenhaft. 

———— adj. nymphenähnlich. 


O. 


O, s. das (ber Vokal) O, vo, der fünf⸗ 
zehute Buchftabe des Alphabets. 
O, int. vid. On. , 
OA, s. der Wechſelbalg; Dummkopf. 
OAFISH, adj. dumm, einfaltig (wv. ii.) ; 
ia s. die Dummbeit, Cinfalt 
2 Ua): * 
OAK, s. die Eiche, der Eichenbaum; 
— of Jerusalem, das Traubenfraut, 
Mottenkraut (Chenopodium dbotrys — 
L.); barren scarlet — (holm-oak), die 
Steineiche; gail-bearing —, die Hag⸗ 
ciche; ever-green —, die Stechpaline 
(Lex — £,);° bitter —, der Zirbel⸗ 
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baum ;—agaric, der Eichenſchwamm 

— apple (— ball, —cone, — gall, — 
comes), der Gallapfel; — bark, dite 
ichenrinde; — billets, pl. eichenes 

Wagenſchoß; — cleaving, Eichen 

ag ; — farn (— fern), det Baum⸗ 
arn, Waldfarn; — grove, der Ei— 
Henhain, das Eichenwäldchen; — 
leather, der Keulenſchwamm, Hör— 
uerfchwamm 3 — puceron, die Eichen⸗ 
blattlaus ; — tree, die Eiche, der Cie 
chenbaum ; — web, die Raupe. 

OAKEN, adj. eichen, von Gichen; — 
arland, dev Eichenkranz; — pin, eine 
Art harter Aepfel. ' 

OAKLING, s. die junge Eiche. 

OAKUM, s. da8 Fadenwerg, die Tate 
fäden, das alte aufgedrehte Tauwerk, 
Werg (zum Kalfatern); white — un= 
getheertes Werg; black — getheer= 
tes Werg. ; 

OAKY. adj. hart wie Eichenholz, ei— 
chenfeft, eichenartig. 

OAR, s. das Ruder; to put in one’s 
oars, prov. fich unberufen einmengen; 
Sea Expr-s. bank of oars, die Ruder= 
banf, Duft; boat your oars! birt auf 
zu rudern! 

To OAR, v. I. n. rudern; I. a. durch Ruz 
dern bewegen; oared, mit Rudern. 

OARY, adj. ruderförmig; als Ruder 
dienend. 

OASIS, s. (pl. oases, Daſen), die Dafe, 
eine fruchthare Stelle tn der Wiifte. 
OAST, s. det Ofen, die (Malz- oder 
Hopfert=) Darre. 

OATS, s. pl. det Hafer; potato — Haz 
fer, welcher das beſte, weifefte Mehl 

iebt ; wild —, der Rauchhafer, Bart: 
bate, Sanndhafer ; yellow —, ber Gold⸗ 
afet; to sow one’s wild —, prov. fich 
die Horner ablaufen (die Sugendhike 
verlieren) ; — chaff, die Haferfp-eu. 

OAT, s. det Hafer; oat in compos. — 
bread, a8 Haferbrod; — cake, der 
Haferfuchen; — malt, das Hafer- 
malz; — meal, das Hafermedl, die 
Hafergriige. 

OATEN, adj. yon Hafer, aus Hafer— 
mehl; — straw, Haferftroh. 

OATH, s. dev Cid, Eidſchwur, Schwur; 
— of abnegation, der Ublaugnungseid; 
— of allegiance, dev Eid der Treue; 
Huldiqungseid; — of fealty, det 
Lehusetd; — of qualification, ter Ver= 
mögenseid; — of supremacy, der Au⸗ 
—— des Königs als Haup⸗ 
tes dev Kirche; by —, with an —, 
upon an —, durch Ginjawne, eidlich; 
to bind one by —, einen (etdlich) ver⸗ 
pflichten, in Cid und ee nehmen; 
to take one’s —, einen Eid leiſten, 
ſchwören; to take an (or one’s) — of 
(or upon — or to make — to) a thing, 
etwas beſchwören, cidlich erharten ; 
to adininister an — to one) (or tox put 
One to his —), einen ſchwören laſſen, 
einem einen (oder den) Cid abneh— 

- men; to give one the —, einein deit 
Eid gufchieben; to put to an —, zum 
Shwure treihen; to be under an —, 
fidh eidlich verpflichtet haben; todeny 
—— abſchwoͤren; — breaking, der 
idbruch, Meineid. 

OBBLIGATO, adv. vid. OBLIGATO, 
OBCORDATE, adj. B. T. obcordifeh, ume 
gekehrt, herzförmig. 
oye s. der Schlaf, die 

ube. 

To OBDUCE, v. a. übexrʒiehen (w. it), 
OBDUCTION, s. die Ueberziehung. 
OBDURACY, s. die Verhartung, Vers 
ſtockung, Halsftarvigteit. 
OBDURATE (atv, —1yx), adj. 1. verhär⸗ 
tet, verftodt, halsftarrig, unbußfer⸗ 
tig; 2. raubh, ſchwer aussufprecher 
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(iv. it.) —ness, s. die BVerftodtheit, 

Halsftarrigtett, Unbußfertigkeit. 

BDURATION, s. die Verhartung, Ber= 

—9 Halsſtarrigkeit, Hartherzig⸗ 
eit. 


To OBDURE, v. a. härten; halsſtarrig, 
unempfindlid) machen (Ww. it). 
OBDURED, adj. verftodt, verhirtet. 
IBDUREDNESS, s. bie Harte, ver Ei— 
genfinn, die Verſtocktheit aw. ü.). 
JBEDIENCE, s. det Gehorfam. 
OBEDIENT (adv. xy), adj. qehorfam, 
iu Gehorfant. 
IBEDIENTIAL, adj. vid. Opevientr, &c. 
OBEISANCE, s. die Verbeugung. 
IBELISCAL, adj. obelisfenfirmig. 
DBELISK, s. 1. der Obelist (die hobe 
vterfeitige Spitzſäule); 2. Typ. das 
Kreuz [+]. 
rin: cane s. das Herumirren 
w. it.). 
— adj. ſehr fett, gu fleiſchig 
w. it 


OBESENESS, 7 die gu große Fettig⸗ 

OBESITY, feit des Leibes. 

To OBEY, v. a. gehorchen; I will be 
obeyed, id) verlange Gehorſam. 

OBEYER, s. der Gehorchende. 

To OBFUSCATE, v. a. vid. To Orrus- 
CATE, &c. 

OBIT, s. das Todtenamt, Seelenaimt. 

OBITUARY, adj. fich auf eine verftor= 
hene Perſon beziehend; — notice, dte 
Todesangeige. ’ 

OBJECT, s. 1. der Gegenftand, das 
Ding, die finnfallige Sache, Per— 
fon; 2. Gram. T. der regierte Fall, 
Gafus, das Object; 3. der Zweck das 
Stel 5 — glass, Opt. 1. ba8 Objectiy= 

as. 

8 ‘OBJECT, v. a. 1. Einwendungen 
machen; einwerfen, einwenden, An— 
ſtand nehmen (gegen); 2. vorwerfen, 
vorrücken; vorlegen, vorhalten. 

OBJECTABLE, adj. vid. OnsEcTIONABLE. 

OBJECTION, s. 1. die Gegenreve, Cine 
wendung, der Cinwand, Einwurf; 2. 
Vorwurf, die Beſchuldigung; there 
is no — to it, e8 tft nichts dagegen zu 
fagen. 

OBJECTIONABLE, a7j. 1. einzuwenden, 
dem Borwurfe ausqefest; 2. anſtö— 
fig, verwerflic. 

OBJECTIVE, adj. Dbjectiv, geqenftind- 
lich ; — case, Gram. N der Objectiv= 
oder oblique Caſus; — case, der rez 
gterte Fall, bas Object; —ty adv. 
pbjectiy, als Gegenftand; —ness, s. 
Objective, die Objectivitat, Gegen- 
ſtändlichkeit. 

OBJECTOR, 's. der Gegenredner, Wiz 
derfprecher, Gegner. 

OBJURGATION, s. der Verweis, bas 
Berweifen, Schelten, der Cadel 


(Ww. it.). 

OBJURGATORY, adj. verweifend, ſchel⸗ 
tend (1. ü.). 

OBLATE, adj. G. T. an den Polen flad 
gedrückt, fpharoidifh. 

OBLATION, s. dte Darbringung, a8 
Opfer, die Gabe, Opfergabe. 

OBLECTATION, s. die Ergötzung, Be⸗ 
luftiguitg. : 

To OBLIGATE, v. a. verbinden, verz 
pflichten. : 

OBLIGATION, s. 1. die Verpflichtung, 
Verbindlichfett, Woblthat; 2. der 
Schuldſchein, die Schuldverſchrei⸗ 
bung, Obligation ; Jam under no such 
— ich bin dagu. gar nicht verpflichtet 
(verbunden). 

OBLIGATO, adv. Mus. T. obligato. 

OBLIGATORY, adj. verpflichtend, ni= 
thigend, verbindend, verbindlidy; to 
be — to, verpflichten, tn Rerbindlich- 
feit halten; — bil, der Schuldſchein. 
Ty OBLIGE, », a, 1, verbinden, verz 
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pflichten, verbindlid) machen; 2. nö⸗ 
thigen, veranlaffen, gwingen; 3. ei— 
nen ®efallen thun; — me so far, 
haben Sie die Giite; any thing to — 
you, Ihnen aufguwarten. : 

OBLIGEE, s. NM T. der, dem der Obli= 
gor verpflichtet tft (Glaubiger). 

OBLIGEMENT, s. die Verpflichtung, 
Verbindlichfett (mw. ü.). 

OBLIGER, s, der (dte, das) Verpflidy= 
tende. 

CELIGING (adv. —xy), odj. verbindlich, 
Hoflich, gefallig ; —ness, s. 4. die vers 
pflichtende Kraft, das Verbindliche, 
Swingende (1. it.) ; 2. die verbind= 
liche Art, Hi flichFeit. 

OBLIGOR, s. LZ. 7. det (dem Obligee) 
Verpflichtete (Schuloner). 

OBLIQUATION, s. die fehiefe Richtung. 

OBLIQUE (adv. —tx), adj. 1. ſchief, 
ſchräge; 2. abweichend; 3. nicht un— 
mittelbar wirfend, mittelbar ; — case, 
Gram, T. dev Cafus obliques; — 
course, NV. 7, der fchiefe Lauf eines 
Schiffes nach einerlet Windftriche; 
an — hint, etn Geitenwinf; —ness, 
s. vid. OBLIQUITY. 

OBLIQUITY, s. 1. dic ſchiefe Richtung, 
Abweichung; 2. Schlechtigfeit, Un— 
ſittlichkeit. 

To OBLITERATE, v. a. anslifden, 
wegwiſchen, ausftreichen ; zerftiren, 
yernichten, vertilgen (— from, aug). 

OBLITERATION, s. die Auslöſchung; 
Vernihtung, Zerftirung. 

OBLIVION, s. das Vergefjen die Ver— 
geffenbeit, (act of —) der General⸗ 
pardon, die Amneſtie, bas Strafer= 
laffungsdecret, 

OBLIVIOUS, adj. 1. Vergeſſenheit ver⸗ 
—— vergeſſen machend; 2. ver= 

oßlich. 

OBLONG (adv. —y), I. adj. länglich; 1. 
s. das Oblong, lingliche Viereck; — 
ness, s. das Langliche. 

OBLOQUIOUS, adj. ſchmähend, verz 
leumderiſch, lafternd (w. it.). 

OBLOQUY, s. der Vorwurf, Tadel, 
üble Stuf, die Machrede, Verleumdung. 

OBLUCTATION, s. der Wibderftand, 
das Widerftreber cw. ü.). 

OBMUTESCENCE, s. das Verſtummen, 
Stillſchweigen. 

OBNOXIOUS, adj. 1. ſchädlich; 2. übel 
beriichtigt, verrufen; 3. ftrafbar, 
firaffallig; 4. unterworjen, ausge— 
feet —ly, adv. auf eine untermorfere 

tt; ftraffallig; —ness, s. die Une 
terworfenheit; Straffälligkeit. 

To OBNUBILATE, v. a. umwölken, um⸗ 
giehen, trüben, verdunkeln. 

@BNUBILATION, s. die Umwölkung, 
Umziehung, Verdunkelung. 

OBOE, s. das Hochhorn, die Hautbois, 


Hoboe. 

OBOLE, s. dex Obolus. 

OBOVATE, adj. B. T. umgekebrt oder 
verEehrt eiförmig. ; 

OBREPTION, s. die Ueberſchleichung, 
Einſchleichung. 

OBREPTITIOUS, adj. uberſchleichend, 
einſchleichend; eingeſchlichen; er— 
chlichen. 

OBSCENE, (ade.—-ty), adj. 1, ſchmutzig, 
——— unzüchtig, geil; 2. wi— 

ee cFelhaft; 3. Boͤſes bedeutend, 

Uebel verfindend, unglücklich; — 
hess, s. vid. OSCENITY. 

OBSCENITY, s. das Schmutzige, die 
Schlüpfrigkeit, Unehrbarfett, Une 
züchtigkeit, Geilheit. 

OBSCURATION, s, 1. die Verdunke— 
tung ; 2. Dunkelheit. 

OBSCURE (adv, —1yx), adj. 1. dunfel, 
diifter, finfter; 2. fg. im Dunfela 
lebend; 3. dunfel, undentlich, unver= 
ſtändlich; 4. unbefannt, unberühmt; 
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5. niedrig; to live in an — condition 
im Dunfeln, in der Stille leben, 
To OBSCURE, v. a. 1. verdunfeln, vere 
finftern; 2. jig. verfleinern, den 
Ruhm ſchmälern, in Schatten ee 
len; 3. verbergen; to — one’s sel, 
fich verftectt halten, eingesogen leben. 
OBSCURENESS, 2s. 1: dte Dunfelheit, 
OBSCURITY, §, Sinjternif; 2. fg 
Unverſtändlichkeit, Undeutlichfeit; 3 
Verborgenheit, Unberiihmtheit, 
To OBSECRATE, v. a. dtingend bitten 
anliegen, beſchwören (w. it.). —J 
OBSECRATION, s. die dringende Bitte 
OBSEQUENT, adj. gehorfam; unters 
wiirfig, ebrerbietig (w. ii.). — 
OBSEQUIES, s. pi. das Leichenbegduge — 
nip, dte Todtenfeter. —— 
OBSEQUIOUS (adv, —1y), adj. gehors 
fam, folgfam ; willfibrig; — 
der Gehorfam, die Folgſamkeit; Willa — 
fährigkeit. a 
OBSERVABLE (adv. —xx), adj. bemters 
fenswerth, merkwürdig; vortrefflicy 
ausgezeichnet. —IV 
OBSERVANCE, s. 1. die Bemerkun 
rape er Haltung ; 2. Aufmert⸗ 
famfeit; 3. Ehrerbietung, ehrfurchtss 
volle Behandlung; 1. der Kirchen⸗ 
gebrauch, dag Ritual; 5. die Regel, 
Gewohnheit, das Herfommen; ob 
servances, pl. Ordensregeln. 
OBSERVANDA, s. pi. die zu beobach⸗ 
tenden Dinge. a 
OBSERVANT, I. adj. 1. beobachtend, 7 
aufmerkſam, forgfiltig; 2. ehrerbtes 
tig, geborfam, untermiirfig; — of 
one's word, fein Wort haltend; I s. 
der Beobachter (einer — u. f. mw). 
OBSERVATION, s. 1, die Beobachtung, 
Wahrnehmung, Bemerkung; 2. Was= 
fage; 3. Erfüllung, Hattung; it Weer 
one of his observations, ev pflegte un⸗ 
ter Andern yu fagen. ! 
OBSERVATOR, s. Dev Beobachter, Bra 
merfer, Wahrnehmer ; Aumerkungen⸗ 
macher. 
OBSERVATORY, s. ba8 Obfervates 
rium, die Warte, Sternwarte. 
To OBSERVE, v. a. & n. 4. bevbachten, 
wabhrnehmen, anftchtig werdex, bes” 
merken; 2. halten, fetern, befolgen; 
3. Ucht haben, aufmerkſam ſeyn, auf: 
merken; 4. anmerken, fagen; I wag 
going to —, ich wollte eben fagen; ta” 
— one’s master, fit) nach jeinem Sef 
rev richten; to be observed, bemer⸗ 
kungswerth. oa 
OBSERVER, s. 1. ber DBeobadhter 
Wahrnebmer, Bemerfer; 2. Befots 
gers 3. Machfolger. BS 
—— adv. aufmerkſam, ſorg⸗ 
ältig. ee 
ORSESS ON, s. die Belagerung, Umſtel⸗ 
lung; Befigung, (vom Lengel, w. ik). 
OBSIDIAN, s, ber telandifche Achat, Ras 
fetinna, dad Lavaglas, der Glasachat, 
Rabenſtein aus Ungar. is 
OBSIDIONAL, adj. 3uv Belagerung gee 
hirig; — army, das Retepp obi = 
beers; — crawn, die Belagerung? 
frone. 
To OBSIGNATE, v. a. befiegeln; ge: 
nehmigen, beftitigen, ratificire 
(1. üdg. 
OBSIGNATION, s. die i 
Genehmigung, Beſtätigung, Berar 
tigung. ga 
OBSIGNATORY, adj. befiegelnd. 
OBSOLESCENT, adj. veralte(t)nd. 
OBSOLETE, adj. nicht mehr gebraud 
lich, veraltet; to grow —, veralfe 

































; rw —, devaltert 

—ness, s. die UngebranchLichfeit, » 
altete Befchaffenhett 
OBSTACLE, s. das Hinderntp. 
To OBSTETRICATE, v4. § 2. Geburts 
hulfe leiſten. enthinden, fet av, tie 
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OBSTETRICATION, s. die Verrichtung 
__ einer Hebamine, Geburtshiilfe. 
_ OBSTETRICS, s. pl. die Kunſt Geburts- 
piilfe gu leiften: 3 
ACY, s. die Halsftarrigfeit, 
Unbiegſamkeit, Hartnäckigkeit, der 
Eigenſinn. 
OBSTINATE (adv. —ty), adj. halsſtar- 
rig, unbeugfam, hartnäckig, ſtöckiſch, 
igenſinnig, widerfpenftig ; —ness, s. 
| pid. Onstinacy. 
| OBSTIPATION, s. die Verftopfung. 
|  GBSTREPEROUS, adj. lirmend, ge- 
uſchvoll, ſehr laut, vorlaut; —ty, 
adv, mit Lärm, mit Schreien; —ness, 
_s.da8 Larmen, Geräuſch, Geſchrei. 
_ OBSTRICTION, s. die VerbindlichEett, 
Gebundenheit. 
_ To OBSTRUCT, v. a. 1. verſtopfen; 2. 
verbauen, (den Weg) vertreten; 3. 
Yerzogern, hemmen, Viutern, zuwider 
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eyit; to — one’s sight, Semanbdem 

ie Ausſicht benehmen; obstructed by 

«se, Gebhindert vow (durd)) ; obstructing 
ocess, L. T. der Widerftand gegen 

- Wericdtsperfonen. 

_ OBSTRUCTER, s.der, die Verftopfende, 

Hindernde. 

_ OBSTRUCTION, s. 1. die Verſtopfung; 

2. DHinderung ; Schwierigfeit, das 

Hindernif. 

| OBSTRUCTIVE. f. adj. verftopfend, hem⸗ 
> mend; binderlich ; U. s. das Hinder⸗ 
niß (w. ü.). 

OBSTRUENT, adj. Med. T. verſtopfend, 

hindernd. 

) OBSTUPEFACTION, s. die Unterbre— 
chung der Wirkung ver Cinne, Be— 
tiubung. 

“OBSTUPEFACTIVE, betiubend 
(wv. i.). 

“To OBTAIN, v. L a. 4. erlangen, er= 

halten, bekommen; 2. behaiten, fort= 
beſitzen; to — by praying, erbitten ; 

to — by flattery, erſchmeicheln; IL n. 
fortdauern, fi behaupten, fich erhal⸗ 
ten, in Gebraüch bleiben; gelten. 

OBTAINABLE, adj. was ſich erhalten 
oder erlangen läßt; not —, AL Ph. 
nicht anzukommen. 

OBTAINER, s. der etwas erhilt, be- 
fiinmt. 

| OBTAINMENT, s. das Erhalten, Er— 
fangen, bie Erlargung. . 

_ T» OBTEND, v. a. entgegenfeen, ein⸗ 

wenden. 

| OBTENEBRATION, s. die Verfinſte- 

tung, Pear Dunkel hett 

i 7 w. ü. 

Jo OBTEST, v. La. dringend bitten, 
J al IL n. widerfprechen, prote⸗ 
ſtiren; 

OBTESTATION, s. die driugende Bitte; 
feierliche Unflehung. 

_ OBTRECTATION, s. dic böſe Nachrede, 

fs Berleumdung, Schmähung aw. uͤ.). 

“To OBTRUDE, v. a, auforingen ; aufz 

wwingen; to — one’s self every where, 

iich iiberall auforingen, oder eindrän⸗ 
_ gen. 

OBTRUDER, s. det etwas auforingt ; 

der Zudringliche. 

_ To OBTRUNCATE, »v. a. abhauen (ein 

Glied), verftiimmeln (w. it). 

| _OBTRUNCATION, s. die Verſtümme— 
tung, das Verſtümmeln. 

_ OBTRUSION, s. die — ue § by 
7 ’ . . 

way of — auferinglicher Weife. 

| OBTRUSIVE, adj. cuforingend. 

| SAVOBTUND, |v. a. ftumpf machen, 

| - dampfen, betäuben, tioten. 

_ OBTURATION, s. die Verftopfung, das 

Suftopfer. 

_ OBTUSANGULAR, adj. G. 7: ftumpf- 

wiunkelig. 

OBTUSE (adv, --1x), adj, 1, ſtumpf; 2. 

J dumpf; 3. betäubt, dumm; an — 


adj. 
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sound, ein bumpfer Laut oder Schall; 
—ness, s. 1. die Stumpfheit; 2. 
Dumpfheit; Dummheit. 
OBTUSION, s. 1. das Stumpf- oder 
=i aah dae 2, dte Stumpfheit, 
u. ſ. w 


T OBUMBRATE, »v. a. beſchatten, um⸗ 


ſchatten, bewölken 
(w. ü.). 

OBUMBRATION, s. die Beſchattung. 
— Umwölkung, Verdurz 
elung. 

OBVERSE, s. die Rehrfeite. 

To OBVERT, v. a. kehren oder tichten 
(— to, towards, gegen) zuwenden. 

To OBVIATE, v. a. begegnen, entge- 
gent kommen, vorbengen, verbindern ; 
In order to — every pr ssible abuse, 111 
jedem möglichen Mißbrauche zuvor— 
zukommen. 

OBVIOUS (ad». —ty), adj. 1. einleuch⸗ 
tend, flat, unverkeunbar, trutlich, 
begreiflich, augenfällig; ©. offen, 
ausgefest, unterworfen (ww. i, = — 
loss, offenbarer Verluft; *tis—to ce 
eye, es fpringt tn die Mugen; — to 
all the world, allgemein faplich, Je— 
detmann befaunt ; —ness, s. die Bez 
greiflichkeit, Deutlichkeit. 

OBVOLUTE, Osvouuren, adj. B. T. 
rinnenförmig qebogen. 

OCCASION, s. 1. die (bequeme) Gele- 
genheit; 2. BVeranlaffung, der Au— 
laf; 3. gufillige Umftand; Zufall; 
4, das (ufillige) Bediirfuip; by —, 
bei (durch) Gelegenbeit, gelegentlich ; 
zufällig; on —, tm Rothealle; on 
an —, gelegentlic) ; on the epur of 
the —, in aller ile; to give —, 
Gelegenheit (Anlaß) geben; to have 
— for, (ettoas) ndthig haben, brau⸗ 
chen, bebdiirfen ; there is no — es i 
nicht ndthig ; when — offers, bet yor= 
Fommender Gelegenheit; as you see 
—, nach Velieben; if — serves, wenn 
die Gelegenheit gunftig ift ; you have 
no —, Sie haben nich Urfache. 

To OCCASION, v. a. veranlaffen, ver= 
urfachen, bewirken. 

eaten adj. zu veranlaſſen 
w. ü.). 

OCCASIONAL (adn. —Ly), adj. 1. gele⸗ 
gentlich; won Beit gu Zeit, hie und 
da; 2. gufdllig. 

— s. der Veranlaſſer, Ur⸗ 

eber. 

OCCECATION, s. die Blendung, Ver— 
blendung (w. it.). 

OCCIDENT, s. der Occident, bend, 
Weften; das Whendland. 

OCCIDENTAL (adv. —ty), adj. abend= 
lich, weſtlich; abendländiſch; —ness, 
s. die weftliche Lage. 

OCCIDUOUS, adj. huͤfaulig weſtlich 


(w. ü.). 
4.7. am Hinter= 


überſchatten, 


OCCIPITAL, adj. 
haupte Befindlich. 
OCCIPUT, s. 4. T. das Hinterhaupt. 
To OCCLUDE, v. a. verfchließen, ver⸗ 
fperren (iv. ü.). 
oma adj. verſchloſſen verfperrt 
w. ü.). 
OCCLUSION, s. die Verſchließung, 
Verfperrung (iw. it.). 
OCCULT (adv.. —xyx), adj. yerborgen, 
geheim, unbefaunt; @. 7, kaum 
wahrnehmbar ; — ness, s. die Bere 
borgenbeit, Heimlichkeit. 
OCCULTATION, s. die Verbergung, 
— Verdeckung; Ast. 7. 
Verfinfterung eines Sternes, 
OCCUPANCY, s. die Befisnahme. 
OCCUPANT, s. 1. dev Befignehiner ; 
2. Befiger, Inhaber. 

ATION, s. 1. die Beſitzneh⸗ 
mung, Ginnehmung ; 2, dcr Befis, 
das —— 3. dev Beruf; die 
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Befhaftigung, Verridtung, tas Ga 
fhaft, Gewerbe; by — von Profeſ⸗ 
ion. 
OCCUPIER, s. 4. der Juhaber, Beſi⸗ 
ger; 2. Betreiber. My : 
To OCCUPY, v. I. a. 1. befigen, inne 
haben; 2. einnehmen, in ftch faffen ; 
3. befchaftigen ; 4. gebrauchen, nus 
Hert, verwenden; IL x. ſich beſchäfti— 
gen (w. ü.). 
To OCCUR, v. n. 1. vorfommen, vor⸗ 
fallen, ſich ereignen; 2. befallen, 
einfallen, in bie Gedanfen fonrmen. 
OCCURRENCE, s. der Vorfall, Zufall, 
Aulaß, das Ereigniß die Gelegenheit. 
OCCURSION, s. die Begegnung, das 
Aufſtoßen; Zuſammenſtoßen. 
OCEAN. I. s. der⸗Ocean, das Welt⸗ 
meer, Meer 5 fie. dte ungehenre Aus⸗ 
dehnung ; grope Menge; Ih. adj. zum 
Deean gehorig. 
OCEANIC, vid. Ocran, ad}. 
OCELLATED, adj. mit Mugen, wie Au⸗ 
gen geflectt ; geaugt, äugicht. 
OCELOT, s. die amerifanifibe Banz 
therkatze, Bergkatze (Felis pardalis). 
OCHER, OcreERovs, vid, OCHRE. 
OCHIMY, s. ein vermiſchtes Metall. 
OCHLOCRACY, s. die Pibelherrfayaft. 
OCHRE, s. der Ocher, Ofer ; — of iron, 
Gifenocher ; — of copper, Kupfero⸗ 
cher; green — dev gruͤne Kupfero— 
cher, dad Vergariit ; red — der R= 
thel, das Braunroth 3 yellow —, or 
— de lace, der gelbe Ocher, daa 
Ocher⸗ oder Berggelb. 
OCTAGON, s. 7. das Achteck; — 
timber, achtkantig behauenes Hoty. 
OCTAGONAL, adj. achtedig. 
OCTAHEDRAL, adj. achtfeitiq. 
— s. G. T.da8 Oetahe⸗ 
ron. 
— adj. achtwinkelig, acht⸗ 
eckig. 
OCTANT, s. L adj, Astrol. 7. den ache 
ten Theil des Himmels (45 Grav) 
einſchließend; Il. ber Octane. 
OCTAVE, I. s. 1. Mus. 7. die Octave, 
der Achtklaug, Toubezirk von 8 Tö— 
nen; 2. (im Orgelbau) eit Regifter 
von vier Fuß Ton; 3. 2. 7. der achte 
Tag nach einem Termine oder Feſte, 
die anf ett Feſt folgeude Woche ; re 
adj. acht andeutend; — rhyme, dad 
achtzetlige Gedicht, die achtzeilige 
Stanje. 
OCTAVO, s. das Octay (2Format), die 
Achtelform ; in—, in Octay, vetev 
OCTENNIAL, adj. 1. achtjabrtic) ; 2. 
achtjährig. 
OCTILE, adj. vid. Ocranr. 
OCTOBER, s. der (Monat) October, 
Weinmonat. 
OCTODENTATE, adj. achtzähnig. 
OCTOFID, adj. B. T. achtthetlig. 
OCTOGENARIAN, s. die achtʒigjährige 
Perfo; der Wdhtsiger, 
OCTOGENARY, I, adj. achtzigiihrig 
IL s. die adhtzigiabrige Perfor. 
OCTOLOCULAR, adj. B. T. achtfaderig. 
OCTONARY, adj. guv Zahl acht gehirig. 
OCTONOCULAR, adj. achtiiugig. 
OCTOPETALOUS, adj. B. T. acht Blus 
menblitter habend, achtblatterig. 
OCTOSTYLE, s. das achtfiulige Ges 
bäude. aoe 
OCTOSYLLABLE, adj. ac tſylbig. 
OCTUPLE, adj. achtfach, achtfalttg, 
OCULAR (adv. —uy), adj. zu det Au⸗ 
gen geborig, Augen ...5 augen⸗ 


ſcheinlich, jichthar ; — intercourse, die 


| Mugenfprache ; — witness, der Au⸗ 


genzeuge. 
yas adj. Angen habend ; ſcharf⸗ 
ithtig. ; 


OCULIFORM, adj, augenformig. » 
OCULIST, s. ber Oeuliſt, Augenarzt. 
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DDD (adv. —1x), adj. 1, ungerade, une 
gleich); 2. einzeln; 3. feltjam, wune 
derlich, auferordentlih; phanta— 
ftifd); 4. unbekannt; to play at even 
and —, gerade und ungerade {pielen ; 
the — trick, det Trick (Stic) tiber 
feds) beim Whiſt; an — glove, ein 
cingelner Handſchuh; an — kind of 
man, ein wunderlicer, ſeltſamer 
Menſch; there’s some — money, ¢8 
ift nod) etwas Geld iibrig ; ten pounds 
— money, 102.und darüber; he is 
four score and—, et {ft etliche 80 und 
Sabre alt; "tis —, if he does not doit, 
ein Wunder, wenn ev es nidt thut; 
— money, überzähliges Geld; — 
number, die ungerade Zabl ; — page, 
Typ. T. die ungerade Columne [4, 3, 
5, u.ſ. w.] ; — time or measure, Mus. 
T. dev ungerade Tact. 

ODDITY, s. 4. die Seltſamkeit, Wun⸗ 
derlichkeit; 2. der feltfame Menſch. 
ODDNESS, s. das Ungerade; 2. dte 
Seltſamkeit, Wunder licdfett. * 

 QDDS, s.‘pl..1. dte Ungleichheit (zweier 
Dinge), Verſchiedenheit, der Unter- 
ſchied; bas Ungerade; die ungleiche 
Wette; ungletche Partie; 2. Ueber- 
fegeubeit, Uebermadt ; der Vortheil ; 
3. Streit, Zank; there are great. (or 
tong) — es ift ein grofer Unterfchied ; 
some — are on his side, die Wahr⸗ 
ſcheinlichkeit tft auf ſeiner Sette, tft 
für ihn; on which side do the —lie? 
wer hat das Uebergewicht ? to supply 
—, Machtheile vergiiten; to take the 
—, voraushaben, daritber ſtehen; 
they are ever at — fie zauken ſich 
beſtändig, find intmer uneinig ; to 
set at — unetnig machen, zuſam⸗ 
menhegen; to fall at —, unetnig 
werden. 

DDE, s. der Hochgeſang, die Ode. 

ODIN, s. Oditt, Wodar. * 

ODIOUS (adv, —xx), adj. 1. gebaffig, 
verhaßt; abſcheulich, jaietoncrth 
Hafervegend; 2. dem Haſſe ausge- 
fegt; —ness, s. die Gehäſſigkeit, 
Berhafitheit ; Abſcheulich ket. 

ODIUM, s. a8 Sehaflige, der Hab. 

ODOMETER, s. der Odometer, Weg⸗ 
meſſer, Schrittzähler. 

OPONTALGIG, adj. zu den Zahnſchmer⸗ 
gent gehörig. 

GDONTALGY, s. 08 Zahnweh, der 
Zahnſchmerz. 

ODOR, s. der Geruch, Wohlgeruch; 
bas Räucherwerk, Parfüm. 

GDORAMENT, s, das Aroma, der Wohl⸗ 
geruch, ſtarke Geruch; das Räucher⸗ 
werk. 

ODOBATE, adj. ſtark riechend. 

ODORIFEROUS, ndj. ſtark riecheud; 
wohlriechend, duftend; —ness, s. das 
Wohlriechende, der Wohigeruch. 

_ ODGROUS, vid. OporirERovs. 
_ CECONOMIC, CEconomy, CicuMentcat, 
wid, under EB... 

EDEMATOUS (Epemarous), adj. zu ei- 
eet Waſſergeſchwür gehörig 

CESOPHAGOS, s. bie Spetferdfre, der 
Schluud. 

OF, prep. son, aus, unter; tr Anſe—⸗ 
Hung, betreffend, wegen, vermit— 
telft; — me, meiner, yon mir; — 
the house, des Haufes, yon dent Hau- 
fe; — God, Gottes ; a friend — mine, 
citer meiner Freunde; the town (city) 
— London, bie Stadt’ London; — 
the name ..., mtt Namen ...; 
— small value, von geringem Wer- 
the; — no value, ohne Werth; 
the best — all, ber Befte unter 
(seu) Allen; — an ‘ancient family, 
aus (von) ciner alte Familie; 
— ail things, vor allen Dingen, über 

¢$; — an afternoon, an einem 
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Nachmittage, eines) Nachmittags; 
ten years — age, zehn Sabre alt; 
— nine months, neun Monate lang ; 
— late, neulich; — old, vor Alters, 
vor alten Seiten, weiland; — neces- 
sity, nothwenbdiger Weife ; — his 
eat merey, nach fetner großen 
Barmherzigkeit; —right, von Rechts⸗ 
wegen; — set purpose, abfichtlich ; 
to wish joy —.., Glück wiinfchen zu 
7.3 to:die — ..,.-fterben an..; 
proud —.., ftolg auf..; to put in 
mind — .erinnern an . .; to re- 
pent —.., bereuen; — itself, yon 
felbft; out —, vid. unter Our. 

OFF, adv. & prop. 1. yon, ab, weg, fort, 
davon; 2. fernce), weit, entferut, 
entlegen; 3. dahin, verloren ; 4. ab⸗ 
warts ; 5... 7. vont Lande ab; far 
—, wett weg; how far is it —? wie 
weit ift es von hier ? a great way — 
ſehr weit; ’tis ten miles — ¢8 iff 

ehn Meilen weit; — at sea, yon der 

ee aus; my clothes are —, ith bin 
ausgefleidet; hands —! die Hinde 
weg ! — with your hat! Hut ab! to 
be — Print. Ph ausgedruckt haben ; 
to be — with a thing, ber etwas hin⸗ 
weg (dariiber hinaus) feyn; to be 
— from one, nichts mehr mit Se- 
mandem gu thun haben; I am —, 
id) bin davon; ich made, dab ich 
fortfomme ; this affair is—, damit ift 
es aus; ill — übel taran; well —, 
in guten Umſtäuden; to be — one’s 
legs, ſchlecht gu Supe ſeyn; to break 

—, abbredjen; to buy one — einen 
heftechem; to tead — (up) the dance 
(ball) yortanzen, den Ball eröffnen; 
— and on, a9 und zu, bald fo bald fo, 
unſchlüſſig, bald gut bald bos mit 
Semandem feyn; to keep one — and 
on, Semanden (mit der Bezahlung, u. 
f. w.) hinhalten, vertriften; to come 
—, to get —, entwiſchen, entfommen ; 
to go —, davon gehen; verlaffen; 
los gehen (von Gib icegewebren) 3 to 
put — hin halten (mit Verſprechun⸗ 
gen), vertroften; to take — abneh- 
met; — Portsmouth, auf der Höhe 
you Portsmouth; this piece comes 
— T. dieB Stück ift erhaben, tritt 

eryor (in der Malerei und Bild— 

auerEunft); — duty (— service), 
Mil. Ph. außer (nicht im) Otenft ; — 
eye, das vechte Auge (des Reitpfer— 
pes) ; —hand, 1. die rechte Sette (des 
Reiters, deßgleichen des Pferdes) ; 2. 
aus dent Steagretf, auf der Stelle; — 
reckoning, die Abrechnung (at. it.) ; 
— shoot, der Auswuchs; — side, dte 
rechte Seite (cines Reitpferdes). 

OFF, int. fort! hinweg! weg; 

To OFF, v. a. — to a man at draughts, 
vid. To Hurr. 

OFFAL, s. 1. der Abhub, Ucherreft 
(von Speiſen); 2. bas Gekröſe, die 
Kaldaunen; 3. der Auswurf, Aus— 
ſchuß; Unrath, Schund, das Was. 

OFFENCE, s. 1. bie Beletdigung ; das 

—2 der Anſtoß; Verdruß; 2. 

die Entgegenhandlung; 3. bas Ver—⸗ 
brechen, die Mißhandlung, Miſſe— 
that, Sünde; 4. der WUngriff; no —! 
nichts fiir ungut! no — hope, es 
nimmt bod Niemand übel; to give 
—, beleidigen; to take — at.., tibel 
nehmen (etwas), fich drgern iiber. .; 
weapons of —, Angriffswaffen. 

OFFENCELESS, adj. nicht beleidigend, 
unanftipig; unfchuldig, fcpuldtos, 
unipcyainlics, harmlos. 

To OFFEND, v. a. & n. 1. beleidigen; 2. 
—— aäͤrgern, anſtößig ſehn, zu⸗ 
wider fen, mißfallen; 3. übertre⸗ 
ter; 4. verletzen; 5. verbrechen, mif- 

handeln, ſündigen; 6. ſich verfehen, 








OFF! 


vergehen, fehlen, verftofens have 
done any thing to — you? habe ig 
Ihnen etwas gu Leide gethan? to — 
against.., fehlen gegen... (die Gefege, 
Sprache, u. f. w.); to be offended at 
(or with).., aufgebracht feyn (zürnen 
auf.., Anſtoß nehment an.,, fih ars 
getniiber... 

OxFENDER, s. det Beleidiger ; Mngret: 
fers Verbrecher, Miffethater, Sime 
er. 


OFFENDRESS, s. die Beleidigerinn ; 
Verbrecherinn ; Miſſethäterinn 
OFFENSE, vid. Orrence, 


OFFENSIVE, I. adj. 1. anftifig, widrig, 


beſchwerlich; 2. efelhaft; 3. nac- 
theiliq; 4. beleidi end, LEE ot 
5. zum Angriffe gehörig, angreifend ; 
— alliance, das Angriffs⸗ (Trutz⸗ 
Bündniß; — arms, pl. Angriffswaf 
fen; an — breath, et tibelriechender 
Athem; IL. s. die Offenfive; to keep 


une’s self to the —, angriffeweife 3 


Werke gehen. : 

OFFENSIVELY, adv. auf eine anftipis 
ge, beleidigende, widrige, eckelhafte, 
angreifende, u. f. w. Art. 

OFFENSIVENESS, s. die Anſtößigke it, 
Widrigheit, das Beleidigende, Ehren⸗ 
rührige; Gfelhafte. 

To OFFER, v. I. a. & n. 4. bieten, dar⸗ 
bieten, darftellen, darlegen ; anbie= 
ten, ausbieten Waare, u. ſ. w.) ane 
tragen, fic) erbieten; 2. bieten (in 
Auctionen); 3, yortragen, vorbrin= 
gen; 4. darbringen, se Bd wethen ; 
to— for (public) sale, gum. (offentli⸗ 
hen) Verkauf ausbieten; to — one’s 
services, feine Dienfte anbieten; to— 
violence (to one, einem) Gewalt an⸗ 
thun; to — wrong, 3u Beleidigungen 
ſchreiten; to — up, opfern, auf= 
opfern, darbringen ; offered alliance, 
der —— offered paper, 
M. E, ausgebotene Briefe; MH, n. 4. 
ſich darbieken, fic) erbieten, fich zei— 
gen, fic) zutragen; 2. verfuchen, fich 
unterfangen, fich unterftehen, unter= 
nehmen, wollen; to — to the graces, 
die Toilette machen; she offers to 
go, fie will gehen; -we offered to land, 
wir verfuchten gu Landen, 

OFFER, s. 4. das Erbieten, Anerdieten, 
det Antrag; 2. VBerfud, das Beſtre— 
ben, Unterfangen; 3. Anbot, Gebot 
(in Wuetionen), der gebotene Preis 5 
M. E-s. — of (one’s) services, das 
Dienftanerbieten ; to make offers, Au⸗ 
erbietungen machen; to make bad 
offers, fehlecht bieten (in Yuctionen, w, 
. 1.) io make an offer at a thing, fit} 
einer Sache unterfangert. 

— adj. anzubieten; zu op⸗ 
ern. 

OFFERER, s. der Unbieter ; Bietende ; 
Darbieter, Opferer. 


OFFERING, s. der Untrag, da8 Opfer ; — 


burnt — das Brandopfer. 


OFFERTORY, s. 1. det Opfergefang; 


2, das Offertorium (ein Theil der 
Meſſe); 8. die Opfergabe; bas Ops 
fern (w. ü.). 


OFFICE, s. 1. der Dienft, das Amt, Ge⸗ e 
fchift; 2. der Liebesdienft, die Gefal= 
ligfeit ; 3. der @ottesdienft; 4, dad 


Gzemptoir, Biireau, die Srpedition 
Kangellei, Geſchäftsſtube, Amtsſtube 
das Ausfertigungszimmer; 





Amt⸗ 


haus; tobe in —, ein Amt bekleiden; —* 


in virtue of my —, fraft meines Am⸗ 
tes; offices, pl. die Geſindeſtuben, 


Nebengebiude (Stallungen, w. fw; 
— keeper, der Suhaber eines Comps — 


toirs, u. ſ. w.; — pens, pl. große 
KangzelleieFederfpulen. 
OFFICER, s. (a civil —), 4. ein Offiets 


ies 


RE 6 ON Sn oe 







| | ‘ - Dlivensl, fam. § 


Skog 


OIL 


, Beamter; Gerichtsdiener; 2. 


a: zier. 


OFFICERED, adj. mit Offizieren verſe⸗ 
hen; an army well — eine Armee mit 
guten Offizieren. 

OFFICIAL (adv. —ty), adj. 1. beamtet, 
int Amte ftehend; 2. amtlich, von der 
Regierung herrihvend; amtsmipig ; 
öffentlich, offictell ; fraft Wimtes; 3. 

dienend, dienlich cv. it.) ; to hold an 
— situation, ein öffentliches Amt be- 
kleiden; — account, der Amtsbe⸗ 
richt; — functions, Amtsfunetionen, 
Amtsverrichtungen; — tour, die 
Amtsreiſe. 

OFFIGIAL, s. der Official, Stellvertre— 
ter des Vorgeſetzten bet einem geiftli- 
chen Geridte; Weihbifdof; Ge- 
richtsdiener. 

OFFICIALTY, s. das Officialat, Amt 
eines Offictals. 

To OFFICIATE, v. n. 1. den Gottes= 
dienſt verrichten, dienen; 2. die Stel= 
le vertreten; officiating, amtfiihrend. 

OFFICINAL, adj. officinal, zum Laden 
gehörig; — plants, pt. Heilfrauter ; 
officinals, pl. die MUrzenetwaaren, 

OFFICIOUS (adv. —tv), adj. 1. dienftbe- 
fliffen, dienftfertiq, willfabrig ; 2. zu⸗ 
dringlich, vorwikig, zu gefdaftig ;— 
ness, s. 1. die (zudringliche oder voret= 
lige) Dienftfertigkeit oder Geſchäftig⸗ 
Fett; 2. ber Dienft (w. ü.). 

OFFING, s. M T-s. die hohe oder offene 
See, der Seeraum, die Sceraumte ; 
to stand for the —, ſeewãrts anliegen ; 
a good —, eit guter Whfall (wenn das 
Schiff ſeewärts getrieben wird) ; to 
hold out in the —, Gee halten. 

OFFSCOURING, s. das Kehricht, der 
Unrath, Auswurf. : 

OFFSET, s. 1. die Sproffe, der Spröß⸗ 
ling; 2. ME. die Gegenforderung. 

Tv OFFSET, v. a. JM. E. durd) Gegen- 
rechnung faldiven. 

OFFSPRING, s. 1. dev Abkömmlin 
Nachkömmling, die Kinder, Nach— 

hen 2. das Erzeugniß; 3. Ent= 

ehen. 

To OFFUSCATE, v. a. verfinſtern, ver⸗ 
dunteltt ; offuscate, adj, verduntelt. 

OEFUSCATION, s. die Verfinfterung, 
Berdunfelung: Benebelung (der 
Sinne.) 

OFFWARD, adv. abwirts, abgelegen ; 
N.T. nach der See ju, ſeewärts. 

OFT, Orrey, adv. oft, öfters, hiufig ; 
never so oft, noch fo oft; not often, 
nicht oft, ſelten; often-times (oft-times), 

oftmals, oft. 

OGDOASTICH, s. das achteilige Ge- 
dicht (w. it), 

OGEE, s. Arch, T. ba8 Obsgewilbe; 
— mouldings, die Hohlkehlverzierun⸗ 
gen, Wellen; — plane, der Leiften= 
oder Hohlkehlenhobel. 

_ To OGLE, v. a. auſchielen, anblinzen, 
liebäugeln. 

OGLE. s. dev Seitenblick, verſtohlne 
Blick, verliebte Blick. 

—— s. der Anſchielende, Liebäu—⸗ 
gelnde, ; 

OGLIO, s. die Ollapotrida, das Miſch⸗ 

gericht, Allerlei. 

OGRE, s. der Oger, Währwolf, Kin⸗ 


2 der⸗ oder Menfchenfreffer. 


OGRESS, s. die Ogeriun. 
OGRESSES, s, pl. H. T. ſchwarze (Kano⸗ 
Mertz) Kugelu, fdwarge Balle. 
ae oh! ach. — joy, o Freude! > wie 
errlich! 


| OHO, int. ei ei! ab! ba! 


s. das Del; olive —, (sweet —), 
Haumsl; train —, der 

ſch⸗ Thran; virgin —, das Juͤng⸗ 
rnöl; — of roses, Roſenöl; —bag, 
Oeldruſen, Trefter; — beetle, der 


OLIV 


Del€ifer, Maikäfer; — bottle, die 
Oelflaſche; — cake, der Oelfuchen ; 
— case, der wachsleinwandne Ueber- 
us (iiber den Hut) ; — case cape; die 

zaͤdekappe; —cloth, das Warhstuch, 
die Wadhsleinwand; — colour, die 
Delfarbe; — foot, (— footings, pl.) das 
Sagol ; — gas, das Oelgas; — leather, 
ülgares Leder ; —man, der Oelhänd⸗ 
ler, col. Staliener; Oelfarbenhand- 
fer; — mill, die Deliniible; — nut, 
die Eleine amerifanifche Walluug ; die 

Behennug (Meru des Behenbaums) ; 
— press, die Delpreffe ; — proof bran- 
dy, Pefpcobebranntwein ; — shop, Det 
Delladen; — skin, dev Wachstaffet ; 
— squares, pi, vieredige Oelflaſchen; 
—stone, der Del= (feine Schleif-) 
Stein ; — trade, der Delhandel. 

To OIL, v. a. ölen; einölen; oiled silk, 
Wachstaffet. 

OILER, s. vid. OILMAN. —- ; 

OILINESS, s. die Oeligkeit, Fettigkeit, 
dads Sette. ; licht; fet . 

OILY, adj. lig; ölicht; fett ; — grain, 
der Setrane, das Gefamfraut; — 
palin, die Delpalme. 

To OINT, v. a. falben. 

OINTMENT, s. die Salbe. 

OKER, s, der Ocher. 

OLD, adj. 1. alt; 2. verbraucht; how 
—ishe? wiealt ift er? he is forty 
years—, er ift viergig Sabre alt; — 
birds are not caught with chaff, prov. 
alte Siichfe fiingt man nicht; to grow 
— altern; an — suit, ein altes Rletd ; 
—wine, alter Wein; of —,in—time, 
ehedem, vor Alters; afriendof -, ein 
alter Freund; —age, das (hohe) Al⸗ 
ter; — built, nach alter Banart; — 
fashioned, altmodifeh, altfränkiſch; — 
fashionedness, das Altmodiſche; — 
man, der Greis, Alte; i a ; 
— man of the wood, eine WUffenart; 
— man’s beard, B. 7: der Wetsbart ; 
— style, alter Styl ; —timber, altes, 
unbrauchbares Holz/ Wrackholz; — 
wife, cont. bie geſchwätzige Alte; der 

othfifh (Labrus tinea — L.); die 

eerſchleihe (Balistes — L.); —wo- 
man, die Alte; — woman’s bitter, das 
Geigenholz; — word, cist veraltetes 
Wort. 


OLDEN, adj. alt, vorig, ehzmalig. 

OLDNESS, s. da8 Alter, 

OLEAGINOUS, adj. blicht, Slig ; —ness, 
s. das Oelichte. 

OLEANDER, s. der Oleander, die Lor⸗ 
beeroſe (Mrium oleander — L.). 

OLEASTER, s. der wilde Oelbaum. 

OLEFIANT, adj. Slartig, blergeugend ; 
— gas, das Delgas. h ; 

— Orxous, adj. ðlig, ðlicht (wv. 
it.). 

OLERACEOUS, adj. gemüſeähnlich, 
krautartig. 

To OLFACT, v. a. riechen, ſchmecken. 

OLFACTORY, adj. zum Geruch arp. 
tig oder dienend; ten Geruchyinn ha= 
bend; — nerves, pl. dte Geruchsner— 
vert. 

OLID, Otapous, adj ftinfend (w. ii.).! 

OLIGARCHICAL, adj. oligarchiſch, von 
Wenigen beherrſcht. 

OLIGARCHY, s. die Oligarchie. 

OLIO, s. vid. Oario, 

OLITORY, I. adj. 3u einem Küchengar⸗ 
ten gebirig; IL s. der Küchengarten. 

OLIVA! adj. — vlivenfarben, 

OLIVASTER, Granngeld. : 

OLIVE, s, die Olive, Delbeere; — or 
—tree, der Delbaum; — bit, das 
Dlivengebif ; — branch, ser Oel- 
zweig; — branches, fig. pl. Kinder ; 

_—cavy, dev Akuſchi; — colour, die 

Dlivenfarbe; — grove, der Oliver 





hain; —husks, pl. dic Deltrefter, Oel⸗ 





OMNI 


druſen; — oil, das Olivenöl, fam 
Baumil ; — season, die Olivenerute 
Delerute, Dellefe; — shell, die Olt 
venwalje, Dattel (eine S hnecken⸗ 
att); — snail, dev Thürhüter, die 
Fleine bedeckte Waſſerſchnecke; — 
wood, das Olivenholz; — worm, der 
Olivenwurm ; — yard, der Oelgarten. 
OLIVED, adj. nit Oelbaumen verziert. 
OLIVER, s. Olivier (Mannsname). 
OLIVIA, s, Olivia (Srauenname). 
OLIVINE, s. der Olivin, prismatiſche 
vulkaniſche, bafaltifche hry folith. 
OLYMPIAD, s. die Olyimptare. 
OLYMPIAN, 2 adj. olympiſch; — 
OLYMPIC, himmliſch; — games, 
die olympiſchen Spiele ; blue, bergs 
blau; — green, das feinſte Berg- 


qriin. 

——— s. der Olymp; fie. Hime 
mel. 

OMBRE (Omzer), s. (028) hombre (ein 
Rartenfpiel). 

OMBROMETER, s. 7. bev Regenmeffer. 

OMEGA, s das Omega; fig. das Snve. 

OMELET, s, der Eierkuchen; — stam- 
per, der Bfannenfuchen, die Wolfen= 
hace (eine Mtufchelart; Conus bulla- 


tus). 

OMEN, s. da8 Oinen, Anzeichen, sit 
Borbedentung. : 
OMENED, adj. vorbedentend, weiſſa— 
gend. ; 
OMENTUM, s. 2. 7. di¢ Netzhaut, das 


eB. 

OMER, s. der Homer (cin jüdiſches 
Mtaafi). 

To OMINATE, v. @.& n. yorbedenten, 
andeuten, bedenten, weiffagen ;ahuen, 
vermuthen (w. ii.). 

— s. die Vorbedeutung ( w 
ü.). 

OMINOUS (adv. —ny), adj. vorbeden⸗ 
tend, weiffagerd; —ness, s. bad Vor— 
hedeutende, Weiſſagende. 

OMISSION, s. 4. die Unterlaffung, Ver= 
—— 2. Auslaffung, Ueberge⸗ 

ung, das Verfehen (im Rekhnen, 
Schreiben, u. f. w.) > sin of —, Th. T 
die Unterlaffungsfiinde. 

OMISSIVE, adj. auslaffend, ibergebend. 

To OMIT, v.a. 1. auslaſſen, übergehen, 
iiberfehen: 2. unterlaſſen, verſäu— 
met, vernachlaffigen. 

OMNIBUS, s. eine Art grofer Wagen, 
welche Perfonen von einem Theile 
det Stadt sunt andern fahren (in Lon⸗ 
don und Paris). 

OMNIFARIOUS, adj. von allerfet Art. 

OMNIFEROUS, adj. Alles tragend oder 
hervorbringend. 

OMNIFIC, adj. Alles machend, allſchoͤp⸗ 
feriſch. 

OMNIFORM, adj. allgeſtaltet, von allen 
Geſtalten. 

OMNIFORMITY, s. die Allgeſtaltheit. 

OMNIGENOUS, adj. von-allen Arten. 

— s. dteallgemeine Gleich⸗ 

eit. 

OMNIPERCIPIENCE, s. dic Allwahr⸗ 
nehmung. 

OMNIPOTENCE (—cv), s. die Alnacht. 

gt a (adv. —tyx), adj, allmãch⸗ 

Iq. i 

OMNIPRESENCE, s. die Allgegenwart. 

OMNIPRESENT, ; adj, allgegen⸗ 

ONNIPRESENTIAL, wärtig. 

OMNISCIENCE (Omniscizncy), 
Allwiſſenheit. 

OMNISCIENT, adj. allwiſſend, unend⸗ 
lich, weiſe. 

OMNIEM, s. die den Staatsgläubigern 
alg Unterpfand angewieſenen Geo 
famintftammgelder des Staatéfchas 

tzes ;— gatherum, Jud. 8 durche in⸗ 
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s. die 


ONE 


IMNIVOROUS, adj. Wiles freſſend, all⸗ 
verfeblingend. 

OMOPLATE, s. 4. 7.908 Schulterblatt, 

OMPHALOCELE, adj. s. 2. T. dev Na⸗ 
belbruch. 

OMPHALOPTIC, s. Opt. T. das Linſen⸗ 
glas, die Linfe. 

ON, I. prep. & adv. auf, an, gu, bei, über, 
fort, bin, ferner, weiter; to lean — 
one’s elbows, fic) auf den Elbogen 
ſtützen; — the left hand, auf der lin— 
fen Hand, zur Linker; — my side, 
auf meiner Sette ; Stratford — Avon, 
Stratford am (Fluffe) Myon; — the 
road, am Wege, anf dem Wege, unter- 
wegs; — foot, zu Supe; — horse- 
back, 34 Pferde; mischief — mischief, 
Unglict anf Ungliié; yen bestowed 
many favours — me, Ste boven mir 
viele Giite erwieſen; to call — au⸗ 
rufen; vorſprechen (bet eimean); 1 
thought — you, id) bachte an Ste ; — 
pain of death, bet Lebensftrafe; — 
thy life, bet deinem Leben, wenn dir 
dein Leben lieh tit; to be neither — 
nor off, unentfchloffen feyn; — de- 
hvery, auf teferung; — receipt of 
this, nad) Empfang des Gegenwärti⸗ 
gett; — the contrary, tm Gegentheil ; 
— purpose, abfichtlicy, mit Sleip ; — 
a sudden, plötzlich; — condition, unter 
det Gedtngung; damnation — thee, 
Sluch tiber dich; — fire, in Brand; 
— high, hinauf; droben; from — high, 
von oben herab; to go —, fortgehen; 
fortfahrett; to play —, fortfptelen; 
sing —, finge weiter; I had my hat 
—, ich hatte meinen Hut auf; 1 have 
got my cloak —, ich habe meinen 
Mantel um; and so—, und fo wetz 
fet; I. int. darauf! daran! — then! 
friſch! angefanger! 

ONAGER, «. bet wilde Gel, Waldeſel. 

ONANISM, s. dic Onanie, Selbſtbe— 
fleckung. 

ONCE, adv. 1. ein Mal; 2. einmal, 
einft, ehedem, vormals; for — diefes 
Wal; — for all, ett fiir alle Dial ; 
at — all at—, auf ein Mal, sugleich ; 
— ina while, dann and want; if it 
would but — come to that, wenn es 
uur ein Mal dazu käme; — more, 
uo) ein Mal; this — dicfes cine 
Mal; —uponatime, vule. es war 
ciumat eine Beit. : 

ONE, I. adj. 1. cit, einer, eine; eins ; 
2. ein gewiffer ..; IL pron. man, Se= 
mand; — word, ¢in Wort; there is 
but — God, es giebt nur einen Gott; 
— thing, Ging, da8 Cine; 'tis all —, 
es tft Mles Ging, einerlei; as — man 
{with — accord), einmiithtg, einſtim⸗ 
mig; on the — hand, etnerfeits; — 
day, eines Tages, einjt; — or other, 
der Eine ober der Andere ; — another, 
einander; — among another, unter⸗ 
einander; — with the other, im Durch⸗ 
ſchnitt, durchſchnittlich, durchgängig, 
Eins ins Andere gerechnet; every —, 
ein Seder; no—, Niemand; — by 
—, or — after another, einzeln, einer 
(oder Eins) nach dem Andern; such 
a —, fo Giner, der und der, die und 
bie; — and the same, eit und dere 
felbe ; all under — Alle zugleich; — 
and all, Alle und Sede; the last but —, 
der Vorlekte; to be — and all with a 
man, Alles bet. Ginem gelten; Iam 
— of them, ich gehbre dazu, gebire gut 
thiten ; will you make (be) — of us? 
wollen Sie dabet fey? as if — should 
eay, als wenn man fagen wollte; —’s, 
felt; —s (own) self, fich (felbjt); to 
dress —'s self, ſich antletden; of —’s 
own choice, aus freier, eigener Wahl; 
to take care of number —. col, fiir ff 


Gguerft) forgen, fich ſelbſt zuerſt be= 
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denken; fair — der, dic, das Shine; 
this dictionary is a complete —, diefes 
ijt etn vollftandiges Wirterbuch ; that 
is a good —, das ift ein Wuter, eine 
Gute, ein Gutes; give me some good 
ones, geben Sie mir Gute, von den 
Guten; the little and the great ones, 
die Mietiten und die Großen; to bring 
forth young ones, Junge werfen, 
been; a —dollar note, cine einthi= 
lerige Gantnote ; a — horse wagon, 
etn Einſpänner; — berry, die Ein— 
heere, Wolfsbeere (Paris quadrifolia ⸗- 

—bilade, das Einblatt, kleinere 
Maiblümchen; — edged, B. 7. nur 
cine Kante habend, einfantig ; —eyed, 
einäugig; — handed, eithanmy, 

ONEIROCRITIC (--cat), L adj. zur 
Auslegung der Träume gehdrig, 
traumbeuterifch ; IL s. 1, der Traum⸗ 
deuter ; 2. die Traumbeuteret. 

ONEIROMANCY, s. die Weiffagung 
ang Träumen. 

ONENESS, s. die Einheit. 

—— adj. Laſten zu tragen, laſt⸗ 

ar. 

To ONERATE, v. a. beladen, belafti- 
gen, befehweren. 

ONERATION, s. die Beladung, Belä-— 
ftigung, Beſchwerung. 

ONEROUS, adj. liftig, drückend, be— 
ſchwerlich. 

ONION, s. die Zwiebel. 

ONLY, I. adj. einzig; If. adv, allein, 
blof, uur; not —, nicht allein; it 
was — known to him, es wat nur ihm 
befaunt; — begotten, der Einzigge— 
borne; 7%. 7. Eingeborne ; —bill. 7. 
E, der Sola-Wechſel, eigene over 
trodene Wechſel. 

ONOMANCY, s. da8 Wabhrfagen aus 
dem Namen. 

ONOMANTICAL, Onomantic, adj. aus 
dem Mamen weiffagend. 

ONOMATOPGEIA, s. die Ouomatopðie, 
Klangnachahmung, befouders der Na⸗ 
turlante. : 

ONSET, s. der Anſatz, Wnfall, huey 3 
to give an — einen Augriff thun. 

ONSLAUGHT, s. der Ungriff, Sturm, 
Anfall. 

ONTOLOGIST, s. der Ontolog, Meta⸗ 
phyfifer. ; 

ONTOLOGY, s. 7: die Ontologie, We= 
fenlebre. 

ONWARD, 1. adv. vorwärts, voraus, 
weiter; If. adj. 1, vorwärtsgeſchrit⸗ 
ten; 2. gefirdert; 3. lettend; weit; 
directly —, gerade fort; to come —, 
herbet kommen. 

ONWARDS, adv. vid. ONWARD. 

ONYCHA, s. der Onyr. . 

ONYX, s. der Onyr, Onychſtein; — 
shail, die blaue Porzellanſchnecke, der 
blaue Schlangenkopf (eine Muſchel). 

OOLITE, s. der Oolith, Erbſen- oder 
Rogenftein. 

OOZE, s. 1. der Abfſuß, Auslauf; 2. 
Schlamm, Schlick; 3. die Lohbrühe. 
To OOZE, vn. ablaufen, dahin flie— 
fen; wegficern. , 

OOZY, adj. {hlammig, moraftig, 
feucht; — bottom or ground, Sea lang. 

der Schlickgrund. 

OPACITY, s. die Dunfelheit, Undurch⸗ 
ſichtigkeit, ber Schatten. 


OPAKE, aaj. duntel i ⸗ 
jj. dunkel, ſchattig, un— 
OPAQUE, durch jichtig. 


OPACOUS, ‘ 

OPACOUSNESS, : s. bie Dunkelheit, 

OPAKENESS, Undurchſichtigkeit. 

OPAL, s. ber Opal. ' 

OPALESCENCE, s. a8 Schillern, Far— 
benfpielen (ter Steine). 

OPALESCENT, adj. buntſchillernd (you 
Steinew). 
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OPALINE, ad, Dem Opal ähnlich, obey — 
gu dem Opal gehirig. 
To OPE, v. a. vid. To Oven. at 
To OPEN, v. I. a. 1. Sffneu, aufmachen, 
aufſchließen; (cinen Brief, u. ſ. wy 
erbrechen, entfiegeln; 2. trennen, gerz 
theilen, gerfpalten, berften; 3. Be 
ginnen; 4. eröffnen, entdecken, get 
gen; 5. erklären, auslegen; to — the 
body, den Leth öffnen, lariren ; to—the 
vein, die Ader Hffnen, zur Woer laſſen; 
to — trees at the root, die Erde um 
die Baume aufhacen ; to — the poem, 
das Gedicht anfangen; smi. Ts. to — 
the trenches, die Laufgräben erdffnen, 
öffnen; to — the files, die Olieder öff⸗ 
eit; to — the campaign, den Feldzug 
erdffuen; A E-s.to — an account, ein 
CSonto eriffnen ; to—a credit with one 
(in any one’s favour). Semand bei einem 
Dritten Credit auswirfen, thn acere- 
ditiven ; to — (a pack, a cask, a case,) 
(ein Packet, cin Faß, cine Mitte) aus— 
paden; In. 4. fi offen, aufgehen; 
ſich aufthun, aufblühen; 2. Sp. z 
elfen, anſchlagen; to — upon any 
one, einen ausfchimpfen. ; 
OPEN (adv. —ty), adj. 1. offen; 2. blog, 
unbedeckt, fret; 3. blog geftellt; 4. 
unter offenent Siegel ; 5. bffentlich ; 
6. offenbar, Flar, hell, augenſchein⸗ 
lich 3 7. offenbergig, freimiithig, auf⸗ 
richtig, gerade; 8. fret heraus; 9. 
heitet; in the — air, in dev freien 
Luft, unter freiem Himmel; with — 
arms, mit offnen Armen; with an — 
breast, mit offenem, unberedtem Bus 
fern; in — court, — vor Ge⸗ 
richt; in the — street, auf oͤffentlicher 
Strabe; to keep — table, offne Tafel 
halten; to lay — darlegen, geigen; 
to lie —, ausgeſetzt ſeyn; to set —, 10 
throw —, öffnen; MM. E-s. — account, 
die laufende (oder offence) Rechnung; 
to have an—account with.., in Rech⸗ 
nung ftehen mit..;-— country, ein 
offenes, unbefeftigtes Land; ein ebe⸗ 
nes Land; — credit, der laufende 
(oder Blanco=) Credit; — debts, Itz 
quide Schulden; —eyed, wachſam; 
— field, da8 freie Feld ; — fire, Ch. 7 
offenes Sener (in freter Luft) ; — gal 
lery, der Altan; — handed, freigebig, 
milde; — hearted, offenherat 3 freiz 
gebig ; — heartedness, die Offenher= 
zigkeit; Freigebigkeit; — letter, eit 
Sfrener (unverfiegelter) Brief; — 
look, der vffne, Flare, freie Blick; — 
mouthed, mit aufgefperrtem Maule; 
lärmend, ſchreiend; gierig; — policy, 
vie untaxirle Police ; — port, ein of- 
fener (nicht vor Winden geſchützter) 
Hajen; — sale, der gevichtliche Ver⸗ 
Fauf, die Subhaſtation, iffentliche 
Rer A — temper, die Frei— 
miithigfeit ; an — town, cine offence, 
unbefejtigte Stadt ; an — vessel, eit 
pffenes Fahrzeug (Fahrzeug ohne 
De); — war, der offenbare Krieg; 
— water, offenes Waſſer (cisfreies, 
ahrbares Wafer, beim Wiederane 
ange der Scbifffabrt); — weather, 
weiches (gelindes) Wetter. 
OPENER, s. 1, der Oeffnende; 2. Cre 
klärer, Wusleger; 3. Berglicderer, 
Trennende. : 
OPENING, s. 1. die Saheb rea 
Durdhgang; 2 die Eriffnung ; ane 
gehende Renntnif, Oammerung ; 3, 
das Licht, Fenfter ; — of the — 
tion, da8 Aufgehen der Schifffahrt; 
—machine, 7. der Wolf oder eutel 
(eine Walze, dic Wolle aufyuloderm) - 
— speech, dte Eriffnungsrede, 
OPENNESS, s. 1. die Offenbeit, mice 
hevgigfeit ; 2. Klarheit, Deutlichkeit. 
OPERA, 's, die Oper; — glass, das Thes 
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B. atervestoectiv ; col. dev Operngueer ; 


— house, bas Opernhaus. 

To OPERATE, v. In. 4. in Wirkſam⸗ 
feit treten, witfen, Wirfung haben 
—on.., auf..); 2. S. 7. operiren, 
——— ſtechen; U. a. bewirken, 
verurſachen. 

OPERATICAL, Oreraric, adj. opern⸗ 
mafig, zur Oper arborig. 

OPERATION, s. 1. die Wirkung; 2. 
oe ie das (Geſchäfts?) Un⸗ 
ternehmen, die Unternehmung; 4. 
Verfaͤhrungsart, Verrichtung; 53. der 
chemiſche —— 6. S. & Mil. T die 
Operation; in — in Chatigkeit ; 

' —s of exchange, M. E. Wed)felopera- 
tionen. 

OPERATIVE, I. adj. wirkſam, kräftig, 
thitig; IL s. der Handarbeiter, Fa- 
brifarbeiter ; — masons, Werfmaurer. 

OPERATOR, s.1. dev Handarbeiter ; 
2. Wundarzt, Bruchſchneider; Zahn⸗ 
arzt. 

OPERCULATE, OrercuLatep, adj, B: 
7. einen Deel habend. 

OPERCULIFORM, adj. B. T. deckel⸗ 
förmig. —— Ap 

OPEROSE, adj. arbeitſam; mühſam, 
fleißig, ſauer, mühſelig; —ness, s. 
die Arbeitſamkeit, Thätigkeit, Unver— 
droſſenheit. 

OPHIUCHUS, s. Ast. T. der Schlangen⸗ 
triiger. ; 

OPHTHALMIC, adj. die Mugen betref- 
fend; — infirmary, die Augenheilau— 
fialt, Augenkrankenanſtalt. 

OPHTHALMOSCOPY, s. die Erfennung 
des Sharafters ans den Augen, 

OPHTHALMY, s. Med. T, die Entgiin= 
dung dev äußern Augenhaut. 

OPIATE, L. s. Med.T. das Opiat, Schlaf⸗ 
39 ; IL. adj. Schlaf machend, nar⸗ 
otiſch 

Tv OPINE, v. n. dafür halten, meinen. 

OPINIATED, adj. hartnddig. 

OPINIATIVE, aij. 1. hartnicig, ſtarr⸗ 
ſinnig, ftarrfipfig; 2. eingebildet ; 
—uness, s. Me Haͤrtnäckigkeit, der 
Starrſinn, das Cingebildete. 

OPINION, s. die Meinung, Anſicht, das 
Dafiirhalten, Gutachten, der Begriff, 
dag Urtheil; in my — nach meiner 
Meinung ; to be of — der Meinung 
ſeyn, dafur halten; [have a high — 
of .., ich fobage pr .« febr hoch; 
id) halte viel auf..; Ihave no — of 
it, id) Halte nicht viel davon; to in- 
jure one in one’s —, einem cine bife 
Meinung vor Semandent beibringen. 

OCPINIONATE, Optntonarep, vid. Opt- 
NIONATIVE. 

_ OPINIONATIVE, adj. hartnadig, ſtarr- 

fiunig ——ness, s. die Hartnactigkeit, 
dev Starrſinu. 

OPINIONED, agj. befondernt Meinungen 
axhangend. . 

OPINIONIST, s. det hartnäckige Menſch. 

OPIUM, s. das Opium, Mohnharz, der 
Mohnſaft. 


3 OPOBALSAM, s. der arabifche Balſam 


(201 Amyris opobalsamum — L.). 
OPODELDOC, s. Med. T. cine Art fliich= 
tiger (Gicht⸗) Salbe, der Opodeldok. 
OPOPANAX, s. das Dpopanar, Panar= 
gummi. 
OPOSSUM, s. die amerikaniſche Beutel⸗ 
tatte, das Beutelthier, der Philander 
(Didelphis — L.). 
To OPPILATE, v. a. verftopfert ; 
— leicht verftopfend. 
OPPILATION, s. die Verſtopfung. 
OPPILATIVAY adj. verftopfend. 
_ OPPONENA, I. adj. entgegengeſetzt, ent= 
2 pact a s. der — — 
e; Opponent, Gegner (auf Hoch⸗ 
ſchulen). 
OPPORTUNE (adv, -u), adj. bequem, 


apt to 





OPTI 
flegen, recht, geſchickt; zur rechten 
et 


OPPORTUNITY, s. die bequeme eit, 
Gelegenheit; to take — die Gelegen- 
Heit ergreifen; to have an— to.., 
Gelegenheit haben gu. 5 by the first 
—, mit erfter Gelegenheit. 

To OPPOSE, v. a. 1. entgegen fegen; 2. 
fich entgegenftcllen, ſich widerfegen, 
wideriteben; 3. opponiren, einwen⸗ 
den, Einwürfe machen, beftreiten ; 4. 
gegenüber ftellen, darftellen, zeigen. 

OPPOSER, s. 1. der Wegner, Wider⸗ 
facher, Feind; 2. Mebenbubler, Mit= 
werber. 

OPPOSITE (adv. —1x), I. adj. 1. gegen⸗ 
iiber (geftellt oder liegend); 2. ent= 


das Gegenüberliegende, die Gegen— 
feite; das Entgegengefeste; 2. der 
Seind, Geqner, Opponent ; in — ex- 
tremes, enifgegengefeste Extreme. 

OPPOSITENESS, s. tie Gegenfeite, das 
Entgegengefeste ; der Widerſtand. 

OPPOSITION, s. 1. da8 Gegenüber⸗ 
ftehen; 2. der Widerfpruch, vie Be- 
fireitung, Entgegenſetzung, Wider- 
fegung, der Widerftand, Wider- 
ſpruch; 3. die Widerfprechenden ; 
Gegenpartei, Oppofition; 4. der 
Gegenſatz, vie Verfchiedenheit, Un— 
vertraglichfeit; 5. ast. 7. der Ge— 
gegenſchein. 

OPPOSITIONIST, s. der zur Oppoſition 
(Gegenpartet) Gehörige. 

OPPOSITIVE, adj. —— zu ſtellen. 
To OPPRESS, v. a. drücken, bedrücken, 
uälen, unterdrücken, unterjochen, 
überwältigen. 

OPPRESSION, s. 1. die Bedrückung, 
Unterdriidung ; 2. der Oru; 3. dte 
Veflemmung, Whfpannung, Mieder= 
geſchlagenheit, Erſchlaffung; 4. Be— 
draͤngniß, das Elend. 

OPPRESSIVE (adv. —1x), adj. drückend, 
bedrückend, grauſam; überwälti⸗— 

end; —ness, v. das Drückende, Bez 

drückende, die Beklemmung, u. f. w. 

OPPRESSOR, s. der Bedrücker, Quäler, 
Unterdrücker. 

OPPROBRIOUS (adv. —Ly),adj. — 
lig ſchmählich, ſchändlich; ſchmach⸗ 
beladen ; —ness, s. di¢ Schimflich⸗ 
keit, SaHmahlichteit, Schändlichkeit. 

OPPROBRIUM, s. det Schimpf, die 
Schmach, Shande. 

To OPPUGN, v. a. bejtreiten, bekäm-— 
pfen, angreifer. ’ 

OPPUGNANCY, s. der Widerftand, 
Kampf. } - 

OPPUGNER, s. der Veftreiter, Gegner, 
Angreifer. 

OPTATION, s. der Ausdruck eines 
Wunſches, das Verlangen, Begeh— 
ren. 

OPTATIVE, I. adj. wünſchend; gu 
wiinfchen (w. ii.) ; I. —, or — mood, 
s. Gram. T. der Optativ (die wün—⸗ 
fchende Art). 

OPTIG, s. 1. das Sehewerkseug, Ange ; 
Seherohr; 2. optics, s. pl. die Optif, 
Lichtlehre, Sehewiffenfchaft. 

OPTIC, adj. 1. optifeh, gum. Sez 
OPTICAL, § hen gehirig ; 2. die Lidht- 
lehre betreffend; — nerves, 4. T die 
Sehnerven. 

OPTICIAN, s. det Optikus, Optiker. 
OPTIMACY, s. der Wel, die Vorneh= 
men, WriftoFraten ; Wriftofratie. 
OPTIMISM, s. der Optimismus, die 
Lehre, daß in der Welt Miles auf das 
Beſte angeordnet iſt. 
OPTIMITY, s. der Zuſtand des Beſten, 
das Befte. : 

OPTION, s. die (freie) Wahl, das 
Wabhlredt; she had her (it_was left 
at her) —, fie hatte die Wahl. 


gegengelest. widerftreitend; Ins. 1.) 





ORB 


OPTIONAL ad der Wahl überlaſſen, 
wablfret. 

OPULENCE (Opunenocy, 1. it.), s. dad 
(qrofe) get der Reidthum, 
Ueberfluß, Wohlftand, die Wohl ha= 
benheit. f 

OPULENT, adj. woblbegiitert, vermö— 
gend, wohlhabend, retch ; —ty, adv. 
reichlich, im Ueberfluffe. 

OPUSCULE, s. das Werkchen, die kleine 
Schrift. ; 

OR conj. oder; friend — foe, Freund 
oder Geind; either by land — water, 
entweder zu Lande oder zu Waffer ; 
—else, oder aber, ober auch, fonft, 
wo nicht; — ever, bevor, che. 

OR, s. H. T. die Goldfarbe, das Gold; 
— molu gemahlnes Gold, Muſchel⸗ 
gold, Maͤlergold, Malermetall. 

ORACH, vid. ARRACH. 

ORACLE, s. 1. a8 Orafel, ver Götter⸗ 
ſpruch; 2. der Offenbarungsort; 3. 
weife Rathgeber. 

To ORACLE, v. a. Orakel ſprechen, 
wetffagen. 


ORACULAR, 1, Ora: 
ORACULOUS (adv, —1x), adj. § Eel ſpre⸗ 
chet; 2. orakelmäßig, geheimnif- 


voll, dunfel ; 3. dogmatifch, pedan⸗ 
tifch, anmafilic ; entfcheidend; — 
ness, s. 008 Orafelinapige. 
ORAISON, s. vid. OR1soN. 
ORAL (adv. —ty), adj. mündlich. 
ORANGE, s. ber Orangenbaum, Po— 
meranzenbaum ; (sour —), die Boz 
merange, Orange; sweet (or China) 
—, die Wpfelfine, fife Pomerange ; 
Sevilla —, bie bitiere Pomeranze; 
— of — flag, die Prinzenfahne 
Sfaatentasge, das Jungfernhorn 
(eine Muſchel); — chips, pi. die 
Orangenſchnitte, überzuckerte Somes 
ranzeüſchalen; — colour die Pome⸗ 
ranzenfarbe; — coloured, pomerau⸗ 
zenfarben, orangegelb ;— flower die 
Pomeranzenbliithe, Orangenbliithe ; 
— house, das Sewidhshaus , — tity, 
die Seuerlilie; — musk, cine rt 
Augufthirnen, die Pomerangenbirne ; 
— oil, Neroliol; — peel, die (getrock⸗ 
nete) Pomeranzenſchale; -- peelings,’ 
pi. die Pomeranzenſchalen; — sher- 
bet, die Pomerangenlimonade, der 
Biſchof; — snuff, mit Orangenbliiz 
then angemachter Schnupftabak; — 
stamiper, die’ gekrönte Landfartentute 
(cine Mtufchelart) ; — tawny, pome= 
ranzen braun; — tip, der Kreſſenvo—⸗ 
el, Pomeranzenfalter; — tree, der 
omeranzenbaum; — (flower) water, 
pas Pomerangenblithenwaffer; — 
wife (— woman), bie Pomeranzen= 
frau, Pomerangenverfiuferinn. 
ORANGEADE, s. die Orangende, der 
Bifhof. . 
ORANGERY, s. die Orangerie, der 
Oraugenhain. 
ORANG OUTANG, s. der Orang Utang. 
ORATION, s. die (Stand-=) Rede 
To ORATION, v n. eine Rede fatten 
(n. ü.). 
ORATOR, s.1. der Redner; 2. 2. 7 
Supplifant, Wnfuchende; — like, 
redneriſch. 
ORATORIAL, i redner⸗ 
ORATORICAL(adv. —v), adj. § iſch 
ORATORIO, net —— in Mu⸗ 
ik geſetzte geiſtliche Drama. 
—— 1. die Beredſamkeit 
Redekunſt; 2. das Redehalten, Re— 
den; 3. das Oratorium, die (Get-) 
Capelle, das Betzimmer. 
—— s. bie Rednerinn. 
ORB, s. 1. der Kreis, Birkel; dae 
Rund, Mab, die Kugel; 2. der Him⸗ 
melsfirper; 3. das Auge; 4.” die 
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ORDE 


Planetenbahn, ———— — or 
fish, ber Seekröpfer, Kugelfiſch. 
To ORB, v. a. ründen, in einen Kreis 
formen, : 

ORBATE, adj. (bev Eltern oder Minder) 
beraubt. 


ORBED, ? adj. 1. kreisförmig, rund, 
ORBIO, 


Eugelfirmig, ſphäriſch; 2. 
umgeben. 


OoRBIODLAR (adv. -Ix), adj. Evetéfir= 
mig, tund; —ness, s. die Kreisför— 
migkeit, Ruͤnde. 

ORBICULATE, Orsicunaren, adj. kreis- 
förmig, geriindet, rund. 

ORBICULATION, s. a8 Geriindetfeyn, 
die Runde, Ründung. 

ORBIS, s. vid. OrB(FIsH). 

ORBIT, s. 1. die (Kreis⸗) Bahn eines 
Himmelsfirpers, der Mreis; das 
leis; 2. orbits, pi A. T. die Augen⸗ 
höhlen. 

ORBITAL, adj. die Planetenbahn be- 
treffend. 

—— der eltern- oder Fire 
ORRIVV. derloſe Zuſtand, das 
Verwaiſtſeyn (w. it.) 

ORBY, adj. vid. OBICOLAR. 

ORG, s. vid. ORK. 

ORCHAL, Ozcuen, s: der Weinſtein. 

ORCHANET, s. die rothe Ochfenzunge 
(Anchusa tinctoria — L,), 

ORCHARD, s. der Baumgarten, Obſt⸗ 
garter; die Baumfchule (für junge 
Dbfthaume); — grass, bas Braut= 

ras. 

ORCHARDING, s. dt¢ Baume (Obft-) 
Gartencultur, Obſtzucht. 

ORCHARDIST, s. dev die Objtgarten= 
cultur treibt. : 

@RCHELL. (Orcnitta Weep), s. die 
Orfeille, firauchartige Farberfledhte. 

ORCHESTRA , Orcnesrer, 1. a8 Dr- 
Hefter ; 2. die auf dent a alive be⸗ 
findliche Tonkünſtler-⸗Geſellſchaft. 

GQRCHESTRAL, adj. das Orcheſter be- 
treffend. 

ORCHIS, s. bas Knabenkraut; tittle 
purple-flowered —, das Zwergknaben⸗ 
fraut; man — das helmartige Kna— 
benkraut ; male-handed —, a8 hand⸗ 

förmige Knabenteaut 3 female-handed 
—, da8 gefledte Rnabenfraut; — 
rose, 008 fleifchrothe Knabenkraut. 

Yo ORDAIN, v. a. 1. anordnen, ver= 
Idnen; 2. beftintmen, beſchließen; 
3, orbdiniven, etnfegen, anftellen; to 
— a law, ein Geſetz geben. 
ORDAINABLE, adj. $2 ordnen, einzu⸗ 
cichteit. 

ORDAINER, s. bet Anorduer, Beſchlie⸗ 
Bende, Ordinivende, u. ſ. w. 
ORDEAL, s. das Gottesurtheil, die Un—⸗ 
fchulosprobe ; (fire —), Feuerprobe, 
(water —), Wafferprobe; — by com- 
* * Gottesgericht durch Zwei— 

ampf. 

ORDER, s. 4. die —— 2. Ver⸗ 
Adnung, Order, der Befehl, das 
Geheiß Gebot; 3. der Aufttag, die 
Beſtellung, Commiſſion; 4. In— 
ſtruetion, der Verhaltungsbefehl; 5. 
Lieferungsſchein; 6. die Anweiſung, 
Aſſignation; 7. Einrichtung, Regel, 
Vorfchrift; 8. Maßregel Sitte, 
Gewohnheit; 9. das Mittel, der 
Awed, die Abſicht; 10. der Rang, 
Stand, Orden; 11. die religidfe 
Brüderſchaft; 12. Claffe, Rethe ; 
13. Arch. T. die Säuleuordnung; the 
higher (lower) orders, die hoöheren 
(unterett) Claffen ; holy —s, s. der 
geiſtliche Stand, die geiſtliche Wür— 
3 —s of (oder in) council, (Spectal=) 
Regierungs- (oder Cabinets-) Bez 
fehle; to give —s (about), beftellen ; 
— of sailing, der Befehl unter Segel 


gu gehen; — of succession, die Num⸗ 
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ORDI 


merfolge; — of words, die Wortfol- 

ge; dev Zuſammenhang; — of a 

building, der Nip eines Gebaudes ; 1 

shall take — about it, ich werde dafiir 

forget; to confer —s, ordinivert ; to 
take —s, th den geiftliden Stand 
treten, fic) ordintren laſſein; in — to 
++) UML. . 35 out of — in Unord⸗ 
mung; unicht wohl, unpaß; my watch 
is out of — meine Ubr gebt nidt 

(vichtig); — arms! mit. Ph. Gewehr 

beim Pub M. E-s. conformably to —, 
nach Vorſchrift, der Vorſchrift ge= 
maf; in — abgemacht, regulirt; in 
good —, gut und swohlbehalten; ‘to 
be in —, ithereinftimmen, tr Ord— 
nung geben; to put in — in Ord- 
nung bringen, ordnen; upon (oder by) 
— of... tm Wuftrage (auf Order) 
YON. .; tothe —of.., an die Or- 
der Yo. .; — book, da8 Commiſſi⸗ 
ousbuch. 

To ORDER, v. a. & n. 1, ordnen, ane 
ordnen, cinrichten, beftimmen, in 
Ordnung bringen; 2. verordnen, bez 
feblen, gebieten ; 3, Aufträge geben, 
bejtellen, aufgeben, verfchretben, a. 
E. committiven; 4. in Ordnung hal⸗ 
tert, regieren; züchtigen; to — back, 
M. E. cinvufen (Waaren zurückkom⸗ 
men Laffer); we were ordered, wit 
evhielten Befehl; order the coach, laf 
anfpannen, vorfahren; to— up, her= 
auffommen oder herbeirufen laſſen; 
well ordered, wohlgeordnet. \ 

ORDERER, s. der Anordner, Gebieter. 

ORDERING, s. das Wnordnen, die Ein— 
ridhtung ; bas Befehlen, Gebot. 

— adj. unordentlich, regel⸗ 

og. 

ORDERLINESS, s. die Regelmäßigkeit, 
Ordentlichkeit, — 
ORDERLY, adj. & adv. 1. regelmäßig, 
regelrecht, methodiſch; 2. ordentlich, 
beſcheiden, ftttfam 5. Mi. 7-s.—book, 
das Buch, in welches die Unteroffi- 
ciere die Befehle eintragen ; — man, 
der Ordonanyfoldat ; —officer, der in⸗ 
fpictrende (Ordonangz) Officier; on 

— duty, auf Ordonanz. 

ORDINAL, I. adj. die Ordnung betref- 
fend, oder bezeichnend; — number, 
die Ordnungszahlz I. s. das Ordi⸗ 
nale, Regelbuch, Ritual. 

ORDINANCE, s. die Ordonang, Ver= 
ordnung, Vorſchrift, das Gefetz; die 
Regel, Beſtimmung. 

ORDINARY (adv. —ity), I. adj. 4. oz 
dentlich, regelmäßig; 2. gewöhnlich, 
———— 3. gemein, niedrig; 
nicht ausgeseichnet, nicht fin; an 
— fellow, ein gemeiner Menſch; — 
debts, Buchſchulden; — sailors, Sea 
lang. Matrofen mit gewöhnlichem 
Lohn, (im Gegenfage zů able sailors) ; 
IL s.1. dev ordentliche, fefte Befis, 
dad Beſtimmte; 2. oer gewöhnliche 
Richter, Biſchof, Weihbiſchof Cap⸗ 
lan; (— of Newgate), Gefängnißpre⸗ 
diger, Galgenpater; 3. der Porti- 
onspreis; 4. das Speifehaus, die 
Garfiiche; ter Wirthstife, die 
Wirthstafel; chaplain in — ber 
DHauscaplan, Hofeaplan, ordentliche 
Hofprediger; ambassador in —, dev 
Refident (Gefchaftstrager in frembdert 
Haupftadten) ; physician in —, der 
Letbargt; ships in — anfgelegte 
Schiffe, Servitutfahrzeuge. 

ORDINATE (adv. —ty), I. adj. regel⸗ 
neiftg, ordentlid); I. s. GT. die 
Ordinate, Berpendifular-Linie auf 
der Achſe ciner Kurve. 

ORDINATION, s.1.\ die Verordnung, 
Beftimmung ; 2. Ordination, Prie= 
ſterweihe, Smnfegung, 





ORIG 


ORDINATIVE, adj. beftimmend, Bee 


feble gebend, anordnend, verordnend, S 
ſchwere Geſchütz 


ORDNANCE, das 
die Artillerie; a piece of —, ein 
Kanone; board of —, das Artilleries 


collegium; office of —, dag Artille⸗ 
riebiireau und Qeughaus (im Tome 


u London) ; — debentures, WAnweis 
ets des Artilleriecolleginms zur 
Bezahlung der Vorrathe, u. fw. fis 
daſſelbe. ae 

ORDONNANCE, s. 7. die Anordnung 
der Theile (i der Mtalerei), 

ORDURE, s. der Unflath, Roth, Miſt, 
Samus, Dung. 

ORE, s. da8 Gry, Metall; ary —, brite 
chiges Gry; hard — trodnes Gry. 

OREAD, s. die Bergnymyphe. 

ORGAL, s. vid. OncHAL. 

ORGAN, s_ 1. da8 : erkzeug; 
Sinn-, Sprach⸗ Stimmwerkzeug; 
2. der Helfer, Stellvertreter; 3. die 
Orgel; full —, der Brummbaß, die 
Bombarde (der Orgel) ; — builder, 
der Orgelbauer ; — case, das Orgel= 
ee der Orgelfaften ; — loft, der 


rgelplag, das Orgelchor ; — pipe, 


die Orgelpfeife ; — stop, das 
—— der (Orgel) Bug. 
ORGANICAL(1c) ee. —CALLY), adj. or⸗ 
aniſch; mit innwerkzeugen vers 
eben, gu denſelben geben 3 — in 
disposition, die organifche Krankheit; 
—ness. s. das Organifche, die orgaz 
nifche Befchaffenbeit, 
ORGANISM, s. der Organismus. 
ude s. der Organift, Orgel⸗ 
pieler. : eld 
ORGANIZATION, s. die Organifation, 
innere Einrichtung, Biloung, ver in⸗ 
nere Bau. ; 
To ORGANIZE, », a. organifiren; fig 
eintichten, bilden, ordnen. 


Orgel⸗ 


ORGANY, s. der Doſten, Wohlgemuth 


(Origanum — L.).. : 
ORGANZINE, s. die Organfinfeide. 
ORGASM, s. Med. T. vie Wallung, flie= 

gende Hise. 

ORGBEAT, s. der Werftentrant. 

ORGEIS, s, der gedirrte Stockfiſch. 

ORGIES, s. pl. 08 Bacchusfeft, die Or- 

ien. 

ORGUES, s. pl. 1. da8 Fallgatter mit 
etfernen Spitzen; 2. die Rarrenbiidhs 
fe, Lodtenorgel. b 

ORICHALCH, s. das Meſſ ig. 

ORIEL WINDOW, s. da8 Gallerie-, u. 
f. w. (häufig bunte Glas-) Fenfter. 
ORIENT, I. adj. 1. aufgehend; 2. öſt⸗ 
lich, ortentalifeh, morgenlaͤndiſch; 3. 
prachtig, ftrablend, g ngend; IL s, 
* der Orient, Morgen, Often, a8 More 

genland. 

ORIENTAL, I. 
—— ; IL. s, dex Morgenländer, 

rientale. 

ORIENTALISM, der Orientalismus 
die morgenländiſche Spracheigenheit 

ORIENTALIST, s. der Orientale ; Ken⸗ 
ner morgenlindifder Sprachen. 

ORIFICE, s. die Oeffnung, das Loch, 


Mundloch; — of the stomach, det- 


Magenmund. 
ORIFLAMB, s. die Oriflamme. 
ORIGAN, s. vid. OnGany. 
ORIGENISM, s. die Lehre des —— 
ORIGENIST, s, cin Anhänger der Sekte 
des Origenes, ; 
ORIGIN, s. der Urſprung, Unfang, die 
Quell 


ORIGINAL (adv, —1y), I. adj. 1. vrigie⸗ 


nell; 2. urfpriinglich, urſchriftlich, urs 


bilbtich, ureigen, urwefentlich, cigens 


thiimlich ; — sin, die Erbfiinde, Urs 
fiinde; Is. 1. da8 Original, die Ure 
ſchrift, dev Uetert, bas Urbild Urwe⸗ 





adj. orientalifeh, more. 
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s. 1, die Urſprüng⸗ 
lichfeit; 2. Uret- 
ümlichkeit, Ovigina= 


ALITY, 


at 


GINALN 
senheit, Eigent 


SINARY, adj. 1. urfpriinglich, ure 
anfanglich, urerſt; 2. hervorbringend 


(0. 1), - 

i © qf ORIGINATE, oT. a. den Urſprung 

a geben herverbringen ; In. entſprin⸗ 

gett, entftehen. : 

 GRIGINATION, s. 1. dic (erfte) Hervor⸗ 

briugung, der Urſprung, Urbeginn; 

2. die UWhftammung, Herleitung. 

_ ORILLON, s. Fort. da8 Orilfon, die 

runde Ede (an einem Bollwerke). 

E cr. s. det Pfingftvogel, Kirſch⸗ 

vogel. 

s. Ast. T. det Orion (ein Ge— 
iru). 

oRIlsox, ⸗.das (můndliche) Gebet. 

K, s. der Nordeaper, Sturmfiſch, 

Butzkopf; das Seeungeheuer, 

RRNEVS (Orxyey Isuanps), s. pi. die 

| orfadifden Inſeln. 

ORLANDO, s. Roland (Mannsname). 

ane s. H. T._ der Wappenfaum, 

Hy (der den Schildrand nicht be- 

xührt). 

_ ORLOP, s. NW. T. — deck, das mittlere 

Merde, der Ueberlauf, die Mubbrii- 

de —— ites) ; — beans, die 

een gts} alken der Kuh— 

rücke. 


ORNAMENT, s. die Zier de), Verzie— 
rung; der Putz, Staat; die Ehre, das 
Zeichen der Wurde. 

To ORNAMENT, . a. zieren, verſchö- 
“Merit, verzieren. 

ORNAMENTAL (adv. —ty), adj. jut 
Bier(de) diettend, zierlich; — hair 
Saran der Haarkünſtler, Coif 
© feur.— 

ORNAMENTED, adj. gesiert, geſchmückt; 
— letter, Typ. 7. etn muſirter (ver⸗ 
zierter) Buchftabe, Zterbuchftabe. 
ORNATE (adv. —tv), adj. geziert, ge⸗ 
ſchmückt, ſchön, herrlich ; —ness, s. 
die Zierlichkeit, Zier de. 
ORNATURE, s. die Zierde, Verzierung, 
der Schmuck, Sterrath w. ü.). 
ORNBCOPIOS, s pl. vid. ORNITHOMANCY. 
ORNISCOPIST, s. der Bogelfdauer, 
Wahrſager aus der Beobachtung der 
Bigel (w. ii.) f 
ORNITHOLITE, s. der verfteinerte Vo— 



























gel. 

ORNITHOLOGIST, s. der Ornitholog, 
Bogelfenner, Vogeléundige. 
ORNITHOLOGY, s. die Ornithologie, 
Kenntniß oder Naturgefehichte der 
~ Vogel. 

ORNITHOMANCY, s. 008 Wahrſagen 
aus der Beobachtung der Vogel. 
ORPHAN, I. s. dev, die Waife; 1. adj. 
verwaiſet; — like, wie verwatft. 
- ORPHANAGE, t s. det Waifenftand, dte 
 ORPHANISM, § Verwaiſung. 
ORPHANED, adj. verwaiſet. ’ 
“ORPHANOTROPHY, s, da8 Waifen- 


x — 6. 
~~ ORPHIC, adj. oxphiſch. 
ORPIMENT, s. das DOperment, Auri⸗ 
Pigment, der Hüttenrauch; — red, 
vid. REALGAR. 
ORPINE, s. das Wundfraut, Rnaben= 
kraut, die fette Henne (Sedum telephi- 
um — L.). 
ORRACH, s. vid. ORACH. 
OBRERY, s. das Orrery. 
- ORRIS, s. 1. der Schwertel (iris — L.) ; 
2. die breite Gold= oder Silbertreffe. 
_ ORTHODOX (adv. —1x), adj. orthodor, 


| ‘bore, Redhigiindige. 





xechtgläubig; —ness, s, ta8 Orthos 


OSTE. 


ORTHODOXY, s. bie Orthodorie, Recht⸗ 
gläubigkeit. 

ORTHODROMICS, s. pl. M 7. die Kunſt 
nach dem Bogen eines großen Zirkels 
gu fegelit. 

ORTHODROMY, s. da Segelu in geraz 
ber Richtung. 

ORTHOEPIST, s. der Orthoepift, Lehrer 
der (vichtigen) Ausſprache. 

ORTHOEPY, s. die Orthvepie, Lehre 
yon der (richtigen) Wusfprache. 

ORTHOGON, s. G. T. die techtwinflige 
Sigur. 

ORTHOGONAL (adv. —ty), adj. G. T. 
rechtwinkelig, fenfrecht, wagerecht. 

ORTHOGRAPHER, s. det Orthograph, 
Rechtſchreiber. 

ORTHOGRAPHICAL om ailv. —CAL- 
tx), adj. orthographiſch, ſchreibrich⸗ 
tig; geometriſch aufgeriffen. 

ORTHOGRAPHY, s. 1. bie Orthogra= 
phie, Rechtſchreibung; 2. der Aufriß 
(nad der Erhebung über dem Hori- 
gonte), Standrip. ; ? 

ORTHOLOGY, s. die richtige Beſchrei⸗ 
bung der Dirge. 

ORTHOPNY, s. Med. T. da8 ſchwere (nur 
in aufrechter Stellung migliche) 
Athemholen. 

ORTIVE, adj, Ast. T, aufgehend, zu dem 
Aufgange cies Sternes gehörig. 

ORTOLAN, s. det Ortolau, Kornfink, 
dte Fettammer. 

ORTS, s. pl. + dev Ueberreft, die Ueber⸗ 
Hleibfel, Broden, Neigen, Abgängſel. 

ORVAL, s. die Scharlei, römiſche Sal- 
bet (Salvia horminium — L,). 

OSCHEOCELE, s. S. 7. ter, Hoden⸗ 
bruch. 

To OSCILLATE, v. n. ſich ſchwingen, os⸗ 
eilliren. 

OSCILLATION, 
Sd wingung. : 

OSCILLATORY, adj. ſchwingend, ſchau—⸗ 
felnd, ſchwankend. 

ITANCY, s 1, das Gaͤhnen; 2. 

OSCITATION, 


s. dte Oscillation, 


die Schlaftrunken⸗ 
heit; Nachläſſigkeit, Traghett. 

OSCITANT (adv.—ty), adj gähnend; 
2. ungewöhnlich faplafig : triage, 
nachlajfig. 

OSCULATION, s. G. T: dic Beriihring 
zwiſchen einer: Gurve und ihrem be- 
rlibrenden reife. 

OSCULATORY, adj.— point, G. T. det 
Beriihrungapuntt (etner Curve mit 
ihrem berithrenden Rreife). 

OSIER, s die Bandweide, Korbweide. 

OSMAZOME, s. der würzige Orund- 
——— Stoff des (Mind-) Flei⸗ 

es 


OSMUND, s. 1. Osmund (Mannsna⸗ 
me); 2. dag bliihende Farnkraut, dte 
königliche Osmunte, der Wafferfarn. 

OSNABURG, s. (die Stadt) Osnabriid. 

OSPRAY, s. der Meeradler, Fifdat= 
ler, ——— (Falco ossifragus 
—L. ; 

OSSELET, s. Sp. 7. cin fuodenartige 
Gewächs an der innern Seite der 
Kniee eines Pferdes. ; 

OSSEOUS, adj, Endchern, beinern. 

OSSICLE, s. das Beinchen, Knöchel— 


en. 
OSSIFIC, adj. vertnöchernd. 
OSSIFICATION, s. die Verknöcherung. 
OSSIFRAGE, s. vid. Ospray. 
To OSSIFY, v. 1. a. vertnichern; IL. 2. 
knöchern werden. : 
OSSIVOROUS, adj. Knochen freffend. 
OSSUARY, s. das Beinhaus. 
OST, s. die (Malz⸗ oder Hopfen⸗) 
Darre. 
OSTENSIBILITY, s. die Scheinbarkeit. 
OSTENSIBLE, adj. zeigbar, vorzeighar, 
geigenswerth, ſcheinbar, yorgeblich ; 





OUR 


an —. partner, ME. ett fo.tbarifay 
verbindlider Uheilhaber. 

OSTENSIVE; adj. geigend, bezeichnend 
prunfend, prablend, prahlhaft. 

OSTENTATION, s. 1. die Wufweifung - 
Schauftellung; 2 Prahlerei; oa8 
Gepränge. 

OSTENTATIOUS, adj. prangend, prahl⸗ 
haft, pruntliebend ; —ly, adv. prable= 
rifeh, mit Gepränge, zum Brablen, 
ruhmredig; —ness, s. die Eitelkeit, 
Prahlhaftigkeit, Prahlſucht. 

OSTENTATOR, s. dev Großthuer, Prah⸗ 
ler, Prahlhaus (w. it). 

OSTENTOUS, adj. (w. it.) vid. OstEN 
TATIOUS. 

OSTEOCOLLA, s. der Bruchſtein, Kno⸗ 
chenftein, Beinbruch. 

petty a ta s. Med. T. das Rushers 
web. 

OSTEOLOGER, t s. der Ofteolog, Kno⸗ 

OSTEOLOGIST, § chenfenner. 

OSTEOLOGY, s. 2. T. die Ofteologie, 
Knocheunlehre. 

OSTIARY, ‘s. die Mündung, der Aus⸗ 


fluß. 
OSTLER, s. der Stallknecht. 


OSTLERY, s. det Stallraum, die Stal⸗ 
tung, Geſchirrkammer. 
OSTMEN, s. pl. in Srland angefierelte 
Diinen. 
OSTRACISM, s. der Oſtracismus. 
atte s. die verfteinerte Auſter⸗ 
ate. 
To OSTRACIZE, v. a. verbannen, ver= 
tretben, de$ Landes verweifen. 
OSTRICH, s. der Strauß. 
OSTROGOTH, s. der Oftqnthe. 
OTACOUSTIG, s. das Hirrohr. 
OTHER, adj. ander, der, die, das An⸗ 
dete ; — people, andere Leute; each 
—, einander; somebody or — einer 
oder der Wndere, irgend einer; some 
author or —, itgend ein Scbriftfteller ; 
the — day, diefer Lage, neulich; every 
—day, einen Zag um den andern 5 
the — morning (evening), neulich 
Morgens (Whends); I can expect no 
— ich fann nichts Anderes erwarten; 
on the — hand, anderfetts; on the — 
side, auf der umftehenden Seite, um—⸗ 
ſtehend; Others, pl. Andere, bie An— 
term ; —where, adv. anderswo, ander= 
wärts; —while(s.) adv. zu anderer 
Zeit, cit ander Mal; —wise, adv. 
oes auf andere Weife; ſonſt, wo 


| nicht. 
OTHO, s. Otto (Mannsname). 


OTTAR, (Orrer, Orro) or Roszs, s. die 
orientaliſche Selene gen : 

OTTER, s. die Otter, Fiſchotter; Cana- 
da —, die Spiegelvtter ; the lesser —, 
die Sumpfotter, Fleine Rifchotter ; — 
dog, der Otterhund; — hunting, die 
Otterjagn. . 

OTTOMAN, I. adj, ottomanifd ; IL ». 
der Ottoman; die Ottomane. 

OUCH, s.-+ der in Gold gefaßte Schmuck 
von Edelſteinen. 

OUGHT, vid. AuGu. 

OUGHT, v. imp. foll, follte, mufi, mufe - 

te; ift erforderlich ; 1 — to go thither, 

ich muß (foll, follte) dabin; she acts 
as she —, fle handelt, wie fle muß; 
you — to have done it, Sie batten es 
thun follen; it — to be thus, fo follte 
es fen; it — to have been done, 
es hatte gefchehen ſollen. 

OUNCE, s. 1. die Unze, swet oth; half 
an —, das Loth (Gewicht); by the—, 
nach dem Gewichte ; 2. die Unge, Ou⸗ 
ge, da8 Fleine Panterthier, der Pars 
der (Felis unica — L.). 

OUR, pron. poss., unfer, unfetes ours, 
unfer, der unfrige; a friend of ours, 
einer unfrer Freunde. 


OUT 


OURANOGRAPHY, s. die Uranographie, 
Befhreibung des Himmels. 

OURSELF, pron. (Styl der Könige) 
Mir; We — Wir Hichftfelbft. 

OURSELVES, s. pi. wir felbft, uns felbft. 

OUSEL, s. die Wafferamfel; ring —, 
He Cibibamfel, Exilorofel Sting: 
droſſel. 

Tv OUST, v. a. 1. wegnehmen; 2. aus⸗ 
jtofen ; aué dem Belge vertreiben ; 
entfernen; räumen; abfchaffen. 

OUSTER, 3. L. T-s. gen. die Vertreiz 
bung aus dem Befige; — le main, 4. 
die Befreiung von Grundeigenthum 
aus dent widerredtlichen Beſitz der 
Vormundſchaft vder des Königs; 2. 
das Rechtsmittel diefe Befretung gu 
bewirfen, 

OUT, adv. 1. aus; 2. heraus, binans ; 
3. auper, auferhalb; 4. draußen; 5, 
nicht zu Hauſe; 6. weg, bin, verlo- 
ten; 7, im Verlöſchen; 8. amtloé, 
bienftlos ; 9. gu Ende; my hand is —-, 
ich bin der Sache quitt, bin fret; bin 
aus der Gewohnheit; ; bin nicht an der 
Neihe ; the land is —at lease, 08 Land 
ift vermiethet, verpadtet; the murder 
is —, der Mörder ijt entdedt; read 
(speak) — lies (fprich) laut; speak —, 
heraus damit; tobe— in one’s calcu- 
lation, ftch in der Rechnung irren; to 

he (quite —, fic) (gang).ivren ; fte- 

cfen bleiben; Iam —, e8 ift aus mit 
mit, ich bin verloren; the time is —, 
die Seit tft gu Ende; the compositor 
is—, Typ. Ph. der Seger hat kein Ms. 
mehr; Sea Exp-s. the sails are —, die 
Segel find betgefest; to arrive —from 
sea, feewdrts cinlaufen, anfommen; 
to insure — and home, M. E. hin unt 
zurück verfichern; — at the elbows, 
init einem Loche am Elbogen; in 
ſchlechten Umftinden 5 — and —, 
vom Orunde aus; way —, der Wus- 
weg. : 

Jo OUT, v. a. vertreibert, austreiben, 
abfegen ; wegſchaffen. 

OUT! int. heraus! weg! fort! —alas! 
ach, wehe mir! — with it! heraus 
damit! — with him! fort. mit thm! 
— upon him! der Henfer re ibn! 

OUT OF, prep. 1. aus, außen, aufer, 
auferhalh ; 2. von; 3. durch, vermit= 
telft; 4. gufolge; 5. jenfeits, darüber 
hinaus ; 6. abweichend; to be — of 
athing, nicht haben, feyn ohne ..., 
Mangel haber an. .; to be — of all, 
gar nichts mehr haben; to cheat (one) 
— of .., (Semand) betrügen unt..; 
— of bond, AL E. auperhalb der kö⸗ 
— Niederlage; — of breath, 

athemlos; to act — of character, aus 

feiner Rolle fallen; — of charity, 
aus Mtitleid; to put (look) — of 
countenance, durch Blicke niederſchla⸗ 
en, entmuthigen, außer Faſſung 
ringen; — of court, von der Inſtanz 
abgewiefen, abfolvirt; — of design, 
mit Borfag ; — of doors, aufer dem 

Hare, draufen ; — of door sports, 

die Vergnügungen im Freien, Ver— 

gnügungen des Feldes, der Jagd, u, 

f. wv. 3 — of doubt, ohne 3weifel; — 

of ear-shot, außer Sdhallweite; — of 

fashion, aus ber Dobe; — of favour, 
in Ungnade; — of hand, fogleich ; — 
of harm’s way, tt Sicherheit; — of 
hearing, anfer dem Bereich der Stim⸗ 
ine (des Gehörs); — of heart, muth⸗ 
108; — of hope, ohne Hoffnung ; — 
of humour, itbler Laune; — of love, 
ais Liebe ; — of measure, übermäßig; 
time — of'mind, fett undenklichen Zei⸗ 
ten; — of one’s mind, aus dem Ge⸗ 
dächtniſſe, vergeffen; wahnſinnig; 
to keep one — of the money, Jemanñ⸗ 
ben mit der Bezahlung hinhalten; 1 
288 





OUT 


am—of money (pocket), th habe mic 
ausgegeben; — of order, in Unord⸗ 
ming; unpäßlich; I am — of paper, 
mein Papier tft aufgebraucht; — of 
office, — of place, aufer Dienft; — 
of pride, aus Stolz ; — of print, ver- 
griffen (von Biichern) ; — of reach, 
nicht 3u erreichen; aufer bem Berei⸗ 
Je; — of register, Typ. Ph. nicht Re⸗ 
gifter haltend; — of school hours, 
(Schul-) Freiftunden ; — of season, 
nicht in ber Jahreszeit, der Jahres⸗ 
gett nidyt angemeffen; jig. zur Un— 
zeit; — of sight, aus dem Geſichte, 
nicht gu ſehen, nicht geqenwartig ; — 
of sight and — of mind, prov. aus den 
Augen, aus dbem Sinn; to whip a 
child — of its tricks, einem Kinde die 
Unarten urd) Schläge vertreiben ;— 
of trim, Sea lang. (yon der Ladung de8 
Shiffes) aus dem Gleichgewichte ; — 
of tune, Zit. & fig. verfttmmt; — of 
use, nicht (mehr) üblich; — of the 
way, nicht zugegen, abweſend, nicht 
da; außer der gewöhnlichen Regel, 
außerordentlich ausgelaffen ; to go 
— of the way, fich verbergen; it's — 
of my way, es tft aufer meinem Fag ; 
id gebe mich nicht damit ab; an odd 
— of-the-way fellow, cit wunderlicer 
Kauz. 

OUT, in compos. to — act, v. a. übertref⸗ 
fen; to — balance, v. a. überwiegen; 
to — bar, v. a. ausſchließen, ausfper= 
tet; to — bid, v. ir. a. (in Auctionen 
den Legten) itherbieten ; — bidder, s. 
der Ueberbietende; — bidding, das 
Hohergebot (in Wuctionen) ; — blow- 
ed, adj. aufgeblafen; to — blush, v. a. 
iiberftrablen, rofiger glithen ; — born, 
adj. ausländiſch, fremd (wv. i.) ; 

bound, adj, auswarts wobin (gu einer 


auswärtigen Reife) beftimmt; to — 


brave, v. a. Trot bieten, durch Kühn⸗ 
heit oder Stolz iiberwinden; to — 
brazen, vid. To Brazen ouT ; — break, 
s. der Ausbruch; — breaking, s. das 
Ausbrechen, GHervorbrechen; to — 
breathe, v. a. an Athem iibertreffen 
Oder ausdauern; ausathmen, erli- 
fen; to — bud, v. n. ansfproffen, 
hervorfproffen; to — build, v. zr. a. 
dauerhafter banen; to —cant, va. im 
unverftindlic), u. ſ. w. Reden tiberz 
treffen; — cast, part. adj. weggewor⸗ 
fen; verworfen; verftofen; verbannt, 
yeriviefen ; — cast, Ls. die Wegwer— 
fung ; Wusftofung ; Ausſchuß (-YWaa- 
te); das verworfene Geſchöpf, der 
Muswurf, Uuswiirfling ; Verbannte, 
Verwiefene; IT. adj. weggeworfett, 
verworfer ; verwieſen, verbannt ; to— 
climb, v. a. darüber hinaus Flettern ; 
to — compass, v. a. die Grengen über⸗ 
ſchreiten; to — craft, v. a. an Liſt 
ubertreffen, iiberliften ; — cry, s das 
Geſchrei; der Ausruf; die öffentliche 
Verſteigerung; to — dare, v.a. Trotz 
bieten, nicht ſcheuen; to — do, ». ir. 
a, zuvorthun, übertreffen; verdun— 
keln; to — do one, einem zuvorkom⸗ 
nent, thm den Rang ablaufen; — 
door-work, col. die Urbett außer dem 
Haufe; to — drink, v. ir. a. im Trinz 
fen iibertreffen, niedertrinken; to — 
dwell, v. ir. a. über die Seit bleiben; 
to — face, v. a. Trotz bieten, ſtarr an⸗ 
feben; ing Geficht widerfprecen, 
durch Unverſchämtheit aus der Safe 
fung bringen; — fall, s. der Abzug, 
Whleitungsgraben, die Minne oder 
Röhre zum Wbleiten; to — fast, v. a. 
länger (als ein Anderer) faften ; to — 
fawn, v. a. übertrieben ſchmeicheln; 
to — feast, v. a. in Schwelgeret iiber= 
treffen; — fit, s. Ww. 7. die Ausrü⸗ 
fiung; Ausrhedung: Ausrhedungs— 








OUT 


Fojten (eines Schiffes); to— fam, 
v. a. itherfliigein; to— fly, v ira 
liberfliegen ; to — fool, v. a.an Thor⸗ 

heit übertreffen; — form, s. der uz 


penfcein, bas Äeußere; to — fro 
v. a. durch Drauen einfbildhtern; 
gate, s. der Ausgang, Schlupfwinkel; 
to — general, v. a. an Kriegserfahrung 
libertreffen ; to — give, » ir. a. im 
eben iibertreffen ; to — go, v. ar. a. 3 
1. im Gehen übertreffen, iibergehen; 
2. fig. übertreffen, hinter fic) Laffer; 
3. hintergeben, betrügen; — going, s, 
das Uebergehen; Hintergehen; der 
Ausweg, Ausgang; — goings, pl. col — 
bie Uusgaben, Moften; to — grin, o.— 
a. im Grinſen ibertreffen ; to—grow, — 
v. ir, a. überwachſen, verwachfen ; zu⸗ 
yorfommen; überhand nebmen; to 
— grow a defect, einen Fehler ver⸗ 
wachfen; — guard, s. die duferfte 
Wache, der BVorpoften; it —herods 
Herod, es libertrifft den DHerodes an 
Tyrannei; — house, s. bas Hinter⸗ 
haus, Nebengebäude; to — jest, v. a, 
im Scherzen ibertreffen ; to —knave, 
v.a. an Schalkheit, an Ranker tiberz q 
treffen; — landish, adj. ausländiſch, 
fremd; to — last, va. linger dauern 
alg..., tiberdauern, überleben; — 
law, s, der Geächtete; Rauber, Ban- 
dit, Meuchelmörder; to — law, v. a 
aufer dem Schutz der Geſetze ftellen, 
ächten, vogelfret erfldren; — lawry, — 
s. die Acht; — lay, s. die Auslage; to 
— leap, v. a. tiberfpringen, tm Sprin⸗ 
gen guvorthun; — leap, s. sig. der © 
bfprung, Ausweg, die Ausflucht; 
der Ausbruch; — let, s. lit. & fir. dev 
Ausgang, Uuslauf, Wusflug, Aus— 
weg; — licker, s. WV. T. der Butluy; | 
to — lie, v. a. im Lügen itbertreffen; 
—lier, s. det fich da nicht anfhelt, wo 
er feiner Amtspflicht nach follte; — — 
line, s. die dufiere Linie, Contour, der 
Umrif, Abriß; to — live, v. a. über⸗ 
leben; mit dem Leben davonfommen; 
—-liver, s, det Weberlebende; to—look, — 
v.a. durch Blige entmuthigen, mteders 
fchamen ; feck ing Geftcht feben ;—look, — 
s. die Wachſamkeit, Vorſicht; ‘cot. die 
Aufſicht; to — dustre, v. a an Glanz 
iibertreffen =— lying. part. adj. aufer 
halb liegend, auswa'tig, nicht gee 
wöhnlich; to — march, v. a. im Mare - 
fchiven tibertreffen ; to — measure, x. 
a. an Maß libertreffen ; to — number, — 
v.a. ant det Zahl itbertreffer; to — 
pace, v. a. liberfchretten, tm Gehen 
übertreffen, zuvorkommen, hinter fidy 
laffen ; to — paramour, ». a. tm Buhz 
len übertreffen; — parish, s. die Pfar⸗ 
re in der Borjtadt; — part, s. der — 
dupere Theil; to — pass, v. a. zuvor⸗ 
fomimen, iibertreffe; — pensioner, — 
s. det etite Penfion erhilt, ohne tm 
Hospital zu wohnen; to — poise, » 
a. itherwiegen ; — porch, s. der Cine 
gang, Einkritt; — ports, s. pl. die Rez 
enhafen, Außenhäfen; — post, Me. 
T. ver Vorpoften, Wufenpoften; to 
— pour, v. a. ansfchiitten, ausgießen 
to — pray, v. a. an Audacht iibertref= 
eit; to — preach, v. a. tm Prediget 
ibertreffen ; to — prize, v. a. an Werth 
iibertreffen, to — rage, vid. To Ov7- 
RAGE ; to — raze, v. a. gänzlich aue— 
rotten; to — reach, v. a, wetter rei⸗ 
chen als .., iiberfteigemt; to — reason, 
v. a. durch) Gründe bejtegen; to — 
reckon, v. a. an Zahlung itbertreffert ; 
to — reign, v. a, Langer herrſchen; — 
— ride, v. ir. I a. tiberveiten, im Reis 
ten einholen; I. n. ausreiten, ams: 
fahren ; —rider, s. der Vorreiter; der” 
gu Pferde oder zu Wager reifet; — 
rigger, s. M T-s. 4. det Auslieger, BaF 
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chtſchiff; 2. cine Maſtſtütze beim 
olen; 3. die taube Siitte Gum 
tzen der Luftpardunen); 4. dev 
baum; — rigger of the (boat’s) 
s-rope, die Backſpier; — right, 
dv. ginglich, völlig; ſogleich, auf der 
Stelle, pie zu; — right (to laugh), 
iüberlaut (lachen); to — rival, itber- 
ett, ausftechen ; to — roar, v. a. 
brüllen; to — root, v. a. aus— 
en; to — run, » ir. a. vorlate 
überlaufen, einholen; (im Laue 
t) iibertreffen; (eine Grenze) über— 
reiten; to — sail, v. a. todt Laufer 
t fegeln, überſegeln; to — scorn, 
v. a. an Veracdhtung iibertreffen, ver— 
achten, verächtlich behandeln; to — 
sell, v. ir. a. mebr vertaufen als ...; 
theurer verfaufen als ...; an Werth 
treffen; — set, s. der Aufang, 
8 Be innen; to — shine, v. i, a. 
Sfirahlen ; überſtrahlen, an Glanz 
rtveffen, vorzüglich glaͤnzen, ver= 
dunfeln ; to — shoot, ». ir. a. weiter 
ſchießen, darüber hinaus ſchießen; tm 
Schießen übertreffen; to — shut, v. 
ir. a. ausſchließen; — side, vid. Ovr- 
SIDE; to — sit, v. ir. a. über die Beit 
figert, Linger figen als etwas danert ; 
to — skip, v. a. entfliehen; — skirts, 
pl. die Vorſtädte; das Nebenholz 
( fies Waldes); dte Umgebunger; 
to — sleep, v. ir. a. überſchlafen; to 
soar, v. a. überfliegen; to— sound, v. 
überſchreien, iibertinen, ſtärker tö— 
Met; to — speak, v. ir. a. tm Reden 
Hbertreffen; hinter fich laſſen, über— 
Treffett ; to — sport, v. a. den Scher; 
zu weit (über)treiben, im Scherzen 
ibertreffen; to — spread, d. ir. a. aus- 
Pannen, ausbreiten; to — stand, v. 
ir. J. a, I.widerftehen, aushalter cw. 
L); 2. ausdauern; über bie Seit 
leiben; U. x. hervorragen, heraus— 
ehen; — standing debts, pl. ausſte— 
e Schuldet; to — stare, v. a. an 
otzigem Ausſehen übertreffen, un— 
amt Trotz bieten; to— stay, v. 
. gt Tange bleiben; to—step, v. a. 
iberfdjreiten; to — storm, v. a. dent 
Sturm an Heftigkeit übertreffen; — 
street, s. die entlegene Gaffe, Gaffe 
n der Vorftadt; to — stretch, v. a. 
usſtrecken; ausbreiten; to — stride, 
. ir. d. überſchreiten; to — strip, v. a. 
aufen, vorlaufen, im anfen 
t fich (zurück) Laffer; fe iiber= 
it ; to — swear, v. ir. a. tin Schwö⸗ 
en übertreffen, ärger flucher als ..; 
> — sweeten, v.a. an Süßigkeit über⸗ 
effen; to — swell, v. ir. a. itber= 
hwemmen; to — talk, v. m, über— 
laudern, dürch Sprechen überwälti— 
M; to — throw, v. a. weiter werfen 
8 ..; liber etwas hinauswerfen; to 
=tongue, v. a. iiberfehreien; to — 
ue, v. a an Werth iibertreffen; to 
venom, v. a. an Gift iibertreffen ; 
—vie, v. a. übertreffen, es zuvor— 
Mit; to — villain, v. a. an Schurfe- 
bertreffen to — vote, v. a. über⸗ 
men (durch Mehrzahl der Wahl- 
immen); to — walk, v. a. im Gehen 
bertreffen ; — wall, s. die äußere 
auer; to — wash, v. a. reinigen 
eve, auswaſchen (w. ü.); to — 
ich, v. a. an Wachſamkeit übertref— 
n; to — wear, v. ir. a. 4. überdau— 
t ausdauern, iiberleben; 2. be— 
Werlich) und unangenehm hinbritt- 
to — weed, v. a. ausgäten, aug 
fet; to — weep, v. ir. a. im Wei= 
- iberteeffen ; to — weigh. va. 
_ Miwerer wiegen; überwiegen, Ueber= 
| Bewicht halten; to — whore, v. a. an 
Lide rlichkeit übertreffen; to — wind, 
| ear ———— herauswinden; to 
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—wing, v.a. (iim Sliegen) übertref— 
fett; to — wit, v a. überliſten, über— 
tölpeln; — works, s. pl. Fort. die Au— 
Penwerfe ; to — work, v. zr. a. im Ar— 
beiten übertreffen; — worn, adj. abz 
getragen, abgenutzt; — worn with 
age, alterſchwach to — worth, v. a. 
mehr werth feyn als .., iberwiegen; 
to — wrest, v. a. mit Gewalt entretz 
Bert, entwinden, entringen ; to—write, 
v. a. im Schreiben iibertreffen; — 
wrought, part. iibertroffen ; to -- zany, 
v. a, tin Poffenreifen übertreffen. 
OUTER, adj. dev, die, das Aeußere; — 
tympan, Typ. T. der Deckel. 
OUTERLY, adv. auswärts, aufer. 
OUTERMOST, adj. der, die, das äußerſte. 
OUTMOST, adj. dev, die, das äußerſte. 
OUTRAGE, s. dez Schimpf, die Schmaä— 
hung, grobe Veleidigung; Gewalt⸗ 
thätigkeit; Frevel. 
To OUTRAGE, v. a. & n. ſchimpfen, 
ſchmähen, groblich beleidigen; fre- 
vel; + Ausfchweifungen hegehen. 
OUTRAGEOUS (adv. —ty), adj.1. hich ft 
beleidigend, ſchimpflich ehrenriihrig ; 
2. gewaltfam, heftig, wiithend; 3, 
tibertrieben, ausfchweifend, unver— 
niinftig ; —ness, s. das Schimpfliche, 
Shrenvithriqe; die Gewaltfaméeit, 
Heftigkeit, Muth. 
OUTRE, adj. (frangififeh) übertrieben. 
OUTSIDE, I. s. die Oberfläche, Außen— 
feite, das Aeußere; owe. Aeußerſte; 
outsides, pl. M. Ph-s. Vorbande (an 
Waaren-Paeten zur Kenntniß deg 
Snhalts), außen bofeftigte Waaren ; 
Il. adj.as— casks, Ueberfajfer, Sutter ; 
— paper, da8 Ausſchußpapier; — pas- 
senger, der aufen figende Paſſagier; 
IIL. adv. bon Außen. 
OUTWARD, L-adj. 1. auger, 
2. ſichtbar; 3. 71. 7. fleiſchlich, for- 
perlich; M. E-s. — cargo, eine abgez 
hende (fiir_cinen fremden Hafen be— 
ſtimmte) Schiffsladung; — freight, 
die Hinfracht, Ausfracht; trade, 
dev Ausfuhrhandel; Ws. das Aeuße 
te: IIL, (or outwards), adv. außen, aus- 
warts; to clear —, ausclariven (den 
Soll bezahlen um auslaufen gu kön— 
nen); a ship — bound, eit in Eee 
(nach fremden Welttheilen) gehendes 
Schiff; Mr. N. is a passenger (both) 
out(wards) and home(wards), Herr N. 
retf’t hin und zurück; license —-, rz 
faubnipbrief zur Ausfuhr von Waa- 
rent; deßgleichen von einem brittifchen 
Hafen züm andern. 
OUTWARDLY, adv. äußerlich, auswen— 
dig; bon außen. 
OVAL, L. adj. oval, eirund, länglich rund; 
Il. s. a8 Oval; die eivunde Form. 
OVARIOUS, adj. aus Giern beftehend. 
OVARY, s, der Eierſtock. 
OVATE, Ovaren, adj. oval, etrund. 
OVATION, s. die Ovation, dev fleine 
Triumph (bei den alten Rimern), 
OVATO-OBLONG, adj. (inglid eirund. 
OVAVIPAROUS, adj. aus Giern leben⸗ 
= dig gebärend. 
OVEN, s. det Bactofen, Ofen ; — fork, 
-die Ofengabel; — peel, die Broo- 
fhaufel; —’s mouth, bas Ofentod ; 
~~ tender, dev auf den’ (Bacd=) Ofen 
Acht giebt, der Siig. 
OVER, prep. & adv, 1. über; 2. auf; 
3. überhin; 4. durch; 5. beriiber, 
hinüber; 6. daviiber; 7. vorüber, vor⸗ 
bet, ang, — —— 8. oben, auf der 
Oberfläche; 9. allzuſehr; the opera is 
—, die Oper ijt aus; all —, iiberall, 
allenthalben, über und über, gan; 
vorbei, gang dahin; all — the town, 
in der ganze Stadt; all the world —, 
durch dte ganze Welt; — the way, — 
against gegenitber ; —a glass of wine, 


äußerlich; 
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Get einem Glaſe Weine; — tana 
liber Land; — night, die Macht hin: 
durch ; to deliver — itherfiefern ; tc 
give — aufgeben; verforen geben: 
to make —, (einent efwas) anbver- 
frauen; to pass — in silence, mit 
Stillfchweigen iibergehen ; to read —, 


- burchtefert; —- and — (again), etn Meat 


liber dag andere, febr oft; (an) hun- 
dred times —-, hunbdertmal nach einanz 
det; — or under, mehr oder weniger ; 
— and above, darüber, anferdem; 
überdieß; to be — daviiber fey; 
übrig fey; vorbet (geſchehen) ſehn 
‘tis well —-, e8 tft gut abgelaufen. 
OVER, in compos. to — abound, v. n. zum 
Ueberfluß vorhanven feyn; to — act, 
va. & n, zu viel thun, iibertreiben; 
to — agitate, v. a, 3u viel befprechen; 
— anxious, iiberfrieben beforgt, ängſt⸗ 
lich; to — arch, ». a. diberwilben ; to 
— awe, v. a. tt Furdt halten; to — 
balance, ». a. tiberwiegen, übertreffen, 
libermaltigen ; — balance, s. das Ue— 
bergewidht, die Ueberlegenheit; to — 
bear, v. ir, a. liberladen, überhäufen, 
iiberwaltigen 5 überwinden, übertref 
fer; unterjochen, unterdriiden; — 
bearing. adj. herrſchſüchtig, herriſch; 
hochfabrend ; to — bend, v. ix. a. Zit 
ſtark anftvengen, iiberfpannen; to — 
bid, vir. a. ju viel Bieter; übertheu— 
ern; (im Auetionen den Letzten) über— 
bieten; to — blow, v. ir. La. vere: 
hen, wegweher; i ». M7. fo ftart 
wehen, daß das Schiff feine Marsfe- 
gel fithrem Fann; — board, adv. über 
Bord; to cast — board, über Bord 
werfen; to — brow, w. a. überhängen, 
überragen; — built, part.-diberbaut ; 
to — burden, ». a. itherladen; to — 
burn, v. a. zu ſtark brennen; — busy, 
adj. allzu geſchäftig; to — buy, v. ia 
gu theuer faufen; to —canopy, ». a. 
(wie) mit einent Baldachin bez 
deen, überdecken, überziehen; — 
care, übermäßige Sorge; — care- 
ful, itberforglidy ; to — carry, v. a. zu 
weit. führen, verfeiten; to — cast, 
va. 1. überwerfen, gu weit werfen ; 
2. üherziehen, bedecfen, befleiden ; 3, 
bewölken; tribe machen, vertunfeln : 
heftechen; iibernihen ; 4. 31 hoch ane 
ſchlagen, fic) verrecdhnen; — cast, adj. 
überzogen, tritbe, getriibt; an — cast 
seam, eine tiberwendliche Nabt; - 
cautious, adj. allzu vorfichtig, iiberbe- 
hutſam; to— charge, v. a. 1. uͤberla⸗ 
der; gu febr belaften; überfüllen; 2. 
(mit dem Preife) zu hoch hinang wol- 
fen, zu theuer verkaufen, übertheu— 
ern; gu viel anrechnen, zu viel for— 
dern; zu hoch taxiren, übernehmen, 
beſchweren; — charge, s. die Ueber 
ladung ; Ueberlaſt; Uebertheuerung ; 
to — climb, v. a. überklettern; to —- 
cloud, » a. mit Wolkew überziehen, 
verdunkeln; to—'cloy, », a. überfül⸗ 
len, überladen (den Magen); — cold, 
adj. übermäßig kalt; to — come, v. * 
a.& n. tiberwaltigen, übedmannen, bee 
fiegen, die Oberhand gewinnen, uͤber⸗ 
winden, übertreffen to be — come 
by .. (toil, &c.). tibermaltigt, nieders 
gebeugt fey von . .;*to be —come 
with .. (rage, &c.), hingeriſſen werden 
von ..; this smell — comes mé, dtefer 
Geruch nimmt mir den Kopf ein; — 
comer, s. der Ueberwinder; — com: 
ingly, adv. al8 Sieger; al8 dev Stär— 
fere ; — confidence, s. de Vermeffen: 
heit ; — confident, adj. zu dvetft, yer: 
meſſen; to —corn, v. a. verfalzen ; to 
—count, v. a, zu hoch rechnen, gu hod} 
anfdlagen, überſchätzen to — cover. 
v. a. überdecken; — eredulous, adj, 31 
leichtgliubig ; — curious, adj. gu nen- 
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gierig, vorwitzig; gu Teer; to — 
date, v. a. ſpäter dative; — diligent, 
adj. allzu fleibig; to —do, ». a. & n. 
1. gu viel thin; 2. mit Arbeit über— 
laden ; 3. gu ſehr kochen oder braten; 
to — do one’s self, fich überarbeiten; 
— dose, s. di¢ gu ftarfe'Dofis; mM Es. 
to — draw, v. ir. a. liber den beſtimm⸗ 
ten Betrag traffiren; to — draw a 
balance ein Guthaben überſchreiten; to 
— dress, v. a. zu febr puget; to—drink 
- one’s self, vf refl. fich iibertrinfer, fich 
krank trinfen, fich betrinfen ; to — 
drive, v. a. übertreiben, überjagen; 
to —dry, v. a. gu ſehr austrodnen ; — 
due, adj. mehr als gebithrend; aL E. 
iiber(ge)fallig, beretts verfallen; — 
due bills, yerfallene Weehfel; — 
eager, adj. — eagerly, adv. übertrieben 
ciftig ; — eagerness, s. der übertrie⸗ 
bene Gifer; to — eat one’s self, v. ref. 
ſich übereſſen; to — empty, v. a. zu 
viel ausleeren ; to — eye, v. a. (über 
etwas) eit wachſames Auge haben, 
die Aufſicht haben; bemerken; — 
fall, s. dev (Waffer-) Fall, Katarakt; 
to — fatigue, v.a übermüden; — fa- 
tigue, s. dic allzu grofe Befchwerde ; 
to — feed. v. a. überfüttern , to — fill, 
v. a. überfüllen; to — float, v. n. über⸗ 
ſchwemmen; to — flow, v. nm. &-a. iiber= 
fließen, überlaufen, überfluthen, über— 
ſchwemmen; überfüllen, übertref— 
fen; im Ueberfluß vorhanden ſeyn; 
— flow, s die Ergießung; die Ueber= 
ſchwemmung; der Ueberfluß; — 
flowing (adv. —x), adj. überfließend, 
überſchwänglich, im Ueberflug; — 
flushed, part. übermäßig errithet; 
überentzückt; to— fy, v. ar. a. dare 
über hinfliegen ;. — forward, adj. zu 
raſch, voreiltg ; — forwardness, s. die 
gu große Raſchheit, Boreiligkeit ; to 
— freight, v, a. überladen (ein Schiff) ; 
— fruitful, adj. allju fruchtbar ; to — 
gild, p. a. uͤbergolden; mit Firniß 
überziehen; to — gird, v. a. zu enge 
einſchließen; to — glance, v. a. über⸗ 
blicfen, tiberfehen ; to — go, v. a. ge= 
Heit itber, iibertreffen ; to — gorge, v. 
a. (Mit Sypeifen) itberfaden, zu voll 
ſtopfen; — grassed. adj. mit Oras be⸗ 
wachſen, übergraſet; allgu grasreich; 
— great, adj. zu groß; to — grow, v. 
ir. Ln. fich uͤberwachſen, zu febr wach= 
fen, zu groß werden; U. a. 1. über— 
—— bewachſen; 2. über etwas 
hinreichen; — growth, s. der übermä⸗— 
Bige Wadhsthum, geile, üppige 
Wuchs ; to— hale, vid. To— Haun ;— 
hand knot, V. 7. der Sackſtich; to — 
handle, v. a. zu oft erwahnen; to — 
hang, v. a. & n. überhängen; iiber= 
hangen; to — harden, v, a. überhär— 
ten, 3u febr härten; — hastily, adv. 
zu⸗ febnell, iibereilt; — hastiness, s. 
die Uebereilung, Boreiligfeit; — 
hasty, adv. 3u eilfertig; übereilt, vor— 
eilig; to — haul, » a. 1. iiberbreiten, 
überdecken; 2. herum ftiren, nachſu— 
chen; 3. yon Neuem durchſehen, wie⸗ 
der pornehmen; genau unterſuchen; 
4. einholen; Sp, £. abmatten, ahja⸗ 
jen; to—a rope, NT. ett Tan ſchie⸗ 
pet Laffer, nachlaffen; — head, adv. 
oben, droben, imt Senith; — head 
netting, WM. T. die oberen Stricklei⸗ 
tetn ; to — hear, v. ira. liberhiren ; 
behorchen; — hearing, part. s. da8 
ileberhirven, Behorchen; to— heat, v. 
a. gu febr erhitzen; to — joy, v. a. ſehr 
—— entgiicfen, hinreißen; —joy, 
s. dle übermäßige Freude, CEntzii- 
ung; to —labour, z. a. abarbeiten, 
abguilen; abmatten; to — lade, v. a. 
& — laden, part. tiberladen; — laid, 
adj. beſchwert, erſtickt, überzogen; — 
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large, adj. tibergrof, allju groß; — 
largeness, s. die iibermafige rife, 
bas Uebergrofe; to — lay, v. a. 1. auf 
etwas legen, iiberlegen, überziehen, 
bedecken; 2, verdunfein; 3. beſchwe⸗ 
rent, iiberladen; 4, erdrücken, erſti— 
en; to —leap, v. a. überſpringen; 
—leather, s. da8 Oberleder; to — 
leaven, v, a. übergähren lafjen; fig. 
it febr auffehwellen; zu viel betmt= 
chert, verderben; — liberal, adj. zu 
freigebig; gu frei; — light, s, das zu 
ftarfe Licht; to — live, v. I. a. überle— 
ben; IL nm. zu lange leben; — liver, s. 
der Ueberlebende; to — load, ». ir. a. 
liberladen ; —Iong, adj. 3u Lange; to— 
look, v. a. 1. überſehen; gang durch— 
fehens cin wachfames Auge (Aufſicht) 
habenauf..; 2. überſehen (ce. etwas 
nicht fehen wollen), nicht achten, ver= 
nachlaffigen ; verachten ; | — looker, 
s. der Ueberfehende; Wuffeher; — 
loop, vid. ORLoP; to — love, v. a. zu 
febr lieben, überſchätzen; — masted, 
adj. tibermaftet, gu hohe oder 3 u ſchwe⸗ 
re Maſten führend; to — master, ». 
a, übermeiſtern, überwältigen; regie= 
ren; to — match, v. a. übermannuen, 
iiberwaltigen, übertreffen; — match, 
s. was 3u flare, tiberlegen ift; to — 
measure, v. a. überſchätzen, zu hod an⸗ 
fchlagen ; — measure, s. die Zugabe 
(beim Maß oder Gewicht); to—mix, 
v. a, zu ſehr miſchen; — modest, adj. 
gu beſcheiden, blide ; — most, adj. der 
hichite ; — much, f. adj. & adv. über⸗ 
viel, gar gu diel; IL s. das Allzuviele; 
— neat, iibertrieben netf, cot. geſchnie⸗ 
gelt, geleckt; — night, vid. unter 
Over; to — noise, v. a. tibertiuben ; 
— offended, adj. hichjt beleidigt; — 
officious, adj. allju dtenftfertig, iiber= 
läſtig; to — paint, va. fig. zu ſtark 
malen, (befchretben) ; to — pass, v. a. 
1. gehen (iiber) ..;° 2. ithergeben, 
iiberfeben, nicht achten; auslafjen; 
to — pay, v. a. zu biel, oder gu theuer 
bezahlen; to — people, v. a. übervöl⸗ 
fern; to — perch, v a. über etwas 


(weg) fliegen; to — persuade, v. a 


dringend uͤberreden, ftaré zuſetzen ; to 
— picture, v, a ein Gemialde oder cine 
Daritellung iibertreffen; —plus, s. 
der Surplus, Ueberſchuß, das Ueber= 
ewicht, die Zulage, das Ueberbleib— 
a det Reft; to— ply, va. gu febr 
anſtrengen; to — poise, vw. a. tiber- 
wiegen, das Uebergewicht haben: das 
SGegengewicht halten ; — poise, s. das 
Uebergewicht; Gegengewicht; to — 
polish, v. a. zu ſehr ausfeilen; — pon- 
derous, adj. jut ſchwer ; to — post, v. a. 
iiber etwas hinwegeilen, übergehen; 
to — power, v. a. liberwiltigen, über⸗ 
legen ſeyn; to — press, v. a. zu febr 
driicfen, niederdrücken; fig. mit Bit- 
ten gu ſehr belaftigen ; to — prize, v. 
a. zu boc) ſchätzen, einen gu hohen 
Preis auf etwas ſetzen; — prompt, 
aq. voreilig; — promptness, s, die 
Voreiligfett, iibertrichene Cile; — 
proof, adj. über die (feftgefetste) Probe 
(von geiſtigen Getranfen) ; — quiet- 
ness, s, df¢ 3u diele Ruhe ; to — rake, 
v. a. darither weg barfen ; — rank, adj. 
gut üppig, zu reichlich ; to— rate, v. a. 
zu hoch ſchätzen, zu hod) anſchlagen; 
ait Stel fordern, gu diel vorſchlagen, 
tbertheuern; gu hoc) befdagen; to 
—reach, v. La. 4. überragen, hoͤher 
reichen, herbor vragen; 2. iberliften, 
preflen; (— one’s self) fich über— 


fpringen, fich berrenfen ; 11. WV. Sp. (bon | 


Pferden) mit ben Hinterfiifen dte 
Rorderfiife ftreichen ; — reach, s..Sp. 
T. die BVerlegung der großen Beuge— 
febne durch das Anhanen der Ginter= 


bedeuklich, allzu gewiffenbaft ; —ser 










OVER 


fiife ; — reacher, s. der Ueberlif 
de; — rid, — ridden, part. iiberrit: 
to — ripen, v. a. allgu reif mache 
febr reifen; to — roast, va. zu 
oder zu biel braten ;. to — rule, ». « 
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verwüſten; 5. Typ. 7. dt } 
verfeben, umbrechen; IL. x. überlau⸗ 
fem, iberfliefen ; — runner, s. d¢ 

Verwüſter; to — saturate, v. a. Chi Te 
iiberfattigen; — scrupulous, adj. ally 

adj, jenfett des Meeres, überſeeiſch 
to — see, v. ir. a. in Wufficht hab 
— seer, s. dev Aufſeher; Factor 
nev Drucerei, u. fiw.) ; Wrme 
get 3 — seer of the customs, dev Soll 
auffeber, Sollinfpector ; — seer of 
port, dev ——— to —~ set, v 
a. umwerfen; umkehren, umſtürz 

fig. anger Faſſung bringer; I. x. mM 
fallen ; to —- shade, to =- shadow, # 
a. 1. liberfchatten, beſchatten; perdi 
feln; 2. fehirmen, befchiigen; - 
shadower, s, dev Verdunfelude; to= 
shoot, v. a. & n. liber etwas hin feht 
fier; (ſchneller fegeln als ein and 

Schiff) überſegeln; fc. daviiber hine 
len; to——shoot one’s self, in einer Gad 
zu weit gehen, zu viel behaupten, 

verfabvemt ; an — shot mill, eine obe 
ſchlächtige Miihle ; an — shot whe 
ein oberſchlächtiges Radz — sight, 
1. dte Ueberſicht; Aufſicht; x 
Verfehen, der Srrthum ; to — size, 
a. 1. an Orbfe ithertreffen; 2. übe 
ftvetchen, dibertiinden (Ww. ti); tol 
skip, ». a. iberfpringen, überhüpfe 


entwifchen; to— sleep (one’s sé 
wv. refl. “ fange fchlafen, (die 
verſchlafen; to — slip, v. a. bor 


a, P 

(entwifchen) Laffer, überſehen, übe 
hiipfen ; to—snow, v. a. überſchueit 
verſchneien (w. ü.); — soon, adv. 
bald, gar gu frith ; to — sorrow, wv 
mit gu viel Gorgen beladen; to 
span, v. a. tiberfpannen; to — sp 
via. zu viel (mit zu vielen Wor 
fagen ; — spent, parts abgemattet, 
müudet, müde; to spread, v. a, üb 
decken, überziehen; to — stand, ® 
feft auf etwas beharren, zu febr a 
etwas beſtehen; to — step, v. a. tbe 
ſchreiten, iibertreffen-; to —'s 
a, zu ſehr aufüllen, überfüllen, 
laden; M. Pies. to — stock one’s. 
u viel Vorrath (Waaren) a 
fe 3 the market is — stocked. es 7 
u viel Waaren ba, der Markt 
iberfithrt, gedriidt ; to —store, 2 
iiberbéufen, gu viel aufſchütten, 
reichlich verfeher ; to — strain, m | 
gu febr ftreben, gu weit ausdehne 
IL m. ſich gu heftig anftrengen; 10 
strain one’s self, i yerrenten ; ta 
strew, to —strow, v. a: rſt! 
bedecken; to — strike, v.a. über ef 
hinweg ſchlagen; to — supply, v. @ 
reichlich ert chert3 to — sway, 
iiberwaltigen, überwiegen, 
chen; to — swell, x. ir. ao th 
austreten; to — take, % a 
len, ereilen, erhafchen, erto 
iiberrafchen, überfallen; to 
v. a. zu viel auflegen, überbü 
— tax, v.a. überſchatzen, üb 
to — throw, 2 a. umwerf 
fien, umſtürzen, umreifer; 
zu Grunde richten, vernt beſie⸗ 
gen, gänzlich ſchlagen; — thre 
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p Uinftury, Sturz, Untergang, dte 
federlage, Vernichtung ; — thrower, 
cer Umwerfer, Befieger, u. f. w. ; 
thwart, L. adj. & adv. 1, quev iiber, 
~ Aiberswerd) ; 2. der Quere, verfehrt, 
viderſinnig; IL prep. quer über; — 


umftirgen, umſtoßen; befiegen, iber- 
Waltigen, zu Grunde richten, vernich= 
ten; — turn, s. der Umſturz; — turn- 
fable, adj. umzuſtürzen (w. i); — 
‘turner, s. der umſtürzt, der Zerſtörer, 
Unterjoder ; to— value, v. a. zu hoch 
ſchaͤtzen, überſchätzen; to — veil (— 
vail), v. a. bededen, verbiilten, um— 
ſchleiern; to —vote, v. a. überſtim⸗ 
men (durch Mehrzahl der Wahlſtim⸗ 
‘mett) ; to — watch, v. n. zu biel wa⸗ 
Hen; — weak, adj. allzu ſchwach; to 
— weary, v. a. gu ſehr ermiiden, ab⸗ 
matten ; to — weather, v. a. durch wi⸗ 
driges Wetter beſchädigen, verwit— 
ern; to— ween, v. n. zu hoch vou ſich 
denken, fic) gu viel diinfen ; — ween- 
ing (adv. —ty), adj. cingebildet, ver— 
> meffen, übermüthig, allzu ftols ; to — 
weigh, v. a. iiberwiegen ; — weight, s. 
das Uebergemicht; to — whelm, v. a. 
berſenken; eingraben ; zu Boden drü⸗ 
Fen, unterdrücken, überwältigen, 
überſchütten, überfchwemmen; zer⸗ 
ſchmettern; fig, überhäufen, belaͤſti— 
gen pe uberblicen ; — whelm, 
s. die Handlung des Uebermaltigens ; 
> whelmingly, adj. drückend, laftiq; 
to — wing, v. a. überflügeln; — wise, 
adj. tiberElug ; — wiseness, s. die Uf- 
fer=Weisheit ; to — word, v. a. zu viel 
ſagen; to — work, v. a. mit Arbeit 
 tiberiaden, ermiiden 30 — worn, adj. 
abgetragen, vertragen, abgenugt; 
iit abet, gualt; to — wrestle, ». a. 
Ringen, tin Kampfe überwälti— 
}—- wrought, part. uͤber und über 
earbeitet; gu ſehr angeftrengt durch 
Arbeit; su viel bearbeitet, miihfam 
perfertigt; mit Arbeit überlegt; — 
ealous, zu eifrig, ſchwärmeriſch. 
WERALLS, s. pl. die Ueberziehhoſen. 
WERMOST, adj. & s, dev Hichfte. 
WERT (adv.—tyx), adj. offenbar, df- 
ntlich, obenhin; ZL. 7-s. — design, 
bie Flare Thatſache; — act, die er= 
wiefene Handlung, der Beweis. 
VERTURE, s. 1, die Eröffnung, der 
nifang, Gingang; 2. Vorfhlag, 
Berg. (bute int. pl.) ; 3. Mus. T. 
Eröoffnungsſpiel, Cinleitungs- 
ic, die Ouvertüre. 3 
VICULAR, adj. zu cinemt Ei gehörig. 
VIDUCT, .2. T. die Mtuttertrompete. 
IRM, adj. eiförmig. ; 
adj. 3 Schafer gehorig ; aus 
fen beftehend. ' 
IPAROUS, adj. Gier_ legend; — 
pimals, pl. Oviparen, Cierleger. 
IOID, adj. eiförmig, eirund. 
» OVOLO, s. Arch. T. der Om f 
To OWE, v. a. & mn. 41. ſchuldig ſeyn, 
. pulbett ; 2. zu danken haben, vere 
J tt, becpflichtet ſeyn; he owes 
than he is worth, er tft mehr 
big als er hat; a debt we —, 
Paſſip⸗Schuld; £ — my life to 
fou, tc) bint Shnen mein Leber ſchul⸗ 
ig, Habe cs Shuesw gu verdanfen ; to 
« 
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— one a spite, einen Groll geger ee 
nen haben, einem etwas nachtrages. 
OWL, s. die Eule; brown —, dev Ubu, 
die Steineule; — eyed, mit Gulen- 
auger, bet Macht ſehend; — light, 
die Eulenflucht, Abendddmmerung, 
das Qwielicht ; — like, wie cine Cue 
Te, einer Eule abntich. 

OWLER, s. L. 7. dev wider das Ver— 
bot Wolle aus England fiihrt ; gen. 
der Schleichhandler. 

OWLET, s. die Cule, kleine Cule. 

OWLING, s. Z. T, da8 verbotene Aus⸗ 
fiihren dev Wolle; ven. der Schleich— 
handel. S 

OWN, adj. eigen; my —, mein Eigen⸗ 
thum, das Metnige; my — (native) 
country, mein Waterland; our — 
time, unfre eit, jebt; to our — days. 
bis auf uns, bis auf unfre Zeit, bis 
heute ; he has nothing of his — er hat 
nichts Gigenes ; ’tis her — fault, das 
tft thre eigne Schuld; to have reasons 
of one’s — feitte befonderen Gründe 
habe; Jioyed her for her — worth, 
ich liebte fie ihrer perſönlichen Ei— 
genſchaften willen; he has his — 
troubles, er hat feine wahre Doth; 
M..Ph-s. you may have (or take) it at 
your — price, geben Cie mir was 
was Sie wollen. 

To OWN, v. a, 1, für das Seinige er— 
fennen, anerfernen; 2. fich zueig— 
nent; 3. bejigen ; 4. bekennen, gefte= 
het; who owns this house ? wei ge⸗ 
hart diefes Haus? 

OWNER, s. der Eigenthümer, Beſitzer, 
dte Cigenthiimerinn ; (— of a ship) 
der chiffseigenthümer, Rheder; 
Verfrachter. 

OWNERSHIP, s. das Eigenthumsrecht, 
der Beſitz. 

OWSE, s. die Gerberlohe. : 

OX, (pl. Oxen) s. dev (verfchnittene) 
Ochs, Ochfe, das Rind; — bane, das 
Rindsgift, die dem Rindvieh ſchädli— 
che Pflanze; — bill, eine Art Schild- 
frites; — cheek, der Rinnbacen ei— 
nes Ochſen; — eye, 1. das Ochfen= 
auge; 2. Rindsauge (Buphthalmum — 
L.) — — eyed, grofe, volle Augen ha⸗ 
bend; — fly, die Bremfe ; — gang, 
— gate, fo viel Land, als mit einem 
Gefpann Ochfen gepflügt werden 
kann; — heal, die ſchwarze Nies— 
wiry; — house (— stall), der Och⸗ 
fenftall; — like, wie ein Ochs ; — 
lip, dte Schliiffelblume, Sartenpri- 
mel; — tail, der Ochſenſchwanz; — 
tail soup, dte Ochfenfchwangfuppe; 
— tongue, die Ochſenzunge (Anchusa 
— Lj). , 

OXALATE, s. Ch. T. 08 fauerfleefaure 
Salz. 

OXALIG adj. Ch..T. — acid, die Ganz 
erfleefiaure. 

OXEN, s. pl. von Ox, die Ochſen. 

OXYCRATE, s. eine Miſchung vor 
Wafer und Eſſig cw. ü.). 

OXYD, Oxypg, s. Ch. T. da8 Oxyd. 

OXYDABILITY, s. die Oxydirbarkeit. 

OXYDABLE, adj. oxy divbar, 

To OXYDATE, ?v. a. mit Sauerſtoff 

To OXYDIZE, § verbiuder, orydiven. 

OXYDATION, s. Ch. T. di¢ Orydation, 
Orydirung, Sattigung mit Orygen. 

OXYDIZEMENT, s. Ch..T. di¢ Oxridi⸗ 
ruitg. 

OXYGEN, s. Ch. T. bas Oxygen, der 
Sauerſtoff; — gas, das Sauerſtoff⸗ 
gas, die dephlogeftijirte Luft. 

To OXYGENATE, vid, To Oxypare. 

OXYGENATION, s. die Oxygenation, 
das Ueberſättigen mit Salsfaure. 

OXYGON, s, G@. T. dad ſpitzwinkliche 
Dreieck, Spite, Scharfeck. 

OXYMEL, s. der Oxymel, Sauerhonig. 
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OXYMORON, s. RA. T. det Scheinmes 
derſpruch. 

OXYRRHODINE, s. der Roſeneſſig. 

OXYTONE, s. Gram. 7. dev ſcharfe We: 
cent auf der letzten Sylbe. 

OYER, s. L. M das Verhör, die end⸗ 
liche Entſcheidung; court of — and 
terminer, eine int Ramen des Königs 
niedergefegte auferordentlicbe Com— 
miffion, peinliche Sachen zu unter— 
ſuchen und darüber zu erkeunen; 
justice of — and terminer, der Com⸗ 
mifftonsrichter (ein zu obiger Come 
miffion abgeordneter Richter), 

OYEZ, int. hirt! 

OYLET-HOLE, vid. Eye.er-Ho.e. 

OYSTER, s. die Auſter; — bed, Wit 
fierlager ; — catcher, der Auſter— 
mann (ein Seevogel, Ostralega— K.) 
— fork, die Auſtergabel; — green, 
eine Urt Wfterntovs, dte Wate, Wat= 
te ( Viv lactucz) ; — ketchup, eine aus 
Auſtern bereitete pikante Sauce; 
— knife, das Auſtermeſſer; — powder, 
Auſterpulver; — shell, die Auſter— 
fchale ;--— wench, — wife), — woman, 
die Auſterhändlerinn; — wench, die 
gemeine Dirne, Vettel. 


P. 


P, s. bas PB, p, dev fechshrte Buch— 
ftabe des Alphabets. ' 
PABULAR, adj.’ jum Sutter gebdrig ; 

nahrhaft. 

PABULATION, s. die Fütterung, das 
Füttern, Weider. 

PABULOUS, adi. nährend, nahrhaft. 

PABULUM, s. 7. die Nahrung. 
PACATION, s. die Beruhigung. 

PACCAN, s. (—tree), etn Nußbaum in 
Amerika (juglans oliveformis) — 
nuts (paccans), lingliche Nüſſe diez 
fes Baumes. : 

PACE, s. 1. der Schritt; 2. Gang, 
Tritt, Paßgang; 3. Auntvitt, Deere 
ſchlag, gemeffene Schritt; 4. Grad, — 
die Stufe; 5. @._7. ein Maaß von 
5 Sus; a. e£. cin Maaß yon 24 Fup; 
— for —, Schritt fiir Ccbritt: to 
keep (hold) — with..., Gehritt hal⸗ 
ten mit..., getreu fey; wv. Ts, ‘to 
goamain —, init vollen Segeln ge⸗ 
hen; the wind keeps — against the 
sun, der Wind krimpt auf; sp. B-s. to 
put a horse through all his paces, ein 
Pferd alle Schulen machen faffen, 
durch alle Schulen führen; short — 
der Schulſchritt. 

To PACE, v, I. a. 4. febveiten, einher 
gehen, gehen; 2. den Paß gehen; 11, 
at, mit Sebvitten abmeffen, ab⸗ 
ſchreiten; 2. gehen laſſen, leiten, im 
Schritte halten. 

PACED, adj. einen gewiffen Schritt 
habend; den Bak gehend; slow —, » 
langſam ſchreitend. 

PACER, s. bet Schreitende; Paßgän⸗ 
ger, Zelter. 

PACHALICK, das Paſchalik, die 
Provinz und Würde eines Paſcha. 

PACMA, s. ber Paſcha. * 

PACIFIC, adj. friedfertig, friedlich, 
friedſam, friedliebend; — ocean, tas 
ſtille Meer. yea 

PACIFICATION, s. 4. dite Sriedens- 
ftiftung, Wiederherftellung des Fries 
pens; 2. Verſöhnung, Verubiqung. 

PACIFICATOR, s. Ser Stiedensftiftes 
Vermittler. 

PACIFICATORY, adj. zum Frieden dies 
nend, friedfertta, friedfam. 

PACIFIER, s. dev Friedensſtifter, Aus— 
fibner, Vermittler. 

To PACIFY, v. a. Frieben ftiften, vets 
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mitteln, befriedigen, befanftigen ver= 
ſöhnen; beruhigen, ftillen. 

PACK, s. 4. da8 Packet, der Pac, (Gü⸗ 
ter=) Ballen, das Gebund, Bündel; 
te Laft, Biirde; 2. Kuppel, Koppel, 
Rotte, bas Rudel; 3. die Menge, der 
Haufen; 4. da8 Pac, Lumperigefin- 
del; a— ofcards, ein Spiel Karten; 
a — of wool, cin Ballen (240 Bfund) 
Molle ; a — of nonsense, fig. cine Maſſe 
Unſinn; a— of beagies, eine Koppel 
(cin Stri) Sagdhunde; a — of 
grouse, eine Mette (Ritte, etn Volk) 
Hafelhiihner, Schneehühner; 
cleth, das Packtuch, die Packlein— 
wand; — fork, der Trageftod, das 
Reff ; eg. der Maulefel; — horse, 
pas Pacfpferd ; — house, das Pack 
haus (in Sabrifen) ; —needle, dte 
Packnadel; — saddie, der Packfattel, 
Saumſattel; — staff, der Packſtock; 
— thread, der Bindfaden; — wax, 
das Haarwachs (an den Müskeln). 

To PACK, v. La. 1. pacten, zuſammen⸗ 
saden; 2. eilig fortſchicken, jagen; 
to — the cards, die Volte ſchlagen, 
bie Marten packen (künſtlich oder be= 
trüglich miſchen); to — a house of 
commons, eit Unterhans aug Anhän⸗ 
gern der Regierung sufammenfegen ; 
to— a jury, partettfche Geſchworne 
anftellen; to — away, (out), wegja⸗ 
geil; to— up, einpaden, verpacten, 
emballiven ; anfladen; IL n. 1. ge— 
pact werden; 2. ein Complott ſtif⸗ 
tens 3. ſchnell fortgeben, fich paz 
elt; to — away, fich fortpaden ; 
aufbrechen; to — off, forteilen, fic 
fortmachen ; rude. aus der Welt ge= 
hen, vulg. abfpajieren, abfegeln, ab= 
fragen; to — with one, es mit einem 
abfarten, fich gu etwas Widerredhtli- 
chent mit Jemandem verbinden. 

PACKAGE, s. 1. das Pacet, Back; 
die Cinballage, das Verpacen, Pack= 
zeug; Sepik; 2. das Packerlohn, 
ras Ballenbinderlohn. 

PACKER, s. der Pacer, Ballenbin= 
ner; Litzenbruder, Schriter ; Auflä— 
dev; gefchworne Havingspacker ; a 
—’s stick, der Packſtock, Pakbengel, 
das Packſcheit, Raitelſcheit. 
PACKET, s. 1. das Packet, Päckchen, 

per (Wiiter=) Ballen; 2. Typ. 7. d9a8 

Schriftſtück; 3. — — boat. or — 

ship, das Packetboot, Avisſchiff, Poft- 

iff; — mark, das Poſtzeichen (der 
tothe Strid). 

PACKING, I. part. pactend, u. ſ. w. 
vid. To Pack; he —! get thee—! 
pace dich fort! to send one — einen 
fortjagen, cot. heimleuchten ; — up, 
‘das Einpacken, die Verpacung ; da8 
Packerlohn, Ballenbinderlohn; Auf⸗ 
läderlohn; — away, das Aufbrechen; 
— cloth; das Packtuch; — needle, die 
Packnadel; — paper, das. Packpa— 
pier; —stick, der Packſtock; Knebel 
gum Sufammenfoppelu (der Pferde, 
u. f. w.); — thread, der, Bindfaden ; 
— whites, die Baleinwand; IL. s. der 
Kuniff, Betrug, die Falſchheit. 

PACO, Pacos, s. Da8 peruaniſche Schaf⸗ 
fameel; — wool, die Wolle von die— 
fem Thiere. 

— s. der Vertrag, Ver— 

eich. Pad tae 

PACTIONAL, tad verabredet, ver—⸗ 

PACTITIOUS, § lichen, vertragen. 

PAD, -s. 1. das Riffen, Bolfter, der 
Wulſt; Weiberfattel ; die Matrage ; 
dev Kammdeckel für Mutfehpferde ; 
2. Strafenrauber yu Fup; 3. —, or 
— nag, das Fleine Pferd, der Paßgän— 
ger, Klepper; the fox is on the —, 
Sp T. dev Fuchs zieht zu Holze; — 
of straw, der Strohfac. ; 
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Yo PAD, 'v. I. a. ebenen, bahnen ; weich 
machen, auspolftern; I. nm. 4. 3u 
Supe reife, wandern; 2. anf ven 
Landftrafen (zu Suse) rauben. 
— s. dev Strafenrduber gu 
up. 
To PADDLE, v. n. & a. 1. rudern; 
2. plätſchern; plan(t)fden. 
PADDLE, s. da8 Studer; die Schau— 
fel, Wurfſchaufel; das Miihrhol; ; 
— boxes, (an einent Dampfboote) 
die Verſchläge um die Ruderräder; 
— fish, as Meevfehweit; — ‘staff, 
dev Stifel, bas Scharreifen (in Gär— 
ten) ; — wheels, die Ruderräder (an 
einem Dampfſchiffe). 
—— s. der Ruderer; Plan(t)= 
er. 
PADDOCK, s. 1. da8 eingehigte Stik 
Grasland, Gehäge; 2. der Wild- 
garten ; — pipe, der Schachtelhalnt, 
das Cumpffannenfraut ( Equisetum 
palustre — L.); —stool, det Wift= 
fhwamm, Pfifferling. 
PADELION, s. der Löwenfuß, Sinan 
(Alchemilla vulgaris — L.) 


PADLOCK, s. d08 Vorlegefchloß, Vor⸗ 


hängeſchloß. 

To PADLOCK, v. a. ein Schloß vor—⸗ 
legen, verſchließen. 

PADOW-PIPE, s. vid. PAPDOCXAIPE. 

PADUA, s. (die Stadt) Padua. 

PADUAN, I. adj. paduaniſch; IL s. dev 
Paduaner. 

PADUASOY, s. cine Art dichter Sei— 
denzeug. 

PADUS, s. der (Fluß) Bo. 

PHAN, s. 1. das Trinmphlied, Ste- 
geslied; 2. cin Bersfus yon drei 
kurzen undeiner langen Sylbe. 

PAGAN, I. s. ber Heide, die Heidinn ; 
UL. adj. heidnifeh. 

PAGANISH, adj: heidniſch. 

PAGANISM, s. da8 Heidenthum. 

To PAGANIZE, v. I. a. heidniſch maz 
chen; IL x. fich wie ein Heide beneh= 
men. 

PAGE, s. 1. die Seite (eines Birches), 
Blattfeite ; 2. der Page, Edelknabe; 
soldier’s —, der Soldatenjunge, Trobe 
hube; Typ. T-s. even —, die gerade 
(linfe) Seite; odd —, die ungerade 
(rechte) Seite; — cord, die Colum⸗ 
nenſchnur. 
To PAGE, v. a. 1. die Seiten eines 
Buches mit fortlanfenden Zahlen be— 
eichnen, begiffern, paginiven ; 2. als 

age bedtenen, aufmarten. 

PAGEANT, I. s. 1. dev Seer aan ; 
2. das (Mummen-)Schauſpiel, Pup—⸗ 
penſpiel, der (Maskeraden-)Aufzug; 
3. die Marionette, ſtumme Perfon; 
Il. adj. prächtig, prunkvoll; ober— 
flächlich, nur züm Scheine. 
To PAGEANT, »v. a. zu Schau auffüh— 
ren oder darftellen, womit prunken. 

PAGEANTRY, s. das Gepränge, der 
Prunk. 

— adj. mit Seitenzahlen ver— 
ehen. 

PAGOD, 2s. 1. bic Pagode, der indi— 

PAGODA, § ſche Gigentempel ; 2. da8 
Götzeubild; 3. cine indiſche Gold— 
miinge you ungefähr drei Thaler. 

paar, ¢s: die Schlüſſelblume. 

PAIL, s. der Eimer, die Selte ; —ful, 
der. Eimer voll; by —fuls, col. mit 
Mulder. 

PAIL-MAIL, vid. PeLL-MELL. 

PAIN, s. 1. der Schmerz, das Leiden, 
die Pein, Qual; 2. Sorge, Unruhe, 
der Kummer ; 3. dte 
— of death, bet Todesftrafe ; to put to 
— quälen, peiniget, Kummer ma- 
chen’; I am in —, ih leide; bin in 
Sorgen, in Unrnhe; pains, s. pl. 1. 


Strafe ; upon. 
















PALA 


die Urbeit, Beſchwerte, Miihe, Bee 
mühungen; 2. Geburtsfehmerzen sta 
take —s, fich Mühe geben, fare 2 
ftrengen; he is an ass for his —s, vulg 
er hat wie ein Thor gehandelt; —s 
taker, ber fleipige Arbeiter, unver⸗ 
droſſene Menſch; —s taking, arbeite 
fant, unverdroffen; der grope Fleiß. 
ToPAIN, v. a. quilen, peinigen, Schmer⸗ 
gen, Mühe, Sorge, Kummer macheit, 
PAINFUL (adv, —1x), adj. 1. fohmet 
lich, peinlich; 2. kummervoll, efent 
3, můhſam, befchwerlich ; 4. arbett: 
fant, — ae emſig (w. it); 
ness, s. 1. die Schmer ʒlichkeit, pe 
lichkeit, BitterFeit, das Leiden; 2. b 
Beſchwerlichkeit, Mühſamkeit ; 3. de 
Fleiß, die Aufmerkſamkeit aw. i). — 
PAINIM, +1. s. der Heide, Unglinbt 
Qe; IL adj. heidniſch. : 
PAINLESS, adj. ſchmerzlos; ohne Ges 
ſchwerde, leicht. f 
PAINS, s. pl. vid. unter Paw. aa 
To PAINT, v. a. & n. 1. malen, abmas 
len; 2. bemalen, beftreicven, anſtrei— 
chen; 3. bunt malen, firbén; & 
ſchminken, ſich ſchminken; 5. fchil- 
dern, vorſtellen; to— again, ibermas — 
lent; she paints, fie ſchminkt ſich 
painted lady, der Diftelfalter; dte ges 
ſtreifte Nelke; painted lady-grass, d¢ 
Bandgras, CEntengras; painted lad 
pea, dte Blatterbfe (Lathyrus odoratu, 
—L 





































PAINT, s. 1. die Farbe ; 2. Tünche; 3 
Schminke; — box, die Schminfooje 
— shell, a8 Schminkſchälchen. 

PAINTER, s. 1. der Anſtreicher, Stu 
benmaler; 2. Maler; 3. das Se 
(die Fanglinie) eines Bootes ; — 
gold, das Malergold, Mufchel gold 

—'s gaper, die Malermufehel 3 — 

stainer, Dev Schilderer, Kattunmaler 

Wayppenmaler, ‘ae 

PAINTING, s. 1. das Malen ; Schmin 

Fen; die Malerei; 2. bas Gemälde 

3. die Barbe ; Tiinche; das Anſtrei 

then ; 4. Schminfe ; — inoil, die Del 

maleret;. —- root, die Seldhirf 

Schminkwurz. 

— s. die Malerei, Maler 

unſt. reg ae Lar 

PAIR, s.da8 Paar; a coach (chaise) ar 
— eine Mulfehe ue zwei Pferden 
— and — Paarweiſe; — royal, de 
Paſch im Wiirfeln ; a— royal ofac 
or kings, drei Aſſe oder Minige; a= 
of tables, pi. ein Damenbrett, % t 
ſpiel. 
To PAIR, v. I. a. paaren, zuſammen 
fiigen, verbinden 5 IL. x. fich paare 
fich begatte ; to — off, Parl. Ph. a 
paaren; pairing time, die Beit d 
Paarens, VBegattens. * 

PALACE, s. dev Pallaſt; — yard, d 
Schloßhof, Plas yor dent Pallafte. 

PALADIN, s. der Paladin. 

PALANQUIN, Patankesn, s. det Bali 

fin, Tragefeffel, das Tragebett. 

PALATABLE, adj. wohlſchm 
ſchmackhaft; —ness, s. das W 

ſchmeckende, die Schmackhaftigkei 

PALATALS, s. pl. die. Gaumenlaute, 

PALATE, s. 1. dev Gaumen; 2. 
Geſchmack. — 

PALATIAL, adj. zu dem Saumen g 
— ; —letters, p?. die Gaumenbue 

aben. va | 

PALATINATE, s. die Pfalz; Brat 
graffchaft 3; — of Bavaria, dte Obers 

* 


pfalz. 

PALATINE, I. s. der Pfalzgraf; 
tines, pl. dic) Pfälzer; 1. adj. — 
räflich; pfälziſch; count — 
— ee 

PALAVER, s. mu/g, da8 cumnige © 

















































PALL 


Fwiig 5 wade. Sefchlabber ; die 
Schmeichelei. 
, v. 2 vulg. ſchlabbern; 
ſchmeicheln. 
PALE (adv. —tyx), adj. blaß, bleich, 
entfärbt; 
took —, blaß ausſehen; — ale (— 
beer), Weisbier ; — eyed, yon ſchwa⸗ 
ie Augen, blödſichtig; — faced, 
blaß von Geſicht, bleich; — hearted, 
*~ muthlos, feige ; —red wine, der Blet= 
cher lein blaffer Wein) ; — stone, ein 
 Gdelftein von ſchwacher Farbe; — 
with horror, blaß vor Schrecken. 
> PALE, v. a. blag, bleich machen. 
PALE, s. 1. ber Pfahl, Schangpfabl, 
bie  Pallifade; 2. Einpfählung, 
“€ oe der eingeſchloſſene Raum ; 
3. Bezirk, Bereich, Gau, Sprengel ; 
4. H. T.der Pfahl (fenErechte Streif); 
within the — of society, (iim Umfanz 
je) in der meuſchlichen Geſellſchaft; 
— of the church, der Schooß ver 
Kirche. 
7 PALF, v. a. 1, pfählen; umpfäh— 
fen, einpfählen, verpalliſadiren; 2. 
unigeben, einſchließen; to — upa 
— einen Baum au ein Spalier 
hiuden. 
PA LEACEOUS, vid. Pateovs. | 
ALENESS, s. die Blajfe, Bleidhe, mat⸗ 
fe Sarbe. : 
PALEOGRAPHY, s. die Erklärungskun- 
“be alter Schriftziige, 
PALEOUS, adj. fyreuartig, hülſig. 
PALESTINE, s. Paläſtina, dag gelobte 
eilige) Land. : 
"ALESTRIAN, 2 adj. + da8 Ringen be- 
PALESTRIC, treffend. 
PALETTE, s, T. vid. Pauuer. 
*ALFREY, s. 1. das Paradepferd, 
Prachtroß; 2 dev Gelter, Klepper, 
‘bas Reitpferd (befonders der Frauen). 
>A — adj. auf einem Zelter 
reitend. 
PALIFICATION, s. die Einrammung 
Od Pfähle (gua Gruudban), Pfäh— 
ung. 
IIDROME. s. cit Wort ober Cas, 
“bag oder der vor= oder rückwärts ge- 
Bice, i Laut und Siun ſich gleich 
vbleibt. 
*AL ING, s. die Verpfählung, das Sta— 


KLINGENESIA, ? s. die Ralingenefte, 
LINGENESIS, Wiedergeburt, 
Wiedererzeugung, bx papa riot 
ALINODE, Patinopy, s. dev Widerruf. 
ISADE, ¢s. dev Spigpfahls Fort. 
SADO,§ Gchangpfabl, dte Palli— 
fade, das Pfahlwerk. 
fo PALISADE, v. a. verpalfifadiren, 
(mit Schanzpfählen) verwahren, 
PALISH, adj. ein wenig blaß; — blue, 
blaßblau. 
s.1. das Pallium, der Mantel 
| eittes Erzbiſchofs, Biſchofsmantel; 
2Staatsmantel, Talar; 3. das Leiz 
chentuch. 
To PALA, v. L. a. 1. hüllen, verhüllen; 
2. fdhal, matt machen; 3. muthlos 
Her, niederſchlagen, dämpfen; 4. 
ſchwächen, verderben; 5. fattigen, 
diberfiillen; 11. 2. fehal, matt, une 
ſchmackhaft werden, ſich verriechen. 
| PALLADIUM, s. 1. das Palladium, 
Bild der Pallas, Schutzbild; 2. sg. 
die Schutz mauer, der Schutz; 3. eine 
) art dem Platina ahnliches Metall. 
| PALLAS,s, Myth. T.di¢ Gittinn Pallas, 
“Minerva; ast. T. dev Planet Pallas. 
PALLET, s. 7. 1. die Palette, das Far— 
benbrett; 2. Aderlaßbecken; 3. die 
Drehfchetbe (oer Tipfer); 4. das 
aergoloemeffer; 5. M. 7. der Fleine 
Bahl; 6.—, or — bed, das Wach= 
ett, die Pritfche ; nas Krankenbett. 






















to grow —, erblaffen; to’ 





PAMP 


To PALIIATE, v. a. 1. entfchuldigen, 
befchinigen, bemänteln; vermindern; 
2. mildern. 

PALLIATION, s. 4. die Entfchuldigung, 
giinitige Darjtellung, Bemantelung ; 
2, Verminderung; in — of.., als 
Entſchuldigung fir... ; 

PALLIATIVE, I. adj, 1. bemantelnd, bez 
ſchönigend; 2. lindernd, mildernd; 
IL s. das Palliativ, die Hiilfe des Aue 
genblics, da8 OHinhaltungsmittel. 

PALLID (adv. —1x), adj. blag, bleich; 
—ness, s. die Blaffe. 

PALL-MALL, s. 1. das Mail-Spiel; 
2. der Mail-Steck, Kloben. 

PALLOR, s. die Blaffe. 

PALM, s. 1. die Palme, der Palm- 
haunt; 2, Palmzweig; 3. die flache 
Hand; 4. Handbreite (dret Boll) ; 5. 
fe. der Sieg, Triumph ; palms, pi. die 
—— Ankerhände, Anker⸗— 
flügel; — berry, — fruit, die Dattel ; 
— Sunday, dev Balmfonntag ; — tree, 
dev Valmbaum. 

To PALM, v. a. 1, betaſten, begreifer; 
2. ftreicheln; 3. im der Hand verfte- 
en (wie Tafchenfpieler) ; 4. betrit- 
gen, anführen to — upon one, ei— 
a 4 etwas aufheften, col. eine Naſe 

eben. 

PALMATED, adj. Schwimmfüße ba- 
bend, ſchwimmfüßig; B. 7. handfir- 
mig. *8 

PALMER, s. der Pilgrim, Pilger, Pal—⸗ 
menträger; — worm, die Wander— 
raupe, Proceſſionsraupe, Zugraupe. 

PALMETTO, s. die Pflaumpalime (Pal- 
ma prunifera — L.); — leaf, die Sue 
denpaline. 

PALMIFEROUS, adj. Palmen tragend, 
palmenreich. ee \ 

PALMIPED, adj. plattfiipig, fhwimme 
füßig, mit Schwimmhäuten; — 
fowls, (palmipeds), p?. Schwimmfuͤßler. 

PALMISTER, s. det Shiromant, Hand⸗ 
wahrfager, y 

PALMISTRY, s. die Chiromantie, Hand⸗ 
wahrſagerei. 

PALMY, adj. palmenreich; fig. ſiegreich; 
bliihend: 

PALPABILITY,  s. Fühlba— 
Taſtbarkeit; Aw. Handgreiflichkeit. 

PALPABLE (adv. —zy), adj. fühlbar, 
tafthar; fig. grdblich, handgretflic, 
zum Greifen, offenbar, far; —ness, 
s. vid. PALPABILITY. 

PALPATION, s. das Anfühlen, Be— 
greifen, Betaſten, Händedrücken. 

To PALPITATE, v. x. ſchlagen, klopfen, 
pochen ; zucken. 

PALPITATION, s. 508 Schlagen, Herz⸗ 
flopfen, der Pulsſchlag. 

PALSGRAVE, s. dev Pfalsgeat. 

— adj. yom Schlage ge⸗ 

PALSIED, laͤhmt, gichtbrüchig. 

PAISY, s. dev Schlagfluß, Schlag, die 
Lähmung; to—,v. a. labinen. 

PALT, s.-+ der Schlag, Wurf. 

To PALTER, v. m. unvedlich handel, 
krumme IWege nehment. 

PALTERER, s. dev Unredlide, Urgliz 
ftige. 

PALTRINESS, s. die Armſeligkeit. 

PALTRY, adj. lumpig, avinfeltg, elend. 

PALY, adj. * blag. 

PAM, s. dev Treffles (oder Kreuz⸗) 
Bube. Ax 

To PAMPER, v. a. gütlich thun, gu 
teichlich fiittern, ftopfen, mäſten. 

PAMPERED, adj. übervoll. 

PAMPHLET, s. die Flugſchrift, das 
Schviftchen; — hawker, der Flug— 
{chriftenverfdufer; — writer, der 
Flugſchriftenſchreiber. 

To PAMPHLET, «. x. Flugſchriften 
ſchreiben. 


die Fühlbarkeit, 


PANN 


‘ PAMPHLETEER, s- vid. PaMPHLK WR 
TER. 

PAN, s. Myth. Pan, der Gott rear 
Hirten. 

PAN, s. 1. die Pfanne; 2. Zündpfan⸗ 
ne; 3. Hirnſchale; 4. Typ. T. der 
Froſch; — cake, dev Pfamrfuchen ; 
— cover, dev Pfannendectel ; —s 
pipe (— pipes), dite Papagenopfeife ; 
— pudding, der im Ofen gebadene 
Pudding ; — tile, dev Hoblgtegel. 
PANACEA, s. 4. die PBamacee, das alls 
qemeine Heilmittel; 2. die Rraft- 
wurzel, das Allheil, die Hetlwurgel. 


panty die Kraftbrühe yon ge— 
PANADO, § riftetem Brod, das Brod⸗ 
waffer. 


PANCH, s. vid. Pauncu. 

PANCRATICAL (Pancrattc), adj. qus⸗ 
pesetionet in allen gymnaſtiſchen Ue— 

unger, daher: ftavE von Gliedern. 

PANCREAS, s: 2. T. die Bruftdriife. 

PANCREATIC, adj. 4, T. gut Gruftorii- 

ſe gehorig ; — juice, ber Bruſtdrü— 
fenfaft. 

PANCY, s. vid. Pansy. 

PANDECT, s. 4. eit Buch, da8 den Suz 
heqviff ciner Wiffenfehaft umfaßt; 2. 
pandects, s. pl. die Pandecten, Samm⸗ 
lung römiſcher Gefege. 

PANDEMIC, adj. eitt gauzes Volk be— 
treffend, panbemifch ; — disease, eine 
allgemeine Krankheit. 

PANDEMONIUM, s. der Damonentem= 
pel, die Teufelsgeſellſchaft. 

PANDER, s. der Ruppler, Gelegenheits= 
macher; DHehler; die Kupplerinn. 

To PANDER, v. a. & n. kuppeln, verkup⸗ 
pelt, Hurenwirthſchaft treiben. 

PANDERAGE, s. das Kuppeln, tie Ge- 
legenheitsmacherei. 

PANDERISM, s. die Kuppelei, Hureu⸗ 
wirthſchaft. 

PANDERLY, adj. kuppelnd, kuppleriſch, 

PANDICULATION, s. Med. das Deh⸗ 
nen, Gliederſtrecken (bet kalten Fie— 
bert). : 

PANDORE, s. die Bandore. 

PANE, s. 1, bie Scheibe, Raute (von 
Olas ae f. w.); 2. das Fach, Feld (ete 
nev Mauer w. f. w.); — of a wall, 
Fort, eine Wand von Manerwerf, cine 
flache Mauer pon einer Stretchwebr 
gur ander. * 

PANEGYRIG, I. s. die Lobrede, Lob= 
ſchrift; I. adj. panegyriſch, lobprei— 
ſend, — 

PANEGYRIS, s. da Feſt; die öffentli— 
che Verſammlung. 

PANEGYRIST, s. dev Lobredner. 

To PANEGYRIZE, v. a. ſehr loben, 
preiſen. 

PANEL, s. 1. das Fach, Feld, viereckige 
Stik, die Raute, Panele; 2.2. 7° 
das Verzeichniß der ernannten Ge- 
ſchwornen; 3. die Geſchwornen; — 
door, eitte eingeftemmte Thür, Kreuz⸗ 
thir ; — saw, die Panelſäge; — work, 
pas Täfelwerk; to — v. a in Biers 
ecfe, Felder former, paneliren. 

PANELESS, adj. ohne Glasſcheiben. 

PANG, s. dic Pett, Qual, Angft, der 
plötzliche Schmerz, Stich, das Web, 
Uebelbefinden; to —, v. a. peinigen, 
quälen, martern. 

PANGOLIN, s. das formoſaniſche Teu— 
felchen, kurzgeſchwänzte Schuppeu— 
thier (Manis pentadactyla). . 

PANIC, I. s. 4. der panifche (blinded 
Schrecken; — struck, vom Schreck 
ergriffen; 2. der Buchweizen, bad 
Heideforn; U. adj. paniſch. 

PANICLE, s. B.T. die Rispe, 

PANICLED, adj. B. T. vispenfirmig. 

PANNADE, s. Sp. 7. die Gourbette (ber 
mittlere Sprung eines Pferdes). 

PANNAGE, s. LT. die Gichelmaft: 
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PAPI: 


bad Fehmgeld, dic Maſtgebühr; Wb- 
gabe vont Tuch. x, 

PANNEL, 3. 1. a8 Sottelkiſſen, die 
Pritſche; 2 der Magen eines Ha- 
bichts oder Falfen. 

PANNIER, s. det (Brod=) Korb 5 a pair 
of —s, pl. die Packfirbe, Tragkörbe 
(für Bferde, u. f. w.); panniers, pl. 
Fort. Schansfirbe. 

PANOPLY, s. die villige — 

PANORAMA, s. das Panorama, Rund⸗ 
gemialde. 

PANSOPHICAL, ‘adj. Wes wiffen wol- 
fend, oder Wes gu wiffen vorgebend. 

PANSOPHY, s. die Wlgelehrthert, All⸗ 
weisheit (Ww. ti, 

PANSY, s. * die Dreifaltigkeitsblume, 
das — (Piola tricolor 
— L.). 

To PANT, vn. klopfen, ſchlagen, po- 
Hen; beben, zittern, flattern ; ſchwer 
athmen, keichen; to — for fear, vot 
Furcht zittern; to — after .., ver— 
angen, ftrebeu, fich, fehuen, lechzen 
nach... 

PANT, s. da8 Herzflopfen, Wallen. 

PANTALOON, s. 1. der Bantalon (eine 
fomifche Sharaftermaste); 2. die lane 
gen Beinkleider ; Strumpfhoſen (gew. 
nl. pantaloons). 2 

PANTER, s. der Keichende, Schmach— 
tenbde. 

PANTESS, s. Sp. E. das Keichen eines 
Salfen. ; 

PANTHEISM, s. der Pantheismus. 

PANTHEIST, s. dev Bantheift. 

* PANTHEISTIC, } — 

— baa pantheiſtiſch. 

PANTHEON, s. das Pantheon. 

PANTHER, s. der Panther, Parder. 

PANTINGLY, adv. flopfend; bebend, 
feichend, mit anterbrochenent Athem. 

PANTLER, s. dev Haushofmeifter, 
Brodmeifter; Mundbäcker; Kellner ; 
die Uusgeberinn. 

PANTOFLES, s. pi. die Pautoffeln. 

PANTOGRAPH, s. 7. dev Allſchreiber, 
Storch fchnabel (ein Inſtrumeut Riffe, 
u. ſ. w. zu copiren). 

PANTOMETER, gs, T. der Pantometer, 
Allmeſſer, die Meßſcheibe. 

PANTOMIME, I. s..1. s. die Pantomime, 
Geberdenfprache, das Geberdenfpiel ; 

* 2. der Pantomiine, Geberdenfpieler, 

Roffenveifer ; M. adj. pantomimifeh. 

PANTOMIMICAL, Panromumic, adj. vid. 
PANTOMIME. 

PANTONS (Panron-suoxs), s. pl. die 
Swangshufeijer, Pantoffeleifer. 

PANTRY, s. die Brodfammer, Speiſe— 
kammer; der Brodſchrank, Speiſe— 
ſchrank; yeoman of the —, der Aus— 
geber. 

PAP, s. 1. die Bruſtwarze (an der weib⸗ 
lichen Vrujt), die Bruſt; 2. der (wei⸗ 
the) Bret, Kinderbrei, das Mugs, die 
Pappe; 3. das Fleiſch dev Früchte; 
— boat, das Pappnapfchen, die Brei⸗ 
pfanne. 

To PAP, v. a, mit Bret füttern. 

PAPA, s. der Papa, Vater. 

PAPAOY, s. a8 Papſtthum, die päpſt⸗ 
liche Witrde, 

PAPAL, adj. päpſtlich. 

— adi You Mohn, mohn⸗ 
artig. 

— —— s. der Melonenbaum (Carica 
ptpaya — I.); triple fruited —, der 
oreilappige Flaͤſchenbaum. 

PAPE, s. dev Papſt; getftliche Vater. 

PAPER, s. 4. das Papier; 2. Stic 
Papter, Blatt, Blattchen, der Zettel; 
3. das Bettungsblatt; 4. AL E-s. collect. 
Wechſel; (auf dem Coursblatte) 
Briefe; — on Leipsic, Papter auf 
Leipzig, oder Leipziger Papier; — 
of patterns, das Wufterbuch, die Mu—⸗ 
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PARA 


ftevfarte ; to commit to —, zu Papier 


bringen; daily —, das Lageblatt; 
weekly —, da8 Wochenblatt ; periodi- 
cal —, die periodifche Seitfebrift; pa- 
pers of value, Merthpaptere ; 
board, Typ. T. a8 Waſchbrett, Feucht⸗ 
brett; — book, 1. das Schreibebuch ; 

2. ein robes (ungebundenes) Buch ; 

— circulation, der Papierumlauf, die 

Banknoten⸗Circulation; — credit, der 

Credit, den Semandes Wechſel oder 

Papiere überhaupt haben; ger offene 

Grevit, Werhfeleredit; — currency, 

das im Umlauf befindliche Papier— 

geld; — faced, blaß (von Geſicht); 

— hanger, der Tapezierer, Zimmer—⸗ 

bekleider; — hangings, pi. Papiertaz 

peten; — kite, der papierne Drache; 

— knife (— folder), dev Briefitreicher, 

da8 Faljbein; — maker, der Papier= 

macher ; — man, der Schreibma⸗ 
terialienhindfer; —medium, vid. — 
currency ; — merchant, der Papier⸗ 
handler; — mill, die Papiermiihle ; 

— money, das Paptergeld; — office, 

das Archiv ; — pins, pl. Stecknadeln 

in Briefen ; — prints, pl. Tapeten⸗ 
papier; — reed, eqyptifches Rohr, 

Papyrus ; — royal, as Regalpapigr ; 

— scull, der Schwachkopf; — stainer, 

der tlirfifches Papier macht ; — value, 

die Papiervaluta; — weights, pl. 

Rapierbefchwerer, Briefbeſchwerer. 

PAPER, adj. 1. papieren, yon Papier ; 
2. fehy dunn. 

To PAPER, v. a. 1. mit Rapier beklei- 
dent, ausſchlagen, tapesiren; 2. in Baz 
pier einpacen, einſchlagen. ; 

PAPESCENT, adj. zu Brei werden, 
weich, mupig, faitig. 

PAPESS, s. die Bapfttun. 

PAPHIAN, adj. paphifch. 

PAPIL, s. die Fleine (Bruſt⸗)Warze. 

PAPILIO, s. der Schmetterting. 

PAPILION ACEOUS, adj. B.T. Den ausge⸗ 
breiteten Schmetterlingsfliigeln ähn— 
lich, ſchmetterlingsförmig, {chmetter- 
lingsartig ; — flowers, B. 7. Schimet= 
terlingsblumen. 


PAPILLARY, ) _,. —— — 
-PAPILLOUS, ¢ 4: bi pb” — 
PAPILOSE, genaritg. 


uy s. der Papismus, da8 Papft- 
thum. 

PAPIST, s. der Römiſchkatholiſche, Paz 
pift, Pipftler, Römling. 
—— (ic), adj. papiſtiſch, päp⸗ 


iſch. 

PAPISTRY, s. das Papſtthum. 

PAPIZED, adj. zum Papſtthum bekehrt. 

PAPPOUS, adj. weichhaavig, wollig. 

PAPPY, adj. bretartig, weich, faftig. 

PAPULA, s. pl. Med. T. eine Art pok- 
kenartigen Hautausſchlages. 

PAPULOUS, adj. voller Ausſchlag. 

PAPYRUS, s. das egyptiſche Rohr, der 
Papyrus. 

PAPYRL, s. pl. Papyrusrollen. 

PAR. s. ME. die Gleichheit, der gleiche 
Sus, gleiche Werth, das Pari; to be 
upon a —, to be at — Part, (in gleiz 
chem Werthe) ftehen, gleich feyn; — 
of exchange, die Oleichheit des Wed 
felcourfes nach dent Wuslande. 

— s. die Parabel, Gleichniß⸗ 
rede. 

To PARABLE, v. a. in Parabeln kleiden. 

PARABOLA, s. Mat. T. die Parabola, 
Parabel. 

PARABOLICAL (tc), (adn. —1y), adj. 
1. parabolifch; gleichnifweife; 2. 
Mat. T. in Form einer Parabel,- paz 
raboliſch; parabolic curve, die paras 
bolifche Linie. 

PARABOLISM, s, Alg. T. dev Parabo⸗ 
lismus. 


Paracelſiſch, die Heilmethode bes P 
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PARABOLOID, s. @. T. die Parab 
loide, dev Afterkegel. — 
PARACELSIAN, I. s. der dem Syſtem⸗ 
des Pargcelſus folgende ryt ; ae 
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racelſus bezeichnend. i 
PARACENTESIS, 2 s. Med.7. der Bauch⸗ 
PARACENTESY, § ftich, Bruſtſtich mit 
einer Hohlnavel, zur Abzapfung Sed 
Wafers. tt 
PARACENTRIC (—cat), a, Mat. 
paracentrifch, von der Zirkellinie ab⸗ 
weichend. ‘ 
PARACHRONISM, s. det Barachron 
mus, Seitrechnungsfehler. 
PARACHUTE, s. 7. der Sallfchirm.: 
PARACLETE, s. Th, 7. det Tift 
heilige Geiſt; dev Fürſprecher, Ver— 
mittler. ‘ot 
PARADE, s. 1, die Parade, der 2 
das Gepränge, die Pracht, der Staats 
2. T. die Parade, der Wehrhieb beim 
Fechten); 3. ver Soldatenaufzug; 4, 
der Baradeplag; to keep up a- 
Staat, Aufwand machen ; to be in— 
T. in Parade liegen (beim Fechten). 
To PARADE, 2. J. a. Mil. Ph. aufziehen 
IE n. zur Mufterung oder zum Er 
citinm fic) verfamme§in; einher fol 
given, prunten, prahlen. 
PARADIGM, s. das Paradigma, d 
Vorfehrift, das Muſter, Muſterwerk 
PARADIGMATICAL (—10), adj. pare 
digmatiſch, vorbildlich aw. W.). : 
To PARADIGMATIZE, v. a. al8 Muſte 
oder Beiſpiel aufitelfen (w. ü. 
PARADISE, s. das Paradies; Wonne 
gefild; bird of — der Paradiesvogel 
pied bird of —, der Paradiesra 
grains of —, die Paradieskörner; th 
fools — Utepien, das Cldorady 
Schlaraffenland; — apple, der Paraz 
diesapfel; — grakle, der Martinusvo 
gel, Baftard (Paradisea tristis); - 
jacamer, dev Schwalbenfchwany (4h 
cedo paradisea). ¥ 
PARADISEAN, adj. vid. PARADISIACAL. — 
PARADISIACAL, adj. pavadiefifeh. 
PARADOX, s. dev paradoxe (feltfame 
Sag, Scheinwiderfinn. J 
PARADOXICAL (adv. —catty), adj 
parador, ſcheinwiderſinnig, ſonderba 
ſeltſam, paradorenfiichtiq ; —ness, s 





das Paradoxe, die Sonderbarfeit, 
Seltſamkeit. a 
PARAGOGE, s. Gram. 7 die Paragoge, 
( End⸗Verlängerung eines Wortes. 
PARAGOGIC, as zur Paragogs 
PARAGOGICAL, § gehörig. M 
PARAGON, s.da8 vollkoinmene Dtufter, 
Urbild; vortreffliche Sti; a — o1 
beauty, eit Muſter der Schönheit, 
To PARAGON, ». I. n. igs ch 
ſeyn; * a. gleich machen, vergleichen 
(we Us). ; 


PARAGRAM, s. ein Wortfpiel. 
PARAGRAPH, s. der Abſatz, Abſchnitt, 
Paragraph, das Alinea (a linea), dep 
qleichen Typ. 7. [7]. 
To PARAGRAPH, v. a. Abſäthe ſchreie 
hen oder ſetzen. —— a 
PARAGRAPHIC, adj. paragraphi 
—— ; —ally, adv. nach Ba 
phen. —3* 
PARALLACTIC (—cat), adj. Ast. T 
gur Parallaxe gehörig; parallactiih; — 
— angle, der parallactifche Winkel. 
PARALLAX, s. 4st. T. die Barallare. 
— (ora — bay: » + cy 
arallel, gleichlaufend; 2. fig. | 
—* ; to run —, patailed fame 
PARALLEL, s. 1. die Barallele, F 
rallellinie, der Parallelfreis; 2. 
Gleichheit, das Gleiche; 3. die V 
gleichumg ; 4, parallels, pl. Typ. 7.4 
rallellinien [|]. ih BS 
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leichfaufend machen; 2. paz 
eyn, gleich ſeyn; 3. ver— 
gleichen. 
 PARALLELABLE, adj. erreichbar in 
Aehnlichkeit oder Gleichheit, gleich 
gu kommen (w. ü.). 
ARALLELISM, s.°1. der Parallelis⸗ 
mug, parallele Stand, der Gleich— 
{auf 2, die Gleichheit, gleiche Form, 
Ebenmäßigkeit. 
PARALLELOGRAM, s. G. 7. das Pa⸗ 
rallelogram. 
_ PARALLELOGRAMICAL (—1c), adj. 
6. T. wie cit Barallelogram. 
__ PARALLELOPIPED, ha G. T. das 
- PARALLELOPIPEDON, § Barallelept- 
pedum. 
PARALOGISM, s. T. dev Sophismus, 
Trugſchluß. 
“Jo PARALOGIZE, v. n. Trugſchlüſſe 
machen, fehl ſchließen. 
AGY,s. das Fehlſchließen. 
(PARALYSIS, s. Med. T: die Olieder= 
- lahmung, eine Art Schlagfluß. 
' PARALYTIC (—cAt), adj. Med. T. gliez 
-derlabm, gelähmt, gichtbrüchig; zu 
geneigt. ⸗ 
_ PARALYTIC, s. dev Gelähmte, Gicht— 
 ~ - briichige. RY eke 
To PARALYZE, v. a. wie mit dem 
Schlage rühren, lähmen; unnütz 
machen. 
_ PARAMETER, s. G. T. dev Parameter. 
PARAMOUNT, I. adj. höchſt, unum- 
ſchränkt (mit to) ; lord —, der oberfte 
Lehusherr; Us. das Oberhaupt, der 
höchſte Herr, Gebieter, Lehusherr. 
" PARAMOUR, s. der (die) Geliebte, 
Buble, das Lichchen. 
—“ s. dev Spreuſtein, Wer⸗ 
nerit. 
_ PARANYMPH, s. 1. ber Brautführer; 
2. Firfprecher, Lobredner. 
' PARAPEGM, s. cite metallene Geſetz⸗ 
oder Kalender-Tafel an einer Saule, 
PARAPET, s. Fort. die Bruſtwehr. 
PARAPHERNA, s. L. T. (para- 
PARAPHERNALIA, § phernal._proper- 
ty), die Paraphernalien, Parapher- 
nalgiter, Gerade, (das Sugebrachte 
einer Frau, außer dem Heirathsgute). 
_ PARAPHIMOSIS, s. Med. T. die Se- 
| fcbwulft der Vorhaut, der fpanifche 
Krageun. 
_ PARAPHRASE, s. die Umſchreibung, 
4 Paraphrafe; to — v. a. umfchreiben. 
_PARAPHRAST;, s. dev Umſchreiber. 
_ PARAPHRASTICAL (—1c; adv. —xy), 
44,. umſchreibend, paraphraftifcy. 
PARAPHRENITIS, s. die Entzündung 
des Swerdhfelles, das Tollfieber. 
PARAQUET, s, der fleine Papagei. 
| PARASANG, s. die Barafange, etn per⸗ 
ſiſches Längenmaß, ungefihy vier 
eugliſche Meilen. 
| PARASELENE, s. dev Nebenmond. 
_ PARASITE, s, der Schmaroger, Schũſ⸗ 
- felfreund, Schmeichler. 
‘gi PARASITICAL (—1¢c; adv. —ty), adj. 
ſchmarotzeriſch; ſchmeichleriſch; pa- 
rasitic plant, die Schmarotzerpflanze. 
| PA ISM, s. dic Schmarogeret, das 
Haag verti che Weſen. 
PARASOL, s. der Sonnenſchirm. 
PARATHESIS, s. Gram. T. dte Appo⸗ 
ſition. 
_ PARAVAIL, adj. L. 7. afterlehnspflich- 
tig 5 tenant —, der Afterlehnsmann. 
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¥ fieden, auffochen laſſen, abbriihen. 
| PARBUCKLE, s.da8 Schiffſeil um La- 
| ten einguwinden, 


“Partie; 2. 1. x. Waarenpartie, das 
Long, der Posten; 3. die Quantitat ; 


t, Biindel ; 6. cont. das Pa ; 


_ 


To PARBOIL, v. a. halb ſieden, aufz, 


| ~ PARCEL; s. 1. der Theil, das Stic, die | 





Maſſe; 4. Menge der Haufen ; 5. 
| oa Bal 4 ® 


PARG 


M. E-s. to freight by —, Stückgüter 
laden, ſtückweiſe befrachten; to pur- 
chase or sell in (or by small) —, pare 
celliren, parcellemvetfe cin fleinen 
Poſten, Poitchen Parcell(chen) ein 
oder verFaufen ; — maker, dev Packe— 
temacher. 

To PARCEL, v. a. 1. theifen, cinthetlen, 
abtheilen; zerſtückeln; 2. gufammenz 
häufen; vermebren (w. ii.) ; 8. 7 
Schmarting ither etn Tau, u. ſ. w. 
legen ; 4. 0 E. parcelliven, (abthei— 
Ten) in fleinen Pofter ein- oder yer= 
kaufen. 

PARCELLING, s. M T. Gdhmarting 
(altes getheertes Segeltuch gum Be— 
kleiden der Dane). ; 

PARCENARY, s. ZL. T. det Dtithefig, 
getheilte Befig; to hold land in —, 
cin Grundſtück unjertheilt, (gemein— 
fchaftlich) beſitzen. ht. 

PARCENER, s. L. T. der Miteigenthii- 
mer, Mtiterbe. 

To PARCH, v. I. a. dörren, braten, rö⸗ 
ften, brennem, fengett; parched with 
thirst, faft verfchinachtet vor Durft; 
parched lips, aufgefprungene Lippen ; 
IL. n. geſengt werden, ferngen. 

PARCHMENT, s.’ a6 Bergament ; — 
maker, der Pergamentmacher; — 
parer, der Pergamentſchaber; — par- 
ings, pl. Ubfall vom Papier ; — run- 
ner, dev Papier=Liniengteher. 

PARD, s. dev Barder, Leopard. 
ToPARDON, v. a. 1. vergeben, verzei⸗ 
hen; 2. (die Strafe) erlaffen, ſchen⸗ 
Een, begnadigen; — me, (ich bttte) 
um Verzeihung. 

PARDON, s. 1. die Vergebuna, Verzei— 
hung, Begnadigung; Erlaffung Gnaz 
de; 2. dev MWhlak; general —, die all⸗ 
qemeinte Mmneftie; to beg — unt 
Verzeihung bitter. 

PARDONABLE (adv. —ty), adj. vergeih= 
lich : erläßlich; —ness, s. die Verzeih⸗ 
lichfeit ; Grlaplichteit. 

PARDONRER, s.1. dev Verzeihende; 2. 
Ablaßkrämer. 

To PARE, v. a. ahſchneiden, beſchnei— 
den; Ftppen, ſchälen; abſchärfen; sig. 
verringern, minder; to —a horse’s 
si ben Huf eines Pferdes auswir⸗ 

en 


PAREGORIC, adj. & s. Med. T. was 
Schmerzen pill , lindert. 

PARENCHYMA, s. 4. T. der fh wammiz 
ge Körper, das Blutfieb; B. 7. das 
Blattfleiſch, Fleiſch der Kernfrüchte. 

PARENCHYMATOUS, ? adj..4._T. zum 

PARENCHYMOUS, Blutfiebe ge⸗ 
görig, ſchwammig. 

PARENESIS, s. die Ueberredung, Er— 
mahnuna, 

PARENETICAL (—1c), adj. ermahnend; 
ermunternd. 

PARENT, s, der Vater, die Mutter; to 
be the — of.., fig. erzeugen; — stock, 
°c Mutterſtamm; parents, pl. die El- 

ern. 

PARENTAGE, s. die Verwandtſchaft, 
Familie, Abkunft. 

PARENTAL, adj. elterlich, Eltern ge— 
ziemend. 

PARENTATION, s, die Leichenrede, 
Standrede, Traucrvede. 


. PARENTHESIS, s. die Parentheſe, dag 


Ginfchiebfel, der cingeFflammerte 
Sak; Typ. T. die Klammer [()] 
PARENTHETICAL (—t1c), (adv. —ty), 
adj. eingeflammert, eingefdoben, ein⸗ 
gefhaltet, in Parentheſe. 
PARENTICIDE, s. der Elternmörder, 
Batermirder, Muttermirder. 
PARENTLESS, adj. elternlos. 2 
PARER, s. das Wirkeifen (der Huf— 
ſchmiede. 
PARGET, s. 1. dic Tünche, Bekleidung; 





-PARO 


2. Farbe, Schminke; 3. cine Art fers 
nev Talkſtein 

To PARGET, »v. a. 1. tiinchen, übertün⸗ 
chen, überkleiden; 2. ſchminken. 

PARGETER, s. dev Tüncher. 

PARHELION, s. die Jtebenfonne. 

PARIAL, s. vid. Patr-Royat. 

PARIAN, adj. pariſch; — marble, te 
parifehe Marmor. 

PARIETAL, adj. cine Seite oder Warts 
auginachend; — part, das Seiten⸗ 
theil; — bones, pl. .2. 7. die Wand⸗ 
beine. 

PARIETARY, s. die Mauerraute, dag 
Glaskraut. 

PARING, s. 1. das Abſchneiden u. fw. ; 
2. dte Shale, Rinde, der Wbfall; 
parings, pl. die Whfchnibel, Spane ; — 
knife, der SchufterEnetf; das Schab⸗ 
eiſen; — shovel, das Scharreiſen, die 
Schaare (in Garten). 

PARIS, s. (die Stadt) Baris; 2. die 
Wolfswurz, Cinbeere (Paris — 1... 
PARISH, I. s, das Kirchſpiel, die Pfar— 
ret, Pfarve ; to come upon the —, dem 
Kirchſpiele sur Laſt fallen; I. adj. zur 
Pfarve gehbrig, etngepfarrt; — 
church, die Pfarrkirche; — duty, di¢ 
Abgabe eines Kirchſpieles; — poor 


die Gemeindearmen; — priest, dei 
Pfarrer; — schools, Gemeinde oder 
Kirchſpielſchulen. 


PARISHIONER, s. der Pfarrgenoß, dat 


Pfarrfind; —s, pl. dte Pfarrleute 
Pfarrkinder. 
PARISIAN, I. adj. aus Paris; Is. det 
Pavifer. 
PARISYLLABIC (ParisyLbantcat), adj. 
gleichſylbig. 


PARITOR, s. der Thürſteher, Gerichts⸗ 
diener, Bedell. ; : 

PARITY, s. die Oleichheit, Aequiva—⸗ 
feng=) Paritat. 

PARK, s. der Barf, Wugarten, Thier= 
garten; — of artillery, Gun. der Ar— 
ttilerte-Barf; — flower, da8 May— 
blümchen; — keeper, der Parkaufſe— 
her.; .—- leaves, dag Sohannistraut 
(Hypericum — L). 

To PARK, v. a. einſchließen, umpfählen, 
einpferchen. 

PARKER, s. der Aufſeher eines Parks. 

PARLANCE, s. das Wefprach, die Un— 
terredung. 

To PARLEY, vn. fich unterreden, fich 
befprechens ſich in Unterhandfungen 
cinlaffen ; wn. Th. kapituliren, parla- 
mentiren. 

PARLEY, s. das Geſpräch, die Unterre— 
dung, Unterhandlung; to beat a — 
Schamade fehlagen; to desire a — 
parfamentiven wollen. 

PARLIAMENT, s. das Parlament; — 
heel, WV. 7. die halbe Kielung; — 
house, a8 PBarlamenthaus; — man 
(member of —), a8 Parlameutsglied. 

PARLIAMENTARIAN, I. s. vid. Partta~ 
MENTEER ; IL.adj.tem Parlamente (zur 
Seit der Revolution unter Karl 1.) evs 
geben. ; 

PARLIAMENTEER, s. der Anhänger 
des Parlaments zur Beit der engli— 
ſchen Revolution unter Karl 1. 

PARLIAMENTARY, adj. das Parlaz 
ment betreffend, dem Parlamente an= 
gemeſſen, parlementarifch ; — acts, 
pl. Parlamentsverordnungen. 

PARLOR, s. 1. das Sprachzimmer, der 
Sprachſaal (in Klöſtern); 2. bas 
Beſuchzimmer, Eintrittszimmer; 
Wohnzimmer. 

PARMESAN, s. 4. der Einwohner von 
Parma, Parmefaner ; 2 (— cheese), 
der Parmeſankäſe 

PAROCHIAL (adv. —ty) ad 3um 
Kirchipiele gehirig, die Pfarre be: 
treffend; — officers,, Rirchenbeam: 
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tete; — register, das Rirdhenbucd, 
Pfarrbuch; —relief, das Armengeld 
aus dem Kirchſpiel. ' 
PAROCHIALITY, s. da8 gum Kirch—⸗ 
ſpiel Gehirige. : 
‘PAROCHIAN, I. adj. gu eiuem Kirch—⸗ 
fpiel gehörig; TI. s. der Cingepfarrte. 
— adj. parodirend. 
PARODY, s. die Parodie, Spottnach= 
ahmung, das Segengedidht; tc —, v, 
a. parodiren, gum Spott nachahmen. 
PAROLE, adj. L. T. mündlich; — ac- 
ceptance, die mündliche Annahme; — 
evidence, das mündliche Zeuguiß. 
PAROLE, s. die mündliche Zuſage, dag 
aegebene Wort, Ehrenwort, Verfpre- 
hen; Mil: Ph. da8 Keunwort, Lo— 
fungswort, die Parole, 
PARONOMASIA (Paronomast), 3. Rh. T: 
die Parouomafie, dev Gleichlaut der 
Wiorter. 
PARONOMASTICAL (—10), adj. zu einer 
Paronomafte gehirig. 
PARONYCHIA, s. S, 7, der Wurm am 
Finger, das Nagelgeſchwür. 
PARONYMOUS, adj gleichlautend, pa- 
ronymiſch. 
PAROQUET, s. ver kleine Papagei. 
PAROTID, adj. 4. 7. ju den Driifen 
gehörig; — glands, pl. dte Ohren— 


priifen. st 
PAROTIS, s. S, 7:1. die ——— 
h⸗ 


die Geſchwulſt der Ohrendrüſen, 
renbeulen. 

PAROXYSM, s. Med. 7. der Paroxis⸗ 
mus; Anſtoß, Unfall, Schauer. 

PARREL, s. M. T-s. da8 Nac ciner 
Man; —rib, die Rackfütterung; — 
rope, a8 Racktau, Racktakel; — 
trucks, die Rackkloten; — truss, det 
Aufholer des Macks, die Nacktalje. 

PARRICIDAL, He vatermörderiſch, 

PARRICIDIOUS, § muttermirderifch. 

PARRICIDE, s. 1. der Vatermord, Mute 
termord; 2. Vatermirder; Mutter⸗ 
mörder; 3. fig. Landesyerrather. 

PARROQUET, s. vid. Paroqurr. 

PARROT, s. der Papagei; the diving 
—. der Papageitaucher, die Papagei— 
entte ; —coal, die Kannelkohle, Fackel⸗ 
Fohle; — fish, ber Papageifife ; — 
weed, die Boeconie (Bocconia frutes- 
cens — L.). 

To PARRY, v. a. & nm. pariren, auspa— 
riven, ablenfen, abwenden. 

To PARSE,*». a. grammatifeh analyſi⸗ 
ven, auflöſen (in Wörterklaſſen), ſtuͤck— 
weiſe durchgehen (eit Thema). 

PARSIMONIOUS | (adv. —ty), adj. farg, 
fparfam, häuslich; —ness, s. vid, Par- 
SIMONY. 

PARSIMONY,  s. 
Kargheit. 

PARSLEY, s. die Peterſilie -apiam — 
Z..); —pert, der Steineppich, Fleine 
scihelaay (Pimpinella saxifraga — 
L 


die Sparfameeit ; 


PARSNIP, s. die Paſtinake. { 
PARSON, s. dev Pfarrer ; Geiſtliche. 
PARSONAGE, s. 1. die Bfarre, Pfar— 
rerei, Pfründe; 2. das Pfarrhaus. 
PART, I. s. sing. 1. dev Theil; 2. An—⸗ 
theil; 3. die Quote, Quota; 4. das 
Std; 5, Glied; 6. die Partie, Par⸗ 
tet, Seite; 7. Gegend; 8. Pflicht, 
Stelle, ver Dienft; 9. Dram. 7. vie 
Rolle; 10. mus. 7. de Stimme ; — 
in a vessel, der Gchiffépart ; for my 
—-, ich meines Thetls, was mic be- 
trifft ; in — thetlweife; — by — 
Stid fiir Stic ; in — (of) payment, 
abſchläglich, auf —— 3. to make 
a payment in — abſchläglich zahlen, 
anzahlen; to take —, or bear a — 
in.., Theil nehmen in.., Antheil 
haben au. .; to take one’s — or to 
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take — with one, fich auf Semandes 
Seite {lagen 5 to take in good —, 
nicht übel nehmen, genehmigen; to 
take in ill —, libel nehmen; toact (do) 
a — cine Molle ſpielen; to discharge 
one’s — well, feine Molle qut fpielen ; 
the most — die Meijten; for the 
most—, uteiftentheils ; on the — of 
von Seiten.., abfeiten; on our 
—, unfrerfeits; a £-s. — owner, det 
Mitrheder, Schiffsfreund, Ladungs- 
interefjent ; — payment, eine theilwei⸗ 
fe Sablung; IL parts, pl. 4. die Bie 
higteiten, Seelenkräfte, Anlagen, 
Gaben, Talente; 2. Gegenden; 8. 
Theile; a man of —s, ein Manu yon 
Talenten; fähiger Kopf; in these 
—s, in dirfer Gegend, bier; — of 
speech, Meretheile, WirterElaffer. 

To PART, v.L. a. 1. theilen, eintheilen, 
abtheilen, trennen, feheiden; 2. ger= 
brechen, auseinander bringen; 3. WV 
T-s. wegtreiben, triftiq geben (in 
Folge des Brechens der Wnfertauc) ; 


to — company (at sea), ftch pom eter | 


Convoy tremnen ; to— with (or from) 
abgehen von., fich trennen, fhetden 
you..,. losfehlagen, fahren laſſen, 
aufgeben; they shall — alike, fie fol= 
Tent gletchen Antheil haben; IL. n. fic 
trenuen, verlaffen, fahren laſſen; 2. 
weggehen, abreifen (— for... nach 
..) 3 3. Ubfehied nehmen; 4. Antheil 
haben; Theil nehmen. 

PARTABLE, adj. vid. PARIBLE. 

To PARTAKE, v. n. Theil nehmen, 
Theil haben (— of.., or in.., am 
etwas); gleich baben (mit); 1 made 
her — of it, ich habe es mit ihr ge- 
theilt; what brutes — with men, was 
die Thtere mit den Menfehen gemein 
haben. 

PARTAKER, s. 1. der Theilnehmer, 


_ Theilhaber, (Mit-) Genoſſe eas 


Handelsgefellfehaft, u. f. mw.) ; 
Mitfchuldige. Ms 

PARTAKING, s. 1. T. die Vereinigung 
eu ver Unevlaubtent, das Compe 
plott. 

PARTER, s. der Theilende, u. f. w. 

PARTERRE, s.d08 Barterre; Blumen⸗ 
beet, Gartenſtück; a — of tulips, eine 
Tulpenflur, 

PARTHIA, s, das Bartherfand. 

PARTHIAN, L. adj. parthifch ; IL s. der 
Parther. " 

PARTIAL (adv, —y), adj. 1, mur einen 
Theil betreffend, gum Theil, theil- 
weife, befomder(s) 5 2. partetifeh, par= 
teilich; einfeitiq; to be —to.., (be- 
fondere) BVorliebe haben fiir... 3 a0 
E-s. — acceptance, bedingte WUnnah= 
me; — bonds, Partial=-Obligatio- 
nen, Partial-Loofe, Theilſchuldſchei— 
ue; — sales, partielle (partiale, oder 
Partie⸗) BVerkinfe. 


PARTIALITY, s. da8 Theilweije; die 


Parteilichkeit; Vorliebe. 
PARTIBILITY, s, dic Theilbarkeit, 
Trennbarfeit. 
PARTIBLE, adj. theifbar,tremmbar, 
PARTICIPABLE, adj. woran man Theil 
haben fann, theilnehmbar. , 
PARTICIPANT, I. adj. Theil nehmend, 
mikgentefend; I. s. der Theilnehmer, 
Mitgenoß. 
To PARTICIPATE, v..n. Theil haben, 
Thetl nehmen — in, or of /., an 
etwas); theilhaftiq ſeyn; etwas daz 
you an fich haben. : 
PARTICIPATION, s. 1. die Theiluah⸗ 
me; Theilhaftigéeit ; 2. Austheilung. 
PARTICIPATIVE, adj. theilnehmungs- 


ähig. 
PARTICIPIAL, adj. Gram. T. partiei⸗ 
pial ; —y, adv. als Participium. 





PART j . 


PARTICIPLE, s. Gram. T. da Partici-⸗ 
pium, Dtittelwort. 
PARTICLE, s. das Theilchen, Sticks 


chen; Stäubchen, Atom; Gram 7 . 
das Redetheilchen, Umptandswort, oe 


Partikel. J 
PARTICULAR, adj. 1. beſonder, ein⸗ 

zeln; 2. genau; 3. umftindlich; 4 
vorgiglich; 5. aufmerkſam; 6. eigen, 
feltjaut ; to make —, anffallend maz 


chen; he is not — in this, ev hat hier · 
tin nichts Befouderes, nichts Eige⸗ 
nes, ev tft nicht eigen hierin; —avere 
age, M. E. die cinfache oder befondere — 
Solerels a — friend, cit vorzitgliz — 


er, vertrauter Freund. fie Taint ; 
PARTICULAR, s. 1. der einzelne Punkt, 
oder Theil, befondere tk 
die Privatperfon ; in — ins Befon= 
deve, befonders, vornehinlich ; particu. 


lars, pl. befondere, nähere Uniftinde, — 
Details, ceingeln) ——— That⸗ 
ry 


fachen, Data; umftindliche Nach— 
richt, das Nähere; —s of a case, die 
Actenftiicte, der Specialbericht; to 
enter into —s, 18 einzelne gebert ; 
M. Ph-s. for —s apply to Mr. N,, Ita: 


Heres fann ihnen Herr N. mitthei: 


leit; for further —s I refer youto.., 
zur näheren Kenntuipuahme verweife 
th auf... 

PARTICULARITY, s. 1. das Befondere, 


die Seltſamkeit, Cigenheit; 2. der | 


befoudere Umſtand, eingelne Fall; 
3. die befondere Erwähnung, Crir= 
terung. 
To PARTICULARIZE, v. L a. einzeli 
augeben oder verzeichnen, näher be- 
ſtimmen, umſtändlich namentlichl 
anführen; I. nm. auf Einzelnheiten 
beſonders merken. 
PARTICULARLY, adv. beſonders; most 
— anf da8 Angelegentlichfte, Su- 
ſtändigſte. 
PARTING, s. das Theilen, Scheiden, 
u. f.w.; at — beim Scheiden; — 
breath, det letzte Lebenshauch; — 
cup, der Abſchiedstrunk; — cups, pi. 
der Valetſchmaus; — gun, der Ab— 
chiedsſchuß; — glasses, pi.. die glä— 
ernen Gefafe gum Scheiden des 
Goldes und Silbers. 
PARTISAN, s. 1. die Partiſane; 2. 
rer Commandoſtab; 3. Anhäuger, 
Parteigänger. 
PARTITION, s. 1. die Theilung; 2: 
Trennung, Whfonderung ; 3. Abthei— 
lung, der Thetl; 4. die Ouerwand, 
Sheidewand, der Verfehlag, Durcdh= 
3g; — lines, pl. H. 7. die Linien, 
welche cit Wappenfehild thetlen ; — 
wall, die Scheidewand. — 
pr ada va. theilen, abtheilen 
abfugen. 
PARTITIVE (adv. —1ry), adj. theilend, 


abtheilend, einthetlend, vertheilend 


Gram. T. partitiv; a — noun, eit 
Theilaungs) wort. 


PARTLY, adv. theil8, gum Theil; gee 


wiffermapen. 
PARTNER, s. 


nof, Compaguon, WAffocté, Mit= 


(eines Handelshaufes) ; 3. Tanger 5 * 


die Tänzerinn; 4. der Gatte, die 


Gattinn; tobea—in.., Theil hae 


bem oder nehmen an..; af, E-s. chief 


—, der Chef, Principal, Dirigentt ei⸗ = 


nes Handelshaufes) ; mana 


Ine sae 
(not dormant), der das Geichatt fiths 
rende (verantwortliche) Affocié, Come — 
plimentir ; partners, pl. MV. 7. dit Ste 


Geſellſchaft 


ſchen, Fiſchungen. 
To PARTNER, ». a. in © 
treten, fich verbinden (w. ü.) 


PARTNERSHIP, s, die Gefellfcbaf, 


mſtand 5 2.) 


4. ber Gefährte, Mite 
Senos, Theilnehmer, Theilhaber; 
2. Harwdelsgefellfrhafter, Handels % 












{ 
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PASS 


Genoſſenſchaft, Handelsgeſellſchaft, 


Gompaguie, Compagnie-Handlung, 


g Maskopei; to go (to enter) into —, 


in Oefchaftsverbindung treten, in 
Compagnie gehen, ſich affociiren ; 
deed of —, dev Socictits-Contract 
oder BVertrag. 

PARTRIDGE, s. das Rebhuhn; — 
berry, die Mitchella (Aitenelia repens 
— — call, die Rebhuhnpfeife, 
Wachtelpfeife; — shell, das Reb— 
huhn, die Ballſchnecke, geſtrickte Me— 
ing das Federhuhn (eine Mtufdel= 
art). 

To PARTURIATE, v. n. gebären. 
PARTURIENT, adj. in Rindesnithen, 
gebärend, Freifend. 
PARTURIATION, s. die Geburtsnoth, 
pak Kreißen; Erzeugniß. Product. 


| PARTY, L s. 1. die Partet, der Theil; 


2. die Partie; Anzahl, Menge, der 

ife; 3. Theilhaber, Theilneh— 
mer, Genoß; 4. die Perfor; 5. Ge— 
ſellſchaft, Verbindung, Sekte; 6. die 
Gegenfette, der Gegenpart ; 7. aul. 7. 
das Detachement; 8. die’ Sefell- 
fhajt, Abendgefeliſchaft, rer Ball ; 


- to be a —in.., Theil haben over 


= 


geben Laffen ; 
—« gefebliche Rraft ertheilen; 7. hin— 


nehmen au ..; will you be of the —? 
wollen Gie dabet fein? — in con- 
tempt, Z, 7. der ausbleibende, unge= 
horfame Theil; .. each — to guar- 
antee, &c., M. Ph... fo daß Seder vor 
un del credere fteht ; Il. adj. compos. 
Betbeitts — par pale, H. T. die Schild⸗ 
heilung der Linge nach ; — coloured, 
vielfarbig, bunt ; — gold, das Zwiſch⸗ 
old; — jury, die gemiſchten Ge— 
chwoörnen (halb Gnglinder und halb 
usländer); — man, der Partei= 
mat, Wufwiegler ; — rage, dte Par— 
teiwuth ; — spirit, der Parteigeiſt, 
ste Parteilichfeit ; — wall, die Schei— 
dewand, Feuermauer ; —zealous, par— 
teiiſch, fanatiſch. 
PARVENU, s. dev Emporkömmling, 
Glückspilz. 
PASCHAL, adj. zum Paſſa oder Oſter⸗ 


ied gehörig; — lamb, da8 Djter- 
nim, 


PASHAW, vid. pacna. 

PASIGRAPAY. s. bie Pafigraphie, All⸗ 
gemeinſchrift. 

PASQUE-FLOWER, s. die Küchen- 
ſchelle (Pulsatilla—. L.). 

PASQUIL, Pasqury, Pasqurnang, s. das 
— die Schmähſchrift, Schand⸗ 

ri 


To PASQUIL, To Pasquix. To Pas- 
quinavy, v. a. ein Basquill machen 
oder anſchlagen. 
PASQUILER, & det Pasquillant. 
To PASS, v. I. n. 1. geben, reiſen, fah— 
tem, reiten (iiber.., durd..); 
durchgehen, angenommen werden 
i Parlamente) ; durchreiſen, durch⸗ 
abren, durchziehen; übergehen, über— 
fahren, überſetzen; vorüber ani 
vorbet gehen; fortgehen, fortſchrei— 
ten; 2. vorgeher, vorfallen, ſich er- 
eignen, fic) zutragen, geſchehen; 3, 
vergehen, verſchwinden; 4. fFommen, 
etathen, fallen; 5. gelten, gebal- 
en werden; 6, endigen; 7. 98 
aim Spiele); 8. ausfallen, ausſtoßen 
in Fechten); 9. heimgehen, ſier— 
en; 10. ded. N abgehen, abgeführt 
werden; If a. 1. in Bewegung ſetzen; 
tretben ; 2. iiberfenden, überſchicken; 
iibergebert ; iibertragen; 3. vergehen 


laſſen, gubringen, verbringen, hin— 


bringen, (die ett) vertretben; 4. 
hen; 5. ibertreffen ; 6. durch⸗ 
rechtskräftig machen, 


gehen laſſen; 8, eutſcheiden, verur⸗ 





PASS 


theilen; 9. vorbet Laffer, durchlaffer ; 
10. durchgießen, ſeihen, durchſeihen, 
durchſchlagen; durchſtecken; 11. aus— 
laſſen, überſchlagen, vernachläſſigen, 
übergehen; to let — vorbei, yoriber 
laſſen, geben laſſen, fahren laſſen; 
weglaſſen; stags Ta a laſſen; as 
I passed along, int Vorbeigehen, un— 
terweges ; to — current, fiir voll an— 
bringen; geldufig fey; gang und 
ebe feym; to (sur-) — in beauty, an 
honheit iibertreffen ; to — an act, 
cine Acte (ein Gefes) machen; to — 
a ball at tennis, einen Ball im Ball- 
fpiele an dte Mauer fehlagen; to — 
a bill, eine Bill —37 — en laſfen; to 
— a business, eit Geſchäft abthun, 
abmachet ; to — judgment (sentence), 
ein Urthetl ſprechen; (— upon.., 
liber) ; to — muster, vid. unter Mus- 
TER; to —a ship under the bowsprit, 
quer yor einem Schiffe vorbet fegeltt ; 
to —a severe test, ein ftrenges Verhör 
(cine ſchwere Prüfung) ausfteher 
müſſen; to — one’s eye (over), über⸗ 
blicken, flüchtig anfeben, überſeher 
to — one’s verdict, ſeine Meinung 
fagen. fich erklären; to —one’s word, 
fett Wort geben, gut ſagen (— for 
one, für etter) ; to — abput, umge⸗ 
hen, herunt gehen; gelagt werden; 
to — away, vorbei (vorüber) geben, 
weggehen; dahinſchwinden, veaqeher, 
vertreiben ; to — by, vorbei⸗ oder vor⸗ 
übergehen; vorbeikommen; entfchul- 
digen, überſehen, vergeihen; to — 
(one)by in silence,(Semand)mit Still- 
ſchweigen übergehen, iiberfehen 5. to 
— for.., fiir etwas gehalten werden, 
elten al8..; fich auggeben fiir... ; 
ehen (qutfagen) fiir. .; to — in, 
bineinfommen, hinetngerather, über— 
gehen tit. .5.to — into a law, zum 
Sefese werden; to — off voriiberge= 
hen; to—on, fortgehen, ſortrücken; 
crfolgert ; to — over, übergehen, über⸗ 
fegen; überhüpfen, überſehen, aus— 
laſſen; to — over, in silence, mit 
Stillfchweigen übergehen; to—a trick 
upon one, einem einen Sfreich ſpie— 
len; J. E-s. to — a bill or draft upon 
.., (cite Tratte abgeben oder) traf= 
fire. auf..; to — in conformity, 
gleichfirmig buchen; to — into the 
hooks, it dte Bücher eintragen, bu— 


thet; to.—to (one's) account, auf 


Rechnung ſetzen, in Rechnung brin— 
gers to — to one's credit, in Jeman⸗ 

es Guthaben bringer, in Semandes 
Credit ftellen. 

PASS, s. 4. der (Gng-) Paß, (enge) 
Durdgang, Weg; 2. (Reife=) Pag; 
Seleitsbrief; (— for shipping) See= 
brief, Schiffspaß; 3. Schubpaß; 4, 
der Stoß oder Ausfall im Fechten; 
5. Suftand, die Beſchaffenheit; to 
give the — gehen (vorbei ziehen) laſ⸗ 
fen; to make a — at one, nach einem 
ſtoßen, ihm einen Stoß beibringen ; 
Iam at a fine — th bin fhin daran; 
she is come to that —, fo weit ift eé 
mit ihr qefomment ; to come, to bring 
to —, vid. utter To Come & To Brine ; 
—parole,. Mil. Ph. die Barole,das Paß⸗ 
wort; —port, wid. Passrorr ; —volant, 
Mil. Ph. dev Blinde bet der Muſte— 
tung 3 — word, vid. — parole. 

PASSABLE (adv. —ty), adj. 1, wodurch 
oder worüber man fommen fant; 2. 
gangbar, giltig (vow Münzen); 3. 
mittelmaͤßig, leidlich, ziemlich; 4. 
populär, beliebt (w. ü.). 

PASSADE, s. Sp. T. der Schritt oder 
Trott eines Pferdes, in welchen es 
das Giufiere Hinterbein und das innere 


PVBorderbein zugleich hebt, tie Paſſa⸗ 


de, der Hufſchlag. 





PASS 


PASSADO, s. der Ausfall Stoß (im 

Fechten). 

PASSAGE, s. 1, ber Durchgung, Ueber⸗ 

fang, Durchyug, die Durchfabrt, 
urchreife; 2. der Tranfit (Durch⸗ 

aang you Waarent) ; 3. die (Ueber⸗] 


Sahrgeld; 10, die Ortsverainderung ; 
11. Lertftelle (Stelle tu einer Sabri 
tit einem Tonftiicfe, u. ſ. w.); 42. 


Sierrathen der Singweiſe; 13. der 


Rorfall, Fall, das Ereigniß, die Bee 
gebenhett; 14. das BVerhalten, Bee 
tragen; 15. Bafchen (ein Würfel— 
fpiel) ; to take (a) — fich cinfchttfen ; 
to take a — for.., (liber die See, 
u. f. w.) überfahren nach. .; — of 
a bill, das Durchgehenlaſſen ciner 
Bill im Parlamente; bird of — der 
Sugvogels traders of —, Haufirer ; 
— boat, die Fähre; tas Maͤrktſchiff; 
— money, 08 Ueberfahr(ts)geld, 
Paffagegeld, Paffagiergeld. 

PASSAGER, s. vid. PASSENGER. 

PASSANT, adj. H. T. gchend, fcbrei- 
tend; en — (frag. tr der Gife, 
ſchnell, beiläufig. 

PASSENGER, s. 1, dev Paffagier, Reitz 
fende (zu Wagen oder Schiffe); 2. 
Durchreifende ;, BVoriibergebende ; — 
hawk, der Wanderfalf, Edelfalk; —'s 
room, die Paffagterftube (in Poſt— 
häuſern). 

PASSER, s. der Wanderer, Reiſende — 
by, der Vorübergende. 

PASSIBILITY. s. die Paffibilita?, Let= 
densfähigkeit, Empfänglichkeit. 

PASSIBLE, adj. fähig ju Liden, ents 
pfinglich ; —ness, s. vid. PAsstemairy- 

PASSING, adj. febr, auferordentltch ; 


vortrefflich, vorgitglich; — bell, die - 


Todtenglode; — note, Mus. T. 
die Durchgangsnote; der Leitton ; 
— places, Ausweicheplätze (auf Ei— 
ſenbahnen). : 
66 —— die Lei⸗ 
denfchaft, heftige Gemüthsbewegung, 
heftige Neigung, heiße Liebe. Be— 
gicr(be), Sut, Hike, der Cifer, 
rieb, Zorn; 3. das Leiden Shriftt ; 
to be ina — with .., böſe ſeyn an 
..3 tohave a — for.., einen ſtarken 
Hang zu etwas Haber; to put one in 
a — ſeinen aufbringen; to fly (fall) 
into a —, im Sort gerathen; — 
flower, die Paffionshluime (Passifora 


— L.); — week, die Marterwoche, 


Charwoche. athe 
PASSIONARY, s. die Lebensbeſchrei— 
bung chriſtlicher Märtyrer. 
earth, Bi (ae re re leiden⸗ 
aftlich, hitzig, heftig jäh⸗ zornig; 
—ness, s, baa cidenfchaftliche, die 
Heftigkeit, Leidenſchaftlichkeit, Hitze, 
der (Sah=)3orn. 

— adj leidenſchaftslos, rus 
tq, kalt. * 
PASSIVE (adv. —ty), adj. paſſig, lei⸗ 
dend; verb —, Gram. T.da8 Paſſio, 
leidende Zeitwort; — commerce or 
trade, det Baffivbandel, Cinfubrhanz 
del; — debts, Paffivfchulden, Paſ⸗ 
fiva; — obedience, dev leidende Ges 
Horfant ; —ness, s. da8 Leidente ; die 
Geduld; Leidensfähigkeit; Rube. 

PASSIVITY, s. vid. PASSIVENESS. 

PASSLESS, adj. unwegſam. 

PASSOVER, s. a8 
Ofterfeft; Ofterfamm 


PASSPORT, s.. der (Reifee) Paps ter, 


Paffirzettel, Freizettel. 


PAST, L part. vergangen, votig, B 
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PAT 


prep. & adv. hinaus, über, darüber, 
mehr alg; in times — tn vorigen 
Seiten, chemals ; a quarter — twelve, 
eit Biertel auf eins; half — two, 


halb drei; —a child, fet Rind mehr 5° 


— child bearing, feine Kinder mehr 
gehärend; —marrying, iiber das Hei⸗ 
rithen hinaus; — help, unabhelflich, 
unheilbar; — hope, hoffnungslos ; 
it is —-comprehension, das geht iiber 
alle Begriffe; — all danger, über alle 
Gefahr hinweg ; — (all) dispute, au⸗ 
fer allem Strett ; — (all) doubt, auz 
fer (ohne) Sweifel; a B-s. — due, 

_ bereits verfallen, überfällig; — due 
protest, ber verfpatete oder zu fpat 
erhobene Proteft; — recovery (— 
remedy), unhetlbar verloren, nicht 
(avteder) git e machen ; to be — 
shame, alle Scham verloren haben. 

PAST, s. a8 Vergangene, dte Ver— 
gangenheit. p> he 

PASTE, s. 4, bet Teig, dic (zähe) Maſ⸗ 
I —— ara ae 

inder=) Pappe; 2. Pate, der Af— 
terftcin (nachgemachte Edelſtein), 
Fluß, Abguß; to raise —, Teig zum 
Backwerk forinen; — board, L s. dev 
Pappendedel, die Pappe; WW. adj. 
pappen, aus Pappe gefertiget; — 
cutter, das Leigmeffer; — eel, der 
Kleijteraal ; — roller, die Teigrolle; 
— work, Papparbeit; Set Kattun= 
orudern) Klebwerk. 

To PASTE, v. a. kleiſtern, pappen ; to 

— up or on, aufkleiſtern, ankleiſtern, 
anpappen. ae 

PASTEL, s. der Waid. (cin Färber— 
fraut). , : 

PASTERN, s. bie Feffel (bet den Pfer- 
dem, der Theil des Fuses über dem 
Hue) ; — joint, das Kithegelent. 

PASTICCIO, s. 1. das Gemengfel, Ge— 
miſch; 2. Mus. 7. eine aus Ton— 
ſtücken verfchiedener Meiſter zuſam— 
mengeſetzte Oper 

PASTIL, s.1. das Räucherkerzchen; 2. 
der Paſtell, Farbenſtift; — painting, 
die Paſtellmalerei. waa 

PASTIME, s. der Zeitvertreib, die Kurz⸗ 
weil; to—, v. x. fpielen, die Zeit 
vertreiben (Ww. i.) 

PASTOR, s. 1. der Hirt, Schafer; 2. 
Paſtor, Seelenhirt,  Ceelforger, 
Pfarrer ; — like, (—ly), adj. hirten- 
miapig; —ship,'s. da$ Amt, die 
Wiirde eines Pfarrers, Seelforgers. 

PASTORAL, I. adj. 1. hirtenmaͤßig; 
Lindlid); 2. bem GSeelforger zukom⸗ 
mend; zur Seelſorge gebirig; — 
care, die GSeelforge; — letter, der 
Hirtenbrief (eines Biſchofs); —move- 
ment, Mus.T. cin Paftorale, Saaz 
ferſtuͤck; — poet, der Joyllendichter ; 
IL, s. da8 Hirtengedicht, Schiferge- 
dicht, die Soylle, das ländliche Schau- 
ſpiel; Paſtorale. 

PASTRY, s. die Paſtete, Torte; Paſte⸗ 
tenbacteret ; — cook, der Baftetenba= 
er; — work, dad Paſtetenbackwerk. 

PASTURABLE, adj. zur Weide geſchickt, 


rafig. 
PASTURAGE, s. 1. die Weidung, Wei- 
de; Biehweide; Trift; 2. das Wei= 
den, die Hutung, Hut; Viehzucht; 3, 
das Wetdeland. ; 
PASTURE, s, die Weide, bas Viehfut- 
ter, die Fütterung; Rahrung; — 
ground (— land), das Weideland. — 
To PASTURE, v. La. auf die Weide 
treiben; IL n. weiben. 
PASTY, Ls. die Baftete, Fleifchtorte ; 
venison —, die Wildpretpaftete; IL 
adj. dex Pappe bnlich, : 
YAT, Is. 1. der Patch, Tapp, qelinde 
Schlag; 2. das Klümpchen, Stück— 
chen, Theilchen; I. adj. & adv. (also 
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— ly), bequem, tauglich, gut, eben, 
recht, aufs Haar ; he — very — 
das paft gut, kommt zur rechten Beit. 

To PAT, v. a. gelinde ſchlagen, pat- 
fchen, antappen ; to— at the door, an 
die Thür Elopfen; to — mortar Mör— 
tel rühren. : 

PATACHE, s. das Wachtſchiff, Boll- 
ſchiff, der Muslieger. 

PATCH, s. der Fle, Flecken, Flicken, 
Lappen, das Lappehen ; fleine Stir ; 
Schönpfläſterchen; a cross — etn 
närriſcher Junge; — work, die gus 
fammengeftiite Arbeit; Sliceret, 
das Flickwerk; a — work quilt, eine 
künſtlich gufammengeftiidte Bett— 
decke; ‘patches, pl. kleine Steine, 
Marmorſtückchen, Hölzchen, u, ſ. w 
zu Muſiv und getäfelten Arbeiten. 
To PATCH, v. a. 1, Stücke an- oder 
auffegen, fliden, ftiimpern, ausbeſ⸗ 
fer’; 2, mit Schinpflafterchen bele— 
gen; 3. in einen bunten Anzug klei— 
det; to — up, fitcen, aufflicen ; fg. 
obenbin machen, hinſudeln; fledfen ; 
obenhin heilen; zaſammenſtoppeln. 

PATCHER, s. dev Flicker, Ausbeſſerer. 

PATCHERY, s. die Slideret, Stüm— 
perei. 

PATE, s. 1.der Kopf; Schädel; 2. 

_ Fort. dex halbe Mond. 

PATED, adj. in compos. köpfig; long —, 
fpistipfig ; shallow —, flachtipfig. 

PATER, s. H. T. dev zackige Mand; 
cross —, H. T: a8 Sackenfrenz. 

PATEFACTION, s. die Eröffnung, 
Kundmachung, Wusfage, Entdeckung, 
Offenbarung. 

PATEN, v. Partin. 

PATENT, I. adj. 1. offen, dffentlich ; 2. 
privilegirt, bevorrechtet; a — com- 
modity. eine Patentwaare; — rolls, 
das Patentregifter; M. s. der offenc 
ee Brief, da8 Patent, Privi- 
egium, die Bevorredtigung, obrig- 
Feitliche mpg 

i: — v. a. bevorrechten, paten⸗ 
ifiren. 

— s. der Inhaber eines Pa—⸗ 
ents. 

PATERNAL, adj. 1. diterlich; 2. yon 
Vater auf Sohn erbend; — home, 
das Vaterhaus. 

PATERNITY, s. dic Vaterſchaft. 

PATER-NOSTER, s. das BVaterunfer; 
das Paternofter. 

PATH, s. der Pfad (auch fig.) Weg, 
(Supe) Steig; to leave the — to one, 
einent aus dem Wege gehen ; — way, 
der Fußweg, Supfteig. 

To PATH, v.I.a. 1. baͤhnen; 2. gehen 
machen; I. x. ausfpagieren. 

PATHETICAL (—1c: adv. —catty), 
adj. pathetifch, rithrend, nachdrucklich, 
wiirdevoll, feterlic); .—ness, s. däs 
Pathetifche, Rührende, u.f. w. 

PATHIC, s. dev zur Unzucht gehaltene 
Knabe. 

PATHLESS, adj. pfadlos, ungebahnt, 
unwegſam. 

PATHOGNOMATIC, adj. die weſentli- 
she Seichen einer Krankheit andeu— 

end. 

PATHOLOGICAL (—1c; adv. —atty), 
adj. Med. T. pathologifch, zur Krank⸗ 
heitslehre gehörig. 

PATHOLOGIST, ‘s. der Patholog, 
Kvankheitslehrer, Krankheitskenner. 
PATHOLOGY, s. Med. T. die Patholo- 
gie, Krankheitslehre. 

PATHOS, s. das Pathos, die leiden— 
ſchaftliche Sprache, das ſtark Ruͤh— 
rende, die hohe Rührung, feierliche 
Würde (des Ausdruckes). 

PATIBULARY, adj. zum Galgen geho- 
rig, galgenmäßig; — aspect, das 
Gaͤlgengeſicht. 





FAUI. 


PATIENCE, s. 1. die Geduld; Dul⸗ 
dung; 2. Beharrlichfeit ; 3. der Oars 
tenampfer, die Grindwurz (Rumer 
patientia — L.); to take —, Gedub 
faſſen. 

PATIENT (adv: —ty), L. adj. 1. geduls 


pig, rubig im Leiden; nicht raciichs 
tig; nicht leicht 3u ergiienen ; 2. bes — 
3; Il. s. 1. der Leidende; 2. 


haͤrrlich 


Kranke, Patieut (eines Arztes). 


PATIN, s. 
Kelchſchüſſelchen; der Deckel ded 
Relches. ‘ 


PATNESS, die Schidlichkeit, Bee 


quemlichEeit. 


PATRIARCH, s. dev Patriarch, Urva⸗ 
adj. patriarchatifeh, 


ter, Erzvater. 
PATRIARCHAL, ; Y 
PATRIARCHIC, erzväterlich. 
PATRIARCHATE, ; 8. 
PATRIARCHSHIP, archat. 
PATRIARCHY, s, der Sprengel (die 

Gerichtsbarkeit) cines Patriarden. 
PATRICIAN,,I. s. dev Pateicier, Edel⸗ 


biirger ; Woelige, Edle; 1L adj. patriæ 


cifeh, edelbürgerlich; adelig, edel. 


das Oblatentellerchen, — 


das Patri⸗ 





3 





PATRICK, s. Patricius (Mannsname). 


PATRIMONIAL (adv. —-Ly), adj. ¢r2 
erbt, zum Erbtheile gehörig; durch 
Erbſchaft; — estate, das Erbgut. 

PATRIMONY, s. das Erbgut, Erbtheil, 


väterliche Vermögen; St. Peter's — 


das Patrimoniuin Petri, 
PATRIOT, L. s. dev Patriot, Bater= 
landsfreund; I. adj. vid. Parriorse.. 


PATRIOTIC, adj. patriotifch, vaterlaͤn⸗ 


diſch, (ſtaats⸗) biirgerlich, 

PATRIOTISM, s. dev Patriotismus, die 
Vaterlandstiebe, der Viirgerfinn. 

PATROL, s. Mil. T. die Patrolle, 
Streifwache, Scharwache, Runde. 

To PATROL, v. x. patrollizen, die 
Runde geben. 

PATRON, s, 4. der Patron, Kirchenpa⸗ 
tron; 2. Schirmyogt; 8. Gönner, 
Freund, Beſchützer, 
Schutzheilige; 5. Patron, Sehifie= 


herr, Capitan eines Kauffahrteiſchif— 


fes; — saint, der Schutzheilige. 
PATRONAGE, s. 4. die Befcpigung, 
Begünſtigung, ber Schutz; 2 dad 
Patronat, Recht cine Pfriinde gu verz 
geben, der Rirchenfas. 
PATRONAL, adj. beſchùtzend, ſchirmend, 
wohfwollend (w. ü). 


PATRONESS, s. 1. die Gönnerinn; Be⸗ 


ertheidigers 4. 


ſchützerinn; 2. Schutzheilige; 3. die 


Kivhenpatroninn, 


To PATRONIZE, v. a. beſchützen, bes 


fchirmen, begiinftigen, unterſtützen. 
PATRONIZER, s. der Begünſtiger, Bez 

ſchützer. * 
PATRONLESS, adj. feinen 

(Befchiiger) Habend. 
PATRONYMIC, adj. patronymifch (ben 


Mamen feines Vaters oder Whnew j 


ausdrückend). 

PATTEN, s. Arch. T. 1. der Säulen⸗ 
fuß; Gockel; 2.: 
Koͤthſchuhe, Hol ſchuhe. 
To PATTER, tlappern klatſchen. 


PATTERN, s. da8 Muſier, Muſterſtück, 


Modell; Vorbild; Beifpiel; die 
Probe (yon einem Benge, u. 


vie Batrone (der Schneider, Weber, 


u.f.w.); — i 
fterbuch, die Mufterfarte; patterns 
for needle-work, Sticfmufter ; answer 
‘ing the — nach Dtufter, 
To PATTERN, v. a. 1, nachahmen; 2. 
zum Muſter diene, 
PATTY, s. tie kleine 
die Paſtetenpfanne. 


Fargheit, Schweigfamfeit. 
PAUCITY, s, die 
PAUL, s. Baul (Mannsname); 


Gimner 


 Meberfchube, 


fiw); 


); — book, — card, das Dine 


Paftete ; — pan, q 
PAUCILOQUY, s. die Redefcher;, Works 
enigteit, —— 








PAY 


‘Set. Paulus; st. —s, die Pauls—⸗ 
firdje (in London) ; —s betony, der 
gemeine Feldehrenpreis; NM. 7-3. — 
bits, die Pallbatings; pauls, s. pl. die 
allem ; to paul the capstern, v. a. die 
Pallen it die Gangfpill ſetzen. 
PAULINA, s. Pauline (Srauennante). 
PAUNCH, s. der Wanft, Bauch, Unter— 
leib; — bellied, dickwanſtig, did- 
bäuchig. 
To PAUNCH, v. a. ausnehmen, ang- 
weiden. 
PAUPER, s. dev Almoſengenoß (vor 
der Almoſenpflege unterftiiste) Arme; 
— children, Armenkinder. 
PAUPERISM, s. det Suftand der Verarz 
mung (Armuthszuſtand) da maw der 


Almöſenpflege verfällt. 


PAUSE, s. 1. die Pauſe, der Stillſtand, 
Ruhepunkt, Abfatz, Halt; 2 Typ. 7. 
Gedankenſtrich [—]; 3. Mus. 7. da8 


Ruhezeichen Ve 4, der Unftand, 


Zweifel, vie Ungewißheit, Bedenk- 
lichkeit. 

To PAUSE, v. n. pauſiren, inne halten; 
ruhen; fidy bedenken; here we must 
—, dabei bleibt's, 

PAUSER, s. dev Paufirende; Nachſin— 
nende, Bedenfliche. . 

PAUSINGLY, adv. nach einer Baufe; 
in Zwiſchenräumen. f 
To PAVE, v. a. pflaftertt, mit Steinen 
— fig. bahnen; paved, gepfla⸗ 
ſter 


PAVEMENT, s. das (Steinz) Pflaſter; 
— of bricks, das Stegelpflafter. 

PAVER, : s. dev Pplafterer, Stein= 

PAVIER, feger. 

PAVILION, s. 1.da8 Gezelt (Officiers-) 
Selt; 2. Luſthaus, Nebengebäude, 
ter Pavillon; 3. die Flagge eines ho- 
hen Seeofficiers. ; 
fo PAVILION, v. a. 1. mit Zelten ver- 
ſehen; 2. mit Selten bedecken. 

PAVING, s. das Bflaftern; — beetle, 
die Hote, Handramme, Jungfer (ver 
Steinfeser); — marble, marmorne 
Flieſen; — tiles, Ziegelfliefen. 

PAVO, s. Ast. T. dev Brau. 

PAVONINE, adj. wie ein Pfauenſchweif 
fhillernd, pfauenſchweifartig. 

PAW, s. die Pfote, Klaue, Tage; 
cont. Hand. 

To PAW, v. a. &n. 1. ſcharren, ftam-= 
pfen (mit dem Vorderhufe); 2. fra- 
gen (anit der Pfote, u. f.w.); hauen; 

. tauh behandeln; betafter; 4. 
ſtreicheln, ſchmeicheln. 

PAWED, adj. mit Tagen, mit Klauen. 

PAWLS, NW. T-s. vid. unter Pau. 

PAWN, s. 4. das Pfand, Unterpfand; 
2. dev Bauer (im Schach) ; to be at 


— zum Pfande ſtehen, verſetzt ſeyn, 


joc. Gevatter ftehew; to give in —, 


verpfänden, verſetzen; to lend upon 


=, auf Pfänder leihew;- to redeem, 
recover a —, cin Pfandeinlofen ; — 
broker, der Pfandverleiher; (Allerlei⸗) 
Trödelmann; — broker's shop, die 
Laden eines Pfandleibers ; — house, 
das Leihhaus, die Leihbant. 
To PAWN, v. a. verpfänden, verſetzen. 
PAWNEE, s. der Pfandnehmer, Pfandz= 
befiger, Bfaudverleiher. 
PAWNER, s. der Bfandgeber, Verpfän— 
der, Verfeser. 
To PAY, v. a. 1. zahlen, bezahlen, Zah— 
tung leiſten, entrichten; (to — back), 
urudzablen; 2. lohnen, vergelten; 
3. erweifen; 4. gollen; 5. biipen (— 
for..., für etwas); 6. col. rendiren; 
7. vulg. ſchlagen; 8. Sea lang. über— 
fireichen, theeren, ‘verpihen; to — a 
visit, einen Befuch machen; to— one’s 
addresses to . ., ich bewerben um. .; 
“to — one’s regard (respect), feine Ehr⸗ 
erbictung bezeigen, beachten; to —at- 





PEA — 
tention to.., aufmerffam fey auf.. , 
Achtung geben auf..; to — the debt 


of nature, fic. die Schuld der Natur 

bezahlen, ſterben; MAs. to — a ves- 

sel’s bottom with tallow, &c., to — ropes 
or the seams of a vessel with tar, efit 

Schiff mit Talg, u. f. w. überſtrei— 

chen; Dane antheeren, labfalben, 

dte Rather eines Schiffes verpichen; 
to —off the crew, das Schiffsvolk ab⸗ 
lohnen, abdanken; to — away or out 
the cable, das Ankertau ausftechen, 
fchieBen laſſen, vieren; to — for, be- 
zahlen; to — for it, etwas büßen, es 
entgelten miiffen; Jf, E-s. to — (off) 

a debt, or an account, eine Schuld (ei= 

nen Schuldpoſten) abfiihren, abjto- 

fet, abtragen, tilgen, eine Rechnung 
besablen s to — away, to — out, aus⸗ 
zahlen, ausgeben, veransgaben ; to — 

- back, zurückzahlen; to — before hand, 
voraus bezahlen; pranumeriven ; to 
— down, (to — the ready money), hin⸗ 
zahlen, baar (be=) zahlen, erlegen; to 
— in, Einſchuß leiften, einfchiesen ; 
to — off ur up (a capital, ein Capital), 
abtragen, abzahlen; to. — one’s self, 
fic) bezahlt machen; to — well, Ge- 
winn abwerfen, rentiren, coz. rendiz 
tet; I paid him in his own ‘(in the 
same) coin, ic) habe ihn mit gleicher 
Münze bezahlt. 

PAY, s. die Bezahlung; der Sold; das 
(Avbeits-) Lohn; die Gage; — day, 
dev Sahltaq; — master, der Zahl⸗ 
metfter; Zahler; to be a bad — 
master, ſchlecht mit der Zihung ein⸗ 
halten; — master-general, der Gene⸗ 
ralkriegszahlmeiſter; — master of the 
army (or of the forces), der Kriegs— 
sahlineifter; — mistress, die Zahl— 
meifterinn ; — office, das Zahlamt. 

PAYABLE, adj. zahlbar, zu bezahlen, 
Fallig 5 M. E-s. a-bill (that is) —, ein 
abgelaufener (oder verfallener) Wech⸗ 
fel; to make —, einen Weehfel zabl- 
bar machen, domiciliren; bills — 
books das Acceptationshuch, Tratten= 

ud, 

PAYEE, s. M. E. ter (Weehfel=) Inha⸗ 
her, Vorzeiger, Prafentant eines 
WMechfels), Mehmer (des Geldes). 

PAYER, s. der Bezahler, Zahler. 
PAYMENT, s. 4. die (Bez) Zahlung; 
2. ber Sold, Lohn; 3. dte Beloh= 
nung ; M E-s. — of a draft, der Ein⸗ 
gang (cines Weehjels, u. f. w.); day 
of —, der Zahltag; — at full, die 
Heimzahlung; in (or as) — for .., als 
Gegenſatz flit..; to give (goods) in 
(part of) —, (Waaren als thetlweife 
aah fing) angeben; a — on account, 
eine 2 ¢ — Ae das eingefchof= 
fene Gapital, der Einſchuß; on—, 
nach Eingang; to procure — In— 
caffo beforgen; received — danfend 
quittirt ; received — in full of all 
accounts up to this date, womit 
unfere Rechnung bis auf den hentigen 
Tag abgemacht tit; reserving due —, 
Eingang vorbehalten; to transgress 
—, den Zablungstermin nicht halten ; 
to stop —, die Zahlung einſtellen. 

PAYNIM, 5. vid. PATNIM. 

PEA, s. die Erbfe; everlasting —, die 
breithlittrige Platterbfe ; gray —, die 
Kichererbſe; sea—, die Stranderbfe, 
Seeerbfe; sweet — die ſpaniſche 
Wicke; tall marrow —, die hohe, eng⸗ 
lifche Erbfe 5 winged —, die Spargel: 
erbfe, Spargelfdote, der Spargel- 
flee; issue — die Fontanellerbfe ; — 
boiler, der Damypftopf ; —chick, da8 
Sunge eines Pfaues, der junge Pfau ; 
— cock, dev Pfau ; —'s cod (—’s shell), 
die Erbfenfchale, Schote; —green, 
erbfengriin, maygriin, gelbgriin; — 
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ien, die Pfauhenne ; — ore, ter kox⸗ 
nige gelbe Vhon-Cifenftein, das Bohe 
nenerg, Linſenerz; — shooter, das 
Blusrohr; —stone, dev Cifenftein, 
cifenfirmige Kalkſtein, Schalenfalf. 

PEACE, s. 1. dev Friede; 2. ste Stille, 
Ruhe; 3. Verſöhnung, Ausſöhnung; 
justice of (the) —, vid. unter Justice ; 
to make one’s — with one, fic) mit 
cinent ausſöhnen; to hold one’s --, 
fchweigen; to keep (the) —, Dube 
alten; to swear the — against .. 
beim Friedensrichter einen anklagen 
daß man von thm angefallen worden 
ſey; —breaker, det brett vty 
Sriedensftirer ; —establishment, Ail. 
Ph. dev Friedensfuß; — maker, det 
Sriedensftifter ; —offering, das Siihnz 
opfer ; —officer, der Gerichtsbeamte; 
—parted, in Frieden abgeſchieden; — 
party, die Friedensparter. . 

PEACE, int. ftille! hſcht! — I say! rz 
hig, fag’ id)! Ruhe! 

PEACEABLE (adv. —ty), adj. friedfer- 
tig, friedlich, friedſam; ungeftirt, rus 
big, ftille; —ness, s. die Griedferfig- 
feit; Stille, Muhe. E 

PEACEFUL (adv. —ty); adj. friedfam, 
friedlich, ruhig; milde, fanft; —ness, 
s. dev Friede, die Friedſamkeit, Fried= 
lichfeit, Ruhe. 

PEACELESS, adj. ruhelos, unfriedfam. 

PEACH, s. die Pfirf(i)che; quince —, 
yellow —, die Pfirfichaprifofe; — 
black, pfirſichkeruſchwarz; — brandy, 

etfifo ; —colour, die Pfirſichfarbe; 
— coloured, pfirſichfarben; — tree, 
der Pfirſichbaum. 

PEAK, s. 1. die Spige,. Koppe, der 
Gipfel; der Vordertheil des Kopf— 
pubes; 2. X 7-s. das oberſte Ende 
dev Saffel; der Segelbanm ; — braits 
of the mizzen, die Beſan-Dempgor— 
dingen; — haliard of a gaff, dev Diré 
eines Gaffelfegels; green —, der 
Grünſpecht. 

To PEAK, v. a, NW T-s. toppen, auftvye 
pert; ptefen (die Ragem. 

PEAKING, vulg. adj. Evin flich, 

PEAKISH, adj. pitgelig. 

PEAL, s. der Schall, das Geläute, Ge— 
töſe, Gefrache (des Donners, der Ka— 
nonen u. ſ. w.); — of rain, det Platz 
tegen; — of hail, der Hagelfehlag ; 
— of laughter, das ſchallende Geli: 
tet; — of applause, fiz. ein volles 
Glodengeliute (ves Beifalls, des 
Lobes). 

To PEAL, x 2. & a. fhallen, lärmen, 
donnern, Frachen; ftiirmen, beſtür— 
met; laut fpielen (auf der Orgel). 

PEAN, s. vid. PHAN. 

PEAR, s. die Birne ; the hasting —, dte 
Sriihbirne ; — bit, sp. L. das Birn— 
mundſtück can Pferdeziumen); — 
main, der Birnapfel; — plum, die 
Birnpflaume; — pie, die Birntorte; 
— quince, bie Birnquitte; — tree, 
der Birnbaum. 

PEARL, s. 1. die Perle; 2. der Fleck 
im Auge; 3. Typ. 7. Perlendrue, die 
PerlieSehrift); mother of —, die 
Perlmutter; —aloe, die Perlalve; 
—ashes, Perfafche; — barley, Perl⸗ 

raupen; —bubble, dte Blafenperle, 
erlblaſe, eine Muſchelart; — co- 
loured, perlfarben; — cowry, dag 
Bruftlagfndpfcben (Ciprea Globulus) 5 
— diver,-der Perlenfiſcher; — eyed, 
einen Fleck im Auge habend; —fly, 
die Florfliege, Stinkfliege; — grass, 
das Perlgras (Melica— L.) ; —oyster, 
die Perlaufter, Perlmutter; —powder, 
perlgranes Schminkpulver; —sinter 
der Therifinter, Kieſelſinter, Miefels 
tuff, Siorit ; — spar, der Gifenbrauns 
fpath, Eiſenkalk; — stone, der Perl: 
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fein, vulkaniſche Seoltth, hemihya⸗ 
lifche Quarg, zeolikhiſche Pechftetn ; 
—wort, der Bierling, Maſtſpergel 
‘Sagina — L.). . . 
To PEARL, v. 1. a. mit Perlen vergie= 
ren, oder beſetzen; J. nm. perlen, perl- 
ähnliche Tropfen bilder. 
PEARLED, aaj. mit Perlen beſetzt. 
PEARLY, adj. von Perlen, perlenartiq. 
PEASANT, s. dev Landmann, (rohe, un⸗ 
gebiloete) Bauer. 


PEASANT, adj. wie eit Land- 
PEASANTLIKE, > mam, böäöueriſch, 
PEASANTLY, roh, ungebildet. 


PEASANTRY, s. die Bauerfdyaft, das 
Landvolk. 

PEASE, s. pl. collect. of Pea, Erbſen; 
— bolt, da8 Crbfenftroh; — bread, 
Srbfenbrod; —meal, da8 Erbſen— 
mehl; Erbſengericht; der Grbfen- 
bret; — porridge —soup, die Erb— 
fenfuppe. 

PEAT, s. die Brauntohle, der Lohbal= 
len, Torf; — bog, die Vorfgrube ; — 
borer, dev Corfitecher; — inoss, das 
orf; die Torfqrube. 

PEPBLE, s. der Stiefel; —crystal, der 
Kriſtallkieſel; — stone, der Siefel= 
ſtein. ett Sah 

PEBBLED, ; adj. fiefelig, fteintg, voller 

PEBBLY, § Stefel; pebbly bottom, der 
Kiefelgrund. 

PECARY, s. vid. Peccary. — 

PECCABILITY, s. die Sündhaftigkeit, 
Sündigkeit. “td 

PECCABLE, adj. ſündhaft, fi — 

PECCADILLO, s. 1. die kleine Sünde, 
das Feblerchen; 2. eine Art fteifer 
(Hals-) Kragen. ah? x 

PECCANCY, s. das Schidlide, Böſe; 
die Siinde. E 

PECCANT, adj. fiindigend, ſündig; 
ftrafbar, ſchädlich, bife, verderbt; 
ſchlecht; verdorben. : ; 

PECCARY; s. a8 Nabelſchwein, Bi- 
ſamſchwein. 

PEQOAVI, (ich habe geſündigt); rn 
make him cry —, vulg. ph. ev foll ſchon 
um Verzeihung bitter. 

PECHBLEND, s. die Pechblende. 

PECK, s. 4. da8 Biertel (eines englt= 
ſchen Scheffels), die große Metze 2. 
sulg. die Menge, der Haufen, vtel ; 
to-be in a — of troubles, t groper 
Noth fey. . 

To PECK, v..a, 4. picken, hacen; 2. 

: ag aufpicen, auflefen (wie dte 
ögel); 3. hanen, ſchlagen, kämpfen 
(mit ſpitzigen Inſtrumenten). 

PECKER, s. 1. ber Pickende, Hackende; 
2. Baumbacer, Specht: 

PECKLED, vid. paket 

PECTINAL, I. adj. kammförmig; I. s. 
der Kammfiſch. ° 

PECTINATE, Pecrixaren, adj. geʒahnt 
wie ein Ramm; geſtreift avie ein 
Kamm; in etnander (wie Kamm— 
zähne) etugretfend, oder ſchließend, 
gefalten. io a : 

PECTINATION, s. das Gingreifen in 
einander, Zuſammenſchließen, Falter. 
PECTORAL, I. adj. zur Bruſt gehörig, 
Brujt.., gut fir die Bruſt; —fins, 
die Brujtfloffen; — lozenge, der 
Bruſtkuchen; U. s. 1. der Bruſtſchild; 
2. das Pectorale, Brufttletd; 3. Med. 
T. das Bruftmittel. et 
To PECULATE, v.n. dffentliche Gelder 
ries a Caſſendiebſtahl  be= 
geben. . 
PECULATION, s. L. T. die Entwen⸗ 
oung~ (Veruntreuung) öffentlicher 
fale der Caffendiebftahl, Unter= 

eif. 

PECULATOR, s, der Caſſendieb, der 
Hifentliche Gelder unterfaligt. 
—— L adj. eigen, eigentpimnlich ; 
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beſonders; eingeln ; IL s. 1. das aus⸗ 
ſchließende Eigenthum; 2. die privi- 
legirte Pfarre, Capelle; —ty, .adv. 
eigen; befonders, vornehmlich (w. 
U.) ; —ness, 8. vid. PecuntaRITy. 
PECULIARITY, s. die Gigenheit, Ci- 
genthümlichkeit, das Befondere. 

To PECULIARIZE, v. a. zueigen; be— 
fonders geftalten. , 
PECUNIARY, adj. Geld betreffend, tn 
Gelde, baar; — embarassment, dte 
Geldnoth, der Geldmaͤngel; — mutct, 
die’ Geldftrafe; — presents, Geldge- 
fchenfe; —property, baares (col. klin⸗ 

gendes) Vermögen. 
PED, s. 1. der kleine Packſattel; 2. der 
große Korb, Packkorb. 
PEDAGOGICAL (—ic), adj. pädagogiſch, 
zur Erziehung gehirig; — establish- 
ments, Erziehungsanftalten. 


PEDAGOGISM, s. das Erzieheramt, die- 


Rinderzucht. 

PEDAGOGUE, s. 1. der Pädagog, Er— 
zieher, Jugend-) Lehrer; 2. Pedant, 
Schulfuchs. 

To PEDAGOSUE. v. a. den Pädagogen 
machen, hofmeiſtern; pedantiſch une 
terweifert. 

PEDAGOGY, s. die Erziehung, Sucht, 
Lehre; Unterweifung. ! 

PEDAL, adj. zum Supe gehörig; einen 
Sug lang, 

PEDAL, s. das Fußregiſter, Critthrett ; 
—note, der Orgelpunftt; pedals. s. 
pl. da8 Pedal, dte Trittpfeifen (einer 
Orgel). 

PEDANEOUS, adj. 3 Fuß gehend. 

PEDANT, s. 4. der Schulmeiſter; 2. 
Schulfuchs, Pedant; —like, pedanz 
tiſch, fteif. 

PEDANTIC (—cat), adj. (adv. —cauty), 
pedantifch, ſchulfüchſiſch, ſteif. 

PEDANTRY, s. die Pedanterie, Schul⸗ 
fiichferet, Steifheit. 

To PEDDLE, v. n. 1. vid. To Prope; 2. 
(or a.) haufiren, haufiven gehen. 

PEDDLER, s. vid. PepLER. 

PEDDLERESS, s. die Hauſirerinn. 

PEDDLERY, s. die Waare der Hauſirer, 
der TabulettErant. 

PEDERAST, s. der Päderaſt, Knaben= 
ſchänder, Sodomit. 

PEDERASTY, s. die Päderaſtie, Kna— 
benſchänderei, Sodomiterei. 


PEDERERO, s.da6 Steinſtück, die Dreh- 


bape (eine Art Schiffstanone). 
PEDESTAL, s. da8 Sufgeftell, Pofta- 
ment; der Säulenfuß, Säulenſtuhl. 
PEDESTRIAL, adj. die Sipe betreffend, 
gu den Füßen gehörig 
PEDESTRIAN, I. adj. zu Fuße; — exer- 
cises, Supwanderungen ; — journey, 
— die iene a pe Supe 
reifende; (ctüchtige) ußgänger; 
Schuellläufer. en 
PEDESTRIOUS, adj. 3u Buse, auf Site 
Gert ; — animals, die Landthiere. 
PEDICLE, s. der Stiel, Stengel, 
PEDICULAR, PEDICULOUS, adj. lauſig, 
mit Läuſen behaftet; the pedicular 
disease, die Läuſekrankheit. 
PEDIGREE, s. 1. ber Stammbaum, a8 
Geſchlechtsregiſter; 2. dev Stamm, 
die WhEunft. 
PEDILUVY, s. da8 Pediluvium, kirch⸗ 
liche oder chriſtliche Fußwaſchen. 
PEDIMENT, s. Arch. T. der Uhiirgiebel, 
Fenſtergiebel. 
PEDLER, s. der Hauſirer, Tabulelt— 
krämer. 
PEDOBAPTISM, s. die Kindertaufe. 
PEDOBAPTIST, s. dev die Kindertaufe 
behauptet. 
PEDOMETER, s. 7. der Wegmeffer, 
Schrittmeſſer. 
To PEEL, u. & m. 4, ſchälen, abſchä⸗— 





PELL 


Teit; 2. pliindern; to — hemp, Bat 
hrechen. ‘ ® " 

PEEL, s. 1. die Schale, Haut, Rinde; 
2. Shaufel, Backfchaufel, Ofenfchans 
fel, bas Brett. 

PEELER, s. 1. dev etwas ſchält, a. fiw. + 
2. der Ranber. 

PEELINGS, s. pl. Shale). 

To PEEP, v. n. 4. (—at, etwis neu⸗ 
gierig befehen) (be=)gucfen, hervar 
— oder blicen, fauern; 2. gum 

orfchetn kommen, heryor kommen; 
3. piepen, pfeifen; to— in, hinein 
gucken; to — out, herans gucken; tu 
— over, hinüber qucfen. 

PEEP, s. dev Blick, das Guifen, Here 
vorfehen; Piepen; to take a — at.., 
blicken auf. .; — of day, der Anbru 
(de8 Tages); — hole (peeping hole), 
das Guckloch. 

PEEPER, s. 1. det Qaurer, Gucker; 2. 
das ausgekrochene Huhn; 3. cant. das 


uge. 

PEER, s.1. feines Gleichen; der, welcher 
leiches Standes tft, gleiche Vorzüge 
eſitzt; 2. der Gefährte, Camerad; 

3. Pair, Reichsbaron, der Adelige, 
welcher Sitz und Stimme im Ober= 
hauſe des Parlaments hat ; to be tried 
by one’s peers, von ſeines Gleichen 
gerichtet werden. F 

To PEER, v.n. 1. ſich zeigen, erſchei— 
nent, anbrechen ; 2. gucken, ſchaueun. 

PEERAGE, s. die Pairswürde, der hohe 
Adel, Reichsadel. ; hie 

ewe s. die Gemabhlinn eines 
Pairs. 

PEERLESS (adn. -ux), adj unvergleich⸗ 
lich, ohne Gleichen, einzig; —ness, s. 
die Unvergleichlichkeit. 

PEEVISH (adv. —ty), adj. 4. empfind⸗ 
lich, reigbar, eigenſinnig, verdrießlich, 
miirrifdy, gramiltch, leicht beletdigt; 
zänkiſch; 2. findifch, thöricht; —ness, 
s da8 empfindliche, mürriſche u. ſ. w. 
Weſen. 

PEG, s. I. abbr. (ftatt Mancarer) Gret- 
chen; 2. der hoͤlzerne Nagel, Pflock; 
Wirbel; Schuhnagel ; kleine Zapfer; 
to take a — lower, niederdrücken, de= 
miithigen ; — top, der Kreiſel. : 

To PEG, v. a. mit einem Pflock befefti= 
get, anpflicten, in etwas pflöcken; 
pegging awl, die Pflockahle, der Ab— 
fago(h)rt. 

PEGASUS, s. Myth. & Ast. T. da8 Mu⸗ 
ſenpferd; der Pegaſus. 

PEGGER, s. einer, der mit Pflöcken bes 
feſtigt. 

PEGGY. s, abbr, (ſtatt Marcarer) Gret- 
chen (Frauenname), 

PEGM, s. eine bewegliche Bühne bei 
den Alten. ae 

PEGMATITE, s. det Pegmatit, Schrift. 
granit. 

PELAGIAN, Ls. dev Pelagianer; EH. 
adj. pelagianiſch. Pa 

PELAGIANISM, s. det Pelagianismus. 

PELAGIC, adj. vid. Pevacian. 4 

PELF, s. das zeitliche Gut, dev Reich⸗ 
thum, Mammon. i 

PELICAN, s. 1. der Pelican, die Kropf⸗ 
ans; 2. ch. 7. der Pelican, eine Ar— 

eftillive (Civentir=) Gefäß. 

PELISSE, s. ein Beljrod, Belk, Dae 
men=Ueberrod. : brit 

PELL, s. da8 Sell, der Pelz; pells, pe 
(Pergamentrollem ; clerk of the — 
der Buchhalter bet dev ——— 

PELLET, s.. dev fleine Ballen, das 
Kniulchen, Kügelchen; A. T. dte 
ſchwarze Kugel. f ‘ 

— adj. ans Kügelchen beſte⸗ 
end. we 

PELLICLE, s, das 


Häutchen, die dün⸗ 
ne Haut. 
PELLITORY, s. das Dtauerfrart ( Pa 
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ss metarea — L. — of Spain, die ſpant⸗ 
jhe Mamille, der fpanifche Ber— 
Traut (.Anthemis pyrethrum — L.). 

PELL-MELL, adv. verworren, unter 
einander, durch einander, péle-méle, 

PELLUCID, adj. durchſichtig, bell. 

PELLUCIDITY, 2 s. die Durchfich- 

PELLUCIDNESS, §_- tigfeit. 

PELT, s. 1. das Fell, die Haut, der 

Pelz; 2. der Streich, Schlag; 

____ monger, der Rauch waarenz)haudfer ; 

_ = wool, die Sterblings- oder Ster⸗ 

beœwolle. 4 
ToPELT, v. I. a. bewerfen, Steine 

u. ſ. w. nach cinem (auf einen) wer— 
fei; IL impers. ftarE regnen, gießen. 
PELTRY, s. a8. Pelgwerk, Rauch— 
werf, die Rauchwaaren; dealer in —, 
der Rauch wearen=)handler. 

PELVIS, s. 2. 7. da8 Becker (iim Une 
ferletbe). 

PEN, s. 1, die Feder, Schreibfeder ; 
2. bas Hiihnerhaus, der Hühnerkä— 
ficht; die Schafhiirde; to make a —, 
eine Feder ſchneiden; to set, — to 
paper, die Feder anſetzen; — case, 
das Pennal, die Federbiichfe ; — ful, 
eine Seder voll; — knife, bas Feder= 
meſſer; — man, der Schreibmeiſter, 
Schreiber, Abfaſſer, Schriftſteller, 
Stylift; — manship, die (Schinz) 
Sehreiberet, (Schön-)Schreibekunſt, 
Kalligraphie; — nibber, die Feder— 
fpibmafchine; — stock, bas Schutz⸗ 
brett. ; 

To PEN, v. a. 1, ſchreiben; (—down), 
niederfchreiben, aufzeichnen, ſchrift— 
lich abfaffen; 2. (—up), einfperren, 
cinpferchen, einengen; to — a fold, 
ein Heerde (Schafe in Hürden) ein- 
ſchließen, cinpferchen. 

PENAL, adj. zur Strafe gehörig, 
Strafe androhend, ftrafend; — laws, 
pl. Strafgefebe ; — sum, die Straf= 
fumme, das Strafgeld. 

PENALTY, s. die (Weld=) Strafe. 

PENANCE, s. 1. die Buße, Biifung ; 
2. Rene. i 

PENATES, s. pl. die Penaten, Haus- 
götter. 

PENCE, s. (pl. yon Penny) die engli- 
ſchen Pfennige, Stiiber. 

PENCIL, s. der Binjel; (lead —), 
Bleiftift, (red—), Rithel, Reinſtift; 
—of rays, Opt. T. cin Strablenbiiz 
ſchel, Strahlenfegel; — case,” der 
PRinfelfdcher ; das Bleiftiftfutteral, 
SBleiftiftrohr ; — cloth (— rag), dev 
aie — colours, pl. Farben- 

ifte. 

Jo PENCIL, v. a. malen, zeichnen, 
entwerfen. 

PENDANT, s. 1. das Gehänge; Ohr— 
gebent; 2... Ts. der oder pie Wim—⸗ 
pel (eine lange ſchmale Schiffaflag= 
go) 3 (broad —), der Stinder (ein 

reiter Wimpel); der Sehenfel ; 

Hanger (Tauenden mit einem Blok 
poder einer Kauſch); etn Ladedectel, 
eine Art Windexeng, Giiter in das 
Schiff zu ziehen; — feathers, pl. Sp. 7. 
die Schenfelfedern des Falfen; — 
rings, pl. Hinggriffe mit Schrauben ; 

~ turn, ein Vorrether. 

PENDENCE, s. der Hang, Abhang, die 
Richtung, Retgung, Whoachung. 

PENDENCY, s. dev Aufſchub, die Ver= 





a 


| 


zögerung. 
PENDENT, adj, hangend; überhan— 
by end; herabhaugend; — gardens, 


ängende Garten. 

_ PENDING, adj. L. T, vor Gericht an- 
hiängig, rechts(an) hangig; (0b) ſchwe⸗ 
end, tin Buftande der VBerathung, 
" unentichieden ; M E-s. noch offen fte= 
end, unabgethan (von Rechnungen) ; 
—™ business (—treasection), ein offe⸗ 


PENN 


ues, laufendes (unbeendigtes) Sez 
ſchaͤft; — debts, ſchwebende, unab- 


ethane Schulden; — offenftehende 
Schulden; — transactions, ſchwebende 
Berhandlungen. 


PENDULOSITY, s. vid. PenpuLousness. 

PENDULOUS, adj. hangend, ſchwe— 
bend, baumelnd; sig. ungewiß, un— 
ſchlüſſig; —ness, s. das Herabhan- 
gen, Schweben, Baumeln, 

PENDULUM, s. das Bendel, Schwung= 
gewicht, der. Perpendifel; — or — 
clock, dte Pendeluhr ; — hob, die Linz 
fe, Pendellinfe; — pliers, pl. die 
Spitzzange; — watch, die Taſchen— 
uhr mit einem Bendel. ( 

— s. die Durchoring= 

ichfeit. 

PENETRABLE, adj. durchdringlich, 
empfinglich (fiir tutellectuelle Ein— 
drücke). fem ey, NS? 

PENETRANCY, s. die CindringlichEcit ; 
Scharfſicht. 

PENETRANT, adj. durchdringend, ein⸗ 
dringend, rührend; ſcharfſichtig. 

To PENETRATE, v. a. n. 4. dvine 
gen, eindringen, durchdringen ; vor— 
dringen, ſich Weg bahnen ; 2. riih= 
ren; 3, durchfchanen, ergriinden; to 
—with love, von Liebe einnehmen; 
penetrated with.., durddrungen von 
«+3 a penetrating mind, ein durch⸗ 
dringender Verſtand. 

PENETRATION, s. 1. das Eindringen, 
die Durchdringung; 2. Ergriindung ; 
3. Ginficht, der durchdringende Ver— 
ftand, Scharfſinn. 

PENETRATIVE, adj. 1, durchdrin-⸗ 

end; eindringlich; 2. rithrend; 3. 
Fath fein, fcharffinnig ; —ness, s, 
das Durchoringende, dte Shirfe, dev 
Scharfſinn. 

PENGUIN, s. 1. der Pinguin, die Fett⸗ 

ang, magellaniſche Gang ; 2. wilde 
Auanas. 

PENINSULA, s. die Halbinfel, 

PENINSULAR, adj. halbinfelfirmig ; 
fich auf eine Halbinſel beziehend. 

he adj. einer Halbinfel 
ähnlich. 

PENIRON, s. das Wohlgemuth (Ori- 
ganum — I..). 

PENITENCE (—cy), s. die Bufe, Neue, 
Zerknirſchtheit. 

PENITENT (adv. —1x), I. adj. bußfer- 
tig, reuig, zerknirſcht; UL. s. der huß⸗ 
fertige Cinder; Büßer; das Beicht— 
find ; penitents, pl. die iffentlide Buz 
fe Verrichtenden (in Italien); cine 
religibſe Brüderſchaft. 

PENITENTIAL, I. adj. als Buße aufer— 
legt, die Buße betreffend, bußfertig; 
—psalms, pi. die Bußpſalmen; I s. 
das Bußbuch. é 

PENITENTIARY, I. s. 1. der Bußprie— 
oF Bubridter, Beichtvater; 2. 

eichtitubl; die papitlice Ablaß— 
fangellet, das Bußgericht; 3. der 
Biifende, Bubfertige; 4. das Bef- 
ferungshaus, Zwaugs-⸗)Arbeitshaus, 
Suchthans ; IL. adj. die Buße betref⸗ 
end. * 

PENNACHED, adj. B. 7. buntftreifig 
(von Blumen, — w. it). - , 

PENNANT, vid. Penpant. 

PENNATE, Pennatep, adj. 1. gefliigelt, 
gefiedert ; 2, B. 7. gerade gegentiber 
wachfend. 

PENNED, adj. geffiigelt, beflügelt. 
PENNER,’ s._ der Schreibmeiſter, 
Schreiber; Schriftſteller. i 
PENNIFORM, adj. — 
PENNILESS, adj. geldlos, ohne Geld, 

arm. 

PENNON, s. vid. Pennant. nek 

PENNY, s. dev (engliſche) Pfennig ; 





Stiiber ; col: das Geld, die Baar— 


PENT 


fhaft; to tun a — fic. fein Gels 
wohl anlegen, den Handel verfteher 
— wise and pound foolish, Pfennige 
gefpart, Thaler weggeworfen; a — 
saved is a — got, beſſer erfpart, als | 
erſt zu erwerben; — grass, — weed, 
das Pfennigfraut (Rkinantus — L.) 
— post, die Pfennigpoſt, Londnet 
Stadtyoft; — royal, das Flöhkraut, 
dev Polet (Mentha pulegium — L.) 3 
— stones, eine Art grobes, wollenes 
Seug; — weight, das Pfennigge- 
wicht; — wise, ſparſam in Kleinig— 
feten; — wort, das Pfennigkraut 
( Lysimachia nummularia — L.); Na⸗ 
belfraut (Cotyledon — L.) ; — worth 
col. einen Penny over Stüber werth, 
fiir einen Pfennig, fc. ein Wenig. 

PENSILE, adj. Hangend, ſchwebend, 
aufgehingt; — gardens, hängende 
Gärten; —ness, s. das Hängende, 
Schwebende. 

PENSION, s. die Zahlung an Geld, 
Rente; das Koftgeld; Sahrgeld, der 
Jahrgehalt, das Monatsgeld ; dev 
Gnadengehalt, die Dienſtbelohnung; 
Belohnung eines Söldlings. 

To PENSION, v. a. ein Jahrgeld geben, 
penſioniren. 

PENSIONARY, s. det Penſionär (der 
eit Sahrgeld, einen Gnadengehalt be- 
sieht); grand—, (ebemals) der Grofi- 
ed (erfte Mintfter) yon Hol- 
and. - 

PENSIONER, s. det Koſtgänger; Pen= 
fionir ; Söldling; Stipendiat (anf 

_ det Hochfehule gu Cambridge); the 
king’s —s or gentlemen —s, pl. die Eh⸗ 
renwache des Königs. 

PENSIVE (adv. —1y), adj. nachdenkend, 
edanfenvoll, ernft, diijter, tieffinnig, 
Remernaittias —ness, s. die Vieffine 
nigkeit, Schwermuth, 
Ernſt — 
PENTACAPSULAR, adj. B. M fiinffit= 
cherig. 
PENTACHORD, s. das Pentachordium 

(fünfſaitige Suftrument). 

PENTAGON, s, Mat. T. a8 Fünfeck. 

pet apie ie ail. fiinfeckiq. 

PENTAGRAPH, s. vid. PANTOGRAPH. 

PENTAHEDRAL, ; adj. füufſeltig, 

PENTAHEDROUS, § _ fiinfflachig. 

PENTAHEDRON, s. Mut. T, da8 Benz 
taedron, Fünfflach, Figur yon fünf 
gleichen Ecken und Winkeln. 

PENTAMETER, Gram. 7.1. s. der Renz 
tomes IL. adj. pentametrifch, fünf⸗ 
üßig. 

PFNTANDER: s. B. T. die fünfmänne⸗ 
rige Pflanze, Pflanze mit fiinf Staub— 
fäden. 

PENTANDRIAN, adj. B. T. fünfmän-— 
nerig. 

PENTANGULAR, 

fiinfwinfelig. ; 

PENTAPETALOUS. adj. fünfblätterig. 

PENTARCHY, s. das Pentarchat, dte 
Pentarchie, Fünfherrſchaft. 

PENTASPAST, s. 7. der Slafhengug 

mit fiinf Rollen. — 

PENTASPERMOUS, adj. B. T. fünfſa- 

mig. 

PENTASTICH, s. das Geticht von fiiny 


Verfen. P 
PENTASTYLE, s. ein Gebäude mit 
fiinf Säulenreihen. : 
PENTATEUCH, s. die fiinf Bitcher 
Mofis. - é . 
PENTECOST, s. Pfinaften: 
PENTECOSTAL, adj. 3u Bfingften ges 
hirig; Pentecostals, s. pl. die WBhingtts 
gefchente an den Pfarrer. ‘és 
PENTICE, s. das Wetterdad, Schutz ⸗ 
dach, Hängedach (w. ii.). 


der diiftere 


adj, pentangulär, 





PENTILE, s, der Hohlziegel. 
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PENTOGRAPI, s, vid. PANroaRaPH. 

PENULT, Penutrma, s. die yorleste 
Gylbe. . 
PENULTIMATE, adj. & s. det, die, das 
Vorletzte. 
PENUMBRA, s. der Halbſchatten. 
PENURIOUS (adv. —tx), adj. farg, get= 
zig, filzig; ſparſam; fparlich, ärm— 
lich, dürftig; —ness,s die Karg— 
— Filzigkeit; Sparſamkeit; Dürf— 
tigkeit. 

PENURY, s. die Diirftigfeit, Armuth, 


her Meangel, 

PEON, s. 1. eine Urt (Polizei-)\Soldat, 
oder Diener (in Oſtindien); 2 7: 
der Bauer (im. Schad). 

PEONY, s. die Päonie, Gichtroſe. 

PEOPLE, s. 1.003 Volk; 2. gemeine 
Volk; 3. die Viirgerlichen; 4. die 
Leute, man; — of quality, Standes⸗ 
verſonen; a great many — eine 
Menge (febr viele) Leute; favour of 
tue —, die Volksgunſt; what will — 
ray? was wird man fagen ? 

5% PEOPLE, v. a. bevölkern. 

PEOPLED, adj. (well—, ſtark) bevil- 
fert, volfreich., 

PEPASTIC, Med. T. L adj. zum Ver⸗ 
dauen dienlich; Il. Pepastics, s.. pl. 
Magenarzeneien, Verdauungsmittel. 

PEPPER, s. dev Pfeffer; — box (— 
caster), die Pfefferbüchſe; — cake, 
wid. — ginger-bread ; — corn, das 
Pfefferkorn; — dulse, der Pfeffer— 
tang; — ginger-bread, der Pfefferku⸗ 
chen; — grass, der Pillenfarn; — 
mint, die Bfetfermiinge ; — mush- 
room, der Pfefferſchwamm; — pod, 
die Pfefferſchote; — proof, des Pfef⸗ 
fers qewohnt, abgehirtet ; — tree, der 
Pfefferbaum; — vine, der Wein— 
baum ( itis arborea — L.) 3 — water, 
das Pfefferwafjer ; — wort, dic Pfef⸗ 
ferwurz ( Lepidium »— L.). 

To PEPPER, v. a. 1. pfeffern; 2. (nit 
fleinem Schrot, u. f. w.) ſchießen, 
pfeffern, joc. auf den Pelz brennen; 
3. — und blau fehlagen, durchprü⸗ 

elit. 

PEPTIC, adj. Med. T. die BVerdauung 
hefirdernd, gur Verdauuug dienend. 

PER, prep. durch, mit, fiir, u. ſ. w.; be⸗ 
fonders M H-s, — advance, im yore 
aus; — annum, jibrlich; — week, 
wochenweife; I paid 6¢. — pound 
more than you did, id) zahlte 6a, mehr 
fiir das Pfund als Sie; it sells at £. 
4,.ds.. Od. —ewt, dev Ctr. wird gu 
.. verfauft; as — account Dill of 
lading &e., laut Rechnung, Fradht= 
brief, u. f. w. 3 — balance (of all 
accounts), per Saldo; — cent, (das) 
Procent ; — centage, das Procent, 
die Provifior, die Commiſſion(s-Ge—⸗ 
Hithr) ; der Gewinn; a certain —cen- 
tage, 4. gewiſſe Brocente; 2. etn 
ficherer Gewinn; — contra, vid. un⸗ 
ter Contra; —se, fiir ſich, von ſelbſt, 
fiir ſich Abſt, einzig, allein. 

PERACUTE, adj. ſehr ſcharf, ſehr hef⸗ 
tig, (w. it.). 

PERADVENTURE, adv. von ungefähr; 
vielleicht, etwa. 

To PERAGRATE, v. a. durchwandern, 
durchziehen (w. i.). 

PERAGRATION, s. die Durchwande- 
rung, —7 Durchzug, Durchgang 
(w. ü.). 

To PERAMBULATE, v a. 4, durch⸗ 
wander, durchreiſen 2. beretfen, 
beſichtigen, begehen. 

PERAMBULATION, s. 1. die Durch⸗ 
wanderung, Durchreife 5.2. das Be⸗ 
reifen, die Dal a awnse Begehung ; 
3. ber Gerichtsfprengel. 

PERAMBULATOR, s. der, Wegemeffer, 
Shrittmeffer, das Meßrad 
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PERCEIVEABLE (adv, —ty), adj. em⸗ 
pfindbar, vernehmbich, merflich ; — 
ness, s. di¢ Empfindbarkeit, Merk— 
lichkeit. 

To PERCEIVE, »v. a. wahrnehmen, em⸗ 
pfinden, fpiiren, merken, vernehmen, 
gewahr werden, bemerken, erblicen ; 
to— beforehand, Yorempfinten. 

PERCEIVER, s. dev Beobachter, Wahr⸗ 
nehmer. 

PERCEPTIBILITY, s. 1. die Vernehm⸗ 
lichfeit, Empfindbarkeit, Merklich— 
keit; 2. das Empfindungsvermögen. 

PERCEPTIBLE (adv, —ty), adj. ver⸗ 
nehinlich, empfindbar; merklich, 
wahrnehmbar. 

PERCEPTION, s. 1. das Empfindungs⸗ 
vermigen, Bewußtſeyn; 2. die Wahr—⸗ 
nehmung, Empfindung ; 3. Vorſtel⸗ 
Tung, der Begriff. 

PERCEPTIVF, adj. empfindend, wabr= 
nehinend; begreifend. 

PERCEPTIVITY, s. das Vermögen 
wahrzunehmen. 

PERCH, s. 1, die Meßruthe, Ruthe 
(LangenmaB yon 164 Fus); 2. Stane 

e, Hithnerftange; der Langwagen, 
augbaum (an einem Wager, der 

Hinters und Vorderräder zuſammen— 
halt); 3. dev Börs, Bars, Barſch 
(Perca — L.). 

To PERCH, v. Ln. (yon Vögeln) aufe 
fliegen, fich ſetzen, ſitzen; perching 
sticks, pl. die Stäbe im — 
perching knife, -7. der. Schlichtmond 
der Lederbereiter; IL. a. fesen. 

PERCHANCE, adv. von ungefihr, 3u- 
fillig ; vielletcht, etwa. 

PERCIPIENT, I. adj. wahrnehmend, 
empfindend; If s. da8 empfindende 
Wefen. 

To PERCOLATE, v. I. a. durchſeihen, 
durchſchlagen, reinigen, läutern; U.n, 
durchgeſeiht werden, 

PERCOLATION, s. die Durchſeihung, 
Lauterung, Filtrirung, Stltration. 

PERCUSSION, s. der Schlag, Stoß, die 
Erfchiitterung, der Wiederhall ; in- 
strument of —, da8 Schlaginftrument 
(Pauke, Trommel u. f. w.)5 Gun. 
T-s. mod. — gun, die Pereuffions fling 
te; — lock, das Percuſſionsſchloß; 
— powder, 048 Percuſſionspulver; — 
hell, Med. 7. die Erfchiitterungsfrhale, 
dev Pleffimeter. 

yp sera angi adj. ſchlagend, ſchmet⸗ 

ernd. 

PERDITION, s. das Verderben, die Zer— 
ftirung; 7h. 7. der ewige Tod, die 
ewige Verdammniß. : 

PERDU, ¥. adj. & adv. 1. im Dinterhal- 
te, auf der Lauer; 2. waghalfig; 1. 
s, Mil Ph. dic verlorne Schilowache, 
der duferfte Poften. 

To PEREGRINATE, vn. in dev Fremde 
leben, herum reifen, wandern. 

PEREGRINATION, s. die Reife, Wan- 
derfchaft, der Aufenthalt in entfernten 
Ländern. 

PEREGRINATOR, s. der Wanderer, 
Neifende cin fernen Gegenden). ° 
PEREGRINE, Ls. Bereqrinus (Manns⸗ 
name); IL adj. fremd, ausländiſch; 
wandernd; — falcon, der Wander— 

alr, : 

PEREMPTORILY, adv. entſcheidend, 
fhlechterdings, durchaus, nachdrück⸗ 
lich, geradezu; zu guter Letzt. 


PEREMPTORINESS, s..da8 Entſchei⸗ 


dende, Wbfprechende ; hartnacige 
Beharren (bet etwas); der Dogmaz 
tismus. 

PEREMPTORY, adj. 1. peremtoriſch, 
entſcheidend, endlich; abfprechend ; 
2. hartnäckig; felt entſchloſſen; — 
term, Z, Ty dev peremtoriſche Termin. 

PERENNIAL (adv. ty), adj. ein Jahr 





PERF 


hindurch dauernd, jährig, Sabre pane 
ernd; immer dauernd; — plants (or 
perennials), s. pl. perennivende, über⸗ 
ftindige (fortdanernde) Pflanzen. 

PERENNITY, s. die gleiche Dauner durch 
ein Jahr; ftete Dauner. 

PERERRATION, s.da8 Herumſtreichen 
Durchirren, dic Wanderung det Kreit 
und Quere. 

PERFECT (adv. —ty), adj. 1. vollkom⸗ 
ment, vollendet; 2. ausgebildet, höchſt 


eſchickt, ſehr erfahren; 3. rein, ſchuld⸗ 


os, unbefleckt; to be — in a thing, 
etwas gründlich perftehen ; — tense 
(or perfect), Gram. T. die vollfommen 
pergangene Zeit, das Verfectum. 
To PERFECT, v. a. 1, vervollfommnen, 
pollendens 2. gefchict machen. 
PERFECTER, s. dev Vollender. 
PERFECTIBILITY, s. die Fähigkeii fich 
in vervollkommnen, BVervollfomm- 
ichfeit. 
PEREECTIBLE, adj. vervollkommlich. 
PERFECTION, s. die Vervollkomm⸗ 
nung; Vollfonnnenheit ; — in, yolle 
foment. ; 
PERFECTIONAL, adj. yollfommen, vol⸗ 
lendet. 
PERFECTIONIST, s. dev anf Vollkom— 
menheit Anſpruch Machende. 
PERFECTIVE, adj. zur, Vollkommen⸗ 
heit bringend, veredelnd; —ty, adv. 
auf eine vervollklommende Weife. 
PERFECINESS, s.‘t. die Vollkommen⸗ 
heit, Vollſtändigkeit, Vollendung ; 2. 
Geſchicklichkeit, Fertigfeit 5-3. ste Tuz 
gend. hd 
PERFICTENT, adj. wirflich. 
PERFIDIOUS (adv. —uy), adj. treulos, 
falfcy, verritherifd) ; —ness, s. die 
Creulofigkeit, Falfchbeit. —— 
PPRFDV, s, die Treuloſigkeit, der 
Treubruch, Verrath. 
ToPERFLATE. v.a. durchblafen, durch⸗ 
wehen, durchſtreichen. 
Durchblaſen, 


PERFLATION, 5. das 

Durchwehen. 

PERFOLIATE, adj. B. T. durchwachſen. 
To PERFORATE, v. a. durchbobren, 
durchlöchern. 

PERFORATION, s. 1. die Durchboh-⸗ 
rung, Durchlöcherung; Oeffnung, 
das Loch. 


. PERFORATIVE, adj. durchbohrend. 


PERFORATOR, s. S. 7. dev (Ropfz) 
Bohrer, Perforativtrepan. 
PER-FORCE, adv. mit Gewalt. 

To PERFORM, v. a. & n. 4, vollziehen, 
vollftreden ; vollenden, bewerfftelliz 
gen, ausführen, fertiq machen; 2, ver2 
tichten, machen, thun, iiben; 3. ſich 
zeigen, fpiclen (auf der Bühne oder 
einem Suftrumente), vortragen, aufe 


führen; to — one’s promise, ein Ver⸗ 


fprechen halten; to — the duties ot — 


an office, ein Amt verfehen, functtoz 
niven. 
PERFORMABLE (adv. —v), adj. aise 
führbar, bewirfbar, ; 
PERFO CE, s. 4, die Vollziehung 
Vollendung, Ausführnug, Verrich— 
tung, — 2. That, Heldenthat; 
3. das Werk; 4. die Vorſtellung 
Aufführung, Leiſtung, das Spiel, die 
GSpielart. 
PERFORMER, s. 
Uusfiihrende ; 2. Schaufpieler, Spies 
Ter, Mufifer, Tonkünſtler, pone 
8 Pe the principal —, die Hauptro 
pielen. ee Abe 

PERFUMATORY, adj. Surchbiiftent, 
wohlricchend, ‘ ————— 
PERFUME, s. 1. ber ſüße Duft, Wohl⸗ 
gerud); 2. das Nauchweré, tt i 
werk, Rauderpulver, Riechwaſſer. 
To PERFUME, v.a. durchdüften, dud: 
räuchern, (aus-)rduchern, wohlrie⸗ 


4, der Pollyiehende, 
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chend machen; perfuming pan, a8 
Rauch fas. —* 
_ PERFUMER, s. ter mit wohlriechenden 
Sacchen handelt (Parfumeur). 
' PARFUMERY, s. Parfümerien. 
PERFUNCTORINESS, s. die Nachläſſig- 
feit, Sorgloſigkeit. 
PERFUNCTORY (adv. —1y), adj. obene 
hin, une leicht, nachläſſig, forglos. 
To PERFUSE, v. a. übergießen, durch— 
ſtrömen. 
6 s. cine Ueberdachung mit 
8Wweigen. 
_ PERHAPS, adv. vielleicht; etwa; wohl; 
— even, wo nicht gar nod... 
PERICARDIUM, s. .2. T. der Herzbeu⸗ 
tel, das Herzfell. 
PERICARP, s. B. 7. die FruchtEapfel, 
das Samengehäuſe. 
PERICRANIUM, s. A. T. die dupere 
ESchädelhaut. 
ERIDOI s. cine Art gelbgrüner Sma⸗— 
ragd, der Chryſolith. 
PERIGEE, be Ast. T. die Erduähe 
- PERIGEUM, § dev Planeten. 
PERIHELION, a Ast, T. die Sounenz 
PERIHELIUM, & nähe. 
PERIL, s. die Gefahr; Lebensgefahr; 
at your —, auf Ihre Gefahr; at the 
— of.., bet Vermeidung yon ..; 
rils of the sea, Seegefahren, widrige 
Sufille zur See. : 
PERILOUS (adv. —ty), adj. gefährlich; 
—ness, s. die Gefährlichkeit. 
PERIMETER, s. G. T. dev Umfang, au- 
ßerſte Umkreis. 
PERIOD, s. 1. die Pexiode; der Zeit⸗ 
raum, Zeitkreis; 2. Umlauf, Kreis— 
lauf, die Umlaufszeit (eines Plane— 
ten); 3. der (Be⸗XSchluß, das Ende; 
4. der Redeſatz, Sprachfas, Ahſatz; 
5. Typ. T. dev (Schluß⸗) Punkt [-]; 
to bring toa —, befchliefen, zu Ende 
bringer. . 
PERIODICAL (—1e, adv. —ty), adj. 1. 
aba 2. Ereiélaufend, umlau⸗ 
end, wedfelnd ; 3. zu beſtimmten 
Zeiten erſcheineud, regelmäßig; 4. in 
Wwohlgegründeten) Redeſätzen peri⸗ 
odical motion, det Kreislauf; — pa- 
pers (periodicals, pl.) periodiſche Schrif⸗ 
ten, Zeitſchriften. ; 
PERICECI, s. pl. Ast. T. bie Nebenbe— 
wohner. 
PERIOSTEUM, s. 4. T. die Beinhaut, 
Knochenhaut. 
PERIPATETIC, I. adj. peripatetiſch; 1. 
s. 4. dev Peripatetifer; 2. zd. der 
Fubganger. i 
PERIPATETICISM, s. die Philofophie 
pet Peripatetifer. 
PERIPHERAL, } 
PERIPHERIC (—cat), 
fend, umlaufend. 
PERIPHERY, s. die Peripherie, der Um⸗ 
freié, Umfang. i 
_ .PERIPHRASE, 2 s. die Beriphrafe, Um— 
PERIPHRASIS, § fdjreibung. 
To PERIPHRASE, »v. a. —————— 
PERIPHRASTICAL (ade. —tx), adj. pe= 
riphraſtiſch, umfdretbend. 
PERIPLUS, s. die Umſchiffung. , 
~PERIPNEUMONICAL, adj. Med. T. die 
Lungenentzündung betreffend.. 
____PERIPNEUMONY, s. Med. T. die Lun— 
| genentzündung. 
— ee. 8. pl. Ast. T. die Umſchat⸗ 
gent. 


adj. periphe⸗ 
riſch, umkrei⸗ 





J To PERISH, v. n. 1. ums Leben kom— 


men, verunglücken, umkommen (— 
for, with, by, au8,. vor), vergehen, ver= 
derben; gu Grunde gehen; 2. be- 
ſtändig abnehmen; 3. 7h. 7. ewig 
verdamimt feyn; to — with hunger, 
verhungern ; to — by thesword, durch 
bas Schwert umfommen; to — at 
sea, zur See verunglücken. 


PERO 


PERISHABLE, adj. berginglich, hinfal: 
lig; — goods, ML.E.. leicht verderbli⸗ 
che Waare ; —ness, s. die Vergang= 
lichkeit, Hinfälligkeit. 

PERISPERM, s. B. T. die Samenhülle. 

— adj. kugelförmig, glo- 

iſch. 

PERISSOLOGICAL, adj. weitſchweifig. 

PERISSOLOGY, s. der Wortüberfluß. 

PERISTALTIC, adj..A. 7. wurinfirmig, 
periſtaltiſch; — motion, dte Darmbe⸗ 
wegung, Darmdrehung. 

PERISTERION, s. das Gifenfraut (Ver- 
bena — L.). 

PERISTYLE, s. Arch. T. die Umſäu— 
{ung, der runde Säulengaug. 

PERITONIUM, s..4. 7. die Darmhaut. 

PERIWIG, s. die Berrie; Haarhauz 

be; — maker, der Perrückenmacher. 

To PERIWIG, v. a. cine Perrücke auffe- 
gen, mit einer Hanrtour bekleiden. 

PERIWINKLE, s. 1. das Sinngrün, 
Wintergriin (Vinea — L.)3 2. dte 
Kammmuſchel. 

To PERJURE (one’s SELF), v. refi. einen 
faiiagse Sid ſchwören, meineidig wer⸗ 

en. 

PERJURED, adj. meineidig. 

PERJURER, s. dev Meineidige. 

PERJURIOUS, adj. meineidig. 

PERJURY, s. dev falfche Eid, Meineid, 

To PERK, v, I. nw hoch fahren, ſtolz ein— 
herfchreiten; IL a. to — (up), pugen, 
aufputzen. 

PERLUSTRATION, s. dic Durchfor⸗ 
ſchung, Durchſicht. 

PERMAGY, s. die Perme, cin kleines 
türkiſches Boot, 

PERMANENCE (—cy), s. 1.008 beſtän- 
dige Verbleiben, die Fortoauer; 2. 
das Beharren tr Rube. 

PERMANENT (adv. —ty), adj. bletbend, 
fortwährend, fortoauernd, lange dau— 
ernd, anhaltend, beftindig. 

PERMEABILITY, s. die Durchdringbar⸗ 
Feit, Durchdringlichkeit. 

— aij. durchdringbar, durch⸗ 
dringlich. 

To PERMEATE, v. a, durchgehen, durch⸗ 
dringen. 

PERMEATION, s. das Durchdringen. 

PERMISCIBLE, adj. vermiſchbar (w. ü.). 

sind adj. zuläſſig, zu erlau⸗ 

en. 

PERMISSION, s. die Erlaubniß, Zulaſ⸗ 
fung, BVerftattung, Vergünſtigung. 
PERMISSIVE, adj. 1. yulaiieub, pecitate 
fend; 2, zugelaffen, verſtattetz — 
waste, ZL. 7. der ang Nachläſſigkeit 
entfpringende Berfall (eines Haufes 
u. f. W.) 3. —ly, adv. zugelaſſen, geftat= 

tet, mit Erlaubniß. 

PERMISTION, 2s. die Durmifchung, 

PERMIXTURE, § Sermifebmug. 

To PERMIT, v. a. erlauben, zulaſſen, 
geftatten, zugeben, eimmilligen, 
PERMIT, s, M. 7s, dev Erlaubnißſchein, 
Sreizettel, (Waaren-) Pafftrgettel ; 
der Schiffspaß; — for exportation, 
der Erlaubnißſchein zur Ausfuhr von 

aaren; — for home consumption, 
der Zollpaſſirzettel fiir tm Lande blet- 
bende Güter. 

PERMUTATION, s. die Vertauſchung, 
Verwedfelung, dev Umtauſch. 

PERNANCY, s. 1, 7. das Empfangen 
oder Einnehmen (you Menten u. f.w.). 

PERNICIOUS (adv. —1x), adj. verderb⸗ 
lich, ſchädlich, zerftirend; —ness, s. 
bie Verderblichkeit, Schädlichkeit. 

PERNOCTATION, s. das Durchwachen 
der Nacht. 

‘PEROGUE, s. a8 Pirog. cr 

PERORATION, s, der Schluß einer 
Rede. 

PEROXYDE, s. Ch. 7., da8 Pevoryd, 





üuberſauerte Oxyd. 
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To PERPEND, v, a. erwägen, betrach⸗ 
ten, bedenfen (w. ü.). : 

PERPENDER, s. Arch. T. dev Stein ges 
rade von der Dice der Mauer, Lege: 
ſtein, Kragſtein. 

PERPENDICLE. s. der Perpendikel; 
pag ſenkrecht Niederhängende; Blei⸗ 
loth, die Senkſchnur, Seuklinie, Blet= 
wage. 

PERPENDICULAR. (adv. —ny), Ie adj 
perpendifular, fentrecht, ſchnurgera⸗ 
de; rechtwintelig ; IL s. die Perpen⸗ 
difularlinte; das Richtſcheit. 
PERPENDICULARITY, s. das Perpen⸗ 
difulare, die fentrechte Richtung. 

To PERPETRATE, »v. a. begehen, ver⸗ 
üben. 

PERPETRATION, s. 1. die Verübung; 
2. bife (Brevel-) That. 
PERPETRATOR, s. dev Verithende, 
Thiter. 

PERPETUAL: (adv. xy), ad. timers 
während, ungufhörlich, ununterbroz 
chert, ſtets, ewig; — curacy, L. eine 
Curatorſtelle, die nicht nach, Willkühr 
entzogen werden kann; — motian, 
Phy. T. das perpetuum mobile Selbſt⸗ 
triebwerk; — screw, die Schraubt 
ohne Ende. 

To PERPETUATE, v. a. immerwährend 
erhalten, ftets fortſetzen, verewigen. 
PERPETUATION, s. die ſtete Fortfe- 
tzung; Verewigung. 


PERPEWUITY, s. 1. die Unaufhörlich⸗ 


Feit, Beſtäudigkeit, ſtete Dauner, Gwig= 
feit; 2. das Endloſe. 

To PERPLEX, v. a. 1. beſtürzt machen; 
heunrubigen; 2. verwideln, vermirs 
ren. 

PERPLEXEDNESS, s. die Beſtürztheit, 
swe ies Unruhe; Schwierig⸗ 
feit, Verworrenheit. 

PERPLEXITY, s. 1. tie Beſtürzung, 
Perlegenheit, Aengſtlichkeit; 2. Bere 
wirrung; Berworrenheit, Schwie⸗ 
rigfett. 

PERPLEXEDLY. adv. beftiirgt. 
PERQUISITES, s. pl. tie Nebeneinkünf⸗ 
te, Sporteln, Accidenzien. i 
PERQUISITION, s. die (qettane) Unterfus 
chung, Nachfuchung; Nachforſchung. 

PERROQUET, x. vid. Parnoqurr. 

PERRY, s. dev Virnmoft, VBirnwein. 
To PERSECUTE, ». a. (auf feindliche 
Weife) verfolgen; wegert Meinungen 
ſtrafen; überlaufen, plagen, quiten. 

PERSEOUTION, s. die Verfolgung. 

PERSECUTOR, s. der Verfolger. 

PERSEVERANCE, s. da8 Beharren, 
Verharren, die Beharrlichkeit, Ver— 
harrlichkeit, Feſtigkeit, Ausdauer, 
Standhaftigkeit. 

To PERSEVERE, v. m. beharren, an—⸗ 
halten, ausdauern. 

PERSEVERING (adv —ty), adj. bes 
harrlich, ſtandhaft. 

PERSIA, s. Perſien. 

PERSIAN, I. s. dev Perfer ; eine Art 
Seidenzeug; UW. adj.perfifd) ; —order, 
Arch. T, die perfifche Säulenordnung. 

PERSIFLAGE, s. die Spötterei, Bere 
ſpottung. 

PERSIMMON, s. die Dattelpflaume (De 
ospyros persimon). 

Tv PFRSIST, v. n. (— in) bebarren in 
.., bet.., beftehen anf... 

PERSISTENCE, s. 4. das Beharren, dte 
Beharrlichkeit, Feſtigkeit; 2. Harte 
näckigkeit, der Eigenſinn. 

PERSISTIVE, adj. beharrlich, anhal⸗ 
tend, ſtandhaft, feſt. 

PERSON, s. 1. die Perfor; 2. der Kör—⸗ 
per; das Aeußere; 3, die Molle; 
der Gharafter; in — tt (eigener) 
Perfor, perfinlidy; a —, Jemand, 
man; no —, Niemand; the — Der⸗ 
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jemtge; he appeared in the — of Ham- 

let, er trat als Hamlet auf. 
PERSONABLE, adj. eine gute Perſon 

yorftellend, ſchön, anmuthig, anſehn— 

lich, wohlgeſtalt; Z. fähig eine 

Perſon vorzuſtellen, einen Prozeß zu 

führen, u. ſaw.; rechtsfähig. 
PERSONAGE, s. tie Perfon; Molle; 


der Charakter. ; 
PERSONAL (adv.—ty), adj. perfintich, 


Perfonal=; Jemand etgenthiimlich : 


M. E-s. — account, Perſonal⸗Rech⸗ 
uungent, Perſonen-Rechnuͤngen oder 
Conti; — attachment, dev tet onal⸗ 
Arreſt; — credit, der Perſonal⸗Cre⸗ 
dit; — goods (and chattels), pl. L. T 
bas perfonliche Cigenthum, Mobi— 
liarvermögen, die beweglichen Giiter. 
PERSONALITY, s. 1. die Perfinlidfeit ; 
2. L. 7. das perfiuliche Eigenthum. 
To PERSONATE, v. a. 1. vorftellen, ver⸗ 
tretens fich ausgeben für ..; 2. heu- 
el; 3. nachmachen, ſpielen; to — 
one’s self, fich ausgeben fiir . — person- 
en 


ated flowers, B. 7. Mtasfenblumen, 
Larvenblumen. 
PERSONATION, s. die Vorſtellung; 
Nachahmung. 


PERSONATOR, s, der einen erdichteten 

Sharafter Darjftellende ; Vollbringer. 
PERSONIFICATION, s. die Berfonenz 
dichtung, Perfonification, Profopo- 
pote. 

To PERSONIFY, v. a. perfonificiren, 
(verz) perfontichen. 

PERSPECTIVE, L. s. 1. die Profpective, 
Fernſcheinlehre; 2. dev Fernfchein; 
3. die Fexnzeichnung; 4. Ausſicht; d. 
das Perfpectiv, Fernrohr, Fernglas 
(deßgleichen — glass) ; IL. (adv. —1y), 
adj. perfpectivifeh, fernfcheinig ; zur 
Musficht gehörig. 

PERSPICACIOUS, adj. ſcharfſichtig; — 
ness, s. vid. PERSPICACITY. ; 

PERSPICACITY, ts. die Scharffichtigz 

PERSPICACY, feit, der Scharfblick, 
Hellblick. 

PERSPICIL, s. das Fernglas (w. ite. 

PERSPICUITY, s..1. die Deutlichkeit, 
Klarheit, Verſtändlichkeit; 2. Durch— 
ſichtigkeit (i. ii.) 

PERSPICUOUS (adv. —ty), adj. 1. deut= 
lich, verſtändlich, klar; 2. durchſich— 
tig (w. it.) ; —ness, s. vid. Persprcurry. 

oats ca s. die Ausdünſtbar— 

eit. 

PERSPIRABLE, adj. ausdünſtbar. 

PERSPIRATION, s, die (unmerkliche) 
Ausdünſtung (durch die Haut), der 
Schweiß. 

PERSPIRATIVE, Rath die Ausdün⸗ 

PERSPIRATORY, § ſtung befördernd. 
To PERSPIRE. v. n. & a. ausdünſten, 
verdüuſten, ſchwitzen. 

PERSTRINGE, v. a. kurʒ (oberfläch- 
lich) berühren, erwahnen. 

PERSUADEABLE (adv. —ty), adj. tiber= 
redbar, zu überreden. 

To PERSUADE, v. a: überreden, bereden 
(— to, 34); glauben machen; to — 
one’s self, ft einbilden, meinen, 
glauben; to be persuaded of .., tiber= 
geugt ſeyn von .., qlauben. 

PERSUADER, s, dev Ueberredende. 

PERSUASIBILITY, s. die Ueberred⸗ 


PERSUASIBLENESS, § barfeit; 2eicht= 
gläubigkeit; Glaubhaftigkeit. 

PERSUASIBLE (adv. —y), adj. zu iiber= 
reden, iberredbar. 

PERSUASION, s.1. die Ueberredung; 2. 
Uebergeugung; 3. Meinung, Denk- 
art, der Glauübe. 

PERSUASIVE (adv. —uy), adj. iberre= 
dend, einnehmend; —ness, s. die iiber= 
tedende, Kraft. 

PERSUASORY, vid. Persuasive. 

PERT (adv. —uy), adj. 1. vorwitzig, vor⸗ 

304 





PESA 


fant, nafeweis, fect, verwegen, un⸗ 
vperſämt; 2, amunter, hurtig, flink, 
lebhaͤft. 

To PERTAIN, v. n. (& to) gehören (et= 
nem), betreffen (etwas). 

PERTEREBRATION, s. die Durchboh- 
rung. 

PERTINACIOUS (adv. —ty), adj. 1. eiz 
genfinnig, halsftarrig, hartnäckig; 2. 
entſchloſſen, ftannhaft, beharrlich ; — 
ness, s. vid. PERTINACITY. 

PERTINACITY, te 1. vie Hals- 

PERTINACY (w.it.), § ftarvigfeit, Hart= 
näckigkeit, Verſtocktheit; 2. Entſchloſ⸗ 
fe — Standhaftigkeit, Beharrlich— 

eit. 

PERTINENCE (—cy),'s. die Schicklich- 
keit, Angemeſſenheit, Gemäßheit. 

PERTINENT (adv. —ty), adj. zur Sache 
gehörig, paffend, treffend, zweckdieu— 
lich, jchiclich, angemeffen, gemaf; 
— ness, s. das Payende, vie Schick⸗ 
lichfeit, Angemeſſenheit. 

fre aise adj. berührend, anſto— 

end. 

PERTNESS, s. 1, die Naſeweisheit, der 
Vorwitz, die Dretftigkeit, Unver— 
fchimtheit, 2. Munterfeit, Hurtig- 
keit, Lebhaftigkeit. 

To PERTURB, v. a. beunrubigen, 
To PERTURBATE, § verwirren, ftirert, 
in Unoronung bringen cy. i.). 

PERTURBATION, s. die Unrube, Ver— 
wirrung, Beſtürzung, Unordnung. 

PERTURBATOR, Is. dev Beunruhiger, 

PERTURBER, Storer, Unruh. 
ter (1. ii.). 

PERTUSE, Perrusen, adj. durchlöchert, 
durchbohrt. 

PERTUSION, s. die Durchbohrung; 
das durchgebohrte Lod, 

PERU, s. (das Land) Peru. 

PERUKE, s. die Perriice. 

PERUSAL, s. d48 Durchlefen; for your 
—, M. BE zu Ihrer Anſicht, Bediewung 
oder Durchſicht. 

To PERUSE, v. a. durchlefen, durchlauz 
fen, durchgehen. 

PERUSER, s. dev Durdhlefer. 

PERUVIAN, I. s. der Peruvianer; IL 
adj. peruvianiſch; — bark, die Fieber= 
rinde, Shinarinde. 

To PERVADE, v. a. durchgehen, durd)- 
dringen, durahftreichen. 

PERVASION, s. das Durchgehen, 
Durchdringen. 

PERVERSE (adv. —ty), adj. verkehrt, 
wunderlich, ftirrifch, tückiſch, ver- 
ftodt, verderbt, bife; —ness, 2. vid. 
PERVERsITY. 

PERVERSION, s. die VerFehrung, Ver= 
derbung; das Verderben. 

PERVERSITY, s. die Berkehrtheit, 
Launenhaytigfeit, Wunderlichkeit, der 
Eigenſinn, die Verderbtheit, das Ver— 
derbniß. 

ee adj. verderblich, verderz 

end. 

To PERVERT, v. a. verfehren, verdre= 
hen; verderben, verfithren. 

PERVERTER, 's. der BVerdreher; Ver— 
derber, Verfiihrer. 

PERVERTIBLE, adj. leicht gu verkehren, 
gu verderben. 

To PERVESTIGATE, »: a. auffpiiven. 

PERVESTIGATION, s. da8 Aufſpüren. 

PERVICACIOUS (adv. —uy), adj. hal8= 
ftarrig, hartnäckig; —ness, s. vid. Per- 
VICACITY. " * 

PERVICACITY, s. die Halsſtarrigkeit, 
Hartnäckigkeit (w. ü.) 

PERVIOUS, adj. wodurch man geben 
kann, wegſam, offer, fret; — to one’s 
eye, erfichtlic) ; —ness, s. da8 Offene, 
die Durchoringlichfeit, Wegſamkeit. 
PESADE, s. Sp. 7. die Pefade (yon Pfer⸗ 

den die nur den Vorderleib heben). 
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PESO, s. der ſpaniſche Thaler won aht 

Nealert). 

— s. Med. T.d08 Mutterzäpf⸗ 
en. 


PEST, s. die Peſt, Seuche, Plage; — 7 


house, s. das Peſthaus. 


To PESTER, v. a. befchweren, beunrue⸗ 


higen, beängſtigen, plagen, quälen 

PESTERER, s.. der Beſchwerliche, 
Aengftiger, Plager, Quäler. 

PESTIFEROUS, adj peſtilenzialiſch, 
bösartig, anftecfend, verpeftet; fe. 
verderblich. 

PESTILENCE, s. die Peftifenz, Peſt; 
— die Peſtilenzwurz (Petasites 
<p). 

PESTILENT (adv, —xy), adj. peftifensiz 
aliſch, pefthaft, peftartig, anjtectend, 
giftig; verderblich. 

PESTILENTIAL (adv. —1x), adj. vid, 
PESTILENT. 

PESTILLATION, s. da8 Stoßen tm 
Mörſer, Zerſtoßen (w. ü.). 

— s. die Moörſerkeule, der Stö— 

e 


PET, s. 1. der Unwille, Widerwille, 
Verdruß; 2 das Hauslamm oder 
Lämmchen, (Schoog-) Hündchen; 3. 
der Liebling, das Zärtelkind; to be 
ina — bife feyn. 
To PET, v. a. verzärteln. 
PETAL, s. B. 7. da8 Blumenblatt. 
PETALISM, s. die Verbannung auf füuf 
Sabre (im alten Syracus). 
PETALED, paw. B.T. mit Bluinenz 
PETALOUS, Mattern, blitterig ; 
three-petaled, brethlatteriq. 
PETARD; s. die Petarde, Sprengbiich= 
fe, das Sprengſtück, der Vhorbrecher. 
PETECHLA, s.pl. Med.T. die Petefehen 
(Petechien, Glohfleden). 
PETECHIAL, adj. mit dem Fleck- (Pe⸗ 
tefchen-) Sieber behaftet; — fever 
das Petefchenfieber, Fleckfieber. 
PETER, s. Petrus, Peter (Mannsna— 
me); —s pence, der Peterspfennig 
(ehemalige Abgabe an den Papſt); 
—s wort, die Sct. Peterswurz sscy- 
rum — L). ; ‘ 
PETEREL, s. vid. PeTREL. | j 
PETIOLE, s. B. T. dex Blattſtiel, Stiel. 
PETIT, adj. (franzöſiſch) flein. : 
PETITION, s. die Bitte, Bittfahrift, 
das Gefuch; 7. 7: die Begehrungs- 
oder Anſpruchsklage; to — for..., + 
febriftlicy einfommen um..., ſup— 
plictren. ; 
To PETITION, v. a. bitten, anfuchen, 
anhalten; eine Bittſchrift einreichen. 
PETITIONARILY, adv. bittweife.  - 
PETITIONARY, aj. bittend; auhal⸗ 
tend, anttegend; — letter, das Bitte 
ſchreiben. 
PETITIONER, s. der Supplikant, Bitt⸗ 
fteller, Anſucher, Requirent, 
PETREAN, adj. aus Stein beftehend, 
ſteinern. 
PETREL, s. der Sturmvogel (Procelle 


Tia). . 
PETRESCENT, adj. fich verfteinernd. 
PETRIFACTION, s..1. die Verjteines 
rung; 2. das Rerfteinerte, Petrefact. 
ets reine — adj. verſteinernd. 
PETRIFICATION, s. 4. vid. Perrirac- 
— 2. die Verhärtung (oes Gemü— 
thes). 
To PETRIPY, v. I. a. 1. verfteinern; 2. 
fig. oevhirten; to be petrified . with 
horror), Verftetnert, ftarr, auper fich 
on (vor Schreck) ; IL. n. ſich verſtei⸗ 
nern, gu Stein werden, —* 
PETROL, Perroteum, s. das Steinöl; 
— elastic, das mineralifthe Sederhar3. 
PETRONEL, s. der Garabiner, Stub; 


die Pijtole. 












PHAR 
ai. fteinig, hart . (wie 


Ye 
ETTICOAT, s. der Frauen= (Unter=) 
Rok; — government, dte Weiber= 
herrſchaft. et : 
PETTIFOG, v. x. chicaniren, ein 
ngendrefcher ſeyn. 
ETTIFOGGER, s. der Zungendreſcher, 
Winkeladvoeat, Rabuliſt. 
PEITIFOGGERY, s. die Zungendreſche— 
* ret, panies, Rabuliſterei, Kniffe, 
tänke. 
PEDTIFOGGING, adj. zungendreſche— 
riſch, ränkeſüchtig. 
PETTINESS, s. die Kleinheit, Unbe- 
rächtlichkeit, Geringfügigkeit. 
PETTISH (adv. —ux), adj. empfindlich, 
Miirrife) , verdrieflich, eigenfinnig ; 
 =—ness, s. die Empfindlich£eit, miir= 
riſche Laune, da8 mürriſche Wefen, 
ie Verdrieplichfeit. 
ITOES, s. pl. die Füße eines Fer⸗ 


8. 

O, s. (italienifeh) das Innere, die 
uft; to keep in —, fig. bet ſich be- 
{ten, verfchweigen. * 

TTY, adj. klein, winzig, geringe, un— 
edeutend; — advocate, der kleine 
| unbedentende Advocat; — average, 
indve (Ffeine oder gee 
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ME. die ordinäre 
“meine) Haferet und Unoften, Ungel= 
der; — bag-office, bie Schreiberet auf 
emt Mangelleigerichte ; — cash-book, 
M.E. das Ca abrouilfon, Fleine Caſ⸗ 
labuch ; — chaps,. die braune Graé- 
nücke; Gelbbruſt; der kleine Spott= 
gel; M. E-s. — charges (— ex- 
penses), pl. kleine Spefen, kleine Ko— 
en, Bezugsfpefen; — debts, fleine 
CSehulden, col. Klitterſchulden; — 
ettings, der Fleine Gewinn; — jury, 
L. T. die kleine Sury; — larceny, L. 

der Fleine Diebftahl ; —tedger, M. 
das Briefportobud ; — madder, 
as Kreugblatt, Kreuzkraut; — mo- 
el, die beerentragende Angelica; — 
nuguet, das Labfraut, aldſtroh, 
infrer lieben Frauen Vettitroh ; — 
Mhullein, die Königskerze, das Woll- 
“Trout ; — prince, der fleine unbedeu= 
| Tende Fürſt; — spurge, die Teufels— 
milch, Hundsmilch (Pflanze); — 
‘treason, L. T: dev Mord eines Vor— 
 gefegten 5 — wares, pi. kurze Waaren ; 
= whin, die Haubhechel, der Weiber= 
rieg (Ononis — L). 

FETULANCE (—cy), s. dev Muthwille, 
ichtſinn, die Hohnneckerei; Aus— 
laſſenheit. 
STULANT (ads. —nx), adj. muthwil— 

tig, hohnneckend; ausgelaffen. . 

PEW, s. der Rirchenftuhl; — opener, 
Die Aufſchließerinn der Kirchenſtühle. 

| Ty PEW, v. a. mit Kirchenſtühlen ver— 

feben ww, ü.). ae 

WET, s. 1, der Kibitz; 2. der See= 

dder Wafferrabe. j : 

EWTER, s. 1. das (vermifdte) Zinn, 

| Serarbeitete Zinn ; 2. zinne(r)ne Ge= 

“ith, Zinn; — grass, das Kannen— 

Traut (Lquisetum — J..) 

| PEWTERER, s. der Zinngießer. 
HZETON, s. der Phäton (cine Art 

Bagen). 

| PHAGEDENIC, I. adj. um fich freffend ; 
Il. phagedenics, s. pl. Aetzmittel. 

ie adj. zu einem Phalanx 

gehörig. 

| PHALANGITE, s. der zu einem Phalaux 

gehbrige Soldat. 

| PHALANX, s. der PBhalanr, 

| PHANTASM, die Einbildung, das 

geſpinnſt, Trugbild. — 

) PHANTOM, ome amen , das 

{ 5 2. Luftgebild, ruge⸗ 

| virtnft. 8 4 


| PHARISAICAL (-—1c), 
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adj, 1. phari⸗ 
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ſäiſch; 2. gleifnerifd, ſcheinheilig, 
heuchlerifch ; —ness s. die Oleifneret, 
Scheinheiligfeit. 

PHARISAISM, s. 41. der Phariſäismus, 
die Lehre der Phariſäer; 2. Schein= 
heiligfett. < 

PHARISEE, s. 1. der Phariſäer; 2. 
Gleifner, Heuchler. 

PHARMACEUTICAL (—1c ; adv. —ty), 
adj. pharmaceutijch, zur Apotheker⸗ 
kunſt gehörig. 

PHARMACEUTICS, s. p/. die Pharma⸗ 
ceuti€, Arzencibereitungstunft. 

PHARMACOLITE, s. die Arſenikblüthe, 
dev PBharmacolit. ‘ 

PHARMACOLOGIST, s. ber Schrift- 
fteller iiber Pharmacie. 

PHARMACOLOGY, s. die Heilmittel- 
lehre, Kenntniß der Arzeneien. 

PHARMACOPOEIA, ? s. die Arzeneibe⸗ 

PHARMACOPY, reitungslehre; 
das Diſpenſatorium, Wpotheferbuch. 

PHARMACOPOLIST, s. der Arzenei—⸗ 
handler, Apotheker. 

PHARMACY, s. die Pharniacie, Arze— 
netbereitung, Apothekerkunſt. 

PHARO, s. da8 Farofpiel. 

PHAROS, s. dev Pharos, Bharus, 
Leuchtthurm. 

PHARYNGOTOMY, s. S. T. der Luft⸗ 
röhrenſchnitt. 

PHARVNX, s. 4. T. die Halsröhre. 

PHASE, Puasts, s. Ast. 7. dev abwech⸗ 
felnde Schein (oes Mondes und der 
Planetet) ; phases, pl. Phafen, Vicht= 
geftalten (des Mondes, u. ſ. w.). 

PHASELS, s. pl. Schminfbohnen, Fa— 
fce)olen. 

PHASM, Puasma, s. da8 Phantom, 
Trugbild, Gefpentt. 

PHEASANT, s. dev Safa; —s eye, die 
Mdonisrofe ; Febernelfe ; — powt, der 
junge Fafan; — walk, die Fafanerie ; 

inted —, det Goldfaſan; penciled 
—, der Silberfafan. 

PHEASANTRY, s. die Faſanerie. 

PHEBE, s. Phöbe (Frauenname). 

PHENICOPTER, s. dev Flamingo, 

PHENIKX, s. der Phönix. 

PHENOMENON, s. (pl. phenomena) das 
Phinomen, die Erſcheinung. 

PHEON, s. H. T. die Spitze eines 


Pfeiles. ‘ 
PHIAL, s. das Fläſchchen, die Phiole. 
To PHIAL, v.a. in ein Fläſchchen thun. 
PHILANTHROPICAL (—1c), adj. menz 
fchenfreundlich, philanthropiſch. 
PHILANTHROPIST, s. der Menſchen- 
freund, Bhilanthrop. 
PHILANTHROPY, s. die Menſchenliebe, 
Philanthropie. ; 
PHILHELLENES, s. pl. die Philhelle-— 
nent, Oriechenfreunde. 
PHILHELLENIC, adj. philhellenifch, 
qriechenfreundlic oder giinftig. 
PHILIP, s. Philipy, (Mannsname). 
PHILIPPA, s. Philippine (Frauen⸗ 
name). : in 
PHILIPPIC, s. die Bhilippica, heftige 
Rede wider Femand, Schmährede, 
Schmähſchrift. 
To PHILIPPIZE, v. x. heftig gegen Sez 
mand reden oder fcbreiben (n. ü.). 
PHILISTINE, s. dev Philiſter. 
PHILLYREA, s. vid. Mocx-priver. 
PHILOLOGER, he det Philolog, 
PHILOLOGIST, § Sprachfundige, Ge⸗ 
lehrte in alten Sprachen, Rritifer. 
PHILOLOGICAL, — Pimonoaic, adj. 
ſprachkundig, philologifc. 
To PHILOLOGIZE, »v. n. fritifche Bez 
merkungen machen av. ü.). 
PHILOLOGY, ss. die Philologie, 
Sprachkunde. 
PHILOMATH, s. der Freund der Ge— 
lehrfameeit. 
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PHILOMATHY, s. die Liebe zur Ge: 
lehrfamfeit.. Git 

PHILOMEL, Paitomena, s. * Philomele, 

“die Nachtigall. 

PHILOMOT, vid. FevinteMortT. _ 

PHILOSOPHEME, s. 9a8 Bhilofoy5em. 

PHILOSOPHER, s. der Weltweife, Phi⸗ 
loſoph; natural — det Naturforfeher ; 
moral —, der Moraliſt, Sittenlebrer ; 
the —’s stone. der Stein der Weiſen; 
— like, philofophifch. 

PHILOSOPHICAL (—1c; adv. —ty), 
adj. 1, philofophifch, vernunftwiffens 
fcafilich ; 2. mipig, enthaltfam. 
To PHILOSOPHIZE, v. n. philofophiven, 
denken, forfden. 

PHILOSOPHY, s. 1. die Philofophie 
-Weltweishett ; 2. das Philofophem ;~ 
3. dev philofophifce Curſus; 4. die 
Enthaltſamkeit; natural —, dte Na— 
turlebhre, Phyſik; moral —, die Ethik. 

PHILTER, (Puurre), s. dev Liebed= 
tranE; to philter, v. a. durch einen Ltez 
bestrant bezaubern. : 

PHIZ, s. cont. das Geſicht, die Larve, 
Brake. 

PHLEBOTOMIST, s. dev zur Ader last. 
F a a vy. a. Zur Ader 
affen. 

PHLEBOTOMY, s. S. T. die Merlaß⸗ 
funft; das Aderlaſſen. 

PHLEGM, s. 1. Ch. T. das Phlegma; 2. 
A. T. dev wifferige Schleim (int der 
Lunge); 3. fig. die natürliche Träg— 
heit, Kälte, Gleichgültigkeit, dag 
Phlegma. 

PHLEGMATIC (—cau; adv.—ty), adj. 
1. phlegmatiſch, Schleim ersengend ; 
2. fg. natiirlich triage, unempfindlich, 
gefiipllos, gleichgiiltig, Ealt, jtumpf, 

PHLEGMON, s. Med. T. die Entzün— 
dung, das Blutgeſchwür. 

PHLEGMONOUS, adj. entzündet, ge- 
fchworen. 

PHLEME, s. vid. Fuxam. 

PHLOGISTIC, adj. Breunftoff enthale 
tend, phlogiſtiſch, brennbar. 

PHLOGISTON, s. Ch. T.d08 Phlogiſton, 
der Brennſtoff. ; 

PHO! int. pay! ah! ha! oh! eh! huh! 

PHOENIX, s. vid. Penix. 

PHONICS, s. pl. die Lehre vom Schall, 
Akuſtik. 

POA ee adj. den Schall bree 

end. 

PHONOLITES, s. pl, Phonoliten, Kling= 

eine. 

PHOSGENE-GAS, s. Chi T. das Phos⸗ 
gengas. 
rir ct s. Ch. T. die Phosphorus⸗ 
äure. 

PHOSPHITE, s. Ch. 7. da8 phosphovicht= 
faure Salk, 

PHOSPHOR (Pxospnorus), s. 1. Ch. T: 
der Phosphor (us) ;°2. Morgenftern ; 
— box, das Bhosphorfenergeug. 

PHOSPHORATED, adj. mit Phosphor 
geſchwängert. 

PHOSPHORIC, adj. den Phosphor bez 
treffend, aus Phosphor. 
PHOSPHURET, s. Ch. T. der mit Phos⸗ 
phor verbundene Stoff. 
PHOSPHURETED, adj. 
Phosphor verhunden. 
PHOTOMETER, s. Phy. T. det Photoe 
meter, Lichtmeffer. 

PHRASE, s. 1. die Phraſe, Redensart ; 
2. der Ausdruck; 3. Styl; 
book, das Phraſen-Buch ; to phrase, 
yp. a. ausdrücken, nennen ; etgenthiime: 
liche Nedensarten gebraichen. 


Ch. T. mit 


| PHRASELESS, adj. unbeſchreiblich, übet 


allen Preis erhaben. 
PHRASEOLOGICAL, adj. phrafeolo: 


qt 3 : 
PHRASEOLCGY,s. 1, die Bhrafeolo gie : 
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der Ausdruck, Styl; 2. dte Samm⸗ 
lung von Redensarten, 

PHRENETIC, vid. Frantic. 

PHRENITIS, s. der Wahnſinn. 

PHRENOLOGIST, .s. dev Phrenolog, 
Schädellehrer, Sthadelfenner. ; 

PHRENOLOGY, _s. die Bhrenologie, 
Schädellehre, Organlehre. 

PHRYGIA, -Phrygien. 

PHRYGIAN, I, adj. phrygiſch; — mood, 
bie phrygiſche Tonart; — stone, der 
phrygiſche Stein; I. s. der Phrygier. 

PHTHISIC, Purnisis, s. Med, T. die 
SAHwindfudt, Lungenfucht, Auszeh— 
rung. 

BHTHISICAL, adj. ſchwindſüchtig. 

PHYLACTERED, adj. wie die Phariſäer 
gekletdet; Amulette tragend. 

PHYLACTERICAL (—1c), adj. Denk⸗ 
gettel betreffend. ee 

PHYLACTER(Y), s. die Binde mit 
einem Denkſpruch, der Gedenkgettel 
ber alten Suden; das Angehaͤnge, 
Saubergeichen, Amulet. 

PHYSIC, s. 1. die Medizin, Arzenei—⸗ 
unde, WUrgeneiwiffenfchaft ; 2. Arze— 
Net; to practise —, al8 Arjt praktiei⸗ 
Yet; to take —, einnehmen. 

To PHYSIG, v. a1. Uvguet geben ; euri— 
ren, heilen; 2. purgiren. 

PHYSICAL, adj. 1. phyſiſch, natürlich, 
naturlebrig, phyſikaliſch; 2. medi— 
ziniſch, hetlfam, gefund; — herbs, 
mediziniſche Kräuter, Heilkrämen 
tad die Phyſik; ay, adv, 

yſi 


PHYSICIAN, s. der Arzeneikundige; 
Phyſikus, Arzt; — accoucheur, der 
Geburtshelfer. 
PHYSICO-THEOLOGY, s. die Theolo- 
gie, welche die Naturwiſſenſchaft zu 
Hülfe nimmt. 
PHYSICS, s. pi. die Phyſik, Naturlehre, 
mediziniſchen Schriften. 
PHYSIOGNOMER, 2 s. der Phyſio⸗ 
PHYSIOGNOMIST, § quom, Dtienen= 
Deuter. 
PHYSIOGNOMIC, adj. Phy ftogno- 
PHYSIOGNOMICAL, § miſch. 
PHYSIOGNOMICS, s. pl. die Bhyfio- 
quomif, Mienenkunde, Mienendeu— 
tung. 
_ PHYSIOGNOMY, s. 1. die Phyſiogno⸗ 
mie, Gefichtshiloung, Miene; 2. 
Phyſiognomik, Mienendentung. 
PHYSIOGRAPHY, s. die Phyſiographie, 
Naturbefchreibung. Phoſiograph 
PHYSIOLOGE 
Asie prea ; s. der Phyſiolog. 
PHYSIOLOGICAL (—1c; adv. —xx), 
adj, phyſiologiſch. 
PHYSIOLOGY, s. die Phyſiologie. 
PHYTIVOROUS, adj. grasfreſſend. 
PHYTOGRAPHY,,s. die Gewächs- oder 
Pflanzenbeſchreibung. 
PHYTOLOGIST, s. der Pflangenfun- 
dige, Phylolog, Botanifer. 
PHYTOLOGY, s. die Bflangenlehre, 
Pflanzenbeſchreibung, Botanié. 
PIACULAR, Q adj. 1. guv Verſöhnung 
PIACULOUS, § dtenend; 2. Sühnung 
erfordernd; 3. verbrecherifch, frevel= 
Haft av. it). 
PIA-MATER, s. 4. T. die Piamater, 
dünne Girnhaut. 
PIANET, s. 4. der kleine Specht; 2. dte 
Elſter. 
PIANIST, s. dev Piauiſt. 
PIANO, adv, Mus. J. piano, gelinde, 
ſchwach. 
PIANOFORTE, s. das Pianoforte; grand 
—, dev Flügel (with additional keys, 
nit Qufagtajten) ; upright —, das 
aufrechtſtehende (fehrantfirmige) oder 
Wand-Pianoforte; square —, pas 
tafelformige Bianoforte. 
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PICK © 


PIASTER, -s. der Piafter, fpanifehe 
Thaler, - 

PIAZZA, s. der Siulengang, die Säu— 
lenlaube, Gaulenhalle. 

PIB-CORN, s. die Hornpfeife. 

PIBROCH, s. eit Kriegsgeſang der 
Bergfchotten, fiir die Sackpfeife. 

PICA, s. 1. Med. 'T. dev wunderliche Ap= 
petit, das Gelüſten (befonders der 
Sahwangern) 3.2. Typ. T. die grobe 
Givero(-<Schrijt) ; small — die Eletne 
Cicero, Ihetulinder, Brevier. 

PIC(C)AROON, s. 1, der Geerduber, 
Raubfchiffer; 2. das Raubſchiff. 

PICCADIL, Piccapiniy, PIcKARDIL, s. 
ett Spitzenkragen. 

PICCAGE, s. das Budengeld, Staud= 
geld. 

To PICK, v. a. & n. 4. picken, hacen ; 
ftochern ; 2. fpieBen, ftechen, durch⸗ 
itofen ; 3. rupfen, pflücken; 4. nagen, 
fraupeln, klauben; 5. lefen, reintgen, 
faubern; 6. ſammeln, auflefen, auf- 
fuchen ; 7. auswählen, ausfuchen ; 8. 
beftehlen ; to —a lock, ein Schloß 
mit einem Dietrich aufmachen; to 

ive one a bone to —- vwg, einem Zu 
fairer machen, gu rathen geben; to 

— one’s pocket, einem die Taſchen 
durchſuchen, beſtehlen; to —a hole in 
one’s coat, at Jemandem Febler fine 
den; to — acquaintance, Befaunt= 
fchaft machen; to—a quarrel, Hän⸗ 
del oder Zank aufangen z to—thanks, 
den Ohrenbläſer machen, . fuchs- 
ſchwänzen; to — wool, Wolle ſchie— 
feu, fortiren; to — out, auslefen, 
ausfuchen, ausmiblen; ausfindig 
machen; Heraus reifen; hernehmen ; 
Typ. Ph. (die Buchftasen mit der 
Ahle) heransheben; to — out a corm, 
cin Hithnerauge ausſchneiden; to — 
up, auflefen, auffamimeli; fammeln ; 
to— up the freight of another, (yor 
Schiffer) einem Audern dte Fracht 
wegnehmen, wegcapern; to — up 
the pies, Typ. Ph. die Zwiebelfiſche 
ausleſen. ( 

PICK, s. 1. ber Spthhammer; 2. Typ. 
T-s. sing, dev Spieß; —a-pack (— 
back), huckepack; — axe, dte Bice, 
Spitzaxt; — lock, der Hakenſchlüſſel, 
Hafen, Dietrich; Spitzbube; — 
pocket (— purse), s. der Beutelfehneiz 
der, Taſchendieb; — thank, der 
Fuchsſchwänzer, Ohrenbläſer; Ltebe= 
diener; — tooth, der Zahnſtocher; 
Spanish — tooth, der ſpaniſche Ker— 
bel; —tooth-case, das Zahnſtocher⸗ 
Etui. 

PICKED, adj zugeſpitzt, ſpitzig; —ness, 
s.1. die Spipigfett; 2. Mettigteit, 
der Schmuck, Pus. 

Tv PICKEER, v. n. 1. (See-) Ränberei 
treiben; rauben, pliindern; 2. fchare 
mützeln, ſcharmutziren. 

PICKER, s. 1. dev pickt, ſticht, ftochert, 
rupft, Haupt, lieſet, wef. mw. (wid. To 
Pick); 2. der Stachel, die Spite; 
Picke, Hane ; das Wirkeifen, Wirk= 
meffer ; — of quarrels, der Zänker. 

PICKEREL, s. dev Grasheeht, Fleine 
eke bie Fleine Bite; — weed, das 
echtkraut. 

PICKET, s.1. Mid. T. da8 Piguet, die 
Seldwache; 2. die Stange, der Pfahl, 
Zeltpflock; 3. das Piquetfpiel ; to—, 
v. a, 1. an einem Pfahl anbinden; 
2. einpfählen; mit Pfählen abfteden; 
3. Mil. T. eth Piguet ftationiven. 
PICKINGS, s. pl. 908 Weggelefenc, line 
reine (einer Waare). 

PICKLE, s. 1. der Pifel, die Salgbrit- 
he; 2. das Eingepökelte, Eingemach— 
te, gewöhnlich pickles, pi. in Gtiig ein⸗ 

emachte Früchte; 3. oulg. der Zu— 
Ran, die Lage, 3. B. apretty — eine 


_ etn acht Realen⸗Stück, der fpaniteh 








PIER 
ſchöne Beſcheerung, Geſchichte; 
inasad—, in Moth fey, wnde. | 
Quarke ſtecken; — jars, Kriige 
eingemachte Cachen; — herring, 
Picelhiring, Hauswurft, Poſſe 
reißer. —— 
To PICKLE, v. a. pökeln, einpökeln ei 
falzen, einmachen, einlegen; pie 
cucumbers (gerkins), Gfjigqurfen, 

PICKNICK, s. da8 Sujchupmahl, ber 
Pickenick. ay gill 
PICO, s.die Spike; der Pik, die Berge 
fpike, der Spigberg. * 
PICROMEL, s. Ch. T. das Picromel 
Grundbeſtandtheil der Galley. 
PICT, s. 1. dev Gemalte; a8 Gemal⸗ 
be; 2. Picts, s. pl. dte Pikten; —walh, 
der Wall zwiſchen England. 
Sehvttland. 
PICTORIAL, adj. von 


















































C I Malern, male: 
riſch; — art, die Malerfunft. 
PICTURE, s. da8 (Orlz) Gemialde, 
Bildniß, Bild; Chenbild ; die Da 
ftellung, Schilderung; to sit for one’s 
—, dem Maler fizen, fic) malen lafe 
fet; — drawer, der Maler; — draw 


ing, die Maleret ; — frame, der Ge: 
milderabmen ; — work, a8 Gemale 


te; Sinnbild. { 
To PICTURE, v a male, abmaleny 
fig. ſchildern; — to yourself, ftelle div 
por. ‘ an 
PICTURESQUE (adv. —tx), adj: male 
riſch, zum Malen, pittoresf; —ness 
(Oder the picturesque), das Pittoreske, 
To PIDDLE, v. n. 1. ohne Appetit (bet 
kleinen Biſſen, langſam) effen; 2 
tändeln, ſpielen. — J 
PIDDLER, s. 1; der ohne Appetit tp 
2. Tändler, Spieler. q 
PIE, s.4. die Paftete; 2. die Elſter 
der bunte Vogel ; 3. Typ. Ndie verfchoz 
bene Form, pi: pies, die untermengter 
ettern verfchiedener Schriftarten 
Zwiebelfiſche; 4. das Meßbuch; 
bald, ſcheckig, geſcheckt; — bald (horse), 
vie Scheie; — crust. die Paſteten 
kruſte; — house, die Paftetentideret. 
PIECE, s. 1. das Stück; 2. dte Kanone 
Slinte; 3. das Weinfaß, Stückfaß 
A, pulg. die Dirne, das (Weise) 
Stück; pieces, ph. Stiides a — 
bread and butter, ei Butterbrod; 
of money, das Geldſtück; — of eight 


Thaler; by the — nach dem Stücke 
ftiicfweife; —by —, Stic fiir Stine 
a— of news, eitte Neuigkeit; a— 
das Stic, cin Seder, eine Sede, etm 
Jedes; all ofa —, yon einem Stiid 
von einer Art, gleichartig ; to tear in 
to) pieces, zerreißen; to fall to pieces, 
int Stücke (entzwet) fallen; to take te 
pieces, ftiicfwetfe vornehmen, zerglie 
bern; — goods, M. E. Stiicfgiiter; = 
meal, ſtückweiſe, einzeln; — mealed 
in kleine Stücke zertheilt, zerſtückt. 
To PIECE, v. L. a. ſtücken, flicken, auſe⸗ 

gent, anſchweißen; to —out, ausred 
verlängern; to — up, aufflicken, an 
ſtücken; IL nm. verbunden feym, feblies 
fen, paſſen. — 
ganz, 


PIECELESS, adj. 

Sticke. ; 
PIECER, s. der Alter, Anſetzer. 
PIED, adj. ſcheckig, gefchectt, bunt; 


aus einen 


horse, die Schecke. Pa 
PIEDMONT, s. Piemont. we 
PIEDMONTESE, L, s. der Piemoutefer; 


Il. adj. piemontefifh. 
PIEDNESS, s. das Schecfige, Bunte. 
PIELED, adj. beſchoren, glagfdvfiq. 
PIE-POWDER-COURT, s. 003 Diarfty' 

richt, Meßrecht. ; 
PIER, s. 1. dev Pfeifer, Brückenpfei 

2. (Webhrz) Damn; Hafendamm 

Molo; 3. Thürpfeiler, die (Thine 











































PILE 
Pfoſte; — gins, der Pfeilerſpiegel, 
Sritmeaufpiegel; — table, 


feilertifch, Trümeautiſch. 
iy s. das Dammgeld, Kay geld, 


PIERCEABLE, adj. + 3u durchoringen 
JoPIERCE, v.a. &n. 1. ftechen, boh— 
It; durchſtechen, durchbohren, durdy= 
toBeIt; 2. drtitgert, eindringen, durch⸗ 
bringet; 3. bewegen, rühren; to — 
acask, ein Faß auſtechen, anbohren, 
anzapfen; that pierced my very heart, 
das ging mir durchs Herz; pierced 
work, durc)brochene Arbeit. 
_ PIERCER. s.1. der (die, a8) Durchſte⸗ 
 Hende, Durchbohrende; 2. die Pfrie⸗ 
ait dev Fafbohrer; Stachel (der In⸗ 
ſecten). 
PIERCING (adv. —vx), adj. durchorin- 
 gend, ſcharf; eindringlich; rührend; 
~ —saw, die Lochfige ; — winter, der 
ſcharfe Winter; — words, Stachel⸗ 
reden. 
_ PIERCINGNESS, s. das Durchdringende. 
Pi og s. der Pietismus, die Frim- 
nelei. ; 
PIETIST, s. der Pietift, Frömmler. 
PIETISTIC, adj. pictiſtiſch, frömmelnud. 
PIETY, s. 1. die Frömmigkeit, Got- 
esfurcht; 2. (Findliche) Ltebe; Ehr— 
furcht. 
PIG, s. 1. da Ferfel; Schwein ; 2. Min. 
“PA. vie Saw ein MetallLlumpen ; — 
‘of lead, M. E. die Mulde, der Blok 
Blei; prov-s. to:buy a — ina poke, die 
) Kage tm Sake faufen; — brass, 
Meſſing in Mulder; — eyed, mit 
Schweinsaugen; — headed, dumm, 
dickköpfig, eigenſinnig; — iron, Roh— 
eiſen; —iead, bas Blod= oder Mtul= 
denblei; — nut, die Tritffel; — sty, 
> der Schweinftall; — tail, 1. der Zopf; 
2. dev (feingefpounene) Preßtabak 
(zum Kaͤuen). 
To PAG, v. n. ferleln, werfen ; to— to- 
gether, (yon Mehrern) beiſammen— 
ſchlafen. 
PIGEON, s. 1. die Taube; 2. vulg. dev 
leicht zu betrügende Menſch Ein⸗ 
faltspiuſel; cock — der Tauber; 
hen—, die Taube; — cove, wid. — 
house; — fancier, der Taubenliebha⸗ 
ber ; — foot, der Taubenfuß, Stord- 
ſchnabel (Geranium rotundifolium — 
)3 — hawk, det Taubenfalf; — 
hearted, furchtfam, feige; —s herb, 
das Taubenfraut, Eiſenkraut (Perbena 
L.) ; — hole, 4, das Loch an ei— 
. 2. Fad fiir 
Schriften; — hovee, das Tauben— 
haus, ver Taubenſchlag; — ivered, 
fig. ohne Galle, fanftiniithig ; — pea, 
die Taubenerbſe (Citisus cajan— L.) ; 
— pie, die Taubenpaftete. 
PIGGIN, s. die Welte, der Eimer; hile 
gerne Teller. , i 
PIGGISH, adj. ſchweiniſch. 
IGMENT, s. dic aufgetragene Sarbe, 
Schminke. 
PIGMY, I. s. der Pygmäe, Zwerg, 
Ruirps; i adj. flein, wingig ; — fig- 
re, die Zwergeſtalt. 
PIGNORATION, s. die Verpfändung. 
IGNORATIVE, adj. verpfandet, zu ver⸗ 
pfanden, pfandweiſe (w. it). ; 
IKE, s. 1. die Pife; Spike, der Sta- 
~ hel, Dorn (an ver Drehbank); 2. 
der Hecht ; — hooks, Hechtangela ; 
‘man, der Piefenterer, Lanzenknecht; 
== staff, der Schaft einer Pieke; ſpi⸗ 
ge Stab. — 
D, adj. gugefpist, ſpittig. 
STER, s. Arch. T. die vierecige 
äule, der Pfeiler. ; 
HARD, s. der Pilſcher, Strimling 
ne Art Häringe). 
E,s. 1, der Pfahl, Grundpfahl; 2. 


nent Taubenhaufe ; 


der. 





PILS 
die Pfeilſpitze, Spige; 3. ber Gaufer; 


Holzſtoß; (funeral —) Schetterhauz 
— CBapiet, u. ſ. w.); 4, dad 


eee prachtvolle) Gebäude; 5. die 


ehrſeite einer Münze, der Revers; 
6, das Haar, Haarige, Rauche, M. 
die Oberfläche der ſchweren Manche- 
ſterzeuge; 7. HW. T. dev Spigfabl ; 8. 
Typ. Ndas Kreuz, die Riephange; 9. 
piles, pl. die goldene Ader; to strength- 
en with piles. verpfählen, unter— 
pfahlen; — driver, — engine, 7: dev 
Rammblod, Rammklotz, Bir; — 
work, das Bfahlwerf, die Verpfäh— 
lung, ber Roſt; —wort, das Feig— 
wargentraut (Scrofularia — 1). 

To PILE, ». a. häufen, aufhäufen; to— 
up, in Haufen fegen, (auf) ftapelu, 
aufſetzen, aufſtellen, auffiihren, auf— 
ſchichten. 

adj. aufgeſtülpt, hutför— 
nig. 


PILEATE, 
PILEATED, Q : 
PILER, s. dev Aufhäuftude, Aufſetzende. 
PILES, s p/. vid. unter Pitre. j 
To PILFER, v» a.&n. fleine Dicherei= 
+ veriiben, maufen, fteblen, entwen— 
ett. 

PILFERER, s. der Dieb im Kleinen, 
Mauſer. 

PILFERING, s. der kleine Diebſtahl, das 
Mauſen; —ty, adv. diebiſcher Weiſe. 

PILGRIM. s. der Pilger, Pilgrim, 
Wallfabrer; Wanderer, Reiſende. 

PILGRIMAGE, s. die Bilgerfdyaft, 
Wallfabrt, weite Reiſe. 

PILL, s. 1. die Pille; 2. fig. das Ekel⸗ 
hafte, Widerige. 

To PILL, v. I. m fich ſchälen; IT. a, vid. 
To PEEL. 

PILLAGE, s. 1. da8 Plündern, die Plün⸗ 
detung ; 2. der Raub. 

To PILLAGE, v. a. plündern, rauben. 

PILLAGER, s. der Plünderer. 

PILLAR, s. 4. der Bfeiler, die Säule; 
2. fig. Stiike ; — table, der Saulen= 
tify, deutfche Theetitch, 

PILLARED, adj. mit Pfeilern, gefiult ; 
ſäülenförmig. 

PILLED, adj. geſchält, kahl; — garlie, 
or pillgarlic, Der Kahlkopf; Tropf, 
arme Schelm; poor pill(ed)-galic! td 
Armer. 

PILLION, s. das Polſter, Sattelkiſſen, 
Sets. der Frauenfattel, Hihter= 
attel. 

PILLORY, s. der Pranger, das Halsei⸗ 
fen; to —, v. a. mit dem Pranger 
beftrafen, an den Pranger ftellen, 

PILLOW, s. 1. das Kopfkiſſen; 2. der 
Pfühl Pfluge; 3. M T-s. das 
Ruheholz, der Lap (de3 Bugſpriets); 
das VBefletdungsfiffen des Stags ; — 
case,’ der (Kopfkiſſen-⸗) Ucbergug, dte 
Kiſſenzieche. 

To PILLOW, v. a. auf cin Kiſſen legen. 

— Errous), adj. haarig, voll 

aare. 

PILOSITY, s. das Haarige. 

PILOT, s, 1. dev Pilot, Lothſe, Steuer= 
matt; 2. fg. der Mentor; — boat, 
die Lothfenbarke, das Lothfenboot ; — 
fish, dev Pilotfifeh; —'s wages, die 
Lothfengebiihy ; — water, Sea Exp. 
Lothfens (over Lothsmanns Fahr-) 
Wafer. 

Tv PILOT, v. a. lothſen, fteuern ; to — 
a ship owt.(ofa harbour or river), W. 7. 
ein Schiff ausloth fen. 

PILOTAGE, s. die Lothfergebiihr ; — 
inwards, die Lothfengebiihr beim Gin- 
gangs —= outwards, die Lothſengebühr 

etm Ausgang. 

PILOTING, s. common —-, die Lothfert- 
kunſt; proper —, die Steuermanns— 
funft. : 


PILOUS, adj. baarig, voll Haare. 
PILSER, s. die Nachtmotte, Lichtmotte. 


PINE 


PIMENTO, s. der Piment, Jamaica? 
Pfeffer, die neue Wiirze, 
| PIMP, s. dev Muppler, Hurenwirth 
| To PIMP, ». a. Euppelu, Huremwirths 
fchaft treiben. 


PIMPERNEL, 2 s. dte Pimpinelle (san- 
— guisorba pimpinella — 
L 


PIMPILLO, s. die indianiſche Feige 
(Cactus opuntia — L.). 

PIMPLE, s. die Rinne, das Blaschen. 

PIMPLED, adj. finnig. : 

PIN, s. 4. dte (Stect=) Nadel; 2. der 
Nagel, Bolger, Pflock, Wirbel (an 
einem Snftrumente), dte Schraube ; 
3. der Griffel; 4. Kegel; 5. Fleck tm 
Auge; curling —-, die Haarnadel; — 
of wood, dev (hölzerne) Pflock; 1 care 
nota —, td) frage nichts danaͤch; — 
afore, das Lätzchen zum Vorſtecken; 
— bit, das Bohreiſen, die Bohrſpitze; 
—case, die Nadelbüchſe; — cracks, 
Min. T. die Eleinen Spalten in Stein= 
fohfenberqwerfen, aus welchen bife 
Wetter ausgiehen ; — cushion, das 
Naderfiffen ; — dust, der Feilſtaub 
ber Nadler; — feather, die Dune, 
Stoppel (junger Vigel) ; —feathered, 
sda a igg — files, Spitzrin⸗ 
e fiir die Madler; — fold, der 
Wrcech tie Hitrde ; — hole, der Na— 
delftich, das Eleine Loch; — maker, 
dev Nadler; — making, das Nadler— 
handwerf ; — money, da8 Nadelgeld; 
— tailduck, dev Bfeilfehwang, die 
Spitzente; — tongs, pl. NM. T.. die 
Schiebzangen; — vice, der Feder= 
fetléloben ; — wire, Nadeldraht. 

To PIN, v. a. 1. ſtecken, auſtecken, hef⸗ 
tert, auheften, (befonders mit Sted- 
nadeln) befeftigen, annagelu, ein— 
fehrauben; 2. einfchliefen (vid. Tu 
Pen) ; to — one’s opinion upon another 
man’s sleeve, eines Audern Meinung 
blindlings folgen ; to — down, feft= 
machen, binden; to — up, auf⸗ 
ſtecken, aufſchürzen. 


| PINASTER, s. der Pinedfter, die wilde 


Fichte (Pinus pinaster — L.). 

PINCERS, s. pl. S. Ty die Zahnzange, 
der Pelican; da8 Blaſenſteinzaͤngel— 
chen: Typ. Ph. dte Sorrecturzange; 
Kueip-Zange; Klauen, Gäbelchen 
(der Thiere, Inſeeten). 

To PINCH, v. a. & n. 1. Enetfer, knei— 
pen, zwicken, zwacken, klemmen, quet= 
ſchen; 2. in die Enge treiben; 3. 
preſſen, drücken, quaͤlen; 4. abbdar- 
ben; 5. darben, in Noth ſeyn; 6. 
geizen, Enicfert; to — off, abfnei- 
pen, abzwicken, abzwacken; pinched 
with hunger, yout Hunger gevlagt ; 
pinching-tongs, s. p’. das Kräuſeleiſen 

PINCH, s. 1. der Kniff, Knipp, Zwick; 
2. vulg. die Klemme, Angſt, Noth : 
der Druck; — of snuff, dte Prieſe 
Tabak; to be ata — it der Klemme 
feyn ; — fist, — penny, vulg. der Fils, 
Kicker, vudg. Pfennigfuchfer. 

PINCHBECK, s. das Bringmetall, der 
Tomback. 

a s. det Kneipende; Geir— 

als. 

PINDARIC, Ls. dic pindarifde Ore; 
II. adj. pindarifch. ; 

PINE, s. die Bichte, ber Fichten baum 
—apple, dev Sichtenapfel, Fichten— 
zapfen; dte Ananas; kernel of a-- 
apple, die Pimpernug ; — branch, der 
Fichtenzweig; — creeper, dev Fich— 
tenliufer, Blaufliigel ; — gross-heak, 
der grofie Kernbeißer, Fichtenhader ; 
— grove, der Fichtenwald, Fichten— 
hat; — martin, dev Miefermarder 
Baummarder; — thistle. die blaue 
Diftel; — tree, der Fichtenbaum 
five-leaved — tree, der Zirbelbaum. 
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PIPE 


“rp PINE, v. n. ſich abhärmen, fic) ab- 
gebren, Leiden; fich (über (at) etwas 
im Stillen) gramen; jammern, 
tranern ; fich ſehnen, ſchmaͤchten (— 
for or after, nach etwas) 3 to — away, 
yor Sram vergehen. 

PINEAL GLAND, s. die Zirbeloriife. 
PINERY. s. das Treibhaus oder Beet 
fiir Auanas. 

PINION, s. 4. die Sliigelfpige; 2. 
Schwinge, dev Flügel; Serer tel; 3. 
das Setriebe, der Triebel; pinions, 
pl. die Handfeffelt'; — facing tools, 
die Facetten=Polirmafchine ; — gage, 
das Triebmaß; — wire, ber Trieh- 
draht (fiir Uhrmacher). : 

To PINION, v.a. 1. die Flügel binden 


oder lähmen; 2. (dte Hande auf der | 


Rücken) hinden, feſſeln, zuſammen— 
ſchnüren. 

PINIONED, adj. beſchwingt. : 

PINK, 5.1, die Pine (ein Laſtſchiff); 
2. die Spike, der Gipfel, hichfte 
Orad; 3. dte Nelke, Feldonelfe; 4. 
(— colour) Nelfenfarbe, Fleifdfarbe, 
das Blafroth ;5. Griindling ; —eyea, 
blinzäugig; — needle, 7. die drei— 
ſchueidige (hohle) Zapfnadel, der 
Trofar; — paper, blafrothes Pa— 
pier; —root, die Nelkenwurzel aus 
Maryland; — saucer, das Schmink— 
fchalchen ; —sterned, M 7. nit ſchar— 
fem, (fehmalem) Hintertheil. 

To PINK, v.a.1. aushacken, ausſchnei— 
det, durdhftechen; 2. vee. mit etnem 
fleinen Degen verwunden; pinking 
iron, das Kuchenrädcheu. 

INNACE, s. die Pinaſſe, das kleine 
Rennſchiff, Jagdſchiff (mit Rudern 
und Segeln); — of a galley, des 
Beiſchiff bet einer Galeere, Galee- 
renboot. : 

PINNACLE, s. 1. der Spitzthurm eines 
Gebindes, die Zinne; 2. fie. die 
Spitze, her Gipfel, hichjte Grad. 

To PINNACLE, . a. mit Thürmen, 
Jnen, Gipfeln verſehen oder ſchmü— 

elt. 5 


PINNATE, Pinnaten, adj. gefiedert ; — 
grouse, das Haidehuhn, Prairiehuhn, 
Copidohuhn (Tetras cupido — L.); a 
—leaf, B. T. ein gefiedertes Blatt. 

PINNATIPED, adj. mit Schwimmfü— 
pen, ſchwimmfuͤßig. 

PINNER, s. 1, der Haubenflügel; die 
Sliigelhaube; 2. der’ Nadler; 3. 
Schafer, Hürdenaufſeher. 

rat a die alan p gals 

PINT, s. dte (englifche) Pinte, halbe 
Kanne, one Moke. : : 

PINTLE, s. dev eiferne Zapfen, Pflock; 
N. 7. der Ruderhaten. F 

PINULES, s. pl. 7. die Viſire am Aſtro— 
labium. 

PIONEER, s. der Schanzgräber. 

PIONY, s. vid. Peony. 

PIOUS (adv. —1y), adj. fromm, gottes= 
fürchtig, religids, gottſelig. 

PIP, s. 1. der Pfipps, Pipps; 2. das 
Auge (in ber Marte); 3. der Apfel- 
kern (oder jeder längliche Kern). 

To — ven. piepen, pfeifen (wie etn 


Vogel). 
PIPE, s. 4. die Pfeife; Tabakspfeife ; 
Röhre; der Röhrknochen; die 


2 
Luftrihre, Keble; 3. "der Klang der 
Stimme; 4. die Pipe (das ange 
{Wein-]Fab) ; 5. etne Urfunde in 
der Schatzkammer; rural (or oaten) 
—, dte Dirtenpfeife, das Schäͤfer— 
rohr; wind —, die gH dad — 
clay, der Pfeifenthon, die Pfeifenerde; 
— fish, der Röhrenfiſch, Pfeifenfiſch 
(Syngnathus — IL); — maccaronies, 
Rohrchennudeln; —oftice, dte Ausfer⸗ 
tigungskanzellei in ber Schatzkam— 
mer; — stake, der Hornamboß; — 
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ree} der ſpaniſche Holunder (Syringa 
vulgaris — L.). j 
To PIPE, », a. En. 1. pfeifen, auf der 
Pfeife fpielen; 2. quiefer, ſchreien. 
PIPER, s. dev Pfeifer, Sackpfeifer; — 
fish, der Hornfiſch. 


PIPING, adj. fiedend, wallend; — hot, 


vulg. brühheiß. 

PIPKIN, s. das Tipfchen. 

PIPPIN, s. der Pippin=Apfel ; Pome- 
rangenfern ; gold —, der Goldpippin. 

PIQUANCY, s.da8 Stechende, Scharfe, 
Beifende, Strenge. 

PIQUANT (adv. —ty), adj. ftechend, 
fcharf, beißend. 

PIQUE, s. 1. der roll, Hab, In— 

rimm; die Empfindlichfeit; 2. der 
Sunt 3. das Geliifte; 4. der 
Sechsziger (ein Piquet) ; — of honour, 
der Shrenpunft, da8 Shrgefiihl. 

To PIQUE, v. La. 1. veigen, auffordert ; 
2. beifend fticheln, beleidigen, auf 
bringen; I. x. einen Sechsziger maz 
chem ; to — one’s self on.., fich auf 
etwas gu Gute thun. 

To PIQUEER, PIQUEERER, vid. To 
PickeER, &c. — 

PIQUET, s. 1. das Piquetſpiel; 2. vid. 
PicKET. 

PIRACY, s. 1. bie Seeräuberei; 2. 
Ausſchreiberei, der literarifche Dieb— 
ftabl, Nachdruck. 

PIRATE, s. 1. der Seeräuber, Räu— 
ber; 2. Ausſchreiber; (— printer), 
Nachorucer; — edition, der Nach— 
druck; fresh water — dev Räuber auf 
Sliiffen. —— 

To PIRATE, v. I. n. Seeräuberei trei— 
ben; Ma. cin Plagiat (einen litera= 
rifchen Diebftahh begehen, ausfehret= 
ben; nachoructen. 

PIRATICAL (adv. —ty), adj. (ſee⸗)rãu⸗ 
berifch ; — printer, ber Nachdrucker. 

PIROGUE, Pertaaua, s. die Pirogue. 

PISCARY, s. das Recht gu fifchen. 

PISCATION, s. die Fiſcherei, ver Fiſch⸗ 
fang. * 

PISCATORY, adj. zur Fiſcherei gehörig; 
— eclogues, Fiſchergedichte. 

PISCES, s. pl. Ast. T. die Fiſche. 

PISCINE, adj. zu Fiſchen gehsrig. 

PISCIVOROUS, adj. Sifche freſſend. 

PISH! int. pfut! weg damit! 

To PISH, v. n. pitt ‘aden, Verachtung 
bezeigen. 

PISIFORM, adj. erbſenförmig. : 

PISMIRE, s. die Ameiſe, Seichameife. 

PISOLITE, s. vid. Pea-Sronr. ‘ 

PISS, s. der Urin, Harn, vulg. die 
Piffe, Seiche; —-a-bed, vulg. der 
meas die Seichblume, Pfaffen⸗ 
platte. 

To PISS, v. mn. Waffer Laffer, harnen, 
vulg. piffen, feichen. 


PISSASPHALT, s. dev oder das Berge | 


theer. t 

PISTACHIO, s. die Piſtazie; — tree, 
der Piſtazienbaum. 

PISTACITE, s. der Piftacit, Epidot. 

PISTAREEN, s. cine portugieſiſche Sil⸗ 
bermünze von 6 Grofchen. 

PISTIL, s. B. T. die Piftille, Befruch= 
tungsröhre, der (weibliche) Staub⸗ 
weg tn Bliither. 

PISTOL, s die Piftole; — bag (— 
case), die Piſtolenhalfter; — flask, 
ein Biftolenpulyerhorn ; *— proof, 
ſchußfeſt; — shot, der Piſtolenſchuß. 
To PISTOL, v. a. mit einer Piftole 
ſchießen. 

PISTOLE, s. die. Piſtole (Goldmünze). 

PISTOLET, s. die kleine Piſtole, das 
Terzerol, col. der Sackpuffer. 

PISTON, s. der Stempel (in einer 
Pumpe, u ſ. w.) Pifton (an einer 
Percufjionsfltnte) ; — rod, die Kol— 
benftange. 





PITH 


PIT, s. 1. die Grube; Höhle, T 
Vertiefung, der Graben, Teich; t 
Grab; der Wharund; 2. sp. 7 de 
Sand, Kampfplatz (beim Sune 
fecht), die Biihne; 3. das Parterre 
(iin Schaufpielhaufe) ; to fly the —, 
das Feld raumen, (den Kampf auf⸗ 
geben); — of the stomach, die Harys 
grube; —coal, die Steinfohle; — fan 
die Fallgrube, Falle; to —fall,o. n. fig 
in Sallgruben fallen; — hole, die 
(Blatter=)Narbe; — man, der unten 
Stehende beim Siagen ; — men, Min. 
T. Sdhachtarbeiter, Abteufer; 
saw, die Brettfäge, Blodfige, 

— —* R———— 

en machen, löchern; 2. entgegen⸗ 
ftellen (von Gegern), - mn P 

PIT-A-PAT, I. adv, tit tad, flipp 
Flapp; IL s das Schlagen, Klopfen 
(des Herzens) ; Trappelu, Trippeln, 
geſchwinde Gehen. as 

PITCH, s. 1. das Pech ; 2. der Gipfel, 
die Spite, pole: 3. Statur, Grö— 
Be, Linge; 4. Stufe, der Orad; 5 
die höchſte Hohe, das Aeuferfte; 6. 
Mus. T. die Tonftufe (Höhe oder 
Liefe eines Tones); — and tar, das 
Schifipech ; black as —, pechſchwa 35 
to fly a very high —, febr hoch flie 

en; to the highest —, auf has Aeu⸗ 

erfte; mineral —, a8 Erbpech; bal- 
sam of —, oil of —, das Pechdl; — 
cap, die Pechhaube; — coal, die 
Pech(ſtein⸗ kohle; — dark, ſtockfin⸗ 

er; — farthing, s. Wappe und 
Schrift (ein Sptel) ; — fork, 1. die 
Heugabel ; 2. Stimmgabel ; — mop, 
Sea Exp. det Pechquaſt; — note, der 
Grundton; — ore, die Pechblende, 
das Uran-Pecherz; — pipe, die 
Stimmpfeife; — pine (— tree), te 
Reape.” Harztanne; — stone, der 

echſtein. ee 

To PITCH, v. a. pichen, verpichens 
ſchwärzen; serdunfeln ; to — a ship, 
ein Schiff theeren ; to — the seams 
of aship, die Nathen eines Schiffes 
verpichen. 

To PITOH, v. a. &n. 1. befeſtigen, hef⸗ 

ten, ftecfen, sinfeologen, aufſchlagen, 

aufſtellen; 2. wählen, beſtimmen; 

3. ſich Lagern; 4. auf die Spitze fale 

len, ſtürzen, ſchießen; 5. ſich nieder— 

laffen; 6. Mv. 7 ſtampfen; to — 

camp, ein Lager aufſchlagen; to —a 

net, ein Mes auffpannen ; to — upor 

one’s head, ſich überſchlagen, anf > en 

Kopf ſtürzen; to — upon a thing, ſich 
fiir etwas beftimmen, es wil 3 
auf etwas treffen; to — upona 
einen Tag feftfeben; a pitched battle 
eine regelmäßige Schlacht. te 

PITCHER, s. 1. der (Waffer=) Krug ; 
die Brechftange, das Hebeifens dit 
Haue, Hace. J5 

PITOHINESS, s. das Pechichte, oI 
Schwärze, Dunkelhett aw. i) 

PITCHING, s. MV. T. a8 Stampfen et 
nes — 4 ee 

PITCHY, adj. 1. pechig, gepicht; ¥ 
* 2. pechſchwarz, dunkel, i 

elt. 


PITEOUS (adv. —ux), adj. erbärmlit “ 
kläglich, traurig, armſelig; mitlei— 
dig; —ness, s. die Erbärmlich 
Armſeligkeit; das Mitleiden, 


barmen. 

PITH, s. 1. das Mark; 2. fe. 1 
der Kern, die Mraft; das Beſte,V 
pialichte, die. Quinteffeng 5 3. 

dächdruck; — of a’ quill, die S 
einer Feber; — ofa tree, a8 Pei 
(Dtarf) eines Baumes. 

PITHILY, adv. marfig; fernig ; kräf 

tig, energifch, mit Nachdruck 
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PITHINESS, s das Markige; 








» PLAC 
| Stinks, Kraft, Kernigkeit, ber Nach— 


_ FITHLESS, adj. marklos, ſchwach, 
kraftlos. 
eee adj. 1. kernig; marfig; 2. 

--Fraftig, fark, energifch, nachdrücklich. 
_ PETIABLE, adj. erbaͤrmlich, armfelig, 

elend; —ness, s. die Erbärmlichkeit, 

Armſeligkeit. 

PITIFUL (adv. —1y), adj. 1. erbärm— 
_ Tich, flaglich, elend, traurig; 2. ver- 
 dichtlich ; —ness, s. 1. die Erbarm- 
_ Lichfeit, das Elend; Mitleid; 2. die 
SVeraͤchtlichkeit. 

erccuæass lod —ty), adj. unbarm⸗ 
herzig, gefühllos, unbemitleidet; — 

.die Unbarmherzigkeit, Harte, 
Gefühlloſigkeit. 

ANCE, s. 1. die Portion (in Klö— 
vi); 2. der Eleine Theil, bas Wee 
Sischen. 

PITTED, part. (Yo To Prr), mit 
Grůübchen; — with the small-pox, mit 
 Blatternarben; blatternarbig, poden- 
grübig. 

PITUITARY, adj. ſchleimführend; 4. 
Ts. — gland, die Schleimdrüſe; — 
_ membrane, die Schleimhaut. 

ITUITE, s, dev Schleim. : 
PITUITOUS, adj. —— verſchleimt. 
PITY, s.da8 Mitleid, Erbarmen; to 
take (have) — on ..., Mtitleiven ha⸗ 
~ ben mit... ; for —'s sake, um Got- 

tes Willen; it isa — es tft Schade; 
it is a thousand pities, es tft ewig 
ESchade. 

o PITY, v. a. bemitleiden, bedauern; 
erbarmem. 
PIVOT, s. der Zapfen, die Angel, der 

Stift, um welchen oder anf welchem 
ſich etwas dreht; —screw, die 3a- 

_ pfenfchraube. 

PIX, s. (bet der römiſchen Kirche) das 

Behältniß, worin fic oie gewethte 
Oblate befindet, die Monftrang, das 
GCiborium. 

PIZZLE, s. ter Ziemer, die Ruthe; 
bull's —, der Ochfenziemer. 
PLACABILITY, s. die Verſöhnlichkeit. 
PLACABLE, adj. verſöhnlich; —ness, s. 
wid. PLACABILITY. : 

_ PLACARD, s. da8 Blacat, dev öffeutli⸗ 

che Auſchlag, Anfchlagzettel. 

To PLACARD, » a. mittelſt — 

üffentlich bekanut machen, auſchla— 

get. 

PLACE, s. 1. der Plas, Raum, Ort, 
Wohnort, (Wohn-) Sis ; die Statte, 

Statt, Stelle; Oecrtlichfeit; 2. das 

Amt, der Dienſt, die Stelle, Condi— 
tion; 3. der Rang, Stand; of this —, 
von bier, (all=)hter; hieſig; of that 
=; voit dort, dortig, dafiq; at this —, 

hier (befindlich), hieſigen Orts; at 
your —, bei Shnen, ils Med Plage, 
> dajelbjt, sort; for this — mM. E. auf 
bier; in the first — zuerſt, guvbrderft : 
in some —, irgendwo; to give —, den 
Rang laſſen, weicheü; to have —, 
Statt haben; to take —, Plas greiz 
fen, Statt finden; to take -- of one, 
Den Rang vor cinem haben, ihm vor⸗ 
hen; M. E-s. — of exchange, der 
echſelplatz; — of payment, der 
Zahlungsplatz; — of scripture, die 
Bibelſtelle, Schriftſtelle; — man, der 
~ Bffentliche Beamte. 

To PLACE, 7. a. 1. ftellen, fegert, le— 
~ gett; anftellen ; 2. unterbringen, ane 
bringen, anfegen (ein Capital); to — 
~ acannon, eine Kanone ‘aufpflangen ; 
Mf, E-s. to — out money, Gelder (auf 
 Hypothes ausleihen, austhun, unter= 

4 bringer, anlegen ; to — asum against 

.., eine Summe validiren (giiltig 

ſeyn Laffer) gegen ..; eine Suͤmme 
buchen gegen. .; to — to one’s ac 
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count, auf Rechnung ſetzen oder ſtel— 
len; to — behind, Basten feben; to 
— out, anſtellen, unterbringen, ver— 
ſorgen; verſetzen; to — up, aufftel- 
lett; placed anew, umgeſetzt. 

PLACENTA, s. 4. 7. dev MutterFuchert, 
die Machgeburt. 

PLACER, s. der Stellente u. f. w. vid. 
To PLACE. 

PLACID (adv. —ty), adj. mild? fanft, 
gelaffen, rubig, fron. 

PLACIDNESS, 2 s. die Milde, Ganft- 

PLACIDITY, § heit, Ganftmuth, Ge— 

laſſenheit, Rube. . 

PLAGIARISM, s. da8 Plagiat ; der lite— 
rariſche Dichftahl, Gedanfenraub, die 
Ausſchreiberei. 

PLAGIARIST, s. der Plagiarius, litera⸗ 
riſche Dieb. 

PLAGIARY, I. s. der Plagiarius, lite- 
rariſche Dieb, Gedankenräuber, Wus- 
fchreiber; IL adj. ausſchreibend. 

PLAGUE, s. 1. die Peft, Seuche ; 2. 
Plage, das Weh; having the —, mit 
der Peſt behaftet; — sore (— token), 
die Peſtbeule. 

To PLAGUE, v. a. 1. anftecten, verpe- 
ften ; 2. plagen, quilen, peinigen, x= 
gern. 

PLAGUEFUL, adj. verpeſtet. 

PLAGUY (adv. —1ty), adj. vulg. unleid⸗ 
lich, laftig, beſchwerlich, vertenfelt. 

PLAICE, s. die Platteiße, Scholle (Pleu- 
ronectes platessa — L.). 

PLAID. s. ein buntquarrirvter Mantel 
ver Bergſchotten. 

PLAIN, adj. & adv. (also adv. —uy), 1. 
eben, gleich, glatt ; flac, platt; 
ſchlicht; 2. einfach; 3. rein, wahr; 
4. offen, offenherzig, treubergig, ehr⸗ 
lich ; 5. Flav, deutlich; to make — 
ebenen; deutlic) machen ; in — fight, 
in offener Schlacht ; in —terms, rund 
heraus; — truth, dte reine Wahrheit ; 
to speak —, deutlich fprechem, gerade 
heraus fagen; — chart, ‘die platte 
(oder glei gratigte See⸗) Karte; — 
field, das Blachfeld; — hearted, offen⸗ 
herzig; — heartedness, die Offenher- 
zigkeit; — (bobbin) net, der glatte 
Spigkengrund; — scale, der vetfiings 
te Maßſtab; — song, der Choralge- 
fang (in dem Rathedralfirden) ; — 
spoken, ehrlich, gerade; a — spoken 
man, einer der Prine Meinung frei 
herausfagt; — stuffs, ungemufterte 
Waaren=(Stoffe) ; —table, der Meß⸗ 
tif; — work, die (Weih> Matheret. 

PLAIN, s. 1. die Ebene, Fläche; 2. das 
Schlachtfeld. . 

To PLAIN, v. a. ebenen, gleich machen. 

PLAINNESS, s. 1. bas Ebene, Flache, 
latte; 2. Cinfache; 3. die Gerad- 
heit, —— Redlichkeit. 

PLAINT, s. die Klage, Beſchwerde. 

PLAINTFUL, adj. immer Flagend. 

PLAINTIFF, s. dev Kläger, die Kläge— 
tint; Z. T-s.— in error, dev Appel⸗ 
lant, der den Beiſtand eines hiheren 
Gerichtes anruft. 

PLAINTIVE (adv. —ty), adj. klagend, 
jammernd ; kläglich; —ness, s. der 
klägliche Suftand. 

PLAINTLESS, adj. ohne Kage. 

PLAIT, s. 1. die Falte ; 2. Locke, Flech⸗ 
te, ber Zopf. 

To — v. a. falten; flechten; ver— 

en 


echten. 
ei s. der Plan, Entwurf; (Grund-) 
i 


To PLAN, v. a. einer 
entwerfen. 

PLANARY, adj. zu einer Ebene oder 
Fläche gehörig. 

To PLANCH, v. a. dielen. 

— s. dev (bretterne) Fußbo⸗ 
elt. 


Plan machen, 
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PLANCHET, s. T dev Schritling, dir 
Miingplatte. 

PLANE, s. 1. bie Fläche; 2. der Go- 
bel; — iron, a8 Dobeleifen ; — 
number, Mat. 7. a8 Mtultiplications- 
Proouct ; — or — tree, die Platane ; 
false — tree, dev Ahornbaum 

To PLANE, v. a. 4. ebenen, glitters; 2. 
hobeln, behobeln. 

PLANET, s. der Planet, Wandelftern ; 
— struck, durch den Einfluß der Pla— 
neten befdadigt, 

PLANETARIUM, s. Ast. T. da8 Blane-z 
tenſyſtem (dargeftellt durch ein Kunſt⸗ 
getriebe). 

PLANETARY, adj. 1. planetariſch, die 
Planeten betreffend; 2. ſich drehend; 
trrend. 

J— adj. zu den Planeten ge—⸗ 

rig. 

PLANIFOLIOUS, adj. BT mit eins 
fach nebencinander ſtehenden Blät— 
tern. 

PLANIMETRICAL (—10), adj. Mat. T. 
planimetrifeh, flächenmeßkundig. 

PLANIMETRY, s. Mat. T. die Planime⸗ 
trie, Flächenmeßkunſt. 

PLANIPETALOUS, adj. B. T. platthlit: 
tevig, mit flachen Blättern. 

To PLANISH, v. a. platt ſchlagen; glät⸗ 
ten, poliven ; planiven ;  planishing 
hammer, der Blanivhannner, Spann— 
hammer ; planishing stake, det Pla— 
niramboß. 

PLANISPHERE, s. das Planiſphärium, 
der Planiglob, die Erd- oder Him— 
melskugelkarte. 

PLANK, s. die Planke, Bohle, das 
Brett ; die Pfoſte; Typ. T-da8 (Schie= 
nent) Brett, Laufbrett ; planks of fir, 
Vannenbretter, Oielen ; — sheers, WV. 
T. dev Schanddedel, das Bad, die 
Schange, Hiitte. 

To PLANK, v. a. mit Bohlen belegen, 
dielen; to — a ship. die Seiten ei— 
—* Schiffes mit Manton belegen, 

ujen. 

PLANNER, s. det Planmacher. 

PLANOCONICAL, adj. Mat. T. auf det 
na Seite eben, auf der andern ko— 
niſch. 

PLANOCONVEX, adj. Opt. T. auf der 
einen Geite eben, auf der andern 
conver. ; 

PLANT, s. 1. die Pflanze, das Ge— 
wächs; 2. der Sebling; 3, die Fuß— 
fohle; — animal, submarine —, det 
Zoophyt, die Thierpflanze, das Bflan- 
zenthier; — cane, die urfpriinglicen 
(aus dem Keim ergeugten) Zucker— 
rohrpflanzen; — louse, dte Blattlaus. 

To PLANT, v. a: & n. 1, pflangen, bez 
pflanzen, anpflanzen, feben ;  hin- 
pflanzen; anfpflanjen; 2. fig. etu- 
fine” beftellen, feſtſetzen, anlegen, 

iften. 

PLANTAIN, s. (— tree), der Piſang, die 
Paradiesfeigqe (Musa — L.). : 
PLANTATION, s. 4. das Pflanzen, die 
Pflanzſchule, Anlage, Anpflausung : 
2. Pflanzung, AUufiedelung, Colonie ; 
3. die Griindung, Stiftung, Einfüh— 
tung ; — trade, M. E. dev Colonte- 
handel, Handel unmittelbar mit den 
Coloniſten. 
PLANTER, s. 1. der Pflanzer, der Pro⸗ 
pucent roher Naturerzeugniſſe (von 
Suder, Kaffee u. f. w.)§ Anbaner, 
Mnftedler, Colonift ; 2. Gründer 

Stifter. A § 
PLANTICLE, s. die junge Pflanze, dag 


änzchen. 
PLANTING, s. das Pflanzen; die Pflau⸗ 


zung; —_cane, vid. PLant-cane ; — 
states, Pflanzſtaaten; — stick, det 
Pflanzſtock 


PLASH, s. 1. die Pfütze, Lache; 2. der 
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halb eingeſchnittene Zweig oder Wt 
zum Flechten, die Flechte. 

Yo PLASH, v. L. a. Zweige flechten; be- 
fchneiden, Eappen; IL 2 plätſchern; 
anfeudten. : 

PLASHY, adj. fumpfig, ſchlammig. 

PLASM, s. die (Ur=) Form (w. it), 

PLASMATIC, .Puasmarican, adj. 
PLASTIC. 

PLASTER, s. 4. das Pflaſter; 2. dev 
Mirtel; Sips; — of Paris, der 
Stuc, feine Gipsmirtel ; — figures, 
Gipsfiguren; — stone, der Gips. 

To PLASTER, v. a. 1. ein Pflaſter auf⸗ 
legen; 2. mit Mörtel überziehen, 
herappen, gipfen, tiinchen, abpugen ; 
3. to — over, col. (fig), übertünchen, 
bedecken. 

PLASTERER, s. dev Wipfer; Stucka—⸗ 
tuvarbeiter. 

PLASTERING,’ s. das Bewerfen (amit 
Miarteh, der Anwurf, Bewurf. 

PLASTIC, ee plaftifeh, bildend, 

PLASTICAL, § ſchöpferiſch. 

PLASTRON, s. der Bruftharnifch, das 
Bruſtſtück, Bruftleder (bet Fecht= 
übungen). 

PLAT, s. 1. (— of ground), das Stitt 
Land; die Matte; 2. vid. Puare; M 
T. die Geefarte; — band, 7! da8 
ſchmale Brett, Blumenſtück; carck. 
T. dex Sturg, Stumpf. 

PLATANE, s. vid. PLANE-TREE. 

PLATE, s. 1. die Platte ; 2. dev (copper 
or steel —, Rupfer= oder Stabl-) 
Stich; 3. der Teller; 4. das Silber= 
geſchirr, Tiſchgeſchirr; verarbeitete 
Silber; 5. die Rüſtung, der Har— 
niſch; 6. der Cinfas, die Einlage; 7. 
H, 7. dev: Silberpfennig; — of a 
watch, die Bodenfcheibe einer Taſchen⸗ 
uhr; thin —, das Blech 
(— carrier), dev Tellerforb ; — but- 
ion, dev Goldene oder filberne Knopf; 
— candlestick, dev filberne Leuchter ; 
— cover, der Vellerdeckel, Schicker; 
— glass, da8 Spiegelglas; — layer, 
dev Schienenleger (auf Gijenbahnen) ; 
— paper, dad Mupferdrupapier ; — 
rails, Plattſchienen (auf Eiſenbah— 
nen); — sheers, pl. die Blechfchere; 
— warmer, dev Tellerwirmer; — 
wheel, das Stundenrad tw einer Ubr. 

To PLATE, v. a. Lo plattiven, überzie— 
Hen, belegen; 2. gu Blech (din) 
ſchlagen; 3. mit einem Harniſche bez 
Eleiden, panzern. 

PLATEN, s. Typ. T. dev Tiegel einer 
Buchdruckerpreſſe, die Oructtafel. 
PLATFORM, s. 1. der platte Gipfel, die 
Platte; 2. das flache Dach, der Wl= 
tan; 3. Gun. T. die (Walle oder 
Stinck=)Bettung ; deßgleichen 44M 7. 
Brücke an welche Schtife gum Löſchen 
anlegen; das obere Verdeck, der Ue— 
berlauf; a turning — 7. eine Dreh— 
ſcheibe zum Wenden der Wagen, auf 
Gijenbabuen) 3 5. der Grundriß, Ent⸗ 
wurf, Zt. & fig. Blan. 

PLATINA, s. die Platina, das Schwer⸗ 
filber, Halbfilber, weiße Gold. 

PLATONIC (—cat), adj. platoniſch; — 
love, dte Platoniſche) bloß getftige 
Liebe; — year, Chron. das platont= 
ſche Sabr. 

PLATONISM. s. die platoniſche Philo— 
fophie, dag Syftent des Platy. 

PLATONIST, s. der Platoniker. 

To PLATONIZE, v. n. den Lehren des 
Plato folgen, platonifiren. 

PLATOON, s. das Peloton, die Notte 
(Soldaten). 

PLATTER, s. 4. die flache Schüſſel; 
der hölzerne Teller, die Schüſſel; 
der Weber, Flechter; — faced, vulg. 
ent breites Geſicht habend. 
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PLAUDIT, s dev laute Beifall, Mpplaus, 
das Zuklatſchen. is 
PLAUSIBILITY, s. das (ohne Grund, 
oberflächlich/ Ueberzeugende; die 
Scheinbarfeit ; der. Anſchein der 

Wahrheit, die Wahricheinlichteit. 

PLAUSIBLE (adv. —xy), adj. (äußerlich) 
überzeugend; ſcheinbar, wahrſchein— 
tcl); —ness, s. wid. PLAUSIBILITY. 

PLAUSIVE, adj. 1. Beifall gebend; 2. 
fheinbar. 

Tu PLAY, v. a. & n. 1. ſpielen, tindeln, 
fchergen, febafern ; 2. beluftigen, ſich 
erholen; 3. vorftellen; 4. fpielen 
laffen, in Bewegung bringen ; 5. ſich 
bewegen; in Bewegung ſeyn; to — 
the water, das Waſſer fpringen laſſen 
(bei QWafferfunftwerfen) ; to — the 
fool, fic) albern ftellen ; to — the thief, 
det Dieb machen, ftehlen; to — the 
devil, wg. bife Streiche ausüben, 
Teufel fptelen; to — the hypocrite, 
Heucheln; to — booty, in der Whficht 
gu verliexen ſpielen; to —a game, a 
set, eine Partie ſpielen; to — tricks, 
Schelmerei treiben, fchafern ; to — 
fair, ehrlich ſpielen; to —a sure game, 
ein ſicheres Spiel haben ; to—apart, 
eine Rolle fpielen; to — at cards, at 
dice, Karten, mit Wiirfeln fpielen; 
to — away, verfpielen ; to — upon (on) 
an instrument, auf einem Snftrumente 
ſpielen; to — upon one, einen zum 
Beſten haben, aufziehen; to — upon 
words, mit Worten fpielen, ‘ 

PLAY. s. 1. das Spiel; 2, Shanfpiel ; 
die Komödie; 3. Beluſtigung, Erho— 
lung; 4. Beſchäftigung, das Chun; 
die Handlungsweife, das Verfahren; 
5. hte Wirkung, Bhatigfeit ; 6. Bez 
wegung, Anregung; 7. Fretheit fic 
gut bewegert, zu handeln; (full —), dev 
ba aa frete anf s, foul —, das 
falfche Spiel, die Büberei, Scheime— 
tet; to bring in —,in Gang bringen ; 
to come in — tt Gang fommen; to 
give the —, beim Wettrennen den 
Vorrang gewinnen; to give one fair 
—, einen rechtlich behandeln ; to hold 
(keep) in—, —— hin⸗ 
halten; — bill, der Komoͤdienzettel; 
— book, da8 Komödienbuch; — day, 
der Spicltag, Sdhulfetertag ; —debt, 
die = belly ads — fellow (— mate), 
der Mitſpieler; Spicleamerad, Sez 
piele; — hour, dic Spielftunde, Ere 

olungsftunde ; — house, bas Schau— 
fpielhaus » — thing, das Spielzeug, 
Spielwerk; — wright, ber Schauz 
ſpielſchreiber. 

PLAYER, s. 4. dev Spieler; 2. Schau- 

«fpielers 3. Müßiggänget, Candler ; 
A, Schaker ; 5. Poſſenreißer. 

PLAYFUL (adv. —t1x), adj. fpielend, 
fchershaft, muthwilliq; —ness. s. die 
Spielerei, Scherzhaftigkeit, Muth— 
willigkeit. 

PLAYING, s.d08 Spielen, Spiel; — 
cards, Spielfarten, 

PLAYSOME, adj. muthwillig, Teicht- 
fertig ; ſpieleriſch; —ness, s. dev 
ie die Leichtfertigkeit, Spie⸗ 

erei. 

PLEA, s. L. 7, 1, der Rechtshandel, 
Prozeß; 2. dic Verthetdiguugsrere ; 
Ginrede; 3. Ausrede, Wusflucht, 
Entichuldigung ; BVorftellung; 7. 7s. 
— dilatory, die vergigerliche oder diz 
latorifehe Ginrede; — in abatement, 
die Einrede der falfch angeſtellten 
Klage; — in bar, die peremtoriſche 
Ginrede; — in law, die Exception 
der Einwurf; pleas of the crown, 
Rechtshandel im Namen des Kinigs 
und fiir den König. 

To PLEAD, v..a. 6 n. 4. (vechtlich) er⸗ 
drterm, ausmachen; anführen, beiz 
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bringer; vorgeben, vorſchühen; 20m, 
T-s. vor Gericht reden oder antiwors 
ten; progeffiren, rechten, ftreitens 
(to —a cause), einen Prozeß (als Moe 
vocat) fiilbren ; to — in bar, pereme 
torifch exctpiren; to— by coyin, col⸗ 
ludiven, mit dev Gegenpartei cinvers 
ftanden feyn; to — guilty, die ® co 
anerfennen ; to — ignorance, fic) mit 
Unwiffenbeit entfehuldigen ; to — 
sickness, ſich mit Krankheit entfdyul. — 
di — * — 


igen. — 
PLEADABLE, adj. (al8 Rechtsgrund) 1 
anführbar, rechtsguültig, triftig, zu er 
örtern, gu vertheidigen. 
PLEADER, s. 1. der Bertheidiger, Moe — 
vocat, Sachwalter; Gegner, die (pros — 
geffirende) Partei; 3, der die Streit. — 
ſchriften im Prozeſſe) verfchafft. 
PLEADING, pi. die Streitſchriften im 
Prozeſſe). ea 
PLEASANT (adv. —y), adj. 1. anges 
nehm; 2. munter, luftig, froh, vere 
guiigt; fberghaft; —ness, s. die Au⸗ 
nehmlichkeit, Lebhaftigkeit, Luſtigkeit. 
PLEASANTRY, s, 1. die Luſtigkeit, 
Fröhlichkeit; Neckerei; 2. der Schergs 
Spaß, Wik, BY 
To PLEASE, v.a..&n. gefallen, vergnu⸗ 
gen, ergötzen; befriedigen, befanftt: 
gen; belteben, geruhen; may it — 
your honour, Ew. Gnaden belieben, 
verzeihen, u ſ. w.; if you — wenn 
es Ihnen gefällig ijt; only to — you, 
bloß aus Gefälligkeit für Sie; — to 
enter, belieben Sie hinein gu geben 
if God — (or — God), fo Wott will; 
to — one’s self, or to be pleased with 
Gefallen oder fein Verguiigen an et: 
wag finden; — yourself, bedienen Sie 
fich, wählen Sie nach Shrem Gefale 
let; Iam not pleased with it, es gee 
fällt mir nicht; to be pleased, befrtee 
digt oder jufrieden fein; belieben; 
are you not yet pleased? haben Sie 
noch nicht genug.? hard to be pleased, — 
ſchwer zu befriedigen; wunderlich 
launiſch; be pleased to sit down, ich 
bitte, fegen Ste fich. ah 
PLEASE, be der Gefällige, Gefalle 
PLEASER, §  fitchtige, Schmeichler 
Speichellecker, Fuchsfeh manger. ™ 
PLEASING (adv. —1x), adj. gefallig, 
angenehin ; —ness, s. die Annehmlich⸗ 
Feit, Lieblichkeit. . 


nehm, He reizend; 






































PLEASURE, s. 1. das Verguiigen, die 
Luft, Freude, Wonne; 2. = 
len, die Gefälligkeit; das Gefallen, — 
Belieben, Gutdunken, ver Wille; to 
take — in.., (fein) Bergniigen haben 
an..; at—, nach Willkuͤhr nach Ger 
fallen, nach Belieben; at his (own) 
—, nach feinem Belieben; you may 
say your —, Gie migen fagen wad 
Sie wollen; (what's) your —? waa 
beliebt (Shnen)? —boat, 208 Lufte 
Wot ; —ground, der Luftplag, Raſen 
platz, die Anlagen. 7. 

To PLEASURE, v. a. gefallen, vergnit 
fen willfabren ;.to— with .., eten 

pistes thun mit ..., aushelfen 
mit... y rt. 

PLEASUREFUL, adj. angenehin (1, it). 

PLEASURIST, s. der Weltling (mit. 

PLEBEIAN, I. s. dev Blebejer, gemeine 
Mann ; I adj. aus dem Wolke, oi 
adelig, biirgerlich ; gemein pdbelbajt. 

PLEDGE, s. 1. bas Pfand, Unterpfand. 
die dead: Ser Sicherheit; 2. der 
Bürge, Geißel; 3. das Zutrinken; 
die Erwiederung auf zugebrachten 

Trunk, dev Beſcheid; to hold in— 

al8 Unterpfand haben; to put in— 

verpfänden inate) ot at ae 
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To PLEDGE, v. a. 1. verpfanden, gum 
Pfande ſetzen oder einſetzen, verfegen ; 
durch ein Unterpfand fichern, zuſi— 
chet; 2. zutrinken; den zugebrachten 
Trunk annehmen, erwiedern, einem 
Beſcheid thun. 

‘PLEDGEE, s. det Pfandnehmer. 

s ER, s. 1. der Pfandgeber, Ver= 
der; 2. Sutrinfende ; Befdyeid- 


thuende. 
PL ET, s..S. T. dev Federmetfel, 
bas Biufhden von ausgefalelter 
 Keinwand, Drucklaͤppchen, die Com— 
~ prefje, Wundfaſer. é 
p , s. Ast. T. die Plejaden, das 
Siebengeſtirn. 
PLENARILY, adv. gänzlich, völlig, 
gang und gar. ; 
LENARINESS, s. die Vollſtändigkeit. 
LENARITY, s. L. 7. die Beit, da eine 
Pfründe beſetzt i 
"PLENARY, adj. villig, vollſtändig, voll- 
fommen ; — indulgence, der vollfom- 
mene Ablaß. 
 PLENILUNARY, adj. gum Vollmonde 
gehörig. 1s 
PLENIPOTENCE, s. die Vollmacht, 
Freie Macht und Gewalt, freie Hand. 
_ PLENIPOTENT, adj. bevollmächtigt. 
_ PLENIPOTENTIARY, Ls, dev Bevoll- 
mächtigte, mit unbeſchränkter Boll 
~ macht verfebene Geſandte; U. adj. 
mit voller Macht verfehen. 
; — sy bet — — Raum 
zugebende Bhilofoph, Pleniſt. 
* PLENITUDE, aid. bie Fülle, dev Ueber= 
fing; 2. die — Vollge⸗ 
walt; 3. med. 7, Bollblitigfeit. 
PLENTEOUS. (adv. —ty), adj. voll, 
überflüſſig, reich, ergiebig früchthar; 
—ness, s. die Fülle, Ergiebigkeit, 
Reichlichkeit; der Ueberfluß. 
PLENTIFUL (adv. —y), adj. überflüſ— 
fig, überhäuft, reichlich, fruchtbar; 
—ness, s. dev Ueberfluß, die Fülle, 
Fruchtbarkeit. 
PLENTY, s. die Fülle, Menge, der 
Neichthum, Ueberfluß; in —, reich= 
lich, in Ueberflug. 
PLEONASM, s. Rh. T. der Pleonasmus. 
PLEROPHORY, s. die fejte Ueberzeu— 
gung (tv. ü.). 
+ : "HORA, s. Med. T. die Boliblitig- 
‘Feit. : 
PLETHORIC, adj. Med. T. vollfiftig, 
voll bliitig. 
_ PLETHORY, s. vid. Puernora. 
PLEURA, s. 4. 7 die Rippenhaut, das 


, — 
RiSV, s. Med. T. da8 entzündliche 
Seitenſtechen, die Entzündung des 
adj. Med. N gum Sei⸗ 


Rippenfells. 
RITIO, ; J 
PLEORITIOAL, § tenftechen gebhirig; 
mit dem Seitenftechen bebaftet. 
PLIABILITY, s. Wie-PLIABLENESS. 
PLIABLE (adv. —1y), adj. 1. biegfam, 
x — — 2. weich, leicht zu üͤher⸗ 
ent, folgſam; —ness, s. die Bieg⸗ 
famfeit, Gefchincidigteit, Weichert. 
PLIANT (odv. —ty), adj. vid. PLtaBie. 
_ PIAANTNESS, vid. Porasiurry. ‘ 
 PLIOA, s. Med. 7. der Weichſelzopf, die 
Mahrklatte cin Polen, plica-polonica). 
ICATION, t s. das Falten; die 
_PLICATURE, § Salte, Tugel, 
PLIERS, s. pi. die Zauge, Orahtzange, 
Biegzange. 
| To PLIGHT, v. a. verpfänden, (an=)ge= 
bloben; to — one’s faith, fein Wort 
| vetpfanden, geben; verfprechen; my 
_ faith is plighted, ich bin verfprochen. 
| PLIGHT, s. 1. der 3uftand, die Beſchaf⸗ 
| “Fettheit, das Befinden ; 2. Pfand; in 
|» agood —, geſund und ftarF; in a bad 
miungeſund; in a woful —, in einem 
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PLIGHTER, s. der, die, das verpfändet. 

PLINTH, s. Arch. T. der Würfel einer 
Säule; die Säulenplatte, Plinte ; 
dev Leiften an der Mauer, der Gurt- 
fn 3 da8 Fußgeſims an einem Ge- 
aifel. 


To PLOD, v.n. 4. fich anftrengen, fich 
pladen; ſauer arbeiten; 2. tiber= 
miapig ftudiren. : 

PLODDER, s. dev ſchwer und unver— 
broffen Arbeitende; wwg. das Plack- 
Holz, dev Blackefel ;. Griibler. 

PLOT, s. 1. das Plagchen, der Sle 
(Vand); 2. dte Anpflanzung; 3. der 
Klan, Entwurf, (Grundz) Rif; die 
(Seez)Rarte; 4. das Complott, der 
geheime Bund, die Verſchwörung; 
5. Sutrique, Verſchürzung, der Knö— 
ten (in einem Schaufpiele); 6. Tief⸗ 
finn, die Erfindungsfraft; man of —, 
dev liftige Mann, Schlaufopf; layer 
of plots, der Ränkemacher; — after 
—, ein Plan über det andern; the 
—takes, da8 Spiel ſchlägt ein; — 
catcher (—hunter), der Angeber eines 
Complotts, Spion; — proof, Ver⸗ 
rathes überwieſen; — swearer, der 
Mitverfchmorne, 

To PLOT, v. a. & vn. entwerfen, ein 
Complott machen, fich verſchwören; 
Ränke ſchmieden; heimlich mit et— 
was umgehen, es anzetteln, anſpin— 
nent; vorhäben, int Sinne haben; to 

* — treason, Vervath ſchmieden; to — 
down, fchildern. : 

PLOTTER, s. 4. dev fich Berfchwi- 
tende; Ränkemacher, Meuterer; 2. 
Erfinder, Urheber. 

PLOUGH, s. 1. der Pflug; 2. fig. der 
Ackerbau; 3. der Nuthhobel; fo go 
(return) to the —, (wieder) an feine 
Arbeit gehen; — alms, dey Pflug⸗ 
zehente; — beam, der Pflugbaiken, 
Grendel, Grindel ; — boy. der Wefer= 
junge; grobe Menſch, Bengel — 
coulter, das Pflugmeſſer, der Sech; 
— handle, die Pflugſterze; — iron, 
das Beſchneideiſen der Buchbinder 
(auch —knife);, —land, der Pflug 
Landes ; Getreideacker, das Ackerland; 
—man (—jobber), der Pflüger; Land⸗ 
mann, Bauer; ftarfe oder grobe 
Menſch; — man’s spikenard, die 
Dürrwurz, das Dürrkraut (Gome⸗ 
squarrosa — I.) ; — monday, dev erjte 
Montag nach heiligen drei Rinige ; 
— raker, der (Pflug-) Reitel, die 
Pflug⸗)Scharre; —shatt, dee Pflug- 
baum; —share, die Pflugſchar; — 
traces, pl. BflugeStrange, Pflug-Ket— 
ten; —wright, dev Bflugmacher, Wag- 
ner, Stell macher. 

To PLOUGH, 2. a. pflũgen, acern; to 


graben. 

PLOUGHER, s. dev Pflüger, Ackers— 
mann. . 
PLOVER, s. dev Ribik, Brachyogel, 
Regenvogel (Charadrius) ; chattering 
—, der langgeſchwänzte Kibitz; gray 
—, der graue Ribit (Charadrius varius); 
green —, der griine Kibitz; spotted 

—, der Eiskibitz. 

To PLUCK, v. a. 1. pflücken, abpfliicen, 
abbrechen, abreißen; rupfeu, zupfen, 
raufen, ziehen, zerren, reiſen; 2. Ac. 
cant. durchfallen (Laffen), tim Examen 
nicht beftehen ; to — asunder, entzwei⸗ 
retBelt, zerreißen; to — down, nieder⸗ 
reifen; to — off, abpfliiden, abbre- 
chen, abreifien, ausrupfen; to — up, 
aufziehen; ausreipen, auggiten; fg. 
erheben; — up your spirit! faffe 
Muth! erheitere dtch ! 


— up, auspfliigen, ausacteru, — 


PLUM 


Muth ; 3. das Gefchlinge eines Thies 

tes; he wants —, et tft feige- 

PLUCKER, s. dev Pflückende, Rupfende. 

PLUG, s. dev Pflock; Stipfel, Pfropf. 
To PLUG, v. a. verſtopfen, zupflöcken, 
einkeilen. 

PLUM, s. 4. die Pflaume; 2. Roſine; 
Rorinthe ; his fortune amounts to a— 
er ift cin Mann vow 100,0002; — 
cake, der Roſinenkuchen; —pie, dte 
Nofinenpaftete; — porridge, die Ro— 
jinenfuppe ; —pudding, dev (große, 
englifcbe) Roſinenkloß; Ain. T. dte 
Grauwace; —tree, dev Pflaumen— 
baum. 

— ⸗des Gefieder; ber Feder⸗ 

uſch. 

PLUMB, I. adj. 1. plump, platſch; 2. 
bleivecht, ſeükrecht, lothrecht, gerade; 
down —(— down), gerade nieder; — 
over, getade über; to fall — into..; 
hinein plumpen in..; — faced, did 
von Geſicht, dickbäckig; U. s. das 
Blei, Bleiloth, (— level, — rule), dte 
Bleiwage, Wafferwage, Setzwage; 
— fine (— rule), dte Bleifehnur ; das 
Loth, Bleifoth, Senkblei; — shaft, 
Min. T. der Seigerſchacht, 

To PLUMB, 2. a. 1, das Bleiloth were 
fer, mit dem Bleiloth ergründen, ers 
forſchen, austiefen (Ww. it.) ; 2. nad 
per Bleiwage einrichten, lothrecht 
machen. 

PLUMBAGQ, s. vid. BLACK-LEAD. 
Speen ; aij bleiern, wie Blet. 
PLUMBER, s. ver Bleiarbetter, Blei— 
gießer; Sabrifant in Bleiwaaren 
Roͤhren, Hähne, u. ſ. w.). 
PLUMBERY, s. die Bleiarbeit. 
PLUME, s. 1. die (große Feder) (eines 
Vogels); Hutfeder, der Federbuſch; 
2. der Stolz ; das Ehrenzeichen, Sie— 
gerzeichen; 3. B. 7. da8 Blattfeder= 
den; — alum, der Feder-Alaun; — 
less, ohne Federn. 

To PLUME, v. a. 4. ſeine Federn putzen; 
amit Federn fehmiicfen); 2. aufftugen ; 
aufſehen, aufitellen, anjteden ; 3, ab⸗ 
fiederit, rupfen; Sp. 7. vie Bete ru⸗ 
pfen (oom Falken); 4. 10 — out, her= 
auspuben, aufſchmücken; to — one’s 
self upon .., ſich einer Gache rühmen, 
fic cine Ehre machen aus.., ſich 
bruͤſten mit... 

PLUMIGEROUS, adj. gefiedert, 
Federn. 
phate adj. a pag Füßen, 
ederfüßig, rarchfiipiq. 

—— so 1. das Steitoth, (Beil=) 
Loth, Genkblet, ver Bleiwurf; das 

Bleigewicht; die Bleiwage; 2. das 

Gewicht ; 3. der Bleiſtift. ; 

LUMOSITY, s. das Gefiederte, die 

Menge Federn. : 

PLUMOSE, 2 adj. gefiedert, federtg ; wie 

PLUMOUS, § Federm, federicbt. 

PLUMP, I. adv. plump, platfch, vid. 
Prue: IL. adj. (adv.—ty), fleiſchig, 
did, fett und rund; — faced, dict you 
Geſicht, dickbäckig. 

To PLUMP, .v. a. & nm. 1. auftreiben, 
aufblafen; mäſten; anfichwellen, dick 
werden; 2. wie ein Stein fallen, 
plumper. 

PLUMPER,’ s. 1. etwas, das Sranen 
fonft in dex Diund genommen haben 
follen, um: runde Baten gu haben; 
2. Parl. Ph. die nur einem Gandida- 
ten, von gwet Stimmen fiir zwei 
verſchiedene Candidaten —— 
Stimme bei einer Parlamenis vahl; 
oder dev anf dieſe Weiſe abftimint. 

PLUMPLY, adp. rund, voll; rund her⸗ 
aus; gerade heraus. re) 
Fleiſchigkeit, Bes 


mit 








iiiammerlichen Suftande. 





PLUCK, s. 1. dev zug Rif, das Zupfen, 
Rupfen; 2. die Aufmunterung, der 


PLUMPNESS, die 
leibtheit, Dice. 
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PLUMY, adj. fiderig, gefiedert. 
To PLUNDER, ». a. pliindern, rauben, 
ausziehen, Beute machen. 

PLUNDER, s. die Beute, der Raub. 
PLUNDERER, s. der Beutemacher; 

Plünderer; Räuber, Dieb. 

To PLUNGE, v. a. & n. tauchen, ſen⸗ 
fern; pliglich eintauchen, ftirgen, fto- 
Ben; untertauchen; unterfinten, ſin— 
Fen, fallen ; fpringen und ausſchlagen 
(wie cin Pferd); fic. fich in wilde un= 
unregelmaͤßige Begriffe verlieren. 

PLUNGE, s. das Eintauchen, Sinken; 
der plötzliche Sturz; das Wusfehla= 

en eines Pferdes; to take a — fich 
türzen. 

PLUNGEON, s. dev Taucher, die Tauch— 
ente. 

PLUNGER, s. der Taucher. 

PLUNKET, s. das Waſſerblau. 
PLUPERFECT (or — tense), s. Gram, 
7. da8 Plusquamperfectunt, die Vol— 
lendung der Handlung in der vergau—⸗ 
genen Sit. F 

‘PLURAL, I. adj. mehr, mehrfach ; 1 —, 
(or — number), s. Gram. T. der Plu⸗ 
ral, die Mehrzahl. 

PLURALIST, s. L.7. der Befiger meh— 
rerer Pfriinden, Vielpfründner. 

PLURALITY, s. die Mehrheit; Mehr⸗ 
zahl; größte Zahl; cL. N der Beſitz 
mehrerer Pfründen; — of gods, die 
Vielgitteret. 

PLURALLY, adv. Gram. T. im Blural, 
in der Mehrzahl. 

PLUS, adv. plus, (mehr) (alg. T. +). 

PLUSH, s. der Plüſch. . 

PLUSHER, s. cine Art Scehund. 

PLUVIAL, bat requig, requerifch, 

PLUVIOUS, regenhaft. 

—— s. der Ehorrock, das Plu— 
viale. 

PLUVIAMETER, s. der Pluviometer, 
Regenmeſſer. 

To PLY, v. a. & n. 1, (ungeſtüm) anz 
liegen, (heftig) gufeben; 2. fleipig 
üben, fretben, obliegen, ſich anneh— 
men, ſich befleifigen, emfig arbeiten; 
3. anſtrengen, anhalten; Kfortgehen, 
eilen; feine Richtung nehmen; ſtre— 
ben; 5. ſich biegen, krümmen, fal- 
teit;~to — one’s books, fleißig ſtudi⸗ 

ren; to — one’s oars, aus allen Kräf⸗ 
ten rudetn; to — one hard, einen 
fcharf anhalten; to — one with glass- 
es or cups, einem fleipiq zutrinken; 
— you! friſch daran! macht fort! to 
— ata place, irgendwo liegen, ſeinen 
Stand haben; N. 7s. to —to the 
south, west, &c., fich nad) Gilden, 
Weften, u. f. w. wenden; to — to 
windward by boards,:to — off and on, 
den Wind abkueifen, im Zickzack fee 
gel, umher kreuzen, laviren; plied 
with work, mit Arbeit reichlich verfez 
hen, überhäuft. 

PLY, s. die Falte, Küümmung, Wen— 
dung, Geſtalt, Form, der Hang, die 
Neigung, Gewohnheit. 

PNEUMATIC (—cat), adj. zu dem Wine 
be gehirig, turd den Wind bewegt; 
luftig; geiſtig; — pump, — engine, 
die Luftpumpe. . 

PNEUMATICS, s. pl. 1. Phy. T. dic 
Pneumatik, Luftmeßkunſt; 2. Gei= 
ſterlehre. 


PNEUMATOCELE, s. Med. T. dev Wind⸗ 
b 


ruch. 
PNEUMATOLOGY, Re. Ta. Vote 
PNEUMATOSOPHY, Pneumatolo⸗ 


gie; 2. Geifterlebre. 

PNEUMONIA, : s. die Lungenfucht 

PNEUMONY, Bruſtentzuündung. 

PNEUMUNIC, adj. Med. T. die Vinge 

betveffent. . 

To POACH, v a, 1, (urch⸗)ſtechen, 
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(durch⸗ bohren; 2. Wild ftehlen; 
rauben, pliindern; 3. gelinde fochen, 
weich ſieden; poached eggs, weichge= 
fottene Eier. ; 
POACHARD, Pocnarn, s. die wilde 
(Mittel=) Ente. 
POACHER, s. der Wilddieb. 
POACHINESS, s. vulg. das Sumpfige, 
Feuchte, die Feuchtigkeit (des Landes), 
— adj. ſümpfig, feucht (oom 
ande). 


POCK, s. die Poke, Blatter; — mark, 
bie Blatternarbe, Podengrube; full 
of — holes, ſehr blatternarbig; — 
wood, da8 Pockholz, Franzoſenholz 
(Guajacum — L.). 

POCKET, s. die Tafche, der Schubſack, 
Sac; a —of wool, M. E. eit halber 
Sack Wolle; he is ten pounds out of 
— by it, ev verliert dabei zehn Pfund; 
— book, das Tafchenbuch, die Briefe 
taſche, Schreibtafel; — glass, der 
Tafchenfpiegel; — knife, das Laz 
fchenmeffer; — handkerchief, das 
Schuupftud ; — hole, das Tafchen= 
loch; — ledger, JL FE. das Börſen— 
buch; — lids, die Taſchenklappen; 
— money, das Lafchengeld; — piswol, 
die Tafchenpijtole, das Tergerol. 

To POCKET, v. a. in die Tafche ſtecken, 
cinftecfen, wwg. einfaden; to — an 
affront, eine Beleidigung einſtecken. 

ets aay s- die Luſtſeüche, das Bez 
nerifche. 

POCKY, adj. fied), krank (an den Blat- 
tern); Lujtfied, veneriſch. 

POD, s. die Hiilfe, Scale, Schote ; (— 
of silk), dev (Setden=) Cocon ; — pep- 
per, dev Schotenpfeffer ; — ware, die 
Hiilfenfrucht. 

To POD, v. n. fich hülſen, Schoten anz 
ſetzen. 

PODAGRIG, , 


adj. podagriſch, fufie 

PODAGRICAL, ——6 

PODDER, s. dev Hülſeuſammler. 

PODGE, s. die Pfutze, der Sumpf. 

POEM, s. das Wedicht: 

— s. die Poeſie, Dichtkunſt; Dich⸗ 
un 


POET, s. der Poet, Dichter ; — laureate, 
der gefrinte Poet, GHofoichter. 
eee s. der Dichterling, Reim⸗ 
mied. 
POETESS, s. die Dichterinn. 
POETICAL (Porrtc), (adv. —ty), adj. 
poetifch, dichteriſch; —ness, s. dag 
Poetiſche, Dichteriſche. 
POETICS, s. pl. die Poetik, Theorie der 
Dichtkunſt, Anleitung zur Dichtkunſt. 
To POETIZE, v. rf. dichten, dichteriſch 
ſchreiben, Verſe machen. 
POETRESS, s. vid. PoETEss. s 
POETRY, s. 1. die Dichtkunſt; 2. Dich= 
tung, Dichteret; 3. Gedichte. 
POIGNANCY, s. die Schärfe des Ge. 
ſchmacks; das Pifaute; Scharfe, 
Beifende. * 
POIGNANT (adv. yx), adj. lit. ſpitzig; 
fig. den Gaumen reizeud, pifant; fte- 
chend, fcharf, beißend; ſchmerzend. 
POINT; s. 1. die Spige; 2. (— of land), 
Land{pige, das Porgebirge, Borland, 
Höft; 3. das Stecheifen, der Griffel, 
Grabjtichel; 4. die Neftel; genahte 
Spitze, Kante; 5. Typ. T. das Punk⸗ 
tum, dev (Schluß-⸗) Punkt [.]; 6. das 
Auge auf Wiirfelu und in der Karte ; 
7. der Grad; M. 7.(Compafiz) Strid ; 
8. die Note rer Ton; 9. die Gedan- 
fenfpite, Spige des Wises; 10. da8 
Siel, der Zweck; 11. der Zuſtand; 12. 
Sp: N das Niederſchießen eines Fal—⸗ 
ken; points, JV 7. die (Reef⸗) Seiſin⸗ 
gen; Typ. 7. die Punkturen, Punkt— 
ſpitzen; Gram. T: die Juterpunttions- 
eichen; — of controversy, die Streit= 
tice 3 — of hofiour, der Ehrenpuntt, 


3 
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das Ehrgefühl; — of sight, —of view 
ieibin —— — — 
pitzig zugehen; — by — Punkt Fite 
Punkt, Stück ie Stud; in — ice 
in Hinficht auf...; in — of religion 
in Religionsfachen ; at the — of death 
im Sterben, im ee — 
to be upon the —, tin Begriffe ſeyn, 
to bring toa —, gu Ende bringer: Ad 
fury faſſen; to pursue one’s —, feine 
Ubjicht yerfolgen, feinem Bweede 
nachgehen; to gain one’s —, feine 
Abſicht erveichen ; 10 carry the —, eine 
Sache durchſetzen; to come to a —~ 
(gur Cache) fommen; when it came — 
to the —, als es yur Entſcheidung 
fam; to-stretch a — die gewöhnliche 
Orenge überſchreiten; to stand upon — 
—s, genau nehmen, kritiſch feyn; is J 
it come to that —? tft es fo weit (da⸗ 
mit) gefomumen? armed at all —s, q 
villtg geriijtet, ganz geharniſcht; to 
keep at swords —, abwehren, entfernt 9 
halten; tell your —s, geben Sie Shr 
Spiel an (im Piquet) ; ace- —, das 
Aß, dite Gins ; deuce-—, wei Auger; — 
tray- —, drei Mugen, u. f. w.; — blank, 
das Weise (ber Mittelpunkt) in der 
Scheibe; gerade, fdnurgerade; fret 
heraus; eat mir nichts, div nidjts; to 
hit — blank, ins Weife (fg. den rechz 
ten Sled) treffen; — device, tas mit 
der Nadel Gearbeitete; der Geſichts 
puntt; piinttlid, genau ; — head, det 
Kopfputz, Aufſatz anit Spigen) ; — 
holes, Typ. T. die Punkturlöcher; — 





lace, fein genähte Spigen; — maker — 
der Neſtler, Gürtler; die Sypigenmae 


cherinn; — ‘net, Petinet; — plate, 
Typ. T. die Punkturfcheere ; — wise, 
fpibig. 
To POINT, v. a. & n. 1, fpigen, suf pie 
hen, ſchärfen; 2. punftiven, interpunk— 
tivert, mit Unterfceidungszeichen ver— 
fehen; 3, richten, ftellen, giclen (-- 
at, nach, auf); 4. mit dem Finger 
gcigen, weifen (— at, auf); 5. beftime 
men, bezeichnen, auszeichnen, anzei— 
en (— out etwas); 6. Sp. 7) (oon 
agohunden) ftehen, vorſtehen; to— 
articles of account, M. E. Rechnungs⸗ 
poften vergleichen und (die richtigen) 
mit einem Bunkte oder Striche verſe⸗ 
ben, punttiren. : —— 
POINTED, adj. 1. zugeſpitzt, ſpitzig; 
punftirt; beftimmt; 2. fig. (ade. — 
Ly), fcharffinnig, fpisig, beifend, 
ſarkaſtiſch, fpigfindig ; epigrannmas 
tif); — architecture, dte gothiſche 
Bauart, Spigbogenart ; fpibig ; fpigs 
findiq ; —ness, s die Spitzigkeit; fare 
kaſtiſche Bitterfeit; das Stechende, 
Treffende; die Spisfindigfeit, 
—— s. das Knöpfchen, der kleine 
Stift. 
POINTER, s. 1. der Zeiger, Weifer; 2. 
Sp. T. Wachtelhund; 3. 7. die Radire 
nadel, Aetznadel; pointers, pl_ MT. 
(ehemalé) Stuͤtzen in einem Schiffe. 
POINTING STOCK, s. det Gegenftaud — 
des Syottes. F J 
POINTLESS, adj. ohne Spitze, ftumph; — 
ohne Bunkt(e) ; —ness, s. die Stumpfe 
eit. 8 


— 
J 


POISE, s. 1. das Gewicht, die —— 
“Stele 


te; 2. das Gleichgewicht; J 
Wage. a 
To POISE, r. a. 1, wager, abmiger, 
wigen (mit der Hand); 2. beſchwe— 
ret, beladen, nie derdrücken; 3. iné 
Sleichgewicht ſetzen, darin erhalten; — 
das Gleichgewicht halten ; to—down, — 
überwiegen, unterdviiden. 
POISON, s. da8 Gift; — ash, der Gift⸗ 
fumach, Gifthaum, die Gifteiche (Rhus 
toxicodendron — I.) 3. — berry, der 
Hantmerftranch : — buvh, tie Wolfe 
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mild; — cup, der Giftbecher; — 
fish, der Giftroche; — nut, das Krä⸗— 
henauge, die Brechnuß. 

To POISON, v. a. 1. vergiften; 2. ane 
fteden; verderben; to—a piece, Mil. 
Ph. cine Kanone vernageln. : 
FOISONER, s. 4. dev Giftmifchers die 
Giftmiſcherinn; 2. dev Verderber, 


> Merfiibrer. 


* 






t! 


, 


- Nance tet og ae 


_ POLAND, s. P 


J 
4J 
i 


POISONOUS (aiv. —tv), adj. giftig ; 

anſteckend; verderblich; — ness, s. 
die Giftigkeit, Verderblichkeit. 
POITREL, s. 1. das Bruſtſtück, Bruſt⸗ 


ſchild (des jüdiſchen Hohenprieſters); 


der Bruſtharniſch eines Pferdes; 
ieee Bruͤſtſchild; 2. Grab⸗ 
ſtichel. 


POIZE, vid. Potse. 

POKE, s.1. die Tafche, der Beutel; 2. 
der Stop. 

To POKE, v. a. ſtoßen (at ..., nach); to 
— the fire, da8 Feuer ſchüren, au— 

chüren. 

POKER, s. das Schüreiſen. 

POKING, adj. kriechend, knechtiſch. 

POLACRE, s. —* Polacker. 

olen. 

POLAR, adj. zum Pol gehörig den Pol 
hetreffend, tn der Mahe des Pols; — 
bear, dev Eisbär; —circles, pl. die 
Polarfreife ; — wind, der Polarwind. 

POLARITY, s. die Polarität, Neigung 
nach dem Pol. > 2 

POLARIZATION, s. Opt. T. die Polari⸗ 
fation, Nefraction dev Lichtftrahlen, 
dev Mryftalle, u. f. w. : 

POLARY, adj. fic) nach dem Bol nei- 
gend; — power, die magnetiſche 
Kraft. 

POLE, s. ber Bole. 

POLE, s. 1. der Pol, Angelpunkt, das 
Eude der Achſe; 2. ver Pfahl, die 
Stauge; Deichſel; der Stallbaum; 
3.*(turner’s —), die Wippe; 4. Meß⸗ 
tuthe, Ruthe (164 Fuh); 5. der (Jä⸗ 
ger⸗) Spieß, das Fangeifen; der Ha— 
Een; 6. Typ. Ph, tie eine; 7. Sp. T. 
pie Lunte (der BFifchotter); 8. das 
Spiel (der Schweif) des Fafanen; 
under bare —s, M7. bor. Top und 

Fel; — arbour, die Gitterlaube ; 

— axe, bie Streitart; das Nichtheil; 
NT, Enterbeil; — bolt, der Schloß⸗ 
nagel; — cat, das amerifanifche 
Stinkthier, die Stinfrage, der Sl tis ; 


 -. — duties, 948 Pfahlgeld, die Hafen- 
gebühren; — fish die ene 


Sohle (etn Seefifch) ; — hedge, — 
fence, eit Zaun von übereinander ge⸗ 
orcs Stangett; —hook, der Deich= 
ſelhalen; — mast, ein Walt aus et 
nent (einjigen) Stücke; — plate, die 
Stuhlſchwelle bei Cifenbahuen) ; — 
screen, eit Gtod-Raminfdhirm; — 
staple, die Rrampe hinten an der 
Deichfel-; — star, dev Polarftern, 
Angelſtern, Nordftewn ; Leitſteru. 
To POLE, v. a. 1. Stanger feben, an 
Stangen binden, ftingen; 2, (einen 
Kahn) mit Stangen fortfdieben. 
POLEDAVY, s. das grobe Packtuch, 
ſchwere Segeltuch. 


POLEMIC, J. adj. vid. Popemtcat; IL. s. 


sing. dev Streiter; Zänker; polemics, 

s.pl. die Polemif, Streitlehre. 
POLEMICAL, adj. polemifch, ftrettig ; 
ſtreithaft; ſtreitſüchtig. 
POLEMOSCOPE, s. Opt. N da8 Feru— 


Zlas, Rriegsverfyectiv, i 
HG cae -s. die Stirftange, der Rühr— 


ſttock. —J 
201 die Polei; — grass, die wil⸗ 


olei; — mountain, diz Bergpolei 
(Teucrium polium — L.). 


~ POLICE, s. die Bolzet; (— court), das 


lizeiamt, die Sicherheitsbehörde, 
nungsanſtalt, Ordnungsaufſicht; 


POLL 


—man, der Polizeidiener, Sicher— 
eitsdiener; — officer, der Polizet= 
eamtete. wit 

POLICED, adj. polictrt, wohlgeordnet, 
geſittet. 9— 

POLICY, s. 1. die Politik; Staatswiſ⸗ 
ſenſchaft, Staatskunſt, Staatstunde, 
Staatsklugheit; 2. Weltklugheit, 

Klugheit, Schlauheit, Verſchlagen— 
heit, Liſt; 3. Police; I. Es. — of 
insurance, die Wffecurangpolice, der 
Verſicherungsſchein; — ship or ships, 
eine Police auf Schiff oder Schiffe; 
open —, die untarirte Police; valued 
—, die tax irte Police ; wager or wager- 
ing —, die Wettpolice ; — broker, der 
Aſſecuranzmäkler. 

POLISH, adj. polniſch. ; 
To POLISH, v. Ia. 1. poliven, glän⸗ 
zend machen, glitter, abretben; 2. 
fig. derfeinern, gefittet machen; ver= 
ſchönern, zieren; I. x Olang bekom⸗ 
ment, glänzen; lishing slate, der 
Polirſchiefer, Tripelſchiefer, Silber= 
tripel; — stick, das Glättholz. 

POLISH, s. 1. die Politur, Glätte, der 
Glanz; 2 fig. die Artigkeit, feine 
Gitte. a 

POLISHABLE, adj. was fic poliven 
oder verfeinern läßt. 

POLISHER, s. der Polirer, Abglätter; 
das Polirzeug. " 

POLITE (adé. —ny), adj. geſchliffen, 
fein, artig, höflich, gefittet ; — lite- 
rature, die fchdnen Wiſſenſchaften; 
—ness, s. die Gefchliffenheit, Fein— 
Heit, Artigkeit, Höflichkeit. 

POLITIC (adv. —ux), adj. weltklug, ver⸗ 
ſchlagen, ſchlau. 

POLITICAL (adv. —x). adj 1. poli⸗ 
tify ; den Staat betreffend; bürger— 
lich; ſtaatskundig, ſtaatsklug; 2. 
(adv.) -+- ſchlau; — economy, die 
Staatswirthſchaft. a4 

POLITICASTER, s. dev politifche Kan— 
nengieper, ; 

POLITICIAN, s. 4. der Politiker; 
Staatsmann ; ſtaatskluge Mann; 2. 
der verſchlagene Kopf, Schlaufopf. 

POLITICS, s. pl. die Politik, Staats⸗ 
funft; Staatésflugheit; die Staats⸗ 
marime ; — of trade, die Handelspo- 
litik; he is out im his —, fig. feine 
Weisheit ijt gu Ende, hat thn ver— 
laffen. ; 

POLITY, s. die Regierung, Regie— 
rungsform, Gerfaffung, Orduungs- 
anftalt, Polizei; ecclesiastical — die 
Firchliche Hierarchie. 

POLL, s. 1, der (Hinter=) Kopf, Schä⸗ 
del;> 2. die Perſonenliſte, Namen— 
lifte; Zählung der Köpfe, Stimmen⸗— 
zahl; 3. die Koppe (ein Fiſch); — 
cattle, Rindvieh vhne Hörner; —cow, 
die Kuh ohne Hörner; — evil, die 
Kopfgeſchwulſt der Pferde; — money 
(— tax). das Ropfgeld, die Kopf— 
fteuer, Perfonenfteuer. » 

To POLL, ». a. 1. die Baumwipfel ab- 
hauen, fappen, köpfen, koppen, bez 
hauen; 2. namentlich aufſchreiben, 
eintragen; 3. als Votanten eintra— 
en; 4, ſeinen Namen eintragen laſ⸗ 
en, ſtimmen. 

POLLARD, s. 1. die Koppe, Quappe, 


der Großkopf, Kaulbarſch (Gadus pol- | 


lachius — L.) ; 2. der qeEappte Baum ; 

8. dte beſchnittene Münze; 4. der 
Hirſch, der fein Geweih abgeworfen 
hat; 5. die Weigenflete; Stopfnu— 
deln; gray — der englifche Weizen. 
To POLLARD, v. a. kappen, u.f.w. vid. 
To Pou. 

POLLEN, s. 1. das fein gebeutelte 
Mehl, die feine Kleie; 2. Bog. der 





Blumen ftaub,. 
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POLLENIN, s. Ch. F. dev Orundbeftands 
theif im Blumenſtaube. 

POLLER, s. 4. der Mappende, Stuz 
gende; 2. Stimmengeber. 

POLLICITATION; s. die cinfeitige Bees 
ſprechung. 

POLLINCTOR, s. det das Präparat zur 
Einölung der todten Körper fertigte. 

POLLINIFEROUS, adj. Blumenſtaub 
erzeugend. 

POLLOCK, s. die Koppe, Quappe. 

To POLLUTE, v. a. beflecken, befudeln, 
verunveinigen; entweihen; verfäl— 
fchen, verderbert ; to — one’s joy, ets 
nem die Freude verderben. 

POLLUTE, adj. befledt. 

POLLUTEDNESS, s. die Gefledtheit ; 
Entweihung; Verfälſchung. 

POLLUTER, s. der Verunreiniger, 
Entweiher. 

POLLUTION, s. die Befleckung, Ver— 
unreinigung; Entwethung. 

POLLUX, s. Ast. N vid. Castor. i 

POLONAISE, s. die Polonaife, etn 
weiter Frauen=Pelsmantel. 

POLONESE, s. die polnifche Sprache. 

POLONOISE, s. die Bolonaife, eine Art 
fhe Tang und Tonftiie in 3 

act. 

POLT, s. der Schlag, Stoß. 

POLTROON, Portron, s. dev Feigher⸗ 
sige, dte (fetge) Meemme. 

POLTROONERY, s. die Feigheit. 

POLVERINE, s. die caleinirte Pflau⸗ 

zenaſche. 

POLY, s. in compos. viel .., viele. 

POLYACOUSTIC, adj. den Schall vers 
mehrend. 

POLYADELPH, s. B. T. die vielbrũde⸗ 
rige Pflanze. £6 13 

PLEAD EEE OM adj. B. T. vielbriis 

erig. 

POLYANDERS, s.7é BT, die vielmane 
nerigen Pflanzen. — 
POLYANDRIAN, adj. B. T. vielmän⸗-- 

nerig. 

POLIANDRY, s. die Vielmännerei. 

POLIANTH, , ts die Schliiffelblume, 

POLIANTHOS, § - Brimel (Primula 
vulgaris — L.); Blumentefe. 

POLYAUTHOGRAPHY, s. die Kunſt 
der Handſchriftvervielfältigung. 

POLYCHORD, adj. vielfaitig. 

POLYCHROITE, s. Ch. T. da8 Poly— 
chroit, Pigment des Safrans. 

POLYCOTYLEDON, s. B.T. die Bflanye 
mit mehr als gwet Gamenlappen. 

POLYCOTY.LEDONOUS, adj. B.T. mehr 
als zwei Samenlappen habend. 

POLYEDRIC, Potyeprovs, adj. vid. Po- 
LYHEDRAL. 

POLYEDRON, s. G. T. vid. Potyue- 
DRON. 

POLYGAM, s: vid. PoLyGAMIAN. , 

POLYGAMIAN, B. 7-1. s. eine vielgat⸗ 
tige Pflanze; U. adj. polygamisch, 
vielgattig. 

POLYGAMIST, s. der Polygamiſt, Vere 
theidiger der Vielweiberet, 

POLYGAMOUS, aqj. 1. die Bielweibes 
ret betreffend; 2. B. 7. vielgattiq. 

POLYGAMY, s. die Polygamie, Viel⸗ 
weiberet. 

POLYGAR, s. ein Waldbewohner (in 
Hindoftan). 

POLYGENOUS, adj. 
haltend, viclartig. 

POLYGLOT, I. ad. viele Sprachen 
perftehend, oder fhe enthaltend; Is. 
die Polyglotte, die Bibel oper ein Les 
xikon in vielen Sprachen 

POLYGON, s. G. 7. da8 Polygon, 
Viele. 

POLYGONAL, Q adj. vicledig, polygos 

POLYGONOUS, Nal; +-) masonry 
die Conjtruction aus vielecfigen Bios 
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viele Wrten. ents 


POMA 


ane — numbers, pl. die Polygonal= 

ahlen. 

roLYGRAM, s.G. T. 08 Polygramm, 
die dielfeitige, viellinige Sigur. 

POLYGRAPH, s. mod. ein Parallel⸗Li⸗ 
neal, um gu gleicher Zeit die Copie 
des Briefes, dew man ſchreibt, gu er— 
halter. 

POLYGRAPHICAL (—1c), adj. fich auf 
—— beziehend, vielſchrei⸗ 
end. 

POLYGRAPHY, s. die PBolygraphie, 
Shiffrefchvifttunde, 

POLYGYN, s. B. T. die vielweiberige 
Pflanze. 
POLYGYNIAN, adj. B.T. vielweiberig. 

POLYGYNY, s. die Vielweiberei. 

POLYHALITS, s. dev PBolyhalit (ein 
Mineral). 

POLYHEDRAL, ——— 

POLYHEDROUS, ; adj. dicffeitig. 

POLYHEDRON, s. 1. G. 7: dev bielfet= 
tige Körper; 2. Opt. T. da8 Polyſkop, 
Vervielfaͤltigungsglas, BVerwand= 
lungsperſpectiv 

POLYMATHIGC, adj. vielgelehrt. 

POLYMATHY, s. die Vielwifferei. 

POLYMNITE, s. dev Polymnit (eine 
Steinart). 

POLYMORPHOUS, adj. vielgeftaltig. 

POLYNEME, s. der Fingerfiſch. 

POLYNESIA, s. Polynefien, Wuftraz 
fier, Südindien. 

POLYNESIAN, adj. polynefifd, fich auf 
die Sitdfeeinfeln beziehend. — 

POLYNOME, s. Alg. T. die vielgliede⸗ 
tige Größe. 

POLYNOMIAL, adj. A’e. T., polynoz 
mifch, por dielfacher Gripe, vielglie- 
derig. ee 

POLYONOMOUS, adj. vielnamig, viel= 
titelig, titelreich. 

POLYONOMY, s, die Vieluamigkeit. 

POLYOPTRUM, s. Opt. 7. D8 Berviel= 
fältigungsglas. 

POLYPE, s. vid. Potypus. 

POLYPETALOUS;, adj. B. T. vielblitte- 
uy (bon Blumen), mehr als fechs 
Blitter habend, 

POLYPHONIC, adj. vieltönig, vielſtim- 


mig. 
POLYPHONISM, 2? s. die Vervielfälti-— 
POLYPHONY, gung des Schalls, 
Vieltönigkeit. 


POLYPHYLLOUS, adj, vielblätterig. 
POLYPIER, s. 008 Polypenhäuschen. 
POLYPITE, s. dev verfteinerte Polyyp. 
POLYPODES, s. pl. die vielfüßigen 
Thiere. 

POLYPODY, s. das Engelſüß, die 
Steinwurz (Polypodium — L.). . 

POLYPOUS, adj. polypenartig. 

POLYPUS, s. 1. der Polyp, Vielfuß; 
2. da8 Zaſergewächs; 3. der Kuttele 
fifch, die Meerkuttel. 

POLYSCOPR, s. Opt. T. 908 Polyſkop, 
Vervielfältigungsglas. 

POLYSPAST, das Zugwerk, der 
Flaſchenzug, Kloben. 

POLYSPERM, s. B. 7. die vielſamige 
Frucht, der Baum mit vielfamiger 
Frucht. 

POLYSPERMOUS, adj. B. T. — —— 
— (—ic), adj. viel⸗ 
ſylbig. 

P 2iASYLLABLE s. das vielfyfbige 
Wort. 

POLYTECHNICAL (—1e), aij. polytech= 
niſch, vtelfiinftig ; polytechnic scool, 
die polytechnifche Schule. 
POLYTHEISM, s. die Vielgvtteret. 
POLYTHEIST, s. der Anhäuger der 
Bielgitterei. 
POLYTHEISTICAL (—1c), adj. 
Vielgitteret anhangend. 
YOMACE, s: die Treſter, der Bodenſatz 
(beim Wepfelpreffen). 
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POMACEOUS, adj. äpfelreich. 
POMANDER, s. det Bifamfnopf, de 
Parfümkugel, Ambrakugel. 
POMATUM, s. die Pomade, wohlrie— 
chende Haarfalbe. 

To POMATUM, ». a. Haarfalbhe ge- 
brauchen. 

POME, s. B. T. die Kernfrucht. 
POME-CITRON, s. die Limonie; — 
tree, der Limonienbaum. 
POME-GRANATE, s. der Granatapfel ; 
— peel, or peeling, die Schale der 
@ranatapfel ; — tree, der Granat— 
baum. 

POMERANIA, s. Sommer. 
POMERANIAN, L. adj. pommeriſch; IL. 
s. dev Pommer; — dog, der Spts, 
Pommer. 

POME-ROY, Pome-royan, s.* eine Art 
wohlfehmedender Wepfel, der Kö— 
nigsapfel. 

POME-WATER, s. eine Art wohl fchine= 
ender Aepfel (nach Coles, malus car- 
bonaria.). 

POMEY, s. H. T. ein griines Rondel 
(einen grünen Apfel bezeichnend). 

POMIFEROUS, adj. Aepfel oder äpfel⸗ 
ähnliche Früchte tragend. 

POMME, s. H. T. in compos. cross — das 
Apfelkreuz, Kugelſtabkreuz. 

POMMELION, s. die Traube hinten an 
der Manone. 

POMMEL, s. det Knopf, Degenknopf; 
Sattelknopf. 

To POMMEL, ». a. puffen, Enuffen, 
ſchlagen; to — a hide, 7. ein Fell 
narben (bet den Gerbern), 

POMMELED, adj. H. T. cin Kreuz mit 
runden Knöpfen bedeutend. 

POMONA, s. Pomona, die Obftgdttinn. 

POMP, s. det Pomp, die Pracht, das 
Gepränge, der glänzende Aufzug. 

POMPET, s. Typ. T. (ehemals) der Dru⸗ 
ckerballen. 

POMPEY, s. Pompejus (Mannsname). 

POMPHOLYX, s. der weiße Galmei, 
das (weiße) Nicht, die Zinkblumen, 
Galmeiblumen. 

POMPION, s. ver Kürbiß, die Phebe 
(Cucurbita pepo — L.). 

POMPIRE, s. dev Birnapfel. 

POMPOSITY, s. der Prunk, das Pomp- 
hafte, Hochtrvabende. 


POMPOUS (adv. —ty), adj. prächtig, 


herrlich, pomphaft; bhochtrabend; 
—ness, s. die Pract, dev Pomp ; das 
Hochtrabende. 


POM-WATER, s. vid. Pome-waTer. 

POND, s. der Veich, Wether; — weed, 
das Samenfraut, der Frofechlattich 
(Potamogeton — L). 

To POND, v. a. cinen Teich graben oder 
machen, 

To PONDER, ». 1. a. erwägen, betrach⸗ 
ten, überlegen; U. ». to — on.., 
nachfinnen, nachgriibeln tiber.., be— 
denken. 

PONDERABLE, adj. wes ſich wägen 
lagt, wägbar. 

PONDERAL, adj. nach dem Gewichte 
beftimmt, gewogen. 

PONDERANCE, s. die Schwere, bas 
Gewicht. 

PONDERATION, s. daé Wiagen, Wie- 
gen (Ww. ü.). 

PONDERER, s. dev Erwägende, Ueber— 
legende. 

PONDERINGLY, adv. mit gehöriger 
Erwägung. 

PONDEROSITY, s. dic Schwere, Sez 
wichtigkeit, Wichtigkeit. 

PONDEROUS (adv. — 1x), adj. 4. 
ſchwer, wichtig; 2. Ag. wichtig, nach= 
drücklich (mw. it.) ; spar, dev Sch wefel= 
fpath; — ness, s. vid. PonpeRostry. 
PONENT, adj. weſtlich. 





POP. 


PONGO, s, det Waldmenſch (die grifitr 
Mffenart). — 
PONIARD, s. der Dolch; dad Eurge 
Schwert. ’ 
To PONIARD, v. a. erftechen, erdolche 

PONTAG, s. dev Pontak. 





PONTAGE, s. der Brückenzoll, das 


Brückengeld; receiver of the —, dei 
Brückenzoll-⸗Einnehmer. 1109 
PONTIFF, Pontir, s. der (Ober=) Prie⸗ 


fter, Oobepriefter, Prälat, Papſt, 
Gian fier, Prälat, Papyt, 


PONTIFICAL, I. adj. 1, vberpriefterlich, 
päpſtlich, biſchöflich; 2. pracdtig; ü 
s das Ceremonienbuch der Biſchöfe. 

PONTIFICALITY, s. die päpſtliche Wiir= 


de und Regierung (n. it). 


PONTIFICALLY, adv. papftlich, bie 
ſchöflich, prächtig, in Autskleidung. 


PONTIPICATE, das Oberprieſter⸗ 
thum, die päpſtliche Würde und Rez 
gierung. 

PONTIFICE, s. das Brückenwerk, die 
Brücke av. ii). 


PONTIFIC cihutl wh, ps 
— adj. ꝓäpſtlich, pipe 
PONTIFICIAN, §  THichs prieftertic. 

4 ’ 
PONTIFICIAN, s. der Pipftlichgefinute, 
Papiſt. 


PONTLEVIS, s. Sp. 7. das Bäumen eiz 
nes Pferdes. , 

PONTOON, s. Mil. 7. dev Ponton, das 
Brückenſchiff, der Brückenkahn; die 
Schiffbrücke; Laufbrücke. 

PONY, s. das Pferdchen, der Klepper, 
Lithauer. 

POOD, s. das Pud (ein ruſſiſches Ge— 
wicht von vierzig ruſſiſchen oder ſechs 
und dreißig eng iſchen £). ; 

POOH! int. ah! oho! wenn’s weiter 
nichts ijt! 


POOL, s. 4. der Teich, Pfuhl, Sumpf, 


die Lache; 2. der Sag im Spiele; 
— snipe (— snite), die Sumpffchnep fe. 
POOP, s. M. T-s. die Hiitte, Kampanje, 
das Hintertheil des Schiffes | — lan- 
tern, die grope Lanterne, Hinterlas 
terne ; — royal, or top-gallant —, die 
Oberbiitte ; pooping sea, eine Stürz⸗ 
fee (Welle, die man von hinten bez 


kommt); to be pooped, eine Stürzſee 


von hinten bekommen. 

POOR, adj, 1. arm, dürftig; 2. armſe⸗ 
lig, drmlich, elend, ſchlecht, geringe 
niedrig; 3: mager, dürre; 4. verzagt 
feige; 5. ohne Wiirde, gemein; — 


little thing, gutes (liebes) kleines ez 


ſchöpf; to. make but a — shift, ſich 





fiimmerlid) bebelfen; — John, dev 


Kabeljau; —taws, die Armengeſetze; 


— man (woman), der (die) Arne; — 9 
— rate, die Armentaxe, Armenſteuer; 


— spirited, muthlog, feige, verzagt; 
; ‘Muthlofigkeit, } 


— spiritedness, die 
Feigheit. iy 
POOR, s. pl. the —, die Armen; die Wle 


mofengenoffen burch die Whnofens — 


pflege Erhaltenen). 


POORLY, I. adv. arm; armfelig, gee 


ringe; matt; IL adj. unpäßlich, Eeanb= 


{tch. 


POORNESS, s.1. die Armuth, ser Mame 
gel, die Noth ; 2, Armſeligkeit, Aerm⸗ 
lichfeit, Dtiedvigkeit ; 3. Magerkeit, 


Unfruchtbaréeit. 


POP, s. der Klatſch, Schmatz, Knallz 


— gun, die Ruallbiicd fe. 


wil ‘ig 
To POP, v.n. sa. 4. klatſchen, ſchmaten, 





ſchnallen, ſchnalzen; paffen, knallen ; 


2. fich ſchnell bewegen, hurtig gehen 
ahren; 


hufchen, wiſchen, wuſchen, 
3. vulg. verfehen; to — along, forts 
wiſchen, fortgeben ; to -— away (some 
thing, etwas) haftig wegthun, ver 


ftecfer sto — in, bereinplagem, bers 


4 
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einfahren; ſich eiudrangen; to— 


into one’s head, einem tt dt 


* 


PORCH, s 








PORE 


fahren; to — of, davon wiſchen, fic 


hetmlich fortmachen i wegſchaffen; 


6 a pistol, eine 


iftole losbren⸗ 
nen; to — out, entwifchen, fic) davon 
machen; fabren laffen; to— up, in 
die Hohe fahren mit.., aufrichten; 
to — upon (on), fahren an.., nach..; 

* to — upon one, auf einen ftofen. 
POPE, s. 1. der Papft; 2. der Maule 
bats (Perca cernua — L.); —, or — 
fly, der Kornwurm; — Joan, bie 
Papftinn Johanna, eit Kartenſpiel, 
(im Deutfchen) dev befte Baner; — 
eye, cine mit Fett umgebene Driife 
im Dickbein; das fette Stick an einer 
Schöpskeule; —s nose, dev Diirzel 
eines Truthahns. 

POPEDOM, s. die papftliche Würde. 

POPELING, s. der Papftler. 

“i hl s. das Papſtthum, die Päpſt⸗ 

erei. 

POPINJAY, s. 1. der Papagei; 2. Grüu⸗ 
ſpecht; 3. fig. Windbeutel. 

POPISH (adv. —ty), adj. papiſtiſch, 
päpſtiſch. 

POPLAR, s, (— tree), der Pappelbaum, 
die Pappel ; — galls, die Pappelknos⸗ 
pen, Bappelaugen. 

oe s. dev Papelin (ein wollfeidner 
Seuq). 

POPLITEAL, ; adj. A. T. zum Kniege⸗ 

POPLITIC, leuk gebdrig. = 

POPPET, vid. Popper, 

POPPY, s. der Mohn (Papiver — L.); 
horned —, das Schellkraut (Cheli- 
donium— L.); prickly —, der Stachel- 
mohn (Argemone — L.); spat(t)ling 
—, dev weifie Behen (Cucudulus behen 
— L.); — head, der Mohnkopf; — 
seed, dev Mohnſamen. 

POPULACE, s. da8 gemeine Bolf, der 
Pöbel, große Haufe. 

POPULAR (ade. —ty), adj. 4. populär; 
volksmäßig, Bolfs..; 2. gemein, vom 
genveinen Bolfe; 3. gemeinverftind- 
lich, leichtfaflich ; 4. beim Volke be- 
liebt; 3) im Volke herrſchend; a — 
commotion, ein Volksaufruͤhr; — dis- 
ease, cine endemifche (einem Bolfe 
eigene) Krankheit; — government, 
die beliebte Negierung; — schools, 

Volksſchulen. 

POPULARITY, s. 1. die Popularität; 
Volksmäßigkeit; 2. der Volkston, die 
Bol fsforache, Gemeinverftindlichteit; 
3. Beliebtheit beim Volke, Volks— 
gunſt. 

Yo POPULARIZE, ». a, volkverſtändlich 
oder gemeinfablich machen; unter 
dent Volfe verbreiten. 

To POPULATE, v. I. n. die Bevölkerung 
vermehren; I. a. bevilfern, mit Ein— 
wobhuern verfehen. 

POPULATION, s. die Bevilferung. 

_ POPULOUS (adv. —tx), adj. volkreich; 

—rness, s. die Volksmenge, ftarfe Be= 

völkerung, Uebervölkerung. 

_ PORCATED, adj. rückenartig gebiltet, 
erhaben, erhöht. 

PORCELAIN, s. 1. das Porzellan; die 
— —clay, — earth, die 

orzellanerde, der Kaolin; 2. der 

Portulak; painter on —, dev Porzel⸗ 

lanmaler; — shell, die Porzellan— 


ſchnecke. 

1. die Vorhalle, das Vor— 
haus; 2. dev bedeckte Gang; 3. das 
VPortaͤl. 

—— adj. ſchweinähnlich; ſchwei⸗ 
wuiiſch. 


PORCUPINE das Stachelſchwein; 
— fish, dev Stachelfchweinfifdy (Dio 
—* — L; —quills, Stachelſchwein⸗ 
kiele. 
PORE, s: die Pore, das Schweißloch, 

“bas Licbeldheut. eae 

_ To PORE, v. n. genau und in der Nähe 


J 
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PORT 


anfeher, (— in, hinein) gucken, fpa- 
hen, mit groper Aufmerkfamkeit un— 
terfuchen; to — upon a book, über 
einem Buche liegen, darin yertieft 
feyn. ° 

PORE-BLIND, adj. vid. Pursiinn. 

PORER, s. dev einſig Studirende. 

PORINESS, s. das Poröſe, Lichrige, 
die Schwammartigkeit. 

PORISM, s. Math. T. 008 Corollarium, 
ein aus der gegebenen Demonftration 
hervorgehender Gab, Folgefas. 

PORISTIG, adj. Math. T. portjtifch, lehr⸗ 

ätzlich; — method, die poriſtiſche 
ethode. ee 

PORK, s. das Schweinfleiſch. 

PORKER, ? s. da8 (junge) Schwein, 

PORKET, Schweinchen, Ferfel. 

PORKLING, s. das (Span-)Ferkel. 

POROUS, adj. poris, ſchwammartig, 
licherig, mit Schweiflichern ; —ness, 
s. vid. Porosity. 

POROSITY, s. die Porofitit; das 
Schwanunartige. 

PORPESS, s. vid. Porroise. 

PORPHYRY, s. der Porphyr; — shell, 
die Porphyrfchnede, Lagerwalye, 
bunte Achatdattel. 

PORPOISK, s. 1. da Meerſchwein, der 
—— Tummler; 2. vudg. dice 

erl. 


PORRACEOUS, adj. grünlich, gelbgriin, 
lauchgrün. 

PORRET, s. dev Schnittlauch, die Scha— 
lutte (adlium schgnoprasum — J..). 

PORRIDGE, s. die Suppe; — pot, der 
Suppentopf. 

PORRINGER, s. dev (metallene Sup⸗ 
pen=)Itapf, dte ttefe Schüſſel. 

PORT, s. 1. der (Geez) Hafen; 2. das 
Thor; dte Pforte; 3. mM Ts. da8 
Backbord (die linke Seite eines Schif⸗ 
fes) ; die Pforte, Pfortluke; Stink- 
pforte, vid. — hole ; (— of a ship), die 
Gripe, Laft vder Laſtigkeit, Waſſer— 
tracht, der (Tonnen=) Gehalt eines 
Schijfes ; 4. (the sublime —), die hobe 
Pforte (tirkijche Megierung) 5 5. der 
Portwein; 6. da8 Tragen, die Hal- 
tung, Stellung (de Körpers), der 
Qinjtand ; —of the voice, Mus. T. da 
Portamento, Tragen der Stimme, 
allmählige Hingletten des Gefanges; 
N. T-s. the ship heels to—, da8 Schiff 
liegt an der Backbordfeite ſchief; 
—!.or — the helm! am Backbord 
das Ruder! to cleara —, aus einem 
Hafen fahren, auslaufen; M. B-s. — 
of destination (— of delivery, — of 
discharge’, dev Beftimmungsort; Lö⸗ 
ſchuugshafen, Löſchplatz; — of lad- 
ing, der Ladungshafen; — bars, M7. 
die Querriegel der Pfortlufen; — 
charges,»Hafenfoften, Hafengebiihren, 
Hafenfpefer, das Hafengeld; 
clearing, die Abfahrt (das Auslaufen) 
eines Schiffes ; — crayon, der Stift- 
halter, die Reißfeder; — fire, dte 
Siindruthe ; — folio, das Portefeuille, 
die Mappe; —folio for. prints, die 
Kupferſtich-Mappe; — grave (— 
greve), vid. — reeve; M T-s. — hole, 
die Stückpforte, das Schießloch; — 
lids, pl. die Luken der Stiickpforten ; 
—man, #. T. dev Hafenbewohner, 
Hafenbiirger (befonders der Cingue 
ports); — mote, da8 Hafengeridyt; 
—nails, Ragel oper Spifer gu Pfort= 
hängen; — regulations, die Hafen- 
ordnung ; — reeve, der Hafenrichter ; 
N. T:s. — rings, or shackles, Ringe a 
der inwendigen Seite ber, Stück— 
pforten; — ropes, pl. die Pforttane ; 
— padlock, ein Mantelſackſchloß; — 
sail, N. Ty das Ballaftéleid, Pfort⸗ 
feqel; — sale, M. Fes. dev geſchwinde 
Serfauf (ciner Waare [befonders 
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Fiſche] beim Cinlaufen in den Ga 
fen); die öffentliche Verfteigerung, 
Waarenaucttow; WV. Ts. — sills, dit 
Stiidpfortdorempel; — tackle, der 
Aufholer der Stückpforten; — ton, 
rid. — charges; — town, die Hafens 
ftadt; — vein, die Pfortader ; — vent, 
die Windrohre (der Orgel); — wine, 
der Portwein. 

To PORT, v. a. M 7, Links ſtenern. 

PORTABLE, adj. tragbar, beweglich: 
— engines, traghare Diafchinen; — 
— organ, da8 Pofitiv ; — soup, Sup⸗ 
pentafelu, Tafelbouillon (Bouillon⸗ 
fuchen) ; —ness, s. die Tragbarkeit. 

PORTAGE, s. 4. das Forttragen, Fort: 
bringens 2. der Trägerlohm ser Mraz 
trofenlohn; 3. der Crageplag, die 
Trageftelle (der — zwiſchen 
zwei ſchiffbaren Flüſſen). 

PORTAL, s. das Portal, Prachtthor, 
die Prachtthiir. 

PORTCULLIS, s. 1. Mil. T. 208 Fall 
qatter, Schubgatter, die Fallthiir _ 
2. einer der vier englifden Staats: 
boten. 

To PORTCULLIS, v._ a. das Fallgatter 
— laſſen, verſperren, verfeblies 

en. 

PORTCULLISED, adj. mit Fallgattern 
verſehen. 

PORTE, s. (the sublime —), die (hohe) 
Pforte, der türkiſche Hof. 

To PORTEND, ». a. vorbedeufen, vor— 
Hherfagen, vorher verkündigen, an— 
zeigen. 

PORTENT, s. die (üble) Vorbedeutung, 
das bife Zeichen, Omen. 

PORTENTOUS, adj. (Wifes) vorbedeu⸗ 
tend, unglücksſchwanger; graplich, 
ungehener.; ſchrecklich. y 

PORTER, s. 1. der Pförtner; Thiirfte 
her, Thürhüter; 2. Trager, Ueberbrin- 
get; (Laft=) Trager, Packträger, Reff⸗ 
triger; Stabtrager; 3. Porter (em 
ftarfes Bier); — of the verge, der 
Pedell; a warehouse —, ein Markt⸗ 
helfer; —’s knot, die Wulft zur Ere 
leichterung des Tragens, 

PORTERAGE, s. dev Trägerlohn. 

PORTICO, s. die Halle, dev gewölbte 
Gang. 

PORTION, s. der Theil, Gerhältniß⸗ 
wäßige) Antheil; die Gebiihr; der 
Erbantheil;  Mindestheil,  Braut= 
ſchatz, das Heirathsgut. 
To PORTION, v. a. 1. (—out), austhei⸗ 
len, abthetlen, vertheilen; 2. aus⸗ 
ftatten (— with..., mit), ausftenerit 
mitgeben. i 

PORTIONER. s. dev Wustheiler, Spen- 
der; L. 7. Seiftliche, dev mit fernen 
Amtsgenoſſen die Zehenten theilt. 

PORTIONIST, s. der Cheilnehmer, 
Mitverforgte; LZ. 7. Nebenpfriindner. 

— s. der Mtufchel= 

aie. 

PORTLINESS, s. die Staͤttlichkeit, 
Wiirde, der Wnftand. he 
PORTLY, adj. ſtattlich, anſehnlich, wür— 
devoll, erhaben; hochmuthig, anfe 

geblaſen. 

PORTMANTEAU, s. dev, Mantelſack; 
Mantelträger; das Kleidergeſtell. 

PORTOISE, s. .N. 7. vid. GUNWALE; to 
ridea —, nit Stengen und Raaen ins 
Hohl geftrichen (niedergelaffen) yor 
Anker (regen. — ne 

PORTRAIT, s. bas Portrait, Bildniß 

PORTRAITURE, s. die Portraitmale⸗ 
rei, Bildnißmalerei; das Portrait, 
Bildniß. 

To PORTRAY, v. a. 1. abbilden, abma⸗ 
fen, malen; 2. ſchildern; 3. bemalen 
(w. 11). ; —— 

PORTRESS,: s. die Pförtnerinn, Thür⸗ 
ſteherinn; Trägerinn. 

315 


POST 


* PORTUGAL, s. Portugal. ’ 
PORTUGUESE, I. s. dev Portugiefe; 
die Portugiefinn ; the —, pl. dte Por= 
tugiefen; I. aaj. portugieſiſch. 

PORY, adj. vid. Porous. t 
POSE, s. H. 7. das amit allen vier 
Füßen auf der Erde ftilljtehende 
Thier. i 
To POSE, v._a. durch Fragen irre maz 
den, zum Schweigen bringen ; ſtocken 
machen. 

POSER, s. 1. der Frager, Verhirenvde, 
Priifer ; 2. das HinderniP, dev Anſtoß. 

POSITED, adj. geſetzt, geftellt. 

POSITION, s. 4. die Stellung, Lage, 
ber Stand; 2. Sah, Grundfag; 3. 
Gram, T. die Lofition. 

POSITIVE, adj. 1. gefebt, angenommen, 
aberliefert, vorgefchrieben, gegeben; 
2. beftimmt, ausgemacht, zuverläſſig, 
ider, gewib, wabhr, wirklich; 3. be— 

fen, behauptend, beweifend, ent— 
— ansoriiflich, uneinge⸗ 

ſchränkt; 4. rechthaberiſch, eigenſin— 
nig, hartnäckig; 5. Pays. 7. pofitiv; 
to be — in a thing, etwas durchaus 
haber wollen; etwas als gewiß be- 
haupten; I, am_not —as to that, dag 
Fann id) nicht fiir gewiß bebcupten; 
— degree, Gram. T. det (ungeftetgerte 
Zuſtand eines Wortes) Pofitty ; — ai- 
vinity, bie Dogmatik; —law, das poz 
fitive Geſetz; —ly, adv. ficher, fcbledh= 
terdings, durchaus, ausdriidlich ; we 
are —ly ordered, wir haben qemeffene 
Befehle; —ness, s. 1. die Wirklich= 
Feit, DBeftimmtheit; Zuverſichtlich⸗ 
keit; Beharrlichkeit; 2. Hartnicig- 
keit, Rechthaberei. 

POSNET, s. die kleine Breipfanne, der 
Mußtopf. 

POSSE COMITATUS, s. L. Ph. die (Rit⸗ 
ter-) Schaar, gefammte webrbhafte 
Mitterfehaft (der engliſchen Grafſchaf⸗ 
ten) ; dev Landfturm, das Aufſtehen 
in Maſſe. 

To POSSESS, »v. a. 1. beftger, inne haz 
ben; 2. befegen, einnehmen; 3. er— 
füllen, beherrſchen; to — one’s self of 
a thing, fich einer Sache bemiachtigen. 
POSSESSED, part. befeffen ; eingenom= 
melt ; begabt, verfehen, fähig; to be 
—ofathing, tm Beſitz einer Sache 
ſeyn, etwas inne haben ; — with busi- 
ness, mit Geſchäften iberhauft. 
POSSESSION, s. 1. die Beſitzung; 2. 
ber Beſitz, das Beſitzthum; Cigen- 
thum; dte Habe; das Gut; 3. die 
Beſeſſenheit; right of — das Eigen⸗ 
thuméredht ; to take — of ..4 tn den 
Beſitz tretert, iihernehmen; the taking 
—of.., die Uebernabine; to be in— 
of .., (etwas) it Händen haber. ° 
POSSESSIONER, s. dev Befiger. 
POSSESSIVE, adj. befigend; einen Be— 
fi bedentend; — case, der Beſitzfall, 
das Poſſeſſivum. 

POSSESSOR, s. der Suhaber, Vefiger, 
Eigenthümer, Herr. 
POSSESSORY, adj. beſitzend, 
thümlich; 1. 7: poffefforifch. 
POSSET, s. die Biermolken, Molfer, 
das Geromnene. 

To POSSET, v. a. + gerinnen machen." 
POSSIBILITY, s. die Möglichkeit. 
POSSIBLE, adj. möglich. : 
POSSIBLY, adv. 1. möglich; 2. viel- 
leicht, etwa, vermuthlid) ; it — can, 

wenn ich irgend kann. 

POST, s. 1. der Pfahl, Pfoſten, Stän⸗ 

dev; Bie Stiige; 2. das Poſipapier, 
Briefpapier ; 3. der Poften, Stand, 


eigen⸗ 


Play, die Stelle, Station; 4. ver | 


Dienft, da8 Amt; 5. die Stellung, 

age. 6. Poſt; Poſtſtation; 7. der 

Gilbote ; 8. der Pofttag ; from — to 

pillar, yon einer Ecke in die andere, 
$16 





POST 

hin und bet; to keep the —, auf dem 
Poſten ftehen; to ride —, Courier 
reiten; totravel — mit der Poſt reiz 
feit; by the first (or by return of )—, 
mit erjter oder umgehender Poft ; by 
to-night’s —, mit heittiger Poft ; regu- 
lations of the —, die Poſterdnung; in 
a few posts, in einigen (Poſt⸗)Ta⸗ 

Cit 3 in compos. —boy, dev Poſtknecht, 

oftillion; — captain, vid. unter 
Caprain; — chaise, die Poftchaife; 
— date, vid. Posrpare; — day, der 
Pofttag ; — doctor, ver Quackſal⸗ 
ber; — entry, die Suwenigangabe 
(beim Soll), Nachverzollung ; — free, 
poftfret, portofret, franco; — haste, 
die (qrofe) Gile; im (groper) Wile, 
poftfdnell ; — horse, das Poſtpferd; 
change of — horses, dev Poſtwechſel; 
keeper of the — horses, der Pofthal= 
ter (der die Pferde halt); to travel 
with — horses, mit Ertrapoft reiſen; 
—house, das Pofthaus; der Poft- 
ftall; — man, der Poftretter ; Brief 
trager ; — mark, da8 Poſtzeichen; — 
master, dev Poftmeifter ; der Neben⸗ 
pfriindner ; deputy — master, der 
Roftverwalter ; — master general, 
ver, Oberpoftinetiter, Generalpoft- 
meifter; — mill, die Wandmiihle; 
deutſche Bok= oder Blodiniihle ; — 
note, eine Banknote, da fie per Poft 
eingefandt wird, nicht ax porteur, fon— 
dern an Order geftellt tft; — obits 
(—_ obit bonds), Opligationen, die 
nach dem Tode einer Perfor zahlbar 
find; — octavo, das fleine Octav(- 
Format); — office, dte Poft, das 
Pofthaus ; pope — office de- 
partment, das Poftwefer ; — office- 
general, das Oberpoftamt; — paid, 
pojtfret, portofret, franco ; — paid to 
Mr. ***, frattco Herrn ***; — paid 
toL, poftfret bis &.; to send — paid, 
poftfret machen, frankiren; — paper, 
das Poftpapier ; — road, die Poſt⸗ 
ftrafe, der Poftweg; — stage, die 
Poft-Station ; — town, der Poftprt. 

To POST, v. I. a. 4. ftellen, fegen; 2. 
(cine Poſt) eintragen, einfdretben, 
tibertragen; 3. (— up), auſchlagen, 
anheften, aufitellen, öffentlich bekannt 
madden; to — (up) the books, MM. Ph. 
(die Biicher) ing Meine fchreiben, 
nachtragen, iibertragen; to — one’s 
self, feften Fuß (Pojto) faffen, fic 
feft feben, fich lagern; bill posted 
up, der Anſchlagzettel, Anſchlag, das 
locas If, n. mit der Poſt reiſen; 
eilen. 

POSTAGE, s.ba8 (Brief⸗)Porto, Brief⸗ 
geld, Poſtgeld; exemption from —, 
die Poftfrethert ; a. E-s. — account, 
das Portoconto; dte Portorecnung ; 
— book, a8 Portobudy ; — free, — 
paid, poftfrei, portofret, franco. 

To POSTDATE, v. a. ſpäter dativen, 
nachdativen, poftdatiren. 

POSTDILUVIAL, 2 I. -adj. nach der 

POSTDILUVIAN, Siindfluth le— 
bend oder ——* IL. Postdiluvians, 
‘ — die Menſchen nad der Sünd— 

uth. 

POSTER, s. der Eilbote, Courier; 
Schnellreiſende. 

POSTERIOR, I. adj. nachkommend, 
nachherig, ſpäter, hinter; to be — to 
.uach etwas kommen oder ſeyn; 
If. Posteriors, s. pl. der Hintere, das 
Geſäß. 

POSTERIORITY, s. die Folge, ſpätere 
Seit, das Späterſeyn, Nachgeber. 

POSTERITY, s. die NachEommenfchaft, 
Nahwelt, Nachkommen. 

POSTERN, s.da8 Thürchen, Pfirtchen, 
die acheime Thiir, Wandthiir; — 
gate bas Hinterthor. 





POTA 


POSTEXISTENCE, s. das fiinftige Dac. 
feyn, die künftige Fortdaner. 
POSTHUMOUS (adv. —ty), adj. nachge⸗ 


boren (nach des Vaters Tore) é hin⸗ 


terlaſſen (nach des Verfaſſers Tode). 
POSTIL, s. dic Randgloſſe, Nachſchrift, 
der Anhang. ; 
To POSTIL, v. a mit Randgloffen 


verſehen. 
der Gloſſenſchreiber, 


POSIiR, s6. 
Randbemerker. 

POSTILLION, s. det Poſtillion, Poſt-⸗ 
Enecht ; Vorreiter. 

POSTLIMINIAR, 2 adj. hernach gee 

—— ſchehend, nach: 

olgend. 

POST'LIMINIUM, 2s. der Wiederein-— 

POSTLIMINY, tritt in den vorts 
get Beſitz. 

POSTMERIDIAN, adj. nachmittägig. 

POSTNATE, adj. ſpäter geboren, ſpä⸗ 
ter erfolgend (w. it.). 

To POSTPONE, v. a. 4. nachſetzen, ge- 
ringer achten; hintan fegen ; 2. vere 
ſchieben, aufſchieben. 

POSTPONEMENT, s. der Verſchub, 
Aufſchub. 


POSTPOSITION, s. das Nachſetzen; 


Hintanſetzen; der Verſchub. 
POSTSCRIPT, s. die Nachſchrift. 
POSTULANT, s. der Bewerber, Wnfuz 

cher, Anwarter, Candidat. ; 
To POSTULATE, v. a. 1. fordern, het= 

fehen, begehren; 2. vorausſetzen, alé 
wahr annehmert, 
POSTULATE, s.\ di¢ Borausfegung, 
das Poftulat, der Heiſcheſatz. 
POSTULATION, s. 1. die Sorderung, 
bas VBegehren; 2. die Annahme, 

Vorausfebung. 

POSTULATORY, adj. fordernd; yors 
ausfebend; vorausgeſetzt. 

POSTULATUM, vid. Posrunare. 

POSTURE, s. 1. die Pofitur, Stellung, 

Lage (des Leibes) ; 2. Richtung ; 3. 

Lage, der Stand; — master, der Unz 

terricht in künſtlichen Stellungen 

des Leibes ertheilt, Richtmeiſter, Uns 
ftandslebrer. 

To POSTURE, ». a, ftellen, richten: 


POSY, s. 1. die Aufſchrift, der Denk—⸗ 


ſpruch (auf einem 
2. Blumenftraugp. 
POT, s. der Topf, Hafen; Krug ; die 
Kaine, das Maß; drinking —, der 
Bierkrug, die Bierkanne; to go to—, 
durch dte Gurgel gehen; verloren 
(oulg, in die Pilze) gehen; — belied, 
dickbäuchig; — belly, Dickbauch, 
Dickwanſt; — hoy, dev Aufwärter 
in einem Bierhauſe; — butter, die 
Lopfbutter, gefalgene Butter; — 
companion, der Zechbruder; — full, 
ein Topf voll, eine Manne boll; — 
girl, das Schenfimadchen ; — hanger, 
der Topfhaken, Keſſelhaken; —herbs, 
pl. Küchenkräuter, Gemiife; — hook, 
dev Lopfhentel; sig. das Gekritzel, 
die Krähenfüße; — house, das Biers 
haus; — ladle, der Kochliffel, Mihr= 


inge, uf. w.); 


liffel; — lid, der opfoedel, die — 


Stiirze ; to take — luck with . ., für⸗ 
lieb nehmen mit..; — man, der 
Sechbruder; — marjoram, der Koch⸗ 
majoran ( Origanum onites — 1 i 
— metal, mit Blei befchidtes Gabe 
fupfer; — pan, die Schmorpfanne; 
— sherd, die Gcherbe; — stone, det 
Topfſtein; — valiant, beherzt vom 
Trunke. Ste i 
To POT, v. a. it einen Toxf thun; 
darin yerwah en; einmachen. 
POTABLE, adj. trinfbar; — gold 
®oldtinetur; —ness, s. die Trin 
barfeit. 
POTAGE, s. vid. Porrace. 
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POUN 


POTAGER, s. die Suppenſchüſſel, ter 
Suppennapf. 


POTAGRO, f s. eine weſtindiſche Salz⸗ 
POTARGO, § briife, 
POTASH, 


POTARSA, ¢ & dit Pottaſche. 


POTATION, s.1. das Trinken, Zechen; 
Zechgelag; 2. Getränk. 

POTATO, s. die Patate, Kartoffel, 
Grundbirn, Erobirm, der Erdap fel ; 
—scoop, cin Meffer unt das Auge 
aus Legekartoffeln gu ſchneiden. 
ee, s. H. N das krückenförmige 

reuz. 

POTENCY, s. di¢ Macht, Gewalt, der 
Cinflup ; die Kraft, Stare. 
POTENT (adv, —1x), adj. mächtig, ge- 
waltig, ftaré. 

POTENTATE, s. dev Potentat, Moz 
trarch, 

POTENTIAL, adj. Yermigend zu wir— 
Fen, miglich; eine oerborgene Kraft 
in fich fchliefend, innevlich; Med. T. 
potentiell; — mood, Gram. T, der 
Potentialis; —ty, adv. in der Mög— 
lichfett; tnnerlich. i 
POTENTIALITY, s. die Vermögenheit, 
Möglichkeit; innere Kraft. 
POTENTNESS, s. (10. ii.) vid. Porency. 

POTHER, s. vulg, der Lärm, das Ge— 
räuſch, Getümmel, Geſchrei. 

To POTHER, v. I. n. lärmen, poltern, 
cifern; IL a. beläſtigen, verdrießlich 
machen; to — one’s self, fich vergeb= 
lich anftrengen, fich abetfern. 

POTION, s. der (AWrzenet=)Trank, 

POTTAGE, s. die Potage, Fleiſchſuppe. 

POTTED, part. im Topfe; eingemacht; 
—— meat, eingemachtes Fleiſch. 

POTTER, s. 1. der Töpfer, Hafner ; 
2. Sp. T. die Lunte dev Fifchotter ; 
—'s clay, der ‘agg enlace —'s 
piane, die hölzerne Rlinge der Tip- 
Sey ** 4" * Waare, 

bpfermaare, das Töpferzeug; —s 
wheel, die Töpferſcheibe. : 

POTTERN-ORE, s. die Olitte (zum 
Glaſiren der Tipfermaare). 

POTTERY, s. 1. die Tipferei, Töpfer⸗ 
avbeit ; 2, die Töpferwerkſtätte. 

POTTING, s. 1. das Cinmachen ; 2. Ze⸗ 
chen; 3. (in Weltindien) das Fiillen 
tes Suckers auf Fäſſer gum Whlaufen. 

POTTLE, s. die grofe Flaſche, das 
Maaß von vier Rb fel oder zwei eng- 
liſchen Maaß. 

POUCH, s. 1. die Tafche, der Beutel; 
2, Wanft, Baud. 

To POUCH, v. a. einfteden; hinein- 
ſchlucken. * 

POULT, s. das junge Huhn, Hühn—⸗ 
chen, Küchlein. 

POULTERER, s. dev Hühnerhändler, 
Federviehhändler. 

POULTICE, s. Med. T. der erweichende 
Umſchlag, das. Kräuterpflaſter. 

To POULTICE, ». a. einen erweichen⸗ 
den Umſchlag aufleger. 

POULTRY, s. da8 (Hans-)Geflitgel, 
Federvieh; — market, det Hiihner= 
marft, Geflügelmarkt; — yard, ter 
Hühnerhof. 
POUNCE, s. 1. das Bimsſteinpulver; 
Sandarak⸗ Radir⸗ Pulver; 2. die 
Bauſche (ein Säckchen mit Kohlen— 
ſtaub, u..f. w. etn Muſter durchzu— 
ftinben); 3. die durchbrochene Ar— 
beit; 4. die Rlane, Kralle. 

To POUNCE, v. 1. a. mit Bimsftein- 
pulver beſtreuen; mit Bimsftein ab- 
reiben; If. „. (— upon), liber etwas 
herfallen, e3 packer (mit den Klauen 
oder Mrallen), fraflen. ‘ 
POUND, s. 1, das Pfund; 2. die Hiir- 
des; (— overt), dev PBfandftall; by the 
= pfundweiſe; — foolish, fam. tiber 
cine fleine Summe eine große ver— 





POWE 


nadhliffigend ; — weight, das Pfund⸗ 
gewicht, der Pfundſtein. 

To POUND, ». a. 1. einfperren (in dent 
Pfandftall) ; 2 zerftoPen, zermalmen, 
fto pert. 

POUNDAGE, s. das Bfundgeld; Pro⸗ 
viſion per Pfund. 

POUNDER, s. 1. der Stößer, Stößel, 
die Keule; 2. der Pfiinder ; 3. die 
Pfundbirn ; ten —, der Zehnpfünder. 

To POUR, v. I. a. gießen, febiitten; to 
— forth, auésftrimen, ftrimen laſ— 
fer; to — out, ausgtepen, ausſchüt— 
tet; gusſchenken; IL n. heftig flie— 
fen, ſtrömen, rinnen, laufen; ſich 
mit Heftigfeit bewegen, dabinftiir- 
gen; einſchenken; to — in, M. Ph. 
einlaufen (yon Wuftragen) ; it cannot 
rain but it pours, kein Anglück fommt 
allein. r * 

POURER, s. der Gießende, Sinfehen= 
fende. 

POURLIEU, s. vid. Porurv. 

To POURTRAY, »v. a. vid. To PorTRray. 

POUT, s. 1. dte Lamprete, Brice; 
(eel —), Malraupe, Quappe (Gadus 
lota— L.)'; (whiting —), der Stein⸗ 
bolf, breite Schellfiſch (Gadus barbda- 
tus — ZL.) ; 2. da8 Hafelhubn, Birk 
hubn; 3. Sunge vom Gefliigel, 
Hühnchen; turkey — der junge Pu— 
ter; in the pouts, vulg. übler Laune. 

To POUT, v. ‘n. 1. das Mtanl hängen, 
maulen, ſchmollen; 2. überhängen, 
hervorftehen 5 to — out one’s lips, 
maulen, ſchmollen, vay. fluntſchen; 
pouting fellow, der Sauertopf; pouting 
lips, dice, hängende ippen. 

FOVERTY, s. die Armuth, der Mangel. 

POWDER, s. der Staub, das Pulver; 
Schiefpulver ; der (Haar=)Puder ; 
— bag, der Puderbentel; — black, 
pulverifirte (frantfurter) Schwarze ; 
— box, die Puderbüchſe, Streubüchſe; 
— brass, Streuglang ; — cart, der 
Kilverwmagen, Ptunitionswagen; — 
chest, dev Bulverfaften; die Spreng= 
oder Springkiſte, Feuerkiſte; — flask 
(—horn), das Bulyerhorn ; — mill, die 
Pulvermühle; — mine, die Pulvermi= 
ne ; — monkey, Sea cant. der Schiffs⸗ 
junge, der anf Kriegsſchiffen Pulver 
aus dem Magazine holen mus; — 
moss, das Staubmoos, Haarmoos ; — 
puff, der Buderquaft; — rail, der Pu⸗ 
dermantel ; — room, die Pulver kam⸗ 
mer ; — sugar, dev geſtoßene Queer, 
Puderzucker. 

To POWDER, v. a. 1. zu Staub zer⸗ 
malmen; pülvern, zerreiben; pu— 
dern; 2. beftrenen; Reinſalzen, ein— 
pfeffern; powdering-tub, dag Pökelfaß. 

POWDERY, adj. pulverartig, ſtaubig; 
zerreiblich. 

POWER, s. 1. die Macht; 2. Heeres⸗ 
macht; 3. Gewalt; 4. Herrſchaft; 
5. der Einfluß; 6. das Vermsgen, 
die Kraft; Stirfe; 7s. (moving —), 
die bewegende Kraft einer Maſchine; 
(maintaining —), die Feder- oder Ge⸗ 
wichtfraft, die das Pendel bewegt; 
7. M. E. die Brocura; (— of attor- 
ney), L. 7's. die Vollmacht; general 
— of attorney, die General-Boll- 
macht; to give — of attorney, Boll- 
macht (mE. auch Firma) geben; 
men in —, Sewalthaber ; owers, pl. 
1. die Lebensqeifter; Mächte, Göt— 
ter; 2. Th. 7. die hichite Ordnung 
der Engel; theatrical —, das Schar⸗ 
fptelertalent. ; 

POWERFUL, (adv. —ty), adj. michtig, 
qewaltiq; einflupreich; — fritftiq, 
wirtfam; —ness, s. die Macht, Sez 
walt; Kraft, Starke, Wirkſamkeit. 

POWERLESS, adj fraftlog, ofumiich- 


tig. 





PRAN 


POWLDRON, s. H. T. a8 Schulters 
ftiic der — 
POWTER, s. die Kropftaube. 
POX, s. pl. die Franzoſen, Luftfeuche ; 
small —, die Rinderblattern. 
Erie veneriſch, pockig, von 
POXY, § der Luſtſeuche angeſteckt. 
POY, s. die Balancirſtange, Setltin- 
zerſtange. 
To POZE, vid. To Pose. 
PRACTICABILITY, s. die Thunlichfeit, 
Ausfiihrbarkeit, Möglichkeit. 
PRACTICABLE. (adv. —1y), adj. 4, 
thunlich, ausführbar; anwendbar, 
brauchbar; 2. wegſam, fahrbar; 3. 
ergreifbar; — breach, Mil. Meine ev 
ftiirmbare Breſche; —ness, s. vid. 
PRACTICABILITY. ; 
PRACTICAL (adv. —ty), adj. 1. prak- 
tifch, werfthatig, wirklich, ausiibend ; 
2. anwendbar; — divinity, die theo— 
logifche Moral; —ness, s. a8 Pras 
tijche, die Werkthätigkeit. 
PRACTICE, s.1. die Praxis, Ausübung, 
Srfabring, aaa 2. ärztli⸗ 
che Behandlung; 3. Uchung, Ge— 
wohubeit, der Gebrauch; 4. dte Sez 
wandtheit, Geſchicklichkeit, Fertig⸗ 
keit; 5. 4. 7) Praftife; foul —, 
niedrige Mtittel, Schleifwege, Rän— 
fe; in — gangbat, fiblig to put 
into — tt Ausführung (in Gang) 
bringen; out of — ans det Uebung. © 
PRACTISANT, s. (1. it.) vid. Practriser. 
To PRACTISE, v. a. & n. 1. prafticiven, 
ausiiben, treiben; 2. drgtlicy behan— 
deln, ärztliche Verfuche, machen; 3. 
üben, ſich üben; 4. (heimlich) verab⸗ 
reden, abkarten; 5. Ränke ſchmie— 
den; to — physic, ausübender Arzt 
fey; to — upon one, einen durch 
Seunfeseifie gu gewinnen ſuchen; efs 
nen Unfeblag auf_ einen machen ; 
practised in trade, geſchäftskundig. 
PRACTISER, s. det Brakticus, Ausuͤben⸗ 
de, ausitbende Arzt, u. fiw. 
PRACTITIONER, s. 1. der Prakticus, 
ausübende Arzt oder Rechtsgelehrte; 
2. geübte, erfährne Mann, Kunſtver— 
ſtändige; 3. Ränkeſchmied. 
PRACIPE, s. L. 7. der Befehl, daß der 
Beflagte etwas leiſten. oder den 
oe des Nichtleiſtens angeben 
oll. 


PRACOGNITA, s. pl. die Vorkennt⸗ 
niffe. ' 
PRAGMATICAL (—1c; adv. —wy), adj. 
fich in fremde Sachen mijchend, gus 
dringlich geſchäftig, zudringlich, na— 
ſeweis; pragmatic sanction, die prag⸗ 
matiſche Ganction; pragmatical fel- 
low, der Naſeweis, Khigling; — 
ness, s. da8 Pragmatiſche; dte Naſe⸗ 
weisheit. 
PRAGMATIST, s.der ſich in fremde An—⸗ 
gelegenheiten unberufen Miſchende. 
PRAGUE, s. (die Stadt) Brag. 
PRAIRIE, s. die natiirliche (mit üppi— 
ent Grafe bewachfene) Wiefe (tm 
Innern von Nordamerika, Slache, 
(Ebene ohne Bäume), Orasebene, 
Graswüſte. 
PRAISE, s. das Lob, der Preis, Ruhm, 
die Ehre; in his — ihm gum Lobes 
— worthy, — worthily, preiswürdig; 
— worthiness, die Preiswürdigkeit 
To PRAISE, v. a. loben (— for, wegen), 
rühmen, pretfen. } 
PRAISELESS, adj. ungeprieſen. 
PRAISER, s. dev Lobende, Breifende, 
To PRANCE, v. n. 1. fich baumen ; 2. 
prangend reiten; zur Schan reiten ; 
fich briiften, prunten, ftolziren. 

To PRANK, v. a. puben, ſchmücken; to 
— up, herausputzen, aufftugen. 2 
PRANK, s. dev Poſſen, Streich, vis 
Schelmeret. 
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FRANKER, s. der Stuger. | 

PRANKING, s. der iibertriebene Pus, 
Staat. 
PRASE, s. der Praſer, Praſem, die 
Smaragdmutter, 

PRASON, s. 4. dev Lauch; 2. das See⸗ 
gras. 

To PRATE, v. x. ſchwatzen, plaudern. 

PRATE, s. das Geſchwätz / Gewäſch. 

PRATER, s. dev Schwätzer. 

PRATIQUE (Pratic), s. NM. T. dev La⸗ 
dungsbrief, dte Erlaubniß handel gu 
dürfen mach Vorzeigung des Gefund-= 
heitspaſſes); freteLandung nad) aus- 
gehaltener Quarantine. ‘ 

Fo PRATTLE, v. xn. ſchwatzen, plau⸗ 
tern. 

PRATTLE, s. a8 Geſchwätz, Gewäſch. 

PRATTLEMENT, s. vid. Prarrir. 

PRATTLER, s. der Schwager, Plaude⸗ 
rer. 

— s. die Verderbtheit, Bos⸗ 
heit. 

PRAWN, s. das Meerpferdchen; die 
Rrabbe (Cancer squilla— L.). 

PRAXIS, s. die Praxis, Ausübung. 

ToPRAY, v.a.& n. beten; bitten; ev- 
ſuchen, anflehen; to — to God, 3u 
Gott beten ; —do it, o thu Sie es 


doch. 

PRAYER, s. das Gebet; die Bitte; das 
Anſuchen; to be at (or to say one’s) 
prayers, fet Gebet wervichten; the 
Lord’s — das Vaterunfer ; — book, 
das Gebethuch ; die Agende. 

PRAYERFUL (adv. —1y), adj. andäch- 
tig, viel betend, mit vielem Seber. 

PRAYERLESS, adj. ohne Gebet; — 
—_ s. die Vernachliffigung des Ge— 

ets, 

PRAYINGLY, adv. betend. 

To PREACH, ». a, Gn. predigen, Yer= 

kündigen; [ehren ; to — down, wider 
etwas eifern; abkanzeln; to — up, 
Herausftreicher, erbeben. 

PREACHER, s. der Prediger. 

PREACHMAN, s. cont. dev Prediger. | 

PREACHMENT, s. cont. das Gepredtge, 
Kanzelgeſchwätz, die Strafpredigt. 

PREACQUAINTANCE, s. die borliufige 
Kunde. : 

PREADAMITES, s. pl. Präadamiten, 
Vor-Adamer. 

PREADMINISTRATION, s. die vorläu⸗- 
fige Ertheilung. 

- To PREADMONISH, v. a. vorher ware 
nen oder ermahnen., 

PREADMONITION, s. die Vorherwar- 
nung, Vorherermahnung. 

PREAMBLE, s. dev Gingang, die Vor— 
rede, Einleitung; to — v. a. eine 
Vorrede machen. 

To PREAMBULATR, v.n. vorausgehen, 
vorhergehen. 

— — s. dad Vorherge⸗ 

elt, 

PREAMBULATORY, adj. vorhergebend, 

PREAPPREHENSION, s. die vorgefaßte 
Meinung, da8 Vorurtheil. 

PREAUDIENCE, s. L. T. die Rangfol⸗ 

e der Advokaten vor Gericht. 
EBEND, s. die Präbende, Pfründe, 
Stiftsſtelle. yar ¥ 

PREBENDAL, aij. zu einer Pfründe ge- 
hörig. 

PREBENDARY, S. 
Stiftsherr. 

PREBENDARYSHIP ¢. das Kanonicat. 

PRECARIOUS (adv. —1y), adj. 1. aus 
Vergünſtigung beſitzend oder genie— 
fend bittlich, abhängig; 2. unſicher, 
ſchwankend, precär; — trade, M. E. 
der Brecarethandel; —ness, s. die 
Abhängigkeit. Unficherheit. 


der Pfründner, 


PRECATIVE, adj bittend, erſu— 
PRECATORY, § chend; unterwiirfig, 
demüthig. 
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PRECAUTION, s. die Vorſicht, Ber- 
wahrung, Behutfaméeit ; Warnung ; 
to take — vorbauen, fich verwahren, 
Maßregeln treffen. 

To PRECAUTION, v. a. vorbauen, verhit= 
fen; warnen, a 
PRECAUTIONAL. adj. vorſichtig, 
PRECAUTIONARY, behutfam ; — 
measures, Vorjichfsmapregeln; — to 
oe —measures, Vorkehrungen tref- 

en. 

To © gre ve. a. vorhergehen, yor= 

ehen. 

———— (—cy), s. 4: das Vor⸗ 
gehen; 2. dev Vortritt, Vorrang, 
Rang, Vorzug; L. 7: die Privritat; 
‘to hold the —, vorgeben. 

PRECEDENT, adj. yorhergehend, vorig. 

PRECEDENT, s. der frühere Fall, das 
(Rechts-⸗) Beifpiel, Muſter; to be 
without a —, nod nicht da gewefer 
ſeyn, betfptellos; —book, bas For= 
mularbuch. 

PRECEDENTED, adj. burch einen vorher 
vorgekommenen Fall zu rechtferti— 
gent, etn Präjudieat fiir ſich habend. 

PRECEDENTLY, adv. vorher, vorläu— 


fig. 

PRECENTOR, s. der Vorſänger. 

PRECEPT, s. 1. die Vorſchrift, das Ge- 
bot; die Regel, Richtſchnur; Lehre, 
dev Unterricht; 2. Z. Pr. dev Vorla— 
pungsbefehl einer Geridssperfon. 

PREGCEPTIVE, adj. vorſchreibend, vor⸗ 
fehviftlich ; unterrichtend. 

PRECEPTOR, s.. der Lehrer, Lehrmei- 
fter, Hofmeiſter, Ergieher. 

PRECEPTORIAL, adj. 3u einem Lehrer 

ehirig; a — prebend, eine mit dem 
ehrmeifteramte verbundene Pfrün— 
de. : 

PRECEPTORY, I. adj. Vorſchriften ere 
theilend; Is. die Lehranftalt. 

PRECESSION, s. Ast. T. 908 Vorrücken 
des Aequinoetiums gegen Oſten. 

PRECINT, s. der Bezirk, Umfang, das 
Weichbild. 

PRECIOUS (adv. —ty), adj. koſtbar, köſt⸗ 
lich; — metals; edle Metalle; — 
stones, Edelſteine; —ness,'s. die Koſt⸗ 
barkeit, Köſtlichkeit. 

PRECIPE, s. vid. PRmcirc. 

PRECIPICE, s. dev Abgrund, die fteile 
ae) Tiefe; sig. plogtiche große Ge— 

ahr. : 


PRECIPITANCE (—cv), s. bie Sabe, 
Voreiligkeit, Uebereilung. 

PRECIPITANT (adv, —tx), I. adj. 1. 
ſtürzend, jibe, ſteil; 2. eilig, drin— 
gend ; fich übereilend; vorfchnell; IL. s. 
Med. T. das niederichlagende Mittel; 
Ch. T. dev Miederfehlag, das Präcipi— 
tat. 


‘| To PRECIPITATE, v. a. & n. 4. ſtürzen, 


herabftiirzen (— from, von); 2. 30 
ſehr befchleunigen, übereilen; ſich 
übereilen; 3. Cr. 7 niederichlagen, 
gu Boden fallen Laffer ;- fich fesen, 
gu Boden fallen, finfer. 
PRECIPITATE, I. adj. 1. jähe, fteil; 
ſtürzend; 2. gu febr beſchleunigt, 
übereilt, voreilig, vorfebnell; IL. s. Ch. 
T.da8 Pricipitat, der Riederfrhlag ; 
— of gold, Gvldpurpur; — of. met- 
cury (red —), det Dhueilbernieher 
ſchlag. 

PRECIPITATELY, adv. jähe nieder; 
über Hals und Kopf. 
PRECIPITATION, s. 1. das Stürzen, 
Herabſtürzen, dev Sturz; 2. die 
fale ne 3. Ch. T dev Miederz 

ag. 

— s. der Beſchleuniger. 
PRECIPITCUS (adv. —ty), adj. 1. jähe; 
2. haftig, übereilt, vorſchnell; —ness, 
s. die Jahe, ungeftiime ile, 
PRECISE (adv. —ty), adj. t. beftimmt, 
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genau; 2. ängſtlich, zu pünktlich; — 
ſteif, pedantiſch; gezwungen, geziert 
—ness, s. 1. die Beſtimmtheit, Ge 
nauigkeit; 2. ängſtliche Puünktlichkeit 
PRECISION, s. die Beſtimmtheit, Ges 
nauigkeit. 
PRECISIVE, aj. genau beſtimmen 
oder einſchränkend 
To PRECLUDE, v. a. ausſchließen 
hemmen, hindern. * 
PRECLUSION, s. die Ausſchließung 
Hinderung. 
PRECLUSIVE (adv. —ty), adj. hindernd 
ausſchließend. 
PRECOCIOUS, adj. frithreif, frithgettt; 
PRECOCIOUSNESS, ? s. di¢ rire 
PRECOCITY, Frühzeitigkeit. 
To PRECOGITATE, ». a. Sethi beden= 
fen oder itberlegen (w. ü.). 
PRECOGNITA, s. vid. PRRCOGMIVA. 
PRECOGNITION, das Gorwiffeit ; der 
Vorbedacht; die vorhergehende Une 
terſuchung. 
—— v. a, vorher verfaſ⸗ 
eit. : : 
PRECONCEIT, s. der Vorbegriff, die 
vorgefaßte Meinung, das Vorurtheil. 
To PRECONCEIVE, v. a. vorher faſſen, 
ſich vorher vorſtellen. 
PRECONCEPTION, s. vid. PRECONCEIT. 
PRECONCERTED, adj. yorher vetabre: 
det. 4 
To PRECONSIGN, ». a. zum Voraus ab⸗ 
thun oder abmachen. 
PRECONTRACT, s. det vorhergehende 
Vertrag, der frühere Vergleich. 
To PRECONTRACT, ». a. vorher verglei⸗ 
chen, vorher verfpreden. ' 
FRR, s. ber BVorliufer, Bore 
ote. 
— adj. vorläufig, einlei⸗ 
end. 
PREDACEOUS, adj. vom Raube lebend. 
PREDAL, adj. raubend, räuberiſch. 
PREDATORY, adj. raubend, plünderud; 
raugerifch, raubſüchtig; — excursion, 
der Raubzug. 3 
To PREDECEASE, v. a. vorher (frithed 
fterben. ' 
PREDECEASED, adj. vorher verftorbert. 
— s. der Vorgänger; Vor⸗ 
ahr. or 
PREDESTINARIAN, Th. 7. s. dev die 
Vorherbeftinmung oder Gnaden— 
waht glaubt. 

To PREDESTINATE, v. a. vorher bez 
ſtimmen, auserwählen. 
PREDESTINATE, adj. vorherbeſtimmt. 
PREDESTINATION, s. die BVorherbes 

ftimmung, Gnadenwahl. 
PREDESTINATOR, 5. vid. PRrepestt. 
NARIAN,. 4 
To PREDESTINE, vid. PRepEsTINAT 
PREDETERMINATE, adj. vorbherbes 
ſtimmt. — Pi 
PREDETERMINATION, s. die Vorher⸗ 
beſtimmung, der Vorbeſchluß. 
To PREDETERMINE, ». a. vorher bez 
——— beſchließen, vorher 
feſtſetzen. 2 
PREDIAL, adj. das Vand oder den Land⸗ 
hau betreffend ; — ,eslates; pl. and⸗ 
güter; —tithes, p? die Fruchtzehenten. 
PREDICABILITY, s. die Fähigkeit ete 
Eigenſchaft zu bezeichnen, Sasglich: 
Feit als Gigenfchatt beigelegt gu wer⸗ 





den. J 
PREDICABLE, Log. T I. adj. was vvn 
cinem Dinge behauptet, pemfesbe 
beigelegt werden fann; ms. deraule 
emeine Behauptungsbeguiff; das 
Mieabitabile, — 
PREDICAMENT, s. Lag: T, das Prädi⸗ 
cament, der Beilegungsbegriff; dt 
Kategorie, Glaffe, Oronung, dad 
Fach 4 iim ag 
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-PRLDICAMENTAL, adj. 

u. f. w. betreffend. 

PREDICANT, s. der etwas yon einem 

Dinge behauptet. 

To PREDICATE; v.a. & n. behaupten, 
beilegen. 

- PREDICATE, s. Log. T. das Prädieat, 
VBehauptungswort, der Bebhaup= 
tun abegritt die beigelegte Cigen- 
ſchaft. 

PREDICATION, s. die Behauptung, 
Beilegung; WAusrufung, Bekaunk— 
machung. 

_ PREDICATORY, adj. bejahend; eut⸗ 

ſcheidend; pofitiv. 

_ To PREDICT, x, a. vorher fagen, pro- 

phezeien, weiffagen. 

PREDICTION, s. die Vorherfagung, 

Weiffagung. 

PREDICATIVE, adj. weiffagend, pro- 

phetiſch. 

PREDICTOR, s. der Weiſſager. 

PREDIGESTION, s. bie ju Priibe Ver⸗ 

dauung. 

PREDILECTION, die Vorliebe, bling 

de Zuneigung. 

To PREDISPOSE, v. a. 1. vorher an- 

ordnen, veranftalten, oder einrichten, 
————— 2. zuvor geneigt ma— 
en. 

PREDISPOSITION, s. die Borberei- 
tung, Voranſtalt, frühere Wnlage. 
PREDOMINANCE (—cy), s.da8 Sorz 
herrſchende, Uebergewicht, dte Ober= 

gewalt, Oberherrſchaft. 

FREDOMINANT (adv. —ty), adj. vor⸗ 

berrfchend, ibermtegend, 

To PREDOMINATE, v. L nx. vorherr⸗ 
ſchen, vorherrſchenden Einfluß be— 
ſitzen; die Oberhand oder das Ueber— 
ewicht haben, hervorſtechen; m1. a. 
eherrſchen. 

FREDOMINATION, s. das Uebergewicht, 

pie Oberhand, Vorherrſchung. 

To PRE-ELECT, v. a. vorher erwählen, 

auserſehen. 

PRE-ELECTION, 

lung. 

PRE-EMINENCE, s. det Vorrang, Vor— 

jug, das Hervorftechen, Vorftrahlen ; 
die Obergewalt, 

PRE-EMINENT' (ado. —tx), adj. herz 

vorſtechend, vorzüglich; über alle 
Maßen. 

PRE-EMPTION, s. L. 7. der Vorkauf; 

das Vorkaufsrecht. ‘ 

To PREEN, v. a. (von Vögelu) aufz 
putzen, glatt machen (das Sefieder). 
PREEN, s. eit Snftrument die Weber- 
diftel von Wollflocken zu reinigen. 
To PRE-ENGAGE, v. a. jum yorans 
verbinden, fich voraus yerpflichten, 

vorher beſprechen. 
PRE-ENGAGEMENT, s. bie vorherge— 

‘ angene oder frühere Berbindung, 
orherbeftellung. 

To PRE-ESTABLISH, ». a. gmt voraus 

feſtſetzen, vorher errichten oder an— 

bdborydnen. 
_ PRE-ESTABLISHMENT, s. die frühere 
Feſtſetzung oder Anordnung, Vorein- 
richtung. 

PRE-EXAMINATION, s. bie vorherge- 

Gangene Priifung, vorhergeqangene 
Abhoͤrung. 

_ To PRE-EXAMINE, ». vorher prü— 

- RN vorher unterfuchen; vorher ab= 
ren. 

To PRE-EXIST, v. n. vorher da (ſchon 
vdorhanden) ſeyn. 

PRE-EXISTENCE, s. das Vorherda— 

ſeyn; die Präcxiſtenz der Seele. 

PRE-EXISTENT, adj. yorher exiſtirend, 

| __ feither vorhanden. 

_ PREFACE, s. die Vorrede, ser Cine 
gang. ; 

_ To PREFACE, v. x. & a. zum Eingange 





die Kategorien, 





















s. die Vorerwäh— 
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ober it der Volrede 
einführen. 
PREFACER, s, dev Vorreduer. 
PREFATORY, adj. zur Borrede die— 
— vorgängig, vorläufig, einlei— 
end. 


fager, einleiten, ; 


PREFECT, s. 1. der Präfect, Vorge- 
ſetzte, Vorfteher, Statthalter, Land- 
vogt; 2. Befehlshaber. 

PREFECTSHIP, bi die Befehlsha⸗ 

PREFECTURE, § berftelle, Gtatthal- 
terfchaft. 

To PREFER, v.a. 1. vorziehen; 2. er= 
heben, fchagen, hochachten ;  befir- 
dern; 3. darreidhen; 4. vortragen, 
vorbringen, vorfchlagen ; I— it be- 
fore (— to above) every thing, ith zie⸗ 
he e8 allem Andern vor, miv ift es 
lieber als Alles ; to — one creditor 
to another, einem Gläubiger vor dent 
Andern etwas zuwenden; to —a law, 
cit Geſetz vorfehlagert. 

PREFERABLE (adv. —ny), adj. vorzüg⸗ 
lich, vorgiehenswerth, voraujiehen 
beffer; —ness, s. die Vorzuͤglichkeit, 
der hihere Werth. 

PREFERENCE, s. det Vorzug. 

PREFERMENT, s.1. die Berfdrversig, 
Erhebung; 2. das Ehrenamt, dte 
Wiirde, der Titel. 

PREFERRER, s. der Vorziehende ; Be- 
förderer; Anbringer. 

To PREFIGURATE, To PREFIGURE, 1. a. 
— abbilden, vorbilden, vorſtellen 
(w. ü.). 

PREFIGURATION, s. dic Vorbildung, 
das Vorbild. 

PREFIGURATIVE, adj. vovbildend, als 
Vorbild. 

To PREFINE, v. o. vorherbeſtimmen, 
oder begrenzen (w. ü.). 

PREFINITION, s. die vorganaige Bez 
enuug Feſtſetzung, Beſtimmung 
(w. uͤ.). 

To PREFIX, v. a. 1. voran ſetzen, vor⸗ 
ſetzen; 2. vorher beſtimmen, anſetzen, 
feſtſetzen. 

bys s. da8 Prafirum, die Vor— 

ylbe. 


PREFIXION, s. die Vor(an)ſetzung; 
Beſtimmung. 
To PREFORM, ». a, vorher bilden. 
PREFULGENCY, s. di¢ Vorleuchtung, 
bas Vorlenchter. 
PREGNABLE, adj. einnehmbar, zu er— 
obern, bezwingbar (w. it.). 
PREGNANCY, s. 1. die Schwanger⸗ 
fchaft; Trächtigkeit; 2. fie. Frucht= 
barkeit, Fille; Wiehtigfeit ; erfin— 
deriſche Kraft; — of wit, der Strum 
des Witzes. 
PREGNANT, adj. 1. fhwanger (— 
with, mit, by, von) ; trächtig; 2. fig. 
fruchtbar; gehaltreich; 3. wichtig, 
ich ; a — genius, ein erfinderi— 


PREHENSILE, adj. gretfend, ergretfend ; 
zum Gretfen geeignet. 

PREHENSION, s. die Greifung, Er— 
greifung. 

PREHNITE, s. det Prehnit (ein Foſſil). 

To PREINSTRUCT, v. a. vorläufig une 
terrichteit. 

To PREJUDGE, ». a. vorher urtheilen ; 
zum voraus verurtheilen, abfprecher. 

PREJUDGMENT, s. die Verurtheilung 
zum voraus. 

To PREJUDICATS, . a. & m. zum vor⸗ 
aus verurtheilen, ohne Prüfung ver- 
dammen. 

PREJUDICATE, adj. 1. aus Vorurthei⸗ 
len herriihrend, auf Vorurthetlen ge— 
gründet; 2. von Vorurtheilen etnge- 
nommen, befangen (tw. ü.). 
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(vor der eit gegebene) Urthett ; Whe 
ſprechen. 

PREJUDICATIVE, adj. im Voraus 
entſcheidend, gorurtheifend. 

PREJUDICE, s. 4. das Vorurtheil; 2. 
per Nachtheil, Abbruch, Eintrag, die 
Beeinträchtigung. 

To PREJUDICE, .. I. benachthei⸗ 
ligen, beeinträchtigen, (— one, et- 
nem) Whbruch thun, Schade verur— 
fachen, ſchaden; 2. Vorurthetle bet= 
bringen, porher einnehmen ; preju- 
diced by .., eingenommen (mit Vor— 
urtheil erfüllt) *— por, dutch... 

PREJUDICIAL, adj. nachtheilich, ſchäd⸗ 
lich, beeinträchtigend; zuwider, ent— 

egen; —ness, s, die Nachtheilig⸗ 
eit; Cingenommenheit, Verbleü— 
dung. 

——— s. 1. die Prälatur, Präla— 
tenwiirde, der Prälatenſtand; 2. die 
Prälaten. 

PRULATE, s. der. Prälat, vornehme 
Geiſtliche, Würdenträger. 

PRELATESHIP, s. der Prälatenſtand. 

PRELATICAL (—1c), adj. zum Präla⸗ 
* i zur Prälatur gehörig, pre= 

atiſch. 

PRELATION, s. der Vorzug, Vorrang 
(Ww. if.) : 
PRELATIST, s. der Anhänger der Episz 
fopalfirce. —E 
PRELATURE, Prenaruresu, s. die 

Pralatenwiirde. ‘ 

To PRELECT, v.n. cine Vorleſung 
halten. 

PRELECTION, s. die Vorleſung. 

PRELECTOR, s. der Vorlefungen halt, 
bffentliche Lehrer, Lector. 

PRELIBATION, s. das Vorherkoſten, 
der Vorſchmack. ; 

PRELIMINARY, I. adj. borgingig, vor⸗ 
läufig, etuleitend; — steps, die er- 
ſten ——— I. s. das Vorläufige, 
‘die Vorbereitung, Einleitung; Pre- 
liminaries, pl. die Präliminarien, 
Einleitungen, vorläufigen Ueberein— 
kunftspunkte. 

PRELUDE. Pretupium, s. 1. das Braz 
ludium, Vorſpiel, Einleitende; 2. dte 
Einleitung. 

To PRELUDE, v. a. & n. 1. präludiren, 
pas Vorfpiel machen; 2. ctnletten, 
porbereiten, als Einleitung dienen. 

oe pena J einleitend, borlan= 

PRELUSORY, ) b- 

PREMATURE (adv. —ty), adj. 1. früh⸗ 
reif, frühzeitig; mngeitig ; 2. vor⸗ 
ſchnell, — übereilf; to deem 
(it) —, (e8) fiir Voreiligkeit halten. 

PREMATURENESS, ? s. 1. die Briih= 

PREMATURITY,  § jeitigtett; un— 
seitige Reife, Unzeitigkeit; 2. allsu- 
große Eile, Voreiligkeit. 

To) PREMEDITATE, ». a. & 2. porher 
bedenfen, vorher überlegen, voraus 
ſinnen. 
PREMEDITATE, adj. vorher überlegt 
oder durchdacht; —y, adv. mit vor⸗ 
hergehender Ueberlegung. 

PREMEDITATION, s. die vorhergeheu— 
be Ucherfeguug ; der Vorbedacht, das 
Vorherbedenken. 

To PREMERIT, v. a. vorher verdienen 

w. ii.), 

PREMIERE, I. adj. der, die, das erftes 
ILs. det rite, tas Haupt; der erjte 
Mintiter. - 
PREMIERSHIP, s. die Würde des erften 
Miniſters. 

Tv PREMISE, v. a. 1. voraus ſchicken, 
porliufig erwähnen; 2. Prämiſſen 
feft ſetzen. 

PREMISES, s. 1. pl. Log. T. die Bris 

ntiffer, Borderfabe ; 2. H. Ts. dag 





PREJUDICATION, s, dag vorliufige 


Sehdft, Hans nebſt Zugehör, die 
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Wirthſchaftsgebäude, Grundſtücke, 
das Land; on the —, auf dem Ge— 
hift; in the —, im Obgedachten, 
Oberwahnten. 

To PREMIT, v. a. vid. To PREMISE. 
PREMIUM, s. 1, die Prämie, Beloh— 
nung, der Preis; 2. das Handgeld, 
Angeld; 3. AL Bes. dte Aſſecuranz⸗ 
pramie (der ——— den 
der Aſſecurant von dem Aſſecurirten 
erbalt) ; — home, die Aſſecuranzprä— 
mie fiir die Herreife; — out, die 
Aſſecuranzprämie fiir die Hinreiſe; 
— out and home, die Uffecurangpri= 
mie fiir Hin= und Herretfe; return of 
—, tie zuriiderhaltene (oder Rück— 
zahlung der) Aſſecuranzprämie; se- 
cond best —, det Nebenpreis, das Ae— 
ceffit; — bond, der Prämienzettel. 
To PREMONISH, ». a. vorher erinnern, 
oder ermahnen, warnen. ‘ 

—J—— s. die Voreriu⸗ 

PREMONITION, nerung, Ware 
nung. 

PREMONITORY, adj. vorläufig erin- 
nernd, warnend. 

PREMONSTRANTS, s. pl. dig Prämon⸗ 
ftratenfer (Mönche). ; 
To PREMONSTRATE, ». a. Bother zei⸗ 
gen, vorher beweifen (w. ü.). : 
PREMONSTRATION, s. der Vorbeweis 

(w. ü.). 

PREMORSE, adj. B. T. abgebiffen (oon 
Blittern und Wurzgeln). 

PREMOTION, s. det Antrieb. 

PREMUNIRE, v. L. T. 1. da8 Urtheil 
wegen Einziehung der Giiter, Zuer— 
kenntniß des Giiterberfalls; 2. das 
Verbrechen, das diefe Strafe nach 
fich gieht; to. incur a—, ftraffallig 
werden. 

PREMUNITION, s. die Verwahrung gez 
ger einen Cinwurf. 

PRENOMEN, s. det Vorname. 

To PRENOMINATE, v. a. vorher benenz 
nen, borher melden, 

— adj. vorgenannt, ob⸗ 

edacht. 

PRENOMINATION, s. die Vorbenen= 
nung, der Vorzug, das Vorrecht zu⸗ 
erſt genannt gu werden. 

PRENOTION, s. das Gorherwiffen, der 
Borbegriff; die Vorempfindung, der 
Vorfchmack. 

PRENSATION, s. die Bemächtigung, 
Ergreifung (w. ü.). 

To PREOBTAIN, wv. a. vorher erhalten. 

PREOCCUPANCY, s. die Beftsneh= 
mung Hor einem Audern, das Vor= 
hereinnehmen, Borgreifen, Zuvor— 
kommen. 

To PREOCCUPATE, vid. Preoccury. 
PREOCCUPATION, s. 1. die frithere 
Befignahme, das Zuvorkommen, 
— ylang der frühere Beſitz; 
2. die Begegnung eines Einwurfes; 
bag Vorurtheil. 

To PREOCCUPY, v. a1. vor einem 
Andern in Befis nehnren, zuvor weg⸗ 
nehmen, porgretfen, vorher einnel= 
men; 2. init Vorurtheilen einneh— 
men. 

To PREOMINATE, ». a. vorher be= 
deuten, voranzeigen, vorbedeuten. 
PREOPINION, s. die vorgefaßte Mei— 
et der Vorbegriff, das Vorur— 
theil. ) 
PREOPTION, s. a8 Recht der erften 
Auswahl. « 

To PREORDAIN, »v. a. borher anord- 
nen, früher verfitgen, vorher befeblen. 
PREORDINANCE, f s. die friihere Au⸗ 
PREORDINATION, § ordmutg. 
PREORDINATE, adj. vorher angeord⸗ 
net, vorher beftimmt cy, ü.). 
PREPARATION, s. 1. die Borberet= 





tung, Subereitung, Zurüſtung, Vor— 
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caftalt, Unftalt ; 2. Sereitung, Ver- 
fertigung; 3. das Gebräu; 7's. 
(bet den Gerbern) — with barley, die 
Serftenbeize ; gradual —, die fortge= 
febte Beize. 

PREPARATIVE, I. (adv. —ty), adj. vor⸗ 
bereitend, zur Vorbereitung dienend; 
to be —to.., ju etwas vorbereiter, 
einleiten; IL. s. die Subereitung, das 
Vorbereitungsimittel. ° 

PREPARATORY, adj. + yorbeveitend, 
vorliufig, als Vorbereitung wsthig. 

To PREPARE, v. a; & n. vorbersitent, zu⸗ 
bereiten ;  bereiten ; veranftalten; 
bereit machen; fich vorbereiten, fich 
anſchicken; fich bereit halten, ſich 
rüſten. 

PREPAREDLY, adv. vorbereitet; in 
Bereitſchaft. wee 

PREPAREDNESS, s. die Bereitſchaft. 

PREPARER, s det Vorbereitende, Buz 
hereitende; das Vorbereitungsmittel. 

aa adj. vorbedacht, vorfag= 

ich. 

PREPOLLENCY (PREPOLLENCE), s. die 
Ueberlegenheit, das Webergewicht. 

PREPOLLENT, adj. iiberlegen, tiber= 
wiegend. 

PREPONDERANCE (PREronDERANCY),s. 
das Uebergewicht. 

PREPONDERANT, adj. iiberwiegend. 

To PREPONDERATE, v. a. & n, über- 
wiegen; ſchwerer wiegen; überwäl—⸗ 
tigen; überlegen ſeyn. 

PREPONDERATION, s. das Ueberge— 
wicht, die Ueberlegenheit. 

To PREPOSE, v. a. vorſetzen, voran 
ftellen (w. ü.). 

PREPOSITION, s. Gram. T. die Präpo— 
fition, das Verhiltnifiwort, Vorwort. 

PREPOSITIVE, adj. voran ftehend, vor— 
an gefebt. 

PREPOSITOR, s. der Aufſeher (vorge⸗ 
fegte Schiiler), Sufpector. 

To PREPOSSESS, x. a. vorher einneh⸗ 
men. 

PREPOSSESSION, s. 4. det frithere Be— 
fis, die Voreinnahme ; 2. das Vorur= 
theil, die Cingenommenheit, Cinbil- 
dung. 

PREPOSTEROUS (adv. —zy), adj. ver⸗ 
Eehrt, widerfinnig, abgeſchmackt, al- 

ern; —ness, s. die Berkehrtheit, 
Widerfiunigkeit, Whernheit. 

PREPOTENCY, s. die Uebermacht, Ue— 
berlegenbett (w. ti.) 

PREPOTENT, adj. mächtig, gewaltig, 
Eraftig, ſtark (w. it.). 

PREPUCE, s. 4. T. die Vorhaut. 

To PREREQUIRE, v. a. vorläufig ver⸗ 
langen, vorher erfordern. 

PREREQUISITE, I, adj. vorher erforder⸗ 
lich ; IL s. das guerft Nöthige. 

To PRERESOLVE, v. a. vorher ent⸗ 
ſchließen. 

PREROGATIVE, s. das Vorrecht, Pri- 
vilegium, der orgs. : 

PREROGATIVED, adj. bevorrechtet, priz 
vilegirt (w. ü.). 

PRESAGE, s. die Vorbedeutung; Whe 
nung; das Borzeichen. 

To PRESAGE, v. a. vorher bedeuten, 
anzeigen; vorher fagen, weiffagen. 

PRESAGEFUL, adj. ahnungsvoll. 

PRESAGEMENT, s, die Vorbedeutung ; 
Ahnung; Weiffagurg. 

PRESAGER, s. der Prophet, Weiffae 
gende. 

PRESBYTER, s. der Kirchenälteſte, 
Kirchenvorfteher; Priefter, Presbhy= 
terianer. 

PRESBYTERIAL, ; adj.  presbyteria= 

PRESBYTERIAN, §  uifch, aus Sire 
chenalteften beſtehend. 

PRESBYTERIAN, s. der Presbyteriaz 
ner (Anhänger der Kircheuregierung 
durch Aelteſte). 
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PRESBYTERIANISM, s. der Preshytes 
rianismus. 

PRESBYTERY, s. 1. det. Presbyteria⸗ 
nismus, die Rirchenregierung durch 
Aelteſte; 2. dte Mirchenaltefter. 

PRESCIENCE, s. das Vorherwiſſen. 

PRESCIENT, adj. vorher wiffend, pros 
phetiſch. tal 

To PRESCIND, v. a. abſchneiden; ab⸗ 
— wegnehmen, abſtrahiren 
(w. ü.). 

PRESCINDENT, adj. abſchneidend; ab⸗ 
ſondernd, abſtrahirend. 

To PRESCRIBE, v. a, & n. 4. vorſchrei⸗ 
ben, befeblen ; verfchreiben, verord= 
nen; 2. L. 7. die Verjährung geltend 
machen. 

PRESCRIBER, s. einer der vorſchreibt 
yerordnet u. ſ. w. 

PRESCRIPT, I. adj. vorgeſchrieben, ver= 
ordnet; IL s. 1. die Vorſchrift, Ver— 
ordnung; 2. da Recept. ; 

PRESCRIPTION, s. 1. die Vorſchrift, 
Verorduung; 2, das Recept; 3. L. 
F a Verjahrung, das Verjährungs— 

echt. 


PRESCRIPTIVE, adj. die Verjährung 
eerie 3 —right, das Verjährungs⸗ 
recht. 

PRESENCE, s, 1. die Gegenwart, An— 
wefenheit ; 2. die Anweſenden, Berz 
fammlung; 3, Audienz; 4. Perfor 
(eines Vornehmern) ; 5. das Aeußere, 
Ausſehen, die Perfinlichfett eines 
Menfchen; 6. der Wnftand, die Ge— 
ftalt, Stellung, Miene, das Beneh= 
men; 7. dte Fertigkeit, Rüſtigkeit; 
— of mind, die Geiftesgegenwart, Bes 
fonnenbeit; in —, gegemmartig, vot 
Mugen ; in the — of a notary, im Bei⸗ 
feyn eines Notars; to come to the —, 
“porgeftellt werden, Audienz erhalten; 
page of the —, der Leibpage; — cham- 
ber (— room), das Audienzzimmer, 
dev Andiengfaal. 

PRESENSATION, s. das Vorgefühl der 
Vorbegriff. 

PRESENSION, s. die Vorempfindung, 

Ahnung av. ü.). 
PRESENT, adj. 1. gegenwärtig, anwe— 
fend, zugegen; 2. (at —), gegenwär— 
tig, jest jetzig; 3. fertig, bereit, 
ſchnell entfchlofjen; 4. gitnftig, ge— 
neigt; aufmerffam; to be — at, jue 
gegen feyn bet, beiwohnen; the — 
king, der jebige (regierende) König 
the — month (year), dev laufende Doz 
nat (Jahr) ; — remedy, da8 wirkſame 
Mittel ; — tense, Gram, T. die geqen= 
wirtige Seit, bas Präſens; — wit, 
dev ſchnelle Wi 

PRESENT, s. 1. die Gegenwart, gegen⸗ 
wärtige Beit; 2. Gram. T. vid. unter 
adj.; 3. das Geſchenk 
at —, jebt, the, 
für jest; the —, Oegenwartiges 


(Gchreiben) ; L. Ph-s. by these —s, — 
Fraft des Gegenwirtigen, urd) Ge= — 


genwärtiges; know all men by. these 


—s, Kund und gu wiffen fey hievmit. 


To PRESENT, v. a. 1, darftellen; dare 
teichen, iiberreichen, einretchen, über— 
bringen ; 2. vorgeigen, vorftellen, auf⸗ 
fiibren; 3. anbieten; 4. fchenten, be= 
fchenfen; 5. z. 7. gu Firchlichen Bee 
neficten prafentiren; 6. gevichtlich 
anxeigen, angeben; to — one, einen 
einfiihren, vorſtellen; to — one with 
a thing, einem etwas ſchenken; to—a 


3 ellipt. phrase; 
gegenmartiq ; for the —, 


Ye. 
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child at the font, eit Rind zur (liber 


die) Tanfe halten; MM. E-s.to — a bill 
(for acceptance), einen Wechſel (zur 
Annahme over Bezahlung Ba Mee 
präſentiren; to be presented, prafens 
tirt werden, yorfommen; A. Ph-s. 
to —z battle to the enemy, dem Feinde 





eine Echlacht anbicten; — arms 


PRES: 


prifentirt’s Gewehr ! to — one’s re 
cts to.., fich einem empfehlen. 
ESENTABLE, adj. darzuſtellen; yore 
bar; auszudrücken. 
ESENTANEOUS, adj. gleich wirkend, 
mnittel bar. 







enden Fall. 
‘ATIVE, adj. darzuſtellen, yor= 
en 


























RESENTER, s. . 7. dev zu einem 
Kirchenamte Vorgeſchlagene. 
PRESENTER, s. det Därſteller; Geber, 
Schenkende; ZL. 7. der Semanden zu 
einer Bfriinde vorſchlägt; —of a ill, 
M. E. dev Prafentant (Subaber) eines 
Wechſels. 
PRESENTIAL (adv. —uX), adj. gegen= 
tartig, da befindlich. } 
RESENTIALITY, s. dic Gegenwärtig- 
fett, Anweſenheit. : § 
fy PRESENTIATE, ». a. vergegenwir- 
tigen, vorftellen, hinftellen. 
RESENTIMENT, s. 1. die Vorempfin- 
dung, Ahnung; 2. die vorhergefapte 
Meinung. ——— 
RESENTLY, adv. gleich, ſogleich; un— 
mittelbar. - 
RESENTMENT: s. 1. die gt 
Darreidhung, Cinreichung ; Vorſte 
lung; 2. UW. E. vid. Presenration ; 3. 
L. T. dex Bericht over die Anzeige der 
Geſchwornen oder eines Friedensrich= 
ters über cin Vergehen. 
RESERVABLE, adj. 31 bewahren. 
RESERVATION, s. die Verwahrung, 
Erhaltung, Sewahrung. 
RESERVATIVE, I. adj. verwahrend ; 
net IL s. das Verwahrungs= 
titel, Whwebhrungémittel. 
RESERVATORY, [. adj. verwahrend, 
erhaltend; If s. das Verwahrungs- 
Mittel, Erhaltungsmittel. 
To PRESERVE, v.a. 1. verwahren, ere 
Halter; beibehalten; behalten; 2. 
ſchützen; 3. einmachen, einiegen, ein= 
ſetzen; to — silence, ftille (verſchwie⸗ 
gen) ſeyn; preserving pan, die Can— 
dirpfanne. ae 
RESERVE, s. da8 eee pete die 
Bonferve ; Sp. 7. da8 (Wild⸗) Gehä⸗ 
je, dev Thiergarten, 
RESERVER,,s. 1. der Verwahrer, Er— 
alter; 2. det Conditor, der (Früchte 
I. { w.) einmacht; life —, mod. der 
Rettungs-Schwimmgiirtel (bet Luft= 
ſchifffahrten über Waffer). 
® PRESIDE, v. n. 1. vorſitzen, den 
Borfik haben, das Präſidinm führen, 
räſidiren; 2. vorſtehen, die Ober— 
ufſicht haben. 
IESIDENCY, s. der Vorſitz, die Ober⸗ 
Präſidentenſtelle;  Oberaufe 
icht; dic Würde des Regierungs— 
fidenten 
RESIDENT, s. Ser Präſident, Präſes, 
Rorfiger, Borfigende ; Vorſteher, 
herauffeber, Vorgefeste, Statthal- 
or, erfte Math u. f w.; Megierungs- 
sriifident. 
RESIDENTIAL, adj. 1. die Oberaufz 
bt habend, ſchützend; 2. den Präſi⸗ 
enter betreffend. 
ESIDENTSHIP, s. dic Würde eines 
Orfigers, Oberaufſehers, PBrajiden- 
elle, Brafidentur, Regierungs— 
ines Prifidencen, 
DIAL, ? udj. zu einer Befagung 
IDIAPZ, § gehdrig; eine Beſa— 
sabend. z 
NIFICATION, s. die vorherge⸗ 
Dende Anzeige. 
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To PRESIGNIFY, . a. int yoraus ane 
zeigen, vorandeuten, vorbezeichuen ; 
‘it is presignified, man merft es im 
> yorang, 

To PRESS,-v. a. &. n. 1. preſſen, dri 
den; drangen, dringen, treiben; 2. 
bedrängen, einfehltepen (einen Ort, 
bet einer Belagerung); 3. einſchär— 
fer; 4. febr nithigen, (mit Gewalt) 
auforingen ; 5. eindringen, vorwärts 
fireben; 6. feltern; 7. preffen, (jum 

Seedienſt) gewaltfam-werben; to — 
cotton, hemp, &c., [ofe Saunrwolle, 

anf u. ſ. w. im Schiffsraume jue 
ammenſchrauben oder rammen, traz 
ven, trawen; to — down, niederdrü⸗ 
cken; to — eagerly for a thing, fich ſehr 
um etwas beetfern, ſehr danach rin— 
gen; to— forth, to — out, auspreſſen, 
 ausdriicen ; to — on, eilen, ſchnell 
verrichten, ſchnell reife, ſchnell ge- 
et; to— the ship on, auf den Strand 
jagen; to— upon (on), preſſen oder 
priicfen, oder dringen auf...; aufe 
dringen; andringen, eindringen; to— 
upon dangers, fich muthwillig in Ge⸗ 
fabr begeben. 

PRESS, s. 1. die Preffe ; Druckerpreffe ; 
2. Kelters B. das Preffen; 4° Geez 
dränge; 5. der Drang; 6. Oru; 7. 
das Matrofenpreffen; 8. der Wand— 
ſchrank; Kleiderſchränk; sewing —, 
die Heftlade der Buchbinder; wine of 
the first —, (tin Weinhantel) der aus 
dent reichften Beeren zuerſt gewonnene 
Wein, Ausbruch; liberty of the —, die 


Preß⸗(Druck⸗) Freiheit; Typ. Pa-s.to 


coryect the —, Gorrecturen lefen, cor⸗ 
rigiren; in the — unter der Preſſe; 
to carry a — of sail, Sea Exp. fegeln 
mit fo viel Gegeln als tas Schiff 
tragen kann, alle Segel beigefest haz 
ben, prangen; a — of business, ein 
Andrang yon Geſchäften; — barrels, 
pl. (bet Seilern) mit Gand und Steiz 
nen gefiillte Tonnen, zum Beſchweren 
dev Schlitten; — bed, die Bettlare ; 
— copies of letters, mit der Maſchine 
copirte Briefe, Briefeopien ; — gang, 
der Preßgang, die gewaltfamen Wer— 
ber; — man, 4. der (Buch-)Drucker, 
Prepmeifter ; 2. (Matrofen=)VRreffer, 
zum Seedtenft gewaltſam Werbenve ; 
— money, da8 Preßgeld, Handgeld 
(dev zum Seedienſt agewaltſam gewor— 
benen Matroſen⸗/; — rooin das Druz 
ckerzimmer; — sticky der Preßbengel 
an der Buchbinderpreffe; — stone, 
das (Pres-)Fundament; — tender, 
das Transportfchiff der zum Seedieuſt 
—— Mannſchaft; — work, die 
ruckerarbeit. 

PRESSER, s. ter Preſſer, Drucker; Paz 
pier⸗ oder Briefbeſchwerer. a 
PRESSING, in compos. — boards, Preß⸗ 
{pine ; — iron, da8 Bügeleiſen; —ty, 
adv. auf das Angelegentlichfte, drin= 

gend, heftig ; gedrangt, kurz 
PRESSION, s. Das Preſſen, der Dru. 
PRESSURE, s. 1. die Drückung, der 
Dru, das Preffen, Dücken; 2. Kel= 
tert; 3. der Dru, Drang, sie Be= 
drückung, Klemme, Moth, das Drang= 
fal; 4. der Stempel; 5. Eindruck; 
— of the hand, der Handedrucd ; a. 
E-s. — of business, der Sefchafts- 
rang 3 — of the prices, der Druck der 
reife ;.— for money, die Geldnoth, 
der Geldmangel ; —of sail, vw. 7. das 
Prangen. 
PRESTATION(-MONEY), s. ZL. T. die 
jährliche Steuer eines Archidiaconus 
fiir feine Gertchtsharfeit an den Bi— 


vf. 
PRESTER, s. der Wetterftrahl. 


PRESTIGES, s. pl. das BlendwerE, die 


Gaukelei, Gaukelpoſſen. 


* 
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PRESTIGIATION, s. dic Gaukelei. 
PRESTIGIATOR, s. der Gaufler, Gee 
trũger. — 
PRESTIGIATORY, Presricious, adj 
qaufelhaft, gauflerifch, blendend, be: 
tritglich. : 
PRESTO, adv. Mus. T. prejto, feys ge= 


fhwinde, hurtig. 

PRESTRICTION, s. da8 fchwache Ses 
ficht, die Blödfichtigkeit. : 

PRESUMABLE, aj. muthmaßlich; — ! 
ly, adv. muthmaßlich, nach Guthün⸗— 
fen; aus Dünkel, aus Stolz 
To PRESUME, ꝓ. a. & n. 1. vermuthen, 
muthmaßen; vorausſetzen; fich diin- 
fen, ſich einbilden; 2. fic) heransneh- 
nen; fich erkühnen, fic vermeffen, 
wage; as I —, wie td) vermuthe ; 
wie mid) diinft; may 1 —? darf ich 
fo fret feyn ? he presumes upon his 
parts, ev verläßt fich auf feine Talen— 
te; to — too far, gu weit geben, zu 

~ viel wager. 

PRESUMER, s.-4. der Muthmaßende; 
2. Vermeffene; Eingebildete, Hoch- 
müthige. 

PRESUMPTION, s. 1. die Vermuthung, 
Muthmafung, ftarfe Wahrſchein— 
lichfeit; 2. Ginbiloung, der Diine 
Fel; die Bermeffenheit, (Dumm-) 
Dreiſtigkeit. 

PRESUMPTIVE (adv. —ty), adj. 1, ver⸗ 
muthlich, muthmaflich ;..2. etnge- 
bildet, ſtolz; ermeffen, (oummniz) 
dreift; — heir, der muthmapliche, 
nächſte Erbe. : 

PRESUMPTUOUS (adv. —1x), adj. ett 
gebildet, voller Düukel; vermeſſen 
verwegen, (dumm-dreiſt; —ness, s. 
die Einbildung, der Dünkel, die Ver— 
meſſenheit, (Rumm⸗)Dreiſtigkeit. 

PRESUPPOSAL, s. die Vorausſetzung. 
To PRESUPPOSE, »v, a. vorausſetzen. 

PRESUPPOSITION, s. die Vorausſe⸗ 
ung. 

PRESURMISE, s. die vorlinfige Ver= 
muthung, Ahnung, dev Argwöhn. 

PRETENCE, s. 1, das Sareea der 


Vorwand, Schein; 2. Wnfpruch, die 
Sorderung ; 3. Anmaßung 

To PRETEND, v, a. & n. 1. yorgebert, 
vorichiigen, vorwenden; to — fair, 
nach etwas ansfeherr wollen; 2. fich 
anmaßen, ſich die Miene geben, fich 
ftellen? (to —to.., auf etmas’ Mie 
Hat machen, (es) forderu, beh up⸗ 

eit 


PRETENDED (adv.—ty), adj. angeblich, 
vermeintlich; vergegeben. ; 

PRETENDER, s. dev Pratendent,. deve 
RKronbewerber. 

PRETENDINGLY, adv. vermeintlidy: 
aumaßend, aumaßlich, arrogant. 

PRETENSION, s. 1. der Wnfpruch; 2. 
die Anmaßung, ser Diinkel. 

PRETENTATIVE, adj. vorher zu verſu⸗ 
her (w. ü.). 

PRETERIMPERFECT ‘(or —tense), s 
Gram. T. da8 Simperfectunt. 

PRETERITE, adj. & s..Gram. T. vergau⸗ 
gens; (the —time, or the —), da8 Prä⸗ 
teritum, Perfectunt, die vergangene 
eit. 

PRETERITION, s. dic Uchergehung ; 
der BVoriibergang. . 

PRETERITENESS, s. die Vergangenheit 
w. ü.). 

ae adj. vergangen, ver⸗ 
floſſen, verlaufen. 

PRETERLEGAL, adj. widerrechtlich, 
geſetzwidrig (mw. it.). 

PRETERMISSION, s. die Uebergehung, 
Auslaſſung; Unterlaffung. 

To PRETERMIT, ». a. übergehen, aus: 
laffen ; vernachlaffigen, unterlaffen, 
verſäumen. * 

PRETERNATURAL. (adv. —ty),. adi 
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wldernatürlich; —ness (preternatur- 
ality, w. ii.), s. die Widernatürlichkeit. 

PRETERPERFECT (or —tense),.s. Gram. 
7. das Prateritum, Perfectunt. 

PRETERPLUPERFECT (or —tense), s. 
Gram. T. das Blusquamperfectum. 

PRETEXT, s. der Vorwand, Schein, 
nas Vorgeben; to make a —, vor— 
ſchützen. 

PRETOR, s. der Prätor (er alten Rö— 
met); Stadtrichter. 

PRETORIAL, adj. tichterlich ; vom Braz 
tor erlaffen. 

PRETORIAN, adj. den Prätor angehend, 
prätoriſch; richterlich; — guards, Leib⸗ 
wächter (der römiſchen Kaiſer 

PRETORSHIP, s. die Prätur, Stadt- 
richterwiirde, 

PRETTINESS, s. die WUrtigheit, Nettig- 
Feit, Niedlichkeit. 

PRETTY (adv. —1ry), I. adj. 1. artig, 
hübſch, nett, niedlich; 2. affectirt, ge- 
gtert; 3. cron. ſchön, herrlich ; a—fel- 
low indeed! ein finer Kerl! a — 
way off, vulg. cin hübſches Stückchen 
(Weg) von hier; N adv. ziemlich; — 
well, ziemlich wohr; for a — while, 
ziemlich Lange. : 

Yo PRETYPIFY, v. a. vorher geftalten. 

To PREVAIL, v. n. iiberlegen feyu, die 
DOberhand haben, herrſchen, vorherr= 
ſchen; Einfluß haben; das Ueberge- 
wicht (den Vortheil) erhalten; über⸗ 
hand nehmen; to — with one, einen 
vermigen, bewegen, beredert; to — 
with, or upon one for a thing, einen zu 
etwas vermigen, es von thm erbal- 
ten; I can’t — on myself, ich kann 
mich nicht iiberwinden; easy to be 
prevailed with (upon), ſich leicht erbit⸗ 
ten laſſen. 

PREVAILING, adj. herrſchend; vermö— 
geud ; — passions, die herrſchenden 
Leidenſchaften. 

PREVAILMENT, s. bie Ueberlegenheit, 
Uebermacht (w. ü.). 

PREVALENCE (—cy), s. 1. die Ueber⸗ 
legenheit, Uebermacht, das Ueberge— 
wiht; 2. der Einfluß, die Wirkſam—⸗ 
Feit, Gültigkeit. 

PREVALENT (adv. —ty), adj. 1. tiberz 
legen, herrſchend; vorherrſchend; 2. 
machtig, wirkſam. 

Ts PREVARICATE, v. n. Ausflüchte 
qebrauchen; wider Treue und Pflicht 
handelu, es mit beiden Barteten hale 
tent, treulos feyn ; do not—, fpringen 
Sie nicht ab. 

PREVARICATION, s. 1. die Pflichtver⸗ 

. lebung, Treuloſigkeit im Amte; 2. 

Verdrehung, Ausflucht; 3. das heim— 
liche Verſtaͤndniß. 

PREVARICATOR, s. 1. der Pflichtver⸗ 
ge ene, Treulofe; 2, Berdreher, Caz 

alenmacher, Ränkeſchmied. 

PREVENIENT, adj. zuvorkommend. 

To PREVENT, v. a. zuvorkommen, yore 
beugen, vorbauen, verbiiten, (ver=) 
hindern (— from, att). 

PREVENTABLE, adj. porzubeugen. 

PREVENTER, s. dev Zuvorkonimende, 
Hindernde, Hinderer; the — of a bon- 
net, dev Borgbindsel des Bonnets ; 
— bolts, die Klappbolzen; — braces, 
die Borgbraffen; — leech-line, der 
Schmiergording; — plates, dte Klap⸗ 

pen unter den Buttingen ; — shrouds, 
ote Borgwandtaue; — skeeds or — 
skids, Schmierbänme; — stay, das 
loſe Stag, Vorſtag; — vangs, die 

Stofigeerden, Pubſche-Geerden. 

PREVENTINGLY, adv. guvorfommend, 
hindernd, 

PREVENTION, s. das Zuvorkommen; 
die Vorbeugung, Vorbauung, Verhii- 


tung, Ginderung; by way of — aus 


Vorſicht, zur Vorbeugung 
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PREVENTIONAL, adj. zuvorkomment, 
verhütend. 

PREVENTIVE, I. adj. hindernd, vorbeu⸗ 
geno, borbauend, (Böſes) verhiitend; 
IL s. da8 Vorbauungsmittel ; —ty, 
adv. aus Vorfidt, zur Verhiitung; 
aus Vorurtheil. 

PREVIOUS (adv. —ty), adj. vorherge⸗ 
hend, vorlaufig ; — to the peace, yor 
dem Frieden; — payment, M. EF. der 
Geldvorſchuß, die Wuslage; —ness, 
s. das Vorhergehen, die Vorliufigéeit. 

PREVISION, s. das Vorherſehen. 

To PREWARN, ». n. vorher warner. 

PREY, s. 1. der Raub, die Bente; 2. 
Beraubung, Verwiiftung; animal of 
—, da8 Raubthier; bird of — der 
Raubyogel. 

To PREY (on or upon), v. n. 1. tauben, 
Beute machen, pliimdern; 2 vom 
Raube leben; 3. freſſen, nagen. 

PREYER, s. der Rauber, Plinderer ; 
Verfehlinger, 

PRIAPISM, s. Med. T. der Briapismus. 

PRICE, s. 1. dev Preis, Werth; 2. 
Loh; to beara —, im Preiſe ſtehen, 
foftett; to bear a high or great —, 
theuer ſeyn, thener gu ſtehen kom—⸗ 
men; to give a great — for, theuer 
faufen; at any — zu jedem Preiſe, 
gu allen Preiſen; what's your —2 
was verlaugen Sie (bafiir) ? to sell 
under the —, unter dem Breife vers 
kaufen; above — unſchätzbar; of —, 
werthyoll; a ring of — ein werth- 
voller Ring ; M E-s. — fixed or limited, 
das Limitum (des Preifes) ; — of sub- 
scription, dev Pranumerattonsprets ; 
calculation —, der Calculationsprets ; 
—current, der Preiscouraut, die Preis- 

ijte; prices quoted, notirte Preife; 
statement of the prices, der Preisbe⸗ 
ticht. 

To PRICE, v. a. vid. To Prize. 

PRICELESS, adj. unfchabbar. 

To PRICK, ». I. a. 1. ſtechen; prickeln; 
ſtecken; auſtecken anftechen; Typ. Ph. 
einſtechen (in die Punkturſpitzen; 2. 
aufſtecken; 3. aufrichten, ſpitzen; 4. 
(an-)fpornen, autreiben; 5. verna⸗ 
gel (ein Pferd); 6. ſauer machen, 
einen fauern oder pifanten Geſchmack 
geben; 7. mit Gewiſſensbiſſen fol- 
tert; 8.-S». TLeine Spur zurücklaſ— 
ſen (vont Salen: to — a cask (of 
wine), ein Faß (Wein) anftechen; to 
—acard, eine (marfirte) Marte un— 
terſtecken; MNs. to —the chart, das 
Beſteck machen oder auffeserr, dte 
Karte priden oder paffen; to — the 
sails, die Segelnähte pricen; ar Fs. 
to — the books, die Biicher durd) 
Punktiren vergleichen; to — the 

+ sheets, (bet Buchhandlern) die Bo— 

genzahl berichtigen, collationiren; to 

—a tune, ete Melodie in Mtoten fez 

tzen; to — (up) the ears, die Obren 

ſpitzen; IL x. 4. (up), ficy putzen, ſich 

ſchniegeln, fich fehin machen; 2. 

ſchnell reiten; 3. fauer werden. 


die Ahle; 2 der Stoß mit etwas 
Spitzigem, Stich, Bip; 3. Punkt, 
das Stel; der Bielpunft; 4. dte 
Fährte (eines Hafer); 5, der peinlt= 
che Gedanfe ; (— of conscience), Ge⸗ 
wiffensbip; —eared, ſpitzöhrig; vate. 
ego 8 — niadam, der Trip=Mea= 
dam, auerpfeffer (Sedum cere — 
L.)3; — post, 7. das Bandſtück; — 
punch, 7: der Dorn, Durchſchlag; — 
timber (— wood), der Spindelbaum, 
das ——— (Euonymus europeus 
—) L. . 
PRICKER, s. die Whle, Pfrieme. 





PRICKET, s. Sp. T. dev Spiefer, Spieß⸗ 
hirſch. 


PRICK, s. 4. die Spitze, dex Stachel,’ 











































aum; — 
Igelklette, 


(dev weiblichen Thiere) — of one’s 
heart, da8 Hohe Selbſtgefühl; to ta 
— ina thing, to make it one’s —, 
auf etwas ſeyn; in the — of na 
int Zuſtande der Unfchuld. a 
To PRIDE, v. refl. (— one’s self ona 
thing), ftolz auf etwas feyn, qrop thun 
PRIDEFUL, adj. zürnend, ftols. J 
PRIDELESS, adj. ohne Stolz. 
PRIDINGLY, adv. mit Stolz, tm Stole 
ze des Herzens. 9 
PRIER, s. der ſorgfältige Betrachte 
Bequder; MKundfdafter, Spior. 
PRIEST, s. det Brieffer; Pfaffe; Geifte 
liche; —s cap, Fort. T. eine Urt We 
chnitt im Feſtungsbau; — craft, de 
faffen(be)tritg; —s garments, p 
die Pontificalien; —’s office, da 
Priefteramt ; —'s pintle die Minch 
fappe (Arum proboscidium — ZL.) 
ridden, fich von Pfaffen regteren fa 
fend, don Pfaffen regiert, den Pfaffe 
ergeben, col. verpfäfft. a 
PRIESTESS, s. die Priefterinn. é 
PRIESTHOOD, s. 4. das Briefteran 
die Priefterwiirde; 2. Prieſterſchaf 
GeiftlichFeit, der geiftliche Stand. 7 
PRIESTLIKE, adi einem Prieſter ge 
ziemend, rore ein Prieſter, priefterlia 
PRIESTLINESS, s. die Würde ein 
Priefters. : i 
PRIESTLY, adj. prieſterlich. E 
To PRIG, v. a. maufen, fteblen. 
PRIG, s. 1. das Kerlchen, Bürſchche 
der Naſeweis; 2. der Died. 
PRIGGISH, adj. naſeweis. 
PRILL, s. die Steinbutte, Dornbutte 
PRIM, adj. geziert, gezwungen, affecttt 
ſpröde; to look —, ſpröde thun, fit 
zieren. 

To PRIM, v. a. zieren. i 
PRIMA, s. 1. Mus. T: die Prime ( 
Stimme, Geige, u. fiw.) 5 2. Typ. 
die Prime, erfte Seitenzahl 
lumne) cines Druchogens ; gang ete 
fte Seite, Schönſeite eines Oruckh 
ens, der Schöndruck; — sheet, 
Mrimeblatt; table of primas, die 4 
metafel. : 
PRIMACY, s. 1. da8 Primat, die g 
lice Oberftelle ; 2. die Vorzüglichkeit 
PRIMAGE, s. M. E. das Brimgeld, d 
RKapplafen. A 
PRIMARILY, adv. zuerſt, anfäuglich, 
urſprünglich; vornehmlich, inſonde 

eit. 
PRIMARINESS, s. das Erſtſeyn, 
erſte Grad. a 
PRIMARY, adj. 1. evft, urſprüngl 
yom erſten Grave; 3. haupt 
— quills, pl. die vorderen Sd 
foe Ws Bagel) ; * six ⸗ 
die ſechs Hauptplaneter ; : 
Primars oder Elementar⸗Schn 
— substance, dev Urftoff. 
— s. der Brimag, erſte G 
iche. —— 
PRIMATESHI, s. das Primat, vid. Pre 
MACY. — 
PRIMATICAL, adj. primatiſch. 
PRIMAVISTA, s. rid. PRoERO. 
PRIME,)s. 1. das Erſte, der Anfang, 
erfte Zeit; 2. der Morgen, arbi 
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rühling; die Blithe, das Vornehm— 
e, Edelſte, Beſte, der Kern; 4. das 
Zundkraut, Zündpulver; — cf ile, 
bie Jugend⸗ (Blüthe); — of the 
moon, der Neumond. 
Pi . adj. 1, erſte, vornehmſte, vor- 
gliglichite; von vorgiiglicher Güte, 
- von befter Qualitat; 2. blihend, ju- 
gendlich ; — cost, der Cinfaufsprets ; 
—gap, dicerfte Grube in einem Berg⸗ 
werke; — parade, die Primparade 
(in der Fechtkunſt) 3; WM. E-s. — quality, 
> die erfte Qualitat, Brimaforte; of — 
quality, vou der beſten Sorte, ausge— 
 fucht; a — sailer, (von Schiffen) ein 
uter Segler. 
To PRIME, ». a. 1. Zündkraut (Pulver) 
auf die Pfanne ſchütten; 2. qriinden, 
die Grundfarbe aufiragen, dex Grund 
put einem Gemälde mayen. 
RIMELY, adv. 1. zuerſt, urfpriinglich ; 
) A. vortrefflid. ; 
PRIMENESS, s. die Urfpriinglichfeit ; 
Vortrefflichkeit (w. ü.). 
PRIMER, s. 4. die Prime, (Wndachts- 
übung iu Ehren dev heiligen Sung- 
Frau); 2. das Gebethuch der Katho- 
Hifen ; 3. ABC-Buch; 4. Typ. 7. die 
Antiquaſchrift, die römiſchen Lettern. 
PRIMER, adj. dev, die, das erſte; — 
seisin, L. T. (ehemals) die Berechti- 
qung des Koͤnigs zur Nutznießung 
don Ländereien während dev Min— 
derjährigkeit bes Erben. 
RO, s. das Primenſpiel. 
PRIMEVAL, 34 urerft, uranfing- 
PRIMEVOUS, fick, urſprünglich. 
— or Premices, s. pl. die Erſt⸗ 
tinge. 
PRIMIGENIAL, adh erſtgeboren; er⸗ 
PRIMIGENIOUS, e, vornehinfte. 
RIMING, s. 1. da8 Siindfraut, Ziind- 
pulver; 2. Gründen; — horn, Me 
Pulverflaſche, das Puloerhorn; — 
iron, — wire, Gun. T. die Raumnadel; 
powder, 7: da8 Zündkraut (Pulver). 
PRIMIPILAR, adj. den Hauptman der 
| Vorhut betreffend (bet den alten Rö— 
mern). 
PRIMITIAL, adj. zu den Erſtlingen ge— 
brig. 
PRIMITIVE, I. adj. 1. erfte, uvfpriing- 
lich; 2. fteif, pedantiſch, förmlich, 
Geert, ezwungen; — cause, die 
~ @Srundurjade; — verb, Gram. T.da8 
Stammwort; IL s.da8 Stammwort; 
~ ly, adv. zuerſt, urfpriinglich ; dent 
 Herfommen gemäß; —ness, s. die 
Urſprünglichkeit, bas Alterthum. 
RIMNESS, s. das Geziere, die Ziere— 
tet, Förmlichkeit. 
òocaL adj. erſtgeboren; ur— 
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ſprünglich; elementariſch; vor— 
| nehmifte. 
) PRIMOGENITOR, s. det Uhnherr, Vor— 


ahr, Uhr. ; 
RIMOGENITURE, s. L. 7: die Erftge= 
eae (—ship), a8 Erſtgeburts⸗ 
te 


RIMORDIAL, I. adj. urſprünglich, ur— 
| attfitnglicy ; IL s. dev Urbegiun, erjte 
Anfang. ⸗ 
RIMORDIAN, s. 
Pflaumen. 
_ PRIMORDIATE, adj. uranfänglich. 
PRIMROSE, s. die Schliijfelb{ume, 
aftlofe Primel (Primula vulgaris 
— J..); —tree (night —), dte gelbe 
ſimachia (Genothera — L.). 
PRINCE, s. der Fürſt; Pring; the —of 
| darkness, der Hillenfitrft, i. c. Teufel; 
— Rupert's drops, Glastropfen ; —’s 
feathers, dev Amaranth, a8 Taufertd- 
DON (Amaranthus hypochondriacus — 


eine Sorte frither 





OL); —s-metal, das Pringmetall, der 
’ omback; —'swood, das Ebenholz 
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{Cordia gerascanthus — L); —s-yel 

Jow, das Pringengelb. 

To PRINCE (IT), v. n. den Fürſten maz 
chen, fürſtlich leben. 

PRINCEDOM, s. die Siirftemwiirde, der 
Siirftenftand. 

PRINCELIKE, adj. fiirftlich, wie ein 
Biirft oder Prinz. 

PRINCELINESS, s._ die Fürſtlichkeit, 
dad Fürſtliche, die Fürſtengröße, Für— 
ſtenpracht. 

PRINCELY, adj. & adv. prinzlich, fürſt⸗ 
lich, wie etn Sirf, 

— s. die Prinzeſſinn; Für— 

inn. 

PRINCIPAL, adj. vornehmſte, haupt⸗ 
ſächlichſte, Haupt..; — actor, der 
Auführer, Madelsfiibrer; s. E-s. — 
business, das Hauptgefehaft; — cre- 
ditor, dev Hauptalaubiger ; — debtor, 
der Hauptfehuloner; — house, das 
Stammbaus ; — matter, dte Haupt— 
fache, das Wefentliche ; — owner, M 
E. der Hauptrheder; — violin, der 
erfte Violinijt, Vorgetger. 

PRINCIPAL, s. 1. der Vornehmſte, Er— 
i die Hauptperfor, das Haupt; der 

rinzipal. Brod⸗) Herr; Hanvdels- 
herr, Beſitzer einer — 2. 
Rector, Director, Scholarch, Schul— 
aufſeher; Präſident; 3. das Prinzi— 
pale in der Orgel: 4. WM Es. dev 
Committent; 5. Hauptpunft, die 
Hauptfache; 6. Haͤuptſumme, das 
Gapital; — and-charges, die volle 
Summe einer Forderung ; — and in- 
terest, Sapital und Zinſen oder Suz 
tereſſen; principals, pl. 7. die Haupt- 
und Grundbalfen cines Gebaudes, 

PRINCIPALITY, s. das Fürſtenthum; 

die Herrſchaft, Ober⸗) Gewalt ; Für⸗ 


ftenwiirde. 

PRINCIPALLY, adv, yornehmlich, 
hauptfachlich. 

PRINCIPALNESS, s. dag Vornehinfte, 
Hauptfihlidfte. 

PRINCIPATE, s. die Oberherrſchaft. 


PRINCIPLE, s. 1. da8 Princip; die 
OGrundurfache, das Urwefen, dev Ur— 
fof Grundſtoff, Beftandtheil; die 

tfraft; der Grund, die Quelle; 2. 
der Grundfag, die Marime (haufig 
tt pl.). F 

To PRINCIPLE, v. a. Srundfige bei—⸗ 
bringen; grüuden, feftfegen, (im Ge— 
miithe), einpragen. 


omens s. dev Klügling, Naſe⸗ 
et ee weis, elbſchuabel 
w. it.). 


To PRINK, v. n. fic) heraus putzen; 
ſchniegeln; prangen. 

To PRINT, v. a. & n. 4. drucken, abdru⸗ 
den; 2. auforucten, eindrncten, bez 
zeichnen; 3. drucken laſſen, herausge— 
ben; to — to, Typ. T. andructen, an— 
fchiefen; MM E-s. printed goods, 
Drudwaaren ; ge⸗ 
druckte Tapeten. 

PRiNT, s. 1. der Druck, Abdruck; 2. 
Gindrud; das Seichen,. die Spur, 
Fährte (eines Fiuchfes, wu. ſ. w.); der 
Schnitt, Strich; 3. der Stempel; 4, 
das gedruckte Blatt, die Druckſchrift; 
5. Zeitung; 6. der Holzſchnitt, Ku— 
pferſtich; out of —, nicht mehr (im 


printed paper, 


Buchhandel) yu haben, yergriffen; in |. 


—, gedrudt; in Kanzelleiſchrift; to 
put into the public prints, in die öffent⸗ 
lichen Blatter — einrü⸗ 
cken; —seller, der Kupferſtichhäudler, 
Kunſthändler; —shop, der Kupfer— 
ſtichladen, die Kunſthandlung. 
PRINTER, s. der Drucker; Buchdru- 
fer; Zeugdrucker; — of music, der 
Notendrucker; —s flower, Typ. N 
der Buchdruckerſtock. 

PRINTING, s. das Drucken, der Druck; 
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artof —, bie Buchdruckerkunſt; liberty 

of.., die Srethett der Preffe; while 

— während des Druckes; — blocks, 

Drucforment fiir Kattune, Spiel fare 

teit, u. f. .; — house (— oflice), die 
(Buch-) Oruceret ; — ink, dte Druze 
ckerſchwärze; — paper, dag Drudpa- 
pier ; — press, die Buchdrucderpreffe ; 
— red, dev rothe Dru ; — types, — 
letters, Lettern, Drugfchriften 

PRINTLESS, adj. ohne Eindruck, fpur= 

0s. 

PRIOR (Priovr), I. adj. cher, friiher (— 
to, als), yor, vorher, vorherig; — 
claim, or — right, das Näherrecht, 
Vorgangsrecht ; i. s. der Prior Bors 
fteher eines Kloſters); dev Horge: 
ſetzte Geiftliche. 

PRIORATE, s. das Priorat. 


 PRIORESS, s. die Priorinn (Worftehee 


rinn eines Nonnenkloſters). 
PRIORI, adv. Log. T. to reason à —, a 
ar (nach Vernunftgründen) ſchlie— 
en. 
PRIORITY, s. 1. die Priorität, das 
Eherſeyn, Vorherige; 2. der Vor— 
sug, BVorgang, das Vorgangsrecht; 
— of birth, die Grftgeburt; — ot 
debts, L. T. das Präcedenzrecht (Vor— 
ugsrecht eines Gläubigers bet einem 
oncurs); creditor by — privilegirte 
Gläubiger. i 
PRIORSHIP, s. das Priorat, die Prior= 
würde. 
PRIORY, s. die Priorei; das Priorat; 
Litular-Priorat. 
PRISCIAN, s. Priscian; to break —'s 
* dem Priscian eine Ohrfeige 
eben. 
s. G. & Opt. T. da8 Prisma. 
PRISMATIC (—cau; ady.—catty), adj. 
G. & Opt. T. prismatifa ; yu einem 
Prisma gehorend; eckſäulig; 
colours, prismatiſche (Grund= oder 
Regenbogen-) Farber. 
PRISMATOIDAL, adj. einem Prisma 
ähnliche Form habend. 
PRISMOID, s. G. 7. die Prismoide. 
PRISMY, adj. vid. PRisMATIC. 3 
PRISON, s. das Gefängniß; der Ker— 
fer ; to put in —, to cast into —, ber= , 
Haftert, ins Gefängniß werfen, gefan- 
gent ſetzen; einferfern; to break out 
of —, ans dem Rerfer brechen ; — 
bars (= base), ei ländliches Spiel ; 
— fee, daͤs Haftgeld, Siggeld; — 
house, da8 Gefängniß. 
To PRISON, v. a. gefangen fesen, ges 
fangen nehmen, verbaften. 
PRISONER, s. dev Gefangene; Einge— 
ferferte ; to take — gefangen nehmen. 
PRISONMENT, s. die Gefaugenſetzung, 
Gefangenſchaft. 
PRISTINE, adj. ehemalig, uralt; ur— 
ſprünglich . Me 
PRITHEE, ich bitte, doch, et ja. 
PRIVACY. s. dte Heimlichfett ; Ein⸗ 
famfeit, Eingezogenheit, Stille ; with- 
out your —, ohne Shr Mitwiſſen. 
PRIVATE, adj. 1, privat; geheim, ver= 
borgen; allein, alleinig; 2. ſtill, ein— 
fam; 3. haͤuslich, Haus ..; 4. nicht 
Hffentlich, amtlos, witbeamtet, amts 
frei, auperamtlich, Privat ..5 to be 
—, allein feyn; in — ins Geheim; 
M. E-s. by — hand, durch Privatgele 
qenbeit; to — hands, eigenhändig 
(auf Briefadreffen) ; 9 sell by —bar- 
gain, unter der Hand (tm Stillen) 
verfaufert ; — account, das Geheim— 
buch⸗ Conto; —books, Geheimbiidher*, 
— chapel, die Hauscapelle; — con 
cerns, Pribatangelegenheiten ; — cor 
respondence, die {Bripateorre(youbens p 
— debts, Privatſchulden; — devotion, 
die feille (Gaus=) Andacht; — ends, 
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Privatabficten; — expenses, Pri⸗ 
tatausgabent ; — friend, ein befonde- 
ser Sreund; — gentleman, der Pri— 
vate (amtfrete) Mann; — letter, der 
Particularbrief; — purse, die Prt- 
vatcaffe, nas Taſchengeld; — soldier 
(— man det gemeine Soldat; — 
stair-case, die perborgene Treppe ; — 
trade, der Cigens (oder Proper=) 
Handel. ; 

PRIVATES, s. pl. Mil. Ph. die Gemeinen. 
PRIVATEER, s. dev Seefreibeuter, Ca⸗ 
ti Raubfchiffer; das Caper— 

iff 


To PRIVATEER, v. n. Caper ausrü⸗ 
ſten; capern. 

PRIVATEERING, s. die privilegirte 
Caperei; to go (a-) —, col. auf Capez 
ret ansgeben, 

PRIVATELY, adv. ins Geheim, verbor- 
get, beſonders; M. E-s. cigenhindig ; 
to sell—, unter der Hand (im Stil⸗ 
len) verfaufen, 

PRIVATENESS, s. 1. die Heimlichfeit ; 
2. Sinfamfeit, Stille ; 3. der Private 
ftand. 

PRIVATION, s. 1, die Whwefenheit, 
vet Mtangel al i Bequemlich⸗ 
Feit nothwendigen Gache), die Be— 
raubung, Entblößung, Cutbehrung ; 
2. Ausfehliefung, Wbfonderung (an 
Sedanfen), Abſtraction (w. di.) ; 3. 
Abſetzung, Cutfegung, Entehrung. 

PRIVATIVE, I. adj. beraubend, entzie— 
hend; II. s. das Privative, Ausſchließ— 
liche; Gram. 7. die Beranbungspar- 
tifel; —ly, ad». ausfeblieBlich ; ver— 
neinend (w. ii.) ; —ness, s. die Abwe⸗ 
fenbheit, das Ausſchließliche; Vernei— 
nende (w. ü.). 

PRIVET, s. dev Hartriegel, die Rain— 
Weide (Ligustrum — L.); evergreen—, 
der immergrüne Hartrtegel (Lieu- 
strum italicum — L.). 

PRIVILEGE, s. a8 Brivilegium, Vor— 
recht, die Bevorrechtigung, obrigkeit= 
liche Serwilliqung, Freihett, der Sret= 
heitsbrief. 

To PRIVILEGE, v. a. privilegiren, be— 
yorrecht(iqven; befreten, fichern; pri- 
vileged debts, privilegirte Schulden. 


* PRIVILY, adv. heimlich, verdeckt. 


PRIVITY, s. 1. die gebeiine Mitthei— 
lung ; Heimlichfeit, das Geheime; 2. 
Mitwiſſen; Privities, pl. die Schaͤm— 
theile. 

PRIVY, adj. 1. privat, geheim, befon= 
der; heimlich, verborgen; 2. mitwiſ⸗ 
fend; to be —io a thing, mit um et- 
was wiffer; Iam made — to it, man 
Hat es mir anvertraut (entdeckt); — 
chamber, das Privatzimmer (im kö— 
niglichen Schloß); — council (— coun- 
sellor), dev geheime Rath; — seal, — 
signet, das geheime Siegel; lord — 


_ seal, der geheime Siegelbewahrer; — 


chair, der Nachtſtuhl; — parts, pl. dte 
Heſchlechtstheile; — stairs, pi. dte gee 
Zeime (Yerborgene) Treppe. 


PRIVY, s. 1. das heimliche Gemach, 


der Abtritt; 2. 1. 7. dex Mitinteref⸗ 
fent, Theilhaber. 

PRIZE, s. 1. Der Preis, (Lotterie=) Ge⸗ 
win; 2. die Belohnung + Prämie; 
3. dex Fang, die Beute; 4. — ship), 
bas aufgebrachte Schiff, die Prije; 
tomake —, rife machen, aufbrin= 

ent; Preis geben; — cause, der Pri= 
—3 — court, das Brifenges 
richt; — fight, der Preiskampf, die 
Borpartie ; — fighter, der Preishewer= 
der, Breisfimpfer; — goods, pl. Pri⸗ 
fengiiter ; — master, der Prifenmei— 
ftev; — money, Prifengelder ; — of- 
fice, das Brifencomptoir; — question 
{— subject), die Preisfrage, Preisauf= 
gabe. 
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To PRIZE, v. a. fiken, anſchlagen, 
vein (L. T. wiirdern) 5 ſchätzen, 
agten. 

PRIZER, s. dev Schätzer. 

PRO, prep. pro, für. > 

PROA, s. (fiving —), cin Eleines ſchnell⸗ 
fegeludes Fahrzeug in der Südſee. 

PROBABILITY, s. die Wahrſcheinlich- 
keit; in all — wabrfcheinlich ; rule of 
probabilities, dte Wahrſcheinlichkeits⸗ 
rechnung. ; 

PROBABLE (adv.—xy), adj. wahrſchein⸗ 
lich, vermuthlich ; it is: probably, es 
dürfte wohl feyn. 

PROBANG, s. S. 7. die Schlundfonde, 
der Schlundſtoßer. : 

PROBATE (Prozar), s. L. T-s. die Prit- 
fung und Beſtätigung des lebten Wil- 
lens; gerichtliche Ausfertigung (der 
Schein davither) ; — duty, die Koſten 
der Teſtamentsbeſtätigung. 

PROBATION, s.1. die Priifung, Probe; 
2. Probezett, das MNovigint; 3. der 
Berweis. 

PROBATIONAL, adj. zur Probe, zur 

PROBATIONARY, § Prüfung gehö— 
rig; zum Beweife dienend. 

PROBATIONER, s. 1. der auf der Probe 
ijt, oder gepriift wird; 2. der Novige, 
Probelehrling, Examinand. 

PROBATIONERSHIP, s. det Brobeftand, 
die Priifungszeit, das Noviziat cw. ii.). 

PROBATIVE, adj. zur Briifung dtenend. 

PROBATOR, s. 4. dev Priifer; 2. 0. 7. 
der Ankläger, Beweisfiihrer, Ueber— 
führende. 

PROBATORY, adj. zur Prüfung die— 
nend; beweiſend. 

PROBATUM EST, (Iat.) es iſt bewährt, 
erprobt. 

PROBE, s. S. T-s. die Sonde, Senkna—⸗ 
del, das Suchetfen ; — scissors, pi. die 
Wundſchere. 

To PROBE, v. a. 1. S.N ſondiren, un— 
terfuchen (eine Wunde); mit der 
Suchnadel priifen; 2. unterfuchen, 
prüfen, (nach=)forfchen. 

PROBITY, s. die Mevltchfeit. 

PROBLEM, s. da8 Problent, die Auf⸗ 
gabe, Srage. 

PROBLEMATICAL (—1c), (adv. —1y), 
adj, problematifch, zweifelhaft, unge- 
wip, unausgemacht. : 

PROBOSCIS, s. der Dtiiffel. 

PROCACIOUS, adj. frech, unverſchämt, 
leichtfertig, muthwitliq aw. it.). 

PROCACITY, s. die Frechheit, Unver— 
ſchämtheit, der Muthwille (w. it). 

PROCATARCTIC, adj. Med. T-s. vorher⸗ 
gebend, lange oorher gegangen ; — 
cause (or causes) of a disease, die ge⸗ 
legenheitliche (vorhergehende) Urfache 
(oder gelegenheitlichen Urſachen) ei— 
ner Krankheit. 

PROCATARXIS, s. Med. T. die gelegen⸗ 
heitliche (vorhergehende) Urfache ei- 
ner Krankheit. , 

PROCEDURE, s. das Berfahren, dte 
din gy Handlung, Wire 
ung. 

To PROCEED, vy. n. Li vorwärts gehen ; 
2. hervor gehert, herrühren, entfprinz 
gen, entftehen, ausgehen, herEommen, 
kommen (— from, yon); 3. (— in), 
einen Zweck verfolgen, (eine Sache) 
ausführen; fortfehreiten, fortfahren 
(in); 4. verfahren, einen Prozeß füh⸗ 
ren; to —on a journey, on a voyage, 
cine Reiſe fortfegen; weiter fegelir; 
to—to.., übergehen gu.., begine 
net; to — to business, zum Werke 
fchretten ; to — against .., gerichtlich 
verfahren geget..; whence does it 
—? wober fommt e8 2 

PROCEEDER, s. der Ovrifchreitende ; 

, Berfahrende. : 

| PROCEEDINGS s, pl. die Broceduren, 





‘PROCLIVOUS, adj. geueigt. 








PROC 
vs gerichtliche Verfahren, der Rechts⸗ 
Hang; to stay — inhibiren, das ge 
vichtlidhe Verfahren verhinderm. 9 

PROCEEDS, s. das Einkommen, der Er⸗ 
trag, Gewinn; gross — der Bruttos 
Ertrag; neat — der reine (oder Neto 
to=)Grtrag. : J 

PROCERITY, s. die Länge, der Tange 
Wuchs cw. ü.). A 

PROCESS, s. 1. der Fortſchritt, Fort 





















































qaug; die Nichtung; Borridtung, — 
— —— der — Vorga 9— 
2, Prozeb, Rechtsgang, Rechtshaͤndel 
3. das Verfahren; 4. .4. 7. der A 
wuchs, Knochenfortſatz; — of ti 
der Zeitfortſchritt; in — of time, 
dev Beit; verbal — da8 Protofoll, 
Bericht; to take out a — against o 
Semanden gerichtlich verfolgen 
PROCESSION, s. 1. die Prozeſſion, der 
feierliche Umgang, Sug, Aufzug 2 
Th. T. das Ausgehen des heiligen 
Seiftes. “4 
PROCESSIONAL, I. adj. 3u einer Broz 
geffion gehörig; IL s. bas Progefe 
ſionsbuch. nie 
PROCESSIONARY, adj. in Prozeſſionen 
beftehend; — caterpillars, dte Suge 
oder Wander(ungs)raupen, Prozeſ 
ſionsraupen. a 
PROCHRONISM, s. der Prochronismus, 
das Fritherdativen ciner Begebenbeit, 
PROCIDENCE, s. bas Herabfallen, Sint: 
fen, Vorfallen; — of the matrix, A. 
T. das Vorfallen der (Ge=)Bir 
mutter. af i 4 
PROCINCT, s. die vollfomimene Beret: 
ſchaft, das Fertigſeyn aw. it.) 
To PROCLAIM, v..a. 4. ausrufen, bf 
fentlich bekannt machen, erflaren; 2. 
in dte Weht erklären, ächten. 
PROCLAIMER, s. dev. Ausrufer, Herold 
PROCLAMATION, s. die Proclamation, 
Uusrufung, öffentliche Bekanntma 
chung, Erklärung; das Aufgebot; der 
öffentliche Befehl, die Verordnuͤng; 
to make — of a thing, etwas unter die 
Lente bringer. ) i 
PROCLIVITY, s. 1. die Neigquug, det 
Haug; 2 die Leichtigheit im Lerne 


: Pt 
PROCONSUL, s. der Broconful, Statt 
halter, J 
PROCONSULAR, adj. proconſulariſch 
ftatthalterifeh, “i 
PROCONSULSHR, s. 008 Proconfulat, 
ote Statthalterfehaft. E 
To PROCRASTINATS, v. J. a. (von einem 
Lage zum andern) verſchieben; Ih a 
zögern, zaudern. — 
PROCRASTINATION, s. die Ver 
bung, der Aufſchub, die Rergdgerw 
PROCRASTINATOR, s. der Sauderet, 
ftets auf morgen Berfchiebende, 
PROCREANT, adj. geugent, frucjtbar, 
To PROCREATE, v. a. eugen, gebar 
erzeugen, herborbringen (von 4 
ven), 
PROCREATION, s. die Seugung, 
Gebären, die Hervorbringung. 
PROCREATIVE, adj. seugend, gebä 
hervorbringend; —ness, s. die 
quigsfraft. A 
PROCREATOR, s. der Ergeuger, V 
PROCTOR, s. 1. der Anwalt (bet get 
lichen Gerichtshöfen); Deputirte 
niederen Geiſtlichkeit bei der eng 
ſchen Rirchenverfammlung); 2. Un 
verſitätsrichter. aed 
PROCTORAGE, s. cont. die Verwalt 
Anwaltſchaft. 
PROCTORICAL, adj. gu einem Un 
fitdtsrichter gehörig gebieteriſch. 
PROCTORSHIP, s. die Auwaltſcha 
dag Muffeheramt. re 
PROCUMBENT, adi. 1. (anit dem 
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ſichte) anf-der Erde lregend; 2. B. N 
her Lange nach liegend, geftredt. 
ROCURABLF, adj. ju perſchaffen. 
“PROUURATION, s. 1. die Verfchaffung ; 
» 2.4. T- Vollmacht; 3. a. Bs. Broz 
 elitas by — per Brocura; —, or — 
money, 4. dte Gebihr fürs Verfehafe 
fen, Mäklergebühr, der Mäklerlohn, 
die Broviffon, Seuſarie; 1. 7. die 
Viſitationsſteuer. 
 PROCURATOR, s. der Bevollmächtigte, 
Procurator, Anwalt, Geſchäftsver— 
weſer. 
ROCURATORIAL, adj. yon einem An⸗ 
walte gemacht, fachwalterlich. 
 PROCURATORY, adj. ju cinem Anwalt 
 gebbrig, auwaltlich. 5 
 PROCURATORSHIP, s. das Mint. eines 
-Proeurators. , 

% PROCURE, ». I. a. 1, verſchaffen, 
auſchaffen; bewerkſtelligen, zu Wege 
briugen; ausmitteln, erlangen; 2. 
bereden, bewegen (w. ü.); U. x 
kuppelu. 
PROCUREMENT, s. die Verſchaffung; 

Vermittlung. 
PROCURER, s. 1. dev Verſchaffer; An⸗ 
_ ftifter; 2. Kuppler. 

‘PROCURESS, s. die Kupplerinn. 
PRODIGAL (adv.—ty), I. adj. verſchwen⸗ 
deriſch; — of life, fein Leben nicht 
achtend; the — son, der verlorne 
Sohn cin der Bibel); Ms. der Ver— 
ſchwender. 

PRODIGALITY, s. die Verſchwendung. 
PRODIGIOUS (adv. —ty), adj. 1. wune 
derbar, ftaunenswerth, erftaunlich ; 
2. ungeheuer, außerordentlich groß; 
—ly pleased, wulg. ungeheuer ver— 
) guuigt; —ness, s. die Erſtaunlichkeit, 
ungeheure Gripe. : 
PRODIGY, s. da8 Wunder, Wunder⸗ 
“ding; Ungeheuer. 

PRODITION, s. die Verrätherei. 

£ amare adj. verrätheriſch, trenz 
los. 
Fo PRODUCE, v.a. 1. vorbringen, yore 
fegen, vorzeigen, aufweifen, darſtel— 
len, aufftellen, vorführen, ſichtbar 
mache; 2. hervorbringen, erzeügen, 
> «aufe)Ganen; 3. ergielen, einbringen; 
A. wivfen, verurfachen; 5. 6. 7. aug? 
dehuen, verlängern; to be produced 
>) by.., hervorgebracht werden von... 

PRODUCE, s. 206 Product, Erzeugniß; 
_ der Ertrag, Gewinn; Belauf; — of 
"the country, Lanbdesproducte ; — stake, 
Sp. T. eit’ Wettrennen, wobet alle 
 Pferde vow gleich quter und ausge— 

 getchneter Herkunft find. 

PRODUCER, s. det Hervorbringer, Er— 
zeuger. 

PRODUCIBLE, adj. was vorgebracht, 
dargeftellt oder hervorgebracht wer⸗ 
den fann; ergeughar; —ness, s. die 
: Beigtett hervorgebracht zu werden, 
Erzeugbarkeit. 

PRODUCT, s. 1. das Product, Erzeug⸗ 
iB ; das Werk, Machwerk; die Wire 
tung; der Ertrag; 2. daé Facit, Ere 
gebniß, der Betrag. 

*RODUCTILE, q;. in die Länge zu gies 
her, zu verlängern. 

PRODUCTION, s. 1. die Gervorbrin- 
guug; 2. das Product, Erzeugniß, 
| ere, die Frucht, Compofttion; 3. 

- @. T. Verlangerung; productions of 
nature (in their raw state), robe, un— 













































verarbeitete Producte, Naturpro— 
| euste, Maturwaaren. ; 
PRODUCTIVE, adj. hervorbringend, 


ſchaffend, ſchöpferiſch, fruchtbar — 
2 oe. wirkſam; —ness, s. die Frucht⸗ 
arkeit, Wirkſamkeit. 
OEM, s. die Vorrede, Einleitung. 
| PROEMIAL, adj. cinleitend. ‘ 
PROFANATION, s. die Entweihung, 
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Entheiligung ; der Mangel an Ehr— 
furcht gegen betlige Dinge. 

PROFANE (adv, —ty), adj. 1. unge= 
weitht, unbetlig; 2. entwethend, ent= 
heiligend; 3. ruchlos, frevelnd, 
das Heilige nicht achtend, freigei— 
ſtiſch, gottlos ; 4. weltlic); —ness, 
s. dle Unbeiligtcit; Gntweihung, 
hee Ruchloſigkeit, Gott 
oſigkeit. 

To PROFANE, v.a. 1, entwethen, ent= 
heiligen, beflecken; 2. mifbrauchen. 
— s. der Eutweiher, Ruch— 

oſe. 

PROFANITY, s. vid. PRoFANENESS. 
To PROFESS, v. a. 1. befennen, erklä⸗ 
tents verfichert, bezeugen; 2. dffent= 
lich lehren, ausüben; 3. ficy zu et⸗ 
wag) bekeunen; to — a doctrine, eine 
Lehre behaupten. 

PROFESSED, part. befaunt, bezeugt; 
a — enemy, ein abgefagter (erélarter) 
Feind; —ly, adv. evflarter Weife, öf— 
fertlich, offenbar. * 

PROFESSION, s. 1. das Bekenntniß, die 
(Sreundfchafts-)Verfiderung, Erklä⸗ 
rung; das Glaubensbekenntniß; das, 
ſich zu einer Partei Bekennen; 2. der 
Profeß, die Ablegung des Ordensge- 
lübdes; 3. der Beruf, Stand, das 
Unt; Gewerbe, die Profeſſion, das 
Handwerk, Brodftudium; he is a bar- 
rister by —, et tft von Profeffion etn 
Advocat; — of arms, dev Militär— 
ſtand. 


PROFESSIONAL (adv.—ty), adj. zum 


BVerufe over Stande gehörig; be— 
rufsmäßig; of a — nature, in ein 
Berufsfach einfchlagend; ina — way, 
amtswegen; — dignity, die Wmts- 
wiirde ; — exertion, der Berufs- 
eifer, Dienfteifer ; — gentlemen, Be— 
rufsgenoſſen. 

PROFESSOR, s. 1. der (Glaubens⸗ Be⸗ 
kenner; der dffentlich Religioſität 


übt; 2. der Hffentliche Lehrer, Hoch- | 


lehrer, Brofeffor; 3. (als Gegenfas 
yon Dilettant) der Mundige, Künſt— 
ler, Mann vow Fach; he is a — of 
music, ev treiht Muſik; —s chair, 
das Katheder. 
PROFESSORIAL, adj. einen Brofeffor, 
Lehrer betreffend; — chair, der Lehr= 
ſtuhl, dte Lehrkauzel eines Profeffors ; 
fig. die Profeſſur. . 
PROFESSORSHIP; s.. die iffentliche 
Lehrftelle, Profefforftelle, Profeſſur. 
PROFESSORY, adj. profeſſoriſch, pro= 
feſſormäßig; das Lehramt betreffend. 
To PROFFER, v. a. 1. anbieten, antra⸗ 
gen, vorſchlagen; 2. verfuchen. 
PROFFER, s. 1. da8 Wnerbteten, der 
Vorſchlag; 2. Verſuch. 
PROFFERER, s. dev Anbieter, Vor— 
fehlagende. 
PROFICIENCE, , 
PROFICIENCY, 
der Fortſchritt. 
‘PROFICIENT, s. der (im einem Stu- 
dium oder in einer Munft) Fort= 
fehvitte gemacht hat; he isa great — 
in the English language, et iſt wett int 
Engliſchen gefommen, 
PROFICUOUS, adj. borthetlhaft, nütz-⸗ 
lich (w. ü.). 
PROFILE, s. 1. das Profil, Seitenbild, 
Halbgeficht; 2. die Seitenanfict, 
der Durehfehnitt; — machine, der 
Storchſchuabel. 
To PROFILE, v. a. eit Profil abnehmen. 
PROFIT, s. der Mugen, Vortheil, Ge— 
winn, Ertrag, da8 Cinfominen; M. 
E-s. account. of — and loss, das Ge⸗ 
winn- und Verluft-Conto; —_and 


s. die Zunahme, der 
oder das Wachsthum, 





loss expenses, die Handlungsunfoften ; 
to leave a —. Gewinn bringer, ab- 
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werfen; to make — ofa thing, Nugen 
aug etwas gichen. 

To PROFIT, v.a. & n. nützen; (— from) 
Mugen ziehen oder haben (oon), be— 
mugen (eine Sache) ;.(— by) gewin⸗ 
nen (durch), fortfehreiten cin), zuneh⸗ 
men (ait). 

PROFITABLE (adv. —1x), adj. niiglich, 
vorthetlhaft, eintraglich, geminnbrine 
gend; to be profitable, viel eintragen, 
eintraglich fey —ness, s. die Nutz⸗ 
Here der Vortheil, die Einträg— 

ichkeit. 

PROFITLESS, adj. uneinträglich. 
PROFLIGACY, s. die Verworfenheit, 
vid. PROFLIGATENESS. ——— 
PROFLIGATE (adv. —tx), adj. laſter-⸗ 
Haft, xuchlos, böſe, abſcheulich, 

ſchändlich, ſchamlos. 

PROFLIGATE, s. der Böſewicht. 

PROFLIGATENESS, s. die Laſterhaf⸗ 
tigfeit, Ruchloſigkeit, Schändlichkeit, 
Schamloſigkeit. 

PROFLUENT, adj. vorwärts oder vor⸗ 
bei fliefend. 

PRO FORMA, M. E-s. Proforma, ima- 
indy, fingirt; — account, das Couto— 
into (der muthmafliche Rechnungs- 

entwurf) ; — accountsales, die fin— 
irte oak ef — bills, Broz 
——— „Baſtardwechſel. 

PROFOUND (adv. —1y), I. adj. 1. tief; 
fig. tiefſinnig; griindlich; 2. liftig, 
verſchmitzt, tief anlegend; 3. demite 
thig; 4. geheime Kräfte habend; I. 
s. die Tiefe; der Abgrund; die Cee; 
—ness, s. Wie PRorunpity. 

PROFUNDITY, s. 1. die Viefe; 2. fig. 
Gründlichkeit, tiefe Kenntniß. 

PROFUSE (adv.—ty), adj. 1. uberflie⸗ 
Bend, alljureichlich, iibermapig, gar 
ſehr, hefttg; 2. gu freigebig, ver— 
fchwenbderifdy ; —ness, s. die Ver— 
ſchwendung; der Ueberfluß. 

PROFUSION, s, 1. die Ueberſtrömung, 
dev Ueberfluß, übermäßige Reich— 
thum, die Ueberfülle; 2. Verſchwen— 
dung. 

PROG, s. Lebensmittel. 

PROGENITOR, s. dev Voryater, Ahn; 
progenitors, pl. Voreltern, Ahnen, Alt⸗ 
yorderit. 

PROGENITURE, s. a8 
Weburt (iv. ü.). 

PROGENY, s. das Geſchlecht, 
Stamm; die Nachkommenſchaft. 

PROGNOSIS, s. Med. T. vid. Prognostic. 

PROGNOSTIC, L adj, vorherſagend, yor= 
bedeutend; If s, die Vorherfagung, 
Prophegeiung ; Borbedentung, daé 
rhe eichen; Med. 7. die Proguofe, 
‘Prognosis. 

PROGNOSTICABLE, adj. yorher gu faz 
Gen oder zu wiffer. ‘ 

To PROGNOSTICATE, v. a. yorher faz 

en, weiſſagen, prophezeien, wahr— 
fas das Schickſal —— 

PROGNOSTICATION, s. die. Vorher= 
fagung; Wabhrfagung; Borbedeus 
tung, das Beichen, dev Vorbote. ra : 
PROGNOSTICATOR, s. der Vorherver⸗ 
fiindiger, Wahrfager, Schickſals— 
deuter.. f : 
PROGRAM, s. 1. die öffentliche 
PROGRAMMA. § Befauntimacdhung ; 2 
Ginladungsfchrift zu einer Feierlich⸗ 
feit; 3. vorläufige Schrift, das Prd- 
graͤmm. 
PROGRESS, s 1, der Fortſchritt, Forr- 
gang; 2. die (DOurdh=)Meife, Luftreife, 
det (Durd=) Bug (eines Souverains) , 
3. Zunahme (an geiftiqer Biloung) ; 
in —, im Werden. 

To PROGRESS, v. n. fg. fortſchreiten, 
heryorgehen. —— 
PROGRESSION, s. 1, das Fortſchreiten, 
pie Fortſchreitung, Stufenfolge; 2. 
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Zeugen, die 


der 


. 


PROL 


Mut. T Progreffion; 3. dev Forte 
gang, Fortſchritt, die Zunahme; 
month of —, der Mondenmonat 

PROGRESSIONAL, adj. im Fort⸗ 
ſchreiten. 

PROGRESSIVE, adj. fortſchreitend, zu⸗ 
nehmend; account on the — plan, die 
Staffelrechnung; —ly, adv. ſtufen⸗ 
weife, nach und nach; —ness, s. det 
Stufengang, Fortgaug, Sortfehritt, 
das Fortrücken. i 

To PROHIBIT, v. a. verbieten, unter⸗ 
fagen, hemmen, Ginhalt thun- 

PROHIBITED, part. adj. verboten, yerz 
pint; — commodities (— goods), ver⸗ 
botene Waaren. 


' PROHIBITER, s. der Verbietende. 


PROHIBITION, 's. da8 Verbot, der Ein— 
halt; Z. 7. der Siſtirungsbefehl; 
— of trade, das Hanbdelsverbot. 

PROHIBITIVE, —* verbietend; pro- 

PROHIBITORY, § hibitory laws, Pro⸗ 
hibitivgefese. 

PROJECT, s. ber Entwurf, Blan, An— 
ſchlag, das Vorhaben, Project. 

To PROJECT, v. I. a. 1. werfen, ſchleu— 
dern, ſchießen; 2. (—a design, einen 
Blan) entwerfen, erfinnen; 3. ab— 
fpiegeln; IL nm. (here)yorragen, vor— 
ftehen, Arch. T. ausladen, auslaufen. 

PROJECTILE, I. s. das geworfene oder 
bewegte Ding; U. adj. vorwärts ge- 
worfen, geftopen, beſchleunigt. 

PROJECTILES, s. pl. die Wurflehre, 
Wurfkunde, Balliſtik. 

PROJECTION, s. 1. das Werfen, der 
Wurf, Stoß; 2. Entwurf, Riß; 3. 
die (Her=)Vorragung, Projection; 
Arch. T, dev Uuslauf, die Ausladung; 
A, Opt. T. Scheindarftellung, Abbil⸗ 
dung; 5. ch. 7. der Anugenblic der 
Verwandlung ; Mercator’s — 7. die 
Bezeichnuug der (See-)Karten mit 
wachfenden Graden; powder of —, 
das Pulver welches nach den Alchy⸗ 
st Metalle in Gold verwandeln 
ollte. 

PROJECTMENT, s. der Plan, Anſchlag 
COE 6 

PROJECTOR, s. der Grfinder; Pro— 
jectmacher. 

PROJECTURE, s. die (Her-)Vorra⸗ 
guig. 

‘To PROLAPSE, v. n. vorwärts fallen. 

PROLAPSE, s. das Vorwärtsfallen; 
der Austritt (3. B. des Maſtdarmes, 
u. f. w.). 


PROLAPSION, Protapsus, s. vid. Pro- 
LAPSE, ; 

PROLATE, adj. platt, flac. 

PROLATION, s. 1. das Vorbringen, 
Yusfprechen (w. ü.); 2. die Deh— 
uung, das BVerweilen auf einer Gez 
fangfylbe, dte Prolation. 

PROLEGOMENA, s. pl. die Prolegome— 
na, Borertunerungen, Cinleitungen, 
Vorübungen. 

PROLEPSIS, ? s. 4. Rh. T. da8 Zuvor⸗ 
LEPSY,§ fommen; die zuvor- 
mende Beantwortung (eines Cine 

wurfes); 2. Chron. T. das Anfesen 
cined gu frühen Datums in. der Beit. 
rechnung. 

PROLEPTICAL (—1c), adj. vorherge⸗ 
hend, vorldufig, zuvorkommend; Ded. 
T. proleptifa, vormarts riidend; — 
disease, dic Kranfheit, deren Aufälle 
frets etnen Tag früher cintreten ; ly, 
adv. durch Vorausnahme, vorlaufig. 

PROLIFEROUS, adj. B. T. — flower, 
eine prolifirvende (an einem eignen 
Stiele aus einer andern hervorwäch— 
fende) Blume. 

SROLIFIC, adj. vid. Prowirican ; — 
flower, vid. PROLIFEROUS ; —ness, Ss. 
die Zeugungsfähigkeit, Fruchtharkeit. 

PROLIFICACY, s. die Fruchtbarkeit. 
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PROLIFICAL (adv.—ty), adj. zeugungs⸗ 
fähig, viele Minder zeugend, kinder— 
reid), fruchtbar. 

PROLIFICATION, s. 1. die Befruch= 
tung; das Kinderzeugen; 2. B. 7. 
das Heryorfproffen einer zweiten 
Blume aus dev Mitte einer andern. 

PROLIX (adv. —ty), adj. weitliufig, 
weitſchweifig (von Neden over Schrif⸗ 

en); —ness, s. Wie Proxixiry. 

PROLIXITY, s._ die Weitliufigfeit, 
Weitſchweifigkeit; Langweiltgtert. 

PROLOCUTOR, s. der Gyprecher der 
(verfamme}lten) Geiftlichfeit, Präſi— 
dent; Wortfiihrer. 

PROLOCUTORSHIP, s. das Sprecher⸗ 
amt (bet Rirdenverfammlungen), 

PROLOGUE, -s. die Vorrede, Eröff⸗ 
nungsrede, der Prolog. : 

To PROLOGUE, v. a. einleiten, eine 
führen. 

ToPROLONG, v. a. verlängern, bine 
ausriien, weiter hinausfegen, auf— 
febieben, yergigern; to —the paynient 
ofa bill, JZ E. einen Wechfel pro— 
longiren. 

PROLONGATION, s. die Verlängerung, 
dev Wuffehub, die Bergzigerung ; — 
of the prompt, M. E. die Verlängerung 
des Sahlungstermins, die Prolon= 
gation. , 

PROLONGER, s. der verlingert, aufe 
febtebt. 

PROLUSION, s. da8 Vorſpiel, der 
Verfuch, oie Vorübung; Unterhal- 
tung (w. ü.). 

PROMENADE, s. die Promenade, der 
Spaziergang ; Spagierplag. 

To PROMENADE, v. n. ſpazieren, pro⸗ 
meniren. 

PROMINENCE (—cy), s. 4. das Her⸗ 
vorſtehen, die DHervorragung, der 
hervorrageude Theil, die hervorraz 
gende Spike; 2. die Auszeichnung. 

PROMINENT (adv. —tx), adj. 4. her⸗ 
vorftehend, hervorragend ; 2. ausge⸗ 
geichuet, in dte Augen fallend. 

PROMISCUOUS, adj. vermiſcht, ver— 
wirrt, vermengt, mebrern gemein; 
— charges, M. E. vermiſchte often ; 
—love, die unebeliche Liebelei; ay, 
adv, vermiſcht, Eins fiir das Andere, 
ohne Unterſchied; —ness, s. die Ver= 
wirrung. 

PROMISE, s. 1. das Verſprechen, die 
Zufage, Verheipung; 2. Erfiillung 
der Verheifung; 3. Hoffnung. Gre 


- wartung; land of —, das gelobte 


Land; a young man of great — cin 
hoffuungsvoller junger Mann; — 
breaker, dev Wortbriichige; — keeping, 
pas Worthalten, — 

To PROMISH, v. a. & xn. verfprechen, 
zuſagen, verbeifen, geloben; to — 
one’s self, ſich verſprechen; 1—you, 
ich verftchere dir; a promising youth, 
eit hoffnungsvoller Siingling ;_pro- 
mising weather, gutes (heiteres) Wet= 
tet; she is in a promising way, ſie tft 
auf dem Wege der Befferung. 

PROMISEE, s. L. 7. dev welchem ein 
Verfprechen gemacht worden ift, der 
Promiffar. 

PROMISER, s. ber Berfprecher. 

PROMISSORILY, adv. verſprochener 
Maven. 

PROMISSORY, adj. cin Berfprechen 
enthaltend; verfprechend; —_note, 
M, E. ein etgener oder trockener Wech⸗ 
fel, Handwedfel, Gand= (Sdyuld-) 
Schein. 

PROMONTORY, s. das Vorgebirge. 

To PROMOTE, v. a. 1. befirdern, he— 
förderlich ſeyn, erhöhen; behülflich 
ſeyn gu.., forthelfen, Vorſchub 
thun; 2. ausdehnen, vergrößern; 
WM. Pi-s. 10 ~— a correspondence, einen 


~ ten: 








PROO 


* 4 
Briefwediel beleben; to—onesim 
terest, Semandes Intereſſe befirdern, 

PROMOTER, s. det Beforderer,@inner. 
PROMOTION, s. die Befirderung, Gre 
höhung, Crnennung 3u einem hides 
ren Unite ; Wufhelfung, der Vorſchub 
PROMOTIVE, adj. befirdernd, ’ 
PROMPT’ (adv. —uy), adj. 4. tafth, 
ſchnell, hurtig, gefchwinde; 2. fers — 
tig, bereit; thätig; 3. entfchloffen, 
unverzüglich; 4. baar; — payment, 
M. BE. baare Bezahlung. ‘ng 
To PROMPT, v. a. 1. eingeben, einfaz 
gen, einblafen; 2. erregen, reizen, 
tretben, antreiben; to be prompted 
by .., geftimmt, veranlaßt, anges 
triebern werden, von, durch... 
PROMPTER, s. 1. det Gingeber, Cine 
helfer, Vorfager, Sufliifterer, Goufe — 
fleur; 2. Grinnerer, Grmahner, 
PROMPTITUDE, i s. die Schnelligkeit, 
PROMPTNESS, Hurtigkeit, Fertig⸗ 
keit; an 7. Pünktlichkeit (in Aus— 
führung der Aufträge, u. f. w.); — 
to anger, der Jähzorn. 4 
PROMPTUARY, s. da8 Vorrathshaus, 
Magazin, die Niederlage. q 
To PROMULGATE, v. a. ffentlich bez 
faunt machen, verfiindigen, verbret=— 







































PROMULGATION, s. die dffentlichbe Bes — 
kanntmachung, Verkündigung, Bers 
breitung. 4 

PROMULGATOR, s, der Befanntmaz 
cher, BVerbreiters öffentliche Lehrer. 

To PROMULGE, »v. a. vid. To PRomuL: 
GATE. : ‘ * 

PROMULGER, s. Wit PromuneaTor. 

PRONATION, s. 4. T. die einwärts odes 
niederwärts geridhtete Biegung dev 
Hard. 

PRONATOR, s. 2. 7. dev Mustel, wel⸗ 
cher die Hand einwarts biegt. j 

PRONE, adj. 1. nirderwarté gerichtet, 
gebeugt; 2. mit vem Gefichte auf 
der Erde liegend; 3. abhängig, ab— 
fchitffig ; 4. pliglich, fopfiiber; 5 
fig. geneigt (— to, 3u); — to anger,” 
leicht zornig. : : 

PRONENESS, s. 1. die Gebengthett, 
niedergebengte Richtung ; 2. der Suz 
ftand, da man mit dem Gefichte auf 
der Erde liegt; 3. die Abſchüfſigkeit, 
der Whhang ; 4, fig. dit Geneigtheit, 
Neiguig ; — to speculation, der Spez 
enlationsgeiſt. 

PRONG, s. 1, die große Gabel, Heuga⸗ 
bel; 2. Sinfe, der Sacken ; — hoe, — 
eine zweizinkige Gartenhaue. a 

PRONGED, adj. mit Qinfen oder Za⸗ 
fern verfeben, zackig. 

PRONOMINAL, adj. Gram, T. $i ei= 
nem Fürworte gehörig, fürwörtlich, 

PRONOUN, s. Gram. 7.248 Pronomen, 
Fürwort. J 

To PRONOUNCE, v. a. & a. 4. ase 
fprechen, fprechen, verfiindigen, vor— 
tragen, Herfagen; 2. zuverſichtlich 
fprechen, abfprechen, entfcheiden; 
evfliven fiir ..; I will — any man 
villain that, Ce, teh erkläre Seden f 
einen Schurfen, der, u. ſ. w. 


PRONOUNCER, s. der Ausſprecher e 
Vortrager, u. ſ. w. —— 
PRONUNCIATION, s. 1. die Ausſpre 
che, der Vortrag; 2. pie Declama 
tionslebre. 

PRONUNCIATIVE, adj. abjpredjen 
guverfichtlich 5 dogmatiſch. ; 

PROOF, I. s. 4. die Probe, der Verſuch 
2. Beweis; Beweisgrund, Thatum 
ftand, dag Beweismittel ; 3, dte See 
ftigfeit, . Undurchoringlichfeit ; 
Typ. T. det Abzug, Probebogen, 
‘Gorrectuy ; rum under or over — 
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Rum der ſchwächer oder ſtärker tft 
als die feftgefeste Broke; L. adj. 4. 
probehaltig, probehaltend; 2." bez 
währt; 3. feft, bart, undurchdring— 
lich, ſchußfrei, flichfret, ficher; 4. 
ftandhaft; to be — against one’s pe- 
tition, hart, tah, gegen Semandes 
Bitte (unerbittlich) Foor in compos. 
Probe-), fire —, feuerfeft, feuerbe= 
ãndig; water — waſſerdicht; — 
“blade, eine nad) beſtandener Prü— 
fung bon der Regierung beftitigte 
Kliuge; — impression, ein Probe— 
aborud; — needle, die Probirna⸗ 
del; — phial, das Probes (oder Pro⸗ 
bir⸗ Glas; — print, dev erfte Abzug 
eines Rupferftichs, Abzug vor der 
Schrift (avant ia lettre); — sheet, die 
 Gorrectur, der Correcturbogen; Aus⸗ 
hiaängebogen. 
 PROOFLESS, adj. unbewieſen. 
~ PROP, s. die Stuͤtze, Lehne, ber Pfahl; 
props, WV. 7. Schoren, Stiigen eines 
auf dent Stapel ftehenden Schtffes). 
_ To PROP, v. a, ftitgen, unterſtützen; to 
— a ship on the stocks, M. 7. etn 
Schiff abſtützen; to — one up, einen 
Seber, ſichern. 
“PROPAGABLE, adj. fortgupflangen ; 
auszubreiten. 
PROPAGANDA, s. ——— Be⸗ 
februngs-)Unftalt oder Geſellſchaft. 
_ PROPAGANDISM, s. die Grundfige et- 
net Bropaganda. pais 
_ PROPAGANDIST, s. eitt Mitglied oder 
Anhauger einer Propaganda. 
Jo PROPAGATE, v.L. a. 4. fortpflan- 
get; 2. ausbreiten, erwettern; 3. 
vervielfiltiget, vermehren, vergrö— 
ßeru; 4. zeügen, hervorbringen; If. x. 
hervorgebheu, eutfpringen, ſich fort— 
pflanzen. 
ROPAGATION, s. 1. die Fortpflan- 
gung; 2. Erweiterutg; 3. Erzeu— 
guug. 
PROPAGATOR, s. der Fortpflanzer, 
Verbreiter. : 
ToPROPEL,»v. a. forttreiben, fortſtoßen. 
Tv PROPEND, ». x. fic) neigen, geneigt 
> feyt cn. it). . 
> PROPENDENCY, s. 1. bie Geneigtheit, 
Neigung, Zuneigung, der Hang; 2. 
die Erwägung, Ueberlegung (w. ü.). 
 PROPENSE, adj. geneigt. 
rennet die Neigung, der 
~ PROPENSITY,§ Hang. é 
> PROPER (adv. —tx), adj. 1. eigen, 
> sigenthiimlich; befonder; 2. eigent- 
~ lich; 3. gehörig, füglich, ſchicklich, 
 Pajjend, auſtändig; 4. tauglich, tüch— 
“tig, geſchickt; 5, — richtig ; as 
ou think —, wie Sie es für gut be- 
finden; — name, der Gigenname; 
~ — motion, Ast. T. die Bewegung ei⸗ 
nes Planeten von Oft nad) Weft ; 
+ = point of view, der richtige Geſichts⸗ 
 Punft; — trade; M. E. der Cigen- 
 dder Properhandel. 
_ PROPERNESS, s.\1. die Schicklichkeit; 
Richtigkeit; 2. Auſehnlichkeit. 
PROPERTY, s. 1. das Eigenthum, Be— 
 figthumt, die Habe, Habe und Gut; 
—- 2, bas Cigenthumsredt; 3. der Be- 
‘fig; 4, dte Cigenbeit, Eigenthüm— 
| tebfeit, Gi enfchaft, BVefchaffenheit ; 
- 5. da8 Zubehör, nützliche Ding ; lite- 
‘tary —, das literariſche Eigenthums⸗ 
“tedt; the movable — of a bankrupt, 
die Mobiliarmaffe eines Falliten; 
" properties, pl. Dram. Ph. die Requifi- 
_ tem; die gum Aufführen eines Schan= 
ſpiels nithigen Dinge (mit Wusnah- 
| - Me yon Keidern und BVorhangen) ; — 
| man, ber fiir die Schaufpieler das 
J behör beſorgt, der ee emi 
~ fer; — qualification, bie Wahlfahig- 
{ Feit, der Wabhleenfus. ' P 
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PROPHANE, &c. vid. Proranr, &2. 
PROPHASIS, s. Med. T.da8 Borherfagen 
oder Vorherwiffen einer Krankheik. 
PROPHECY, s. die Vorherfagung, Pro= 

phezeiung, Weiffagung. 

PROPHESIER, s. der Prophet, Weiſſa⸗ 
ger, Seber. 

To PROPHESY, v. I. a. prophezeien, 
ppetffagent 31I.n. predigen (in der hei⸗ 
ligen Schrift). 

PROPHET, s. der Prophet, Seber. 

PROPHETESS, s. die Prophetinn, 
Weiffagerinn, Seherinn. 

PROPHETICAL (—1c), (adv. —auty), 
adj. prophetiſch, wetffagend. 

PROPHYLACTIC (—cat), adj. Med. T. 
vorbeugend, verwahrend, verbiitend. 

PROPHYLACTIC, s. Med. T. das Vor⸗ 
beugungsmittel, Präſervativ. 

PROPINATION, s. das Credenzen, Zu⸗ 
trinken. 

PROPINQUITY, s. 1. die Nähe, Nach⸗ 
barſchaft; 2. nahe Verwandtſchaft. 

PROPITIABLE, adj. verſöhnlich. 

To PROPITIATE, v a. 4, ausfihnen, 
verſöhnen, befknftigen; 2. geneigt 
machen. 

PROPITIATION, s. 1. die Verſöhnung, 
Beſänftigung; 2. das Siihuopfer. 

PROPITIATOR, s. der Verfihuer. 

PROPITIATORY, I. adj. verſöhnend; 
IL. s. dic Bundeslade, der Gnaden— 
ſtuhl; — sacrifice, das Sihnopfer. 

PROPITIOUS (adv. —uy), adj. günſtig, 
gnädig, geneigt; —ness, s. die Ona⸗ 
de, Gitte, Mtilde. 

PROPLASM, s. das Modell, die (Ur) 

Form, Giefform. 

PROPLASTICE, s. die Formkunſt. 

PROPOLIS, s.da8 Vorwachs. 

PROPONENT, -der Vortragende, Vor— 
ſchlagende, Antragſteller, Propo— 
nent. 

PROPORTION, s. 1. das Verhältniß, 
Gleichmaß, Shenmag, dte Symme— 
trie; 2. der (erhältnißmäßige) An⸗ 
theif, Theil; 3. die Form, Seftalt 
(w. ii.) ; indue—, nach Verhiltnip, 
verhältnißmäßig; fymimetrifd ; in 
— to.., im Verhalenif gu..; rule of 
—, die Regel de Tri. —— 

To PROPORTION, v. a. verhaltnifma fig 
einrichten, abmeſſen, nach dem Eben⸗ 
maße bilden. 

PROPORTIONABLE (adv. —tx), adj. 
verhiltnipmapig. 

PROPORTIONAL, adj. im Verhältniſſe 
ftehend (— to.., mit); — numbers, 
ae eopertionegabtet —ly, adv. im 
Berhialtniffe, angemeffen. 

PROPORTIONALITY, s. das Verhält-— 
nif, die Angemeffenheit. : 

PROPORTIONATE, rea in eit Ver⸗ 

PROPORTIONED, § haltnip gebracht, 
angemeſſen, gemäß. 

To PROPORTIONATE, v. a. vid. To 
PROPORTION. : 

PROPORTIONATENESS, s. vid. Pro- 
PORTIONALITY. 

— — adj. ohne Eben⸗ 
maf. 

PROPOSAL, s. 1. der Vorſchlag, WAn= 
trag; 2. die Darftellung, Vorſtel— 
[ung ; 3. der Entwurf; . proposals, pl. 
dic Aukündigung (eines Buchs, u.f.v.), 
ger Subferiptions= (oder Pränu— 
merations=) Bar. 

To PROPOSE, v. a, vorſchlagen; antra⸗ 
gelt, proponiren; to — a thing to 
one’s self, fic) etwas vornehmen. 

PROPOSER, s. der Vorfehlagende, Wn- 
tragenbde, Untragfteller, Proponent. 

| PROPOSITION, s. 1. der Vorſchlag, 

Autrag; 2. Log. T. Sab ; 3. die Be— 
Hauptung. 

PROPOSITIONAL, adj. als Vorſchlag, 





alg ein Sah betrachtet, ſatzmäßig. 
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To PROPOUND, v. a. vorſchlagen, vor. 
tragen; vorftellen, vorlegen. 

PROPOUNDER, gs. ber Vortragende, 
Angebende, Profectmacher, 

PROPRIETARY, I. adj. eigenthiimlich ; 
If. s. der Eigenthümer. 

PROPRIETOR, s. der Gigenthiimer, Be- 
figer ; M Es. — of a bank, der Bank: 
herr, Cigenthiimer einer Bank; —or 
a firm or commercial house, dev Inha⸗ 
ber einer Handlung, Handelsherr, 
Principal; proprietors in a trading 
company, die Handlungsgefellfchaf= 
ter; Dandelseonforten. 

PROPRIETRESS, s. die Eigenthüme⸗ 
rinn. 

PROPRIETY, s. der Anſtand, die Schick⸗ 
lichEeit. 

To PROPUGN, v. a. verfechten, verthei= 
digen (w. ü.). 

PROPUGNER, s. der Verfechter, Bere 
theidiger. 

PROPULSATION, s. das Abwehren. 

To PROPULSE, v. a, abwebren (w. ü.). 

PROPULSION, s.da$ Sorttreiben, Forte 
ſtoßen. 

PRO RATA, adj. adv. & s. (lat. M. E-s, 
pro Nata, verhältnißmäßig; die Thei⸗ 
lungsſumme, Dividende; a fair — 
eine gleiche Vertheilung; — pro- 
portion, pro Mata Theil. 

PROROGATION, s. 1. dev Aufſchub, die 
Verſchiebung, Verlingerung (av. it.) ; 
2. Uusfegung, Vertagung (beforders 
des Parlaments). 

To PROROGUE, »v. a. 1. auffchieben, 
verſchieben, verlängern (m. i); 2. 
ausſetzen, vertagen, prorogiven (dad 
Parlament). . 

PRORUPTION, s. das Wusbrechen, ber 
Ausbruch. 

PROSAIC, adj. proſaiſch, ungebunden; 
nicht dichteriſch. 

PROSAIST, s. dex. Proſaiſt, Proſaiker. 

ToPROSCRIBE, v. a. ächten, vogelfrei 
erklären. 

PROSCRIBER, s..der Aechter, Verban⸗ 
net, 

PROSCRIPTION, s. die Achtserklärung, 
Acht, Aechtung, Verbannung. 

PROSCRIPTIVE, adj. ächtend, 3 Wehts= 
erklärungen geneigt, tyranniſch. 

PROSE, I. s. die Proſa, ungebundene 
Rede; HM. adj. proſaiſch; “a — trans- 
lation, eine profatfche Ueberſetzung 

Tv PROSE, v. n. 1.in Proſa fhreibert - 
2. langweilig erzählen. 

To PROSECUTE; v. a. fortſetzen, ver⸗ 
folgen; to — one at law, einen ge- 
richtlich belangen, verflagen; to — 
a_ story in all its circumstances, eine 
Gefchichte äußerſt umſtändlich ver— 
handeln. 

PROSECUTION, s. 1. die Fortſetzung, 
Verfolgung; 2. Anklage, gerichtliche 
Belangung. 

PROSECUTOR, s. der Fortſetzer, Verfol⸗ 
ger; peinliche Kläger. 

PROSELYTE, s. der Brofelyt, Neube⸗ 
fehrte, Glaubensiiberlaufer; to —, 
v. a, Profelyten machen, zum Ueber⸗ 
tritte verloden. 

PROSELYTISM, s. die Vefehrung ; Bee 
Fehrungéfucht, der Proſelilismüs. 

To PROSELYTIZE, v. a. vid. To Pre 
SELYTE, ° ’ — 

PROSER, s. 4. der Proſaiſt, Proſaiker; 
2. langweilige Erzähler. 

PROSODIAL, adj. Wie PRosopIcaL. 

PROSODIAN, s. der Peofodiefundige. 

— adj. dic Proſodie hetvef= 

end, 

PROSODIST, s. vid. Prosopran. 

PROSODY, s. die Proſodie, Sylben⸗ 
meffung. Verskunſt. 

PROSOPOPGHIA, s. Rh. T. die Proſopo⸗ 
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pate, Perſonendichtung, PBerfoniji- 
‘cation. | 

PROSPECT, s. 1. dev Brofpect; dte 
Ausſicht; Fernficht; Anficht; 2. der 
Aufriß; 3. Blick in die Sufunft ; 4, 
Prospects, pl. Ausſichten; to have a 
thing in —, etwas tnt Wuge haber, es 
in Betracht ziehen ; to hold out a — 
iit (die) Ausſicht ftellen, mit eter 
Ausſicht woder Hoffuung auf etwas) 
ſchmeicheln; — glass, das Fernglas, 
die Lorgnette. 

PROSPECTION, s. die Vorausſicht, 
Vorforge. 

PROSPECTIVE, adj. 1. hinblickend, in 
die Ferne ſchauend; 2. sorfidtig; — 
glass, das Fernglas; —ly, adv. mit 
Hinficht auf oie Zukunft. 

PROSPECTUS, s. der gedruckte Blan von 
einem berausgugebenden Werke, der 

- Profpectus, 

To PROSPER, v. In. 1. gedethen, fort= 
fommen; 2. glücken, gelingem, gera- 
then; IL a. beglücken, befeligen ; be- 
günſtigen, geltngen machen. 

PROSPERITY, s. Da8 Gedethen, Wohl= 
ergehen, der Wohlftand, das Gli. 

PROSPEROUS, adj. gedeihlich, gliid- 
lich, günſtig, woblwollend, gemeigt; 
—ly, adv. gliflich, tm Wohlſeyn; 
—ness, s. das Gedeihen, Wohlfeyn, 
Olid. 

— s. die Vorſehung, Vor⸗ 
icht. 


PROSTATE, s. A. 7. der Vorſteher, die 
Samenbdriife. 

PROSTERNATION, s. die Niederwer- 
fung, das Niederfallen, der Fubfall 
(Ww. it.); die Niedergeſchlagenheit, 
Muthloſigkeit av. ü.). 
PROSTHESIS, s. 1. Gram. T. die Voran⸗ 
ſetzung eines Buchftaben, einer Syl- 
he; 2. s. 7. dev Erfatz, die Ausfüllung 
ckünſtliche Anſetzung eines Gliedes an 
den Körper). 

Yo PROSTITUTE, v. a. feil geben, zur 
Schandung ausbieten; ſchänden, 
mißbrauchen; to — one’s self, ſich 
entehren, fich beſchimpfen, fich weg⸗ 
werfen, ſich der Unzucht Preis ge— 
—— ſich auf entehrende Weiſe er— 
geben. 

PROSTITUTE, I. adj. ehrlos, feil, 

ſchändlich, laſterhaft; 1.6. 4. die fei— 

— Dirne; 2. dev Ehrloſe, Mieth— 
ing. 

PROSTITUTION, s. 1. die LiederlichEeit, 
das unzüchtige Leben; 2. das Geil- 
geben, dte Entehrung, Verworfen— 
hert. 

PROSTITUTOR, s. der Entehrer, Be— 
ſchimpfer. 

PROSTRATE, adj. auf der Erde hinge— 
ſtreckt, fubfillig; to fal — einen 
Fußfall thun. 

To PROSTRATE, v. a. wiederwerfer ; 
fich anbetend gu Boden werfen; to 
— one’s olf, tivderfallen, einen Fuß⸗ 
fall thun bts : 

PROSTRATION, s. 1. die Niederwer⸗ 
fung; 2. der Fußfall; 3. die Demü— 
thigung; 4. Niedergeſchlagenheit. 

PROSTYLE, s. cit Gebäude, das nur 
yorne Säulen hat. 

PROSYLOGISM, s. Log. T. der Brofyl- 
logismus, Rorjehlug, Kettenſchluß. 
PROTASIS, s. Rh. T.dev Vorfah, Haupt⸗ 

fag 5 erfte Theil eines Drama. 

PROTATIC, adj. zum erften Theil eines 
Drama gebirig. 

To PROTECT, . a. ſchützen (— from, 

_ gegen, bewahren vor..), befchiigen, 
efchirmen; to —a draft, einen Wech⸗ 
fel honoriren. 

PROTECTION, s. der Schutz, die Be— 

ſchirmung, ver Schirm; Schubbrief ; 
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Shuts finden; writ of—, 2 7. der 
Schutzbrief (gegen) Arreſt. 

PROTECTIVE, adj. ſchützend. 
PROTECTOR, s. 1. dev —— Be⸗ 
ſchirmer; Schutzherr; 2. Protector 
Reichsverweſer von England wäh— 
poate Minderjährigkeit der Koͤ— 
nige). 
PROTECTORATE, s. die Regierung ei⸗ 
nes Reichsverweſers. 
PROTECTORSHI, s. die Schugherrn= 
wiirde; PBrotectorwiirde. 
PROTECTRESS, s. die Beſchützerinn. 
To PROTEND, v. a. vorſtrecken, aus- 
ftrecfen. ; ; 
PROTERVITY, s. der Muthwille, die 
Srechhett, Keckheit cw. it.). 

To PROTEST, v. I. n. 4. betheuern, ver= 
fichern ; 2. (to —against, wider oder 
gegen etwas) proteſtiren, Einrede 
thu, etnfommen, witerfprechen; If 
a, zum Zeugen anrufer; to — a bill 
(of exchange), M. E. einen Wechſel proz 
teftiven, proteftiven laſſen. 
PROTEST, s. die Proteftation, Ein— 
fede, der Widerfpruch; sw es. die 
Protefterhebung, der (Wechſel⸗) Pro⸗ 
teft; MN ship’s oder captain’s —, 
der Seeprofeft, Schiffsproteft, Ver— 
flarung; to make —, or to ordera —, 
einen Proteſt erheben, (auf dem Pro- 
teftcomptotr) notiren laſſen, prote- 
ſtiren; — charges, Proteſtkoſten oder 
Speſen. 

PROTESTANTS. s. dev Proteſtant; . 
adj. proteftantifch. 

PROTESTANTISM, s. dev Broteftantis- 
mus, die proteftantifehe Neligion. 

PROTESTATION, s. die Broteftation: 
Betheuerung, Verficherung, öffentli— 
che und feterlihe Gegenerflarung, 
Ginrede, der Wroerfprud; 7. Ts. 
— at law, der gerichtliche Broteft, die 
Protefterhebung ; act of —, die Pro- 
.teftacte. 

PROTESTER, s. der Betheurer; Wie 
derfprecher, Proteftiver; sa. A. dev 
sues (der einen Wechſel pro- 
teftirt). 

PROTEUS, s. Myth. Proteus; fig. der 
(unter allerlet Geftalten erſcheinende) 
Betriiger. , 

PROTHESIS, s. vid. ProsTHEsis. 

PROTHONOTARY, s. 1. dev Protona⸗ 
tins, oberfte Motarius (im King’s- 
= ith — ae 2. Oberz 
eheimſchreiber des Papſtes. 

PROTOCOL. s, das Protofoll, Verneh⸗ 
mungsfchreiben, Gerichtsbuch. 

PROTOCOLIST, s. der Protokolliſt. 

PROTOMARTYR, s. 1. der erjte Mär⸗ 
tyrer (heilige Stephan) ; 2. dev gus 
erſt um einer Sache willen Duldende. 

PROTOPLAST, s. das Vorbild, Urbild; 
dev Urmenſch. 

PROTOPLASTIC, adj urbildlich; ure 

menſchlich. 

PROTOTYPE, s. das Urbilb. 

To PROTRACT, v. a, tit die Vinge zie—⸗ 
hen, auffchieben, veri gern. 

PROTRACTER, s. dev Verlängerer, 

Verzögerer. 

PROTRACTING, s. Mat. 7. a8 Meſſen 

ean Uebertragen mittelft eines Grad= 
ogens. 

PROTRACTION, s. die Verlängerung, 

Verzögerung. 

PROTRACTIVE, adj. verlängernd, vere 
zögernd, aufſchiebend. 

PROTRACTOR, s. Mat. 7. der Traus⸗ 

porteur, Winkelfaſſer, Gradbogen. 

PROTREPTICAL, adj. ermahnend, raz 
thend (w. it.) ; 

To PROTRUDE, v. I. a. fortſtoßen; IL. 
n. vordringen. 

PROTRUSION, s. das Sortftofen, der 
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PROTRUSIVE, adj. fortas fend,-vor 
dringend; — motion, die Stoßbewe⸗ 
gung. ieee 

PROTUBERANCE, s. det Auswuchs 
Hier, die Gefehwulft, Beule. 

PROTUBERANT, adj. aufgetrieben, ge< 
fowollen ; B. 7. funtig; a — sore, 
eine Geſchwulſt, Beule. J 
To PROTUBERATE, v. n, hervorragen, 


































PROTUBEROUS, adj. (u. it.) vid. Pro 
TUBERANT. ae 
PROUD (adv. —uy), adj. 1, ftolz, hoch⸗ 
miithig ; trogig, — präch⸗ 
ta, Brod kühn; 2. geil, läufig, 
brünſtig; — flesh, das wilde (ummae 
tiirlich wachſende, brandige) Fleiſch 
(it, einer Wunbde); to be — of a thing, 
ſtolz auf etwas feyn, fich viel damit 
wiſſen; — from pedigree, auf feine 
Abkunft ſtolz; — spirited, von ſtol⸗ 
gem Muthe, ſtolz, hochhergig. 
PROVEABLE (adv. —zy), adj. erweis⸗ 
lich, zu erweifer. ; 
To PROVE, v. a. & n. 1. beweifen, dare 
thin; 2. probtren, prüfen, verfue 
chen, erfahren; 3. fich zeigen, ſich 
ausweifen, fic) ergeben, durch Erfah⸗ 
rung befunden werden, befagen; 
ausſchlagen, ausfallen, gclingen 3 5. 
werden, fet; to be able to —, dare 
thu (beweifer) finnen ; to — a will, 
L. T. ein, Leftament publiciven; to 
— true, fich beftatigen; to — false, 
fich nicht beſtätigen; widerlegen; it 
proved to be, es fand fich, dafi es wars 
ifthe weather prove wet, wenn es reg⸗ 
neriſch Wetter tft; Lam afraid it will 
prove otherwise, ich fürchte, es wird 
anders ausfallen; she will — a good 
housewife at last, fie wird doc no 
eine gute Wirthin werden. 
— s. dev Proveditor; 
PROVEDORE, § $roviantliefevant. 
PROVENCE, s. die Provence (Theil 
von Frankreich); — oil, das Proven⸗ 
cerbl, : 
PROVENCIAL, adj. aus der Brovence 
ſtammend oder dazu hris the — 
bards, die provençaliſchen Dichter, 
Troubadours. 


= 
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PROVERB, s. das Sprichwort, die 
Sage. ie, 
PROVERBIAL (adv. —tx), adj. ſprich⸗ 
wirtlich, als Sprichwort; —for, zun 
Spricwort geworden. * 
PROVERBIALIST, s.t¢c in Sprich⸗ 
wirtern Redende. Pe: 
To PROVERBIALIZE, v. a. zu cite 
Spridwort machen; Sprichwör 
gebrauchen, in Sprichwörtern rede. 
PROVERBS, s. pl. die Sprichwörter 
Salomo. . ie 
To PROVIDE, w. a. 1. bereit halter, 
um Boraus anfehaffen ; 2. verſe⸗ 
* verſorgen, forge; 3. ausbe 
dingen; beſtimmen, feſtſetzen; to— 
against, vorbeugen, zu beahule 
chen; to — one’s self, ſich vorſehen, 
fich verwahren ; to — for.., fiir et= 
was forgen; etwas anfchaffen, woe 
mit verforgen;. to — what to say, 
denken ele man fpricht; she is p 
vided for, fie ift verforgt, fie hat de 
Shrige ; Lam provided for it, th 
darauf gefabt; it is not provided, 
ijt nicht augeſchafft; to — with, 
etwas verſehen, verſorgen; ang 
fet; it is provided by- the law, ¢é 






















Stof, das Vordringer. 
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- wisely provided by our ancestors, unfere 
Vor mare haber dte weife Fürſorge 
getroffen; to — remittances (to — 
"with money), IE. Anſchaffung maz 
chen, mit Remeffei amit Geld) verſe— 
hen, remittiren. 

_ PROVIDED (or Provided that), conj. 
went nur, nur daß, dafern, unter dev 
Bedingung dep, aber, doch. 

_ #ROVIDENCE, s. 1. die Vorſehung, 
Fürſehung; 2. Vorforge, Vorſicht; 
~ 3. Sparfamfeit. ha 

PROVIDENT, adj. vorfichtig; forg- 
fam, haushältig, fparfam; — bank, 
~~ ‘die Sparbanf, Spareajfe ; —ly, adv. 
dorſichtig, mit Vorſicht; mit Spar— 
_ faméeit ; —ness, s. die Vorſichtigkeit, 

Sparſamkeit. 
 PROVIDENTIAL (adv. —X), adj. von 
ber (gittlichen) Vorſehung —— 
vend, gelcitet), durch dieſelbe be— 
wirkt. 

PROVIDER, s. der Vorſehende, Für— 

ſorgeunde, Verſeher, Beſorger; 

Schaffner, Lieferant. 
PROVINCE, s. 1. die Proving, Land⸗ 

ſchaft; 2. da8 Gebiet ; 3, ber Spren- 

gel eines Erzbiſchofs; 4. das Amt, 
der Beruf, oie Pflicht, das Geſchäft, 

adh; it is not within my —, das 
komnit mir nicht gu; it is the —, ¢8 
giemt..3 — rose, dte Provingrofe 

(Rosa provincialis — L.). ; 

. PROVINCIAL, L adj. 1. gu einer PBro- 
bing, u. ſ. w. gehörig, provingtell, 
laundſchaftlich, einheimiſch; 2. länd— 
lich, bäuriſch, roh, ungebildet; I s. 
1. der Provinzial (Oberaufſeher ei— 
uer Ordensprobiuz); 2. der Provinz⸗ 
bewohner. 

PROVINCIALISM, s. der Provinzialis- 
mus, die landſchaftliche Sprechart 
oder Spracheiqenbett. ; 

PROVINCIALITY, s. a8 einer Broving 
tit her Sprache ——— 

To PROVINE, v.a. Reben (zur Fort⸗ 
pflauzung) ſeuken, fächſen. 

PROVISION, s. 1. die Vorſicht, Vor— 
forge, Vorkehr; 2. Bedingung, der 
Vorbehalt; 8. die Anſtalt, Verord— 
mung, Verfügung, Maßregel; Ver— 
forguitg ; 4. der Proviant, Vörrath, vid. 
pi; d. die Berleihung (eines geiſtlichen 
Amtes); IM. E-s. contract for — der 
Lieferungsvertrag ; to make a — for 
one, einen verſorgen; till further —is 
made, bis auf weitere Verorduung ; 
— boat, das Proviantboot, die Marz 
Eetenderbarfe ; — dealer, der Victua— 
liewhandfer. 

To PROVISION, v. a. mit Borrath 
verſehen. 

PROVISIONAL, adj. vorläufig; einft- 
weilig, bis auf weitere Verfitgung ; 
a — sale, M. £. cit vorläufiger Ver— 
fauf; —ly, adv. vorläufig, einſtwei— 
fen; auf Rechnung. 

PROVISIONS, s. pl. Proviant, Mund⸗— 
porrathe, Lebensbedürfniſſe, Lebens— 
utittel. — 

_ PROVISO, s. die Bedingung, Clauſel, 

der Vorbehalt (beſonders LZ. 7); with 

a (the) — unter Vorbehalt, unter 
der Bedinguug. 

PROVISOR, s.1. der Proviſor, Schaff⸗ 
ner, Verwefer; 2. der oom. Papft 
ernanitte Expectant einer Pfründe. 

PROVISORY, adj. proviforifch; be— 

dingt, sorbehaltlich. 

PROVOCATION. s. 1. die Wusforde- 

tug; 2. Meigung, Anreizung; 
without — ohne gegründete Urfache: 

PROVOCATIVE, L. adj. reizend, antretz 
bend; IL s. Med. T. das Reizmittel, 










eende Kraft. 
_ To PROVOKE, v. a. 1. reizen, erregen; 


bie Au⸗Reizung; —ness, s. die rei⸗ 
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aufbringen, erzürnen, erbittern; bee 
leidigen; 2. heraugfordern; 3. bez 
fördern, verurſachen; to — vomiting, 
zum Brecher reizen; provoked at.., 
erziirnt iiber..; provoked by.., 
aufgewiegelt durch .., herausgefor— 
dert bon... 

PROVOKER, .s. 1. der Anreizende; 
Herausforderer; 2. das Meizmittel, 
Pefirderungsmittel. 

PROVOKING, adj. erbitternd, ärgerlich; 
—ly, adv. auf eine erbitternde rt, 
ärgerlich. 

PROVOST, s. 1. det Vorgeſetzte, Präſes; 
Schultheiß, Oberſchoͤppe; Propſt; 
2. der Feldrichter, Profoß; — marshal, 
dev Generalprofoß. 

PROVOSTSHIP, s. das Amt over die 
Stelle cines Vorgefesten, Propſtes, 
Profopes. * 

PROW, s. das obere Vordertheil eines 
Schiffes. 

PROWESS, s. dic Tapferkeit; Groß—⸗ 
that, Heldenthat. > 
To PROWL, v. a. & mn. jagen, durch⸗ 
ſpüren, kreuzen, Jagd machen anf. .; 
rauben, pliindern, erpreffen, auf Raub 
ausgeber ; ftehlen, mauſen; prowling 
fellow, det Gaunet; prowling wolf, 
der Raubwolf. 

PROWL, s. das Ausgehen auf Raub. 

PROWLER, s. dev Rauber, Raubjäger, 
Buſchklepper. 

PROXIMA, adj. vid. Proximate. . 

PROXIMATE (adv. —ty), adj. dev, die, 
das nächſte, zunächſt, unmittelbar. 

PROXIMITY, s. die Nähe; — of blood, 
die Blutsfreundfehaft, Verwandt— 

aft. 


a adv. M. T. wichftenr Mo— 

nats, 

PROXY, s. 4. die Verwaltung; Stell= 
vertretung; Bollmacht; 2. der 
Geſchäftsträger, Bevollmächtigte, 
Stellvertreter, Procuratrager, Pro— 
curator, Anwalt, Mandatar; G 
make —, Parl. Ph. ſeine Stimme ei— 
nem ander Pair iibertragen ; by —, 
durch Stellvertretung. 

PROXISHIP,s.a8 Amt eines Geſchäfts—- 
trägers, Bevollmächtigten, Stellver— 
treters. 

PRUDE, s. die Prüde, Scheinſpröde. 

PRUDENCE, s. 1. die Klugheit; Vor— 
ſichtigkeit, Bedachtſamkeit; 2. PBruz 
dentia (Frauenname). 

PRUDENT (adv. —1x), adj. 1. Flug, 
— 2. vorſichtig, bedachtſam; 
häuslich, ſparſam. 

PRUDENTIAL (adv. —tv), adj. klüglich, 
verſtändig, vorſichtig. 

PRUDENTIALS, s. pi. die Grundſätze 
der Kiugheit, Regeln ver Vorficht. 

PRUDERY, s. das GSpridethun, die 
Scheinſprödigkeit, Scheinſittſamkeit. 

PRUDISH, adj. fbeinfpride, fchetufitt= 
fant, col. gimperlich, 

PRUNE, s. die Pflaume, Zwetſche; ge— 
dörrte Pflawme ; prunes of Brignolles 
Brignolia), Brunellen ; prune-tree, dev 

wetfchenbaum. 

To PRUNE, v. I. a. 1. befehneiden, 
ausſchneiden, auspuber (Baume, 
u. ſ. w.); 2. pugen, fiubern; IL x. 
fich pugen, fich ſchniegeln, fich brü— 

ett : 


PRUNEL, s. die Brunelle (Pflanze 
Prunella — L.). 

PRUNELLO, s. 1. die Brunelle -(qe- 
ſchälte, ausgefernte und getrocuete 
Pflaume); 2. der Priinell eine Wet 
ſchwarzer wollener Seuq). ; 

PRUNER, s. der Sewachfe beſchneidet, 
dev Baumausfehneiver, Baumputzer. 

adj. Bflaumen tras 


eſchneiden, Vutzen, 
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Ausputzen (der Bäume, at. ſ. w.)4 

— hook (— knife), a8 Gartenmeffer. 
PRURIENCE (—ey), s. a8 Jucken ; fig 

der Migel, die heftige Begierde. 

PRURIENT, adj. juctend, wolliiftig, geil. 

PRURIGINOUS, adj. dem Jucken abus 
— zum Ausſchlage ge⸗ 
neigt. 

PRUSSIA, s.(da8 Königreich) Preußen. 
PRUSSIAN, I. adj. preußiſch; IL s. dev 
Preufe ; — blue, bas Berlinerblau; 
native — blue, natürliches Berliners — 
Blau, Gifenblauerde ; — red, da8 
Berlinerroth; — tariff (union), der 
preupifehe (deutſche) Zollverband, 

Zollverein. 

PRUSSIATE, s. Ch. T-s. blaufaures 
Gals ; —of potash, blaufaures Ralt ; 
— ¢f soda, blaufaures Matron. 

PRUSSIO, adj. Ch. T. — acid, dte (Bers 
liner=) Blaufiure. 

To PRY, v. gucken, genau oder ſcharf 
ſehen, ſpähen; neugierig und genau 
betrachten; to — into, in etwas qrit= 
belt, es genan gu erforſchen ſuchen, 
eindringen in .. vudg. die Naſe hin— 
ein ſtecken. 

PRV.s. das Spähen, zudringliche Aus— 
forſchen. ee 

PRYINGLY, adv. zudvinglich, neugierig. 

PSALM, s. det drains — book, das 
Pſalmbuch; — tune, die Pſalmme— 
lodie, Kirchenmelodie. 

PSALMIST, s. 1. der Pſalmiſt, Pſalmo⸗ 
graph, Bfalmenfchreiber, Verfaſſer 

ciftlicher Lieder; 2. der Pſalmen— 
—— 

PSALMODY, s. das Pſalmſingen; die 
Pſalmodie. 

PSALMOGRAPHER, ie dev Pſalmo⸗ 

PSALMOGRAPHIST, § graph, Bfals 
menſchreiber, Berfaffer geiſtlicher 
Lieder. 

PSALMOGRAPHY, s, das Pſalmen⸗ 
ſchreiben. 

— s. dev Pſalter; das Pſalm⸗ 

uch. 

PSALTERY, s. det Pſalter. 

PSEUDO, s. (griechifche Vorſylbe, in 
compos.) falſch. 

a s. dev falſche Apo⸗ 

el. 

PSEUDO-BUNIUM, s. bie Wiefenraute, 
das Heilblatt (Thatictrum — 7.). 

PSEUDO-CHRYSOLITE, s. dev Bfeudoz 
Shryfolyth, Bouteillenſtein. 

PSEUDO-DICTAMNUM, s. dev Wirbel= 
diptam (Marrubium pseudo-dictamnus 
—L). 

PSEUDOGRAPH, Psrupoerarny, s. die 
untergefchobene Schrift. 

PSEUDOLOGY, s. die falſche Lehre, 
Unwahrheit. 

PSEUDO-MARTYR, s. ber Scheiumär- 
tyrer. 

PSEUDOMORPHOUS, adj. unächt, tine 
ſchend gebitdet. : : 

PSEUDO-NYCTICORAX, s. ber Schild- 
reiher, Nachtreiher (Arden nycticoran 
— Gel). — 

PSEUDO-SANTALUM, s. die Steinlin- 
de, der Wlaternenbaum (Celastrus 
— 1.). 

PSHAW ! znt. pfut! puh! Poſſen! 

PSOAS, s. 4. T, der Lendenmustel. 

PSORA, s. Med. T. die Krätze. : 

PSYCHE, s. 1. Jhth. Pſyche; 2. dte 
Seele. 

PSYCHOLOGICAL, (Psycuonoatce), (ade. 
—ty), adj. vfychologifch, ſeelenkun⸗ 
nia. feelenfehvig, zur Seelenlehre ges 
brig. : 

pay CROLOGISE, s. ber Pſycholog, 
Seelenforſcher, Srelenfehrer, 

PSYCHOLOGY, s. die Pſychologie, 
Seclenfunde, Seelenlehre. 

PSYCHOMACHY, s. der Seelenkampf. 

225 


PUCK 


PTARMIGAN, s. bas Schneehuhn (7 
trao lagopus — L..). 

PTISAN, das Gerftenwaffer. 

PTOLEMAIC, adj. das aftronomifde 
Syftem ves Ptolemäus betreffend. 

PTOLEMY, s. Ptolemins (Mtanns- 
name), 

——— s. Med. T. der Speichel⸗ 

luß. 

PIXVSMAGOGUE, s. Med. T. da8 den 
Speichel befirdernde Mitte. 
PUBERTY, s. die Pubertit, Mannbar= 

Feit, Geſchlechtsreife. 

PUBESCENCE, s. 1. das Maunbarwerz 
det; 2. B. 7. das Wollichte, Rau— 
che dev Pflanzen. 

PUBESCENT, adj. 1. mannbar wer- 
bend; 2. B. 7. wollig, rauch, haarig. 

PUBLIC (adv. —1y), L. adj. 1. oͤffentlich, 
den Staat, die bürgerliche Gefell- 
ſchaft betreffend, allgemein; 2. ge- 
meinfundig, landfundig; Is. dag 
öffentliche Weſen, —— 
Allgemeine, die Welt, das Publicum 
in — öffentlich, vor der Welt; — 
auetion, der öffentliche Verkauf; — 
credit, der öffentliche Credit; — debt, 
die Staatsſchuld; — function, die 
Hffentliche Anftellung, das Mint; — 
functionaries, dffentliche Beamte, Of⸗ 
ficianten ; — funds, a8 Staatscapi— 
tal, dev Staatsfonds, die Staatsac- 
tien, Staatseffecten, Staatspapiere ; 
statement of the — funds, der Staats⸗ 
papier-Courszettel (Verzeichniß iiber 
die Courfe [den Stand] ver Staats8- 
papiere) ; — house, da8 Wirthshaus, 
bie Schenfe ; — papers, — prints, pi. 
öffentliche Blatter, Zeitungen; — 
property, das Gemeingut; — reve- 
nues, die Staatseinfiinfte; — sale, 
die aire Verjteigerung, Aue⸗ 
tion, Licitation ; —scales, die Stadt. 
wage, das Wagegebiude, Wage- 
haus; — schools, dffentliche Shue 
len; — spirit, — spiritedness, die paz 
triotifdhe Gefinnung, der Gemein— 
geift ; — spirited, vaterlandiſch, paz 

triotiſch gefinnt), gemeinniigig ; — 
treasury, Die Schatzkammer; —ness, 
s. vid. PusLicrry. ” 

PUBLICAN, s. 1. der Zollner, (Zoll⸗) 
—— 2. Gaſtwirth, Schenk⸗ 
wirth. 

PUBLICATION, s. 1. die öffentliche 
* Bekanntmachung; 2. Aus— 
gabe, Sditton (eines Buches, u. ſ. w.); 

. Das Herausgegebene Werk, die bez 
fannt gemachte Schrift ; montmy —, 
die Monatsfehrift ; weekly—, die Wo- 
chenſchrift; — price, der Ladenpreis ; 
publications, Berlagsartifel; list of 
new —s, der Novitätenzettel (Werz 
zeichniß der nen erfchienenen Werke), 

PUBLICIST, s. det Publicift, Staats- 

techifenner oder Lehrer. 

PUBLICITY, die Oeffentlichfeit,. 

OffenEundigkeit, Kundbarkeit. 

Yo PUBLASH, v. a. 1. öffentlich befannt 
machen, eröffnen, serbreiten; 2. her- 
ausgeben; derlegen i an_ad- 
vertisement, eine iffentliche Anzeige 
machen; he has published for me.., 
ich habe bet ihm .. verlegt; publish- 
ing business, der Berlags=(Buch-) 

Handel; — house, die Berlags- 
(Buch=) Handhing. 

PUBLISHER, s. 1. der Bekanntmacher 
Verbreiter ; 2. Herausgeber; 3, Ver⸗ 
lagsbuchhändler, Berleger. 


PUCE, adj. — coloured, flohfarbig, 
braunroth, unfelbraun, ſchwarz⸗ 
braun. 


PUCERON, s. die Blattlaus. 
PUCK, s. der Kobold, das Waldmänn— 
chet; — ball, (— fist, — foist), dex 
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Bofiſt (cite Art Erdſchwamm); — 
fist, die grobe Fauſt. 

To PUCKER, ». L. a. runzʒeln, falten, zer⸗ 
Enittern, zerdrücken; U. m. ſich rune 
gelu, fich falten ; fich facten. , 

PUCKER, s._1. da weite, baufchige 
Kieid, der Sad; 2. fg. die Verlegen= 

“Heit, Noth; ina—, in Schreden. 

PUDDER, s. dev Lärm, das Geräuſch. 
Tv PUDDER, v. a. verwirren, beunru⸗ 
bigen. 

PUDDING, s. die Kloßſpeiſe, der Kloß; 
Pudding, englifche Klos; die Wurst; 
Mil. T. die Ziindwurft; — bag, der 
Puddingbeutel, die Serviette ; — fish, 
eine Art Braffen ; — grass, der Polei 
(Pulegium — L.); — headed fellow, 
ber Marr, Tropf; — maker, der 
Wurſtmacher; PBurdingmacher; — 

“pie, die Sleifchpaftete ; — pipe-tree, 
eine Art Gaffia; — sleeves, pl. die 
weiter Aermel des Prielterrycées, 
Puffärmel; — stone, ter Rudding= 
ſtein; — time, die Eßzeit; fy. rechte 
Zeit. 

PUDDENING, Puppinina, S. M T-s. der 
Leguan (Bekleidung von alten Tauen, 
um die Maſten uw. f. w.); — of an 
anchor, die Ankerrührung, Ankerbe— 
kleidung. 

PUDDLE, s. die Pfütze, (Koth-ache, 
das — 3 —water, Pfützen⸗ 
waffer. 

To PUDDLE, », a. trüben; befudeln. 

PUDDLY, adj. ſchlammig, kothig. 

PUDDOCK, s, vid. Pappock. Ei. 

PUDENCY, ?s. die Schambaftigfeit, 

PUDICITY, § Reufchhert, Sittfameeit. 

PUDENDA, s. pi. A. T. die Schantheile. 

PUERILE, adj. knabenmäßig, kindiſch. 

PUERILITY, s. das fnabenhafte, findi- 
fche Wefen; puerilities, pz. Kindereien. 

PUERPERAL, adj. Med. T. da8 Rindbett 
betreffend ; — fever, a8 Milchfieber. 

PUET, s. vid. Pewrr, 

PUFF, s. 4. da8 ftarfe und plisliche 
Hauchen, Blafen, Anblafen, Schnauz 
ben; der Windſtoß; 2 etwas Auf⸗ 
geblafenes, Leichtes, Schwammiges 
Backwerk u. f. w.); 8. das Bau⸗ 
ſchende; 4. der Puderquaſt; d. Pil; ; 
6. fig. die marktſchreieriſche Anzeige, 
Prahleret, der Wind, Schwulft; — 
ball, (— fist), dev. Bofift, coz Buiter ; 
— paste, das anfgelaufene Gebackene, 
der Aufläufer, fyanifehe Wind; — 
stone, dev Tufftein. 

To PUFF, v a. & n. 1. ſtark und plötz⸗ 
lid blaſen; 2. fehnanben, fehnanfen, 
keüchen; 3. aufgeblafen feyn, aufe 
ſchwellen, dehnen, blihen; 4. bau- 
ſchen; ftrogen, prablen, marktſchrei— 
eriſch antiindigen ; 5. treiben, jagen; 
to — (up) goods, Wagren (in Wuctioz 
nen) tn die Höhe tretben ; to —away, 
forteilen, wegreipen, mit ſich fortfüh⸗ 
ren; to — by; vorbet ſchießen ceilen) ; 
to — out, mit Schnauben (im 3orne) 
fagen; to— up. aufgeblaſen, aufbliz 
hen, aufgeblafen (ftol;) machen ; puffed 
up, voll Dünkel, aufgeblafen. 

PUFFER, s. dev Blafende, Schnauben⸗ 
de, Prahler, Marktſchreier. 

PUFFIN, s. 1. dic Tauchente, der Baz 
pageitancher, Seepapagei (Alea arctica 
— L); 2. Giftroche; 3. Bofift. 

PUFFINGLY, adv. fhuaubend, fetchend ; 
aufgeblaſen. 

PUFFY, adj. 1. geſchwollen; 2. aufge⸗ 
blaſen, ſchwülſtig. 

PUG, s. fam. das Aeffchen; — dog, der 
Mopshund; — nose, die Stiilpnafe, 
Stumpfnafe. 

PUGH! int. pub! ah! ba! bab! 
Schande! 

PUGIL, s. fo 


viel man mit drei Fingern 
faffen Fann. 





— 


PULP 


PUGILISM, s die Borfunft. 

PUGILIST, s. der Fauſtkaͤmpfer, Lops 
fechter, Borer, ‘ 

PUGILISTIC, adj. gut Boxkunſt gehirig, 

PUGNACIOUS, adj. ftreitfiichttg, kampf 
luftig. ao ee 

PUGNACITY, s. die Streitfucht aw, ti), 

PUISNE, adj. jiinger, ſpäter. 

PUISSANCE, s. di¢ Macht, Gewalt, 
Herrfchaft; Kriegsmacht. L 

PUISSANT (adv.—ty), adj. michtig, gee 
waltig, ſtark. ; 

PUKE, I. s. 4. das Grechmittel; 2 
Weaggebrochene ; It. adj. vid. Puce. 

To PUKE, v. n. fich brechen wollen, fich 
worgen; fich (er-)brechen, (überge⸗ 
ben), fpeien. . 

PUKER, s. das Brechmittef. 

PULCHRITUDE, s. die Schönheit. 

— von. pfeifen, piepen; wins 
eln. 


PULIC, s. vid. Punto. 
PULING, s. das Gewinſel; 
dfeifend, winfelnd. 
PULIOL, s. die Polei (Mentha pulegium 
— L). 
PULKHA, s. ein lappländiſcher (Reiſe⸗) 
Schlitten. 
To PULL, v. a. 1. heftig ziehen, zerren, 
reißen; raufen, rupfen, pfliicen; 2. 
Typ. T. drucken (im Segenfage vow 
auftragen) ; 3. Sealang. rvien, rudern 
— to larboard! ftreicy Bak! to — 
along, fortziehen, fortſchleppen; to — 
asunder, on einander gtehen oder rei⸗ 
fet; to — away, wegziehen, wegrei⸗ 
fen; to — back, zurück giehen; to — 
down, 4. niederretfen ; umreißen, ein⸗ 
reifen, abbrechen ; 2. niederfchlager 
herabwiirdigen, demüthigen; to — 
in, hineingiehen, eingiehen ; anziehen; 
to — in (to) pieces, tt Stiide reipen, 
erreifen; to — off, abjiehen, abrei= 
Hise aussiehen, os fe to — ‘off 
a proof(-sheet), Typ. Ph. einen (Druck⸗) 
Bogen abgiehen; to — out, (herz)= 
ausziehen, ausreifen; to — to, Tid 
tehen, anziehen; to— up, im die Hoð⸗ 
ziehen, aufziehen, (a sail, a flag, ett 
- Segel, eine Flagge) wv. 7. aufhiffer 5 
ausziehen ; ausrotten. i 
PULL, s. 12 das heftige Qiehen, det 
Sug, Stoß, Rud, Rip; 2. Kampf, 
Streit. * 
FA spe s. a8 Hinderniß, der Une 
o 


—ly, aife. 


PULLER, s. ber Zieher, Reifer, Rupfer. 
PULLET, s. das junge Huhn, Huͤhn⸗ 
en. 


PULLEY, s. der Flaſchenzug, das Zug⸗ 
werk, die Ziehſcheibe, ——** Rolle, 
der Kloben; — door, die Thür mit 
einer Rolle ; — piece, die Knieſchient 
an einem Harniſche. t. 

PULLICAT, s. vine Art feipener Tücher. 

To PULLULATE, v. m. aufkeimen, berz 
vorfprojjen, ausſchlagen. 

— ———— s. das Keimen, Sproſ⸗ 

en. 

PULMONARY, I. adj. zur Lunge gehö— 
tig; — disease, (— consumption), dit 
Lungenfucht; I. s. das Lungenfrant 
(Pulmonaria officinalis — I..). " 

PULMONIC, I. adj. zur Qunge gehörig 
fungenartig ; Tungenfiichtig ; — con 
sumption, die Lungenfucht ; U. s. dad 
Lungenmittel ; der Lungenfirdtige. 

PULP, s. da8 Weiche, Breiartiges 
Fleiſch der Friichte). 

— s. die Enthülſungs— 
miible. 

PULPIT, s. die Rangel, das Kathedes — 

ult; — cloth, das Kanzeltuch; — 
eloquence, (— oratory), die Kanzel⸗ 
beredfaméeit ; — orator, der Mangels 
redner. eS ane 

PULPOUS, adj. weich, fleifchig, marfig : 








PUNC 


sss, s. das Weiche, Fleiſchige 
Marfige doer Sriichte). ‘ ſchige— 


_ PULPY, adv. vid. Ppuxous. 


To PULSATE, v. x. pulfiren, ſchlagen, 
klopfen. 

PULSATILE, adj. zu ſchlagen; — in- 
strument, das Schlaginſtrůment. 

PULSATION, s. das Schlagen, Klopfen 
(de8 Herzeus), der Pulsſchlag. 


J PULSATOR, s. dev Schlagende, Schlä— 


ger, Rlopfer. 

_ PULSATORY, adj. pulfivend, wie der 

Puls ſchlagend. ) 

PULSE, s. 1, der Puls; 2. Schlag, dte 
Schwingung; 3. collect. Hülſenfrüch⸗ 
te, a8 Wentiife; to feel one’s — ei⸗ 
nem ant den Puls fühlen; fg. einen 
lijtig qusforſchen; col. ihm auf die 
Zahue fühlen. 

To PULSE, v. L. xn. pulſiren, geben, 
ſchlagen, klopfen (w. it.) ; 11. @. ftoz 
Bend treiben,  Elopfend bewegen 
(10, ü.). 

PULSIFIC, adj. den Puls erregend. 

PULSION, s. a8 Stoßen, Forttreiben 
(Ws ü.). . 

— adj. was ſich pülvern 
apt. 

To PULVERATE,. v. a. vid. To Pet- 

VERIZE. ; 

PULVERIZATION, s. das Piilvern, die 
Pulverifirung. 

To PULVERIZE, v. a. piilvern, gu Pul⸗ 
ver machen, puloerifiren. 

PULVEROUS, adj. pulverartig. 

PULVERULENCE, s. die Menge Staub, 

ftanbige Befhaffenheit. f 

PULVERULENT, | adj. ftaubig, voll 

Staub. 

PULVIL, s. das Wohlriedende, wehl- 
riechende Pulver (w. it.). : 

— (Pumice-stong), s. det Bims-— 
eit. 

PUMICEOUS, adj. bimsfteinartig. 

PUMMEL, s. vid. PomMEL, 

PUMP, s. 1. bie Pumpe; 2. pumps, pi. 
jeinfoblige) Tanzſchuhe; Sea. Lxp-s. 
he — blows, die Pumpe ift gebor= 
ften; the — is foul, die Pumpe tit ver= 
ftopft ; the — sucks, die Pumpe tft 
lens; plug of a —, der Pumpenftem- 
pel; — bolts, die Pumpenbolzen; — 
brake, (— break), der Pumpenſchwen⸗ 

3; —, can, der Pumpentopf; — 
chain, die Pumpenkette; — cistern, 
das Pumpenbak; — dale, (— vale), 
dev Pumpendaal; — gear, das Pum—⸗ 
pengerith; — handle, der Pumpen- 

{chwengel ; — hood. die Pumpenkap⸗ 
pe; — hook, ber Pumpenhaken; — 
knife, ein (Ginlege-)Meffer mit dop⸗ 
pelten Feder; — room, das Bimmer 
(der Cur-Saal, Ort) wo mineralifeye 
Waffer getrunfen werden ; —scraper, 
dev Bumpenfehraper ; — spear, der 
Pumpengeck (oder Pumpeugeckſtock), 
die Pumpenſtange; — suck, dev Pum⸗ 
penſchuh, (Pumpen⸗)Sauger; — 
water, das Pumpenwaſſer; — well, 
der Pumpenſood, Pumpenpott. 

To PUMP, v. a. & n. 1. pumpen; 2. fig. 
(— out), ausloden, ausfragen; pump 
ship ho! Sea Ph. fteht betder Pumpe! 

PUMPER, s. dev Bumper ; die Pumpe. 

PUMPION, iS ite PBfebe, der Kuͤr— 

PUMPKIN, § bi$. 

PUN, s. das Wortipiel. 

To PUN, vo 1. n. Wortfpieleret treiben, 
Wortfpiele machen; il. a. durch Wie 
tzelei überreden. 

To PUNCH, v. a. Löcher ſtechen, oder 
ſchlagen. 

PUNCH, ⸗. 1. die Pfrieme, Ahle, der 
Ohrt oder Ort ; Echrift-⸗)Stempel 
Buchorucer), die Patrize; der 

unzen; das Locheifen (der Sattler 
u. ſ. w.); Gun. 7. di¢ Raumnarel; 








PUNS 


NM. T.der Vohrpfriem; Min. T. (in 
Derb.) ein Stempel gur Unterftiigun 

des Hangenden; 2. der Hangswur 

(im uppenfp‘ele), col. KRasperle ; — 
and Judy, Kasperle und Kathe; 3, 
kurze und dice Menſch, rug. Stöp⸗ 
fel; 4. da8 Eleine dice Pferd; 5. der 
Sdlag, Stop; 6. Punſch cei Ge- 


trank) ; in compos. — bow’, die Punſch⸗ 


bole, dev Punſchnapf; — adie, der 
——— Somer das Punſch⸗ 
te 


PUNCHEON, s. 1. die Pfrieme, der’ 


Dorn, Bunzen; ſtählerne Münzſtem— 
pel; die Patrize; 2. Tonne, das Fah 
(yon 84 Gallonen). 

PUNCHER,s. 1. die Pfrieme, der Dorn, 
Bunjen; 2. Ciner der mit der Pfrie- 
me Licher fticht. Ws: 

PUNCHINELLO, s. ber Poliſchinell, 
wälſche Hanéswurft, 

Alger 4 kurz und dict, plum). 

PUNCTATED, Puncrare, adj. 1. @. T. 
in einen Punkt gezogen, aus einem 
geometriſchen Punkte beftehend; 2. 
B. T. durchlichert. ' 

PUNCTIFORM, adj. punftfirmig. | 

PUNCTILIO, s. die Spisfindigkctt, iiber= 
triebene Genauigkeit, Ucherfeiuheit ; 
Kleinigkeit, das Unbedeutende; — of 
honour, der Ehrenpunkt; to stand upon 
punctilios, es gar zu fein nehmen. 

PUNCTILIOUS (adv. —ty), adj. ſpitz⸗ 
findig, iiberfein; iibertrieben puͤnkt⸗ 
lich, gu genau, ängſtlich, kleinlich; 
—ness, s. die Spitzfindigkeit; allju 
ftrenge Pünktlichkeit. 

PUNCLO, s. 1, dev zarte Punft, das 
Pünktchen; 2 7. der Stoß tm Fech— 
ten. 

PUNCTUAL (adv. —ty), adj. 1. yiinft- 
lich, ſehr genau, ftrenge; 2. nur wie 
ein Punkt groß cw. ii.) ; to be — in 
paying, to pay —, piinftlidy mit der 


Besahlung ginhalten; 3. —ness, s. 


wie PuncTruaLiry. 

PUNCTUALIST, s. dev allju Genaue ; 
allzu Geremonidfe. 
PUNCTUALITY, s. die PiinktlichEeit, 
(M. T, tt Ausführung der Aufträge 
u. f. w.), Genauigkeit, Strenge ; Rich⸗ 
tigfeit, Gorvectheit. 7% 

To PUNCTUATE, v..a, interpunktiren. 
PUNCTUATION, s. die Suterpunttion, 
—— 
PUNCTURE, s. der Stich; s. 7. die 
Punftur; to —, va. (aufe)ftechen, 

vermittelft eines Stiches öffnen. 
PUNGAR, s. die GSeefpinne, der Taz 
ſchenkrebs (Cancer pagurus — L.). 
PUNGENCY, s. das 
fe, Beißende. ⸗ 
PUNGENT (adv. —uy), adj. ſtechend, 
fcharf, beifend. 
PUNIC, adj. 1, punifd ; 2. fg. falſch, 
treulog, verrätheriſch; — faith, die 
punifche Trene (d. i. Untreue). 
PUNICEOUS, adj. purpurfarber, pure 
puri. mi 
PUNINESS, s.. die Meinheit, Winzig⸗ 
feit, Zartheit, Schwachlichfeit. 
To PUNISH, ». a. ftrafen, beftrafen (— 
for, für, wegen). 
PUNISHABLE, adj. ftrafbar, ſtrafwür— 
dig; —ness, s. die Strafbarteit. 
PUNISHER, s. dev Beftrafer, Strafende. 
PUNISHMENT, s. die Beftrafung, 
Strafe. 
PUNITION, s. die Strafe, Whftrafung. 
PUNITIVE, 2 adj. ftrafend, Strafe aut 
PUNITORY, § legends; punitive law, 
das Strafgefes, Pinalgefes. 
PUNK, s. die Hure, Metze, Vettel. 
PUNNER, s. vid. Punsrer. © 
PUNNING, s. die Wortipieleret, 
— s. der Wortfpieler, Witz⸗ 
ling. 


) 
Stechende, Schar—⸗ 


PURE 


PUNT,-s. (— boat), die Schaufe, ein flas 
ches Fahrzeug, ein Flott der Schiffs⸗ 
zimmerleüte. a 

To PUNT, v. n. pointiren, gegen dex 
Banquier ſpielen, feben. 

hee, s. dev Pointeur, Gegen⸗ 

pieler. rie mye 

PUNY, I. adj. klein, zart, ſchwächlich; 
IL. s. dev Neuling. 

To PUP, v. 2. aed werfen (von 
Hunden); Por, s. vid. Poppy. —* 

PUPA, s. die Puppe (der Inſecten). 

PUPIL, s. 4. die Pupille, der Augen— 
ftern, Augapfel; 2. der Zigling, 
Schüler, die Schiilerinn, der Pfleg— 
ling; 3. dag (die) Mündel, Pupille. 

PUPILAGE, s. 1. der Mündelſtand, dte 
Minderjährigkeit; 2 die Zöglings— 
jahre, dev Schiilerftand. 

PUPILARY, adj. einen Mündel oder 
Zögling betreffend. 

PUPPET, s. 1, die Puppe, Draht— 
pippe, Gaukelpuppe, Marionette, 
col. Kasperle, Käthe; 2. cont. det 
Wicht, Get; — man, (— master), der 
Gigenthiimer einer Marionetten- 
bude; — player, der Puppenfpieler, 
col. Kasperle ; — show, da8 Puppen⸗ 
fpiel, dite Mtavionettenbude, col. bad 
Kasperle-Theater. , 

PUPPETRY, s. cont. die Ziererei. 

PUPPY, s. 1. der Welf, junge Hund; 
2. fic. Selbfchnabel, Laffe, ewule 
Schneffel 


To PUPPY, v. n. (Junge) werfen, (von 
Hunde), 

PUPPYISM, s. cont. das nafeweife (fle= 
gelhafte) Wefen, die Flegelet. 

PUR, s. das Schnurren, Zwirnen (der 
Ragen). —* 

To PUR, v. n. ſchnurren wie eine Kage. 
PURBECK-STONE, s. eine Art haste 
Sandftein, der Lithographirftein, — 

PURBLIND, aij. Envy fichtig, blodfichtig; 
—hess, s, die Murzfichtigfeit, Blöd⸗ 


ſichtigkeit. 
kaufbar, käuflich, 


PURCHASABLE, adj. 
gu erhandeln. 

To PURCHASE, v. I. a. kaufen, einlegen, 
(goods, Waaren), handelu, erhandeln, 
einhandeln, erwerbens (it dev Aue— 
tion) erftehen; IL n. (ſchwere Gegen- 
ſtände befonders mittelft eines He— 
bel8) aufbeben ; to — from one, einem 
etwas abkaufen; to — on speculation, 
auf Speculation faufen, auffaufen ; 
to — the anchor, M 7. den Anker 
aufwinden, lichten; to. — out, aus— 
kaufen; J. E-s. to — out an establish: 
ment, ein Gefchaft nebſt bem Waarein= 
yorrath, u. f. w., yon Jemandem käuf—⸗ 
lich übernehmen, thu auskaufen; ac- 
count of goods purchased, die Ein⸗ 
kaufsrechnung. 

PURCHASE, s. 4. der Kauf, Handel, 
das Erwerbniß; 2, der Halt, Griff ; 
3, jedes Werkzeug zum Wufhiffen, 
Aufwinden; I E-s. at twenty years, 
—, (bet einem Kaufe) zu 5 Brocent, ° 
fo daß dev Kaufpreis in 20 Sahrem 
wieder heraus kommt; ground —, die 
Grundeinlöſung, Terrainerwerbung ; 
— and sale, Rauf (Ginfauf) und Verz 
kauf; — on speculation, der Rauf auf 
Speculation, Aufkauf; by — durch 
Ankauf, käuflich; — book, or book ox 
purchases, das Waareneinfaufs-(Noz 
liz⸗ Buch ; — money, der Kaufpreis 
bie Kanfgelder, das Kaufgeld ; to sok 
for the — money, zum (Sinfaufspreif 2 
perfaufen; — price, dev Einkaufs— 
preis. Bont | 

PURCHASER, s. der Käufer, die Käu— 
ferinn; der Handlungstunde, Abneh⸗ 
mer; J. Ph-s. to meet with purchasers 
Kaufer finden. 





PURE (adv. —ux), adj 1. vein, fanbes 
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lauter, unvermiſcht, echt, fein (oon 
Silber und Gold); 2. unbefleckt, 
keuſch, züchtig, unſchuldig; 3. blog, 
eitel, nichts als, ganz; — mathema- 
tics, die reine Mathematik. 

FURENESS, s. 1. die Reinigkeit, Lau— 
terkeit; 2. Keuſchheit, Unſchuld; 3. 
Sprachreinheit. 

Yo PURFLE, v. a + ſticken, durch⸗ 
wirken. 
VURGAMENT, s. vid. Poreative. 
PURGATION, s. 4. die Reinigung ; Ab⸗ 
fiibrung ; 2, Rechtfertigung ; canoni- 
cal —, die Rechtfertigung durch den 
Reinigungseid. 
PURGATIVE, Med. 7. I. adj. purgirend, 
teinigend, abfiihrend; 1. s. die Bure 
Ganz, das Abführungsmittel. 
PURGATORIAL, 2 adj. das Fegefeuer 
PURGATORIAN, § betreffend ; 
torial fire, bas Fegefeuer. 
PURGATORY, I. adj. veinigend; IL s. 
bas Fegefeuer. 

To PURGE, v.I. a. 1. veinigen, ſäubern 
(— of, von); 2. Liutern, abfieden, ab⸗ 
Fliven; 3. abzuführen geben, pur— 
giten Laffer ; to — an account, AL Ph. 
eine Rechnung defectiven, von Feh— 
lern reinigen; Hn. 1. rein, Elar wer- 
det; 2. purgiven, den Durchfall baz 
hen; to — one’s self (— from), fi 
von einem Verbrechen reinigen, fi 
rechtfertigen. 

PURGE, s. die Purganz, Abführung. 

PURGER, s 1. der Reiniger; 2. das 
Reinigungsmittel. 

PURGING, s. Med. N das Purgiren, 
Reinigen, Abführen; — bind-weed, 
das Purgirkraut, die Purgirwinde 
(Convolvulus scammonia — L); — 
flax, dev Fleine Burgirflachs.(Linwm 
catharcticum — I..); — grains, Purgir⸗ 
körner, Springfirner (von Euphorbia 
lathyris — L.); — motion, das Ab⸗ 
weichen, Whfithren ; — nut, Me Pur— 
girnup, Caffava (Jatropha — L.}; — 
salt, das Purgirſalz; — thorn, der 
MWegedorn, Mreugdoru (Rhamnus ca- 
tharcticus —L.), 

PURIFICATION, s. 1. die Reinigung; 
2. Rechtfertiguig ; 3. (— of ‘the vir- 
gin Mary), Maria Reinigung, Licht— 
meſſe. 

PURIFICATIVE, —— 
PURIFICATORY, — 
PURIFIER, s. dev Reiniger, Läuterer. 
Yo PURIFY, v. La. reinigen; läutern, 
abflivet; IL n. rein werden, klar 
werden. 

a s. das Purim (cin jüdiſches 


purga- 


eft). 
URISM, s. der Purismus, die Sprach= 
reinigumg, der Sprachreinigungs⸗ 
eifer. 
PURIST, s, ber Puriſt, Sprachreiniger. 
PURITAN, I. s. der Puritaner; L. adj. 
puritaniſch. 
PURITANICAL (Pourrrantc) (adv. -IX), 
adj. puvitanifeh, 
PURITANISM, s. die Lehre der Puri— 
taner ; fig. Scheinhetligtctt. : 
To PURITANIZE, v. a. wie ein Buritas 
ner lehren, fprechen oder handeln. 
PURITY, s. 1, die Reinheit, Reinigkeit, 
Lauterfeit; 2. Sprachreinheit; 3. 
Keuſchheit; Unſchuld; Aufrichtigkeit; 
— of style, die Reinheit des Styls. 
PURL, s. 1. da8 Zaͤckchen, (aud) — 
antlet, — lace), die. Fraufe Botte, 
Kautilje; der geſtickte Rand; 2. dag 
fanfte Sieben, Murmelu, Riefeln 
3. das Wermuthbier; — royal, der 
Wermuthwein. 
To PURL, v. I. a. Fraus verbrämen, 
umſticken; I „. fanft fltefen, rau— 
ſchen, marmeln, riefelit. 
ae. s.L. T. da8 Vand am Mande 
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PURS 


eines Forſtbezirks, die Brahne, Brah⸗ 
me, das Vorholz; der (Jagd-)Bezirk, 
das (Fagd=)Revter; der orci, die 
(Wa ld=)Grenze. 

PURLINS, s. pl. Querbalfen, Traiger. 
To PURLOIN, v. a. entwenden, fteblen, 
mauſen; (money, Geld) unterſchla— 

en; ein Plagtat (einen literariſchen 
tebftahl) beqeben. 

PURLOINER, s. 1. der Dieb ; 2. Blagia= 
ring, Gedankenräuber, Ausſchreiber. 

PURPLE, I. s. 4. dev Purpur; die Pur— 
purfarbe; 2. da8 Kardinalät; 3, das 
KnabenEraut (Orchis — L.); Ul. adj. 
purpurfarber, purpurroth ; in compos. 
— apple, dev oſtindiſche Slafchen- 
baum, Burpurapfel ; — brown, Ch. 7. 
det Todtenkopf; — cherry, dev virgi— 
nifehe Bflaumenbaum ; — chickweed, 
da8 tothe Gandfraut (Arenaria rubra 
—TI..), — cow-wheat, der Kuhweizen 
(Melampyrum arvense — LL); — ém- 
peror, eine Schinetterlingsart (Papitio 
iris) ; — fever, vid. PurpLes ; — flower, 
die Hyacinthe ; — fish, die Purpur— 
ſchnecke; — grass, (— wort), dev rothe 
Klee; — jacobea, die fchine Jacobs⸗ 
blume (Amaryllis formosissima — L.) ; 
— royal, hochpurpurn ; — shades, vid. 
— emperor; — velvet-flower, a8 
Tauſendſchöuchen; wholk· die 
Trompetenſchnecke, das Steinchen 
(eine Muſchel); — willow, die rothe 
Weide, Bandwetde. 

Tv PURPLE, v. a. purpurroth firben, 
purpern. 

PURPLES, s. pl. das Frieſel; Fleck 
fieber, Scharlachfieber. 

PURPLISH, adj. in8 Purpurne fallend. 

PURPORT, s. dev Inhalt (— of a letter, 
Ce. eines Briefes, u. ſ. w.), Bere 
ftand, Sinn, die Meinung, der Zweck. 
To PURPORT, v. n. zum Inhalte haber, 
enthalten; meiner, beſagen; purport- 
ing, des Inhaltes. 

PURPOSE, s. 1. die Abſicht, der (End-⸗) 
Swe, das Vorhaben; der Vorfas ; 
2. die Wirkung, der Erfolg; for that 
— in dieſer Whficht, gu dent Ende; 
for what? wefhalb? from the —, 
(dem Zweck) entgegen, co’. querfeld= 
cin; on — mit Fleiß, vorſätzlich; on 
— to.., Um ju ..3 of set —, recht 
mit Fleiß; tono—, vergeblich, un⸗ 
nütz, zwecklos; to the — zur Sache 
dienltch ; this is nothing to the —, das 
gehirt nicht zur Gache; he spoke 
much to the same — ev fagte fajt 
eben daffelbe ; it will be to as much —, 
e8 wird einerlet fey; to put one he- 
side his —, Jenianden aus dem Con- 
cepte bringen. 

To PURPOSE, v.a. ſich yorfegen, fic 
feft vornehmen, (bet ftch) beſchließen. 

PURPOSELESS, adj. ohne Erfolg, zweck⸗ 
los (w. ü.). 

PURPOSELY, adv. vorſätzlich, 
Fleiß, abſichtlich. 

PURPRESTURE, s. L. T. der Eingriff, 
die Anmaßung frembder, Hffentlicher 
lieqender Gründe. 

PURPURE, s. H. T. der Purpur, die 
Purpurfarbe. 

PURPURIC, adj. Ch. T. — acid, die 
Purpurſäure. 

PURR, s. 1. die Seelerche; 2. vid. Por, 
s. & v. 

PURRE, s. der geringe Gider. 

PURSE, s. ctu Beutel, Gelobeutel, ote 
Börſe; — of money, (in der Levante 
eine Summe you 500 Piafter), der 
Beutel; I am a great deal of money 
out of — ith habe recht viel Geld 
ausgegeben; — bearer, der Säckel— 
meiſter; — cutter, der Beutelſchnei— 
der; — net, das Beutelnes ; — pride, 
der Geldſtolz; — proud, qeldftoly i 


mit 








PUSH 


proud vulgarity, geldſtolze Gemein⸗ 


hett; — shaped, B. 7. hdodenſackför⸗ 


mig; — string, die Beutelſchnur. 


To PURSE, v. a. 1. (wie einen Bente) - 


zuſammenziehen; 2. to (— up), in 
den Beutel ftecen, einſtecken. 
PURSER, c. V. 7. dev Proviantmeiſter 


(auf Kriegsfehiffen oder großen Kauf⸗ 


fahrteiſchiffen); Säckelmeiſter, Zahl⸗ 
meiſter, Caſſirer. 

PURSINESS (Purstvensss), s. die Eng⸗ 
brüſtigkeit, der kurze Wthem, dag 
Keuüchen. 

PURSLAIN, s. der Portulak, das Bur—⸗ 
gclfvaut (Portulact —L.); — tree, or 
sea-purslain, die Staudenmefde (ater 
plex halimus — L.). 

PURSUABLE, adj. zu verfolgen, fort 
zuſetzen. 

PURSUANCE, s. die Verfolgung (einer 
Sache), Fortſetzung; in — of which, 
gu Folge defen, dent gu Folge. 

PURSUANT, prep. (— to), 3u Solge, 
gemäß, nach; —to your design, Shrer 
Abſicht gemäß. 

To PURSUE, v. L. a. 1. verfolgen, nach⸗ 
ſetzen, Sagd madhen auf ..; 2. forts 
feben (eine Reiſe u. f. w.); 3, bes 
tretben; 4. folgen, nachahmen; 5. 
nachſtreben, fich bewerben, anhatten ; 
6. belangen, vor Gericht fordern; to 
— one’s walk, weiter fpaziere 3 to — 
a subject, eine Materie ausfuͤhren; 
If. n. fortfahren (in der Rede). 

—— s. der Verfolger, Nach— 

ſetzer. 

PURSUIT, s. 1. die Verfolgung, Nach⸗ 
febung; 2. BVetreibung ; 3. da8 Stra 
ben, die Forfehung ; 4. das Anhalten 
die Emſigkeit (der Studien); by — 

emſig; pursuits, a. die Beſtrebungen. 

PURSUIVANT, s. ber. Page de8 He— 
rolds, Unterherold, Staatshoote. 

PURSY, adj. kurzathmig, engbriifttg, 
keuchend. 

PURTENANCE, s. die Zulage, dad Gee 
ſchlinge; 7. Gerdufch. 4 

PURULENCE, (Pururency), s. die Gites 
rung, das Citern. ‘ t 

—— adj. eiterig, eiternd; eite⸗ 
richt. 

To PURVEY, v.a. & nm. liefern; ane 
ſchaffen, einkaufen; fich verforgen. 
PURVEYANCE, s. 1. die Auſchaffung, 
Beitreibung (yon Lebensmitteln) ; 2 

der Rorrath, die Lebensimittel. 

PURVEYOR, s. 1. der WUnfchaffer, Cine 
käufer (yon Lebensmitteln, wu. f. w.), 
Lieferant; Verforger; 2. Zubringer; 
Ruppler, die Kupplerinn. 

PURVIEW, s. 1. L. 7. der Hauptfag, 
oder Ausſpruch einer Werte, eines 
dicts, u. ſ. w.; 2. mod. dev Bereich 
(eines Gefeges, u. f. w.). 

PUS, s. S. T. dev Giter. : 

To PUSH, v. a. & n. 1. ftofen, ſchieben, 
treiben, dvingen; 2. andringen, ans 


— angreifen; 3. jig. betreiben, 


eſchleunigen, befördern; 4. ſich an— 
ſtrengen, ſtreben; to — headlong, 
häuptlings herabftürgen; to — one's 
fortune, fein Glück maden ; to — for 
athing, eine Sache etfrig betretben, 
bringen auf..; to — at, angreifen, 
nachjtreben ; to — away, fortitoben; 
to — back, zuͤrücktreibẽen, zurückſtoßen; 
to — forward, fortfchicben, (a boat, 
ein Boot) fortduyen, to — in, hin⸗ 
ein ſtoßen, oder fch eben; to — off 
goods, Waaren losſchlagen; das Laz 
get räumen; to — on, fortſchieben, 
antretben, forttrethen; befördern; 
hinaus ftoBen, wegſchieben; to — 
out, hinausftofer; to be pushed for 
money, Geld ſehr nöthig haben. 
PUSH, s. 4, der StoB; Stic); Anſtoß, 


Anariff. Wnfall; das Schieben; ter 














PUT 


Schub; 2. fio. die Unftrengung, Wn- 
febung, —— Beſtrebung; das 
duferfte Mittel; 4. der dringende 

Fall, das unerwartete Ereigniß; 5. 
die Higblatter, Fleine Finne; at one 
—, mit einem Sage, auf ein Mal; 
to make a — at play, e$ im Spiele 
Wage; Pil have another: — for it, 
4 will ¢8 anders verſuchen, nod) ein 

al auſetzen; when it comes to the 
—, im entfcheidenden Augenblicke, 
col, Went es zum Treffen kommt; 
to bring to the last —, aufs Aeußerſte 
teeiben, gang zu Ende bringen; — 
back, das Zuͤruͤcktreiben; — bolt, der 
Schubriegel; — pin, das Ytadel- 
ſchieben (ein Rinderfpiel). 

PUSHER, s.. der Stofende, Treibende, 
Antreibende; Zurückſtoßende. 

PUSHING, adj. unternehmend, kühn; 
zudringlich; unbeſcheiden. 

PUSILLANIMITY, s. der Kleinmuth, 
die Kleinmiithiofeit, Bergagtheit, 
Feigherzigkeit. 

PUSILLANIMOUS , «ag. klein⸗ 
müthig, zaghaft, feige; —ness, s. vid. 
PrsiILLANIMITY. 

Puss, s. 1. (al8 Anlodungswort fiir 
Kaen) Miezchen, Kätzchen; 2, sp. 
T. der Hafe, das Häschen; an artful 
—, ein verſchmitztes Weib. 

PUSSINESS, s. vid. Pursiness. 

PUSSY, adj. vid. Pursy. 

To PUSTULATE, +. a. fich zu Beulen 
und Gefdhwiiren bilden. 

PUSTULE, s. das Bläschen, die Blat= 
ter, Finne. 

PUSLULOUS, adj. voll Blischen, fine 
nt : 


To PUT, v. a. & n. 1. ſetzen, ftellen, le— 
gen, ftecfen, bringen; 2. anwenden, 
gebrauden; 3. geben, anvertrauen; 
4, machen, laſſen, verurfachen, hers 
vorbringen, bewirfen ; 5. verpflichten, 
nithigen; 6. erregen, treiben, bewe— 
pert bereden; 7. reguliren, bilden; 8. 
eimen, fproffen, ausſchlagen; 9. 
fteuern, ſegeln; to — a question, eine 
Frage aufwerfen; to —a riddle, ein 
Mathfel aufgeben; to — the case, 
den Ball fegen, annehmen; — the 
case it he so, qefebt, es wire ſo 5 to — 
fair, das Mutehen haben, im Gange 
ſeyn; to — one’s self, fich begeben ; 
to — about, umgeben; herumſchicken, 
herumgehen lafjen; in Umlauf brine 
gett; umfehren; to — about ship, M 
T. (das Schiff ) umlegen ; to—again, 
wieder hinlegen; wieder verſetzen; to 
— aside, bet Seite legen, fesen, ftel- 
fen; to — asunder, trennen, yon ein⸗ 
auder abhalten; to — away, wegſe— 
on weglegen, wegthun; fortſchicken, 
ortjagen, verſtoßen; to — away by 
prayer, abbitten, weqbeter ; to — away 
cares, Sorgen verbannen; to — back, 
urücklegen, zurückthun, zurückſchie— 
ent, zurückſchaffen; ſich zürück bewe— 
Gert, jurückkehren; to — between, daz 
wifchen ftellen oder bringen, ein— 
Fieben: to — beyond a doubt, auger 
Sweifel ſetzen; to — by, bet Seite 
legen; aufbewahren, zurück legen; 
befeitigen, abwenden; widerlegen; 
perfdinahen, verachten; to — down, 
niederfefen, niederlegen; (to one’s 
account), anf Rechnung feben, anrech⸗ 
tren, anſchreiben; abfeben, abſchaf— 
fen; unterdrücken; herabwürdigen; 
demüthigen, beſchämen; widerlegen; 
niederſinken, untergehen; to— (down) 
_ in writing, ſchriftlich abfaſſen, nieder— 
ſchreiben; aufnotiren, aufſchreiben; 
to — one’s self foremost, ſich an die 
Spibe ftellen; to — forth, heryor 
oder herans ſetzen, legen oder thun; 
ausſtrecken; ausſtellen, vorweiſen; 


terest. 





PUT 


aufgeber, herausgeben; sorbringen, 
vortragen; hervor= (oder auf=) ſproſ⸗ 
fen; tretben; auglaufen (aus einein 
Hafen); (a book, ein Buch) heraus- 

eben; to — forward, zum Vorſchein 
ringen, in der Borgrund bringen; 
(anzjteeiben, reizen, befchleunigen ; 
weiter bringen ; befirdern ; to— one’s 
self forward, fich hervor thun; to—in, 
Hinein ſetzen, ftellen oder legen, hin— 
eit thin; einlegen, einſetzen; einmi— 
ſchen; ſich eindrängen; to — in (a 
sum of money, eine Geldſumme) her⸗ 
ſchießen; to — goods in a warehouse, 
@iiter cinfpeichern ; to— in the horses, 
die Pferde anfpannen; to — one’s 
hair in papers, das Haar aufwideln ; 
to — one’s self in a passion, in Hike 
gerathen, aufgebracht werden; to — 
in fear, in Surcht ſetzen; to — in order, 
in Ordnung bringen, aufräumen; to 
— in practice, in Uehung bringen ; to 
— in print, drucken laſſen, herausge- 
ben; to — in a word for one, eit gu⸗ 
tes Wort fiir Jemanden einlegen; 
give mé leave to — in a word, erfanbe 
mit cin Wort mitzuſprechen; to — in 
bail, einen Bürgen ftellen; to — in 
pledge, zum Pfande feben, verpfän— 
den; to—in mind of, vid. unter Mp; 
— your trust in God, vertraue auf 
®ott; to — up for a place, um eine 
Stelle anhalten; fich (Sffentlich) als 
Candidat darunt bewerben; to — in 
for a-harbour, in einen Hafen zu kom⸗ 
men ſuchen, einlaufen; to — into ..., 
verſetzen in ...5 (into a port), einen 
(Noth=)Hafen anfegeln;. to — into 
one’s hands, einem tn die Hinde ge— 
Beit, (etwas) behändigen, einhändi— 
(eit; to — into one’s head, in den 
Kopf feger, weis machen; to — a 
form into the press, Typ. Ph. (eine 
Form) einheben; to — into (some) 
heart, Muth machen, ermuthigen; to 
— off, ablegen, weglegen, abnehmen, 
abthun, wegthun, abziehen, aüszie— 
Hen; aufheben; abſetzen, [08 werden; 
logfchlagen (eine Waare) ; abweifen, 
abfertigen; col. abſpeiſen; aufſchie— 
ben, verſchieben, vertriften, hinhal— 
tens die Zabhlungéfrift verlingern; 


in Umlauf bringen; entlaffen; em— 


pfeblen; auslegen; abſtoßen, abſe— 
fen (mit einem Bbotshaken); to — 
off, unter Segel gehen, abfegeln; to 
— off time, Feit zu gewinnen fucher ; 
to — one off, Jemanden abfpeifen; 
he — it off with a jest, ev machte etnen 
Scherz daraus; to — on or upon, anz 
legen, anziehen, auffeben; auffegen, 
auferlegen; aufbiirden, Schuld ge- 
Sen, zeihen; to — on, annehmen; 
befördern, (be=)treiben, befchleuni- 
en; anreizen, anftiften; forteilen, 
— 3 to — on board, eine La— 
dung (Giiter) einnehmen; to — on 
a horse, ein Pferd (anz)fpornen ; to 
— a construction on a thing, einer 
Sache eine Auslegung geben; to — 
on a smiling countenance, eine Licheln= 
de Miene annehmen; to — out, hin- 
aus fegert, ftellen oder legen, heraus 
thun, oder bringer, wohin bringen 
poder thun; ausiteten, ansftreden ; 
ausreifen, ausſtechen, austhun, aus⸗ 
ſtreichen; .auslifchen; austreiben, 
verjagen; entſetzen, abſetzen; be— 
kannt machen; irre machen, unter— 
brechen; hervorſprießen laſſen; aus— 
laufen (ans einem Hafen); to — out 
one’s eyes, cinem die Mugen aus— 
ftechen ; to — out one’s money at in- 
fein Geld auf Sinfen austhun, 
anfegen; to — ont the flame, die 
Slamme auslöſchen; to— outa thing 


-to do, Mudern etwas zu thun aeben; 
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to — one out of heart, einem dent 
Muth benehmen; to— out of order, 
aus der Ordnung bringen; to — out 
of all hope, alle Hoffnung benehmen ; 


.to — one out of conceit with a thing, 


Semandem die Luft zu etwas beneh—⸗ 
men; to — one’s nose out of joint, 
vulg.cinen ausſtechen, aus dem Sattel 
eben; to — out of one’s power, einem 
vie Macht benehmen; to — over, 
überſetzen (über einen Fluß), über— 
fahren; verweiſen; übermachen; to 
— through, durchſtecken, durchſtechen, 
durchſchieben, u. ſ. w. to — to, hin⸗ 
zuſetzen; anſetzen, beifiigen ; anthun ; 
bringen ju, an, in .2.3. anſpannen, 
anſchirren, einhaken; beiſtehen; über— 
laſſen; ankommen laſſen; to — t 
account, tt Rechnung bringen, auf 
Rechnung ſetzen; to — to auction, 
verauctioniren; to —an end to, ein 
Ende machen, beendigen; to — to 
the cudgel, durchprügeln; to — te 
pains, Miihe machen; to — to speed, 
antreiben; to — one to his oath, einer 
in Gid nehmen, ſchwören laſſen; tc 
—to the fortune of war, ¢8 auf das 
Kriegsglück ankommen laſſen; to — 
to one’s helping hand, hülfreiche Hand 
leiften, beiftehen; to — (hard) 10 it, 
Mühe, Beſchwerde machen, plage, 
treiben; Lam hard — to it, e8 macht 
mir biel Arbeit, wird mir fauer; to 
— to sea, in Gee ftechen, unter Segel 
gehen; abrichten, fich fegelfertig maz 
en; to — to silence (to — to a non- 
plus), ſchweigen heißen, owe. da8 
Maul ftopfer; to be — to one’s last 
shifts, aufs Aeußerſte gebracht feyn, 
fic (kaum noch) nicht mehr gu helfen 
wiſſen; it is to be — to the question, 
whether, &c., €8 tft die Frage, ob, 1. ſ. 
Ww. ; to -— a thing to the vote, über et⸗ 
was abſtimmen; to — together, zu⸗ 
fammenbringen ; to— up, auffesen, 
aufftellen (eine Mafehine), aufſchla— 
qen (eine Buchorucer-Vreffe, cine 
Bettftelle, u. f.rw.)s aufſtecken (Vor= 
hänge, u. f. w.) aufhangen, hinauf 
thun; anbeften, anfleben (einen Zet⸗ 
tel, eine Auzeige, Bekanntmachung, 
u. f. w.) 3 etuftecten (etwas in die 
Tafche), beiſtecken; zufammentlegen, 
einlegen, 
ben; anfchaffen, cinfaufer; einthun 
(goods, Waaren); aufheben; aufhaͤu⸗ 
fen, ſammeln; vortragen, vorbringent, 
iibergebert, abgebert ; auftreten, fic 
melden; verbergen, verſchmerzen; 
ſproſſen laſſen, trethen; einfehren, 
eintreten; anſtimmen; — it up, ſteck's 
cil; to — up one’s lip, die Lippe auf⸗ 
werfen; to — up fruits, Früchte ein⸗ 
machen, einlegen; to — up goods, 
Waaren einpacken, verpacken, zuſam⸗ 
menpacken; I am — up, ic) werde 
aufgefordert; to—upat..., einkeh— 
ten bet ...3; to — upatan inn, in 
einem Gaſthofe abtreten; the (hired) 
horse is to be — up at.”.., a8 (Mieth⸗ 
Pferd foll abgegeben (gelaffen) were 
den th, zu, bei..., u. f. w.; to — up 
the horses, die Pferde abfpaunen und 
in den Stall führen; to — up for 
Taden (in Ladung liegen) nach 
to — up a vessel for freight, ein Shift 
zur Ladung vormerken; to — up for 
a place, ſich 3u ciner Stelle mefoen, 
darum anhalten; fich (dffentlich) alé 
VBewerber dafür erklären ; to — up 
with (an aftront, einen Schimpf) ein: 
ſtecken, hinnehmen, fich gefallen laſ— 
fen, geduldig ertragen; to — up ta 
one, auf einen zu treten, zu geben 
(w. i.) 3; to — up to (for public) sale, 
zum (öffentlichen) Verkaufe anfegen ; 
to — up the sword, das Schwert ein⸗ 
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ftecfen; to — upon, zufügen, anhän— 

gett, aüfhängen; antrether, bewegen ; 

aitffegen, 1. f. 1.3; to — upon one, 
einen betrügen; will you — it upon 
that issue ? wollen Ste e8 darauf wa- 
gen? darauf anfommen laffen? she 
puts the fault upon me, fie gibt mir 
die Schuld, biirdet mir die Schuld 
auf, 

PUT, s. 1. ein gemiffes (altes) englifches 

Rartenfptel ; 2. der Tropf, Pinſel; 

3. die feile Dirne; 4. der ible Fal, 

das Greignif; *tis a forced — es ift 

ein Mup, eine Nothwendigkeit; — 

off, dev Aufſchub; die Ausflucht; a 

— to, vulg, eine Schlägerei. 

_ PUTAGE, s. ZL. T. die Unzucht (einer 
Frauensperſon). 

PUTANISM, s. das Hurenleben, Hu- 
rengewerbe; die Hurenwirthſchaft. 

PUTATIVE, adj. vermeint, eingebildet. 

PUTID, adj. (cigentlich) ftinfend ; ſchänd⸗ 
lich, niedrig, Rents 3 —ness, s. die 
Niederträchtigkeit, Schändlichkeit. 

PUTLOG (Portocx), s. der Rüſtbaum, 
die Rüſtſtange; das Rüſtloch (ge— 
wöhnlich im pz). ‘ 

PUTREDINOUS, adj. ftinfend, faut. 

PUTREFACTION, s. die Fäulniß, das 
Faule. 

PUTREFACTIVE, adj. 1. faulen maz 
hend, fiiulend; 2. faulend, faut. 

To. PUTREFY, v. 1a. 1. in Fäulniß 
bringen; 2. mitFäulniß anftecen, 
infictver (w. ü.); IL a. faulen, ver— 
faulen, berwefer. 

FUTRESCENCE, s. das Faulen, die 
Fäulniß. 

7 ayaa adj. faulend, verfatt- 

end. 

PUTRESCIBLE, adj. der Fäulniß unter- 
worfen. 

PUTRID, adj. faul, verfault, verdorben; 
to turn — faul werden; — fever, das 
Saulfieber ; —ness (Purriprry, w. it.), 
s. die Fäulniß, Verdorbenheit. 

PUTTER, s. der Segende, Bringente ; 
Treibende, u. f. wv. (wid. To Pur) ; — 
on, dev Anſtifter, Aufwiegler; WAuf- 
erleger. 

PUTTOCK, s. der Bußaar, Mauſefalk, 
bie Weihe ; der Geter, Habicht ; pur- 

- tocks, pl. vid. Furrocxs. 

PUTTY, s. 1. die Sinnafche ; der Braun- 
ſtein (der Töpfer); 2. Glajeefitts die 
Olafurerde. . 

To PUZZLE, v. 1. a. in Verlegenheit 
ſetzen, irre machen, verwirren; ver- 
wickeln; If. n. irre (verwirrt, in Ver— 
legenheit) feyr. 

PUZZLE, s. die Rerlegenheit, Ver— 
wirrung, Verwidelung, Schwierig- 
Feit, fchwierige Frage oder Mufgabe, 
bas Rathfel, der Knoten; to put.toa 
—, in Verwirrung bringen; — pox, 
die Verirdofe; — headed, verworrene 
Sdeen Habend; — ring, der Berir- 
ring. 

PUZZLER, s. dev Srremachende, Ver— 
wirrer. —— 

PYCNITE, s. der Pyknit, Stangenſtein, 
ſchörlartige Beryll. 

PYCNOSTYLE, s. das dichtſäulige Ge- 
bäude. 

PYE, PyEBAuD, vid. Pre, &c. 

PYGARG (Pycareus), s. das Weibchen 
se Hiihnergeters (RuWco cyaneus — 

£5). 


PYGMEAN, adj. zwergartig. 

PYGMY, I. s. dev Pygmite, Swerg, 
Knirps; IL. adj. swergartig. 

—— adj. A. T.— artery, die Pfort⸗ 
ader. 

PYLORUS. s. 2. T. der Magenpfoͤrtner, 
untere Magenmund. 

PYRACANTH, s. der Feuerdorn, im— 

— 
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mergriine Dorn, gedornte Mispel= 
baum (Mespillus pyracantha — I..). 
PYRAMID, s. die Pyramide, Spitzſäule. 


PYRAMIDAL, adj. pyra⸗ 
PYRAMIDIC, midaliſch, 
PYRAMIDICAL (adv.—y), ) ſpitzſau⸗ 


lenartig; pyramidical muscle of the 

belly, 4. T. dev Spisfaulenbauchmus- 
e{; — numbers, 4r. T. die Summen 

der Polygonalahlen. 

PYRAMIS, s. vid. PrRAMID. 

PYRE, s.dev Scheiterhaufen, Holz ftop. 

PYRETOLOGY, s. die Sieberlehre. 

PYRENEAN, adj. pyrendifd); the — 
mountains, or the Pyrenees, s, pl. die 
pyrenäiſchen Sebirge, Pyrenden. 

PYRIFORM, adj. —— 

PYRITE, Is. der Schwefelkies; capil- 

PYRITES, § lary —, der Schwefelni= 

el; magnetic —, hepatic or liver —, 

der Leberfies, 

PYRITIC, 

PYRITICAL, ba fhwefelfiesartig. 

PYRITOUS, 

PYROLATRY, s die Ryrolatrie, Feucr= 
anbetung, der Feuerdtenft. 


PYROLIGNEOUS, ) udj. — acid, Ch. T. 
PYROLIGNIC, die branbdige ober 
PYROLIGNOUS, ) brengliche Holz- 


ſäure. 

PYROLIGNITES, s. Ch. T. brengledes, 
holzſaures Salz. 

PYROMALIC, adj. — avid, Ch. T. die 
brenzliche Wpfelfaure. 

PYROMANCY, s. da8 Wabhrfagen ans 
dem Feuer. 

PYROMANTIG, s. der Wahrfagende aus 
demt Feuer. 

PYROMETER, s. 7. der’ Pyrometer, 
Feuermeſſer. 

PYROMUCITES, s. pl. Ch. T. brenglidhe 
ſchleimſaure Salze. 
PYROMUCOUS, adj. — acid, Ch. T. die 

brenzliche Schleimſäure. 

PYROPE, s. Min. T. dev edle Granat, 
Karfunkel. 

PYROPHORUS, s. ber Pyrophor, 
fhwarze Phosphor, Luftgiinder. 

PYROPHYSALITE, s. Min. T. det_ge- 
faith Topas, Pyrophyfalith, Phy⸗ 
alith. 

PYRORTHITE, s. der Pyrorthit. 

PYROSCOPE, s, 7. da8 Pyroffop. 

PYROTARTARIC, adj. —acid, Ch. T. die 
brengliche Weinfteinfaure. 

PYROTARTARITES, s, pl. Ch. T. bren3- 
fiche weinfteinfaure Salze. 

PYROTECHNICAL (—1c), adj. pyro⸗ 
— zur Feuerwerkskünſt ge— 

brig. 

PYROTECHNICS, s. pl. } bie Feuer⸗ 

PYROTECHNY, s. sing. § werferfunft, 
Fertigkeit Munftfener su macher. 

PYROTECHNIST, s. det Kunſtfeuer⸗ 
werfer, Feuerwerkskünſtler. 

PYROTICS, s. pl. kauſtiſche Arzenei— 
mittel. 

PYROXENE, s. der Pyroxen, Augit, 
paratonte Augitſpath. 

PYRRHIC, s, 1, der Pyrrhichius, Bers- 
fuB bon zwei Miirzen © os 2 (ehez 
mal8) eine Art lebhafter Lang in der 
Riiftung. pont, ff 

PYRRHONIC, adj. pyrrhoniſch, ffep= 
tifeh, zweifelſüchtig Pe RP 

PYRRHONISM, s. der Pyrehonisimns, 
die Zweifelſucht, Zweifellehre. 

PYRRHONIST, s. det Pyrrhonianer, 
Sfeptifer, Zweifler. 

PYTHAGOREAN, I. s. der Bythago- 
rier; I. adj. pythagorifch; — table, 
das gythagorifche Täfelchen, Cine 
mafeins. 

PYTHAGORICAL, Py'rnagoric, adj. vid. 
PyTHAGOREAN. 

PYTHAGORISM, s. die Bhilofophie des 
Pythagoras, 
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PYTHIAN, adj. pythifch, den Apoll bes 
treffend, dem Apoll Heilig, dem Apoli 
gu Ehren. 

PYTHONESS, s, die Sauberinn, Wahr⸗ 
fageritin, Weiffagerim. 

PYTHONIC, adj. wahrſagend. 

PYTHONIST, s. det Befchwerer, Zau⸗ 
berer, Wahrſager, Weiffager. 

PVX, s. vid. Pix. 


g. 


Q, s. da8 OD, q, dev fiebsehnte Buchs 
ftabe de$ Alphabets. 

QUAB, s. die Quabbe, Aalraupe (@a 
dus Loba — L,). 

To QUACK, v.n. 1. quackſalbern, den 
Marktfchreter machen ; großſprechen; 
prahlen; 2. quiten, fraben, ſchreien 
(wie eine Stabe oder wie eine Ente). 

QUACK, s. (— doctor), der Quackſal⸗ 


* Ber, Marktſchreier; Stümper, Pfu— 


ſcher; Großſprecher, Prahler; —me 
dicines, Quackſalberarzeneien. 

QUACKERY, s. die Quackſalberei. 

QUACKISH, adj. marktſchreieriſch, pfu⸗ 
ſcherhaft; prahleriſch. 

QUACKISM, s. die Ausuͤbung der Quack⸗ 
ſalberei, das Quackſalbern die Markt 
ſchreierei, Pfuſcherei. 

QUACKSALVER, s. der Quackſalber, 
Marktſchreier. — 

QUADRAGENARIOZS, adj. vierʒigjäh⸗ 
rig. net, 

QUADRAGENE, «, Th. M dev vierzig⸗ 
fache päpſtliche Ablaß. 

QUADRAGESIMA-SUNDAY, s. der erſte 
Sonntag im der Faſten. Suovcavit, 
Ouadragefima, J 

QUADRAGESIMAL, adj. zur Faſtenzeit 
gehörig, in der Faſten. 

QUADRANGLE, das Viereck. 

QUADRANGULAR, adj. quadrangulaãr, 
viereckig, dierwinflig. 

QUADRANT, s, 4. das Viertel; 2. ase 
T. dev Quadrant, Viertelzirkel. 

QUADRANTAL, adj. I 
Theil eines Zirkels befindlidh. 

QUADRATE, adj. 1. geviert ; viereckig; 
2. in vier gleiche Theile theilbar; 3. 
paffend, angemeffen; — number, die 
Quadrat⸗ (gevierte) Zahl. 

QUADRATE, s.ba8 Quadrat, Gevierte, 
Viereck. 

QUADRATS, pl. Typ. T.. Quadrate, 
Durchſchuß, Spatien, Füllſtifte. 
To QUADRATE, v.n. paſſen; ſich ſchi⸗ 
fen (— with.., zu H, entſprechen; 

to — a piece, Gun. T. elit Stic 
ſchütz richtig auf die Laffette fegen. 

QUADRATIC, adj. geviert, in Quaͤdrat⸗ 
form; — equations, aig. T. die quae 
dratiſchen Gleichungen; simple qua 
dratics, einfache quadratiſche Olet= 
chungen ; affected uadratics, die vers 
miſchten quadratiſchen Gleichungen. 


QUADRATRIX, s. G. 7. die Quadrat⸗ 


linie. 

QUADRATURE, s, 1. die Quadratur, 
Vierung; 2. da8 Viereckige, Viereck 
3. Ast. T. Mondsvicrtel. 


QU:ADRENNIAL (adv. —1y), adj. viets 


aͤhrig vierjahrtich. 
— — gevierbar, ins Ges 
vierte gu bringen, SP 
———— adj. vierſpaltig, in vier 
etheilt, 
— — 
ness, s. die Vierſeitigkeit. 
QUADRILATERAL, s, da8 Viereck. 
QUADRILLE, s_ die Quadrille (ett 
Tanz und eit Kartenfpiel). 
QUADRINOMIAL, adj. Mat, T. vierna⸗ 
nig. 
QUADRIPARTITE, (adv, —tx), adj. tt 
vier Theile getheilt, geviert { 


in dem vierten 








ea 
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QUADRIPARTITION, s. die Theilung 
in vier. 

QUADRIPHYLLOUS, adj. B..T. vier-⸗ 
blatterig. ; g 
QUADRIREME, s. das yterrubderige 


Schiff. * 

QUADRYSYLLABLE, s. bas vierſyl⸗ 
bige Wort. i 

QUADRIVALVES, s. pl. das Thor nut 
vier Flügeln. i 

QUADRIVIAL, adj. wo vier Wege gue 
fammenftopen. i : 

QUADROON, s. dev von einem Weißen 
und einer Mulattinn ergeugte Ab— 
kömmling. 

QUADRUPED, L.s. das vierfüßige Thier; 
IL. adp. vierfüßig. 

QUADRUPLE, I. adj. vierfach; I. s. das 
Gevierte. : 

iM QUADRUPLICATE, w. a. vervierfae 

elt. 

QUADRUPLICATE, adj. vierfach. 

QUADRUPLICATION, s. die Vervicr= 
fachung. : 

QUADRUPLY, ado. vierfach. 

QUARE, adj. fuche, frage;e8 fragt fic, 
es tft die Frage. 

QUESTOR, vid. Questor. 

To QUAFF, v. a. & n. zechen, (ſchwelge⸗ 
riſch/ trinfen; to — of, auf einen 
Schluck hinunter ftiirzen. 

QUAFFER, s. der Zecher, Säufer. 

QUAGGY, adj. fumpfig, weich. ; 

QUAGMIRE, s. der Sumpfboden weiche 
Boden, die Kothlache, der Erdfall, 
Meoorboder, 

QUAIL, s. dte Wachtel; cant. + die 

geile Dirne, das Freudenmädchen; — 
pipe, die Wachtelpfeife; cant. Weiber= 
zunge. 

ToQUALL, v. n. 1. zagen, verzagen, den 
Muth verlieren; 2. gerinnen. 

QUAINT (adv. —ty), adj. 1, fein, fanz 
her, nett, niedlich, artig; 2. feltfam, 
eigenthümlich, ungewöhnlich, wun— 
derbar; — ness, s. 1. die Niedlichkeit, 
—— Geziertheit; 2. Seltſam⸗ 
keit, Eigenthümlichkeit. 

To QUAKE, v. n, zittern, beben (— at, 
for, with, Yor). 

QUAKE, s. a8 Bittern, Beben, die Er— 
ſchütterung. 

QUAKER, s. sing. dev Sitterer, Quãker. 

QUAKERISM, 2's. die Lehre der Quä⸗ 

QUAKERY, fer; Quäkerei. 

QUAKERLY, adj. quäkermäßig. 

QUAKING-GRASS, s, das Zittergras 
(Brisa — L..). 

QUALIFIABLE, adj. milderungsfähig. 

QUALIFICATION, s. 1. die 4u_efwas 
tauglich madenden (ber Beſitz der 
erforderfichen) Eigenſchaften, die Be- 
fähigung; 2. Einſchränkung, Ver— 
minderung, Milderung. 

QUALIFIER, s. dev oder das veräudert, 
einſchräukt oder tüchtig macht. 

To QUALIFY, »v. a. 1, tuchtig, oder ge⸗ 
ſchickt machen, befibigen; mit der 
erforderliden Eigenſchaften berfehen ; 
2. beſchränken, mildern, mäßigen; to 
— one’s self, fic) cignen; ſich ausge⸗ 
ben fiir ..; fic) anmafen. 

QUALITY, s. 1. die Gigenfchaft, Be— 


wrt as rt; Gemiithsart ; 2. der |. 


Titel, die Würde; 3. das Auſehen, 
der Stand, Rang; 4. Wel; die Stan= 
desperſonen; the — of a commodity, 
die Ouatitit, Beſchaffenheit, Giite, 
der innere Werth einer Waare ; people 
of —, vornehme Leute. 

QUALM, s. die pliglidhe Unwandlung 
von Uebelkeit, Dhumacht; Anwand= 
tung (einer Rranfheit); — of con- 
science, der Gewiffenssweifel, Geru- 


QUALMISH, adj. Uebelkeit empfindend; 
fam —, ¢8 wird mir übel; —ness, s, 
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die Uebelkeit, Anwandlung einer Ohn⸗ 
macht. 

QUANDARY, s. der Zweifel, die Un— 
ſchlüſſigkeit, Verlegenheit, Schwie— 
rigkeit; tobe in a — fic) weder gu 
rathen noch zu helfen wiſſen. 

QUANTITATIVE, ; adj. fich auf Menge 

QUANTITIVE, oder Anzahl bezie⸗ 
hend, von einer gewiſſen Größe. 

QUANTITY, s. 1. die Vielheit, Menge, 
Gripe, Quantitit, das Maß; 2. der 
Theil, bas Stik; 3. 7. da8 Quane 
tum, Sylbenmaf, Tonmaß, Zeitmaß, 
die Quantitat ; quantities, pl. Alg. 7. 
die Größen. 

QUANTUM, s. das Quantum, die 
Menge, Grife, das Map, der Be- 
trag, pte Summie. 

QUARANTINE, s. bie Quarantäne, 
Reinigungsfriſt, vierzigtägige Ge— 
ſundheitsprobe, Liegezeit; Faſtenzeit; 
L. T. da Recht der Wittwe, nod) 
vierzig Tage nach des Mannes Tode 
tit deſſen Haufe yu wohnen; to pass 
(to perform, to serve, or to make) —, 
Ouavrantine halter. 

To QUARANTINE, v. a. Quarantine 
auferlegen. 
QUARREL, s. 1. ber Zank, Streit, 
—* Haver; 2. der Grund, die Ur— 
ache — 3. die Abneigung, 
dev Unwille, Groll; 4. der Bolzeu 
(w. ü.); to have a — about a thing, 
fich diber etwas befchweren ; ungufrie= 

den damit, bife darüber feyr. 

To QUARREL, v. n. 3anfen, ftreiten, 
keifen, hadern. 

QUARRELER, s. der 3iinfer, Haderer. 

QUARRELOUS, (1, ae adj. xankifch, 

QUARRELSOME, zaͤnkſüchtig; 
ſtreitzüchtig; —ness, s. die Zankſucht, 
Streitſucht. 
UARRY, s. 1. der Steinbruch, Bruch, 
die Grube; 2 y2e Naub, das Wild= 
recht der Hunde und Stoßvögel; — 
man, der Steindrecher; — stones, 
Bruchfteine. : 

To QUARRY, v. a. (Steine, u. ſ. w.) 
brechen. 

QUART, s. 1. das Quart, Viertelmaß 
(eines Gallon), engliſche Map; 2. 
Ouarte int Piquet; — bottle, die 
Maßflaſche; — pot, da8 Viertelmaß. 

QUARTAN, s. (— ague), da8 viertigige 
Bieber. 

QUARTATION, s. Ch. T. cite Urt, Gold 
durch Schmelzen mit Silber gu rei 
nigen. 

QUARTER, s. 1. das Giertel; Jah⸗ 
resviertel; 3. die Gegend, Himmels= 
gegend, Seite, das Mevier; 4. Start= 
viertel ; 5. Ouarticr, die Wohnung, 
der Aufenthalt; 6. engliſche Malter 
(Mah von 8 Bufhet, — 10 Scheffel 
bremer, oder 6 GScheffel berliuer 
Maß); 7. derviertel Centner (28 zs.); 
8. Sp. T. die Tracht (Seitentheil der 
Wand des Hufes bet Pferden und 
Eſeln); 9. das Ferfenleder, vw — 
piece; 10. 7. das viereckige Stic 
Bauholz) Fegeſtück; Bauſtuͤck on 4 
Soll Quadrat; 11. w. 7. die Abthei— 
tung, tas Selo, Quartier (Biertel 
pes Schildes); 12. riz. 7. die Ver— 
ſchonung, Grade, der Pardon ; quar- 
ters. NV. &- Mil. T. 1. die Poften des 
Schiffsvolfs bet einem Treffen; 2. 
die Miilitarftationen ; sp. 7s. quarters 
ofahorse, die Schulternt, Hiifter, Vor- 
dere und Hinterbeines fore-quarters, 
‘die Vorhand; hind-quarters, die Nach⸗ 
hand; — of assembly, Mil. 7. dev 
Canunelplak; NW. .7-s.— of a ship, 
die — eines Schiffes; — 
— of the vards, Abtheilungen der Raa 
gwifchen dem größten Ourdmeffer 
und dem Nog der Maa; a— ofa 
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pound, das Viertelpfund; — of mut 

ton, das Hammelgiertel ; — of a mile, 

die Viertelmeile; — of an hour, die 

Viertelftunde ; —of ayear, das Vierz 

teljahr; Quartal, Sabresviertel ; the 

four —s of the world, die vier Himmels⸗ 
gegenden; to have free —s, umſenſt 
wohnen; to keep —s, ſich aufhalten, 
cinfiegen ; to ery (crave —), um Pare 
don bitten; to give —, Quartier ge- 
ben, da8 Leben fehenfen; to shift 

(change) —s, das Quartier veran- 

dern, umziehen; from the highest —, 

yon vornehinfter Gand; in your —s, 

in Ihrer Gegend, dort; in this —, tt 

diefer Gegend, bier; MW 7s. onthe 

—, hackitagsweife (vom Wind); to 

play on the — of a ship, einem Schiffe 

it die Windvierung fchiefen; the 
wind comes from the wrong —, der 

Wind kommt aus der unrechten Ede ; 

— day, das Ouartal, ser Quatember, 

Vierteljahrétag ; — day term, — days, 

das Ouartal, (befonders als Zah— 

lungstermin, der 235, März, 24. Sunt, 

29. September, und 25. December) ; 

— deck, &e. rid. M T. an Sdluffe ; 

— guard, die Sufantertewache im Laz 

ger; — master, der Quartiermeiſter; 

— piece, da8 viereckige Stick; 7. vier 

Soll dices Simmerhol; ; das Quar— 

tier, Ferfenleder; — pierced, H. 7. i 

der Mitte viereckig durchbohrt (von 

einem Kreuze); — ranger, ber Rez 
viergänger; — round, Arch. Ty det 

Viertelſtab; — section of land, unge⸗ 

fähr 160 Acker Land; — sessions, pl 

das Quartalgericht, die viertelfahri- 
gen Gerichtsſitzungen; — staff, ein 

kurzer dicer Stab ; — tone, Mus. N 

ber Biertelton ; — wage, die vier— 

teljährige Miethe; — waiter, der 
vierteljaͤhrig dtenftthuende Hofbeam= 
te; M_T-s. — badge, vid. Bavax ; — bill, 
pie Schlachtrolle; — cloths, das 

Schanzkleid; — deck, tic Schanze; dag 

Halbverdeck; Hinterverdeck; — gal- 

lery, (— railing), die Seitengallerie; 

— gunner, det Conſtabelmaäat; — 

ladder, die Sturmleiter; — lanterns, 

die Seitenlaternen am Hinterfchiff ; 

master, der Outartiermeifter, 
Schiemann; — netting, die Finke— 
netten der Hiitte und Schanze; — 
rails, die Regelingen der Hiitte und 
Schanze; — tackle, ein Tafel, das an 
einent der quarters der Jtaa befeftigt 
ijt; — wind, der Seitenwind, Back⸗ 
ftagswind. 

To QUARTER, », La. 1. vieren, vier- 
theilen; 2. thetlen, zertheilen, ſpal— 
ten, zerveifen ; 3. einquartiren, ein-⸗ 
legen; 4. tm Wappen führen; to — 
one’s self upon.., ſich nähren von ..; 
to be quartered (in) at.., in Garniſon 
liegen gt.. 3 to be quartered upon.., 
in Quartier fiegen bei. .; I. nm 
Ouariier haben, liegen, wohnen. 

2 s. das Vierteljahrs- 
geld. 

QUARTERING, s. 1. das Giertheilen ; 
2. Einquartieren; 3. die Wappen— 
fchildsthetlung; — wind, M 7: der’ 
Seitenwind, Backſtagswind. 

QUARTERLY, adj. & adv. 1. viertel= 
jährig; 2. ein Viertel enthaltend; 
quartalweife ; — assizes, die viertel⸗ 
jährigen Gerichtsſitzuugen; the — 
seasons of devotion, die vier hohen Fa⸗ 
ften, Quatember; he bears —.., A. 
T. ev führt .. im gevierten Schilde. 

QUARTERN, s. das Quarterchen, Vier: 
telnifel. : } 

QUARTET, ; s, Mus, T. $48 Quar⸗ 

QUARTETTO, § _ tett, vierftimmige 
Tonſtück. 

QUARTILE, Ast. T. adj. geviert ; — , 
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— aspect, s. der gevierte Scheitt, die 
Stellung der Planeten wenn fie drei 
Seichen oder neunzig Grad von ein⸗ 
ander entfernt find, det Gebdiertftand. 

QUARTO, s. das Quart (Format), 
Ouarto, die Viertelform; book in —, 
das Quartbuch, dev Quartant. 

QUARTZ, s. der Quartz; spongiform —, 
ver Schwimmftefel, Schwimmſtein; 
violet —, der Amethiſt; —rhombie, 
der gemeine Feldfpath; (granular) — 
rock, Dag (körnige) Quarzgeſtein, dev 
Urquarzfels; — sinter, der Quarz⸗ 
ſinter. 

QUARIZY, adj. quarzicht, quarzähn— 
lich, quarzartig; quargig, Quarz ent⸗ 
haltend. 

To QUASH, v. L a. 4. quetſchen, zer⸗ 
quetſchen, zermalmen, gerfehmettern, 
zerdrücken; 2. unterdrücken, über— 
wältigen; unterwerfen; zerſtören, 
vernichten; 3.2.7. annulliven, auf⸗ 
heben, verwerfen, caſſiren; to — a 
rebellion, einen Aufruhr dämpfen; I. 
n. ſchüttern, ſchwanken. 

QUASH, s. cite Art Kürbiß, der Vive 
kenbund. 


QUASSATION, s. die Erſchũtterung, 


das Schütteln. 7 t 

QUASSIA, s. das Quaſſiaholz, Bitter— 
holz; der Quaſſiabaum (Quassia 
— I.) 


QUATER, Quarer-covsin, vid. CATER, |, 


QUATERNION, @evierfe; 1. Qua- 

QUATERNITY, ) ternary, adj. aig 
vier beftehend. : : 

fe QUATERNION, v. a. in Reihen thet= 
et, 

QUATRAIN, s. das Quattin, die vier⸗ 
setlige Strophe, der Viervers. 


&e. 
avarmnon, s. die Bier, das 


To QUAVER, v. n, 3ittern, vibriren; 


Triller ſchlagen, trillern. 

QUAVER, s. 1. das Achtel, die Achtel⸗ 
note; 2. der Trifler. 

QUAVERER, s. der Trillerer. : 

QUAY, s. der Kay, Hafendamm, die 
Schiffslände. 

QUEAN, s. das verworfene weibliche 
Geſchöpf, die liederliche Vettel, Hure. 

QUEASINESS. s, bie Uebelkeit, Magen= 
ſchwäche, Mattigkeit; der Ekel, ekle 
Geſchmack. 

QUEASY, adj. matt, ſchwach, übel; 
efels zart. Z 

QUEEN, s.1, die Königinn; 2. Dame 

‘(i_der Marte), Koniginn (un Schach, 
u.f. w.); — of the meadow, die Wie= 
fenfiniginn, das Mehlkraut (Spirea 
amaria — I..) — apple, die Reinette, 
eine Art Sommeräpfel; — bee, die 
BienenFoniginn ; — consort, L. 7. 
die Königinn durch Vermählung; — 
dowager, die verwittwete Königinn; 
—s gilliflower, bie Nachtviole (Hes- 
peris — L.); — gold, (ehemals) eine 
Ubgabe an die Germählte) Kéniginn 
von England; —s metal, das Weiß⸗ 
metall; — posts, 7. Hingefiulen.; — 
regnant, bie regierende Riniginn, Kö— 
niginn, Regentinn; —s ware, da8 
gelbe Steingeug. bs a: 

- QUEEN IT; v.n. die Riniginn fpte- 
et. 

QUEENING, s. vid. QUEEN-APPLE. ; 

QUEENLIKE, adj. gleich einer Stini- 

ginn. 

QUEENLY, adj, einer Riniginn ange- 
meſſen, königlich. 

QUEER (ado. —ty), adj. feltfam, ſon⸗ 
derhar, eigen, munbderlich ; —ness, s. 
vie Seltſamkeit, Wunderlichkeit, 
Grille. 

QUEEST, s. bie Holztaube, Ringeltaube. 
To QUELL, v. a. dämpfen, löſchen, hem⸗ 
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men, zähmen, unterdriiden, begwin- 
gen, unterwerfen. . 

QUELLER, s. dev Bezwinger, Unter- 
drücker. 

To GUENCH, v a. 4. löſchen, däm—⸗ 
pfen, ftillen; auslöſchen; 2. zerſtö— 
ren. 

QUENCHABLE, adj. 3u löſchen, gu ſtil⸗ 
len, ausldfeblich. ; nh 
pa s. dev Löſchende, Däm— 

pfende. 

QUENCHLESS, adj. nicht gu dämpfen, 
unauslöſchlich. 
QUENTIN, s. Quintin, 

Mannsname). 

QUERCITRON, s. (— bark), die Querz 
eitron-⸗Rinde. 

QUERIMONIOUS (adv. —ty), adj. klag⸗ 
ſüchtig, Elagend, kläglich; —ness, s. 
die Mlagfucht, das ftete Klagen. 

QUERIST, s. der Frager. + 

QUERK, s. vid. Quirx. 

QUERN, s. (ehemals) die (Rorn-) 
Handmiihle. 

QUERPO, s. die Wefte, Face. 

QUERRY, s. dev, Marftall; Stallinet- 
fter 3, gentleman of the —, det dem 
Kinige beim Wuffteigen den Steig- 
bügel halt. 

QUERULOUS (adv. —1y), adj. klagſüch⸗ 
tig, ftets flagend; kläglich, jam— 
mernd ; —ness, s. die Rlagfucht, Nei— 

lng zum lagen, das ftete Magen, 
ammern. 

QUERY, s. die Frage. 

To QUERY, v. a. & n. Fragen; ausfra⸗ 
gen; priifer, besweifeln; to — a 
vote, eine Wahlftimme fiir ungiiltig 
erklären. 

QUEST, s. 1. das Suchen, Nachſuchen; 
2. das UAnfuchen, Verlaugen, die Bit- 
te; 3. der Auszug, Zug (anf Aben— 
teuer); to he in — of, ſuchen; to go 
in — of, auffuchen; I was in — of you, 
ich fuchte Ste. 

QUESTION, s. 1. die Frage; 2. Unter= 
fuchung; 3. Strettfrage, der Streit= 

unft; 4. Sweifel, Streit; 5. da8 
Berhir; 6. die peinliche Frage, Tor- 
tut, Folter ; the — is, die Rede (Graz 
ge) tit, e8 betrifft; in — im vorlie= 
genden Salle, im Rede ftehend, be— 
wuft; the matter (point, or subject) in 
—, die Frage, Rede, vorltegende (frag= 
liche) Gache, der beregte (erwähnte) 
Gegenſtand, Fall, Streitpunkt ; to be 
out of — nicht in Betracht fommen; 
I make no — of it, teh zweifle nicht da⸗ 
tail; to put in — in Frage ftellen, 
unterfuchen; to call in —, sur Mede 
ftellen, Rechenſchaft abfordern; in 
Zweifel ziehen, bezweifeln; previous 
— die Vorfrage im Parlamente, ob 
eine Sache vorgenommen oder aus— 
geſetzt werden poll. E 

To QUESTION, v. n. & a. 1. fragen, bez 
fragen, Fragen vorlegen, verhiren, 
abhören; unterfuchen; .2. zur Me- 
chenſchaft ziehen; 3. zweifeln, be— 
zweifeln, in Zweifel ziehen. 

QUESTIONABLE (adv. —tv), adj. 1. zu 
fragen, sur Rechenfehaft gu ziehen, 
fragfillig; 2. zweifelhaft, ungewiß, 
ſtreitig; verdichtiq; —ness, «. die 
Fragfaͤlligkeit, Verdaͤchtigkeit, Zwei⸗— 
felhäftigkeit. 

QUESTIONARY, adj. fragend, nachfra⸗ 
gend. 

QUESTIONER, s. ber Frager, Befraz 
get; Verhirende, Unterfucher. 
— s. der Frager, Unterſu— 

er. 

QUESTIONLESS, adv. unſtreitig, ge— 
wif, ohne Frage, ohue Qweifel. 
QUESTOR, s. dev Quiftor, Mentmeiz 
fter; Stadtkämmerer. 
QUESTORSHIP, s. die OQuiiftur, das 


Quintian 





QUID 


Rewnteneiftercnt Stadtkämmerer 
amt. 


QUESTUARY J. adj. gewinnfiichtigs - 


Il. s. der Einnehmer Vortheilsieher), 

QUEUE, s. vid. Cur. 

QUIB, s. vid. Quip. 

QUIBBLE, s. da8 Wortfpiel, die Zwei⸗ 
deutigfeit, Wigelei, der Spaß. 
To QUIBBLE, v. n. 4, in 
reden, wigeln; 2. Wortfpiele (feine 
Diftinctionen) machen ; to — away, 

wegwitzeln. 

— s. der Wortſpieler, Witz⸗ 

ing. 

QUICK, adj. & adv. (also adv. 1x), 4. 
lebendig, regſam; 2, lebhaft, frifeh, 
munter; 3. Hurtig, geſchwinde, 
ſchnell, gewannt, raſch; thatig; 4. 


fein, fcbarf; 5. fcbwanger; — with - 


child, in hoher Schwangerſchaft das 
Kind (fich regen) Fiblens be —. hurz 
tiq! to be —at.., etlen mit..; to 
give — strokes, derb zuſchlagen ; to 
have a — draught, (to be of — sale), 
friſch abgehen, fic) gut verfanfen, 
ſchnellen Abſatz finden; a —ear, cin 
feines Gehör; a — eye, ein ſcharfes 
Muge; — beam, die Eberäſche, Cte 
bifchbeere, dev Vogelbeerbaum, wile 
de Sperberbaum (Sorbus aucuparia — 
I.) ; — eared, ein feines Gehör haz 
bend; — eyed, dit. & Jig. fharflichtig;s 
—fire, das Hell lodernde Feuer; — 
freshes, Quellen mit füßem Waffer ; 
— lime, dev ungelöſchte Ralf; — 
match, die Lunte, Zündſchnur (you 
Baumwolle, Wolle, u. ſ. w.), Stupi⸗ 
ne, das Weißfeuer; — may, der Haz 
gedorn (Crategus oxyacantka — L.); 
— oven, cine Urt Bratofen ; — pated, 
von lebhaftem Geilte, aufgewedt; 
— sand, det Slugfand, Cetebfand; 
— scab, der ſcharfe oder freffende 
Grind (der. Pferde); — scented, (ot 
scent), eine feine tafe habend; —set, 
von friſchem Orin; — or — set 
hedge, der lebendige Zaun, die Hecke; 
to — set, eine Hecke machen; lebendi⸗ 
ge Gewächſe fegen; — sighted, (— ot 
sight), fcharffichtig ; —  sightedness, 
die Scharfſichtigkeit, das helle Auge; 
— silver, das Oucdfilber; — sil- 
vered, mit Ouedfilber überzogen, 
queckſilberähnlich; lebhaft, fliichtig ; 
— silveér-ore, das Ouedfilberhorner ; 


— stock, hewegliche Gitter, bewegli⸗ 


hes Vermögen; — witted, ſcharffin⸗ 
nig, getftreich ; Av. T+s. — wales, die 
Berghölzer des Oberfchiffes ; — work, 
das lebendige Werk cines Schiffes ; 
der gemalte Gang. 

QUICK, s. 1. das Iebendige Fleiſch; 2. 
das Lebendige; the — (pl.) and the 
dead, die Lebendigen und die Todten ; 
to cut to the —, ins lebendige Fleiſch 
ſchneiden; fig. auf das Suntgfte rüh— 
ren, bis in die Seele gehen. 

To QUICKEN, v. I. a. 1. beleben, befeez 
len; 2. anfenern, anfriſchen, erregen, 
ermuntern, aufimuntern ; begetftern ; 
3. befchleuntgen; to the — appetite, 
den Wppetit veges; to — the sheer, 
N. T. dem Strook mehr Spring ge⸗ 
ben; Un. 1. Lebendig werden; fich 
regen; 2. ſchnell, hurtig feyn; to— 
with child, zur Halfte fchwanger ſeyn, 
das Mind (fic) regen) fühlen. 

QUICKENER, s. dev (die, das) Beleben= 
de, Vefchleunigende, u. ſ. w. 

QUICKNESS, s. 1. die Regſamkeit, Leb⸗ 
haftigkeit, Geſchwindigkeit, Hurtig⸗ 
keit, Schnelligheit; 2. Gmpfindfam- 
feit, Seinheit, Schärfe des Verftan= 
over Gefühls); 3. Scharfe des Gee 
ſchmacks; — of parts, dfe ſchnelle Faſ⸗ 
fungsEraft. 

QUID, s. vulg. das Gekauete; der 


ortfpielen ) 
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— Mund voll Tabak), das Priemchen; 
 —nane, der Neuigkeitskrämer, politi⸗ 
ſche Rannengiefer. 

QUIDDANY, s. die Ouittenlatwerge, 

das Ouittenbrod. 

“QUIDDATIVE. adj. Log. T. wefentlich, 
zum Was gehireg 

-QUIDDITY, s. Log. T. da8 Was, Weez 
en 


+ QUID-PRO-QUO, s. L. T. die gegenſei⸗ 
__ tige (contractliche) Verpflichtung. 
 QUIESCENCE, (Quiescency), s. di¢ 


e. 
_ QUIESCENT, adj. in Rube, ſtill; to be 
— quieſeiren, nicht ausgeſprochen 

— — letter, der ſtumme Buch— 
ſtabe. 

QUIET, I. (adv. —ty), adj. rubig, ftill, 
friedlich; gelaffen; I s. die Rube, 
_ - Stille, ver Friede; — minded, fried= 
lich, fanftmiithig. 

To QUIET, v, a. berubigen, ftillen, bez 
ſäuftigen, einſchläfern. 
QUIETER, s. dev (die, das) Beruhigen⸗ 
de, Vefinftigende. 

QUIETISM, s. die Lehre der Quieti— 
ften; die Gemiithsrube, Gefühlser— 
tödtüng. 

QUIETIST, s. der Quietiſt, Ruhe— 


freund, 
J——————— 1. die Ruhe, Stille, 
QUIETUDE, § Friedlichkeit; 2. Ge- 
laffenheit, die Gemüthsruhe, 
Gleichmuth. 
QUIETUS, s. 1. L. T. die Belegquit— 
tung you der Schatzkammer; 2. fig. 
die endliche Ruhe, der Tod; he has 
got his —, cv hat ſeinen Abſchied be— 
kommen. 
QUILL, s. 1. der (Feder⸗) Niel, die (Fe⸗ 
deve) Spyulv> 2. Weberfpubhle, das 
Mobr; 5. ner Stachel eines Sgels) ; 
A, Klopper Gam Hacbrette); —s 
_ in the rough, rohe Miele; — of a 
| barrel, der Hahn, das Luftzäpfchen; 
— boy, ber Spuljunge (in Weberet= 
eit); — driver, col. der Schmierer, 
Schreiber, Sudler, elende Schrift— 
fteller ; — wort, eine nordeuropäiſche 
Sump fpflanze (setis tacustris — L.). 
To QUILL, ». a. rund falter, preffen. 
QUILT, s. die —— das Polſter; 
die durchnähte (geſteppte) Gett⸗) 
Decke; der ausgenaͤhte Rock; — mak- 
er, dev Polſtermacher, Zifchner. 
“To QUILT, v. a. polſtern, ausſtopfen; 
ausnähen mit (Baum-) Wolle unz 
ternähren; a quilted coat, ein ausge⸗ 
nähter Ros quilted goods, Piqués. 
7 QUINARY, adj. gefünft, aus fünf befte- 
> Send, fünffach. 
P QUINCE, s. die Quitte (Pyrus cydonia 
— L.); English —, die Wpfelquitte ; 
wild—, dte Swergmispel ; — peach, 
> die Onitenpfirfice; — pie, die Quit⸗ 
' tentorte; — tree, ber OQuittenbaum. 
| QUINCUNCIAL, adj. im Quineunx, ge⸗ 
fünftförmig. 
QUINCUNX, s. das Quincunx, das Ge— 
fiufte, Setzen der Baume, u. ſ. w. 
a der Figur einer römiſchen 


der 


QUINDECAGON, s. G. T. das Biinfe 

zehneck. 

| QUINTA, Quinine, s.Ch. T. det wirken⸗ 

de Grundſtoff der Chinarinde. 

AUINQUAGESIMA, s, dev erſte Sonne 

faq in den Saften, Gonutag Quine 

quageſima. — 
QUANGULAR, adj. fünfwinkelig. 

INQUARTICULAR, adj. you fiinf 

~ Artifeln wv, it). 

| QUINQUEFID, adj. B. T. finfipattig. 
ay SP pUEPOLLATED, adj. fiinfblate 

|. _tertg. 

| HINQUENNIAL, adj. fünfjährig. 
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QUINSY (Quinsky), s. Med. T. die Kehl⸗ 
fucht, Brame. 

QUINT, s. tie Fünf; Quinte (im Piz 
quet und beim Fechten). 

QUINTAIN, s. vid. Quixvrix. 

QUINTAL, s. dev Centner (1£12ds. avoir- 
dupois). : 

QUINTESSENCE, s. die Ouinteffenz, 
befte Kraft, der (Mraft=)Auszug, das 
fiinfte Wefen. 

QUINTESSENTIAL, adj. 
Quinteſſenz beftebend. 

QUINTETTO, s. Mus. T. das Ouin- 
tett, Fünfſpiel, 


fpiel, 

QUINTILE, s. Ast. T. dev gefiinfte 
(oder Fünftel-) Schein. 

QUINTIN, §. 1. di¢ Onintane (ein 
Spiel); 2 Ouintin, Quintian, 
Quint( us (Mannsname). 

QUINTUPLE, adj. fünffach. 

QUIP, s. der Stich, die Stichelei. 

To QUIP, v. a. & n. ftichelu, bitter 
fpotten. 

QUIRE, s. 1. das Buch 24 Bogen) 
Papier; Heft von zwei Bogen; in 
quires, ungebunden ; a book in —s 
ein ungebundenes (robes) Buch; 2. 
das (Singer=)Chor ; 3. der Shor. 
To QUIRE, v. n im Chor fingen, das 
Shor machen. . 

QUIRISTER, s. dev Chorſänger. 

QUIRK, s. 4.. der lebhafte wAnfall, 
fchnelle Schlag, Stretch, die Spitz⸗ 
findigtett, Finte, der Mechts=) Kniff ; 
2. die Wikelet, Stichelet, bas Wort— 
fpiel; 3. eit yom Baugrund fiir ei— 
nett Hof abgefonderter lag. 

QUIRKISH, adj. ſpitzfindig. 

76 QUIT, v. a. 1. verlaffen, aufheben, 
aufgeben, niederlegen,. abgeben; 2. 
quittiven, ausgleichen; 3. befreten, 
los machen, erledigen; 4. @uriid=) 
bezahlen; entrichten ; belohnen, vere 
qelten, vergiiten; to — of burden; 
entbürden; to — one’s self like. :, 
fich benehmen als ..; to — an em- 
ployment, eit Amt niederlegen, ab— 
danken; to — the seals, die Siegel 
abgeben; to — one’s ground, zurüͤck 
wetchett ; I— you from it, ich erlaffe 
Ihnen diefes, verfehone Ste damit ; 
it will never -— cost, es lohnt die Roz 
fier (dte Mühe) nicht; to — for:., 
vertaufcen mit..; to —_ (scores) 
with one, abrechnen, : fich mit einem 
berechnen, ihn villtg bezahlen; of 
— charges; M. E. nach Abzug der Ko—⸗ 
ſten, fpefenfret, franco Spefer. 

QUIT, adj. quitt, fret, 108, Tedig’; to go 
—, losgefprochen werden; loskom— 
met ; gut wegkommen; I shall be — 
with you, fig. teh will e8 bir ſchon ver⸗ 
qelten; 1. T-s. — claim, dev Ver= 
zicht, die Vergichtleiftung, Zurück— 
nahme ; to — claim, v. a. feine An— 
Fpriiche aufgeben; — rent, dev Erb— 
zins. 

QUITCH-GRASS, s. die Quecken, das 
Oucdengras, Hundsgras (Triticum 
repens — I). , 

QUITE, adv. gang, gänzlich, völlig, 
purchaus; you are — out, Sie irren 
qewaltiq: 

QUITS ! int. vulg. quitt! gut! riche 
tig! abgemacht! vergolten! abge— 
trumpft! 

QUITTAL, s. die (Wieder=)Vergel- 
tung 5 Rückzahlung. 

QUITTANCE, s. die Bezahlung, Be- 
richtigung; Cntledigung;  Beloh= 
‘nung, pergel tug to cry — Glei⸗ 
hes mit Gleichem vergelter. 

QUITTER, s. 1. dev Verlaſſer; 2. dte 

Zinnſchlacken, Zinnaſche; (— bone), 


aus der 


fiinfftimmige Ton— 





RABB 
die arte Gefchwulft an der Krone 
des Hufes. : 

QUIVER, s. dev Richer. 

To QUIVER, ». n. zittern, fipperit, 
ſchauern, guden, 

QUIVERED, adj. 1. mit einem Richer; 
2. in einem Rdiher ftecfend. 

QUIXOTIC, adj. donquixotmäßig. 

QUIXOTISM, s. die Donquixotiade, 
lächerliche UhentenerlichFeit. 

To QUIZ, v. a. (one, einen) ärgern, 
ſpötteln, aufziehen, necfer. 

QUIZ, s. col. 1. die Neckerei, Spötte⸗ 
ret; 2. der Spottvogel. 

QUODLIBET, s. die Aufgabe, Frage; 
Sypisfindigfeit; das OQuodlibet. 

QUOIF, Quoin, vid. Corr, Com... : 

QUOIN, s. bie Ecke; arch. T. dev Eck—⸗ 
ftein, Reiljtein; Typ. 7. dev Reil; 
N. T-s. dev Richtkeil fiir Schiffska— 
nonen 3 quoins, pl. Stauhölzer (Kune 
ties) fiir Gaffer; to — the form, Typ. 
7. die Form einfeilen. 

QUOIT, s. die Wurffcheibe, der Wurf⸗ 
ftein, Beilfeftein; — caster, der 
Schetbenwerfer. . ; 

QUOITS, s. pl. das Wurfſcheibenſpiel, 
Beilfefptel. 

To QUOIT, v. n. Schetbeit werfen. 

QUONDAM, adj. ehemalig, weiland. 

QUORUM, s. L. T. die gu einer Ent⸗ 
ſcheidung hinlingliche Sahl (Rich- 
ter) ; a justice of the —, einer yon 
det verordneten Michtern. 

QUOTA, s. die Ouvte, Quota, der 
verhaltnipmapige Wutheil, die Di— 
yidende, das Contingent. 

QUOTATION, s. 1. die Anführung; 2. 
angefithrte Stelle; signs of —, die 
Anfihrungs= — (Citations-)3eicher 
[“—”]; col. Gänſefüßchen; M. T-s, 
quotations (of the prices), Notirungen 
(der Preife), die Preisliſte, der Preie— 
courant ; (quotations of specie), das 
Preisverzeichniß der Gold= und Sil⸗ 
berforten, der Seldcours-Settel. 

To QUOTE, »v. a. anfithren (Schrift= 
ftellen, u. f. w.; — from, aus) ; aL 
E-s, price quoted, der angebliche (no⸗ 
tirte) Preis; to he quoted at,., im 
Preiſe oder Gourfe ftehen gu... 31 
ſtehen fommen auf .., notirt feyn 
mit ,., Oder gu... 5 at the exchange 
quoted, zu vergetchnetent Cours. 

QUOTER, s, der Anführer (von Schrift⸗ 
ftellen), Gitator, 

QUOTH, v. 4. (nur int Smperf.), — 1 

ſage oder fagte ich; — he, she, fagt, 
oder fagte er, fie. 

QUOTIDIAN, T, adj. tiglich ; IL s. dag 
alltiglicy WiederFehrende ; sed. 7° 
(— fever), da8 tigliche Sieber. 

QUOTIENT, s. Ar. T. der Quotient. 
die Theiljahl. 8 


Rk. 


R, s. 008 Mr, der achtzehnte Buch- 
ftabe des Alphabets. 

To RABATE, v. a. Sp. T. (den. Falken) 
wieder an ſich ziehen. 

To RABBET, v. a. an einander fügen 
(Bretter) einfugen; abhobeln. 

RABBET, s. der Anſchlag (an Thür— 
oder Fenfterdffnungen), die Suge; 
(— plane), dev feine Hobel, Nuthho- 
bel fleine hölzerne Becher; maT 
die Sponning, Rielfuge. ; 

RABBI, (pl. Ravprn), s. dev flidifce 
Gottesgelehrte, Rabbi, Rabbiner. 

RABBINIC, ty adj. rabbinijch: 1 

RARBINICAL, § Ranuinic, s. die Eprez 
me dev Rabbinen, die hebratfede 
Sprache. 

RABBINIST, s, ber Auhänger ter Rad: 
bine, Rabbinift, Calmmbdift. 
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RACK 


RABBIT, s. das Kaninchen; buck — 
das Männchen, der Rammler; doe 
—, dag Weibchen; welch —, der gee 
riftete Rife; —'s.nest, die Heckgru— 
be der Kaninchen; — warren, da8 
Kaninchengehige 

RABBLE, s. der gemeine Haufe, Biz 
bel, San Hagel; — charming, Pö⸗ 
bel kitzelnd 

RABDOLOGY, vid. RHABpo.oay. 
LABID, adj. rafend, wiithend, wild; — 
ness, s. dle Maferet, Wuth, Wildheit. 

RABINET, s. ete Art kleiner Feld= 
ſchlangen ( Kanonen). 

RACOON, s. ver Waſchbär, Schupp 
(Ursus latre, L.). ; 

RACE, s. 4. da8 Sefchlecht. der 
Stamm; 2. die Sucht, das Gezücht, 
die Art, der Schlag ; 3. das (Pferde=) 
Wettrennen, der Wettlauf; das Lanz 
fen, der Lauf; 4. Fortſchritt; 5. der 
reifendfte Theil eines Stromes; 6. 
N. Ts. dev Zeitftrom; der Rolf; 7. 
der ſcharfe Geſchmack (des Weines) ; 
the first of all the human —, dev erfte 
Wenſch; torun a — wettrennen, ein 
Wettrernnen halten; — (of) ginger, 
det ganze Ingwer, die Jugwerwur— 
ef, wudg. Sugwerflaue; — course, 
die Rennbahn; — horse, da8 Renn— 
Ferd, der Renner. 

To RACE, v. n. 1. wettlaufen, wettrenz 
nen; 2. Rennpferde halter. 

RACEMATION, s. die Traube, das 
Traubenartige; — of eggs, der Cier= 
ſtock. 

RACEME, s. B. T. dic Traube. ° 

RACEMIFEROUS, adj. traubenartig, 
Traubert tragend. 

RACEMOUS, adj. in Trauben wachferd. 

RACER, s. der (Wett=)Reuner; das 
Renupferd. 

RACH, s. der ſchottiſche Spürhund. 

RACHEL, s. Rahel, Machel (Frauenz 
mame). 

RACINESS, s. die Starke, das Geift= 
reiche (des. Geruchs oder Geſchmacks, 
befonders des Wernes). 

RACK, ‘1. das Ree; die Raufe, (Heu⸗) 
Mele ; 2. der Roſt, Spectroft; 3. die 
Folter(sBank) ; 4 fig. Marter, Pein ; 
5d. N27. das Laufendbein; 6. der 
Mac, wid. ARrack; to put upon the 

— auf die Folter fpannens; to put 
one’s brains to the —, fig. fich den 
Kopf gerbrechen; — rent, LZ. 7 der 
Pacht, der dent reinen Ertrag des 
Gutes gleich fommt; — renter, der 
einen ſoͤlchen Pacht eingegangen iſt; 
— work, da8 Sabnwerk gum Lreiben 
und Richter eines Teleffops. 

To RACK, v. I. a_4. veden, debnen, 
iehen; 2. aufs Höchſte fpannen; 3. 
—— martern, quälen; 4. M7 
Ein Tau) kreuzen; to — vines, 
Weinſtöcke ziehen und beſchneiden; 
to — off liquor, ( Getränke) auf Fla⸗ 
frhen gtehen, abgiehen, läutern; N. x. 
yom Winde gejagt werden, (yon den 
Wolfen), ziehen. 

RACKER, s. 1. der Golterer, Henfers- 
Enecht, i a 2. Mehtsverdreher. 
RACKET, s. 1.) der Ballfchlaigel, das 
Ballneg, — 2. fig. 
dev Lärm, das Getiye, Geraffel ; 3. 
cant. der Spisbubenftreich ; rackets, 
pl. Am. (N. E.) Sthneefchuhe ; to keep 
a—, vulg. einen Lärm machen; — 
maker, der Racketenmacher; — sclier, 
dev Racketenhändler. F 
To RACKET, v, a.&n. 1, Ball ſchlagen; 
2. ſtoßen; lärmen; ſcherzen. 
RACKETY adj. vudg, lärmend. : 
RACKING, part. s.. L. das Reet, Fol⸗ 
tern, Martern; 2. Abziehen (von Ge⸗ 
trinfen), Läutern: 3.° Cinrahmen 
ber mae’ 4. Nn. 7. Takelfreuzen; 

. 338 





RAG 


— or — pace, Sp. BE. der rafchere 
Paßgang, Antritt, Dreiſchlag; rack- 
ings of conscience, Gewiſſensbiſſe. 
RACY, adj. ſtark (yon Geſchmack und 
Geruch), geiſtreich; nad dem Boren 
meckend. 


RADDOCK, s. vid. Ruppock. 

RADIAL, vid. Ravianr; — curves, G. 

7. Curyen, deren Ordinaten wie 
Strahlen von einem Mittelpunkte 
auslaufen. 

RADIANCE (Rapiancy), s. der Glanz, 
das Strablen, Schimmern. 

RADIANT (adv. —ny), adj. ſtrahlend, 
glänzend, funkelnd. 

To RADIATE, v. I. n. ſtrahlen, glän— 
gent, funtel 5 I. a. erfeuchten. 

RADIATED, adj, umſtrahlt; — flowers, 
B. T. geftrablte Blumen, Strahl— 
blumen; — stone, der Strahl fdysri. 

RADIATION, s. das Strahlen, Strah= 
lenwerfen ; die allfeitige Verbreitung. 

RADICAL, adj. & s. 1. zur Wurzel ge= 
hörig, urfpriinglich; den Grund von 
etwas ausmachend, Grund..; 2. an— 
geboren, natürlich; 3. Chi Ts. der 
Grundſtoff; — fluoric, der Grund— 
ftoff der Flußſäure; — heat, die in- 
neve Hibe ; — moisture, der innere 
Lebensfaft; — muriatic, Cr. 7. der 
Grundſtoff der Salzſäure; — refor- 
mers (radicals), pl. die Radikalen; — 
sign, das Wurzelzeichen; — truth, 
dte SGrundwabhrheits — word, das 
Stammwort, Wurzelwort; —y, ado. 
urſprünglich; yom Grund aus; — 
ness, s. dte Urſprünglichkeit, Grund= 
beſchaffenheit. 

RADICALISM, s. der Radikalismus, 
die Grundſätze der Radikalen. 

RADICALITY, s. der Urfprung, die Ur— 
—— OGrunvbefchaffenhett ; 

urzel. 

To RADICATE, v, 2. & a. wurzeln, 
Wurzel faſſen oder fehlagen, ein= 
wurzeln; tief einpflanzen. 

RADICATE, adj. (ein⸗)gewurzelt. 

RADICATION, s. das Wurzeln, Wur—⸗ 
zelfaſſen, Einwurzeln. 

RADICLE, s. B. 7. der Winzelkeim, 
das Würzelchen. 

RADIOMETER, s. der “pcobsftab, 

RADISH, ‘s. dev Rettig (little —), Raz 
dieB, das Radießchen (Raphanus hor- 
tensis — L.). 

RADIUS (pl. Ravn), s. 1. der Radius 
(halbe Durehmeffer des Zirkels); 2. 
Opt. 'T. dex Lichtftrahl; 3. 4. 7. die 
Mrmfpindel, Elhogenrihre. 

RADIX, s. (fat.) Gram. 7. d08 Wur— 
gelwort, Stammwort; alg. T. vid. 


Roor. 

RAFF, s. der Haufen; vuly. dev ge= 
meine Merl, oid, Rivr-Rarr. 

RAFFLE, s. das Wusfpielen (Glücks— 
fpiel). 

To RAFFLE, v. n. ausfpiclen. 

RAFFLER, s. dev QWiirfler. 

RAFT, s. da8 Blof, die (.Hoiz-) Flöße, 
das Blockſchiff; Schwimmholz; — 
merchant, der Bauholzhändler; — 
port, M 7. die Piekpforte, um Plan—⸗ 
ken zu laden. 

RAFTER, s. der kleine Balken, Quer= 
balfen; Gparren; das Sparrwerk; 
— foot, der Traufhaken; principal —s, 
die Dachſtuhlſäulen. 

RAYFTERED, adj. von Querbalken ge- 
bauet. 

RAFTSMAN, s. der Floßführer. 

RAG, s. dev Lumpen, Lappen; Feber; 
worn out to —s, ganz abgetragett, 
zerlumpt; all in—s, gang zerlumpt; 
to tear to —s, feinen guten Fesen ant 
einem laſſen; — boit, X 7 ber ei⸗ 
ferne Golzen mit Widserhaken, Tack= 
bolzen; — man, der Lumpenmann, 


RAGGED, adj. 4. gerriffet; zer⸗ 


RAGGY, s. eine Art Kammgras (Cy- 4 
5 
RAGING (adv. —ny), adj. wiithend, ra⸗ 


RAGOUT, s. das Ragout. 
RAGULED, RaccuLen, H. 7 


RAIL, s. 4. ber Riegel, das Querholz, 


To RAIL, v. Ja. 4. mit einem Geländer 
oder Gitter oder mit Pfoſten und 


RAILER, s. der Spötter, Läſterer. 

RAILING, s. das Witter, Gelauder, 
RAILINGLY, adv. fpottend, ſpöttiſch. 
RAILLERY, s. 4, die 


RAIMENT, s. die Kl 
RAIN, s. der Regen; — bird, der Me 








RAIS 


Luntpenfammler; — stone, der Sands 
ftein, Bruchftein; grobe Schleif⸗ 
ftett; — wort, das Safobstraut 
(Othonna — ZL.) 3; marsh — wort, dag — 
Sumpfkreuzkraüt. 


RAGAMUFFIN, s. der elende, niedrige 


Meuſch, Lumpenkerl, 


Lump, Haz 
lunke. 4 


RAGE, s. 1. die Wuth, Raſerei; 


Gierigkeit; Heftigkeit; der Eifer 
3. die Modeſucht, Nachahmungs⸗ 
ſucht; 4. Eutzückung; — ot pain, der 
raſende Schmerz; — for (of} play, die 
ip — for building, die Baus» 

wuth. * 


To RAGE, v. n. wiithen, vafen, toben. 
RAGEFUL, adj. wiithend, tobend, grim⸗ 


: 
nig. ’ J 























lumpt, lumpig; in Lumpen gehüllt; 
3. zottig; knotig, knorrig; unneben, 
rauh; a— falcon, ein Falke mit gers 
brochenen Federn; a— leaf, BT. 
ein fparriges Blatt; — robin, -die 
Kuckuksblume, Gauchnelke, Bechnel= — 
fe (Lychnis flos cuculi - L.) — stone, 

dev rohe Stein, Bruchſtein; —nessy, 
s.1, da8 Qerlumpte ; die Lumpigkeits 
2. das Knorrige, Rauhe. *4 


nosurus — L). 
fend, tobend. 


knoti 
äſtig. iy 


dev Schlaghanm, vid Rare ; 2. d1¢ 
Kalle, der Wiefenlinfer, Wachtel⸗ 
könig; 3. eine Art Mantel; 4. s. pee 
mod. T. Gleisbäume (zu Holzbahnen 
Holzriegel; Eiſenbahnfchienen; 
das Geländer; 6... 7. die Regelin⸗ 
een ; Xeiften; post and — fence, dit 
Sinfriedigung aus Pfoſten und Auer⸗ 
hölzern; — road or — way, med. Ty 
der Riegelweg, die Holgbahu; rer 
Schienenweg, die Cifenbasn ; wench 
— way (branch-road), die 3wety= eer - 
Anſchlußbahn; double — way, die 
Doppelbahn ; — way tariff, der Ei— 
fenbabntavif ; — way transportation, 
der Gifenbahutransport. 


Querhölzern umgeben, einfriedigen 
2. zuſammenkoppeln; I. x. (— av. 
fpotten iiber.., ſpötteln, ſticheln 

auf.., aufgiehen mit, fdheren, necken, 
ſchmähen, lajtern; to —against.., 
tibelreden yon... ; 


Sybtteret, 
ckerei, Stichelet; 2. der Scherg. 
eidung. 
genvogel (Cuculus jamaicensis major — My 
Kl.) ; — bow, det Megenbogenr; — 
bow-fish, der Regenbogenfijih; — 
deer, vid. Rane; — fowl, det Grün⸗ J 
ſpecht; — gage, das Regenmaß; 
water, das Regenwaſſer. 
To RAIN, v. n, & a. regnen; ——— 
ßen; it rains, es teqnet; ‘tis going ta 
— es will regen ; to — down, nies 
derregnen, col. nicdergtefer. > 


RAININESS, s. das Regenwetter. 
RAINY, adj. regnig, tegnicht; the = 
"season, die Regengeit. ae 


To RAISE, v. a. 1, Heber, aufheben, in 
die Hohe heben; 2. aufftellen, aufe — 
feben, aufrichten; 3. erbanen, et? 
richten, ftiften; 4. erheben; 5 ete — 
höhen, vergrößern, erweitern; 6. bes i 
fordern; 7. crivedien, erregen in 


mal 
P 
eo 






RAM 

— Bewegung fesen; 8. gufammenbrinz 
t, fammeln; 9, veranlaffen, in 
Ümlauf bringen; to — one’s self, 
 emporfoimmen; to — a bell, eine 
Olode in Schwung bringen; to— 
 Wlisters, Blaſen gieher; to — a cry, 
ein Geſchrei erhebeit ; to — the devil, 
ben Teufel citirer; to — from death, 
bom Tove erweden; to — the affee- 
_ tions, dag Herz rühren; to — the 
eyes, die Augen aufſchlagen; to — 
 Gea-jmen (— an army), (Geeleute) 
ruppen werbert, auf dte Beine brin= 
en; to — a loan, eine Anleihe maz 
chen; to — money, Geld aufbringet, 
 auftreiben, erheben (auch durch Be— 
ſteuerung, u. ſ. w.), eincaſſiren; to 
_ —the nap of the cloth, 7. das Tuch 
aufrauhen ; to— the price, den Preis 
erhöhen; to — any distant object at 
sea, einen Gegeuſtand auf der See 
höher zu Geſicht befommen; to — a 
report, gu cient Gerüchte Anlaß ge⸗ 
3 to —a siege, eine Belagerung 
aufheben; einen belagerten Ort ent= 
ſetzen; to — spirits, Geifter beſchwö⸗ 
ren; to — out of sleep, aus dem 
Schlafe wecken; to — paste, Teig zu 
Backwerk formen; to —_ plants, 
Bilanzen ziehen; to — sheep, Saat 
; athens to — up the people, da8 Volk 
aufwiegeln; to —a wall, eine Mauer 
aufführen; to — the waters, bie Waſ⸗ 
fev lostafjen; to — wheat, Weizen 
bdauen; with raised voice, mit lauter 
 Stimme; raised buttons, erhabene 
Knöpfe; a falcon raised in flesh, Sp. 

Ph.ein Bale der ugenommen hat. 
RAISER, s. dev aufhebt, aufrichtet, er— 
hebt, u. ſ. w.; der Stifter, Urheber. 
RAISIN, s. die Roſine; — of the sun, 































RAJA, Ragan, s. der Rajah (indiſche 


Fürſt). 
RAKE, s. 1. der Rechen, die Harke; 
Rührkrücke der Bleigießer; 2. der 
Liederlidhe, Wiiftling ; 3. wv. 7. das 
Aus ſchießen, Ucherfehrepen (der Fall) 
der Steven; — of a ship, die Schiffs- 
fpur, das Rielwaffer, der Gog (der 

trich, den cin Schiff im Wafer 
Hinter fic zurückläßt); — hel, s. der 
liederliche michtemiirdige Kerl, 
~ (Grg=) Wiifiling, col. Teufelsbraten; 
+ — hell or — helly, adj. liederlich. 
To RAKE, v. a. & n. 1, vechen, harfen ; 
zuſammenſcharreu, raffer; ſchaben, 
Fragen; 2. durchitibern, herum ſu— 
chen; 3. cit wiiftes eben fiihren ; 
“A. Sp. T. davonfliegen, entflieben 
(von einem Salfen) ; to— the fire, 
‘as Feuer sufammenfdarren; to — 
~ aship, cin Schiff der Lange nach bez 
ſchießen; to — into .., efmas durch⸗ 
fuchen; jig. fich mit etwas bemen— 
‘gen; to — up, aufwiihlen, durch— 
wühlen. 

RAKER, s. Dag Rechende, Zuſammen— 
ſcharrende, u. f. w., vid. To Raxe. 
RAKISH (adv. —1y), adj. liederlich, aus- 
— —ness, s. die Liederlich⸗ 
ett, 
To RALLY, v. 1. a. 1. wieder ſammeln, 
“ft Ordnung ſtellen; (Heerfliichtige) 
HM Stehen bringen; 2. fpotten, 
ufziehen, durchziehen, fatyrifiren; 
Hen. fich wieder ſammeln; unordent⸗ 
Tich sufammenfontmen, ; 
LY, s. 1. das Wiedervereinigen, 
anuneln eines gefchiagenen Hee— 
$; 2. det Scherz, das Scherzer. 
LPH, vs. Ralph, Rudolph (Mtannsz 
1 


e). 
M,s. 1. der Schafbock, Widder; 2. 
t. T. Widder (int Thierkreiſe); 3. 
+s. der Rammblock, Goyer; Sturm= 
OE; Mauerbrecher; 4. v. 7. Rare 


z= 
— 






bie Rubebe; jar-raisins, Topfrofienen. |. 








RAND 


delblod ; shoulder ofa —, die Schöps⸗ 
feule; —’s head, 7: der Mauerbre— 
cher, die Brechftange, der Kuhfuß; 
— rod, det Lädeſtock; —'s tongue, 
det ſpitzige Wegerich (Prantago — L.), 

To RAM, v. a. rammen, gleich oder 
eben ftampfen; 2. verrammen ; to 
— home, die Ladung einer Kanone 
anfegett; to — in (or down), einram⸗ 
men, einſtoßen; to— together, zu— 
ſammenraͤmmen; to— up, zuram— 
men, verrammen. 

RAMADAN, s. der Faftenmonat der 
Mtahomedaner. 

RAMAGE, s. dev Gefang der Vogel. 

To RAMBLE, v.n, herum ſchwaͤrmen, 
herunt ſchweifen, herum ftretdyen; 
fig. (im dev Sede) ausfehweifen, ab= 
fehweifen, ſchwärmen; he rambles in 
his discourse, et bleibt nicht bet der 
Stange, ſchweift aus. 

RAMBLE, s. die Wanderung, das Her= 
umſtreichen. 

RAMBLER, s. der Herumſchwärmer, 
Herumſtreicher, Wanderer. 

RAMBOOZE (Rampuse), s. das Ram— 
bus (eine Art ſüßen Getränkes). 

RAMEKIN, Rameauins, s. die mit Kafe 
und Eiern bedeckten Brodfchnitte, das 
Käſegebackene. 

RAMIFICATION, s. 1, die Ausbrei— 
tuug tn Aeſte, Sweige, Adern, u ſ.w.; 
bie Verzweigung, Veräſtung; 2 
Aeſte, Zweige. 

To RAMIFY, ». Ia. it Aeſte oder Zwei— 
ge zertheilen; U. „ fich in Aeſte, 
ũ. f. w. zerthetfen. : 

RAMISH, Ramisuyess, vid. RaMMtIsH, 
&e. 

RAMMER, s. 7. die Tamme; Hand- 
ramme, der Bilafterftd fel, die Sunge 
fer; dev Ladeſtock; — of a gun, der 
Anſetzer einer Manone; — man, der 
Rammer. 

RAMMISH, adj. bodig; ftinfend; — 
ness, s. vid, RANKNESS. 

RAMOUS, adj. äſtig. 

To RAMP, v.n. 1. gewaltig fpringen, 
Sprünge, Sige machen, hiipfen; 2. 
fich ranfen, flettern, ſchlingen (von 
Pflanzen). 

RAMP, s. 1, der Sprung, Saw ; 2. der 
fledige Urum (arum maculatum —L.) 

RAMPANCY, s. das Ueberhantuchmen, 
die Uebermacht, Fille. 

RAMPANT, adj. 1. tiberhand nehmend; 
2. muthwillig ; 3. 7. 7. aufgeridtet. 

RAMPART, s. der Wall, Wallqarg ; 
die Bruftwehr. 

RAMPION, s. der (dte) Rapunzel, das 
—— (Campanula rapunculus — 
dale 


RAMSONS, s. der Waldknoblauch, 
Birlaud) (Adium ursinum — L); 
spotted —, der lange Knoblauch, dte 
lange Siegwurg, der Allermanshar— 
nifch (Allium victorialis — L.). 

RANCID, adj, ranzig, fttufend. 

RANCIDITY, Ve die Ranzigkeit, der 

RANCIDNESS, § ranzige Geruch. 

RANCOR, s. 1. der bitterfte Groll, eine 
gewurzelte Hag; 2. das Gift, Ver— 
derben; to bear a —, Groll hegen. 

RANCOROUS (adv. —1y), adj. voller 
Groll, boshaft, feindfelig, ani ; 
mit Groll, feinvfelig. 

RAND, s. der Rand. 

RANDAL, Ranvotry, s Randolph 
(Mannsname). 

RANDOM, IL. s. der Zufall, das Unge— 

fabr; W. adj. zufällig, auf Gerathe— 

wohl efchehend; at—, auf Geta— 
thewohl, blindlings, in den Lag hin- 
ein; — glance, der nach feinem be- 
ftimmten Gegenftand gerichtete Blick, 
Streifblick; — recollections, auftau⸗ 


chende Erinnerungen; — shot, der] 





RANT 


Schuß auf Gerathewohl (ing Blane) 
ein Schuß nach der hichften Eleva- 


tion, wetter einent Winfel von 
5°. — 


RANE, Rane-peer, s. das Mennthier 
(Cervus randus — L.). 

To RANGE, v. a & n. 4. in Ordnung 
ftellen, ordnent; 2. über etwas feben 
oder gehen; 3, geftellt feyn; 4. umt- 
Her wandern, ſchweifen; 5. in einer 
gewiffen Richtung liegen; 6. ſteigen 
und fallen (yom Thermometer) ; to 
— the army, die Armee in Schlacht⸗ 
ordnung ftellen ; to — the ditch, über 
den Graben ſetzen; to — (along) the 
coast, [ings dev Küſte hinfahren; to 
—on.., ſchalten ither.., obwatten. 

RANGE, s.1. die Reihe; 2. Claſſe, 
Ordnung; 3. Wanderung, der Gara, 
Lauf; 4. Maum; Umfang, Kreis; 
5. ote Schußweite, der Spielraun 
(einer Ranouenfugel) ; 6. die Leiter= 
fproffe; 7. der Feuerbock, Küchen— 
roſt; 8. das (Mehl=)Steb; range ot 
mountains, die Bergfette; they took a 
great —, fie madjfer einen gropen 
Zug (Weg); to give one’s fancy itz 
free —, feiner Sinbiloungstraft freten 
auf laſſen. 

RANGER, s. 4. dev. Herumfchwarmer, 
Landftreicher, Buſchklepper; 2. Stäu⸗ 
berhund, Spitrhund ; 3, Wildmeifter, 
(Ober=)Forftineifter. 

RANGERSHIP, s. Die Wildmetfterftelle, 
(Ober=)Fosrfteret. 

RANK (adv. —tv), adj. 1. geil wach: 
fend, üppig, fruchtbar; 2. brinftig, 
vulg. anit | 3. vangig, ſtinkend; 
4. ftarE (von Geſchmack und Cigen- 
fohaft); 5. ſtark, grob, vierſchrötig; 
a — rogue, ein Erziſchelm. ‘ 

RANK, s. 4, die Reihe, Linte, Meihe 
und Oflied; 2. Claffe, Ordnung; v. 
ber Mang, Stand; a house of —, cin 
angefebenes (Handels-) Haus ; a man 
of —, cin Maun vow, Stande; ail. 
Ph-s. — and file, Unteroffictere und 
Gemeine; to fill the —s, ein Corps 
vollzählig machen, ergänzen; to turn 
one into the —s, einen Gaffer laufen 
laſſen. 

To RANK, v.1. a. nach der Neihe ſtel⸗ 
len, ordnen, rangiren ; in cine gewiſſe 
Glaffe ſetzen; Tn geordnet, in eine 
Claſſe geftellt feyn; to — foremost, 
obenan ftehen. ; 

RANKER, s. dev Orducr, Cinrether, 
Claſſificirer. 

To RANKLE, v. n. ſich entzünden, 
ſchwären, eitern, unt fich freffen. 

RANKNESS, s. 1. der geile Wuchs, dic 
Fruchtbarkeit; Weppigfeit; 2. der 
ranzige Geruch, 

RANNY, s. die Spismans, 

To RANSACK, v. a. 1. (aus=)pliimbern, 
herauben; 2. durchwühlen, genau 
durchſuchen, prüfen. 

RANSOM, s. die Ranzion; (— money), 
das Löſegeld; die Auslbſung. 

To RANSOM, ». a. vangioniven, ausld- 
fen, losfanfen ; erlifen. 
RANSOMER, s. der Loskaufende; Ere 
lifer. * 
RANSOMLESS, adj. ohne Löſegeld, un 
entgeldlich, umfonft. 

To RANT, v.n. hochtrabend fprechen, 
fich ſchwülſtig, bochfabrend, bombas 
jtifch ausdriicten, eifern, ſchwaͤrmen, 
wiithen. ; 
RANT, s. Da8 hochtrabende, fehwit'ftige 
Geſchwätz, die Cchwirmeret, der 
Wort! wall, Schwülſt; die Prahle⸗ 
ret, Großſprecherei. 
RANTER, s. dev hochtrabende, ſchwül—⸗ 
ftige Schwager; Schwärmer. 
RANTERS, s. p/, cine Art Shwirmer, 
RANTY, adj. wild, vafend 

339 


RASC 


RANULA, s. Med. T dev Froſch, oder 
die Froſchgeſchwulſt unter der Bunge. 

RANUNCULUS, s. die Ranuntel, der 
Froſchpfeffer, Hahnenfuß (Ranuncu- 
lus — L.). 

RANZ (DES VACHES) s. det Rubreiz 
gen, Kuhreihen. 

RAP, s. dev derbe Schlag, das Anklo— 
pfen; a —on the knuckles, (ein Schlag 
auf die Knöchel, cc) ein Verweis ; 
to givea — anklopſen. 

To RAP, va. én. 4. ſtark und ſchnell 
ſchlagen, klopfen, ſchmeißen; 2. weg⸗ 
raffen, rauben, entführen; entzücken, 
hinreißen (w. ü.); 3. (out) plötzlich 
ausſtoßen, mit etwas herausfahren, 
herauspoltern; to — (at) the door, ait 
die Thuͤr fehlagen, anflopfer; to — 
out a great oath, einen derben Fluch 
ausſtoßen. 

RAPACIOUS (adv.—.y), adj. raubgie⸗ 
rig; räuberiſch; a — fowl, ein Raub⸗ 
vogel. ‘ 

RAPACIOUSNESS, 2s. die Raubgier, 

RAPACITY, Raubfucht. 

RAPE, s. 1. dte Nothzucht; 2. der Raub; 
die Cutfiihrung ; 3. der Rübſen, Rüb— 
amet (Brassica napus — L.); 4. der 
Traubenkamm; Rofinenftengel ; wild 
—, der wilde Senf (Sinapis arvensis 
— L); — (seed-) oil, 28 Rüböl; — 
seed, det Itiibfamen ; — vinegar, Gf= 
fig yom Itofinenftengeln ; — wine, der 
Beerwein, Räps. 

RAPID (adv. —tx), adj. ſchnell, ge- 
ſchwind, reipend; —ness, s. vid. Ra- 
PIDITY. 

RAPIDITY, s. die Schnelligkeit, Ge— 
ſchwindigkeit. 

RAPIDS, s. pi, Strömungen (veifende 
Stellen) in let Stromſchnellen. 

RAPIER, s: da8 Rappier; der Rauf— 
degen, Stoßdegen; — fish, der 
Schwertfifth (Xiphias gladius — L.). 

BAPINE, s. der Raub, die Gewalttha- 
tigfeit; to — v. a. ranben, plündern. 

RAPPAREE, s. der irländiſche Räuber. 

RAPPEE, s. der Rapẽ-, oder Rappee— 
Schnupftaback. 

RAPPER, s. der Anſchlagende, Anklo— 
pfende. 

RAPTURE, s. 4. die Entzückung, Ent— 
rückung, heftige Leidenſchaft; 2. Cile, 

Geſchwiudigkeit (w. it.) ; poetical —, 
die Begeiſterung. 

RAPTURIST, s. dev Enthufiaft. 

RAPTUROUS, adj. hiuretfend, ent: 
zückend. 

RARE (adv. —uy), adj. 1. ſelten, var; 
eingelit, ſparſam; 2. dünn, fein; 3. 
vortrefflich, überaus, febr; 4, rob; 
nicht vollig gar, balb gefotten, nicht 
ansgefocht oder durchgebraten (w. ii.) ; 
eggs et — ge — ae 
—ripe, fruhreif; die fruͤhreife Frucht; 
O—! D Wunder! 

RAREESHOW, s. der Raritätenkaſten, 
Guckkaſten; — showmen, Leute, dte 
nuit Guckkaſten umherziehen. 

RAREFACTION, s. die Verdünnuug 
durch Ausdehnung). 

RAREFIABLE, adj. verdünnbar. 

To RAREFY, v. Ia. verdünnen; 1. n. 
ſich verdünnen. 

RARENESS, s. vid. Rarrry. 

RARITY, s. 4, das Geltertes 2. dte 
Seltenhett; Koſtbarkeit; 3. Ditun- 
heit, Lockerheit, Feinhett. 

RASCAL, s. der Schurke, Lump, 
Schuft; — or — deer, das magere 
Stite Wild 5. (auch —ty), adj. arm⸗ 
ve niedrig, elend, lumpig, ſchur— 
iſch. ri) 

RASCALITY, s. 1. das Lumpengeſindel; 
2. die nichtswürdige Befchaffenbhert. 

RASCALLION, s. det pbbelhafte Kerl, 
Hundsfott, Lump, Schuft 
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RATE 


‘Tc RASE, vid. To Razz. 

RASH, I. adj. (adv, —uy) haſtig, zu 
fehnell, vorſchnell, voreilig, unyore 
fichtig, unbefounen, tollfiipn + IL.s. 
die Hisblatter, Finne ; — headed, un⸗ 
hedachtfam, unbefonnen, unitberlegt, 
voreilig. 

To RASH, v. a. it Stücken zerhauen. 

RASHER, s. die Schnitte Spe; — 
(done) on the coals, die Garbonade. 

RASHNESS, s. die Ucheretlung, Unvor— 
eee Unbefonnenheit, Tollkühn— 

e 


it. 

RASP, s. 1. die Raspel; 2. wid. Rasr- 
BERRY; — house, das Maspelhaus, 
Suchthaus ; to rasp, v. a. raspeln. | 

RASPATORY, s. S. 7. die Beinfetle, 
pape und Knochenfeile, Barbier- 
eile. 

RASPBERRY, s. die Himbeere; — ale, 
mitt DHimbeerfaft zubereitetes Bier ; 
— bush (— tree), der Himbeerfirauch 
(Rubus ideus — L.). 

RASURE, s, 1. das Schaben, Rragen, 
Ausfragen ; 2. die ausgekratzte Stelle, 
Nafur. 

RAT, s. dte Ratte, Rage; Ismella —, 
fig. th rieche Lunte, rieche den Braten, 
ich merfe etwas ; — catcher, der Mate 
tenfiinger; —'’s-bane, a8 Rattenpul- 
ver, dev Arſenik; —’s-baned, durch 
Arſenik vergiftet ; — lines, vid. below ; 
— tail, ein Pferd mit Haarlofem 
Schwanze; —tails, pl. der Ratten— 
ſchwanz; cine Art Brerdegefchwiire ; 
— tail file, der Rattenſchwanz, eine 
Fleine, fpisige Rundfeile ; — trap, die 
Rattenfalle; —s wings, 4. 7. die 
breiten Mutterbänder. 

Tv RAT, v.a. mod. von einer Bartet zu 
einer andern übergehen. 

RATABLE, adj. ſchaungsfähig, ſchätz⸗ 
bar, dev. Abgabe untermorfen, ſteuer— 
bar; —ly, adv. verhältnißmäßig, nach 
(tin). Verhaltnis. 

RATAFIA, s. der Ratafia (abgezogene 
Branntwein). 

RATAN, s. das indiauiſche Rohr (Cala- 
mus rotang — L.). 

RATCH, s. 7. der Wusheber (in Uhren). 

RATCHET, s. (— wheel) 7. das Sperr⸗ 
rad (tt Uren). 

RATE, s. 1, tev (feftgefeste) Preis; 2. 
pie Taxe, Abgabe, Steuer; 3. der 
Anſchlag, die Berechnung, Berane 
fhlagung; 4. der Betraq; 5. das 
Berhaltnip, bejtimmte Maß, die 
Gabe; 6 der Grav, Mang; 7. dte 
Rang⸗ Ordnung, Plaffe (der Schiffe); 
8. Art und Weife ; M.E-s, at the — 
of ten shillings a yard, fiir zehn Schil⸗ 
linge die Elle; at the — of five per 
cent, zu fünf pro Gent; at the highest 
— zum höchſtmöglichſten Cours; at 
any — in jedem Falle; zu jedem 
Preiſe, zu allen Preiſen, es koſte was 
es wolle; at this — ſolcher Geſtalt, 
auf dieſe Art; in dieſer Ruͤckſicht; 
ata great — ſehr, auf uͤngewöhnliche 
Weiſe; ata high —, theusr; vor⸗ 
nehm; to talk a high — aus cinent 
hoheu Toe reden; of no common —, 
nicht you gemeinem Srblage + —— of 
going, dev Wang (etter Whe); We Es. 
— of exchange, der ‘Weebfelrours ; 
-— of interest, Der Sinsfup ; — of sail- 
ing, die Segelſchnelligkeit ccines Schif⸗ 
fe8); book of —s, der Solltarif, die 
Zolltaxe; a8 Steuerbuch; — payers, 
Armentaxpflichtige; — tithe, LZ. 7. 
der Viehsehute, Abgabe von Hornvieh, 
dad man noch kein gauges Sahe bez 
feffet; rate,” die Rangordnung der 
Schiffe; G. B, a_first rate [man of 
war], vim Kriegs⸗ISchiff pom erjten 
Mange). 

To RATE, v. La. 1, ſchätzen, rechnen, 


‘| RATIFIA, s. vid, Ravarta. 








RAUC 
tariven, (ver)anfehlagen (— at, auf) 
beftenern, befchagen ‘s 2. ausſchelten 
auszanten, heftig vermeifen (— for 
wegen); IL xn. einen ang einnehmen 
rangiren, 
RATEABLE, adj. vid. Raranue. 
RATER, s. der Gchager; Tarator.  . 
RATHER, adv. 1, eher; lieder, beffer 
vielmebr, eigentlich; befonders; 2. 
ziemlich, etwas; — profuse, ein went 
verſchwenderiſch; — ugly, —— 
häßlich; I would—, ich wollte lies 
ber; the —, um fo mebr, mit mehr 
Recht; — not, lieber nicht; verſcho— 
nen Ste. mich damit. ii 


RATIFICATION, s. die Beftitigung, 
Bekräftigung, Genehmigung. 
RATIFIER, s. der Beftitiger. 
To RATIFY, v. a. bejtitigen, 
gen, gutheipen, genehinigen. 
RATIO, s. das Verhältniß; on equal; 
verhältnißmäßig, nad) Verhaltntg, 
pro Nata. ara 
To RATIOCINATE, v. n. vernünftig ure 
theilen, ſchließen, folgern av. t.). 
RATIOCINATION, s das Schließen, der 
Vernunftſchluß, die Folgerung. a 
RATIOCINATIVE, adj. auf Bernunfte 
ſchlüſſe gegründet; vernünftig, ver⸗ 
nunftmäßig, gründlich (writ). 
RATION, s. (Mil, Ph.) die Ration, dag 
Sutter auf einen Tag; die tägliche 
Portion der Soldater, Mlatrofen, 
u. ſ. w., die Mundportion. ‘a 
RATIONAL (adv. —ny), TL. adj. 1.. mtt — 
Vernunft beqabt; verniinftig; 2. ver= 
nunftgemäß; 3. verftindig, weiſe; 
— horizon, Ast. T. dex wahre Hovizout 
(durch dem Mtittelpuntt der Erde); 
— numbers, 4r. 7. vationelle oder aus⸗ 
tehenbare Zahlen; IL s. das verze 
niinftige Wefen. sha — 
RATIONALE, s. die grüudliche Erkli-⸗ 
rung. a 
RATIONATISM, s.da8 Vernunfifyftem, 
der Vernunftglaube. 
RATIONALIST, s. der Rationaliſt, Berz 
nunftgläubige. ee b 
RATIONALITY, s. die Kraft gu ſchlie⸗ 
fen, das Bernunftvermigen; die 7 
Vernünftigkeit, Vernunftmäßigkeit. 
RATIONALNESS, - dic Vernunfimi⸗— 
ßigkeit. 
cathe s. (die Staudt) Regens⸗ 
urg. 

RATLINES (Rarritnas), s. ple die Wee 
welinten (QWebetinien), der Wand. 
RATOON, s. der Sch fling des Sucers 
rohrs, welcher aus dem Stamm defe 
felben wächſt, nachdem das Rohr abs 
geſchnitten iſt. — 
RATTEEN, s. det Jatin; ratteenet, det 7 
Ratinet. a 
Jo RATTLE, v.n.& a. 1. raffeln, fate 
ren, praſſeln, ſchnurren, flapper; 
2. fchelten, feifen; 3. plappern, hers — 
ans poltern; 4. durch Gerinfeh bee 
täuben, übertönen, überſchreien; 
— inthe throat, röcheln; heiſer reden. 
RATTLE, s. 1. das Geraffel; 2. die 
Rattel, Sdnarre, Schnüurre, mr ¢ =e 
per; 3. fig. das Geplapper, Gewafth; 
yellow —, dev gelbe Habnentamnt, 
das Pyennighraut (Rainanthus erésta 
gulli — L.); red—, da8 Sumpfläuſe⸗ 
fraut (Pedicularis palustris — 'L.)3; —= 
grass, das Kammgras (Cynosurus — 
L.) 3 — headed, fwinsel Spin — 
molise, die Fledermaus; —snake, die 
Klapper — 3 —snake-root, die 
Klapperſchlangenwurz (Polyeala sene- — 
ga— L.); — snake-weed, eine Wt 
Mannstreu (Layngiumaquaticum—Lade 


befvajtic 





RATTLES. s. pi dte Hehltucht, Braune 
RAUGITY, s, die Heiferfeit. ; 


— 


* 


eh, 


wv, 
—3 


_ ToRAVE, v. n. wahnfinnig ſeyn, aber= 


_ RAVEN, s. ber Nabe; —s duck, a8 






' RAVISHER, s. 1. der Räuber; 2. Noth= 


BAW (adv.—tx), adj. 1. 10h, nicht gar ; 


’ — u. ſaw. nicht gares) 


¢ | RAWNESS, s. 1, dtc Nohheit; 2. Rau- 
higkeit; 3. Unreife; 4. Unerfabren- 


Y  SRetter. 
> RAY, «. 1. der Lichtitrahl, Strahl; 2. 


bea Goldblättchen; —grass, ber Wie- 
Trespe (Lolium perenne — L,). 


| BAYLESS, adj. fttableniog. 
a 


| - @oBAZE, va. 1. ſchleifen, gerftiren, 


RAZE 


To RAVAGE, v. a. verwwiiften, verhee- 
rent, zerſtören; — 

RAVAGE, s. die Verwüſtung, Verhee— 
tung, Zerftirung, Plünderung; — of 
waters, die’ UWeberfdwemmutg ; —s 
of time, fig. dev Zahn der eit. 

RAVAGER, s. dev Verwiifter, Verhee= 

rer, Serftirer; Plünderer. 


witzig reden, faſeln; rafen; to — 
about, herum⸗ umher⸗) tafen; to — 
up, ausforſchen, unterſuchen; to — 
upon .., ganz rafend, toll feyn auf ..; 
— hook, N. 7. ein Nahthafen vder 
Reißeiſen. 
To RAVEL, v.a. & n. 1. verwickeln; 
verwirren; 2. fich verwickeln; 3. (10 
— out), fich auffafer, » mfdriefeln, 
auftrenten. 
RAVELIN, s. Fort. a8 Navelin, Wall- 
ſchild, die Vorſchanze. 


Raventuch; — feather, die Rabeu— 
feder; — locks, (taberz) ſchwarze 

Roden; — quill, der Rabeukiel, me 
Rabenſpule. t 

To RAVEN, v.a. & n. 1. verſchliugen; 
rauben; 2, Bente machen, plündern. 

RAVENER, s. 1. der Verſchliuger, Viel⸗ 
fraß, Schlemmer; 2. Rauber. 

RAVENOUS (adv. —tx), adj. 1. ver⸗ 
fchlingend, gefräßig; 2. wüthend 
hungrig; 3. raubgterig; —ness, s. 
die Freßwuth; Maubgter, 

RAVER, s. der Rafende, Tobenbe, 
BWahnlinnige. ; 

RAVINE, s. Fort. 1. der Hobliveg, die 
Schluft, MKluft; 2. der Mip, vie 
Spalte. 

RAVINGLY, adv. wahuwigig, fafelud ; 
rafend. 

To RAVISH, v.a. 1. rauben, entführen; 
2. entehren, nothgiichtigen, ſchäüden; 
3. entzücken, hinreißen to be ravished 
with love, heftig verltebt ſeyn. 


züchtiger, Schäuder; 3. dev entzückt. 
RAVISHINGLY, adv. entzückend. 
RAVISHMENT, s. 1. dag Rauber, der 
Raub, die Entfiihrung ; 2. Nothzüch⸗ 
tigung, da6 Nothzüchtigen, die Schinz 
aunty; 3. Entzückung. 


2. tauh (oont Wetter); 3. uurds: 
4. wund; 5. new; unerfahren; 6. 
fleiſchlos, mager; — bone (— baed), 
febr maget ; —cloth, a8 nod unge- 
fiirbte Tuch ; — flesh of a wound, dag 
rohe Fleiſch einer Wunde; — head 
and bloody bones, der Popanz; — 
hides, rohe Häute; — meat, rohes 


leiſch; — produetions, Roherzeug⸗ 
niſſe; — silk, rohe Seide; — spirits, 
uunvermiſchte Spirituoſen; — sugars, 
A Baſtern, (rohe, ungeläuterte 
Zucker). 
RAWISH, adj. rauh (vom Wetter). 


heit; — of the weather, dag rauhe 


dev Roche (cin Seefiſch); 3. die Lilie; 
-—cloth, vid. raw-cloth unter Raw; 
— fort, die blaue Lilie; — (of) gold, 


Aenbafer (Avena elatior — 1.) dev 
Schwindelhafer, Lolch, — die 
PURAY, v. a. ſtrahlen, Strahlen 
verfen; 2. ſtreifen. 
YMUND, s. Raymund (Manns- 
2), 








BAC die Sugwerwaryel. 


READ 


vertilgen, der Erde gleich machen; 
pe: — ———— 3. 9 
rotten. 

RAZEE, s. das raſirte Kriegs-Schiff. 

RAZOR, s. das Raſirmeſſer, Schermef⸗ 
fer; — bill, bev Tord-Alk, Lorfartau— 
cher, Schermeſſerſchnäbler (Aea torda 
— der ſchwarze Schermmeffer= 
fehnibler “Rynchops nigra — T); — 
fish, dev Schermeſſerfiſch; — shell, die 
Meſſerſchalenmuſchel; — stone, der 
Abziehſtein; — strap, der Streichrie⸗ 
men. 

RAZORS, s. pl. die Hauer, Fangzähne 
eines wilden Schweines. 

RAZURE, s, vid. Rasurr, 

To RE-ABSORB, ». a. wieder einſaugen, 
wieder einſchlucken. 

RE-ABSORPTION, s. das Wiedereinfauz 
get, Wiedereinſchlucken. 

RE-ACCESS, s. di¢ WiederEunft, Rück—⸗ 
funft. 

To REACH, v. a. & n. 1. veicher, langen; 
2. erreichen; 3. ergreifen; 4. eindrin⸗ 
get; 5. itberreichen, iibergeben ; 6. 
ausbretten; 7. ſich erftreden; 8. fich 
erbrechen wollen; to — no bottom, 
keinen Grund finden ; when this reach- 
es you, Went Sie diefes (Schreiben) 
erhalten; to — at a thing, nach etwas 


langett, fig. fiveben ; to — down, her= 


unter holen, langen oder nehmen; to 
— forth, ausſtrecken. 

REACH, s. 1. das Reichen, die Errei= 
hung; Weite; 2 der Bereich; 3. die 
Ausdehuung; 4, da8 Vermögen, dte 
Fähigkeit; Macht; 5. der Kunſtgriff, 
liftige Anſchlag; Streih; 6. das 
Veftreben; 7. die Bemühung fich zu 
erbrechen; 8. die Strede (der gerade 
Lauf) eines Fluffes zwiſchen zwei 
Krümmungen; in (within) —-, eve 
reichbar, tm Bereich ; out of — un—⸗ 
erretchbar, aufier dent Bereich; out 
of — of, ficher vor, geborgen ; ‘within 
— of gun-shot, in Gchupweite; it is 
not in my —, or it is not within the — 
of my power, es fteht nicht in meiner 
Macht; — of thought, ber Gcharf- 
finn. 

REACHER, s. dev Herbeiholer. 

To RE-ACT, v.I. a. reagiren; If. n. ent 
pegen wirten, gegenwirfen, rückwir— 
ett. 


RE-ACTION, s. die Meaction, Gegene 
wirkung, Rückwirkung; der Gegen- 
dru; I 7, die Kriſis, das Stetgen 
oder Fallen. 

To READ, v. a. & n. 1. leſen; yorlefer; 
2, etrathen ; to — by turns, wed)fels= 
weife lefen; to — on, weiter. leſen, 
fortlefen; to —out, laut Lefer, her— 
ſagen; ausleſen; to — over, durchle⸗ 
fei; to — over slightly, flitchtig iiber- 
lefeit; to — to, vorlefelt; so reads, fo 
lautet, fo ift dte Lefeart. 

READ, adj. beleſen; a — man, ein bele⸗ 
fener, gelehrter Maun; to be — aug 
Biicheru wiffet; to be — in the clas- 
sies, tu dew Claſſikern belefen ſeyn. 
READABLE, adj. lesbar, gu leſen. 
—— s. die Wiedererlaugung 
(ws. ü.). 

READER, s. 4. det Lefer; 2. Vorleſer 
feud tit ber Kirche), Vector; 3. flet- 

ig Studirende; 4, Corrector, 

READERSHIP, s. 048 Vorleferamt (in 
ber Kirche), Lectorat, die Lectoritelle. 
READILY, adj. 1. bereit, fertig, hurtig, 
gleich; 2. gern, williq: 3. anéwen- 
dig; to sell (or to go off) —, M. Ph. 
ſich gut verfaxfen, gutabgeben. 
READINESS, s. 1, die Bereitwilligkeit ; 
2Bereitſchaft; 3, Fertigkeit, Leich⸗ 
tigkeit; 4. Gefchwim aten, Hurtig⸗ 
Fett; — in paying die Pimbtlichfert 
im Bezahlen; — of speech, die Red⸗ 
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nergabe ; — of wit, ber Scharfſiun 
—to please, die Gefälligkeit; to set ic 
—, bereit machen, bereit halter. 
READING, s. 1. das Lefer; 2. die Vor⸗ 
lefung; 3. Gelefenhett; 4. Lefeart ; 
a man of —, det belefene Mann; — 
candlestick, det Gtudirleuchter; — 
desk, das Lefepult, Ghorpult ; — lamp, 
die Studirlampe; — room, dag Lefe= 
zimmer. 
To RE-ADJOURN, v. a. wieder aufſchie- 
ben, wieder vertagen, 
To RE-ADJUST, v. a. wieder tt Ords 
nung bringen. : = 
RE-ADMISSION, s. die Wiederhingulafe 
ſung, Wiedereinlaſſung. 
To RE-ADMIT, v. a. inert 
a aan ol s. die Wiederzulaſ⸗ 
ung. 
To RE-ADOPT, v. a. wieder aufnehmen. 
To RE-ADORN, v. a. wieder ſchmücken, 
zieren. 
RE-ADVERTENCY, s. 
Aufmerkſamkeit. 
READY, I. adj. 1. bereit, fertig; 2. be⸗ 
rettwillig ; 3. zur Hand; in der Nä— 
be; 4. im Vegriff; 5. lebbaft; 6. 
hurtig, gefebwind; 7. leicht, bequem ; 
geſchickt, fähig; to make — bereiten ; 
to get breakfast —, das Fruͤhſtück zu— 
recht machen ; to get one’s self —, ſich 
vorbereiten, fic) bereit halten, fertig 
fet; to be got —, beret, zurecht ma⸗ 
et; to be (quite) —, tit (vblliger) — 
Bereitſchaft; — at hand, gleich bet 
der Hand, in Bereitſchaft, bereit; — 
to.., e8 feblte nicht viel daß ..; ev, 
fie, es wollte fon ..; — to please, 
efällig; — to sail, — for sea, fegel- 
Fertig, fegelflar; a— way to honour, 
ein gerader, ficherer Weg zur Ehre; 
M. E-s, a — money article, ein Barare 
tifel (ein Urtifel der mtt baarem Gel= 
de bezahlt werden mus); for — cash 
or money, fiir oder gegen baares Geld ; 
to meet with — purchasers, willtge 
Käufer finden ; — payment, baare 
Zahlung; — sale, ein ſchneller Verz 
kauf; to meet with a — sale, ſich qut 
perfaufer, qut abgehen, ſchnellen Wb- 
fag finden; IL adv. bereits, ſchon; 
II s. vulg. ellipt. ftatt — money, baaz 
res Geld; a. 7. Contanten; Baar— 
ſchaft. a 
To RE-AFFIRM, v. a. wieder befraftiz 
ell. 

RE-APFIRMANCE, s. die wiederholte 
Bekräftigung. 
RE-AGENTS, s. pl. Ch. T. Reagentien, 

gegenwirkende Mittel. 
REAL, adj. 1. zu Sachen gehörig, ſach 
.32. L. T. fichlich, dinglich, lie— 
gerd, unbeweglich; 3. wefentlic); 4. 
nicht erdichtet, wirflich, wah; — du- 
cat, dev Species⸗Ducaten (wirkliche 
Ducaten iit Gold) ; — estate, (— pro- 
perty), L. 7. da8 Grundeigenthum, 
unbeweglidhe Vermigen, dte liegen⸗ 
den Giiter ; (— estates), pl. Realtta- 
tea; J E-s. — money, klingende 
Münze; — price, ber Effectivpreis; 
— security, die sabre - Pfand⸗ 
belaſtung; — syrup, Zuckerſyrup; — 
tare, die Netto⸗Tara. wa 
REAL, s. der Neal (achte Theil eines 
ſpaniſchen Thalers). 
REALGAR, s. der rothe WUrfenié, Hilfe - 
tenrauch, das Rauſchgelb. 
REALIST, s. dev Realiſt. 
REALITY, 22. 1. das Seyn, Weſen 
REALNESS, § Wefenhafte; 2. die 
Wirklichkeit; abe 3. a8 un— 
heweglihe Cigenthunt. f 
REALIZATION, s. 1. die Verwirkli- 
hung; 2. Verwerthung, Werthersie: 
lung, das Verſilberu. 
To REALIZE, v a. 1. verwirklichen 
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wirklich machen, ausführen, zu Stanz 
de (in Erfüllung) bringen; 2. ver⸗ 
werthe (re), zu Gelde machen, verſil⸗ 
bern, realiſiren; 3. fei Geld in Län— 
dereien anlegen. ; 

Yo RE-ALLEGE, v. a. wieder anfithren. 
REALLY, adv. wirflich, gewip, in dev 
That, in Wahrheit, wabhrhaftiq. 

REALM, s. das Reich, Königreich. 

REALTY, s, vid. Reauity 3. 

REAM, s. — of paper, da8 Rieß (Pa⸗ 
pier, bom zwanzig Bud). 

To RE-ANIMATH, v, a. wieder beleben. 

REN EOe s. die Wiederbele— 

ung. 

To REANNEX, v. a. wieder beifiigen, 
verbinden, anknüpfen. 

To REAP, v. a. & n. 4. Korn mähen; 
2. ernten, einernten; ſammelu; to ⸗ 
advantage, Vortheil ziehen. 

REAPER, s. der Schnitter. 

REAPING, s. da8 Mähen, Ernten; — 
fork, die Garbengabel ; — hook (— 
sickle), die Sichel ; — time, die Ern— 
tezeit, Ernte. 

To RE-APPAREL, v. a. wieder Fletden, 
wieder ſchmücken. ; 

To RE-APPEAR, v. x. wieder erfchei- 
net. 

RE-APPEARANCE, s. die, Wiederer⸗ 
fcheinung. ; 

RE-APPLICATION, s. die wiederholte 
Anſtrengung. 

To RE-APPOINT, v. a. wieder eruennen. 

RE-APPOINTMENT, s. die Wiederer= 
nennung. 

REAR, s. I. der Nachtrab, Nachzug 
(die Arrieregayde); das Nachgeſchwa⸗ 
per; die Nachhut; 2. hintere Stelle, 
der PALE Ne to bring up the —, 
dent Nachtrabcommanriren; den Zug 
ſchließen; den Rückzug defen; to be 
in the — 3ulegt fontmen ; — admiral, 
1. der Contreadmiral, Wnfiihrer des 
Hintergefchwaders; 2. dag Contread= 
miralſchiff; — guard, ver Nachzug, 
Das Hintertreffen; — mouse, die Fle⸗ 
dermaus. 

To REAR, La. I. aufrichten; errich⸗ 
ten; erheben; 2. aunfziehen; erzie— 
hen; 3. Muth etitflifen, beleben; 4. 
aͤufſtäubern, auftretben, aufſcheuchen; 
Ti. a. ſich bäumen. 

REARWARD, s. the — dur Nachtrab, 
das Ende. 

To REASCEND, ». 4. G n. wieder hinanf 
ſteigen. 

REASON, s. 1. die Vernuuft; 2. die 
Urfache, der (Beweg=) Grund, (Ver— 
nuuft⸗)Schluß; 3. dag Recht, der Au— 
ſpruch; 4. die Billigkeit; Mäßi— 
ging ; to bring one to —, Semand zur 
Vernünft bringen; to do—, Beſcheid 
thun; befrtedigen; to hear — ſich 
belehren laſſen; to speak —, vere 
nunftig reden; it stands to —, e8 ijt 
ber Vernunft gemäß, ijt billig; by — 
of, wegen; by — that, weil; in (all) 
—, mit Recht, billiqer Weife; as — 
was, wie es aud) billig war. 

Ty REASON, »v. n. raiſonniren, unterz 
yuchen, verniinftiq reden, urtheilen 
And ſchließen; durch Gründe überre— 
den; cont. vernünfteln; wortwechſeln, 
ſtreiten; to — with one’s self, beden⸗ 
fer, überlegen. 

REASONABLE (adv. —ty), adj. 1. vev= 
nitnftig ; 2. billig, mäßtg; 3. mitte!⸗ 
mäßig; ziemlich, leidlich, erträglich; 
MT. nicdrig (im Preiſe), woblfeil: 
ata— rate or price, zu billigem Bret= 
fe; —aid, Z. 7 eine Abgaͤbe an den 
Lehensherrn bet — ſeiner 
Tochter oder gum Ritterſchlag des 
Spbhnes; —ness, s. 1. die Vernunft, 
Verniinftigteit av. i.) ; 2. Vernunft- 
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mipigteit ; 3. Billigkett, Mäßigkeit; 
Mapigung. 

REASONER, s. dev Denker ; cont, Vere 
niinftler. 

REASONING, s. die Erkenntnißentwi— 
ckelung; das Schließen. Care 
——— adj. unvernünftig, al⸗ 

ern. 

RE-ASSEMBLAGE, s. die Wiederver⸗ 
fammlung. ; 

To RE-ASSEMBLE, v. I. a. wieder ver— 
ſammeln; IL xn. fich verſammeln, gue 
fammenfominen. . 

To RE-ASSERT, v. a. wieder behaupten. 


| To RE-ASSIGN, v. a. wieder abtreten. 


To RE-ASSUME, »v. a. wieder annehmen. 

RE-ASSUMPTION, s. die Wiederan- 
nahme. 

RE-ASSURANCE, s. die Reaſſecuranz. 
To RE-ASSURE, ». a. 1. wieder beruhi⸗ 
gen, die Surcht henchmen, Muth ein— 
ſprechen; 2. JL E. reaſſecuriren 

RE-ASSURER, s. tev Steaffecuvant, 

RE-ATLACHMENT, s. L. 7. die aber= 
inalige BVerhaftung,  wiederholte 
Pfändung. 

70 RE-ATTEMPT, v. a. wieder 
chert. 

RE-BAPTIZATION, s. das Wiedertanz 
fen, die Wiedertaufe. 

To RE-BAPTIZE, v. a. wieder taufen. 

REBATE, s. 1. M E.der Rabatt; 2. 
H. T.da8 Beizeichen, der Bruch, 

To REBATE, v. a. 1, ftumpf machen ; 
2. M. E. abgtehen (yom Breife), raz 
hattiven; 3. A. 7s. mit einem Bei- 
zeichen verfehen 5 coat of arms rebated, 


das Wappen mit oot Beizeichen. 


verſu⸗ 


REBATEMENT, s. vid. Repate. 
REBATO, s. etre Wrt Halskrauſe. 
REBECK, s. -+ die Stockgeige. 

REBEL, FT. s. dev Rebell, Empörer, 
Aufrührer; M1 adj. rebelliſch, auf— 
rühreriſch. 

To REBEL, v. n. rebelliren, ſich empö— 
ren, ſich gegen die geſetzmäßige Ge— 
walt auflehnen. 

REBELLER, s. dev Rebell, Empörer, 
Aufrührer. 

REBELLION, s. die Rebellion, Empö— 
rung, der Aufruhr. 

REBELLIOUS (adv. —1y), adj. aufrüh⸗ 
revifch, rebellifdy; —ness, s. das Anf⸗ 
viihrertfche, Rebelliſche. 

To REBELLOW, v. n. wieder bldfen, 
wieder brüllen; wiederſchallen. 

To REBLOSSOM, ». n. wieder blühen. 

To REBOIL, v. n. Feuer fangen, hitzig 
werden. 

To REBOUND, »v. I, n. 4. zuruck pral⸗ 
fen, zurück fpringen; 2. wtederhal- 
len; IL a. zurück ſchlagen, zurück 
werfen, 

REBOUND, s. da8 Zurückprallen, der 
Zurückſprung. 

To REBRACH, v. a wieder ſtärken; 
wieder fpannen. 

To REBREATAR, v. a. wieder athmen. 

REBUFE, s. 1. der Zurückſtoß die Zu— 
rückwerfung; 2. der Widerftand; 3. 
die abfehligtge Antwort; das Mein ; 
to meet with a —, det Kürzern ziehen, 
abgewiefen werden, einen Morb be— 
fonimen. 


To REBUFF, via. zurück ftofen ; wis | 


derftehen. ; 
To REBUILD, v. a, wieder bauen, wie⸗ 
der aufbauen, wieder herſtellen 


| REBUKABLE, adj. tadelnswerth, tadel⸗ 


heft. 


- To REBUKE, ». a. tadeln, verweifen, 


einen Berweis geben, Vorwürfe maz 
chen, ausſchelten; to be rebuked for.., 
Verweife beko mmen wegen... 
REBUKE, s. dev Tadel, Verweis, Vor—⸗ 
wurf. est, 
REBUKEPUL, adj. voll Verweife, ſcharf, 
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tatelfiichtig; —1y, adv. mit ſcharfer 
Worten. 
REBUKER, s. dev Verweiſende, Vas 
delnde. 
REBULLITION, s, 08 Aufſieden, Auf⸗ 
brauſen (w. ii.). 
To REBURY, v. a. wieder begraben 
REBUS, s. 4. eine Art Brlderfayrift 
oder Mamensfymbol ; das MWBorte 
räthſel, Bachfabenrithfel ; 20 CHT. i 
faure Mild); rebuses, pi. He 7. ein 
redendes Wappen (3. B. three ups, 
for Butler). ee 
To REBUT, v. a. zurück frbfagen, abe 
treiben; Z. 7. quadrupliciten, die 
Antwort auf vie Criplit einreicen. 
REBUTTER, s. /. 7. dic Quadruplik 4 
— des Beklagten auf vie Cris 
Pur). | , a 
To RECALL, v. a. 4. wieder rufen, zu⸗ 
rück tufen; 2. widerrufer; to —a 
capital, ein Capital (aafefiindiqer; 
to — to one’s mind, in das Gedächtniß 
zurück rufen. 
RECALL, s. 1. der Wiederrnf, Rück- 
ruf; 2. Widerruf; past — unwider⸗ 
ruflich, nicht mehr gu ändern. ¥ 
Tv RECANT, v. a. & n. widerrufen, 
feine Behauptung zurücknehmen, ge 
rücktreten. i J— 
RECANTATION, s. die Widerrufung, 
dev Widerruf. J 
RECANTER, s, det Widerrufer. 
To RECAPACITATE, v. a. wieder fähig 
machen, wieder befähigen. La 
To RECAPITULATE, v. a. fummarife> 
wiederholen, die Hauptpunkte zufaui⸗ 
menfaffen, recapituliven. ' 
RECAPITULATION, s. die (ſummari- 
fehe) Wiederholung ver Haaptpuntte, 
Recapitulation. k \ 
RECAPITULATORY, adj. wiederholend. 
RECAPTION, s. das Wrederfaugen., 
ee s. der Wiedernehmer (einet 
rife). 
RECAPTURE, s. te Wiederabnahme 
einer Bente, einer Prife. = 
To RECAPTURE, v. a. eine Bente wie⸗ 
ger abnehmen, eine Brife wieder 
nehimen. — 
To RECARNIPY, v. a. wieder in Fleiſch 
verwandeln (w. ti.) 
| To RECARRY, v. a. zurück tragen, zu⸗ 
rück bringen. 
To RECAST, v. a. f. wieder werfen; 
2. umſchmelzen, umformen; 3. noch⸗ 
mals berechnen. x 
To RECEDE, . n. 4. zurück weichen, 
zurück geben, zurück teeten; 2. abtres 
tent, — Rehen. 3 : 
RECEIPT, s. 1. der Gmpfang; 2. mz 
pfangsort; 3. die Ginnabme; 4. 
Ouitiung, ver (Entpfang-)Schein, die 
Beſcheinigung; 5. das Mecept, die 
Borfchrifh; AL H-s.’to give a —, 
quittiven; —.in furl, die_Generat= 
quittung on —, gegen Ouittung> 
He 











on — (of the payment), nach Ginga 
on — of this or of the present, bet 
(rach) Empfang oder bet Anſicht dies 
ſes (Briefes); previous to —, Yor 
Gmpfang ; — book, das Ouittingss 
budy; receipts, p/. eiugegangene Gele 
per; — and expenditures, Ginnahint 
rity Ausgabe; book or accounts of 
— ani expenditures, bas @innahmes 
und Ausgabebuch. Mee 
| Ty RECEIPT, v. a. (bef. M. BY — 
tires, Quittung geden ; te — in folk, 
per Saldo quittiven, ete Generale — 
quittung geber. —— 
RECEIVABLE, aij. annehmlich aufzu⸗ 
nehmen; hins — book, . das Wow 
eeptationsondy: —ness. s. die Cmte 
pfänglichkeit, Mnfuehmbarleit. 
To RECEIVE, v. a, to empfangen, ee 





| alter, betommen, in Srapfarg tele — 
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omen; 2. (Geld) einnehmen; 3. auf⸗ 
nehmen, bewillkommen; 4. zulaſſen, 
zugeſtehen; 5. geiſtig erfafjert; to — 
upon errdit, auf Credit bekommen; 
auf Trew und Glauber annehmen; 
to — stolen goods, Geſtohlenes hegen, 
ben Diebshehler machen; IL. Es. 
-weceived payment, bezahlt erhalten 
(uf Redynnttgen) : when received, 
bei oder nach Empfaug (des Gegen= 
wärtigen); received usages, einge— 
 fiihrte Gebriuche; receiving house, 
ein Rettungshaus. 
_RECEIVEDNESS, = s. 
Annahme. 
_ RECEIVER, s. 1. dev. Empfäuger; 
Einnehmer; Anuehmer, Wufrehmer ; 
2. Contmunicaut; 3. Hebler; 4. M. 
E. der Waarenempfinges, Gonfig- 
uatars 5. ch. 7. die Borlage, der 
Vorlauf; Recipient; Recipient einer 
Luftpumbe, die Luftpumpenglocke; 
—.of the customs, der Zolleinnehmer; 
the — is as bad as. the thief, der 
Gehler iſt fo gut als oer Stehler; 
_ = general, der Obereinnehmer; —'s 
‘afiice, tie Ginnahmeftube.. 
‘To RECELEBRATE, v. a, wieder feiern. 
RECENCY, s. die Neuheit, Friſchheit. 
To REGENSE, v. a. priifen, muſtern. 
_ RECENSION, s. die Hernennung, Mu⸗ 
ſterung. 
RROb, adj. neu, friſch; letters of a— 
date, Briefe von ſehr neuem Datunt ; 
_y, adv. neulich, kürzlich unlängſt; 
ones, s. die Neuheit, Frifehe. 
RECEPTACLE, s. 1. das Behältniß, 
Gefäß; 2. Bo 7, der (Blumen- oder) 
“Srucht=)Boren. 
RECEPTIBILITY, s. die Fähigkeit anf- 
zunehmen; Empfänglichkeit. 
RECEPTION, s. 1. die Empfangung, 
der Empfaug; die Wnfuahine, Wie= 
deraufnahme; Annahme; 2. Vewill- 
fommuutg ; — into grace, tie Wieder= 
aufnahme zu Gnaden. 
RECEPTIVE, adj. empfänglich. 
RECEPTIVITY, s. die Empfäuglichkeit. 
RECESS, ¢. 1. die Zurückweichung, der 
Rückzug; Abzug die Whreife ; 2. Ein⸗ 
ſamkeit/ Abgeſchiedenheit; 3. der ſtille 
Ort, verborgene Aufenthalt, Schlupf⸗ 
winkel; 4. die Heimlichkeit; 5. das 
Abtreten; — of the British parliament, 
die Seit, da das Parlament ausein⸗ 
ander geht; — of the jury, a8 b= 
treten der Sefchwornen zur Be- 
rathung. 
RECESSION, s. das Weichen, Whtreter, 
Abſtehen. 
Jo RECHANGE, v. a. wieder ändern, 
umãndern. 
_ To RECHARGE, v, a. 1, Gegenbeſchul⸗ 
digungen anbringen; wieder beſchul⸗ 
digen, yorwerfen; 2. wieder angreifen. 
RECHEAT, s. Sp. 7. d08 Zurüuckrufen 
der Hunde (durd das Jägerhorn) 
von einer falſchen Spur, ver Appell. 
Jo RECHEAT, v. n. Sp. 7. den Zurück⸗ 
enuf blaſen. 
RECIPE, - das Recept, die ärztliche 
Vorſchrift. 
RECIPIENT +z. 4, dev Empfänger; 2. 
sah. T Pectprent, die Vorlage. 
- RECIPROCAL, L adj, rückwirkend, wed= 
ſelſeitig, gegenſeitig; in gegenfeiti- 
gem Verhältniſſe befindlich; to be — 
to, abweebfeln mit ..; — debt, . die 
Gegenſchuld; — proportion, @. 7. die 
umgelehrte Proportion ; 1b s. dg. N 
bas Ergebnis. der Theilung einer 
Einheit durch eine Gripe ; —ly, adv. 
wwechſelsweiſe, gegenfeitig, wiedcrum ; 
_—- nese, ¢. di¢ Gegenfeitigteit ; Erwie⸗ 
deruug, Vergeltung. 


. 


| To BECIPROCATE, -v..2. & n. erwie⸗ 


bie allgemeite 


meinen, denken, 
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dern; austauſchen, umwe hſeln; zu⸗ 
rückwerfen. 

RECIPROCATION, s. die Wechfels- 
weife; abwechſelnde Veränderung; 
Erwiederung, Vergeltung. 

RECIPROCITY, s. die Gegewleitige Ver⸗ 
bindlichkeit, Weehfeljertigtett, Reci— 
proeität. 

RECISION, s. die Abſchneidung. 

RECITAL, Recrraion,s. 1. die Wieder= 
holung; 2. Herfagung, Herlefung ; 
Erzählüng. 

RECITATIVE, 2 s. Mus. T. da8 Recitaz 

RECITATIVO, § tiv, dev Sprechqefang, 
Redegeſang. 

RECITATIVE, adj. wiederholend; her⸗ 
ſagend, erzählend; —ly, adv. reeita— 
tivsweiſe. 

To RECITS, v. a. 1. wiederholen; 2. 
Herlagen, portragen, herleſen; er— 
zählen. 

RECITER, s. 1. der Wiederholer; 2. 
Herfager, Herlefer; Erzähler. 

RECKLESS, adj. unbefiimmert, forg- 
08; —ness, s. die Sorglofigfett, 
Nachläſſigkeit. 

To RECKON, v. a. & n. 1. rechnen; 
zählen, zuſammenzählen; berechnen ; 
2. fchagen, (fiir etwas) halter; 3. 

i edenfen; 4. Rech— 

mung halter; 5. Rechenfehaft geben; 

büßen; I — thus, ich denfe fo; I— 
little of (upon) it, ich rechne wenig 
(mache wenig Rechnung) darauf, id) 
yerfpreche mir wenig davon; to — 
for it one day, eines Tages dafür 
büßen; to — on, Zurechuen; to — 
over, cite Rechnung prüufen, durch— 
rechnen; to — together, zuſammen 
rechuen; to — up, herzählen, zu— 
ſammenrechnen, fummiren ; ausrech= 
nen, berechnen, muftern ; to — with 
one, mit einem Rechnung alten, 
abrechuen. 

RECKONER, s. der Rechuer. 

RECKONING, s. 1. da8 Rechnen; Zäh—⸗ 
fen; die Nechnung; Berechnung; 2. 
Schätzung, Adtung ; 3. M7. Gie— 
fung ; to come to a — with one, mit 
eittent zuſammen rechnen; to make — 
without the, host, prov. die Rechnung 
ohne den Wirth machen; to make — 
of one, etwas von einent alten; — 
book, das Rechenbuch; das Rech— 
nungsbuch. 

To RECLAIM, v. Toa. 1. zurück rufen; 
2. als ———— zurückfordern; 3. 
beſſern; 4. zähmen; to — against, 
widerfprechen, Eiuſpruch thun; IL 2. 
ausrufen, aufſchreien. 

RECLAIMABLE, adj. zurück gut bringen, 
zu beſſern. 

RECLAIMANT, s. der Widerſprecher. 

RECLAMATION, s..1. die Heilung, 
Genefung; (moraliſche) Beſſerung; 
2. M. E-s. die Reclame, Reclamation, 
(rechtmäßige Zurückforderung eines 
aufgebrachten Schiffes, der Ladung 
oder eines Theils der Ladung); costs 
of — Reelame-Koſten; right of —, 
dad Rückforderungsrecht. 

RECLINATION, s, das Anlehnen. 

To RECLINE, v. a. & n. lehnen, anz 
lehuen, ftiigen; ſich (an)lehnen, 
ruhen. 

RECLINE, adj. lehnend, angelehnt. 

To RECLOSE, v. a. wieder zuſchließen, 
verſchließen 
To RECLUDE, v. a. aufſchließen, eröff⸗ 
nett (Ww. it). 

RECLUSE, I. s. der Klausner, Einſied⸗ 
ler; Mtdnd); 1 (adv. —rvy), adj. ver⸗ 
ſchloſſen; cinfant, verborgen ; —ness, 
&. vid. RECLUSION. j 

RECLUSION, s, die Verfchloffenhett ; 
Ginfamfeit, Eingezogenheit. 

RECLUSIVA, adj. einſam, eingezogen. 
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RECOAGULATION, ¢. a3 Wiederges 
rinnen. 
To RECOAST, 7». a. laͤngs der Küſte 
zum zweiten Male feqelu. 
RECOGNITION, s. die Wiedererken⸗ 
nung, Anerkennung. 
RECOGNITORS, s. pl. J. T. die wolf 
Gefchwornen eines Wffifengeridtes. 
RECOGNIZABLE, adj. anerfennbat. 
RECOGNIZANCE, s. 1, die QWieders 
erfennung; 2. WnerFennung (feiner 
Handfehript, u. ſ. w.) 3 das Unter= 
pfand; Zeichen, Merkmal; 3, L. Ts. 
fchviftliche Bekenntniß yor Gericht, 
Fe ho gerichtliche Erkenntuiß, Ur— 
eil. 


To RECOGNIZE, v. a. 1. erkennen; an⸗ 
erfennen; 2. wieder unterſuchen, 
nochmals prüfen, durchfeher. 

RECOGNIZEE, s. L. T. derjenige, fiir 
welchen ein fehriftliches Bekenntniß 
ausgeſtellt wird. 

RECOGNIZOR, s. ZL. 7. dev Wusfteller 
cines fchriftlichen Befenntniffes. 

To RECOIL, v. . zurückfallen, zurück— 
ftopen, zurückſpringen oder prallen; 
zurückbeben, zurückweichen; his ar- 
guments — against him, ſeine Gründe 
ſtreiten wider thir. 

RECOIL, s. das Quviicffallen, Zurück⸗ 
prallen, Zurückweichen. 

RECOILING, s. 4. da8 Zurüuckfallen, 
Zurückprallen; 2. Empdren; —ty, 
adp, zurückprallend. 

To RECOIN, v.a. wieder ſchlagen, wie⸗ 
dev pragen, umprägen, ummünzeu. 
RECOINAGE, s. das Wiedermünzeun, 

Neupragen, Umprigen. 

To RECOLLECT, v a. wieder ſammeln, 
ing Gedächtniß zurückrufen, ſich er— 
innern; to — one’s self, ſich fammeltt, 
* fatren, ſich Leftunen, fich wieder 
erholen. 

To ——— v. a wieder ſam— 
meln. 

RECOLLECTION, s. 4. die Samm⸗ 
lung, Befinnung, Faffung; 2. Cre 
inncrung ; 3. Srinnerungstraft, das 
Grinnerungsvermigen, Gedächtniß. 

RECOLLECTIVE, adj. dev, das fich er— 
innern kann. f Ray 

To RECOMBINE, v. a. wieder vereini⸗ 
gen, wieder zuſammenfügen. 

To RECOMFORT, v.,a. wieder triften 
neue Stirfe geben. 
To RECOMMENCE, «. 
fangen. 

To RECOMMEND, v. a. empfehlen itc 
— one to another, einen at Sentand 
adreſſiren, ihn empfehlen; the person 
api der Empfohlene, Adreſ⸗ 
at, ; 

RECOMMENDABLE, adj. entpfeblungs- 
wiirdig. 

RECOMMENDATION, s, die’ Empfeh⸗ 
lung; letter of —, dev Empfehlungs⸗ 
brief, das Empfehlungsſchreiben. 

RECOMMENDATORY M. empfehlend; 
— letter, der Empfehlungsbrief. 

RECOMMENDER, s. dev Empfehler. 


a. wieder an⸗ 


RECOMMIMISSION, v. a. wieder evs 


nenuen. 
To RECOMMIT, v. a. 1. wieder verhaf⸗ 
fen; 2. von Neuem vor eit Parlaz 
ments⸗Comiteẽ bringen. | 
To RECOMPACT, v.a, wieder zuſam⸗ 
neifiigeit. 
To RECOMPENSE, v., a. 1. belohnen, 
vergelten; 2. vergiiter, erſetzen, aus— 
gleichen, entſchädigen, ſühnen. 
RECOMPENSE, s. 1. die Belohnung 
Vergeltung; 2. Vergiitung, Cnt- 
ſchädigung, der Erfag. 
RECOMPILEMEN', s. die mene Sus 
fammentragung, nochmalige Sanus 
tung. ey 
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Tc RECOMPOSE, v. a. 1. wieder zu⸗ 
fanimenfegen, wieder orden ; 2. wie⸗ 
Ft berubigen; 3. Typ. 7. aufés Neue 
eben. 

RECOMPOSITION, s. di¢ neue Zuſam—⸗ 
menſetzung, Wrederherftellung. 

RECONCILEABLE, aij. 1. verfibnlich ; 
2. verträglich; 3. veretubar; —ness, 
s. die Verſöhnlichkeit; Vertraglid= 
feit; Bereinbarkett. 

To RECONCILE, v. a. 1. verfihnen, 
ausſöhnen; 2. vergleichen, überein— 
ftimmend machen, vereinbaren; to— 
one’s self to.., ſich ausſöhnen mit, 
ſich gewöhnen an ..; ſich ſchicken 
in . .5 he could not — himself to do it, 
er fonnte nicht mit fich felbft einig 
werden, es zu thin. 

RECONCILEMENT, s, die Verſöhnung, 
Foo Erneuerung der Freund⸗ 

aft. 

RECONCILER, s. 1. der Verſohner, 
Ausſöhner; 2. der Widerfpriiche yer= 
einbaret. 

RECONCILIATION, s. 1. die Verſöh- 
nung, Ausſöhnung; 2. (Ab-)Bü⸗— 
fung; 3. Vereinkarung, Hebung der 
Widerſprüche. 

RECONCILIATORY, adj. verſöhnend. 

To RECONDENSE, v. a. wieder ver— 
dicken. 

RECONDITE, adj. verborgen, geheim—⸗ 
nißvoll, tief, dunfel. 

RECONDITORY, s. det Verwahrungs⸗ 
ort, die Vorrathskammer, Miederlage 
(1. ü.). 

To RECONDUCT, ». a. zurück fiihren. 

To RECONFIRM, v. a. wieder befti- 
tigen. - ; — 

To RECONJOIN, v. a, wieder vereinigen. 

To RECONNOITRE, v. a. wieder erfen= 
nen; genau erfennen, unterſcheiden; 
Mil. T, recognofeiren, ausſpähen. 

To RECONQUER, v. a. wieder erobern, 

To RECONSECRATE, ». a. wieder wets 
her, einwethen. 

To RECONSIDER, ». a. wieder betrach= 
ten, erwägen. 

To RECONVENE, ». I. a.’ verfammelt ; 
IL n. wieder zuſammen kommen, ſich 
wieder verſammeln. 

RECONVERSION, s, die Wiederbekeh- 
rung; Wiederverwandlung. 

To RECONVERT, »v. a. wieder bekehreu. 

To RECONVEY, ». a. wieder bringer, 
wieder zurück führen. 

To RECORD, ». a, 1. zu Protokoll neh⸗ 
men, protofolltren, eintragen, auf- 
getchuen, verzeichnen, regiftriren; 2. 
riihmen; to — a bill, WE. etnen 
Wechſel notiven laſſen. 

RECORD, ⸗-das Verzeichniß, Regiſter, 
die Tabelle; das Tagebuch; Archiv; 
Document, die Urkunde, das authen= 
tifche Zeugniß, die Gerichtsacte; das 
Archiv; »us upon —, ¢8 ift regiftrirt ; 
es ift in ber Geſchichte anfgezeichnet, 
erwähnt; keeper of the records, det 
Archivar. 

RECORDER, ». 1. der Verzeichner, Cine 
ſchreiber, Negiftrator, Protofollift ; 
2. Urchivarius; 3. + die Hirtenflite. 
% RECOUCH, », x. fic) wieder nieder= 

egen. 

7) RECOUNT, v. a. umſtändlich erzäh⸗ 

el. 

RECOUNTMENT, s. die Erzählung, dev 
Bericht (w. ii). 

RECOURSE, s..1. dte Zuflucht; 2. der 
Anfpruch auf Schadloshaltung, Rück⸗ 
aufprud, Regreß, dic Megrepuahme, 
dev Recurs; to have — to..., fi 
wenden (Recurs, Regreß nehimen), 
fich ſchadlos halten an... 

To RECOVER, v. I. a. 1; wieder erlane 
gen, befommen, wieder erhalten; 2. 
Bieder gefuud machen, heilen; 3. wies 
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der sinhetngen, wieder gut machen, 

erſetzen, einlöſen; 4. befreien; 5. er— 
reichen; M E-s. to — a debt, cine 
Schuld eintreiben, eincaffiren; to — 
a pawn, eit Pfand einlifen; to — 
damages, or losses, entſchädigt werden, 
(BVerluft) erfegt befommen; to — 
chipwrecked goods, @iiter aus einem 
verunglückten Schiffe retten, bergen; 
to — against, fich deen gegen... .5 
charges for recovering, die Incaſſo⸗ 
ſpeſen, Erhebungsunkoſten; — arms! 
Mil. Ph. Gewehr hoch! to — one’s 
self, fic) wieder erhoͤlen, wieder gu ſich 
felbjt fommen (from, ron); to—a 
hare, einen Hafen wieder auftreiben ; 
Il. n. fic) (von einer Krankheit, einem 
Schreck, #. f. w.) erholen; geneſen. 

RECOVERABLE, adj. wieder erlangbar, 
erſetzlich; heilbar. 

RECOVERY, s.1. die Wiedererlangung; 
2. — Geneſung; das 
Erholungsmittel; 3. L. 7 die (ge— 
richtliche) Grlangung einer Cache; 
past —, unwiederbringlic) verloren. 

RECREANT, I. adj. 1. Feige, verzagt; 2. 
abtrünnig, untren;. 3. yerworfen, 
ruchlos; If s. der Whtriinnige, Ruch— 
lofe, Bifewicht ; Feighergige. 

To RE-CREATE, v. a. wieder erfchaffen. 

To RECREATE, ». I, a. 4, evquicten, er⸗ 
frifchen; 2. erheitern; I1-n. fich belu— 
ftigen, ſich vergnügen, ergötzen. 

— s. die Wredererfchaf- 

ung. 

RECREATION, s. die Erquidung, Ere 
friſchuug, Stärkung; Crbeiterung, 
Ergötzuñg, Erholung. 

RECREATIVE (adv. —ty), adj. erqui⸗ 
ckend, ſtärkend, erfrifchend; erheiternd, 
ergigend, ergiplic) ; —ness, s. das 
eee Stärkende; die Ergötz— 

ichkeit. 

RECREMENT, s. der Auswurf, Schaum, 
die Schlacken; der Abſatz. 


ECREMENTA — 
—— 5 Bey 
RECREMENTITIONS, § PM, febtactig. 


To RECRIMINATE, ». a. & n. wieder bez 
fehuldigen, eine Gegentlage anbrin- 
eit. 
RECRIMINATION, 8. 
ſchuldigung, Segenbefchuldigung ; Z. 
T. die Meconventions= (Wider= oder 
Segen=) Klage. ; 
RECRIMINATOR, s. einer der Gegen⸗ 
befchuldiquagen macht. 
RECRIMINATORY, adj. eine Gegenbez 
ſchuldigung enthaltend; cine Gegen⸗ 
befchuldiqung machend. 
RECRUDESCENCE, a S. T. da8 Wie⸗ 
RECRUDESCENCY, § deraufbrechen ei= 
ner Wunde, die Rückkehr des Schmer= 
408. 
RECRUDESCENT, adj. S. T. wieder auf⸗ 
bx Hend, aufs Rene. ſchmerzend. 
To RECRUIT, v. a. & n. 4. veerutiver, 
wieder herftellen, ernenern, ergänzen; 
2. wieder anfiillen; 3. fic) erqnicten, 
ſtärken; 4. wieder bekommen; 5. 
werben; to — the fire, gum Feuer 
Holz, u. f. w. nachlegen; to — one’s 
flesh, wieder zu Sleifch Eomamen; her 
cheeks — their colour, fie bekommt 
ihre Sarbe wieder; to — one’s self, 


. or one’s spirits, ſich erholen. 


RECRUIT, s. 4. die Mecrutirung, Er- 
gänzung; 2. der Recrut, Nenange- 
worbene; 3. der neue Vorrath. 

RECRUITING, s. das Recrutiven, Er— 
gäuzen; — money, da8 Handgeld; — 


ch - officer, der Werbeofficier, Werber, 


RECRUITMENT, s, da8 Mecrutiven, 

RECTANGLE, s. der rechte Winkel; dte 
rechtwintelige Sigur; sr. 7. das 
Faeit 


RECTANGLED, adj. rechtwinkelig. 


RECTANGULAR 


RECTIFIER, ss. 


To RECTIFY, v. a. 1, berichtigen, vere 


(adv, —ty, adj. techts 


‘RED 


winkelig. - 


RECTIFIABLE, adj. 3 berichtigen, bere 


beſſerlich. 


RECTIFICATION, s. 4. die Berichti-⸗ 


ung, BVerbefferung; 2. Reiniqung, — 
duterung ; 3. Mat. T. Quriicfiihrung 
einer krummen Linte auf eine gerade; 
4, ch. T. Rectificirung, Verſtärkung 
durch —— Abziehen. 
(FU » dev Berichtiger; 
Recfificiver; 3. MT. das Werkzeug, 
um die Whweichung der Magnetnadel 
und dadurch den Lauf des Schiffes zu 
berichtigen. 


sn ff Wing a 


Nk 


beſſern; 2. Mat. 7, cine krumme Linie 

auf cine gerade zuxückführen; 3. cn 
T. vectificiven, durch abermaliges Ab⸗ 
ziehen verftirfen; to — an account, — 


“ae 


die Wiederbes | 


eine Rechnung ansgleichen, bevichtis 
gen; rectified spirits, vectificizter (ge— 
lduterter, geretnigter) Weingeift. 
RECTILINEAL, 2... * 
RECTILINEAR, } adj. geradlinig. 
RECTITUDE, s. die Redlichkeit, Auf⸗ 
richtigfett. ; 
RECTOR, s. 4. der Rector, Vorfteher; 
2. Pfarrherr; Oberpfarrer. 
RECTORAL, Recroriat, adj. einem Rees 
tor oder Oberpfarrer gehörig. 


RECTORSHIP, s. 1, a8 Rectorat, Vor⸗ 


fteheramt; 2. die (Ober) Pfarvitelie, 
dev Pfarrdienft. : Biacett 


RECTORY, s. 4. die Bfarre, Pfarrei; 


Rectoret; 2. das Cinfommen cines 
Pfarvers. ‘ 
RECTUM, s. 4. T. dev Maſtdarm. 


RECUBATION, s. das iegen, Anlehnen 


(2). ü.). } ‘ 
3 RECUMB, v. n. liegen, lehnen; ru⸗ 
en. 


RECUMBENCY, 


lehnen; die 
Ruhe. 


RECUMBENT, adj. anliegend, lehneud; 


fig. ruhend, unthätig, träge. 

RECUPERATION, s. die Wiedererlan⸗ 
gung, Suriiceroberung. 

RECUPERATIVE, ; adj. zur Wiederer= 

RECUPERATORY, § langung gehörig 
oder dienlich. 

To RECUR, v. n. ft. wieder kommen, 
Fehren; 2, feine Suflucht nehmen (— 


| to, 34), to — in (on) the memory, wie⸗ 
ber beifallen; to — in conversation — 
to..., tir Gefprach wieder anf twas 


fomimen. 5 

RECURRENCE, -Recurrency, s. bit 
Wiederkehr, Rückkehr; das Wieder— 
vorkommen. 


RECURRENT, adj. wiederkehrend; zu⸗ 
rücklaufend, umlaufend; — nerves, — 


A. Tdie rücklaufenden Nerven. 
RECURRING, part. (vid. To Recur) ; — 
series, Ale, T. guviiflanfende Reihen 


RECUMBENCE, ; s. a8 Ginlegen, Ane 


q 


~— 


| 





RECURSION, s. die Rückkehr; das Zu⸗ 


rücklaufen cw. i. 
To RECURVATE, 
To RECURVE, 
—— gg ke bie 
RECURVITY, gung. 
RECURVOUS, adj. rückwärts gebogen. 
RECUSANCY, s. die Abſagung, Losſa⸗ 

ung, Weigerung (befonders fich zur 
errfchenden anglifanifchen Kirche zu 
befennen), — 
RECUSANT, I. adj. widerſpänſtig, ſich 

weigernd, abfagend, lesſagend 5 IL 5. 

der Widerfpanjftige. 
RECUSATION, 's. die Weigerung. 


RED (adv. —1x), ‘adj. v9th 3 bright —, 
hellroth; dark —, dunfetvot * 
to mark—, 


bh; sad—— 
or Indian —, braunvoth j 


mit Röthel, uw. ſ. w. begeichnen; to 






be. a. zurückbeugen 
Zurückbie⸗ 


J 


5 
* 





grow — roth werden; glühen; ta” 


paint —y fic) ſchminken: — bachelors’ 


x 
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 biittons, die Lychnis mit getrennten 
Gecſchlechtern; —berried shrub cassia, 
die Caſſine mit rothen Beeren; (wex 
cassine — Ait.) ; —bay, (—berry), die 
rothe Lorbeere; — bird, der Stein— 
heifer (Coccothraustes indica cristata — 
KL); summer — bird, der Rothfink 
: — rubra — Ki.) ; — breast, das 
4 brüſtchen, Rothkehlchen (sytvia 
rubecula — L.); — bud, die Andro⸗ 
mieda mit einem Traubenfamm; — 
chalk (— earth), die tothe Rreide, der 
q otha. Mithel ; —chalk pencil, der 
Nothſtift, Rotheiſtift — clover, det 
rothe Wiefenflee, Kleber; — coat, 
ioe. dex Rothrock, Soldat ; — currants, 
die rothen Johannisbeeren; — deer, 
das Nothwild, Hochwild; — eye, die 
Plötze, das Rothauge; — faced, roth 
im Geſichte ausfehend; — fish, der 
Rothfiſch (im Kamtſchatka); — gour- 
net, die Meerleier (ein Fife) ;— ums, 
' pl. (— gum), die ungewohnliche Rothe 
int Getichte neugeborner Kinder; — 
"haired, rothhaarig ; —hawk, dev Edel⸗ 
falke, fo fange er jung tft; — headed, 
rothköpfig; — herring, der Pökelhä⸗ 
ting, Birding: — hides, Suchten- 
Haute; vuig. Mothhaute (nordameri— 
fche Sudiauer) ; — high-mixed, M. E. 
hochroth gemiſcht; — not, feuerroth ; 
engi — keel, ein braunrother 
Ofer, der Röthel; — and, ein röth— 
licher Boden cin der Landwirthfchaft) ; 
—land lime-stone, die Rauch wade, der 
Dolomit;.—tegged partridge, das ro⸗ 
the Rebhuhu, Rothhuahn ; — ead, der 
Mennig; — leather, ——— Juften; 
— letter day, det Feiertag; — morocco, 

bas Feldröschen, Marienröschen, der 
| Seldadowis ; — murrain, a8 Blut- 

harnen, Rothnetzen (eine Horuvieh— 
ſeuche); die Röthekrankheit (der 
Schweine); — nosed, rothnaſig; — 
ochre, das Braunroth; — orpiment, 
bas Rauſchgelb, vid. Reargar ; — pim 
pernel, ba8 Oauchheil (anagallis ar- 
vensis —L.); — plague, die Roſe (Ery- 
sipelas); — pole, da8 Schwargbirt= 
chen, der Bluthinling (Fringilia can- 
nabina — L.); — poppy, vid. Weep; 
— sa(u)nders, rothes Sandelholz; 
ber rothe Sandelbaum (Pterocarpu⸗ 
_ santolinus-— L.); — sea, das rothe 

Meer; to—sear, nn. fich bröckeln, 
abfpringer, rothbriichig feyn (vom 
Eiſen, wenn es rothgliisend unter 
dent Hammer leicht zerbrickht); — 
shank, da Rothbein cein Vogel, — 
Scolopax calidris — F.)3 das Flöh⸗ 
fraut; — sharns, der Wafferpfeffer; 
— silver ore, rothgülden; — start, 
(—tail), det Rothſchwanz (ein Vogel, 
_ —Sylvia phenicurus — L.); — streak, 

‘cite Art rothſtreifiger Aepfel, der 
Rothftriemling ; der aus diefen 
Aepfeln bereitere Sider ; —weed, dev 
wilde Mohn, Feldmohn, die Mlappe= 
roſe (Papaver rhers — L.) ; — whortle- 
berry, die Pretfelbeere (Haccinium vi- 
tis idea — 1.) } — wing, die Wetit= 
broffel, Rothoroffel (Turdus wiacus — 
— wond, da8 rothe Sandelholz, 

Mothhol;, Brafilienholy; — wort, dte 
Sandbeere, Birentraube (4ardutus uva 


ursi— L.). 
ED, s. bas Moth, die rothe Farbe, Rö— 











































IDIEION, s. 1, die Wiedergabe, Zu⸗ 
gabe; 2. AuSeinanderf egg. 
IVE, adj. zur Wiederzebe gee 
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brig ; Gram. T. erwiedernd ; —answer, 
Ste genaue Antwort. 

REDDLE, s. vid. Ruppue. 

To REDEEM, v. a. 1. loskaufen, erlö— 
fen, (from, you); 2. auslifer; 3. wies 
der einlife (a pawn, ein Pfand); 4. 
amortejiven, amortiren; 5. wieder 
etitbringen, wieder gut machen, bez 
lohnen; 6. erſetzen, erſtatten; 7. dte 
Menſchenerlöſung vollbringen ; to— 
a promise, ein BVerfprechen erfiillen; 
to — time, (verlorne) Seit wieder 
cinbringen; die Bett gut anwenden, 
col. dte Sett auskaufen. 

REDEEMABLE, adj. 1. auslisbar, (08 
gu kaufen, zu erlojen:; 2. wieder ein⸗ 

— et; — debts, ablösliche (tilg⸗ 
are Stagats⸗)Schulden; —nese, s. 
nie Faͤhigkeit losgekauft, u. ſ. w., 
wiedereingebracht gu werden, dte Er— 
ftattbarfeit. 

REDEEMER, s. 1. der Losfaufer; 2. 
Erlöſer, Welterlifer, Heilaud. 

To REDELIBERATE, v. n. you Neuem 
berathen, ermigen. 

To REDELIVER, v. a. wieder eithandi- 

ell, wieder ausltefern, zum zweiten 
Male liefern, wieder überliefern; 
zurückgeben. 

REDELIVERANCE, s. die Wiederein-— 
handigung ; Wiederbefretung. 

REDELIVERY, s. die Wiedereinhändi— 

ung, Wiedergabe, Wieoererftattung, 
ücklieferung 

To REDEMAND, v. a. zurück fordern, 
wieder fordern. 

REDEMAND, s. die Wiederforderung, 

Rückforderung. 

REDEMANDABLE, adj. ʒurück gu fordern. 

REDEMISE, s. 1 7: tie Wiederverlei= 
hung hinterlaffener oder verpachteter 
Ländereien. 

REDEMPTION, s. 1. die Loskaufung, 
Auslöſung; der Wiederfauf; 2. dte 
Mmortifation; 3. Befreiung; 4. Ere 
lifung, Welterldfung; right of — 
Has WiederFaufsrecht. 

REDENT, s. Fort. das Sägenwerk. 

REDENTED, adj. gezactt, qeferdt. 

To REDESCEND, v.n. wieder herabftetz 

ett. 

7, REDINTEGRATE, v. a. wieder in 
den vorigen Stand fegen, wieder her- 
ftellen, wieder ergänzen, ernenern. 

REDINTEGRATE, adj. wieder herge- 
ftellt; ernenert; wieder in den vori— 
gen Stand verfest. 

REDINTEGRATION, s. die Wiederein- 
fesung, Wiederherftelung, Wieder- 
ergdngung, GErneuerung; Ch. T. Wie⸗ 
derherftellung eines in fetne Theile 
aufgelöſ'ten Körpers. 

To REDISBURSE, v. a, zurückʒahlen. 
To REDISPOSE, v. a. wieder orduen, 
feftfeten. 

To REDISTRIBUTE, ». a. zurück erthet= 


en. 

REDNESS, s. die Röthe; das Moth. 

tL Ese s. ber Wohlgeruch. 

REDOLENT, adj. wohlriechend, ftart 
von Bernd. 

To REDOUBLE, v. I. a. verdoppelit; 
(oft) wiederholen; vermehren;  re- 
doubled interval, Mus. 7. a8 verdop⸗ 
pelte Intervall; 0. n. ſich verdoppeln, 
ftirfer werden. 

ae adj. furchtbar, fiirch= 
erlich. 

REDOUBTED, adj. furchtbar, gefürchtet. 
To REDOUND, v. n. 1. zuruck fließen, 
zurück fallen, zurück kehren; 2. gereiz 


chen; entfpringen, evfolgen. 


REDOUBT, s. Fort. T. die Redoute. | 
REDRAFT, s, M. E. dev Rückwechſel, die 
Rücktratte, Nitrate. 


To REDRAW, v. a. M. E-s.. (— upon), | 


: tion aa? 3 
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urück traſſiren (auf), wieder bezie— 
et; to draw and — bills of exchange 

Wechſelreiterei treiber. 

To REDRESS, v. a. 1. beſſern, verbef: 
ferit (Ww. it.) 5 2. belfen, abbelfen; 3. 
tröſten; to — one’s seif, fich zu fet- 
nent Rechte verhelfen, fich felbjt hel= 
fet; to — grievances, Beſchwerden 
abhelfen. 

REDRESS, s. 1. die Beſſerung (w. it.) ; 
S pitt, dev Veiftand; 3. (Ab⸗ 

elfer. 

REDRESSER, s. der Helfer, Whhelfer ; 
— of manners, der Sittenverbeſſerer. 

REDRESSIVE, adj. helfend, hülfreich. 

REDRESSLESS, adj. unbefjerlich, unabz 
helflich. 

To REDUCE, v. a, 1. zurückführen; here 
abführen; 2. bringen (— to.., gu 
auf, in, unter ..), verfegen; 8. vere 
minder, verkleinern, herabfegen 
(3. B. Münzen im Werthe), deval⸗ 
viren; entwerthen, reduciven; verz 
jüngen (eine Seichnung); 4. herab⸗ 
würdigen; unterfochen, unterwerfen; 
5. in Orduung (in Claffen)-bringen; 
to — money, M. E. mehrere Courfe 
vergleichen, frembde Münze auf ein= 
heimifche berechnen; to— a place, ei⸗ 
nen Blak zur Uchergabe zwingen, 
erobern; to — to powder, in Pulver 
verwandeln, piilyern ; to — to ashes, 
in Aſche verwandeln, einäſchern; to 
—to practice, in Ausübung bringen ; 
to —to rules, unter Regeln bringen s 
reduced prices, herabgefeste spreite. 
REDUCEMENT, s. vid, REDUCTION. 
REDUCER, s. dev Herabfeger ; Unters 
jocher. 
REDUCIBLE, adj. verminderbar, zurück⸗ 
abe berfletnerbar ; it is not—, ed 
abt fich nicht verfleinern, nicht ab— 

kürzen; —ness, s. die Verminderbarz 
feit, Zurückführbarkeit, Verkleiner— 
barkeit. 

REDUCT, s. Mil. T. dev befeſtigſte Zu⸗ 
rückzugsplatz, die Zufluchtsverſchan— 
zung, Rückenſchanze; arch. T. det 
Verſchlag. 

— — 1. ” tba 36 an 
rückführung, Zurückbringung; 2. Her= 
abfegung; 3. Unterwerfung, Erobe⸗ 
rung; 4. Verminderung ; 5. Verjün— 
gung oder Vergrößerung einer Zeich⸗ 
nung; 6. Cr. 7: dte Reduction, Redu 
citung; 7. JL E-s. das Abſchlagen, 
Sinken, Fallen (der Preiſe); 8. die 
———— Herabfesung, 

eduction; — of coin, die Herabfes 
Hung der Münzen, Devalvation ; — 
in the value, die Entwerthing von 
Valuten ; — of duties, der Stenerers 
laß; tables of — Reductionstabell[er, 
Vergleichungstabellen der Münzen, 
Mave, u.ſ. W.; Ar. Ts. — of frac- 
tions, die Meduction (Abkürzung) dev 
Briiche, Bringung derfelben unter 
gemeinſchaftlichen Nenner; ascending 

— die Reduction auf eine höhere Bez 

descending —, die Redue⸗ 
tion auf eine niedrigere Benennung; 
Ast. T. dev Unterfehted zwiſchen dem 
Neiqungswinkel und dev ercentrifden 
Breite; s. 7. die Einrichtung, Wie— 
dereinrenfung eines Gliedes. 

REDUCTIVE (adv. —ty), I, adj. jie 
rückbringend vermindernd ; 7. aufli= 
fend; Ch. 7. wiederberfiellend; Ins. 
die Verminderung ; Med. T. dad Auf⸗ 
löſungsmittel. 

REDUNDANCE, s. der Ueberfluß, die 

REDUNDANCY, § Ueberfitlle, Siille; 
Weitſchweifigkeit. 

REDUNDANT, (adv. —ux), adj. fede 
reldlich, dibeeflifig ; weitlautg, 

To REDUPLICATE, »v. a. verdoppely, 
wiederholen. * 
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RE-EN 
REDUPLICATION, s. die Verdoppe⸗ 
lung, Wiederholung. 
REDUPLICATIVE, adj. 

wiederholend. : : 
REE, RE, s. dev Itee (cine Fleine portuz 
giefifche Rechnungsmiinge).: } 
To RE-ECHO, v. n. wiederhallen, wie- 
derſchallen. 
REECHY, adj. ſchwarz vom Rauche, 
rußig, räucherig 
REED, s. 1. das Ried, Rohr, Schilf— 
rohr, Schilf (arundo—7,\;. 2. die 
Stohrpfeife, Flwte; 3. dev Pfeil; 4. 
Zs, das Rohrmundſtück einiger Tou— 
inſtrumente; die (Weber=) Spule; 
das Riedblatt, der Kamm (am Web= 
ſtuhle); — bank, (—bed, — plot), das 
Rohroidig, Röhricht; — bunting, (— 
sparrow), dev Robhriperling, Rohr⸗ 
Eviecher ; bie Miedmeife ; — Aute, dte 
Rohrflöte; — grass, da8 Riedgras 
(Sparganium — L.); — mace, (— 
taaze), das Kolbenrohr, der Waffer- 
kolben (Typha —L.); — millet, dad 
Honiggras (Holeus sorghum — L.) ; — 
stops (— work), das Nohr- oder 
Schnarrwerk der Orgel. 
REEDED, adj. mit Schilf bedeckt. 
REEDEN, adj. aus Stohr gemacht. 
RE-EDIFICATION, s. die Wiederauf= 
bauung; der Neubau. 

To RE-EDIFY, ». a. wieder aufbauen. 
REEDLESS, adj. ohne Rohr, ohne 
Schilf. 

REEDY, adj. voll Schilf, voll Rohr. 
REEF, s. 4. (— of rock, eine Reihe 
blinder Rlippen), da8 Felfenviff; 2. 
Nz Ts. das Reef, Reff, (ein fehmaler 
Stretfen Segeltuch, quer ither die 
Hauptfegel, das eingereffte zuſam—⸗ 
mengerolite und an die Mac einge— 
bundene] Stück eines folchen Theiles 
vom Segel); to let out the reefs, dic 
Reffe los maden, [08 laſſen; to — or 
to take in a—, (die Segel mit den 
Reefbanden in die Höhe binbden, Flet= 
net machen) cinholen, einreffen; — 


verdoppel nd, 


band, die Verdoppelung des Segels | 


bet den Reefgaten; — lines, die Reff= 
binder, oder Reffbaͤnden; — points, dte 
Reefſeiſingen; — tackle, die Reeftalje. 
To REEP, v. a vid. unter Reer, s. 
REEK, s. 1. ber Mauch, Dampf; 2. via. 
Ricxk. 
* REEK, v. n. rauchen, dampfen, dun⸗ 
eit. 
‘REERY, adj rauchig, räucherig, vere 
räuchert. 

REEL, s. 4. der Haspel, die Weife, 
Garawinde; 2. eine Art lebhafter 
Lag; — of the log, M 7. die Logrolle. 

FoREEL, v. La. haspeln, abhaspeln, 
weifelt; recled weft, links gedrehtes 
Canfgehaspeltes Cinfehug-)@arn ; U. 
ataumeln. 

Tv RE-ELECT, v. «. wieder erwählen. 

RE-ELECTION, s. die nochmaligeWahl, 

Wiedererwählung. 

Jo RE-EMBARK, Im fich wieder ein— 
ſchiffen, wieder zu Schiffe gehen; sp. 
T wieder ins Lager gehen (vom 
Milby); Ma. wieder an Bord bringen. 

RE-EMBARKATION, s. die Wiederein= 
fehiffung; Wiederverladung ; sp. 7. 
bie Rückkehr ins Lager (vont Wilde). 

Vo RE-EMBATTLE, v. a wieder in 
Schlachtordnung fteller. 

REEMING-IRON,s. M 7. a8 Scharfei— 
fen ver Malfaterer. 

v RE-ENAGT, v. a. von Neuem ver⸗ 
ordnen. 

Yo RE-ENFORCE, ». a. (voit Neuem) 
verſtärken, wieder verſtärken. 

RE-ENFORCEMENT, s. die Verſtärkung. 

Jo RE-ENG AGE, x. I. a. wieder verpflich⸗ 
fen oder anwerhen; IL x. fich wieder 
verpflichten. 
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herſtellung. 





REFI 


To RE-ENJOY, v. a. wieder geutießen. 
To RE-ENKINDLE, v. a. wieder ent- 
zünden. 

To RE-ENTER, v. n. wieder hinein 
kommen, gehen, oder treter. 

To RE-ENTHRONE, v.a. wieder auf dent 
Chron ſetzen. — 
RE-ENTRANCE, s. der Wiedereintritt, 

das Wiederhineinfommen. 
REER-MOUSE, s: vid. REAR-Mouser. 

To RE-ESTABLISH, v. a. wieder here 
ftellen; ‘wieder einführen; re-estab- 
lished, wieder hergeftellt. 
RE-ESTABLISHER, s. der Wiederher= 
fteller. — 
RE-ESTABLISHMENT, s. die Wieder- 


To REEVE, v. a. vid. To Reer. 

RE-EXAMINATION, s. die abernralige 
Unterfuchung oder Priifung. 

To RE-EXAMINE, ». a. wieder unter⸗ 
fuchen, nochmals priifen. 

RE-EXCHANGE, s. M. E-s. dev Rück⸗ 
weehfel, Ricambio (der Cours zu wel⸗ 
chent die Rücktratte berechuet wird) ; 
account of —, die Rückwechſel-⸗ (Ri⸗ 
cantbio= oder Retour⸗ Rechnung. 

To RE-EXPORT, v. a. wieder ausführen. 

RE-EXPORTATION, s. das Wiederaus⸗ 
führen, die Wiederausfubr. 

— s. pl. Wiederausfuhrar⸗ 

ikel. 

REFECTION, s. das Erquickungsmahl, 
die Eraquickung, Labung. 

REFECTIVE, I. adj. erquickend, labend; 
IL. s. die Erquickung, Labung. 

REFECTORY, s. da8 Speiſezimmer, 
der Speifefaal (im Rlofter), 

To REFEL, v. a. widerlegen (w. ü.). 

To REFER, v. I. a. verweiſen (— to, am, 
nachweifen ; to —a cause, L. 7. eine 
Rechtsſache anf weitern Befcheid 
ane IL n. 4. fich begiehen (— 
to, auf); 2. fich (auf Semand) bernfen. 

REFERABLE, adj. vid. RererRie1.x. 

REFEREE, s. L. 7. der Schiedsmann. 

REFERENCE, s. 4. die Berweifung, 
MNachweifung; 2. die Beziehung, Bez 
zugnahme, der Bezug; marks of — 
Typ. T. Zeichen gum Hindeuten auf 
Noten g B. *, t tll, 1 §) 3 in — to 
that, in Betreff, tr Wnfehung deffer; 
a — to one’s ordinary, L. 7. die Berz 
weifung einer Sache oder Bartet vor 
ihren rechtmäßigen Richter; a. Pr-s.« 
to crave — to.., Bezug nehmen 
auf..; craving (or begging) your. — 
to.., begiiglich, in Besiehuing oder 
arter Bezugnahme auf ..; we beg to 
stisoin —s, wir erlauben uns nähere 
Nachweifungen beizufügen. 

To REFERMENT, ». a. wieder in Gäh⸗— 
rung brtugen. . 

REFERRIBLE, adj. begiiglich, begiehbar, 
in Beziehung. : 

REFERRING, part, vid. To Rerer ; das 
Verweiſen, u. f.w.; —to.., bezüg⸗ 
lich auf... 

To REFILL, v. a. wieder filler, 
To REFIND, v. a. wieder finden ; wies 
ber erfahren. ay 
To REFINE, v. 1. a. veinigen, läutern, 
gerfeinern, (Gold und Silber) raffi- 
niven, abtreiben; Eiſen) frifchen ; 
raffiniren; refined sugar, raffinirter 
(geliuterter) Zucker, Raffinade; Il. ». 
1. fich reinigen, fich verfeinern, fich 
veredeln; 2. gritbeln, klügeln; you — 
too much, Sie gehen zu —* ins Feine, 
Sie klügeln zu viel, 

REFINEDLY, adv. fein, ſpitzfindig, raf⸗ 
finirt, gekünſtelt, auf gekuünſtelfe Art. 

REFINEDNESS, s, der Zuſtand da et— 
Fr geläutert tft; die affectivte Fein— 

eit. 

REFINEMENT, s. 1. die Läuterung, 
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belei, Spitz findigkeit, Zierevei, Affer⸗ 
tativn dev Eleganz. a 
REFINER, s. 1. dev Läuterer, Verfeis — 
never, Raffiner; 2. Friſcher, Friſch⸗ 
arbeiter (anf Eiſenhütten); 3. Grüb⸗ 
fer, Klügliug. 
To REFIT, v. a. wieder herſtellen, wie⸗ 
dev ansriiften (cit Schiſf), ausbeffera — 
(die Tafelage oder das Segelwerk), 
ſchiemannen. 
To REFLECT, v. a, & n. zurückwer⸗ 
fen; 2. zurück fallen, zurück prallen, 
reflective, wiederftrahlen; 3. ambies — 
gen; 4. zurück denfen, nachdenken 
upon; liber), aufmerfjam überlegen in 
Betracht ziehen, ermagen, Ruͤckſicht 
nehmen (— upon. ,, auf); 5. (to— — 
on...) fic) nachtheilig dupern iiber.., 
anfptelen, hämiſch tadeln (etwas); 6. 
Schaude bringen, verunehren; to be 
reflected, fich jptegelt; it refects ho- 
nour on him, ¢8 macht ibm Ehre; to 
— upon himself, iit ſich geben. 
REFLECTENT, adj. zurũckfalleud, zu⸗ 
rückgeworfen. bial 
REFLECTING, part. — dial, die Refles 
rionsfonnenubr, Spiegelſonnenuhr; 
—telescope, das Iteflerionsfernrohr. — 
REFLECTION, s. 4. die Suriichwerfung, 
Zurückbewegung (eines ſich bewegen⸗ 
den auf Hinderniſſe ſtoßenden Kör— 
pers); 2, bas Zurückprallen des 
Lichts), die Brechung der Lichtftrahe 
len, Reflexivn; 3. der Refler, Wie— 
derſchein, Gegenſchein, Abglanz; 4, 
die Rückwirkung; 5. das Nächdenken, 
die Betrachtung; Ueberlegung, Er— 
wigung, Selbſtbeſchauung; 6. der 
Tadel, die Angitglichfeit ; angle of —, 
der Reflerions= (Whfprungs=) Winks. 
REFLECTIVE, adj. 1. zurückwerfend 
(Lichtftrahlen) ; 2. erwägend, nade 
denkend. xia 
REFLECTOR, s. 1. der Betrachters 2. 
Strahlenwerfer, Meflector. — 
REFLEX, adj. zurückwerfend, zurück— 
wirkend; riidwiirts gerichtet. 
To REFLEX, ». a. zuruck biegen, zurüch 
drehert, suri wenden (1. i). 
REFLEXIBILITY, s. die Fähigkeit zu⸗ 
riick geworfen zu werden, Zurück— 
werfbarfeit. Ws : 
REFLEXIBLE, adj. fähig zurück gewor⸗ 
fer zu werden, faͤhig zurück zu ſtrahlen 
REFLEXION, s. vid. REFLECTION. 
REFLEXIVE, adj, zurückſchlagend, wie— 
derſtrahlend; zurückwirkend; 
adv. zurück geworfen; hingegen; mit 
einer Neigung zum Tadel. 
REFLOAT, s. vid: Rervivx. : aa 
REFLORESCENCE, s. das Wiedrrau 
blühen. 
To REFLOURISH, v. a. wieder blühen, 
wieder anfolihen, y of 
To REFLOW, ». 2. egies — 
REFLUENCE, s, das Zurxückfließ 
REFLUENCY, 
























































der Ruͤckfluß. 2 
REFLUENT, adj: guviicdfliepend, 
REFLUX, s. det Rückfluß, Abfluß, ote 
Ebbe. oe ’ 
To RE-FORM, v. a. wieder geftatten, 
umſchaffen, umbilden. ——— 
To REFORM, . La. reformiren, 
beſſern; IL. n. ſich (wer⸗ beſſern 
REFORM, s. die Umgeſtaltung, Re— 
form, Verbeſſerung. | See 
RE-FORMATION, s, tie Umgeſtalt 
Umbiloung. ; i 
REFORMATION, s. 1, die Verbeſſ 
rung ; 2. Reformation, Glaubens 
nigung. “i 
REFORMED, adj. reformirt. 
REFORMER, s. der Reformator, 4 


beſſerer. (oy aa 
1. der Reformirte ; 

————— (it. der 

i. — 





Verfeinerung; 2. Lauterkeit; 3. Oriiz 


| REFORMIST, s. 
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REFOSSION, s. die Aufgrabung. 
To REFOUND, v. a, umgießen, um— 
ſthmelzen. 
To REFRACT, v. a. Strahlen brechen. 
_ REFRACTION, s. das Strahfenbrechen, 
die Strahlenbrechung, Whirrung des 
Lichtes; plane of —, Phy. 7. die Bre— 
qhhungsebene. 
— 
REFRACTIVE, a 
REPRACTORINESS, s. die Widerſpän⸗ 
ſtigkeit, Halsſtarrigkeit. 
REFRACTORY, I. adj. 1. widerſpäu⸗ 
ftig. balsftarrig; 2. cr. 7. ftveng= 
Hit jig; IL s. der Widerfpanftige. 
_REFRAGABLE, adj. widerlegbar. 
To REFRAIN, v. L. a. (— from) zu⸗ 
ea zähmen; I nm. ſich ent— 
halten 


adj. Strahlen bre— 
chend. 


REFRAIN, s. der Refrain (eines Liedes), 

Schlußreim. 

— REFRAME, v. a. wieder zuſammen⸗ 
etzen. 

REFRANGIBILITY, s. die Brechbar- 
feit (dev Lichtftrahlen). 

REFRANGIBLE, adj. brechbar. 

To REFRESH, ». a. 4. auffriſchen, anz 

friſchen, ernenen; 2. erfrifchen, ab- 

füuͤhlen, erquicken. 

REFRESHER, s. der Erquicker, Erfri— 

ſcher; mas erfriſcht. 

REFRESHMENT, s. die Erfriſchung. 

REFRET, s. der Refrain, wiederkeh— 
rende Schlußreim. 

REFRIGERANT, adj, erfriſchend, ere 

quickend, kühlend. 

REFRIGERANTS, s. pi. fiihlende Arze— 
neimittel. 

To REFRIGERATE, v. a. kühlen, ab- 
kühlen, erfrifcher. 

_ REFRIGERATION, s. die Kühlung, Ab⸗ 

kühlung, Erfriſchung. 

REFRIGERAVIIVBE, adj. kühlend. 


zeneimittel. 

REFRIGERATORY, J. s.da8 Kühlfaß; 
Kühlmittel, der Kühltrank; IW adj. 
kühlend, erfriſchend. 

REFUGE, s. 1. die Zuflucht, der Suz 

fluchtsort; 2. das Hülfsmittel, Moth- 

mittel. 

| To REFUGE, v. a. ſchützen, in Schutz 
nehmen. 

REFUGEE, s. ber Flüchtling. 

REFULGENCE, be der helle Schein, 

REFULGENCY, § ftrahlense Schim⸗ 

mer, Glanz. 

REFULGENT (ady. —ty), adj. glin- 
zeud, leuchtend, ſcheinend. 

To REFUND, v. a, M. B. wieder bezah— 

fen, zurück begahlen, defen; 7. 7. 

die often eines Prozeſſes bezahlen; 

unrecht bezahltes Geld wieder her= 
ausgeben. 

REPUSABLE, adj. $i verweigern. 

_ REFUSAL, s. 1. die Ausſchlagung; 

Verweigerung, abſchlägige Antwort, 
col. Der Korb; 2. Vorkauf; das Recht 
der (oder diefrete) Wahl; to geta—, 
gbgewiefen werden, einen Rorb be- 

— fommen; a_total —, cin formlicher 

Turaudot⸗Korh; to have the — of a 

thing, die Bofhand (frete Wahl) in 

etwas haben ;/to give the —, die Vor— 
~ hand geben over laſſen; in case of — 

_ apply to Mr. ***, an RF. im Verwei— 

i — ‘(ober nöthigen Balls) 

“bet Herrn * ). 

To REFUSE, va. & n. ausfchlagen, abz 
 fchlagen, abmeifer, verweigern, ver- 
fagen, nicht/ wollen; nicht auneh— 
then, verwerfen; to be refused, elite 

abſchlägige Antwort belommen; 1 

will refuse ho pains, es will mich kei⸗ 

he Miihe $erdrictien aſſen; IL. B-s. 

 to— acceptance, die Annahme yer= 











_REFRIGERATIVES, s. pi. kühlende Wr. 
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weigern, nicht acceptiren; refused ac- 
ceptance, die verweigerte Annahme. 
REFUSE, I. adj. verworfen, ſchlecht; 


Ii, s. der Auswurf, Unrath ; der Wus- 


ſchuß, die Ausſchußwaare. 

REFUSER, s. dev Abſchlagende, Ver— 
weigernde. 

REFUTABLE, adj. zu widerlegen. 

REFUTATION, s. die Widerlegung. 

To REFUTE, v. a. (— arguments, Grün⸗ 
de) widerlegen. 1 

REFUTER, s, der Widerleger. 

To REGAIN, v. a wieder gewinnen, 
wieder erlangen. : ¥ 

REGAL, I. adj. königlich; einent eee 
gehirig ; IL, s. das Regal (ein Orgel= 
regifter); die Trageorgel. 

REGALE, s. 1. das königliche Bor- 
recht, Regale, Hoheitsrecht; 2. die 
Bewirthung, das Gaſtmahl. 

To REGALE, v. I. a. bewirthen, erqui⸗ 
fen; If.n. ſchmauſen. 

REGALEMENT, s. dte Erquicdung, Er⸗ 
friſchung, Bewirthung. 

REGALIA, s. pl. die Zeichen der könig⸗ 
lichen Würde; finigliche Vorrechte, 
DHoheitsrechte. 

REGALITY, s. die Königswürde, das 
Königthum; königliche Anſehen; . 
T. die Belehnung mit Land und Ge— 
richtsbarkeit (in Schottland). 

REGALLY, adv. töniglich. 

To REGARD, v. a. 4. anfeber, auf et— 
was fehen, bemerfen, beobadhten, 
Rückſicht nehmen; 2. achten, hoch= 
achten; 3. fich beziehen, betreffen. 

REGARD, s. 4. der Blick, Anblick; 
das Anfehen; 2 die Beobachtung, 
Aufmerkſamkeit; das Aufmerken, ote 
Betrachtung; 3. Achtung, Ehrfurcht; 
A, Auszeichnung; 5. Beziehung, 
Rückſicht; 6. 2. 7. Aufſicht ciber 
einen Wald); with — to.., in Rück⸗ 
ficht, in Hinſicht anf .., rückſichtlich, 
mit Rückſichtnahme, in BVetreif.., 
«+ betveffent ; in — of, in Anſe— 
hung .., im Geirarht,., wegen. 

REGARDABLE, aaj. achthar, merkens⸗ 
werth; bemerkbar, merklich. 

REGARDANT, adj. MT (you Thieren) 
inter ſich ſehend. 

REGARDER, s. 1. ber Rückſichtneh— 


mende ; DBeekackier ; 2. Auffeber 
(liber einen Zaid), Forſibeamte, 


Sorftmeifter. 

REGARDFUL, a7j. aufmerffam, forg- 
filtiq ; —ly, adv. aufmerkſam; mit 
Achtung, hohachtungsvoll. 

REGARDLESS (adv. —ty), adj. 1. un⸗ 
aufmerkſam, unbefiintmert, forglog, 
nachläſſig, rückſichtslos; 2. anbeach- 
tet, verachtet; —ness, s. die Unauf— 
merffamfeit, Sorgloſigkeit, Nachläſ— 
ſigkeit, Rückſichtsloſigkeit. 

RBGATA, Qs.eine Art Wettfahrt zu 

REGATTA, § Waffer anit Gondelm. 

REGENCY, s. 1. die Regierung ; 2. 
Reichsverwaltung, Neichsverweſüng, 
Regentſchaft; 3der Bezirk eines 
Vicekönigs oder Statthalters 34. vie 
Reichsverweſer. 

REGENERACY; s. die Wiedergeburt. 
To REGENERATE, ». a. wierergebiz 
ret; wieder hervorbringen, erneu— 
e(r)n. 

REGENERATE, adj. wiedergeboren; 
wieder hervorgebracht, ernene(r)t; 
—ness, 9. Ter Stand der Wiederge- 
burt. 

REGENERATION, s. die Wiedergeburt, 
REGENT, I. adj. 1. herrfchend, regie= 

vend; 2. vetchsverwefend; Ins. 4. 
ber Regent, eherrſcher; 2. Reichs⸗ 
verweſer; queen — die Königinn 
Regentinn. 

REGENTESS, « Ne Regentinn, Retchs- 
verweſerinn. 





REGR 
REGENTSHIT, s. 4. die Regierung; 2 
Reichsvermaltung, Reichsberwefüng, 
Regentfchaft. ° 
REGERMINATION, s. das Wiederaufs 
keimen, Wiederausſchlagen. 
REGICIDE, s. 4, dev Königsmord; 2. 
Königsmörder. 
REGIMEN, s. Med. T. 1. die Lebensord⸗ 
5 Diät; 2. Gram. T. dev regiert⸗ 
yall, 


REGIMENT, s.da8 Regiment: 

REGIMENTAL, adj. zu einem Regiment 
ehörig; — clothing, die Regiments 
niform. 

REGIMENTALS, s. pl. die Monti- 
rungsſtücke; in — in Uniform. 

REGION, s. die Gegend; 7. Region, 
der Kreis. 

REGISTER, s.1. das Regifter, Ver— 
eichniß; Brotofoll, Vernehmunge⸗ 
— die Urkunde; 2. dev Re— 
gira Protofollant, Protokolliſt; 

das Regifter einer Orgel, deß— 

eat an einer Buchorucerpreffe) ; 
. dev tnnere Theil der Matrize (het 
Sehriftgiefern) ; 5. dag Luftloch an 
einem chymiſchen Ofer, daher — 
stove, ein (Megtfter=)Ofen mit Luft- 
löchern (Klapper, — zum Mäßigen 
der Hike); Typ. Tes. to make —, 
Regifter halten ; — sheets, die Zu⸗ 
richte-Bogen;.N. T-s. — ship, dag 
Regiſterſchiff — of a ship, der Beil⸗ 
brief ; — measurement, die you der 
Udmivalitit feftgefeste Laſtigkeit ei— 
nes Schiffes ; — of lottery, tie Lot⸗ 
terie-Gollection, 

To REGISTER, v. a. (it das Regifterd 
eintragen, einfchreiben, nieder ſchrei— 
ben, einzeichnen, regiſtriren; zu Bros 
tokoll nehmen, protokolliren; to — 
sailors, Matroſen anwerben; to-- 2 
tax, eine Stener cataftrixen. 

REGISTERSHIP, s. die Regiſtratur. 

REGISTRAR, s. det egiftrator. 

REGISTRATION, s. a8 Gintragen, 
Protofolliren. : 

REGISTRY, s. 1. die Gintragung, Ein— 
eichnung, Regiitrirung, Protofol- 
irung ; 2. die Regiftratur; 3. vag 
Rrotofoll; Verzeichniß. 3 

REGIUS, — professor, der finigliche 
Vrofeſſor. 

REGLET, s. Typ. T. vex Columnen— 
ſteg; Zurichte⸗Spahn; arch. 7. dad 
Leiftchen, Platten, Riemchen. 

REGNANT, adj. hervfchend, regierend, 
vorherrſchend, überwiegend. 

To REGORGE, v. a. 4. wieder angbre- 
chem, wieder ausſpeien; 2. gierig ver= 
ſchlingen, wieder zurückſchlucken. 

To REGRAPT, v. a. nod cin Mal 
pfropfen, pelzen. A 
To REGRANT, v. a, wieder gemabren, 
wieder verleihen. ; 

To REGRATE, v. a. 1. beletdige (tv. 
ii.) ; 2. (Rebensmittel, uw. f. w., gum 
Wiederverkauf tt ein und demfelben 
Markt)’ auffaufer, yorwegfaufen ; 
hifen, trödeln. [ i 

REGRATER, s. der Muffinfer, Hofer. 
To REGREET, v. a. wieder griiper 5 
noch cin Mal grüßen. 

REGREET, s. det Gegengrus. 

REGRESS, s. die Rückkehr. 

To REGRESS, v. n. zurück gehen, zu⸗ 
rück kehren. ty 

REGRESSION, s. die Rückkehr, das 
Rückkehren. 

REGRESSIVE (adv. —IX), adj, wieder⸗ 
kehrend; rückgängig; umgehend. 

REGRET, s. dag Bedauern, die Reue, 
pads Leidwefen, dex Schmerz, Gram, 
Kummer. 

To REGRET, v. a. bedanern, bereuen. 

REGREIFUL, adj. mit. Bedauern ers 
füllt; —y, adv uugern. 
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REUCLAR (adv. —tyv), ‘adj. 1. vegel= 
maͤßig; regelrecht, ordentlich ; 2. @. 
T. aus gleichen Lintew oder Flächen 
beftehend, regular; — clergy, die 
Ordenogeiſtlichkeit; — doctor, der 
promovirte Doctor, — traders, regel⸗ 
mäßige Frachtſchiffe Görtſchiffe), 
Kauffahrteiſchiffe ote regelmäßige 
Fahrten machen; — troops, pi. regü⸗ 
läre Truppen. 

REGULAR, s. der Ordensgetjtliche ; 2. 
Reeurars, s. pl. Lintentrupper, regu 
tive Truppen. 

REGULARITY, s. die Regelimapigfeit; 
Nichtigkeit; Methode; for —’s sake, 
der Orduung wegen. 

To REGULATE, v. a. 4. ordnen, an⸗ 
orduen, in Orinung bringer, ein— 
richten, regeln, reguliven; 2. Ord⸗ 
ming vorſchreiben; to — an account, 
&e., eine Rechnung, u. ſ. w. abma⸗ 
chen; to — a business, ein Geſchäft 
orduen, abwicteln ; regulating screw, 
die Stellſchraube. 

REGULATION, s. 1. die Ordnung, Au⸗ 
orduung, Cinridtung, Wnftalt; 2. 
Verordnung, Verfiigung ; regutations, 
pl. die Statuter, Gefese. 

REGULATOR, s. 4. dev Auordner, 

Einrichter; 2. 7. Regulator (an ei- 
wer Maſchine, 4. B. etuer Uhr), die 

Richtſcheibe Stellſcheibe, der Richt= 
flift, Stellſtift; die Gchnecfenfeder 
und bie Unruhe einer Uhr; das Pen= 
Sel; die Probeuhr (uach der andere 
geltellt werden). : 

To REGURGITATE, v. La. wieder in 

ich ſchlucken; zurück geber oder werz 

sag IL. n. wieder aufquellen, über— 
fatfen,- itherfliefen, zurückſtrömen, 
zurückfließen. 

REGURGITATION, s. das wieder itt ſich 
Schlucken, Einſchlucken, Einſaugen. 

To REHABILITATE, v. a... T. wies 
her befähigen, wieder in dew vorigen 
Stand, tu die Rechte cinfegen (die 
Eiuer verwirkt hatte). 

REHABILITATION, s. L. T. die Wie— 
dereinſetzung it dew vorigen Stand, 
in die fritheren Rete. . 

To REHEAR, v. a. L. T. noch cin Mal 
hören, Gehör, oder Audienz geben. 
REHEARING, ss. wiederholtes Gehör; 
. Nuochmalige Unterſuchung eines 

Prozeſſes. 

REHEARSAL, s. 1. die Wiederholung; 
2. ber Vortrag; 3. die Probe, Vor= 
tbung, Verſuchsdarſtellung. 

Jo REHEARSE, v. a. 4. wiederholen; 
2, vortragen, erzähleu; 3. zur Brobe 
Harftellen, probirer (eine Rolie, 
u. ſ. w.). 

REHEARSER, s. ber Wiederholer; Er⸗ 
zähler; Probirer. 

REIGLE, s. die Rinne, der Falz, Cine 
ſchuitt. 

To REIGN, v. x. regieren, herrſchen, 
vorherrſchen, überwiegen. 

REIGN, 5. 4. die, Regierung; 2. das 
Reich; 3. die Herrſchaft, Macht; 4. 
der Einfluß. 

To REIMBARK, &c., vid. Re-emparx, &c. 
To REIMBODY, ». n. & a. (fich) wie= 

_ bev zu einem Morper vereinigen, wie- 
ber zu einem Gangen werden (ſich) 
wieder einverleiben. 

REIMBURSABLE, adj. zurück zu zahlen. 
To REIMBURSE, v. a. wiederbezahlen, 
wiebdererftatten, entſchädigen; AL E-s. 
rembourſiren, defen; to— one’s self, 
fich ſchadlos halten, fich bezahlt maz 

sett; to — one’s self upon... fi 
durch Tratten fiir geleifteten Vor— 
ſchuß) erholen auf ..; reimbursing 
yourself for your charges, mit (ober 
uuter) Nachnahme der Speſen. 

——————— s. die Wiederbe⸗ 
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ga lanig, Wiedererſtattung, Erſatz⸗ 
eijtung, der Geld-Erſatz; ar E. das 
Rembourfement, der Rembours, die 


Decking. 

REIMBURSER, s. der Wiederbezahler, 
Erſtatter, Cntfehidigende M. E. 
der Deckende. 


To REIMPLANT, v. a. wieder pflangen 
oder impfen. 

To REIMPORT, ». a. wieder cinfiihsen. 

REIMPORTATION, s. das Wiederein= 
fibven, die Wiedereinfubhr. 

i Saas s. pl. Wiedereinfubrare 
tikel. 

To REIMPORTUNE, v. a. einen wieder 
belaftigen, thu auf's Neue beſchwer— 
lich fallen. 

To REIMPREGNATE, v. a. wieder 
ſchwängern, wieder einſaugen Laffer, 
wieder tranfen, 

REIMPRESSION, s. det abermalige Ab⸗ 
druck; die neue Wuflage. 

To REIMPRINT, v. a, wieder aborucen, 
wieder auflegen. 

Tv REIMPRISON, v. a. auf's Mere ver⸗ 
haften, wieder einferfern. 

REIMPRISONMENT, s. die Wiederyer= 
haftung, Wiedereinkerkerung. 

REN, s. der Zügel, Baum; — deer, s. 
das Mennthier. ' 
To REIN, v. a. mit dem Zügel lenken; 
im Zügel halter; fg. tm Saume 
halter; to — in, mit dem Baum an— 
halten, durch den Zaum zurückhalten. 
To REINFECT, ». a. wieder anſtecken. 
To REINFORCE, &c., vid. Re-ENvoRcE, 

&e. 

To REINGAGE, v. La. wieder verpflich= 
tert oder anwerben; wieder in Dienft 
nehmen; IL n. fich wieder einlaffen, 
den Kampf wieder beginnen. 

REINGAGEMENT, s. die neue Anwer- 
bung, nene Einlaſſung. 

To REINGRATIATE (— one’s self), v. 
ref. ſich wieder in Gunſt ſetzen, wie— 
dev beliebt machen (with one, bei 
einem). 

To REINHABIT, v.2. wieder bewohnen. 

REINLESS, adj. ungezähmt. 

To REINLIST, v.L. a. wieder anwerber ; 
IL. n. fich wieder auwerben Laffer. 


| REINS, s. pl. die Nieren; Zuͤgel; to 


give the (or to let loose the) —, Zit. & 
fig. den Zügel ſchießen laſſen; to hold 
the — of the empire, die Zuͤgel der 
Regierung in Handen halter. 

To REINSERT, v. a. wieder einrücken, 
einſchalten. 

To REINSPECT, v. a, wieder beſichtigen. 
To REINSPIRE, v. a. wieder einhauchen, 
einflößen, wieder beleben. 

To REINSTALL, v. a. wieder eiuſetzen. 

REINSTALLMENT, s, L. 7. die Wie— 
dereinſetzung in den vorigen Stand, 
in die fritheren Rechte; Wiederein— 
fegung in ein Amt. 

To REINSTATE, v. a. wieder in den 
Beſitz ſetzen, wieder einſetzen. 

REINSURANCE, s. I E. dic Reaſſe— 
curang, Rück⸗ oder Gegenver ſiche⸗ 
rung. 

To REINSURE, v. a, ME, veaffecuriz 
ren, nochmals verfichern. 

To REINTEGRATE, v.a. wieder in ben 
vorigen Stand feben, verfegen, wie— 
der herftellen cw. ü.). 

To REINTERROGATE, v. a. yon Neu⸗ 
ent befragen. 

To REINTHRONE, v. a. wieder auf den 
Thron ſetzen. 

To REINVEST, v. a. wieder bekleiden; 
wieder einſetzen, wieder belehnen, 
wieder beamten. 

REIT, s. das Riedgras, Ried. 

To REITERATE, v a. bfters wieder⸗ 
holen. 
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REITERATION, s. die _bftere’ Wievers 

bolung ; Typ. T. der Wiedertrud. 
To REJECT, v. a. verwerfen, verftopens 
ausſtoßen; auswerfen; ausſondern 
ausmuſtern. rt 3 

REJECTABLE, adj. verwerflich. ; 

REJECTANEOUS, adj. verworfen, aus⸗ 
geſchlagen. 

REJECTER, s. der Verwerfende, Aus⸗ 
ſchlagende. ‘3 

REJECTION, s. die Verwerfung 3 Aus⸗ 
ſchlagung; WAuswerfung, Forkſchaf— 
fing, Ausſtoßung. tg 

To REJOICE, v. Ln. 1. fich freuen; 2. 
triumphiren (— at, tibet); Ta. ers — 
freuen, Sreude machen; Iam re 
joiced, es freut mid. 

REJOICER, s. dev Erfreuer. 4 

— adv, erfrenend, erfreus — 

ich. 

To REJOIN, v. 1 a. 1. wieder zuſam⸗ 
menfiigen, oder vereinigen; 2. wies 
ber gufammenftofen, oder fommen; — 
wieder freffen, wieder begequen; 1, 
nm. erwiedern (auf eine Antwort oder — 
Replik), verfegen, L. T duplictrens 

REJOINDER, s. die Erwiederung; 
T. die Duplif (Wutwort) des Be: 
Hagten auf die Replik (Erwiede⸗ 
rungsſchrift) des Klägers. 

To REJOINT, v. a, wieder zuſammen⸗ 
fiigen. : 

To REJUDGE, v. a. von Neuem unter= 
fuchen, nochmals beurtheilen. 

REJUVENESCENCE (—eyx), , s. dad 
Wiederjungwerden, die Verjüngung. 

To REKINDLE, v.n. wieder angiinden ; 
fig. wieder beleben. 

To RELAND, v.L a. wieder an das 
Ufer ſetzen, wieder ausfehiffen, aus⸗ 
laden; If. m. wieder ausſteigen, wie— 
der Landen. 

T» RELAPSE. v. n. zurückfallen, einen 
Rückfall bekommen, recidiv werden; 
‘to — into vacancy, tt Gedankenloſig⸗ 
keit verfallen. 

RELAPSE, s. dev Rückfall, das Reei— 
div; der Rückfallende. 

RELAPSER, s. dev Rückfallende. 

T) RELATE, v. L a. 4. berichten, ers 

ählen; 2. serwandt machew; If, n. 
fis begtehen (—to.., auf ; zu etwas) 
gebirvent ; verwanodt feyn, angebdren. — 

RELATED, adj. verwandt. 

RELATER, s. 1. der Grzihler; Gee 
fehichtéfehreiber: 2. sp. 7. dev Sager, 
der anf dent Anſtand fteht. 

RELATION, ¢. 1. der Bericht, die Er⸗ 
aia 2. der Bezug, die Bezie⸗ 


ung; Rückſicht; 3. seta 
by —, wie man fagt, von ‘oer 
A. 
RELATIONSHIP, s. di¢ 


te lit atl 


ee 
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Verwandtſchaft, Sdhwiagerfehaft; 4. 
det, die Verwandte, Rerfehwigerte ; . 
gen ; Paneer Handelsverh \ 
dung, Geſchäftsverbindung. ——— 
Reowoaubte 


ſchaft, Schwaͤgerſchaft. 


RELATIVE, I. adj. telativ, bezüglich, 
beziehlich, fidy beziehend, in Bezie— 





Hung oder unter Begngnahme (—to... 
auf); IL s. 4. der Verwandte, Bere 
fchwagerte ; 2. das Melativum, Bes — 
— ly, adv. it Beziehung be⸗ 
ziehungsweiſe; —nesk, s. das Bezie⸗ Fe 
hende; die Verwandtſchaft. ae 
RELATOR, s. L. T. * lath mache 4 
To RELAX, v. I, a. 1. ſchlaff machen. 
erfeblaffen, —— Rae Aly hy 

locfer machen ; 3. mildern, vermin⸗ 
bern; IL nm. erſchlaffen, ſchlaff wer⸗ 
den; nachgeben. yy 
RELAXATION, s. 4. die Erſchlaffung, 
Nachlaffung ; 2. Milde ug 3. rs 
heitering, Serfireunng, | Erbotiing 
4. 8. Ndie gußergewöhnlſche Ausde 

nung eines Gefäßes. 9 
RELAXABLE, adj. nachʒulhaſſen a 
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LAXATIVE, s. das Mildernde; 
Nachlaſſende; Seritrenende. ’ 
RELAY, der friſche Borfpann, dte 
“Tee Pferde oder Sagdhunde, und 
F rt, wo fie bereit itehen ; — dog 
- (— hound), der friſche Sagdhund. 

‘To RELEASE, v. a. 1. entlaffen, los⸗ 
geben, befreien, fret geben, fret ſpre— 
chen, fret Laffer, entfeffelm ; 2. aufe 
geben, fahren Laffer ; to — of (from) 
a promise, eines Berfprechens eut⸗ 

en 


RELEASE, s. 1, die Entlaffung, Be— 
pant Freilaſſung, Losfprechung ; 
2. Erlaffung, Nachlaſſung; WMufge- 
bung (eines Rechtes), der Verzicht, 
bie Verzichtleiſtung; der Erledi— 
——— die Quittung; L. 7. 
bie Uebergabe (von Ländereien); der 
Erlaß (einer Schuld), Remiß. 
MENT, s. die Sreigebung, 
osgebung. 
RELEASER, s. dev Entlaſſer, Losgeber, 
Befreier. 
ToRELEGATE, v. a, relegiren, ver— 
weiſen, verbannen. J— 
RELEGATION, s. die Relegation, Ver— 
weifung, Verbannung. 
To RELENT, v. n. erweichen, weicher, 
milder werden; nachlaffen, fich legen, 
ſich mäßigen. 
RELENTLESS, adj. unbiegſam, unnach⸗ 
giebig; beharelich ; hart, mitleins- 
os, unbarmherzig. 
RELEVANCE, * . T. die Relevanz, 
RELEVANCY, § Angemeſſenheit des 
Beweiſes. 
RELEVANT, adj. 1. aufhelfend, auf⸗ 
xrichtend; 2. erheblich, wichtiq. 
one ee s. das BVertrauen, die Sue 
verficht. 
RELIC, s, der (Ueber⸗)Reſt, das Ueber⸗ 
bleibſel; die Relique (etnes Heili— 


en). 
—— s. die Hinterbliebene, Witt— 
we. 
RELIER, s, 1. die Erleichterung, Mil 
bering, Linderung; 2. Hilfe; 3 
Unterſtützung der Armen, das Ar— 
mengeld; 4. der Entſatz (eines be— 
lagerten Platzes); 5. die Befreiung ; 
G. Wlöſung (einer Schildwadhe) ; 7. 
evhabene - Arbeit, CErhabenheit; 8. 
Hebung, das herborftechende Anſe— 
hen, die Auszeichnung; 9. sp. 7. der 
Weideplatz des Gafen; 10. x. 7. da8 
Rechtsmittel, rechtlihe Hiilfsmittel ; 
41. dad Lehensgefall. 
RELIER, s. dev Vertrauen, Zuverficht 
hegt. 
RELIEVABLE, adj. dex Hülfe fähig, 
abhelflich ; suv Abhülfe berechtigt. 
To RELIEVE, v. a. 1. lindern, erleich⸗ 
tern; 2. helfen, unterftiigen, zu Hül— 
fe kommen; 3, entfesen fens Ort); 
A, ablijen cine [Schild-]Wache) ; 
5. (beroor) Heber, hervorftechender, 
bemerklicher machen; 6. gu Recht ver= 
 Delfen, Rechtshuͤlfe angedethen laſ— 
eit; to — the eye, da8 Auge (durch 
/ gugenehme und abwechſelnde Gegen⸗ 
nde) ergötzen; to — one’s mind, 
ſich beruhigen. 
RELIEVER, s. der Abhelfer, Helfende; 
Ablöſende. 
RELIEVING, s. das Lindern, Helfen, 
“i, ſ. w. — ropes, — tackles, M. T-s. 
die Aufholer, Aufhalter oder Grund-= 
taue an einem Riellichter; — tackle 
~~ of the rudder, die Grundtalje des 
Steuers. 
RELIEVO, s. 7. die erbabene Arbeit; 
das Hochbilt ; Relief; alto & basso 
— ganz unt halb erhabene Arbeit; 
7 ete —to a figure,.cine Geſtalt 
— bervorheben, losmachen (bet den 
Maleru). 
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To RELIGHT, v. a. wieder erleuchten. 

RELIGION, s. 4. die Religion; 2. 
Wottfeligfeit, Gottesfurcht, Fröm— 
migkeit. 

RELIGIONIST, s. dev Frömmling. 

RELIGIOUS (adv. —ty), adj. 1. reltz 

108, gottesdrenftlich ; 2. fromm, got- 
sfürchtig, andächtig, ebrerbtetig; 

3. gewiſſenhaft, ftreng; 4. ordens⸗ 

au a,— house, ett Ordens⸗ 
aus, Kloſter; —ness, s. dte Reli— 
ioſität. el 

RELIGIOUS, s. der Meligidfe, Mind. 

To RELINQUISH, v. a. 1. verlaſſen; 
2. fahren laſſen; 3. Verzicht letiten, 
(— a bargain, einen Kauf) aufgeben, 
entfagen ; abfchaffen ; überlaſſen, ab— 
treten. 

RELINQUISHER, s. der Verlaffende. 

RELINQUISHMENT, s. die Berlafe 
fung; Wufgebung, Entfagung, Ab— 
tretung. have 

RELIQUARY, s. das Reliquienkäſtchen. 

RELISH, s. 1. der Geſchmack, Bor- 
ſchmack, der Biſſen (das Wenge) 

um Soften; 2. das Wohlgefallen; 
. die Manier, Art und Weife. 

To RELISH, v. La. 1. ſchmackhaft maz 
Hen; 2. Sefhmak worar sa 
Il. n. 1. fehmecten, einen Ge chmack 
haben (— of, nach); dem Gaumen 
behagen, qut ſchmecken 2. Vergnü⸗ 
gen verürſachen; Vergnügen ge— 
währen. 

RELISHABLE, adj. ſchmackhaft, wohl⸗ 
ſchmeckend. 

To RELIVE, v. n. wieder lebendig wer⸗ 
den. 

RELUCENT, adj. leuchtend, ſcheinend, 
durchfidtig. 

To RELUCT, v. n. wideritreben, ſich 
widerfesen, dawider kämpfen, ſich 
ſträuben (w. it.). 

RELUCTANCE (Retucrancy), s. das 
Widerſetzen, Widerftreben, Strauben, 
der Widerftand, Widerwille. 

RELUCTANT, adj. heftiq widerſtre— 
bend; ſich ſträubend, umwillig; —iy, 
adv. ungern, mit Sträuben, mit Wie 
derwillen. 

To RELUCTATE, v. =. wioerftreben, 
ſich ſtrauben. 

RELUCTATION, s. vid. Retucrance. 

To RELUME, v. a. Wieder angiinden, 
anfteden. 

To RELUMINE, v. g. Wieder anzünden, 
anſtecken. 

To RELY, v. n. (— on, upon), ſich ver⸗ 
laffen, bauen auf.., Vertrauen ſetzen 
in.., vertranen, 

To REMAIN, v. n. 1. bleiben ; 2. iibrig 
bleiben; 3. verbleiber, verharren 
(am, Sehluffe von Briefer) ; to let 
—, liegen (brig) awe it remains 
to be mentioned, noch tft ju erwäh⸗ 
nen; for what remains, iibrigens ; JM. 
E-s. to — unsold, to — on hand, auf 
ber Hard (unverkauft) bleiben ; there 
remains in my favour, Saldo mir, 
bleibt mir als Guthaben; remaining, 
übrig geblieben, unverkauft. 

REMAINDER, 8. 1. der Reſt, Ueber— 
reft, das Ueberbleibſel; 2. x. 7. der 
Beſitz einer Sache, in dem mar erft 
nach dem Erlöſchen eines andern Be— 
figanfpruches eintritt; mw. E-s. — of 
a debt, of an account, die unbezahlte 
Schuld, der Rückſtand, (Rechnungs-) 
Reſt, (Rechnungs⸗)Saͤldo — in 
goods, det Waarenbeſtand, Waaren- 
vortath ; to pay the — (of a certain 
sum), nachſchießen, nachzahlen (um 
eine gewiſſe Summe zu ergänzen). 

REMAINS, s. pl. 1. die Ueberbleibſel, 
Reſte, der Ueberreſt; 2. Leichnam. 
To REMAKE, ». a. Wieder mache. 


%. REMANE ». a. 1. auciic ſchicken; 
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2. guriic fordern; wieder fommen 
afjen. i 

REMARK, s. die Winnerfung, Bemer— 
n 


= REMARK, v. a. bemerken; anmer⸗ 

en. 

REMARKABLE (adv. —1y), adj. merk⸗ 
wiirdig, auBerordentlich, auffallend; 
—ness, s. dic Merkwürdigkeit. 

REMARKER, s. 4. det Bemerker; Wz 
merker; 2. Sp. 7. bev Sal€e, der dad 
Rebhuhn auffindet. 

To REMARRY, ». a. wieder heirathen. 

To REMASTICATE, »v. a. wieder kauen. 

REMASTICATION, s. das Wieder⸗ 
kauen. 

REMEDIABLE, adj. abhelflich, heilbar. 

REMEDIAL, adj. heilend; beſſernd, 
verbeſſernd. 


‘REMEDIATE, adj. heil ſam, heilend. 


REMEDILESS, adj. unabhelflich, ye 
heilbar; —ness, s. die Unabhelflich⸗ 
feit, Unbeilbarfeit. 

REMEDY, s. 1. das Heilmittel, Arze— 
netinittel, die Arzenei; 2, das Mit— 
tel, Hiilfsmittel, Gegenmittel, die 
Hiilfe; 3. L_7, der Regreß, die Re— 
qeepnchme, Schadenserholung ; der 
Erfatz; — at law, das Rechtsmittel, 
bie rechtliche Hiilfe ; past — unheil⸗ 

ay. 

To REMEDY, v. a. 4. heilen; 2. abs 
helfen, fteuern. 

To REMELT, v. a. umſchmelzen. 

To REMEMBER, v. a. 1. eingedent 
feyn, gedenfer, denken an, fic) erin— 
nernan.., fich befinnen auf.. 5 2. 
griifen, empfehlen; — me to.., — 
my respect to.., empfehlen fic mich 
. +3 well remembered, gut daß Sie 
mich daran erittnern; worthy to he 
remembered, des Andenkens werth ; 
be it remembered, L. 7, Kund und 3% 
wiffen. 

REMEMBERER, s, der fich an etwad 
evinnert, etwas ins Andenken bringt. 
REMEMBRANCE, s. 1. da8 Gedächt- 
nip: Wndenfen ; die Erinnerung; 2. 
das Denfinal; 3. Gedächtnißvermö— 
gen; dte Srinnerungstraft; 4. Mote, 
Ymmerfung ; to call to —, fish erin 
nern; tocome to —, einfallen, beifal⸗ 
lem; to put in —, evinnern ; — book, 

das Memorial, Denkbuch. 

REMEMBRANCER, s. 1. der Erinnerer; 
2. Sefretir der Schatzkammer. 

To REMIGRATE, v. x. wieder zurück⸗ 
febreit, zurückwandern. 

REMIGRATION, s. die Rückkehr, Rück⸗ 
wandering, ; 

To REMIND, v. a. erinnern, Eot ant), 
gt Gemuͤth fiihren. ips 
REMINISCENCE, s. dic Grinnerung, 

Riierinnerung. 

REMINISCENTIAL, adj. evinnernd. 

REMISS | (adv, —tx), adj. 1. ſchlaff; 2 
faul, trage, forglos, nächläſſig. 

REMISSIBLE, adj. erlaplich, verzeihlich. 

REMISSION, s..1. die Nachlaſſung, Ab— 
foauinnng, Srfchlaffung; 2. Vermin⸗ 

erung (der Krankheit Mrife ; Vil 
berunga 3. der Erlaß; dte Erlaſ 
fung, Bergebung, Vergethung. 

REMISSNESS, s. 1. die Gdjlaffhett ;-2 
Saulhett, Traghett; 3. Unaüfmerk-⸗ 
pe Sorglofigteit, Nachläſſig— 
eit. 


To REMIT, v La, 1. zurück ſchicken; 
(befonders ae . Gelder, Weehfeb) 
libermachen, einfenden, zuſenden, 
tiberfenden, Unichaffung machen, mit 
Remeſſen verfehen, remittivert; 2. 
wieder (ins Gefängniß) ſetzen; 3. yer= 
mindecn, mildern, ſchenken, nachlaſ⸗ 
ſen, erlaſſen; 4. vergeben, verzeihen; 
überlaſſen; to — a debt, cine Schuld 
erlaſſen; UL. n. nachlaſſen, Sheehy 


REMO 


REMITMENT, s. 1. die Widerfeftfesurg | 
‘in Berhaft); 2. der Erlaß. 
REMITTANCE, 5. M. E-s. 1. da8 Re⸗ 
mittiren, die Ucberinachung, Au— 
ſchaffung, Wechſel⸗ oder SGeldfen- 
bung, Memeffe; 2. übermachte Sum— 
ute; — in balence (of all accounts), 
die Remeſſe per Saldo;- (book of) re- 
mittances, das Remeſſenbuch; to 
make remittances, remtttiven. 
REMITTER, s. 1. dev Ueberfender; M. 
E. Remittent (der den Werth oder 
das Geld giebt); 2. 1. Ts. die Wie- 
dereinfeguig in etn älteres Recht; dev 
— Auſpruch; d. der Ver⸗ 
zeiher. 
REMNANT, I. s. das Ueberbleibſel, 
Reſtchen, dee Ueberreft (von Stof- 
feu), Weft; I. adj. übrig (w. it.). 

To REMODEL, v. a. neu umbilden, neu 
unrgeftalten, nen einrichten. 
REMOLTEN, adj. umgeſchmolzen. 
REMONSTRANCE, s. die Voritellurg, 
Erinnerung, Warnung, der Verweis ; 
die Einwendung. 

REMONSTRANT; s. 4. der eine Gegen= 
sorftellung thut; 2. Nemonſtrant 
(Mitglied der arminifden Sette tn 
Holland). : 

REMONSIRANT, adj. vorftellend, erin⸗ 
unernd. 

To REMONSTRATE, v. L. a. mit ſtarken 
Sriinden vorſtellen, verweifen; IL n. 
Cinwendungen (Gegenvorftellungen) 
machen, einwenden. 

REMONSTRATION, s. das Vorſtellen, 
Warnen. 

REMONSTRATOR, s. der Vorſtellende, 
Warnende. a 

REMORA, s. der Scbiffhalter (cit See⸗ 

, Echineis remora — L.). 

REMORDENCY, s. die Zerknirſchung. 

REMORSE, s. der Vorwurf (des Ge— 

wiſſens), Gewiſſensbiß, die Gewif- 
fensangft, quifende Rene. 

REMORSEFUL, adj. nagend; renevoll. 

REMORSELESS (adv. —xy), adj. reulos; 
unbarmherzig, hartherzig, grauſam; 
—ness, s. die Verſtocktheit; Harther⸗ 
zigkeit. 

REMOTE (adv. —tx), adj. 1. entlegen, 
entfernt, Sr 2. fremd; 3. abjtra- 
Hirt, abgezogen; — antiquity, das 

graue Alterthum; —ness, s. die Ent—⸗ 
legenheit, Abgelegenheit, Ferne, Eut— 


fernung. : 

BEMOTION, s. die Entfernung, das 
Weafchaffen; die Wbgelegenheit 
(w. i.). 


To REMOUNT, ». n. & a. wieder hinauf 
ſteigen, wieder auffigen; fich wieder 
erheben; mail. 7. roseder beritten maz 
en, remontiren. 

REMOVABLE, adj. wegʒuſchaffen, zu 
entfernent, abzuſetzen. 

BEMOVAL, s. 1. das Wegriicfen, die 
Wegſchaffung, Entfernung, Vertreiz 
hung; 2. Räumung; 3. (— of 
lodgings), di¢ Wohnungsderinderung, 
va8 Unssiehen; 4. die Entlaſſung 
(oon einem Amte), Abſetzung; the 
— of a disease, die Hebung einer 
Rrankheit. i 

7o REMOVE, wv. I. a. 1. tien, weg⸗ 
rücken, wegnehmen, abnehmen, weg- 
ſchaffen, wegthun, wegſehen, entfer= 
nen; 2. hinwegtragen, beiſetzen (eine 
Leiche); 3. wegraumen, abräumen, 
räumen; £. ans dem Wege räumen, 
tödten; 5, verſetzen, verlegen (oom et= 
nent Ort zum aͤndern); 6. abfesen; 
to — the cloth, den Tiſch abdecken; to 
— a court, eit Gericht wo anders hin 
verlegen; IL nm. 1. fich wegbegeben 5 
2: ausziehen. 

REMOVE, s. 1. da8 Rücken, der Ruck, 


REND 

2. das (Muss oder Um-) Ziehen, die 
Ortsverinderung; 3. Verſetzung, 
Verlegung; 4. Vertreibung, Ab— 
ſetzung; 5. Eutfernung; 6. Abreiſe; 
dag Reiſen; 7. der Grad (in der Ver⸗ 
waudtſchaft) die Staffel; 8. Fort— 
rückung, Beförderung, der Univerſi— 
tätsgräd; 9. die Umſchuhung, Um— 
tauſchung der Hufeiſen, der neue Be⸗ 
ſchlag; 10. das abgetragene Gericht, 
per Wechſel der Schiiffeln; he is my 
cousin one — wir find ander Ge- 
ſchwiſterkind. 

REMOVED, adj. fern, abgelegen. 
REMOVEDNESS, s. wid. ReMOTENESS. 
REMOVER, s. der wegriidt, wegſchafft; 
L. T. da8 Verweifen einer Mechtsfaz 
he an eitten andern Serichtshof. 
eee s. die Belohubar- 

eit. 

REMUNERABLE, adj. zu vergelten, be- 
lohnbar, vergütbar, belohnenswerth. 
To REMUNERATE, v. a. wieder be— 
zahlen, vergüten, vergelter, belohnen; 
to sell at remunerating prices, JM. Ph. 
zu lohnenden Preiſen verfaufen. 

REMUNERATION, s. die Wiederbezah⸗ 
lung, Vergiitung, Vergeltung; Be- 
lohnung; das Honorar, 
REMUNERATIVE, teat bezahlend, 
REMUNERATORY, § vergütend, ver— 
geltend, befohnend. 

To REMURMUR, v. n. & a. wieder mur⸗ 
melt, dumpf wiederhallen; wieder— 
hallen laſſen. 

RENAL, adj. zu den Nieren gehirig. 

RENARD, s. der Fuchs (in der Fabel), 
Reinecke. 

RENASCENCY, s. die Wiederentſte- 
hung, Wiedergeburt, Erneuerung; 
der neue Anwachs. 

RENASCENT, adj. wieder wachſend; 
ſich wieder ernenernd; wieder ent- 
ſtanden. 

RENASCIBLE, adj. erneubar. 

To RENAVIGATE, v. a. wieder beſchif⸗ 
fer, zurück ſegeln. 

RENCOUNTER, s. 1. das 3ufammen- 
treffen; Zuſammenſtoßen; 2. der 
Ungriff; 3. das Scharmützel; Ren— 
contre, plotzliche unvermuthete), Ge⸗ 
fecht, zufällige Duell; die Schläge— 
Tel. 


To RENCOUNTER, ». n. & a. 4, zuſam⸗ 
mentreffen, zuſammenſtoßen, auf ein- 
anderftofen; 2. augreifen; zufam- 
mengerathen, haudgemein werden, 
fechten, ftreiten, fharmugiren. 

To REND, v. a, reifen, zerreißen. 

RENDER, s, 1. dev zerreißt; 2. dte 
Urbergabe. 

To RENDER, ». a. 1. wiedergeben, zu⸗ 
rückgeben, erſtatten, erwiedern; 2. 

eben, leiſten, ertheilen; 3 überlie— 

Bee libergeben ; 4. angeben; 5. maz 
chen; 6. überſetzen; to — homage, 
huldigen; to — reason, einen Grund, 
eine Urfache angeben; to — service, 
Dienfte fetften; to — solicitous, bez 
kümmert machen; to — thanks, dau— 
ken; to — one’s self considerable, ftch 
wichtig machen; to — up, tibergeben, 
(feine Witter) abtreter, donts cediren ; 
to — to account, M. E. gute Rech—⸗ 
nung geben, Gewinn bringen oder 
abwerfen, rentiren, col. vendivet. 

RENDERABLE, adj. zurückzugeben, zu 
übergeben. 

RENDERING, s. das Ueberſetzen; — of 

account, M. E. die Rechnungs⸗Ablage 

oder Ablegung; — of thanks, die 

Dankſagung. 

RENDEZVOUS, s. 1. die Zuſammen— 
funft; . der 3ufammenfunftsort, 
Sammelplatz, das Stelldichetn. 

Tv» RENDEZVOUS, v. Lm. an, einem 





Bug (iin Shah oder Damenfpiele ; 
350 


beſtimmten Orte zuſammenkommen, 
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fich einſtellen; U. a. gufammren’s ty 
gett an einent beftimmten Orte. ¥ 
RENDIBLE, adj. 4. wiedergugeben, er 
ſetzlich; 2. zu diberfeben (wi), 
RENDITION, s. 1. dte Uebergabe; Er⸗ 
gebung; 2. Ucherfegung, ese! 
RENEGADE, ; 8.4. der Renegat, akiges 
RENEGADO, § fallene Ghrift, Abtrun—⸗ 
nige; 2. Ucberliufer. ce 
To RENEW, v. a. 1. renoviren, et 
nene(r)n, wiederholen; 2: 7A. 7 gu 
neuem Leber erwecken ; to — partner 
ship, M. Ph. die Suctetat ernenerm, 
RENEWABLE, aij. zu ermeuc(e), ere 
neubar. —— 
RENEWAL, s. dé¢ Erneucer)ung, Sue 


+ 


1 





















tung; der Umtauſch einer alten Obtte 
gatidn in eine neue. ee 
RENEWEDNESS, - di¢ Erneu 
(qeiftigen Lebens). 
RENEWER, s. der Eriteue(ve)r. ; 
RENITENCE (Renirency), s.1. der Wi- 
derftand, Gegendrud; 2. Widerwille, 
die Abneigung. ii 
RENITENT, adj. widerftehend, eutge— 
gen ftrebend, oder driidend. 
RENNET (Renvetina), s. 4, die Ren 
te, der Menettapfel; tulip —, dtee 
lifche Renette; 2. das Lab, Käſelab 
— bag, der Labmagen (vterte Magen 
wiederEiuender Thiere). ee 
To RENOUNCE, v. 1. a. 1. entfagen, ſich 
einer Gache begeben, (auf etwas) 
verzichten, Verzicht thun; 2.abfagen 
verläügnen; öffentlich entſagen; 
n. (tm Kartenſpiele) eine Farbe vere 
läuguen, nicht befennen. 7 
RENOUNCE, s. die Renonce (im 
tenfpiel>. 5 FE 
RENOUNCEMENT, s. die Entfagung 
Verzichtleiftung; Wbfagung, Bere” 


erſung 


oi 
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läuguung. <i 
RENOUNCER, s. dev Verlingner, Gute 
fagende. ) 


To RENOVATE, v. a. vid. To Renew. 
RENOVATION, s. die Grnenernng. 
—— s. der gute Name, Ruf 
uhm. 
— adj..in Ruf, berühmt, ge⸗ 
eiert. 
RENOWNEDLY, adv. herühmt, rühm⸗ 
lich; to act —, ſich einen Namen er⸗ 
werben, sie: 
RENOWNLESS, adj. unrühmlich, ruhm⸗ 


os. 
RENT, s. 1. der Rif, Ritz, die Spalte, 
der Bruch; 2. das Schisma; 3. dte 
Rente, da8 Cinfommen; der Zing, 
die Mtiethe; — charge, dev Erbgins 
— roll, dte Ginfommentifte, das Zin⸗ 
ſenbuch; — service, ver Grundzing, 
— stock (— seck), trodene Sinfen. 
To RENT, v. L. a. 1. miethen, pachten, 
in Pachtung haben; 2. vernrtethens 
verzinſen; IL n.verimicthet ſeyn ; fich 
verzinſen. J—— 
RENTABLE, adj. miethbar; vermieth⸗ 


ar. ae 
RENTAL, s. das Zinsregiſter, Zinſen⸗ 


uch. ne 
RENTER, s. der Zinsmann, 359 
Miethmann; — warden, der Rennt— 
meifter, Sinnehmer. J 
To RENTER, ». a. (bet den Cone a 
ftopfer, anftofen, cine blinde ahi 
machen. ——— 
RENTERING, s. 7. die Stoßnaht (bel 
dent Scheider). ; J 
RENUNCIATION, s. 1. die —— ib 
Verjichtleiftung, der Verzicht; 2. de 
Abſaͤgung; Verlaugnung. ae 
phe adj. H. T. geftiirgt (vers 
ert). 4 
Ts — va. wieder erlangen. 
pica dae | adj. wieder erlangs 
ar, 
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PER EORD SIN, v. a. wieder verordnen; 
wieder cinfiihren, einweihen. 
REORDINATION, s. die Wiedereinfiih= 
 rhitg, Wiedereinweihung. 
REORGANIZATION, s. die Wiederor= 
ganifatior. —* 
REORGANIZE, v. a. wieder organt= 
ſiren. 
Jo REPACIFY, x. a. wieder beſäufti— 
gen, wieder ſtillen. 
REPACK, v. a. umpacken. 
ACKER, s. dev Umpacker. 
REPAIR, v. La 1. repariren, aus- 
ern, Derbeffern; 2. wieder gut 
machen; erſetzen; not to be repaired, 
merſetzlich, nicht wieder herzuſtellen; 
"a house repairing, ein Haus das aus⸗ 
fon wird; IL xn. fid moo bege⸗ 

















bew, ſich wohin verfügen, hingehen, 
hinreiſen; to — to one, ſich zu Sez 
“miandent verfügen; repairing place, det 
Sammelplatz, das Rendexoous. 

REPAIR, s. 1. die Wusbefferung, Repa— 
eattr; 2. dev Aufenthalt, das Lager 
an Hafen); 3. das Hingeben, die 
Neiſe; well in (oder in good) — in 













(gute) baulichem Stade, wohlge— 
halter; to keep in —, im baulichen 
Zuſtande erhalten; to be under —, 
 ausgebeffert werden; out of — bau- 
sa: abgeviffet; repairs, pl. die 
Ausbeſſerungskoſten. 
REPAIRABLE, ‘adj. auszubeſſern; ver— 
beſſerlich, erſetzlich. 
— s. dev Ausbeſſerer, Her= 
ſteller. 
REPAND, adj. B. T. ausgefdweift. 
R Bean Dove, adj, conver, rund erha—⸗ 

te 
REPARABLE (adv. —ux), adj. auszu⸗ 
beſſern; verbefferlich, erſetzlich. 
REPARATION, s. 1. die Ausbeſſerung; 
» 2. der Erfas, die Entſchädigung, Ver= 
 giitung, Sdhadloshaltung ; 3. Genug⸗ 
thuung; — of honour, dte Ehrener= 
ärung. 

PARATIVE, L s. das Ausbeſſernde, 
Ausbeſſerung; Entſchädigung; 
entſchädigend; ausbeſſernd. 
R s. die ſchnelle Autwort, 
ige oder beifende Gegenantwort, 
die hnippiſche Widerrede. 
To REPASS, v. n. & a. uoch eit Mal 






















he; wieder iiber oder durdy etwas 
gehen, wieder vorbei gehen, einen 
eg nochmals machen. 
REPASSABLE, adj. wieder gu betreten, 
git bereifen, gu befahren. 
REPAST, s. das Mtahl, vie Mahlzeit; 
der Imbiß; die Speiſe, Lebens- 
mittel. 
REPASIT, v. a. ſpeiſen, nähren, füt— 
tern. 
To REPAY, v.a: 1. wiederbezahlen, zu⸗ 
xückzahlen, bezahlen; 2. vergelten, 
belohnen; 3. erſetzen; to — one’s 
self, fich erholen, ſich ſchadlos halten. 
REPAVABLE, adj. wiederzubezahlen; 
| erfetslich. —— 
REPAYMENT, s. 1. die Wiederbezah— 
fing, Zurückzahlung; 2. das Wieder= 
bezgzaͤhlte. 
 FoOREPLAL, a. widerrufen, aufhe— 
ben, abſchaffen. 
EPEAL, s. der Widerruf, die Aufhe— 
bung, Abſchaffung. 
! REPEALABLE, adj. widerruflic. 
_ REPEALER, s. ter Widerrufer, Ab⸗ 
ſchaffer. 
To REPEAT, v. a. 1. wiederholen; 2. 
ueuerdings verfuchen; 3. herfagen. 
_ REPEAT, s, 1. die Wiederholung ; 2. 
Mus. T. da8 Wiederholungsgetchert. 
_ REPEATEDLY, adv. zu wiederholten 
Walen, wiederholentlich, wiederholt; 
häufig, nach einander. 


> foment, zurück kommen; zurück ge- 
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REPEATER, s. 1, dev Wiederholer, Rez 
petent; 2. die Repetirubr; 3. m7. 

das dte Signale des Admiralſchiffs 
wiederholende Schiff. 

To REPEL, v. a. & n. suri ſtoßen; zu⸗ 
riick treiben; eutgegenwirken, wider— 
prallen ; to— an objection, einen Ein⸗ 
wurf widerlegen. 

REPELLENT, L. s: Med. T.0a8 zurück⸗ 
tretbende, gerthetlende Mittel; I. adj. 
zurücktreibend, gertheilend. 


REPELLER, s. det Zurückſtoßende, Ver— 


treibende. 

To REPENT, v. a. & n. reuen, bereucit, 
fich renen Laffer, Reue empfinden, 
bei thun; I — (of) it, es reuet 
mic), 

REPENTANCE, s. die Rene, Buße; to 
give — to one, einem bereuen laſſen. 

REPENTANT, I. adj. Reue empfindend, 
renig, bupfertiq; I. s der Reuige, 
Büßende, Bupfertige. 

REPENTER, s. der Bereuende, Bü— 
fiende. ; : 

REPENTINGLY, adv. veuevoll, 

To REPEOPLE, v. a. wieder bevölkern. 

To REPERCUAS, v. a. zurückſtoßen, zu— 
rückprellen. 

REPERCUSSION, s. der Zurückſtoß, ag 
Zurückprallen; sus. 7. der Wiederz 
fehlag tu der Fuge. 

REPERCUSSIVE, aj. zurückſtoßend, zu— 
rücktreibend. 

REPERTORY. s. 1. das Repertorium, 


wiſſenſchaftliche Cachregifter, Buch 


unt Nachſchlagen; 2. das Vorraths⸗ 
aus, die Vorrathskammer. 

REPETITION, s. 1. die Wiederholung; 
2. das Erzählen, Erwähnen; aus— 
wendige Herſagen. 

REPETITIONAL, Repetirionary, adj. 
wiederholend, 

To REPINE, v. n. Verdruß empfinden, 
mißvergnügt, unwillig fey, murren 
(— at, against.., liber etwas), (to — 
at), neiden, beneiden, mißgönnen; fic 
> gerenen Laffer, fic) grämen 
über ... 

REPINER, s. der Murrende, Mißver— 
quiigte, Ungufriedene, Neider. 

To REPLACE, v. a. 4. wieder tin: 
erftatten; erſetzen; 2. wieder hin— 
fteflen, hinfegen; wieder einſetzen; 3. 
an einen andern Ort ftellen, verſe— 
ten; 4. an die Stelle eines Andern 
ſetzen, vertreten. 

To REPLAIT, v. a. mehrmals überein— 
ander falter. 

To REPLANT, v. a. verpflanzen, verfez 
tzen, umſetzen, umpflanzen. 

REPLANTABLE, adj. zu verpflanzen. 

REPLANTATION, s. die Verpflanzung. 

To REPLENISH, w. I. a. fiillen, anfiile 
lems IL nm. fich wieder anfiillen, voll 
werden. 

REPLETE, adj. (— with), angefüllt 
(mit), voll (oom), 

REPLETION, s. 1. die Unfiillung ; Ue— 
berfitlle ; 2. Bollblitiqeeit. 

REPLETIVE, adj. (an)fiilfend. 

REPLEVIABLE, adj. 1. T: auszulifen, 
eingulifen, wieder zu erfangen; — 
goods, anszulifende (gegen Sicherheit 
fretgumachende) Giiter. 

REPLEVIN, s. 1. T. die Auslöſung, 
Ginlifung ; Zurückforderung eines 
Pfandes unter Siderheitsftellung ; 
Wiedereinfesung. 

To REPLEVY, v, a. L. T. etwas auslö⸗ 
fer, einlifen, wieder fret madyen, wie— 
der erhalten, gegen Sicherheit freige- 
ben, (det gerichtliden Befehlag, Ar— 
reft u. ſ. w.) aufheben. 

REPLICATION, s. 1. die Antwort, Er— 
wiederung; 2. 74. 7 die Erwiede— 

—— Antwort auf die Einrede 

des Beklagten), Replik. 
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REPLIER, s. ocr Wutwortende, Crwie⸗ 
deride. 

To REPLY, v.n.& a. antworten, ermies 
dern (— to, auf); als Antwort erthet= 
let; Z. 7: veptictren. 

REPLY, s. de Autwort, Erwiederung, 
das Antwortſchreiben; in — to, tn 
Sriviederung auf... 

To REPOLISH, v, a. wieder glänzend 
machen, wieder poliren, ausputzen. 

To REPORT, v. La. 1. berichten, benach⸗ 
richtigen; 2. Bericht abftatten, vorz 
tragen, amtlich veferiven ; 3. erzäh— 
len; 4. ausfagen, (als Gerücht) vers 
breiten, ausfprengen, in Ruf bringen; 
5. wiederhallen machen ; it is report- 
ed, man fagt, es heißt; ill reported of, 
libel beriichtiqet ; U. x. Fallen. 

REPORT, s. 1. das Gerücht; 2. der 
Jiuf, Name; 3. Bericht, die Nach— 
tit; 4. 2. 7. der amtliche Bericht, 
die Verichterftattung, Relation; 5. 
der Knall ; — of ordnance, der Dons 
nev des Geſchützes. 

REPORTER, s. 4, der Erzähler ʒ 2. Zu⸗ 

frases 3 3. dev vor einer Seitungsres 

daction beftellte Nachſchreiber der 
Parlamentsredven, Stenograph ;- L. 
T. Berichterftatter, Referent. 

ERROR A adv, dent. Sertichts 
nach. 

REPOSAL, s. das Bertrauens dev Ge— 
genftand des Vertrauens. 

REPOSANCE, s. das Vertrauen. 

To REPOSE, v. I. a. 1. zur Ruhe legen; 
2. ſetzen, lehnen, legen; 3. fein Ber= 
trauen ſetzen, vertrauen; (— in, on, 
upon, in .., auf..); IL to — one’s 
self orto —, ». n. 1. ruber, ſchlafen; 
2. fich verlaſſen. 

REPOSE, s. 1. die Ruhe, der Schlaf; 
2. Ruhepunkt, dte Mubeftelle cin ei— 
nem Gemälde); 3. die Uebereinſtim— 
mung (der Farbentine). - 

— s. der Ruheſtand, die 

uhe. 

To REPOSIT, v. a. an einen ſichern Ort 
legen, niederlegen, tn Verwahrung 
geben, . 

REPOSITION, s. die Zurechtlegung, 
Wiedereinvichtung ; s. 7. Cinrichting 
(dev Olteder). ¥ 

REPOSITORY, s. da8 Repoſitorium, 
der Verwahrungsort; M. das Cin= 
lager, Waarenlager, die Niederlage. 

To REPOSSESS, v. a wieder befiger. 
fich wieder in Beſitz feben. 

REPOSSESSION, s. die Wiedereinſetzung 
in den Beſitz. . 

To REPOUR, ». a. wieder ausgießen. 

To REPREHEND, ». a. verweifen, ta⸗ 
deln, rügen, befehuldtgen (— of. 
weet). 

REPREHENDER, s. dev Verweiſende, 
Tadler. 

REPREHENSIBLE (adv. —y), adj. ta- 
delhaft, tadeluswerth, ftraflich ; — 
ness, s. die Tadelnswürdigkeit, Straf= 
lichkeit, Strafbarkeit. 

REPREHENSION, s, ber Verweis, Ta— 
bel, die bffentliche Itiige, 

REPREHENSIVE, 2 aij. tadelſfüchtig 

REPREHENSORY, § Cadel enthaltend. 

To REPRESENT, v. 2. 1. darftellen; 2 
vorſtellen; 3. aufführen, geben (em 
Schauſpiel u. ſ. w.)3. 4. ſchildern, 
beſchreiben; 5. repraͤſentiren, (eine 
Stelle) vertreten; the parliament re- 
presents the nation, ag Barlament 
vertritt die Nation. 

REPRESENTATION, s. 4. das Bild; 
2. die Borftellung ; 3. öffentliche Dar⸗ 
ftellung ; 4. Stellvertretung ; 5. Dare 
legung 

REPRESENTATIVE (adv. —1y), I. ade, 
1. vorftellend, bildlich; 2. repraͤſenti⸗ 
vend, (ftell)vertvetend; U. s. 1. tas 
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Bild; 2 der Vertreter, Stellvertre= 
ter, Neprafentant. 
REPRESENTER, s. der Darfteller; 
Stellvertreter (sw. ü.). 

REPRESENTMENT, s. das Bild ; die 
Vorftellung, Sdee. 

To REPRESS, v. a. 4. unterdrücken, fteuz 
ern, hemmen, Cinhalt thun; 2. tm 
Baume halten. 

REPRESSER, s. dev Unterdrücker, tm 
Saume Haltende. 

REPRESSION, 3. die Unterdrückung, 
Hemmung, Steering. 

REPRESSIVE, adj. unterdrückend, hemz= 
mend. 

Go REPRIEVE, v. a. L. T. 1.. friften, 
Aufſchub geben; die Vollftredung 
des Urthetls auffchieben ; 2. befreten. 

REPRIEVE, s. L. T. 4. die Friſt, der 
Aufſchub der Srecution; 2. die Be- 
guadigung, , 

To REPRIMAND, v. a. verweiſen, tadeln, 
ausſchelten. 

REPRIMAND, s. der Verweis, Tadel. 

To REPRINT. v. a. wieder abdruden, 
Bie drucken, wieder auflegen (ein 

uch). 

REPRINT; s. det abermalige Abdruck; 
die neue Muflage. 

REPRISALS, s. pl. die Nepreffalien, Ge- 
genthatlicfett, Gegengemalt, Wie= 
dervergeltung ; Gaperet; letter of —, 
der Cäperbrief; to make use of — 
(upon one), da8 Wiedervergeltungs⸗ 
recht (gegen einen) brauchen, 

REPRIZES, s. pl. 1. Sp. T. die nach Pau⸗ 
fen auf etnanderfolgenden Reitlectio— 
nen, Meprifen; 2. L. 7. fabrliche 
Mbgaben von Grund und Bode ; at 
three — zu drei wiederholten Malen; 
besides all —, nebft allen Unfoften, 

To REPROACH, . a. vorwerfen, vorrii= 
i (einem efwas), tadeln; ſchmä— 

elt. 

REPROACH, s. 1. dev Borwurf, Taz 
del; 2. die Schande, Schmach. 

REPROACHABLE, adj. . tadeluswerth, 
ftviflich, ſchmähend, niedrig, höhniſch. 

REPROACHFUL (adp. —1v),. adj.1. bez 
feidigend, ſchmähend; 2. fchandlich, 
fehimpflich ; —ness, s. die Schänd⸗ 
lichfeit, Schimpflichkeit. 

REPROBATE, I. adj. verworfen, ruch⸗ 
los; IL. s. det Verworfene, Ruchlofe. 

To REPROBATE, v. a. 1. verwerfen; 2. 
ewiglich verdammen; 3. unwiderruf⸗ 
lich verurtheilen, 

REPROBATENESS, s. die Gerworfen- 
bet, Ruchloſigkeit. 

REPROBATER, s. der Verdanrmende, 
Berwerfende. 

REPROBATION, s. 1. die Verwerfurg ; 
2. ewige Verdammung; 3.208 Vere 
dantmungsurthetl. 

REPROBATIONER, s. dev vorſchnell auf 
ewig Verdammende. 

To REPRODUCE, v. a. wieder heryor 
bringeu. 

REPRODUCER, s. der Wiederhervor— 
bringer, Erzeuger. 

—— ue Wiederhervor= 
bringing; das neue Erzeugniß. 

REPROOP, s. der Borwurf, Cadel. 

REPROVABLE, ‘adj. tadelhaft, tavelns- 
miirdig ; —ness, s, die Tadelnswür— 
digkeit. 

To REPROVE, v. a. (ins Geſicht) ta— 
deln, riigen, verweifen ; ſchelten, 
fhmialen; to — of, vorwerfen, bez 
zichtigen. 

REPROVER, s. der Tadler, Rüger, Be— 
zichtiger. 

Yo REPRUNE, v. a. wieder beſchueiden. 
REPTILE, I. adj. Ertechend; U. s das 
kriechende Thier, der Wurnt. : 
— 5. die Republik, ger. Frei⸗ 
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ftaat; — of letters, die Gelehrtenve- 
publik. 

REPUBLICAN, I. adj. republikaniſch; 
If. s. dev Republifaner. 

REPUBLICANISM, s. 1. die republifa- 
nifche Regierungsform; 2. Anhäng⸗ 
lichfcit an diefelbe. 

REPUBLICATION, s. 1. die Wiederher= 
ausgabe (eines. Werkes); 2. 7. 
nodmalige Befauntmacdhung. 

To REPUBLISH, v. a.1. wieder heraus⸗ 
pe (ei Werk); 2. 2. 7 nodymals 

ekannt machen. y 

REPUDIABLE, adj. yerwerflich, verftve 
fenswerth. 

To REPUDIATE, v. a. verſtoßen, fich 
fcheiden von... | 

REPUDIATION, s die Verftofung, Chez 
fcheidung. f 

REPUGNANCE, 2? s. 4. det Widerwille, 

REPUGNANCY, § die Abneigung; 2. 
der Widerftreit, Widserftand, das Wi- 
derſtreben; 3. der Kampf entgegen= 
firebender Leidenſchaften. es 

REPUGNANT (adv. —ty), adj. zuwider, 
entgegen, widerfpredend. 


To REPULLULATE, v. n. wieder aus⸗ 


ſchlagen, wieder knospen, wieder auf⸗ 
kommen. 

REPULSE, s. die Abweiſung, abſchlägi— 
ge Antwort; to meet with a—, abge⸗ 
wiefeit werden, einen Korb bekommen. 
To REPULSE, v. a, ʒurück ſchlagen, zu⸗ 
rück treiben; abſchlagen, abweifer. 

REPULSER, s. dev Zurüuckſchlagende; 
Abweiſende. 

REPULSION, s. 1. das Abſchlagen; 2. 
die Zurückſtoßung. 

REPULSIVE, adj. 1. zurück fologens 
oder ftofiend; abfprechend; 2. abjto- 
Bend (nicht einnehmend), widrig; — 
power, Phy. T: die Nepulfiv= (ruͤckſto⸗ 
fiende) Mraft; —mness, s. da8 Abſto— 
fende, Widtige. 

To REPURCHASE, »v. a. wieder kaufen, 
(in WUuctionen) wieder erftehen, zurück 
erftehen, einziehen. \ 

REPURCHASE, s. der Wiederkauf (wie 
in Wuctionen). 

REPUTABLE (adv. —1x), adj. einen qu= 
ten Namen habend, ehrenvoll, ehren= 
werth, angeſehen, rühmlich; anſtän— 
dig, ehrbar; —ness. der gute Ruf; 
die Anſtändigkeit, Ehrbarkeit. 

REPUTATION, s. der (gute oder ſchlech⸗ 
te) Ruf; qute Name, das Anſehen, 
dte Shre, der uhm. 

To REPUTE, v. a. Halter, achten fiir. ., 
hochſchätzen. 

REPUTE, s. 1. dev (gute oder ſchlechte) 
Ruf; cqute) Name; 2. ote allgemein 
angenommene Meinung ; of —, vow 

Se Ruf; of bad — you ſchlechtem 
uf. 

REPUTEDLY, ade. dem Rufe nach. 

REPUTELESS, aaj. dem guten Rufe 
nachtheiltg, ebrlos, ſchimpflich. 

REQUEST, s. die Bitte, das Geſuch; in 
great — ſehr begebrt, geſucht (von 
Waaren); at the —of.., auf An⸗ 
alten... auf Requifition... 

To REQUEST, v. a. bitten, erfuchen ; Z. 
T. vequiviven, anfucher. 

REQUESTER, s. der Bittfteller, Erfuz 
eer, Anſucher, Supplikaut, Requiz 
rent. 

To REQUICKEN, ». a, wieder beleben, 
neuen Muth machen. 

REQUIEM, s. das Requiem, di¢ See— 
lenmeffe. ‘ 

REQUIRABLE, adj. evforderlich. 

To REQUIRE, v. a. 1. verlangen, fore 
bern, begebren ; 2. erforderw; to — 
haste, Eile erfordern, — ſeyn. 

REQUIREMENT, s. das Verlangen. 

REQUIRER, s. der Fordernde. 


“RESCOUS,.s. L. T. vid. Rescur. J 
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REQUISITE (adv. —-1y), adj. erforders 
lich, nöthig; nothwendig. ini 

— s. das Erforderniß, Noe 
ige. —— 
REQUISITENESS, s. die Erforderlich⸗ 
Feit, Nöthigkeit. — 

REQUISITION, s. das Erſuchen, Ver⸗ 
langen, Begehren; WAnfuchen; 2.7 
die Requifition, der Anſpruch von 
Seiten des Staats, Befhlag. 
—— adj. fordernd, begeh⸗ 
rend. ae 
REQUISITORY, adj. gefucht, gefordert, 
verlangt (w. ü.). — 
REQUITAL, s. die Vergeltung, Ere 
wieberung, Vergiitung ; Belohnung. 
To REQUITE, v. a. vergelten, erwie⸗ 
dern, vergiiten ; belohnen; (im böſen 
GSinne) heimfuchen. vq 

REQUITER, s. der Vergefter. J 
RERE-MOUSE, s.dte Fledermaus. 


















abſchneidend; 
hebend, umſtoßend; — action, L. 7. 
* auf Vernichtung eines Con⸗ 
raetes. 


To RESCRIBE, v. a. reſeribiren, zurück 
ſchreiben, wieder ſchreiben; wieder 
abſchreiben. 
RESCRIPT, s. das Reſeript, Rückſchrei— 
ben; die Abſchrift; 2. 7. Wutwort 
eines Fürſten oder einer Behirde an 
Niedere, die Verfiigung, der Befcheid. 
RESCUABLE, adj. zu befreiem, zu retten. 
To RESCUE, v: a. befreien, retten (— 
from, YON, aus); wiedererlaugen. 
RESOUR, s. 1. dte Befreiung, Rettung; 
Wiedererlangung ; 2. 2.7. die Wie 
—— gegen obrigkeitliche Ge⸗ 
walt. 
RESCUER, s: der Befreier, Metter. 
RESEARCH, s. die Unterfuchung, Nad: 
fuchung; to make —, eine Unter⸗ 
ſuchung anftellen. q 
To RESEARCH, . a. unterfuchen, prite 
fen; 7. ausarbeiten (bet den Bilde 


bauer). a 
s. dev Unterficher, 


RESEARCHER, 

Nach fucher. 4 
To RESEAT, v. a. wieder ſetzen. 4 
RESECTION, s. die Wegſchneidung. 
To RESEEK, v. a. wieder fuchen, 
To RESEIZE, v. a. wieder ergreifen, 

wieder nehmen. a 
RESEIZER, s, der Wiedernehmer. 
RESEIZURE, s. die Wieder (beſitz nueh⸗ 
mung, Wiederbemächtigung. J 
To RESELL, v.-a. wieder verkaufen 
RESEMBLANCE, s. dic Aehnlichkeit, 
das Ebenbild; to bear — to, Wehne 
lichfeit haben mit... a 
To RESEMBLE, v. a. 1. vergleider (— — 
, to, mit); 2. gleichen, ähnlich ſehen. 
To RESENT, v. a, 1. als Beleidigung 
richen, ghnden; 2. übel aufuehimen, | 
ſich beietdigt finden, J 
RESENTER, s. bev etwas übel auf— 
nimmt, dev empfindliche Menſch. 
RESENTEUL, adj. empfindlich, eine Bee 
leidigung lange nachtragend, gtole 
lend, rachſüchtig. RF 
RESENTINGLY, adv. grollend, 
RESENTIVE, adj. empfindlich, leicht 
zum Sorne reizbar. aay 
RESENTMENT, s. die Gmpfindlichfeit, 
der Unwille, Verdruß Zorn; Grol; | > 
— Rachſucht, pas Rache⸗ 
gefühl. - — 
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ie * 
| @ESERVATION, s. 1. die Aufbewah⸗ 

“rung; 2. der Rück(en) halt, Vorbe⸗ 
halt, die Clauſel; 3. Einſchränkung; 
mental —, der Sinnriidhalt, geheime 
 (argliftige) Vorbehalt. 
 RESERVATIVE, adj. aufbewahrend, 
dorbehaltend. 
| RESERVATORY, s. der Behälter, das 

Behältniß. 

To RESERVE, v. a. 1. zurück halten; 2. 
aufheben, aufbewahren, aufbehalten; 
behaälten, erbalten; to — to one’s self, 
(etwas) für fich behalten, fich (etwas) 
vorbehalten, referviven; reserving .., 
“mit der Ausnahme da. .: reserving 
| due payment, A Ph. mit oder unter 
| Borbehalt des Cingangs 
RESERVE, s. 1. der Rückhalt, Hinter= 
| halt; 2. ait. Pr. (body of —), 208 
| Referve-Corps; 3. dev Vorbehalt; 
4, das BVerbot, die Einſchränkung; 
5. Ausnahme; 6. Zurii¢haltung, 
Befcheidenheit; much on the —, fehr 
zurückhaltend z to keep in — auffpa- 
| ren (auf den Nothfall). 

_ RESERVED (adr. —1y), adj. zurückhal⸗ 
| tend, verſchloſſen, diifter, finfter. 
| RESERVEDNESS, s. dte Zurückhaltung, 

Bedächtlichkeit, Verſchloſſenheit. 

 RESERVER, s. det Aufbewahrer. 
RESERVOIR, s. da8 Behältniß, der 
Behälter; Wafferbehalter, Röhr— 
kaſten. 

‘To RESETTLE, v. a. wieder ſetzen; 
wieder herftellen; wieder berubigen, 
ftilfen. 
RESETTLEMENT, s. die Herſtellung; 
Beruhigung; after a — nachdem 6 
fich wieder zu Boden) gefest bat. 
To RESHIP, »v. a. wieder etnfchiffen. 
RESHIPMENT, s. Ju. £. die Wiederein= 
ſchiffung; Wiederverfendung ; Rück— 
verladunñg, Rückladung. 
RESIDE, v. n. wohnen, ſich wo auf⸗ 
halten, feinen Sig oder Hof haben, 
 vefidiren, 
RESIDENCE, s. 1. der Wufenthalt (das 
Verweilen an einem Orte); 2. dev 
Wohnfig, die Wohnung ; 3. Refideny ; 
Hofftadt, das Hoflager; 4, dte Re— 
ſidentſchaft (der Ort wo ein Nefident 
“wobnt); place of — der Wohnort, 
die Reſidenz. 
_ RESIDEN', I. adj. wohnhaft, wohnend, 
vefidirend (at, git); feftitebend; Im. s. 
ver Gefhaftstiihrer (Bevollmadh- 
tigte) eine? Hofes an etnem frembden 
Orte, Untergefandte, Reſident. 
SIDENTIARY, 1. adj. ſeßhaft, be- 
ändig wo bleibend; If. s. der Geiſt— 
Tithe, der am Orte feiner Pfriinde 
wohnt. 

RESIDER, s. dev Domieilirende. 

RESIDUAL, bai übrig geblieben, 
RESIDUARY, § übrig, nachdleibend; 
 L.Ts.—legatee, dev Nacherbe, Haupt- 

_ erbe, Univerjalerbe; — property, der 
 teine Erbnachlaß, nad) Abzug ter 

Schulden und Legate, 

RESIDUE (Restnvum), s. der (Ueber=) 

Reſt, das saad M. E. (— of an 
account, &c.) der Rechnungsreft, Rech⸗ 
—— Nückſtand einer Schuld; 
Waarenreſt. 

_ ToRESIGN, v. a. 1. Verzicht leiſten, 

 entfagen, aufgeben, abtreten, nieder= 
tegen, iibergeben; 2. fich ergeben, 
unterwerfen. 

| aeons s. 1. die Vergichtlei- 
fling, der Verzicht, die Entſagung, 
UAbtretung, Ricderlegung; 2. Erge- 

4 mn Bingetonia, Unterwerfung, 

Selbjtverliugnung. 

ESIGNED, adj. ergeben. 
RESIGNEDLY, adv. mit Ergebung. 
RESIGN=R, s. L.7. der ein Amt, u.firw. 
abtriti —— te 



















RESO 
a esp adn PRI YT Zurückſprin⸗ 
—— 


RESILIENT, adj. zurück ſpringend, ab⸗ 
prallend. 
RESIN, ſs. das 
Federharz. 
poe adj. Harz gebend, 
arzig. A : 
RESINOUS, aij. Harjig ; —ness, s. die 
Harzigkeit. 
RESIPISCENCE, s. die Nachklugheit, 
Nachreue, zu fpäte Mere. 
To RESIST, v. a. & n. widerſtehen, ſich 
widerſetzen, Widerftand leiften.: 
— s. dev Widerſtand, Whe 
and. 
RESISTANT, s. der (die, a8) Wirer- 
ftand leiſtet. ; 
RESISTER,'s. der Widerfeger. 
RESISTIBILITY, s. die Widerſtehlich- 
Feit, Widerſetzlichkeit. 5 


Harz; — elastic, dag 


RESISTIBLE, adj. wibderftehlich, wider= | 


feglich ; —ness, s vid. RestsTipiurry. 

RESISTIVE, adj. zu widerftehen ver= 
mögend. 

RESISTLESS (adv. —ty), adj unwider- 
ſtehlich; hülflos, nicht zu widerfte- 
hen vermögend. 

— adj. ſchmelzbar, auflss- 
ar. 

RESOLUTE (adv. —1x), adj. entſchloſ⸗ 
fen, ftandhaft, beherzt; feft. 

RESOLUTENESS, s. die Entſchloſſen⸗ 
beit, — Feſtigkeit. 

RESOLUTION, s. 1. die Eutſchließung, 
der Eutſchluß; 2. die Entfehloffen- 
heit, Standhaftigtett, Feſtigkeit; 3. 
Erläuterung; A. die Auflöſüng, Zer— 
theilung, Zergliederung, Analyſe; 5. 
8.7. die Zertheilung einer Geſchwulſt; 
das Aufhören einer Entzündung. 

RESOLUTIVE, adj. auflijend, zerthei= 
lend (1. ü.). 

RESOLVABLE, adj. auflislich, auflös⸗ 
bar; erklärlich. 

To RESOLVE, ». I. a. 1. auflöſen; 
analyfiren, gerlegen; ſchmelzen 2. 
befchliefen, beſtimmen, feftfesen/; 3. 
erläutern, erklären, Aufſchlüß oder 
Auskunft geben; 4. belehren, über— 
zeugen; —me.., evflirt mir ..; 
In. 4. fich auflijen, ſchmelzen, zer⸗ 
geben; 2. fich eutſchließen (— on, zu 
etwas), fic) vornehmen, einen Gute 
ſchluß faffen; to— upon something, 
fich gu etwas entſchließen, etwas bee 
ſchließen. 

RESOLVE, s. der Eutſchluß, Beſchluß. 

RESOLVED (adv. —ty), adj. ent⸗ 
ſchloſſen. 
eae s. die Entſchloſſen⸗ 

eit. 

RESOLVENT, s. Med. & Ch. T. das Auf⸗ 
löſungsmittel. 

RESOLVER, s. dev etwas auflöſet, be— 
ſchließt u. ſ. w. 
RESONANCE, s. 

Nachklang. 

RESONANT, adj. wiedertönend, nach⸗ 
klingend. 

To RESORB, v. a. einſchlucken, einfane 
gen, verfehlingen. 

RESORBENT, aq;. verfeblingend. 

Tv RESORT, v. n. 1. wohin fommen, 
ich wohin begeben, befuchen ; 2. fetne 
ufludt nehmen gu... 

RESORT, s. 4. dte Zuſammenkunft, 
Verfammlung; 2 dev Sufammen- 
uf; 3. Befu ); dernier —, da8 
Schfte Rechtstribunal Oberhaus); 
place of public —, dev allgemein be⸗ 
fuchte (öffentliche) Ort. 

raaite s. dev Hinfommende, Be— 
elite. 

To RESOUND, v. Ia. 1. wiederballen 
machen, erſchallen machen, fingen; 


der Wiederflang, 





RESP 


2. ausbreiten 5 to— fame, Ruf vere 
breiten; I. n. wiederballen, wieder⸗ 
ſchallen, wiedertinen, nachhallen; ers 
ſchallen. 

RESOUND, s. das Echo, der Wiederhall. 

RESOURCE, s. 1. die Hiilfsquelle, das 
Hiilfsmittel, Mittel, die Hilfe, Bu 
filucht, Wnsfunft; 2. resources, pl: 
Hiilfsquellen, Geldmittel. 

RESOURCELESS, adj. ohne Hüulfs⸗ 
quellen. 

To RESOW, v. ir. a. wieder ſäen. 

To RESPEAK, v. n, 1, antwortelt, et- 
wiedern (w. it.) ; 2. wieder fprechen, 
wiederholen. 

To RESPECT, v. a. 1. ſchätzen, achten, 
ehren; verehren; 2. Rückſficht neh⸗ 
mien; 3. fich beziehen; it respects .. , 
es begieht fic) auf..; respected’by ., 
berehrt, geachtet yon... 

RESPECT, s, 1, die Hinſicht, Rückſicht, 
Aufmerkſamkeit; 2. Achtung, Hoche 
achtung, Verehrung, Chrerbietung, 
Ehrfurcht; 3. Ehre, das Anſehen; 
A, dev achtungswerthe Charakter; 5. 
die Ubficht, der Beweggrund; 6. die 
Parteilichkeit, Gunſt, Gewogenheit ; 
— of person, da8 Auſehen der Per= 
fon; of good — redlich, yon gutem 
Charakter; in — of their bodies, tt 
Betracht ihrer Mirper;s with — to, 
in Niicficht auf, in Beziehnng auf; 
in some —, im geriffer Rückſicht, ge⸗ 
wiffer Magen; in_al_—s, in jedem 
Betracht, tu jeder Hinfidht; in many’ 
—s, im vieler Hinſicht; to shame 
—, die fcbuldige Ehrerbietung aus 
den Augen ſetzen; respects, pi. Grüße, 
Smpfehlung GBezeigung der Ach— 
tung); to desire one’s — to one, ft 
nee empfeblen, Jemand grüßen 

aſſen. 

RESPECTABILITY, s. die Achtungs⸗ 
wiirdigfett, Achtbarkeit, das Anſehen; 
M.E. die Solidität. 

RESPECTABLE (adv. —ty), adj. achte 
bar, achtungswerth, verehrlich, ebr= 
wiirdig, anfebnlic) ; a £. gut, recht⸗ 
lich, folid, reell; —ness, s. vid. Ru- 
SPECTABILITY. 

RESPECTER, s. der Rückſicht nimmt. 

RESPECTFUL (adv. —ty), adj, ehrer⸗ 
bietig, ehrfurchtsvoll; höflich; — 
yours, &c., Shr Ergebener, u.ſ.w. (am 
Schluß eines Briefes); —ness, s. die 
Ehrerbietigkeit, Ehrerbietung; Höf— 
lichfeit, 


RESPECTING, prep, .. betreffend, in 
Rückſicht (oder Beziehung/ anf... 
RESPECTIVE (adv. —ty), adj. fich (auf 
eden ins Befondere) beziehend, eigen, 
befonder ; mit befonderer Veziehung 
auf einander, gegenfeitig, gegen eine 

ander. A 
RESPECTLESS, adj. ruckſichtslos, ach— 
tungslos, unebrerbietiq. (wy. ii.) ; — 
ness, s. die Nückſichtsloſigkeit, Wdh- 
tungslofigfeit (w. it). 
To RESPERSE, v. a, beſprengen, aus: 
einander ſtreuen. 
RESPERSION, s. die Beſprengung. 
RESPIRABLE, adj. athmungsfähig. 
RESPIRATION, s. 1. dag Wthmen; 2. 
bie Erholung; rer Zwiſchenraum. 
RESPIRATORY, adj. Wie ReseRaBwe. 
To RESPIR", v. 1. n. 1. athmen, Wthem 
holen; 2. Luft ſchöpfen, ausruhen, 
fich erholen; Ma. ausathmen, aug: 
hauchen. ae 
RESPITE, Resrrr, s. 1. L. 7. die Friſt, 
per Aufſchub (des Tobdesurtheils, 
u. ſ. w.)3 2. dte Ruhe, Muße, der 
Stillftand; 3. M. Es. bie Geſtundung 
oder Nachſicht mit der Zahlung, Stes 
fpiro; days of — (or —days), di 
Refvittage, Refperttage. 


REST 


To RESPITE, To Resrit, v.a. 4. fri⸗ 
ften, auffchteben; 2. 2. 7 dent Ure 
theilsvollzug verfchieben ; 3. ausruhen 
lafjen, durch die Ruhe verſüßen; to 
— an officer, einen Beamten ſus— 
Pendiren, auf eine gewiffe Zeit auper 
Amtsthätigkeit ſetzen. 


RESPLENDENCE,? der Glanz, 
RESPLENDENCY, § Schimmer. 


RESPLENDENT (ade —ty), adj. glin- 
zend, ſchimmernd. 

Fo RESPOND, v. xn. & a. 1. antworten 
(w. ü.); 2. entfprechen, fich ſchicken, 
paſſen; 3. als Deckung Bürgſchaft 
für Zahlung) dienen. 

RESPOND, s. das Reſponſorium. 

RESPONDENT, 5. 4. der Itefpondent 
(in einer Disputation); 2. 2.7. dev 
Beflagte; UApellat. 

RESPONDENT, adj. entfprechend; to be 
— to, entfprechen, fich gu etwas ſchi⸗ 
en, demſelben gemäß feyn. 

RESPONDENTIA,. s. M. E-s. (a loan in 
—) cin Anlehn (Bodmerei) auf die 
Schiffsladung, wofür nur vie Perfor 
des Erborgers hürgt; — bond, die 
Biirgihafts-Obligation (der Sicher⸗ 
pete ither geliehenes Geld in 

etreff einer Schiffsladung). 

RESPONSE, s. 1. die Antwort, das Wnt- 
wortſchreiben; 2. 7. Mefpoufum; 3. 

bas Reſponſorium. 

RESPONSIBILITY, s. 1. die Berant- 
wortlichfeit; 2, Zahlungsfähigkeit. 

RESPONSIBLE (adv. --Ly), adj. 1. ver⸗ 
antwortlich; 2, gablungsfibig; to 
become — for,.., Bürgſchaft leiſten, 
fich verbürgen, verantwortltch maden 
für . .. 5 -—ness, s. vid. Responsisi.iry. 

RESPONSIVE, adj. 1. antwortend; 2. 
entfprechend. ; 

RESPONSORY, I. adj. autwortend; ge— 
fobend; Gewähr leiftend; — song, 
das Reſponſorium; I. s. vid. Re- 
SPONSE. ; 

RESSAULT, s. Arch. T. dev Vorfprung, 
die Ausladung. 

REST, s. 1. die Raft, Ruhe; 2. der 
Schlaf; 3. Tod; 4, die Stütze; 5. 
ner Langenfehuh; 6. Ruheplatz; 7. 
Mus..T.dte Pauſe; 8. der Ruhepunkt, 
Ubfehnitt cin Verſen); 9. der Melt; 
Waarenreft; 10. Ruͤckſtand einer 

Schuld; 11. Mm 7. die Haudfehetde 
einer Drehbank; 12. Typ. 7. dle 

Schlußlinie; 13. sp. 7. das Stitige 
fey eines Pferdes; the —, pl. die 
Uebrigen; to be at — rubig, berubtgt 

ſeyn; lance in —! Mil. Ph. (die) Lan⸗ 
ze im Schuh! mit eingelegter Lange; 
for the —, übrigens; among the —, 
unter andern; — capital, das Reſer— 
Secapital, der Mefervefonds ; — har- 
row, die Hauhechel, das Ochfenfraut, 
Stallfraut (Ononis — L.). 

To REST, v. I. n. 1. raften, ruben, aus— 
ruben, fliegen, ſchlafen; 2. bleiben, 
ſtützen, fid) lehnen; 3. ftch berubigen; 
to —on (upon), anf (an) etwas ruben, 
fliegen, lehnen; auf etwas gegründet 
fen, darauf beruhen, ſich auy etwas 
ftiigen; it —s upon a testimony, es 
beruhet auf einem Seugniffe; to — 
with .., ruben, beruben laſſen auf. .; it 
—s with me, es bletht mir überlaſſen; 
the fault —s with her, die Schuld liegt 
aut ihr ; you'may —assured, du kannſt 
dich darauf verlaſſen, kannſt dich ver= 
fidhert halter; Ua. zur Rube legen, 
ruben laffen; zur Ruhe bringen; God 
— his soul, Wott hab’ ihn felig; — 
yourself, berubigen Ste fich, erholen 
Sie fich. 

To RESTEM, »v. a, wider den Strem 
treiben. 

RESTFUL (adv. —tx), adj. ruhig. 

RESTIL, &c., vid. Restive, &¢. 
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RESTINCTION, .s. die Auslöſchung; 
Löſchung, das Löſchen. 

RESTING-PLACE, s. der Ruheplatz; 
Abſatz einer Treppe, Treppruhe. 

To RESTINGUISH, v. a. auslöſchen. 

RESTITUTION, s. die Wiedergabe, Wie⸗ 
dererftattung, Erfegung, dev Erſatz; 
die Freigabe; Wiederherftellung ; full 
—, die Wiedereinfegung in den vori— 
gen Stand; the motion of — das ſich 
in den natürlichen Zuſtand Zurüuͤck— 
verſetzen eines elaſtiſchen Körpers. 

RESTITUTOR, s. der Wiederherſteller 
(w. ü.). , 

RESTIVE (adv. —x), adj. ſtätig; hart⸗ 
näckig; —ness, s. die Stätigkeit, Hart= 
näckigkeit. 

RESTLESS (adv. —tyv), adj. 1. ſchlaf⸗ 
los; unruhig; raſtlos; 2. unſtät; 
—ness, s. df¢ Schlafloſigkeit; Unruhe; 
Raſtloſigkeit. 

RESTORABLE, adj. wiederherzuſtellen, 
wiederherftellbar. 

RESTORATION ⸗. 4. die Wiederher= 


ftellung ; 2. die englifche) Reſtaura— 
yu —— Karl i. Anno 


RESTORATIVE, adj. Med. T. ſtärkend; 
— baths, Gefundheits-Barder. 

RESTORATIVES, s. pl. Med. T. ſtärken- 
de, wiederbelebende Mittel. 

To RE-STORE, v. a. M. B. wieder auf 
das Lager bringen. 

To RESTORE, v. a. 1. wiederherftellen ; 
heilen; 2. wiedergeben ; zurück geben, 
oder erftatten; 8. wieder einfetzen; 
wiederbringen; 4, Schriftftellen rei⸗ 

nigen; to — to favour, wieder in dite 


vorige Gunſt bringer 
Micderherfteller ; 


RESTORER, s. dev 
Miederbringer. 

To RESTRAIN, v. a. zurück halter, ein⸗ 
haiten; in Gebranfen (im 3aume) 
halten, einſchränken; zähmen; hem— 
in dämpfen, hindern; unterdrit= 

ell. 

RESTRAINABLE, adj. zurück gu balten, 
einzuſchränken. 

RESTRAINEDLY, adv. eingeſchränkt. 

RESTRAINER, s. der Zurückhaltende, 
Ginfdyranfende, int Baume 

RESTRAINT, s. die Zurückhaltung, 
Enthattung; Einſchränkung, Hinde= 
rung, der Zwang, Giuhalt; das Ver- 
bot; to lay —s on.., .. einferanfen, 
im Zwaunge halten. 

To RESTRICT, v. a. einſchränken. 

RESTRICTION, s. die Einſchränkung, 
der Vorbehalt. 

RESTRICTIVE, adj. einſchränkend; — 
ly, adv. mit Einſchränkung. 

To RESTRINGE, v. a. einfebranten 5 gue 
ſammenziehen. 

RESTRINGENCY, s. die zuſammenzie— 
hende Eigenſchaft, das Zuſammen— 
ziehende. 

RESTRINGENT, adj. zuſammenziehend; 
ftopfend. : 
RESTRINGENTS, s. pl, zuſammenzie— 

hende Mittel. 

To RESTRIVE, v. n. neuerdings käm⸗ 
pfen, von Neuem ſtreben. 

RESTY, adj. vid. Restive. 

RESUBJECTION, s. die 
Unterwerfung. 

To RESUBLIME, v. a. Ch. T. nochmals 
fublimiren. ' ‘ 
en, s. a8 Wiederausfehwi- 

elt, ‘ 

To RESULT, v ni. zurück fpringen, 
zurück fliegen; 2. (— trom), aus et- 
was folgen, erfolgen, fic) ergeben; 
entfpringen, entſtehen, berriihren. 

RESULT, s. 1. 908 Quriicffpringen ; 2. 
cine Folge mehrer wirfenden Urfaz 
chen, das Mefultat; der Erfolg, das 
Grgchnip, der Wusfelag, Ausfali; 3. 


aberinalige 


altende. |. 


RETA 


dic Entſcheidung; 4. Schlußfol 
Felgerung. a Bf * 
RESULTANCE, s, 4. das Suriicfliegen, 
a aii 2. Entfpringen ; 

olgen. iat 
-RESUMABLE, adj. zurück zu nebmen, 
zurücknehmbar. 
To RESUME, ». a. 4. zurück nehmen; 
wiedernehmen; 2. wieder anfangen, 
wieder vornehmen, wieder aufneh— 
men, fortiegen; to — a discourse, 
wieder auf cin Geſpräch guriifome — 
ment; to —a business, ein Geſchäft 
wieder anknüpfen. 
RESUMPTION, s. die Wiederzurück- 
nahme; das Wiederanfangen. . ~ 
— adj. wieder zurückneh⸗ 
mend. a 


Rücken. 


gend. 


tionist), s. der Leichenräuber. 


hen, überſehen. 

To RESUSCITATE, ». 
wecken, wieder beleben; 
erwachen (um Leben). 

RESUSCITATION, s. die Wiedererwes 
ung, Wiederbelebung. 

RESUSCITATIVE, adj. wieder belebend, 


2. wiedet 


gum Leben wieder erwedend. 


Kleinhandel treiben, (Ellenwaaren) 
ausſchneiden; 2. wieder verkaufen; 
3. umſtändlich erzählen, nach- (oder 
wieder⸗) erzählen 


Einzelnen, (— business, — trade), der 
Kleinhandel, Detailhandel; Wyss 
febuttthanudel ; by —, ſtückweiſe, nach” 
dem Stück, einzeln, tin Kleinen; — 
dealer, dev RKleinhandler ; — establish- 
ment, die Detailhandlang ; Aus— 
ſchuitthandlung; — excise. die Aceiſe 
fiir den Verkauf im Cingeluen, Gonz 
fumptionsaccife ; — goods, Lofurtgs 
waare, Ausſchnittwaare, (zum Dez 
taiiverfauf. beſtimmte Waare); — 
shop, ber Kramladen, Ausſchnittla— 


händler. 
RETAILER, s. 4. der Kleinhändler, 
Kramer; Wusfehuitter; Standkrä⸗— 
met; 2. Mache (oder MWieder=) Ere 
zähler. 


ten, an ſich behalten; 2. beibehalten; 
3. tin Dienſte behalten; 4. in Sold 
nehmen; miethen, dingen; to — 


LL T. vid. RETAINER, 


ent eines Advocaten; 4, das” 


gegebene Geld) ; 6. der Miethlakei. 
To RETAKE, v. a. wieder nehment. 
To RETALIATE, v. a. Oleiches mit 


gleich) machen. 





tung. 


hindern. 
RETARDATION, 2s. die Verzögerung, 
RETARDMENT, der Aufenthalt; 


bad Hindern; der Aufſchub, Vergug; 
Phy. T. die Retardatioar. 





RETARDER, s. der Verszigerer ; Bers 
htuderer. ‘ J 


RESUPINATION, s. das Liegen auf dem 
RESUPINE, adj auf dent Rücken lies — 


RESURRECTION, s. die Auferſtehung 
(bon den Todten); — man (Resurrec 


To RESURVEY, v. a. wieder durchfe. — 



























a. 1. wieder ets 


‘2 


To RETAIL, v. a. 1. einzeln verkaufen, 


RETAIL, s. der (QWaaren-) Verkauf im 


laden; — shop-keeper, dev Mleine 


To RETAIN, v. a. 1. halten, zurückhal⸗ 


place, ſich behaupten; retaining fee, 


RETAINER, s. 1. dev Halt, guviicfhalts 

2, der Anhänger, Freund; 3. der on — 
alten 
yor Anhängern; 5. 2.7. die Arrha 
(da3 einem Sachwalter fiir das Nicht— 
fiihren des Proceffes der Gegenpartet — 


Gleichem vergelten, wieder vergelten, 
RETALIATION, s. die Wiedervergels 
RETALIATORY, adj. wiedervergeltend; — 


— measures, Retorfionsmafregeln. 
To RETARD, v. a, verzoͤgern, aufhalten; 






J RETR 

— 

n xRyoxon, v. a. aufſtoßen, ſich erbre⸗ 
chert wollen. 
‘ , vid, RECKLEss. 


_ RETCHLESS, 2 
RETECTION, s. die Entdeckuug, Ent⸗ 
hiüllung. 
s. 1. die (Bei⸗) Behal⸗ 














































‘ION, 
tung; 2. die Zurückhaltkung; 3. das 
Wedaichtuis ; — of urine, * T. die 
 ——- Harnftvenge, der Harnzwang. 

_ RETENTIVE, adj. behaltend, behaltfam ; 
~ ‘vermabrend; — faculty, die behaltſa⸗ 
me Gedächtnißkraft; a — memory, 
| seit quites (ftavfes, treues) Gedächtniß; 
_ =ness, s, die Behaltſamkeit; pte Fä— 
higkeit zu verwahren. 
— * — ⸗die Verſchweigung. 
—— s. bas Netzchen. 
iL f “Aer 
: J——— adj. netzförmig. 
RETICULATE, —* netzförmig; — 
RETICULATED, § work, das Netzwerk. 
RETICULE. s, dev Arbeitshentel, die 
Arbeitstaſche. 
RETINA, s. (Jat.) A. T. das Netzhäut⸗ 
Hert des Auges. — 
spate s. das Gefolge, die Bedien- 
en 


| To RETIRE, v. Ln. 1, ſich zurück ziehen, 
fich zurück (weg) begeben, mneage hen; 
2. (aus einer Handelsgefellfchaft, 
u. f. Ww.) heraustreten; 3. auf den 
Abtritt gehen; 4. sur Rube geben ; 
‘to — into the country, fich aufs Zand 
begeben; to — from business, ſich von 
Gefchaften zurückziehen, ein Gefchaft 
uiederlegen, ſich zur Ruhe ſetzen; to 
—to rest, fic) ſchlafen legen; I. a. 
zurück steben, zurück nehmen. 
RETIRED (adv. —ty), adj. zurückgezo⸗ 
: be u. ſ. w, eingezogen, einſam; ge— 
eim; — life, das —8 Leben, die 
Einſamkeit. 
RETIREDNESS, s, die Eingezogenheit, 
Ginfameeit, — 
core s. 1. die Zurückziehung, 


— 


Wegbegebu Ng 2, Entfernung, Tren= 
nung, Ubgefchiedenheit, fille Lebens= 
‘att; die Einſamkeit; Abgezogenheit; 
3. der ftille Wufenthalt; — ofa part- 
ner, M. E.da Austreten eines Affocié 
(aus einem Gefchaft), 
_ RETIRING, ‘adj. befcheiden ; — colour, 
die gedämpfte (7: verfcdiepende) Far— 
be, wie im Hintergrunde von Land= 
ſchaften; -- place. der -ftille Aufent⸗ 
halt, Zufluchtsort. 
To RUTORT, v. a. 1. zurück biegen; 2. 
zurück werfen (—upon, auf), fchieben, 
over ftofen, erwiedern, Semanvem 
einen Tadel, eine Unhiflichfeit, einen 
Beweis zurückgeben, thn mit ſeinen 
eigenen Worten ſchlagen. 
RETORT, s. 1. det zuxückgeſchobene Vez 
wets over Vorwuͤrf, die zurückgegebe— 
— ne Schmähung; 2. cn. 7: dte Retorte, 
der (Deftillir=) Kolber. 
ee s. dev Zurückſchiebende, 
it. ſ. w. 
_ RETORTION, s. 1. das Zurückbiegen, 
Zurückwerfen, Zurückfchieben; 2 
Widerlegen eines Geguers mit ſeinen 
eignen Gründen. 
“To RETOSS, vr. a. zurückſtoßen. 
‘To RETOUCH, v. a. 4. wieder berüh⸗ 
ten; 2. umarbeiten, ausbeſſern, aus— 
ps. auffriſchen, retouchiren (Ma— 
lereien, u. ſ. w.). 
To RETRACE, v. a. 1. zurück ziehen; 
2. wieder ziehen, wieder zeichnen, oder 
ſchildern; wieder betreten ; (to — one’s 
steps) zurück gehen; to — in one's 
memory, fig. itt das Gedächtniß zurück 
rufen. 


RurR 
| geben; 2.( 
—-¥ebhinen, wibderrufen. 
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RETRACT, s. Sp. 7. da8 Vernageln eiz erwiedern; in Rechnung bringer; te 


nes Pferdes. 5; 
RETRACTABLE, adj. zu widerrufer. 
To RETRACTATE, v. a. widerrufer, 

zurück nehmen. 

RETRACTATION, s. die Zurücknahme, 
der Widerruf. 

— * * adj, zurückzuziehen. 

RETRACTION, s. 1. die Zurückziehung; 
2. Zurücknahme, der Widerruf. 

RETRACTIVE, I. s. da8 Entziehende, 
Zurückziehende; U. adj. zurückziehend. 

RETREAT, s, 1. dev Ruckzug, die Reti— 
rade; 2, Ginfamfeit, Abgeſchieden— 
Heit; 3. dev jtille Wufenthalt, die 
friedliche Wohnung ; 4. die Freiftitte, 
dev Sufluchtsort, die Suflucht; wil. 
T-s. chequered — der fchachbrettfir= 
mige Rückzug (en écriguier) ; full —, 
der völlige Ruͤckzug. 

To RETREAT, »v. n. 1, ſich zurückziehen, 
i? zurück begeben; zurück gehen; 2. 
th in den Iubeftand begeben; 3. 
Suflucht nehmen. 

To RETRENCH, ». I. a. wegfchneider ; 
IL. n. fich (in ſeinem Aufwande) ein— 
ſchränken. 

RETRENCHMENT,. s. 1. die Abkür— 
zung; 2. Verſchanzung. 

To RETRIBUTE, v. a. wieder bezahlen; 
vergelten. 

RETRIBUTER, s. der Wiederbezahler; 
Zurückerſtatter, Vergelter. 

RETRIBUTION, s. die Wiederbezah= 
lung, Zurückerſtattung; Bergeltung. 

RETRIBUTIVE, i adj. vergeltend ; 

RETRIBUTORY, rückzahlend. 

RETRIEVABLE, adj. wiederbringlich. 

To RETRIEVE, v. a. 1. wiener her= 
ftellen; 2. wieder gewinnen, wieder 
erlangen, wieder befommen; 3. wie- 
dev einbringen, erfesen; 4, guvite 
bringem, zurück rufen; to — custom- 
ers, wieder Kundſchaft herbeigiehen ; 
to — a loss, ſich entſchädigen; to — 
partridges, Sp. T. Mebhiihner wieder 
aufjagen. 

RETROACTION, s. die Zurückwirkung, 
Rückwirkung; Zurücktreibung. 

RETROACTIVE (adv. —1x), adj. zuxück⸗ 
wirfend, rückwirkend, zurücktreibend. 

To RETROCEDE, v. a. wieder abtreten. 

RETROCESSION, s. 1. da8 Zurückwei⸗ 
chen, Zurückgehen, Suriicftreten ; 2. 
die Wrederabtretung, Rückabtretung. 

RETROGRADATION, s. der Rückgang; 
Ast. T. die fheinbare rückgäugige Be— 
wegung (eines Blanetet), 

RETROGRADE, aj. rückgängig, rück— 
wärts ſchreitend. 

To RETROGRADE, v. n. rückwärts oder 
rücklings gehen; zurück geben. 

RETROGRESSION, s. das Nückwärts- 
geben, Rücklingsgehen. 

RETROGRESSIVE, adj. rückſchreitend. 

RETROMINGENCY, s. a8 Jtiicfwarts= 
harnen. 

RETROMINGENT, [. adj. rückwärts 
harnend; If s.da8 rückwaͤrts harnende 
Thier. 

RETROSPECT, s. 1. das Zurückſehen, 
Nückwärtsſehen, der Ruͤckblick, die 
Rückſchau; 2. Rückerinneruug. 

RETROSPECTION, s. das urs fehen. 

RETROSPECTIVE (adv. —ty), adj. zu⸗ 
rück blicfend; fich zurück erinnernd; 
— view, dev Rückblick. 

To RRVRUDB, v. a. zurück ſtoßen. 

To RELUND, v. a. ſtumpf machen. 

To RETURN, v. I. n. zurück Fomment, 
zurück kehren, zurück gehen, wieder 
(ait det vorigen Ort) fommen; 2. 
erwiedern, antworten; to — back, 

zurück gehen; to home, nach 

Haufe reife oder gehen; to — in 

writing, wieder ſchreiben; ſchriftlich 





—*upon one, fig. auf einen zurück 
fallen; If a. 1. zurück fchieben, aia 
geben; 2. wiedergeben, erftatten; 
3. vergelten; 4. zuruͤck ſchicken, zurück 
fenden, übermachen, überſchicken; 5. 
in Rechnung bringen; 6. angeben, 
melden, berichten; 7. wablen- ceir 
Parlantentsqlted) ; I beg you to — it, 
ich erbitte e8 mir (yor Shnen) zurück; 
to — answer, Antwort erthetlen, ant— 
worten; to — thanks, danfer, Dank. 
abftatten, Dank ſagen; to — a visit, 
einen Segenbefudy abftatter; to — 
money by bills of exchange, Geld durch 
Weehfel iibermachen; to — under 
protest, JZ E. mit oder unter Proteft 
guriicffontmen ; the members returned, 
die gewählten Parlamentsglieder. 

RETURN, s. 4. die Rückkunft, Rück— 
kehr, Rückreiſe; Wiederkehr, Wie— 
derkunft; 2. ver Rückfall; 3. die Bue 
rückgabe, Wiederbegahlung, Erſtat— 
tung, der Erſatz; Gegendienſt; die 
Erwiederung (einer Gefälligkeit), 
Veraeltung; 4. die (mündliche oder 
fchriftliche) Wntwor A. an EB. (— of 
payment) die Rückzahraug, Ueberma— 
chung, Remeffe, der Gegenfas; 6. die 
MNetoure (Rück-)Ladung; 7. dev Bore 
theif, Gewinn ; 8. die Umwälzung, 
der Wechſel, Umlauf; 9. die Nach— 
richt, der Bericht, der Mapport; 10. 
Wahlbericht beim Parlamente) ; die 
Wahl; 11. arch. T. der Seitenfliigel . 
eines Gebäudes; — of affection, die 
Gegenliebe; in — als Vergeltung, 
dagegen; M. E-s. als Gegenſaß fiiv..; 
quick, short, or early —, ſchneller Um⸗ 
fag oder Waarenvertrieh ; — of ex 
change, der Rückwechſel; account. of 
the — of exchange, die Růckwechſel⸗ 
—— to make good —s of .., 
«+ qut benutzen; by — of post, mit 
umgehender Poft, umgehend; — ot 
premium, die zurückerhaltene (oder 
Rückzahlung der Wffecurang=)Pra= 
mie; — cargo, — freight, die Rück— 
ladung, Rückfracht; —s of a trumpet, 
die Windung einer Trompete. 

RETURNABLE, adj. dev Zurückgabe 
fähig; Z. 7: berichtinapig. ; 

— s. dev Rückzahler, Remit— 
eut. 

RETURNING OFFICER, s. der einbe⸗ 
riehtete Beamte, (Wahl) Berichter- 
ftatter, (Wahlcommiffir). 

RETURNLESS, adj. feine Rückkehr ge- 
ftattend (Ww. it). 

RETUSE, auj. B. T. eingedriict. | 
REUNION, s. 1. die Wiebervereinigung; 
2. Ausſöhnuug Wiederverfihnung. 
To REUNITE, v. 4.1. wieder veretni- 
gen; 2. verſöhnen; Of n. ſich wieder 

vereinigen. 

REVALUATION, MPie neue Schätzung 
To REVEAL, v. a. offenbaren, entdecken 
anzeigen; verrathen (—to, einem 
etwas). 

REVEALER, s. dev Offenbarer, Ente 
deer; Verräther. 

REVEALMENT, s. die Offenbarung 
(w. ü.). 

— s. (franz.) Mil. T. dte Rez 
veille. 

To REVEL, v.n. ſchmauſen, ſchwär— 
men, jubelir. Ke 
To RE-VEL, v. a. zurückziehen. 

REVEL, s. das (Sech=)Gelag, die tans 
fchende Feſtlichkeit; — rout, 1. der Sus 
ſammenlauf des ſchwärmenden Boz 
bels; die gefegwidrige Berfamme 
lung; 2. das Subelmahl, die raus 
fchende Luſtbarkeit. 

REVELATION, s., dic Offenbarung ; 
Revelations, pl. die Offenbarung Joz 
haunis. 
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REVELLER, s. dev Schmauſer, Schwel= 
get, Subeler, (Macht=)Schwarmer. 
REVELRY, s. dev Subel, das Schwär— 

men, col. Sans und Braus. 

REVELS, s. pl. die Schwärmereien, 
Luftbarfeiten, Ergötzlichkeiten, der 
ubel ; master of the —, der Wuffeher 
tiber die Sofluftbarfeiten. 

To REVENDICATE, », a, etwas Verlo⸗ 
senes oder Entriſſenes fich wieder gu- 
eignen, revindiciren. 

-To REVENGE, v. a. rächen, ahnden, (— 
one’s self.., fidy — an .) 3, Pll be te- 
venged on him, ic) werde mich (ſchon) 
an ihm zu rächen wiſſen. 

REVENGE, s. 1. die Erwiederung 
eines Unrechts, Nahe, Genugthuung ; 
2. Ahndung; Rachgier, Machfucht ; 
3. Mevanche (beint Spiel) ; to take — 
of .., fich rächen wegen .. (on, an) ; in 
—, um Erfage, dafiir, dagegen. 

REVENGEFUL (adv. —ty) , adj. rach- 
gierig, rachfiichtig; —ness, s. die 

achgierigkeit, Rach fucht. 

REVENGELESS, adj. ungericht: : 

REVENGEMENT, ,s. da8 Rächen, die 
Rache cw. ü.). 

REVENGER, s. der Richer; Beftrafer. 

REVENGINGLY, adv. aus Mache, 

REVENUE, s. 1, das Ginfommen, der 
Grtrag, die Cinkiinfte (der Bolle und 
Laren, u. f. w.), Menten; 2. sp. 7 
der Klumpen weifer Wiirmer auf 
bent Mopfe der Hirfche und Rehe; 
officers of the —, 3ollbeamte $ public 
—, bas Kammergut; — cutter, der 
Auslieger, a8 Zoll- oder Wachtſchiff. 

REVERBERANT, adj. zurück werfend, 
zurück prallend, wiederhallend. 

To REVERBERATE, v. I. a. zuxück were 
fen, zurück ſchlagen, zurück prallen 
laſſen; Ch. 7. reverbertren (durch ein 
zurückſchlagendes Feuer verkalten); 
IL n. 4. zuruck ſtrahlen; wiederhallen; 
2. zurück geworfen werden. 

REVERBERATE, adj. vid. ReverBeRANT. 

REVERBERATION, s. die Suriidwer- 

fang, Zurückſchlagung, das Quriic- 

prallen, Wiederhallen; cr. 7. die 

Verkalkung. 

REVERBERATORY. ‘I. adj. zurück wer⸗ 
fend, zurück ſchlagend; IL s. Ch. 7. d08 

Reverberirfeuer, Radfeuer, Schmelz⸗ 
fener; der Reverberir- (oder Calei— 
nir⸗)Ofen. 

To REVERE, v. a. ehren, verehren. 

REVERENCE, s. 1. die Ehrerbietung, 
Ehrfurcht, Achtung; 2. ebrerbietige 
Serbo aa. pone gets, Reverenz; 
3. die Ehrwürdigkeit; 4. (ehrwürdi— 
ger) Vater; your—, Ew. Ehrwür— 
den; with (or saving) your —, mit 
Ehren zu mefder. 

To REVERENCE, v. a. ehren, verehren. 

REVERENCER, s. der Verehrer. 

REVEREND, adj. ehrwürdig; right — 
(Titel der Biſchöfe), hochehrwürdig, 
hochwiirdig ; most —, (Vitel der Erz⸗ 
Biichote), bochwoiledight ft 

REVERENT, adj. ebrerbietig, demit- 
thig; —ly, adv. mit Ehrerbietung, 

REVERENTIAL (adv. —ty), adj. vid. 
REVERENT, —LY. 

REVERER, s. der Verehrer. 

REVERIE, s. die Träumerei, Schwär— 
merei; die tiefen, oder anch regellos 
umherſchweifenden Gedanken, da8 rez 
gelloſe Stunen. 

REVERSAL, L. adj. umianbdernd, ume 
ftofend; Is. LL. T. (— of a judg- 
ment), die Umſtoßung (Aenderung) 
eines Urtheils. 

Yo REVERSE, v. a. umkehren; imine 
cern, aufheben, umftofen (eine Bete, 
u. f. v.); verfehren. 

EVERSE, s. 1. die Rückſeite, Kehr⸗ 
eite (— of a coin, einer Münze), der 
356 
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Revers; 2. das Gegeutheil, Gegen⸗ 


fel; (— of fortune), Gluͤckswechſel; 
the case is entirely the —, dev Gall ift 
gerade umgekehrk. 

REVERSED, adj. umgekehrt, verFehrt ; 
H. T. geftitrgt. 

REVERSEDLY, adv. yerfehrter Weife. 

REVERSELESS, adj. unumſtößlich. 

REVERSELY, adj. umgekehrt, entges 
gengeſetzt. 

REVERSIBLE, adj. umzukehren, ume 
zuſtürzen, umſtößlich. 

REVERSION, s. L. 7. dev Rückfall, 
Heimfall; die Wnwartfchaft, das 
Recht der Nachfolge in einem Amte; 
fortune in —, ZL. JT. das zu erwar— 
tende BVermigen, der Erbfall. 

REVERSIONARY, adj. heimfillig, zu⸗ 
rückfallend, anwartſchaftlich; die 
Anwartſchaft ertheilend; — patents, 
die Anwartſchaftspatente. 

To REVERT, v. La. 4. verändern, um— 
Fehren; 2. zurück ſchlagen; IL n. jue 
rück kehren (—to, zu), zurück fallen, 
wieder anhetmfallen. 

REVERT, s. Mus. T. die Wiederholung, 

REVERTIBLE, adj, heimfillig, rück- 
fällig (von Gütern, u. f. w.). 

— adj. verändernd, verkeh⸗ 
rend. 

REVERY, s. vid. Revert. 

To REVEST, rv. a wieder antegen 
(Reider) ; 2. wieder einfegen cin ein 
Amt oder Eigenthum). 

REVESTIARY, s. das Mleidergemach in 
der Kirche, dic Sacriſtei, das Kir— 
chenzimmer. 

To REVICTUAL, v. a wieder mit Lez 
bensmittelu verſehen. 

To REVIEW, v. a. 1. zurück ſehen; 2. 
wieder fehen; 3. wieder durchfehen 
(Rechnungen, u. ſ. w.); pritfen, unz 
terſuchen; 4. (ein Buͤch, ein Werk) 
beurtheilen; recenſiren; 5. sil, 7. 
muſtern. 

REVIEW, s. 1. bie Ueberſicht, (noch⸗ 
malige) Durchſicht, arene) Unterfue 
chung, Priifung ; 2. (critical —), Be⸗ 
urtheilung, Recenfion; 3. da8 periv= 
difehe, kritiſche Blatt; 4. ane. 7 die 
Muſterung, Heerfehau. 

REVIEWER, s. der Priifer; der fiir 
—— kritiſche Blätter ſchreibt, 

ecenſent. 

To REVILE, v. a. ſchmähen, ſchelten, 
verunglimpfen, ſchimpfen, cot. herun— 
ter machen. 

REVILEMENT, s. dev Vorwurf; die 
Verunglimpfung ; da8 Schmähen, die 
‘Schimpfreden, Schmahworte. 

REVILER, s. der Schmäher. 

———— adv. ſchmähend, ſchimpf⸗ 

i 


To REVINDICATE, v. a. vid. Revenvt- 
CATE. : 
REVISAL,s. die Durch fit, Mufterung, 

abermalige Priifung. 

Jo REVISE, ». a, wieder durchfehen, 
unterfuchen, nachfehen, muftern, Typ. 
T. vevidiren. 

REVISE, 8. die Durchficht; Typ. T. Rez 
vifion, zweite Gorrectur, der zweite 
Probebogen, Nevitivbogen; second 
—, der dritte Probebogen. 

REVISER, s. dev Revijor, Wuffeher, 
Unterfucdher; Corrector. 

REVISION, s. 1. bie Durdhficht, Revi— 
fion; 2. Volkszählung. 

To REVISIT, v. a. wieder hefucher. 

ae s. dev abermalige Bee 

ud). 

REVISOR, s. (it Rußlame) der die 
Volkszählung — 
REVIVAL, 5. 1. die Wiederbelehung; 
2. Ernen(erjung, Wiederherftellung, 
pas Wicderaufleben; Th. T-s.— of 
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j fath, dad Wiederhelebungsfeft dee 
ſtück; 3. die Ubwedhjelung, der We | agefeſt bee 


Glaubens; revivals, pi. Wiedergebuya 
ten (Wiederbelebungen zu religidfer 
Pflichten). Renta hy.! 
To REVIVE, v. L. a. 1. wieder beleben; 
2. erneue(r)its 3. wieder ing Andenken 
bringen; 4. wieder anfangems 5. cn. — 
T. cinen Kirper in feine urfpriinglie 
che Seftalt zurückbringen, friſchen, 
herftellen; If m, 1. wieder lebendig 
werden, wieder aufleben, nene Kraft, 
nenen Glang, neues Wnfehen evhals 
tent j 2. aus dev Vergeſſenheit geriſſen 
werden. — 4 


REVIVER, s. det, (die, das) Belebens 


de, Erfriſchende; 


4 


ing Gedächtniß 


Zurückrufende; das Erfriſchungsmit⸗ * 
1 — J 


tel; die Erneuler)ung. 


To REVIVIFICATE, v, a. wieder leben⸗ 


dig machen (w. üh. eo; 

REVIVIFICATION, s. die Wiederfebene — 

diqmachung, Wiederbelebung; Cn Tr 

Wiederherſtellung. re i 
To REVIVIEY, v. a. 1. wieder beleben; 

2. ermuthigen ju .., Friftigens 9 
REVIVISCENCY (Reviviscence), s. die 

Wiederauflebung, Wiederbelebung, 
he 


REVIVISCENT, | adj. 








Wiederherftellung. a 
\ wiederauflebend, 
wiederbelebend. 
REVIVOR, s. Z. 7. die Erneuerung 
(Wiederaufnahme) eines Prozeſſes 
im Rangelleigericht, wenn eine dee 
firettenden Parteien geftorben ijt; 
bill of —, die Ermächtigung yu diefer. 
Grneucrung. J 
REVOCABLE, adj. widerruflich; —ness, 
s. die Widerruflichfeit. 4 
REVOCATION, s. 4. die Zurückrufung; 
2, Widerrufung, der Widervuf. 
To REVOKE, v. £ a. 4. zurück rufen 
(w. ii.) 5 2. miderrufen; zurückneh— 
men; anfheben; 10 — one’s errorsy 
feine Irrthümer abſchwören; Wem 
T. cine Farbe nicht befennen (iim Kar⸗ 
tenfpiele). i 
REVOKE, s, T. da8 Michthefennen ets 
ner Farbe. Wey 
REVOKEMENT, s. 7108 Zurückberu— 
fen, der Widerruf (w, it). 
To REVOLT, v. I. n. aufrühreriſch wer⸗ 
den, ſich empören, revoltiven; to — 
from.., abfallen von..; th a 4. 
empiren; 2. in die Slucht ſchlagen, 
iiberwaltigen. ; ‘7 
REVOLT, s. 4. dev Whfall ; die Empö— 
rung, der Aufruhr ; 2 die grobliche 
Verlesung feiner Pflicht. F 
REVOLTER, s. dev Empörer, Aufrüh— 
rer; Abtrünnige. “ht 
REVOLTING, adj. empörend. 


te. . 
REVOLUBLE, adj. tollbar, dad gewalzt 
— 


werden fan. 
REVOLUTION, I. s, die Umwälzung, 
ter Umlauf, Umſchwung, die Runde 
bewegung; 2. Revolution, Volksbe— 
wegung, Staatsumwälzung, Staat 
veränderung; If. adj. vid. Ruvorurio- 
NARY. — 
REVOLUTIONARY, ‘adj. revolutio: 
ſtaatsumwälzend, Umwälzungs 2.5 


— spirit, die Revolutionsſucht; 


war, der Revolutionskrieg. 
REVOLUTIONER, 
REVOLUTIONIST, 
der Staatsummalzung. J 
To REVOLUTIONIZE, v. a. vevolutioz 
niren, umwandeln, umfehren, zum 
Aufruhr oder sur Staatsumwälzung 
auffordern. — 
7o REVOLVE, v: I. a. 1, umwälzen; 2. 
erwägen, nachdenfen ; to — it over 


när, 


a 


darüber nachdenken; U. x. fich mime 


wälzen, drehen unt. 
REVOLVENCY, s. das 
wälzen. 


beſtändige Um⸗ 
To REVOMIT. ». a. wieder ausſpeien 











s. der Revolutios ‘a 
Befirderer 


; 
>, 
| 
| 
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 REVULSION, s. 1. Med. T. da8 Ublei- 
ten der Flüſſe; 2. das Zurückhalten, 
Verhindern. 
_ REVULSIVE, I. s. 1. was die Sliiffe 
(im Kovper) ableitet ; 2. was zurück⸗ 
halt, verhindert; I adj. die Flüſſe 
——— abgiehend. 
_ JoREWARD, v. a. belohnen (— for, 
ftv); bezahlen, erwiedern, vergüten, 
 vergelter. 
REWARD, s. die Velohnung, Vergel- 
tung, der Lohn. : 
_ REWARDABLE, adj. belohuenswiirdig ; 
so — ness, die Belohnenswiirdigfeit. 
_ REWARDER,-s. der Belohner, Ver— 
gelter. 
_ To REWRITE, v, a. wieder ſchreiben, 
uochmals ſchreiben, umfchreiben. 
REVNOID, -. Reinhold (Maunsname). 
_ RHABARBARATE, adj. mit Rhabar— 
ber verſetzt. 
REHABPDOLOGY, s. T: die Stabrechen- 
kunſt, das Rechnen mit den Mapter’= 
ſchen Stiben. 
_ RHABDOMANCY, s. das Ruthenſchla— 
gent, dte Stabwabhrfageret. 
RHABTIA, s. Rhätien. 
 RHAPSODIC, ie rhapſodiſch, un— 
RHaPSODICGAL.S zuſammenhängend, 
abgeriſſen. 
RHAPSODIST, s. 1. der Rhapſodiſt; 
2. Zufammenfehretber, Zuſammen— 
ftuppler. ( 
~ RHAPSODY, s. 4, die Rhapfodie, dag 
Bruchſtück, ein Sri aus dem GHo- 
mer, ett Gefang) ; 2. etwas Zuſam⸗ 
Mengeltoppeltes, das Stoppelwerf, 
Flickwerk. 
RHEIN-BERRY, ss. der Kreuzdorn 
| (Rhamnus — L). |: 
/ RHENISH, adj, vom Rhein, rheinifd ; 
| —wine, der Rheinwein. 
_ RHETIAN, adj. zu Rhätien gehörig; 
the — alps, dle rhätiſchen Alpen. 
| RHETOR, s. dev Rhetor, Lehrer der 
Beredſamkeit oder Redekunſt aw. ü.). 
RHETORIC, s. 1. die Rhetorik, Rede— 
kunſt; 2.Beredſamkeit. 
| RHETORICAL (adv. —ty), adj. rheto- 
riſch, zur Redekunſt gehdrig, redne- 
xriſch; figürlich. 
RHETORICIAN, s. der Rhetoriker (der 
die Redekunſt lehrt oder lernt). 
_ To RHETORIZE, v. Ln. den Redner 
ſpielen; IL a. rhetoriſch ſprechen. 


































RHEUMATIC, adj. rheumatiſch, fluß— 
J — flüſſig; — fever, das Fluß— 
ever, 


RHEUMATISM, s. der Iheumatismus, 

GGlieder⸗)Fluß, as Schnupfenfieber. 
RHEUMY, adj. voll ſcharfer Säfte, 
“mit dem Schnupfen behaftet, flugar- 
tig, flüſſig; — eyes, Triefaugen. 
RHIME, s. vid. Raye. 
RHINE, «. dev Rhein; the lower—, der 
Niederrhein; the upper—, ver Ober= 

rhein; — grave, ter Rheingraf; — 

‘guilder, dev rheinifhe Gulden; — 
hurst, das burgundifche (weiße) Pech; 
~—=landrod, das rheinländiſche Mag, 
die rheinländiſche Ruthe. 
RHINO, s. cant. das Geld. 
_RHINOCERIAL, adj. da8 Rhinoceros 
betreffend. 
HINOCEROS, s. das Rhinoceros, Naſe— 
hort; — bird, Naſehoruvogel. 
RHODIUM, s. da8 Rhodium. 
RHODODENDRON, s. dte Alproſe, der 
Roſenlorbeer. 
_ RHOMB, s. G. 7: der Rhombus, die 
Naute; — lines (or rhombs), pl. M 
7. die Windftriche auf der Karte; — 
Spar, der Rautenſpath, VBitterfpath. 
— adj. G. T. vautenformig, 













” 


- € cin Rhochbus, vom Rhombus. 


RHEUM, s. der Schuupfen, (Gaupt-) fiſch 
Fluß. 





RICH 


RHOMBOID, s. @ 7. die lingliche 
Raute; — muscle, 4. 7: dev rauten=z 
formige Muskel am Schulterblatte ; 
— shaped, B. T. rautenfirmig. 

RHOMBOIDAL, adj. G. T. raũtenähn⸗ 
lich, rhomboidaliſch. 

RHOMBUS, s. vid. Ruoms. 

RHUBARB, s. Rhabarber (Rreum — 
L.); bastard —, dev wilde Ampfer, 
Mangold. 

RHUMB-LINES, s. vid. Rooms. 

RHYME, s. der Wohlflang der Tine; 
Rein; neither — nor reason, weder 
Sinn noch Verftand, col. weder ge- 
hauen nod) geſtochen. 

To RHYME, v. I. a, reimen, in Reime 
bringen; Mn. 1. Berfe machen; 2. 
fich reimen. 

RHYMER, Ruymist, Ruyusrer, s. der 
Reimer, Reimſchmied, col. Versler, 
Verfifer. 

RHYMELESS, adj. reimlos. 

RHYTHM, Ruyrumus, s. T. 208 Me— 
trum; dev Tact; Mhythmus. 

RHYTHMICAL (—1o), adj, rhythmiſch. 

RB, s. die Mippe, da Mippenhols ; a 
—of land, cin Streifen Landes ; ribs 
of a ship, M. T. die Inhölzer eines 
Schiffes ; ribs of the carriage, Typ. N 
die Schienen auf dent Laufbrette ; 4. 
T-s. true ribs, die wabhren Ripper; 
false ribs, die falſchen Rippen ; short 
ribs, die kurzen Rippen; To Ris-roast, 
v.a. vulg. bläuen, dreſchen, durchprü— 
geln; — saw, die Schweifſäge; — 
wort, der Spitzwegerich ( Plantago 
lanceolata— L.). 

To RIB, v. a. 1, mit Rippen verfehen ; 
2. nit Rippen einſchließen. 

RIBALD, I. s. dev Wiiftling, brutale 
Menſch; 1. adj. ſchänduch; ſchlecht, 
gemein. 

— adj. zur Liederlichkeit ge— 
neigt. 

RIBALDRY, s. das wüſte Weſen, Hu— 
renleben, die Liederlichkeit, Zoken— 
reißerei. 

RIB(B)AND, s. vid. Riszson. 
RIBBED, adj. 1. mit Ripper, gerippt ; 
2. von Rippen eingefchtoffer. 

RIBBING, s. Arch, T. die fammtfichen 
Ripper einer gewölbten Decke. 

RIBBON, s. das Band, Seidenband; 
ribbons, pl. NV. T. die Sdhergangen, 
Leiften, Latten; — fish, der Langen— 

3 — grass, das Bandgras; — 
laver, die Wate, Ulve (eine Moos— 
art); — snake, die Cidechsnatter ; 
— trade, der Bandhandel ; — weaver, 
der Bandmacher, Bortenwirker, Po- 
ſamentirer. 

x RIBBON, v. a. mit Bändern fehmit= 

elt. 

RICE, s. der Reis ( Oryza sativa —L,.)'s 
— bird, der Reisvogel, Reismabher 
( Coccothraustes c@rulescens — K1.); 
— bunting, die Reisammer, carvz 
liniſche Fettammer ( Lmberiza caroli- 
nensis — Ki.); — cowry, die Hafel= 
nuß; — flower, das Neismehl; — 
mill, die Reismühle; — paper, da8 
Reispapier (aus Oftindten); — pud- 
ding, der Reiskloß. 

RICH (adv. ty), adj. 1. reich; 2. 
relat reichlich; 3. fruchtbar; 
A. voll; 5. foftbar, prächtig; 6. fett; 
kräftig, ftaré (bom Wein); the —, 
pl die Reichen ; — weed, die trauben- 
firmige Schwarzwurz; — wine, ftar- 
fer Wein. f 

RICHARD, s. Richard, Reinhard, Rei— 
chard (Mtannsname). 

RICHES, s. pl. 1. Reichthiimer, der 
Reichthum; 2. die Pracht. 

RICHNESS, s. 4. der Reichthum; 2. 
Staat, die Pracht; 3. Fille, Frucht- 
barkeit; 4. Nahrhaftigkeit, Fettig— 





RIDE 


Feit, i bermäßige Rrifti frit, Six 
ßigkeit 5, Gtarfe (bes Weng). 
RICK, s. der (Heu=)Schober, (Getrei⸗ 
de=)FeEm(en) over Feim, der (Ge⸗ 
treide⸗ Haufen. 
RICKETS, s. pl. die Rückgratkrankheit, 
englifche Krankheit, der Zweiwuchs. 
RICKETY, adj. mit der englifchen 
Krankheit behaftet, zweiwüchſig, 
—— verwachſen, verkrup⸗ 
pelt. 





RICOCHET, s. der Prallſchuß, Rico— 
chetſchuß. 

To RID, v. a. 1. befreien, losmachen, 
reinigen, fic) vom Halfe fhaffen; 2. 
gu Orunde richten (w. it.) ; to — of 
(from), You etwas befreten, reinigen 
von efivas helfen; to — one of his 
money, cinem von feinem Gelde hel- 
fen, thn um fet Geld bringer ; to 
— of caterpillars, taupe; to — from 
moss, ausmooſen; to — from stones, 
yon Steinen befreten. 

RID, adj. befreiet, 108; to be — of, [08 
feyn; to get — of, fich los machen, 
los werden, fich vom Halfe ſchaffen. 

RIDDANCE, s. die Befretung, Entle= 
digung, Errettung ; to make a (clear) 
—, Alles in Ordnung bringer, aufe 
räumen; wegſchaffen. 

RIDDLE, s. 4. das Räthſel; 2. der 
Rider, das grobe Sieb, Kohlenſieb; 
to propose a —, ein Räthſel aufge- 
ben; you speak riddles, Cte fpredyen 
in Mathfetn. 

To RIDDLE, v. I. a. ein Rathfel auf— 
lijen, enträthſeln; I x. räthſelhaft 
(in Rathfeln) fprechen. 

RIDDLER, s. det rathfelhaft Spre— 
hende. 

RIDDLINGLY, adv. vithfelhaft. ; 

RIDE, s. 1. der Mitt; Weg gum Rei= 
te oder Fahren; 3. die Fabhrt; to 
take a—, ausretten, ausfahren. 

To RIDE, v. n. & a. 1, reiten; 2. fah— 
ren; 3. fich auf etwas ſtützen, auf 
etwas ruben, getragen werden; 4. uns 
tev fich haben, beherrfaen, miß brau⸗ 
chert, mißhandeln; to — a horse, ein 
Pferd (zu-)reiten; to — hard, gee 
ſchwinde reiten; to— about, umber 
reiten; to— down, niederretten, um— 
reitet; to — down an indisposition, 
eine Unpaplichfeit verreiten ; to — 
for wagers, wettreiten; to — in a 
coach, in einem Wagen fahren; to 
—a horse off his mettle, eit Bferd yu 
Schanden veiten ; to — ona hobby 
horse, ein Stecfenpferd reiten; to — 
on one, fich Jemandes bedienen ; to 
— one, Semanden willfiihrltch (her⸗ 
riſch) behandeln; to — out, ausfat= 
tet; M Ph-s. to — atanchor, vor 
Anker liegen; to — at the roads, auf 
der Rhede liegen; to — hard, bor 
Anker ftampfen; to — athwart, zwi— 
ſchen Wind und Fluth gieren; to — 
a-shot, mit zwei KRabellangen vor An⸗ 
fer liege; to — masters at sea, zut 
Gee ſiegreich fey; the rope —s, das 
Tau laͤuft unflar; to — out a gale, 
a storm, einen Sturm vor Auker aus— 
halten ; to — (a horse) through all the 
paces, Sp. T. die Schule durchmachen 
to— upon the main, auf der Gee feyn 
RIDER, s. 1. der Reiter; Fahrende 
2. Bereiter; 3. das eingefchaltete 
Blatt; ver eingerückte Artikel; der 
Zufatz gu einer Parlamentsbill; 4. 
T. die Strebe; 5. Min. T. da8 Sale 
band; — for orders, M. E. ber Hatt- 
delsreifende, Geſchäftsreiſende, Rei— 
ſediener, der die Muſterkarte mit ſich 
führt, col. Muſterreiter; —s apron, 
die Reitſchürze; WW. Ts. — futtocks 
die Sitzer und Auflanger; riders, pi, 
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vie Katſpuhren; fioor-riders, die Si— 
Ber des Flachs. 
RIDGE, s. 4. der Rücken, das Rück— 
rat; 2. die rückenartige Erhöhung; 
3. der Oipfel, dte Muppe; 4, der 
Rain, die Streife, Minne, Furdhe; 
5. ridges, pl. die Streifen an den Gaͤu⸗ 
men der, Pferde, Staffel; 6. ridges 
(of rock) eine Methe blinder Mlippen, 
cin Felſenriff, Felſenkämme, (in der 

Ojtfee), Scheren; ridge of a hill, der 
Bergrücken; along — of hills, eine 
BVergfette ; — of the nostrils, 4. T. die 
Scheidewand dev Naſenlöcher; upper 
—, (bei den Vögeln) vie Rafeufchet= 
dung (der Theil ver Firſte zwiſchen 
den Naſenlöchern); — band, der 
Sattelriemen ; — bone, bas Rück— 
qvat; — lead, die bleterne Firſten— 
platte; — tile, der Hohlziegel. 

To RIDGE, v. a. 1. einen Ruͤcken naz 
chen, Eritmmen; 2. zu einem Rücken 
Hilden, in die Höhe ftehen; 3. ſtrei— 
fen, furchen, runzeln; 
Pflanzen) untfesen. 

RIDGIL, Rineuina, s. dev halb cajtrirte 
Widder. 

RIDGY, adj. mit einem Rücken, oben 
zugeruͤndet, erhaben, erhöht. 

RIDICULE, s. das Lächerliche; der 
Wis, Spott, Hohn; to turn into — 
lacherfich machen. 

To RIDICULE, »v. a. lächerlich machen, 
verfpotten. 

RIDICULER, s. der Wisling, Spotter. 
RIDICULOUS (ado. —ty), adj. lächer⸗ 
{ich ; —ness, s. div Lächerlichkeit. 
RIDING, s. 1. das Reiten; 2. der Be— 
zirk (in York); in compos. — bed, Das 
Fahr-)Geleiſe; —cap, die Reiſekap⸗ 
pe; —clerk, einer dev ſechs Schrei— 
ber tm Kanzelleigericht; — cloak, 
der Reitmantel, Reiſemantel; —\coat, 
ver Reitrock, Reiſerock; — habit, da8 
Reitkleid, Reithabit; — hood, (ehe- 
mals) dte Meifefappe oer Frauen= 
zimmer; — mask, (ehemals) die 
Reitmaske; — master, der Reitmei— 
ſter; — rod, die Iteitgerte ; — school, 

ote Meitfehule, Reitbahn. 

RIDOTTO, -s. cine mufifalifche Unter= 
haltung, das Tauzfeſt, der Ball. 

RIE, s. vid. Rye. 

“RIFE (adv. —uy). adj. häufig, allge— 
mein, herrfchend, epidemiſch; the 
plague was then — in Hungary, da⸗ 
mals herrfchte die Peſt in Ungarn. 
RIFENESS, s. das Häufige, Herrſchen— 
de, Epidemiſche. 

RIFFRAFF, s, der Abfall, Auswurf, 
Ausſchuß; die Ausſchußwaare; das 
Geſindel. 

To RISFLE, v. a. 1. rauben, plündern, 
wegnehmen; 2. mit Streifen oder 
Reifen werfehen; to — the barrel of 
a un, einen Slintenlauf giehen, rife 
eln. 

RIFLE, s. (— gun), das gezogene Feuer⸗ 
geivehr, gezogene Rohr, die Kugel= 
flinte, Bitchfe ; — barrel, der qezoge= 
ne Lauf ; — men, p/. Büchſenſchuͤtzen, 
Scharfſchützen; — shooting, das 
Büchſenſchießen. 

RIFLER, s. der Räuber, Plünderer. 
RIFT, s. die Itike, Gpalte, der Selig. 
To RIFT, v. Loa, fpalten, ſchlitzen, 
reipen; I. x. berften, fich öffnen. 
RIG, s. 4. die verliebte Dirne; Luft- 
virne; 2. vudg. dev Poſſen, Stretch; 
torana —, einen [uftigen Streich aus⸗ 
gehen laffen; to run a — upon one, 
einen zum Beſten haben, ihn hänſeln. 
fo RIG, v, Ta. pugen, ſchmücken; M 
T-s. ausviiften; (— out a ship, ein 
Schiff auf-)takeln; to— a mast, et- 
nen Maſt zutakeln; to — a yard, eine 
Raa zuzeugen; to — the capstan, 08 
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to — out, 





RIGO. | 


Gaugſpill Har machen; U. x luſtige 
Streiche ausgehen laſſen. 

RIGADOON, s. das Rigadon. 

RIGATION, s. das Bemafferu, Beſpren⸗ 
gen, dic Wäſſerung. 

RIGGED, part. qepugt; NV. T-s. (— out, 
aufe)qetatelt, mit Tauwerk verfehen; 
not — ship-shape, nicht qut (nicht re⸗ 
gelrecht) aufgetatelt, 

RIGGER, s. NW. 7. dev Vakeler, Takel⸗ 
metfter. 

RIGGING, s..V. T. (— of aship), das Daz 
feln; Lafelwerf, Tauwerk, die Ta— 
kelage (eines Schiffes); Schiffsge— 
räthe. 

To RIGGLE, vid. To Wrieain. 

RIGHT, I. adj. & adv. (also —ty), 1. recht E 
2. gerare; 3. rechtſchaffen; 4, rich= 
tig, tr Ordnung, gemäß; paſſend; 
5. (in Titeln) ſehr, hoch; — honour- 
able, hochgeboren, hochwohl{qeboren ; 
— reverend, hochwiirdig ; the —hand, 
die rechte Hand; —lined, rechtlinig; 
— muscles, 4. 7, die geraden Mus— 
feln; A. 7-s. —aft, ummittelbar vou 
hintet; — ahead, recht yon yorn, 
frahubalfsweife ; — in the wind’s eye, 
flach tu den Wind; — down, loth- 
recht, auf wud uieder; (oom Winre) 
ftill; — sailing, das Segeln gerade 
nach einem der vier Cardinalpuntte ; 
the — way, der rechte Weg; you are 
(in) the —, Sie haben Recht; to set 
— zurecht weifen, berichtigen; Jam 
not — mir iſt nicht recht (wohl); I 
think it — ich halte es fiir billig; — 
on, gerade aus; — against, gerade ge- 
gen über; IL s. 1. das Recht, Cigen= 
khum, dev Anſpruch; 2. das Vor— 
recht, Brivileqium; 3. die Schuldlo— 
figfeit; 4. die Rechte, rechte Gand, 
rechte Seite; to the —, zur Nechten ; 
to be in the —, Recht baker; to do 
— Beſcheid thun, gutrinéen; he in- 
herited it in — of his wife, ev evbte es 
pou Seiten fetner Fran; by —, (or 
rights), etgentlich, von Rechts wegen ; 
to rights, in. qerader Linie, gerades 
Weges; in Orduung; on his —s, zu 
fetner Rechten; to set (put) to —s, 31 
recht machen, zurecht helfen, in Ord⸗ 
nung bringen, berichtigen; to the — 
(about) face, Mil. Ph. rechisunt kehrt 
Such; UL. ine. recht! recht fo. 

To RIGHT, v. La. Recht verſchaffen, 
Gerechtigkeit wiederfahren laſfen, zu 
ſeinem —2 verhelfen; NW. Ts. to 
— a ship, eit Schiff, nachdem es ge- 
fielt worden, aufridyten; — the helm, 
das Ruder mitſchiffs; to — one’s self, 
fich (ſelbſt) Recht verſchaffen, ſich rä— 
chen; IL x. the ship rights, das Schiff 
ſteht anf. 

RIGHTEOUS (adv. —ux), adj. gerecht; 
rechtfchaffen, tedfic); —ness, s. ote 
Geredhtigteit ; Rechtſchaffenheit, 
Redlichkeit, Unbefcholtenheit. 

RIGHTFUL (adv. —ty), adj. vechtma Big, 
gerecht ; —ness, s. die Rechtmäßigkeit, 
Gerechtigkeit. 

RIGHTNESS, s. 1. die Richtigkeit, 
Wahrheit; 2. Geradheit. 

RIGID (adv. —xy), adj..1. ftarr, ſteif, 
unbiegſam; 2. ftrenge, ſcharf, bart, 


qraufam, 
RIGIDITY, be 1. die Steifiqkeit, Un— 
RIGIDNESS, § bicgfamfeit; Steifheit ; 


2. Strenge, Scharfe, Graufamkeit. 
RIGLET, s. da8 vierectige Brett, die 
Latte, Schindel; arch. 7, der Riez 
men (anden Säulen). 

RIGMAROLE, s. vuig.-da8 eitle Ge— 


ſchwätz. 

RIGOL, s. der Zirkel; dic Krone, bas 
Diadem. 

RIGOUR, s. die Strenge, Gittenfirenge, 
Harte, Schärfe; 2. Grauſamkeit; 3. 





RINS 





Unbeugſamkeit; 4. dite, ter kalt⸗ 


auer. 


RIGOROUS (adv —xv), adj. ſtrenge 


hart, farf, genau; a — demonstra 
tion, ein ftrenger Beweis; a — defi 
nition, cite genaue Definition; — 
ness, s. die Strenge, Scharfe, Grau: 


famfeif. os 5 
fletne Slug, Bach, dag 


RILL, s. der 
Wiffercherr. 

To RALL, vn. rinnen, rieſeln, laufen. 

RILLET, s. der Fleine Slug, Bach, dag 
Wäſſerchen. 

RIM, s. 1. der Rand, Rahmen, Reifen 
2. Schmerbauch; 38... 7: der Marge 
rand, dag Marsband; 4. Tider Mads — 
bogen an Uhrrädern; — of the belly 
das Netz tm Leibe; — ofa bucket, det 
Reif eines Eimers; — lock, a8 Maz 
ſtenſchloß. 

RIME, s. 1. der Reif, Rauhfroſt; 2. via. 
RuymMe. 

To RYME, v. n. reifen. 

RIMPLE, s. die Runzel. 

To RIMPLE, v. a. runzeln. 


RIMPLING, s. die wellenförmige Be— 


wegung. 

RIMY, adj. voll Reif. 

RIND, s. die Rinde, Shale 3 — 
ing, (or grafting in the —), das 
pfen in die Rinde. 

RINDLE, s. die Rinne 

RING, s. 1. der Ring ; 2. Kreis; 3. 
Rand (um eine Miinge); 4. die Lanfe 
babu; 5. Schrauke tu Form cines — 
Ringes; 6. dev Minglauf, Wettlauf; 
7. Olodenflang, das Geläute, 
Oloenfpiel, ver Klang, Schall, das 
Getife ; —of the ear, 4. 7. dev äußere 
Ohrkreis; togivea —, mit der Glocke 
anjchlagen, läuten ; to run (at) the 

nach dem Ringe Laufer, ein 

Ringrennen halten; to forma — tie 
tien Kreis bilden; to he cracked in 
(within) the —, (yon Münzen) einer — 
Sprung habend; — bold, ein Stings 
bolzen .— bone, das Ueberbein (etn 
Auswuchs an der Ferfe des Pferdes), 
bas Riugbein, der Reifen; — dial, 
eit Gonnenring; — dove, oie Rin⸗ 
geltaube; — ducats, Jtandducaten ; 
— flower, die Dingelblume; to — 
lead, v. a. anfiihren (w. it.) ; —Jeader, 
der Rädelsführer; Anführer; — lock, 
das Ringſchloß; — ouzel, die Ring 
droſſel, Ringamſel; — ropes, M7 
Tauftopfer ; —streaked, ring ftreifig ; 
— tail, der Ringelfalée, Bleipalfe, die 
Halbweihe  (Fulco plumbens —_Ku.) 3 
N. T. cin Eleines dreieckiges Segel, 
Beifegel ; — thimble, der Nähring; 
— worm, dag Zittermal, die Slechre. 

To RING, v. Ia. 1. vingen, ringeln, be⸗ 


aft: 
fro⸗ 


— 


ringen, mit Ringen verſehen; 2. um⸗ 


ringen, umgeben; 3. klingen machen, 
läuten; klingen laſſen; to — the 
change on, umklingen laſſen, womu 
abwechſeln; IL n. klingen, ſchallen, 


erſchallen, gellen; klingeln fchellen; — 


my. ears still — with noise, noch flin> 


gen mir die Oren. = 
der Strandpfer + 


SEP PLOVER, s. 
er, , 
RINGENT, adj. B. T. tachenfirmt 


RINGER, s. der Mlingelnde, Scbeltenbe, —* 


u. f. w., Glocentiuter, Glöckner. 

RINGLET, s. 1. der kleine Ring, das 
Ringelchen; der Kreis; 2. die Haare 
lode, das Lichen, ; 

RINGLIKE, adj. ringfirmig ; — earti- 
lage, A. T. der vingfdrmige Kuorpel 
des Kehlfopfes. 

To RINSE, v a. (a8) fhwenfert, (aus-) 
waſchen, (aus⸗) ſpülen. fs 

RINSER, s. der (Aus-)Schwenkende 


(Uus-)Spiilende. 
RINSING, s. bas (Uus-)Schwenfer 


ee a ——— 
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- RISE 


(Uns-)Spiilen; 
fiipung ; — tub, die Spiilwanne. 


Ch. T. die Aus⸗ 


a RIOT, s. die raufchende Luſtbarkeit, as 


Schwärmen, Schwelgen, ver Saus 
und Braus; Aufruhr, Aufſtand; to 
run — herum ſchwärmen; to run — 
upon a thing, in einer Sache aus⸗ 
ſchweifen, ſich übernehmen; — act, 
L. T. die Uufruhracte, das Tumult— 
nrandat, 

To RIOT, v. n. ſchwärmen, ſchwelgen, 
praffen, col. im Gaus und Braus lez 
ben; ausſchweifen; Aufſtand erre— 
gen, einen Aufruhr machen. 


| RIOTER, der Sehbwirmer, Praffer ; 





Aufrührer, Meuterer. 


RIOTING, s. das Schwärmen. 
' RIOTOUS (adv. —xy), adj. 1. fh welge- 





J 
hie 


rife); 2. lärmend, geraufehyoll, auf⸗ 
rühreriſch; —ness, s, die Schwelge— 
ret, Schwarmeret, das Larmen, Ge— 
faufe; aufrühreriſche Wefer. ; 
To RIP, va. 1, auftrennen, aufſchnei⸗ 
den, aufreipen (up); 2. enthiillen; to 
— from or out, wegreißen, ausreißen; 
to — up an old sore, cine alte Wunde 
wieder aufreifen. ; 

RIP, s. 1. der Riv; 2. FifehForb. 


_ RIPE (adv. —zy), adj. 1. veif, zeitig; 2. 


pollfommen, yollendet; 3. ausge- 
wachfen. 

RIPE, s. T. $08 Kratzeiſen, die Kratz⸗ 
felle der Maurer. 


To RIPEN, v. L. a. reifen, zeitigen, reif 


machen, zur Reife bringen; U. x. 
reif werden. 


_ RIPENESS, s. 1. die Reife, Zeitigung; 


2. Vollfommenheit; 3. Ausgewach⸗ 
ſenheit, Tauglichkeit. 

RIPPER, s. der Auftrennende, Auf⸗ 
ſchueidende, Zerreißende. 


RIPPING, s.da8 Auftrennen; WM. Ts. 


— chisel, das Brecheifen (die Planken 
abjubrechen), ber Brechbetel; 


- iron, der Nahthafen. 


To RIPPLE, v. n. anfpiilen, befpiilen ; 
fleine Wellen werfen, fich fraufeln, 
rieſeln; brabbeln, braufen (yon der 
See); to — flax, Flachs riffeln. 
RIPPLE, s. 1. der Wafferwirbel, eine 
Wellenfrhlag auf dev Oberfläche des 
ae 2. die Flachsraufe, Flachs⸗ 
riffel. 


“RIPPLING, s. di¢ Bewegung des Waſ⸗ 


fers auf der Oberfldche, der Wellen- 
wurf, das Geräuſch der Strémung, 
das Riefeln, Kräuſeln, Scholken der 
See. 


 RIPTOWELL, s. (ehedem) da8 Erntege- 


ſchenk, Grutebier. der Ernteſchmaus 


den dev Gutsherr den Bauern aad). 


To RISE, v. nat. aufftehen ; 2. autftet- 

en, — entſteigen; 3. aufer— 
zunehmen, wadjert, ſchwel⸗ 
Ten, aufſchwellen, ſteigen; 5. entfte- 
ben; 6. erfdheinen, zum Vorſchein 
kommen, fich darjtellen ; 7. fich erhe— 
ben, aufbrechen; 8. angreifen; 9. fich 
empiren; 10. hoc liegen; 11. Typ. 
T. richtig ausſchließen (die gefesten 
was 3 to — (in price, M. E. (tm 

reife) ſteigen, aufſchlagen, angiehen ; 
the wind rises against the sea, V. 7. 
pie See fabbelt oder geht fabbel (bei 
plostichem Tindwerhrel) 3 to — from, 
entftehen burcd)..; to — in blisters, 
fleine Blafen befommen; to — up, 
fic) erbeben, aufſtehen, empor ftet= 
gen; to —up in arms, fic) emporen, 


— zu den Waffen greifen. ante 
RISE, s. 1. das Aufſtehen, Aufſteigen; 


2, die Erhebung; 3. Höhe; 4. der 


Aufgang; 5. Urpprung ; 6. das Auf⸗ 


brauſen; 7. der Zuwachs, die Ver— 
mebrung; 8. a8 Steigen; to be on 


the — ME. (im Preife) fteigen, an⸗ 


nehen:; to give —, lirfprung geben; 


= 





RIVU 


Anlaß (Gelegenbeit) geben; to give 
— to conjectures, ju Vermuthungen 
Anlaß geben. 

RISER,:s. dev Aufſtehende; an early —, 
einer der früh aufſteht. 

RISIBILITY, s. das Vermigen yu la— 
— die Neigung zum Laden, Lach⸗ 
uft. 


RISIBLE, adj. 1. mit dem Vermigen zu 
aeetige 2. Laden erregend, 
lächerlich. 

RISING, I. part. 1. aufſtehend, ſteigend, 
aufgehend, fich erhebend; 2. hoch lie- 
gend; a — anvil, ein gweilpigiger 
Amböß; — ground, die Anhöhe; — 
line, MT. dte Sente_ des Scharfs, 
Slurfente (Linie der Schergange auf 
wafferpaffem Kiſſe); — sun, dte arf⸗ 
gehende Sonne; to adore the — sun, 
die aufgehende Sonne anbeten; jig. 
dent Kronerben ſchmeicheln; I. s.d08 
Aufſtehen, u. f. w., vid: To Rise ; — of 
the mother, Med. T. die Mutterbe— 
ſchwerden; — of the ship’s floor (afore 
and abatt), M 7. der Belauf des 


Shiffes. a 

RISK, s. die Gefahr, das —— Wa⸗ 

eſtück; to run the — Gefahr lau— 
; M. E-s. —of debt, das Zahlungs⸗ 
riſieo; — ‘subscribed, die iihernom- 
mene Gefahr. 

To RISK, v. a. (etwas) wager, aufs 
Spiel ſetzen. 

RISKER, s. det Wagende. 

RITE, s, dev feierliche Gebrauch, Kir⸗ 
chengebrauch, Ritus; die Feterlich= 
feit ; funeral rites, das Leichengepran- 
ge, die Lodtenfeter. j 

RITORNELLO, s. Mus. T. dev Ringel⸗ 
fas, dad Ritornell. 

RITUAL (adv. —ty), L. adj. den Kirchen⸗ 
gebriuchen gemäß, feierlich, rituell ; 
— observances, firdylithe Gebräuche; 
Il. s. das Ritual, dte Kirchenord— 
nung. 

RITUALIST, s. der Kenner der feierli— 
hen Gebriauche. 

RIVAL, L. s. dev Nebenbuhler; Mitbe— 
werber; If. adj. wettetfernd, cifer- 
ſüchtig. 

To RIVAL, v. a. wetteifern (— one, mit 
einem), fich mitbewerben. 


RIVALRY, es ber Wetteifer, die 
RIVAESHIP, § Mitbewerbung; Ne— 
benbuhlerſchãft. 


To RIVE, v. La. ſpalten, aufſpalten, 
gerfpalten, trennen; UL n. ſich fpal- 
ten, fich frennen. 

RIVER, s. dev Spalter. 

RIVER, s. dev Fluß; da8 Gewäſſer; 
— of time, fig. der Strom der ett ; 
— boat, das Flußfahrzeug, Flußſchiff 
— dragon, da8 Rrofovill; fig. der Kö— 
nig von Egypten; — fox, dev Kar— 
pfen; — god, der Flußgott; — har- 
bour, der Flußhafen, Strombafen ; — 
head, tie Flußquelle; — horse, dag 
Sluppferd (Hippopotamus — 1); — 
horsetail, das SlupfannenEraut (Equi-⸗ 
setum fluviutile — I.); — lamprey, 
bas Neunauge, die Bride; — navi- 
gation, die Flußſchifffahrt; — pilot, der 
(SluB=)Yootfe; — silt, der Fluß— 
ſchlamm; — weed, das Grasleder 

eine Art Movs); — water, das 
lußwaſſer. 

RIVET, s. da8 Niet, die Nietſtelle; der 
Nietnagel; die Klammer, Schließe. 
To RIVET, v. a. 1. nieten, vernieten; 
flammern, eine Schließe vorftecen ; 

2. fig. ſtark — feſſeln. 

RIVETING, s. das Nieten, u. ſ. w.; — 
hammer, der Niethammer; — stock, 
die Lochbank, das Nieteiſen (der Uhr— 
macher) ; — tongs, pl. der Nietkloben. 

RIVULET, s. der fleiue Fluß, Bach. 

RIX-DOLLAR, s. der Reichsthaler. 


. To ROAM, v. I. n. 





ROBO 


ROACH, s. das Rothauge (ein Fiſch 
Cyprinus rutilus — L.) ; as sound as 4 
—, (fo) geſund wie ein Fiſch. s 

ROAD, s. 1. dic Strafe, Landftrage ; 
2. Rhede; branch —, die. Neben— 
ſtraße; die Zweig(eiſen)-Bahn; to 
be on the —, auf dent Wege (unter: 
megs) feym, reiſen; to be (tie) in (or 
ride at) the —, auf dev Rhede (v2 
Anker) liegen; to put out (a vessel) 
on the —, (etn Schiff) auf die Rhede 
fahren (zur fernern Beſtimmung), ab= 
legen by the — side, an der Straße, 
am Wege; — book, das Handbuch 
fiir Reifende, dev Wegweifer; — of 
fice, das Wegeamt; — stead, dte 
Rhede; — way, die Heerftrafe. 

ROADER, s. das Schiff auf der 

ROADSTER, § Rhede; a bad —, ett 
Schiff dad fehwer vor Anker reitet. 

herum ſtreifen, oder 

iehen, umher ſchweifen; umher 
J—— I. a. durchſtreifen. 

ROAMER, s. dev Landftreicher ; Wan⸗ 
derer. 

ROAMING, s. das Herumſtreifen. 

ROAN, adj. rothgeſprenkelt, röthlich— 
grau, grau⸗-röthlich (nur bon Pfer— 
den); a —horse, ein Rothſchimmel; 
— tree, der opel bers beans wilde 
Sperberbaum, Eibiſchbaum (Sordus 
aucuparia — L.). 
To ROAR, v. n. briillen (for, wach) 3 vor 
Angſt oder Schreck (aus voller Keh— 
Tey Hebeten ; branfen (wie die See) ; 
heulen (wie der Wind) ; Frachen (wie 
dev Donner); lärmen, tobe; to — 
out, faut und plötzlich ſchreien. 

ROAR, Roarine, s. das Briillen, Se- 
brüll (der Thiere) ; ſchreckliche Ge— 
fchret ; Angſtgeſchrei; Subelgefchret ; 
Braufen (der See, u. f. w.); Heus - 
len (des Windes); Mrachen (res 
Donners, u. f. w.); a roaring boy, 
ein lärmender (brutalery Kerl, Grop= 
maul, Maulheld, Bramarbas. 

ROARER, s. dev Brüllende. 

ROARY, adj. bethaut. 

To ROAST, v. a. 1. braten ; röſten, 
hacen; ſtark higen; 2. sig. fpotten. 

ROAST, Roastep, aaj. gebraten, ge— 
röſtet, u. ſ. w. 

ROAST, s. der Braten; — beef, der 
Roſtbraten, Rinderbraten; — @ast- 
ed) meat, gebratencs Sleifrh, Braten; 
to rule the —, prov, herrſchen, domt- 
— das Heft in den Händen ha— 

en. 

ROASTER, s. 1. der Bratende; 2. 
Bratroft; 3. das Spanferkel. 

ROASTING, s. das Braten; Röſten; 
Backen; — jack, der Bratenwender. 

ROB, s. der eingekochte, dicke Saft. 

To ROB, v: a. Heftehlen; beranben ; 
rauben ; to — one of a thing, eittem 
etwas rauben, einen ciner Cache bez 
rauben. 

ROBBER, s. der Räuber, Dieb. 

ROBBERY, s. der Raub, Dichftabhl, ote 
Räuberei. 

ROBBINS, s. pl. M T. vid. Rope-BanDs. 

ROBE, s. der lange Nod, Staatsrod, 
Staatsmantel, bas Staatsfletd ; 
gentlemen of the (long) —, die Sez 
richtéperfonen; master of the robes, 
der Kämmerer. 


«To ROBE,. v. a. feierlich ' Fleiden, ans 


fleiden. 
ROBERT, s. J. Robert, Ruprecht 
(Mtannsuame); 2. das Roberts— 
fraut (Geranium robertianum — D 
ROBIN, s. 1. abbr. ftatt’ Robert, Moe 
bert; 2. (— red-breast), das Moths 
britftchen, Rothkehlchen. 
ROBORANT, adj. vid. Connoporan’. 
ROBORANT, s. vz7d CorROBORATIVE. 
ROBORATION, s. di¢ Stärkung (n. ũ.) 
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RODO 


——— adj. eichen, von Eichen⸗ 
ROBUST (adv. —tv), adj. 1. rüſtig, 
ftarf, derb, handfeft, vierfchritig; 2. 
ſchwer; —ness, s. die Rüſtigkeit, 
noni Kraft, Derbheit, Vierſchrö— 
tigfeit. 

Row, s. (im Orient) der Moc, ein 
fabelhafter Vogel von ungeheurer 
Grd pe. } 

ROCAMBOLE, s. die RNocambole, ſpa⸗ 
niſche Schalotte. 

ROCHE-ALUM, s. vid. Rocx-atum. 

ROCHET, s. 1. da8 Rochetum (ein 
Oberflett der Biſchöfe); 2. der rothe 
Meerbraſſen, die Rothfeder. 

ROCK, s. 1. der Fel8, elfen, die Klip— 
pe; 2. der (Spinn⸗)Rocken; —alum, 
der Steinalaun, Bergalaun ; — but- 
ter, die Steinbutter, Bergbutter; — 
cork, der Bergkork, ſchwimmende 
Asbeſt; — cress, die Steinfreffe, 

Bergkreſſe; — crystal, der (Verg=) 

Rrytall — ‘doe, die Gems ; — fish, 
die Meergrundel (Godius niger —L); 
— gold, da8 Steingold, der Gold- 
ftaub; — milk, die Bergmilch, 
Mondmild ; — moss, das elfen 
moos; —oil, das Steinöl; — pigeon, 
pie Felfentaube; — ray, der Stetn= 
roche, NRagelroche; — rose, die Stein= 
rofe, Seljenrofe, Ciſte (Cistus helian- 
themum — I) ; —ruby, der hochrothe 
Oranat; — salt, das Steinfalz; — 
shell, die Klippenſchnecke; — wood, 
dev Holzasbeſt, das Bergholz; — 
work, 4. die künſtlichen Felfen, das 
Grottenwerk ; 2. die Felfenwand. 
Tv ROCK, v. L. a. ſchüttelu, wackeln; 
wiegen; einwiegen (1. üͤ.); IL x. 
wanken, heftiq ſchwanken. 

ROCKER, s. dev Wiegeude, die Wie— 

erinn; rockers, pl. die vertieften 
Schweller in einer Kutſche. 

ROCKET, s. 4, bie Rackete, ber Schwär⸗ 
mer; 2, die Rauke (Brassica eruca — 
L.); double —, die Machtviole ; — 
gentle, (— gallant), dev. Hederich, die 
WinterFreffe Carysimum barbarea — 
ZL.) ; — mould, der Racketenftod. 

ROCKING-HORSE, s. das Gchanfel- 
pferd. 

ROCKINESS, s. das Felſige, die Felfen- 
maſſen, Menge Klippen. 

- ROCKLESS, adj. ohne Felſen, ohne 
Kipper. 

ROCKLY, adj. felficht, felfenartig. 

ROCKY, adj. 1. felfig, voller Felfen ; 
felfenbart ; 2. fic. hartherzig. 

ROD, s. 1. bas Reis; 2. die (Zucht-) 
Ruthe; 3. der Stab; 4. die YWngel= 
ruthe 5. (Mef-)Ruthe (168 engliz 

€ Up); connecting rods, 7. mod. 
die Verbindungsſtangen zwiſchen den 

Vorder⸗ und Hinterradern — der 
Dampfwagen ; the white — der wei— 
fie Herolositab; the black — der 
ſchwaͤrze Stab; the golden —, das 
goldene Wundkraut, die Goldruthe 
(Solidago —L,.) ; to have a. — in pickle 
for .., cit Hithuchen zu pflücken haben 
mit, .; — horse, a8 Stangenpferd ; 
— net, das Schnepfennes ; — shaped, 
ruthenfirmig. 

RODE, s. vid. Roop. 

RODERICK, s. Roderich 
ame). : 

RODOLF, Ropotrn, s. Rudoif, Rudolph 
(Maunsname). 

RODOMONT, IL. s ‘er Prahler, Grof- 
ſprecher; IL adj. prahlend. 
RODOMONTADE, s.. die: Aufſchneide— 
rel, Brahleret, Großſprecherei. 

To RODOMONTADE, v. m, aufichrtei= 
den, prablen, großſprechen. 
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ROLL 
RODOMONTADIST, ? s. der Aufſchnei— 
RODOMONTADOR, § der, Prahler, 


GroPfprecher. 

ROE, s. 1. da8 Reh, die Ride ; Hine 
dinn, Hirſchkuh, sp. 7 das Thier; 
2. (hard —), der Laidy, Rogen, die 
Fiſcheier; (soft —), die Milch ger 
Fiſche; — buck, der Rehbock; — 
calf, das Hirfchfalb; — stone, der 
Rogenftein, fehalige Kalkſtein. 

ROGATION, s. die Bitte, Litanei; — 
week, bie Betwoche ; Himmel fahrts= 
wodje; — days, s. pl. die drei Faft- 
tage in der Betwoche. 

ROGER, s. Roger, Rüdiger (Manns- 
name), 

ROGUE, s. 1. der Landftreidher; 2. 
Dieb, Schurke, Spitzbube; 3. Schalf, 
Schelm, Spaßvogel, {uftige Vogel; 
poor —, der arme Schelni; to play 
the —, Poſſen treiben, Spaß machen ; 
— in grain, der Erzſchelm. 

To ROGUE, v. x. 1, tim Lande umber 
fiveichen (w. ii.) ; 2. Spitzbuben— 
fireiche verüben (w. ü.). 

ROGUERY, s. 1. die Schalkhaftigkeit, 
Schelmerei; 2. Spighitheret; 3, 
das — Vagabundenleben 
w. ii 


ROGUESHIP, s. die Schelmerei cin 
Scherze, alg Titel); your — Ew. 
—— Gnaden, Sie, Hr. Spitz⸗ 
ube. 

ROGUISH (adv. —1y), adj. 1. ſpitz bü⸗ 
bifch, feburkifch ; 2. ſchalkhaft, ſchel— 
miſch; —ness, s. die Spigbiiberei, 
Schelmeret, SchalEhaftigteit. 

ROISTER, Rorsrerer, s. der Aufſchnei⸗ 
der, Windmacher, Larmer, Polterer. 
To ROLL, v. a. & n. 1. vollen, wälzen; 
walgen; 2. umwälzen, untdrehen, 
drehen; 3. fich zuſammenrollen; 4. 
fich (unt-)walgen; fich drehen; d. wv. 
7-2. foblingern, feblenfern (auf hohem 
Wafer heftiq hin und her bemegt 
oder getriebe werden); 6. roller 
(vot der See); 7. winbden, wickeln, 
aufwickeln, aufrollen; 8. umwmideln, 
einwickeln, umwinden; 9. auf ver 
Trommel wirbeln, einen Wirbel 
ſchlagen; 10. Typ. 7: (die Farbe 
mittelft der Walzen) auftragen ; to 
— in money, fig. viel Seld haben; to 
—up, anfrollen, aufwiceln; rolled 
metal, (aus=)gewalztes Metall. 

ROLL, s. 1. das Rollen, Wälzen; 2. 
dev Wirbel canf der Trommel); 3. 
die Molle, Wale; 4. das Streich— 
holz; 5. kleine runde Brod, Rund— 
ftii, die Wecke, Semmel; 6. Rolle, 
das Buch; Convolut, (— of papers, 
Schriften); Schrift, Urkunde; 7. 
Verzeichniß, die Lijte; Rouus, s. pl. 
die Rollen, Schriften, Weten; Chro= 
nif; Regiſtratur, Mangellet, das Ar— 
hiv; — butter, der Butterwed ; — 
calling, das Verlefen der Truppen ; — 
brimstone, dev Stangenſchwefel; — 
chapel, da8 Archiv; — frame, der 
Rahmeun, worin fich die Walze bez 
wegt; — tobacco, Tabak in Roller. 

ROLLER, s. 1. die Rolle; M. 7. die 
Rolle woriiber Taue fahren; Walze ; 
dev Weberbaum, Garnbaum; das 
Wielband, die Windelfehnur; 7 
Walzmühle; 2. s. 7, der Verband; 
3. die Mandelkrähe, der Moller (co- 
racias — L.); 4. rollers, die Gattel= 
gurten; WV. 7, RollElbge (gum Fort= 
ſchleppen ſchwerer Baume, wu. f. w.); 
—gin, 7. die Egrenirmafcine mit 
Walzen; — towel, die Handrolle, 
das unt cine Rolle laufende Hand— 
tuch. 

——— sv 1. das Rollen, u. ſ. w.; 
vid, To Roun; 2. Typ. T. das Auf—⸗ 
tragen dev Schwarze ; — board, das 
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ROUK 


Rollbret der Wachslichtzieher; S 
chair, det Rollftuhl ; — collar, eit 
Shawlfragen; — hiteh, 7. der 
RKahenjtert; — mili, das Walzwerk 
—pin, das Rollholz, die Teigrolle 
— press, die Walzenpreſſe; Kupfer⸗ 
flichpreffe; . T-s. — tackle, die 
Stoftalje; a — vessel, der Schlin— 
gerer's — waves, rollende Geen, 
orpen. 

ROMAGE, s. vid. Rummace. 

ROMAN, I. s. 4. dev Römer; 2, Ro⸗ 
mifdfatholifche s It. adj. römifch; — 
candles, pl. römiſche Lichter, Lenchts 
fugelrihren, Leuchtkugeln; — cathio 
lic, Ls. der Rimifehfatholifche ; U 
adj. thimnifehfatholifeh, papiſtiſch; — 
letter, Typ. T. die römiſche (Wutiqguaz} 
Schrift; — like, römiſch, auf römi— 
ſche Art; — nose, die römiſche Naſe, 
Adlernaſe, Habichtsnaſe; — order, 
Arch. T. die römiſche oder zuſammen⸗ 
gefebte Saulenordnung ; — woman, 
die Mtimeriica. 

ROMANCE, s. $. ‘oder — language), dis 
romaniſche Sprache; 2. der Moz 
man; die abenteuerliche Geſchichte, 
Sroichtung, das Märchen. 

To ROMANCE, v. x. erdichten, lügen, 
aufſchneiden; a romancing historian, 
ett rewranhafter Geſchichtſchreiber. 

ROMANJER, ¢ 4. der Romanendichter, 
Romauenſchreiber; 2 der Liigner, 
Aufſchneider. 

ROMANISM, s. die Dogmen der katho— 
lifehen Kirche. 

ROMANE, s. det Römiſchkatholiſche, 

apift. 

To ROMANIZE, » I. a. 4. römiſch maz 
che, romanifiren, latinijiren; 2. 
gum Katholieismus bekehren; IL x. 
den Römer fptelen. 

ROMANISH, s. dag Romanifche, die 
romanifche (rhätiſche) Sprache. ; 

ROMANTIC (adv..—antx), adj. 1. ro⸗ 
manbaft, fantaftife, abentenerlich ; 
2. romantiſch, malerifeh, wildſchön; 
—ness, s. das Momanhafte, die Aben— 
teuerlichkeit, Grillenfangeret. F 

ROMANZOVITE, s. der Romanzowit 
(cine Art brauner Granat). 

ROME, s. Rom; — penny (— scot), 
der Peterspfennig. Bs 

ROMISH (ady.—tw), adj. römiſch; ka⸗ 
tholifch ; papftlich. 

ROMIST, s. der Papiſt. 

ROMP, s. 14. da8 wilde,  ungezogene 
— die Range; 2. der grobe 

er 


To ROMP, vn. wild ſeyn, herum fede” 
fern, ſich lärmend belujtigen, ſich 


ranger, balgen. 
ROMPISH, adj. ausgelaſſen; —ness, » 
die Ausgelaſſenheit. 


ae — 


—— 


— 
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RONDEAU, Ronpo, s: da8 Rondeau, — 


Ringelgedicht, der Nundgefang. 


ROOD, s. 4. dev vierte Theil eined- 


Acfers ; 2. die Ruthe (168 engliſche 
Sub); 3. das Kreuz, Heiligenbiir 5 
— loft, die Gallerie yor Reliquien 
oder Bilder der Heiligen. . 
ROOF, s.-4. da8 Dach; Haus; die 
Dede; der Himmel (eter Rutfche)s 
2. der Gaumen; pointed or high —, 
das Satteldach ; curved — das frame’ 
Hfifche oder gebrocene Dach, Mau— 
Eebenbach » flat —, da8 Teraſſen⸗ 
pach; — tile, der Hoblgiegel 5 — 
work, bie (Ve=)Dachung. 
To ROOF, v. a. 1. (mit einem Dache) 
decfen; 2. bedachen, unter Dach 
bringen. 
ROOFISS, adj, ohne Dach, unbededt. 
— adj. mit einem Dache, ge— 
deckt. 
ROOK, s. die (Saat)krähe, Rooke, Mas 
rechel (Cornix nigra frugilega —+ Bt): 


ae — Ag — 


— 


>. ¢, 


ROPE 


2. ver Roche, Elephant oder Thurm 
im Schach; 3. Vetriiger, Gauner. 
To ROOK, v. x. & a. betrügen. 
ROOKERY, s. 1. das (Saat⸗)Krähen⸗ 
genifte ; 2. das Bordell. 
ROOKY, adj. (ou Saatkrähen, u.f.w.) 
beſucht. 
Rod s. 1. ber Raum, Platz; 2 die 
Stelle; 3. das Behältniß, Zimmer, 
bie Stube, Schiffsfammer; 4. un— 
gehinderte me ti 4 der Anlaß; 
in your —, ant Ihrer Stelle; there is 
no — for hope, e8 ijt Nichts gu hof⸗ 
nN; rooms and spacess NM. T. die 
Saker (Weiter zwiſchen den Span= 
nen oder Suhslgern). 


 ROOMINESS, s. die Geriumigteit, der 


Raunt. 


~ ROOMY, adj. geräumig, weit, weit 


linfig. 

ROOST, s. 1. der Schlafort, Schlafſitz 
des Sefliigels ; 2. (ben —),. die 
Hiihuerftange, Hiihuerfteige; to be 
at — ſchlafen. 
To ROOST, v. n. ſitzend ſchlafen, auf⸗ 
figen, figen (von Vögeln, u. f. w.), 

horſten. 

ROOT, s. 1. die Wurzel; 2. der Ure 
ſprung, die erfte Urface; 3. der 
Grund, Boden; 4. Stammvater, 
Ahubherr; 5. das Stammwort, Wur— 
gelwort; die Wurzelfylbe; 6. ar. 
7. die Wurgel (-Sahl); 7. Mus. N 
der Grundton; to take (strike) —, 
Wurzel ſchlagen, wurgelu, einwurz 
gel; — of the Philippines, die peruz 
anifche Giftwurzel, Dorftenie, Con— 
trayetyo; — of scarcity, die Dtan- 
gel= oder ————— 
of Virginia, eine Art virginiſcher 
Kartoffeln; — bound, wurzelfeſt; fg. 
wie angewachſen; — built, von Wur- 
zeln erbaut ; — house, eit von Wur— 
zeln erbautes Haus; — glasses, Blue 
menzwiebelgläfer; — leaves, B. 7. 
die Wurgelbrut; — peduncle, ein 
Blumenſtiel, dev unmittelbar aus der 
Wurzel fprope. 

To ROOT, v. x. & a. 1. Wurzel ſchlagen, 
wurzeln, einwurzeln; 2. mit etner 

Wurzel verfehem? einwurzeln Laffer, 

befeftigen; 3. aufwühlen, umwühlen, 

wühlen; sp. 7: brechen (son wilden 

Schweinen); to — from one’s heart, 

aus dem Herzen reißen; to — in, eine 
wurgeltt ; to — ont, auégéten, ausroz 

den; ausrotten; to — up, ausreipen, 
ausrcotten, zerſtören, tertilgen. 

ROOTEDLY, adv. eingewurzelt, feſt, 

ftarE, ſehr. 

ROOTER, s. det Entwurzler, Ausrotter. 

ROOTLET, s. der Wurzelfeim, die 
Wurzelfafer, das Wuͤrzelchen. 

| ROOTY, adj. voller Wurzeln, wurgel= 

reich, wurzelig. 

ROPE, s.-1. das Seil, Tau, der Strick 
(Rieder. u. Sea dang.) das Keep ; 2. 
die Schuur; 3. Ropes, pl. das Cinge= 
weide der Thiere ; —s end, Sea lang. 
die Dayge, das Endje (Tauende zur 
 Beftrafung); a — of onions, eine 
Schuur oder Reihe Zwiebeln; ropes 
of sand, zuſammengewehete (Sand-) 
Dine; to give one — enough, Sez 
meanden ſchalten (den Zügel ſchießen) 
laſſen; — bands, pt. W. 7. die Raa— 
hander, Segelſtricke; — dancer, der 

Seiltänzer; — girt, mit einem Stri— 
ce umguͤrtet; — grass. das Perlqras ; 
= ladder, dte Stricleiter; wc 7 
Eturmtreppe; — maker, der Seiler, 

NReifſchläger; sea dang, Reepfchla— 
te; — trick, der Galgeuſtreich, 
churkenſtreich; —walk, die Seiler⸗ 
abn; Sea lang. Reepſchlägerbahn; 
~ weed, di¢ Winde (Convolewus — 












ROSY 


Lj; —yarn, a8 Kabelgarn; — yard, 
vid, — Wak. 2 ; 

To ROPE, v. n. fich in Fäden ziehen, 
klebrig fey. , 

— sl. = —— ae nei 

ägerei; 2. der Galgenſtreich, 

Schurkenſtreich. eo 

ROPINESS, s. die Klebrigkeit. 

ROPY, adj. Elebrig, zähe. 

ROQUELAURE, s. dev Roquelor, Ret= 
ferod, Regenmantel. 

RORAL, adj. thauig, bethauet. 

RORDD, adj. thauig, bethauet, feucht. 

RORIFEROUS, adj. Thau bringend. 

ROSACEOUS, adj. tofenartig. 

ROSALGAR, s. da8 Rauſchgelb. 

ROSARY, s. 4. der Rofergarten, das 
Rofenbeet ; 2. der Kranz; Roſen⸗ 
Frang (der RKatholifen). i! 

ROSE, s. 1. die Mofe; 2. tas Röschen, 
de Roſette; 3. Rofalta, Roſa, Noft- 
na, Nofette, Rischen (Fraucuname) ; 
be it spoken under the —, unter uns 
(im_Bertrauen) gefagt; —of Jericho, 
die Sertchorofe (Anastatica hierochuntica 
— L); — bay, die Lorbeerrofe, der 
Dleander. (Verium — L.) s — bud, 
die Roſenknospe; —bush, der Roſen⸗ 
ftraucd, Roſenſtock; — campion, die 
Sammetrofe (Agrostemma — L.) ; — 
cake, der Roſenkuchen, das Roſen— 
brod; — chafer, der Ooldfifer; In- 
dian — chestnut, die Kaftantenrefe, 
dag oſtindiſche Eiſenholzz — copper, 
das Roſenkupfer (reine Kupfer) ; — 
diamond, eine Rofette; — galls, der 
Rofenapfel, Rofenfchwamm ; —gar 
lic, der Roſenlauch; — knot, MT 
der tirfifche Knopf ; — leaves, Roz 
fenblitter ; — liniment, die Rofen- 
ſalbe; —Jupine, die haarige Lupine; 
— mallow, die Itofenmalye ; — pink, 
(— lake), Rofalac ; — quartz, der Ro⸗ 
ſenquarz, Milchquarz; — root, das 
Hauslaub; — vinegar, der Mofenefz 
{tg ; — water, da8 Rofenwalfer 5 — 
water-pear, tie Roſenbirn; — wood, 
das Rhodiſerholz, Roſenholz; — 
wort, die Roſenwurzel (Rhodiola rosea 
+ J.). 

ROSEAL, adj. roſig. 

ROSEATE, adj. vofig, rofenfarben; 
blithend ; — bower, die Roſenlaube. 

ROSED, adj. rofenfarbig, royenroth.* 

ROSEMARY, s. dev Rosmarin (Rosma- 
rinus officinalis — L.). 

ROSE-NOBLE, s. dev Rofenobel. 
ROSET, s. da8 Rofenroth, die rothe 
Drucferfarbe. P 

ROSETTA, s. Roſalie, Rofa, Rofina, 
Rofette, Röschen (Franenname). . 
ROSETTES, s. pl. Rischen, Rofetten 
(gu Vergierungen). 

ROSICRUCIAN, L. s. der Roſenkreuzer 
(eine Sefte) ; IL. adj. roſenkreuzeriſch. 

ROSIN, s. a8 Harz, Geigenhary, Roz 
fophonium ; — weed, das Harzkraut 
(Cressa — L.). 
To ROSIN, v. a. 
ftvetchen, : 

ROSINESS, s. bie Nofigkeit. 

ROSINY, adj. harzicht. 

ROSLAND,s. die Heide, bas Moorland, 
der fumpfige Grund. 

ROSTRAL, aaj. (ſchiffs)ſchnabelartig. 

ROSTRATED (Rostrare), adj. mit 
Schiffsſchnäbeln geziert, — 
B. a it einen Schnabel fich endi— 
gend. 

ROSTRUM, s. 1. der Schnabel eines 
Vogels; 2 dev Schiffsſchnabel; 3. 
dte Rednerbühne; 4. der Schnabel an 
einem’ Brennfolben; 5. s. 7. dic 
Sehnabeljange, Wundzange. 

ROSY, I. s. dim. von Rose, Röschen 
(Frauenname); U. adj. rofenvoth, ro- 
fig; — bosomed, tn Reſen gebettet; 


mit Rolophonium be: 


ROUG 


— ‘checks, die Rofenwangen; — 
coloured, rofenfarben; — crow/ed 
roſenbekränzt; — red, rofenroth. 

To ROT, v. a. & n. faulen, verfauten, 
(ver)modern, verwefen, in Fäulniß 
bringen, faulen maden. 

ROT, s. 4. die Fäulniß, Vermoderung; 
2. Lungenfaule der Schafe, Schaͤf⸗ 
blatter; red —, der Gonnenthmi 
(Drosera rotundifolia — L.) ; white —, 
das Waffernabelfraut (Aydrocotyle vul- 
garis — L.), J 

ROTA, s. 1. die Rota (da8 —— 
u Rom) ; 2. der politiſche Club vom 

abre 1659 in England. 

ROTARY, adj. ſich drehend, freifend. 

ROTATED, adj. Herumgedreht, umlaus 

Y fend, zum Dreben. 

ROTATION, s. 1. das Drehen, der Um⸗ 
lauf, Kreislauf, Wirbel; 2. Wech— 
fel; by —, dev Reihefolge nach, wech—⸗ 
tat — of cropping, die Werh= 
elwirthſchaft. 

— adj. ſich drehend (wie cin 

ad), 

ROTATOR, s. der, die, das etwas im 
Kreife herum drehet; .2. 7. dev Um— 
dreher (ein Muskel. 

ROTATORY, adj. ſich im Rreife dre— 
iain 3 — engine, die Rotations-Ma— 

ine. 

ROTE, s. die mechaniſche, durch blofe 
Uebung erlangte Fertigfeit, mechaniz 
fhe Geläufigkeit, Gefchaftserfahrung, 
Routine; by — auswendig; to learn 
by —, durch Uebung Ternent ; to have 
by —, auswendig finnen. 

To ROTE, v. I. a. durch blofe Uebun 
lernen Gaffes I. 2. dev Meihe na 
austreten (aus dent Parlamente). 

ROTTEN, adj. 1. verfault, fail ; wurm⸗ 
ſtichig; —— 2. ſtinkend; 3. 
verdorben, verfallen, ſchlimm ; to 
grow — anbriichig werden; — bo- 
roughs, die verfallenen Burgflecken, 
die aber dennoch Mitglieder ins Par⸗ 
lament fender; — cheese, alter Kä⸗ 
fe; —stone, der englifche (amit Kalk⸗ 
erde vermifchte) Trippel ; a — tooth, 
oth caridfer (angefaulter, hohler) 

ahi * 

ROTTENNESS, s. die Fäulniß, Anbrü— 

migteit — of the bones, Med. T. der 
nochenfraß. J 

ROTUND, adj. rund; kreisförmig. 

ROTUNDIFORIOUS, adj. rundblatteriq. 

ROTUNDITY, s. die Ruͤnde; Kreisför— 
migfeit. 

ROTUNDO, s. die Rotunda, das Rund⸗ 
gebäude. 

ROUGE, I's. das Noth, die rothe Fare 
be; Schminke; 11. adj. roth ; — cross, 
der Herold mit dent rothen Kreuze, 
— dragon, der Herold mit dem rothen 
Drache. 

To ROUGE, v. Ion. ſich ſchminken; II.d 
ſchminken 

ROUGH (adv. —X) adj.1. rauh; roh; 
rauch; uneben, holperig; 2. berbe, 
unangenehm; 3. ſtrenge; 4. unſanft, 

ungebildet, unfein, grob; 5. heftig, 
ungeſtüm, ſtürmiſch; 6. furchtbar, 
fürchterlich, gefährlich; MA. Es. — 
balance, dic rohe Bilanz, der ungefih= 
te Saldo; —calculation, die ungefäh⸗ 
te Berechnung, der Ueberſchlag; to 
make a — calculation, einen Ueber— 
ſchlag machen, überſchlagen; — bind- 
weed, die Stechwinde (Smilax aspera 

— L.); to — cast, ». a. anf rohe Art 
bilden; grob bewerfer (eine Mauer); 
— cast, mit grobem Mörtel bewor—⸗ 
fen; der rauhe Unwurf, Sprigwarf; 
fig. grobe Eutwurf; — diamond, det 
rohe Diamant; — draught, der erjte 
Entwurf; to — draw, va. entwers 





feu, {figiren; — exercises, anftrens 
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gende Edrperlice) Bewegungen; — 
footed, rauchfiipig ; — grinder, 7: dte 
Schleiffchale, Schleifſchuͤſſel der Glas— 
ſchleiſer; to — hew, v. a. ans dem 
Oreken behauen oder bearbeiten; fic. 
entwerfen (Plane); —hewn, aus dem 
Oroben behauen; fe. toh ; —leaved, 
~aubblatterig ; — mast, ein rauher, 
anbehauener Daft; — rider, der 
Pferde zureitet, beſonders fiir das 
Militir, dev untere Bereiter; — 
shod, mit feharfen Hufeiſen; — wa- 
ter, eine hohe (hohle) See; — wine, 
det herbe Wein; to — work, v. a. 
aus dem Gröbſten avbeiten, überar— 
beiten. 

Jo ROUGHEN, v. I. a. rauh machen; 
iz. n. rauh werden, verwildern. 
ROUGHNESS, s. 1. die Rauhe, Rauhig⸗ 

keit; 2. Herbe; 3. Strenge; 4. Mo- 
higkeit, Rohheit; Grobheit; 5. hef⸗ 
tige Wirkung dev Arzeneimittel; — 
of the sea, das Stürmen des Meeres. 

ROULEAY, s. die Geldrolle. 

ROUNCE, s. die Handhabe; Typ. 7. 
der (Hand-)Oriff, die Scheide am 
Bengel, der Preßſtock. 

ROUND (adv. —1y), adj. 1. rund; kreis⸗ 
firmig, ſphäriſch; 2. ganz; 3. voll- 
Flingend, fanftilingend; fließend; 4. 
offer, offenherzig, aufrichtig, unver— 
ftellt, gerade, flar, athyerbohlen; 5. 
raſch, hurtig; 6. betradhtlich, anfehn- 
lic) u. f. w.; — number, eine gerade, 
volle Bahl; a — pace, ein tidtiger 
Sehritt; a — sum, eine runde (an- 
fehuliche) Gumme; a — volley, eine 
volle Ladung, Salve; to make —, 
ründen, rund machen; — bobbin, die 
Rundſchnur; — dot, Mus. Nein run— 
des Staccato-eichen [*]; — edged 
ducats, Raudducaten; — fish, der 
Rundfiſch; — glass, a8 Nundglas, 
Hohlglas; — hand, die ausgeſchrie— 
bene Hand; — head, der Stutzkopf; 
dev Puritauer; — headed, rundfdpfig ; 
gewoͤlbt; — heads, rundfipfige Na- 
gel; — house, 1. das Wachhaus (fiir 
den Conjftabler oder fiir die Schar— 
wade); 2. .M. die Hiitte (eine Ab⸗ 
theilung am Hinterthetle des Vier— 

telverdeckes [oer Schange] auf Oftin= 
dienfahrern und andern grofen Rauf 
fabrteifchiffen ; ebenfo eine [Her- 
rents] Maziite auf — — 
Dampfſchiffen; aur kleinern Fahr— 
zeugen: dev Ruf, Roof; auf Kriegs— 
ſchiffen find — houses [im Bug] audy 
Abtritte für die unteren Offictere) ; 
— iron, rundes Stabeifen? Rundei— 
fet; — leaved sun-dew, der Sounen— 
thau, edle Widertow (Drosera rotun- 
difolia —. L.) ; — nosed pliers, die 
Rundzange, (runde) Drahtzange; — 
nepper, Gamer Pfeffer; — robin, die 
—— auf Beſchwerde⸗ 
ſchriften, woraus nicht hervorgeht, 
wer zuerſt unterſchrieben; — shoul- 
dered, breitſchulterig; — text, die fer— 
tige, ausgeſchriebene (Kaufmanns-) 
Hand; —top, N der Mars, Maft= 
forb ; — topped knives, Meffer mit 
abgeſtumpften Rlingen. { 

ROUND, s. 4. die Runde, der Kreis, 
Zirkel, die Sphäre; 2. Staffel, 
Eproffe einer Leiter) ; 3. das Mund; 
A, dev Umlauf, Rreislauf, die Ab— 
weehfelung uach der Reihe; 5.7: der 
Sang (Kampf von einent Falle eines 
Kämpfers Lis zu cinem andern) ; 6. 
dev Rundtanz, Rundgeſang; ein Raz 
non tm Oefang; 7. die Generalde- 
charge, Salve; — and grape, Kugeln 
und Kartätſchen; to take a — in der 
Runde herunt beſuchen; to go the —s, 

die Runde gehen ; —s of a lantern, 7. 
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der Triebſtab, Triebftecher 
Drehlings oder Drillings. 
ROUND, adv. & prep. iim Kreiſe herum, 
um; herum; to send — herum fen- 
Dent; all the year —, da8 ganze Jahr 
hindurch ; — the world, um die Welt; 
to get — a headland or cape, Witt eine 
Landfpige fegelu, herunt fommen; 
the wind has got — to the North East, 
dev Wind ift nach Nord-Oſt umge— 
faufen; the tale went —-, ein Seder 
erzählke fein Gefchichtden ; — about, 
I. adj. 1, rund herum, tings herum; 
2. weitliufig, weitſchweifig; IL’s. eine 
Sade ohne Schöße, der Spencers to 
make — abouts, Umfchweife machen 
der nehmen; — about chairs, Stühle 


eines 


f mit runden Lehnen; — about-way, 


der Umweg. 

To ROUND, v.1. a. 1. viinden, tund maz 
chen; 2. umgeben; Un. 4. fich rün— 
dem, rund werden; 2. die Runde ge— 
hens berumfabren; M 7+s. to — in, 
cia lanfendes Tan einholen; to — to, 
(cin Schiff) beidrehen, umdrehen; to 
— up, etwas aufholen. 

ROUNDEL, s. H. 7. 1. die zirkelrunde 
Figur, die Mugel, der Wall; 2. vid 
RounpDELAY. 

ROUNDELAY, s. da8 Ringelgedicht; 
der Rundgeſang. 

ROUNDISH, adj. rundlich. 
ROUNDNESS, s. 1. die Riinde, Run— 
dung; 2.fg. Offenheit, Geradheit. 
To ROUSE, v. I. a. 1. aufwecken; 2. er⸗ 
wecken, aufmuntern (— from sleep, aus 
dem Schlafe), aufregen ; 3. aufſtö— 
bert, aufjagen (ein Wild); I.» 4. 
aufwachen; 2. fic) in Bewegung fe- 
fen; 3. Mv. 7. auf ein blofes Lau, 
ohne Hiilfe eines Takels u. ſ. w. ho— 

len, anholen. 

ROUSER, s. dev Aufweckende, Erwe— 
ckende u. f. w. 

ROUSING, adj. vudg. ſehr grof, erſchreck⸗ 
lich, ungebeuer, 

ROUT, s. 1. die Rotte, Bande, Trup— 
pe; dev zuſammengelaufene Bibel ; 
2. Auflauf, Larm; 3. die vorneh= 
me gefellfdaftliche Berfammlung, 
Pruntgefellfehaft ; 4. die Niederlage, 
Berwirrung cunordentliche Flucht et= 
ner Urmee); 5. dev Weg u. f. w., vid. 
Rove; to put to (the) —, aufs Haupt 
(tn die Flucht) feblagen; a — of 
wolves, eine Notte Wilfe ; — chairs, 
Figen angemalte Stiihle mit Binfenz 
ther. 

To ROUT, . a.in Verwirrung bringer, 
zerſtreuen, werfen; cine Miederlage 
beibringen. , 

ROUTE, s. dev Weg, Marſch, die Stra- 
fe, Reife, Richtung, (Marfeh=)Rou= 
te Pied take one’s — to.., fich wenden 
nad... 

ROUTINE. s. die Routine, Nebung, 
bet gin ca Fertigkeit, Geläufig— 
eit. 

To ROVE, v. L. n. ſchwärmen, ſchwei— 
fet; to — about, herum ſchwärmen, 
herum fchweifen: to — wide of the 
mark, weit vom Biele fchiefen ; I. a. 
Durch ftretfer. 

ROVER, s. 1. der Herumſchwärmer; 2. 
Wankelmüthige; 3. Seerduber. 

ROVING, part. YON To Rove, T-s. can — 
frame, ote Flaſchen- coder Kannen-) 
Maſchine, Laternendanf; spindle — 
frames, Spindelbänke; — biny, dte 
Vorſpinnmaſchine, ver Grobftubl ; 
rovings, pl, Lunten oder Bander. 

ROW, s. die Reihe; Typ. 7. die Gaffe; 
to set ina —, in Ordnung, in Rethe 
ftellen ; N. T-s. — barge, as Ruder⸗ 
ſchiff; —galley, die Galeere ; — locks, 
pl. die Ruderlicher cin Fleinen Bö— 
ten); — ports, pi. die Rudergaten, 








RUBB 


Rojepfortern cin Heinen Kriegefda 
luppen). 
ROW, 3s. oulg. ter Lärm, Krakel, dv 
Schlägerei 
To ROW, v. a. & mn. 1. rudern, rojen we 
— against.., (qegen etwas) anrudern 
anrojen; 2. vwg. larmen, Frafelen. 
ROWEL, s. 1. das Gpornvidehen ; 2. 
Haarſeil, die Haarſchnur (cin Foutas 
nell fiir Bferde). 
To — v. a. ein Haarſeil (durch⸗ 
ziehen. 
ROWEN, s. das Stoppelfeld. 
ROWER, s. der Ruderer, Rojer. 
ROWLAND, s. Orlando, Roland 
(Mannsname); to give a —for an 
Oliver, prov. mit gleicher Münze (im 
Aufſchneiden) bezaͤhlen. J—— 
ROYAL, (ady. —ty), I. adj. 1. könig⸗ 
lich, evlaucht, edel ; 2. prachtig ; Prin- 
cess — die Kronmpringeffiun; Is 4. 
royals (— sails), W. 7: die Ober⸗ (oder 
fltegenden) Bramfegel; 2. pl. Gun — 
Ph. kleine Mirfer von St Boll Linge — 
3. the Royals, die Finigliche Fußgarde; 
in compos, — aid, die dem Könige bes — 
willigtet Zölle, Steuern, Abgaben, 
ut. ſ. w.; — antelope, die Zwergante⸗ 
lope, da8 guineiſche Zwerghirſchche; 
— antler, dag dritte Ende eines Hirſch⸗ 
eweihes; — bay, der indiſche Lora 
eerbaum; — consound (— larkspur). 
der Jitterfporn ; — lettuce, der Mz 
nigsfalat; — mantle, ber Königs⸗ 
mantel (eine Mufchelart) ; — oak, 
Ast. T. ein ſüdliches Sternbild dev 
nenern Zeit (Robur Carolinum) ; — pa-— 
per, das Megalpapier. ; 
ROYALISM, s, der Royalismus, bie 
AnhinglichEeit an die königliche 
Sache. 










ROYALIST, Is. ter Noyalift, König⸗ 
lichgeſinnte; 1. adj. royaliſtiſch. 
To ROYALIZE, v. a. finiglich machen. — 
ROYALTY, s. 1, das Minigthum, bre — 
Kinigswiirde ; 2, das Regale, Finrge 
liche Borrecht ; Royalties, pi. die Bets 
chen der. Koͤnigswürde, Reichsinjig- 
nien, Retchsflemodien. 7 
To RUB, v. I. a. 4 reiben, wifchen,. 
ſcheuern, putzen, bohnen; 2. fechas 
hen; to — down, abreiben (Pferde, 
Möbel, u. fw.) ; to — off, wegwi⸗ 
fehen, abreiben ; Typ. T-s. to — out, 
ausſtreichen (die Barbe) ; to — the 
balls, (ehemals) die Ballen (abz)ret= — 
ben, (abz)pugent; to — up, glänzend 
machen, poliren; fig. erweden, wies — 
der hervor fuchen, erneuern, auffris 
ſchen; If „. fich reiben, fich durch⸗ 
drängen; to — through the world, fich - 
ne die Welt helfen, fic durch⸗ 
agen. 
RUB, . 1. das Reiben, die RNeibung; — 
2. Unebenheit; 3. der Meibeftetu; 4. 
$i. der WAnjtop, das Hindernif ; die 
Schwierigkeit; 5. Stichelet, der 
Stich, Spott, Verweis; to give one 
a — einem einen Stich geben; there's 
the — da ſteckt der Rnoten, wag. da 
liegt der Hund begraben; — stone, 
der Reibeſtein, (grobe) Schleifſtein, 
(grobe) Webftein, 3 fe 
ge . Pu — Bio % 
abende; 2. Wich, Wiſchlappen; 
3. die Raspel; Pfundfeile; 4, der 3 
Wesftein; 5. die doppelte Partie — 
(beim Whiftfpiel), der Robbers Iwon 
the — ith habe zwei Spiele pow dreien 
qewonnen ; Indian —, das Federharz, 
(lat. Gummi elasticwn.). . a 
RUBBING, part. s. da8 Reiben, u f.w.5 
— brush, tle Mragbiirfte; — clot — 
das Wifchtuch. 
RUBBISH, s, det Schutt; das ſchle 
Seng; das durch einander Gewor⸗ 
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fenes der UWhfall, Unrath, Auswurf, 
908 Kehricht, der Sand, Moth. 

RUBBLESTONE, s. dev yom Waſſer 
abgeriebene Stein, Rollftein. 
RUBELLIT, s. der rothe Turmalin. 
RUBICAN, adj. rothſcheckig, ſtichelhä— 
rig (von Bferden). 

RUBICEL, s. der Rubicell, rothgelbe 
Rubin. 

RUBICUND, adj. röthlich, roth. 
RUBIED, adj. tubinroth, hochroth. 
RUBIFIC, aaj. vithend, roth machend. 
RUBIFICATION, s, da8 Rothmachen. 
RUBIFORM, adj. rothſcheinig, röthlich. 
To RUBIFY, v. a. röthen, roth machen 
(w. ii.) 

RUBLE, s. der (ruffifche Silber=) Rubel. 
RUBRIC, J. s, 4. tie Rubrif, Ueber— 
ſchrift, das Ordnungsverzeichniß, der 
Titel, Abſchnitt; 2. ote . firehliche 
oie Kirchenordnung; IL. adj. 
roth. 

To RUBRIC, v. a. roth anftreichen ; mit 

rotheu Buchftaben bezeichnen. 

RUBRICAL, adj. roth; in Rubriken ge⸗ 
ordnet. 

Jo RUBRICATE, v. a. roth anſtreichen; 
Rubricate, adj. roth angeftrichen. 
RUBY, I. s. 4. der Rubin; 2, die Rö— 
the; das (Hoch=)Roth; 3. die Hik= 
blatter, Finne, joc. Karfunfel ; orien- 
tal —, der Sapphit; If, adj. roth ; — 
faced, mit (hoch)rothem Geſicht. 

To RUCK, wv a. rungelu, in Falten 
ziehen. 

RUCK, s. die Falte. : 
1c ea s. das Aufſtoßen, Rülp⸗ 

en. 

RUD, s. 1. vid. Rupp; 2. dic Rothe. 

“RUDD, s. die Orfe (ein Filth, Cyprinus 
orfus — L.). 

RUDDER, s. 1. das (Gtener=)Iuder ; 
2. der Rader, Raiter, das ftehende 
Sieh ; NM Ts. — coat, der Brohl tin 
Hennegat; — iron, der Ruderhaken; 
— nails, Jinderfpifer ; — pendants, dte 
Sorglienen des Muders ; — tackle, die 
Grundtalje, Mudertalje; — trunk 
(— case), der Maften beim Hennegat, 
wodurch das Ruder fährt. 

RUDDINESS, s. die Röthe, friſche 
Barbe. 

RUDDLE, s. det Röthel; — man, der 
Rithelgriber. 

RUDDOCK, s, das Nothkehlchen, der 
Rothſchwanz. 

RUDDY, adj. roth, blaßroth; —with.., 
roth, erSigt von ..; of— complexion, 
von rother (frifcher) Sefichtsfarbe ; 
— complexion, die frifthe Geſichts⸗ 
farbe. 

RUDE (adv. —1y), adj. 1. uneben, rauh; 
2. roh; 3. grob, ungefittet, ungeso- 
gen, unartig, unhöflich; 4. kunſtlos, 
üngekünſtelt, ungebildet, unwiſſend; 
5. gewaltſam, ungeſtüm, heftig; 6. 
ſtack;7. —v hart, unbarmz 
herzig, ftrenge ; —ness, s. 1. Raubige 
Feit; 2. die Rohheit; 3. Grobheit, Un- 

wiſſenheit; Unhöflichkeit; 4. Kunſt— 

loſigkeit; 5. Heftigkeit, der Unge— 
ſtüm; 6. die Strenge. 

RUDENTURE, s. Arch, T, das Strick-⸗ 

werk, die Verftabung an Säulen. 

_ RUDIMENT, s. die Orundlage, der An— 
fang; Rudiments, p/. die MAnfangs- 
qriinde, Elemente, Urftoffe. 

oy RUDIMENT, v. a. die Grundlage 
egen. 

J RUDIENTAT, adj. 3 den Wnfangs- 











| griinden gehirig.. 
) «To RUE, v. a, berenen, beflagen, 


7 RUE, s. dte Raute (Ruta graveolens — 
| LZ); goat's —, die Seisraute, das 
~~ GemsFraut (Galega oficinatis —¥..). 
——-RUEFUL ‘dv. —ty), adj. trautig, Fliig= 
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lich, jämmerlich; —ness, s. die Trau— 
rigkeit, der Oram. 

RUEF, s. 1. der Goldbars, Goldroche; 
Kaulbars, Ferkelfiſch; 2. Hansteuz 


| fel, Rampfhahn, Braushahn (ein Vo— 


aubentaube ; 4. die Rraufe; 5. der 
eife Kragen; die Falte; 6. der 
rumpf, Stich. 

To RUFF, v-a. 1. trumpfen, abftechen, 
die Stiche machen ; 2. in Unordnung 
bringen ;- ruffed grouse, das Kragen= 
huhn (Tetrao wmbellus — L.). 

RUFFIAN, L. s. der Raufbold; Räu— 
ber; Mörder, Meuchelmörder; IL 
adj, wild, wiithend, ungeftiim, barba- 
riſch, ruchlos. 

To RUFTIAN, v.n. wiithen, rafen, toben. 

RUFFIANLIKE, adj. vid. Rurrtan, adj. 
To RUFFLE, v. Ia. 1. vaffen, aufraf= 
fen; 2. falten, in Salten legen, glo— 
cfen, fraufeln, fraus machen ; 3. Eniil= 
len, zerdrücken, zerknittern, verſchrum⸗ 
pfen; 4. verwirren, tm Unordnung 
bringen ; 5. tiberrafchen, aus der Faſ⸗ 
ſung bringen; um die gute Laune 
bringen; U. 2. 4. raub, ungeftiim 
werden; 2. flattern; 3. ‘lcifes wire 
beln (auf der Trommel). 

RUFFLE, s. 4. die Manfchette, Hand= 
fraufe; der Bufenftreif; die Spige ; 
2. Gahrung, Wallung, Berwirrung ; 
3. Mil. Ph. dev (letfe) Lrommelwirbel, 

RUFOUS, adj. roth, rothhaarig. 

RUFUS, s. Rufin, Rufcin)us Manus— 
name). 

RUG, s. 1. der grobe wollene Hg 
rauche Teppich; die rauche Decke, 
wollene (qrobe) Bettoedte ; 2. der Buz 
del; hearth —, der Raminteppich. 

RUGGED (adv.—ty), adj. 1. rauh, unz 

eben, holperiq; ſchroff; 2. rach, 
ottig; 38. fig. raub, roh, wild, un- 
beuntich, verdrießlich, ſtürmiſch; 
mürriſch; —ness, s. das Rauhe; die 
Schroffheit; Rauhigkeit, Rohheit, 
Wildheit, Unfreundlichkeit. 

RUGINE, “yp. S. T die Beinfeile, der 
Zahnmeißel, das Polirmeffer. 

RUGOUS, ; adj. rungelig, voll Run— 

RUGOSE, geltt. a 

RUGOSITY, s. das Runzelige (w. ii.). 

RUIN, s. 1, der Einſturz; 2. die Muine, 
Trimmer; 3. der Verfall, Unter— 
gans, bas Berderben; Ruins, pi. die 

uinent, Trümmer; to fall to — ein⸗ 
ſtürzen, verfallen; to throw into — 
zuſammenſtürzen. 

To RUIN, v. La. zu Grunde richten, ver⸗ 
wüſten, zerſtören; to — one’s self in 
trade, tm Handel zurückkommen; i. 
n. zu Grunde geben, einſtürzen, ein— 
fallen; verarmen, ins Elend gerathen. 

RUINATION, s. das Zugrunderichten. 

RUINER, s. der Verderber, Zerſtörer. 

RUINOUS (ac~, —y), adj. 1, den Cine 
ſturz drohend, baufillig; 2. trüm— 
merbhaft; eingeftiirgt, verfallen; 3. 
unglücklich, verderblich; a — under- 
taking, ein halsbrechendes Unterneh— 
men; —ness, s. die Baufälligkeit. 

RULE, s. 1. das Lineal; 2. Winkel- 
map; der Maßſtab, Zollſtab, Zoll— 
ſtock; Typ. 7. das Columnenmaß; die 
Regel, Norm, Richtſchnur, 3. Ord-= 
nung ; Verordnung, Vorſchrift; dag 
Mujter; 4. die Megierung, Herr— 
fehaft; Rules, pl. Typ. T. die Stucli- 
niet; — of three, 4r. T. die Regel de 
Uri; L. Ts. —s of court, die Ge- 
richtsordnung; clerk of the —s, der 
Concipift im Oberhofgericht. 

To RULE, v. a: & n. 1. linieren, Linien 
ziehen; 2. regteren, (be=)berrfchen, 
verwalten; 3. führen; 4. (an=)ord- 
nen, regelt; to — over, beherrfchen; 
ruled paper, lintertes Papier. 


i Tringa pugnaz — L.) 5: 3. die 





RUN 


AXULINU-PRICES, s. die beftehenden - 
Marttpreife, ; 

RULER, s. 1. der Regierer, (Ge-=)Herv: 
frher; 2. das Lineal; 3. das Richt⸗ 
ſcheit, Richtmaß, der Maßſtab. 

RUM, s. dev Mum; — uncharged, pros 
behaltiger Rum (vid. Proor). 

To RUMBLE, v.n. rummeln, rumpeln, 
raſſeln, braufen, brüllen (oon Don—⸗ 
net); rumbling of thunder, das Dons 
nergebrüll. 

RUMBLE, s. das Rummeln, Rumpeln 

RUMBLER, s. der Rumpelnde. 

RUMINANT, adj. wiederkäuend; jf 
liberlegend, nachdenfend; — animals, 
wiederfinende Chiere. 

To RUMINATE, v. a. & n. 4. wieder⸗ 
fiuen; 2. fg. reiflich überlegen 
durchdenken, nachfinnen, grübeln, 
brüten (— over, upon, über). 

RUMINATION, s. das Wiederkäuen; 
fig. Durchdenken, Nachſinnen, Nach— 
grübem. 

RUMINATOR, s. dev (Nach-⸗Denkende, 
Grübler. 

To RUMMAGE, v. a. & n. durchſuchen, 
herumftirven, nach etwas fuchen ; to 
— the hold, tte Qadung (Waaren tin 
Schiffsraume) umftauen. 

RUMMAGE, s. das Durchſuchen, Ourch= 
ftiren ; der Tumult, Carm. 

RUMOUR, s: das Gerücht. 

To RUMOUR, v. a. als ein Gerücht ver— 
breiten, ausfprengen ; it is rumoured, 
man fagt allgemein, es ijt allgemein 
befannt. 

RUMOURER, s. der Verbreiter eines 
Gerüchts. 

RUMP, s. der Rumpf; das Kreuz; der 
Sieif, Bürzel; yellow —, der Selb= 
ſteiß (ein Vogel, Parus uropigio lutes 
—K.); a—of beef, cin Lendenftiicd 
vont einem Rind ; —bone, das Schooß⸗ 
hein, Schaambetit ; —steaks, pi’. Rind⸗ 
fleifchychnitte vom Lendenſtücke. 

RUMPLE, s. die Runzel, Falte. 

To RUMPLE, ». a. runzeln, runzlich 
machen, zerfnittern, zerdrücken. 

RUMPLED, adj. runzelig. 

To RUN, v. In. 4. rennen, laufen; 2. 
eiliq gehen, eifen; 3. davon lanfen, 
flieben; 4. fchleichen, fortſchleichen; 
5. getathen, fallen, ftiirzen; 6. flüſſig 
fey; 7. triefen, rinnen; 8, eitern; 
9, flteBen, ftrimen; 10. zerfließen, 
ſchmelzen; 11. fich ergieBem; 12. 
verſtreichen, verfließen, vergehen ; 13. 
wager; 44. int Umlauf feyn, cirer= 
liven; im Schwange gehen, herr— 
ſchen; 15. wachfen; 16. laufen; I. 
a. 1, ftechen, durchbobren ; ſtecken; 2. 
swinger, zwängen; 3. treiben; 4, 
verfolgen, jagen, heen; to — one’s 
country, landfliichtig werden; — and 
fly, in dev Eile; to—a division, Mus. 
Ph. Laufer machen, coloriren; to — 
distracted, in Verzweiflung gerather ; 
to — dry, fich — haben (— of, 
on, in); Sea’ Exp-s. to — end for end 

(oom Lauwerf) ganz aus dem Klobeun 

laufen; to— fair, ruhig werden, be— 

da(a)ren; to — foul of.., feſtfahren 
auf ..; to — foul of a ship, ett Schiff - 
überſegeln, in den Grund fegelu; to 

— foul of the anchor, yor Anfer tret= 

ben; to — close upon a wind, dicht 

beim Winde ſegeln; to — high, hoch 
oder hohl gehen (you der See); to-— 

a ship ashore (aground), ein Schiff auf 

den Strand fesen, ftranden; to— a 

line of packets from 4 to B, eine Pofts 

fchifffabrt (Poftichifffabrtstinie) zwi— 
ſchen und B unterhalten; an Es 
to — goods, col. yerbotene oder accts- 
hare Waaren beimlich einführen, ein- 
ſchwärzen, Schleichhandel treiben, 


paſchen; the course —s at par, det 
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Sours fieht (al) Barts; to — a-head, 
liber den Kopf wachfer, gu machtig 
werden; to — high, or higher, 3u= 
nehmen, (im Pretfe) ftetgen; to —a 
horse, galoppiren; to — a stag, einen 
Hirſch gen; to —low and dreggy, 
auf die Neige gehen; your tongue —s 
yefore your wit, Ste reden, ohne es 
yorher gu überlegen; her tongue —s 
on wheels, fie plaudert in den Tag 
hinein; to — the venture, wagen, 
auf's Spiel febewt; my genius does 
not — that way, ich {chide (eigne) 
mich nicht dagu; the words — thus, 
bie Worte lauten fo; to — the base, 
den Baß ſpielen; rumpeln, ſchnur— 
tent, brummen; to — after, laufen 
uadh.., fuchen nach.., jagen nad 
.3 ftreben nach..; to — against, un— 
günſtig ſeyn; Sea Exp-s. to — against 
a rock, an einer Klippe ſcheitern; to 
— aground, oder on the ground, ſtran⸗ 
bett; to — at.., laufen gegen, an..; 
to — away, davon laufen (— with.., 
mit. .), wegführen; einnehmen, tine 
chew; to — away from the text, om 

erte abſchweifen; to — back, zu— 
rücklaufen, zurückfließen; zurückkeh— 
ren; to — by the lead, Sea Exp. mit 
bent Senfblet fahren, beim Segeln 
das Voth werfen; to — counter, (— 
with), zuwider fey; to — down, hin⸗ 
unter laufen; utederrennen; unter— 
drücken; in die Enge treiben; vere 
Gchtlich machen ; to —down with the 
blood, yom Blute triefen ; to — down 
a coast, an einer Küſte entlang ſe— 
gel; to — down a vessel, ein Schiff 
in den Grund ſegeln; to —one down, 
einem Verweiſe geben; ihn ſchlecht 
(verichtlich) machen ; to— from, her= 
— bia —* — in or 5 
eit, gerathen, ſtürzen t..5 hinein 
tte, hinein fteden ; to Lesiin ithe 
blood, tm Gebliite fteder; Sea Kzp-s. 
to — in with the Jand, ſich der Miifte 
nähern; to — in the guns, die Kano— 
nen etnholet ; to —in upon, auf et⸗ 
was zulaufen, oder ſegeln; to — into 
debt (into one’s book), in Gulden 
aerathen, fic) in Schulden ftecten, 
Schulden machen; to — into a port, 
Sea Exp. einen (Noth⸗) Hafen anfez 
geln; it ever —s in my mind, es geht 
mir immer im Ropfe herunt; to — 
off, davon gehen, fortlaufen; a. Ph. 
(da8 Qager) räumen, ausverkaufen; to 
— off readily, col. guten (oder ſchnellen) 
Wh fat haben oder finden; to—on, fort= 
geben, fortfahren; to— on about.., 
batfonniren..3 if you — on at this 
rate, wenn du fo fortfährſt; to — 
out, hinaus Laufer; ſich verbretten, 
fich ausbreiten ; ix etwas ausſchwei— 
fet, augarten; ju Ende gehen, gu 
Ende ſeyn; zu Grunde geben, verze 
armen, verderben; durchbriugen; to 
— out one’s race, feinen Lauf vollen⸗ 
den; to — out of one’s wits, wahu⸗ 
ſinnig werden; to — one’s self out, 
fich (durch diberfliiffigen Aufwand) 
ut Gpunde ridhtett; to — out of cash, 
ics zusgeben; ae» — out ofa port, aus 
einen Hafen abfegeln, auslaufer ; to 
— over, überlaufen; durchlaufen, 
durchgehen, durchfehen, (ein Buch, 
einen Brief) flichtig durchlefen ; 
ilüchtig erzählen; Typ. 7. iiberlaufen 
(von den Buchitaben) ; to — over to 
a place, fich an einen Ort begeben ; 
to — through,  durchrennen, durch— 
ftechen, durchſtoßen, durchbohren; 
durchſtecken; durchlaufen, durchſu— 

en; to —to leaves, Blatter trei⸗ 
bet; to —to seed, in Gamen fehte= 
felts to —-a foxto ground, Sp. B. ei⸗ 
nent Suchs zu Code heen; to — up, 
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hinauf laufen, hinauf geben; hoch 
machen ; to — up the prices, die Preiſe 
in die Hibhe treiben, fteigern ; to — 
up a thing too high, eine Gache über⸗ 
treiben ; to — (up) to one, auf einer 
bea bes to — one up, etnen evbe= 

en, lobe; to — up the bow-line, 
Sea Exp. die Bulien fliegen laſſen; 
to — upon one, auf einen zulaufert, 
los gehen; her head —s upon a fel- 
low, vulg. the ſteckt ein Kerl im Roz 
pfe; his discourse —s upon that, fcine 
Rede geht dahin, darauf, handelt daz 
yon, fpielt darauf an. 

RUN, s.4. das Laufer, der Lauf; 2. 
(Sort-)Gang; 3. die ununterbro- 
chene Fahrt; 4. grofe, ungeftiime 
Nachfrage (nach Geld); 5. Sea lang. 
(— of a ship), der Weg, den ein 
Schiff (in einer gewiffen Zeit) zu— 
rücklegt, Sie Segelſchnelligkeit; die 
(Ueber=)Fabhrt, Metfe eines Matro— 
fet von einem Hafen gu einem an— 
dern; der Flug, Schuß; 6. Anlauf 
(34m Springen); 7. die Weife, Ver— 
fahrungsart ; 8. M Ph. der Abgang, 
Umfag ; 9. M7. der Piek (unterfte 
und hinterfte Raum tm Schiffe dicht 
ant Hinterſteven); a mill with four 
runs (of stones), cine Mühle mit vier 
Mahlgängen; it is the common —, 
fo gebt es gewöhnlich; to put to the 
—, ins Laufen bringen; to take a—, 
einen Anlauf nehmen, anfegen; a — 
of ill luck, eine Rethe bon Unglücks— 
fillet; to have a — of customers, 
viele Kundſchaft (Qulauf von Kunz 
den) haben; in the —, mit der Beit; 
at (the) long — anf die (in die) Linge 


~ oder Dauner, am Ende, endlich; bills 


at the long —, lange laufende Wech⸗ 
fel; — goods, eingeſchwärzte Waa— 
rent. 


RUNAGATE, s. ber Renegat, Abtrün— 
nige; Ausreißer, Ueberläufer, Land— 
ſtreicher. 

RUNAWAY, s. der Ausreißer; Flücht⸗ 
ling ; Landftreicher, Landlaͤuſer. 

RUNCINATE, adj. — leaf, B. T. ein 
ſchrotſägeförmiges Blatt. 

RUNDLE, s. 1. die. Staffel, Sproffe ; 
2. 7. cine an einer Achſe fefte md 
mit derfelben umlaufende Schetbe; 
ein Peritrochium; —head, 7. der 
Kopf der unter Welle eines doppel⸗ 
tent Spills, 

RUNDLET s. das kleine Fäßchen von 
pret bis zwanzig Gallonen enthal- 
tend, — 

RUNE, s. die Rune, Runenſchrift. 

RUNES, s. pl. Runenreime. 

RUNGS, s. pl. M T: die den Schiffebo-= 
den bildenden Querbalken; province. 
die Leiterſproſſen. 

RUNIC, adj. Schrift und Sprache des 
alten Sfandinabiens betreffend; ru— 
nifch ; — characters, (— letters), pl. 
die Runenſchrift. 

RUNNER, s. 1. der Menner; Laufer ; 
2. Poftbote, Gerichts⸗(oder Raths-) 
diener, Polizeiknecht; 3. die Cproffe 
aus den Wurzeln, der Sprößling, 

junge Zweig, Wuslaufer; 4. obere 

Miblftein, Laufer; 5. der Rothfuß, 
das Rothbeinchen (ein Vogel, Scolopax 
calidris — 1..); 6. NM. T. die Mantel 
an einem Tafel; runners of a sleigh 
or sled, die Kufen eines Schlittens. 

RUNNET, s. da8 (Mife=) Lab. 

RUNNING, adj. laufend, fließend, ſtrö— 
mend u. f.1v., vid. To Run; five times 
— fiinf Dial hinter einander; for 
three days —, dret Tage tach einanz 
ptt; — account, die laufende (offene) 
Nechnung; — banquet, das Saft 
mahl, wobet man ſich nicht fest; — 
bills, laufe nde fel; — cash, ¢ir- 
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. culivendes Geld; — course (of ex 


change), der laufende Cours ; — cre 
dit, der Laufende (offene) Credit; — 


days, die zum Laden oder Auslaͤder 


eines eye beftimmten Tage ; — 
fight, a8. Gefecht tm Rückzuge; — 
foot, laufende Sub; — horse, dag 
Rennpferd; — interest, laufende 
Sinfen ; — knot (— noose), die (lau: 
fende) Schleife, Schlinge ; — march, 
dev Geſchwindmarſch, Eilmarſch; — 
measure, das laufende Maß; — pas- 
sages, Mus. T, Läufer; — place, die 
Reunbahn; — rigging, Sea leng. das 
laufende Tauwerk; — roll, 7. ete 
meffingene Wale zum Wusdehnen 
des gefchmolgenen Glaſes; — riot, 
Sp. E. die auf ein Rudel Hirſche an- 
rennenden Jagdhunde; — sore, dte 
eiternde: Wunde; — term, der lau— 

: fende Termin; — thrush (— frush) 
eine Pferdekrankheit, wobet Eiter ans 
den Siipen lauft; — title, Typ. 7. der 
Golumnentitel; a — vessel, das 
ſchnellſegelnde Schiff, der Schnell— 
fegler ; — yards, laufende Qards, 

RUNT, s.da8 verbuttete Vieh; dice 
(plumpe) Thier; die ſpaniſche Taube. 

RUPEE, s. die Rupie. 

RUPERT, s. Ruprecht (Mannsname) 5 
—’s drops, die Glasthrinen, Glas— 
zähren. 

RUPTION, s. der Bruch, Riß. 

RUPTURE, s. dev Bruch; fig. Frie= 
densbruch; die offene Feindfeligkeit; 
— wort, das Bruchfraut (Aerniaria 
glabra — L.). 

To RUPTURE, v. I. a. brechen, zerrei— 
fen; IL x. einen Bruch befommen. 
RURAL (adv. —tx), adj. ländlich, yom 
Lande ; — excursion, die Landfabrt, 
Landpartie ; —ness, s. die Lindlich= 

ett.” —* 

RURALIST, s. det ein ländliches Le— 
ben Führende. 

RUSH, s. 1. die Binfe (Juncus —L,) ; 2. 
vulg. das Werthloſe; 3. der fehnelle, 
ungeftiime Lau; it is not worth a —, 
col. 08 ift keinen Strohhalinen (einen 
Pfifferling) werth; flowering —, dte 
blühende Binfe, das Kameelheu 
(Butomus umbellatus — V; 
chairs, Binſenſtühle; — grass, das 
Binfengras ; — light (— candle), das 
Binſenlicht. 

To RUSH, v. n. ſchnell laufen, fliegen, 
fchiefen, bufchen, ftitrgen (— upon, 
auf); rauſchen, faufer; to — in, her= 


ein plaben, hinein ſtürzen; to -—in © 


vpon, herfallen iiber..; to — ont, 
herausſtürzen, fich ſchnell entfernen, 
wegeilen. fe 

RUSHED, adj. voll Binſen, mit Binz 
fen beftreut. E 

RUSHER, s. 1. dev ſchnell hervorbricht; 
2. der Binſenſtreuer. 

RUSHINESS, s. a8 Binfenartige, die 
hinfige Befchaffenbheit, Menge Bine 
eit, . 

RUSHLIKE, adj. binfenihnlich, wie 
cin Binſenhalm; fig. ſchwach, ohne 
mächtig. 

RUSHY, adj. 4. voll Binſen, binfig; 
2. binfen, binficht; bon (aus) Binz 
fet ; — couch, das Binfenlager, 

RUSK, s. dev (qeviftete) Zwieback (zum 
Thee), das Kaffeebrod. 

RUSMA, s. ein Mittel sum, Haarbers 
tigen, Haarausziehen, bet dew tür— 
Fifchen Sranen, : 

— Lath ruſſiſch; UL s. die ruſſiſcha 
Sprache. 

RUSSET, I. adj. braunroth, dunkel⸗ 
braun; fg. binevifch, grob; ms. 1 
die Baͤuerkleidung; 2. vid. Rusexw 
ING. 
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To RUSSET, v. a. eine brannrothe Far= 
be geben. , 
RUSSETING, s. (— apple), der Nuf= 


_ Ting. 

one s. Rußland; the emperor of 
all the Russias, der RKaifer aller Renz 
fen; — duck, ruffifcyes Segeltuch; 
hides, Juchten⸗Häute; — leather, 
Suchten(-Leder); — sheeting, ruſſi⸗ 
ſches Bettlinnen. 

“RUSSIAN, Ls, der Ruffe; I adj. ruſ⸗ 


ſiſch. 

RUST, s. dir Roft; Schimmel; Brand, 
bie Fäulniß; fig. die Ungeläufigkeit; 
— colour, die braungelbe Sarbe, 
Rojftfarbe; — soloured, roſtfarben; 
— eaten, vom Roſt zerfreffer; — 
paper, das Jtoftpapier. 

To RUST, v. 1. n. 1. roftent, verroftert, 
roftig werden, fchimmelig, ranzi 
werden, faulen; 2. vor Unthätigkeit 
ausarten; I. a. vofttg machen, ſchim⸗ 
melig machen, 

RUSTIC, adj. vid, Rustican; — goas, 
act pa eae — people,.das Land⸗ 
volk. 

RUSTIC, s. der Bauer, Landmann. 

_ RUSTICAL (ade —ty), ai 1. bäueriſch, 

ländlich; 2. roh, grob; 3. einfach, 
ungeſchmückt; 4. ebrlich, offen; — 
ness, s. das bäueriſche Wefen, die 

Tölpelhaftigkeit. 

To RUSTICATE, v. Ln. auf dem Lande 
leben; auf das Land verreifen; I a 
auf das Land verweiſen; von der Uni- 
verfitit wegweifen, 

RUSTICATION, s. die Berweifung auf 
da8 Land; Wegweifung pon der 
Hochſchule, bas Consolium abeundi. 5 

RUSTICITY, s. die Landlichfeit ; Ein— 
fachbeit, Bauernart, das bäueriſche 
Wefen, die Grobheit, Rohheit, Til- 
pelhaftigkeit. 

RUSTINESS, s. die Roſtigkeit; Fäule, 
Ranzigkeit. 

To RUSTLE, v. n. raſcheln, raſſeln, 
rauſchen. = 

XUSTY (adv, —11y), adj. 1. roftig, ver= 
toftet; 2. ſchimmelig, muffig, rane 
zig; 3. i mürriſch, diifter; vere 
faucrt; 4. auger Gebrauch; to ride 
—joulg. mürriſch (übler Laune) feyn ; 
oe tie braungelbe Farbe, Roft= 
arbe. 

BUT, s. 1. bas (Wagen⸗)Geleiſe, die 
Spur; 2. die Brunft, Brunt; — 
time, die Brunftzeit. 

To RUT, v. n..it der Brunt feyn, auf 
die Brunft gehen, brunften; — rat- 
ting-time, die Brunftzeit. 

_ RUTHLESS (adv. —ty), adj. unbarm⸗ 
herzig, hartherzig, graufam; —ness, 
hag Unbarmherzigkeit, Grauſam—⸗ 
eit. 

RUTIL. Rurue. s. der Rutil, rothe 
Schiri, Navelftein. 

_ RUTILANT, adj. goldglühend, glän— 
gend, fcheinend, 

RUTTISH, adj. brunftend, in der 
Brunft; geil, wolliiftig, verbuhlt. 

RYDER, s. vid. River. 

RYE, s. 1. da8 Morn, dev Roggen (Se 
ceale—T,); 2. Sp B. cine Falken⸗ 
kraukheit (Gréiltung); — bread, das 
Noggenbrod. 


S. 
5 das S, f, 8, der neunzehnte Buch—⸗ 
 ftabe des Alphabets. 
_ SABAOTH, s. Zebaoth; God of —, 
Gott der Heerfchaaren. 


__. SABBATARIAN, I. s. dex Sabbathiz 


Ter 5 U. adj. au den Sabbathirern ge- 
hirig. 
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SABBATARIANISM, s. die Lehren der 
ftrengen Gabbaths-Benbadhter. 
SABBATH, s. der Sabbath, Ruhetag; 
— bell, dte Feftglode ; — breaker, der 
Sabbathfchinder; — breaking, dte 
Sabbathſchänderei. 

SABBATHLESS, adj. ruhelos. 
SABBATICAL (—1c), adj. zum Sab⸗ 
bath gehivig, ſabbathiſch; — year, 
bas Eabbathjaht, Halljahr, Erlaß⸗ 
jahr. 

SABBATISM, s. 4. bic (ſtrenge) Sab⸗ 
bathfeier; 2.df¢ Rube 
SABDARIFFA, s. der Suincafaner- 
ampfet (Hibiscus sabdariffa —L.). 

SABEAN, vid. Sapian. 

SABEISM, s. vid. SABIANISM. — 

SABELLIAN, I. adj. die Ketzerei de 
Sabellius betreffend; Ms. der Sa— 
bellianer, . 

SABELLIANISM, s. die Lehre des Gaz 
bellius. 

SABER, s. vid. SapRE. 


SABIAN, L. adj. fich auf Saba in Wra- 


biew (beriihint wegen aromatifcher 
Gewächſe) beziehend; ms. der Gaz 
baer, Feuerdiener, Feueranbeter und 
Sternenverehrer. : 

SABIANISM, s. der Sternendienft, die 
Anbetung der Geftirne. 

SABINE, I. adj. ſabiniſch; If s. 4. der 
Sabiner; 2. der Sadebaum. 

SABLE, Is. 1. der Sobel; 2. Bobel- 
pels, das Sobelfell; — skins, Zobel- 
felle; IL adj. ſchwaärz; a — bue, ein 
fhwarger Anftrich ; — vested, ſchwarz 
gekleidet. 

SABLIERE, s. 1. bie Sandgrube —3 
2. Arch. T.die Schwelle, Sohle, der 
Balfen. 

SABRE, s. der Sibel, Saraß. 

To SABRE, v. a. mit dem Säbel ſchla— 
get, faibeln, 

SABULOSITY, s, bie Candigfeit, Menge 
Sandes. 

SABULOUS, adj. ſandig, voll Gand. 

SACCADE, s. Sp. T. der Ruck mit dem 

lige 


—— adj. zuckererzeu⸗ 

end. 

SACCHARINE, adj. —— — acid, 
Ch. T. die Zuckerſaͤure. 

SACCHOLATE, s. die Milchyucferfiure. 

SACERDOTAL, adj. prieſterlich; — 
robe, das Prieftergewand, 

SACHEL, s. vid. Sarcuen. 

SACCHOLACTIC, adj. — acid, Ch. T. die 
Milchzuckerſäure, Milchfanre. 

SACK, s. 1. der Sack (defigleichen als 
Maß von drei Bufhel); die Taſche; 
2. cine Urt Frauengimmerfehlafrod ; 
8. die Einnahme mit Sturm, Plün— 
derung, Serftirung ; 4. der Sect; a 
— of wool, ein Gact Wolle; a —of 
cotton, ein Cat Saumwolle; — 
bearer, der Sackträger; — but, die 
Pofaune ; — cloth, die Sackleinwand; 
— clothed, in Sackleinwand gefleidet ; 
— ful, ein Sag voll; — posset, die 
Seetmolken; — racing, das Sach 
hüpfen; — whey, mit Geet ange⸗ 
machte Molken. 

To SACK, ». a. 1. in einen Ga thun, 
facten, einſacken; 2. mit Sturm einz 
nehmen, gerftiren, verheeren, pliin- 
der; to — up, einſacken. 

SACKAGE, s. die Erſtürmung und 
Pliinderung einer (feften) Stant. 

SACKER, s. der Plünderer, Verheerer. 

SACKING, s. die Sackleinwand; — bot- 
toms, Saclinnen in Vettrahmen eine 
gufpannen; — stuff, die Sadlein— 
wand. 

SACRAMENT, s. das Sacrament; hei— 
lige Abendmahl. 

SACRAMENTAL (adv —ty), adj. ſaera⸗ 
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mentlich, facramentarifd, yuin Sas 
cramente gehörig. 

peer oper s. bas Sacramentas 
riſche. 

SACRAMENTARIAN, s. der Saera⸗ 
mentirer. 

SACRAMENTARY, adj. zu den Sacras 
mentirern gehirig, 

SAORE, vid. Saxur. : 

SACRED (adv, —tx), adj. 1. heilig ; 2, 
adept 3. ebrwiirdig; 4. unyers 
riichlich, unverletzlich —ness, s. 4. 
die Heiligfeit; Chrwiirdigteit; 2. 
Unver brüchlichkeit, Unverlehlichkeit. 

SACRIFICAL, Sacriric, adj. vid. Sacrt 
FICATORY & SACRIFICIAL. 

SACRIFICANT, s. der Opferer, Opfer⸗ 
priefter. 

SACRIFICATORY, adj. Opfer bringend, 
opfernd. 

To SACRIFICE, v.a.&-n. 1. opfern; 2, 
aufopfern (— to, einem etwas); 3. 
tidten, gerftiren, dem Untergange 
wether. 

SACRIFICE, ¢ ic® Opfer; Opfern; 
die Aufopferung; to make a — of, 
aufopfern. 

— s. der Opferer, Opfer⸗ 
prieſter. 

SACRIFICIAL, adj. zum Opfern gehö⸗ 
tig, Opfer..; —rites, die Opfer⸗ 
gebräuche. 

SACRILEGE, s. det Kirchenraub; die 
Entweihung, Gottesläſterung, der 
Srevel. 

SACRILEGIOUS (adv. —1y), adj. Fire 
chenviuberifch, verrucht, gotteslafter= 
ith; —ness, s. das Kirchenräuberi— 
fehe, die Verruchtheit, gottesläſterliche 
Art, Frevelhaftigkeit. 

SACRILEGIST, s. der Kirchenräuber. 
SACRIST, Sacrisran, s. der Kirchner, 
Küſter, Meßner. 

SACRISTY, s. die Sacriſtei. 

SAD (adv. —ty), adj. 1. traurig, triibe, 
betriibt, niedergefchlagen, diifter, mez 
lancholiſch, ſchwermuͤthig, flaglich, 
erbärmlich, elend; 2. befchwerlich, 
läſtig, unangenehin; böſe, arg; 8 
ernſt, eruſthaft; 4. dunkelbraun, dun⸗— 
kelfarbig, dunkel; — array, det Lei— 
chenzug; — coloured, dunkelfarben, 
dunkelhraun; — iron, das (gegoſſene) 
Plitteifen, Bügeleiſen; a — sight, 
ein trauriger Anblick. 

To SADDEN, v. a. traurig machen, bez 
trüben. 

SADDLE, s. der Sattel; M 74s. die 
. Klampe ; — of the bowsprit, die Bug⸗ 
ſprietsbacken; to put the — upon the 
right horse, prov. die Schuld anf den 
rechten Mann ſchieben; — backed, 
mit hohlem Rücken, hohlrückig, fat 
teltief; — bags, pi. der Sattelranzen , 
— bone, 4. 7. da8 Sattelbein; — 
bow, det Sattelbogen; — cloth, die 
Satteldecke; — gall, sp. 7. die vom 
Gattel auf dem Nücken des Pferdes 
wundgeriebene Stelle ; — horse, das 
Sattelpferds; Meitpferd; — maker, 
der Sattler; — pad, das Sattel= 
fiffen fiir Kuͤtſchpferde; —tree, der 
Sattelbaum. 

To SADDLE, ». a. fattelu; fig. beladen, 
hefchweren, auflegen; to —- one’s suff 
with a thing, eine Cache über (auf) 
fich nehmen. 

SADDLER, s. Set Eattler. | 
SADDUCEAN, adj. fadduciifdy, 
SADDUCEE, s, der Sadducäer. 
SADDUCISM, s. die Lehre der Saddu⸗ 
cäer, der Sadducäismüs. 

SADNESS, s. 1. die Traurigkeit, Be— 
trübniß, dev Oram, Kummer; die 
traurige Miene; 2: rie Ernithaftigs 
feit, der Ernft; in sober — in obit 
gent (gang int) Erufie. 
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BAFR (adv. —1x), adj. 1. ſicher; 2. m= 
yerfehrt, unverlest, wohlbehalten, 
gefund, glücklich; — and sound, friſch 
und geſünd; — conduct, das fichere 
Geleit; letter of — conduct, der Schutz⸗ 
brief, Geleitsbrief, Bap Salvus con- 
ductus); a — guide, etn ſicherer Füh⸗ 
rer; — keeping, die fichere Aufbe— 
wabrung, Verwahrung; — pledge, 
die Bürgſchaft. 

SAFE, s. der SpeifefchranE, dte Speife- 
fammer; an iron — eine (etferne) 
Geldkiſte, Caffe. ‘ 

BAFEGUARD, s. 4. das fichere Geleit, 
die Bedeung, Schutzwache; 2. der 
Pah; 3. Schus, die Beſchirmung; 
4. der Schurz, da8 Vortuch (reitender 
Srauen) ; letter of — der ee: 
To SAFEGUARD, v. a. fchiriten, be— 
ſchützen. 

BAFENESS, s. die Sicherheit. 

SAFETY, s. bie Sicherheit, Wobhl- 
fabrt; in — wohlbehalten, ficher, 
unverſehrt; to arrive in —, woblbe- 
halter anfommen; —fand, die Si— 
cherheits⸗ (CSicherftellungs-) Gaffe, 
der Sicherheits-Fonds ; — lamp, die 
Sidherheitslampe (in Bergwerfen) ; 
— valve, die Sicherheitsflappe, das 


~~. Sicherheits-BVentil (an einer Dampf⸗ 


maſchine). 

SAFFLOW, Sarrtowen, s. der Safflor, 
wilde Gaffran (Carthamus tinctorius 
— L.). 

SAFFRON, I. s. det Saffran (Crocus sa- 
tivus — L.) 3 IL. adj. faffrangelb ; bas- 
tard — det Safflor; — colour, die 
Saffranfarbe ; — hued, mit ſaffran— 
farbenem Anſtrich, faffranfarben; — 
plot, dte Saffranpflanzung. 

Jo SAFFRON, v. a. mit Caffran fär— 
ben, faffrangelb färben. 

To SAG, v. Ln. niederhangen, fich ſen— 
fer, fich beugen, fich facten ; U. a. be— 
laden, beſchweren; to — io leeward, 
MN ſtark abtretben, viel Wrack 
machen. 

SAGACIOUS (adv. —ty), adj. 1. von 
ſcharfem Geruch, vou guter Witte= 
rung; 2. ſcharfſinnig, klug; —ness, 
s. vid. SAGACITY. 

SAGACITY, s. 4. der ſcharfe Geruch, 
die Spürkraft; 2. der Scharfſinn, 
Scharfblick, die Klugheit. 

SAGATHY, s. der Gagadis (eine Art 
wollenen Senges). 

SAGE, s. die Salbet (Salvia officinalis — 
L.) 3 — of generation, — of Jerusalem, 

das Lungenfraut (Pudmonaria officinalis 
— L.); —apple, eit Auswuchs am 
Salbei; — coloured, weißlichgrün 
(wie Salbeiblätter); — royal. der 
Gartenſalbei; — tree, der Salbei— 
ſtrauch. 

SAGE, Ls. der Weiſe, Fuge Mann; 
Il. (adv. —1x), adj. weife, flug, ver⸗ 
ſtändig, ernft, ebrbar, gefittet; — 
ness, s. die Weisheit, Klůgheit, Chr- 
barfeit, Züchtigkeit. 

SAGENE, s. Saſchin (ein ruſſiſches Map 
vont fleben Fup). 

SAGITTAL, adj. zu cinem Pfeile ge— 
hörig; pfetlartig; — suture, 2. 7: die 
Pfeilnaht. 

SAGITTARY (Sacirrartus), s. 1. Ast. 
T. dev Schütze (iim Thierkreiſe); 2. 
der Centar, 

SAGITTATE, adj. B. T. pfetlformig. 

SAGO, s. det Gago; — powder, das 
Sagomehl; — tree, ber Sagobaum, 
dte Sagopaline (Cycas circinalis—L.). 

SAGY, adj. mit Salbei gewürzt. 

SAHLITE, s. der Salit, Malatotith 
(etn Mineral). f 

BAIC, s. die Saife (ein türkiſches oder 
griechiſches Fahrzeug). 





SAID, part. vorerwähnt, obgedacht, be— 
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fagt; the —, Obgedachtes, Obiges ; 
der, die, das Befagte, Obenerwahnte, 


Obengefagte. 
SAIL, s. 1. das Segel; 2. Schiff (auch 
collect, Schiffe); 3. das Segeln, die 
Fahrt; sails of a windmill, die (Tuͤcher 
der) Windmühlenflügel; I. Pr-s. a 
complete suit of sz‘ls, ein Stell (das 
ift, eine Garnttur) Segel; to set —, 
unter Segeln gehen, abſegeln; ready 
to (set) =>: fegelfertig, fegeltlar ; to 
strike —, die Segel ftreichen; to make 
—, mehr Segel beiſetzen; to shorten 
—, etliche von den Segelu bergen ; 
— borne, von Segeln fortgetragen ; 
— cloth, das Segeltuch; — loft, etn 
Boden wo Segel gejertiqt werden; 
— maker, der Segelmacher; — mak- 
ing, das Segelimachen; — needle, dte 
Segelnadel ; — yard, die Segelftange, 
Raa; — yarn, das Segelgarn. 

To SAIL, v. I. n. 4. fegeln, febiffer, ab⸗ 
fegeln, unter Gegel gehen; 2. fich 
bewegen, febwimmen; 3. fliegen; to 
— along the coast, der Küſte entlang 
fegelu; to — back, zurückſegeln; to 
— close-hauled, betftechen, bet den 
Wind ftechen, fegeln oder halten; to 
— in company, unter Admiralſchaft 
fegelt; to — out of.., ausſegeln; 
to — up, auffegeln, hinaufſchiffen; 
It, a. befahren, durchfegeln; durch— 
flteqen; WV Ph. to — a ship, cin Schiff 
unter Segel geben laffen. 

SAILABLE, adj. fchiffbar, fabrbar. 

SAILER, s. 1. der Gegler (da8 fegelute 
Schiff); 2. der Seemann, vid. Sarnor ; 
NV. Ph-s. to be a bad or heavy —, ‘log 
(ett ſchlechter Segler) feyn; she isa 
good —, das Shik ſegelt gut. 

SAILING, s.da8 Gegelt; WV. Pii-s. plain 
— das Segeln nach gewöhnlichen 
Karten; Mercator’s —, das Segeln 
nach Karten in Mercator’s Pröojee— 
tion; — ice, fabrbares (mürbes, unz 
zuſammenhängendes) Eis; — instrue- 
tions, — orders, die Order zum Wus- 
laufen; der Seinbrief; — trim of a 
ship, dte vorthetlhaftefte Einrichtung 
und Vertheilung der Ladung eines 
Schiffes, 008 ſchuellere Segeln gu bez 
wirken; a ship out of the — trim, ett 
Schiff da8 keine Fahrt mehr hat; — 
vessel, das Segelſchiff. 

SAILOR, s. det Seemann, Matroſe; 
—'s jacket, die Matroſenjacke. 

SAINFOIN, be, die CGfparfette, der 

SAINTFOIN, § fpanifehe Klee, Bute 
terflee. 

SAINT, s. der Heilige; —'s bell, die 
kleine Glode (beim fatholifchen Got— 
tesdienft) ; — monday, der blaue 
Montag. ir ; 
To SAINT, v. I. a. kanoniſiren, heilig 
fprechen; IL. to — (it), ſich heilig 
ftellen, frömmeln, beuchelu. 

SAINTED, adj. kanoniſirt; geweiht, 
heilig, fromm. 

SAINTESS, s. die Geilige . 

SAINTLIKE, adj. wie cin Heiltger, het= 
lig, fromm. ' 

SAINTLY, adj. wie ein Heiliger, hetlig. 

SAINTSEEMING, adj. ſcheinheilig, 
heuchleriſch. 

SAINTSHIP, s. die Heiligkeit, Heiligen⸗ 

würde. 

SAKE, s. die (End-)Urſache, der (Geez 
weguitgs-)Grund; for ..—, er for 
the — of, wegen, um. willen; for 
God's —, um Sottes willen; for my 
— um meinetwillen. 

SAKER, s. 1. ber Sakerfalk (Fulco sacer 
— K); 2. da8 Falfonett, die Seld- 
ſchlange (ehedem cine Art Langer Ko— 
nomen). 

SAKERET, s. das Männchen des Sa— 
ferfalfen. 





SALL 


SAL, s. Ch. T. da8 Salz; — alembrothy 
daé Alembrothſalz; —ammon ac, der 
Salmiak; — gem, das — 
— polychrest, das ſchwefelſaure Ra 

SALABLE, —ly, —ness, vid. Sarearzt 
&c. 


SALAcIoUus Gab. —x. adj. wollüſtig, 


geil; unkeuſch, zur Wolluſt reizend, 
—ness, s. vid. SAvaciry, 

SALACITY, s. dte Wolluft, Geilheit 
Unkeuſchheit. 


SALAD, s. der Salat; — dish, die Gaz 


latfchiiffel ; —oil, das Salatil Vaume 
öl; — parsley, der Waſſereppich; — 


strainer, der Salatboden. 


SALADING, s. small —, Galatfriuter, 


wenn fie noch jung und zart find. 


SALAM, s. die Begripung ‘im Orient), 
SALAMANDER, s. der. Galamander, 
Molch ; —'s-hair (—'s-wool), das Sa⸗ F 


lam«nderhaar. 
SALAMANDRINE, 

artig. 
SALARIED, adj. beſoldet, ſalarirt. 


ad}. 


SALARY, s. die Befoldung, der (Sabre) 


Gehalt; to give a — befolden. 
SALE, 5. 1. ber (— of goods, Waaren=) 

Verfauf, Whgang, Abſatz; 2. die 

(Fiſch⸗Reuſe; — at large, der Waa—⸗ 


renvertrieh (Abſatz im Grofen); — 


by (or at) auction, die bffentlidye Ver— 


fteigerung, Auction, Licitation; — 


countermanded, der aufgehobene Ver⸗ 
fauf; bill of — der Kaufbrief, 


Kaufeontract ; Bfandcontract ; great — 


bill of —, der Beilbrief; to conclude 
a—, einen Handel abfchliefen; for 
—, zu verfaufen; 


Dffentlich verfteigern; account (of) 
sales, die RerFaufsrednung ; book of 
sales, das Waarenverfaufsbud ; —'s- 
man, det Verkäufer; Tripler, Klei— 
derhandler; — price; der Verkaufs— 
ret8;-—'s-woman, die Verkäuferinn; 


rödlerinn, Kleiderhändlerinn; — 


work, die auf den Rauf gemachte Ar— 
beit, Sabrifarbeit. 


SALEABLE (adv. —ty), adj. verkäuf⸗ 


tid), gut abgebend, qangbar; —ness, 

s. die Rerfauflicheeit, dev gute Whe 

gang, die Gangbarkeit. 
SALEBROSITY, s. der raube Pfad. 


SALEBROUS, adj. ranh, uneben, höck⸗ 


tig, hokperig, (iv. ü.). 
SALE, s. die Salepwurzel. i 


SALIC, Sarique, adj. falifey ; — law, dad 


ſaliſche Gefes. 


SALIENT, adj. ſpringend, hüpfend, klo⸗ 4 
pfend; — angle, Fort. dev ausfprine — 


gende Winkel. 


SALIPIABLE, adj. Ch... falgergengend, 


ſalzbildend. 


SALIGOT, s. die Waſſeruuß (Trapa na- 


tans — L.). 


nev Salzbrühe. 
SALINE, 
SALINOUS, 


adj. falzig, von Say 


chen. 
SALIVA, s. ber Speidel, Geifer. 
SALIVAL, Sativary, adj. zum Speichel 
gehörig; — ducts, pl. .2. 7. dte Spei— 


falamanders 


i . finds .no-—% 
.. ift nicht anz oder unterzubringen; — 
to make — of.., einen Verkauf be⸗ 
wirfen; to meet. with a ready —, — 
guten (oder ſchnellen) Abgang haber 
der finde; to put or set out for (ta — 
expose to public) —, zum (offerte — 
lichen Verkauf ansftellen, fetl bieten, — 


SALINATION, s. a8 Wafchen mit cie 





particles, pi. Salstheile = 





jy ae 
t. 9 


chelginge ; — glands, die Gpeithel= 


drüſen. 


To SALIVATE, v, a. durch den Speis 


elfluß reinigen, faliviren. 

Sapte s, der Speichelfluß; die 
Salivirung, Speidelfur. 

SALIVOUS, adj. fpetchelartty. 


SALLOW. s. (or — trec) ‘te Wei 


’ 


amas <7 


Saalweide, Werftweide (Salix cinerea 
— L.)3 — thorn, die Wetdenmeer= 
freugbeere (Hippophes — 


L). 
BALLOW, adj. blaͤß bleich, fabl; — 






ness, s. die Blaffe, bletche, fable 
Farbe. 
a GBALLY, s. 4. der Uusfall (der Belager= 


ten); 2. fig. (dev pligliche) Cinfall, 
die Anwandlun ; 3. der Stretch 3-4. 
Ausflug, Abſtecher, Gang, die kleine 
Reife, Stretferet; 5. (ſtatt Sarah), 
Gara (Frauenname) ; — of wit, der 
wigige Einfall; — of youth, der Ju⸗ 
gendjtretd) ; — port, Fort. & Ax 7. die 
Ausfallspforte, der Ausfall; — ports, 
pl. die unterirdiſchen Gänge, welche 
die Innenwerke mif dem Außenwerken 
verbinden. 

To SALLY, v. n. ausfallen; to — forth, 
to — out, einen Ausfall than, umher⸗ 
|. ftreifen. t 

_ SALMAGUNDI, s. ein italtenifches Ge⸗ 
richt von gehacktem Fleiſche, Pökel⸗ 
peng Eſſig u. few. ; dev Härings⸗ 
ſalat. 











































SALMIAC, vid. Sat ammonrac, 
SALMON, s. dev Lachs, Salm; — louse, 
der Lachswurm, dte Salmlaus; — 
peals, pl. dte Junge Lachsbrut ; — pipe, 
die Lahspipe (Kachstonne, zum Fan— 
gen der Lachſe); — radish/der Mo— 
natsrettig, das Radieß hen 5 — sews, 
ee Lachslaich; — trout, oie Lachsfo— 
relle, 
- SALOMON, s. x27. Sotomon. 
SALOON, s. der Salon, grofe Saal, 
SALOOP, s. 1. die Salepwurzel; 2. der 
Salep (ein köſtliches Getränk der 
| Orientalen). + 
| SALSIFY, s. der Geißbart, Bocksbart, 
die Haferwurz. 
SALSOACID, adj. ſalzig und ſäuerlich, 
ſalzſauer. 
_ SALSUGINOUS, adj. ein wenig ſalzig. 
SALT, I. s. 1. das Salz; 2. fig. dev Ge⸗ 
ſchmack, Wik; Salts, pl. (Epsom or 
Glauber’s —), Galge zum Wbfiihren ; 
Ch. Ts. fixed —, fefte Salze; com- 
- pound —, secondary —, Mtittelfatye, 
metalliſche Sale; metallic —, die 
Verbinoung cines Meralls mit einer 
Siure; volatile —, flüchtige Galze ; 
—of lemons, iiberfattigtes ſauerklee⸗ 
faures Mali; I. adj. 4. ſalzig, geſal⸗ 
gen; 2. getl, läufig, wollüſtig; in 
compos. smelling — bottles, Riech fläſch⸗ 
chen mit eingebrannten wohlriechen⸗ 
den Salzen — box (— cellar), das 
Salzfaß, die Saljmefte ; — butter, 
die Salzbutter, — 
Butter; — cat, der Salzklumpen; 
— eel, der geſalzene Aal; — house, 
die Salzkothe; — land, das falgreiche 
and; — maker, der Salzſieder; — 
making, das Salzfieden ; — man, der 
Salzhändler; — marsh, ber Salz— 
moraft, Galgteih, das Salzland; — 
meter, der Salzmeſſer; — mine, der 
Salzbruch, die Salzgrube; — pan, dte 
Salzpfanne; Salggrube ; — patent, 
das Salzmonopol ; — peter, vid. Sanr- 
> Perer; — pit, vid. — mine; — por- 
ter, der geſchworne Salztraͤger (in 
—J a; — provisions, Reingeſalzene 
ebensmittel; — rheum, der Galy= 
fluß; — rub, ein Salzkübel, Salzzu— 
ber; — shop, der Galgladen; — 
spoon, da8 Salzlöffelchen, Salzſchäu⸗ 
then; — spring, die Salzquelle, der 
Salzbrunnen; — tax, die Salzſteu— 
~ et; —trade, der Salzhandel; — wa- 
_ ter, das Seewaſſer, Salgwaffer ; — 
| work(s), a8 Salzwerk, dte Salzſie— 
. — — wort, das Salzkraut (Fasola 
—. 
| fH SALT, v. La. ſalzen; 
a. ſalzig werden. 


a nae 


einfalgen ; TI. 





SAMI 


SALTANT, adj. fpringend, tanzend. 
SALTATION, s. 1, das Springen, Hite 


pfen, Tangen; 2. Schlagen, Klopfer | 


(der Pulsadern). 

SALTER, s. 1, der Ginfalger 2. Salz⸗ 
handler. 

SALTERN, s. das Salzwerk, die Salz⸗ 
ſiederei. 

SALTIER, s. H. T. das Andreaskreuz. 

SALTING, s. bas Salgen, Ginfalzen ; 
— tub, da8 Pökelfaß. 

SALTISH (adv. —ty), adj. falgig, ein 
wenig (etwas) ſalzig; —ness, s. dag 
CSulgartige, die Salzigkeit. 

SALTLESS, adj. ungeſalzen, geſchmack⸗ 
los, fade. 

SALTLY, adv. ſalʒig; ſalzicht. 

SALTNESS, s. die Salzigkeit, der Salz⸗ 
geſchmack. 

SALTPETER (Sarrretre), s. dev (raffi- 
nirte) Salpeter; — house, die Gale 
peterhiitte, Gatpeterftederet ; — mak- 
er, (— man), der Salpeterfteder; — 
sweepings, pl. Begfel von Salpeter. 

SALTPETROUS, adj. Salpeter enthal- 
tend, falpeterig ; dent Salpeter abn- 
lich, ſalpetericht. : 

SALUBRIOUS (adv. —uy), adj. hellſam, 
geſund, zuträglich. 

SALUBRITY, s. die Heilſamkeit, Ge— 
ſundheit, Zuträglichkeit. 

SALUTARINESS, s. die Heilſamkeit, 
Geſundheit. 

SALUTARY, adj. heilſam, gefund. 

SALUTATION, s. das Oulipen, bie Bez 
rüßung, der Gruß; prayer of —, der 
Angelus, Engelsgruf an die Jungfrau 
Marta. 

To SALUTE, v. a. 1. (be⸗)grũßen; 2. 
küſſen; 3. Mi. & Sea lang. ſalutiren. 
SALUTE, s. 1. der Gruß 2. Kus; 3. 

Mil. & Sea lang. das Salutiven. 

— s. dev Grüßende; Küſ— 
ende. 

SALUTIFEROUS, adj. Heil bringend, 
heilfant. 

SALVABILITY, s. die Errettbarkeit, 
Möglichkeit felig gu werden. i 
SALVABLE, adj. erretthar, möglich er= 

rettet, feliq gu werden, 

SALVAGE, s. L. T-s. das Berger, die 
Bergung (eines Schiffes oder der Gii- 
ter) ; —, o* — money, der Vergelohn, 
das Bergegeld ; — upon recapture, 
ber Hernehmungslohn. 

SALVATION, s. die (Seelen=)Rettung, 
Seliqmachung, Seligfeit. 

— s. dev Aufbewahrungs⸗ 
ort. 

SALVE, s. 1. bie Galbe; 2. der Bale 
fant, das Arzeueimittel. 

To SALVE, v. a. 1. ſalben; 2. heilen, 
abhelfen av. ü.). 

SALVER, s. der Praäſentirteller, Unter— 
festeller, Schenfteller. 4 
SALVO, s. der Borbehalt, Behelf, die 
Uusrede, Ausflucht, Entſchuldigung. 
— s. dev Berger (von Skraud— 

gut). 

SAMARITAN, I, s. der Gamaritaner ; 
IL adj. ſamaritaniſch. 

SAMBO,.s. der von einem Mulatten 
und einer Schwarzen erzeugte Ab— 
kömmling. 

SAME, adj. 1. (the —), eben derſelbe, 
diefelbe, daffe'be, der, die, das nämli— 
che, derjenige, dtefenige, dasjenige ; 2. 
vorerwaͤhnte; the very — (the self 
—), eben derfelbe; ‘tis much the — 
thing, es tft faft einerlei; one and the 
— ein und der= (diez, dag=)felbe; at 
the — time, zugleich; of the — date, 
gleichseitiq, 5 

SAMENESS, s. 1. dte Ginerleibett, voll- 
erage Oleichheit; 2. Gintinig- 

eit. 

SAMIAN EARTH, s. die ſamiſche Erde, 


SAND 


' SAMIEL, 8 vid. Stoomr. 

| SAMLET, s. bev kleine Lachs. 

SAMPIIIRE, s. der Meerfenchel (rita 
mum — L..). 

SAMPLE, s. die Probe; die Zeugprobe, 
das Muſter; on the — auf dte (oder 
nach der) Probe; answering the (or 
according to) nad) Probe; to 
draw samples, Proben ziehen oder 
nehmen. 

To SAMPLE, v. a. eine Probe, ein Mu— 
fter zeigen; als Beiſpiel auſſtellen. 
SAMPLER, s. das Muſter, Modell; 
— Namentuch, Muſter— 

a 7 


SAMSON, s. Gimfow (Mannsname) ; 
—’s post, Sea lang. dev eingeferbte, 
fenfrechtftehende Balken in Schiffer 
zum Auf- und Abſteigen. 

SAMUEL, s. Samuel (Maunsname). 

SANABLE, adj. heilbar. 

SANATIVE, adj. heilſam, heifend, hetl- 
Fraftig ; —ness, s. die Heilfamfeit, 
Heilkkaft. 

SANCTIFICATION, s. die Heiligung; 
Weihung ; Heilighaltung, Seier. 

SANCTIFIER, s. dev Hetliger, Hetligz 
macher, 

To SANCTIFY, v. a1. heiligen ; heilig 
machen ; bon Sünden befreien; 2. fae. 
(be) fchiigen. 

SANCTIMONIOUS (adv, —tv), adj. heiz 
lig, fheinbeilig, heilig ſcheinend; — 
ness, s. die (Schein-)Heiligkeit, dev 
heilige Anſchein. 

SANCTION, s. die feierliche Beſtäti— 
Qing Ginwilligung, Genehmigung, 

efraftigung, Gefebestraft; to give 
—to.. 
machen. 

To SANCTION, v. a. feierlich beſtätigen, 
bekräftigen. 

— s. die Heiligkeit, Frm— 
migkeit. 

SANCTITY, s. 1. die Heiligkeit, Fröm⸗ 
migfeit, Gottesfurdyt; 2. Unfehule, 
Unſträflichkeit. 

SANCTUARY, s.1. das Heiligthum, der 
Heiltge Ort, Tempel ; 2 der heilige 
Schuͤtzort, die Freiſtätte; 8. der 
Schutz; die Zuflucht; to 4ake — feine 
Zuflucht nehmen; — man, der Kir— 
cheuflüchtige. 

SAND, s. der Gand; Sands, pl. die 
Gandwwiifte, a8 Gandmeer; Sand— 
reff, die Sandbänke, das Gandufer ; 
to build on the sands, province.» Quy 
Gand bauen; — bag, der Gandfad ; 
— bank, die Sandbank, der Ganbdz 
borft, Sandhäger; — bath, dag Sand— 
bad; — beetle, der Sandifer, Sand— 
Laufer; — blind, fandblind, überſich— 
tig, oͤlödſichtig; — box, die Sand⸗ 

iichfe; — box tree, ber Streubüch— 
fenbaum (Hura crepitans — L); — 
crab, dev Winker, die Gandfrabbe ; — 
cracks, pl. Walohornfliifte (im Hufe 
der Pferde); — eel, ver Gandaal ; — 
gaper, der Gandfriecher, Gandflaffer 
(eine Mufchelart); — heads, Gandz 
barren, Gaudinfeln ; — heat, Ch. T. 
das Gandbad; — hill, der Sandhü— 
gel; — martin. die Uferſchwalbe; — 
mortar, der Gaudmirtel; — paper, 

Polir⸗Papier fiir Tifehler u. f. w., 
Roftpapier ; — pink, die Sandnelke; 
— piper, der Strandliufer (Tringa 
— ein Vogel) ; — pit, die Sandgrua 
be; — stamper, bie Gandtute, der 
Fliegendreck (eine Muſchelart); — 
stone, der Sandſtein; — walk, die, 
Ganvdallee, der Sandgang; — worts 
das Sandkraut (Arenaria — L.). 

To SAND, v, a. 1, auf den Gand trei⸗ 
ben (bon Schiffer) ; 2. mit Gand bes 
ſtreuen, fanden, ; 
SANDAL, Sanpat-woop, vid Ssnpers- 


s 


-, etwas befraftigen, gültig 
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SANDALS, s. pl. die Sandalen, Tederne 

Sohlen; eine Art leichter Damen— 
ſchuhe. 

SANDARAC, Sanparacn, s. 1. det San⸗ 
darach, das Wachholderharz; 2. der 
rothe Arſenik. — 

SANDED, adj. 1. ſandig, mit Gand be⸗ 
deckt; 2. fledig, gefprenfelt, getiipft; 
3. Eurgfichtig. 

SANDERLING, s. ber Strandläufer, das 
Orieshubn (Tringa cinclus — L). 

SANDERS, s. das Gandelholz. 

SANDEVER, s. die Glasgalle. 

SANDINESS, s. di¢ Sandigkeit. 

SANDISH, adj. fandig, fandartig. 

SANDIVER, s. vid. SANDEVER. 3 

SANDIX, s, das Bleigelb, rithliche 
Maſſikot, eine Art Menning. ‘ 

SANDWICH, s. Butterbrod mut dazwi⸗ 
fchen oder aufgelegten Fleiſchſchnitt— 
chen u. f._1.; anchovy sandwiches, 
Sardellenſemmeln; — Islands, die 
Sandwichsinſeln. 

SANDY, adj. 1. voll Sand, ſandig; 2. 
leicht, loder; 3, gelbroth, rithlich, 
(— haired), rothhaarig ; — bottom, 
fandiger Boden; — everlasting, a8 
Sandruhrkraut (@naphalium arenari- 
um — LL.) ; — urine, Med. T. der triibe 
(Gag im) Urin. ’ 

SANE, adj. 1. gefund; 2. bet gefundem 
BVerftande. 

SANG FROID, s, (framy.) die Raltblii- 
tigkeit; Gleichgültigkeit. 

SANGUIFEROUS, adj. Blut enthaltend; 
— vessels, pl. die Blutgefäße. 

SANGUIFICATION, s. 4. T. die Blute 
erzeugung, Verwandelung des Chylus 
in Blut. 

SANGUIFIER, s. was Glut macht, a8 
Blut erzeugende Mitel. 

To SANGUIPY, v. n. Blut erzeugen. 

SANGUINARY, L. adj. blutdürſtig, blut⸗ 
gierig, grauſam, mordluftig ; IL s. das 
Blutiraut. 

SANGUINE (Saneutn), adj. 1. blutroth ; 
2. fanguinifch ; feidhtbtiitig, blut⸗ 
reid); 3. heftig, hitzig; 4. leichten 
Sinn habend, lebhaft, Ap, von war⸗ 
mer Einbildungskraft, frohe Hoff— 
nung hegend, zuverſichtlich; —, or — 
stone, dev Blutftein, eine Saspisart 

aus Spanien ; —ness, s. 1. die Blutz 
fiille ; 2. Letchthliitigtett, das fangui- 
niſche Lemperament; 3. die Hike, 
Lebhaftigteit, Voreiligkeit; Zuͤver— 
fichtlichfeit, Neiguug zum Hoffen, 
leichtglanbige Hoffnungsfucht. 

To SANGUINE, ».a. 1. blutroth farben ; 
2. mit Blut beflecken. 

SANGUINEOUS, adj. 1. zum Blute ge- 
hörig; 2. blutreich; ſanguiniſch; — 
particles, pl. die Bluttheiſchen; —rod, 
dev — (Cornus sanguinea 
— L). 

SANHEDRIM, s. das Sanhedrin. 

SANICLE, s. der Ganifel, das Bruch= 
fraut (Sanicula — L.); Yorkshire —, 

das Fettkraut, die Bitterwurz (Pin- 
guicula vulgaris — L.). 

SANIES, s. Med, T. dev diinne Eiter. 

SANIOUS, adj. Med. T. vou dünnem 
Giter, ettertg. : 

SANITY, s. 1. dte Gefundhett; 2. der 
gefunde BVerftand. 

SANS, prep. ohne. ; * 

a s. die Ganffritta (Sam⸗ 

rtf). 

SANTON, s. eine Art Derwiſch. 

SAP, s. 1. der Saft cin Baͤumen, u.ſ.w.); 
2. Splint (weiße Thetl tm Holze 
zunächſt der IMinde); 3. die Sape, 
Mine, Senke der Erdgang vor oder 
i Feſtungen); — colours, Gaftfar= 

ent; — earth, da8 Erdgrün; — 
green, das Saftgrün; ſaftgrün. 
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SARS 


To SAP, v. a, & n. fappiren, Laufgrä⸗— 
ben giehen, —— miniren. 

SAPID, adj. ſchmackhaft. 

SAPIDITY, 2.008 Schinachafte, dev 

SAPIDNESS, § Gefrhmac, dieSchmack⸗ 
haftigtett, der Wohlgeſchmack. 

SAPIENCE, s. die Weisheit. 

SAPIENT, adj. wetfe, klug (of, in). 

SAPIENTIAL, adj. Weisheitslehren ent⸗ 
Haltend (w. ii). 

SAPLESS, adj. fafttos, diirre. 

SAPLING, s. der Schoßling, das Bäum— 
chen ; diejunge Pflange. 

SAPONACEOUS, adj. fetfenartig. 

SAPONARY, adj. feifenartig. 

SAPOR, s. der Mohl-/Getdmack, 

SAPORIFIG, adj. Geſchmack gebend. 

SAPOROUS, adj einen Geſchmack haz 
bend, ſchmackhaft. : 

SAPPER, s. Mil. T. dev Sappeur, Mi- 
neur, Shiner. 

SAPPHIC, adj. ſapphiſch. ; 

— s. dev Sapphir (ein Edel⸗ 

ein). 

SAPPHIRINE, adj. ſapphiren, von Sap⸗ 
phir; fapphirvartiq. : 

SAPPINESS, s. die Gaftigfeit. 

SAPPY, adj. 1. ſaftig, faftreid; 2. 
weich, ſchwach, jung, gart; 3. muf- 
fig, ſchimmelig. 

SARABAND, s. die Sarabande (ein 
fpanifcher Tanz). 

SARACEN, s. der Garacene; — con- 
sound, die Goldruthe ( Solidago virga 
aurea — L). Ve 

SARACENIC, adj. 1. ſaraceniſch; 2. 
pe —— der Saracenen betref⸗ 
end. 

SARCASM, s. der Sarkasmus, die Bit- 
terEeit, bittere Gpottrede, das Sti— 
chelwort, 

SARCASTICAL (Sarcastic), (adv.—tw), 
adj, ſarkaſtiſch, beifend, bitter, höh— 
niſch. 

SARCENET, s. vid. SARSENET. | 

SARCOCELE, s. Med. T. der Fleiſch⸗ 


brug, — 
SARCOCOL, s. der Fleiſchleim 
SARCOCOLLA, (Gummih. 


SARCOLOGY, s. Med. T. vie Sarkolo⸗ 
gie, Lehre von den Sletfchtheilen des 
Körpers. 

SARCOMA, s. Med. Nadads Fleiſchge⸗ 
wiichs. 

SARCOPHAGOUS, adj. Fleiſch effend, 
Fleiſch freffend. 

SARCOPHAGUS, s. det Sarfophag, das 
fargfirmige Grabmal. 

SARCOPHAGY, s. das Fleiſcheſſen. 

SARCOTIC, adj. & s. ST. farfotifth, 
was das Fleifch (an Wunden) wach= 
fen macht. 

SARDAN, s. dic Sardelle. 

SARDEL, s. 4. die Gardelle; 2. vid. 
Sarpine, &c. 

SARDINE, Sanpivs, s. der Garber, 
Sardonix (ein Edelſtein). 

SARDINIA, s. das Königreich Sardi⸗— 
nien. 

SARDINIAN, I. adj. ſardiniſch; I. s. 
dev Sardinier. 

SARDINIAS, s. pl. Sardellen. 

SARDONIAN, f adj. ſardoniſch, eonvul⸗ 

SARDONIC, § ſiviſch, krampfhaft; 
sardonic laughter (sardonic grin), das 
bittere Laden, Grinzen; sardonian- 
stone, der Sarder, Sardonix. 

SARDONYX, s. der Sardonyx. 

SARMENTOUS, adj. ranfig, rankend. 

SARPLAR, s. det halbe Sack Wolle, 

SARPLIER, s. das Pactuch, die Pack 
feinwand. 

SARRASINE,'s. 1. die Oſterluzei; 2, 
Fort. das Fallthor, Fallgatter. 

SARSA, Sarsapariuta, s. die Saffapas 
rille ( Smilax sarsaparilla —L). 





SATI : 
SARSENET, Sarsner, s. det Taffet; 
— ribbon, a8 Taffetband. 


SASH, s. 1. die Binde, der (Leib=) 
Gurt, die Schirpe, Feldbinde (oer 
Officiere) ; der türkiſche Bund, Tur— 
baw; da8 feidene Scharpenband; 2. 
das Nollfenfter, Siebfentier, Schieb= 
fenfter; — bit, der Ladenbohrer ; — 
bolt, der Ladenriegel ; — buckle, die 
Gürtelſchnalle; — door, die Roll- 
thür, Schiebthiir ; — fastener, das 
Fenſterrahmenſchloß; — knob, der 
mefjingene Ladenfnopf ; — lifters, 
Fenfterheber; — pulleys, Fenfterrol- 
fen, Rahmenrollen; i 
Schließſäge; — window, das Moll= 
fenfter, Siehfenfter, Schiebfenfter. 

SASHOONS, s. pl. Stücke in die Sties 


fel gelegter Leder; die Ledernen Was — 


den (in Stiefeln zu tragen). 
SASSAFRAS, s. der Gaffafrap. ( Lawas 
sassafras — L..). 
SASSAROL, Sassarobta, s. vid. Rock- 
PIGEON. 


SATAN, s. ber Satan, Tenfel, Wider- 


facher. . 

SATANICAL (Sarantc), (adv.—ty), adj. 
ſataniſch, teufliſch. 

SATANISM, s. die teufliſche Gemüths⸗ 
art. 

SATANIST, s. der Verruchte (rw. ii.). 


SATCHEL, s. das Säckchen, dev Bit — 


cherbeutel der Schulknaben). 
To SATE, v. a. ſättigen (voll)ſtopfen, 
überfüllen. 
SATELESS, adj. unerſãttlich. 
SATELLITE, s. 1. Ast. T. der Satellit, 


Trabant, Rebenwandelftern, Folgez 


fiern; 2. jig. begleitende Diener, 
WAnhanger ; (— guard) Leibwachter, 
Satellit, Trabant. 
SATELLITIOUS, adj. aus Trabanten 
beftehend, yon Trabanten, trabanz 
tenartig. 


ToSATIATE. v. a. ſättigen; befriedie — 


gent; überfüllen, iiberfattigen. 
Sates adj. fatt; überdruͤſſig, über— 
u 


SATIATION, s. die (Ueber=) Siattiquirg, 
(Ueber) Sillung (av. ü.) 

SATIETY, s. die Sättigung; Satts 
Heit, dev Gfel, Ueberdrus. 

SATIN, s. der Atlaß (ein Seidenzeug) 
— flower, dite Mtondraute; cotton — 
baumwollener Damaft; mock — 
ſchmaler, wollener Damaft ; thread 


— Leinen-Satin; worsted —, wolles — 
ner Satin; — ribbon, das AWtlape — 


band; — spar, dev Faſerkalk; — 
weaver, der. UtlaBweber; — wood, 
das Atlaßholz, Feroléhol;. 


SATINET, s. der Halbatlag, Satinet, 


die Satinade. 


SATIRE, s. die Gative, das Tadelges 
dicht; die Spottſchrift, Stachel— { 


fchrift, Spottrede, Stachelrede. 
SATIRICAL (Sariric), (adv. —ty), 


adj, 
ſatiriſch, fpottend, beißend, ftichelud, 


ſcharf, tadelnd. 


SATIRIST, s. dev Satirifer, Satirens 


dichter, Spotter. 


Tv SATIRIZE, v.. a. fatirtfiren, Gatte 
ren machen, fpotten, durchbecheln, : 


durchziehen. 


SATISFACTION, s. 1. die Genugthu⸗ 


ung, Erſtattung, Sühnung, Berries 
digung; 2. Zufriedenheit, das Bera 
gmigen 5 3. die Ueberzeugung, Gee 
wißheit. 


— saw, die 








— 


— 
SATISFACTORINESS, s. die Befriedi-⸗ 


gung, Seniige, Hinlinglich eit. 
SATISFACTORY, (adv. —tuy), adj. ge⸗ 
nugthuend, befriedigend; hinlings 
lich ; ſühnend, abbiifend. 
SATISFIER, s. der Genugthnende. 

To SATISFY, v. a. & n. 1, fattigen ; 
2. genug thun, befriedigen, genügen, 


SAVA 


8, (— a creditor), einen Ofiubiger, 
a. ſ. w.) — ſtellen; (— de- 
mands, Schulden) entrichten, bezah⸗ 
fen, (Koften) erſtatten; abthun, ab- 
helfen ; 4. von Sweifel oder Unent= 
ſchiedenheit befreien, überzeugen; 5. 
abbüßen; J am satisfied, ic) habe ge⸗ 
uug ,es geniigt mir, ich habe mich fatt 
gegeſſen, ich bin fatt, ich bin befriedt- 
get, uberzengt. 2 
SATIVE, adj. in Garten gefiet, gebaut. 
SATRAR, s. dev Satrap, Statthalter, 
SATRAPAL, adj. ſatrapiſch, ftatthalte- 
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riſch. 
SATRAPY, s. tie Satrapie, Statthal- 
terfchaft. F 
SATURABLE, adj. zu erſättigen. 
SATURANT, adj. fittigend. 
To SATURATE, v. a. Ch. T.fattigen. 
SATURATION, s. Ch. T. die Sättigung. 
SATURDAY, s. dev Sonnabend, Sams⸗ 


tag. 
———— s. die Sattheit, Sattig- 
Feit, Bille, Geniige (w. it). 
SATURN, s. 1. Myth & 4st. T. Saturn ; 
2. Ch. T. das Blet; 3. WT. das 
Schwarz; — ring, Ast. 7. dev Ring 
des Saturn. 


Mri. 


he, der Zuguß; 2. vnuig. die Unver— 
ſchämtheit “(im Sprechen); prov-s. 
hunger 13 the best —, Hunger tit der 
befte Ruch ; sweet meat and sour —, 
Gites und Böſes durch einander; I 
will serve him the same —, ich werbde 
ihn mit gleicher ay bezahlen; 
— (all) alone, das Knoblauchskraut, 
der Läuchel (Zrysimum alliaria — L.) ; 
— box, vulg. der (die) Freche, Unver⸗ 
ſchämte; — pan, die Rafferole, die 
fleine Pfanne, das Brühnäpfchen; 
— pot, (—tureen), das Brühnäpf⸗ 
chem, die Tunkſchüſſel. , 

To SAUCE, v. a. 1. würzen, zurichten ; 
2. fig. (iron. mit etwas Schlechtem, 
Veipendem) vermifden; 3. vale. 
fpotten. 

“SAUCER, s. 1. das Brühnäpfchen, die 
Tunkſchüſſel, 2. Untertaffe, das Un— 
terſchälchen; 3... 7. die Bfanne des 
Gang {pills ; — box, ein Miftchen mit 
Farbenſchälchen; — eyed, vwlg. Och— 
feraugen habend; — eyes, uly. 
Kuallaugen; — headed bolt, NT. 
der Bolen mit einem platten run— 
> den Rnopfe. 

d Bepeutheit s. die Frechheit, Unver— 


ämtheit, Unehrerbietigtett, der 
Trog. ae 

‘SAUCISSE, i s. Mil, T. die Zündwurſt, 
SAUCISSON, § Pulverwurſt. 


AUCY (adv. —11y),.adj.. frech, unver= 
chämt, trogiq, unehrerbtetiq, nafe- 
weis, Hor wibig. 

To SAUNTER, v. n. flendern, faulen- 
- Zeit, müßig gehen; to—about, herum 
ſchlendern. 
SAUNTERER, s. der Schlenderer, 
 MiUPigginger, cot. Bflaftertreter. 
SAUSAGE, s. die Bratwurft, Wurſt. 
_ SAVABLE, adj. retthar ; —ness, s. die 

Rettbarkeit. 
"SAVAGE, I. (adv. —tv), adj. 1, wild, 
ungebildet; 2. barbariſch, roh, grau⸗ 
fam; —ness, s. Wildheit, Roh⸗ 










SAWE 


heit, Oraufamfeit; m s. 4. ber 
Wilde; 2. rohe Menfch, Barbar. 

SAVAGERY, s. 1. die Wildhett, Roh— 
Heit, Granfamfeit, Barbaret; 2. 
Wildniß, das wilde Geſträuch. 

SAVANNA, s. die Savaune, freie (offe= 
ne) Weide, Aue (it Winerifa). 

To SAVE, v. I. a. 1. vetten ; 2. (Strand⸗ 
gut) bergen; 3. etnbringen (Her, 
u. f. w., ehe eS reqnet); 4. bewabren, 
erhatten, aufheben ; 5. felig machen; 
6. erfparen, fparen, ſchonen; 7. die 
Selegenheit ergreifen; to — appear- 
ances, den Schein vermeidert; to — 
harmless, entfthadigen; to — the tide, 
fig. die befte Gelegenheit ergreifer ; 
to—time, um keine Seit zu verfie= 
ret; to—from.., fichertt bor ..5 to 
—from a loss, yor einem Verluſte fi- 
chert; to—up, aufſparen, erſparen; 
IL. n. wohlfeil feyn, Koſten evfparen. 

SAVE, adv. & prep. auger, ausqenom- 
men, ohite ; — that, aufer dag, nur; 
—all, der Lichtknecht; — errors, ME. 

(in Rechuungen) Irrthum porbehal= 
en. 

SAVER, s. 4. der Erretter, Erhalter; 
2. Berger (von Strandgut) ; 3. Spaz 
rer, gute Wirth. 5 

SAVIN, s. der Gadebaum, Säbenbaum 
(Juniperus sabina - 1); Indian —, 
das antilifthe Braſilienholz (Cesal- 
pina pulcherrima — L.). 

SAVING, I. s. ty die —— Er⸗ 
ſparniß; 2. Ausnahme, der Vorbe— 
halt; 3. savings, s. pl. das Erſparte, 
die Sparpfennige; —s’ bank, die 
Syparbanf, Sparcaffe ; IL ade. auger, 
ausgenontinen 3 IML (adv. —y), adj. 
fparfam ; häuslich, Verluft meidend; 
to be — ofa thing, eine Gache fpar- 
fam gebrauchen; —ness, s. 1. die 
Sparfaméeit, Hauslichfeit; Karg— 
heit, dev Geiz; 2. das Seliginacher. 

SAVIOUR, s. dev Heiland; Crlifer, 
Welterlöſer. 

SAVOR, s. der Geſchmack; Geruch, 
Duft. 


To SAVOR, v. I. n. 1. ſchmecken, Se- 
ſchmack haben; 2. viechen, Geruch 
haben; to —of.., nad etwas ſchme⸗ 
den oder tiechen..; MW. a. Geſchmack 
finden, ſich weiden; (nit Gefallen) 
foften, verſuchen; gewahren, geiſtig 
anſchauen. 

SAVORILY, adv. mit Wohlgeſchmack 
(Appetit), mit Vergniigen. : 
SAVORINESS, s. die Schmackhaftig⸗ 

Feit; der Wohlgeruch. 

SAVORLESS, adj. geſchmacklos; ge- 
ruchlos; fade. 

SAVORY, I. adj. wohlſchmeckend, 
ſchmackhaft; woblriechend, lieblich; 
IL * Saturei (Saturaia hortensis 
— 

SAVOY, s. 1. Savoyen; 2. der ſavoyer 
Rohl, Wälſchkohl; — cake, der fae 
voyer BVisenit. 

SAVOYARD, s. det Gavoyard. 

SAW, s. 1. die Saige; 2. Sage, der 
Spruch, a8 Spriichwort ; — blade, 
das Sageblatt ; — dust, die Säge— 
fpine; — file, dte Sägefeile; — fish, 
der Sägefiſch (Pristis — L.); — fly, 
die Sigefliege, Blattwespe, Schl f- 
wespe ( Tenthredo — L.); — gin, T. 
die Egrenirmafchine mit Sägeblät— 
terit;  — mill, dic Sägemühle, 
Shneidemiihle ; — muscles, .4. 7. die 
ſägeförmigen Miusteln; — pit, die 
die Sägegrube; — wort, die Scharte, 
das Schartenfraut ( serratwla — L.) 5 
—— wrest (--set), 7. der paar 
Giigerihter, a8 Schränkeiſen. 

To SAW, v. a. fagen ; to — down, ume 
fiiget ; to — through, durchſägen. 

SAWER, s. vid. Sawyer. 





SCAL 


SAWYER, s der Sager, 5 

SAXATYLE, adj. zu Felſen gehörig; 
unter Felſen lebend; auf ackten 
Felſen wachſend. 

SAXIFRAGEH, s. der Steinbrech (sari 
fraga—L.); red —, der rothe Steins 
brech (Spirea filipendula-- 1). 

SAXIFRAGOUS, adj. Med. T. ben Stein 
auflöſend. 

SAXON, Ls. 1. der Sachſe; Saſſe; 2 
die fachfifche (faffifche) Mundart; 
IL. adj. fachfifch ; ſaſſiſch. 

SAXONISM, s. die ſaſſiſche (ſächſiſche) 
Spracheigenheit. 

SAXONIST, s. der Renner der Caffen< 
ſprache. 

SAXONY, s. Sachſen; Upper — Dber- 
fachfen; Lower — Niederſachſen. 

To SAY, v. a. fagen (— to, 3u), herſa⸗ 

eit; ſprechen, reden; they — man 
frat: that is to —, das ift, das heißt, 
to — one’s lesson, auffagen ; to—over 
again, noc) einmal (her=z)fagen, wie- 
derholen; to — mass, Meſſe lefen; 
to — one’s prayers, fein Gebet verrich= 
ten; —youso? Sa? meinen Sie? 
— so, (—the word), fag’s, ſchlag ein; 
you don’t —so! was Ste nicht fagen! 
th, das wire! not to —..., um nicht 
gu fagen...; Lam sorry to— it, es 
thut mir leid ſagen gu miiffen, ju 
meinent Leidwefen, Teter; Pl have 
nothing to — to him, ich mag nichts 
(mehr) mit ihm gu thun haben; what 
have you to — for yourself ? wags kannſt 
(haft) du gu deiner Vertheidigung (zu) 
fagen ? though I — it, ohne mich zu 
rühmen, ohne ruhmredig efey gu 
wollen; L— hirer Ste? 

SAY, Sav, s. 1. bie Saya, Gaye, der 
Soy (ein wollener Beng) 5 2. incl. dad 
Sagen, die Rede. 

SAYING, s.1. die Rede, bas Gerede; 2. 
die Sage, der Spruch, die Senteng. 

SCAB, s. die Maude, Krätze, der Grind 
(der Thiere) ; — wort, dev Wlant. 

SCABBARD, s. die (Degen=)Seheive ; 
Typ. T. die Seblinie ; — maker, det 
Scheidenmacher. : 

1 SCABBARD, v. a. in die Scheide ſte— 

ell. 


SCABBED, adj. 1, räudig, krätzig, grin— 
dig; 2. lumpig, aemfelia, werthlog, 
veraächtlich. 


SCABBEDNESS, d s. das Krätzige, die 
SCABBINESS, Grindigkeit. 
SCABBY, adj. vid. Scansen. 

SCABIOUS, L. adj. frigig, räudig; Erag- 
artig ; Il. s. die Scabtofe, Grindwurz, 
das Orindfraut (Scadiosa — L.). 

SCABROUS, s. 1. ranh, holperig; 2. 
harfch, disharmoniſch; —ness, s. di¢ 
Rauhigkeit, Holprigkett, Disharmonie 

SCAD, s. 1. der Sticker, die Stachel⸗ 
makrele (Scomber trachurus — L.); 2. 
vid, SHAD. : 

SCAFFOLD, s. 1. bas (Bau-) Gerüſt; 
Geſtell; 2. ver Schauplatz, die Galle- 
rie fiir Zuſchauer; 3. das Schaffot 
BGlutgeriijte, die Blutbühne. 

To SCAFFOLD, v. a. cin Gerůſt machen, 
rüſten. iy : 

SCAFFOLDAGE, s. da8 (Schau⸗) Ge⸗ 
rüſt, die Biihne, Gallerie. 

SCAFFOLDING, s. 1. das Gerüſt; Ge- 
fiell, die Bühne; 2. die Materialieun 
zum Uufrichten eines Gerüſtes — 
hole, das Ruͤſtloch; — pole, dev Rüſt⸗ 
baum. , 4 

SCALABLE, adj. evjteighar mittefft 
Reitern). i : 

SCALADE, ? s. Mil. T die Erſteigung 

SCALADO, mit (Sturmz=)eitern, 
das Sturmlaufen, der Sturmlauf. 
To SCALD, v. a. briihen; verbriihen. 

SCALD, s. 1. der Schorf, Grind; 2. die 
Verbriihung; 3, der Skalde, Barde; 
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SCAN 


—head, der Grindkopf; Erbgrind; 
— headed, grindköpfig. 

BCALD, adj.armfelig, erbärmlich, elend, 
ſchlecht 


BCALDER, s. bet Skalde. 

BCALDIG, adj. die Sfalden oder Barden 
betreffend. 

BCALDING, s. das Brühen; Verbrü— 
hen; — hot, brühheiß; — house, das 
Schlachthaus. 

SOALE, s. 1. die Schuppe, Fiſchſchup— 


pe; das Blattden, der (Knochen-) 


Splitter; 2. die Shale, Wagſchale, 

Wage; 3. die Leiter; 4. der Stufen- 
gag; die Stufenfolge; 5. Gradlei- 
ter an phyſikaliſchen und mathemati= 
fhen Suftrumenten, Scala; 6. Ton⸗ 
leitev; 7. das Maß, der Maßſtab; 
Umfang; 8. Typ. T. da8 Columnen= 
maß; 9. das Sturmlaufen mit Lei- 
tern, der Sturm; scales, pl. Schup⸗ 
pen, Hammerſchlag; a pair of scales, 
die Wage (zum Wiegen); on (upon) a 
large scale, fic. tm Großen; auf großem 
Supe; — beam, dev Wagebalfen ; — 
chains, pl. Wagefetten; — stone, der 
Tafelfpath ; — sugar, (Puder-)Sucer 
zum Auswiegen. 

To SCALE, v. I. a. 1. ſchuppen, abneh⸗ 
men, ablifen, abſchälen; 2. fig. ab⸗ 
wägen, abmeffen; 3. erfteiqen, klet— 
tern, ſtürmen; to — the guns, Gun. 
T. die Kanonen abblafen ; U. n. fich 
(ab)fcbuppen, fic) abblittern, fic 
ſchiefern. 

SCALED, adj. ſchuppig. 

SCALELESS, adj. ſchuppenlos. 

SCALENE, s. & adj. Mat. T: (— triangle), 
das ungleichfeittge Dreieck; — cone, 

ber ungleichfeitiqe Kegel. 

SCALENOUS, adj. ungleichſeitig. 

SCALINESS, s. das eaispiie, 
Blattrige. ‘ 

SCALING, s. das Grfteigen, Stiirmen ; 
— ladder, die Sturmleiter. 

SCALL, s. der Ropfgrind, Erbgrind ; 
— headed, — pated, grindfipfig. 

SCALLION, s. der Schnittlauch, Aſch- 
lauch, Eſchlauch. 

SCALLOP (Scoutop), s. 1. der Zacke; 
2. (— shell), di¢ Kammmuſchel, Saz 
cobsmuſchel. 

To SCALLOP (To Scottop), v. a. (am 
Rande) auszacken, ausferben, aus— 
ſchweifen, wellenförmig ausſchneiden. 

SCALP, s. 4. T. die Haut der Hirn— 
ſchale, Schädelhaube, Sehneuhanbe. 

To SCALP, v. a..4. T. di¢ Haut yon der 
Hiruſchale abgiehen, fealpiren. 

SCALPEL, t s. S. 7. da8 Schabemeffer, 
SCALPER,§  ergliederungsmeffer ; 
der Sealpirende. 

SCALPING, s, in compos. — iron, S. N 
der Meifel, da8 Sncifionsmeffer; — 
knife, das Scalpirmeffer. 

SCALY, adj. fchuppig, gefduppt; — 
i A. T. die {huppichte Schadel- 
naht. 

To SCAMBLE, », I. n. ſich drehen, her— 
um ſtreifen ; to — for a thing, fic) unt 
etwas reißen; IL a. zerſtümmeln, zer— 
ſtücken, zerreißen. 

SCAMBLER, s. der zudringliche Menſch, 
Schmarotzer. 

SCAMBLING, adj. herumſtreifend, un— 
ſtät; zudringlich; —ty, adv. — 
aus einander; zudringlich, überläſtig. 

SCAMMONY, s. 1. die Scammonie, 
Purgirwinde ( Convolwulus, scammonia 
— L); 2. da8 Scammonium. 

BCAMP, s. vulg, der Schuft, Hallunte. 
To SCAMPER, v, n. (— away, — off), 
davon Laufer, ausreißen. 

To SCAN, v. a. 1. 7. feandtren, die 
Verſe (ab=)meffen, die Verfe nach der 
Zeitmeſſung eintheilen, (die Versfiitie 
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SCAR 


angeben) ; 2. jie. ermigen, priifen, 
fichten, nachqriibeln. 

SCANDAL, s. 1, das Scandal, Aerger— 
nif, der Anſtoß; 2 dte argerliche 
Sache, Schande, Unehre, bife That; 
the school for —, die Lafterfehule. 

To SCANDAL, » a. serunglimpfen, 
verunehren, verläumden, ſchänden, 
ſchmähen (wv. ü.). 

To SCANDALIZE, v. a. 1. ärgern, Wer= 
gerniß (Unftof) geben; 2. verun- 
glimpfen, ſchmaͤhen, entehren; to be 
scandalized at ..., cin Aergerniß an 
etwas nehmen, fic) darüber drgern. 

SCANDALOUS (adv. —ty), edj. 1. div= 
gerlich, anſtößig, ſchändlich; 2. fehma- 
hend, verläumderiſch; —ness, s. die 
Aergerlichkeit, Anſtößigkeit; Schänd— 
lichkeit. 

SCANDALUM MAGNATUM., s. ZL. T. die 
Berlegung der Chre eines Pairs oder 
hohen Reichsbeamten. 4 

SCANDENT, adj. B. T: fteigend, klim⸗ 
mend. 


SCANSION, s. die Scanfion, da8 Verfez |. 


ſcandiren. 

SCANT, adj. knapp, enge, karg, ſpar— 
fam vorhanden; a — wind, M. 7. cin 
{hrallender, ſchief Laufender. Wind, 
Seitenwind. 

To SCANT, v a. eiuſchränken, knapp 
halten; £ was scanted in time, mir 
feblt es an 3eit; the wind scants, M 
T der Wind fehrallt, läuft fchiefer. 

SCANTINESS, s. die Knapphett, Enge, 
Kargheit, der Mangel. 

To SCANTLE, v. Ln. Enapp werden, 
mangeln; IL. a. ſchneiden, ausſchnei— 
den, jerſchnitzeln. 

SCANTLING, s. jedes Bauholz von fechs 
Soll und darunter; wv. 7. die erfor- 
derliche Gripe des Holzes. 

SCANTY (adv, —11y), adj. knapp, enge, 
mager, arm, ſparſam, farg, getzig ; 
— of words, wortfarg. 

To SCAPE, v. a. & n. vid. To Escapr. 

SCAPE, s. vid. Escape; — goat, der 
Sühnbock, Sündenbock; —grace, cont. 
der Bruder Liederlich, Wiiftling, Bö— 
ſewicht. 

SCAPEMENT, s. mod. T. (dite Art, die 
Räder zum Pendel einer Uhr in Be— 
wegung zu feber), der Abfall, das 
Stofwerk, die Hemmung (in einer 
Ubr). 

SCAPOLITE, s. vid. PARANTHINE. 

SCAPULA, s. 4. T. da8 Sehulterblatt. 

SCAPULAR, Scarunary, L. adj. zum 
Schulterblatt gehörig; Ns. das Sea= 
pulier (SchulterEletd dev katholiſchen 
Seiftlichen), 

SCAR, s. 1. die Narbe, Schramme; 2. 
der Papageifiſch (scarus — L.). 

To SCAR, v. a. fhrammen, narben, ver⸗ 
narben, zuheilen; mit einer Narbe 
oder Schramine zeichuen, tatto(w)t= 
ren. 

SCARAB, Scarazer, s. dev Rafer. 

SCARAMOUCH, s. der Scaramutz, Pi— 
ckelhäring, Hanswurft. 

SCARCE, adj. felten, fparfam, fparlich, 
fnapp; JL Es. rar. (oon Waarei) ; 
money is —, das Weld ijt klamm; to 
make one’s self —, fic) weafteblen, 
fich var machen; —ly, kaum, ſchwer⸗ 
lich; um kein Baar. 

die GSeltenheit, 


SCARCENESS,.?. s. { 
Spärlichkeit, der 


SCARCITY, 

Mangel. 

To SCARE, v. a. ſcheuchen, ſchrecken, 
Schreck einjagen; to — away, weg⸗ 
fcheuchen, oehbenden, verjagen; to 
— one out of one’s wits, Semand ver⸗ 
blüffen; —crow, die Vogelfcheuche, 
Scheuche, da8 Schreckbild; eine Art 


Seemeve, h 
SCARF, s. bie Schärve, Leibbinde, 
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Ouerbinde; cine Ure Umſchlagetuch 
fiir Damen; das Mäntelchen, dee 
Unbang, Sebleier; wv. die Scher⸗ 
be, Plaukenfiigung, Fuge; — skin, 
A. T. die dünue dupere Haut, Ober- 
haut, Epidermis; — ways, — wise 
adj. wie eine Schärpe ; 
To SCARF, v. a. 1. umwerfen, loſe bes 
kleiden, umhängen; 2. anlegen, gus 
ſammenfügen; wv. verſcherben. 
SCARIFICATION, s. S T..d08 Scaxifiæ⸗ 
ee Einſchneiden der Haut; Schri= 
pfen. 
SCARIFICATOR, s. S. 7, der Scarifict= 
rer; Schröpfer. 
SCARIFIER, s. S. T. der Schrbpfer; 2. 
das Schröpfeiſen. a 
To SCARIFY, v. a. S. 7. fearificiren, 
Ginfchnitte machen; ſchröpfen a 
SCARIOUS, adj. B. 7. hiutig, faftlos, — 
trocken, raufehend, raſſeldürr. 
SCARLATINA, s. das Scharlachfieber. 
SCARLET, Ls. der Scharlach; U. 
ſcharlachen; — bean, dte Scharlach— 
bohne; — cloth, das tothe (oder 
Scharlach-) Tuc, der Scharlach; — 
colour, die Scharlachfarbe ; -— con- 
volvulus, die PBurpurwinde Cpomea © 
coccinea — L); — fever, das Gcharz 
lachfieber; — flowered opbioxylon, 
ner Schlangenholzbaum (Ophioryson ~ 
serpentinum— LL.) ; — grains, pl.Schate — 
lachkörner, Kermeskörner; — horse: 
chestnut, die tothe RofEaftanie (Pavia 
— L.); — jasmine, die Bignonie (Bia 
nonia — T); — lobelia, die rothe 
Kardinalsblume (Lobelia cardinalis — 
L.); — lupin, dte rothe ſpaniſche 
Wie (Lathyrus — L.) ; — lychnis, 
das Lichtröschen, die brennende Liebe; 
— oak, die Steineithe (Quercus ilex 
—L); — rags, Sharlahlippajen, — 
Farbeläppchen; — runner, vid. — 
bean. 
SCARP, s. 1. Mil. T. die Abdachung, 
Böſchung, Webrlehne, das Glacis; 
2. H. T. die Sharpe. 4 
SCARUS, s. der Papageifiſch. 
SCATCH, s. a8 ovale Pferdegebiß, 
Kappenmundſtück. 
SCATCHES, s. pi. Steken. : 
SCATE, s. 1, det Engelftie, glatte 
Roche, Glattroche; 2. dev Schlitt⸗ 
ſchuh (Schrittſchuh). 
To SCATE, v. n. Schlittſchuh laufen. 
SCATEBROUS, adj. quellenreich. 
SCATER, s. dev Schlittſchuhfahrer. , 
To SCATH, v. a. beſchädigen, verderben, — 
verletzen. i 
SCATH, s.der Shade, Nachtheil wwii). 
To SCATHE, », a. vid. Tu Scatu. q 
— adj. ſchädlich, verderblich 
(w. ü.). 
SCATHLESS, adj. unſchädlich, harmlos. 
To SCATTER, wv Tia. 1. zerſtreuen, ver⸗ 
ſtreuen, herum ftreuen; 2. beftrenen; — 
3. verbreiten; IL n. fie) zerſtreuen, 
fich verbreiten. 
— adv, zerſtreut, getrennt 
w. ü). 
SCATTERING, adj. zerſtreut; verbrei⸗ 















kehrer, Kothkärrner. 
SCENE, s. 1. die Scene; 2. Buhne 
Schaubühne, der Schauplag ; 3. Auf⸗ 
tritt; 4. das Setzſtück, die Bühnen 
wand, Gouliffe; — of ‘actibn, bet 
SHauplay (Ort ver Handlung); 
dron-—, bie Schlußſeene: the — closes, 
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4 me ner Vorhang fällt; — smfter, — 


nam, der (Theater⸗ Maſchiniſt 

_ BSCENDRY, s. 4. die Scenerie, Verthei— 

lung und Folge dev Wuftritte; 2. 
Biihnenvergierung, der Bühnenbe— 
hor, das Buͤhnengeräth; 3. die Vor— 
ftelluna, Darjtellung; 4. dag Bild, 
Gemilde, die Landichaft, Gegend, 
Partie ; meadow —, Wieſenlandſchaft; 
water —, Wafferpartien, - 

SCENIC, aij, theatraliſch, drama⸗ 
BCENICAL, § fifeh, bühnenmäßig; — 


- machinery, Bühnenmaſchinerie. 


SCENOGRAPHICAL (—1c), (adv. —ty), 

> adj. perfpectivifd. 

_ SCENOGRAPHY, s. dte Anſichtszeich- 
nung, dev perſpectiviſche Rip, Abriß, 

die Kuuſt der Perſpective. 

SCENT, s. 4. der Geruch; 2. die Wit— 
terug; 3. ber Duft; a dog of good 
—, eit gutter Spürhund; to take the 
—, gewahr werden, wittern; to put 
upon a wrong —, fig. auf die falfche 
Spur bringen, irre machen; — box, 
die Riechnofe. t 
To SCENT, v. a. 1, riechen; 2. wittern, 
ſpüreu; 3. düften, räuchern, parfü— 
miren. 

SCENTFUL, adj 4. ſtark riechend; 2. 
ſcharfen Geruch habend. 

SCENTLESS, adj. geruchlos. 

SCEPTER, vid, Scuprre. Ee 

SCEPTIC, I. adj. ffeptijch, zweifelſüch⸗ 
tig; IL s. der Zweifler, Sfeptifer. 

SCEPTICAL (adv. —tx), adj. ſteptiſch, 
—— —ness, s. das Skepti⸗ 
che, die Zweifelſucht. 

SCEPTICISM, s. der Skepticismus, die 
Zweifelſucht. 
To SCEPTICIZE, v. n. zweifeln, ſkepti⸗ 
firen (w. ü.). 

SCEPTRE, s. das Scepter; — bearer, 
dev Sceptertriger. : 

To SCEPTRE, v. a. befceptern, mit dem 
Zeichen der Minigswiirde bekleiden. 
SCEPIRED, adj. mit einem Scepter, 

ein Scepter tragend, königlich. 

SCHEDULE, s. dev Zettel, die Lifte, das 
Verzeichnis L. 7 das Anhangfel yu 
cittent Suventariunt ; der 3ufagartifel, 
die Zuſatzurkunde. f ; 

SCHEMATISM, s. 1. die Whbtloung, 
—— Geſtalt; 2. Astrol. 7. die 
Figur der Aſpecten (w. it.) 

SCHEMATIST, s. vid. Scuemer. 

_ SCHEME, s. 1, das Schema, Bild, Bor- 
bild; 2. dev Abriß, Cntwurf, Plan; 

das Project; Syftem; 3. Astrol. 7. 
die Figur der Wfpecten; 4. das Dia- 
grammt ; — ofa ship, der Pan eines 
ju. hanenden Schiffes, das Befted; 
A arch, .4rch. T. dev gedrückte (flach. 
ogen. 

To SCHEME, v. I. a, entwerfen; IL x. 

Plaine machen, Pläne fehmieden, 
SCHEMER, bs der Entwiirfe macht, 

| eg Planmacher, Projectenz 

macher. 
SCHESIS, s. das Verhãltniß (der Dinge 
 giteinander); Med. N die Anlage des 
Rorpers gu einem gewiffen (befon- 
ders ReantherteySugand. ; 

SCHILLER-SPAR, s. ber Scbillerfoath. 

SCHISM, s, bas Schisma, die Spal— 

tung, Trennung (in der Kirche). 

_ SCHISMATIC, I. s. der Schismatifer, 
Kirch⸗Abtrünnige; U. adj. vid. Scms- 
MATICAL. 

SCHISMATICAL (adv. —ty), adj. {hi8- 
matiſch, gu einer kirchlichen Spal- 
— abtrünnig; —ness, s. 
die Kirchenſpaltung. 


+ ToSCHISMATIZE, v. x. ſich trennen, 


irchliche Spaltungen anftifter. 
_ SOHISMLESS, adj. ohne Spaltung 


“Ww. it.). ? 
SCHOLAR, s. 1. der Schüler, die Schü— 


SCIENTIAL, ad 
| illentsbafti 
SCL IFIC, 
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lerinn; der Student; 2. Gelehrte, 
wohlunterrichtete, gebildete Meuſch; 
3. dev eine Stiftung anf englifcher 
Univerfitaten gente Stipendtat ; 
to be bred a — ftudirt haben, im den 
freien Künſten untervidtet feyn; ge- 
neral —, det Polyhijtor ; —like, fchü⸗ 
lerhaft; wie ein Gelehrter, gelehrt. 

SCHOLARSHIP, s. 1. die Gelehrſam— 
fett; 2. die Stiftungésftelle, der Stif— 
tungsgehalt. 

SCHOLASTIC, bd Ay 

SCHOLASTICAL (adv. —uy), § ſchüler- 
mäßig; 2ſcholaſtiſch, ſchüulmäßig; 
3. pedantiſch; — divinity, die ſchö— 
laſtiſche Theologie. 

SCHOLASTIC, s. der Scholaſtiker, 
Schulgelehrte, Schulweife. 

SCHOLASTICISM, s. die Philofophie 
und Theologte der Schuler. 

SCHOLIAST, s. dev Scholiaſt, Erklarer, 
Ausleger, Commentator. 

SCHOLIUM, s. das Scholivn, Scholium, 
die erlduternde kurze Anmerkung. 

SCHOOL, s. 1. die Lehranftalt, Schule ; 
2. das Schulhaus; 3. dev Unterricht; 
4, die Scholaſtik (Schullehre, Schül— 
weisheit des Mittelalters); 5. die 
Lehrzunft, Glaubenszunft; to put to 
— zur Schule ſchicken; to teach a —, 
einer Sehule (als Lehrer) vorftehert, 
Schulhalter feyn ;to keep a —, 
Schule halter; — for girls, dte Mtid= 
chenſchule; — boy, der Schulknabe; 
—boy habit, Schülermanier; — com- 
mittee, die Schulcommiſſion; 
dame, vid. — misTREss ; — divine, der 
ſcholaſtiſche Theolog; — divinity, die 
ſcholgſtiſche Theologie; — fellow, der 
Mitſchüler; — gin, das Schulmäd— 
chen; — hire, das Schulgeld; — 
house, das Schulgebäude, die Schule 
— maid, das Schuͤlmädchen; — man, 
der Schulmann; Schulgelehrte, 
Scholaſtiker; — master, der Schul— 
meifter, Schullehrer ; — mistress, die 
Schulimeifterinn, Shullehrerinn. 
To SCHOOL, v. a. 1, unterrichten, zie⸗— 
bert, bilden ; 2. Verweiſe geben, ſtra⸗ 
fen, ausfilzen; schooled by .., uunter⸗ 
richtet von..; schooled in adversity, 
im Unglück gepriift. 

SCHOOLING, s. 1. da8 Unterrichten, 
der Unterricht, die Zucht; 2. das Ver⸗ 
— 3. Schulgeld, Unterrichts⸗ 
eld. 

SCHOONER, s. der Schooner. 

SCHORL, s, vid. SHoru. 

SCIAGRAPHY, s. 1. die Ubfchattung, 
der Schattenrif ; Umriß, Entwurs ; 
2. Aufriß, Durchfehnitt, das Profil 
(eines Gebaudes), die Seitenanficht; 
3. die Sonnenuhrkunſt; ast. 7: die 
Kunſt, die Beit aus dem Schatten 
der Sonne, des Mondes oder der 
Sterne gu beftimmen. 
SCIATHERIC, * qu einer Son— 

SCIATHERICAL, § uenuhr gehörig 
(w. it.) 

SCIATHERICALLY, adv. nach Art citer 
oder wie eine Sonnenuhr. 

SCIATIC, Sctatica, s. Med. T. da$ Hiife 
tenweh. 


SCIATIC Goxricau), adj. zum Hiiften= 


web gehörig; — pains, p’. die Hüft— 
ſchmerzen; — veins, pi. die Hüft— 
abern ; — nerve, der Hiiftuery ; 
cress, Die wilde Kreſſe (Loeris — 1). 
SCIENCE, s. die Wiffenfchaft; the 
seven liberal sciences, die fieben freien 


Künſte. 
adj. Wiſſenſchaft gebend, 


bed wife 
ao (adv. —tx), § fenfeaft= 
ich. 
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SCILLITIN, s. Ch. T. det Grundſtoff der 
Meerzwiebel— 

SCIMIT'AR, s. der (krumme türkiſche) 
Sibel. 


SCINTILLANT, adj. funfelud, Sunken 
ſprühend. 

To SCINTILLATE, v. n. funke(n. 

SCINTILLATION, s. das Sunken, Fun⸗— 
fel, Funkenwerfen, Flimmern. 

SCIOLISM, s. das oberflächliche Wiſſen, 
die Halbgelehrſamkeit. 

— s. der Halbwiſſer, Halb— 
gelehrte. 

SCLOLOUS, adj. halbgelebtt, überklug. 

SCION, s. dev Ableger, Schopling, 
Schoßreis; fo. der Sprößling. 

SCIOPTIU, s. (— ball), 7. dte Schatten⸗ 
fpielfugel, 

SCIROC, Semocco, s. vid. Srrocco. 

SCIRRHOSITY, s. Med. 7, die Berhiarz 
tung der Driifen. 

SCIRRHOUS, adj. Med. 7. verhirtet 
(von Driifen). 

SCIRRHUS, s. Med. T? die Verhirtung, 
perhirtete Driife. 

— s. die Nachforſchung 
Ww. ü.). 

SCISSIBLE, Scisstix, adj. fpaltbar, zu 
zerſchneiden. 

SCISSION, s. das Spalten, ber Schnitt, 
die Zerſchneidung. 

SCISSORS, s. pl. (a. pair of —), die 
—— 3 — sheath, ein Scherenfut⸗ 
eral. 

SCISSURE, s. der Spalt, Nip. 

SCITE, s. vid. Sure. 

SCLAVI, s. pl. die Slaven. 

SCLAVONIA, s. Slayonien, 

SCLAVONIAN, I. adj. ſlavoniſch; die 
flavonifche Sprache betveffend; If. s. 
der Slavonier, 

SCLAVONIC, I. adj. vid._Scuavontan ; 
If. ‘s, dte ſlavoniſche Sprache, bas 
Slavoniſche. 

SCLEROTIC, adj. A. T. hart ; —tunicle, 
die idea (barte Haut) des Aug⸗ 
apfels. 


SCOBS, s. pl. Sägeſtaub, Feilſtaub; dte 
Metallſchlake; Pottafche. 

To SCOFF, x n. & a. fpotten.(—at.., 
liber...) aushöhnen. ' 

* s. der Spott, Hohn, die Spite 

erei. 

SCOFFER, s. der Spötter, Verhöhner. 

SCOFFINGLY, adv. ſpöttiſch, höhniſch, 
ſpottweiſe. 

To SCOLD, v. x. & a, ſchelten, zanken, 
keifen, ſchmähen; to — at, — 
auf.., ausfchelten. 

SCOLD, s, die Zänkerinn, Keiferinn, 
das böſe Weib. 

SCOLDER, s. der Zänker, Spitter. 

SCOLDING, I. s. das Schelten; IL. (adv 
—1y), adj. ſcheltend, zaͤnkiſch 

SCOLLOP, vid. Scatnor. 

SCOLOPENDRA, s.1. der Bielfuß, Kel⸗ 
lerefel, die Aſſel; (marine —), Mteer= 
affel, Mteerraupe; 2. eine Art gifti- 
ger Schlangen ; 3. die Hirfdhgunge, 
das Mtilzfraut. 

SCONCE, s. 1. der Wandleuchter, 
Nal 32. vulg. dev Schaͤdel 

o 


pf. — 

SCOOP, s. 1. die Schaufel, Schüppe 
Schöpfkelle; Meiſchkrücke, dae 
adil eae 2. s. T. der Spatel, 
Steinldffel ; 3. Hieb, Stretch ; boat's 
—, die Wafferfdhaufel ; Sea dang. dag 
DOehsfaß; — net, ber Schauber cetire 
Art Fifchnetz); — trowel, die Gare 
tenfelle unt Blumen gu verpflanzen. 
To SCOOP, v. a1. ſchaufeln, ſchoͤpfen; 
ausſchaufeln; ausſchöpfen; 2. aus⸗ 
höhlen. 

SCOOPER, s. 1. ber Schaufeler, Aus⸗ 
ſchöpfer, Wusleerer; 2. Krumm-— 
ſchnabel, Kreuzvogel. 
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BCOPE, s. 1. der Raum, Blak; 2. 
Endzweck, Zweck, oie Whficht, da8 
iel; 3. der Spielraum, die Freiheit, 
wangloſigkeit. 
BCORBUTIC, adj. ſeor⸗ 
SCORBUTICAL (adv. —ty), , butiſch. 
To SCORCH, v. I. a. ſengen, brennen, 
riften, braten, ddrren; (to — up), 
ausdorrent, dorren; scorching fennel, 
dad Böskraut (Thapsia villosa— I.) ; 
IL. nm. gefengt, u. f. w. werden; fen= 
en. 
SCORDIUM, s. der Lachenknoblauch, das 
Scordienkraut (Teucrium scordium — 
L.) 


BCORE, s. 1. das Kerbholz; 2. die 
secre yee aa Teed “ _ 
Rechnung, Beche; 4. dte uldpoſt, 
Schuld ; 5. ürfache der Grund, 
Beweggrund ; 6. eine Zahl von zwan⸗ 
zig, die Steige, Stiege, ein alt 
Scho ; ein (Stein=) Kohlenmap bon 
poansig Körben; 7. Mus. T. das Sy= 

ent dev Stimme, die Bartitur, No— 
ten; — of a dead eye, V. 7. da8 Au⸗ 
ae einer Jungfer; to run in scores, in 
Schulden gerathen; upon a new 
score, auf neue Rechnung 3 upon what, 

— aus welchem Grunde? warum? 
upon the — of friendship, um der (un⸗ 
rid Freundſchaft vinta: three —, 
echszig; four — achtzig; a song in 
— en Rich in Roten, eit Geſang tn 
Partitur. 

To SCORE, v. a. 1, anferben, anfrei- 
den; auf die Rechnung fegen, als 
Shuto anfehretben; 2 borgen; 3. 
bezeichnen, anftretchen, unterftretchen 
(eine Schrift u. fiw.) ; 4. aus. 7. 
(die einzelnen Gtimmen zuſammen— 
fiellen), in Bartitur bringen ; to — 
out, austhun, ausftreichen ; to — up, 
anfehreiben; bezeichnen; auflaufen 
(fich in Guimine vermehren). 

SCORIA, s. die Schlacken. 

SCURIFICATION, s. T. das Verwan— 
deln in Schlacken, die Verſchlackung. 

3 SCORIFY, v. a. verſchlacken (ma— 

elt). 

SCORIOUS, adj. — wie Schla⸗ 
den, voll Schlacken. 

To SCORN, v. a. verſchmähen, gering 

ſchätzen, verachten; I — it, das tft 
unter meiner Wiirde, unter meinem 

Stande; I — that. &c, ich finde es 
ſchlecht, es verdrießt mich, daß u. ſ.w. 

SCORN, s. ber Spott, Hohn, die Ver— 
fpottung, Beratung, Geringſchä— 


ung. 

BCORNER, s. der Spotter Verächter; 
Verſchmäher. 

BCORNFUL (adv, —LV), adj. verach⸗ 
tend, verichtlich, ſpöttiſch, höhniſch 
trogig, zum Trotze; —ness, s. das 
Höoöhnmiſche, Verächtliche. 

BCORPION, s. 1. der Sforpion, (def- 
Teichen ast. 7: ein 3eichen im Thier— 
reife); 2. die Geivel; 3. der See— 
fforpion, Schorpfiſch (Cottus scorpius 
—L); — fly, die Sforptonfliege ; 
— grass, (—'s tail), da8 Maufedhr= 
chen, Vergifmeinnicht (Myosotis scor- 

pioidis — L.); Sfvrpionenfraut, der 

Schueckenklee (Scorpiurus — i) 3 — 
oil, das Skorpion(en)öh; — senna, 
die Sforpionenforonille, Skorpions— 
peltſchen (Coronilla emera —~ L.); — 
spider, die Minirſpinne; —s tail, 
dte peruvianiſche Gonnenwende (He- 
liotropium peruvianum —— J..) 3 (vid. —’s 
grass); —'s thorn, der Stechginfter, 
Stachelpfriem (Wtexr — L.); — tick, 
die Sforpionfyinne, der Lauſekönig; 
— wort, tle Skorpionenwurz (Orni- 

, thopus scorpicides —— L.). 
SOORTATORY, adj. unkeuſch, hureriſch. 
SCOT, s. 1. der Schotte: 2. der Schoß, 

’ 372 





SCOW 


Antheil, das Los; die Rechnung, 

eche; — and lot, der Pfarrſchoß; 
to pay — and lot, Steuern und Ga— 
ben geben; bei Heller und Pfennig 
(Wes) bezahlen; joc. die Seche bez 
zahlen; — and lot payers, Steuer- 
zahlende; — free, frhopfret, zollfret ; 
fig. ungeftraft. E 

SCOTCH, I. s. 1. der (Cin) Sehnitt, die 
Schnitte, bas Sehnittchen, die Ker— 
be, Schramme; 2. das Schottifche, 
die fchottifche Sprache; the —, pl. 
die Schotten, Schottländer; IL adj. 
fehottifch ; ſchottländiſch; — aphodel, 
die Kelchzaunblume; — fir, die fehot- 
tifche Kiefer; — grass, eine Art Hir— 
fengras (Panicum hirtellum —L.) ; — 
gauze, Marli; — hoppers, s. pl. das 
Hiipffpiel (der Minder); — man, der 
Schotte; — mist, der dite feuchte 
Nebel, ftarke Regen; — rose, dte 
Heidervfe, Diinenrofe, der Marter— 
born ; — woman, die Schottlände— 
rinn. 

SCOTER, s. die ſchwarze Ente, der 
Wafferteufel (Fuica major — K.). 

SCOTIA, s. 1. Arch. 7. die Rinne, 
Krinne, Vertiefung (unter den Kranz⸗ 
leiften) ; 2. wid. Scortann. 

SCOTISH, adj. fchottifeh, ſchottländiſch. 

SCOTIST, s. der Scotift, Anhänger des 
Duns Seotus. 

SCOTLAND, s. Schottland. 

SCOTOMY, s. Med. T. der Schwindel, 
bas Drehen. ; 

SCOTTICISM, s. die ſchottiſche Sprach⸗ 
eigenheit. 

SCOTTISH, adj. vid. ScorisS—. 

SCOUNDREL, L. s. der Schuft, Schurke, 
Lump ; I. adj. niedrig; ſchurkenhaft, 
ſchändlich, verworfen. 

SCOUNDRELISM, s. die Schurfenhaf- 
tigkeit, Verworfenheit. ‘ 

To SCOUR, v. a. Sn. 1, ſcheuern, ret= 
beu, wifchen, feqen; 2. retnigen, fau- 
bern; 3. beftig purgiven; 4. ftreifen; 
laufen, rennen, fahren; ſchnell dar— 
liber hinfahren ; purchftreifen, durch⸗ 
fliegen; to — the coast, an der Küſte 
hinfegeln 3 to— the sea, Seeräuberei 
treiben; to — the sea of pirates, die 
Seeräuber vertreiben; to — along. 
längshin ftreifen, oder fahren; to — 
about, Herum laufen, herum ſchwär— 
men; to —away (to — off), davon⸗ 
laufen. ake 

SCOURER, s, 1. der ſcheuert, retntget, 
u. ſ. w.; 2. Fleckausmacher; 3. Hev= 
umftreifer, Landftreicher ; 4. Menner, 
Schnelllaufer; 5. das Abführungs— 
mittel, die Purganz. 

SCOURGE, s. 1, die Gucht-)Ruthe, 
Geißel, Peitſche; 2. fe. Strafe, Plage. 

To SCOURGE, v. a. 1. geißeln, peit⸗ 
ſchen; 2. fig. züchtigen, ftrafen. 

SCOURGER, s. der Geißler, Ziichtiger, 
Strafer, Slagellant. 

SCOURING, s. da8 Schenern, u. ſ. w.; 
— ball, die Fleckkugel; — barrel, 7: 
(bet den Nadlern), oie Schenertonne ; 
das Rollfaß; — drops, Sletwaffer ; 
— paper. Scheuerpapter ; — parties, 
Mil.T. Streifparteten ;— sand, Scheu⸗ 
erfand; —tub, da8 Netzfaß (der Tuch⸗ 
bereiter). 

SCOUT, s. 1. der Späher, Kundſchaf—⸗ 
ter; Spion; 2. Aufwärter, Stiefel— 
putzer, col. Wichſer. 

To SCOUT, v. I. n. recognoſciren, gus⸗ 
fpahen, auskundſchaften; fptoniren, 
belauern; I. a. fpotten, fticheln, ver— 
werfen. 

SCOVEL, s. der Ofenwiſch, Ofenbeſen. 
To SCOWL, v. n. & a. faner (mürriſch) 
feben, febmoflen, dräuen. ; 

SCOWL, s. der mürriſche Blick, das 
faure Geſicht. 
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SCOWLINGLY, adv. mürriſch, mit ſau 
rer Miene, drauend, diifter. 

SCRAG, s. das dünne Ding, die magers 
Perfon; the — end of a neck of mut 
ton, da8 Ende des Halfes an einem 


gefchlachteten Hammel. 
SCRAGGED, ; (adv. —ty), adj..1, dünn, 
SCRAGGY, § dürre, mager; 2. rah, 
höckerig, uneben. F 
SCRAGGEDNESS, 2 s. 4. dic Dürre, 
SCRAGGINESS, Magerfeit ; ; 


2. —3 
Hicrigkeit, Unebenhet 
To SCRAMBLE, v. ». (— for ..) 1. nach 

etwas gretfen, raffen, es zu erhaſchen 
fuchen, ſich darum reißen; 2. Pete 
tern, Elimmen; to make people — for — 
a thing, etwas tn die Rappufe were 
fen; to — up, erflettern; there is a 
scrambling for.., man reißt fich um... 
SCRAMBLP, s.: 1. das (heftige oder be⸗ 
gicrige) Gretfen nach etwas, das Ge⸗ 
raffe, Gereiße, lärmende Gedrange ; 
die Rappuſe; 2. das Klettern. P 
SCRAMBLER, s. 4. det nach etwas bee 
gierig qreift, fich wim etwas reift; 2. — 
der Sletterer. — 
SCRAP, s. das Stück; kleine Stück, 
dev Brocken; das Schnitzel; —of La — 
tin, lateiniſche Brocken. 
To SCRAPE, v. a. & n. 4. fh 
















ben, abſchaben; 3. (auf der Bioline) 
ftiimpern, fiedeln; 4. einen Kratzfuüß 
mathe ; to — acquaintance, wale. Bez 
kauntſchaft machen wollen, Bekaunt⸗ 
ſchaft fuchen, fich einniften ; to —and — 
wash a ship, ein Gchiff nach einer 
Reife antheeren, Sea lang. ſchön Schiff 
machen ; to — the balls, Typ. 7. (ehes — 
mals) die Ballen abpugen; to — off 
abfragen, abputzen; to—out, auskra⸗ 
ben, ausfdaben; to — together, Zit. 
& fig. sufammenfcharren ; to — up, 
aufſcharren; fig. aufbringen. ; 

SCRAPE, s. 1, bas Schaben, Kraven ; 
2. der Kratzfuß; 3, die Klemme, 
Quetſche, Verlegenheit, Noth, Ge= 
fahr; a fine —, eine ſchöne Geſchichte, 
vulg. Patſche, Schmiere. 

SCRAPER, s. 1. det Scharrende, Kraz 
tzende, Schabende ; 2. Geighals, Kni⸗ 
der, Filz; 3. elende Fiedler; 4. die 
Kragbiirite, der Fuß-Abſtreicher; 
5d. T-s, das Schabeiſen; Streicheifen 5 — 
Abſtreicheiſen; 6. wv. 7. der Schraz 
pers 7. Typ. T. vie Schabeflinge (ei⸗ 
nes Buchorucers) ; — burnisher, det — 
Schabepolirſtahl. 

Lorie ae ety: s. das Schabemefe 

er, ' 

SCRAPINGS, s. pl. das Schabfel, die 
(Ab⸗)Schnitzel; Feafel, das Kehridt. 
To SCRATCH, v. a. 4. Fragen, fohaben; 
gerfragen; 2. rigen, einfchneiden; 3. 
leicht verwunden; to — out, aus⸗ 
Fragen. he 

SCRATCH, s. 1. det Riff, Nig, die ike; 
Schramme, Narbe; 3. die Letchte 
Wunde; 4. Zerkratzung; 5. vie Stuhe 
perriide ; — back, der ItiienFrager; 
‘— brush, die Rragbiirfte von Mlefe 
ſingdraht. 

SCRATCHER, s. 4. ber Mrager; Kri 
ler; 2. Tis. das Krageifen; Schabei⸗ 4 
fen ; die Kratzbürſte. J 

SCRA'TCHES, s. pi. die Raude (Mauke) 
an den Füßen dev Pferde. 4 

SCRATCHINGLY, adv. mit (durch) Rra⸗ 
tzen. a 
To SCRAWL, v. a. & n. kritzeln, ſchmie⸗ 
rent. 

SCRAWL, s. das Gekritzel, Gefehntiere. 

SCRAWLER, s. dev Kribler, Schmie⸗ 


rer, it 
SCRAY, s. die Meerfohwalbe (Sterna 
— LL). ae 
To SCRFAM, ». æ. (to — out), laut und 


ae 
Pt 


SCRI 
(aafe) freien, kreiſchen, 
dröhnen. 


SCREAM, s. dev laute und plötzliche 
— das (Augſt⸗)Geſchrei, Auf⸗ 

reien. 

SCREAMER, s. der Schreier, Wehr= 
Sogel (Palamedea — L.), ‘ 
Fo SCREECH, v. n. ſchreien, ängſtlich 
ſchreien. 

_ SCREECH, s. das Geſchrei, Angſtge— 
chrei; — owl, bad Käutzchen, die 
odteneule, Nachteule (Stryz flammea 

—L 


pliglich 





SCREEN, s. 1. ber Schirm, Feuer— 
ſchirm, Lichtſchirm, Ofenſchirm, 
Windſchirm; Schutz, die Decke, der 
Vorhaug; 2. der Rider (ein ſtehen— 
des Sieh), das Sandfieb, Erdſieb; 
folding —, die ſpaniſche Wand. 

Go SCREEN, v. a. 1. (be=)fchirment, (be=) 
ſchützen, decken, verwahren (— from, 
gor); 2. (durch⸗)ſieben, Gand, Erde, 
ua. ſ. w., durch- (das ſtehende Sieb) 
werfen, durchrädern. 

CREW, s. die Schraube, Drehe; cork 
—, der Korkzieher; Ts. female — die 
Matrize; male —, die Patrize ; — of 
the breech-pin, die Kreuzſchraube (am 
Flintenſchloßß; Archimedes’s —, 7. 
die Archimedes-Schnecke, Waffer= 
ſchraube; — castors (— ferrules), 
Schraubenvollen; — chace, Typ. 7. 
ser Schraubenrahmen; — dock, die 
Schranben-Dode (in Amerifa, mit 
einer Vorrichtung gum Aufwinden 
der Schiffe, um diefelben ausgubef= 
fern); — driver, ber Schraubenzie— 
Ger; — fastener, die Fenſterſchraube; 

— hook, det Schraubenhaken; — key 
of a press, die Schraube einer Preſſe; 

— like, ſchraubenähnlich; — nail, der 
Schraubennagel; — nob, der Schrau- 
benknopf; — pine, der wohlriechende 
Pandanus (Pandanus odorutissimus — 
Z)3 — plate, das Schranbenblech ; 
Schraubeneiſen; — shell, die Schranz 
benſchnecke, Flügelſchnecke; — tap, 
per Schraubenbohrer, Schraubenza- 
pfen; — tree, der Schranbenbaum 
(Helicteres — J..); — wrench, dev 
Schranbenfaliifed. 

To SCREW, v. a. 1. ſchrauben, an- 
ſchrauben, feſtſchrauben; 2. fig. trei⸗ 
ben, ſpannen, drücken, preſſen, klem⸗ 
men, quetſchen; 3. verdrehen, verzer⸗ 
ren; 4. erpreſſen, auspreſſen; fig. to 
— the face, das Geſicht verziehen; to 
— down, zuſchrauben; to — in, ein= 
ſchrauben; to — out, ausſchrauben; 
to — a thing out of one, fig. etwas yon 
(aug) einem heraus foden; to — up, 
im die Höhe fchrauben; fic. höher 
treiben, höher bringen, erhöhen; to 
— one up, fig. einem (anf-) in die 
Hobe helfen. 

- SCREWER, s. der (die, a8) ſchraubt. 
To SCRIBBLE, v. a. & n. 1. kritzeln, 
ſchmieren, ſudeln; 2. Wolle hecheln. 

SCRIBBLE, s. das Gekritzel, Ge— 

ſchmiere. 

SCRIBBLER, s. der Seribler, Schmie— 
rer, vulg. Federfuchſer. 

SCRIBE, s. 1. der Schreiber; 2. Nota= 
rius; 3. Schrifffteller; 4. Schriftge- 
lehrte. 

To SCRIBE. v. a. T. (bet Holzarbeitern) 
“is Umriß eines Modells zeichuen, 
reißen. 

SCRIP, s. 1. die Taſche, das kleine Fell⸗ 
eifen, die Brieftaſche; 2. das (beſchrie⸗ 

bene) Stück Papier, der Zettel, die 

Rifte; 3. M. E. der Interims-Auleihe— 


; : ein. 
J — adj. ſchriftlich, geſchrieben 


-SORIPTURAL, adj. ſchriftmäßig, bib- 
liſch; igen J pie Bibelftelle. 
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SORIPTURE, s. 1. dic Schrift; 2. het- 
lige Schrift, Bibel. ; 

SCRIPTURIST, s._ der Bibelmann, 
Schriftgläubige, Schriftgelebrte. 

SCRIVENER, s. 1. ber Notarius, öf⸗ 
fentliche Schreiber, Kanzelliſt; 2. 
Agent (der Geld unterbringt oder 
verſchafft), Geldmäkler. 

SOROFULA, s, Med. T. bie Serofel, 
Driifenverhartung am Halfe. 

SCROFULOUS, adj. mit Scrofelt, Drit- 
fenverhirtungen behaftet, kröpfig. 

SCROLL, s. die Rolle, Lifte; arch. 7. 
der Schnörkel, die Schnee ; w. 7. der 
Stretfer für die Devife. - 

SCROTUM, s. a. T. ber Hodenſack. 

Zo SCRUB, v. I. a. heftig reiben, ſcheu— 
ert, abfragen, fcbrapen ; to — a ves- 
sel, ein Schiff fchrubben; MW. x. fich 
abmühen, plagen. 

SCRUB, s. 4. der ftumpfe Befen; 2. 
Eleine Kerl, Zwerg, Burzel, Knirps; 
elende Meuſch; 3. das Lumpending, 
der Wiſch; — brush, der Schrupp= 
Pinfel gum Malen auf Sammet und 
Seide. 

SCRUBBED, adj. ſchlecht, verächtlich. 

SCRUBBER, s. das Kratzeiſen, dic 
Scharre; — or scrubbing-brush, die 
Schruppbürſte, Sheuerbiirfte. 

aren adj. elend, ſchlecht, jämmer⸗ 

tcl). 


SCRUPLE, s. 1. der Zweifel, Gewiſ— 
fenssweifel, die Bedenklichkeiten, der 
Anuſtoß; 2. Serupel (orvitte Theil ei— 
nes Ouentchens) ; 3. der tauſendund— 
achtzigſte Theil einer Stunde ; 4, fig. 
die Mleinigfeit, das Wenige. 

To SCRUPLE, v. n. & a. Bedenkew traz 
gent, ſich ein Gewiſſen machen (— 
at.., liber, oder aus etwas); Beden— 
ken exrregen; he scruples no means, 
ihm find alle Mittel gleich. 

SCRUPLER, s. det Zweifler, äugſtliche, 
gewiffenhafte Menſch. 

SCRUPULOSITY, s. 1. die Bedenklich⸗ 
Feit, Gewiffenszartheit; 2. das Bee 
denfen, dev Zweifel, Sfrupel. 

SCRUPULOUS (adv. —ty), adj. ängſt- 
lich, gewiffenbaft, allzu bedenflicy 5% 
allzu nachdenklich, behutfam, vorſich⸗ 


tig;  gweifelhaft; —ness, s. de 
Gewiſſenhaftigkeit, Bedenklichkeit, 
Aengſtlichkeit; das Zweifelhafte, 
Kritiſche. 


SCRUTABLE, adj. zu erforſchen, er— 
forſchlich. 

re te s. der Nachforſcher, Prü⸗ 
et (w. ü.). 

To SCRUTINIZE, v. a. genau durchſe⸗ 
het, forfchen, niachfot hen unterſu⸗ 
Her, pꝛafen. 

SCRUTINIZER, s. der Nachforſcher, 
Prüfer. 

SCRUTINOUS, adj. nachforſchend, prü— 
fend, unterſuchend. ſ 

SCRUTINY, s. bdas Forſchen, Nachfor— 

ſchen, arias Unterfuchen; dte Prü— 
fung, Unterſuchung; to make a — 
into, durchmuftern. 

SCRUTOIR, s. das Schreibpult (mit 
Wie Schreibſchrank (mit Schub— 
aden). 

To SCUD, . laufen, fliehen, eilen 
(wie ein vom Sturm gejagtes Schiff) ; 
to — along, fortmachen, beetle; to — 
under bare poles, NW. Ph. yor Top und 
Takel ſegeln. 

SCUD, s. 1. das Laufen, Eilen; 2. wv. 
Ph. die ſchnell vom Winde getriebene 
niedrige Wolfe, — 

SCUFFLE, s. die Balgerei, Rauferei, 
das Handgemenge, Gefecht; Gezäuk. 
To SCUFFLE, v. n. ſich bälgen, ſich 
raufen; zanken. 

SCUFFLER, s. der Raufbold. 





To SCULK, v. n. lauſchen, lauern, fich 
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verfteden, im Hinterbalte liegen te 
— after, nachſchleichen. 

SCULKER, s. det fich verborgen halt, 
ber Lauſcher, Laurer. 

SCULKING, part. s. das Laufchen, Ver⸗ 
bergen, Verſtecken; — place, der 
Sdhlupfwvintel, das Schlupfloch. 

SOULL, s. 1. dev Schädel, die Hirn— 
fehale; 2. (— boat) der Sahn, das 
fleine Bovt, der Ever; 3. ein kurzes 
Ruder; iron — die Sturmbaube; 
— cap, die Mise, Mappe, Nacht— 
mütze; Pickelhaube; das Schildfraut 
(Scutellaria lateriflora). ) 

To SCULL, va. NT, ein Boot wri 
cen (es mit einem Ruder von hinten 
fortbewegen). 

SCULLER, s. 1. der Kahn, Machen, das 
fleine Boot; 2. dev Machenfiihrer, 
Everführer, Wricer. 

SCULLERY, 's. der Scheuerplatz, dte 
Scheuerbank, Waſchbank, Spülkam— 
mer. 

SCULLION, s. der Küchenjunge, die 
Scheuermagd. 

SCULPTILE, adj. geſchnitzt, ausgehauen. 

SCULPTOR, s. der Bildhauer, Vild⸗ 
ſchnitzer. 

SCULPTURE, s. 1. die Bildhauerkunſt, 
Bildhanerarbeit, das Schnitzwerk; 2. 
* Kupferftecherfunft; der Kupfer— 

i 


To SCULPTURE, v. a. 1. aushauen, 
ſchnitzen, 2. ftechen, ſchneiden; gra— 
viren. 

SCUM, s. dev Schaum; Bodenſatz; jig 
Abfehaunt, Auswurf, Unrath ; the — 
(and refuse) of the people, die Hefen 
des Volks, der niedrigite Pöbel. 

To SCUM, v. a. (ab=)fchaumen. 

SCUMBER, s. dev Fuchskoth. 

SCUMMER, s. dev Schaumlöffel, die 
Schaumkelle. 

To SCUMMER, v. n. vulg. den Durch⸗ 
fall haben. 

SCUPPER, s. in compos. —.N: T-3.— holes, 
- (auch scuppers) pi. die Speigaten; — 
hose, ote Mamimiring der Spetque 
ten; —leather, das Speigatleder ; — 
nails, Speigatndgel, Bleinigel, Platt= 
Hoolden ; — plugs, Speigatpfropfen. 
SCURF, s. 1. dev Schorf, Grind, dte 
Räude; Schuppen auf dent Haupte; 
2. die Lachsforelle (Salmo trutta— 1... 
SCURFINESS, s. die fchorfige Beſchaf⸗ 
fenheit, da’ Schorfige, Grindige, 
Räudige. — 
SCURFY, adj. ſchorfig, grindig, räudig. 

SCURRIL, vid. Scurritovs. F 

SCURRILITY, s. ber grobe, niedrige 
Scherz, die Poſſenhaftigkeit, Poffen- 
reißerei, Zoten. 

SCURRILOUS (adv. —1y), adj. 1. grob 
ſcherzend, poſſenhaft, höhniſch; 2. 
niedrig, gemein, pobelhaft; —ness, s. 
das Poffenhafte, Höhniſche. 

SCURVINESS, s. die Grobheit, Plump⸗ 
heit, Niederträchtigkeit, Gemeinheit. 

SCURVY, Ls. der Scharbock, Scor— 
but; U. adj. (adv. —1y), 4. ſcorbu⸗ 
tify; grindig, pice! fragiq; 2. 
fchfecht, gemein, pibelhaft, verächt— 
fich; ſchaͤndlich, nirderträchtig, bos- 

aft; a — trick, etn fehlechter 

Etretdh; — grass, das Löffelkraut 
(Cochlearia — L.) 5 Scottish, — grass, 
ber Meerkohl, die Meerwinde (Con- 
volvulus soldanella — LL.) ; — grass-le, 
das Lo ffelErauthier. 

SCUT, s. der Furze Schwanz, Stutz⸗ 
ſchwanz, Stug; Sp. E. tie Blume, 
der Sturg (bet dem Rothwild), bas 
Blümchen (het den Füchſen, Hafer 
und Kaninchen). 

SCUTCHEON, s. der (das) Shit; 
Wappenſchild. 
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SCUTELLATED, adj. in Schilde oder 
fletne Felder Rauten) getheilt. 
SCUTIFORM, agj. ſchildfor mig. 
SCUTTLE, s. 1. det flache Morb; 
Maſtkorb; 2. Gang, furze Schritt; 
3. X T. die Fleine Que, Springlute ; 
Lichtpforte; 4. die Dachluke; — butt, 
— cask, die auf dem Verdeck gh 
te Waffertonne; — fish, der Blad= 
fife, Tintenfifdh ; — hatch, m7 die 
Springlukenklappe. 

To SCUTTLE, v. Ln. ſchnell geben, 
faufen; I. a (a ship) Löcher in den 
Shiffshoden bohren um es ſinken zu 
machen. 

SCYTHE, s. vid. Syrue. 

SCYTHIA, s. Scythien. 

—— I. adj. ſeythiſch; Mm s. der 

eythe: 

SHA, s. 1. di¢ Gee, das (Welt=) Meer; 
2. (a —,) Sea lang. eine (Stürz⸗) See, 
ac. hohe Welle; 3. Fluth; 4. fig. ei⸗ 
ne (grofe) Menge; a — of passions, 
cin Meer von Leidenſchaften; at —, 
anf der Gee; by —, zur See; Sea 
Exp-s. main —, a8 offene (weite) 
Meer; narrow —, die Meerenge, der 
Kanal; high (or great) — die hohe 
See, das ungejtiime Meer, der 
Sturm; a long — die regelmäßigen, 
langen Wellen der See; a short —, 
die furzen, gebrocenen Wellen der 
Gee; a sugar-loaf — eine Eraufe und 
kurze See; to put to —, in See geben, 
iit See ftechet ; to put out to —, aus⸗ 
laufen, aus einem Hafen abſegeln; to 
lie under the —, ftille Liegen, (betlie= 
gen don Sebtffen) ; half —s over, fig. 
& fam. halb betrunten, coz. benebelt; 
in compos. — adder, die Geenatter ; — 
anemone (anemony), die Seeanemone, 
Meerneffel (Actinia); — anchor, der 
Seeanker; — ape, der Seeaffe, die 
Seerage (ein Seefifch, chimera — 
L.); — apple, ein Baum mittler 
Groͤße tn Cochtnchina (echinus) ; — 
balis, Meerbälle; — bank, das See⸗ 
ufer, Geſtade; der Seedamm, See— 
deich; — bar, die Seeſchwalbe (ein 
Fiſch, Dactylopterus);°> — bat, die 
Seefledermaus (Malthe vespertilio — 
Cuv.); — bathed, in die See getaucht, 
vom Meer befpiilt; — beach, da8 
(flache Gee=)Geftade; — bear, der 
Seebir; — beard, der Felfenwaffer- 
faden (Conferva rupestris); — beast, 
das Seeungeheuer; — beat, — beat- 
en, vom Meer (von der Gee) bez 
fpiilt; — bee, dte Seebremſe, räu— 
beriſche Waſſerraſſel; — belt, der 
Zuckertang; — beluga, der Beluga 
(Delphinus leucas — L.) ; — bind-weed, 
die Meerwinde, der Seekohl (Connol- 
aulus soldanella — L.); — bird, dev 
Geevogel; — biscuit, der Schiffs— 

zwieback; — blubber, die Qualle, 

Seeneſſel, Meergallerte (Medusa — 
L.); — board, 1. dae Seeufer; I adv. 
Sea lang. feewerts, an dte See grän— 
zend; — boat, da8 Seeboot ; — board, 
_— bordering, an die Gee grenzend, 
yon Meer befpiilt; — born, aur der 
See geboren; in (auch, yon) der See 
ergengt — bound, — bounded, Sor 
ber Gee umgeben; — boy, der 

Schiffsjunge; — breach, der Ein— 

bruh ‘der Gee, die Ueberſchwem— 

mung; a heavy — breaking, ſchwere 

Seitemwellen, ste Klopfſee; — bream, 

(— breme) der Sackfloffer, Sackbraſ⸗ 

fen (Pagrus — L.); —— breeze, das 

Seeliiftchen, der Seewind; — breeze 

between the tropics, dte Paffatwinde, 

Winde zwiſchen den Wendefretfen; 

— brief, der Seebrief, Geleitsbrief, 

Schiffspaß; — buckthorn, der Haff— 

dorn, Geefreugdorn (Hippophes — 
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L.) 3 — bugioss, das Geeftrandlunz 
enfraut; — built, fiir die See er= 
aut, im Meere ftehend; — cabbage, 

(—- cale, —- colewort), der MteerFohl, 

Seekohl (Crambe maritima -- L.) ; -- 

calf, das Seekalb, der Seehund (Phoca 

vitulina — L.) ; — campion; da8 See⸗ 
leimkraut; — cap, die Schiffermiige ; 

— captain, der Schiffs-Capitin; — 

caravan, die Seecarabane ceine unter 

Convoy fegelude Kauffahrteiflotte); 

— card, die Geefarte, Compaßkarte, 

Seecompaß; — carex, die Carfapa- 

rille (Carex arenaria — L.) ;_ — car- 

nation, die fiinfbfitterige Seenelke 

(Actinia — dianthus pentapetala — LL.) 3 

—carp, der Seekarpfen; — cask, die 

Seetonne ; —cat, der getiegerte Hay, 

Hundshay ; — celandine, das etfen- 

graue Schollfraut; — chamomile, 

die Seefamille (Anthemis maritima — 

L.); —change, ein von der See be— 

wirfter Wechſel; — chart, die See— 

farte; — chest, die Seekiſte (er 

Matrofen, u. ſ. w.); — chickweed, 

das Milchkraut (Glaux maritima — 

L.); —circled, yon der See umge- 

ben; — coal, Steinfohle; — coast, 

die Seefiifte, bas Geſtade; — cob, dte 

Seemeve (Larus — L.) ; — cock, ei⸗ 

ne Art Seefrebfe ; — cock-roach, die 

Seeaffel; — compass, der Seecom— 

paß; — coot, dev Seetenfel (ein Bo- 

gel); — cormorant, die Seekrähe; 

— cow, die Seekuh Trichechus mana- 

ti— L.) ; — crow, die Seekrähe, der 

Wafferrabe ; — cut, der Kuttel fifch, 

die Meerfpinne (Sepia — L.) ; — daf- 

fodil, die Mteernarziffe, Seeltlie; — 
dasy, dev Meerdiskus, die Seeſcheibe 

(Actinia bellis — L..) ; — damaged, bom 

Seewaffer befchadigt; — devil, der 

GSeeteufel, Froſchfifſch; — dog, der 

Seehund, die Robbe ; ver Haififeh ; — 

dotterel, der Seekibitz, Steindreher 

(Tringa morinella — L.); — drag, Sea 

lang. das Anhinafel, Angeſchlepp 

(was fic) an Schiffe anhäugt); — 

dragon, dev Meerdrache (Schwert= 
th); —_drake, die Seekrähe; — 

duck, die Mteerente, der Pupin; — 
eagle, dev Seeadler; Meeradler; — 
ear, a8 Seeohr (Haliotis — L.); — 
eel, der Mteeraal ; — ege, das Geet 

(Echinus esculentus) ; — encircled, vom 

Meer umgeber; — engagement, 

das Seetreffen; — expression, det 

Seeausdruck; — fan (— fans), das 

Meermoos; —farer, dev Seefahrer; 

— faring, zur Gee fahrend; — faring 

men, Geefahrer (pon Gewerbe); — 

feathers, vid. — fan; — fennel, der 

Meerfenchel (Critmum —L.); — fig, 

die Meeerfeige, sev Seekork (Alcyonium 

ficus — L.); — fight, das Seegefecht, 

Seetveffen ; — fish, der Seelit : — 

foam, dev Seeſchaum; — fowl, der 

Geevngels collect. das Seegefliigel ; 

— fox, ein Fiſch yom Hai-Geſchlecht 

(Squalus vulpes) 3 N. T-s.— gage, die 

Waſſertracht eines Gchiffes ; ber See— 

tiefenmeffer ; — gale, der Geewind; 

garland, die Seebiume, die Seeguir= 
lande (Physsophora hydrostatica — F.) ; 

—- gate, dev leere (hohle) Raum zwi⸗ 

ſchen zwei Wellen; — gates, die 

Meereswogen, Fluth ; to have the — 

gates open, auf der (offenen) See fen; 

——girdles, der Seegürtel (etn See— 

ſchwamm, Cestum Veneris — Les.) ; 

— girt, yon der See umgeben, ſeeum⸗ 

gürtet; — god. dev Meergott ; — 

gown, der kurzärmliche Matroſen— 
rod; — grape, die Meerbinſen (Coc 
coloba — I); — grass, das Wreer= 
gras, der Seetang ( Zostera’ — LL.) ; — 
green, meergrün; der Steinbrech 
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(vid. SexwRage); — grcandliig (4 
gudgeon), der Wtectgriindtizg, Meer⸗ 
grundel, Kühling (Cyprinus gobia.— 
L.); — gull, die Geemene, Seefrahe 
— hand, die Geehand, der, Singers 
forf; — hare, der Seehaſe, Kiemen— 
wurm (Laplysia — L.); — heath, 
die Sranfente (Frankenia— L.);— 
hedge-hog, det Geeigel; — hen, dad 
Wafferhuhu, Taucherhuhn (Colymdus 
— L); — hog, das Meerſchwein; — 
holly (— holm), die (Meer⸗Manns⸗ 
treu, Brachoiftel (Eryngium — L.); 
holm, die Eleine (unbewohnte) Sufet 
das Ciland; — hooks, Geeanget: 
hafern; — horse, das Geepferdchen, 
die Geeraupe (Aippocampus — Cuv.); 
rags Walton, Geepferd (Rosmarus — 
L.); — horse teeth, Wallroßzähne; 
shrubby —- horse-tail, die Traubenko⸗ 
ralline ; —island cotton, Baumwolle 
dou dent Snfeln St. Simon und Cumber- 
land, tt der Nähe des Staates Geor= 
glen; — kail (—- kale), wid. — cabbage; 
— laces, der Meerfaden, Meerfirang 5 
— lamprey, der Schiffshalter, dre 
Geelamprete (Echineis — L.); — 
language, die Seeſprache; — lark, die 
Seelerche (Charadrius hiaticula — £.); 
—- lavender, tothe Behen (Statice limo- 
nium — J..)3 — laws, vie Gees 
gefebe; — leech, der Geeblute — 
egel; — leek, ote Meerzwiebel (scit- 
la maritima — LL.) ; ——legs, dte Fähig⸗ 
Feit bet unenbiger See auf rem Berz 
deck gu gehen; -~ lemon, die Doris— 
ſchnecke; — letter, wie — brief; — 
lettuce, die Wolfsmilch (Luphordia — 
esula — I.) 3 — like; wie die Gee, 
ſeeähnlich; — limegrass, das Hants 
gras, Petzgras; IM. Ts. the deep — 
lead, das LVtefloth ; the deep — line, 
bie große Lothleine; —lion, der Sees 
löwe (Phoca jubata — L.); — lizard, 
der Meerſtinz; — loach, die Nil⸗ 
rundel; — longs (— lungs), pl. det 
eerſchaum; die Seelunge, Seefei—⸗ 
ge; — loam, der Buntfligel, Tanz 
chet (Colymbus marimus — kK); — 
maid, die Sirene, das Meerfräulein; 
— mall, die Geemeve; — man, det 
Seemann, Matrofe; Meermann, 
Triton (w. ii.) ; —manship, vie Geee — 
fahverfunft; — map, vid. (—-)chart 
——marge, der Seerand, die Klippe 
— mark, a8 Seegeichen, die Geefens 
nung, Landfennung; — martin, die 
Seefchwathe; — medic, der See— 
fchnectentlee (Medicago marina -- L.) 
—- mell, vid. — mall; — men, Geez © 
fahrer (bon Gewerbe), Mtatrofen 
— men's wages, der Watrofenlohn: 
— mew, die Geemebe; — milkwort, — 
das Milchkraut, Schielkrantz — 
monster, das Seeungeheuer, Meer⸗ 
wunder; — moon, det mondförmigt 
Seeſtern, Scheibenſtern; — moss 
die Korallen; — mouse, die See— 
maus, der Goldwurm (Aphrodite acu 
leata —~ L.) ; —— mule, vid.— mall; = — 
nacre, die Steckmuſchel; — navel, die 
Meerbohue; —navel-wort. a8 Geez 
nabelfraut, der Mannsharnife) (an 
drosace ⸗ L.) ; — navigation, di¢ Geez 
fchifffahrt (im Gegenfas von Fluß— 


fchifffabrt) ; — needle, dte Meerna— 
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del; der Madelhecht; —— nettle, die 
Seeneffel, Meerneffel (eine Art 


Seleimthiere, actinic — £);_ —- 
nettle with a shagreen skin, die Gees 
fchetbeneffel (Accinia discifora — L.); 
— nursed, von der See gepflegt; — 
nymph, die Seenymphe; —- oak, dit 
Meerveiche; .— oak coralline, dit 
Eleinfte Sovalline (Sertudaria pumila — 
L.) ; — onion, die Meerzwiebel Has 
pelwurr (Scilla maritima —Li3; — 
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oose, der Meerſchlamm; — ot- 
eer, die Seeotter; — owl, dev Meer— 
hafe, Seehaſe (Cyclopterus lumpus — 
ioi; — pad, dev Seefteru, die See— 
quappe; — panther, der Thunfiſch; 
—_ parrot, der Serepapaget (cin 
Fiſch); —_ partridge, das Seereb— 
huhu, die Zunge; -- pearch, der 
Börs, (Perca —L.); — pen, die 
Seefeder (Pennatula — L.); — phea- 
sant, der Geefafan, die Liffelente; 
— pie, der Auſtermann, Wufterfifher, 
die Meerelfter (Ostralega — K. He- 
matopus ostralegus — I.) ; dev Schne⸗ 
pfenfifh, die Meerfchnepfe  (Cen- 
triseus — L.); eine Art (geFodyter) 
Sleifchpaftete (auf Schiffen) ; —piece, 
das Seeſtück, der Seekupferſtich, das 
Seegemälde; —pink, das grate krie— 
cheude Mauſeöhrchen (Cerastium re- 
pens — — plant, die Mteerpflan= 
ze; — pond-weed, da8 Meerſonnen⸗ 
kraͤut, der Flußlack; — pool, der Salz⸗ 
fee, die Meerbracke; — port, der See— 
hafen; — port-town, vid. — town; — 
pudding, dte Federanemone, Kronen= 
nefjel; — purse, ber Seebeutel, Pilz⸗ 
ſchwamm (Aleyonium bursa — L.) 3 — 
purstain, der Meerportulack, die Stau- 
denmelde (Atriplex halimus — L); — 
quadrant, der Sacobsjtab ; — quince, 
die Seequitte ; —raven, dev Seerabe; 
— resembling, ſeeähnlich; — risks, 
Seegefahren (widrige Zufälle gur 
€ce); — robber, der Seeräuber; — 
rocket, ber Meerſenf; M 7-s.—room, 
bie Seeräumte; to have — room, die 
hohe oder offene See haben ; to get — 
room, die hohe See gewinnen, abgie- 
ten; — rover, ber Seexäuber, Raub— 
ſchiffer; das Raubſchiff; — rus; dte 
GSeeorfe; — rush, das Niedgras; — 
salt, a8 Seeſalz; — samphire, dev 
Micerfenchel (Crithmum. maritimum — 
L,); —scorpion, der Seefforpion ; — 
serpent, dte Seefchlange (Murena ophis 
— L.) 5 — service, der Seedienſt; — 
shark, der Hat, Haifiſch; — shell, die 
Seemuſchel; — shore, vie Seefiifte ; 
— sick, feefrant ; — sickness, die Geez 
krankheit; — side, die (Geez) Riifte, 
der Strand, das Seeufer; — side 
grape, dte Seetraube (Coccolola— 1.) ; 
— side pigeon-pea, bas fuotige Beil⸗ 
kraut mit filberfarbige Wolle (sopho- 
ra tomentosa — L.).; — sleeve, die Geez 
Zage, der Lintenfifeh 5 —slug, die See⸗ 
ſchuecke; — snail, die Venusmufchel ; 
— snake, die Seeſchlauge; — spoon, 
die Löffelſchnecke; — spurge, die 
Strandeuphorbie, Waſſewolfsmilch 
(Euphorbia paralia — L.) — star, dev 
Seeſtern (Asterias — L.); — star- 
flower die Sternblume (Actinia aster 
— Ellis); — starwort, die Meerajter, 
bas Meeerfternfraut (Aster tripolium 
—L.); — stores, pl. Schiffsbedürf⸗ 
niſſe; — stream, ein langer ſchmaler 
Strid von aneinanderhingendem 
Lreibeis (im nbrdliden Ocean); — 
sun-crown, der Mtedufenftern, Sture 
(Asterias euryale und A, caput meduse 
— L.); — sun-flower, die Meerfonne 
(Actinia helianthus — Ellis); — sur- 
geon, der Schiffswundarzt; — sur- 
rounded, feeumgeben, feeumfloffen ; 
— swallow, die gemeine Meerſchwal⸗ 
be; —term, der Schiffsausdruck, das 
Matrofenwort; —thief, der Seertiuz 
ber; —thrift, dte Seenelfe, das Meer= 
gras (Statice — I); — ticks, die ame⸗ 
rifanifche Waldmilbe; — toad, die 
Seefrite (ein Fiſch); — torn, yon 
der See zertriimmert ; — tossed, yor 
ber See umbergeworfen; — town, 
odie Secftadt, Hafenftadt; — trade, 
ber Seehandel ; — turn, vid. — breeze; 
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—turtledove, tie Tauchertaube; — 
unicorn, der Ytarwall (Monodon mono- 
ceros — L.); — urchin, der Seeigel 
(Echinus — L.) ; — voyage, die See- 
reife; —walled, feeumgeben ; —ward, 
adv. & adj. nach dev See gu, feewärts; 

— ware, da8 Salzkraut; — water, 
has Seewaffer, Salzwaſſer; —wave, 
die Meereswoge ; — weed, das Meer⸗ 
gras, die Sceneffel (Fucus — L); — 
weeds, pl. Uftermoofe, Algen (Age— 
L.) 3 — whaling voyage, cine Fahrt 
auf dex Wallfifhfang, Grönlands⸗ 
fabrt; — wind, der Geewind; — wit, 
dev Miatrofenwit ; — withwind, die 
Seewinde; — wolf, der Seewolf 
(Anarrhichas lupus — LL.) ; — worm- 
wood, der Seewermuth (Artemisia — 
maritima) ; — worthiness, die Taug⸗ 
lichfeit in Gee gu gehen, Seehaltbar- 
‘feit; — worthy, tauglich in Gee gu 

chem, feehaltend; — wrack, a8 
Meergras, der (See=)Lang ; — yoke, 
N. T. die Ruderpinne. 

SEAL, s. dev (gemeine) Geehund, da8 
Seekalb, die Robbe ( Phoca vitulina 
— L.); — blubber, det obbenfped, 
Giliped ; — fish, der Stir; — 
killer, dev Mobbenfehlager; —oil, der 
Robbenthran; — skins, Robben— 
(Seehunds-) elle. 

SEAL, s. 1. das Siegel, Petſchaft; 2. 
der Stempel; 3. die Befiegelung ; 
Beſtätigung; 4. sp. T. die Fährte 
der Sifchotter; under hand and —, 
unter Brief und Siegel; to set (put) 
one’s — to.,., fet Siegel auforit- 
den, unterſiegeln; to put under —, 
unter Giegel legen, zuſiegeln; our 
lady’s —, die ſchwarze Saunriibe, 
Schmerwurz ( Tamus — 1.) ; — en- 
graver, der Petfchaftftecher; — key, 
cin mit einem Petſchaft verfehener 
Ubrfchliffel, ein Petfchirring, Sie— 

elring; — ring, der Siegelving, das 

4 —— mit einem Siegel. 
TSBAM. a. 1. ſiegeln, beſiegeln, ver⸗ 

ſiegeln; ftempeln; 2. beſtätigen; 3. 

berentigen, feſtmachen; to —up, u)⸗ 
fiegeln, unter Siegel legen; verſie— 
geln; fig. verſchließen. 

SEALER, s. der (Ver=)Siegler. 

SEALING, s. bas Siegel; 7. da8 Be- 
feftiqen eines Stückes Holy vder Ei— 
fen tn Stein mit Holz, Bleé oder 
Mirtel ; — wax, das Siegelwachs, 
VSiegellad. 

SEALING, s. der Robbenfang; — ves- 
sel, dev Robbenflepper; — voyage, 
die Fahrt auf dew Mobbenfang. 

SEAM, s. 1. dev Gaum, die Naͤht; 2. 
Suge -3. Narbe; Schramme ; monk 
—, die durchgenähte Naht; Seams, 
pl. die Hoxnklüft (Spalte im Hufe) ; 
N. T. die Nähte (Fugen) zwiſchen den 
Planter eines Schiffes; seam-rent, 
die aufgeprungene Naht, der Rib; 
— turner, citt Snftrument der Gatte 
lev zum Wenden der Naht. ; 

To SEAM, v. a. 1, zuſammennähen, 
ſäumen; —— einfugen; 
ſchrammein; 2. mit Narben (bez) 
zeichnen. 

SEAMLESS, adj. ohne Naht. 

ed s. einer der näht, der Nä— 

er. 

SEAMSTRESS, s. die (Weifi=)Niherinn. 

SEAMY, adj. eine Naht habend, mit 
Nähten; — side, die Nahtfeite, un- 
rechte Sette. 

SEAN, s. vid. Sri. 

SEAPOY, s. vid. Sepoy. 

SEAR, adj. troden, dürre, verwelft ; — 
spring, die Stangenfeder ; — wood, 
dürres, todtes Holz. 

To SEAR, v.a. brennen, ſengen; aus- 

brennen; austrocknen; fg. verhär— 
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ten, gefühllos, uncmpfindlich ma— 
chert, verſtocken. 
arty s. dag feine Sieb, Haarjtet 
(Ww. ü.). 
To SEARCE, v. a. fein fieben, (durch⸗ 
fieben (w. ). ) 
SEARCER, s, der Sieber (w. i), 
To SEARCH, v. a. &-n. fuchen, Torfaen ; 
unterfuchen ; durchfuchen, befichtigen ; 
fig. heimſuchen; durchdringen; to — 
after or for, nach etwas ſuchen; to ~ 
after, nachforfchen; to — into.., 
fragen oder forfchen, ſich erfundigen 
nach, .; unterfuchen, eindringen in 
.+3 to— out, ausfuchen, erforfdyen, 
ergründen. 
SEARCH, s. 1. das Suchen, Forſchen, 
Durchſuchen, Unterſuchen; 2. dte 
Unterſuchung, Beſichtigung; 8. das 
Nachſpüren, Nachjagen; right of — 
das Durchſuchungsrecht z to go in — 
of (to mike —after), auffuchen, nach⸗ 
ftveben ; — warrant, der Hausſu— 
chungsbefebl. oe 
— ee adj. evEundbar, erforſch⸗ 


ich. 

SEARCHER, s. 1. der Sucher, Furfcher ; 
Unterficher ; 2.7, Ts. Befichtiger 
(der anfommenden und abgehenden 
Schiffe; auch ves Wollentuches, des 
Leders, u. f. wo, Bifitator; 3. Lei— 
chenz oder Todtenbeſchauer, die 
Toodtenbefchauerinn; 4. Gun. T. der 
Stiicprober, Stiidyifi(tirer ;. 5, s. 
7. die Sonde; 6. der Butterbohrer, 
Käſebohrer; —s fees, die Befichti- 
gungsgebühren. 

SEARCHLESS, adj. Unterſuchung ver= 
— oder entgehend; unerforſch⸗ 
ich. 

SEAREDNESS, s. 1. da8 Gebrannte, 
Verfengte; 2. die Unempfindlichfeit. 

SEARING, s. das Brennen, Sengen; 
—candle, der brennende Wachsftud ; 
— iron, das Brenneifer. 

SEASON, s. 1. bie Sabres) gett; 2. Beit, 
rechte oder bequeme Bett, der Furze 
Scitraum;. 3. die Gatfon; Brune 
nenzeit; Schauſpielzeit; sp. 7 die 
Laufgeit; 4. Wiirze, das Stärkende, 
Labende; this — dtefes Jahr, heuer ; 
in (due)—, gu rechter Zeit; (gu) ſei⸗ 
net (oder in gehöriger) eit, in Zei— 
ten; the fair is now in — es iſt jetzt 
die (Jahres: )3eit der Meſſe; for a 
(passing) —, eine Seit lag, eit Weil- 

en; a full —, eine ftarE befuchte 
Brunnenzeit; out of — nicht tn der 

Jahreszeit, der Jahreszeit nicht an— 
gemeſſen; fig. außer der Zeit, zur Un— 
gett, ungelegen, unpaffend. 

To SEASON, v. I. a. 1. würzen, anma— 
chen; zuckern, ſalzen; womit verfe- 
Gen, vermiſchen, ſchmackhaft ma— 
chen; augenehm machen; 2. mil= 
dern, mapigen, vers oder umändern; 
3. Curch Zeit oder Gewobhnheit) ge- 
ſchickt machen; 4. auswittern Laffer, 
auswittern, troden werden Laffer 
(3. B. Holz unt es gu verarbeiten); 5. 
gewöhnen (an ein Klima), einge- 
wöhnen; to be seasoned, Sp. Ph, die 
gebsrige Reife erhalten haben (you 

ennpferden); IL m 1. reifen; 2 

. trocew werden. 

SEASONABLE /adv. —ty), adj. zur 
rechten Zeit angebracht, zeitgemaͤß 
fhiclich, gelegen, füglich, paffend ; 
—ness, s. die Schicklichkeit, Füglich⸗ 
keit; rechte Zeit. 

SEASONER, s. det (die, das) Würzen ⸗ 
de; die Würze. 

SEASONING, s. 1. bas Würzen; 2. 
die Wiirze, Annehmlichkeit, das 
Schmackhafte; 3. Med. T. das Cli- 
mafieber. 


/ SEAT, 8.1, der Sit; Stuhl, Seffel, 
375 
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die Bank; der Kirchenſtuhl; Staats= 
feffel, Brafidentenftuhl, Thron; das 
Tribunal; 2. dte Stelle, der Wufent= 
Salt, Wohnplatz, der Wohnſitz; dte 
efidens ; der Landfit, das Landhaus, 
Landgur, Luſtſchloß; 3. die Lage, der 
Ort; Schauplag; 4. das Gefap, dte 
Brille, as Loch eines Machtituhles ; 
—of a shirt, das Hinterthetl eines 
Hemdes ; — of earth, der Raſenſitz; 
— of arts, commerce, &c., der Gig der 
Künſte, des Handels, u.f. w.; — of 
war, dev Kriegsſchauplatz; — box, 
der *Sisfaften ; — fall, der Sigfall ; 
— rails, pl. die Steifftangen am 
Kutſch⸗)Bock; — roll, das Sitz⸗ 
polſter. 
To SEAT, v. a. 1. ſetzen, hinſetzen; 2. 
ſtellen, legen, ordnen; 3. anit etner 
Wiirde) befleiden, anjtellen; 4. bez 
feftigen ; to — one's self, fich fegen, 
fich niederlaffen; a hare seats, Sp. \E. 
ein Hafe fist, oder lagert fic); to be 
seated, ſitzen; they were seated, fte 
fafen; be seated, ſetzen Gie fic. 
spo aa Sd aus Talg verfer= 
SEBACIC, tiqt ; sebaceous glands, 
Fettdrüſen; sebacic acid, die Fett— 
faiure. 
SEBATE, s. Ch. T. das fettfaure Salz. 
SEBESTEN, s. die Bruſtbeere (Cordia 
myxa — L.). 
SECANT, I. adj. durchſchneidend; I. s. 
G. T. die Secante. 
ToSECEDE, v. n. (gon einer Sache) 
abgehen, fich los machen, fich trennen. 
SECEDER, s. dev (von einer Meinung, 
u. ſ. w.) Abgehende, ſich Entäußerü— 
de, ſich (yon einer Lehre uw. f. w.) 
DTrennende. 


To SECERN, v. a. abſondern. 


SECESSION, das Abgehen, Wegge- 
hen, die Eutfernung, Trennung, Eñt— 
äußerung. 

To SECLUDE, v. a. ausſchließen (— 
from, Yor), abjondern, trennen. 

SECLUSION, s. die Ausſchließung, der 
Ausſchluß. 

SECLUSIVE, adj. ausſchließend. 

BECOND, adj. dev, dte, das zweite, att= 
dere; nächſte, folgende; every — year, 
efit Jahr unt das endere; a — time, 
zum gweiten Male, —upoh thought(s), 


- bet befferer (vetferer) Ueberlegung; 


he is— to none, ev fteht feinem nad ; 
M. E-s. — best premium, der Neben— 
preis, dad Acceſſit; goods of — qual- 
ity, mittelgute Waaren, Mittelgut ; 
— captain, eit Hauptmann ohne 
Compagnie; — hand, aus der zwei— 
ten Hand, der Beſitz zur zweiten 
Hand; von einem Audern oder yon 


_ etwas Anderm her, nicht urfpriing- 


lich; nicht meu, alt, (fchon) gee 
braucht ; aufgewarmt; I have it at 
— hand, ich weiß es nur aus der zwei⸗ 
fen Hand; a — hand suit, ein ſchon 
getragenes Kleid; — mate, der zweite 
Stenermann; — rate, die zweite Stel⸗ 
le, zweite Claſſe; vom zweiten Ran— 
ge. mittelmäßig; — rate paper, M. 
BE. minder gutes coder folides) Papier 
(i, e, Wechſel) ; —sight, die Sehergabe; 
Seijterfeheret ; — sighted, die Gabe 
der Wahrſagung, der Prophezeiung 
habend, mit überſinnlichem Geſichts— 
vermögen begabt; Geiſter ſehend; 
— sighted person, das Sonntagskind. 
SECOND, s. 4. der Geeundant, Bei— 
ftand, Helfer, Kampfzeuge; 2. die 
Secunde ; MM. E-s, the — (bill of a 


set) of exchange, der Secundawech⸗ 


fel (zweite Weehfel), die Seeunda; 

— in course, die gerivte Secunda. 

TM SECOND, v. a. 1. ſecundiren, bet= 

ſtehen, elfen, unterſtützen; 2. der 
376 





SECT. 


Zweite feyn, unmittelbar folgen 
(w. it.). j 
SECONDARINESS, s. dev zweite Grab, 
weite Rang; die untergeordnete Be⸗ 

52 

SECONDARY (adv. —11x), adj. nach 
dem Erſten folgend, nachftfolqend, 
yom zweiten Grade, untergeordnet, 
beigeordnet; a — cause, eine Mit⸗ 
telurfache ; — circles, ast. NNeben⸗ 
Freife ; — fever, Med. T. da Sieber 
in Folge einer Mranfheitstrife; — 
(flag-) feather, die hintere Schwung⸗ 
feder; — goods, pl. T. 7: Folgegitter ; 
— planet, Ast. 7. dev Trabant; — 
‘power, erborgte Gewalt. 

SECONDARY, s. der Abgeordnete; Un⸗ 
terbeamte. 

SECONDER, s. det Unterftiiger (ciner 
Meinung oder eines Vorfchlags).. 
epee adv. zweitens, zum zwei— 

en. 

SECRECY, s. 1. die Heimlichkeit, Ver- 
borgenheit; 2. Geheimbaltung, Ver- 
ſchwiegenheit; 3. Cinfamfeit, Ab— 

efchievenheit, Eingezogenheit; in—, 
ins Geheim, unter der Hand. 

SECRET (adv. —ty), adj. 1. gebeim, 
heimlich, verborgen; 2. verſchwie⸗ 
get; 3. einfam, abgefchteden, einge— 
zogen; 4. verſteckt, febliipfrig; to 
keep — verfehweigen. 

SECRET, s. das Geheimniß, der gehei— 
me Bujtand; Secrets, pl. die Scham; 
in —, ing Geheim, tm Vertrauen; 
to be in the —, darum wiſſen; to let 
one into the —, einem das Geleim- 
nib entdeden. 

SECRETARYSHIP, s. die Gecretirftel= 
le, Geheimſchreiberſtelle; das Se— 
cretartat, 

SECRETARY, s. 1, der Geeretir, Se- 
heimſchreiber; 2. Stelzengeier, Se— 
eretär (cor. YOM sagittarius oder ser- 
pentarius — Fulco serpentarius — I.) 3 
—of state, der Staatéfecretir, Miz 
nifter ; — of the treasury, der Finanz⸗ 
minifter ; — of war, der Kriegsmi— 
nifter; — of the navy, der Maͤrine— 
minifter; —’s office, die Geheim— 
fchretberet, das Seeretartat. 

To SECRETE, v. a. bei Seite Tegen, 
wegraumen, verwahren, verſtecken, 
wegſchließen; 2.7. abſondern, aus— 
ſcheiden; to — one’s self, ſich ver— 
bergen. 

SECRETION, s. 4. die Abfonderung 
(thievifcher Feuchtiqfetten; ; 2. abge= 
fouderte Feuchtigkeit. 


SECRETITIOUS, adj. abgefonvert ; 
ausgeſchieden (von thieriſchen Feuch— 
tigkeiten). 


SECRETNESS, s. 1. die Heimlichkeit, 
Poh Sa aa 2. die Verſchwiegen⸗ 

eit. 

SECRETORY, aaj. zur (thieriſchen) Ab⸗ 
ſonderung gehörig; — vessels, Ab⸗ 
ſonderungsgefäße. 

SECT, s. die Sekte, Partei; Sebegunft 
Glaubenszunft, Meligionsparte 

SECTARIAN, I. adj. gu einer Sekte ge- 
gia Il. s. der Seftirer, 

arkeigänger. 

SECTARIANISM, s. der Sekten⸗ 

SECTARISM, (tv. it.) § geift, die Seftt= 
reret, Parteigängerei. 

SECTILE, adj. Min. T. fpaltbar. 

SECTION, s. 1. der Schnitt, Ein- 
ſchnitt; Durchſchnitt, ie Thetlung ; 
2. Section; Oeffuung ; 3. der Ab⸗ 
ſchnitt, Theil, dte Abtheilung; 4. 
GT. die Durchfchnittanficht, das 
Profil, (Cifen-)Bahuprofil ; 5. Typ. 
T. da8 Ubfehnittszeichen, ver Paraz 
or [§$] ; —of the globe, dev Welt= 
thetl. 
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SEDU 


SECTOR, s. @. T. 1. der.Cector, Une 9 


febuitt; 2. Proportional-Zirkel. 
— i —— adj. 1, — 
jährlich, ſecularliſch); 2. nicht pur 
Gelübde oder —— gebun; 
den, weltlich; IL s, der Laie; Wel 
geiftliche, Weltpricfter. 
SECULARITY, s. dev weltliche Stanos 
die Weltlidhfett, der Weltſinn. 


SECULARIZATION, s. die Cingiehung 


(geiſtlicher Giiter oder Klöſter) 
To SECULARIZE, v. a. fecularifiver, 
(Klöſter oder Stiftungen) eingiehen, 
SECULARNESS, 's. vid. SecuLanrey. | | 
SECUNDINE,-or Seconpines (pl.) s. die 
Nachgeburt. 
SECURE. (adv. —uy), adj. 1. ſicher (— 


‘from... Yor .*.); 2. gewiß, verfichert 


(— of.., einer Sache) ; 3. furcht⸗ 
tos, ſorglos. 
To SECURE, v. a. 1. gewiß machen 
2. ftchern (— from .., vor...) 
ſchützen, beſchützen, bewahren, vere 
wahren (against, gegen}; 4. verſchlie⸗ 
fen; 5. verfichern ; to — one, ora 
thing, fic) Eines oder einer Sache 
yerfichern. ; 
SECURENESS, s. die Stcherheit, Sorge 
—— der Mangel an Wachſam⸗ 
ett. 
SECURER, s. ber (die, das) Schutz giebt. 
SECURIFORM, adj. B. 7. beilférmig. 
SECURITY, s. 4. dte Gicherheit; 2 
Gewipheit ; 3. Furchtlofigkeit, Sorg- 
loſigkeit, Zuverſichklichkeit, Mangel 
an Wachſamkeit; 4. der Schutz, 
Schirm ; 5. die Verficherung, Biirg- 
fchaft, der Bürge, dte Garantie, Ge— 
waihrleiftung, Caution; 6. das un— 
bewegliche Unterpfand, die Hypo- 
thef; to stand (or give) —, Birg= 
fchaft letften, fic) verbiirgen, gut 
fagen, cayiren; what — can you 
have? wer biirgt Dir dafür? public 
securities, fundirte Staatsfdyniden. 


SEDAN, s. det PP si ld Ginfte; 
u . 


— cloth, da8 Gedan- 

SEDATE (adv. —ty), adj. gelaffen, ge⸗ 
faßt, rubtg, ftill ; —ness, s. die Ge— 
laffenbeit, Saffung, Gemüthsruhe. 

SEDATIVE, adj. fttllend, berubigend, 
beſänftigend; — salt, da8 Gedativ= 
ſalz, Stillfaly. ; 

SEDENTARINESS, s. das ſtäte Sitzen, 
die ſitzende Lebensart. 

SEDENTARY, adj. 1. viel ſitzend, mit 
vielem Sitzen verbunden ; beftindig 
an einem Orte bletbend; 2. unthä— 
tig, unbeweglich, fant; to lead a — 
life, cine figende Lebensart fiihren, 
ftets in der Stabe hoden. 

SEDGE, s. (— grass), die Binfen, a8 


Riedgras, Rohrgras, Schilfaras (Ca- 
rex — L.)); — bird, dev Weidenzei⸗ 


fig (Luseinia salicaria — L.). 
SEDGED, adj. aus Binfen gemacht. 


SEDGY, adj. mit Binſen bewachſen, 


voll Schilfgras, fehilfig. 


SEDIMENT, s. der Sag, Godenfa, 


peeled (von Flüſſigkeiten), dte 
efen. 

SEDITION, s. der Aufſtand, Aufruhr, 
die Empörung. 
SEDITIONARY, s. dev Aufrührer, Auf⸗ 
wieqler, Meuterer. 


SEDITIOUS (adv. —tx), adj. anfriihres 


riſch, aufwiegleriſch, meuteriſch; — 


ness, s, das Aufrühreriſche; die Mek 


gung zum Aufruhr, Meuterei. 
To SEDUCE, v. a. verführen, verleiten. 
mißleiten, verloden. 
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SEDUCEMENT, s. die QBerfithrung, 


Verleitung, Verlockung. 


SEDUCER, s. ber Rerfihrer, Verloder, 


SEDUCIBLE, adj. verführbar. 


SEDUCTION, s. die Verführung, Ver 


leituna. 


SEEK 


 sfUCTIVE, aij. verfuhreriſch. { 
 SEDULITY, s. die Ginfigfeit, der Fleiß. 
“SEDULOUS (adv. —ty), adj. emftg, flet= 
fig, auhaltend, unverdroffer, müh— 
fam; —ness, s. die Emſigkeit, Unver— 
droſſenheit, der anbaltende Fleiß. 

~ SEE, s. 1. die bifchifliche Reſidenz, der 
biſchöfliche Sik, Stuhl; 2. die Bie 
ſchofswürde; 3. da8 Bisthum, die 
Didcefe ; holy —, der papftliche 
Stuhl. 

To SEE, v. a. & n. 1. ſehen; 2. beo⸗ 
bachten, finden, eutdecken; 3. zuſe⸗ 
hen, Gorge tragen, forgen; 4. auf⸗ 
merfen ; 9. befuchen ; 6. Befuche an- 
nehmen; 7. erleben; 8. begleiten, 
fiihren, geleiten; I do not — ich kann 





paid, ich werde dafiir forgen, daß Ste 


Ste das thun, feher Sie gu, dap es 
geſchehe; — the guard doubled, laf 
die Wachen verdoppelir; to go to — 
one, einen befuchen; to — company, 
SGefuche annehmen; she sees nobody, 
fie uimmt feine Befuche an; to — 
one home, Sentand nach Hauſe beglet= 
tet; —her to the coach, begleite fie 
bis an die (fibre fie zur) Kutſche; 
must [ live to— that! muß ich das er⸗ 
leben! to — afar off, von Weitem fe- 
hex, weit ſeheu; to — for, nach etwas 
fehen, es fuchen; to — into, einen 
(tiefer) Blick in etwas thun, es er⸗ 
grüuden, cinfchauen ; to — out, ganz 
gufehen, bis an nas Ende beobarhten; 
I shall — him out, ich werde ihn aus⸗ 
reden laſſen; — (you) to it, fehen Sie 
darnach, forgen Sie dafür, 
SEED, s. 1. der Gamen (Came), die 
Saat; 2 der Urfyrungs 3. das Ge⸗ 
fchlecht, die Nachkommenſchaft; ar- 
ticles of — (ur seeds), Gameretartttel, 
Sämereien; — bed, das Treibbeet; 
— beetle, ber Samenkäfer, Samen— 
erftirer (Bruckus — L.); — bud, der 
Fierſtock, Fruchtknoten; — cake, det 
Streufuchen ; — case, vid. — vessel; 
— coat, die Samenhaut Camendede ;. 
— corn, das Saatforr +e Caat; — 
down, die Hagrfrane — lac, der 
Samenlad, Körnerlack; — leaves 
* lobes), die Samenblaͤtter, Koty— 
edenen; —lip (— leep, — lop), det 
Sameukorb, Sieforh; — man, der 
Samenhanvler ; — oil, Del aus Siz 
mereten, Schlaqihl ; —’sman (—man), 
det Saemann; Samenhändler; — 
pearl, dte Gamenperle; — plat, — 
plot, die Samenfrhule ; — time, die 
Säezeit, Saatseit; — trade, der Gaz 
menhandel; — vessel, dte Fruchthiil= 
Ie, das Gamengehius ; 42. 7.da8 Saz 
mengefäß. 

_ To SEED, v. In, it Samen ſchießen, 
Samen tragen oder bringer, körnen; 
Ika. Samen ftrenen, ausfier. 
_ SEEDLING, s. da8 Samengewächs, 
 junge Pflänzchen, der Sämling. 
SEEDY, adj. 1. voller Gamen ; forn- 

reich; 2. nach Gamen ſchnieckend, 
mit einem Beigeſchmack won Franz⸗ 
branuntwein); 3. cant. abgeſchabt, 
ſchmutzig. 

SEEING, L. s. das Sehen; Geſicht; — 
is believing, prov. was man ſieht, 
faubt man, oder was die Augen fe- 

wt glaubt das Herz; worth —, fe= 
Henswerth ; IL — that), conj. weil, 
alee da doch ; — itis so, da dent 
o ift. 
‘Yo SEEK, v. a, & 2. 1. fucher, ſich um— 
fehen; 2. trachten, ſtreben; 3. ane 
halter, fich bewerben; to — one’s 
life, Semandem nach dem Leben trach- 
tet; to — after, to — for, etwas fue 
chen, nach etwas ſuchen, trachten, um 


nicht einfehen, begreifen; Pu — you. 


begahlt werden; — it done, laſſen 





SEIZ 


etwas anſuchen oder anhalten ; to — 
out, herum fuchen, ausfuchen, fucher, 
ausfindig machen. 

SEEKER, s.1. der Suchende; 2 GElef= 
tifer, auswählende Philoſoph 
To SEEL, v. a. (dem Falken um thn abe 
gurichten) die Augen zunähen, béen= 
den. 

To SEEM, v. ». fcheinen, vorfommer ; 
it seems, es ſcheint. ’ 

SEEMER, s, der Scheinende, einer der 
cinen gewiſſen Schein hat, fic) einen 
gewiffen Schein gibt, : 

SiXEMING, I. adj. anfcheinend, ſcheinbar; 
IL s. das Scheinen, Auſehen; der 
(Unz)Schein; —ty, adv. feheinbar, 
dem Scheine nach, gum Scheine; 
—ness, s. die Scheinbarkeit, der Au— 

B {hein ; ' 

SEEMLINESS, s, die (Wohl⸗) Anſtän⸗ 
digkeit, Schicklichkeit, der Wohlſtaud. 

SEEMLY, adj. & adv. (wohl=)anftandig, 
ſchicklich, geztemend. 

SEER, s. 1. der Gehende; 2. Seber, 
Prophet. 

SEE-SAW, s. 1. die Schaukel; das 
Schaukeln; 2. a8 zweifeitige Trum— 
pfen im Whift;piel. 

To SEESAW, v. n. ſchaukeln, fich ſchau— 
keln; fich hin und her bewegen. 

To SEETHE, v. I. a, fieden, köchen; I. 
n. aufwallen; fiedend heiß fey; to — 
over, liberfochen, iiberwallen. 

SEETHER, s. der Giedende, Sieder; 
(Roch=)Topf, Rocher. 

SEETHING, s. das Gieden ; — pot, der 
Kochtopf. 

SEGAR, s. die Cigarre. 

SEGMENT, s. 1. dev Ubfchnitt, die 
Schnitte; 2. @. 7. das Segment, der 
Bogenfeha itt. 

To SEGREGATE, v. a. abfondern. 

SEGREGATE, adj. abgefoudert (w. it.). 

SEGREGATION, s. die Abſonderung. 

SEIGNEURIAL, adj. herrſchaftlich, un⸗ 
abhangtg. \ 

SEIGNIOR, s. der Herr, Grundherr, 
Erbherr, Lehuherr ; the Grand —, der 
Gropherr, 

SEIGNIORAGE, s. der Schlageſchatz, 
die Münzgebühr. 

SEIGNIORIAL, adj. vid. SetanevRIAL. 
To SEIGNIORIZE (—isx), v. a. beherr⸗ 
ſchen, den Herrn ſpielen cv. ii.). 

SEIGNIORY, s. die Herrſchaft, Herr= 
lichfeit, das Gebiet. 

SEIN, s. das Schlagenetz, Schleppnetz, 
Sägenetz. 

SEINER, s. einer der mit dem Schla— 
genetze fiſcht aw. ii). 

SEIZABLE, adj. deſſen man fich be— 
mächtigen kaun, wegzunehmen, ein— 
gugichert. < 
To SEIZE, v. a. 1. (to — hold of), er⸗ 
gretfen ; 2. ſich bemächtigen, wegneh— 
men; 3. LZ. T-s. auspfaͤnden; vere 
30 einziehen, confisciren, in Be— 

chlag (in Beſitz) nehmen; 4. anfale 
len, itberfallen ; to —on (upon), Hand 
an etwas legen, wegnehmen; ſich (ei= 
nes) bemachtigen, verhaften; ergrei= 
fen, packen; to — upon again, von 
Neuem anfallen; to be seized of a 
thing, L. T. in Befig einer Gache 
feyit; to be seized with .., ergriffen 
(werden) Yot... 

SEIZER, s. dev Ergreifer. 

SEIZIN (Setstn), s. L. T. tie Ergreiz 
fung, Bemächtigung, Befiguahme ; 
der Beſitz. ' 

SEIZING, s, M T-s. da8 Vefeftigen, Zu— 
fammenbinden ; dag Bindfel; snaked 

— dad Kreuzbiudſel. 

SEIZOR, s. L. 7. der Beſchlagnehmer, 
Auspfaͤnder, Verkümmerer. 


SEIZURE, s. L. 7:1. die Ergreifung; 


Verhaftuehmung, Berhaftung ; Weg= 





SELF 


nahme, Befignahine ; Befis uehmun 
Gingiehung, der Beſchlag Beſitz; 
bas weggenommene, eingezogene, vers 
fallene Gut; 3. dev plöhßliche Aufall 
(einer Krankheit). 

SEJANT, adj. M. 7. ſitzend. 

SEJUNCTION, s. die Trennung aw iy, 

SEJUNGIBLE, adj. treunbar (w. it.) 

SELDOM, adv. (adj. w. it.) ſelten; — 
ness, s. Die Seltenheit. 

To SELECT, v. a.auswahlen, ausleſen. 

SELECT, adj. auserwählt, auserlefen 3 
— company, die gefehloffene Gefell= 
ſchaft. 


SELECTEDLY, adv. auserleſen. w 

SELECTION, s. die Auslefung, Wahi, 
Auswahl. 

SELECTNESS, s. die Auserleſenheit, 
Vorzüglichkeit, Vortrefflichkeit. 

SELECTOR, s. dev Auswählende, Wuss 
wähler, Erleſer. 

SELENITE, s. dev Selenit, Spiegel⸗ 
ſpath. 

SELENITIC (—cat), adj. zum Spiegel⸗ 
fpath gehörig. 

SELENIUM, s. Ch. 7. a8 Selenium. 

SELENIURET, s. Ch. 7. — of copper 
das Selenfupfer ; — ofsilver and cop 
per, det Gufaivit. 

SELENOGRAPHIC (—car), adj. ſeleuo- 
graphiſch, zur Mondsbeſchreibung 
gehörig. 

SELENOGRAPHY, s. die Gelenogra: 
phie, Beſchreibung des Mondes. 

SELF, I. pron. felbjt; If s.da3 Gelbft, 

ch ; one’s — man felbft, fich ſelbſt, 
fich ; one’s own —, emph. ſelbſteigen; 
your honoured (or good) —, Ihre wer⸗ 
the Perfo, Sie ; your royal — Cure 
königliche (Perſon) Majeſtät; ¢ con- 
fides him as — * betrachte 
ihn wie mein zwei (d. i. mir 
ſelbſt gleich) ; in fen ~— abandon 
ment, dte Selbftvergeffenhett; — 
abased, felbjterntedrigt ; — abase- 
ment, die Selbfterniedrigung, Selb%- 
herabwiirdigqung ; — abasing, felbite 
erniedrigend; — abuse, ber Miß— 
brauch der verliehenen Gaben, Kräf— 
te u. ſ. w. die Selbſtſchmähung; — 
accusing, ſelbſtanklagend; — acquit- 
tal, die Gelbjtfreifprechung, cot. das 

Weifbrennen; — acting, ſelbſtwir— 
fend; felbjthandelnd; 7s. — acting 
mule, eine felbjtipiunende Mules Maz 
hine;-— acting plane, eine felbft= 
wirkende Nampe ; —active, ſelbſttha⸗ 
tig; — activity, die Selbſtthätigkeit; 
— admiration, die Celbfthewunde- 
rung ; —admiring, felbfibemundernd; 
— admission, die Gelbfterfanbuis, 
Selbftgeftattung ; Selbſtgunſt; — 
admonition, dic Selhftpriifung ;— ap- 
plause. das Selbſtlob; — approving, 
felbftbilligend; — assumed, anges 
maft; — assuming, anmaßend; — 
assumption, der Eigendünkel; — ban- 
ished, freiwillig verbaunt ; — begot- 
ten, felbftergeugt; — blame, der 
Selbfttadel; — born, ſelbſterzeugt, 
ſelbſterſchaffen; — centered, auf ſich 
ſelbſt gejtellt, unbeweglid ; — chari- 


ty, vid. —— love; — complacency, die 
Selbſtgefälligkeit; — complacent, 
ſelbſtgefällig; — composure, die 


Selbſtfaſſung; — conceit (— con- 
ceitedness), der Eigendünkel; — con- 
ceited, eingebildet, voiler Dünkel; — 
confidence, da8 Selbftoertrauen ; — 
confident, — confiding, ſelbſtvertrau⸗ 
eit); — conscious, ſelbſtbewußt; — 
consciousness, a8 Selbſtbewußtſeyn; 
— consequence, die Wichtigkeit einer 
Sache an und fiir fich felbjt; — con- 
suming, felbfizerftirend; —. contras 
diction, der Widerſpruch in ſich felbft; 
— contradictory, ſich ſelbſt widerfpre= 
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Hend; — control, vie Selbſtbeherr⸗ 
febung ; — convicted, im Sunern über— 
zeugt; — conviction, dle innere Ue— 
berzeugung ; — created. felbfterfdaf- 
en; — creating, felbfterfdyaffend, 
elbſtſchöpferiſch — deceit, — de- 
ception, der Selbſtbetrug, die Selbft- 
tiufchung ; — deceived, ſelbſtbetro⸗ 
get; — deceiving, felbfttiufdend; — 
defence, die Selbftvertheidigung ; — 
delusion, die Selbſttäuſchung; — de- 
nial, dic Selbftyerlaugnung ; — de- 
nying, felbftverlaugnend; — depend- 
ence, die Abhängigkeit yon ſich ſelbſt, 
Unabhingigteit, Gelbcfftindigéett, 
Sreiheit ; — dependent (—— depending), 
unabhingig, ſelbgt, ſtändig; — de- 
struction, die Selbſtvernichtung, der 
Selhſtmord ; — destructive, f elbRoet: 
nichtend, felbftmirderifch ; — déter- 
mination, die Selbſtbeſtimmung, 
Selbſtbeſtimmbarkeit (Gpontanet= 
tit); — determining, felbftbeftim= 
mend, felbftheftintmbar ; — devotion 

- devotement), die Selbſtaufopfe— 
ring, Selbftyerfingmmig ; — devour- 
ing, felbftvergehrend; — diffusive, 
felbfiperbreitend, ſelbſtzerſtreuend; — 
dubbed, angeblich, vorgeblich ; — en- 
joyment, der Selbſtgenuß; — esteem 
(—- estimation), die Selbftadtung ; — 
evidence, die Augenſcheinlichkeit; — 
evident, augenfeheinlid, klar an fich ; 
—exaltation, die Selbjterhebung ; — 
exalting, fich felbfterhebend; — ex- 
amination, die Selbftpriifung ; — ex- 
cellency, die innere Vortrefflichkeit; 
— exile, die Selbftverbannung ; — 
existence, das Geftehen durch fich 
felbft, unabbingige Dafeyn, die 
Selbjtitindigteit ; — existent, durch 
fich felbft beftehend, ——— =e 
extinguisher, ein ſel bſtwirkender Licht⸗ 
dämpfer; — flatterer, der Selbſt— 
ſchmeichler, die Selbſtſchmeichlerinn; 
— flattering, ſelbſtſchmeichelnd; — 
flattery, dic Selbſtſchmeiche lei; —glo- 
rious, eitel, ruhmredig, prahlerifch ; 
— harming, felbjtyerwundend, felbft- 
yerlebend; — heal, der Ganifel, das 
Oottheil; — healing, ſelbſtheilend; 
— homicide, der Selojmord ; —- idol 
ized, felbftvergittert ; — importance, 
bas SGefiihl feiner Wichtigkeit; — 
important, fic) wichtiq diinfend; — 
imposture, der Gelbftbetrug; — in- 
dulgence, die Nachſicht geger fich 
ſelbſt; Selbjtverftattung ; — inter- 
est, der, Eigennutz; — interested, et= 
gennützigz — interestedness, die Ei— 
gennützigkeit; — introduction, die 
Selbſteinführung; — invited, felbft- 
eingeladen, ungebeten; — kindled, 
ſelbſtentzündet; — knowledge, die 
Selbſtkeunntuiß; —like, der, die, das 
Aehnliche; — love, die Selbſtliebe; 
— mettle, der eigne Gifer ; — mo- 
tion, die Selbjthewegung ; — moved, 
aus eigenem Triebe, von felbft; — 
murder, dev Selbſtmord; — mur 
derer, der Gelbftmorder; — negiect- 
ing, die Bernachlaffigung — feiner 
felbft; fich ſelbſt vernachlafjiqend ; 
—- nescience, der Mangel an Kennt- 
nif feiner felbjt; — opens, Min. T. 
natürliche Gruben oder Hihlungen; 
— opinion, der Gigendiinfel ; — opin- 
ioned (~- opiniated), poll Gigendiin= 
fel; — partiality, die Ueberſchätung 
feines eigenen Werthes; — pleas 
ing, ſelbſtgefällig, ſelbſtbefriedigend; 
— poised, ſelbſtſtäudig; — posses- 
sion, dev Selbſtbeſitz; die Selbſtbe— 
herrſchung; Beſonnenheit, Samm— 
luug ſeiner ſelbſt; to regain one’s — 

ssession, fic) fammeln, Herr über 
fi — ; — praise, bas Selbftlob, 





SEMI 


Preiſen feiner felbjt ; — preference, 
nev Vorzug feiner felbft ; — preser- 
vation, die Selbfterhaltung ; — prized, 
ſelbſtgewürdigt; — renunciation, die 
Selbjtverlinguung; —, repellency, 
die Rückwirkung durch fich felbft; — 
repelling, durch ſich ſelbſt rückwirkend; 
— reproved (— reproving), ſelbſtan⸗ 
flagend, felbjttadelud; — reproving, 
die Selbftanflage; — respect, die 
Selbſtachtung; — restrained, felbft- 
beſchränkt; — restraining, ſelbſtbe— 
ſchraͤnkend; — restraint, die Gelbft= 
beſchränkung, der Selbftzwang ; — 
righteous, felbjtqerecht ; — sacrifice, 
das Selbftopfer,.die Celbftaufopfe- 
rung; — same, eben derfelbe, der 
nimliche ; — satisfaction, das Gelbft- 
vergniigen, die Selbftfreude ; — seek- 
ing, fiir fich (felbft zuerſt) forgend, 
equiftifcd) ; — slaughter, ver Gelbjt- 
mord; — styled, felbftbetitelt, “elbft- 
benannt; — subdued, ſelbſtbezwuu— 
ert, ſelbſtbeſiegt; —subsisted, felb(ft)= 
Randig: — subversive, ſelbſtumſtür⸗ 
gend, felbfizerftirend ; — sufiiciency 
(-— sufficience), die Selbftgeniigfam- 
Feit; Selbjthehaglichfeit ; nas Selbjt- 
yertranen; dev Eigendünkel; — sufii- 
cient, ſelbſtgenügſam; ſelbſtbehag— 
lich; von ſich ſelbſt eingenommen, 
eingebildet, anmaßend; — taught, 
ſelbſtgelehrt; —tormentor, der Selbſt⸗ 
quiler; die Selbſtguälerinn; — tor- 
menting, felbftqualend; — valuing, 
ſelbſtſchätend, felbftwiirdigend; — 
victory, die Selbſtüberwindung; — 
— will, ber Gigenwille ; — willed, ei⸗ 
genwilliq; —wise, ſelbſtklug, ſelbſt⸗ 
weife, eingebildet; — wrong, die 
Selbſtverletzung. 
SELFISH (adv. —tx), adj. ſelbſtſüch⸗ 
tig, felbftifch, eigennützig, fein etgen; 
—ness, s. die Gelbftjucht, der Ei— 
gennutz. 
To SELL, v.T. a. verkaufen, verhandeln, 
abſetzen; to — publicly, dffentlich ver= 


fteiqerit; to — off (or out), Alles mit’ 


einander verfaufen, das Lager räu— 
men, ausverkaufen; In. fic) verkau— 
feit, abgeben, verfanft werden ; han— 
deln; to — well, ſich gut verfaufen, 
ut abgehen; to — well at .., tm 

Dreife oͤder Gourfe ſtehen yu..; zu 
ſtehen kommen auf... 

SELLANDER, s. Sp. T. dev Räpfen (die 
Ride an der Kniekehle der Pferde). 

SELLER, s. dev Verkäufer. 

SELLING, part. M. E-s.— out, der Aus⸗ 
verfauf; — price, det Verfanfspreis. 

SELVEDGE, s. die Sahlleiſte, col. das 
Galbende, die Schrote, Borte, der 
Saum; NW. 7. dev Stropyp, das Tau⸗ 
ende. 

SELVES, pron. (pl. von Serr) ſelbſt; 
(we) ourselves, &c., wit felbft. 

SEMBLANCE, s. 1. der Schein, Außen⸗ 
ſchein; 2. dte Geftalt, Form ; Aehn⸗ 


lichkeit. 

SEME, (Vorſylbe) halb. 
SEMI-ANNUAL, adj. halbjährig; —ly, 
adv, alle halbe Sabre, halbjahrlich. 
SEMLANNULAR, adj. halbringfirmig, 

halbrund. 
SEMI-BARBARIAN, ; 
SEMI-BARBAROUS, 
hen 3uftand berfest. 
SEMIBREVE, s. Mus. T. die gauge Dact- 
nofe. 
* CIRCLE, s. der Halbzirkel, Halb- 
reis. 
SEMICIRCLED, ; adj. im Halbzirkel, 
SEMICIRCULAR, halbrund. 
SEMICOLON, s. das Semikolon, der 
Strichpunét [; ]. 
SEMLCYLINDRICAL /—1c) adj. B. T. 


adj. halbroh, tr: 
den frühern ro⸗ 


‘SEMINIFEROUS, adj. Samen tragesd, 


die halbe Ordinate; (jest gewöhnli— 





SEMI 
rundlich, aber auf einer Langenfeite. 
flach. ; 


SEMLDIAMETER, s. G. 7. der halbs 
Durchmeſſer, Halbmeffer (Radius). 

SEMLDIAPENTE, 's. Mus. T. die Sets 
minderte Quinte. 





SEML-DIAPHANEITY, s. die Halbdurch⸗ 


ſichtigkeit. 

—— adj. hath burch⸗ 
ichtig. 

SEMI DOUBLE, s. die Mtittelfeier, der 
minder gefeterte Eatholifche Fefttag. 


SEMIFLORET, s. B. 7. die Halbblume. — : 


SEMIFLOSCULOUS, adj. B. Ti cine 
Halbblume tragend, wie eine Halb= 
blume geftaltet. 

SEML-FLUID, adj. halbflüſſig. 4 

SEMLGLOBULAR, adj. halbfugelig. 

SEMILUNAR, t adj. 

SEMILUNARY, mig. 

SEMI-METAL, s. das Halbmetall. 


SEMINAL, adj. 1. zu dem Samen gehö⸗ 


tig; 2. tm Gamer enthalten, wre 
ſpruͤnglich; — leaves, B. 7: die Cae 
menblitter. i 
SEMINAL, s. der Game. ; ; 
SEMINALITY, s. die Camenfraft ; der 
Same. 
SEMINARIST,  s. 
— (in katholiſchen Semina— 
rien). 


SEMINARY, [. s. 4. die Pflanzfchule, 


Gryiehungs= (Vorbereitungs-) Ye 
ftalt, das Geminarium ; 2. ser Alum—⸗ 
nus; adj. 1. den Samen betrefe 
fend; 2. cine Pflanzſchule betreffend; 


— priest, der Priefter aus einem — 


(frembden) Seminario; — vessels, pi. 
Samengefage. 
To SEMINATE, v. a, 1. ſäen, befien; 
2. verbreiten, ausſtreuen. 
SEMINATION, s. das Säen; die See 
ſäung, Beſamung. 


Samen erzengend. 

SEMINIFIC, t adj. Samen erzen⸗ 
SEMINIFICAL, end. 
SEMINIFICATION, s. die Beſamung, 
Befruchtung. 
SEMI-OPACOUS, adj. halbdunkel, 
SEMI-OPAKE, halbdurchſichtig. 
SEMLORDINATE, s. G.7. (eigentlich 


cher) die Ordinate. 
SEML-PEDAL, adj. halbfüßig. 


SEML-PELLUCID, Semi-peRspicuows, adj 


halbourchfichtiq. ; 
SEMI-PROOF, s. der halbe Beweis. 
SEMLQUADRATH, 2 s. Ast. 7. det 
SEMI-QUARTILE, Stand der Blas 
neten, went fie 45° bon cinandes ab⸗ 
ftehen, dev halbgevierte Schein. 
SEMIQUAVER, s. Mus, T. die Sech⸗ 
gehutheilnote. 


SEMLQUINTILE, s. Ast. 7. der Stand 


der Planeten, wenn fie 36° yon ein⸗ 


auder entfernt find, der halb gefünfte 


Schein. 


SEMLREFINEMENT, 's. die Halbyers — 


feinerung, Halbbitoung. 


SEMESAVAGE, I, adj. balbroh, halb= 


wild; IL s. der Halbwilde. 


SEMLSEXTILE, s. 4st. 7, der Stand der 


Planeten, wenn fie 30° Grad vow 
einander abfteben, der 


oder gezwölfte Schein. ot 
SEMLSPHERIC, adj. halbkugel⸗ 
SEMLSPHERICAL, § _ formig. 


SEMLSPHEROIDAL, adj. einer halben 
Sphäroide ähnlich. 
SEMI-TERTIAN, s. Med. T. 
dreitäge Sieber. : 
— s. Mus. 7 tet halbe Tow, 
albton. eo 
SEMITONIC, dj. Mus. T. halbfehreitig 
chromatiſch. — 


halbmondför⸗ 


ber Pflanzſchüler, 


halb gefechete 





pas halbe 


SENI 


_BEML-TRANSEPT, s. Arch. T. (it Kir⸗ 
| chen) der halbe Kreuzflügel, 

_ SEMLVOWEL, s. der Halblauter, 
SFalbvokal. 
SEMPERVIRENT, adj. immergrün. 

_ SEMPERVIVE, a8 Immergrün (Sem- 

_ C pervirum — Lads 4 
SEMPITERNAL, adj. immerwährend, 

gwar beginnend, aber nie endend, 

ewig. 

SEMPITERNITY, s. die immerwähreude 

Dauer, Ewigkeit. 

a Sempstress, s. dit Nä⸗— 
erinn. 

SENARY, adj. zu der Zahl ſechs gehö— 

Ry geſechſt; the — number, die Zahl 

echs 





SENATE, s ter Senat, Rath; — house, 
das Rathhaus. 
SENATOR, s. 1. ber Senator, Raths— 
herr; 2. Staatsmann, Bolfsvor- 
ſteher. 
SENATORIAL, adj. ſenatoriſch, raths⸗ 
herrlich. 
SENATORIALLY, adv. einem Seuator 
geziemend; feierlich. 
SENATORSHIP, -. bi 
würde. 
To SEND, v. a. & nm. 4. ſenden, ſchicken; 
überſenden, zuſchicken 2. abordnen; 
3. verbreiten; 4. fliegen laſſen, wer⸗ 
feu, ſchießen; what shall I — you? 
M6 Tiſche) was foll teh Shnen vor⸗ 
egen ? womit kann ich Ihnen aufe 
warter.? to — word, benachrichtigen, 
u wiſſen thun, wiffer laſſen, fagen 
aſſen; God — me relief, möge Wott 
mit Holſe verleihen; God — she be 
well, Bott gebe, daß fie fich wohl be— 
ude; to — abroad, hinaus (auch au⸗ 
er Landes) ſchicken; to — after, 
nachfhicen ; to — away (vid. — out), 
wegſchicken, abfertiget; to — back, 
gerade to — for, holen laſſen, 
eſchicken; to — for down, hinunter= 
beſcheiden; to — for one (to come) to 
a place, einen wohin holen Laffer: to 
— forth, hervor bringen, zu Tage för— 
bern, von ſich geben ; auftcelben ¢ to 
—in, hineinſchicken, auftragen laſſen; 
to — in (up, &c.) one’s name, fich mel- 
den Laffer ; to — off (— away), (ab⸗) 
ſenden, verfenden, verſchicken, ſpedi— 
ten; to —out, herausſchicken; fg. 
verbreiten; to — out a fleet, eine 
Flotte ausſchicken; to — round, um- 
ber ſchicken, civculiven laffen ; to — 
upon, zuſchicken, gufiigen, heimſuchen. 
— s. der Schickende, (Ab⸗)Sen⸗ 
er. 


SENEGA, s. — gum, a8 Genegal- 
Gummi; — root, die Klapperſchlan⸗ 
geuwurzel (Polygala senega — I.,). 

SENEGAL, s. der Gummibaum (Acacia 
senegal — Willd.) 

SENESCENCE, s, das Altwerden, die 
Veraltung, das Verfallen. 

SENESCHAL, s. dev Genefchall, Land— 
vogt, Landrichter; Haushofineifter, 
Rentmeijter, 

SENGREEN, s. die Hauswurz, der 
Mauerpfeffer (Sempervivum tectorum 

ral, das Sinugriit (Hinea minor 
ye 


e Senator(8)⸗ 


SENILE, adj. zu dem hoben Alter gehö⸗ 
rig, hodbejabrt, gretiig: . 

SENILITY, s. 008 Hohe Alter, Greiſen— 
alter (w. it.), 

SENIOR, adj. & s. der altere ; Weltefte 
(im Amte), Senior ; bejahrte Mann, 
Greig; — (master) of a corporate 
trade, der Ober-Yeltefte einer In— 
nung ; — fellow, das ältere Mitglied 

einer Geſellſchaft; — officers, Bete 

tanofficiere; — warden, 7. (in den 

b Sreimauer-Logen) der erfte Aufſeher. 

RENIORITY, s. 1. das höhere Uter ; 2. 


i 








SENT 


bas Seniorat, Aelteſtenrecht, die Wel= | 
teftenwiitde; 3. dad Amtsalter, 
Dienftalter. 

SENNA, s. die Genespflange (Cassia 
senna — I.). 

SE’NNIGHT, s. (contr. von seven nights) 
acht Tage, die Woche; this day — 
(ago), heute yor acht agen; this day 
— (to come), heute über acht Tage. 

SENOCULAR, adj. ſechsäugig. 

SENSATION, s. 4. da8 Empfindungs- 
vermögen; dte Empfindung; 2. der 
Eindruck; 3. das Aufſehen, die Sen= 
fation, fam. Surore. 

SENSE, s. 1, der Sinn; 2. Verftand, 
die Vernunft; 3. pet Begriff; 4, die 


—5335 Meinung; 5. Befine 
ming; 6. Empfindung, Smpfindfam- 


feit, Reigharteits 7. das Gefühl; 8. 
Vorgefühl; man of —, der verſtän— 
bige Maun; common — der gemeine 
(Mtenfchen=)Verftand; good —, der 

efunde (richtige DMlenfden=) BVer= 
tand; to speak very good —, febhr ver= 
niinfttg redett; to have a just — of .., 
rect einſehen; out of one’s —s, Lit. &- 
fig. tafend, auger fich. 

SENSELESS, (adv, —uy), adj. 1. ſinnlos, 
beſinnungslos, leblos ; 2. unyerniinf= 
tig, unverſtändig; ungereimt, dumm ; 
3. ſtumpfſinnig, gefühllos, unem— 
pfindlich; 4. (— of, fich) unbewußt; 
—ness, s. die Sinniofigfeit, Sefiiht- 
lofigfeit; Unverſtändigkeit, Unver— 
nunft, Ungereimtheit 

SENSIBILITY, s. 1. die Empfindbar⸗ 
keit, Fühlbarkeit; 2, Empfindlichfett, 
(Simp findfamfeit, Seapets 
das feine Gefühl, Zartgefühl. 

SENSIBLE (adv. —y), adj. 1. durch 
die Sinne wahrnehmbar, empfind= 
bar, fühlbar, merfbar, merklich; 2. 
durch die Sinue empfindend, finnlich ; 
3. empfindlich, reigbar; 4. ſchmerz⸗ 
Haft, empfindfam, gefühlvoll, em— 
pfinglich ; 5. verftindig, verminftig, 
denkend, Flug, gefcheidt ; 6. überzeügt; 
to be — of, Wefithl für etwas haben, 
von etwas gerührt fey, empfinden, 
merken, fehen, wiffen, üͤberzeugt (ein= 
gedenk) fey; to make one —of some- 
thing, einem etwas bemerflich ma— 
chet; — note, die große Septime ; — 
ness, s. 1, die Empfindbarkeit, Fihl- 
barkeit; 2. Empfindſamkeit, Em— 
pfindlichkeit, Empfindung ; 3. Em⸗ 
pfänglichkeit, das (peinliche) Bewußt⸗ 
fey, der Schmerz; 4. das Vernünf— 
tige, der Sinn, die Klugheit. 

SENSITIVE (adv. —ty), aij. 1. ſinnlich; 
2. fühlbar, merklich; 3. empfindend, 
empfindfam, empfindlich; — fern, 
dev Fühlfarn (Onoclea sensibilis — L.) ; 
— plant, das Sinnfraut, die Sinn— 
pflange (Mimosa sensitiva — 1.) ; — 
ness, s. die Empfindungéefibigteit, 
Empfindſamkeit, Empfindlicdfert. 

SENSORIUM, Sensory, s. a8 Senſo- 
rium, Sinnen- oder Cmpfindungs- 
werkzeugz das Organ des Siunes, 
der Empfindungsſitz 

SENSUAL (ado. —1y), adj. ſinnlich, fine 
nenlüſtig, fleiſchlich, wollüſtig. 
SENSUALIST, s. der ſinnliche Menſch, 
Sinnenmenſch, Wolliiftling. 
SENSUALITY, s, die Neigung gu finn= 
lichen Geniiffen, Sinnitcheett. 

To SENSUALIZE, v. a, zur Sinntich- 
Feit reizen, ſich der Sinnlichfeit erge- 
ben; ſinnlich machen, verfinnlichen. 

SENTENCE, s. 1. der Mechtsfpruch, 
Richterfprud, das Urtheil, ver Bez 
ſcheid, die Eutſcheidung; 2. Senten: 
der Furze inbaltvolle Gedanke, furze 
Aus⸗Spruch, Sinnſpruch, Lehr⸗ 
Pruch, Sittenſpruch; 3. (Rede) 
Satz, die Periode; — of death, das 


8EPI 


2 

Todesurtheil; to. pass (or pronounce) 

— upon .., ein Urtheil fprechen 
über ... 

To SENTENCE, v. a. 1. da8 Urtheil 
filler, (aus⸗ ſprechen; 2. verurtheis 
Ten (— to, 3u). 

SENTENTIAL, adj. Sentenzen (Ginnz, 
Lehre, Sittenfpriide) enthaltend. 

SENTENTIOUS (ady.—xy), adj. ſpruch- 
reich, ſpruchmäßig, gedantenreich, / 
fentengretdh, fury ausgedrückt; —/ 
ness, s. das Spruchretche, der Spruch⸗ 
retchthunt, die Gedrungenheit, Bilt: 
digfeit. / 

SENTIENT, I. adj. empfindend; fine 
lich ; If. s. bad empfindende Weſen. 

SENTIMENT, s. 1. die Denkart, Mets 
nung, Gefinnung ; 2. (in der Rhetoz 
tif) der Gedanfe (im Gegenfas des 
Ausdruckes); 8. die cfittlide) Em— 
pfindung, da8 Gefühl (fiir das Gute 
oder Böſe); die Empfindfaméeit. 

SENTIMENTAL (adv. —ty), adj. 1.ber2 
niinftig ; finnretch ; 2. empfänglich 
für fittliche Empfindungen, empfind- 
fam, empfindungsvoll; 3, cont. iiber= 
finnlich, empfindelnd, fentimental. 

SENTIMENTALISM, s die Empfindelei. 

SENTIMENTALIST, s. der Gentimen- 
talift, @mpfindler, j 

SENTIMENTALITY, s. die Sentiment 
talitat, Empfindelet. 

SENTINEL, s. die Schildwache. 

SENTRY, s. die Schilowache ; — box, 
das Schilderhaus. 

SEPAL, s. B. 7. da8 Kelehblatt, 

SEPARABILITY, s. die Trenubarkeit, 
Sertrennlichfeit. 

SEPARABLE, adj. trennbar, zertrenn— 

td); —ness, s. Wie Separasinrry. 

To SEPARATE, v. La. trennen, (abz) 
fondern, zertrennen, zertheilen; aus— 
fondern; IL n. fich treunen, ſcheiden; 
gertrennt feyn; a7 £. fic) ſepariren, 
die Societat aufheben. 

SEPARATE, adj, getrenut, abgefondert, 
abgefchieden, eingelt ; — maintenance, 
die Scheidung bon Lifd und Bett ; 
M. E-s. — account, }a8 Separat=Coniz 
to, die Separat-Rechnung; — trade, 
dte Properhandlung; —ly, adv. ge⸗ 

trennt, befonders ; —ness,.s. det ab= 

pipeherte Zuſtand, ote Geſchieden— 
ett, 

SEPARATION, s. die Trennung, Whe 
fonderung, Scheidung;  Chetren- 
nung; — of partnership, MW. HB. dte 
Separation Auflöſung) ciner Geſell⸗ 
ſchafts-⸗Handlung. 

SEPARATIST, s. der Separatiſt, Gonz 
derling. 

SEPARATOR, s. ber Treunende, Ab⸗ 
fondernde, Scheidende. 

SEPARATORY, adj. gut Abſonderung 
gebbrig aw. it.) ; — ducts, Abſonde— 
rungsgefäße. 

SEPARATORY, s. 1. Ch.7. der Scheide= 
trichter ; 2. s. 7. das Scheidemeſſer. 
SEPAWN, Supon, s. 4m. eine Art ang 

Maismehl bereiteter Pudding. 

SEPIMENT, s. der Zaun, die Umzäu— 
nung. : 

SEPOY, s. der bei der oſtindiſchen Com⸗ 
pagnie als Snfanterijt dienende ein⸗ 
geborene) Oftindter. " 

SEPS, s. eine Urt giftige Eidechſe. 

SEPTANGULAR, adj. ficbenedtg, fiee 
benwinkelig. 

SEPTEMBER, s. der Monat Septem⸗ 
ber, Herbſtmonat. 

SEPTENARY, I. adj. aus ſieben beſte⸗ 
hend; IL s. dte Steben, Sabl fiver, 
SEPTENNIAL, adj. fiebenjabrig; — 
parliament, a8 fiebenjabrige Pars 
lament; — war, ber ſiebenjt hrige 





Rrieg. ; 
SEPTENTRION, I. s, ber Qtori “+e 
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SERE 
Gegend nach) Mitternadht; TW. adj. 


vid. SEPTENTRIONAL. 

‘EPTENTRIONAL, adj. nördlich, mit- 
ternächtlich. 
SEPTIC, adj. Med. T. faulend, dte 
— Fäulniß befördernd. 
SEPTICS, s. pi. Ch. T. Fäulniß bewir⸗ 
fente Stoffe. 

SEPTILATERAL, adj. ficbenfeitig. 
SEPTUAGENARY, L. adj. fiebsigitbrig ; 
i. s. der Siebzigjährige. 
EEPTUAGESIMA, s. Septuageſima, dex 
oritte Sonntag vor den Falten. 
SEPTUAGESIMAL, adj. aus ſiebʒig bez 
fiehend, ſiebzigjährig. 

REPTUAGINT, s. die Septuaginta, 
SEPTUPLE, adj. ſiebenfach. 
SEPULCHRAL, adj. gum Orabe oder 
Begräbniſſe gehörig, grabähnlich; 
auf dem Grabe. 

SEPULCHRE (Serutcuer), s. das Grab, 
Grabmal, die Grabftatte, Gruft. 

Zo SEPULCHRE (To SePuLcHER), v. a. 
begraben, beerdigen, beftatten. 
SEPULTURE, s. die Beerdigung, Be— 
ftattung ; das Begräbniß. 
SEQUACIOUS, adj. 1. folgfam, Tenfe 
ae 2. biegfam ; —ness, s. die Folg⸗ 

amkeit, Lenkſamkeit; Biegſamkeit, 
Zähigkeit. 

SEQUACITY, s. vid. SEQuACIOUSNEss. 

SEQUEL, s. die Folge, Schlupfolge, 
der Grfolg; BVerfolg; by — (in the 
—), in dev Folge, nachher. . 

SEQUENCE, s. 1, bdie SD Nach⸗ 
folge; der Verfolg; 2 Reihe; 8 
Anordnung, Methöde. 

SEQUENT, adj. folgend. 

To SEQUESTER, v. I. a. 4. abfonbdern, 
bet Seite legen, wegraumen; 2. tren= 
nett, enfyienen, entfernen; 3, Z. 7. 
fequeftrizen, in Befchlag nehmen, (in 
Beſchlag genommene oder ftreitige 
@®iiter) befonders verwalten; to be 
sequestered from.., beraubt, getrennt, 
abgefondert bo... 5 IL nm. entfager. 

SEQUESTRABLE, : adj. abzufonbdern, 
treunbar; entgtehbar; gu fequeftric 
ren, dev Sequetteation unterworfen. 
To SEQUESTRATE, v. a. vil. To Sz- 
QUESTER. 

SEQUESTRATION, s. 1. L. T. die Sez 
queftration, befonbdere BVermaltung, 
Verfügung über den Nachlaß unbe- 
erbter Perſonen; 2. die Abſonderung, 

Beſeitigung, Trennung, Eutziehung; 
—— Eingeſchloſſen⸗ 
heit. 

SEQUESTRATOR, s. L. 7. der Seque⸗ 
fter, Gequeftrator, befondere Ver— 
walter. 

SEQUIN, s. die Zechine. 

SERAGLIO, s. das Serail ; der Harem. 

SERAPH, s. det Seraph. 

SERAPHIC, adj, 1. ferapbifch ; 2. 
BERAPHICAL, § engelreii, himmliſch, 
BERAPHIM, s. pl. die Seraphim, En- 
gel erfter Ordnung. 

SERASKIER, s. der Seraéfier, türkiſche 
commandirende General. 

SERE, vid. Sar. . 
SERENADE, s. bie Serenade, Whend= 
doer Nachtmuſik, das Stindden. 

To SERENADE, v. L. a. ein Stindchen 
bringen; IL n. Machtmufié machen. 
SERENATA, s. Mus. T. die Serenare, 
das Ständchen. 

BERENE, adj. (—uyx), 1. heiter, bell, 
rein, Flav; 2. ungetritbt; gelaffen, 
ruhig; 3. durchlauchtig ; most — 
durchlauchtigſt; your —higkness, Sw, 
Durchlaucht; — drop (serena gutta), 
dev ſchwarze Staar, 

Yo SERENE, v. a. 4. erheitern, aufe 
heitern; 2. befanftigen, bernie 
SERENENESS, s. die Heiterfett; Ruhe. 
RERENITY, s. 1. die Hetterfeit; 2. 
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Ruhe, Gemithsruhe, der. Scelen: 
friede; 3. die Ganftheit, Gelaffen- 
hett; your —, Ew. Dürchlaucht. 

SERF, s. der Selave, aa Sa Vaſall. 

SERGE, s. die Serſche, Sarſche (ein 
wollener 3eug) ; — maker, der Ger= 
ſchenweber, Serſchenfabrikant. 

SERGEANT, s. der Sergeant, Ober— 
Rottmeiſter; Feldwebel; — at law, 
der Sachwalter, Rechtsgelehrte oom 
erſten Range), Licentiat; — at arms, 
der Stabtrager; — at the rwce, der 
Scepterträger. 

SERGEANT, s. L. T. dev nur dem 

SERGEANTRY, § Minige gebiihrende 
Lehensdienſt. 

SERGEANTSHIP, s. das Cachwalter= 
ant; der Sergeantendtenft ; die Ser— 
geantenftelle. 

SERIES, s. 1. die Serie, Rethe, Zah— 
lenreihe, die fortlaufenden Nummern; 
Folge, der Zuſammenhang, Lauf, 

ang. 

SERIN, s. die Hirngrille, ver Zeiſig. 

SERIOUS (adv. —ty), adj. 1. evirft, ernft= 
Haft, ernſtlich, feierlich; 2. wichtig, 
bedeutend; 3. tut Ernſte; a — acci- 
dent, eit Unglück; Iam quite — ich 
ſpaße nicht, eg tft mein villiger Ernft ; 


—ness, s. 1. dte Grnfthaftigfett, der | 


mare 2. die Wichtigkeit, Feierlich— 
ei 


SERMON, s. die Predigt, Rede, der 
Vortrag. — 

To SERMON, (w. ii.) i vn. 4. predigen 

To SERMONIZE, 2. eine Predigt 
oder Rede ausarbetten.. 

SERMONIZER, s. einer der eine Pre—⸗ 
digt ausarbeitet. 

SERMOUNTAI, s. det Steinfiimmel. 

SEROON, s. M. Ph. die Serone, Surone 
(eine Art Baller yon verfehiedenen 
Gripen). 

SEROSITY, s. Med.7, da8 Serum, Mol⸗ 
Fige, Wäſſerige, Blutwaffer, die dünne 
Feuchtigkeit tm Geblüte. 

SEROUS, adj, molkenhaft, molkicht, 
waäſſerig, duͤnn (vom Blute); — ves- 
sels, 4. T. die Blutwaſſergefaͤße. 

SERPENT, s. 1. die Schlange; 2. der 
Feuerteufel, Orache (eine wet Racke— 
te); 3. der Serpent (ein ſchlangen— 
formiges Blasinftrument) ; — charm- 
ing, die —— ene — 
cucumber, die Schlangengurke (Tri 
chosantes anguinea — L.); —'s-garilic, 
det Waldknoblauch; —’s-tongue, die 
Natterzunge. ; 

SERPENTARIUS, s. Ast. T. der Ophiue 
hus, Schlangentrager. ‘ 

SERPENTARY (Serpenrarta), s. die 
Schlangenwurg (Aristolochia serpenta- 
ria — L.). 

SERPENTINE, adj. flangenartig ; ſich 
wie eine Schlange windend,  fich 
ſchläugelnd, geſchläügelt; gekrümmt; 
Stons (oder Serpentine), der Schlan⸗ 
genftein, Serpentin(zStein); — ver- 
ses, Verſe, welche ſich mit einerlei 
Worte anfangen und endigen; a — 
road or walk, det ſich ſchläugelnde 
Weg oder Pfad. 

To SERPENTIZE, v.n. fich ſchlängeln. 

SERPIGINOUS, adj. mit Slechten be- 
haftet; to be — Blechten haber. 

SERPIGO, s. die Flechte (etne Haut— 
franfheit), da8 Zittermal. 

SERRATE, Serrarep, adj. figenartig, 
zackig, geferbt, gesibut;  sertate-ci- 

‘Tiate, B. T. borftig, getagt. 

SERRATION, s. die fägenartige Form, 
Auszähnung, Auskerbung. 

SERRATURE, s. die ſägenartigen Ein— 
ſchuitte, dte Auszackung wie an ciner 
Sige; a— toothed leaf, B. T. eit 
figenartig gezähntes Blatt. 

SERROUS, adj. vid. SerRate. 
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SERRULATE, adj. B. 7, feist gefigt. 

SERUM, s. 4. der diinne, waft 
Theil, dev ſich vow einer Flüfſigkell 
abfondert; 2. dtd. 7. das Bute 
waffer. 

SERVANT, s. 1. der Diener, die Dies 
nevint, der Recht, die Magd, der 
Bediente, der Dienftbote ; 2. der Viebs 
haber; — man (man —), der Bes 
dtente; —girl or — maid (maid —), 
das Dienſtmädchen, die Magd; your 
(most) humble (obedient) —, Shr ere 
geben(ſt)er Diener; your humble —, 
col, metne Wenigkeit; — of all work, 
eine Magd gu allen Otenftverrichtine 
ae (pour tout faire); —’s hall, das 

edientenzimmer. 

To SERVE, v. a. & n. 4. dienen, bedie— 
nett, aufwarten; 2. fich in der Dienſt⸗ 

chaft befinden, unterwürfig (iim Que 
amde dev Knechtſchaft) ſeyn; 8. 
conditioniren, in einem Geſchäfte 
ſeyn; 4. auftragen (Speifen); 5. vor⸗ 
ſchneiden, vorlegen; 6. der Dien 
verrichten ; 7. Dtenfte leifter; 8. 
helfen, nitgen, nützlich feyn, dienlich 
ſeyn, zuträglich oder günſtig ſeyn, 
paſſen, zum Zwecke führen; 9 ret 
chen, hinlangen, genug ſeyn, genü— 
ert; 10. befriedigen; 11. anbringen, 
eibringen, zuwenden; 12. Meſſe le— 
ſen; to — (out) one’s apprenticeship, 
feine Lehrjahre ausftehen, ote Sabre 
ftehen ; to— the time, fich tu die Sett 
ſchicken; while time serves, fo lange 
es nod) Zeit tft; when occasion serves. 
wenn dte Gelegenheit giinftig ift; to 
— one a trick, eiuem einen Poͤſſen 
ſpielen; to — (in) an office, ein Bf 
fentliches QWint verwalten; to — a 
piece, eit Geſchütz bedienen; to — 
the ladies, den Damen aufiwarten; 
thnen den Hof machen; to — qua 
rantine, Quarantine halten; to—a 
rope, eit Taw (Geil) mit Zwillich, 
u.f.w. umwinden, es bekleiden, fire 
feu, ſchladden; he is well enough 
served, ev bat feinen verdienten Lohn; 
that will — da8 ift genug ; these things 
will —, das wird geuug fey; to — 
one’s turn, einem geniiqen, gemtg ſeyn, 
paſſen; it serves my turn, das tft mit 
qenug, iſt mir recht, fo will ih es; 
first'come, first served, prov. mer (3) 
erft kommt, mahlt Gwerft; to — in, 
to — up, (dte Spetfen) hinvintragen, 


auftragen; to— out, austheilen, vets 
chen, geben; ausdienen, ausſtehen; 
vulg. durchprügeln; to — upon, date, 
nach entſcheidenn; ZL. Ph-s. to — notice 


(summons) upon one, einen vorladen, 
yor Gericht citiven; to — a warrant 
(er a writ of attachment) upon one, 


einen Verhaftsbefehl gegen einen gus⸗ » 


wirfen over vollziehen, thn verhafter, 
SERVICE, s. 1. der Dienft, 83 
knechtiſche Dienſt, die Bedienung, 


Aufwartung; 2. Unterwerfung, der 
Gebhorfam; 3. die Dienſtwilligkeit; 
A, Dienftpflicht; Amtspflicht; 5. d08 


Geſchäft; 6. der Militärdienſt; 7. ote 


militivifce Dienftleiftung; Kriegs⸗ 


that; 8. Dienftleijtung, der Gefallen, 
die Gefälligkeit, Höflichkeit; one 
9. der Mugen, Vorthetl; 10. Gottes= 
rienft, die Meffe, das Rirchengebet ; 
11. der Aufſatz von Sebiiffel, yon 
Gerichtenr (bet einem Mahl, der 








aa ee ee ae) ee 


Gang, die Tracht (Speifen), a8 Ge= 


ticht; 12. 7. das Ausſchlagen des 
Bales; 13, wv. 7. die Bekleidung (der 
Laue); 14. der Speterlingshaum 


u ſew. vid. unten; to enter into —, in 
Condition gehen oder treten; to be 


(much) at one’s —, (Gern) zu Dienftew 
ſte hen; todo — dienert, Helfer, befors 
derit; to give — den Ball ausſchlagen 


— 





SET 


Seu Ph-s. to see — ett Seetreffen mit: 

‘machen; to take off the —, die Taue 
abfleiven; hard — die harte Arbeit, 
Beſchwerlichkeit; au. Pr. der bez 
ſchwerliche Dienft; outor—, auger 
Dienft ; solemn —, die Seelemmeffe ; 
give my — to her, empfehlen Sie mich 
iht; my —to you! Deine Gefund- 
heit! Dein WoFlfeyn! letters con- 
taining tenders of one’s services, MW. E. 
Offerten=Briefe; a — of plate, &c., 
(das Lafel=)Servis; — berry, der 
Sporapfel, die Speierlingsbeere; — 
book, die Kirchenagende; — club, der 
Mititir-Club ; —tree (— berry-tree), 
dev Speierlingshaunt, Elfebeerbaum 
(Crategus torminalis — L.); (true —), 
der soem (Sorbus . aucuparia 
yard LL . 

SERVICEABLE (adv. —ty), adj. 1. dien= 
lich, niiglich, heiſſam; 2. dienftfertig, 
Sienftwillig, bereitwillig; — stores, 
Sea lang. zur See brauchbare Vor— 
rithe ; —ness, s.. 1. die Dienlichkeit, 
Nühtzlichkeit, Heilſamkeit; 2. Dienſt⸗ 
fertigkeit, Dienſtwilligkeit, Bereit— 
willigkeit. 

6ERVILE (adv. —1y), adj. knechtiſch, 
felavifch ; niedrig, kriechend. 

SERVILENESS, 2 s. 1. das frrechtifche, 

SERVILITY, niedrige Wefen, die 
felavifche Unterwerfung, der Sclaven- 
oder Knechtſinn, die Mriecherei; 2 
Knechtſchaft, Sclayerei. 

BERVING, part. in compos. — board, der 
Kileidfpan ; mallet, die Kleidkeule; — 
girl (— maid), das Dienſtmädchen, die 
Magd; — man, der Diener, Bedien— 
te, Bienſtbote. 

SERVITOR, s. 1. det Diener, Anhäu— 
get; 2. Bafall, Dienftmann; 3. ar— 
me Student, Aufwärter, Famulus.' 

SERVITORSHIP,s. dev Aufwärter- oder 
Orford. At 

SERVITUDE, s. 1, die Dienftharfeit, 
Beectieatt Selaverei; 2 der 

ienft ; 

SESAME, s. ber Gefam (cin Schoten—⸗ 
gewächs, Sesanum orientale — L.). 

SESBAN, s. dag Baftardfiihlfraut, un— 
ächte Sinnfraut, der indifehe Bocks— 
bart (schynomene seshan — L.). 

SESQUIALTER, SxsquiaLreral, adj. N 
anderthalb Mal fo groß. 

SESQUIPEDAL, SesquipepaLtan, adj. 
ſesquipedaliſch, auderthalh Sug lang. 

* SESQUIPLICATE, adj. im Verhältniß 
14 gu 4 befindlich. 

‘SESQUITERTIAN, + Qadj. tm Ber= 
SESQUITERTIONAL, § hältniß 14 gu 
1 befindlich ; — proportion, 6; 8. 
SESSILE, adj. B. 7. fibend, ſtiellos, 
ohne Bwifchenglted am Stamme; a 
— leaf, a — flower, ein Blatt das, 
eine Blume, die ohne Stiel unmit— 
telbar am Stamme oder Qweige fist. 

_ SESSION, s. 1. das Gigen; 2. die 
Sibung ; 3. Gerichtsfigung, der Ge— 
richtstag, das Gericht; in fall —, tr 
öffentlicher Sigung, in Pleno ; quar- 
ter sessions, pl. de vierteljährigen 
Gerichtstage; — hall, die Gerichts— 
fammer. 

SESTERCE, s. die Seſterzie. , 

To SET, v. 1. a. 4. fegen, ftellen ; 2. 

richten, einvichten ; 8. derfegen, 
bringen; 4. befeftiqen; beſtimmen, 

feſt jegen, ordnen; 5. auffesen; 6, 
Hegen; reizen; ängſtigen, hart zu— 
ſetzen, in Berlegenheit ſetzen; 7. 
ſchärfen, ſchleifen; 8. treiben, bewe— 
get; 9. veranlaſſen; 10. ſchätzen, 
acten; 11. beſetzen, einfaſſen, 
faſſen; 12. zieren; 13. componi— 

Fen, in Noten ſetzen; 14. ſtreichen, 
Bigel fangen (mittelſt Mes and 


Tamulusdienſt an der Univerſität zu 
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Borftehhund); 15. Pflanzen einfe- 
gen, pflanzen; 16. WV. 7s. peilen 
(cinem fern liegenden Gegenſtand mit 
dem Compas aufuehmen); to — the 
coasts, das Land peilen; Sea Ph-s. the 
sea scts to the N. W, die Seen laufen 
Nordweſt; the tide sets to the S, die 
Gezeit lauft Siid; to — a-going, tn 
@ang (Umlauf) bringen; to — the 
fashion of ..,.. tt die Mode bringen ; 
to — in order, in Ordnung bringen ; 
to— one’s self, fic) antreiben, ſich be⸗ 
niihen ; to — free, in Freiheit ſetzen; 
to <a limb, eit Glied einronken, ein⸗ 
ridten; to — a mast, einen Miaft 
einſetzen; to—a razor, cin Scheer⸗ 
meſſer ftreichen ; to — a guard,a sentry, 
cine Schildwache ausſtellen; to — a 
watch, eine Uhr ſtellen; to — the 
watch, (auf Schiffen) die Wache aus⸗ 
ſtellen, xangiren; to — an example, 
eit Beiſpiel geben; to — gins, 
Schlingen legen; to — nets (traps), 
Netze (Fallen) ftellen; to— a stamp, 
den Stempel auforiicfen ; to — the 
teeth, zähneknirſchen; to — abroach, 
anvichten, anftellen, (an-)ftiften ; to 
— abroad, befannt machen, herum 
bringen 3 to — afloat, to — aflowing, 
flott machen ; fg. in Gang bringen ; 
to — again, wieder ſetzen; to — 
against, entgegen feet; to — one’s 
mind against, Abſcheu fiir etwas be- 
kommen, ſich widerfesen, fich anfleh= 
Heit; einem etwas zuwider machen, 
verleiden; to— one against. another, 
einen wider den andern aufhegen ; 10 
— apart, befonders ftellen, bet Seite 
fee; to — aside, bet Geite ſetzen, 
unterlaffen; verwerfen, aufheben, 
umſtoßen, vernichten; to — at defi- 
ance, Trotz bieten; to — at ease (rest), 
beruhigen; to — at nought, verach⸗ 
ten, Trotz bieten; to — at odds, un⸗ 
einig machen, zuſammenhetzen; to— 
at work, zur Arbeit antreiben, Arbeit 
eben; to — away, wegſetzen, weg 
—— to — back, zuruͤckſetzen, zü— 
rück ſtoßen; to — before, vorſtellen; 
vorlegen, darftellen; to — by, bet 
Seite ſetzen; achten, ſchätzen; to— 
down, niederſchreiben, anſchreiben; 
erwähnen; feſt ſetzen, beſtimmen; 
(eit Inſtrument) herabſtimmen; to 
be — down, ou einent Wagen 
u. f. w.) ausgeltiegen feyn; to — 
forth, an den Tag legen, ans Licht 
ſtellen; zeigen, weiſen, darſtellen, 
darthun; heraus geben, bekannt maz 
Gen; ausſchicken; ftellen, ordnen; 
verordnen; pretfen, erheben, rüh—⸗ 
met; to — forth a fleet, eine Flotte 
ausfchicfen ; to — forward, antrei— 
ben, anfriſchen; befördern; ſich auf 
den Weg machen, weiter reiſen; vor— 
rücken; weiterriicfen; to — in, auf 
etwas bringen oder helfen, einhel- 
fen; to — in gold, in Wold faffen; ta 
— off, Hervorftechen (ing Auge fale 
Ten) machen, beben, ſchiücken, aus— 
gteren; abrechnen, ſich berechnen 
mit; to be — off, abſtechen, contra: 
ftiren ; to — off mutual debts, wech⸗ 
felfeitige Schulden gegen einander 
aufgehen laſſen; to —on (upon), an⸗ 
ſetzen; anftellen; brauchen; aufri— 


ſchen, antreiben; anhetzen; aufhetzen; 


angreifen; antreten; richten; to be 
much — on a thing, auf etwas erpicht 
fey, fich darnach febnen; to — on 
foot, tt Gang bringen; to — on fire, 
in Bran’ ftecfen; he will not — the 
Thames on fire, er hat das Pulver 
nicht erfunden; to — out, ausſetzen; 
auszieren, heraͤusputzen; ausrüſten; 
abſtecken, begcichnem ; vorzeigen, zei— 
gen, vorſtellen, eutwickeln; to — out 
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the topesails, M7: dte Marsſegel 
ausſetzen to — out time and place, 
Seit und Srt beftintmen ; to — outa 
thing to the best advantage, eine Gache 
im beften Lichte zeigen; to — one 
out in his (true) colours, einen mach dent 
Leben malen; to — to music, it Mu— 
ſik fegen; to — to sale, gum Verkauf 
ausftellen, ausbieter, fetl bieten ; to 
— the seal to.., a8 Giegel. auforu- 
fen; to — one’s hand to a thing, 
Hand an etwas legen, etwas begin= 
Eel; to — up, aufftellen, aufrichten, 
aufſchlagen; aufbringen, einführen; 
ſtiften; aufhelfen; erheben; aufan— 

en, errichten, anlegen, einrichten; 
he) niederlaffen, etabliren; niederle— 
gett, aufgeben, ruhen laffen; Typ. 7 
auffegen; to —upa coach, eine Mute 
fche anfchaffer, beginnen Equipage 
zu halten; to — up a ery, einen 
Schrei ausftoPen ; to — up a (hearty) 
laughter, eine (Helle) Lache aufſchla— 
gen; to — up an opinion, eine Mei— 
nung in Gang bringen; to — upa 
play-bill (on a post, &c.), einen Thea⸗ 
terzettel anſchlagen, aukleben; to— 
up the shrouds, WV. 7: tie Wandtane 
andrehen oder anfebett; to —upa 
trade, ein Gewerbe anfangen; to — 
one up again, fam. einem wieder anf 
dte Beine helfen, ihu gefund machen; 
to — with precious stones, mit foft= 
baren Steinen beſetzen; In. 4. une 
tergehen (von Sonne, Mond und 
Sternen) ; 2. ftehen, vorftehen (von 
Sagdhunden) ; to — about, vorneh— 
men, daran geben, anfangen; be— 
ginnen ; to — forth, aufbrecdben, ab= 
reifen; to — forth on jcurney, eine 
Reife antreten; to — S einbrechen, 
eintreten; 2 southern monscon. began 
to — cin ſüdlicher Baffatwind fing 
an einzutreten; the weather is — -n 
for rain, es fieht regneriſch aus ; to 
— off, abreifen ; (— for, nach); to 
out, atfangen, auftreten, antreten ; 
abreifen (< for, nach); to— out ona 
journey, eine Reiſe aukreten; to —to, 
fich legen, erpicht feyn auf..; to-— to 
work, Arbeit geben, beſchäftigen ; to 

—up for.., fic) ausgeben fiir ..; fich 
aufwerfen gum... 3..3008..5t0— 
up fora republic, fie gu einer Repubſik 
aufiwerfert ; to — up for (public) sale, 
in dte Yuctton gehen; to — up in 
business (to — up for a merchant), 
einen Handel anfangen, fich (als 
Kaufman) niederfaffen, ein Hau— 
delshaus griinden, errichten, etabli- 
elt; to — up for one’s self, fein eig⸗ 
nes Hausweſen anfangen; fic) auf 
feine eigne Hand ſetzen 

SET, adj. regelmäßig, feſtgeſest, feſt; 
— battle, eine regelmäßige Schlacht; 
at — distances, in gewiſſen (beſtimm⸗ 
ten) Gntfernungen; — form, dag 
Formular; Mtujter, vie Vorſchrift; 
— prices,  E. feſte Preife; on 
(upon) — purpose, abfichtlich, mit 
Fleiß; a — resolution, eit fefter 
Entſchluß; — speech. die wobler= 
wogene, wobhlgeordnete Rede; — 
stitched ausgenaht. 

SET, s. 4. (das aus einer Mehrzahl be= 
ftehende Ganze) ber’ Sah, die Rethe, 
Folge; der Aufſatz; das Sortiiment ; 
ber Sug, das Paar (Bferde, wu. f. w.), 
Gefpann; 2. die Art, Gattung; 3. 
Bande, Mliefe, Partet, Rotte; 4. 
Partie, das Spiel; der Sas (im 
Würfelſpiele); 5. dte Garnitur, der 
Beſatz; 6. Setzling, das Steckreis ; 
7. der Untergang (der Sonne it.faw.) ; 
8. Sp. T. Borftand (eines Hiihner- 
hundes; to play a — cine’ Partic 
fpielen; a — of boxes, ein Gat 
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(Reft) Schachteln; a — of buttons, 
tine Garnitur Knöpfe; à — of chess- 
men and table, ein Gas Schachfteine 
nebjt oem Gchachbrette; a — of 
colours, ett Sortiment Farber in 
allen Schattiruugen; a — of instru- 
ments, eit Gah Juſtrumente; a —of 
letters, eit Guß Lettern; a — of 
plate, ein Aufſatz Tiſchbeſ ab, (Tafel⸗) 
Servis von Silbergeſchirr; a — of 
ribbons, cine Garnitur Bander ; wv. 
q-s. a— of rigging, die vollftindige 
Lafelage ; a — of sails, eit Segel= 
fpiel (dte zu einem Schiffe erforder- 
fiche Gegel) $ two sets of sail, ein 
doppeltes Segelfpiel ; a — of teeth, 
cine Reihe Zähne; a— of timber, Min. 
T. (itt Corn.) ein vollftindiqes Gruben- 
gezimmer, ſowohl auf einem Stollen 
Oder einer Strecke, als it einem 
Schacht; a — of trees, cine regelmä⸗ 
Bigg Baumpflanzung; a — of 
weights, ein Gas Sewidhte; das 
Einſatzgewicht; a — of carriage- 
horses, ein (Poft=)3uq Kutſchpfer⸗ 
be; M. E-s. a — of books, die zu 
einer Handlung erforderlichen Buͤ— 
ther; a — of exchange, cin Wechſel⸗ 
brief (im Duplicat, ze. Prima, Sez 
cunda, u. f. w.); the first of a — die 
Prima; sets of exchange, Copie⸗ 
Wechſel (Werhfel tm Duylicat); a 
whole — of Shakspeare, das gate 
vollſtändige Werk von Shakfpeare; a 
— of features, die Gefichtsziige ; a— 
down, ein berber Berweis ; a — to, 
ein (Wort) Streit; Kampf, eine 
Schlägerei; — bolt, X 7: der Treib- 
bolzen; — foil, die Tormentilwurz, 
bas Ruhrkraut GPotentilla tormentilla 
— L.); — iron. das Streicheiſen; 
off, der Contraſt, Abſtich; 
Schmuck, die Bierde; die Auf⸗ 
ſtellung einer Gegeuforderung, um 
die anerfannte Forderung des Klä— 
gers damit entweder gang oder zum 
Theil auszugleichen; E-s. (a — 
off against ..), die Segenforderung ; 
— off-sheet, dev Bilanzbogen (auf 
dent die Bilanz ſummariſch aufge- 
führt tft); she isa — off to him, ffe 
fticht feby gegen thn ab; — price, — 
rate, bev bon der Obrigkeit feſtgeſetzte 
Preis, die Taxe; — work, die eiuge- 
faBte Arbeit. 
FETACEOUS, adj. borftig, ftarfhaarig. 
SETON, s. S. T. da8 Haarfeil, dte 
Haarſchnur; — needle, die Haarfeil- 
gavel. 
SETTEE. s. 1. die Lehnbank, Ruhe— 
bank, Schlafbauk, vas Canapee ; 2. 
dic Seitie (cine Art zweimaſtiger 
Sehiffe). 
4ETTER, s. 1. der fest, ftellt, einrich⸗ 
tet, Eund macht u. ſ. w, (wid. To 
Ber); 2. der Steinfeger (bet den 
Maurern); 3, Ofenanrtchter in Zie⸗ 
gelbrennereien; 4. der Ton ſetzer, Com⸗ 
boniſt; 5. Heber: 6. Hühnerhund, 
Vorftehhund, Spiirhund; 7. Gun. 7 
Seger, Füllſtock, Rafetenladeftod ; — 
off, der, die, bas (was) hervorftechen 
macht, bebt, contraftirt, ziert; — on, 
der Aufhetzer, Aufwiegler; — to, Sp. 
E. der Sefundant (Mnfenerer oder 
Heber) des Streithahues ; — He et 
Urheber; — wort, die jtinfende ies⸗ 
wurz (Heleborus fetidus — L.). 
SETTING, s. 1. das Setzen u. ſ. w. (vid, 
To Ser); 2. die Faſſung (eines 
Steines u. f. w.); 3. dev Untergang 
(der Sonne u. f.w.); 4, dte Cine 
friedigung; 5, wv. Ph. die Richtung 
des Stromes, Windes, der Wellen; 
—free, div Freilaſſung; first — out, 
bie erſte Uusflucht (in die Welt); — 
‘ip in business, die Errichtung einer 
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Handlung, das Etabliſſement; — 
dog, der Hühnerhund, Wachtelhund; 
— pole, Ser Bootshaken; — rule, 
Typ. T. tie Seblinie, der Wushebe= 
fpan; — stick, der Pflanzſtock; Typ. 
T. dev Winkelhaker. 
To SETTLE, v. I. a. 4. Jetzen, feft fe- 
tzen; 2. ordnen, in Ordnung brin= 
gen (cin Gefchaft), abwieln ; 3. be— 
timmen, einrichten, verordnen; 4. 
at Ruhe bringen; 5, beilegen, ver- 
gleichen 5. richten, heften; 7. dicht 
Oder dichter machen, dichten, binden, 
zuſammendrücken; 8. einen wohin 
bringen, verſorgen; 9. einen Gehalt, 
eit Leibgedinge, Witthum wu. f. w. 
ausfeben, vermachen; 10. ausſtat⸗ 
ten; 11. machen, daß fich etwas fest, 
ſetzen laſſen, ablagern (fliffige 
Waare) ; 12. ſchlagen; to —an ac- 
count, a balance,a debt, JW. Ph. ete 
Rechnung (ab=)fehlieBen, abmachen, 
ſaldiren, (einen Saldo) ausgleichen, 
eine Schuld abführen; to — one’s 
self, ſich anſäſſig machen, ſich häus— 
lich niederlaſſen; fic. fich faſſen; to 
— the average, die Hafereifoften aufz 
machen, decfen; to — the terms of 
freight, die Fracht bedingen; to —the 
land, Sea Exp. da8 Vand aus dem Ge— 
fichte verfieren; one must be settled 
at last, man muß fich am Ende zu 
etwas beftimmen; to —down to,., 
iiberetnftimmen mit..; IL n. 4. ſich 
ſetzen fich niederlaffen, ftch anſiedeln; 
einen feften Beruf oder einen feſten 
Wohnort wählen; 2. nachlaſſen, 
ſtill (ruhig) werden, ruhen; 8. ſich 
ſenken, zu Boden ſinken, ſich ſetzen; 
to — in business, fic) (als Kauf—⸗ 
mann) niederlaffen, etabliren; to -— 
to something, ſich 3u etwas (zu einer 
beftindigen Lebensart) beftimmen. 
— s. dev Sitz, Seſſel, die (Lehi) 
ank. 
SETTLEDNESS, s. das geſetzte Weſen, 
die Geſetztheit (w. it.). 
SETTLEMENT, s. 1. die Feſtſetzung, 
VBeftimmung, Einrichtung; 2. Wus= 
ſetzung, das Leibgedinge, Witthum ; 
3. Vermächtniß, ote Verforqung, 
Stelle; 4. Wahl eines feſten Ver- 
fes; 5. Nicserlaffung, Anſtedelung; 
6, Befigung von angebauten Lande- 
reten; 7. Bflangftadt, der’ Pflanz⸗ 
prt, die Colonie; 8. der Accord, Ver— 
trag, Vergleich, Contract; 9. M. 7. 
der Abſchluß, ote Berichtigung, Aus— 
gleichung, Saldirung (— of an _ac- 
count, einer Itechnung), die Liquida- 
fio; to make a — jtch (mit feinen 
Gläubigern) fesen, einen Vergleich 
treffeit; to make a —-upon one, einem 
etwas ausſetzen, beſtimmen; account 
of --, die Schlußrechnung; act of —, 
die Thronfolge-cte; law of —, 
das Hetinathsqefes. 
SETTLER, s. der Anbauer, Wnfiedler, 
Coloniſt. 
SETTLING, part. vid. To Serrie; MM. 
E-s. — of accounts, die Abrechnung, 
Berechnung; — days, Mhrechuungs- 
Lage, Scontro-Tage (im Cffecten- 
Handel, beſtimmte Tage zur Ueber= 
— Staats⸗Papieren!; — 
tub. die Ruheküpe; — vat, der Stell= 
hottig, die WhfethEiipe. 
SETTLINGS, s. pl. Det Sab, Bodenſatz. 
SETTS, s. pl. MT. Schrauben, Schoͤ— 
ren, u. f, w., deren man fich beim 
Verfertigen der Maſten bedtent, um 
wei Stice mit einander zu ver— 
tinder. 


SETWALL, s. dev Gartenbaldzian (Fa-' 


leriana celtica — L.).. , 
SEVEN, adj. & s. fieben; die (Zahl) 





Sieben; — eyes, das Meunauge, die 
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Bride; — meht, vid. Se’xntewr; = 
score, fieben Mal zwauzig; — stars 
das Siebengeſtirn; — year vine, die 
Enollige vichierwinde, ſpaniſche 
Baumrebe ; — years’ war, dev ſieben⸗ 
jährige Krieg. 
SEVENFOLD, adj. &- adv. fiebenfady, 
SEVENTEEN, adj. ftebgehn. 


SEVENTEENTH, adj. dev, die, dad fiebs 


zehnte; —ty, adv. gum ſiebzehnten 
SEVENTH, I. adj. der, die, das fies 
bente; IL s. 4. das Siebentel; 2. 
Mus. T. die Septime. 


SEVENTHLY, adv. fiebentens, zum ; 


fiebenten. 

SEVENTIETH, adj, det fiebsigfte. 
SEVENTY, adj. fiebengig, fiebsig; va 
— four (gun ship), ein Cinientehill 
von vier und fiebemig Kanonen. 
To SEVER, v. I. a. trennen, ſcheiden, 


abfondern; augeinander reißen; abe 
haven; to — the head from the body, — 


das Haupt yom Rumpfe trennen; 
IL n. ſich trennen, getrennt werden. 


SUVERAL, adj. 1. unterfehteden, vere 
fchieden, mehrere; 2. befonder, ein⸗ 


jel getrennt; each — party jeder 
hetl ins Bejondere ; — people, ver= 
fchiedene Leute. 


SEVERAL, s. 08 beſondere (einzelne) 
Stiid, der i eee Punkt; das Cine — 


gelding, Einzelweſen. vie 
SEVERALLY, adv. befonbders, verſchie- 
den, einzeln, Seder fiir fic). — 
SEVERALTY, s. das Beſondere, Cite 

elite; estates in —, L. 7, uneinges 
haprautte und allein befeffene Lanz 
dereien. 


SEVERANCE, s. 4, die Trennung, Ab⸗ 


ſonderung, Scheidung ; 2. L. Tes. dit 
Ubfonderung der ——— vom 
übrigen Gekreide; 8. tie Trennung 
zweier Sder mehrerer, auf einem Ge— 
—— zuſammenſtehender Per— 
onen. 

SEVERE (adv. —uy), adj. 1. ftrenge ; 
2. hart, ranh; 3. unerbittlich, qranz 
fant; 4. genau; ernft; 5. nüchteru, 
mäßig 6. kurz gefapt; 6. regelmä— 
pig ; 8. febmergzhaft; to be — upon 
one, ftrenge mit einem yerfabren. 

SEVERITY, s. 1. die Strenge, Harte, 
Schärfe; 2. Graufamfelt ; Unerbitt⸗ 
lichkeit; 3. ſtrenge Genauigkeit; to 
use — Strenge gebrauchen. 

SEVILLE, s. Sevilla (Königreich und 
Stadt in Spanien); — orange, die 
ſevilliſche Pomeranze. 

SEVRUGA, s. det Sevruge (jum Stör⸗ 
geſchlecht gehörig, Accipenser  stella- 
tus — L.). 

To SEW, v. a. & n. nähen; efter, bro= 
chiren; to — up, einnähen, zunähen, 
vernähen. 

SEWEL, s. die Schreckſcheuche, det 
Popanz. ‘See 
SEWER, s. der Nähende, ote Näh— 
(t)evimn, } 
SEWER, s. der Kanal, Graben, Whe 
zug, dte Rinne, Wafferleitung; a 
common — eine. Gloaf, Gchleufe. 
SEWING, s. das Nähen; — up, das 
semen gehen — cushion, dag 


ähkiſſen; — desk, da8 Nähkaſtchen, 


Nihpult; — needie, die Nähnadel; 
— es die Heftlade (der Buchbin⸗ 
ber); — silk, die Nähſeide. 

SEX, s. da8 Gefthlecht; fair — dat 
fchine Gefchlecht; the softer — daé 
arte Gefchlecht; the infrmer —, da8 
ipmichere Geſchlecht. 

SEXAGENARIAN, s. det (die) Sech 
zigjährige, Sedsiger, 

SEXAGENARY, adj. fechgigidbti 

SEXAGESIMA, s. der Sonntag Sera 
gefima, weite Sonntag vor Faftnadt 
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 “REXAGESIMAL, adj, aus ſechzig be- 
ſtehend, ſechzigjährig. 
_ SEXANGLE. s. G. 7. die ſechswinklige 


Sigur. 

SEXANGLED, . . 

SEXANGULAR, ; adj: ſecheecig 
_ SEXANGULARLY, adv. Kinase 

_ SEXENNIAL, adj. ſechsjährig, ſechs— 

. jabrlich ; —ty, adv. alle ſechs Jahre. 

-SEXPID, adj. B. T. fechsfpaltiq. é 

BEXLOCULAR, ailj. BT ſechsfächerig. 

SEXTAIN, s. dte fechszetlige Strophe. 

SEXTANT, s. Ast. T. der Sertant, fechfte 

Theil eines Zirkels; fechziq Grad. 
SEXTILE, s. 4st. T. (— position or as- 
pect, der Stand zweier Planeten in 
der Cntfernung vou 60°) der ge- 
ſechſte Schein. : 

SEXTON, s. dev Unterfiifter, Kirchner, 
Lodtengriber. 

SEXTONSHIP, s. der Unterküſterdienſt, 
das Tydtengraberaint. ; 

SEXTUPLE, I. adj. ſechsfach; Il. Mus. 
T. dev Sechstact. 

SEXUAL, adj. das Geſchlecht unter= 
ſcheidend, das Geſchlecht betreffend, 
geſchlechtlich; — system, das Sexual⸗ 
— Linneiſche (Pflanzen⸗)Sy⸗ 

em. 

SHABBINESS, s. 1. die Lumpigkeit, 
Armſeligkeit; 2. das eleude (niedrige) 
Betragen. 

SHABRY (adv. —1ny). adj. 1. lumpig, 
zerlumpt; 2. armfelig, elend, vere 
ächtlich; 3. ſchuftig; filzig, ſchmutzig; 
— finery, armſeliger Bug, 

To SHACKLE, »v. a. feſſeln, anſchellen, 
anketten. 

SHACKLE, s. NM. T. das Kettenglied; 
her bewegliche etferne Giigel ; — of 
a jib-traveller, ber Schalin oder Scha⸗ 
Eel an dem Bügel des Klüvers; 
shackles, s. pl. die Feſſeln, Hand- 
feffelu, Beinichellen ; Kloben (oben) 
an den Kutſchfedern; mw 7: Ringe 
an ber inwendigen Seite der Stück— 
pforten. 

SHAD. s. die Aloſe, Alſe, Elſe, Schade, 
der Mutterhäring, Mayfiſch (Cupea 
alosa — L..). ¢ 

SHADDOCK, s. die Pompelnuß (große 
Pomerange (Citrus decumana — L.). 

SHADE, s. 1. ber Schatten; 2. abge- 
fchiedene Geiſt; 3. die Schatten- 
figur; 4. der ſchattige Ort; 5. fe. 
Shug ; 6, der Lampenjehirm ; Angen- 
fhirm; Schirm an einem Hute ; 
Schirm gegen die Hike; 7. die Licht= 
dämpfung tn der Malerei; 8. Schat= 
firung, Abſtufung; 9. Ae Ph. ein ge- 
ringer unbedentender Grad (von den 
Pretfer) ;, a — lower, eine Kleinig⸗ 
Feit niedriger (im Preiſe); to be in 
the —, tm Dunkeln ſtehen; snatched 
to the shades, it das Reich der (abe 
geſchiedenen) Geifter verfest. 

To SHADE, »v. a. 4. befchatten, um— 
ſchatten, vor Hibe oder Licht ſchützen; 
2. Tchattiven, ſchatten, verfchatten ; 
3. in dunfel Farber malen; 4. fie. 

— (ver=)bergen, ſchützen. 

_ SHADER, s. tet, die, das (was) Schat⸗ 

tet verurfadt. 


_ SHADINESS. s. die ſchattige Beſchaffen⸗ 


Heit, nas Schattige, der Schatten. 
SHADOW, s. 1. der Schatten; 2. un⸗ 
zertrennliche Begleiter; 3. das Bild, 
die myſtiſche Boritellung; 4. Dun⸗ 
efheit; 5. fig. der Schutz; 6. Schein; 
inmost —, dev volle Schatten, Kern⸗ 
fthatter; — grass, eine Oraésart, 
Waldgras (Gramen sylvaticum). 
To SHADOW, v. a. 1. befchatten, ume 
milfen, verdunfeln; 2. fchattiren; 
3. ſchatten; 4. in dunfeln Farben 
malen ;. 5. fy. (vev-)hergem; ſchützen; 
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6. abſchatten; 7. bildlich vorftellen; 
undeutlich darſtellen. 

SHADOWY, adj. 1. ſchattig, dunkel; 2. 
fig. typiſch, myftifeh, vorbilolich ; 3. 
wefenlos ; —ness, s. dte Schattigfeit. 

SHADY, adj. ſchattig, fchattenretch, 

SHAFT, s. 1, der Shaft; 2. Pfeil, 
Wurfſpieß; 3. die Spise, Laterne 
(cites Churmes) ; 4. rie Stange, der 
lange Stiel, die Handhabe; d. der 
Stamm; 6. die Deichfel; 7. der 
Schacht; shafts, pl. die Scheere oder 
Gabel eines Cabriolets cover andern 
— Fuhrwerks); to sink a 
—, einen Schacht abtenfer (graben) ; 
— of a column, det —— — 
bar, der Deichſelarm; — horse, das 
Gabelpferd; — suture, 2. 7. die 
Pfeilnaht; Min. Ph-s. clining — 
(climbing —), der Fahrſchacht; plump- 
—, der Seigerfchacht, Kunſtſchacht; 
engine —, der Förderſchaft; hading —, 
der donlege der donlegige Schacht) ; 
— men, Schadhtarbetter, Whteufer. 

SHAFTED, adj. H. T. gefdyiftet, mit 
einem Griff. 

SHAG, I. s. die Sotte, Sottel, da8 zot— 
tige Haar; 2. der Plüfch, Tripp; 3. 

eſchnittene, Langfaferige (Rraus=) 
abat; 4. ser Seerabe (Pelicanus gra- 
culus — L.) ; Il. adj. haariq, zottig 

To SHAG, v. a. tanh, fottig machen; 
fig. entſtellen, verunſtalten. 

—— adj. zottig, langhaarig, 

SHAGGY, tauch, ' 

SHAGGEDNESS, Snacainess, s. die 

ottige Gefchaffenheit, vas Zottige, 
auche. 

SHAGREEN, I. s. der Schagrin (eitte 
Art narbichtes Leder); I adj. aus 
SHhagrin gemacht ; —ray, der Dorn— 
tode (Raja rubus — L.). 

SHAH, s. der Shah oder Schach (yon 
Per fien). : , 

SHAIK, s. (arab) der Scheif; Stamm— 
häuptling. 

To SHAKE, v. La. 1. ſchütteln, rütteln; 
fchitttern, erſchüttern; 2. abſchüt— 
telit; wegfchaffen, verkreiben; 3. ab- 
febreen; 4. ſchwächen, in Gefahr 

fegsn, gefährden; 5. Triller ſchla— 
get; to —aship, M 7. ein Schiff 
wiegen; to — hands, einander die 
Hinde geben; to — hands with .., 
fig. Abſchied nehmen, fich trennen von 
.., etwas aufgeben; to — in, hinein 
rütteſu; to — in pieces, entzwei ritt- 
felt; to — off, abſchüttelu, (ſich) 103 
machen, befreien (yon); to — ont, 
heraus fchiitteln ; to — up, aufſchüt— 
tel, aufwühlen; IL x. zittern, beben, 
wanken. 

SHAKE, s. 1. das Schütteln, Schüt— 
tern, Rütteln, die heftige Bewegung; 
Erſchütterung; 2. der Stoß, Trieb; 
3. Triller; 4. Mm 7. das Stampfen 
aufs Oat: a — of the band, etn 
Schütteln der Hand, Hindedru€ ; — 
of wind, dev Windſtoß. 

SHAKER, s. dev Schüttelnde, Schütt— 
ler, Riittler, Erfchiitterer; shakers, s. 
pl. dte tanzenden Quifer. 

SHAKY, adj. 7. durch — oder 
von austrocknenden Winden geborſten 
(vom Bauholze). 

SHALE, v. foll; (als Hülfswort, das 
Futurum yu bilder) werde; — 12 
foll id)? will you do it? I~, wollen 
Ste eS thun? Ja, (ich werde es thun) ; 
IhopeI—, das hoffe th, (ich hoffe, 
daß ich es werbde); you — obey me! 
du follft mir chorden: they — ac- 
count for it, ic follen Rechenſchaft 
davon ablegen, dafür biifen. 

SHALLOON, s. vid. SHatoon. 

SHALLOP, s. die Schaluppe, das Boot. 

SHALLOW, I. adj. (adv. —ty), 1. feicht, 





SHAN 


unticf; 2. fg. matt, ſchwa h; dumm 
einfalttg; Ws. vid. Suittows; — 
brain, or — pate, dev fetchte Kopf 
Ginfaltspinfel; — brained (— pated 
fil witted), ſeichtköpfig, ſeicht, eins 
ältig. 

To SRALLOW, v. a. ſeicht machen 
(w. it.). 

BHALLOWNESS, s..1. die Seichtigkeit, 
Untiefe; 2. fie. Schwäche, Mattigz 
feit; 3. Ginfalt, Dummheit. 

SHALLOWS, s. pi. feichte Stelien, Un- 
tiefen, Klippen. 

SHALM, s. die Schalmele, Zinke aw, ü.). 
SHALOON, s. dev Schalong, Raſch (vou 
dev Stadt halons in Ghampagne). 
SHALOT, Suatorr, s. die Schalotte 

(Allium ascalonicum — T..). 

To SHAM, v. L. a. täuſchen, betriigen, 
hintergehen, einer Unwahrheit yore 
ſätzlich überreden, belügen; IL n. ſpot⸗ 
ten, Spöttereien machen. 

SHAM, L. s. 4. die Täuſchung, Lüge, 
der VBetrug; 2. fam. falfehe Stermel 
IL. adj. falfch, unecht; nicht wirklich ; 
nachgemacht; erdichtet, vorgegeben, 
ſcheinbar; — errand, das Voörgeben 
die Mothliige, fable (Leeve) Ausflucht; 
— excuse, die fable Ausflucht; — 
fight, das Scheingefecht ; — name, der 
falfehe Name; — nose, dte falfche 
Rafe; — plot, a8 Scheincomplott; 
— ports, blinde Schußlöcher; a — 
sale, M. Ph. ciw fingirter Verkauf; — 
watch, die leere (falſche Uhr). 

SHAMBLES, s. p/. die Fleifehbanke, der 
(Fleiſch⸗Scharren; sain. T. Rubes 
bühnen. 

SHAMBLING, T. s. die ſchiefe und 
ſchleppende Bewegung, das Schlen— 
Fert; IL. adj. ſich ſchief bewegend, 
ſchleukernd, ſchleppend. 

SHAME, s. 1, die Scham, Schamhaf— 
tigfeit; 2. Schande; for —! 0 pfui! 
to cry — pfut rufen, tadeln. 

To SHAME, v.¥.a. 1. beſchaͤmen, ſcham— 
roth machen ; 2. fchindent; sur Schau⸗ 
de gereichen; I. n. fich fdhimen. 

SHAMEFACED (adv. —ty), adj. ſcham⸗ 
haft, blide ; —ness, s. die Schamhaf⸗ 
tigfeit, Blödigkeit. 

SHAMEFUL (adv. —1y), adj. ſchandbar, 
ſchäundlich, fchimpflich; —ness,  s. 
die Schandharfeit, Schändlichkeit, 
Schimpflichkeit. 

SHAMELESS (adv. —ty), adj. ſcham- 
los, unverſchämt; —ness, s. die 
Schamlofigkett, Unverſchämtheit. 

SHAMER, s. det, die, das (was) be= 
ſchämt, Schande bringt. 

SHAMMER, s. vulg. der Betrüger, 
Lügner. 

SHAMMY Suaxmus), s. — leather, das 
Sämiſch⸗Leder. 

SHAMOIS, I. s. 4. die Gems; 2. das 
Semfenteder ; 0. adj. gemésledern ; — 
skins, Gemfenfelle. : 

SHAMROCK, s. der Ree, das Dreiblatt. 

SHANK, s. 4. der Schenfel, das Bein 
vom Knie bis anden Knöchel, Schen— 
kelbein; das Bein, dev Röhrknochen 
int Bein; 2. der Stiel, Stengel; 3. 
die Röͤhre; 4. Dille; 5. Saunrebe; 
6. Typ. der Schriftfeqel;, —_of the 
anchor, der Ankerſchaft, die Anker— 
ruthe ; — of a key, das Schlüſſelrohr; 
— of a screw, die Spindel einer 
Schraube; — of a chimney, die 
Schornſteinröhre; the shanks of a 
pair of snuffers, bie Stangen an einer 
Lichtpuke ; — apple, der Kurzſtiel 
(eine Mepfelforte); — painter, WT 
bie Ruftlinte. 

— adj. mit Schenkeln, ſchen 

elig. 

SHANKER, s. vid. CHancre. 

SHANSCRIT ss. vid. Sanscrir 
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Fo SHAPE, v. La. 1. bilder, formen, 
eftalten; 2. fehaffen; 3. richten, 
euern; einrichten, anordnen 5 4. ſich 

vorſtellen; to — the course, M. 7; Dent 

Cours ficllen, angeben, den Weg 

weiſen; IL. n. ſich paffen, ſchicken; tet 

rime —, kommt Zeit, fommt Rath. 

SHAPE, s. 1. die Geftalt, Form, Bil- 
dung; 2. da8 Bild, Vorbild, Muſter; 
3. der Wuchs, die Leibeslänge; 4. 
Art, Weiſe; shapes for gloves, Hand⸗ 
fhubblatter; out of all — unförm— 
lich; to come to some —, efue Ge— 
ftalt befommen, fich ausbilden; to sit 
well to the —~, gut paffen (bon Klei⸗ 
beth); strait to the —, Enapp an- 
liegend. 

SHAPED, part. geformt, geſtaltet; well 
—-, wohl gewadsfen. 

SHAPELESS, adj. geftaltlos; unge⸗ 
ftalt(et), mißgeſtaltet, unformlich ; 
—ness, s. die Ungeftalt, Mißgeſtalt, 
Unförmlichkeit. 

SHAPELINESS, s. die gute (ſchöne) 
Seftalt, Wohlgeſtalt, der gute Wuchs, 
die Stattlich Fett. 

SHAPELY, adj. wobhlgeftalt, wohlge— 
ftaltet, gut gebildet, ſchön geformt, 
ſtattlich. 


SUARD, s. 1. die Scharte, Kerbe; 2. 
2. der Einſchnitt ins Land; 8. die 
Meerenge, der Meerarm; 4 die 
Eierſchale, Schneckenſchale; 5. die 
Scharde, der Flünder (Pleuronectes 
flesus — L.); 6, die Artiſchocke; 
cobalt, dev gedtegene Arſenik. 

SHARDED, adj. mit Flügeldecken, hart— 
ſchalig. 

To SHARE, v. T. a. 1. theilen; 2. vere 
theilen, austheilen; to — with one, 
mit einem theilen; to — one’s joy, 
ſich mit einem freuen; 1 -— the com- 
mon fate, cin gleiches Schickſal trifft 
aud mitch: In. Theil haben, Theil 
nehmen — in, an). 

SHARE. s. 1. der (das) Theil, Untheil ; 
2. die Ration ; 3. der Beitrag, Pflicht⸗ 
theif, bas Gontingent; 4. die Quote, 
Quota; 5. Mette; 6. Dividende; 7. 
die Ginlage, das Einlagscapital; Ein— 
gezahlte, ote Einzahlung; 8. die Ge— 
bühr; 9. Pflugſchaar; — in bank- 
stock, die Bank⸗Aetie, der Antheil— 
{hein ; — ina mine, der Untheil an 
einem Bergwerfsunternehmen, Kur; 
— in a vessel, der Schiffspart; for 
my —, ich fiir meinen Theil, was 
mich betrifft; to fall to one’s—, einem 
gu Theil werden; to bear a —, An—⸗ 
thetl haben, beitragen; to go shares, 
(to have a share in...), Theil haben 
oder nehmen in... oder at...3 — 
and — alike, in gleiche Theile; — 
bone, das Schambeitt (os pubis) 3 — 
holder, der Actieninhaber, Actienbe- 
fiser, Aetienhändler; — wood, — wort, 
die Mannstreu (Lsingium — L). 

SHARER, s. der Theilhaber, Mitgenoſſe 

(einer Handelécompagnie u. ſ. w.); to 
bea —in..., Theil haben oder neh⸗ 
men in oder amt... 

SHARK, s. 1. der Hat, Haifiſch, See- 
wolf (Squalus — L.); 2. vulg. Schlin= 
gel, Sreffec, Schmarotzer, Gaudieb, 
Gauner. 

To SHARK, v. nv. ſchmarotzen, ein Mahl 
erſchleichen. 

SHARKER, s. der Schmarotzer; Gau— 
ner. 

SHARP (adv. —tx), adj. 1, ſcharf; 2. 
fpibtq ; 3. fe. hart cin der Ausſpra— 
che); 4, hart cinder Behandlung ge- 
gen Semand), firenge, feharf; grate 
fam; 5. faners 6. heftiq, gewaltſam; 
7. empfindlich ; 8. febmerghaft; 9. 
beifiend, bitter, ſarkaſtiſch; 410. hell, 
durchdringend; 11. febarfjinitig; finn= 
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reid; 12. ſpitzfindig, ſchlau, ver— 
ſchlagen, aufmerkſam, munter, wach= 
fam; 413. gierig, hitzig; 14. mager, 
dürre; to make — ſchärfen, zuſpitzen, 
u. ſ. w.; sig. thätig, munter machen, 
ermuthigen; abhärken; to be — upon 
one, einen hart behandeln; to look—- 
upon one, genan auf Semand Acht 
geben; N; Ts. to trim all —, die Se- 
gel dicht beim Winde braffen; — 
bottom (— floor), da8 Scharf des 
Schiffes ; — eyed (—— sighted), fcharf- 
fichtig ; --hoe, die Diftelhacke; — 
floored, M ſpitz oder ſcharf gebaut; 
—keeled, einen ſcharfen Kiel habend; 
— pointed, B. T. ftachelfpigig ; — set, 
(be=)qierig, hungrig; — shooter, der 
Scharfſchutz; -— stomach, der gewal= 
tige WUppetit; — toothed, ſchaͤrfzäh— 
ig; a — trimmed ship, WV. Ph. cin 


» Schiff deffen Segel dicht betin Winde 


gebrapt find; — visaged, ſchmalbä— 
ig ; — wind, fchiefer Wind; — wit- 
ted, von ſcharfem, durchdringendent 
Verſtande; beißend. 

SHARP, s. Mus. T-s. dev ſcharfe Ton 
oder Laut (anf einem Tonwerkseuge) ; 
das Krenz, halbe Ton= oder Erhö— 
hungszeichen; die durd) ein Kreuz 
erhihte Note. a 
To SHARP, ». I. a. ſchärfen, ſchleifen; 
I. n. Spitzbubenſtreiche verüben; 
qaunerit. 

To SHARPEN, v.L. a. 1. ſchärfen, ſchlei— 
fet, wegen, gufpisen; 2. fe. beleben, 
antreiben; aufmuntern ; 3. durchdrin⸗ 
gender, beißender cpifant) machen; 4. 
eine Mote durch ein Kreuz erhdhen; 
IT, n. ſauer werden. aut 

SHARPER, s. der liſtige Gauner, feine 
Betriiger, ſchlaue Fuchs. 

SHARPNESS, s. 1. die Schärfe, Spike ; 
2. fig. Strenge, Harte; 3, das Bei— 
ßende, Barfche, die Säure; 4, Hef- 
tigfeit; 5. Schmerzlichkeit; 6. Bit— 
terfeit; 7. der Scharfſinn, die Fein— 
Heit; 8. ier, Gierigkeit; der ftarke 
Hunger. ‘ 

SHASTER, s. die Schaſtras (beiligen 
Biicher dev Hindus). 

To SHATTER, v. I. a. 1. gerbrechen, zer⸗ 
fhimettern, zertriimmern, zerſtoßen; 
‘: zerſtreuen; IL n. in Stücke zerfal= 
elt, 

SHATTERS, s. pl. Stücke, die Splitter, 
die Scherben; to break into — in 
Stücke brechen; shatter-brained (— 
pated), wag. zerſtreut, leichtfinntg, 
fliichitg ; wahnſinnig. : 

SHATTERED, adj. beſchädigt (von 
Schiffen), ramponirt, ; 

SHATTERY, adj. locfer, britchig ; dünn. 

SHAUL, s. vid. SHawu. 

To SHAVE, v. a. 1. ſcheren, abfcheren, 
barbieren, rafiren; 2. (ab-)fchaben, 
(abz)retben, abfchachtelu ; 3. fc. ftret= 
fen, letcht berithren, an der Oberflä— 
che hinſtreichen; 4. ſchneiden; 5. bez 
drücken, placken, übermäßige Zinſen 
nehmen), wuchern, plündern. 

SHAVE, s. das Schnittmeſſer, Schnitz⸗ 
meſſer (der Böttcher, u. f. w.); — 
grass, Dev Schachtelhalm, das Schaft— 
hen, Rannenfraut (equisetum — T.). 
SHAVER, s. 1¢ ber Scherer, Barbier; 
2. fig. der liſtige, eigennützige Menſch, 
Placer, Wucherer.. 

SHAVING, s. 1. das Scheren, Schaben; 
Rafiren; 2. der Span, Abfall; (Wb=) 
Schnitzel; — basin, das Barbierbe— 
en; — brush, der Rafirpinfel; — 
case 
das Mafirtuch; — glass, ter Raſir— 
fpieqel; — knife, dag Schermeſſer, 
Barbiermeffer ; —table, die Barbierz 
toilette; — tub, der Hobelkaſten. 
SHAWL, s. der Shawl, Scha(H)l, das 


F hox das Raſirzeug; — cloth,- 
a 








Leibtud, Umſchlagetuch; — goat, Ste” 


thibetanifche Qiege, Shawlziege. 
SHAWM, s. vid. SHaum. ; 
SHE, I. pron. 1. pers. fie; 2. demonstr 

diejenige, die; —oves him, fie liebt 


ihn; — herself, fie telbft; not —! die 
gewiß nicht! — is thought to have — 


died of a broken heart, man pant 
daß fte am Hergbrechen (yor Gram) 
efturben fey; IL s. eine weibliche 
Rerfon (ven Thieren das Weibchen, 


die Sie; in compos. — bear, eine Bä— j 


tinn; — cat, dte Rake; — goat, die 
Siege; — lion, die Löwinn. 

SHEAF, s. 1. (pl. sheaves), die Garbe; 
2. das Bund, Biindel. ‘ 

To SHEAF, v. a. in Garber Sinden. 

To SHEAR, ». I. a. fcheren, abſcheren; 
abmiaben, abſchneiden; IL x. fich nei⸗ 
gen, wanken, ſchwanken. 

SHEAR, in compos. — bill, vid: Razor- 
BILL; — man, der Scherer; — steel, 
peuthcher Stahl; — water, der graue 
Puffin, eine Art Sturmvogel (Pre 
cellaria puffinus — L.). 

SHEARER, s. ber Scherer, Schafſcherer. 

SHEARING, s. das Scheren ; die (sheep 
—, Schaf-) Schur ; wool of the second 
—, zweiſchürige Wolle, Zweiſchur, 
fabs) — time, die Schafſchur, Woll⸗ 

ur, 

SHEARINGS, s. pl. die Scherwolle. 

SHEARS, s. pl. 1. die große Schere, 
Schneiderſchere, Baumfchere, Schaf⸗ 
ſchere; 2. das Scherähnliche. 

SHEAT, s. vid. Surer; — fish, vid, 
SHEATH-FISH. 

SHEATH, s. die Scheite; B. 7. Bluz 
menſcheide; Blattfchetde; — of the 
womb, 4. 7. die Mutterſcheide; — 
bill, bev Scheidendogel (Vaginalis — 
L.) ; —fish, der Scherdefifh Schaid⸗ 
fifth ober Schaiden), gemeine Wels, 
Wallerfifth (Szurus glanis — L3* 
— maker, der Scheidenmachec; — 
razor, die Rinne, Orgelpfeife eine 
Mufebelart); — scale, B. 7. dae 
Blatthäutchen; — scissors, bie Fut= 
teralfchere ; — winged, mit Sliigel- 
decken; — wings, die Flügelſcheiden, 
Flügeldecken. 

To SHEATH(B), v. a. 1. tn dic Scheide 
ftecfert, einftecfen ; 2. mit ciner Scheide 
verfehen; 3. überziehen, bedecken, 
bergen, fiittern, vermahren; to —a 
ship, etn Gchiff mit diinnen Brettery 
der Mupfer befHlagen, füttern, ver— 
hauten; to — the sword, fie. Friede 
(dem Streite ein Ende) — 5 

SHEATHED, adj. son einer Scheide 
umſchloſſen. 

SHEATHING, s. 1. das Sinfteden; 2. 
Füttern; 3... 7, die Spiferhaut ;— 
paper, Sutterpapier, unter dent Ruz 
pferbefchlage der Schiffe. 


SHEATHLESS, adj. 1. ohne Scheide; 2. 


(aus der Schetde gegegent bloß. 

SHBATHY, adj. ſcheidenartig. 

SHEAVE, s. NV. 7. vid. Suraves ; — hole, 
das Hummergat, Scheibengat. 

SHEAVES, s, pl. WT. die Scheiben in 
den Blöcken. 

To SHED, v. a. & n. 1. vergießen, aus 
ießen; ansfebiitter; 2. abwerfen, 
allen faffen, verlieren; to — tears, 





Thräuen vergiefen; to — teeth, die 


Zähne verlieren; to — the horns, das 
eweih abwerfen. | 
SHED, I. s. der Schuppen, die Hiitte; 
das Wetterdach; i. in compos. das 


Vergiefen, 3. B. blood —, bas Blut= 


vergießen. 
SHEDDER, s. dev Vergießende, Aus— 


ſchültende. 


SHEEN, + * Laq; Hell, glänzend; 1. | 


s. die Helle, der Glanz. 
SHEENY, adj. vid. Suven. 


SHEE 


| ‘GHEEP, s. 1. a8 Shaft; pi. dic Scha⸗ 
me fe; 2. pee Pinfel, Trop, Schafs- 
fopf; 3. 72. 7. dte Heerde Gottes ; a 
wolf in sheep's clothing, ein Wolf in 
— 3 —cot (— fold), die 


~ 










































: afhürde; —'s dock, vid. —’s sor- 
rel; —'s dung, der Schafmiſt; —s 


fromune, ſcheuverliebte, verſchämte 
Blick; to cast a —'s eye at one, or a 
thing, einen ſehnlich, verliebt oder et— 


die Schafjucht; — fescue-grass, der 
Schafſchwingel, Heine Bockshart 
(Festuca ovina — 1.) head, det 
— auch ein ſehr ſchmack⸗ 
hafter Fiſch in den Flüſſen vow wv 
- 3 — hook, det krumme Hirtenftab, 
| Schaferfta ; —louse, die Schaflaus; 
— master, der Schafer im Gropeti, 
BVefiger einer Schäferei, Schafzüch— 
ter; — pen, vid. — cot; —’S pluck, 
das Geſchlinge oon einem Schafe; 
—'s redding, der Röthel Py i 
ber Schafe; —rot, das Schatiterben, 
die Seatien €; —’s scabious, dte 
Schafrapunjel, das Schafgrindfraut 
(Jasione montana — J.) 3 N. T-s. — 
shank, ¢it Trompetenſtich; to — shank 
the runner of a tackle, in die Mantel 
cines Takels cinen Trompetenſtich 
machen ; — shearer, der Schaffcherer ; 
— shearing (—time), die Schaffchur, 
Wollſchur; — shears, pl. die Schaf⸗ 
fdyere; — skin, das Gchaffell; —s 
sorrel, det Schafampfer, fleine Sauer⸗ 
ampfer (Rumex acetosella — L.) 3 — 
stealer, ber Schafdieb; — walk, dte 
Schafweide, Schafhut, 
SHEEPISH® (udp. —ty), adj. 1. Schafe 
betreffend, ſchafmäßig; 2. e(nfaltig, 
allzubeſcheiden, frbiichtern, blore; — 
ness, s. die Ginfalt ; Schitchternheit: 
’ SHEER, I. adj. 1. vein, lauter; 2. far, 
düun, gart; If. s..M 7's. der krumme 
Lauf der Seitenplanten ; — ofa deck, 
der Spring des Verdes; — hook, 
der grofe ciferne Gafen, Suterhafen; 
— huiks, alte Rrieqsfehiffe, die bez 
ungt werden um Maſten in Schiffe 
oder aus Schiffer, der engliſchen 
Marine gehbrig, gu heben; — tine, 
die Linie, die im Elevationsplan der 
_ Strovf es t; — plan, der Seiten⸗ 
riß eines Shiites 5 — rail, a8 erfte 
Fleine Bergholz unter dem Raaholz; 
— strake, det — Gang unter 
dem Schanddeckel; — thursday, der 
grüne Donnerſtag; — wales, die 
Berghölzer zwiſchen den Stückpfor— 
ten des mittlern und obern Decks. 
“To SHEER, v. n. ſchwanken, wanken; 
to — off, fich do von machen, fidy fort⸗ 
feberen, ſich heimlich fortſtehlen; da— 
von wiſchen; W. T-s.abhalten, abgie— 


SHEERED, adj. .N. 7. in compos. Den 
Spring (des Verdes) betreffend; a 
round — ship, cin Schiff, das diel 
Svring hat;a moon —ship, ein Schiff, 
das febr viel Spring hat ; a strait — 
ship, ett Schiff, das wenig Spring hat. 
SHEERS, s, pl. NT. der Maſtenkrahn. 
“SHEET, s. 1. die Platte; 2. da3 Stick 
Leinwand; Betttuch; 3. Segel; 4. 
“ber Bogen (Papier); 5. M 7s. 
 sheets,, die Schoten, Segelleinen; 
 —s of fire, Sig Feuermaffe, der Feuer= 
guß; — of lighting, dte ſchnell auf 
-einander folgenden Seuerjtrahlen 
(Blige) ; —s of rain, ein Regengué ; 
in —s, un(ein)gebunden (von Bitz 
_ thertt) ; . — of the lower studding sails, 
be Waffer-Schoten ESchoten der un⸗ 
~, tern Leeſegel); — of & boat, die Sitz⸗ 
banke in einem Boote; — anchor, 
der größte r —— 

9 


eye, a8 SchafSauge ; fig. dev dumme, 


was begieriq anfeben ; — farming, 
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anfer, Nothanfer ; ——— 3— 
bend, — knot, ter Schotenſtich; — 
cable, das Pflichtankertau; — copper, 
das Kupferblech ; — glass, Sdheiben- 
grag ; — iron, Gifenbled ; — lead, 
Bleitafeln; Vv. 7+s. — lines, — ropes, 
vid. sheets; — shot, vid. — cable; — 
stoppers, Stopper, die Schoten fo lan⸗ 
ge gu halten, bis fie feftgemacht find; 
—tin, Zinntafeln. 

v SHEET, v. a. 1. sbersieben, bedecken 
w. ü.); 2. wei überziehen, (das 
Bett) mit aeons verfeher; in 
eit (Bett=)Tuch fehlagen; 3. Bogen 
alzen. 

SHEETING, s. dev Ueberzug, die Lein— 
wand zu Betttüchern. 

SHEIK, s. ber Scheik. 

SHEKEL, s. der Sekel. ; 
SHELDAFLE (Suetparie), s. der Sin- 
fe (Fringilla — L,). : 
SHELDRAKE, s. der Krenzſchnabel, et= 
ne Art wilder Enten (Anas tadorna 
— L.)3 swallow-tailed —, dig Eis⸗ 

ente. 

SHELDUCK, s. das Weibchen des 
SHELDRAKE. 

SHELF, s. 1. der Sims, das Brett, Re— 
gal, Viichergeftell ; (Waaren=)Fach sx 
2. Sandbank; 3. Typ. T. die Bank an 
— sie alta Ps die Brücke; 
4, Min. T. die harte Erdoberfläche; 
das fefte Gebirgsgeſtein; — of rock, 
dte Selfenplatte; on the — fig. bez 
feitigt ; to be laid upon the —, fig. be= 
feitiat ſeyn. e 

SHELFY, adj. voller Sandbänke, felfig. 

SHELL, s. 1. die Shale, Rinde, Hiilfe ; 
Muſchel; Fiigeldete; das Blatt, 
Aeußere; 2. die Leier (der Alten) ; 
8. Caregſſe, Bombe, Sprengtugel ; 
4, das Sanmerwerf, unausaebaute 
Haug, leeve Geriift eines Haujes; 5. 
der reh gearbeitete Sarg; 6. fig. 
der Gufere Schein; — of the ear, 4. 
T. biz Obrenhihle; — aimonds, 
Knack- voer Krackmandeln; — apple, 
der Kreuzſchnabel, Kreuzvsgel (Coc- 
cothraustes curvirostra — K.; Loxia 
curvirestris — J.);.— bark walnut 
tree, die graue Wallnuß; — fish, das 
Schalthier, der Schalfifch ; — gold, das 
Mufchelgold; — lac, der Schellad ; 

marble, der Mufehelmarmor ; 
— meat, die Sdhalthterfpeife; — 
silver. das Muſchelſilber; — snail, 
die Schalfchuece ; toothed horse, Sp. 
T. ein Bferd, das vom fünften Sabre 
ant bis in fein Wer dte Zahnbohne 
oder packer behalt ; — work, 
das WtufchelwerE; die Fiſchſchup— 
pen⸗Stickerei. Ae 

To SHELL, v. I. a. 41. ſchälen, aushiil- 
fen; 2. ſchuppen, abfchuppen ; U. x. 
4. (— off), fich ſchälen, abfchelfern ; 
2. ansfallen (aus der Schale). 

SHELLY, adj. yoller Schalen oder Mu- 
fchelu; ans, mit, oder wie Schalen. 

SHELTER, s. 1.608 Obdach, der Schirm, 
Schutz, die Sicherheit, Freiſtätte, 
Herberge, Wohnung; 2. der Beſchü— 
ger, Vertheidiger ; to take —, Schuh 
fuchen ; to take in — in Schutz neb- 
men. 

To SHELTER, v. I. a. fichern, been, 
(be=)fchirmen, (be=)fhiiben, herber⸗ 
gem, aufnehmen; derbergen, Schutz 
gehen; to — one’s self, fetne Zuflucht 
nehmen; In. Shuts fucher 

SHELTERER, s. dev Befchirmer, Bez 
ſchützer, Beherberger, 

Obdach, 


SHELTERLESS, adj. obne 
ſchutzlos. 

SHELTERY, adj. Obdach gewährend, 
ſchützend (w. it.). 

To SHELVE, v. ſchräge gehen, ab⸗ 
hängig (abjchiiffig) fen. 
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SHELVING, adj. abhängig, abſchüſſig 
fich neigend; a—bed, (bei den Gärt⸗ 
nern), ein ſchräges Beet, Frühbeet. 

SHELVY, ad)..vid. Surnry. 

SHEMITIC, adj. femitifch ; — languages 
die ſemitiſchen Sprachen, 

SHEPHERD, s. 1. der Schäfer, (Schaf⸗) 
Hirte ; 2. geijtliche Hirte, Seelfor= 
ger; —’s cloak, der Ziytepez —'s 
cress, die Steinfreffe, das Ganſe— 
fraut; —’s dog, der Gchaferhund; 
—'s needle, dag Nadelkraut; der 
wilde Kerbel (Scandiæ pecten — L.) 5 
—s pouch, —’s purse, die Hirtentas 
fche, das TVafchelfraut (.Tilaspi bursa 
pastoris — IL.) ; —'s purse coralline,: 
die Beutelforalline (Cedtwaria bum 
saria — Ellis) 3; —’s rod (—’s staff), 
der Hirtenftab; oie Kardendiftel (Dip- 
sacus fullonum —-J..) —s weather 
glass, da Gauchheil (Anagallis ar- 
vensis — L.). 

SHEPHERDESS, s. die Schäferinn 
Hirtinn. 

SHEPHERDISH, t adj. ſchäferhaft, hir— 

SHEPHERDLY, § tenmäßig (w. it). 

SHERBET, s. das Sorbet. 

SHERD, s. die Scherbe. 

SHERIFF, Suertr, s. der Sherif, Land: 
richter, Landyogt, , Whgeordnete deg 
Kinigs; high —, der Oberſcherif, 
Oropyogt. 

SHERMAN, ss. vid. Sugarman, inter 
SHEAR. 

SHERRY, s. der Xereswein, Xeresfect. 
To SHEW, wd. To Sow. 

SHIBBOLETH, s. das Gchibolet, Gr- 
kennungswort, Lofungswort, 3etchen 

SHIELD, s. 1.. der Schild; 2. Way: 
penſchild; 3. 7 da8 Schirmdach 


(beim Tunnel-GWau); 4. fie. der 
Schutz. Shirm; (Bez) Schiiger 
(Be-)Schirmer; — dearer, der 


Schildträger, Waffentriger. 

To SHIELD, v. a. 1. mit einem Schild 
bededien ; fig. bedecfen, befchirmen, 
befchiigen, vertheidigen; 2. abhal- 
ten; God —! Gott behiite! to — off 
the cold, fich gegen die Rilte ver— 
wahren. 

To SHIFT, v. J. a. 1. ändern, verändern, 
wenden, pain. umlegen, umwi⸗ 
ckeln, wechſeln; 2. umfüllen, umgie— 
ßen, abziehen; ablaſſen (Wein); 
to — one’s clothes, andere leider 
anziehen, ſich umkleiden; to —one’s 
self, weiße Wäſche anlegen; to—a 
ship, einent Gchiffe eine andere Rich= 
tung geben, es nach einem andern 
Hafen bringen ; to — the helm, da8 
Ruder liberdrehen ; to — the sails, die 
Segel umlegen; to— a tackle, ein 
Tau abſchacken; to — the loading, 
ein Schiff unladen ; to— the stowage. 
die Ladung (eines Schiffes) anders 
ſtauen, umſtauen; to — away, wege 
ſchieben, fortſchieben, fortfchaffen ; 
to — upon. one, auf einen fehieben, 
ibm andichten; If nm. 1. fich ändern; 
ſich verfchieben; 2. fich umkleiden; 
3. ausziehen, die Wohnung verän⸗ 
bert; 4. fich helfen, gu Mitteln 
fchreiten, Mafregeln ergreifen; 5. 
fich loswickeln; 6. Ausflüchte ge— 
brauchen, Lift anwenden; 7. Sea Exp. 
(vom Winde) veränderlich ſeyn, 
dwarreln to — for one’s self, für 
fich felbft forgen, fich felbft helfen; 
fich aus dein Staube machen ; cannot 
—, ich weiß mir nicht zu belfen; 
to —off, fich losmachen, fich entzie⸗ 
hei, ausweichen; Sea Exp-s. to — te 
.., (oom Winde) umlaufen (fich dre⸗ 
Heit) nach ..3 the wind shifts from 
one pnintto another, dev Wind fpringt 
von cinem Striche gum andern ; the 
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ballast shifts, der Ballaſt ſchießt (oder 


geht) über. . 

FUIFT, s. 1. die Veränderung; 2. 
Miihe, der Verſuch; 3. das ſchwie— 
rige Meittel, Hülfsmittel, Mothmit- 
tel, das Fürliebnehmen; 4. der Be— 
belf, die Ausflucht, Nothlüge; 5. 
Rift, dev Betrug, Kunſtgriff, Wank ; 
G. das Frauenhemd; — of the planks, 
N 7. das Verfehtepen der Scherben ; 
to know one’s shifts, Femandes Räu— 
fe kennen; tomake —, fich bemühen, 
fich helfen, fich durcharbetten; I made 
— to go thither, td) fant mit genauer 
Noth dahin; {shall make — to do it, 
ich will mir alle Mühe darum geben ; 
to make — to live, fich mtiihfam ere 
uähren, fich kümmerlich hinhelfen; 
to make — with any thing, ſich mit 
Allem behelfen; 1 can make — 
without it, th fann es ſchon entbeh⸗ 
tet; I must — elsewhere, ich muß 
mich anderswo umfeben; to put one 
to his shifts, einem viel gu fehaffen 
machen; he is put to his last shifts, 
er ijt aufs Aeußerſte gebracht, er 
pfeift auf dent letzten Loche; being 
put toa new —, da er, (fie) fich in ei⸗ 
net neuen BVerlegenheit befand. 
SHIFTER, s. 1. der ſchlaue “Buchs, 
Schlaukopf; 2. Sea lang, dev Unter= 
fo, Rochsnaat, Verfebalje. 

BHIFTING, s# das Aendern, u. ſ. w.; 
—ty, adv. liſtig, ſchlau, verſchlagen; 
durch Wendungen; — backstays, die 
Schlingerpardüͤnen; — sand, der 
Treibſand, Triebſand. 

SHIFTLESS, adj. 1. ohne Mittel, der 
Hiilfsquellen beraubt, hiilflos; 2. 
nicht verfehlagen. oy] 
SHILLING, s. dev (engliſche) Shilling ; 
2 — in the pound, fünf scones a 
—s worth, für einen Shilling. 
SHILLY-SHALLYE; to be at —, or to 
stand —, unſchlüſſig feyn, nicht 
wiffen was. man than foll. 

SHIN, s. (— bone) da8 Schienbein; — 
of beef, das Lendenſtück. 

To SHINE, »v. n. ſcheinen, leuchten, 
funfeln; glänzen; to — out, bell 
fcheinen, hervor leuchter, hell glänzen. 
SHINE, s. 1. der Schein, Glanz; 2. 

. dad heitere Wetter (av. ii.) 
SHINGLE, s. 1. sing. die Schindel, 
Dachfhindel; province. dev Schiefer; 
— ballast, WT. Ballaft von grobent 
Riefel, Singels; Shingles, s. pl.3 2. 
kleine, flache Steine, dte man häufig 
an Seeufern findet; 3. der feurige 
Umlauf (Zona morbus). 

ToSHINGLE, v. a. mit Schindeln 
decken. 

SHINING, adj. ſcheinend, glänzend; — 
blacking, die Glanzwichſe; — ore, 
die Eiſenſchwärze, ver Cifenglimmer. 
SHINY, adj. fcheinend, glingend, hell. 
SHIP, cine Endſylbe, weldye dem deut= 
ſchen ⸗ſchaft entfpricht; 3. B. 
friendship, Freundſchaft. 

SHIP, s. da8 (See⸗-FXchiff; beſond. 

reimajtige Schiff, der Dreimafter; 
— of war, das Kriegsſchiff; — of 
the line, das Linienſchiff; a first rate 
— of war, ett Kriegsſchiff vont er- 
ften Rauge; a high built — ein 
Hochbord(-<Sahiff) ; a low built —, 
ein Niederbord( Schiff); a — of 
charge, cin tief geladenes Schiff: a 
full—, col. ein ganz beladeues Schiff ; 
to take — 3u Schiffe gehen, fith ein- 
ſchiffen; — board, der Bord, da8 
Schiff; on— board, auf dem Schiff, 
an Bord; — boat, die Sehaluppe ; 
— boy, der Schiffatunge; — bread 
i— biscuit), der Schiffsſwieback; — 
beoker, der Schiffsmäkler; — builder, 
vid — wright; — carpenter, der 
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Schiffszimmermann auf einem 
Schiffe); Schiffbauer; — building 
(— carpentry), die Schiffszimmer⸗ 
updates — carriage, dte Schiffs⸗ 
fracht, Verladungs-Koſten; — 
chandler, der mit allerlei Bedürf— 
uiſſen — chandlery) fiir Geefabrer 
handelt; —s company, das Schiffs- 
volk, die Schiffsmaͤnnſchaft; — con- 
cerns, Schiffsangelegenheiten; — 
holder, vid. — owner ; — master, 
Schiffsherr, Schiffspatron; Schiffs- 
capitan (eines Kauffahrtei⸗-Schiffs); 
— mate, der Schiffsmaat; Schiffs— 
gefährte; — money, die Gchiffitener 
(ur Ausrüſtung von Schiffen); — 
owner, der Schiffseigenthümer, Mhez 
der; — pound, das Schiffspfund; 
Sea. Exp-s. — shape, nach Schiffs⸗ 
art ; not rigged — shape, nicht gut 
(nicht richtig) aufgetafelt; trim your 
sails — shape, fegt die Segel auf, wie 
€8 fich gebiihrt; to be delivered at the 
—'s side, M. E. am Schiff zu liefern; 
—worm, der Pfahlwurm, Bohr— 
wurnt (Teredo navalis — L.) 3 
wreck, der Schiffsbruch; ote Trüm— 
met; Verunglückung; to make (oder 
to suffer) — wreck, to — wreck, v. n. 
Schiffbruch letden, ſcheitern, ſtran— 
den; verunglücken; to — wreck, v. a. 
Schiffbruch verurſachen, an 
Straud werfen; — wrecked, adj. 
ſchiffbrüchig; — wright, ‘der Schiff 
bauer, Schiffsbaumeiſter, Schiffs— 
zimmermann; — mate, der Schiffs- 
zimmermanusmaat, Puhahn; a — 
wright’s yard, das Schiffswerſt (ein 
zum Schiffsbau eingerichteter Blag). 
To SHIP, v. a. (befonders af EB.) in 
das Schiff can Bord) bhringen, eine 
Ladung Wüter) einnehmen, ein— 
fchiffer, einladen, verladen; to — 
away or off, 3u Schiffe verführen, yer= 
fchiffen, (ab-)fenden; ww 7s. to — 
a heavy sea, eine fehwere (Stürz-) 
See an Bord befommen; to — the 
oars, dte Niemen fav machen; to — 
the swivel-guns, die Drehbraffen auf 
ihre Schwanenhilfe ſetzen; to — the 
tiller, die Ruderpinne an das Muder 
befeſtigen. 
SHIPLESS. adj. der Schiffe beraubt, 
Ohne Schiffe, fchifflos. 
SHIPMENT, s. aL E. die Verladung, 
Verſchiffung; (Waaren-Sendung, 
Conſiguation; die Schiffsladuug. 
SHIPPER, s. M. 7. det BVerfchiffer, 
Verlader, (Waareun-) Abſender, Be= 
frachter. 
SHIPPING, s. collect. die Schiffe; the 
strength of our —, die Stärke unfrer 
Flotte; to take — ſich einſchiffen; 


ready for — zur Verladung bereit ; | 


provided with —, mit Schiffen cin 
Hafen) beſetzt fey; the harbour is 
crowded with’ — es tegen viele 
Schiffe im Hafen; (charges at) —, 
(Koſten) an Bord gu bringer, oder 
Transport it das Schiff (in Spee— 
fenrechnungen) ; — tusiness, — con- 
cerns, Geegefchifte, Schiffs- (oder 
Verladungs=) Angelegenheiten; das 
Schiffsweſen; — charges, —expenses, 
Verfchiffungsfpefer, Verladungsun— 
foften; —clerk, der Schiffsverladüngs— 
commits ; — house, das Handelshaus, 
welches Seegefchafte macht; — in- 
terest, der Seehandelsftand, dte Rhe— 
devet; — interests, Verladungsange- 
Teqenbeiten; — office, bas Schiff⸗ 
fahrtscomptoir; — season, die Bere 
fchiffungsseit ; — weight, das Ver— 
ſchiffungs-Gewicht. 

SHIRE, s. die Landeseintheilung, dev 
Landesbezirk, sie Grafſchaft, Pro— 


der | H 


deit | 








SHOC : 
bing ; — mote, bad Grafſchaftsge- . 
tt A “ 


SHIRK,s. der Schmarotzer, vid. Snare 
To SHIRK, v.a.&n. 41. vid. To Suark;, 
2. meiden, vermeiden. — — 
SHIRT, s. das MManns⸗)Hemd; — of 
mail, das Pangerhemd; — front, da8 
Vorhemdchen; — pin, ote Hemdna⸗ 
del; — wire, Hembdedraht; — tail, 
dev amtere Theil (der Schoof) amr 
emde. 
To SHIRT, v. a. 1. mit einem Hemd 
Ate tee 2. cit (weißes) Hemd atts — 
hun. 
SHIRTING, s. die Hemdleinwaud; — 
flannel, der Hemdeflanell. — 
SHIRTLESS, adj. ohne Hemd. 
SHIST, Susrus, s. (argillaceous —) det 
Thonſchiefer; bituminous —, der 
Brandfchtefer; — porphyry, der Pore 
phyrfchiefer ; siliceous common —, 
der gemeine Riefelfehiefer. 
SHISTIC, Rodi Min. T. thonfchies 
SHISTOUS, § ferig, thonfchieferartig ; 


































thonfchiefericht. , 
SHITTAH, Us. (nad) Luther) der Föh⸗ 
SHITTIM, Frenbaum; — shittim-woxt 
Föhrenholz. 


killen; Un. 1. gerfallen; 2. ſchauern, 
zittern. 

SHIVER, s. 1. das kleine dünne Stück, 
der Splitter; die Krume, das Krüm— 
chen; 2..M. 7. vid. Savaves; 3. fig. 
der Shaner, Aufall; — hole MT 
das Scheibengat ; — spar, der Schie⸗ 
ferfpath ; shivers, pl. Schäben; ta 
break into — zertrümmern. 

SHIVERING, I. s. das Schauern, der 
Schauer; U. adj. ſchauernd, (-—- with 
cold, yor Kälte) Zitternd; to be — 
(all over), Bieberfroft haben ; —_fits 
(cold —s), (Fieber⸗)Schauer, (Stes 
ber=)Froft- Sauer. ; 

SHIVERY, adj. briichig, bröcklich, Toe 
der, mürbe. 


ben; Min. T. dte Graupen, Zinngrau 
pen, dev Zinnſand. : 
SHOAL, I. s. 4. der Gaufe, Schwarm, 
vie Menge, Maſſe; 2. Untiefes 
Gandbanf; a — of fishes, ein Bug 
Fiſche; I. adj. untief, fercht, voller 
Sandbänke, verfandet; — water, 
feichtes Waſſer. * a 
4. wimmeln, fidy 


Menge Sandbaͤnke, Untiefen. 4 | 
SHOALY, adj. voller Untiefen, ſeicht, 
yerfandet ; — ground, feichter Boden 
SHOCK, s. 4. der Stof, Schlag, 2 2 
ſammenſtoß, das Zuſammenſtoßen 
die Erſchütterung; 2. der Man 
Anſturz, Angriff, Aufall; 3. dte V 
leidigung, der Verdruß; 4. Ha | 
Garben, die Mandel; 5, der Budel= 
bund; — of a wave, dit GS J J— 
einer Gee (d. i. Welle); to give a 
— fg. auffallen. — en 
To SHOCK, v. L a, 1. heftig ſtoßen, au⸗ 


= 


ftonen ; 2. angveifen, befampfen; 3 
Anſtoß geben, beleidigen, Verdruß 
machen; 4. — —— 
Ekel einflößen; anſtößig ſeyn, Oy +“ 

fa 


w 

per feyit; to be shocked at’... beft 

_ ten, betroffen feyn diber..; Hen 
Mandeln fesen. 7 
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SHOCKING fade. —tv), adj. anſtößig, 
beleidigend, ärgerlich, widrig. 

SHOE, s. 1. dev Schuh; 2. das GHufet= 
fet; — of the anchor, MW. 7. dev An— 
kerſchuh; —s of gold, (in Canton) 
Goldbarren; I shouid not like to stand 
‘in his —s, ich michte nicht in fetnen 
Schuhen jteen ; shoe-dills, p/. Schuh⸗ 

gzwecken; —black, (— boy), ber Schuh⸗ 
puger ; — blacking, die Schuhſchwär⸗— 
e, Schuhwichfe —brush, die Schuh⸗ 

uͤrſte; — buckle, die Schuhſchnaͤlle; 
— chapes, pl. Schubfehuatlenbiigel ; 

— clasps, pl. Schuhſpangen; —clout, 

der Schubwtfch ; — horn, ber Schuh—⸗ 
auzieher, dag Schuhhorn; — knife, 
das ~Scbuftermeffer; — last, dev 
Schuhleiſten; — leather, das Schuh— 
leder; — maker, der Schuhmacher; 
— maker's wax, das Schuhwachs; — 
making, das Schuhmachen; — mak- 
ing trade, die Schuhmacherei; — mar⸗ 
ket, der Schuhmarkt; — nail, der 
Schuhnagel ; — nippers, pl. die Leder= 
gange mit einent Hanmer ; —shapes, 

Schubblatter ; — stamp, da8 Schuh= 
ftempeleifen, der Soblenftempel; — 
strap, (— strop, — string, — tie,) das 
Sechuhband, dev Schuhriemen; — 
tacks, pl. Schuhzwecken; — tassels, 
Schuhquäſtchen; — vamps, Vor— 
ſchuͤhleder (Oberleder) zu Schuhen. 

To SHOE, v. a. 1. —* beſchla⸗ 
gen (ein Pferd); 2. belegen (den Boz 
den mit etwas), iiberdeden ; to—the 
anchor, MT. den Schuh auf den An—⸗ 
Ferfliigel ſetzen, den Anker bekleiden. 

SHOEING, s. das Beſchuhen, Beſchla— 
gett; — hammer, dev Niethammer; 
— horn, das Sehuhborn, dev Schuh— 
auzieher. 

BHOLE, nid. SnoMx. : 

Yo SHOOT, v. a. & n. 1. ſchießen, abz 
ſchießen, abfenern; 2. anfichiefer, 
ausſchlagen, fchoffer; 3. treiben, ftoz 
fen, ſchnellen; 4. fliegen, fahren; 5. 
prickeln, ftecyen (¢. B. wie Hiihner- 
auger, erfrorne Olieder u. f. w.); 6. 
abbolen, abjtofen; 7, anſchießen, ſich 
bilder; 8. fich dehnen, fich erftrecten ; 

‘to — one’s self, fich erfchiefen ; to — 
(to death), evfchtefen; to — the masts 
by the board, die Maſten (eines Schif⸗ 
fea) abſchießen; to — casks, &c. into 
the cellar, by a parbuckle, Fäſſer u. f. w. 
hinab tr dem Keller u. ſ. w.ſchroten, 
mittelſt Schrotleiter und Stricke; to 
— a bolt, gurtegeln ; to —a cart, einen 
Karren — to — a joint, cine 
Nuth ausſtoßen; to — abridge, unter 
einer Briice durchfahren; to — a 

gulf, liber cinen Meerbuſen fahren ; 

to — ahead, fich ſchnell vorwärts be— 
wegen, vordringen, vorwärts faufen, 

(fliegen, fahren, fegeln); to — with 
a jong bow, mit dent groper Meſſer 
ſchneiden, groß fprechen, prahlen; to 
— across one’s mind, fig. durch den 
Kopf fahren; to — at, nad) etwas 
ſchießen; to — down, herabſtürzen, 
herabjtrimen (von Waſſerfällen) ;-10 
—forth. feimen, ausſchlagen; jig. fit 


- erftrecfen ; to — into crystals, tn Kry⸗ 


ſtallen auſchießen; to — off, losſchie⸗ 


* 


Ben; to — out (from), ausfchießen, 


fich zertheilen; to — out into branch- 
es, ſich verzweigen; to — out into ears, 
in Aehren ſchießen; to — out grain, 


Getreide ausſchuͤtten; io — up, febnell 


in die Höhe wachſen, aufſchießen; 
hen — up_a hero, ev wird ſich ſchnell 
zu einem Helden bilder. 


 bHOOT. das Schießen, der Schuß; 


2. Schößling, die Sproſſe; 3. das 
Span⸗ Ferkel; to make a — ſchie⸗ 
Pett; — bolt, ber Nachtriegel (am 
hürſchloß); — silk, Einſchlagſeide. 
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SHOOTER, s. ber Schießende, Schütze. 
SHOOTING, s. das Schießen; to goa 
—, fam. fhiepen gehen, auf die Jagd 
geben; a — pain. ein ftechender 
Schmerz; — star, die Sternſchnup— 
pe; — stick, 7. der Schießſtecken; 
cup T. da8 Treibholz, dev Meiltret= 

Ber. 

SHOP, s. der Laden, Kramladen, Kaufe 
mannsladen, das Gewölbe, die Bue 
de; das Sefchaftslofal, Geſchäfts— 
zimmer; die Werkſtatt, Werkſtätte; 
to keep a —, einen Laden haben; bar- 
ber's —, die Barbierftube ; — pill, das 
Aushingefehild (mit dem Waarenver- 
geichniffe) ; — board, dev Werktiſch, 
Urbeitstifeh ; der Ladentifch, die (La⸗ 
pett=) Tafel ; — book, das Ladenbruch ; 
— boy, der Ladenburſche; — keeper, 
der Kleinhändler, DetailliſtäKrämer, 
Ausſchnitthändler; — keeping, die 
Krämerei; — lift, — lifter, der Vaz 
dendieb ; to — lift, v. a. Laden befteh= 
len; — lifting, die Ladendieberet; — 
man, der Kleinhäudler, der Late uüdie⸗ 
nev (fim untergeordnetiten BVerhalt= 
niffe); — mate, der Ladengefährte, 

— —— — rent, der Laden— 

gins, Gewölbzius; — shutter, die Laz 
denklappe. He 

SHOPLIKE, adj. gemetit, niedrig. 

SHOPPING, s. mod. das Befuchew dev 
Kaufläden, der Ladenfpagiergang, die 
Ladenrevue. 

SHORE, s. 1. das Ufer (eines Fluſſes 
oder des Meeres), Geſtade, die Küſte, 
der Strand; 2. die Stütze, Strebe, 
dev Stützbalken; M 7: standing in — 
(ober —ward), landwärts quliegen ; 
standing off ~, ſeewärts anliegen ; — 
anchor, der andanfer, Wallanéer ; 
— bird, die Uferſchwalbe, Rain— 
ſchwalbe. 
To SHORE, v. a. ſtützen; to — up, un— 
terftiigen, . 7. unterfchoren. 

SHORELESS, adj. 1. uferlos, ohne Ufer ; 
2. fig. unbegrenzt. 

SHORELING, ? s. da8 gefchorne Schaf; 

SHORLING, Sell eines gefehornen 
Schafs. 

SHORL, s. der Shirl, Turmalin. 

SHORLACEOUS, adj. ſchörlartig. 

SHORT, adj. & adv. 1, furg, nahe; 2. 
kürzlich; 3. eingeſchräukt, enge, 
Flamm; 4. mürbe (vont Fleiſch und 
Kuchen), briichig; 5. tm Mangel, 
mangelhaft, feblend, knapp, fparfam, 
genau; within a —time. binnen Kur— 
get ; in — in wenig Worten, on 
lich, kurz; cakes that eat —, miirbe 
Küchen; to be (to come oder to fall) 
— of, nachftehen, nachgeben, nicht 

fetch fommen; gu furg fommen, 
Feb leit, bedürfen; to be — with one 
(to take one up —), einen fury abfer= 
tigen, anfahren, etnen verkürzen, tn 
fetnen Entwürfen bindern; to bring 
—, abfiirjen ; upon — notice, nach 
kurzer Ueberlegung; tit Kurzem; to 
be — of money, Geld bedürfen, nick 
bet Caffe ſeyn; 1 am but one degree 
— of happiness, mir fehlt muir eine 
Stufe zur Glückſeligkeit; tokeep one 
—of.., einen kurz halter tr.., ihm 
nicht genug geben von ..; youare a 
cup too —, Sie haben noch ein Glas 
gu trinken; to speak —, die Worte 
verſchlucken; to stop—, pligtich inne 
alten, ftille ftehen; to strike —, febl 
ſchlagen, fehlen; to turn —, nicht 
fortfommen fiunen; to enter —, JA 
E. (beim Zoll) zu wenig (oder unter 
dent Werthe) angeben; — answer, 
eine lafonifcye Antwort; — bouts. die 
halbfreisfirmigen Bretter einer Vio⸗ 
line ; — breath, die Engbrüſtigkeit; 
— bterthed, engbriifttq ; aL B-s. — 
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date, die Furze Sicht; — (dated) bilis 

furge Wechſel (vid. —-paper) ; -—-.en 

try, die gu geringe Zollangabe; — 
hand. — hand notes, das Geſchwind— 
fehreiben, die Geſchwindſchreibekunſt, 
Abbteviaturen; flüchtige Hand; — 
hand-writer, dev Geſchwindſchreiber; 
— jointed, furggefeffelt (won Bfer= 
det); a — laid cable, Sea Hzp. ein 
frapp gefdlagenes (zur vollen Harte 
gedrehtes) Tan; — lived, furglebend; 
pon furzer Dauner, kurz dauernd; I. 
E-s. — paper. furg (oder furzes) Baz 
pier, kurze Wechſel (Wechſel auf Eure 
ze Sicht) ; — posted, zu wenig ange— 
fest (von einem Poſten im dhe); 
— premium, die niedrige Bramie; — 
price, dev Netto-Preis (Preis nach 
Abzug des Rabatts u. ſ. w.); — ribs, 
die furgen oder falfchen Ripper; — 
sails, M T. die drei Segel, welche ge— 
wöhnlich tt der Schlacht gebraucht 
werden; a — sale, eit ſchneller Ver— 
Fauf; — shank (— start), dev Wpfe. 
mit furzem Stiele; a E-s.— shipped, 
zurückgenommen (wernt ett Theil der 
Güter vor der Abfahrt ves Schiffes 
wieder ausgeladen wird) ; — sight, die 
Eurje Gicht ; at — sight, ane kurze 
Sicht, kurzſichtig; — sight-glass, etn 
Glas fiir furgfichtige Augen; —sight- 
ed, (— of sight), kurzſichtig; — sight- 

+ edness, die Kurzſichtigkeit; — splice, 
NT. etue Furze Spliffung ; —stapie, 
furzer Stapel (von der Wolle, Baum⸗ 
wolle u. ſ. w.); — vessels, 4. 7. die 
kurzen Gefäße; — waisted. fury lei- 
big; — . winded, eugbrüſtig; — 
winged, mit kurzen Flügeln, befehuit- 
ten, — witted. einfaltig, dumm. 

SHORT, s. die Kürze, kurze Nachricht, 
der Inbegriff, Abriß; the — of the 
matter is, col. die Gache ift kürzlich 
dieſe. 

To SHORTEN, ». L a. 4. kürzen, abkür— 
gent, verkürzen; 2. ftugen, abſchnei— 
den, beſchneiden; 3. zuſammenziehen; 
A. einſchränken, verengen; to — sail, 
N. T. etliche von dent Gegeln bergen ; 
IL. x. kürzer werden, abnehmen. 

SHORTENING, s. Butter oder Fett gum 
Backen. 

SHORTLY, adv. kurz; in dev Kürze, 

- mit wenigen Worten, kürzlich, binnen 
RKurzent, bald. 

SHORTNESS, s. 1. die Kürze; Mahe; 
2. Sedrungenheit; 3. Maugelbaf- 
— — of breath, die Engbrüſtig⸗ 

ett. 

SHORY, adj. an der Küſte liegend 
(Ww. ü.). z 
SHOT, s. 1, da8 Schiefien, der Sehus ; 
2 die Schupweite; 3. das Geſchoß 
(alle Arten von Bolle und Hohl-Ku- 
gelu), der Hagel, das Sehrot, die Kuz 
gel; 4. der Sehop, die Zeche; small 
—, das (der) Schrot, Hagel; Mus— 
Fetenfugel; great — (round —, can- 
non —), Kanonenkugeln; MTs. 
grape —, Kartätſchen⸗Kugeln); dou- 
ble-headed — (bar —), Me Gtangen= 
Fugeln, Knüppelkugeln; at a—, ay 
einen Schuß; a (rolling and) bounding 
— ein Prellſchuß, Ricochetſchuß, 
tauber Schuß; — of rain, det plötz⸗ 
fiche Regenguß; — bag, (wid. — 
pouch), dev Schrotbeutel; — belt. der 
Schrotgürtel; — boxes, die Kartat- 
fchenfajten ; — free, ſchußfrei; fugel- 
feſt; unbefchadigt; ſchoßfrei u. f.w., 
vid. ScoTFREE 3 — gage, 7. das Ku— 
gellehr, die Mugelprobe ; — garland, 
(— locker), M. TL die RKugelrede; — 
gun, die (Jagd-)Flinte; — hole, dad 
Schubloch ; — plug, der Pfropf (oon 
Werg oder Papier); — pouch, die 
Schießtaſche, Jagdtäſche; — proof 
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ſchußfeſt; Ww. T-s. — of a cable, te 
Bnfammenfypliffung zweier Anker— 
tane; sheet — da8 Pflichtankertau. 
SMOTE, s. 4. ein Fiſch, der Forelle 
dleich (Trutta minor) ; 2. das (Span⸗) 
Ferkel 


SHOULDER, s. 1. die Schulter, Achſel; 


— Fr ber Bug das Vordervdiertel ; 3.7 


das Hervorfpringende, dev Auslauf; 
4. Schenfel ; — of mutton, die Ham⸗ 
melbruſt, Schöpſenbruſt; — of mut- 
ton sails, W. 7. dte Giekſegel; — arms! 
Mil. Ph. Schulter's Gewehr! — belt, 
pas WebrgehenE; Schultergehenk; 
— blade, (— bone), das Schülter⸗ 
Blatt; MW. 7+s. — block, der Haken— 
blog ; — bolt, der Augbolzen mit et- 
nem Stoß; — grafting, das Pfropfen 
in die Rinde; — knot, das Achſel⸗ 
band, die Epaulette; — piece, a8 
Schulterſtück; — points, pl. die Ach⸗ 
ſelfchnüre; — shotten, buglahm; — 
slip, die Verrenkung der Schulter. 

‘To SHOULDER, v.-a. 1. anf die Schul⸗ 
ter nehmen, ſchultern; 2. die Schul⸗ 
tert drücken; drdngen, ftopen, ſchup— 
pelts to — out, hinausſchuppen; to 
ms up, auf die Schulter nehmen oder 

egen. 

BHOULDERED, adj.in compos. mit Schul⸗ 
tern, ſchulterig; broad — breitſchul⸗ 
terig. 

Sour; s. 1. das Freudengeſchrei, Ge⸗ 
ſchrei, Gejauchze, Vivatrufen; 2. 
Ausziſchen (w. u.); a — of applause, 
das Beifallsgefchret. 

» SHOUT, v. n. (bor Freude) laut 
fehreien, jauchzen; (— at, 3u-)rnfen 
(nit, at). 

SHOUTER, s. der Sdreier, Jauchzer, 
Rufer. 

SHOUTING, s. das Geſchrei. 

To SHOVE, v. a. & n. ſchieben, ſtoßen; 
mit einer Gtange fortſtoßen (ein 
Boot) # to —-along, fortfchieben; to 
— by, wegſtoßen; to — down, nieder= 
ſtoßen; to — in, einſtoßen; to — off, 
abftofen; shove off! ſtoß ab vom 
Lande! 

SHOVE, s. dev Schub, Stoß; — net, 
das Schlagnetz, Schleppnes. 

BHOVEL, s. die Schaufel, Schüppe; 
— board, dte Beilfetafel, Oructafel ; 
nas Beilfefptel; — fun, eine Schauz 
fel voll; — hat, der Schaufelhut 
(Hut mit aufgebogener Krämpe). 

To SHOVEL, v. a. ſchaufeln, ſchuͤppen; 
häufen. 

SBHOVELER, s. die Löffelente (anas cly- 
peata — L.). 

To SHOW, v. I, a. 1. ſchauſtellen, zur 
Schau hringen, zeigen, weifen, fehen 
laffet; 2. fund geben; 3. bekaunt 
‘machen; 4: lehven; 5. erklären, aus— 
legen; 6. beweijen ; 7. erweifen; 8. 
den Weg zeigen, führen; to — one a 
place, einem die Merkwürdigkeiten et= 
ner Stadt w. f. w. zeigen; to —tricks, 
Poffen ſpielen; to — mercy, Gnade 
erweiſen, ſich erbarmen; to — forth, 
bekannt machen, verfiindigen; auf— 
weifet; to — in or into, eiufithren; 
to — up, hevauf führen; I. n. ſchei— 
nen. — 

BHOW, s. 1. die Schau; 2. das Schau⸗ 
ſpiel; 3. Gepränge, der Glanz, Staat ; 
4, das Auſehen der (äußere) Schein, 
Auſchein, die Scheinbarkeit, Anſehn⸗ 
ltchfeit ; 5. Wehnlichfeit; 6. das 
Seheinbild, Fantom, die Geberde ; 7. 
Darftellung; 8. ae 7. der Ausſatz 
(die zur Schau ausgeſtellte Weare), 
der Aushang (an Maufmannsladen) ; 
on — zu befehen; to set to — jut 
Echan auslegen; to make a fine —, 

richtig ausfehen; to make a —of, 
ch ro laffen (Aufſehen machen) 


SHRIEK, S. 
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mit. .5 fich ftellen (als wenn...) ; — 
of hands, das Wufheben der Hande 
bet den Wahlen; die Abſtimmung 
(Erwählung) durch das Handaufhe— 

en; a —of tulips, cine Tulpenflur; 
— box, M. T. dev Ausſetzekaſten (mit 
Modewaaren u. f. w.); — bread, das 
Schaubrod; — end, uM. 7. dev Vor— 
ſchuͤß; (an einem Stück Tuch) der 
Mantel, can einem Stic Cammet) 
der Decfel, Mantel; — glass, ein 
Mikroſkop⸗Fläſchchen; — glasses, pl. 
Gläſer und Flafchen in denen Condi— 
tor, Upothefer uw. f. w. Waaren zur 
Schau ftellen ; — man, der Selten- 
heiten u. f. w. zeigt; Tafchenfpieler; 
— place, der Schauplag. f 

SHOWER. s. det Seigende; Erweiſen— 
de u. ſ. w.; — of tricks, dev Tafchen= 
fpieler.# 

SHOWER, s. 1. dev (Regen-⸗)Guß, Rez 
en, Pagel Schauer ;-2. sig. der Buz 
uf, Ueberfluf, die Menge; — bath, 

das Tropfbad. 

To SHOWER, ». I. a. 1. mit Regen nafs 
fer, begießen, mit Regen überſchwem⸗ 
ment, gießen; 2. reqnenlaffen; 3. fig. 
reichlich vertheilen, überſchütten; UL. 
n. ſtark regnen, herabſtrömen, hageln. 

SHOWERY, adj. regneriſch, regnig, 
naß; — weather, das Regenwetter. 

SHOWILY, adv. auf practiae qline 

prablerifeh, mit Ge- 
das Gepränge. 


Pracht, der Pomp, 


SHOWY, adj. prichtig, glänzend; pran— 
gend, prablhaft. 

To SHRED, v. a. flein (in ſchmale und 
lange Streifem) ſchneiden, zerſchnei— 
den. 

SHRED, s. 1. das Schnittchen, Schni⸗ 
A Ai Lappen, Fetzen; 2. vas Brüch⸗ 


geude Art; 
pränge. 
SHOWINESS, s. die 


ück. 

SHREW, s. die Sinferinn, Keiferinn, 
has böſe Weib, der Sankteufel; — 
mouse, die Spigmans (Sorex — L). 

SHREWD (adv. —xv), adj. 1. ſcharfſich⸗ 


tig; 2. liftiq, ſchlau. 

SHREWDNESS, s. 1. die / Schlauheit, 
Verſchlagenheit, Verſchmitztheit, Arg⸗ 
lift; 2. die Scharfſichtigkeit. 

SHREWISH (adv. —uy), adj. zänkiſch, 
heftig ; to be — in fehmraten ; — 
ness, s. DaS zänkiſche Weſen; die Hef- 
tigfeit; der Muthwille. 

To SHRIEK, v. a. ſchreien, Taut auf— 
fchreien, kreiſchen. 

der Schrei, das Taute 
Angſt⸗)Geſchrei; to give a—, laut 
aufſchreien. 

SHRIEVALTY, s. das Amt und die Ge— 
richtsbarfeit cines Scherifs. 

SHRIFT, s. die Obrenbeichte ; die Los⸗ 
ſprechung Abſolution. 

SHRIKE, s. der Neunmörder, Wiirgen- 
gel, dte Vergelfter (Lanius spinitor- 
quus'— L.). : 

SHRILL, adj. hell, gellend, fehwirrend, 
dröhnend, ſchnarrend, fcharf ;—noise, 
das Sellen, Schwirren, Dröhnen, 
Schnarren ; — tongued, mit gellen= 
der Bunge. 

To SHRILL, v. n. gellen, bell tinen ; 
ſchwirren, dröhnen. 

SHRILLNESS, s. das Gellen, Schwir— 
ren, der ſcharfe Ton. 

SHRILLY, adv. ſcharf tinend, gellend. 

SHRIMP, s. 1. die Krabbe, Garnele, der 


Taſchenkrebs, Fleine Seefrebs (Cancer |: 


grangon — L.) 3° 2. fig. dev Knirps, 
Zwerg; (fresh-water —), der Bach- 
freb8; ~white —, eine rt Krabbe 
(Cancer squilla — 1.). ; 
SHRINE, s. 1. das Reliquienfifichen ; 
2. der Altar. 

To SHRINK, v. I. n. 1. (ein=)fehrum- 
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pfen; einlaufen, ſich zuſammenzie⸗ 
hens. zufammentroduen ; 2. abueba 
men; 3. gufammenfahren, zurückfah- 
ren, erſtarren, fich entfegen, ſchau— 
(Dern; giffern, (uriid=)beben, gue 
fen; to — at, fic) vor etwas entfes 
Hen; to— back, zurückfahren, ftars 
ren; to — from, etwas zu vermeider 
fuchen, nicht daran wollen; to — 
under, erfiegen; to — up, einſchrum⸗ 
pfen; zucken; to— with apprehension, 
Angſt haben, bange feyn (vor etwas); 
Ia. einſchrumpfen machen, einlau— 
fen laſſen. 


SHRINK, s. 1. das (Gin-)\Schrumpfer 4 


die Runzel; 2. der Schauer. » 
SHRINKAGE, s. das Gintrocdnen, Gin= 

fchrumpfen; a 7. die Refactie, der 

Nachlaß bet Tabak, wu. ſ. w.). : 


SHRINKER, s. dev, die ſchaudert, gite 


tert, zuckt; dev (die) Furchtſame. 

To SHRIVE, v. a. Beichte hiren, beich—⸗ 
ten laſſen. > 

To SHRIVEL, v. I. xn. einſchrumpfen, 
fid gufammensiehen, rungelig were 
dent; Ia. gufasmengiehen, rünzeltz, 
falten, zerknittern. 
SHROUD, s. 4. die Bedeckung, das Ob⸗ 
dach, der Schirm, Sdug, die Buz 
flucht ;-2. das Grabtuch, Leichentuch, 
Sterbehemd, Sterbefleid; 3. wid. 
Snroups ; M Te. — laid cordages, 
Eabelweije geſchlagene (zweimal zu⸗ 
fanunengedrehte) Taue; — plates, die 
Klappen der Puttingen; — stopper, 


per Borg in der Wand; — tracks, die 


Wandkloben. 

To SHROUD, v. Da. 1. beſthützen, vers 
wabhren, Obdach geben; 2. bedecken, 
befleiden, einwickeln, verbergen (— 
from, Por), verbiillen ; 3. in das Sters 
hefleid hiillen; Ion. ſich aufhalten, 
ãch bergen. 1 

SHROUDS, 's. pl. N.T-s. dite Wanbdtaue — 
(Leiterfirmig — Taue zur Be⸗ 
feftiqung der Maſten); to ease the — 
die Wand ſchlaff machen. i 

SHROUDY,) adj. Gehus gewährend, 
ſchützend. 

SHROVE, in comyos ⸗sunday, dev erſte 
Sonntag in den Faſten; — tide, die 
Faftnacht, Faſtenzeit; — tuesday, der — 
Saftendtenftag. ‘ : 

SHROVING, s. die Fefer dev Faftnacht. 

SHRUB, s. 1. die Staude, der Strauch, 
Buſch; Qwerghaum; 2. der Punſch⸗ 
extract (eine Miſchung von Citronen⸗ 
faft, 3ucfer und Branntwein). 
To SHRUB, v: a. von StrauchwerE rei⸗ 
nigen. 

SHRUBBERY, s. 4. das Staudenge-⸗ 
wächs, Geſträuch; 2. die Wnpflan= — 
zung bon Geſträuch, das Luſtgebüſch. 


SHRUBBY, adj. ſtandenartig, buſchicht; 


buſchig, ſtrauchig. = 
To SHRUG, v. Ia. zucken, ziehen; tn 


die Höhe ziehen ; to—one’s shoulders, i 
die Achſeln zucken; Un. ſchaucd)ern, 


zuſammenfahren beben. 
SHRUG, s. das Achſelzucken; to give a — 


— (with the shoulders), die Uefeln 


zucken. 

To SHUDDER, v. n. ſchau(d)ern, 
tern, erbeben (— at, or). 
SHUDDER, s. dev Schauder, da8 
tern. } 
To SHUFFLE, v: a. & n. 4. mifchen, 


yermifchen, unter einander mengen, 


ſchütteln; in Unordnung bringer; 
Karten mifehen ; 2. liftiq wohin (ur 
die Seite) bringen, ſpielen; 3. mit 


furzen Schritten geben, wackeln, wat⸗ 


ſcheln, ve. latſchen; 4. Ausflüchte 

machen, Ranke gebraudert; yon ars ta 
—, Sie habew die Marten gu miſchen; 
to — in (into), liftiq hinein fpielen, 
hinein ſchieben, hinein ftecfen, ſich 
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 SIBILANT, adj. ʒiſch 


SIBY 


tindrangen; to — off, von fic) ſchie⸗ 
ben, ablehnen, abſchütteln, abwerfen, 
abwalzen, liſtig ausweichen, weg— 
ffen; to — on, fortwackeln; to — 
through, ſich ducharbeiten; to — up, 
auf unordentliche, verwirrte Art ver— 
richten; abfarten, einfädeln. 
SHUFFLE, s. 1. die Miſchung, das 
Gemiſch, Dureheinanderwerfen, in 
Unordnung bringen; Schleudern; 
2. die Lift, der Kunſtgriff, coz. Schnel⸗ 
ler; — board, vid. SHoven-noarn, utt= 
ter Snoven ; — cap, das Hutfchiit= 
telu (ein Spiel, wobei das Geld, um 
das man fptelt, in einem Hute gee 
fchiittelt wird). ‘ 
SHUFELER, s. 1. der Mifder, Marz 
fengeber; 2, Ränkemacher. 
SHUFFLING, adj. voller Ausflüchte, be— 
Hig a — excuse, eine fahle Aus⸗ 
fludt; a — fellow, fam. dev veränder⸗ 
liche, wankelmüthige Menſch; Rän— 
kemacher; —ly, adv. wackelnd, wat= 
fchelnd; unred lids, betriiglich. 1 
> il v. a. meiden, fliehen, auswet= 
elt. ’ f 
SHUNLESS, adj. unvermeidlich, unaus⸗ 
weichbar (w ü.). 


fen, zumachen, ſperreu; 2. ausſchlie⸗ 
fen; 3, verbinden, (bet den Schloſ— 
fern) ſchweißen; to — one down, Je⸗ 
mand unter der Fuchtel halten, over 
habe; to— in, einſchließen; to — 
out (from), ausſchließen, ausfperren ; 
to — up, verſchließen, verfperren, zu⸗ 
ſchließen, etnfchliepen, einſperren, ein⸗ 
ferfertt; befd)lieftt; to — up-a port, 
einen Hafen ſperren; to — up shop, 
einen Kaufmaunsladen zumachen, eine 
legen, einpacken; jig. baukerott maz 
chen; LL n. ſich ſchließen, zugehen. 

SHUT, I. adj. fret, los, eutbunden 5 eulg. 
Pics, to get — of .., fic) los machen 
vor. ., entledigent (eines, oder einer 
Cache); IL s. 1. der Schluß, die Ver⸗ 
febliepung, Sperre; das Ende cw. ii.) ; 
2. bie Rlappe; dev Laden (vid. Suvr- 
veR). 

SHUTTER, s. 4. der Schließer, Ver— 
fchliepers 2. Fenfterladen, das (Fen⸗ 
ſter⸗Thürchen, die Rlappe; — bolt, 


| + ber —— — knobs and roses, 
e 


Schubladenkubpfe und Röſchen; — 
latch, ein Laufſchloß; — lifter, der La⸗ 
denheber; — screw, eine Fenſterla⸗ 
denſchraube. 
SHUTTLE, s. das Weberſchiff, der 
Schütze; — cock, Federball ; sig. der 
Schwindelkopf; flying — ein Meber= 
ſchiff, das auf ftablernen Walzen 
— ein Triebwerk bewegt wird). 
Y, adj. 1. ſcheu, ſchüchtern; 2. zu⸗ 
rückhaltend, ängſtlich; 3. behutſam, 
vorfichtig; 4. argwöhniſch, eiferfüch⸗ 
tig; 5. kaltſinnig, kalt; he is very — 
of me, et meidet mich fo viel er faun ; 
to be — of telling the truth, nicht mit 
dev Wahrheit herans woller. 
To SY, v. nr. ſcheu ſeyn oder werden 
(yon Pferden). 
SHYLY, ado. fcheu, ſchüchtern, u. fw. ; 
vid. Suv. 3 , 
SHYNESS, s. dic Schiichternbeit, 3u- 
rikfhattung, Scheu; dev Argwohn, 
die Behutſamkeit. ; 
SIALAGOGUES, s. pl. Med. T. fpetchel= 
treibende Mittel. 





| SIBERIA, s. Siberien. 
*BIBERIAN, I. adj. ſiberiſch; I. s der 


Siberier. ; 
SIBERITE, s. der vothe Turmalin. 
3 end; — letters, pl. 
Ziſchlaute. 
SIBILA VION, ⸗ das Ziſchen. 
SIBYL, 2. die Sibylle, Prophetinn. 


| BIBYLIINE, adj. fibyllinifed. 


To SHUT, v. I. a. 1. ſchließen, verſchlie⸗ 





SIDE 


SICAMORE, s. vid. Sycamore: 

SICCATIVE, adj. Trockenheit verurſa⸗ 
end, trocken machend, trocknend. 

SICCITY, s. die Trockenheit, Diirre. 

SIOB, s. die Sechs (im Würfelſpiel). 

SICILIAN, Ls. der Sicilianer ; I. adj. 
ſicilianiſch. 

SICILY, s. (die Inſel) Sieilien. 

SICK, adj. 1. Franf, magenfran€; übel, 
nicht wohl; 2. mide, überdrüfſig (— 
ofa thing, einer Sache) ; the —, pi. die 
Kranken; — of .., franfan..; Lam 
— at heart, mir ift tibel, (ſchlimm); 
it makes me —, mit wird wel davor; 
— to death, todtkrank; — bed, das 
Kraufenbett; — birth, .das Krauken— 
lager (auf Gchiffen) ; —.chamber (— 
room), die Kranfenftube ; — herrings, 
iene — list, die Kranken— 
ifte. 


To SICKEN, v. I. n. 1. Frank feyn, (er)= 

franfen, franf werden (— at, von) ; 
2. fiechen, vergeben, hinwelken, hin⸗ 
fchwinden; 3. fig. überdrüſſig feyn, 
fic) ekeln (— at, yor, über); IL a. 
krank machen; ſchwächen, entkräften, 
ausmergelu. 

SICKISH, adj. kränklich, unpaß; fied; 
— s. die Kränklichkeit; Siech— 

eit. 

SICKLE, s. die Sichel; — feather, die 
Sehwangfeder; — wort, das Beil- 
ng die Kron(en)wice §(Corsnillu 
— L). 

SICKLED, adj. mit einer Sichel ver- 
ſehen. 

SICKLINESS, s. die Krãnklichkeit, Un— 
päßlichkeit; Siechheit. 

SICKLY, adj. 1. krank, Franflich, unpafi- 
lich ; ſiech, ſchwächlich; 2. krank ma— 
chend; to be — kränkeln, ſiechen; — 
time, die ungeſunde Zeit. 

SICKNESS, s. die Krankheit; Sucht, 
ne Mebelfeit; great —, die 

e 


SIDE, s, 1. die Seite ; 2. Gegend, Lage ; 
3. Partei, Faktion, Sefte; 4. der 
Rand; on this —, — of the water, 
hier gu Lande; on this — the Rhine, 
diesſeit des Rheins; on this — forty, 
unter vierzig Sabren; by the — of, 
zur (an der) Seite, neben einander, 
Sea lang. Bord an Bord; on the other 
—, jenfetts ; as noted on the other —, 
wie umftebend; by his mother’s —, 
yon Seite feiner Mutter, von Mut— 
tersfeite; — by —, nebeneinander; 
— of a hill, der Abhang eines Ber⸗ 
ges; sea—, die See-Küſte; water 
— das Ufer; Sp. E-s. the better — 
(far —, off —), die redyte Seite; near 
—, die linfe Seite; [give it on your 
—, ich erkenne es Shnen zu; to speak 
on one’s —, zu Semandes Beſten rez 
dent; to take sities, Partei nehmen; 
—armns, Geitengewehr ; — bar, das 
Seitenſtück; — beams, vie Preßwäude 
(der Buchorucerpreffe) ; — blow, der 
Schlag von der Seite; — board, das 
Seitenbrett; die Fafoaube; der Ne— 
bentiſch, Schenktiſch, Credenztiſch, 
Servicetiſch; — box, die Seitenloge; 
—carpet, eit ſchmaler Teppich vor 
das Beit gu legen; — face, a8 Pro⸗ 
fil, Halbgeficht, die Geitenanficht ; 
— fish, NW. 7-s. DAS yordere und Hine 
tere Stück etnes gufammengefester 
Maſtes ; — giance, der Seitenblick, dag 
Anſchielen; — lantern, die Schlacht= 
laterite; — lays, pl. Sp. E. friſche 
Sagdhunde tm Hinterhalte, das vor— 
betfommtende Wild gu verfolgen; — 
lining, a8 Geitenleder, die Ober= 
ftemine ; — long, adj. & adv. yor det 
Seite, in die Quere; auf die Seite, 
ſeitenwärts; — tong glance, ber Sei— 
tenbli, Querblick; —'s man, der (ei⸗ 





( SIGH 


nem Rirchenvoriteher sur Seite gee 
feste) Aſſiſtent, Gehülfe; der Pars 
teigenoß; — motion, dit ſchiefe Bes 
wegung; — notes, pl. Marginalien, 
Randgloffen ; — planks, pl. die Plan⸗ 
fen der dugern Schiffsbekleidung; — 
respect, die Nebenrückſicht; — saddle, 
der. Ouerfattel, Sranuenfattel; — 
saddle-flower, die Gattelblume Gar- 
racenie (Surracenia — L.); — scene, 
die Biihnenwand, Couliffe ; — shoots, 
pl. Nebenfchiplinge; — sticks, pl. Typ. 
T.die Bundftege ; — table, der Schenk⸗ 
tify (wid. — board); Nachttiſch; — 
taking, das Parteteygretfet ; — trees, 
pl. NT. die beiden untern Seiten— 
ftiicfe eines gufaminengefestenr Diaz 
ſtes; — view, die Seitenanftcht (Au— 
ficht Gow der Seite) ; — waver, vulg. 
dev Trager eines Daches ; — wise 
_(— ways), feitemiarts, die Quere; — 
wind, der Settenwind. J 
SIDE, adj. vou dev Seite her, indirect, 


chief. 
To SIDE, v.n. 1. anf eine Seite lehnen 
(w. ii.);. 2. (with one), Jemandes 
Partei uehmen, Semand unterſtützen, 
es mit ihm halten, auf feiner Seite 
ſeyn; to — against one, gegen (wider) 
einer feyit, dag Widerſpiel halten. 
SIDER, s- der Partetgenoffe. 
SIDERAL, adj. von den Sternen her— 
kommend, gum Geſtirn gehörig; — 
day, — time, — year, der Sterntag, 
die Stersrgeit, das Sternjahr. 
SIDERATED, adj. yom Mehlthanu orer 
von der Witterung verderbt; vont 
Sehlage geriihrt, gelähmt. 
SIDERATION, s. der Brand, Mehl— 
he Schlagflup, die Lähmung 
(w. uͤ.). 


SIDEREAN, Stpgreat, adj. wed. SA. 

SIDERITE, s. der Mtaguet(=Stein), Si⸗ 
derit; das Cifenfraut, ote Eiſenwurz 
(Sideritis —L.); die gemeine gelbe 
Erdpin (Teucriwm, chamepitis — L.). 

SIDEROGRAPHIC (—cat), adj. fidero= 
raphiſch; — art, die Stahlſtecher— 
unft; — impression, der Stahlſtich. 

SIDEROGRAPHIST, s. der Siderograph, 
Stahlſtecher. 

SIDEROGRAPHY, s. die Siderographie, 
Stahlſtecherkunſt. 

SIDING, s. das Parteinehmen; die 
Partei. 

To SIDLE, v.n. 1. im Gehen wackeln; 
2. auf der Seite liegen. 

SIDLING, s. da8 Waceln; to go — 
int Geheu wadelu, von der Seite 
geben. 

SIDNEY-EARTH, s. dev Unftralfand. 

SIEGE, s. 1. die Belagerung ; 2. fic. 
dag dringende Anliegen, Zuſetzen; to 
lay — to, Delagern; fig. dvingend 
anliegen, zuſetzen. 

SIENNA, s. ein hellgelber Ofer (terra 
de Sienna). 

SIENNITE, s. vid. Sventre. Y 
SIESTA, s. (ſpaniſch) das Mittag⸗ 
fchlafcher, die Mtittagsrube. 

SIEVE, s. ba8 Sich, ein Morb, Keh— 
ridjtforb ; — hoops, Siebreifen; — 
like, ftebfirmig ; — maker, dev Sieb⸗ 
macher. 

To SIFT, v. a. 1. fieben, fichten; 2. 
(abz)fondern ; 3. fig. priifer, unters 
fuchent, wohlerwägen; to — out, abs 
forfchen, ausholen; to —to the bot- 
tom, aufs Genauefte unterfuden. 
SIFTER, s. 1. der Sieber, Reiniger; 2. 
Mehlbeutel, Mehlkorb; 3. fe. Prii= 
fende, Whfonderer. ; 

SIFTING, part. s. da8 Sieben; fig. 
Priifer. 

To SIGH. I. nm. feufgen 5 (— after, at, 
for ..), feufgen, febmachten nach .. 5. iL 
a. beſeufzen; betrauern. 


SIGN 


VGH. s Dv Seufger; to fetch sighs, 
ſeufzen. 
RIGHER, s. dev Seufzende. 
S{GH'T, s. 1. das Sehen, Geficht, Ge— 
ſichtsvermögen, die Sehkraft; 2. die 
Auſicht, der Anblick; 3. vie Beobach⸗ 
tung uit mathematiſchen Suftruz 
menten, bef. im pi); 4. das Schauz 
ſpiel; 5. dad Auge; 6. die Abſehe, das 
Wbfeben, der Sehepunkt, Nichtpuntt, 
das Viſir, der Diopter, die Sehritze, 
Sliege, das Morn (an Gewebren) ; 7. 
MT. die Gicht; at (or after) — bet 
Anſicht diefes; auf, Sicht; nach 
Gicht, a vista; vill) (payable) at —, 
der Sichtwechfel ; bill of -=, der Bolle 
(Erlaubnipe) Sehein, Witter pbhne 
Sactur auszguladen; at —, Mus. 7. 
pom Blatte; at first —, beint erften 
Anblick; in — vor Wugen; to come 
in — 3um Vorſchein fommen, fich 
feben laͤſſen, ſichtbar werbdett ; to keep 
in — tnt Wuge behalten; to know 
one by — Semanden von Anſehen 
kennen; out of —, aus dem Mugen; 
out of —, out of mind, prov. aus den 
Augen, aus dent Sinn; Sea Ph-s. — 
of the land, die Landſicht; in — of the 
land, tm Augeſicht des Landes ; there 
is no — of land, man hat fein Geſicht 
(yout Lande); to be out of — verſe⸗ 
gelt (oom Lande aus micht mehr ficht= 
bar) feyn; — hole, das Viſir (an ei 


nem Gradbogen u. ſ. w.); —s man, 
ein Muſiker der gleith vont Blatte 
{pielt, prima vista Spieler. 


SIGHTED, adj. in compos. fehend, .. 
ſichtig; dim —, blinfichtig ; open —, 
cine frete Uusficht habend, weit bli— 
fend; long — weitſichtig; quick — 
(sharp —), fcjarfjichttg ; short —, 
kurzſichtig. 

SIGHTLESS, adj. blind. 

S'GHTLINESS, s. die Woblgeftalt, 
Schönheit, Stattlichfett. 

SIGHTLY, adj. 1. woblgebifvet, fdin, 
ftattlich ; 2. offen, fret, dem Blicke 
zugänglich. 

SIGIL, s. das Siegel. 

SIGISMOND, Sicismunp, s. Siegmund 
(Mannsname). 

SIGMOIDAL, adj. 4. 7. figmafirmig, 
halbmondfirmig. 

SIGN, s. 1. das Beichen, Rennjzetchen, 
Merkmal; Chrenzeichen ; 
board), dfe Firma, das (Aushänge-) 
Schild (vor einem [Wirths-]Haufe, 
Kaufladen u. f. w.) 5 AWushangebild 
(bet Schaubuden u. f. w.) ; 3. Sym⸗ 
bol, Bild, Borbild; 4. Wunder; 
Wunderzeichen; 5. der Wink, die 
Miene ; 6. vie Unterſchrift; to make 
signs, Seiden geben, zuwinken; — 
of admiration, ‘bas Verwunderungs⸗ 
(Ausrufungs⸗)Zeichen [!]; —ma- 
nual, die eigenhändige Unterfchrift, 
Handfehrift Gnanu propria); das 
Handzeichen, der (verfehlungene) Naz 
menszug, die Parafe; — post, die 
Lrofte, woran das Schild (eines 
Wirthshaufes u.\ f. w.) hängt, die 
Srhilopfofte : das! Schild. 

To SIGN, v. a. 1. zeichnen, begeichnen ; 
2. unterzeichnen, unterſchreiben; 
signed and sealed, unterſchrieben und 
beſiegelt. 
slanAL, s, das Signal, Zeichen, die 
Looſung; — of distress, das Noth— 
Siqual, der Noth-Schuß; in — zum 
Zeichen. 
SIGNAL (add. Lyx), adj. ausgezeich⸗ 
net, merkwürdig, groß; a — defeat, 
cine Total-Niederlage; to fire — 
guns, Signal-Schüſſe thun; — ship, 
das Wachtfchiff ; — sky rovkets, Sig⸗ 
nal⸗Raketen 
To SIGNALIZE, v. a, auszeichnen, merk⸗ 
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SILI 


würdig machen; to — one’s self, fich 
auszeichnen, fich hervorthun. 

SIGNATURE, s. 1. die Signatur, Auf⸗ 
ſchrift; 2. die Bezeichnung; der 
Beweis; da8 Qeichen, Meungeichen ; 
3. die eigenhindige Unterzeichnung, 
Unterfebrift; 4. Typ. 7. die Bogen⸗ 
hegeichnung, Blattbezeichnung, Sige 
natur, (durch Buchftaben oder Zah— 
fen); JL E-s. (the) — of.., Wir 
zeichnen (iim Gtrenlar); under the 
joint — of our names, wuter unſerm 
vereinten Namen. 

SIGNER, s. der Bezeichner; Unter— 
zeichner. 

SIGNET, s. Sie } 
fiegel ; — office, das Finigliche Sie— 
gelamt; — ring, der Stegelving. 

SIGNIFICANCE, (—cy), s. 1. pte Bez 
deutung, der Verftand, Sinn; 2. die 
Vedcutjamfcit, Wichtigkett ; 3. Kraft, 
Euergie, der Nachdruck. 

SIGNIFICANT, (adv. —ty), adj. 1. Bez 
deutend; bezeichnend; 2. hedeutungs- 
voll, berentfain: kräftig, nachdrücklich. 

SIGNIFICATION, s. 1. die Bedeutung, 
der Sinn; 2. dte Andeutung, Bee 
zeichnung. 

SIGNIFICATIVE (adv. —1x), adj. bez 
deutend, begeichnend, bedentungsvoll, 
bedeutfam, nachdrücklich, mit Nach— 
druck. 

SIGNIFICATOR, * das Bezeichnen⸗ 


SIGNIFICATORY, § de, Zeichen, die Be— 
zeichnung. 
To SIGNIFY, v. a. 1. bedeuten; 2. ane 


gcigen, anbdeuten ; 3. von Wichtig- 
cit feyn; 4. meinen; 5. bekannt 
machen; what signifies! was iſt's 
weiter! it signifies nothing (does not 
signify), e8 ift nichts daran gelegen, 
thut nichts zur Cache, fehadet (iveiter) 
nichts 


SILENCE, s. 1. das Schweiger, Still- 
ſchweigen; 2. die Uebergehung mit 
Stillſchweigen, BVergeffenheit; 3. 
Stille ; WVelrſchwiegenheit, 
Schweigſamkeit; —! ſtille! Ruhe 
faq’ ich! to keep — ſchweigen, ſtille 
ſeyn; in — ſtillſchweigends; to put 
to —, zum Schweigen (zur Ruhe) 
bringen. \ 
To SILENCE, v. a. 4. zum Schweigen 
bringen; 2. ftille machen, zur Rube 
verweiſen; 3, verbieten; 4. (einen 
Geiftlichen) gufpendiven; to — a 
battery, Mil. Ph. eine Batterte gum 
Schweigen bringer. 
SILENT, adj. 1. ſchweigend; 2. ſtill; 
3. verſchwiegen, ſchweigſam; be —! 
ſchweige! 
SILENTIARY, s. der Verſchwiegene, 
zum Schweigen Verpflichtete. 
SILENTLY, adj. 1. {chweigends, mit 
Ra sweinen 2. in der Stille, 
th, 


SILENTNESS, s. 1. das Schweigen, 
die Stille; 2. Verſchwiegenheit, 
Schweigſamkeit. 

SILESIA, s..1. die Provinz Schleſien; 
2. die ſchleſiſche Leinwand; — lawn, 
ſchleſiſche Schleier-Leinwand; 
lettuce, der Prinzenkopfſalat. 
SILESIAN, lt. adj. ſchleſiſch; —_linen. 
eſſche Leinwand; IL. s. der Schle— 
ier. 

SILEX, s. Min. 7. der Kieſel. : 

SILHOUETTE, s. (frang.) mod. die Sil- 
houette, der Schattenriß. 

SILICA, s. Min: 7. die Riefelerde. 
SILICIOUS, adj. fiefelartiq. } 

SILICIUM, s. Ch. 7, da8 Silicium, die 
metallifehe Bafe der Riefelerde. 
SILICULOUS, adj. hülſig, voll Hiilfen. 
SILIQUA (Sit1quz), s. die Schote, 
Hiilfe. ; 


pas (Handz=)Siegel, In⸗ 
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SILV 


SILIQUOS (rps , — 
——— adj. hülſig, mit Siilfer 


SILK, L. s. die Geide; bas Seiden⸗ 


seg; raw —, eindrabtige Ceide; 
thrown —, zweidrähtige Seide; flock 
—. die Flockſeide, Wloretfeives ‘a 
dealer in silks, der Seidenhändler; 
Il. adj. feiden 5 an compos. — bind, eine 
rt Seidenzeng; — cotton-tree, ser 
Vaumwollenbaum (Bombax — L); 
— dyer, dev Seidenfirber, Schönfär— 
ber; — ferret, da8 Slorethand; -- 
flowers, feidene Putzblumen; — 
grass, die Woe; — hat, dev feidere 
Hut; — husk, (cod of the — worm), 
das Cvidengehaufe, der Cocon; —~ 
lace, Blonden ; — man (— mercer), 
per Sviden-(Waaren=\handler ; pea 
net, dev Seidenthiill ; — nubs, vid. 
— husks ; — printer, der Seidendru— 

et; — reel, die Seidenwinde, der 
Settenhaspel; — shag, dev feinfte 
fameelhdrne Plüſch; — spinner, vet 
Seidenſpinner; — stockings, die fets 
denen Striimpfe; — stuffs, Geidens 
ftoffe, Seidenzeuge; — thrower, dev 
Getdenbereiter; — trade, der Sei— 


denhandel; —— twist, dev auf Seide 
gefponnene Gold= over Silberfadens 
— wares, Seidenwaaren ; — waste, - 


Abfall von Seide, Strazze ; — weaver, 
per Seidenweber; — worm, der Geiz 
denwurm. 

— adj.1. ſeiden, yon Seide; 

SILKY, § 2. in Seide gekleidet; 3. 
feidenartig,  weid, ſaͤmmetweich, 
fanft, zart, weichlich. 
To SILKEN, v. a. weich oder feidenartig 
machen. 

SILKINESS, s. 1. das Seidenartige; 2. 
die Weichlichkeit. 

SILL, s. 4. der Grundbalfen cines Sez 
bäudes; 2. die Schwelle, Thiive 


ſchwelle; 3. der untere Pfoften eines 


Senfters, die Fenfterfdwelle. ‘ 
SILLABUB, s. das Gillabub (ein Sez 
tränk aus Milch, Wein oder Cider, 
und Zucker). 
SILLINESS, s. die Ginfalf, Albern—⸗ 


heit, Dummheit, Verſtandesſchwäche. 


SILLY (adv. —1iy), einfältig, albern, 
dumm. 


SILT, s. der feine Seefand, Triebſand. 


SILURE, Siturus, s. det gemeine Wels 
(Silurus glanis — 1.) 3 dev Stör Wack 
penser sturio — L). 

SILVAN, I. adj. waldig; IL s. , dad 
Silvan, Tellur. 

SILVER, I. s. 1. a8 Gilbers 2. Giie 
bergeld; I. adj. 1. filbern; 2. wie 


Gilber Flingend, Flangvoll; 3. file 


berweif; — amalgam, der dodekge— 
driſche Merkur; — beater, der Sile 
berſchläger, Goldſchläger; — bush, 


der Silberbufd — barba Joviss — 
t 


— L.); —button, der ſilberne Knopf; 
—cloth, der Gilberftoff ; — cocekle, 
das Eleine Milchboot (arca lactea); — 
coin, die Gilberntiinge; — fir (— fir 
tree), die Silbertanne; Pechtanne 
(Pinus picea); — fish, dev Silber⸗ 


fijch ; — foam. die Silberglätte; — 


glance, dev Silberglanz, da8 Schwe— 
felfileber; earthy — glance, die Sil— 
berſchwärze 3. brittle lance. 
Schwarzgüldigerz; — gray, filber= 
qrau; — groshen, mod. der Silber= 
groſchen (Preußiſche Münze, deren 
dreißig auf einen Thaler gehen); — 
hair, das Silber-Haar; Silberhaars 
Aras (Aira caryophyliaca) 3 — hilted; 
nit filbernent Gefaͤß (Griff) ;—— lace, 
die Silbertreffe; — laced, mit Sil⸗ 
ber (oder Silbertreffen) befegts — 
leaved fir-tree, die Weiftanne, Edel⸗ 
tanue (Pinus abies — ); — mine 


— 


die Silberaruhe; — money, das Sil-⸗ 


ee 
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Silberarbeiter, 
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bergeld; —mouldings, erhabene Sil⸗ 
berarbett auf plattirter Wagre;— 
‘mounted, ſilberbeſchlagen, ſilberge— 
fabt; — mouth, die- Schlangenhaut 
(cine WMufdelart); — ore, das Sil- 
beret; ; — plate, berarbeitetes Sil— 
Sever; ; a — plate, ein filberner Tel— 
lev; — powder, das Malerfilber ; — 
ruble, der (ruffifche) Silberrubel ; — 
sand, der Silberſand; — smith, dev 
Soldvfehmied; — 
smith’s sand, Polirſand fiir Gilber= 
avbeiter ; — snake, die Wurmſchlan— 
ge; — spangles, die Silberflittern; 
—+ sound, dev Silberflang ital. suono 
ergentino); — stick in waiting, der 
Capitän dev Leibgarde int Dienft ; — 
thistle, (— weed), da8 Gilberfraut, 
der wilde Rainfarn (Potentilla anserina 
— LL); — tongued, filberftimmig ; 
——tree, ber Silberbaum (Protea — 

; -- voice, die Gilberftimme 
(ital. voce argentina) ; — white, ftl- 
berfarben ;. die Silberfarbe ; — wire, 
der Silberdraht. 


aly 


_ To SILVER, v. a. (— over) (ver⸗) ſil⸗ 


beri, tiberfilbern. 


’ BILVERING, s. die Verfilberung. 


SILVERLING, s. der Gilberling. 
— adv. ſilberartig, wie Sil- 
er. 


t SILVERY, adj. 1. filberartig, filber- 


farben; 2. ntit Silber bedecte. 


- SIMILAR (adv. —ty), adj. gleichartig, 


ähnlich. 
SIMILARITY, s. die Gleichartigkeit, 
Homogenität; Aehnlichkeit. 
SIMILE, s. das Gleichniß, die Gleich— 
nißrede. 

SIMILITUDE, s. 1. die Aehnlichkeit; 
2, Vergleihung, das Gleichnif. 


_ SIMILITUDINARY, adj. eine Aehnlich— 


Feit anzeigend, eine Vergleichung 

enthaltend, vergleichend, in Gleich— 

nfffen, durch Gleichniffe erlantert. 
SIMILOR, s.da8 Similor (cine Metall⸗ 

eompoſition). 
SIMITAR, s. vid. CoreTer. 


_ Ts SIMMER, v. n, gelinde kochen, wale 


{ett ; simmering, wallend. 


_ SIMNEL (— bread), s. eine Art Roft- 


nenfuchen, der Weihnachtskuchen. 


_ SIMON, s. Sinton (Mamrsname). 


SIMONIAG, s. ber Simoniaens (der fich 
der Simonie ſchuldig macht). 

SIMONTACAL (adv. —1y), adj. durd 
Simonie, der Simonie ſchuldig. 


_ SEMONIOUS, adj. ter Simonie ſchul⸗ 


ig. ; 

SIMONY, s. die Simonie, 

SIMOOM, s. dev Samum (ein heißer, 
giftiger Wind). 


_ SIMOUS, adj. 1. ftumpfnafig, ſtülpna— 


fig; 2. hohlflächig, concav. 

To SIMPER, v. n. dumm (gegiert) Liz 
chelu, qreinen, qrinfen. 

SIMPER, s. das dumme (gezierte) Lä— 
hel, Greinen, Grinfen. 

SIMPERINGLY, adv. dumm, lächelnd. 

SIMPLE, adj. 1. einfach, ungufammen- 
glee 2. eingeln; 3, einfaltig, arg- 
08; 4. ſchlicht, kunſtlos; — aver- 
age, M. EF. die eiufache oder beſonde— 
re Haferei ; — body, Ch, 7. der unges 
theilte, unaufgelifte Körper; — con- 
tract, L. 7. dev mündliche oder fchrift= 
lithe dod) unbefiegelte) Sontract ; — 
minded, fchlicht, einfältig; — time, 
Mus..T, dev cinfache oder gang gerade 
Lact. 

SIMPLE, s. das Simplum, Simpler; 
— einfache Heilmittel, Arzenei⸗ 

au — 

To SIMPLE, v. n. Kräuter ſammeln. 

SIMPLENESS, s. 1. die Ginfachbeit; 2. 

Uniduld:. % Schlichtheit, Kunſtlo— 





SING . 
featstt 4, Ginfalt, Verſtandesſchwaͤ— 
: . 


SIMPLER, s. der Kviinterfundige ;—'s 
joy, eine Art Eiſenkraut (erdena 
— dL: 


SIMPLETON, s. det Dummkopf, ein— 

fältige Tropf, Pinfel, Cinfaltspinfel. 
SIMPLICITY, s 1. die Unvermifcht= 
Heit; Cinfachheit; 2. Cinfalt, Un- 
befangenheit; 3. Schlichtheit, Kunft- 
lofigfeit; 4. Unfduld; 5. Verſtan— 
desſchwaͤche; 6. Deutlichfett. 

— ab s. die Bereinfaz 

ung. 

To SIMPLIFY. v. a. vereinfachen; er⸗ 
leichtern; to — a benefice, einer 
Pfründe die Geelfurge abnehinen. 

SIMPLIST, s. vid. Simever.  , 

SIMPLY, adv. 1, einfach, eingeln; 2. 
ungekünſteltz 3. einfältig, thiricht ; 
4, ſchlechthin, an und fiir fich, 
blog, nur. 

To SIMULATE, v. a. nachahmen, nachz 
machen, nachäffen. 

SIMULATE, adj. verſtellt, nachgemacht. 

SIMULATION, s, die BVerftellung, Oleip- 
neret. 

SIMULTANEOUS (adv. —1y), adj. 31 
gleicher Zeit geſchehend, gleidgeitig e 
—ness, s. die Gleichgettiy£eit. 

SIN, s. die Sünde; — born (— bred), 
in (pom der) Siinde erzeugt ; — offer- 
ing, das Giindopfer; — worn, tu 
Side verlebt, 

To SIN, v. n. ſündigen; (— against, 
gegen); to — on, fortfiindiger. 

SINAPISM, s. das Genfpflajter, der 
Senfumſchlag. 

SINCE, L prep. & adv. 1. ſeit, von .. att, 


ſeitdem; 2. ber, vorher, yorbet; IL 


conj. da, weil, indem; long — lange 
her, vorlingft; how long.—? fett 
wann? twie lange ? sometime —, yor 
einiger Seit; about ten years — Yor 
ungefähr zehn Jahren; — you are 
here, da (weil) du einmal hier bift ; 
— it is so, da es fo tit; — writing the 
above, M. E. (al8 Nachſchrift eines 
Vriefes), Obiges gefchrieben. 
SINCERE (adv. —ux), adj. aufrichtig ; 
redlich; Lauter. : 
SINCERENESS, 2 s. die Aufrichtigkeit, 
SINCERITY, Redlichkeit. 
SINCIPUT, s. .4..7. das Vorderhaupt. 
SINE, s. Mat. 7. der Sinus. 
SINECURE, s. die Sinecure, Pfründe 
ohne GSeelforge, das Amt ohne 
Dienft, Scheinamt, col. die Faulftelle. 
SINE DIE, adv. (lat.) L. 7. & Parl. Ph. 
anf unbeftimmte eit. 
SINE-QUA-NON, s. (lat.) die mnnn- 
gängliche Bedingung. 
SINEW, s. 1. die Spannader, Sehne, 
dev Mery; 2. fe. die Kraft, Stärke; 
money is the —s of war, das Weld ift 
bie Seele de8 Rrieges; Sp. E-s. — 
shrunk, herzſchlächtig (yon Bferden) ; 
— sprung, überſtaucht (won Pferden). 
To SINEW, ». a. (wie mit Sebnen) 
binden, feftbinden. 


——— 1. mit Sehnen oder 


SINEWY, § Nevvem verſehen; 2. ſeh— 
nig, nervig ſtark. 

SINEWLESS, adj 1. ohne Sehnen; 2. 
kraftlos. 

SINFUL. (adv. —1x). adj. 1, fiindig, 
ſündhaft; 2. ſündlich, mit Side; 
—ness, s. 1, die Sündigkeit; 2, Sünd⸗ 
lichkeit. 

To SING, v. n. Ga. 1, ſingen; 2. beſin⸗ 
gen; to — small, gedemlithigt goer 
verſchämt ſeyn. 


To SINGE, . a. ſengen, verſengen; to 


— off, abfengen. ; 
SINGH, s. S. 7. der Brandfchaden, dte 
Brandwunde, 


SINGEING, part. s. das (Wer=)Sengen. 





SINK. 


SINGER, s. 1. ber Ginger, die Gange: 
rin; 2. der Singvogel. 

SINGING, s. das —5 — der Geſang; 
— birds, Singvigel; — hook, das 
MNotenbuch ; — hoy, der Chorknabe, 
Chorſchüler; — man, der Vorfanger ; 


— master, der Singlehrer, Oefang= | 


lehrer ; — woman, die Gingerinn. 

SINGINGLY, ado. fingend, in einem 
fingenden Tone, aur. eine fingende 
Weife. 

SINGLE, adj. 1. einzig, nur ei; 2. 
einzeln, allein; 3. Lledig, unverhei— 
rathet; 4. einfach; 5. aufrichtig, un— 
verdorben; — bell-shaped _ coralline, 
die cinblumige Blafenforalline (Ser- 
tularia uniflora — Ellis); a — dill, 
M, E.,cit Sola-Wechſel; — breasted, 
mit einer Reihe Knöpfe (oon Rog 
Oder Wefte) ; — combat (— fight), det 
Sweifampf; — file, der Ganfergang, 
Gänſemarſch (einer nach dem Wne 
Devi) 5 book-keeping, by, — entry, M. E. 
die einfache Buchhaltung; — handed, 
einhandig; als Einzelmacht; 
handed. conflict, wid. — combat, — 
hearted, aufrichtig, redlid); a — 
house, ein Haus, welches nur ett 
Simmer in einer Flucht hat ; — life 
(—, state), der eheloje Stand, die 
Nedigfeit; — loaves, Gros-Melis 
(-Qucfer) ; — person, der (die) Unyer= 
hetrathete; — soled, einſöhlig; — 
stick, cine Art Fechtſtock, ein Briigel. 
To SINGLE, or To Sinaie our, v. a. 1. 
(abz)fondern, angfondern; 2. aus— 
wählen, auslefen, ausſuchen, heraus— 
finden. 

SINGLENESS, s. 1. das Einzelne, 
Alleinfeyn, die Gefchiedenheit; 2. 
Cinfachheit ; 3. Aufrichtigkeit, — os 
heart, die Hergens=)Giufalt. 

SINGLY, adv. 1. einzeln, befonderd, 
ſtückweiſe; an und fiir ſich; 2. allein; 
3. aufrichtig, ehrlich. 

SING-SONG, s. der Singfang. 

SINGULAR (adv. —ty), adj. 1. einfach, 
einzeln; 2. etusig ; 3..fonderbar, cigen, 
feltfant; 4. Gram. T. — number, der 
Singular, die Einzahl; — man, der 
Souderling; singulars, pl. CGingel= 
heiten. 

SINGULARITY, s. 1. die Eigenheit; 
Sonderbarkeit, Seltſamkeit; 2. das 
beſondere Vorrecht. 

SINICAL, adj. einen Sinus betreffend. 

SINISTER (adv. —ny). adj. 1. fig. trau⸗ 
tig, unglidlid; 2. bite, unredht, 
fatterhatt, treulos; 3, link, links 
(A. T.). 

— adj. ſchief rechts auf— 

eigend. 

—— (adv, —1yx), adj. 1. link, 
verkehrt; 2. unrecht, abgeſchmackt. 
To SINK, v. Ln. 1. ſinken, verfinfen ; 
2. unterjinfer; 3. untertanuchen ; 4. 
einfinfen, einfallen; 5. fg. verfallen, 
abnehmen; 6. erliegen; umfommen, 
gu Orunde geben, untergeben; 7. 
dringem, eindringen, einfaugen; 8 
durchſchlagen (von Rapier); the paper 
sinks, das Bapter ſchlägt durch ; to — 
deep, tief eindringen; to — in price, 
im GBreife fallen, ſinken, abfehlagen, 
to — in years, alter; to — back, zu⸗ 
rück finfen ; to — down, niederfinfen ; 
u Orunde geben; in Obnmacht 
filet: to — into, eindringen, durdy= 
ſchlagen; to — into oblivion, tn Berz 
effenbett gerathen; to — under, er- 
tegen; niederdritden ; M1. a. 1. ſinken 
machen; fenfen, verſenken; 2. ein= 
qraben, austiefen, abfenfen, abfinten, 
abteufen; 3. ſtürzen, verderben; 4. 
erniedrigen, herabſetzen, vermindern ; 
5. unterdriicfett; to — a debt (a fund), 
cine Schuld tilgen, (etn Gapital) abs 

391 


SIST 


tragen, antorti(firen; to — ditches, 
Gräben ziehen; to — money, Geld 
unterſchlaͤggen (u. .); to — a pit, 
einen Schacht abteufen; to — a ship, 
ein Schiff verſenken; im den Grund 
bohren. 
SINK, s. 4. ber Kanal, Ablug die 
Cloake, die Abzucht, Rinne; 2. der 
Ausguß, Gußſtein; common —, die 
Goffe, Cloake, Schleufe; — hole, die 
Röhre eines Guffteines, der Ausguß; 
— stone, der Gußſtein, Abzugſtein. 

SINKING, s. bas Sinken; Senter; — 
fund, das Tilgungscapital, der Til— 


ungsfond; — paper, Filtrirpapier, 


ließpapier. 

SINLESS, adj. fiindlo8, ſündenfrei, un⸗ 
ſchuldig; —ness, s. die Sündloſigkeit, 
Reinheit, Unſchulb. 

SINNER, s. 1. ber Sünder, die Sünde— 
rinn; 2. der Verbrecher, die Ver— 
brechevinn. f 

To SINNER, v. n. to — it, zur Siinde 
machen, 

SINOPER, : s. der Gtfenftefel, Sinope! ; 

SINOPLE,$ H. T. rothe Farbe. 

SINTER, s. dev Sinter. : 

To SINUATE. v. a. fhlangenfirmig 
krümmen, ſchlängeln, bieqen, wallen. 

SINUATE LEAP, s. B. 7. ett huchtiges 
Blatt. 

SINUATION, s. die fehlangenfirmige 
Krümmung, (Schlangen=)Biequng. 
SINUGSITY, s. a8 Geſchlängelte, die 

Kriimmang, Wellenformigfeit. 

SINUOUS, adj. geſchlängelt, ſchlangen— 
firmig; bogig, gekrümmt, wellen— 
förmig. 

SINUS, s. 1. der Meerbuſen; 2. 4. 4 
Mut. Nder Sinus. 

To SIP, -v. La. ſchlürfen, hinein ſchlür— 
fet; IL am nippen, koſten. 

SIP, s. das Schlürfehen, So fehen; 
to take a — too much, sw Qui tief ins 
Glas queer. 

SIPHILIS, s. dte Luſtſeuche. 

SIPHILITIC, adj. fyphtlitifeh, 

— s. die Spritze, der (Wein-) 

eber, 

SIPPER, s. der Mippende, Schlürfende. 

SIPPET, s. die kleine Brodſchnitte. 

SIR, s. Herr; mein Herr; — loin, das 
Lendenſtück som Rinde. 

SIRE, s. 1. Sire (Anredetitel an den 
Kinig) ; 2 dex Stammvater, Vor— 
vater; Bater; zn compos..—.. vater, 
3. B. grand-sire, der Großvater. 

To SIRE, via; durch Zeugung heryor= 
Hringen, zeugen (yon Thieren). 

SIREN, I. s. 1. dite Sirene; fig. veigende 
Berfiihverin; 2. die aalfirmige Si— 
rene (eine Eidechſe — Siren lacertina) 
If. adj. reizend, verfiihrertfch ; — song, 
der Givenengefang ; — voice, dite St- 
renenftintne. 

SIRIASIS, s. Med. T. der Gonnenfticd. 

SIRIUS, s. Ast. T. der Sirius, Hunds⸗ 
ftern. 

SIRLOIN, s. vid. unter Sr. 

SIRNAME, s. vid. SuRNAME. 

SIRO, s. die (Krätz⸗)Milbe. 

STROCCO,-s. der Sirocev, Siidoftmind, 
Glühwind. 

SIRRAH, s. Kerl! Junge! Burſche! 
du da! 

SIRUP, s. der Syrup, Zuckerſaft. 

SIRUPED, adj. verfiipt; ſüß wte Syrup, 

STRUPY, adj. wie Syrup, fyrupartig, 

SISKIN, s. bev Zeiſig, GrlfinE (Hringilla 
spinus — T..). 

BISTER, s.1, die Schwefter ; 2: Nonne; 
— in-law, die Schwagerinn » — block, 
MT. cine Art Violinblok mit zwei 
Schethen ; — country, das — 
land; — plaintitt, die Mitklägerinn; 
v's thread, Kloſterzwirn, gebleichtes 
Swirn; —to.., verfehwiftert mit. ; 
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the — arts, die berfchmifterten (ſchö— 
nem) Künſte; the (fatal) —s, pl. die 
Shicdfals-Schweftern, Parzen. 

SISTERHOOD, s. 1. die Schweſter⸗ 
fchaft, Verfchwifterung ; 2. ſchweſter⸗ 
lis Pflicht (w. ü.); 3. der Schwefter= 
orden. 

SISTERLY, adj. & adv. fchwefterlich. 

To SIT, v. n. 1. fiber; 2. ruben, liegen; 
3. ſeyn, bleiben, wobnen; 4. Sitzung 
halten; 5. briiten; 6. kleiden, anz 
ftehen, paffen, ſitzen (yon Kleidern); 
to —close at work, emfiq arbeiten; 
to — at meat, effen, bet Tifche feyn; 
to — drinking, die 3eit mit Trinfen 
zubringen; to — to one, einem fiber 
(um fich malen zu laſſen); the coat 
—s well, das Kleid ſitzt gut; the wind 
—s fair, dev Wind fteht qut; to — in 
judgment, zu Gevichte figen ; the par- 
liament —s, das Parlament tft ver= 
fammelt ; a coney —s, ein Kaninchen 
figt ; to — a horse well, eldipt. qut zu 
Pferde ſitzen; to — down, fich fetzen, 
fich niederlaffer; wohnen; fich rubig 
serhalten, fich befriedigen ; nieder= 
ſetzen; to —down at a meal, fich zu 
Diſche ſetzen; to — down hefore a 
place, yor einem Blake fliegen, ibn 
belagern; to — out, da figen, müßig 
oder dienftlos ſeyn; auflieqen (w. it.) ; 
to — one out, linger blethen, oder 
aushaltern als ein Anderer; to — up, 
aufſitzen, aufbleiben; aufitehen; to — 
up at play, die Macht ourchfpielen 5 to 
— upon, aufſitzen; kleiden, auſtehen; 
to — upon.» Sevicht halten über ..; 
to — upon thorns, fig. auf Kohlen 
ſitzen; — fast, die Beule (auf dem 
Pferderücken) unter -dem Sattel, dev 
Hider. wads 

SITE, s. die Lage, Gegend. 

SITHE, s. die Senfe; + die eit, das 
Meal ; —man, der Mäher, Schnitter; 
— men, die Senfenmanner; — stone 
(— rubber), ber Genfer(-web=)ftein. 

SITTER, s. 1. der Sigende; Angeſeſſene; 
2. briitende Vogel, die Briithenne ; 
— up, der (die) Lange (ſpät) auf— 

leibt. 

SITTING, 1. s. 1. das Sitzen; 2. Brü⸗ 
ten; 3. dte Sigung; 4. Sitzzeit ; at 
one —, eines Sitzens; while (the con- 
vention, &c, was) —, wihrend der 
Sigung; — place, der Sih; — room, 
das Wohngimmer; Ul adj. B. 7. fttel= 
los, unmittelbar aufſitzend. 

SITUATE, @ part. adj. liegend, gelegen, 

— befindlich. 
SITUATION, s. 1. die Lage, Gegend; 
2. dev Qujtand; 3. die Anſtellung, 
Stelle, Gondition. 

SIX, adj. & s. fechs; die Sechs; to be at 
sixes and sevens, prov. ih Unordnung 
fey; — penny, adj. 6d. Werth; — 
pence, det halbe engliſche Shilling, 
64.; — petaled, B. T. mit fechs Blue 
menblittern; — seore, zwei Schock 

SIXFOLD, adj. fechsfach, fechsfaltig” 

SIXPENCE, s. vid. wittet Six. 

SIXTEEN, adj. fechzehn. 

SIXTEENTH, L. adj. dev ſechzehnte; H. 
s. das Sechgehutel; —ly, adv. zum 
ſechzehnten. 

SIXTH, I. adj. der ſechsſte; ILs. 1. das 
Sechstel; 2. aus. 7. die Serte. 

SIXTHLY, adv. ſechſtens, zum fechster. 

SIXTIETH, adj. dev fechziafte. 

SIXTY, adj. fechzig. 

SIZABLE, adj. vou gebhiriger Grife. 
verhältnißmäßig, —— 

SIZE, s. 1. die Gripe, bas Maß, die 
Linge, der Umfang; 2. das Format, 
3. dev Kleiſter, die Pappe; das Pla— 
nirwaſſer (der Buchbinder); der 
Handſchuhleim; Pergamentleim; die 
Kalkmilch, Schlemme; — of a booky 





SKIM 


die Buchform, Blattform, bas Bore 

— eines Buches; — of a cannon 

er 

einer Münze; — copper, der Planir— 

keſſel (ber Buchbinder); — water, 

der aus Eiweiß utd 
affer. 

To SIZE, v. a. 1. die gehörige Größe 
pder das gehörige Diab geben, juſti— 
ren; 2. (abz)meffer, aichen Av. ii); 
beſtimmen, feftfesen; 3. Ain. 7. die 
Zinnkörner durch Sieben fortirens 
4, mit Kalkmilch oder Letmmafice 
beſtreichen, ſchlemmen, iberftreichen. 

SIZED, agj. yon einer gewiſſen Größe; 
common—, von gewihnlicher Gripe; 
middle —, yon mittler Gripe. ° 

SIZAR, s. der arme Student, Aufwär— 
ter, Famulus (auf der Univerfitat gu 
Cambridge). 

SIZEL, s. T. die Ueberbleibfel yon Sil⸗ 
Berbarren, nachdem die Münzplatten 
abgeſchnitten find. 

SIZINESS, s. da8 Qihe, Klebrige. 

SIZY, adj. zähe, Elebrig ; — blood, Bed, 
7. entziindetes Blut, Spethaut. 

SKAIN, s. die Pode, der Strähn, 
Strang (Qwirn, Sarn, u. fw.) 

SKALD, s. vid. Scanp. 

SKATE. s. 1. der Schlittſchuh; 2. der 
Engelfiſch, glatte Roche. 

To SKATE, v. n. Schlittſchuh laufen. 

SKATER, s. dev Schlittſchuhfahrer. 

SKEED, vid. Sxrp. ; 

SKEET, s. N. 7. der Giefer. 

SKEG, s. die Schlehe, wilde Pflaume. 

SKEGGER, s. der Fleine Lachs ; —trout, 
die Lachsforelle. 

SKEIN, s. vid. SxAIN. 

SKELETON, s. 1. da8 Gfelett, Gerip⸗ 
pe; 2. die Verbindung dev vornehm⸗ 
ften Theile. 

SKEPTIC, &c.,.véd. Scerpric, &. . 
To SKETCH,’ v. a. (—— out) ffiggiren, 
entwerfen, abreipen, die Grundlinien 
zeichnen. 

SKETCH, s. die Skizze, das Schema, 
der erſte (fcbriftliche, u. f. w.), Gute 
wurf, Abriß; — book, das Skizzir— 
buch; a 4, da8 Concepthuch. 

SKETCHY, adj. ſtizzenhaft. ' 

SKEWER, s. der Cpeiler, hiljerne 
(oder etferne)” Spies. 

To SKEWER, v. a. (aufz)fpeilern, anz 
ſtecken. 

SKID, s. die Hemmkette; loose skids, 
pl. M T. Wreifhölzer (furze Stücke 
von Rundholz zum Schutz der Seiten 
eines Schiffes beim Ein- und Ausla— 
dent im Hafen. 


SKIFF, s. ber Rahn, das kleine (Fluß—-) 


Boot, Sdhiffchen, dev Machen. 


To SKIFF, v. a. in einem Kahne über— 


feben. : 
SKILFUL (adv, —ty), adj. geſchickt, er⸗ 
fahren, Eundig, — —ness, $ 
nie Geſchicklichkeit, Erfahreuheit, 
Gewandtheit, Fertigkeit. 
SKILL, s. die Geſchicklichkeit, — 
renheit, Kenntniß, Kunde; Fertigkeit, 
Kuuſt; J have no — in horses, t 
veritehe mich nicht auf Bferde; to try 
one’s —-, feine Geſchicklichkeit zeigen. 
SKILLED, adj. bewandert, erfabren, 
geſchickt. 
SKILLET, s. dev kleine Kochtiegel. 
To SKIM, v. a. & nm. 4. (ab=)fehaumen; 
abrahmen ; 2. (to — over) fig: let 
über etwas hinftreichen, daruber bits 
fahren, es fetcht beriibren. 0% 
SKIM, s. der Schaum; fig. Abſchaum; 
— coulter, dev Schilpilug, Hobel⸗ 
pflug, Hügelpflug; — milk, die abe 
gerahmte Milch. ba 
SKIMMER, s. 1. der Schaumlöffel, 
Rahmlöffel, die Rahmkelle; 2. dex 


Caliber; — ofa coin, das Schro 
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SKUN 
Schermeſſerſchnäbler (Raynchops nv 


4 gra—L.). 

_ $KIMMINGDISH, s. der Rahmlöffel. 
BKIMMINGS, s._ pl. das Whgefchaumte. 
SKIN, s. 1. dte Haut, das Fell; 2. die 

Schale, Hilfe; 3. (— of a ship), M 

T. die Haut (aufere Plankenbeklei— 
dung) eines Schiffes; 4. Typ. T. das 

Pergament; trice —, 4.7. dre Mal⸗ 
pighiſche Schleimhaut; J came off 
with a whole —-, prov. th fam mit 

heiler At sen : 4 oud not & ; 
his — ich möchte nicht tn fetner Haw 
ſtecken; — deep, oberflächlich; — 
dresser, der Fell(zu) bereiter; — flint, 
ber Geizhals; — wool, (Wolle von 
todten Schafen) Sellwolle, Rauf—⸗ 

wolle. : 
To SKIN, v. J. a. 1. häuten, die Haut 

(Shale, Hiilfe) abgiehen, abbalgen, 
fhinden; 2. mitt Haut überziehen, 
bedecken, bewachſen; to — a flint, 

ſchinden und fhabens U. x. to'—, or 

to — over, fic) iiberhauten, zuheilen, 
verharſchen. 
SKINLESS, adj. dünnhäutig; — oats, 
per —— — (Avena 
nuda : 


SKINNER, «. 1. ber Kürſchner, oder ei⸗ 
entlics Gell(zu)bereiter; 2. Fell- 
— ; —'s wool, Raufwoile,” 

SKINNINESS, s. die große ih ape 

SKINNY, adj: 1. hautartig ; 2. bloß aus 
Haut beftehend, mager. 

SKIP, s. 1. der Fleine Sprung, Hupf; 
2. Mus. T. Sprutig ; —, or — kennel, 
der Laufjunge, Lacet ; — frog, daé 
Bockſpiel rem Kinderfpied ; — jack, 
dev Gelbſchnabel, Mafewets; der 
ſpringende Stichling (@asterosteus 
saltatriz — I). 

To SKIP, v. I. ne hüpfen, ſpringen; to 
— back, zürück fpringen ; to — over, 
überhüpfen, auslaffen; If a. über— 
hüpfen. 

SKIPPER, s. 1. der Hüpfer, Springer, 

Tanger; 2. Springkäfer; 3. die Kä— 

ſemade; 4. ber Schiffer (Schiffs— 
herr); Bootsknecht; 5. der Horufiſch 
(Esox osseus — L.), | : 

SKIPPINGLY, ade. y:4pf2m) a) ſprin⸗ 

gend. 

erste, s. das Scharmützel, teichte 
Gefecht, Handgemenge; der Siveit. 
To SKIRMISH, v. n. ſcharmützeln, ſchar⸗ 
muziren. 

SKIRMISHER, s. der Scharmuzizende, 
Scharmuzirer, Streiter, 

SKIRRET, 6. F Zuckerwurzel (Siam 


sisarum — ). 


= 


SKIRRUS, s. vid. Scrrruvs. 

SKIRT, s. 1. die Einfaſſung, Borte, dev 
Saum, Rand; 2. Schoogs (eines Ro— 
ckes, u. ſ. ws 8. das Zwerchfell der 
Dahſen avd Pferde ; 4. die Grenze, 
der aͤußerſte Strich; das Vorholz. 

To SKIRT, v. a. 1, einfaſſen, beſetzen, 
borden; umgürten; 2. am Rande 
hinlaufen, umgeben. —* 

BKITTISH (adv. —ty), adj.1. ſtätig, ſtä- 
tifeh, ſcheu; 2. fig. flichtig, Inftig, 
unbeftindig ; 3. vorſchnell, voretlig, 
taf; 4. grillenhaft, wunderlich, 
feltfam; —ness. s. da8 ftitige Wefen, 
tie Stitighett, Scheu; fie. Flüchtig- 

keit, der Unbeftand; dte Voreiligkeit, 
Raſchheit; Srillenhaftigteit, Selt⸗ 
ſamkeit, wunderliche Qaune. 

SKITTLE, s. der Kegel; — ground, die 
Kegelbahn. 

SKREEN, vid. Screen. 

SKULK, vid. Scurs. 

SKULL, vid. Scunt. 3 

SKUNK, s. bag amerifanifche Ctin€- 
thier, die Stinfrage, der Skunk (7- 
verra mephitis — 1.) ; -- skins, Stinf= 
thierfelle; — cabbage, — weed, die 


‘ SLAN 


ſtinkende Zehrwurz (Dracontium feti- 
dum — I). + 

SKUTE, s. dit Shiite, der Kahn. 

SKY, s. 4. der Luftraum, die Oberluft, 
Luft, dev (Luft-) Himmel; 2. Him— 
melsftrih, das Klima; 3. Wetter, 
die Witterung; up to the skies, him⸗ 
melan; — blue, béimmelblan; — 
colour (or — blue), die himmelblaue 
Farbe ; —coloured (— dyed, — blue), 
bimmelblan ; — flower, das Ufden- 
fraut (Cineraria — L.); — lark, die 
Feldlerche (.4lauda arvensis — L.); — 
light, das Licht von oben; Gewölb— 
fenfter; — rocket, die ſteigende (flte= 
gende, Signal-)Rackete; — scraper, 
Sea Exp. da8 Oberbramfegel. 

SKYEY, adj. luftig, himmliſch. 

SLAB, s. 4. die Platte, Marmorplatte ; 
(— table), dev fteinerne Tifa; 2. dte 
Baumſchwarte, da8 Futterbrett; 3. 
dev Fleine Zinnblock; 4. dte Pfiige; 
— line, M T, da8 Kerkedortjen. 

To SLABBER, v. I. n. geifern; ſchlab⸗ 
bert; I. a. 1. begeifern; 2. befudeln, 
begießen; 3. verhibiitten : vergießen; 
slabbering-bib, das Geiferläbchen. 

SLABBERER, s. dev Geiferer; fg. 
Schlabberer, Blapperer, Schwager, 

SLABBY, adj. 1. nap; 2. dic, siha 
Flebriq. 

SLACK (adv. —tx), adj. 1. fcblaff, lo⸗ 
der, gelinde, leicht; 2. fig. fehlaff, 
matt, träge, nachlaffig, faint, ſchwer⸗ 
fällig, ſaümſelig; NW: Pi-s. — in stays, 
nicht gut gu wendert (oon einem Schif- 
fe); a— rope, cin ſchlaffes Seil; a 
— sail, ein Cegel, welches nicht voll 
ift; — water, todtes (jtehendes) Waſ⸗ 
fer. 

To SLACK, To Stacxen, v. La. 1. ſchlaff 
machen, nachlaffen; lifen; 2. loder 
machen, losmachen; 3. bröckeln; 4. 
permindern, entkräften, fhwiichen, 
löſchen; 5. verfaumen, vernachläſſi— 
gen; to—lime, Ralf löſchen to — 
one’s hand, nicht mehr fo emfig are 
beiten; nicht mehr fo freigebig feyu; 
to — the hand, dem Pferde die Zügel 
fchiefen laſſen; to —a leg, ftolpern 
(yor einem Pferde); to — a motion, 
cine Bewegung ſchwächen; einen 
Vorſchlag hintertreiben; to — one’s 
speed, langfamer gehen; ILn.1. ſchlaff 
oder locfer werden; 2. erſchlaffen, er⸗ 
matter, abnehmen, hinfinfen; 3. 
gaudern; 4. AL E. fangfam abgehen 
(pon Weaaren) ; the demand slackens, 
die Frage läßt nach, 

SLACKEN, s. Min. T. cine Beimiſchung 
son Schlacken zu Erzen, um fte ſchwer⸗ 
flüſſig zu machen. 

SLACKNESS, s. lit. & fig. die Schlaff⸗ 
Heit,  Mattigfeit, Entkräftung, 
Schwäche, Nachläſſigkeit, Trägheit. 

SLAG, s. die Schlacken; — cinders, 
Schlacken und Hammerſchlag. 

SLAIF, s. 7. der Weberfamm. 

To SLAKE, v.I. a. löſchen, ftillen, (verz) 
minder, lindern; to — lime, Ralf 
löſchen; If. m. 1. erlöſchen; 2. ermate 
ten, erſchlaffen. ; 

» SLAM, v. a. 1. zuſchmeißen (eine 
Thür u. f. w.); 2, den Schlemm calle 
Stiche) machen. 

SLAM, s.1. das Zuſchmeißen; 2. 7. (im 
RKartenfpiele) der Schlemm calle Stiz 
the); 3. dev Rückſtand bei der Alaun— 
gewinnung. 

SLAMMERKIN, s. vulg. die Schlumpe. 
To, SLANDER, v. a. verleumden, verun⸗ 
glimpfen, böſe nachreden. 

SLANDER, s. 1. der Schimpf, die Schan⸗ 
de; 2 Verleumdung; 8. ible Nach— 
rede, der bife Mame. 

SLANDERER, s. der Verleumder. 

®LANDFROUS (adv. —tvx), adj. vere 





SLAV 


leumberifch, fchandlich ; —ness, ». dad 
Verleumbderifche, die Schandlichfeit. 

SLANE, s. eit Inſtrument zum Torfs 
ſtechen, ein Nafenftecher, Sodeuſtecher. 

SLANG, s. die Gaunerſprache, Spighu- 
benſprache. 

SLANK, s. das Meergras (Alga marina 
— £.). 

To SLANT, v, a. auf die Seite wenden, 

SLANT, Stantine, adj. fief, quer, 
überzwerg. 

SLANTINGLY, Stantiy, SAXNTWISE, 
adv. ſchief, ber Quere. é 

SLAP, s. det Klapps, Schlag, die 
Schlappe, Obrfeige; — dash, vulg. 
pang! plotzlich. i 
To SLAP, v. a. Elappfen, ſtark aufſchla— 
gen; to — one over the face, einem 
eine Maulſchelle geben. 

To SLASH, ». I. a. hanen, ftreiden, 
peitichen, fuchteln; U. nm. um fich 
hauen, ſchlitzen. } 

SLASH, s. der Hieb, Streich, die 
S@ramme, Wunde; der Aufſchnitt, 
nae — of a whip, der Peitſchen⸗ 

ieb. 

SLATCH, s. Sea lang. der gute Wind 
(oder das fchine Wetter) von furzer 
Daner. 

SLATE, s. 1. der Saiefer, Schiefer- 
ftein; 2. die (Schul=) Schiefertafel » 
Isle of Slates, die Schieferinfel 5 - 
(or slates) for building, roof (or roofing) 
—, Dachfhiefer; —axe, die Schie— 
ferhacke; — board, die Schtefertafel, 
Rechentafel ; — book, das Schieferz 
buch; — clay, der Schieferthon, 
Kräuterſchiefer; — coal, die Schie— 
ferfoble; — coloured, fehieferfarben. 
fchiefergran; — pencil, der Schiefers 
ftift; — quarry, der Schieferbruch ; 
— pegs, pl. Schiefernigel; argentine 
— spar, der Schieferfpath, 

To SLATE, v. a. mit Schiefer defen. 

SLATER, s. der Schieferdeder. 

To SLATTER, v. n. ſchlumpig einher 
geben, ſchlarfen; linkiſch, nachlifftg, 
oder unordentlidy ſeyn. 

SLATTERN, s. die Schlumpe. 

To SLATTERN, v. a. verſchleudern, 
perfdivender (iv. ü.). ‘ 

SLATTERNLY, adj. & adv. unrein; 
nachläſſig. 

SLATY, adv. ſchieferartig. 

— colour, die ſchieferartige Farbe. 

SLAUGHTER, s. 1. das Schlachten, 
Metzelun, Morden, Blutvergiefer, 
Bluthad, die Niederlage; 2. a8 Vieh⸗ 
ſchlachten; — house, das Schfacht- 
haus; — man. der Schlächter, Flei— 
ſcher, Metzger; man — der unbor- 

—— Todtfehlag ;—wool, Schlacht⸗ 

wolle. 

To SLAUGHTER, v. a. 1. ſchlachten, 
megeln, morden, tödten, umbringen, 
niedermachen, niederhauen; 2. Vieh 
ſchlachten. 

SLAUGHTERER, s._ der Schlächter, 
Mehler, Mörder, Henfer, Wiirger. 

SLAUGHTEROUS, adj. mörderiſch, 
blutdürſtig. 

SLAVE, s. der Selave, Knecht; female 
—, die Sclavinn ; —born, unfrei ge⸗ 
boren ; — like. felavenartia, ſelaviſch; 
— ship, das Sclavenſchiff; — trade, 
der Sclavenhandel. 

To SLAVE, v. n. wie ein Selave arbeiz 
tert, ſich placfen. —— 

SLAVER, s. das Selavenfchiff. 

SLAVER. s. dev Geifer, Speidhel, 
To SLAVER, v. Ln. geifern; IL a. mit 
Geifer beſudeln, begeifern. 

SLAVERER, S. 1, der Geiferer, wuz 
bas Geifermanl; 2, der Unwiſſende, 
Idiot. 

s AVERV, s. 1. die Selaverei, Knecht⸗ 

ſchaft; 2. Plackerei 





SLEE 


ELAVI, s. pl. vie Slaven (ein altes 
deutſches Bolf). —J 
KLAVISH (adv. —ty), adj. ſelaviſch, 
frechtifch ; —ness, s. das ſelaviſche 
MWefer, die Sclaveret. } 
SLAVONIC, I. adj. ſlavoniſch; 11. s. die 

ſlavoniſche Sprache. 

Jo SLAY, v. a. 1. erfchlagen, tödten, 
umbringen; 2. feblachten. 

SLAYER, s. 1. dev Todtfehlager, Mör— 
ders 2. Schlächter. i 

SLEAVE, s- (— silk), 4. die aufgewt- 
Felte, zugerichtete Seide; 2. der ver= 
worrene Knoten. 

To SLEAVE, wv. a. 1. (auf) wickeln, win⸗ 
den, haspeln; 2. zuvichten. * 

SLEAVED, adj. toh, ungefponnen, 
SLEAZY, adj. diinn, ſchwach; leicht, 
fchlecht gearbeitet (von gewebten 
Zeugen). 

SLED, s. die Schleife; hand —, der 
Handſchlitten. 

SLEDGE, s. 1. der Schmiedehammer; 
2. dte Schleife, der Sdjlitten ; 8. w7. 
“der Topfchlitten (des Meepfehlagers). 
To SLEE, v. a. N. Ph. ſich heftig bewe- 
* (von Schiffen), ſchlingern und 

tampfen. 

SLEEK (adv. -IX). I. adj. glatt; weich, 
ſauft; I. s. was glatt macht, der 
Firniß (w. ü.); — headed, glattkö— 
pfig; — stone, der Glattftein. 

To SLEEK, v. a. 1. glitten, aufputzen; 
2. wei, glatt machen, qlatt fammen. 

SLEEKNESS, s, die Glätte, Politur. 
Jo SLEEP, v. n. 1. ſchlafen; 2. ruber; 
3. todt ſeyn; 4. unaufmerkſam ſeyn; 
to — away (off), verfeblafen; aus⸗ 

chlafen; to — one’s self sober, den 
Rauſch ausſchlafen ; to — upon, une 
beachtet laſſen. 

SLEEP, s. der Schlaf; — at noon, die 
kleine wilde Haferwurgel ; — of plants, 
der Pflanzenſchlaf. 

SLEEPER, s. 1. der Schliifer; 2. Fane 
le; 3, Winterfehlafer; die Hafel= 
maus; 4. der fliegende Fiſch (Lroce- 
tus — L.); 5. sleepers, pl. T. Quer⸗ 
balfen worauf dev Fupboden rubt 
Grundſchwellen; 6. der Roſt oder 
Riegel auf den Glashütten (damit 
die Kohlen nicht durchfallen); 7. M 

7. die Tümeler oder Knien it den 
Billen eines Schiffes. 

BLEEPFUL, adj. ſchläfrig (w. i.) ; — 
ness, s. bie Schläfrigkeit (w. ü.). 

SLEEPINESS, s. die Schläfrigkeit. 
SLEEPING, s. das Schlafen ; — berths, 
die Schlaf-(Lager=)ftellen auf Schif⸗ 
fen; — chamber, das Schlafzimmer ; 
a—cup, eit Glas por dem Schlafen— 
gehen, der Schlaftrunf; a — partner, 


eit ftiller Gompagnon; — place, 
die Schlafſtelle; — sickness, die 
Schlafſucht. 


SLEEPLESS, adj. ſchlaflos; —ness, s. 
die Schlafloſigkeit. 

SLEEPY (adv. —1ry), adj. 1. ſchläfrig, 
faul; 2. fchlafend; 3. zum Schlaͤ— 
fen; 4. fanlend; — disease, die 
Schlafſucht; — drink, — potion, der 
Schlaftrunk. 

ELEET, s. Regen und Schnee, der feine 
Hagel. é 
Tv SLEET, v. n. regnen und ſchneien, 
graupeln. 

SLEETY, adj. tegnend und ſchneiend, 
klein hagelnd, granpelitd; — weather, 
das Schnee⸗ und MRegenwetter, 
Schlackerwetter, Graupelwetter, 
SLEEVE, s.1. der Mermel; 2. Black 
fifeh, Tintenfiſch (Sepia — I.) 3 prov. 
to laugh in the —, ing Fäuſtchen la— 
chet; — board, das Aermelholz der 
Sehneider ; — buttons, Hemdenknö— 
pfe; —_knot, die Armſchleife; — 
silk, bit Dockenſeide. 
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SLEEVED, adj. mit Aermeln. 

SLEEVELESS, adj. 1. ohne Aermel; 2. 
Jig. ungereimt, albern, zwecklos; — 
errand, det Aprilgang, Fleifcergang. 
To SLED, v.-a. die Mettenfaden abthet= 
Ten und in den Kamm thun. 

SLEIGH, s. der Schlitten. f 

SLEIGHT, s. die Lift, der Kunſtgriff, 

prea 3 — of hand, da8 Kunſt⸗ 
lid, der Dafchenfpielerftreid) ; — of 
hand boxes, Taſchenſpielerbüchſen. 

SLEIGHTFUL, ? adj. liftig, ſchlau, 

SLEIGHTY, ränkevoll, verſchla⸗ 

ell. 

SLENDER (adv. —tx), adj. 1. ſchlank, 
dünn; 2. fig. mager, flein, ſchwach, 
geringe, feicht; 3. farg; ungubing= 
lid); —ness, s. die Schlanfheit, Diin= 
ne; fig. Sc wiche; Geringfügigkeit, 
Seichtigkeit, Kargheit, der Mangel. 

SLEY, s. vid. SLare. 

To SLEY, v. a, vid. To Sux. 

To SLICE, v. a. in Stiicfe oder Schei— 
ben ſchneiden; abſchneiden; zer— 
ſchneiden, theilen. 

SLICE, s. 1. die Schnitte, Scheibe; das 
breite Stück; 2. ner Sparel ; dte Ei— 
erfchaufel; 3. Typ. 7. Schiffzunge, 
das Schabeifen, Farbeiſen, Streich= 
(Strich=)Gifen; 4. A. 7s. cin dünn 
sugehendes Stück Pfoſte, welches yor 
der Beplankung gwifehen vie Span— 
nen getrieber wird. 

SLICH, s. Min. T. dev Schlich. 

To SLADE, v. I. n. 1. gleiten, ſchlüpfen; 
auggleiten ; 2. auf dem Gife gleiten, 
ſchurren, febleifens; 8. allmälig 
übergehen, verfallen — into, tm); HH. 
a. 1, to — away (along), dahin (fort=) 
qleiten, ſchlüpfen lafjen; 2. (— in), 
hinein fcbieben, zuſchieben, zuſtecken 

SLIDE, ‘s. 1. die Eisbahn, Schleif— 
bahn, Oleithahn; 2. der leichte 
Gang, Fluß; ehene Weg; 3. 7 der 
Schieber; slides, pl. N. 7. die Hilger 
der Trave; — box, die Lade (Mifte 
mit einem Schieber); 7. dic Schieb= 
ventil-Büchſe; —rest, 7. dte Stem— 
me an der Drehbank. 

SLIDER, s. 1. dev auf dem Eiſe glei— 
tet; 2, der gleitende Theil einer Ma—⸗ 
fchine, Laufer, der Schieber, das 
Schiebebrett; Glättbrett. 

SLIDING, s. das @leiten; — cateh- 
bolt, ein deutfcher Riegel cam Thür— 

lof); — door, die Schiebethür; 
— frame table, der Ausziehetiſch; — 
knot, die Schlinge, Schleife; — pen 
cil, ber Schiebebleiftift; — place, die 
Schleifbahn, Schufchel ; — rule, ein 
Zollſtock mit Auszug; — sash, das 
Schiebefenfter; — tongs, pl die 
Schiebezange, Schnallengange. 

SLIGHT (adv. —ty), . adj. 1. dünn, 
ſchwach, durchfichtiq; 3, sig. Elein, 
unbedeutend, geringfiigig, geringe, 
ſchlecht, verächtlich; 3. nachläſſig. 
kraftlos; 4. thöricht, einfältig; of 
— frame, yor zartem Körperbau; 
IL. s. 4. die Geringfhagung, Verach— 
tung; 2. Lift, vid. Sreiawr ; to make 
— of, geringe ſchätzen, nicht achten. 

To SLIGHT, v. a. geringe ſchätzen, verz 
achten, veraichtlich behandeln. 

SLIGHTER, s. dev Geringſchätzer, Ver— 
acter. * 

SLIGHTINGLY, adv.. geringſchätzeud, 
verächtlich, ſchlecht. 

SLIGHTNESS, s. 1. das Dünne, die 
Schwäche; 2. Unaufmerkſamkeit, 
Nachläſſigkeit. 

SLIGHTY, adj. oberflächlich, tindelnd, 

SLILY, adv. ſchlau. 

SLIM, adj. 1. fcwach, wefenlos; 2. 
phan: ſchmächtig, ſchlank; 3. werth- 
08, 


SLIME, s. 1. oder Cobleim; 2 
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Shlamm,; — pit, die Schlawnw 
qrube. 

SLIMINESS, s. das Schleimige 
Sehlammige. 


SLIMNESS, s. die Diinne, Schlankheit, 
Schmachtigtett, 

SLIMY, adj. 1. ſchleimig; 2. ſchlam⸗ 
mig, verfeblammt. 

SLYNESS, s. die Schlauheit. 

SLING, s. Jodie Schleuder; 2. Schlins 
ge, Binde ; 8. Tr die Hanghandage 
3. das eiſerne Hebezeng ant Ende ets 
nes Geiles over Mrahns; 4. die 
Stange mit zwei Hafen zum Biers 
tragen, das Lungerholz; 4. dev 
Warf, Schlag, Schmiß, Streich; 5 
ein Getränk aus Rum oder Brauut⸗ 
wein und Zuckerwaſſer; slings, pl. M 
7. ingen, Stroppen; the — of a 
buoy, dte Stroppen einer Boye. 

To SLING, v. a1 fehleudern, feblens 
fern, werfen; 2. ſchaukeln, baumeln; 
3. M Ts. ziehen, mit Seilen aufzies 
hen, (auf hiſſen; to — the hammocks, 
die Hängematten anhängen, anfehnits 
ren; to — the yard, eine Maa mit ei⸗ 
nem Stropp aden Maſt hanger. 

SLINGER, s. der Sehlenderer. 

To SLINK, v. 1. x. ſchleichen, davon 
wiſchen; to — away (to — aside), fi 
wegſchleichen, davon machen, fich au 
die Seite machen, joc. fich drücken; TL. 
a & n. mißgebären (bon Thieren), 
fallen laſſen. 

SLINK, s.da8 ungeitige Thier. 

ToSLIP, v.n. §& a. 1. faliipeen, gleiten; 
ausgleiten; 2. entſchlüpfen, wegwi— 
feben; 3g. feblen; 4. ſich (iim Ree 
den) verſchnappen; 5. (heimlich) zu⸗ 
ſtecken, betbringen; 6. fahren Laffer, 
verſäumen, übergehen; 7. (Qwetge) 
abbrechen, pfliicten ; 8. abſtreifen, abs 
werfen, abſchütteln; 9. los laſſen 
(Hunde) to — the cable, M.Ph. das 
Ankertau auslaufen laffer; to Jet — 
(einen Vortheil, eine Gelegenheit) 


aus den Händen geben; to — away,- 


fic) fortfchleichen ; verftreichen; to 
— down, hinunter ſchlüpfen, ſich bine 
unter ſchleichen; to — into, fich ein⸗ 
ſchleichen, heimlich hinein ftecken, bine 
ein fallen laſſen; einſchieben; to — 
off, abſchütteln; abfallen; to — on, 
Hurtig angiehen, Hurtig. hinein flit 
pfen (tn die Kleider), anwerfer; to 
— out, heraus febliipfen; fabren tafe 
fen ; to —one’s neck out of the collar, 
den Kopf (Hals) aus der Schlinge 
gichen to — over, libergeben, nicht 
erlibren ; to — up to.., fich hinauf= 
febleichen in. zu 
SLIP, s. 1.°da8 Ausgleiten, der Fehl⸗ 
tritt; 2. Fehler, das Verſehen; 3. 
Entſchlüpfen, Entwifehen, die heim— 
liche Flucht; 4. dev Streifen, das 
Stitefchen Papier) ; 5. dev Zweig, 
Stengel, a8 Stekreis; 6. die Leine 
(fiir Jagdhunde); Schnur; 7. etne 
Art Franenroc, Ueberrock, Ueberz 


wurf; 8. das nach dem Meer geneig⸗ 
fs a gene 


te, gum Ein- und Ausladen der 

ter und gum Schiffbau paſſende 
Ufer ; — of paper, da8 Stückchen Paz 
pier, Settelchen, die Note; — inva 
dock-yard, der Raum, worin ein 
Schiff sum Bauen oder Verzimmern 
aufgelegt wird; — of the memory, det 
Sedachtnibfehler; — of the pen, der 
Schreibfehler; — of the press, der 
Druckfehler ; to give one the — 
einem heimlich entwiſchen; — board, 
der Schieber, das Schiebebrett; — 
knot, der verlorne Knoten, die ſich zu⸗ 
ziehende Scbleife; — shoe, der über⸗ 
getretene Schuh, Schlappſchuh; — 
shod, in übergetretenen Schühen, 
Schlappſchuhen; sig. nachläſſig; — 


ee ee 

















SLOP 


skin, lifttg ausweichend, ſchlau, ver— 
fänglich; — slop, dev Fuſel, das elen= 
ve Gebrau; die Sauche. ; 
SLIPPER, s. 1. der Pantoffel; 2. der 
ſchwere eiferne Hemmſchuh; 3. die 
Schmutzkappe dev Minder; 4. dev 
Pippau (eine Pflange, Crepis — L.); 
hunt the —, a8 Rantoffelfuchen ; — 
barnacle, die Pantoffelmuſchel (Sanda- 
dium — 0.) 3 —bath, eine pantoffel= 
förmige Badewanne ; — stirrups, 
Pantoffelfteigbiigel fir Damen; — 
—— Pantoffelblume (Cadceolaria 
—X 
SLIPPERED, adj. Pantoffeln tragend. 
SLIPPERINESS, s. 4. dte Schlitpfrig- 
* 2. fig. Ungewißheit, dev Unbe— 
ftand. 


~ SLIPPERY, adj. 1. ſchlüpfrig, glatt; 2. 


ungewiß, unbeſtändig, verdnderlich ; 
3. ſchlau hintergehend, betrügeriſch; 
A, febliipferig, uñkeuſch; a — fellow, 
elu unzuverläſſiger Meuſch, ſchlauer 
Betrüger; — hitch, N 7 der Splitz⸗ 
fuoten; to play a — trick, eine ſchmu⸗ 
bige (binterlijtige, niedrige) Hand- 
luug begehen. ( 

To SLIT, v. a. ſchlitzen, tigen, aufrigen, 
aufſchlitzen, fpalten, 

SLIT, s. der Schlitz, Mis, die Mise, 
Spalte; — grafting, das Pfropfen tn 
den Sypalt ; — rods, Schnittetfen. 

BLITTER, s. einer dev ſchlitzt, fpaltet, 
u. ſ. w. 

SLITTING, s. das Schlitzen, Reißen; 
— mill, der Spalthammer, Zainham— 
mer, 

To SLIVER, v. a. fhligen, fpalten, auf⸗ 
ripen; zerſchneiden, in Scheiben 
ſchneiden. 

SLIVER, s. das abgeſchnittene (abge- 
hauene) Sti, die Schnitte. 

SLOAT, s. dev Riegel (ein verbinden- 
des Querholz); sloats of a cart, die 
(Verbiudungs-)\Schemel: am untern 
Theil eines Wagengeftells. 

7» SLOBBER, Stoseer, &e¢., vid. To 
Stavper, &e. 

SLOE, s. die Schlehe; — tree, der 
Schlehendoru, Schwaͤrzdorn (Prunus 
sylvestris — I.,). ; 

SLOOP, s. die Schaluppe, Jacht; das 
Jachtſchiff, die Schute (cin einmaſti— 
ges Fahrzeug); — of war; die Corvet⸗ 
te, da8 Rennfehiff. . 

Zo SLOP, v. a. 1, fehlingen (ww. ü.); 2. 
begießen, befudeln. 

SLOP, s. 1. die Pfütze, Lache ; 2. der 
ſchlechte Trauk, vie Sauche; 3. die 
weite Koſe, Matrofentleidung ; 4. das 
fertige Kleid; — basin, die Spuhl 
fume; — maker, dev Matroſen— 
ſchneider; — room, die Kammer (ein 
Blak im Gintertheil des Schiffes) 
fiir das Matroſengebäck; — seller, 
dev Verkäufer fertiger Kleider; — 
shop, die Kleiderbude. 


SLOPE, 1. adj. ſchräge, ſchief, abhän— 


ig (tw. ii.) ; IL s. die ſchiefe Richtung, 
Sauige; Abdachung, dev Whang ; 
ſchräge Ausſchnitt; — wise, fehtef, 
abhängig. 
To SLOPE, v. 1. a, ſchräge machen, 
chief oder abhäugig machen; neigen, 
fenfen; fehrage ausſchneiden, aus— 
höhlen; OU. n. fchrage geben, febtef 
oder abhängig ſeyn, abbangen, abz 
ſchießen; slope arms! Mil. 7, (da8) 
Gewelhr iiber! oder über das Ge— 
wehr! 
SLOPENESS, s. die Schräge, Abſchüſ— 





Higteit, Schiefheit, dev Wbhang, die 


dachung, Böſchung (sw. ü.). 
SLOPING (adr. — Ly), adj. ſchräge, 
ſchief, abpaugig, abfchliiffig ; to make 
— abdachen, abhängig maden. 
STOPP NESS, s. die Naſſe. 





_SLUI P 


SLOPPY, adj. nap. 

SLOPS, s. pi. die weiten Hofen, Bauſch⸗ 
hofen, Schifferhofen; das Matrofen- 

gepäcke. 

SLOT, s. Sp. EB. die Spur eines Hir— 
ſches, Fabrte. 

SLOTH, s.1. die Faulheit, Tragheit, 
LangfamEeit ; 2. das Faulthier (Bra- 
dypus — I..). 

SLOTHFUL (adv: —ty), adj. triage, faul, 
fahrläſſig, verdroffen ; —ness. s. die 
— Verdroſſenheit, Fahrlaffig- 

eit. 


SLOUCH, s. 1. das Niederhängen des 
Kopfes, der niedergeſchlagene Blick; 
2. der Hopfhänger; Müßiggänger; 
plumpe Kerl, dumme Hans, 

To SLOUCH, v. n. & a. 1. niederhan- 
en, fehlottern; 2. niedergefehlagen 
eyn; 3. dumm ausfehen, den Köpf 
hängen, ſchlotterig einhergehen, bine 
tölpeln; to — the hat, den Hut ins 
Geſicht drücken; a slonched hat, ein 

Hut mit breiter und ſchlaffer herab- 

hangender Krämpe, Schaubhut. 

SLOUCHING, adj. niederhangend; 
plump, triage. 

SLOUGH, s. 1. die Pfütze, ber Sumpf, 
die Kothlache; 2. der Grind, Schorf ; 
3. Balg, die Haut (welche eine 
Schlange abjtreift). 

To SLOUGH, v, n. S. T. fich (yom 
gefunden Fleiſche) ablifen, einen 
Schorf bilden. : 

SLOVEN, s. dev (008) ſchmutzige, lie— 
derliche Menſch. o 

SLOVENLINESS, s. die Nachläſſigkeit 
im Aeußern, da8 fchlotterige Weſen, 
die Unveintichfeit. ; 

SLOVENLY, adj. & adv. {hlumpig, 
ſchmutzig, unreinlich, liederlich. 

SLOW (adv. —ry), adj. 1. langfam; 2. 
unthitig, triage, nachliffig, faul, un— 
beveitwillig, verdroffen; 3. geiſtes— 
ſchwach; 4. bedachtjam; 5, fpat; a 
— fever, ein aaa i aaa i= 
of payment, nadlaffig tin Bezahlen; 
— back, der faule Kerl, Faulpels ; 
— match, dite Lunte; — paced (— 
pacing, — gaited), mit Tangfamen 
Sehritten ; —witted, von Tangfamem 
Verftande; — worm, die Blind= 
febletche. 

SLOWNESS, s. 1, die Langſamkeit; 2. 
Unthitigkeit, Trägheit, Nachläſſig- 
Feit, Unbereitwilligkeit, Verdrvffen- 
eit; 3. Geiſtesſchwäche; 4. Be— 
dachtſamkeit; 5. Verfpatung, der 
Aufſchub. 

SLUDGE, s. dev Koth, Schlamm. 

— s. pl. Min. Mhalbgeröſtete Erz⸗ 
ufen. 

To SLUE, v. a. Sea lang. umdrehen, (et= 
nent Maſt, u. f. w.) um feine Axe dre= 
hen, drillen. 

SLUG, s. 1, der Klumpen, da8 Stück 
Metall (Blei over Cifen, yum Ver= 
fdieBen), das gehackte Blet; 2. die 
Drohne, der Faullenzer, Zauderer, 
trage, langſame Menſch; 3. das 
Hindernip; A. die Wegſchnecke (zi- 
max — L.). aya" 

SLUGGARD,L s. der Faullenger, Träu— 
met; IL. adj. triage, faul, 

To SLUGGARDIZE, v. a. triage, faul 
machen. 

SLUGGISH (adv. —-Ly), adj. triage, faul 
ſchwer, ſchwerfällig, trdumerifch ; 
—ness, .s. die Traghett, Saulheit, 
Schwerfälligkeit. 

SLUICE. s. 1, die Schleuſe; der Aus— 
flug, Strom, der ans einer Schleufe 
ausfließt; 2. fiz. die Zuflußquelle; 
— keeper, — master, der Schleuſen⸗ 
meifter ; —money, das sine: 

To SLUICE, v. a. durch eine Schleuſe 
ausfließen. 





SMAL 


SLUICY, adj, ftvimend, in Giiffer. 

To SLUMBER, v 2. 1. ſchlummern, 
leife feblafen; 2. ruben. 

SLUMBER, s. 1. dev Schlummer, leiſe 
Schlaf; 2. die Rube. 

SLUMBERER, s. ber Schlummernde. 

SLUMBEROUS, adj. einfchlafernd. 

SLUMBERY, adj. falaferig. 

To SLUR, v. a. 1. beflecten, befudels ; 
2. (die Noten) ſchleifen; 3. pretlen, 
hintergehen, anführen; 4. verbergen 
to —a thing upon one, einem etwas 
wets ntachen ; to— over, unterdriiden, 
übergehen. 

SLUR, s. 1. der Flecken, Fleck, Schand⸗ 
flef; Verweis, Vorwurf, Gadel; 
2. Mus. T. der Schleifer, das Qeichen 
die Noten. zu ſchleifen [~}; to pur 
(cast) a — upon one, einem einen Poſ⸗ 
fen ſpielen, eins anhängen. 

SLUSE, vid. Stuice. 

SLUSH, s. ve — Schlamm. 

SLUT, s. die umpe, das ſchmutzigt 
Weibsbild. tide 
SLUTTERY, s, die Unfauberfrit, Un— 

reinigkeit, Sudelei. 

SLUTTISH (adv, —ty), adj. ſchmutzig, 
unreinlich; —ness, s. die Schmutzig⸗ 
Fett, Unreinlichkeit. 

SLY, adj. ſchlau, verſchlagen, liſtig, 
hinterliſtig; upon the —, ing Geheim; 
— boots, cant. der Scheindumme. 

SLYLY, adv. fehlan, liſtig, hinterliftiq. 

SLYNESS, s. die Schlauheit, Verſchlaͤ— 
geubheit, Argliſt. 

To SMACK, v. n. & a. 1. ſchmecken; 2. 
ſchmatzen; 3. foften; 4. abfehmagen, 
laut küſſen; 5. klatſchen, knallen; 
to — the whip, mit dev Peitſche klat⸗ 
ſchen; to— of.., fig. nad) etwas - 
ſchmecken, etwas davon an fidy haben ; 
all ages — of this vice, diefes Lafter 
ift allen Zeitaltern eigen. 

SMACK, s. 1. der Geſchmack; 2. Bei— 
geſchmack, Vorſchmack; 3. ein We- 
nig, der Mund voll, Biſſen, Schluck; 
4, das Schmatzen; 5. dev Schmatz, 
laute Kup; 6. Schlag mit der flachen 
Hand, Patfeh, Klatſch; 7. Peitſchen—⸗ 
hieb ; 8. die Schmack, Schmacke (ein 
kutterähnlich aufgetafeltes Schiff) ; 
a— on the face, eine Obrfeiqe; he 
has still a — of his dialect, ſeine Mund⸗ 
art Flebt ihm uoch an; — sail, das 
Schmacfegel; — into the house! 

huſch tns Haus, 

SMALL, adj. 1. flein; geving;/ 2. 
ſchwach, dünne; on a — scale of size, 
nach einem fleinen Mafftab ; to look 
— verſchämt ausfehen; verlegen 
feyity to make one feel —, einen bez 
ſchämen z to speak — (like a woman) 
diinn (mit ſchwacher Stimme, wie ein 
Sraucngimmer) ſprechen; arms, pl. 
Eleine (Schuß-)Waffen; — average, 
M. BE. die kleine, gemeine oder ordt= 
nive Haferci; — beer, das ſchwache 
Bier, Halbbier, der Mofeut; — ber- 
ried, Heinbohnig; — bone of the leg. 
A.T. bie Fleine Mittelfubripre; — 
burnet saxifrage, Sie fleine Pimpinelle ; 
— capitals. pl, Typ. T. Capitilden; 
— cards, die niedrigen (feeren) Karten 
im Spiele ; —celandine (— pilewort), 
das Feigwarzenkraut (Ranunculus fiea- 
ria — L.); — charges, pl. M. E. fleine 
Speſen; — chase, Typ. 7. die kleine 
Form; —clothes, pl. die Beinkleiders . 
—coal, die Schmiedekohlen, das Koh⸗ 
lengeſtäube; — coin, Scheidemünze 
— craft, das lleine Fahrzeug; dev 
kleine Lichter; — goods. vid. — ware; 
— honesties, pi. (Feld=) NelEen ; — lots 
of merchandize, einzelne Waarenab= 
theilungen, Parcell(ch)en; — matter 
nie Mleinigteit; — money, Scheide— 
münze, fleines Geld; — muscle of 
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he shin, 4. T. dev ſchlanke Schenkel⸗ 
muskel; — nuts, Hafelniiffe; — pica, 
Typ. T. die kleine Cicero-Schrift; — 
pox, pl. die Rinderblattern; — pox 
shell, die Pockenporcellane, geflectte 
RKaurisfhuece; — price, — rate; die 
Wohifeilheit, der geringe Preis; at 
a— rate, wobhlfetl; — queen, eine 
vorziigliche Mraulbeerbaumgattung ; 
— shot, der Gchrot; — spurge, dte 
Wolfsmilch (Luphordia palustris —L.); 
— stones, Diamanten unter einem 
Karat; — sword, dev Stofidegen; — 
talk, das Geſchwätz, Geplander; — 
tooth-comb, det enge Kamm, Staub⸗ 
kamm; — trinkets, der Plunder, 
Land, unbedeutende Spielereien, 
Kleinigkeiten; — ware, — wares, 
Nürnberger Waaren, Bandwaaren ; 
— (Rhenish) wine, leichter (Ithein=) 
Weir. 

SMALL, s. dev dünne Theil, die Schwä— 
che; bag Stleine; the — of the back, 
das Rück-⸗)Kreuz; the — of the leg, 
der Fuß unter der Warde. 

SMALLAGE, s. die Wafferpeterfilie 
(Apium graveolens — L). 

SMALLISH, adj. etwas kleiu, wiuzig. 

SMAL(L)NESS, s. 1. die Kleinheit, das 
Wenige; 2. die Schwäche; — ofa 
woman’s voice, die Gauftheit einer 
weibliden Stimme, 

BMALT, s. die Schmalte; das blane 
Glas; —house, das Blaufarbenwerk. 

SMARAGD, s. dev Smaragd. 

SMARAGDINE, ‘adj. finaragden, yor 
Simaragp. 

SMARAGDITE, s. der Smaragdit, kör— 
nige Strahlſtein. ' 
EMART (adv. —ty), adj. 1. ſchmerzhaft, 
ſchmerzlich; 2. beifend, priceluy, fte= 
chend, fcharf; 3. munter, friſch; leb⸗ 
haft, beftig; 4. gepugt; a — reply, 
eine ſpitzige Autwort; — weed, das 
Flöhkraut (Polygonum persicaria—L.). 
SMART, s. der heftige, fehneidende 
Schmerz, die Schärfe, das Brennen. 
To SMART, v. n. 1. ſchmerzen, webe 
thu; 2. leiden, biifer; you shall — 

for it, du follft es empfinden. 


SMARTNESS, s. 1. das Beifiende, die 


Schärfe; 2. Lebhaftigkeit, Munter- 
Feit; Heftigkeit; 3. der Brunk, das 
gepubte Aufehen. $ 

To SMASH, v. a. in Stücke zerſchmei⸗ 
fen, zerſchmettern; to — down, nie⸗ 
derſchmeißen. 

SMASH, s. dev Fall, Schmiß; all ata 
—, auf einen Schmiß; all to — in 
taufend Stücken. 

SMATCH, s. dev Blaufup, die Bach— 
ftelze (ein Bogel). 

To SMATTER, v. n, 1. geringe oder 
oberflächliche Kenutniß vow etwas 
haben; 2. oberflächlich über etwas 
ſprechen, plaudern. 

SMATTERING (SmarreRr), s. oberfläch- 
fiche oder feichte Reuntnif; a— in 
learning, eine oberflächliche Gelehr— 
famfeit; to have a — of Latin, cin 
klein wenig Latein wiffer. 
SMATTERER, s. der Halbgelehrte. 

To SMBAR, v. a. ſchmieren, beſchmieren. 
SMEAR, s. die Salbe (w. ü.) . 
— eg adj. ſchmierig, ſchmutzig 
(w. ü.). 

SMEATH, s. die Kriech- oder Tardy= 
ente, Schmei (Mergus albellus — I..). 
— s. der Speckſtein, Setfer- 

ein. 

SMEGMATIC, adj. ſeifenartig, reini⸗ 

end. 

8 SMELL, v.a.6-n. 1. riechen; 2. auf⸗ 
ſpüren, (aus)wittern; 8. ſchnüffeln; 
to—of. nach etwas riechen, oder 
ſchmecken; fe. einen Auſtrich haben 
‘90M... 5 to — out, aufſpüren, aus— 
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findig machen; to—to ., an etwae⸗ 
riechen, es beriechen. 

SMELL, 's. det Geruch; — feast, der 
ungebetene Galt, Schmarotzer. 

— s. einer der riecht, wittert, 
u. ſ. w. 

SMELLING, s. das Riechen, Wittern; 
— bottle, das Riechfläſchchen; —salts, 
mit woblriecendem Salz einge⸗ 
brannte Riechdoſen; — water, das 
Riechwaſſer. 

SMELT, s. det Stint, Spiering (Salmo 
eperlanus — L.). 

To SMELT, v. a. (Eryx) ſchmelzen. 

SMELTER, s. 1. der Schmelzer; 2. das 
Schmelzgefäß, der Schmelztiegel. 
SMELTERY, s. die Schmelzhütte. 
SMELTING, s. das Schmelzen; — fur- 
nace, der Schmelzofen; — house, dte 
Schmelzhütte. 

To SMERK, ». n. auf eine alberne Art 
freundlich ſehen, ſchmunzeln, lächeln; 
to — upon, lüſtern oder albern an— 
lächeln, anſchmunzeln. 

SMERK, I. adj. luſtig, froh, loſe, muth⸗ 
willig; U. s. das alberne Lächeln, 
Schmüuͤnzeln. 

SMERLIW, s. die Schmerle (Cobitis acu- 
leata— L.).* ‘ \ 

SMEW, s. die Tauchente. ‘ 

To SMICKER, v.n. (perliebte) Blicke 
werfen, Fleine Wugen machen, lieb= 
äugeln. 

To SMILE, v. I. m. 1, lächeln (— at .., 
liber ..); 2. freundlich ſehen; to — 
off, weglideln; to — upon (— on, 
—to), anlächeln; jg. begünſtigen; 
may heaven — upon you, mige der 
Himmel dir giinftig fet; to — one’s 
thanks, feinen Dank zulächeln; IL a. 
durch ein verächtliches Lächeln aufer 
Faſſung bringen. 

SMILE, s. das Lächelu, der freundliche 
(fiiBe, holde) Blick, tags ſreundliche 
Geſicht. i 

SMILER, s. der Lächelnde. 

SMILINGLY, adv, lächelnd, mit Lächeln, 
freundlich. 

To SMIROH, v. a. verdunkeln, beflecken. 

SMIRK, vid. Swerx. 

To SMITE, v.a. & n. 1. ſchlagen, ſchmei⸗ 
fen; 2. tödten, erſchlagen; 3. fallen, 
hinjtreden, fchmettern, treffen; 4. 
zerſtören, verderben; 5. züchtigen (in 
der Bibel), ftrafen; 6. (durch eine 
Leidenfchaft) einnehmen, riihren, be— 
wegen; 7. (down), W. 7. niederholen. 

SMITER, s. der Schlager, Angreifer, 
Verwunder. 

SMITH, s. dev Schmied; — craft, die 
Siniedefunft ; das Schmieden; —'s- 
ao die Schmiede, Schmiedewerk⸗ 

att. 

SMITHERY, s. 1. die Schmiede; 2. die 
Schmiedearbeit. 

SMITHY, s, die Schmiede; — coke, 
abgeſchwefelte Schmiede⸗(Stein⸗) 
Koͤhlen. 

SMITT, s. dic rothe Farbenerde, der 
Röthel. 

SMOCK, s. das Frauenhemd; in compos. 


weibiſch, weiblich ; — faced, eit wei⸗ 


biſches Geficht habend; weibifch, 
jüngferlich; — frock, der (Subr= 
manus⸗ Kittel, das Staubhemd; — 
race, eilt Wettrennen gon Fraucns- 
perſonen. 

SMOKE, s. der Rand, Dampf, Dunſt; 
— black, der Kienruß; to — dry, v. a. 
räuchern; — dried, geräuchert; — 
jack, der Bratemvender 3 —sail, MT. 
das kleine Veifegel. 

To SMOKE, v. 2. § 2. 1. rauchen; 2. 
dampfen, Loder; 3. (Tabak) rauchen, 
ſchmauchen; 4. viudern; 5. riechen, 
wittert, ausſpüren, verſpüren, nach— 
ſpüren; to — one Jemand gum Be- 





SNAC 
* haben, ibn ſchrauben, ourdyytes- 


ett; he smoked out the matter, ¢f 
fam bald dahinter, wußte gleich wie 
e8 gufammenhing. ; “ 

SMOKELESS, adj. ate Rauch, rauchlos 

SMOKER, s. 4. dev (Tabak=)Raucher ; 
2. (Sleifh=)Riucherer. 

SMOKINESS, s. bas Riucherige, det 
viele Rauch. ‘ 

SMOKY, adj, tauchig, räucherig, voll 
Mauch, dampfend 

SMOLDERING, vid. To Smou.pER. 

SMOOTH (adv. —ty), adj. 1. glatt, eben; 
2. geſchoren, geglittet; 3. ſauft, 
wetch, gelinde; 4. fein, klar; 5. fig. 
milde, giitig, fanftmiithig, Freundlich 
lieblich; — bonduc; dev Behenbaum 
(Guilandina moringa — L.); — bottle- 
fish, dev glatte Beinfiſch (Ostracion gla 
bellum) ; a — discourse, fiife Worte ; 
— faced, platt von Geſicht; freund⸗ 
lich, hold; — file, die Polirfeile; — 
haired, glattharig; — leaved cordia, 
der Bruftheerbaum (Cordia myxa — 
L.) 3; — paced, leichten Critts, fltes 
fend; — sea, die flache Gee; - 
tongued, glattziingig, fehmeichlerifch 5 
von ſüßen Worten ; — water, 
rubiges Wafer. 

SMOOTH, s. das Glatte. 

To SMOOTH, v. a. 1. glatten, ebenen, 
poliren; 2. fanft machen, weich maz 
chen; 3. fig. mtldern; 4. befanftigen, 
ftillen; 5. fehmeichel; to — the way, 
den Weg bahuen; to— a fault, einen 
Fehler hemantelu, befchinigen; to— 
down, glatt ftreichen; fig. milder; 
to — up, ehenen, ausfiillen ; fig. glatte 
MWorte geben ; smoothing-iron, das 
Platteiſen, Buͤgeleiſen. 

SMOOTHNESS, s. 1. die Glätte; 2. 
Sanftheit, Weichheit ; 3. fr. Milde, 
Annehmlichkeit, Freundlichkeit; 4. 
Lieblichkeit (des Geſchmackes). 
To SMOTHER, v. I. a. 4. durch Rauch 
liberwaltigen, dämpfen; 2. erfticfen, 
unterdrücken, vertuſchen; If nm. rau⸗ 
chen, dampfen; erſtickt werden; un— 
terdrückt ſeyn. 

SMOTHER. s. der Rauch, Dampf; — 
fly, die Schmeißfliege. 

To SMOULDER, v.n. Taudhen, dampfen. 
SMUG (adv. —uy), adj. fauber, wacker, 
qepubt, ſchmuck, nett, y 

To SMUGGLE, v. a. Schleichhandel 
tretben, ſchmuggeln, (ein)ſchwärzen, 
paſchen. 

SMUGGLER, s. 1. der Schleichhändler, 
Schmuggler, Schwärzer, Pafeher ; 


2. da8 Schmugglerſchiff (bei den Nie⸗ 


derländern) der Enterloper. 

SMUGNESS, s. die Sauberkeit, Nettige 
feit, der Bub. 

SMUT, s. 1. dev Kohlenſchmutz, Rus, 
Schmutz; 2 Brand an Gewächſen; 
4 a Schmutzigkeit im WAnsorude, 

oten. 

To SMUT, v. La. berußen, be)ſchmu— 
gen, beſudeln; IL n. brandig werden. 
To SMUTOH, v. a. berußen, ſchwärzen, 
beſchmutzen. — 
SMUTTINESS, s. 1. die Schmutzigkeit, 
der Schmutz, vie Schwarze; 2. die 
Schmutzigkeit im Ausdrucke, Zoten= 

haftigtett. 

SMUTT'Y (adv. —1ty), adj. 1. —— 
räucherig; 2. garftia, ee 


brandig (von Gewächſen); — lan: 
guage, ote. ; 
SMYRNIAN, adj. finyrnife, aus 
, Smyrna. 


SNACK, s. 1. ber Untheil, Theil; 2. die 
haftige Mahlzeit; to yo snacks with 
ers mit einem gu gleichen Theiler 
geben. SF Mth 

SNACOT, s. dic Meernatel rein Fiſch 
Syngnathus — L.). . 


ftilles,. 


aim 
ae 
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SNAR 


INAFELE, s. das Nafenband, die Waſ⸗ 
fertrenfe, Knebeltrenſe (ht Gebiß 
ant Zaum). 

‘To SNAFFLE, v. a. im Baume halten. 

SNAG, s. 1. dev Furze 3weig ; 2. — or — 
tooth, der eingeln heryorragende Sahn, 
Ueberzahn, Raffzahn. 


ENAGGED, adj. höckerig, knorrig, war⸗ 


zig; — tooth, ber Ueberzahn, Raff— 


abit. 
ei: s. die Schnecke; — clover, (— 
claver, — trefoil,) der Schneckenklee 
(Medicago .— L..); — flower, die 
Schneckenbohne (Phaseolus caracalla 
— L.); — leech, dex Blutegel; — 
like, ſchneckenartig; — paced, einen 
Schneckengang habend; — shell, da8 
— ; — slow, ſchnecken⸗ 
langfam; — stone, der Schnecfen= 
fein ; — water, bad Schneckenwaſſer. 
SNAKE, s. die Gchlange; hooded —, 
die Brillenfchlange (Coluber _nyja — 
LL); — fish, der Schlangenfiſch; — 
gourd, die Schlangengurfe (Trichosan- 
sides anguina — ); —’s head coral- 
line, die Schlangenköpfchen oder Aal⸗ 
köpfcheu Koralline (Sertularia anguina 
— L); Schlangenforallime (Celluda- 
ria« anguina O); —s head-iris, die 
Hermodacte, Herzwurz (Uris tuberosa 
— L.); — pipe, das Kannenkraut 
Equisetim arvense — L.) 3; — root, dte 
Schlangenwurzel Actea racemorsa — 
£.); — stones, Untmons-Hirner ; — 
weed, die Natterwurz; — wood, da8 
Sehlangenhol;. 
Tv SNAKE, v. a. MT. trenfert ; — the 
stays, die Stage mit Schwigtlinen 
ſchwigten. 
BNAKY, adj. 1. mit Schlangen; 2. 
ſchlangenärtig; 3. verſchlagen, hin— 
terliſtig; — headed, ſchlangenköpfig. 
To SNAP, v. a. & n. 1, ſchnappen; 2. er⸗ 
ſchnappen; auffehnappen, fangen, haz 
ſchen, erhafcben, ertappen; beipen; 
3, abfchnappen, abdrücken; 4, bre- 
chen, zerbrechen; 5. kurz oder plötz⸗ 
lic) abbrechen; 6. auseinanderfallen; 
7. ſcharf aulaſſen amit Worteu) an— 
fahren; to — one or to — one up 
(short), einen anfahren, anſchnarchen, 
vulg. anſchnauzen ; to — one’s fingers 
at.., einem elt Schnippchen ſchla⸗ 
el; to — at (— to), nach etwas 
° zuſchnappen; to — away, 
wegſchnappen; to — in pieces, tt 
Sticke brechen ; to — off, abbeipen. 
ENAP, s. 1. da8 pligliche Abbrechen, 
der Vruch, Schnapp, das Schnap⸗ 
pen; 2. Zubeißen; 3. der Schnepper 
zum Sehliepen vow Galanteriefetren, 
pas Gollier⸗Schlößchen, Aerl-Schlöß— 
chen; 4. das Schuippchen; 5. Cre 
ſchnappen, der Fang, Diebftahl ; 6. 
Bis; Biffer, Brocken; 7. Schmaro= 
fer; 8. Krach, Knall; at one —, auf 
eit Mal; — dragon, das Löwenmaul 
(Anthirrinum — LL.) ; vid. flap-dragon, 
unter Frar. 
ENAPPER, s. der Schnapper, Hafcher, 
Finger; Beifer, Brecher, Anfah— 
rev; a —.up, ciner dev etwas auf- 
febtaph es 
SNAPPISH (adv. —ux). adj. beißig, bei= 
fend, anfabrend, auffabrend, ſchnip— 
biſch -—ness, s. das auffahrende, 
ſchnippiſche Wefen. 
SNARE, s. die Schlinge, der Fallftric. 
To SNARE, v. a. verſtricken, verwickelu, 
umgarnen, fangen. 
BNARER, s. einer der Fallſtricke legt, 
der BVerfucher. 


To SNARL, v. n. knurren, brummen, 


murren; 10 — at, anbrummen, valg. 
auſchnaitzen. 
SNARLER, das kuurrende Thier; der 





SNIP 


Murrende, Murrfopf, wg. Brumm⸗ 
bar, Knurrian. : 

SNARY, adj. hinterliftig, nachftellent, 
ins Garn fiihrend. 

To SNATCH, v. a. & v.41. greifen, zu⸗ 
fahren, zufehnappen, hafchen; 2. er= 

reifen, erſchnappen, erhafchen, erwi⸗ 
Rien: 3. raffen, an fich reißen, weg⸗ 
reißen, entreißen ; to — the bowline, 
N. Ph. die große Buliene in den Kinn— 
backsblock legen ; to —at, nach etwas 
haſchen; to — away, wegfcnappen, 
wegtaffen; to — from, entreißen; to 
— away’ the freight, (etnent Andern) 
die Fracht wegnehmen, wegeapern. 

SNATCH, s. 4. der fehnelle Griff, da8 
Erhaſchen, Wegreipen; 2. die ſchnell 
voriibergehende Handlung ; 3. das 
ſchnell Grgriffenc; der Biſſen, das 
Bißchen, Stiidchen ; by snatches, ruck⸗ 
weife; snatches of sunshine, die Furs 
zen Sonnenblide; W.-T-s. — block, 
der Kinnbacksblock; — cleats, dte 
Kreuzklampen, Hornflampen. 

SNATCHER, s. einer der erhaſcht, weg⸗ 
reipt u. f. w., der Rauber, Pliinderer. 

SNATCHINGLY, adv. reipent, t th; 
in Ubfigen, unterbrochen, raffend, 
ſchnell, etlig. 

To SNEAK, v. n. 1. ſchleichen, ducken, 
friechen; 2. ſich niedrig benehmen; 
to — along, (to — up and down, to — 
about), either (herum) ſchleichen; to 
— to one, dor einem Eriechen: 

SNEAK, s. der Schleicher, Rriecher ; to 
go upon the —, herum lauern, auf 
Maufen ausgeher. } 

SNEAKING (adv. —ty), adj. 1. Frie= 
flcta’ — 2. armfelig, 

zig, geizig, karg; — ‘doings, pi. 
Sbliche, Rivderteactigteiten 3 —fel- 
low, der Schleicher; Geizhals; — 
ness; s. die Schleicheret, das friechen= 
be Wefen, die Niedertrachtiqkeit, Er— 
harmlichfeit ; das geizige Wefen, die 
Kargheit, Kuauferet, Filzigkeit. 

To SNEER, v. n. höhniſch over verächt⸗ 
lich lächeln, hohnlachen, grinfen, et- 
nen berichtlidben Blick annehmen, die 
Mafe riimpfer ;-fpotteln. ſticheln — 
at, itber) ; to — at one, einen verächt⸗ 
lich behandeln. : 

SNEER, s. das Hohnlachen, Srinfen, 
Gegreine, der Spott, Hohn, die höh— 
niſche Miene, der veraͤchtliche Blick, 
bas Naſeurümpfen, Stichelu. 

SNEERER, s. dev Hohnlacher, Grinſer, 
Spötter. J 

SNEERINGLY, adv. höhniſch, 
Hobnlachen, mit Spott. 

To SNEEZE, v. n. nieſen. 

SNEEZE, s. das Nieſen; — wort, der 
deutſche Bertram, das Miefefraut, die 
Niefewury (Achillea ptarmica — L.) ; 
eine a Immortelle (Xeranthemum 
PEERY (HN ; 

SNEEZING, s. bas Nieſen; — powder, 
das Nieſepulver. ' 
Tv SNICKER, v. n. heimlich lachen, ft- 

chert, ins Fäuſtchen lachen. 

To SNIEF, v.1. n. fehnanben, fehniiffeln, 
ſchnuppern; IL a. einathmen. 

SNIFF, s. da Schnauben, Sehniiffeln. 
Te SNIGGER, vid. To SnickeR. 

To SNIGGLE, v. a. fangen; aalen, Aale 

‘fangen, indent mam den Köder in ihre 
Hihlen ſteckt. , 

To SNIP, v. a. (mit der Schere) ſchnei— 
den, gufchueiden, einſchneiden; to — 
—* abſchneiden; to — up, aufydyneiz 

eit. 

SNIP, s. 1. det Schnitt anit der Sche- 
te); 2. Schnittling, Schnibel, das 
Stückchen; 3. der Antheil. 

SNIPE, s. die Schnepfe “Scolopar , galli- 
nogo — EL); — bill, rev Schbpfer, 
Schnepfenfopf (Murex haustellwn) 5 


mit 





SNUF 


— ‘isa, dev Schnepfenfifd) (Centriseus 

SNIPPER, s. der (Aus-)Schneider, 
Schnitzler. 

SNIVEL, s. der Naſenſchleim, Naſen— 
tropfen; vulg. Rotz. 3 
To SNIVEL, v. n. 1, eine triefende Nafe 
oder den Schnupfen haben, den Na— 

ſenſchleim (ouzg. Rotz) laufen Laffer, 
vulg. rotzen; 2. fchluchzen, weinen, 
ſchreien (wie Kinder). 

SNIVELLER, s. dev Schnüffler; der 
(die) Schluchzende, Weinende. 
SNIVELLING, tag 1. triefnaſig, vuly. 
SNIVELLY, rotzig; 2. efelhatt, 
verichtlich, lumpig; 3. weinend ; 
supeling fellow, der Henler, Schrei⸗ 

als. 

To SNORE, v.n.fhnarcher. 

SNORE, s. das Schnarchen. 

SNORER, s. dev Sehnarcher. 

To SNORT, v. nw. ſchnauben, ſchnaufen, 

SNORTER, s. det Schnaubende. 

SNOT, s. dev Mafenfehleim, wwe. Nog. 

To SNOT, v. a. (die Rafe) ſchnäuzen. 

SNOTTY, adj. vulg. rotzig; — nosed, 
rotznaſig. 

SNOUT, s. 1. die Schnauze, der Rüſſel, 
cont. vie Mafe; 2. Röhre, Tille, Spiz 
&e, der Schnabel, das Mundſtück. 

To SNOUT,,». a. mit einer. Schnange, 
rat Lille, Spike wu. ſ. w. eerie: 

en 


SNOUTED, adj. mit einer Schnauze, 
geſchnäbelt. 
SNOUTY, adj. ſchnauzenähnlich. 
SNOW, s. 1. ber Schnee; 2. die 
Schnaue, das Schnauſchiff, Barke— 
nuf; — ball, der Schneeball; — ball 
tree, der Wafferholunder, Gänſeflie— 
der (Viburnum opulus — J..) 3 — berry, 
die Schueebeere, Eisbeere (Chiococcx) ; 
— berry-shrub, der Schneebeerftrauch 





Lf eryory mT — mJy Tre 
bird, (— bunting), der Weifnace, die 
Schneeammer (Lmbiriza nivalis — L.) 5 
der Schneefint (Mringilla nivalis — I.) ; 
— bound, eingefrhnett ; — broth, dag 
Schneewaſſer, Schneemuß, ſehr falte 
Getränkz — crowned, ſchueebedeckt, 
ſchneegekrönt; — deep, die Schnee— 
blume; — drift, die Windwehe; — 
drop, der Schneetropfen, das Schnee⸗ 
glöckchen (Galanthus nivalis — L.) ; 
— drop-tree, der Schneebaum, Schuee⸗ 
flocken baum (Chionanthus virginiaca — 
L,) ; die Halefie ; — finch, der Schnee⸗ 
finE; — flakes, Schneefloden; — fly, 
dev Schneeſpringſchwanz; — girt, 
ſchneeumgürtet; plough, der 
SeHuceniing (auf Gifenbahnen); — 
shoe, der Schneeſchuh; — slip, der 
Schneeſturz, die Lawine; — storm, 
dev Schneefturim ; — topped, frhnee- 
bedeckt; — white, (white as—), ſchnee⸗ 
weiß. 
To SNOW, v. an. & a. ſchneien, mit 
Schnee beftreuen ; it snows. e8 ſchneit. 

SNOWLIKE, adj. ſchneeähnlich. 

SNOWY, adj. 1. fehneeig, befchueit; 2. 
fig. ſchneeweiß; 3. tadellos, rein, une 
ſchuldig; — owl, dev Schneekauz 
(Stryx nyctea — L.). 

SNUB-NOSE, s. die Stiifpnafe ; — nosee, 
adj. ſtülpnaſig. 

To SNUB, v. a. 1. Semand febelten, azz 
ſchnauzen, ihn anfahren; ihm einen 
Verweis geben; 2. (ab)fippen, (ab)= 
ſcheren, befchnetden, ftugen, ſtümpfen. 

SNUFF, s. 1. der Schnupftabak; 2, die 
Schnuppe, Schnäuze, dev noch glim— 
mende Doct; 3. dad Stümpfchen 
Licht, der Reſt; 4. fig. der Unwille, 
Verdruß, Born, Werger; to take — 
ſchnupfen; — box, die Sdynupftas 
bafsdofe » — coloured, zimmtfarben ; 
— maker, der Schnupftabaksfabri⸗—⸗ 

397 


SOAK 


fant; — taker, dev Schnupfer; -- 
taking. das Tabaksſchnupfen. 

Yo SNUFF, v. a. & n. 1. ſchnupfen, in 
die Mafe ziehen; 2. riechen; 3, ſchnäu⸗ 
gen, pugen (da8 Licht); 4. ſchnau⸗ 
ben; 5. fg. übel nehmen, fich ärgern, 
zürnen, die Naſe rimpfen; — the 
candle! puge das Licht! he snuffs at 
it, es verſchnupft ih, ev wird bife, er, 
erboßt ſich; to — pepper, ſich etwas 
verſchnupfen Laffer, ſich beleidigt fin— 
den; to — out, ausputzen, ausſchnäu— 
geil; to — up, ſchnupfen, einſchnu— 
pfen; tt die Naſe ziehen. 

SCUFFPR. s. der Schnupfende; 
Schnaubende; Schnäuzeude. 

ENUFFERS (or a pair of —), s. pl. die 
Lichtpube, Lichtfchere ; spring — dte 
Patentlichtpuge mit Federn ; —boat, 
(— dish, — pan, — stand, — tray,) der 
Lichtputzenteller, Lichtpusentriger. 
To SNUFFLE, v, n. durch die Rafe rez 
den, niefeln, näſeln. 

SNUFELER, s. etter der durch die Na— 
fe vedet, der Schnauber, Schnupperer. 

SNUFFLES, s. pl. dev fliiffige oder flie= 
Bende Schnupfer. 

SNUFFY, adj. nad Schnupftabak rie—⸗ 
chend oder damit befudelt; mit Ltcht- 
ſchnuppe befudelt, 4 

SNUG (adv. —ty), adj. 1. wohlver⸗ 
wahrt, wobleingertchtet, bequem, 
heimlich, enge, feſt; 2. eingehüllt, 
eingeſchloſſen, warm (yon der Bede— 
dung); 3. geborgen, verſteckt, ver— 
borgen; 4. hinterliſtig; to lie — 
— warm liegen, ſich warm 

ügen. 

To SNUG, v. n. ſich fügen, ſich anſchmie— 
gett, warm liegen. 

To SNUGGLE, v. n. ſich ſchmiegen, naz 
he liegen, ſich einwickeln, warm lie— 
gen; to — together, im Bette an ein⸗ 

“ander ritcfen, gufammentrieden, 

SNUGNESS, s. dev 3uftand da Etwas 
verwahrt ift, die Dichthett; Warme 
(yonder Bedeckung!; Geborgenbeit ; 
Zurückgezogenheit, Verborgenheit. 

BO. adv. & conj. 1. fo, alfo, auf dtefe 
Weife, auf dtefelbe Wrt; 2. daher, 

‘felglich, mithin; 3. wen, wenn nur, 
wofern, dafern; 4. num; 5. fo fey es, 

ut, wohl, ey; if it be —, wenn dem 
> tit; why —? warum denn? wie 
bas? — then, daher, darum, alfo; 
and — forth, und fo wetter; — that, 
fo dab; —.. as, fo. s/ als, fo.., 
daß; — much as, fo febr auch; as.., 
—..,wie.., fo... (fo follte auch 
u. ſ. w.); — much the better, defto 

“beffer; it is disagreeable to you, but 

‘still more — to me. e tft dit unange⸗ 
nehm, mir aber noch) mehr; if youare 
satisfied —— am 1, ich bin es zufrieden, 
wenn Sie es find; — —, fo fo, fo 
giemlich, fo leidlich, (fehr) mittelmä— 
fig 3 uteht befonders; do — no more, 
thue es nicht mebr, utcht wieder; she 
vexed me. but does — no more, fte 
kränkte mich, thut es aber nicht mehr; 

* by -- doing, wenn teh es thue; she is 
not — handsome as’ her sister, fte ift 
nicht fo ſchön als ihre Schweſter; — 
fine a woman has — ugly a husband, 
eit fo ſchönes Weib hat einen fo häß— 
lichen Mant; Mr. — and —, Herr 
To SOAK, v. a & n. 1. einweichen, eiu⸗ 
wiiffern, einfenchten, durchweichen, 
»urchnäſſen, beizen; 2. einfamugen, ein— 
ziehen, durchdringen (yor Feuchtig— 
keiten); 3. in der Weiche liegen, wei— 
chen; 4. fich einziehen, fich durchzie— 
Hen, eindringen; 5. unmäßig trinten, 
zechen; to — in, im ſich ſaugen einzie— 
hen; soaked by the rain. vom Regen 
durchnäßt; a soaking rain, eit durch— 
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SOCK 


dringender Regen; a soaking club, eine 
Zechgeſellſchaft. 

SOAK, s. die Einweichung. 

SOAKER, s. der Ginwetchende u. ſ. w. 

SOAL, s. vid. Sonn. 

SOAP, s. die Geife; — ashes, pi. die 
Seifenſiederaſche; — ball, die Sei— 
fenfugel; — berry (— tree’, die Get= 
fenbeere (Sapindus saponaria — L.) 5 
— boiler, ber GSeifenfteder ; — box, die 
Seifenbiichfe, Setfendo%e Guin Barz 
bieren) ; — earth, die Walfererde ; — 
dish, das Seifenſchälchen (gum Cine 
ſetzen in einen Waſchtiſch); — house, 
die Seifenfiederet ; —lees, das Klar— 
fte der Seifenfiederfauge; — stone 
(— rock), der Geifenftein, Sperftein, 
(Hhinefifche) Bildſtein (steatites) ; — 
suds, pl. die Seifenlauge ; — wort (— 
weed), das Seifenfraut, die Speichel⸗ 
wurʒ (Saponaria officinalis — L.). . 

To SOAP, v. a. fetfen, beſeifen, einfet= 


ett. 
SOAPINESS, s. das Seifenartige, Sei— 


qe. 

SOAPY, adj. feifig, ſeifenartig. 

To SOAR, v. n. 1. (in der Hohe) ſchwe⸗ 
bent, tin Fluge fey; 2. ſich auffewin= 
gent, buch fltegen, fich erheben, empor 
driugen, fteigen. K 

SOAR, s. der hohe Flug; — hawk, dev 
GSorfalfe. * 

To SOB, v. n. ſchluchzen, ſtöhnen. 

SOBER (adv. —ty), adj. 1, miafig, 
niichtern ; 2.-ernfthaft, gefest, feier= 
lich; 3. befcheinen, rechtlich, ehrbar, 
züchtig; 4. gelaffen, ruhig, befounen, 
bedachtſam; in — sadness, tt vollem 
(Srnfte ; as — as a judge; vollfommen 
nitchtern; — minded, mäßig, rubig, 
ernſt; moralifeh gefinnt ; — minded- 
ness, Die Mäßigkeit, Rube, Gelaſſen— 
Heit; da8 ernjthafte Wefen; die 
Sretheit von unmoraliſchen Begier= 
den; —ness, vid. Sopriery. 

To SOBER, v. a. nüchtern machen, 
mäßigen, dämpfen. 

SOBRIETY, s. 1. die Mäßigkeit cbeſon⸗ 
bers im Trinken) Nüchternheit; 2. 
Ernſthaftigkeit; Beſcheidenheit, Ge— 
laſſenheit, Ruhe, ruhige Haltung. 

SOc, s.1. 4.7. die Gerichtsbarkeit, der 
Gerichtsbezirk; 2. die Frohufretheit; 
3. dev Mühlzwang; — man, vid. 
Socacer. 

SOCAGE, s. L. 7. da8 Dienftlehen, 
Banerlehen; die Frohne, der Bau— 
erndienft; das Dienftgut, Frohngut; 
free tenure in common —, das höhere 
frete Orundeigenthum ; — vassals, 
pl. L. T. Gült- oder Zinsbauern. 

SOCAGER, s. L. 7: der Dienftmann, 
Fröhner. 

SOCIABILITY, s. die Geſelligkeit, Ge— 
ſellſchaftlichkeit, Umgänglichkeit. 
SOCIABLE (adv. —ty), adj. 1. geſellig, 
geſellſchaftlich, umgäuglich; 2. ver- 
einbar, homogen; a — game, ett 
Geſellſchaftsſpiel; —ness, s.. vid. So- 

CIABILITY. * . 

SOCIABLE, s. dev offene vierſitzige Luſt⸗ 
wager. 

SOCIAL (adv. —ty), adj.1. geſellſchaft⸗ 
lich, umgänglich; 2. gefellig; — 
love, die Nächſtenliebe; —ness, s. vid. 
Soctatiry, 

SOCIALITY. «. dic Gefelligteit, Ge- 
fellfchaftlidfeit, das Geſellſchaftliche. 

SOVIETY, s die Geſellſchaft, Genof- 
fenfchaft, der Verein, die Societät; 
—of merchants, die Handelsqefell- 
“chaff; — isles, die Geſellſchafts— 
inſeln. 


SOCINIAN, TL. s. der Soeinianer; V. 


adj. ſocinianiſch. — 
SOCINIANISM, s. dev Soeinianismus. 
SOCK, s.-1, die. Gocke ; 2. ver Soccus 


“SODOMITICAL, | adj. 


_fachte ! ftille! batt! 





‘SOFT 
(niedtige Schuh der alten Schanfptes 


ler int Luſtſpiele); 3. fic. das Luſt⸗ 


ſpiel; 4. die Pflügſchar associate ot 
the — and ‘buskin, dev Schauſpieler, 
Theaterheld. eae { ful 
SOCKET, s. die Dille, Diille, Scheide, 
Rihse; Höhlung, Höhle, Augen— 
höhle ; Zahnhöhle, Zahnſcheide over 
Lade, Zahnucke Arch. T. dev Ganz 
lenfuß; M 7s. dev Schwanenhals 
einer Drehbraffe ; — chisel, der Geiß⸗ 
fuß, große Meißel. 
SOCKLESS, adj. ſockenſos, ſchuhlos. 
SOCLE, s. Arch. 7. dev Sup, Sockel, 
das Geſtell. 
SOCMAN, s. vid. Socacrer. 
SOCOTRINE, Socorortne, adj, — aloy 
die ſuccotriniſche Aloe. 
SOGCRAIICOAL (—10 ; adv. ), adj 
fofratifc), wie Sokrates, auf fofras 
tifche Urt, erdrterungsweife. 
SOCRATISM, s. tie Bhilvfophte des 
Sofrates. 
SOCRATIST, s.der Schiiler, Anhäuget 
des Sofrates. 


SOD, L. s. der Raſen, bas Sti Raven, 
bie Erofcholle, Gode; I. adi. aud — 
Rafen gemacht; — seat, die Raſen⸗ 


bané. 


/To SOD, v. a. mit Rafen belegen, bez — 


rafen. . 

SODA, s. die Suda, Sode, Salzaſche, 
das Aſchenſalz; 
— water, das Sodawaſſer. 


SODALITE, s. der Sodalit, dvdefaes 


drifche Muphonfpath. 


SODALITY, «. die Gefellfehaft, Sunft; 


Brüderſchaft, ver Orden. 

SODDY, adj. vafig, mit Rafen bedeckt. 

SODER, &c., vid. Sonper, &c. 

SODIUM, s. Ch. T. das Sodium, Maz 
trium, Natriu 

SODOMITE, s. der Sodomit, der wider⸗ 
natürliche Unzucht treibt. 


unzüchtig, ſodomitiſch. 
SODOMY, s. die widernatürliche Binz 
zucht, Sodomie, Sodomiterei. 
SOEVER, adv. in compos. nur timer, 


auch immer ; how great—, wiegrof ed 


aud) fey; how many — fo diel threr 
auch find ; of what quality — beſchaf⸗ 
fer wie es wolle; nocd fo vornehm, 
wes Standes auch timer. 


SOFA, s der Sopha, da8 Sopha, Pole — 
fterbett, Nubebett ; — cushion, das — 
wee — table, cin Sopha⸗ 
iſch. 


SOFETT, s. ein kleines Gopha. 
SOFFIT, s. 1. die Felderdecke, bas Gez 


tifel an der Dede; 2. die verzierte 


Unterfläche eines Architravs. 

SOFT, adj. & adv. (also adv..—ty), 1, 
weich, milde, gelinde, i 
nachgiebig; 3. leiſe, fact; 4. rubig, 
gemachlics, gemach, fangfam; 9. 
gart, zärtlich, fchmelyend, empfind- 
fant, lieblich, verliebt; 6. ſchwach, 
weichitch ; — rest herdust! ſanft rube 
thre Ifthe! — brained, (— headed, 
— pated), albern, läppiſch; — con 


scienced, von zartem Gewtffer; — — 


diamoggl, dev gefchliffene Diamant; — 
eyed, ſauftäugig; —- grass, das Darr⸗ 
grag, Honiggras (Hocus — L.) ; — 


hearted, weichherzig, mitleidig — — 


place. die ſchwache Seite; — ‘roe, 
die Fiſchmilch; — tale, die empfinds 
fame Erzählung; Liebeserflérung. 
SOFT, I. adv. weich; U. ine. gemach! 


To SOFTEN, v. Tt. a. 4. weich machen, 
erweichen; 2. fanftimachen, milderi, 
lindern, beſänftigen; 3, augenehm 
machen, verſüßen; 4 verzärteln 
weibiſch machen, eutkräften, ſchwä⸗ 
chen; to — tempered iron, dem Otay 


der Glasfchmelys — 


widernatürlich, 


mürbe 








SOLD 


feine Harte benehmen ; softened into 

- tears, bis gu Thränen gerührt; IL x. 
1. weich werden, gelinder werden, die 
Harte verlieren; 2. fich beſäuftigen 
laffen. ye 

SOFTENER, s. vid. Sorrner. 

SOFTNER, s. 1. der Milderer, Be— 
fanftiger; 2. das Erweichungsmit— 
tel, Linderungsmittel; die Linde— 
ring, Dtilderung. é 

-@OFTNESS, s. 1. die Weidhheit; 2. 
Sanftheit, Sanftmuth, Milde; 3. 
Freundlichkeit; 4. Weichlichkeit, das 
weibiſche Weſen, die Furchtſamkeit, 
Zagheit, der Kleinmuth; 5. die Leich= 
tigkeit. 

BOGGY, adj. feucht, von Dampf rau— 
end 


SOHO! int. he! heda! hire doch! ein 
Jagdruf, wenn man cen Haſen figen 
ſieht. 

To SOIL, v. a. 1. beſchmutzen, beſu—⸗ 
deln; 2. diingen, miſten; to — cattle, 
(Rind=)Viel im Stalle (mit grünem 
Sutter) füttern; to — a horse, etn 
Pferd im Frühling in das frifche 
Oras Laffer. 

SOIL, s. 1. der Boden, Grund, da8 
Erdreich, Acker-⸗Land; 2. der 
Schmutz, Koth; 3. Diinger, Miſt; 
native (or parent) —, dev vaterlandt- 
fhe Boden, Geburtsort, das Ge— 
burtsland, Baterland, die Heimath ; 
to take —, Sp. E. in bas Wafer lau- 
fer wie ein hart verfolgtes Wild. 

SOILINESS, s, die Schmutzigkeit, der 
Schmutz, das Kothige av. uw). 

To SOJOURN, v. mn. fitch (eine Zeit— 
tang wo) aufhalter, cerweilen, blei⸗ 

en 

SOJOURN, s. der Aufeuthalt, das Ver— 
weilen an einem Orte auf unbe— 
ſtimmte Zeit. 

SOJOURNER, s. dev ſich (eine Zeitlang 
wo) aufhaält, der (Durch-Reiſende, 
Saft; Jesus was a — in Egypt, Jeſus 
hielt ſich (cine eitlang) in Egyp⸗ 
ten auf, 

SOJOURNMENT, s. vid. Sosourn. 

SOL, s. 1. der Sou, Gol, franzöſiſche 
Stüber; der ſchweizer Gow; 2. Ast. 
7. die Sonne; 3. Ch. T. da8 Wold; 
A. Mus. T, (der fiinfte Gauptton in 
der Tonleiter) das a. 

Jv SOLACE, v. a. triften, erquicken, er⸗ 
freuen. 

SOLACE, s. der Troft, die Erquidung, 
Linderung, Erheiterung, Freude. 

SOLANDER, s. det Räpfen, dte Maude 
an ber Kniekehle der Pferde. 

SOLAN-GOOSE, s. die ſchottiſche Gang, 
Nothaans ¢ Pelecanus bassanus — L,). 

SOLANO, s, etit heifer Südoſtwind in 
Spanien. 

SOLAR, adj. zur Goune gehörig; fo- 

lariſch; — flowers, Blumen, dte fich 
bet Tage öffnen und des Machts 
ſchließen; — microscope, das Gon- 
neivergriperungsglas, Solarmi—⸗ 
froffop; — month, der Gonnenmo- 
nat; — radiation, die Strahlenbre- 


hung dev Sonne; — spots, Ast. 7. 
die Sonuenflecken; — system, da8 
Solar-fyftem ; —year, das Son— 
nenjabr. 


SOLDAN, vid. SuuTan. 

SOLDANEL, -s. die Mteerwinde, der 
Seekohl (Convol ldanella — L.). 
Yo SOLDER, v. a. (— up, zuſammen) 
lithen; verbinden, gufammenfiigen. 
SOLDER, s. das Yoth, die Lithe ; hard 
— das Schlagloth ; soft —, das 
Schnellloth; (bet dex Gürtlern), 
Schnellzinn. 

SOLDERING, part. in compos. — board, 
dag Lothbrett ; — iron, der Lither der 
Lichtzieher ; — pipe, da8 Löthrohr. 


lus 
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SOLDIER, s. bev Soldat, Kriegsmarn ; 
—'s hoy, det Lropbube ; — citizen, 
per Bürgerſoldat; —'s cullion, die 
SGauchblume, das grofe Knaben— 
Fraut (Orchis militaris); —'s oint- 
ment, eine Pferdeſalbe; —’s pay, 
die Löhnung, ver Sold; —s pouch, 
die Patrontafcye ; — wood, die Pur= 
puraccacte (Mimosa purpurea). 

SOLDIERLIKE, ; adj. ſoldatiſch, milt= 

— täriſch, kriegsmäu— 
niſch. 

SOLDIERSHIP, s. das Soldatiſche, 
Goldatenmapige, Kriegsmänniſche; 
der Soldatenſtand, das Soldaten— 
leben. 

SOLDIERY, s. die Goldatesfa; das 
SKriegsvolf, die Kriegsmannſchaft, 
das Militar, te Soldaten. 

SOLE, s. 1. die (Sub=)Sohle; 2. 
Sehubfohle; 3. die Hornfohle des 
Pferdes; 4. die Qunge (eine Wrt 
Plattfiſch, Scholle, Pleuronectes so- 
lea)’; soles of a horse, pl. eine Art 
Huférantheit der Pferde; — Jeather, 
das Soblenleder ; — muscle, 4. 7. 
der innere Wadenmustel. j 

SOLE: (adv. —tx), adj. 1. allein, eingig, 
blog; 2. 2.7. unyerheirathet, ledtg ; 
— heir, der Univerfalerbe; — heiress, 
die Univerfulerbinn; a B-s, a — 
bill, der Sola- (eigene oder trockene) 
Wechſel; — owner (of a ship), det 
Allein-Rheder; — tenant, L. 7 et= 
ner, dev cin Gruudſtück allcin ge— 
pachtet hat ; —trade, dev Alleinhan⸗ 
del; — trader, der Alleinhändler, 
Monopolijt; fem(me — die unver= 
heirathete Frau. 

To SOLE, v. a. beſohlen. 

SOLECISM, s. ber Golicismus, et gen- 
thitmliche (Gprach=) Fehler, Wortfii= 
gefehler; die Unſchicklichkeit. 

SOLHCIST, s. der gegen die Sprache 


häufig Fehlende. 


SOLECISTICAL (adv. —ty), adj. 
ſprachwidrig, barbarifd. 

To SOLECIZE, v. n Sprachfebler 
machen. 

SOLED, ‘adj. mit Sohlen; double —, 
zweiſohlig. 


SOLEMN (adv. —ty), adj. 1. feierlich, 
feftlich, herrlich, prachiig : 2. ernft, 
3. —— glaubhaft, bewährt; 
4. ſteif; — oath, der große (feterliche) 
Schwur. 

SOLEMNESS, te. 1. die Feierlichkeit, 

SOLEMNITY, § religisfe Geremonie; 
2. der feierliche Zug; 3. die Würde; 
A, der Ernſt; 5. dte Steifheit. 

SOLEMNIZATION, s. dte Feter, feier= 
liche Begehung. 

To SOLEMNIZE, v. a. feiern, feierlich 
begeben. 

SOLEMNIZER, s. der Geternde. 

SOLENESS, s. da8 Alleinſtehen, Al— 
leinſeyn, die Geſchiedenheit. 

SOLENITES, s. pz. Soleuiten, verſtei— 
nerte Scheidenmufcheln. 

SOLEURE, s. (die Stadt) Golothurn. 

To SOL-FA, v. n. Mus. T: folfeggivent, 
oder ſolmiſiren. 

To SOLICIT, v. a. 1, anhaltend oder 
dringend bitter, (unt etwas) anhal- 
ten, anfuchen, antiegen, erfuchen; 
2. (au) fordern, heiſchen, serlaugen, 
ſtreben; 3. auffordern, anreizen, tret= 
ben; 4. beläſtigen, plagen. 

SOLICITATION,, s. 4. da3 Anhalten, 
Anfuchen ; (An=) Forder ; 2. die An⸗ 
dieng das anhaltende oder drin— 

eude Bitten, Treiben, Plagen, Be— 
äſtigen. 

SOLICITOR, s. 1. dev Anhaltende, An⸗ 
fuchende, Wnforderer, Anhalter; 2. 
Anwalt (im Civilproceffe), Proeu⸗ 
rator (in eder Manjzellet), Sachwal— 





SOLU 


ter; Biseal; — general, der Genes 
ral⸗Proeurator, Staatsanwalt. 
SOLICITOUS (adv. —tx), adj. ängſtlich, 
forgfaltig, bekümmert, forgfam, be- 
forgt, unrubig ; to be — about (— cf), 
fich befiimmern um.., fich etwas 
angelegert feyn laſſen; to be — for, 
ftreben nad... 

SOLICITRESS, s. die Anhaltende, An⸗ 
fucherinn, Bittende. az, 
SOLICITUDE, s. die Bekümmerniß, 


Gorge, Gorgfalt, Sorglichkeit, 
Merngitlichteit. - " 


SOLID (adv. —1y), adj. 1. feft, dicht, 
derb, ftarf, gebrungen, gediegen, maf 
fy; 2. a7 fubitch ; 3. Forperlich ; 
4. fig. echt, wahr, wirklich, fidher, zu— 
verlafftg, wabrhaft, rechtlich; 5. 
haltbar, qviindlich; 6. az xz. reel, 
folid, gut (in Hinfteht auf Zahlungs- 
fähigkeit); creditfibig; — foot, der 
Kubikfuß; in a — foot are 1728 — 
inches, ein Kubikfuß enthalt 1728 
Rubifjoll; — angle, Math. TL dev 
firperliche Winkel, die Ecke; — man, 
dev guverlifjige Mam; — square. 
Mil. T. das volle over gefchloffene 
OQuarré; —ness, s. vid. Sorrprry. 

SOLID, s. der fefte Rbrper: ; 
To SOLIDATE, v. a. feft machen (w. it). 

SOLIDIFICATION, s. das Berdichten. 
To SOLIDIFY, ‘v. a. verdichten. 

SOLIDITY, s. 1. die Feſtigkeit, Dicht= 
heit, Gedrungenbeit; 2. Echtheit, 
Wahrheit, Gewißheit, Gründlich— 
keit; 3. M B. die Solidität, Eredtt- 
fähigkeit (eines Hauſes). 

or ope ty adj. ganzhufig, ein⸗ 

ufig. 

SOLIFIDIAN, Ls. der Glaubenſichere, 
Glaubenfefte, der den Glauben al- 
leit, ohne —* Werke, zur Selig— 
Feit für hinläuglich hält; I adj. gu 
einent folden Glauber gehörig, glau— 
benfeft. P 

SOLIDIFIANISM, s. die Lehre yom Hin- 
reichen des Glaubens, ohne’ gute 
Werke, zur Seligkeit. 

To SOLILOQUIZE, v. x. ein Selbſtge⸗ 
ſpräch haltend. - 
SOLILOQUY, s. das Alleingeſpräch, 
Selbſtgeſpräch, der Monolog. 
SOLIPED, s. das ganzhufige oder ein— 
hufige Thier. 
SOLITAIRE, s. 1. der. Einſiedler; 2. 
eine Art Halsſchmuck fiir Manner. 

SOLITARIAN, s. dev Einſiedler. 

SOLITARINESS, s. 1, die Cinfamfett, 
ee 2. Ubgelegenhett, Verlaſſen⸗ 
heit. 

SOLITARY, I. adj. 1. einſam; 2. öde, 
abgelegen; 3. eingeltt; — sparrow, 
der WAlprabe, Bergeremit (Corvus gra 
culus — L.) ; — thrush, die italieniſche 
Amſel (Turdus solitarius — L); U.s, 
ber Ginfiedler. 

SOLITUDE, s. 4. die Einſamkeit; 2. 
Dede, Einöde, Wiifte. 

———— adj. ein ſam herumwan⸗ 

ernd. 

SOLMISATION, s. Mus. T. das Scala- 
fingen oder Spiele, das Solfeggiren. 

SOLO, s. Mus. N da8 Solo; — parts, 
Soloftimmen. 

SOLOMON, s. Salomo (Mannsname); 
—'s seal, das Salomo ns Siegel, dix 
Weißwurz (Convallaria polygonatum 

-- I.). : 

SOLSTICE, s. Ast. T. die Sonnenwende; 
summer—, die Sommerſomenwende, 

SOESTITIAL, adj. Ast. Maʒur Sonnen⸗ 
wenbde gehörig; mitten tm Sommer ; 
— points, pl. die Sonnenwendepunkte. 

SOLUBILITY, s. die Auflöslichkeit, 
Auflösbarkeit. 

SOLUBLE, adj. auflöslich, auflösbar; 
to be — fic) auflöſen laſſen. 
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SOLUTE, adj. B. T, 108, fret. 
SOLUTION, s. 1. die Wuflifung, Tren= 
mtg ; 2, Erflarung, Beantwortung, 
Lifung; 3, das Mufgelifete; 4. dte 
Befreiung; — of continuity, S. T. die 
Lrennung vorher zuſammenhängen— 
der Theile. 
SOLUTIVE, adj. den Leth öffnend. 
SOLVABILITY, s. vid Sotvency. 
SOLVABLE, adj. 1. auflöslich, zu lö⸗ 
fen, erklärbar; 2. zahlungsfähig; — 
bail, Z. 7. die gute, folide 
To SOLVE, v. a. 1. auflifen, lifer (eine 
fchwierige Srage) ; 2. enthiillen, er- 
klären; to — a fraction, einen Bruch 
im Rechnen aufheber. 
SOLVENCY, s. ILE. die Zahlungsfä⸗— 
higfett, Solvabilttat, Solvenz. 
SOLVEND, s. das Aufzulöſende. 
SOLVENT, I. adj. 1. M0 E. zahlungsfä⸗— 
hig, folvent, folbendo ; 2. löſend auf- 
lijend; I. s. dag Auflöſungsmittel. 
SOLVER, s. (der, die, das) was auflöſt. 
SOMATIST, s, dev Geiſtesläugner, Maz 


terialiſt. 

SOMATOLOGY, s. die Körperlehre, 
Somatologie, Befhreibung des 
menſchlichen Mirpers. 

SOMBER, adj. dunkel, diifter 5 trite 

SOMBRE, be, mürriſch, ſchwer— 

SOMBROUS, ) müthig; — silence, die 
nrelancholifche (feierliche) Stille. 
SOME, pron. adj. irgend Gin, irgend, 

etwas, ungefahr; Gin; Einige, te 
liche, Giniges; ein wenig, Etwas; 
to forego — of one’s right, etwas von 
jeiuem Rechte fahren laffen; they 
have — children, fie haben Kin— 
dev; — bread, Brod; shall I help you 
to —? famn ich Ihnen damit anfe 
warten ? if you please, give me—, haz 
ben Sie die Güte und geben (Gie) 

mir welche ; there are some people, &é., 
e8 giebt (gewiffe) Leute, uf. wm. 3 — 
few, einige, wenige; — such, fold, 
folch ein (cine, etnes), dergleichen; 
— time or other, trgend ein Metal; — 
one, Semand, irgend Giher? — hody, 
Semand, Ciner; Perfor yon Anſe— 
belt; he thinks himself to be — body, 
ev bildet fich nichts Mleines eit; he 
will be — body, er wird (toch) etwas 
werden, wird fein Ohi machen, — 
how, adv. auf irgend eine rt, irgend 
wie; — thing, s. pron. adj. & adv. ein 
Ding; Thetl; die Heine Entfer— 
nung; etwas, ein wenig; einigers 
maßen; — time, adv. einſt, ehedem, 
ehemals, ehemalig, vormals; etn 
Mal; dereinſt; — times, adv. zuwei— 
len, manchmal; — times the one — 
times the other, bald der (die, das) 
Sine, bald dev (ote, dag) Wndere; — 
what, s. adj. & adv. Etwas; ein wee 
nig, etwas; — where, adv. itgend- 
wo; — where else, anderswo; — 
whither. (else), anders wohin. 

SOMERSET (Sommerser), s. das Ueber⸗ 
ſchlagen im Springen, der Burzel— 
baum, ſtarke Sprung, Luftſprung. 

SOMMITER, s. ber Sommit, Nephelin. 

Souma nin — s.da8 Nachtwan⸗ 
deli. 

SOMNAMBULISM, s. der Gontnambu- 
lismus, die Mondſüchtigkeit. 

SOMNAMBULIST, s, der Nachtwand— 
fer, Schlafgänger, (die) Mondſüch— 
tige, (die) Sonmambule. - > 

SOMNIFEROUS, Somnirrc; adj. ſchlaf⸗ 
bringend, einſchläfernd, Schlaf maz 
chend; — potion, der Schlaftrunk. 

SOMNOLENCE, : s. die Schläfrig— 

SOMNOLENCY, § _ Feit, Schlafſucht. 
SOMNOLENT, adj. ſchläfrig. 

SON, s. 1. der Sohn; 2. Whfdmime= 
fing; no, my —1 neti, mein Sob! 
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neitt, mein Lieber! every mother’s —, 
ein Seber; god —, ein Bathe; — of 
God, Gottesſohn; — in-law, > der 
Schwiegerfohu, Eidam. 

SONATA, s. die Sonate. 

SONG, s. 1. der Geſang, das Lied; 2. 
Gedicht; Bs die Poefte; 4. der Vo— 
gelgefang; 5. @ mere) — eine Rei= 
nigfett; old — die alte Leier; eine 

Kleinigkeit; to give a thing fora —, 
etwas fie (um) eine Kleinigkeit (wulg. 
um einen Dureldet) hingeben. 

SONGSTER, s. 1. der Sanger; 2. der 
Singvogel. ; 

SONGSTRESS, s. die Gangerim. 

SONIFEROUS, adj. flanggebend, klin— 
gend, tinend. 

SONNET, 's. das Sonnett, Klangge— 
dicht, Klanglied, kleine Gedicht; — 
writer, vid. SONNETTEER, &C. 

SONNETTEER. s, 1. der Sonnetten⸗ 
dichter: 2. Reimer, Leirer, Verfifer, 
Reimſchmied. 

SONOMETER, s. der Tonmeſſer, das 
Monochord. 

SONORIFIC, adj. klingend, tönend. 

SONOROUS (adv. —tyx), adj. 1. klin⸗ 
gend, tönend, hellflingend, hochklin— 
gend; 2. wohlflingend; —ness, s. das 
— der Hochklang; Wohl⸗ 

ang. ss 

SONSHIP, s, das Sohnsverhältniß, die 
Sohnſchaft; over Charakter eines 
Sohnes. 

SOON, adv. 1. bald; 2. bereitwillig, 
gern; as—as, ſo bald alg; I would 
as —, ith mbchte eben ſo gern; 
sooner, comp. eher, friiher; I would 
—er, id) wollte fieber ; no —er than, 
nicht fobald als, kaum; soonest, sup. 
efheftens, amt eheſten; at the —est, 
eheftens, fobald als miglic. 

SOOSHONG, s. vid. Soucnonc. 

SOOSOOD, s. Ser Suſuk, Delphin des 
Ganges (Delphinus gangeticus). 

SOOT, s. der Ruß; — coal, die Ruß⸗ 
kohle, Löſche. 

To SOOT, . a. berußen; mit Ruß 
düngen. 

SOOTERKIN, s. das Mondkalb. 

SOOTH, s. + die Wahrheit; for — (in 
—), traun, in Wahrhett; — to’ say, 
die Wahrheit zu ſagen. 

To SOOTHE, v. a. befinftigen; berubt= 
Aen hefricdigen, liebeln, liebkoſen, 


chmeicheln, gu gefallen ſuchen, be⸗ 
2 vis up, ſchmeicheln; 


ſchönigen; 
verzärkeln, beſtärken. 


SOOTHER, ad;. comp. angenehmer, lie⸗ 
der Schmeicheler, 


ber. 

SOOTHER, s.. 1. f 
Hitfcheler, Befinftiger; 2. das Linz 
derungsmittel. 

SOOTHINGLY, adv. ſchmeichelud. 

To SOOTHSAY, v. n. wahrfagen, proz 
phezcien (w. ü.). 

SOOTHSAYER, s. der Wahrſager. 
SOOTINESS, s. die Rußigkeit, das Ru— 
Bige, Berufte. 

SOOTISH, adj. rubicht. : 

SOOTY, adj. 1. Ruß erzeugend; rußig, 
berußt; 2. rufartiq; 3. ſchwarz, 
dunkel; — stern, der Eisvogel (Sterna 
fuliginosa). 

SOP, s. 4. ber eingetunfte Biffen, 
Schlug ; das Eingebrodte, die Tunke; 
2 Linderungsmittel, Stillungsmittel ; 
3. die Veftechung, vwe. Schmiere. 

To SOP, v. a. tunken, eintunken. 

SOPH, s. Camb. Univ. Ph der Sophiſt. 

SOPHI..s, der Sophi, Shah, Schah 
you Berfien. 

SOPHIA, s. Gophia (Srauenname). 

SOPHICAL, adj. Weisheit lehrend. 

SOPHISM, s. das Sophisma, der Trug⸗ 
ſchluß, Scheingrund. 


den; 2. die empfindliche Me 





SORR 


SOPHIST, s, 1. der Lehrer der Philoſo ” 
iſt. 


phie; 2. Sophiſt 
SOPHISTER, s. der Sophiſt. 


SOPHISTICAL (adv. —1x), adj. fophis 


ftifch, fpigfindig, trügeriſch, triiglich, 
7o SOPHISTICATE, v. a. verfilfchen. > 


SOPHISTICATE, adj. verfälſcht, nnecht. 


SOPHISTICATION, s. die Verfilfehung ; 
Berfilfehtheit. : 

SOPHISTICATOR, s. dev Verfilfcher. 

SOPHISTRY, s. 1.. die Gophifterei, 
Truqverniinftelet, das Geſchwätz in 
Trugſchlüffen, Blendwerk ; 2. vic loz 
giſche Uebung. 

SOPHOMORE, s. vid. Sorn. 

SOPHY, s. Sophie (Frauenname). 

To SOPORATE, v. a. einſchläfern. 

SOPORIFIC, ad. einfcblaferny, 

SOPORIFEROUS, > Schlaf machend, 

SOPOROUS, ſchläfrig, narko⸗ 
tiſch; — draft, der Schlaftrunt: 
soporiferousness, s. das Einſchläferude 
‘die Schlaf machende Eigenſchaft, das 
Narkotiſche. 

SOPORIFICS, s. pl. Schlafmittel. 

SOPPER, s. der Gintunkende, 

SOPRANO, s. Mus. T. der Diseant, 
Sopran, die Oberftinume. 

SORB, s. or — apple, der Sporapfel; 
—, or —apple-tree, ber Sperberbaum, 
Syporapfelbaum, Sypeierling (Serdus 
domestica — L..). 

SORBATE, s. Ch. T. da8 Product der 
Verbindung dev Vogelbeerfaure mit 
einer Bafe. 

SORBENT, adj. vid. ABSORBENT. 


SORBIC, adj. — acid, Ch. 7. die Vogels 


beerfiure, Gorbeerfiure. 

gr adj. die Sorbonne bez 
reffend. 

SORBONNE, s. die Sorbonne. 

SORBONNIST, s. ter Sorbonniſt. 

SORCERER, s. det Zauberer, Heren: 
meiſter. 

SORCERESS, s. die: eae Sauberinn. 

SORCEROUS, adj. Zauber enthaltend, 
zauberiſch, sauberdait, 

SORCERY, s. die Magie, Zauberei, He: 
reret, der Sauber. 

SORDES, s. der Bodenſatz, Unflath, 
Unrath. 
SORDID (adv. —ty), adj. 1. ſchmutzig. 
garftig, inflathig 5 2, gemein, feblecht, 
niedertrachtig ; 3. farg, geisig, Hit 5 
—ness, s. n, + bie Schimugigteit, Une 
reinlichfeit, Unfläthigkeit; Nieder— 

trächtigkeit, Filzigkeit. 
SORE, s. 1. das Geſchwür, der Scha— 


hafte) Stelle; sp, . 3. der vierjab= 
rige Hirſch; 4. der einjährige Falke; 
eye —, fig. der Dorn im Auge. 


SORE, I. (adv. —1y), adj. 1, und, 


febmershaft, bife; 2. webe, em— 


pfindlich, reizbar; 3. heftig, ſchwer; 


4, mihfam, beſchwerlich; — eyes, die 
wunden (böſen) Augen; — throat, eine 
Art Hundswiirger (Cynanchum — L); 
IL adv. heftig, ſchwer, arg, tief; in 


hohem Grade; full — against my will, — 


gang wider meinen Willen. 


SOREL, s. Sp. E. dev —— rages 
aftigkeit, 


SORENESS, s. die Schmerz 
Pein, Heftigkeit, Reizharkeit. 

SORGO, s. die Mohrhirſe, Sorgſaat 
(Holeus sorghum). 4 

SORITES, s. 7. 7. der Sorites, Rete 
tenſchluß, Häufelſchluß. 

SORRANCE, s. Sp, £.. dev Schaden, 
Sebhler an cinem Pferde, 
SORREL, I.s. 4. (wild —) der 
ampfer; 2. die Röthlichkeit; common 
— der Wiefenampfer (Rumex praten- 
sis — L.) ; — wood? (threeJeaved —), 
der Canerflee, Buchampfer (Oxalis 
acetosella — L.) ; — salt, das Sauer⸗ 
kleeſalz: red —, — tree, der Sauer⸗ 


. 


Sauer⸗ 

























SOTT 


4* 
43 ampferbaunt (Andromeda — arborea 


a T,). 
| SORREL, adj. véthlich, fuchsroth, gelb⸗ 
roth, fall ;. — horse, der Moth ache, 
Selbfuchs; bright dight) —, lichte 
braun; burnt — ſchwarzbraun. 
SORRINESS, s. die Aermlichkeit, Arm— 
| feligfeit, Verächtlichkeit, nas Elend. 
To SORROW, v. n. trauern, web fey, 
traurig fey, fich betriiben, fich franz 
ken, fich kümmern, fich grämen leiden. 
GORKOW, s, die Betrübniß, Tranrig- 
keit, Kümmerniß, Traner; da (dte) 
Trübſal, Leiden, der Gram, Kum— 
~ mer, die Gorge, der Verdruß; to my 
~ (our) —, leider! it happened to my —, 
© 8 gefchah su meinem Leidwefer. 
_ SORROWFUL (adv. —ty), adj. 1. trate 
rig, forgenvoll, gramend,  betriibt, 
melancholiſch, fummervoll; 2. efend, 
kläglich; — tree, der (oftindifche) 
Tranerhaum ; —ness, s. die Trau- 
rigtett, Melancholie, der Oram, 
Kuümmer, das Elend. 
SORROWLESS, aij. ſorgenlos. 
| SORRY, adj. 1. traurig, web ;-betritht, 
bekümmert (— off at, tiber) ; leidend; 
| 2. kläglich, jämmerlich, elend; 3: 
ſchlecht, verächtlich; Tam — for it, es 
iſt (thut) mir leid, es kränkt mich; 1 
am — to say, zu meinem Leidweſen, 
leider; I am — for you, ich bedanre 
Sie, es ift mix leid unt Sie; a — ex- 
cuse, eine fable (leere) Entſchuldi—⸗ 
| guig; he makes a — appearance, er 
febt jämmerlich aus; a — fellow, ein 
armfeliger Rerl, elender Wicht. 
SORT, s. 1. die Sorte, Gattung, Qua— 
litit; Glaffe, der Stand, Mang; 2. 
die Art, Weife; of great —, yon hoz 
hent Range, vornehm; the common 
— das gemeine BVolf; the better — 
die höheren Stäude; in some —, ge= 
wiſſer Maßen; in any — auf irgend 
eine Weiſe; that’s your —! da8 läßt 
ſich hören! juchhe! be da; to be out 
of —s, ungehatier, verdrieflich, trau⸗ 
rig feyit; to put out of —s, aus der 
> Bajfing bringen; sorts, pl. Typ. T. 
die forttrten (abgelegten) Buchitaven, 
‘To SORT, v. I. a. 1. fortiven, ausſuchen, 
aus- (oder ab=)fondern, ausſchießen, 
ausrangiren, braden; 2. zuſammen— 
ſtellen oder legen, anpaffert, verbin- 
dems 3. wählen; IL n.d. verburden 
— ſich verbinden; 2. paffen, ſich 
chicken, angehen, geben, taugen; to 
— and class, ausſuchen und abjon- 
bern, ſortiren; to — out, ausfefen, 
auswählen, ausſuchen. 



































SORTILEGIOUS, adj. das Looſen be— 

treffend. 

BORTITION, s. das Auswählen, die 

Beſtimmung durch das Loos. 

SORTMENT, s. JL EF. das Aſſortiment, 
Sortiment(-Lager), VerEauf-Lager. 

ORY, s. der Atraͤmentſtein, das ſchwe— 






_teunfer, verfoffe; ness, s. die 
Dummheit, Albernheit; das dämi— 
ſche Wefen, die Trunkenheit, Ver— 
ſoffenheit. * 





SOUN 

SOU, s. dev Gou (franzöſiſche Kupfer— 
nilimge). 

SOUCHONG, s. die feinfte Wrt des 
Theebuh. 

SOUL, s. la die Seele, der Geift, das 
Weſen, Sunerfte; 2. Lebensprincip, 
bie Mraft; 3. der Menſch; 4. dte 
Seelengrige ; all souls, aller Seelen; 
poor —! vulg. armer Menſch! armer 
Wicht! with all my —, von ganzer 
Seele; upon my —! bet meiner 
Geele! magnanimity of —, sie See— 
—— nobility of — der Seelen⸗ 
adel; —s delight, die Seelenwonne; 
— destroying, feelenjerttirend; — 
dissolving, ſeelenſchmelzend; — fear- 
ing, feelenbange ; — harrowing, fee= 
lenquälend; — killing, feelentidtend, 
feelengerftirend; geiſttödtend; — 
saving, ſelig machend; — selling, 
ſeelenrerkäuferiſch — shot (-- scot), 
das Seelengeld ; — sick, ſeelenkrank; 
— trouble, das Seelenleiden, die See⸗ 
Tenangjt, Gemüthskrankheit; — vex- 
ed, in der Seele betriibt. 

SOULLESS, adj. 1. ſeelenlos, leblos; 
2. icine, verzagt; 3. niederträchtig, 
qefithllos, charatterlos. 

SOUND, adj. §& adv, (auc) —tx) 1. ge⸗ 
fund; (ina — state), gut und wobl- 
behalten, unverſehrt, unbeſchädigt; 
2. ganz, ununterbrochen, ungeſtört; 
3, ſtark, derb, feſt, kräftig; 4. richtig, 
bündig, tüchtig, gründlich; 5. recht⸗ 
gläubig; goods in a — condition, M. 
E. behaltene (gut oder wohl condt- 
tionirte) Güter (Waaren) ; — deat- 
ings, derbe Priigel ; a — flogging. 
eine derbe (tichtige) Tracht Prügel 
oder Hiebe ; not — ungefund; ſchad⸗ 
haft, feblerhaft, wurmſtichig. 

SOUND, s. 1. dev Sund (die Meerenge 
befonders zwiſchen der Nord= und 
Oftfee); 2 die Mteerfpinne, der 
Tintenfiſch (Sepia — L.) ; 3. die Son= 
de, das Fühleiſen, die Senfnadel ; 4. 
ver Lon, Schall, Kang, Laut ; — 
poard, das Schallbrett, ote Windlade 
(it der Orgel, über der Kangel) ; der 
Stimmdeckel; — dues, Sund-Zölle; 
— hole. das Schalloch ; — tist, die 
Sund-Lifte; — post, dte Stimme 
ee Snftrumente), der Stimm— 

od. 

To SOUND, v. a & n. 1. NM T. das 
Seukblei (aus) werfen, mit dem 
Bleiloth unterſuchen, fondiren, lo— 
then, antiefen, auspeilſen; 2. s. 7: 
mit ter Conde (Senknadel) erfor- 
ſchen; 3. (ein Inſtrument) ſchallen 
laſſen, ertönen laſſen, blafer; 4. 
klingen, ſchallen, lauten, tönen; 5. 
fig. ausforſchen, ausholen; 6. ver— 
künden, auspoſaunen; to — the 
charge, Lärm blaſen, das Signal zum 
Angriffe blaſen; to — the retreat, 
zum Rückzuge blaſen; fie. Ph-s.to— 
one’s praise, ſich herausſtreichen, aus— 
poſaunen; that does not — well, das 
Flingt nicht; das klappt nicht. 
SOUNDING, adj. fhallend; wohlklin— 
gend ; — board, vid. Sounpzoarp 12 
tet Sounn; N 7's, —'lead, das Genf- 
blei; — line, die Bleiſchnur, Loth= 
lint: ; — red, eit etjerner Stab, um 
die Viefe des Wafers im Schiffs— 
raum zu unterſuchen. 

SOUNDINGS. s. pl. MN die Tiefen, 
dev tiefe Ankergrund; die Soudi— 
rungen; Gee-Kennung; sai. 7. 
Signale; WV: 7s. to be in —, dem 
Lande fo uahe feyn, um lothen yu 
können; to be out of —, felbft mit 
dem Tiefloth keinen Grund mehr fine 
den; to strike — mit dent Genkblet 
foudtren, das Loth merfen, lothen. 





SOUV 


SOUNDLESS, adj: # unergritislich ; 2 
klanglos, lautlos. 
SOUNDNESS, s. 1. die Oefundheit 
Stirfe; 2. Feſtigkeit, Michtigheit 
Gründlichkeit, Wabhrhaftigteit; 3, - 
Unverdorbenheit; Unverlestheit ; 4 

Seradheit, Rechtlichkeit. + 
SOUP, s. die Suppe, (Feiſch⸗Brühe. 
SOUR. (adv. —ty), aij. 1. faner; & 

bitter, herbe, ſcharf; 3., fie. ftrenge, 
ranh; 4. mürriſch, faner, fauer- 

töpfiſch; höhniſch; 5. widrig; 6. 

empfindtich, ſchmerzhaft; to make —, 
fiuern, erbittern; to grow — fanet 
werden, einſäuern; — crout, Gauerz 
fraut; — dock, der Sauerampfer; 

— eyed, — faced, verdrieflich aus— 

fehend, ſauerſehend; — fellow, det 

Gauertopf; — gourd, die Adanſo— 

nie, dev Affenbaum (Adansonia digitata 

— L.) 3; — gum,-der (nordamertiani= 

ſche) Wafferbaum vyssa aquatica — 

7); — sop, dev zackige Slafchenz 

— ſaure Biffet (Cannone murienta 

iy, 

SOUR, s. die Säure. 

To SOUR, v. La. 4. ſäuern, fauer ma— 
chen; 2. fio. verbittern, verleiden, 
verſalzen; 3. erbittern, erzürnen; 

Ih. n. 1. fuer werden, fauern; 2. un⸗ 

zufrieden (mürriſch) werden, ſauer 
ſehen, zürnen. 
SOURCE, s. die Quelle, dev Urſpruug 
SOURDET, s. die Gordine, das Clavier 


- einer Tromyete. 


SOURISH, adj. ſäuerlich. 

SOURNESS, s. 1. die Géure; 2. 
Strenge; 3. das Sanerfehen; 4. die 
Bitterkeit, Widrigkeit. 

SOUSE, I. s. 1. die Pökelbrühe, Salz⸗ 
brithe, der Pökel; 2. das Eingepö— 
Felte, Pökelfleiſch, gephkelte Schwei— 
nefleiſch; 3. die gepökelten Obren, 
Füße, u. fw. Hom Schweine ; IW. adr, 
ria fhwapps, plötzlich, heftig, tm 

ut. 


To SOUSE, v.I. a. 1. pökeln, einpökeln, 
einfalgen, mariniren; 2, eintaͤuchen 
einwetchen,  durchweichen,  durehe 
Wafer ziehen; 1. m. niederſchießen, 
herfallen, ftofen auf... (von Raub— 
vögeln). 
SOUSE! int. platſch! patſch! 
SOUTH, [. s. Süden det Süd, die 
Südgegend, der Mtittag ; U adj. & 
adv. fiidlich, fiidwarts, ans Sitden ; 
— country, da8 Südland; — east, 
Südoſt; (— eastern), ſüdöſtlich; — 
sea, die Südſee; — sea plum, det 
Mombinbaum (Spondias mombin -- 
L.); — sea rose, dev Oleander, Sift: 
rofenbaum; — sea tea, dev Para: 
quaythee; — west, Südweſt; — 
wester, WV. Ph. eit ftarfer Sudweſt— 
wind; — western, ſüdweſtlich; — 
wind, der Südwind. ; 
SOUTHERLY, agj. fiidlich, mittigig. 
SOUTHERN (adv. —ty), adj, — beagle 
eine Art Fletner Sagdhunde ; — most 
rie —— Hs ue fi is 
iche ifffahrt, Schifffahrt na 
dem Sire — wood, die Gtab- 
wurz, Aberraute (Artemisia abrotanur’ 
) ° 


SOUTHING, I. adj. fiidlich, nad) Site: 
qebend; Is. 1. die fiidliche Rich 
tung; 2. Ast. T. der Durhgang et 
nes Himmelskörpers durch dte Mil 
tagsuͤnie; 3... 7: der Unterfchier 
per Breite, der ein nach Süden fe: 
gelndes Schiff ntact. F 

SOUTHMOST, adj. gang int Süden, fils: 
lich ft. 

SOUTHSAY, &c, vid. Soorusay, &e. 

SOUTHWARD, adr. ſudlich ſüdwärts 

SOUVENIR, 's. (frang.) das Andenken 

SOVEREIGN, fF. adj. 4. unumſchränß 
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SPAN 


anbeſchränkt, ung@bunten ; 2. ober= 
herrlich, landesherrlich; 3. aller= 
höchſt, vortrefflich ; Is. 1. ber Sous 
veratn, unumfchrantte Fürſt, Landes— 
fiirft, andesherr, höchſte Herr, 
Oberherr, Selbftherrfcher; 2 der 
Souverain (englifehe Goldmünze 
von 20s.). ‘ 

s, 4. Dte 


SOVEREIGNTY. Unum— 


ſchränktheit, höchſte Gewalt, Ober-⸗ 


ſtaatsgewalt, Landeshoheit, Landes= 
herrſchaft, Oberherrſchaft, Ober— 
— 2. höchſte Vortrefflich— 
ett. 

SOW, s, 1. die Gan; 2. die Sau, der 
Metallklumpen, Bleiflumpen, eine 
Mulde Blet ; 3. die Wifel, der Tanz 
fendfuf, Kellerwurm, Kellereſel; 
wild — die Bache; — backed, mit 
einem Schweinsriiden ; — bane, der 
rothe Gänſefuß, Sautod (Chenopodium 
rubrum — L.); —bread, da8 Gaus 
brod, die Waldriibe (Cyclamen europe- 
um — L.); — bug, dte Aſſel 1. fiw. ; 
—fennel, der Saufeuchel, Haarjtrang 
( Peticedanum officinale — L.) ; — gelder, 
dev Schweinſchneider; — iron, der 
Eiſenklumpen; — metal, der Me— 
tallklumpen; — pig, das Sauferkel; 
— thistle, die Saudiſtel (Sonchus — 


Eas 
70 SOW, v. a. 1. ſäen, beſäen, beſtreu— 
en, ausſtreuen; 2. beſprengen; 3. 
verbreiten. 
SOWER, s, 1. der Säer, Säemann; 
2. fig. Berbreiter; 3. Anſtifter. 
SOY, s. die Soja (eine pifante Sauce). 
SOYL, s.&v. vid. Sor. 
SPA, s. aid. Spaw. 
SPAAD, s. der Spath (eine Steinart). 
SPACE, s. 1. der Raum; 2. Zeitraum, 
die Friſt, Zeitlänge, Weile, Zeit; 3. 
der WAbjtand, Zwiſchenraum; — of 
the sea, M. T. det Seeſtrich; spaces, 
pl. Typ. T. Spatia, Spatien, Trenn= 
ftifte, Füllſtifte; in so short a — of 
time, in fo kurzer Zeit; for the — of 
_ ten years, auf zehn Sabre. 
To SPACE, v. a. Typ. T. Sillftifte ein— 
ſetzen. 
SPACIOUS (adv. —ty), adj. geräumig, 
umfaſſend, weit, ausgedehnt ; —ness, 
s. die Gerdumigfeit, Weite, der Um— 
fang, das Umfaffende. 
— s. det kleine Spaten, Spaz 
e 


SPADE, s. 1. ber Spaten, das Grab⸗ 
ſcheit; 2. Spades, pz. Spaten, Schiip= 
pen, Ptque cin der Marte) ; 3. spade, 
das verſchnittene Thier, der Geltling, 
Wallach; 4. die dreijaͤhrige Hirfch- 
kuh; — bone, da8 Sdhulterblatt ; — 
fall, ein Spaten voll (Erde). 

SPADICEOUS, adj. hellroth ; — flower, 
B. T. die zuſammengehäufte Slume, 
deren allgemeiner Fruchtboden in efz 
ne Scheide eingeſchloſſen iſt. 

SPADILLE, s. die Spadille. 

SPADIX, s. B. Mder Kolben; die Blu— 
menfcheide. 

SPADO, s. dev Wallach. 

SPAHEE, Spany, s. dev Spahi. 

SPAIN, s. Spanten. 

SPALT, s. der Spalt, Spaltſtein. 
SPAN, s. 1. die Gpanne; 2. fig. der 
Furge Zeitraum, die Spanne ; 3. wv. 
T. die Brovk, Brubk, (ein kurzes ein= 
faches Tau. an deffen beiden Enden 
fid) cin Blok befindet); — of an 
arch, Arch. T. die Spannung, Spanne 
weite eines Bogens ; up and down—, 
M. T. eine Kette zur Berbindung der 
Parallel=RKetten einer head and stern- 
mooring ; a —-of oxen, eit’ Zug (Sez 
fyann) Ochſen; (spick and) — new, 
vulg. (funtel) nagelnen — long, etz 
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SPAR 


ne Spanue lang; — shackle, M N 
der Bügel des Penterbaltens. 

To SPAN, v. a. fpannen, iiberfpannen, 
meffen, ausmeſſen. 

SPANGLE, s. das Goldblättchen; der 
Slitter; Goldoflimmer ; — maker, der 
Slitterfehlager. 


_To SPANGLE, v. a. mit Flittern be- 


ſetzen; glangend machen, beflittern ; 
Jig. Ph-s. the spangled sicies, Dev ge⸗ 
ftirnfe Himmel; the _star-spangled 
banner, da8 geftirnte Pannier (die 
nordamerifanifdye National-Flagge). 

SPANIARD, s. der Epanier, die paz 
nierinn. 

SPANIEL, T. s. 1. der Wachtelhund, 
Hiihnerhund, Sdhnepfenhund, Faſa— 
nenhund; 2. fig. Schmeichler, Lecter ; 
IL. adj. friechend, hündiſch; — bitch, 
die Wachtelhündinn. 

To SPANIEL, v. a. & n. ſchwänzelm an— 
fpringen, ſchmeicheln, fecken. 

SPANISH, adj. fpanifch ; — blades, De= 
gen-Rlingen von bilbader und tole= 
taner Stahl; — branching stemmed 
birth-wort, die fpanifche Oſterluzei 
(Aristolochia pistolochia); — broom, 
das fpanifche Genifte (Spartium* jun- 
ceum — L.) ; — campion, — catch-fly, 
das Ohrlöffelkraut (Cucudalus - otites 
— L.); — camomile, der ſpaniſche 
Bertram, die Speichelwurzol (anthe- 
mis pyrethrum — LL.) ; — clouts, pl. 
Farbeläppchen; — duck, die Wittwe 
(eine Art Enter); — elm, der Cy— 
pernholzbaum (Cordia_gerascanthus — 
L.) ; — tly, die fpanifche Sliege ; — 
garlick, der Schlangentauch, die Roe— 
cambole (Allium scoroprasum — L.) ; 
— goose, die ſpaniſche Gans, Schwaz 
nenganz; — horse, die Fangheu— 
ſchrecke; — jasmin, der ſpaniſche Jas— 
mii; — leather, der ſpaniſche Safe 
fian ; — juice, — licorice, der ſpani⸗ 
fche Saft, Lakritzenſaft; — moss, a8 
fpanifche Movs «( Tilicndsia — 1.) ; 
— needle, cine Urt Zweizahn (Blane 
ze); — nut, die ſpaniſche Erdnuß; 
— paint (— white), das ſpaniſche 
Weif, Wismuthweif, Schminkweis ; 
— paste, ſpaniſcher Teig, aufgelaufe⸗ 
nes Backwerk; — pepper, der ſpani— 
fhe Pfeffer, die Beiß beere (Capsicum 
annuum — L.); — plantain, der ſpa⸗ 
niſche Wegerich (Horosteum — L.) ; — 
red, der Sittnober ; — snuff, der Spaz 
niol, Spaniolett (eine Art Schnupf⸗ 
tabaf); — windlass, M 7. eine Art 


Kriipelfpiel gum Auholen verfchiere=" 


ner Laue; — woman, die Spani= 
erinn. 

SPANISH, s. die ſpaniſche Sprache, das 
Spaniſche. 

To SPANK, v. a. vulg. klappſen, mit der 
flachen Hand ſchlagen. 

SPANKER, s. 1. der gewaltige Schrite 
te macht; eine musfelftarfe Berfon ; 
2. N. T. (oder — sail), der Brodge- 
winner, Treiber, das Flitterfegel. 

— adj. vulg. anſehnlich, 

roß. 

— s. 1. der Spanner (an ei 
net Büchſe); 2. die Biichfe; 3. der 
et te Schraubenſchlüſ⸗ 

e 


SPAR, s. 1. das ruſſiſche Glas, Maz 
rienglas, der (Falfartige) Gelenit ; 
Petunt (eine Art Spath); 2. der 
Sparren; das Rundholz; spars, pl. 
X T. Sparren, Spieren (Baume zu 

aaen, Stengen u. f. w.) ; — of lead, 
der Bleifpath. 

To SPAR, v.n. 4. tm Fechten Finten 


' machen, luftfechten, fauftfechten, aus— 


hanen; 2. zanken. 
SPARADRAr « der Durchang (die 


‘SPARROW, s. der Spertin 





J 





SPAR | 
durch Pflaſter gezogene Leinwand 
das tee ? : ⸗ 


SPARAGE, vid. AspaRacus. By 
To SPARE, v. I. a. 1. ſparen; 2. ers 
fparen, ertibrigen ; 3. fparfam brawt 
chen, haushalten, anffparen, verſpa⸗ 
ret; 4. enthehren, miffen; 5. ſcho⸗ 
nen, verſchonen, gnädig behandeln, 
nachſehen 6. frijten, erhalten 
vergönnen, geſtatten, gewähren; — 
eutſchuldigen; to — ubrig; enouen 
and to —, vollauf, mehr als nöthig 
I have some to —, ich habe etwas ~ 
librig, Fann noch etwas enfbebrens 
to — for nothing, es an Nichts mans” 
geln laſſen; I m4. fparfam le⸗ 
ben, fich enthalten, enthaltfam ſeyn; 
2. nachfichtiq feyn, vergethen, milde 
feyn, fanft verfabren. F 
SPARE (ady, —1y), adj: 4. fyarfam 5” 
ſpärlich; Birglich, farg, 2. mages, © 
dürre; 3. übrig, fberftiffig ;— an 
chor, dev Referveanfer ; — bed, vad 
Gaſtbett, Refervebett, cot. Vorraths⸗ 
bett; — cloak, der Reſervemantel, 
— dock, dev Ueberlanf, die Kuhbrücke 
(in Fregatten); — diet, die magere 
oft ; — hours, pl. die Nebenſtunden, 
Mufeftunden; — man, der Dünn— 
Teibige ; — minutes, pi. Mußeminu 
tet; — money, der Sparpfennig; 
librige (müßige) Gelder; — ribs, ph 
die eingelegten Rippenſtückchen (be 
fonders von Schwein), Mageripp⸗ 
hen, Schälrippchen; — rigging, Res 
fervetauwert ; — room, das Reſexve⸗ 
— die Putzſtube; — sais, Rez 
eryefegel; — stores, lofes Gut, Ite: 
feryegut (auf Schiffen, an Tauen, 
u. ſ. w.); — time, die übrige Zeit, 
Muße; — topmasts, Referves oder 
Borgſtengen; — tonnage, —stowage, 
ber übrige (unbeſetzte) Raum in ete 
nem Schiffe; — yard, bie Borgraa. 
SPARENESS, s. die. MagerEeit. r 
SPARER, s. der Gparer. . 
SPARING (adv. —1y), adj. 4. fparfans 
(— of, mit) ; 2. farg; —ness, s. 1. die 
GSparfamfeit; 2. Kargheit; 3. Spare 
lichFeit, Aermlichkeit; 4. Celtenthett 5 
5. Vorſicht. 
SPARK, s, 1. der Funke; .2. lebhafte 
Siingling, das. fiibe Herrchen, dee 
Stuger, Galan, Liebhaber ; vitat - 
der Lehensfunten ; sparks of wit, Witz⸗ 
funfen. 
—— ra adj. A 7 
ebbaft; 2. galaut, geputzt, ſtattlich; 
—ness, s. 1. die Meniertere Flüchtig⸗ 
keit; 2. der Bus, Flitterſtaaft. 
SPARKLE, s 4. dev Funke; 2. Giang 
To SPARKLE, ». n. 4. Funken fprithen, 
ue funkeln; 2. perlen (oom Weta” 



























































ne). 
— s. der, deſſen Augen frst 
eln. 

SPARKLET, s. das Fünkchen. J 
SPARKLING, adj. funfelnd; — char 
pagne, mouffiverder (chäumende 
Shampagner ; — eyes, funfelnde WM 
get —ly. adv. funtelnd, mit Su 
elu, in Gchimmer; —ness, s. 00 
Gefunfele, Geflitter, der Schimm 
SPARLING, s. der Spier(Ling. a 
SPARRING, s. dic Fechtübung; das 
Rerrieqelu; — fight (— match), der 
Scheinfampf, das Sptegelgefecht. 
green —, a8 Scharlachfehleben (Syl 
via gula phenicea — K.) 3 hedge —, dt 
@rasmiicfe; — of paradise, eine Wrt 
KivfchfinE; — pin, die Swede; 

grass, cor. vid. AspARAGUS; — hi 
(spar-hawk), dev Binfenfalf; — 
das Sperlingsnetz; — wort, der; 
gelfopf die Sperüngswun Passa 
na— L. 
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ARRY, adj. fpathartig, von Marien- 
glas; ſelenitiſch. 
oe adj. zerſtreut; B. 7. gerftreut 
ſtehend. 
SPARSED ,(adv. — adj. zerſtreut. 
| SPARTAN, L s. der Spartaner ; IL adj, 
ſpartaniſch. 
PASM, s. Med. T. der Krampf. 
ASMODIC, adj. Med. T. fpagsmatifch, 
mit Krämpfen behaftet, krämpfig, 
Trampfartig, krampfhaft. — 
SPASMODICS, s. pl. Med. T. die Mittel 
pider den Mrantpf. 
AT, s. dev Laich dev Auſtern. 
SPATAR, s. det Schwerttriger, Grofi- 
beamte ant Hofe des Hospodars in 
ber Moldau und Wallachei. 
"SPATHACEOUS, adj. B. 7. eine Blues 
menſcheide habend. 
SPATHE, s. B. 7. die Blumenſchbeide. 
BPATHIC, adj. Min. T. blitterig. 
PATHIFORM, adj. ſpathförmig, ſpa— 
thig, bhitterig. 
PATIIOSE, adj. vid. Starry. 
SPATHOUS, adj. vid. SpaTuackous. 
PATHULATE, adj. vid. Sparuvarer. 
fy SPATTER, v. a. & nv. 1. ſpritzen, bez 
| teeriger; 2. ſpucken, ſprudeln, ſchleu— 
feru; 3. fig. befudelu, beſchmitzen, 
‘Serunebren, 
P — * s. pl. die Gama⸗ 
ſcheu. 
PATULA (Searrtx), s. der Spatel. 
PATULATE, adj. B. T ſpatelfoörmig. 
PAVIN, s. Sp. E. dee Spath. 
PAVINED, adj. den Spath habend. 
PAW, s. 1. (ie Stadt) Spaa; 2. das 
Spaawaffer; mineralifthe Wafer, 
der Sauerbrunnen. 
| ZoSPAWL, v. x. fpucter, (aus)fpeien, 
auswerfert. i 
‘AWN, s. 1. der Laich, Roget; 2. cont. 
e Brut; Nachkommen. 
ly SPAWN, . a. Gn. 1. laichen, ſtrei— 
ch a a cont. heryor bringen, werfert, 
on ft 



















ch geben, 

AWNER, s. der Rogner, Rogenfifd. 
SPAY, v. a. (ein weibliches Thier) 
rſchneiden. 

0 SPEAK, v. a. & nv. 1. ſprechen (— to, 
vith, of, gu, wit, vor), ausſprechen, 

Fede, anveder, (aus ſagen; 2. au— 
eigen ; aukündigen, befaunt machen; 

0 — at sea, vid. 7o Hain; that which 
st speaks iis innocence is..., wor⸗ 
$ feine Unſchuld am meiften ere 

elit, ift...3 nis mien speaks hima 

entleman, nach feinem Aeußern tft er 
tin Manz von Stande; to — one 
air, Semandem gute Morte geben, 

“Gut (freundtich) gegen Jemand ſeyn; 
io — daggers, auf eine äußerſt em— 

“Pfindliche Art (fehneidend) ſprechen; 

1 — — die Ruhe wiederherſtel⸗ 
ttt, Ruhe einſprechen; Ruhe zeigen, 

Seeleufrieden berrathen; to — small, 

Ditn, discant, hoch, wie ein Frauen- 

Hutinet reden; to — thick, ftotterm, 

witinelit; to — the word, fret her= 
Sfaget; to —for..., fprecher fiir 

+, bttten für (unt) ...5 verlangen; 

#—of..., ... dev Rede werth ; not 

 — of..., ... wight gu erwahnen; 
6— on, weiter fprechen s to — out, 

tf (deutlich reden, fret herausſa— 

‘Get; davon aufaugen; ‘to — to one, 

| seiitand griifen; to — to one's feel- 
“ings, eines Gefiihl in Auſpruch neh— 

leit, das Gefühl ergreifen; to —with- 

‘Out book, etwas yom Höreuſagen haz 


BPREAKABLE, adj. 1. ausſprechlich, 
mbar; 2. redend. 

AKER, s. 1. dev Sprecher (Priift- 
it be8 Hanfes der Gemeinen in 
gland’ 2. Reduer, Verfiindiger. 
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SPEAKING-IRUMPET, s. das Sprach⸗ 
rohr. “aby 

SPEAR, s. der Spies, Speer, die Lane 
ze; — blade, die Spitzklinge; — box 
of a pump, der Pumpenfehiuh ; — foot, 
Sp. EB. dev vechte Hinterfuß ves Pfer— 
de8 ; —grass, das Stechqras —hand, 
Sp. F, die rechte Hand des Reiters; — 
head, die eatien vite — man, det 
Lanzenknecht; Uhlan, Speerreiter; — 
mifit, die Frauenmünze; — shaped, B. 
T. lanjettformig ; — staf, der Schaft 
eines Spiefes ; — thistle, die gemeine 
Wegediftel, Speerdiftel ; — wort, die 
Speermury (Ranunculus flammula — 
x ony 
To SPEAR, v. I. a. fpiepen, durchſte— 
chen; U. x. ſchießen, fproffer. 

SPECIAL, adj. 1. cine Urt oder Gat- 
tung bezeichnend; 2. befonder; 3. 
auferordenttich ; 4. eigen, ausgezeich⸗ 
net, vorzüglich, vortrefflich; — con- 
tract, L. 7. dev befiegelte Contract ; 
Extra⸗Bürgſchafts⸗Schein; — idea, 
ber Gattungsbegriff; — opportunity, 
befondere Welegenheit; LZ. Ts. — 
power (of attorney), die Special⸗ Voll⸗ 
macht; — verdict, das Urtheil der 
Sury tiber die Thatfache allein. 

——— adv. befouders, inſonder— 

ett. 

SPECIALTY, s bas Gefondere, tig Be— 
fonderheit; Eigenheit; debts of —, 
durch ſchriftliche Schuldbekenntniſſe 
verbriefte Forderungen. 

SPECIE, s. das Metall-Geld, die klin— 
geude (wirkliche) Münze Guin Un— 
terſchiede von Papiergeld), baares 
Geld; die Species; in — in baarem 
Gelde; baar; ME. consignment of 
— eine Baarſendung; bil of — der 
Sortenzettel; — dollar, der Species— 
thater (ein und ein Drittel Thaler 
Conventinns-Geld); — money (of 
Denmark), Species-Reichsthaler (pont 
Dänemark); — paying, baarzahlend. 

SPECIES, s. 4. die Art, (Gefchlechts=) 
Oattung ; 2. das Bild, die Idee, Vor— 
ftellung, Geftalt. 

SPECIFIC, tf (adv. —aux), adj. 1. 

SPECIFICAL, § fpecififd; 2. eigen, be= 
founders, eigenthiimlich; 3. verhält— 
nißmäßig; — gravity, die fpecififche 
Sa were ; — name, B. 7. der gewshnz 
liche Mame, Crivialname; — cha- 
racter, der Gattungscharatter; fpect- 
fiſche Charakter; IL s. Med. 7. das 
—— — recht eigene (Heil⸗ Mit⸗ 

el. 


To SPECIFICATE, vid. To Sprciry. 

SPECIFICATION, s. die Verzeichnung 
eingelner Gegenſtände, Spectfication ; 
das (namentliche) Verzeichniß; die 

enaue Ungabe; (namentliche) Bez 
immung, Nambaftmachung ; — of 
weights, M. BE. die Gewichts-Note. 

To SPECIFY, v. a. fpecificiven, nament⸗ 
lich oder einzeln, genan angeben, 
nambaft — verzeichnen; WM. 
E-s. specified at foot, am Fuße diefes 
fpectftctrt; the sum specified, die au⸗ 
gegebene Summe. 

SPECIMEN, s. die Probe, das Brobe- 
fii, Mufter, Formular; specimens 
in botany, botanifche Probeftiicte, 
Pflangeneremplare, Gegenftinde der 
Botanif; specimens of printing types, 
Sehriftproben. 

SPECIOUS (adv. —ty), adj. 1. eit que 
tes Unfehen feinen quten Schein) haz 
bend, anſehnlich; 2. fcheinbar, ober- 
flächlich, flach; 3. febeinbetlig, falſch; 
— forms, ſchöne Geſtalten; —ness, s. 
die Scheinbarfeit, ber Schein. 

SPEOK, der Fleck, Flecken, das Fleck— 
er A⸗⸗icheꝛ. 
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To SPECK, v. a. flecteu, fprenteln, buat 
machen, ; 

SPECKLE, s. dev (fleine, bunte) Sled, 
das Fleckchen, Tuͤpfchen. 

To SPECKLE, v. a. flecken, ſprenkeln. 
bunt machen. ⸗ 

— adj. gefleckt, geſprenkelt, 

unt. 

SPECKLEDNESS, s. die Buntheit, Ge- 
flecktheit. 

SPECTACLE, s. 1. das Schauſpiel; 2. 
die Schau, der Anblick; 3. spectacles. 
pl. dte Brille; single-jointed —, Bril= 
len mit einfacen Gtangen (Gelen= 
fen); double-jointed —, Brille mitt 
doppelten Stangen; first sight —, 
Brille fiir PBerfouen, die nod) nie 
welche gebraucht batten; — for couch- 
ed eyes, Staarbrillen ; spectacle-case, 
das Brillenfutteral; — maker, dex 
Brilienmacher; — snake, die Bril- 
lenſchlange eo ae 

SPECTACLED, adj. init einer Grille 
verfeben, brillentragend. 

SPECTACULAR, adj. ſchauſpielmäßig. 

SPECTATION, s. die Nückſicht (w. ü.) 

SPECTATOR, s. der Zuſchauer, 

SPECTATORSHIP, s. 1. da8 3ufchauen: 
2. die Aufſicht. 

J— g- die Zuſchauerinn. 

SPECTRAL, adj. geiſterhaft, geſpenſter— 
artig, geſpenſtig. 

SPECTRE, s. 1. das Geſpenſt; 2. Gee. 
ficht, die Erſcheinung, Geſtalt; — 
— smitten, geſpenſtſüchtig. : 

SPECTRUM, s. Phy. T. dte Farbenu⸗ 
erſcheinung, da8 Farbenfpectrum ; 
ocular —, die Augentäuſchuug. 

SPECULAR, adj. 1. fpiegelicht, ſpiegel⸗ 
ähnlich, ſpiegelnd; 2. Ausſicht gewäh— 
rend; — galena, eine Art —— — 
stone, dev Spiegelſtein, das Marien— 
glas; —surface, die Spiegelfläche. 

To SPECULATE, 7. n. 1. fpecutliven ; 
nachfinnen, grübeln; 2. Aufchläge 
machen, Handelsentwiirfe machen, 
ſich in Unternehmungen einlaffen, 
ſpeeuliren. 

SPECULATION, s. die Speculation ; 
das abgezogene Denker, Nachfinnen, 
Nachdenken, Nachtrachten; das Nach= 
ſinnen auf den Gewinn, das (kauf⸗ 
männiſche) Unternehmen, 

SPECULATIST, s. vid. SpecuLavor. 

SPECULATIVE (adv, —ny) adj. 1. ſpe⸗ 
culativ; außerſinnlich; theoretiſch; 
2. betrachtend, anſchauend, forſcheud, 
denkend, nachſinnend, griibelnd; 3. 
unternehmend. 

SPECULATIVENESS, s. der Unterueh⸗ 
mung sqeift. 

SPECULATOR, s. 1. der Speculant; 
Betrachter, Denfer, Forſcher; 2. Un⸗ 
ternehmer. 

SPECULATORY, «ij. ſpeculativ, nach⸗ 
ſinnend, nachforſchend. 

SPECULUM, s. der Spiegel; die Ober⸗ 
fliche des Waffers, Queckſilbers, 
u. ſ. w.; s. 7. ein Suftrument zum 
Ausdehnen. 

SPEECH, s. 1. die Sprache; 2. das 
Sprechen, Reden; 3. die Worte, dev 
Ausdruck; 4. die Mede; — maker, der 
eine Mede halt, der Redner, Spre— 
cher. 

SPEECHLESS, adj. ſprachlos, ftunun; 

+ —ness, s.die Sprachloſigkeit, Stumm⸗ 

eit. 

Se SPEED, v. En. 4. etlen; 2. guten 
Fortgang haben; gelingen, glucen, 
fahren; to — ill, ſchlecht fahren; mL 
a 1, bevilent, befivdern, tretben, jagen, 
cilia fortſchicken, abfertigen, forts 
ſchaffen; 2. aus dem Wege räumen, 
tödten; geſchwind «ms der Melt 
ſchaffen, hinopfenn, yerderben; & 
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anéfertigen, vollziehen; 4. ausgeben; 
5, gelingen machen, etnen guten Sort 
ang (Glück) verleihen, beiſtehen, 
elfen; God — you! Wott (fey) mit 
dit! 
BREED, s. 1. die Eile, Cilfertigkeit, 
Schnelligkeit, Geſchwindigkeit, Hur= 
tigkeit; das Beſchleunigen; 2. För⸗ 
dern, der Fortgaug, Erfolg; good — 
dev gute Ausgaͤug, das Oli; at —, 
full —, mit verbhdngtem iigel, eiligſt, 
col. fyornftreic)s swith all convenient 
—, mit miglich fter Eile; — well, der 
Ehrenpreis 
SPREDINESS, s. die Eile, Eilfertigkeit, 
Geſchwindigkeit, Hurtigkett. 
SPEEDY (adv. —11y), adj. etlig, eilfer= 
tig, burtig, qefchwind, ſchnell. 
WELL, s. 1. dev Zauber, Zanberfegen, 
das Bauberwort, die Qauberworte, 
das Zauberwerk; 2. die beftimmte 
Arbetts=Periode; fresh —, frifehe Ar—⸗ 
beiter, friſches Bolf; — mw K. a. 
cin Weilchen; od, cine freiwillig qelei- 
ftete WUrbeit; — and — wedhfelswei- 
fe, eins ums Andere; to set (lay) a—, 
beraubern, verwiinfchen; to take — 
and —, fich ablifen ; — bound, ange⸗ 
zaubert, gebannt, durch Sauber ge— 
feſſelt; — word, das Zauberwort. 
To SPELL, v. a. & nA. buchſtabiren; 
fchreiben; 2. orthdgraphifdy oder 
richtig ſchreiben; 3. gauberm, bezau⸗ 
bern, befprechen; to — the watch, 
vie Wache (auf Schiffen) ablifen. 
SPELLER, s. det Buchſtabirende; he is 
abad—, ev ſchreibt nicht orthogra⸗ 
phiſch, ev ſchreibt unrichtig. 
SPELLING, s. 1. das Buchftabiren; 2. 
die Orthographie, Rechtſchreibung; 
— book, das Buchſtabirbuch, die Ft 
bel, das Gyibenregifter. 
SPELT, s. der Spelz, Dinkel (Triticum 
spelta — L.). 
BPELTER, s, der Zink, Spiauter (ein 
Halbmetall). 
SPENCER, s. det Spencer (eine Art 
Weſte ohne Taſchem). 
To SPEND, v. La. 1. aufwenden, (— 
nioney, Geld) ausgeben, verwenden, 
anlegen, anwenden; 2. — (the time), 
anwenden, zubringen; 3. verthun, 
verſchweuden z verbrauchen, verzeh— 
ren; 4, erſchöpfen, abmatten (durch 
RKrankheit, wt. ſ. w.); to — one’s 
fortune, ſein Geld (Vermögen) durch⸗ 
bringen; to — one’s self, ſich abmat⸗ 
tem, ſich es ſauer werden laffen (in.., 
ither ..); fich aufopfern, fich hin— 
geben; to — one’s time, die Zeit i 
bringen; to — one’s blood, fetn Blut 
vergiefel; to — one’s breath, ſeinen 
Athem verſchwenden, viel ſchwatzen; 
to — one’s breath in vain, in det 
Wind (vergebens) reden; to — a 
mast, eiuen Maſt im Sturme verlie- 
ten; IL n. 4. fraftlos werden; 2. er- 
giebig feyn, viel hergeben, ergeben, 
WAusheute geben, ausbeuten; 3. ver— 
wendet werden, berdraucht werden; 
4. fic) brauchen laffen ; 5. fid) erwei- 
fens 6. fich ergiefen, fliefen; 7. zer— 
fliefen, fic) vergehren, vergehen; 8. 
verſchlagen, einziehen, verſchwinden. 
SPENDER, s. dev Auwendende, Auf— 
wendende, u. f. w.; Verſchwender. 
SPENDTHRIFT, s. der Verſchwender. 
* s. 1. dev thieriſche Games 2. 
aay, . 
SPERMACETI, s. der Wallrath; — 
candles, Wallrathlichte; — whale, 
die Rafchelotte, der Pottfiſch, Pott- 
wallfiſch. 
SPERMATIC (cat), adj. ſpermatiſch, 
aus Samen beftehend, sum Samen 
gehörig; — vessels, pl. dte Gamenz 
gefäße. 
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SPERMATOCELE, s. 4:3, T. der Gaz 
menbruch, t 
To SPEW, x. I. a. 1. ausſpeien; 2. ang= 
werfen; 3. jig. ausſtoßen; I. n. ſich 
erbrechen. 

SPEWER, s. der Speiende. 

To SPHACELATE, v. I. a. den falten 
Brand verurſachen; Un. dem falten 
Brand befommen. 

SPHACELATION, s. Med. T. da8 Branz 
Digwerden, der Brand. e 
SPHACELUS, s. Med. T. dev falte 

Grand. 

SPHAGNOUS, adj. Torfmoos betreffend. 

SPHENE, s. der Sphen, Vitanit, das 
prismatiſche Titauerz. 

SPHENOID, Spuenorpat, adj. AT. 3m 
Keilbein gehirig ; — suture, die Keil— 
beinnabt, 

SPHERE, *s. 1. die Sphire, Kugel; 
2. Himmels- oder Erdkugel; 3. der 
Dimmelsfirper ; da8 Geftirns 4. der 


Frets,  Himmelsfreis, Kreislauf, 
Kreisgang; 5. die Befchiftiqung, 
bas Sach, Gebiet; der Wirkungs- 
kreis; st. T-s. oblique —, die ſchiefe 
Sphaͤre; raraliel — die yparallefe 
Sphire; right — die gerade Sphare ; 
— of activity, der Wirkungsfreis, Ge⸗ 
ſchäftskreis; that is out of his —, 
das ift über feine Begriffe, bas geht 
liber feinen Horizont; —. music of 
the spheres, die Sphärenmuſik, der 
Sphaͤrengeſang. 

To SPHERE, v. a. kugeln, ründen, rund 
formen, einründen, einfretfen. 
SPHERICAL (adv. —ty), adj. 1. ſphä⸗ 
rifch ; Fugelit, Eugelfirmig; kreis— 
förmig; 2, planetartjch, von den Gee 
fttvnent ; — trigonometry, die ſphäri— 
fhe Trigonometrie. 
SPHERICALNESS, s. a8 Sphäriſche, 
SPHERICITY, Kugelförmige, 
die Kugelform, Kugelviinde, 
SPHERIC, I. adj, vid. Spuertoan;} IL 
Spherics, s. pi. die Lehre von den 


ugeltt. : ss i 
“SPHEROID, s. G. 7. die Sphäroide, 
Afterkugel. 
SPHEROIDIC,’ (ai, fphiro- 
SPHEROIDICAL, idiſch, rundlich. 


SPHEROIDITY, s. die ſphäroidiſche Ge— 
, ftalt, Rundlichfeit. 
SPHERULE, s. die Eleine Kugel. 
SPHERY, adj. vid. SpuerRica. 
SPHINCTER, s. A. 7. dev Schließ— 
mustel, ; 4 
SPHINX, s. 1. die Sphinr; 2. der 
Schwirmer, Dämmeruugsfalter, 
Abendfalter. 
SPHRAGID, s. die Siegelerde. 
SPICATE, adj. B. T. dhrenftindig. 
SPICE, s. 1. die Würze, das Gewürz, 
die Spezerei; 2. fig. der Geſchmack, 
Strich, Wnftrich, eit Wenig yon Ete 
was, da8 Etwas, Theilchen; 3. das 
Vorgefiihl; Machgefiihl; spices, pi. 
Werwiirzwaaret ; to have a — of.., 
fg. ſchmecken nach ..; — apple, der 
Anisapfel, Fendelapfel; — ginger- 
bread, Pfefferkuchen; — grove, der 
Gewürzhain; — nuts, Vfefferniiffe ; — 
wood, der Benjaminbaum, Benzoe⸗ 
baum (Styrax benzoin — L.); = wort, 
Kalmus. 


\, To SPICE, v. a. 1. würzen, anmachen, 


verſetzen; 2. fig. fpibfindig machen. 
SPICER, s. der Spegeret(waaren)hand= 
ler, Gewürzkrämer, Materialiſt. 
SPICERY, s. 1, das Gewürz, die ie ae 
zerei; 2. der Gewiirgladen, die Ge— 
würzkammer, Würzlade. 
SPICKNEL, s. ber Barenfendel, Bären— 
dill (Athamanta meum — L.). 





SPICULAR, adj. ſpitzig, zugeſpitzt. 


Kreis, Umkreis, die Bahn, der Erd= | 


‘) To SPILL, vo. I. a. verſchütten, ver 








SPIN 


To — v. a. zuſpitzen ſeines 


Pfahl). 

SPICY, adj. I. würzig, gewuͤrzhaftz 
gewürzreich, aromattfeh. “oar 

SPIDER, s. die Spinne; — catcher, 
der Mauerfpecht ; hike. adj. fyinnen- 
ähnlich; — orchis, die Spinnenorchid _ 
(Ophrys aranifera LJ; — web, F 
Spinnengewebe ; — whelk, der Spin⸗ 
uenfopf, die Limondornfehnede; — 
wort, das Gpinnenfraut (4nthericur 
litiastrum —_L.) ; Virginia —wort, 
virginiſche Spinnenfraut (7rades 
tia — L.). 

SPIGNEL, s. vid. Sricknen. SAS: 
SPIGOT, s. der Sapfen, Haha ca 
Faſſe); lock — der Sehliifjel gun 
Hahn eines Faffes. ; 
SPIKE, s. 1. die Spitze, Speiche, 
lange Nagel, Gpifer; der Pflock 
Zapfen; 2. die (Morn=)Mehres 3. vez 
Eprof, das Schoßreis; 4. die Spicte, 
der römiſche Lavendel (Lavandula 
spice — L.); — head, die lange 
Spike, der lange Nagel ; — iron 
bas Spikereiſen, ſchmale Kalfateiſen; 
— reds slit, Zahneiſen. ie 
To SPIKE, v. a. 1. nageln, aufnagelu 
beſchlagen; 2. mit Spigen verſehen 
3. vernageln; to — up a gun, ein 
Kanone dernage lit. 
SPIKELET, s. B. 7.da8 Aehrchen. 
SPIKENARD, s. die Spieke, Spicke 
navd (Andropogon nardue — I.) 5. ~ 
oil, das —— 

SPIKY, adj. ſpitzig. 
SPILL, s. der Pflod, Zapfen, 
Zäpfchen; der Speiler. 


— 






































gießen, verlieren, ausfpritzen, weg: 
werfen; W. Pires, to — a sail, ¢ 
Segel, das in der Gey hängt, 4 
warts anbraffen, in den Wind braffer 
spillinglines, Nothgordingen; UL. 2x 
wegfommen, verloren geben, unr 
kommen. 
SPILLER, s. 1. der Vergießende, Ver 
febiittende; 2. sp. E, die Ungelruthe 
To SPIN, v. Ia. 4. fpinnen; 2. fig 
ausſpinnen, dehuen, ziehen, in 
Linge ziehen, aufſchieben, verlän— 
gen; I. mn. ſich ſchnell bewegen 
drehen, trillen, wirbeln; 2. 444 
ſtrömen; to — hay, il. Ph. He 
(in Geile) fpinnen gum leichtert 
Transport); to — a top, freifel 
to — out, gusſpinnen; fr gusdeh 
nent, in die Vinge giehen, verlangern; 
ausſtrömen. 
SPINAGE Seixxacu), s. der Spinal | 
(Spinacia oleracea — J..). — 
SPINAL, adj. zum Rückgrat gehörig, 
— marrow, das Rückenmark; — s 
new, der Rückenmarksnerv. 
SPINDLE, s. 1. die Gpindel; 2. dai 
Mirhleijen; 8. der Stiel, Stengel 
4, (Alles mwas lang, dünne und an | 
beiden Enden ſpitz tft); 5. der la 
liche Rerun, Pflaumenkern, 1. 
N._T-s. — of a mast, die Bunge ett 
zuſammengeſetzten Maftes ; — of 
capstan, die Pinne am Sangfpil 
— leg (— shank), a8 Storchbe 
— shanked (— shinned), ſtorchbeini 
— shaped, fpindelfirmig; — 
der Spindelbaum, das Pfaffenhut 
chen, Ffaffenholz (Evonymus europaus 
To SPINDLE, v. n. ftengeln, in Stengel 
fchieBen, aufſchießen. a 
SPINE, s 1, der Ritdgrat; 2. Dorm | 
SPINEL, Sprnetie, s. (— ruby), 
Spinel, blaffe Rubin. — 
SPINESCENT, adj. dornig werdend. 
SPINET, s. das Spinett — bata ‘| 
der Stimmhammer. Sane 


s. 















— J). 












SPIR 


SPINK, s. der Fink. 

SPINNER. s. 1. der Spinner, die 
 Spinnerinn; 2. (Gartenz)Syinne 

_ SPINNING, s. das Spinnen, dic Spite 
~ Reret; das Gefpinnjt; — jenny, eine 
denny⸗Baumwoll⸗ und Woll⸗Spinn⸗ 
aſchine; — trade, bas Spinnge— 
ſchäft; — wheel, das Spinnrad. 
SPINOLET, s. die Spinolette, der 
Waſſerpieper (alauda spinoletta — L,). 
EPINOSITY, s. 1. das Dornige, Stach⸗ 






























rigkeit. 
SPINOUS, adj. dornig, ſtachelig. 
SPINOZISM, s. deere pinogisnrs, die 
Philofophie des Spinoza, 

SPINSTER, s. 1. die Spinuerinn; 2. a8 
fedige Srauenzimmer, Sungfer. 
SPINSTRY, s. 1. die Spinnerei; 2. ba8 
Sefpiunfe. 

SPINY, adj. 1. dornig, ftacelig; 2. 
ig, Erittlicy, be= 


fig. baflich, “{hwierig, 

denflich. 

BPIRACLE, s. das Luftloch; spiracles 
fof the human skin), Schweißlöcher, 
Voren. spiral 

SPIRAL, adj. fpiralfirmig; gewunden, 
ſchueckenfoͤrnig; — ——— der 
Spiralzirkel; — guide, 7. ein fpiral- 
drmiger Fadeuleiter; — spring, die 
Spiralfeder; —staircase, die Wendel⸗ 
treppe; — wire, der Spiraforaht; — 
‘ty, adv. gewunden, wie eine Schnecken— 
liuie. 
WIRE, s. 1. die Schneckeuform, das 
Gewundene; die CGchraubentinte, 
Windung, Krümmung; 2. der ſpitzig 
gulaufende Körper, Spigthurm, die 
Thurmfpige, Spitzſäule, Pyramide, 
Spindel, der Kegel; 3. die Spike, 
ber Gipfel; 4. Halim; — wort, sie 
Detours ber Cpicant (Lonchitis 


fy SPIRE, ». w. 1. ſpitzig zulaufen (mit 
einer Spike) in die Hohe ſchießen; 
Feinren (vont Pealze). 
PIRED, ‘adj. gefpigt, pyramidenfir= 
mig, Fonitdh: 
PiRIT, s. 1. der Geift, vie Seele; 2. 
Muth, Cifer, die Lebhaftigkeit, das 
Leben, Gefühl; 3. die Einpfiuduug; 
der Pann vow . Kopf (Geitt, 
Muth), das Genie; 5. die Begierde, 
“itft; 6. der Geift, die geiftige Gigen- 
chaft, Geiftestraft, Geiſtesſtärke; 7. 
as Sunere, Wefentltche, dte Quine 
ſſenz; 8. da8 Gefpenft; 9. Gram. 7. 
bas Hauchzeichen, der spiritus asper; 
£0. dag peittge Getränk; the holy — 
ber heilige Geiſt; the — of the-age, 
bev Seitgeift ; — of wine, der Wein- 
Qcift; — broken, niedergeſchlagen, 
muthlog ; — level, die Nivellirmage ; 
— licenses, Licenzen (zum Verkauf 
fetftiger Getränke; — match, der 
Spiritus-Fidibus; — stirring. geiſt⸗ 
egend ; — weed, eine Art Tuellie 
Ruellia tudcrosa — L.). 
O SPIRIT, v. a. 4. befeelen, beleben, 
egeiftert; 2. aufmuntern, anfrt- 
Hen; 3. locken, giehen; to— away, 
eqloden, liſtig wegbringen, tayon 
ihren, verſchwiüden Laffer. 
MRITED, adj. 1.geiſtreich, geiſtvoll; 
munter, muthig, kühn, keck leb⸗ 
baft, — auf lebhafte, kräftige 
Beife ; —ness, s. 1, die Befchaffen- 
eit des Geiſtes, — Leb⸗ 
| Haftigteit, das Feuer, der Gifer. 
SPIRITLESS (adv. —ty), adj. geiſtlos, 
| Betitesieer, muthlos, — 
ghaft; —ness, s. die Seiftlofigteit, 


fw. 

IRITOUS, «qj. geiſtig; unkörperlich. 
IRITOUSNESS, s. MMe getitige Bez 
Affeuheif, Untdrperlidfeit; the — 




























lige; 2. jig. Rritiliche, die Schwie— 





SPIT 


SS APINFEROUS, adj. Dornen tregend. ) ofa liquor, die Geiftigheit einer Flüſ⸗ 


figfeit, eines Sranntweins. 

SPIRITS, s. pl. 1, die Lebensgeifter, 
Seelenftinrmung ; 2 geiftige (deftil= 
lirte) Getränke; in thigh) — febr 
heiter, froh, aufgerdumt; in low —, 
niedergefehlagen, betrübt; in good 
=, ‘toh, wohlgemuth, lebhaft, mun⸗ 
fer, zufrieden; in bad — traurig, 
trübſinnig, unzufrieden; to give — 


(to put — into. or to raise the —), auf=- 


muntern, Muth einflößen, Mtuth 
Machen; to recover one’s —, fich wte= 
der erholen, wieder gu fich ſelbſt kom⸗ 
men. 

SPIRITUAL (adv. —Ix), adj. 1. geiſtig, 
unkörperlich; 2. qeiitlic, Fivchlich ; 
the Lords — and temporal, ba8 Ober: 
haus; — court, a8 Gonfiftorialge= 
richt; — persons, Geiſtliche. 

SPIRITUALIST, s. ber Spiritualiſt, 
Idealiſt. 


‘SPIRITUALITY, s. 1. die Unkörperlich—⸗ 


Feit, geiftige, intellectuelle Befchaffen- 
heit, Geiſtigkeit, dag geiſtige Weſen; 
2. die geiſtliche Handlung geiſtliche 
Dinge, Glanbensſachen; 3. das Geiſt⸗ 
liche Vorvedt, die Gebühr oder Eine 
künfte eines Geiftlichen. 

SPIRITUALIZATION, s. die Vergeiftiz 
ftigung ; Ch. 7. das Deftilliren. 

To SPIRITUALIZE, ». a, yergeiftigen, 
geiſtig machen; getftlich machen ; cnr. 
PT: befilliren, 

SPIRITUOUS, adj. 1. unfirperlich, gei- 
ftig, 2. fliichtig fey ; — liquors, gei= 
ftige Getvanfe, Spirituofa ; —ness, s. 
1. die Unkörperlichkeit, geiſtige Be- 
ſchaffenheit; 2. Lebhaftigtett. 

SPIRY, adj. 1. fpigig gulaufend, zuge— 

ſpitzt; ſpitzſäulenartig, hochgefpist, 
pyramidaliſch, pyramdenförmig, py⸗ 
ramidenartig; 2. fpiralfirmig. 

SPISSITUDE, s. die Dichtheit, Feftiq- 
Feit, zähe Flüſſigkeit, Maugel an 
Feſtigkeit. 

SPIT, s. 1. der Spieß, Bratſpieß; 2. 
Spatenſtich; (a — of earth), das 
Grabfcheit voll; 3. die Landzunge ; 
(a — of sand), eine lange (fdymale) 
Dine; 4, Typ, T. dte Kurbel; — 
ful, der Bratfpieß voll. J 

To SPIT, v. 1. a. an dent (Brat-) Spies 
ſtecken, an= oper aufftecten, anz oder 
auffptepen; IL a. & nm. (— at, an) 
fpeten, (ans)fpucen, auswerfen; col: 
fprithen, fein regnen. 

SPITAL, s. vid. Sprrra. 

To SPITCHCOCK, v. a, einen der Lange 
nad aufgeſchnittenen Wal brater. 

— s. (or — eel), der Brat⸗ 
aal. 

SPITE, s. ber Groll, Haß, Widerwille, 
die Tücke, der Ingrimm, Aerger, 
Verdruß; she bears mea —, fie hat 
einen Groll gegen mich; in — of, 
tro, ungeadtet ; in — of you, dir 
zum Trog, gum Nerger; in — ofall 
application, ungeachtet, frog alles 
Fleißes; in — of the foul weather, 
frotz (ungeachtet) des garftigen Wet⸗ 
ters. 


To SPITE, v. a. 1. mit Haß oder Groll 
behandeln, ärgern, kränken, verdrie— 
ßen; 2. exzürnen; she is spited at.., 
fie ärgert fich iiber.., fie verdrieBt... 

SPITEFUL (adv. —1x), adj. boshaft, 
tückiſch, feindfelig, voll Jugrimm, 
gehts 5 —ness, s. die Boshaftig- 
vit, Seindfeltgfeit, der Groll, Jů— 
grimm. 

SPITTAL, s. der Spittel, das Hoſpital. 


SPITTER, s. 1, dev etwas anſpießt, auf⸗ 


ftet; 2. sp. B. der Spießer, Spieß— 
hirſch; 3. Spucfende, (Gpetchel=) 
Auswerfende. 

SPITTING, 2. das Speien, SGpucken; 





SPLI 


(Un=)Sptefen; — box (—— basin’), de 
Spucknapf, Spucfaften. 

SPITTLE, vid. Sprrrat. 

SPITTOON, s. der Gpudnapf. 

SPLANCHNOLOGY, s. Med. 7, die Eins 
geweidelehre. 

Toa —— va. beſpritzen (nit Roth 
ut. f. w.). 

SPLASH, s. die Pfütze; das Kothge— 
fprige; — paper, gefprenfeltes Pa— 

ter, 


SPLASH: int. platfd! — 

SPLASHY, adj. beſpritzt, kothig, nag. 
To SPLAY, va. 1. ausrenken; 2. via, 
To Dispuay; to — a horse, einem 
Pferde ie Schulter verrenken, es bugs 
lahm machen. 

SPLAY, in compos. -— footed (— foot), 
mit ausmirts gebogenen Füßen, 
ſperrbeinig; buglahur; — mouth, 
das fchiefe Dtaul, Krumm-Manl; 
— mouthed, krumm⸗mãulig, ſchief⸗ 
miultq. 

SPLEEN, s. 1. bie Milz; 2. Milsfucht, 
——— das Milzweh; 2. 
die Grille, ible anne, Melancholie ; 
4. der Verdruß, Ueberdruß, Werger, 
Zorn, Unwille, Jugrimm; troubled 
with the —, milgfiid)tig ; — muscles, 
A. T. dte milz- oder riemenfitmigen 
Mustela des Kopfes und Halfes ; — 
wort, das Milzkraut. 

SPLEENED, adj. der Milz beraubt, 
milzlos. 

SPLEENFUL, adj. milsfiidhtig, hype 
chondriſch, reizbar, launiſch, aͤrgerlich. 
verdrießlich. 

SPLEENY, adj. milzſüchtig, hypochou⸗ 
driſch, launiſch, ärgerlich, verdrieß— 
lich, mürriſch. 

SPLENDENT, s. ſcheinend, glänzend, 
———— hervorleuchtend, hervorſte⸗ 

end. 

SPLENDID (adv. —1x), adj. prächtig. 
prunthaft, herrlich, glaͤuzend, foftbar, 

SPLENDOR, s. der Slanj, die Pracht, 
Herrlichfett, der Brunk. 

SPLENETIO, I. adj. zur Milz  gebbrig ; 
mils fichtig, bypochondrifeh, ſchwer⸗ 
miithig, traurig, verdvieglich; Ins. 
dev Milzſüchtige, Hypochondriſt. 

SPLENIC, adj. zur Milz gehörig; — 
vein, die Milzader. ; 

SPLENISH, adj. vid. Spuueny. 

SPLENT, s. 1. das Ueberbein 
Schenkel eines Pferdes); 2. 
SpLint. ; 

To SPLICE, v. a. zwei Enden eines 
Lanes ohne Knoten zuſammenfügen; 
anſchlagen, ſplitzen, ſpleißen, ecinfiiz 
gen; an einander ſtechten; einflech— 
tet; splicing-fid, das Splißhorn. 

SPLICE, s. Sea lang. die Splitze, Ein— 
fuge, das Uneinanderflechten zweier 
ane; — grafting, das Pfropfen in 
ea Spalt, Pfropfen auf dem Zung⸗ 
ein. 


SPLINT, s. 1. der Splitter, Span, 
Splint; 2. 8. 7. die ([Schwebe-] 
ppt fiir gebrochene lieder), 
Schiene, Beinlade; splints, pl. die 
Armfchienen einer Rüſtung; — coal, 
die Splitterfoble. 

SPLINTER, s. 1. ber Gyplitter, Span; 
2. &. T. die Schiene, vid. Sprint, 

7o SPLINTER, v. I. a. gerfplittern, ſpal⸗ 
ten; Il. n. fplittern, zerfplittern. 

SPLINTERY, adj. fplitterig. 

To SPLISE, v. a. vid. To Spuicr. : 

To SPLIT, v. I. a. fpalten; zerfpalten, 
trennen; zertrümmern; eutzweien; 
to — one’s sides with laughing, vulg. 
vor Lachen berften wollen; let's — 
the difference, M. Ph. wir wollen es 
theilen; IL m. 4. fich fpalten, berfter, 
zerſpringen, brechen, plagen (vor Las 
chet); 2. fcheitert; to — on a rock, 

iS 


cam 
wid. 


SPOR 


Fer. febtfchlagen, fheitern (von einem 
Plaue). 

SPLITTER, s. der Spalter, Entzweier; 
das Spalteifen. ‘ 

SPLUTTER, s. vadg. dev Lärm, Lärmen, 
das Getöſe, Wefen. 

To SPLUTTER, ». m. eilig und ver— 
wirrt ſprechen, (heraugs)fprudeln, pol⸗ 
tern. 

Yo SPOTL, v. L. a. 1. rauben, plündern; 
verauben; 2. verwüſten, vernichten, 
ju Grunde richten; 3. verwöhnen, 
derderben (den Chaxrakter); a spoiled 
child, ein vergirteltes (bergogenes) 
Rind; Mn. unbrauchbar werden. 

SPOIL, s.1. die Bente, der Raub; 2. 
die Räuberei, Pliinderung, Verwü— 
ftung; 3. abgeftretfte Haut (einer 
Schlange), der Balg. 

SPOILER, s. 1. der Sauber, Pliinderer, 
BVerwiifter; 2. Berderber, Verhun— 


get. te tre etre 

SPOILFUL, adj. raubgierig, räuberiſch 
(w. ü.). 

SPOKE, s. bie Speiche; m 7. Spake 
bes Stenerrads; — shave. 7. die 
Stehflinge (het den Blockdrehern, 

Tiſchlern u. f. w.). 

SPOKESMAN, s. det Sprecher, Fürſpre— 
her, Wortfiihrer, Worthalter. 

To SPOLIATE, v. I. a. beraubert, plün⸗ 
dern, auspliindern; In. rauben. 
SPOLIATION, s. 1. die Beraubuny, 
Pliinderung ; 2. rechtswidrige Au— 
maßung der Früchte einer Pfründe. 
SPONDAIC, tes zum Gpoudeus 
SPONDAICAL, § gehirig, ihm ähnlich. 
SPONDEE, s. Gram. T. dev Spondeus, 

Zweiſchlag, Doppelfehlag. 

SPONDYL, Sponpyir, s. 4. T. a8 Ge— 
lenk im Migrate, der Wirbel. 

SPONGE, s. vid. Spunat. 

SPONK, s. der Zündſchwamm, Fener= 
ſchwamm, Sunder. 

SPONSAL, adj. die Braut, Verlobung 
over Hochzett betreffend, hochzeitlich. 

SPONSION, s. dte Bitrgichaft, Zuſage, 
das Verfprechen; Gelöbniß. 

SPONSOR, s. L. 7. der Bürge, Ver— 
fprecher; Pathe, Taufzeuge ; to stand 
—to.., Wevatter ftehen bet. ., Paz 
the werden bon... 

SPONTANEITY, s. die Freiwilligkeit, 
Selbſtthätigkeit, Selbſtbeſtimmbar— 
Feit, Willfiihr. 

SPONTANEOUS (adv.—1y), adj. 4. frei- 
willig, willkührlich felbftheftimmbar; 
2. von felbft, wild wadjfend (yon 
Pflanzen); — combustion, Ch. 71 die 
Verbrennung ohne Feuer; —ness, s. 
die Freiwilligkeit 

SPONTOON, s. cine Art Hellebarde, 
furze Pieke, a8 Sporton. 

SPOOL, s. die (Garnz, Weber=)Syule ; 
to spool, v. a. ſpulen; spooling-wheel, 
dad Spulrad. 

SPOON, s. der Liffel; Rührſpatel, dte 
Rührkelle (der Zuckerbäcker); — pin, 
bie Liffelgans, der Löffelreiber (Prata- 
lea — Z.)3.— boat, dev Liffelford ; 
— drift, WT. dev Schaum, der bet ei⸗ 
ner ſchweren Bi die ganze Meeres— 
fliche bedeckt; —ful, der Liffel voll ; 
ein Wenig; — meat, die Liffelfoft; 
— shell, die Straudmuſchel; — wort, 
bas Löffelkraut, die Löffelkreſſe (Coch- 
learia — L.). ‘ 

SPORADIC, aa, Med. T. fporadijh, 
SPORADICAL, § 3erftreut, fliichtig ; — 
diseases, Krankheiten, dte zu gewiſſen 
Zeiten, in gewiſſen Gegenden herr— 
ſchen, und die nur bet einzelnen Men- 
ſchen anſteckend werden. 


BPORT, s. 4. das Spiel, die Luſt, der’ 


Scherz, Spaß, die Unterhaltung, Be— 

luſtiguüng, der Zeitvertreib, die Spie— 

heres, Kurzweil, Poſſe, das Necken; 
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2. der Svott, pos 3. da8 ländliche 
Vergniigen, die Vergniigungen des 
Seldes, die Jagd, Fiſcherei; that is 
but a — to him, er thut es ſpielend, 
col. 208 tft ihm Pomade; to make —, 
ſcherzen, fpielen, Spas machen, fich 
luftig machen, fich beluftigen, ſich ne— 
el; to make — with (of) one, einen 
je Beften, zum Narren haben, ans- 
achen; he is made — of, man hat thn 
zum Beften ; to spoil one’s —, einem 
den Spaß verderben, einen Strich 
purch die Rechnung machen; in —, 
um Spaß, gum Scher; ; —sman. ein 
Liebhaber der abs Ne de8 Fels 
des, Der Fagdfreund, Waidmann, Bae 
get; —-smanlike, waidmänniſch; —s- 
manship, die Sagdluft, dag Waidwerk; 
die Jägerei. 

To SPORT, v. Ln. fptelen, ſcherzen, 
Spaß treiben; to — with one’s life, 
mit feinem Leben fpielen; IL a. dare 
ftellen; to — one’s self, fich belujti- 
gen, fich luſtig machen, fich ergötzen 
(—at, iiber). 

SPORTER, s.\der Spieler, Schäker, 
Spaßvogel; Poffeureiper. 

SPORTFUL, adj. luftig; ſcherzhaft, 
fpaphaft, - kurzweilig; —ty, ade. Tue 
ftig; tm Scherz, zum Spaß, gum 
Spiel; —ness, s. die Luſtigkeit, 
Scherzhaftigkeit, ser Spaß. 

SPORTIVE (adv,—ty), adj. luſtig, ſcherz⸗ 
haft, furgweilig, tm (jum) Spaß; — 
ness, s. die Quttigteit Scherszhaftig- 
Fett, Schäkerei, der Muthwille. 

SPORTLESS, adj. freudelog, traurig. 

SPORTULARY, adj. von Almoſen Tez 
bend (w. ü.). 

SPOT, s. 1. der Platz, die Stelle, der 
Sle; 2. dunkle Fleck auf der Son— 
neuſcheibe, lichte Slee am Firma— 
ment; 3. Flecken, Makel; 4. Schand⸗ 
fleck, Vorwurf; Fehler; 5. cine Art 
pepe Tauber ; — of ground, 

a8 Stück Land, der Acker; — of in- 
terment, die Grabftitte; on (upon) 
the —, auf der Stelle, fogteich. 

To SPOT, v. a. 1, flecken, fprenteln, tit- 
pfeln; 2. bunt machen; 3. (ehemals) 
mit Schönpfläſterchen belegen; 4. 
fig. befleden, befudeln, fehdnden; to 
— timber, Bauholz bewaldrechten. 

SPOTLESS, adj. fleckenlos; jig. unbe⸗ 
fleet, untadelig, rein; —ness, s. die 
Slecfenlofigfeit, Unbefectheit. 

SPOTTEDNESS, s. vid. Sporriness. 

SPOTTER, s. cincr dex fleckt, fprentelt, 
befleckt u. f. w. : 

SPOTTINESS, s. das Fleckige, Gefleckte, 
die Fleckigkeit. 

SPOTTY, adj. 1. gefleckt, fleckig, ſprenk⸗ 
lich, bunt; 2. fic. befleckt, befndelt. 

SPOUSAL, adj. bräutlich, hochzeitlich; 
ehelich; — rites, die DHochzeitsge- 
branche. ; 

SPOUSAL, s. die Hochzeit, Vermaͤh— 
tung, Ehefeier. 
SPOUSE, s. der Satie, Gemahl, die 
Sattinn, Gemablinn. 

To SPOUSE, v. a. heirathen. 
SPOUSELESS, adj. unverheirathet, un⸗ 
vermählt, gattentos. 

SPOUT, s. 1. die (Gieß⸗)Röoðhre, Schne⸗ 
pfe (eines RKruges, einer Lafe, Thee- 
kanne u. ſ. w.); (Waſſer⸗Ninne, 
Speirbhre (einer Dachrinne) ; 2. (wa- 
ter —) der Wafferftrahl, Waſſerſchuß, 
Wolfendrucdy; die Wafferhofe; — of 
a mill-hopper, die Rumpfmulde; — 
holes, die Spritz- oder Blafelscher am 
Ropfe des Wallfifches. p 
To SPOUT, v. I. a. 4. ſpritzen, ausſpri⸗ 
gen, fprengert ; 2. heftig (deelamato⸗ 
riſch) reden, col. fprudeln; to — 
out, herausſpritzen, herausſpringen 
u. ſ. w..3 spouting xills tiefelude Bä⸗ 
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des In. fostenery jchiefien, ſchne 
faufen, quellen. a 
To SPRAIN, »v. a, yerrenfen, verdrehen 
verftauchen. J 
— s. die Verrenkung, Verſtau⸗ 
ung. a 
SPRAINTS, s. pl. Sp. E. der Roth citer 
Fiſchotter. 
SPRAT, s. die Sprotte, Sardine, der 
Breitling (ein Fifch, Clupea sprattu 
— L.); — barley, die Barger 
(Hordeum zeocriton — L.) 3 ʒweizeilige 
Sommergerfte (Hordeum distichon 
L); — gridiron, dev Bifehroft. 
To SPRAWL, v; n. 4. zucken, zappeln; 
2, krabbeln, Eriechen ; 3. fic) ranten, 
fic) wälzen, ſich krümmen und wine — 
den, ſich fang ausſtrecken; a spraw 
ing charge, Mil. Ph. ein wnovdenthie 
*5 (unregelmäßiger) Cavallerieans 
riff. 





































SPRAY. s. f. das Neis, Reischen, der 
Sproß, da8 Zweiglein; Reisholz 
der (See⸗)Schaum, das Flugwaſſer 
— fagot, das Neisbund; — wood, da 
Reisholz. 

To SPREAD, ». J. a. 1, breiten, fprete 
ten, ſpreizen, (aus)dehnen ; anébret 
ten; 2. überziehen, (be-)decken; 3 
befannt machen, ausſpreugen; to — 
a net, ein Reb legen; to — the sails 
die mite ſpaunen; to — the elotl 
den Tiſch defen; to — a cold repnal 
falte Küche auftragen ; to — abroad 
ansfprengen ; fic) verbreiten; to - 
out, ausbreiten ; to — over, tibergic 
hen, überſtreuen; I. n. ſich aus bre 
ten; ſich verbreiten. J 

SPREAD, s. die Ausdehnung, Wert 
der Umfang, Raum. 

SPREADER, s. 4. der Ausbreiter, Wn 
ſtreuer; 2. Ausſprenger, Berbretter 
3. Fi Spatel (gum Brafterkret a 

u. f. w. 


SPREADING, adj. B. 7. offen, andge 
breitet, Elaffend; a (iarge) — tree, ef 
(weit) fbattiger Baum; — machine 
T. die (Grob=)Wattemnafehine bei 
Baumwollenfpinnen. q 
SPRIG, s. 1. das Reis, die Syproffe, & 
Schuß, Schoß, Schatting ; 2. Spant 
nagel ohne Mopf, Stift; 2 (— bolt, 
der Tackbolzen; — crystal, ver Gerg 
kriſtall. 
To SPRIG, v. a. mit Feiner Zweig 
begeichnen ; sprigged bobbin-net o7 m 
lin, gemuſteter mit zweig⸗ oder bly 
menartigen Figuren durdwebter Spi 
tzengrund oder Muſſelin — 
SPRIGGY, adj. boll Sproſſen, and Ie 
fern beftehend. — 
SPRIGHT, s. der Geiſt; Schatten, de 
Seele; das (umgehende, ſpukend 
Geſpenſt. 
SPRIGHTFUL (adv. —nx), adj. le 
munter, better, huftig, muthig ;— 
s. vid, SPRIGHTLINESS. 













Munterkeit, Heiterfett, der Meath. 
SPRIGHTLY, adj. lebhaft, munter, u 
thig, luſtig. 
To SPRING, >. Ln. 4. entfpr 
quellen; 2. hervor wachſen, 
fommen, entfpriefer, fproffe 
(plötzlich) erſcheinen; 4. ent 
anfangen, anbrecen; 5. fpr 
fprengen, überſetzen; the winds 
up, der Wind fteigt anfzt 
forward, fortfpringen, hinzu ſch 
to — of, entfpringen ; to — off, 
fpringen; to — out of .. (— fm 
entfpringer aus ...5 to — over. 
ſetzen; to-— up, in die Höl 
qen, anffpringen, aufſchießen, 
Spriefen the winds springs Up 






































































 wedel, Ep 
Ausſireuende 


SSPRINGINESS, _ s. 


SPRI 


oF der Wind fleigt auf; Ia. 1. zer— 


fprengen; 2. treiben, jagen, auf- 
jagen (Wilh); aufſtören, aufftobern; 
. entladet; NM Ts. to — a butt, 
losſpringen (vom Ende einer Planz 
fe); to — the loof, nabe an den 
Wind bringen, bet dem Winde aufe 
drehen, in den Wind luven; to — 
‘the firetock, Ji. Ph. das Gewehr 
abſetzen; to—an arch, Arch. T. einen 


Bogen wölben; to — a leak, einen 


Lect bekommen, lek werden; to — 
a light, Licht anfehlagen; to —a mast, 
einen Draft abſegeln; to — a mine, 
cine Mine fyrengen oder fpringen 


laſſen; to — the rattle, die (Nacht⸗ 
> swachter=)Sehuarre drehen, 


: ſchuar⸗ 
ret; to — a well, einen Grunnen 
qraben. 


GPRING, s. 1. der Frithling, Leng; 2. 
Aufang, 


Begin, WAnbrucy; Ur— 
fprung; 3. die Quelle; ver Spriug—⸗ 
brunnen; 4. Spring, Riß, die Spalte 
(ia cinem Maſt, einer Maa u, ſ. w.); 


5. die Fedex, Springferer, Trieb⸗ 


feder; 6. Elaſticität, Schnellkraft, 


> Sederfraft; 7 MT. bas Sypring= 


tau; — of life, bie Lebenskraft ; — 
of youth, die Sugendfraft; Sugerd= 
blithe; to set every — in motion, 
fg. alle Miuen fpringen laffen, alle 
Triebfedern in Bewegung ſetzen, Al⸗ 
les auwenden; — arbour, die Spin- 
del in der Uhr; — barley, die Som— 
mergetfte (Hordeum vulgare — L.) ; 
“— barrel of a blind, ber Molloathang 
einer Kutſcheuthür; — bars, pl. die 
Federhölzer; — bitter-vetch, die friihe 
Bergwicke (Orobus vernus — L.); — 
bok, der Spriugbod (Antilope euchore 
— L)3; — bolt, der Federriegel; — 
box, das Federhaus tu der Uhr; eine 
Federdoſe; —chapes, pi. Federbügel; 
— dividers, pl. der Gederzivfel ; — 


 forelock, 7. ein Splint mit Fe⸗ 


Sern; — funnel, dev Trichter; — 
grass, das Ruchgras (Anthoxranthum odo- 
ratum — L.) ; — guns, Selbſtſchüſſe; 
— halt, die Lähme der Pferde, der 
Hahuentritt, eine Art des Spathes ; 
— head, das Haupt ber Quelle, der 
Urquell ; — hook, ein Carabinerha- 
fen; — latch, bie Federklinke; — 
“quartet, die Zeit der langen Tage; 
— steel, der Federftahl ; — steel-yards, 


die Federwage, Biehwage; — tide, 


die Springfluth, Springzeit; fig. die 
Sriihlingszeit; — Vig die Früh⸗ 


lingszeit, dex Frühling; — tools, Fe- 


derwinden, Uhrfederwinden; — tree- 


far, da8 Ortideit, Ouerholk, die 


Wage au' der (Wagen-)Deidfel ; — 


water, das Ouellwaffer; — wheat, 


der Sommerweizen. 


BPRINGE}s. dev Spreukel, die Schlinge, 


Donue. 


| To SPRINGE, v. a (itt einer Schlinge) 


fangen. 


SPRINGER, s. 1. der Springer; Vole 
> tigenr, leichte Snfanterift; 2. der 


Butzkopf, Nordkaper (Delphinus orca 
~—T); 3. Arch. T. der Tragſtein, 


Träger. 
bie Federkraft, 
Schuellkraft; Springfeder. 


) SPRINGING WATER, s. das Quell— 


waſſer. 


BPRINGY, adj. 1. elaſtiſch, federhaft, 


all, prallig, fpaunfréftig ; 2. quel- 


. — wh 
To SPRINKLE, v. «. & n. (be) fprengen, 
(be) ftreues. se Aled ib 


SPRINKLE, s. 4. das (umher) Ver= 
) fireute, Gefpresfel; 2. ver Spreng- 
reng quart. 


PRINKLER, s. der Beſprengende, 





SPUR 


SPRIT, s. 1. die Sproffe; 2. M Ts. 
das Spriet (die Stange womit ein 
Sprictfegel ausgeſetzt wird); die 
Blinde; — sail of a ship, die grope 
Blinde; das Sprietſegel; — sail 
haliards, der Ausholer der Blinde; 
— sail sheet-knot, dev Blindeſchoten⸗ 
Enopf; — sail-top-gallant-sail, die Ober⸗ 
fchiebblinde ; —sailt-top-sail, die Schieb= 
blinde ; — sail-top-sail-yard, die Raa 
der Sdhiebblinde; -— sail-yard, die 
Sprietſegelrag. 

SPRITE, s. der Geiſt. 

SPROD, s. det zweijährige Lads. 

To SPROUT, v. n. (— forth, hervor) 
fproffen, wachfen, treiben; auf- oder 
ausſchießen; (an)fhieber (wie Kry= 
ftalle) ; to — on, fortivachfer. 

SPROUT, s. die Sproffe, der Spröß⸗ 
littg ; sprouts, s. pl. die Rohl fproffen. 

SPRUCE, s. dte Pechtanne; — beer, 
das Sproffenbier; Dantzic — Dane 
ziger Doppelbier; — canvas, eine 
Art grober Leinwand, aus den preu— 
hßiſchen Häfen kommend; — deals, pi. 
nordifche (Tannen=)Dielen yon mehr 
als” 20 Sup Lange; — essence, 
Sproſſeneſſenz; — fir, bie Pechtanne 
(Pinus nigra — L.); — leather, dä⸗ 
niſches Leder; — pine, wid. — fir; — 
wine, Sproſſeneſſenz mit Wein ver— 
miſcht; — wood, Fleingebadtes oder 
Reisholz; — yarn, rohes Leinengarn. 

SPRUCE (adv. —ty), adj. nett, fauber, 
gepugt. 

To SPRUCE, v. n. § a. fich fauber hal⸗ 
ten, fich puget. — 

SPRUCENESS, s. die Nettigkeit, der 
faubere Anzug. 

SPUD, s. 1. das Furze (fpatel firmige) 
Meffer, Gatemeffer, derKneif, Schni— 
ger; 2. die Gartnergabel. 

To SPUD, v. a. die Erde mit etner 
Gartuergabel auflockern. 

SPUME, s. det Schaum. 

To SPUME, v. n. ſchäumen. 

SPUMESCENCE, s. die Schaumigkeit, 
bas Schäumen. 

SPUMOUS, Spumy, adj. ſchäumig, ſchäu⸗ 
mend. 

SPUNGE, s. 1. der Schwamm; 2. 
Räumer, (Stick) Wiſcher; 3. der 
Stoller am. Hufeifen; 4. cant. der 
Sechbruder, Säufer; — tree, die far— 
neſiſche Acacie, der Schwammbaum 
(Mimosa farnesiana — L.). 

To SPUNGE, v. La. mit dem Schwam— 
me wiſchen, abwifden, überwiſchen; 
utit dent Schwamme nese; U. n. 
(wie ein Schwamm) infaugen; 
lecken, zu Gafte geben, ſich fütkern, 
tellertecken, ſchmarotzeu; to — upon 
one, fiz. bet einem ſchmarotzen. 

SPUNGER, s. 1. der fich eines Schwam⸗ 
mes bedient; 2. ber Tellerlecer, 
Schmarotzer. 

SPUNGIFORM, adj. 
fhwammidt, locker. 
SPUNGINESS, s. vie Schwammigkeit, 
Lockerheit. 

SPUNGING-HOUSES, s. bie Kneipe (woz 
hin man gablungsunfihige Arreſtau— 
ten fert). 

SPUNGIOUS, adj ſchwammig, ſchwamm⸗ 
artig ; — stone, der Schwammſtein. 
SPUNGY, adj. 1. ſchwammig, ſchwam⸗ 
micht, Loder; einfanugend; 2. nap. 

SPUNK, s. der Siindfchwamm, Feuer— 
ſchwamm, Sunder, das faule Hols, 
Zündholz; die Lunte. 

SPUR, s. 1. der Sporn; 2. da8 Mut⸗ 
terforn. WUiterforn ; 3. Gervorragen= 
de; 4. mg. der (An) Trieh, Reiz, die 
Aufmunterung, der Beweggrund ; 5. 
der läugſte und breitefte Wurzeltrieb 
oder Sproß; 6. die Seefchwalbe; 

7. Sev Gebirgszweig; 8. P. M dev 


ſchwammig, 





SQUA 


Sporn; I. Typ. T. dte Punfturfpige , 
10. Fort. eine Art Querwälle (iv det 
alteren Befeſtigungskunſt); 11. spurs, 
pl. N. T-s. die Urme eines Schlittens ; 
— of the beams, eine Urt halber Deck⸗ 
balfeu; — of the bits, die Stiigen 
hinter der Biting; to set (put) spurs 
to, die Gpornen geben; upon the —, 
in groper Gile; — gall, der Sporn 
ftich, die Verlegung mit den Sporen; 
to — gall, va. mit den Sporen vers 
legen; — galled, part. adj. mit den 
Sporen verlegt; — leather, bas 
Gpornleder; — rowels, pl. die Spo— 
renrädchen; — wheel, 7,008 Spurrad. 

To SPUR, v. La. 4. ſpornen; ftachela ; 
2. fig. treiben, antreiben, forttreiben, 
reigen, befehleuntgen; to —on, ane 
fpornen, antreiben, fprengen; IL 2». 
eilen; to — on, forteilen. 

SPURGE, s. die Milchpflanze, Purgir⸗ 
pflanze, Wolfsmilch (Luphordia — 1); 
— flax, dev gemeine Rellerhals, Sei— 
pelbajt (Daphne thymelea — 7..); — 
laurel, dev intmergriine Kellerhals 
(Daphne laureola — L.); — olive, det 
Setland (Daphne eneorum — L.)3 — 
wort, dev Gchwertel, die Schwertlilte, 
Iris (Iris viphium — L.). : 

SPURIOUS (adv. —ty), adj. 1. unecht, 
falfch, untergefdoben; 2. unehelich; 
— flesh, das Lippenfleiich, Zahnfleifch : 
—ness, s. die Unechtheit, Falſchheit; 
Unehelichkeit. 

SPURLING, s. det Spiexing; — line, 
N. T. die Vien, die den Wriometer mit 
dem Stenerrad verbindet. 

To SPURN, v. La. 1. (amit dent Supe 
weq)ftofen, treten, ftampfen; 2 
(away) verächtlich zurück (von fich 
wetfer, verwerfen; 3. verachten, vere 


 dchtlicy behanbdeln; UL. mn. 4. hitter: 


ausſchlagen; 2, Trotz bieten. 

— s. dte verächtliche Behand— 

ung. 

— s. der Verächter, Trotzende. 

SPURNEY, s. vid. Spurry. : 

SPURRE, s. die Seefchwalbe. : 

SPURRED, adj. mit Sporen, in Sporen. 

SPURRER, s. dev (An-)Sporner. 

SPURRIER, s. der Spornmacher, 
Syporer, 

SPURRY, s. der Uiferfpergel, Spörgel, 

Knöterig, RKndrich (sperguia — L,) ; 
bas sh Sandkraut (4renaria rubra 
1 

To SPURT, ». n. & a. ſpritzen, ſpringen, 
fchieBen, ſtürzen. 8 

SPURT, s. der Schuß (vou etwas Ge- 

ſpritzten), Sturz, Sprung, Zug, 
Aufflug. 

To SPUTTER, v. a. Gn. 4. ſprudelu, 
ſpritzen, fprithen ; 2. gusſprudeln, mi) 
ſchwerer, geifernder Sunge reden. 

SPUTTER, s. bas Geſprudel, Ge- 
fprigel. 

SPUTTERER, s. der Sprudler, Spriger. 

SPY, s. der Spion, Spiher, Kund— 
fchafter ; — boar, bas, Rennſchiff, 
Jachtſchiff, die Corvette; — glass, 
col. das Fernglas, Fernrohr, Per— 
ſpectiv. ae 

To SPY, v.a.& n. 1. ſpioniren, to — 
out, (aus⸗ſpähen, (aus)tundſchaften, 
(er)forſchen; 2. erſehen, erlanfden, 
gewahren; 3. ſpüren, wittern, wahr— 
nehmen, entdecken; 4. genau durch⸗ 
ſuchen; grübeln; id — into, nachgrü⸗ 
belu, nachforſchen; spying-glass, das 
Fernglas, Kernrohr, Perſpeetiv. 

SQUAB, J. adj. 1. quabbelig, nat [er 
lig, fleifchig, dick umd fett; 2. Fabl, 
ungefiedert, weich, erft ausgekrochen 
(oon Gefliigel); Is. 1. dte junge 
Taube; dad Küchlein; 2. das Sö— 
pha⸗-Kiſſen oder die Matratze eines 
Sophas. 
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SQUABBISH, adj. quatſchelig, (weich) 
fleiſchig, dick und fett. ' 

To SQUABBLE, v.n. 3anfen, ftreiten, 
hadern, Handel fuden, cin Raufbold 


eyn. 
SQUABBLE, s. das Gezänk, Gekeife, 


der Streit, Hader. 


SQUABBLER, s. det Zauker, Raufbold, 
Schreier. 

SQUAD, s. Mil. 7. der Beritt ug) 
zum Exereiren, das Grercirdetaches 
ment, die Corporalſchaft; vas De— 
tachemtent, 

SQUADRON, s. 1. die Shar, der Heer= 
haufe, die Schwadron (das Escadron); 
2, a8 Geſchwader. . 

SQUADRONED, agj. in Gchwadronen 
oer Geſchwader getheilt, 

SQUALID, adj. ſchmutzig, fothig, gar- 
ftig, unfauber, 

SQUALIDITY, be die Unſauberkeit, 

SQUALIDNESS, 5. Unflathigfeit, Gar— 
ftigfett. 

To SQUALL, v. n. laut (anf) ſchreien. 

SQUALL, s. 1. det laute Schrei, das 
Stoßgeſchrei; 2. der Windjtop, gee 
brochene Wind, eine Bi ; —s of wind, 


- pl. Windſtöße, Bien. 


SQUALLER, s. der laute Schreier, col. 
Schreihals. 

SQUALLY, adj. den Windſtößen aus— 
geſetzt, ſtürmiſch, windig; — wea- 
ther, Sea lang. mit Bben vermiſchtes 
Wetter. 

SQUALOR, s. die Unſauberkeit, der Un— 
flath, Schmutz. 

SQUAMIFORM, adj. ſchuppenförmig. 

SQUAMIGEROUS, t adj. ſchuppig, 

SQUAMOUS, {chuppenartig, 
mit Schuppen. 

To SQUANDER, »v. a. (— dway). yer= 
ſchleudern, vergeuden, verſchweuden, 
durchbringen. 

SQUANDERER, s. der Verſchweuder, 
Verſchleuderer. 

SQUARE, L adj. 1, vieredig; 2. im 
Viereck, rechtwintelig ; 3. angemeffen, 
gemäß, paſſend, recht; 4. abgeſchloſ⸗ 
fen, quit, wett; 5. redlich, ehrlich, 
recht/chaffen, gerade; 6. ſtark, vier= 
ſchrötig, handfeſt; (én compos. Quaz 
brats, 3. B. -yard, -foot, “inch, Qua⸗ 
drat⸗Yrd,-Fuß, =Boll ; the yards are 


very —, Sea lang. die Raaen find ſehr 


lang; three — dreieckig; — barley, 
bie fechszetlige Wintergerfte (Aor 
deum hexastichon — L.) ; — built, vier⸗ 
eckig gebaut; — coat, die Livrée, der 


Bedientenleibrog mit einem Steh— 


fragen; da8 Galakleid; — collar, 
der Stehfragen ; — dealing, das red= 
liche Berfahren, die RedlichEeit; — 
frame-saw, die Schulp= oder Schülp⸗ 
fiige; — hide, die gegerbte Ochfen= 
Haut, ohne Kopf and ohne Band ; 
— kentledge, vterectiges Ballafteifen ; 
— measure, 06 Quadratmaß; — 
nails, vierfantige Spifer ; — number, 
die Quadratzahl; + piano-forte, das 
afelfirmige Pianoforte; — rigged, 
Nt T. Raafegel führend; lange Racer 
habend; — root, die Ouadtatwur= 
gels NLT. ——sail, dte Brefock; — 
sail-boom, die Spier jum Ausſetzen dev 
Brefock; — sails, Maafegel; — set, 
ftarf, anterfest; a — sterned ship, 
ein Spiegelſchiff, Schiff mit plattem 
Sptegel ; — tack-stay-sail, et Stage 
fegel, da8 einen Sprung hat; M 7's. 
— tuck, der platte Spiegel; — yards, 
Raaen, die rechtwinklig am Maſt 
Hinge; ts. 4, bas Quabdrat, Vier⸗ 
cf, Gevierte; 2. Selb (auf dem 


~ Schachbrett) ; 3. die Maute, Scheibe, 


Platte; 4. dev viereckige Plas, öffent⸗ 


fiche Platz; 3.528 Haͤuſer⸗-Quadrat; 
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6. die Quadratzahl; 7. Säulen— 
platte; 8. das Ebenmaß, Verhalt- 
niß, der rechte Stamd; die Michtig- 
Feit, Oleichheit, Regel, Ordnung ; in 
— Mm. Viereck ; indigo in fine squares, 
Indigo in fhinem Format; to bring 
into —, vteredig machen, quadriren ; 
to bring to a — (eine Sabl) gum 
Quadrat erbeben, mit fich felbft mul⸗ 
tipliciren ; the hollow —, il. T. da8 
offene Quarré; *tis ont of — es fteht 
nicht gleich, nicht winkelvecht, ijt tr 
Unorduung; on (upon) the —, win— 
felrecht; how go squares ? wie ſtehen 
die Gachen? wie gehen ts See 
ſchäfte ? four foot by the —, v er ge⸗ 
meffene Fup. 


To SQUARE, v. I. a. 1. quadviven, viers | 


efig machen, (ab)vieren, ing Ge— 
vierte bringen; 2. (ab)meffen, ein⸗ 
richten, gemäß machen; anpaffen ; 
N. 7-s. to — the yards, die Ragen 
ing Vierkant brafjen; to — the yards 
by the braces, die Maaen ins Krenz 
braſſen; to — the yards by the lists, 
die Maaen an beiten Seiten gleich 
hoch topper ; to—a number, eine Zahl 
mit. fich felbft multipliciren; 11 n. 
paffen, zuſammen paffen, fic ſchicken, 
fic) reimen; to — with, zu etwas 
paffen; to — well, gelingen, zu Stat— 
ten fommten; squaring of the circle, 
die Quadratity des Zirkels. 

SQUARENESS. s. bas Viereckige, Ge— 
vierte; dte Vierung. 

SQUARISH, adj. faft quadratförmig. 

SQARROUS, adj. B. 7. fparrig. 

To SQUASH, v. a. zu Bret ſchlagen, 
(zer)quetſchen, zerknirſchen. 

SQUASH, s. 1. das Weiche, leicht iy 
Zerquetſchende; 2. der weiche Fall, 
das Zuſammenſchlagen weicher Kör— 
per; 8. der Platſch, Quatſch, Pla—⸗ 
ger; 4. die unreife Frucht, das wei— 

e Obſt; (— gourd, die Melonen-) 
Pfebe, der Türkenbund (Oucurbita me- 
lopepo — L.). 

To SQUAT, v. n, 1. niederſetzen, hocken, 
kauern, krumm figen; 2..4m. fich auf 
frembem Grund und, Boren nieder= 
faffen. 

SQUAT, adj. 1. hockend, fanernd; 2. 
kurz, ſtämmig, nuterfest, geveungen 5 
a — fellow, ein unterfebter Rerl; a 
— house, ein fleines Hans, wo Alles 
beiſammen iff. 

SQUAT, s. 1. das Hocken, Kauern; 2. 
der Zinnſpath. 

SQUATT, s. Min. T. das Erzneſt. 

SQUATTERS, s. pl..2m. Berfonen, die 
fich anf fremde Ländereien miederfaf- 


eh. 
SQUAW, s. die (nordamerikaniſche) In— 


dianerinn. 

To SQUAWL, &c, vil. To Squaum &c. 

To. SQUEAK, v. n. quiefer, quitter, 
quärren, ſchreien; winfeln, dröhnen. 

SQUEAK, s, das Quieken, Quiekſen, 
Quärren, Scqmerzgeſchrei, der 
Schrei. 

SQUEAKER, s. der Schreihals. 

To SQUEAL, v. n. quärren, ſchreien gor 
Schmerz), wimmern, winfeln, jam—⸗ 
mern. 

SQUEAMISH (adv. —tx), adj, ekel, Ekel 
empfindend, zärtlich, wähleriſch; — 
ness, s. das Ekle, Wähleriſche; die 
Zartheit, Bedenklichkeit, das über— 
mäßig feine Gefühl. 

To SQUEEZE, v. a. & n, 1. drücken, 
preſſen, quetſchen; 2. drängen, drin— 

en; ſich eindrängen; 3. durch— 
Aunterdrücken, placken, quiz 
eit; to — out, ausdrücken, auspreſ— 
fet; to — up, zuſammenpreſſen; 
squeezed up, eingepreßt. 
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SQUEEZE, s ter Dra, die Preffung 
Quetſchung. 
SQUEEZERS, s. pl. die Preſſe, Schrau⸗ 


be (einer Preffe); lemon —, die Zi⸗ 


tronenpreſſe. 


SQUIB, s.1. die kleine Rackete, der Feu⸗ 


erſchwärmer; 2. das Witzwort; dad 
Pasquill, : ne 
To SQUIB, v. n. ſarkaſtiſche Bemerkun⸗ 
gen machen, ſpötteln. 
SQUIBBING, s. das Sypbtteln. 
SQUILL, s. 1. die Meergwichel (seizra 
maritima — L.) ; 2. dev Squillentrebs, 
die Mrabbe; 3. die Wallfiſchaſſel 
Wallfiſchlaus. 


SQUINT, L.adj. ſchiel, ſchieleud, ſchiel⸗ 
äugig; IL s. dev ſchiefe Blick; dee 
Sehtelende, co. das Sehielauge; — 


eyed, fehielend, ſchief. 
To SQUINT, v. I. n. fcielen; to — 


upon.., Hach Etwas ſchielen; U. a © 
fchielen machen; to — one eye, mit — 


einem Auge ſchielen. 
SQUINTINGLY, adv. ſchielend. 


SQUIRE, s. 1. der Schildkuapp, Wake 


fentriiger; 2. Esquire, (ein Titel 


dhuliay dem deutſchen Wohlgebover), — 


der Sunfer, Landedelmaun 
To SQUIRE, v. a, als Scilofrappe 
diene; to—a lady, einer Dame (HF 


— den Hof machen, fie beglei⸗ 
en. ; 
SQUIREHOOD, : s. da8 Umit, die Wür⸗ 


SQUIRESHIP,, § de cines Esquire. 
SQUIRELY, aaj. vitterlich. 


SQUIRREL, s. da8 Einhörnchen; — 


hunt, — hunting, die Eichhörnchen— 
Jagd; — fish, dev Blaukopf (Perca 
formosa — LL). , 
To SQUIRT, v. a. fyrigen, forndeln s 
squirting cucumber, die Eſelsgurke 
(Momordico elaterium — E.). 


SQUIRT, s. 4. die Sprige; 2. der Wafe 


ferftrahl, Schuß. 


SQUIRTER, s. dev Spriger, Sprigens 


mann. 
SQUIT, s. & v. vid. Squire. 


To STAB, v. a. & n. 1. ftechen; tödlich 


verwunden, erſtechen, durchbosren, 


erdolchen; 2. sig. ſchänden (am dea 


Ehre); to — at.., ftechen nach ..: 


twill — her to the heart, es wird iht 


das Herz durchbohren. 


STAB, 5. 1. der Stich, Dolcftich, die 


Wunde; der Stoß, Schlag; 2. fg, 
dev hinterlijtige Streid, 
STABBER, s. dev Meuchelmörder. 


STABBING, s. da8 Stechen, Erftechen. 


STABILIMENT, s. die Befeftiquig, Fe⸗ 
fiigtett, Gtiige. 

STABILITY, s. 1. die Feſtigkeit, Stas 
tigteit; 2. Beftindigteit, Standhafe 
tigfeit; 3. Daucr; 4. Feſtigkeit dim 


Gegenias von Hiffigteit); 5. Sols 


venz, Zahlungsfähigkeit. 
STABLE, adj. 1. feft bleiben, dauerhaft, 
haltbar, haltfam, ſtark; 2. fiat, bes 
tändi J, ftandbaft. ; 
STABLE, s. der Gtall; — boy, det 
Stalljunge; — bred, im Stall ergos 
gen; gemeit; — man, der Stalls 
Enecht; — pail, der Gtalletmer; — 
room, ber Stallraum; —stand, Sp. 
dev Anftandim Walde; LZ. 7. das Er⸗ 
reifen eines Wilddiebes auf dem An⸗ 
Raube 3, — yard, der Stallhof, Vieh⸗ 
hof, Miſthof. A ee 
To STABLE, v. I. a. ftallen, einftallen ; 
IL. n. wohnen, haufen (yor Thieren), 
STABLENESS, s. vid. Srapitrry, 














STABLING, s. da8 Stallen, Hauſen. 


vie Stallung, der Stall. 


To STABLISH, v. a. vid, To ESTABuIgR, 
STABLY, adv. feft, ſtätig, beftandtig. 
STACCATO, Mus. TI. s. da8 Staccas — 
to⸗Zeichen ; I. adj. & adv. mit einem 


a 


EtaccatozSeichen, fury abgeitopeng 
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= notes, kurz abgeftofene Noten; — 
style, ber gebundene Styl. 

BFACK, s. der Haufen, Stapel, Stoß, 
Schober, Fehm (von Heu, Getreide) ; 
— of chimneys, die Reihe Schorn⸗ 
ſteine; a — of wood, dev (tunde) 
Holzſtoß; — wood, KRlafterhol;, 

To STACK, v. a. (to — up), über einan⸗ 
der legen, aufftellen, aufſtabeln, (auf)= 
ſchichten. 

SACIDSs. die Stakte, der Myrrhen⸗ 
faft, das flüſſige Myrrhenharz. 

STADIUM, s. 1. die Renubahu bet den 
Alten; 2. das Stadium. 

STADTHOLDER, s. der Grbftatthalter, 

Statthalter dev vereinigten Nieder— 
lande. 

STADTHOLDERATE, s. die Statthal= 
terfchaft. 

STAFF, s. (Sraves, pl.) 1. der Stab, 

Stock; Shaft, Spies, die Stütze; 

| Staffel, Sproffe ; der Amtsſtab cals 

: Beicher der Gewalt); 2. jig. die Ge- 

walt, Macht, ras Recht; 8. der Re⸗ 

—— (die höheru Offtziere des 

Regiments); der Geueralſtab Offi⸗ 

ciere yur Verfügung des Befehlshaz 





: ' 


hie ine 


—— 





hers); 4. ein Doten(Llinienfyftem ; 
5. der Bers, dte Strophe, Stanze; 
crosier —, der Krummſtab; — of of 
fice, der Amtsſtab, Marfehallsftad ; 
— officer, der Gtabésofficter ; —snake, 
die Stockſchlange; —tree, der Gela- 
ſter (Celastrus — L.); — wood, das 
Faßdaubenholz. 
STAG, s. der Hirfch ; — beetie (—fly), 
der Hirſchkaͤfer, Schröter (Lucanus 
cervus — L.); — evil, die Hirſch⸗ 
Franfheit (oer Bferde), Maulſperre; 
—'s-horn-tree, der Sumach (Riws — 
J..)3 — hound, der Hetzhund (bei 
Hirſchjagden); — worm, der Engen 
ting, Egerling (Carve dev Viehbrem= 

e) 


BEAGE, s. 1. das Gerüſt, Shangeriift, 

die Schaubiihne, Bühue, der Sehau- 
platz; 2. die (PBoft=)Station, Poſt⸗ 
fielle, (Poft=)Nafte, der Ruheplatz die 
Herberge; 3. Stufe, der Fortgang, 
Zuſtand und Grad (etter Krankheit, 
u.f. w.)5 4. Grad; 5, die Pofttut= 
ſche, dev Poftwagen; 6. a. 7. die 
Stelling (cin Gerüſt fiir vie Kalva— 
terer); 7. dev Reibſtein der Buch— 
drudet ; to bring upon the —, auf die 
Biihne bringen; fe. mit ins Spiel 
ziehen; to enter the —, auftreten; to 
go off the —, (von der Bühne) abtre⸗ 
tet; to have a clear —, freies Feld 
(Spielraum) haben, Fein Hindernif 
finden ; — box, die Theaterloge; — 
coach, die Landkutſche, (Perfonet=) 
Poſtkutſche; — driver, der a iaueu 
Fuhrmann, Poſtknecht, Poftillon ; — 
— horse, das (frifehe) Boftpferd; — 
(coach-)office, das Landfutfchen=Bue 
reau, Perfonenfubrmanns-Burean ; 
— pigeon, dic Brieftaube, Pofttaube ; 
— play, das Sdaufpiel ; — player, 


ter-Itoutine ; — wagon, die Fracht⸗ 
poft, der (Poft-)Padwagen; — wri- 
ter, der Schaufpiel fehreiber. 
STAGGARD, s. Sp. E. dex vierjährige 
Hirſch. 
Jo STAGGER, v. I. x. 1. wanken, 
ſchwanken, taumeln; 2. den Muth 
verlieven; zweifeln, zaudern, anſte— 
hen, Bedenken tragen, ſtutzen; a, 
4, wankend machen; 2, ſtutzig maz 
chen, Bedenklichkeit ¢inflipen, ver— 
blüffen, befrembden, beunruhtgen, aufe 
ſchrecken. 
RINGILV. adv. wankend, tau⸗ 
melud; fdwantend, wankelmüthig, 
unſchluͤſſig. 
_* REAGGERS, s. pl. dev Schwindel der 





bev. Schauſpieler; — practice, Thea | 
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Pferde und des Rindviehes; cine 
Drehkrankheit ser Schafe. 
STAGGER-WORT, s, das Sacobsfraut 


den. 

STAGNATION, s. das Stilljtehem, der 
Stillftand, die Flauheit, Stocking ; 
(— intrade, im Handeb) die Geſchäfts⸗ 
ftille, Gefchaftslofigfett. Ss 

STAID, adj. gefest, evnfthaft, nüchtern, 
regelmapig ; —ness, s. da8 gefeste 
Weſen, die Ernſthaftigkeit, Gefegt= 
eit, Regelmäßigkeit. ‘ 

To STAIN, »v. a. 1. flecen, beizen, bunt 
machen, färben, beffecen befudeln ; 
2. Farben einbrennewt; 3. ſchänden 
(an der Ehre); stained cotton, (gelb) 
gefledte Baumwolle; stained paper, 
gemaltes (farbiges, buntes) Papier ; 
stained glass, Glas mit eingebranuten 
Figuren; staining of glass, die Glas— 
maͤlerei. 

STAIN, s. 1. der Flecken, Makel; 2. 
die Schande. 

STAINER, s. 1. der Ge*ecker, Befudez 
ler, Schänder; 2. Farbenbeizer, 
Buntfirber, 

STAINLESS, adj. fig. unbefleckt, ſchuld⸗ 
los, untadelhaft. 

STAIR, s. dte Stufe, Staffel, der 
Tritt ; stairs, pl. (a flight of stairs), die 
Treppe, Stiege; down (below) stairs, 
unten ; up (above) stairs, hinanf, oben; 
one pair of stairs up, eine Treppe 
hoch ; a one pair of stairs window, ein 
Henfter im erſten Stod; — case, die 
 veppe, Stiege; — case carpets, 
& eppenteppiche; — rods, Stanger 
un die Teppiche aw die Treppenab= 
fit zu befeftigen ; — case eyes, die 
Riuge worin dieſe Stange gehen. 

STAKE, s. 1. der Pfahl, die Pfoſte; 
2. der Schandpfahl, Pranger; der 
Pfahl im Scheiterhaufen, an den der 
gu Verbrennende gebunden wird; jie. 
das Märtyrexthum; 3. der Sas im 
Spiele, Cinfag, die Einlage; das 
Wagnif, Wageſtück; 4. der Hand— 
ambof, dag Einſtuckeiſen; a\man of 
—, col, ett yermigender Mann; to 
sweep stakes, Alles einftreidyen ; fig. 
Alles nehmen; to lay at — daran 
ſetzen, wagen; to lie (or to be) at —, 
auf dem Spiele ftehen, worauf au— 
kommen; to put one’s — into the 
hands of another, einent Andern fein 
Out und Blut anvertranent; Ts. — 
heads, die Mticfen (der Reepfehlager) ; 
— posts, die Pfoſten an denen die 
Micken befeftigt find. 

ToSTAKE, v. a. 1, mit Pfählen vere 
fehen, pfählen, bepfiblen, umpfäh— 
len; 2, — 3. mit einem Pfahle 
durchbohren, pfählen; 4. (im Spiele) 
ſetzen; gum Pfande ſetzen, verpfän— 
den; auf das Spiel fegen, wagen; 
to —_one’s (own) honour, feine &hre 

unt Pfande fegen; I— my life to.., 
ich febe mein Leben (ein) gegen..; fo 
wahr tc) lebe ; to — out a road, einen 
Weg abjteden. 

STALACTICAL (—10), adj, tropffteinz 
avtig; — spar, ber fajerige Kalk— 
ſtein; — stone, der Tropfſtein. 

STALACTIFORM, hag tropfſtein⸗ 

STALACTITIFORM, § firmig, finger- 
förmig. 

STALACTITES, s. der Stalaftit. 

STALACTITIC, adj. tropfiteinartig ; — 
carbonate of lime, dev Saferfalf. 

SUTALAGMITES, s, dcr Stalachmit. 
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STALAGMITIC, —-cau ‘adi. —cALnY). 
adj. wie Stalagmit geformt. 

STALE, adj. 1. alt, tehal, matt, fof: 
nig; 2. altbacken; 3. veraltet, abge- 
nutzt, ftumpf, ſchwach; — articles (ct 
merchandise), verfegene Waare; — 
bread, althacten Brod; a — debt, eine 
peraltete Schuld; — mated, patt cine 
Schach) ; a— virgin, cine alte Sungz 


fer. 

STALE, s. 1. der Stiel, Schaft, die 
Handhabe; 2. a8 Batt (im Schach= 
fpiele). 

ToSTALE, v. n. ftallen, feichen (Son 
Pferden und Rindvieh). : 

STALENESS, s. die Schalheit, dag 
Shale, Verbrauchte, Miter, vie Wh= 
genutztheit. 

To STALK, v.'n. 1. ſtolz daher ſchrei⸗ 
ten, ſtapfen; 2 ſchleichen, leife tre- 
ten, fich verſtecken, (hinter dem Ver— 
ſteckpferde hergehen, wie man thut, 
wenn man das Wild beſchleicht). 

STALK, s..4. der Stengel, Stiel, 
Halin; Kamm an der Weintranbe ; 
die Sederfpule, der Kiel; vie Röhre 
2. dex ſtolze weite Schritt, cot. fpani= 
ſche Schritt. : 

STALKED, adj. cine Stiel habend. 

STALKER, s. der Stapfende, Hochanfe 
tretende ; das Stellgarn. : 

STALKING-HORSE, s: Sp. E. 008 (wirk⸗ 


liche oder nachgemachte) Beritedk= 


oder Schleichpferd (hinter welchem 

man das Wild beſchleicht); fie. die 

Maske, Larve, der Vorwand. 
STALKY, adj. hart wie etn Stengel. 
STALL, s. 1, der Stall s> die Whthei= 


fing tn einem Stalle fiir ein Pferd 


allein, Whftallung; Mrippe; 2, der 
Verfauf(s)ftand, die Markt- oder 
Meßbude, dev Tiſch oder die Bauk 
gum Waarenverkauf, der Krämer— 
ſtand; 3. der Chorſtuhl; 4. die 
Stiftsherrnftelfe (der Sitz eines 
Stiftsherrn in ber Domkirche); tp 
keep a —, offen feil balten, mit Waa= 
ren ausſtehen; book —, dev Bücher 
ftand der Antiquare; butcher’s—, die 
Fleiſchbank; front — of a bridle, ber 
Stirnriem eines Zaumes; thumb — 
(finger —), dev Däumling, Fingers 
ling ; — boat, der kleine Machen; — 
fed, int Stalle gefiittert, gemäſtet; — 
feed, — feeding, die Stallfiitterung, 
Malt; — keeper, der Standframer ; 
— money, das Standgeld, der Bue 
denzins. 

To STALL, v. 1. a. einſtallen, unter⸗ 
bringen; mäſten, fiittern, ſättigen; 
IL a, ftallen, liegen, wohnen (in Stäl⸗ 
len wie die Thiere). 

STALLAGE, s. a8 Stallgeld; Stand⸗ 
geld, dev Budenzins. 

— s. dev (Qucbt-)Hengft, Be⸗ 

aler. ' 

STAMEN, s. 1, dev Faden; 2. Lebenss 
faden, das Loos, Schickfal; 3. B. 7 
der Staubfaden. 

— adj, mit Staubfäden ver— 
ehen. 

STAMIN, s. der Stamin (eine Art leich⸗ 
ter Wollen= oder Seidenzeuge). 

STAMINAL, adj, die Staubfäden betref⸗ 
fend; ans Staubfäden beftehend. 
To STAMINATE, v. a. mit feften Thei: 
len verſehen; ſtark machen. 

STAMINEOUS, adj. ans Fädin Befte 
hend; B. 7. blop Staubfiden habend 
(ohne Blumenfrone und Kelch). 

STAMINIFEROUS, adj. Staubfäden 
tragend; — flower, eine männliche 
Blume (ohne Piſtill). 

STAMMEL, s. 1. das Maftantenbraun, 
Hellvoth ; 2 vid. Sram. 

To STAMMER, v. n. ſtammeln, Rottera, 
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Rips, . 


* 
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' ETAMMERER, s. der Stammler, Stot= 
terer. 

STAMMERING, adj. ſtammelnd, ftot- 
ternd; =-ly, adv. mit Stammeln, ſtot⸗ 
ternd. 

To SEAMP, v. a. & n. 1. ftampfen, fto- 
Ben, zerſtoßen; treten; 2. ftemyelu, 
aufdrucken; (— weights, Gewichte) 
aiden, adjuftiven, (—'money, Geld) 
praͤgen, ſchlagen, münzen. 

STAMP, s. 4. das Stampfen; 2. der 
Stempel; 7. Podjftempel ; das Poſt⸗ 
zeichen; der Oru, Wufornc, das Ge— 
prige, der Schlag ; 3. Whoruck, Ku— 
pferſtich; 4. fig. Schlag, dte Art, der 
Kennzug; of the right —, yor gutem 
Schlage; fic. unverfälſcht, echt, wabr, 
recht; — cutter, der Stempelſchnei— 
her; — duty, vid. — tax; — fee, das 
Gtempelgeld ; — office, das Stem- 
pelamt; — room, die Brageftitte; 
— tax, die Stempeltare, Stempel= 
gebühr. 

STAMPED, adj. geſtempelt; geprägt; 
—paper, das enipelpapier; — 
work, geſtampfte Meſſingarbeit. 

STAMPER,s. der Stampfer; Stempe— 
fer; Stempel; der Krummſtampfer 
der Hutmacher. 

IAMPING, s. das Stampfeu; Stem⸗ 
peln; Aichen, Prägen; — hammer, 

_ 7, dev Hammer gum erſten Bearbei⸗ 
fen bes Roheifens tn Stabeifen; — 
mill, die Stampfmühle; 7. das Poch— 
werk. 

To STANCH, v. I. a. hemmen, ſtillen 
(beſonders Blut); jig. fattigent ; IL x. 
ieheu wegbletben, aufhiven gu 

ießen. 

STANCH, adj. feft, ſtark, brav, tüchtig, 
geſund, gut; ſtaͤndhaft, unerſchütter— 
lich, ſeinen Grundſätzen oder Pflich—- 
fen getreu; rechtſchaffen; — blood, 
ote Weißwurz, ber Knöterig (Polyze- 
fum — L.).; — hound, det gute Spuͤr⸗ 
hand. 

STANCHER, s. 
Blutſtillende. 
BTANCHIONS, s. pl. Fleine hölzerne oder 
eiferne Stiigen, wv. 7: Stieper. 
STANCHLESS, adj. nicht gu ſtillen; fe. 

unerſättlich. 

STANCHNESS, s. bie Feſtigkeit, Stand⸗ 
haftigkeit; Stärke, Geſundheit, Tüch— 
tigkeit, Stätigkeit. 

To STAND, v. i. n. L. ſtehen; 2. ſeyn, 
fich befinden; 8. ſtehen bleiben, ſtill 
ftehen, anhalten; 4. bleiben, verblei— 
Hen, ausharren, feſt ſtehen, beharren, 
beſtehen; ausdauern; 5. aushalten, 
ſich halten, verhalten; 6. beſchaffen 
ſeyn; 7. gelten, vermögen; 8. lie— 
gett; 9. beruhen, abhangen; 10. an⸗ 
ſtehen, zögern, verziehen; 11. anhale 
fen, werben, als Candidat auftreten ; 
to — on tip-toe. auf den Zehen ſtehen; 
to — gaping, Maulaffen feil haben; 
to — sentry, Schildwache ftehen, 
Wache halter; to — on end, gu Verge 
fiehen; to — fair, auf gutem Wege 
ſeyn; to — fair for.., Hoffuung haz 
Beit 4 ..5 to — good, giiltig ſeyn; 
to —— good in law, vedgtliche Guͤltigkeit 
haben; to — (ery) high, in (ſehr) gue 
tem Rufe ſtehen; to— neuter, ueu⸗ 
tral bleiben; to — all hazards, Alles 
waged; to — the loss, det Verluft 
Schaden) tragen; how — that ship 2 
Sea Exp. welden Sours. ſteuert a8 
Schiff? it—s agreed, es ſteht feft, ift 

unbezweifelt; the case —s thus, die 
Cache ſteht fo; to — about, umberz 
ſtehen, umgehen, umringen; to — 
against, widerſtehen, ſich widerſetzen; 
to — ata guard with. ., auf der Hut 
eyn bor etwas; to — away, (lauge) 
ansbreiben; to -~ back, guriteftreten ; 
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ver Stillende; das 
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to — before.., ftehen vor. ., fich ftel= 
len yor..; widerftreiten; to — be- 
tween, die Mittelsperſon abgeben; to 
— betwixt, dazwiſchen ſtehen, im 
Wege ſtehen, este TO bYA' Sf 
ſeyn bet _., dabei ftehen; beiftehen; 
auy ote Seite treten, Blas machen; 
ſich verlaffen auf, dabet bleiben; — 
by, sir! Platz gemacht! to — for, 
fireben nach . ., ftch bewerben um .., 
bejtehen auf; es halten mit..; ver= 
thetdigen ; bedeutem, anzeigen; dafiir 
ftehen, gugerechnet werden ; to — for 
a bust, als Modell ftehen; I shall not 
~~ for a trifle, e8 fommt mir auf eine 
Kleinigkeit nicht an; to — for a ci- 
pher, jig. cine Null ſeyn, Nichts gel- 
tet; to — forth, herbor treten, ſich 
hinftellen, ſich zeigen; to — from, Sea 
lang. wegſegeln bon ..; to—in.., 
fteben in. ., beharren in. ., auf. .; 
da ſeyn; gu ftehen kommen; koſten 
gegen. ., fich (im Preis) belaufen 
auf «+3 this —s me in 16 guineas, 
dieß fommt mich anf 16 Guineen yu 
fiehen ; to — in defence of, vertheidt= 
gen; to — in fear of, fich fiirchten 
vor; to— in hand, wichtiq feyn; to 
— in fora harbour, tt einen Hafen 
fegeltt, einen Hafer anthuns; to — 
in towards the land, nach dent Lande 
gut Fogel; to — in petition with one, 
(git gletcher Seit) mitt einem Andern 
nach etwas ftreben; to — off, zurück 
treten, abwaͤrts ftehen ; entfernt ſeyn; 
abftechen, abjteben, nicht wollen, abz 
enciqt ſeyn, fic) weigern; hervor 
ebet, evhaben ſeyn; WM Ph. feemarts 
(uady der See zu) anfiegen, feewarts 
einſtechen; to — off'a seaport, auf der 
Hohe eines Hafens feyn; to — off 
for advantage, einen Anlauf nehmen; 
—_ off! weg da! bletb mir » m 
Lethe! to —= on, auf etwas fußen, ich 
auf etwas verlaffen; to — on p ants, 
felbftftindig feyn, Grundfage bef up⸗ 
tet; to — out, herans ftehest, hervor 
ragen; ſich weqmachen; ftandhaft 
blethen, dabei bletben, aushalten; fich 
nicht vermengen mit, fid) nicht irre 
machen Laffer, fich fperren ; to — out 
of, verlaffen feyn ; — out of my sight, 
geh! mix aus den Augen; to — out 
against, dagegen aushaltert, widerfte- 
ben; to — out for.., halten auf... 
to —- out of sea, WN. Ph. die See hale 
tet; to -— to, bleiben, verharren 
bet... ſich halten an ..; tragen, 
ertragen; it —s to reason, es ift bil- 
lig, wie billig; to — to one’s word, 
fein Wort halter; to — to the loss, 
fiir den Verlujt (Schadem ftehen oder 
lh to — god-father, Gevatter fte= 
en; to — to (for) the north, gegen 
Norden feqelu; to.— to sea, feewarts 
ſegeln; to — to trial, fich yor Gericht 
ftellett; to — under, ausftehen, aus— 
halten; to — up, anfitehen, fich auf- 
richten, auftreten, fich binftellen ; 
Partet machen; to — up about, drin⸗ 
get auf.., vedett um ..3; to — up 
against, befimpfen, beftreiten; to — 
up for, vertheidigen; to — up to, e8 
aufnehmen mit. .3 to — upon, fteher 
auf..; beftehen auf..; halter auf..; 
beruhen auf..; to -- upon a trifle, 
liber eine Kleinigkeit ſtreiten; to — 
upon one’s defence, ſich wehren; to — 
upon one’s (own) bottom (legs), ſein 
eigner Here feyn, fid) felbft ernäh— 
teit; to — upon ceremony, Umſtände 
machen; to — with, beftehen mit. .-, 
übereinkommen, entfprechen, bequem, 
gelegen fey; it does not — with 
reason, ¢8 itt vernunftwidrig, der 
Vernunft nicht gemäß; i a. ansfte- 
hen, aushalten, ertragen, leiden; to 


* toa — still, ev wurde fo Lange gefagt, 


— by, die Umſtehenden; — up, dex 
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— fire, And. Ph. das Feuer aushal. 
ten; to — proof, die Probe beftehen 
aushalten, bewahrt feyn; to — trial 
verhort werden; die Probe beſtehen 
he cannot — it, ev faun es nicht aus⸗ 
halten. 
STAND, s. 1. das Stehen, ber Stand; 
2. dic Stelle, dev Poften; 3. Stills ” 
ftand; 4 die Unterbredung, Panfe ; 
d. fig. Unfebliffigteit, Berlegenheit, 
Noth; 6, der Widerftand; 7. higfte 
Punkt, die Hohe, der Mang, höchſte " 
Grad; 8. der Rahmen, die Unters 
lage ; der Rragftein, die Conſole; oad 
Brett, der Schiiffelring, Unkerſatz, 
Unterfeber ; Leuchtertiſch, Lcudter- 
ftubl, das genchter eftcll, der Gueri. 
don; das Wandgeftell, Spiegeltiſch⸗ 
chen, Pfeilertiſchchen; typ. 7. das 
Regal; der Verkaufſs)-Stand; — 
for bottles, dev Flafden-Stander ; — 
for casks, das Tounengeftell, Rellers 
Lager; coach — der Ort wo Mieth— 
kutfchen ſtehen; music —, ein Roten: 
pult, MNotenrepofitorium; a— ot 
colours, ei Fahne 3 a — or arms, die 
complete Svloatenriiftung, Armatur; 
a — of pitch, zwei bis. drethuudert 
Pfund Pech; to make a — ftehen 
bleiben, Halt machen; Stand halts 
ten ; to be ata —, ftecfen bleiben, tm 
Stocken (unſchlüſſig, im Berlegens 
Heit) fey; in Noth feyn; nichts zu 
thun haben ; anf dem hichften Bunkte 
ſtehen; darnieder liegen (vom Hane 
del); to keep at a —, verbleiben ; te 
ut toa —, in Verlegenheit fesen, 
irre machen, aufs Slenperite treiben ; 
— still, das Stillſtehen; he was run 





bis. er fich niet mebr rühren fonnte ; 
— fast, Mil. T. dev Stützpunkt. 
STANDARD, s. 1. die Standarte, Fah= 
ne; 2. der Stamm; allein oder frei— 
ftehende (Obft-)Baum; Eckbaum, 
das Markzeichen; die Doͤcke des Kut= 
febengeftelles ; Richtpfoſte; 3. das 
Richtmaß, Viſirmaß, Aichmaß; 4. 
der (Fein⸗)Gehalt (der Münzen), 
Münzfuß, die (Münz⸗)Probe, der 
feſte Sab, Gehalt dev Münze; die 
Währung; die feſte coder beſtändige) 
Paluta ; (twenty florins —, dev Zwan— 
zig-⸗Gulden-Fuß); 5. B. 7: die Kahne; 
6. fig. die Richtſchnur, das Muſter, 
die Megel ; Standards, p/. .N. T+s. Ser= 
fehrte Knie; — of the bits, auf und 
niederftehende Rnie, Stechknie der 
Bitingen; — of coin, der Münzta— 
tif; — of value, der Werth-Iegula- 
tor; below the —, qeringhaltig (yon 
Miingzen) ; to bring toa —, th Megetn 
bringen; his dictionary_is the best — 
of the language, fein Wörterbuch iſt 
pas beſte Modell (die beſte Richt⸗ 
ſchnur) der Sprache; — bearer, der 
Cornet, Fahnenträger, Fähnrich; — 
engines, tragbare Maſchinen; — 
measure, das Originalmaß; — 
weight, dag Rormalgewidht. P. 
— adj. muſterhaft; Nor ⸗ 
mabe... 
STANDER, s. ber Stehende, Bleibende; 
— by, dev Dabeiftehende, Zuſchauer; 





Partet Ergreifende; — grass, dad 
Knabenkraut, die Stendelwurz (Or 
chis — L,). —J 
STANDING, Ls. 1. das Stehen; 2. 
Bleiben, die Dauer; 3. der Stand, 
Platz, die Wuͤrde, der Poften ; there 
is no — hore, hier fann man nicht 
bleiben; of long (old) —, alt, shy he 
tig, von lange (Alters) ber, fett lans 
er Seit; of three years’—-, Yon drei⸗ 
jähriger Dauer, drei Sabre her; —. 
are of the same — wit find gleich ; 
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lange da (oder one — in contempt, 
ZL. Ph, der Ungehorfam gegen das Ge— 
ticht ; — (well) in tune, Jus. Ph. die 
Stinnnung (qut) haltend; — of a 
commercial house, der bewährte Ruf 
eines Dandelshaufes; U. adj. ftehend, 
bleibend, fortdauernd, immerwäh— 
rend, beſtändig, feſt; — out, ausſte— 


hend, rückſtändig (von Schulden); — 


ariny, das ſtehende Heer; — back- 
stays, WV. 7. ftehende Pardunen; — 
hed, bas Pfoftenbett; — bowl, det 
Dimer, das Weinglas mit Fup; — 
butt, die Qielfchetbe des Spottes ; — 
colour, die ftehende (echte) Farbe; — 
company, MM. Ph. die fortdanernde 
Handelé-Societit ; — crust, die fefte 
Ninde, oder der Nand an einer Paz 
fiete; — dish, daé gewöhnliche Ge— 
richt; tägliche Broo; — order, eine 
fefte, beftimmte Verordnung; — or- 
ders of the house, die Wefchaftéord= 
nung, efchaftsregel des Parla— 
ments; — place, der Standort, die 
Stelle ; —rigging, das ftehende (fefte) 
Tauwerf; — water, ber hichfte und 
niedrigſte Wafferftand, ſtehendes 
Waſſer; it is — water, W: Ph. die Zeit 
vergaſtet. 


STANDISH, s. dad (ftehende) Schreib⸗ 


zeug. 

BTANNARY, I. s. die Zinngrube; I. 
adj. dic Zinnwerke betreffend; — man, 
der Zinuͤhauer, Arbeiter in der Zinn⸗ 
qrube, 


_ BSTANNIC, adj. Zinn betreffend, aus 


Zinn gewonnen. 

BIANZA, s. die Stanje, Strophe, der 
Reimſatz, Versabfehnitt. 

STAPLE, s. 1. der Stapel, Mart, die 
Niederlage, der Stapelplas, die Staz 
pelftadt; 2. der Stapel (die Faden 
oder Fafern) der Wolle und Baume 
wolle; 3. die Rrampe; der Hafen; 
— of a lock, der SchlicBhafen, die 
Schließkappe; — for a bolt, der Rie= 

elhafen, dte Krampe; — of land, die 
Befchafferheit bes Bodens 5 — com- 
modities (— goods), dite Stapelwaare 5 
—— house, dag Raufhaus, Lagerhaus, 
die (Haupt=)Miederlage ; — privilege, 


== right, das Staypelrecht, die Sta- 


pelgeredhtigteit, bas Waaren-Nieder= 
lagsrecht; — ropes, W.7. Taue yon 
bejten Hanf; —town, die grofie — 
delsſtadt, Hauptniederlage, der Sta— 
pelplatz, Stapelort, Zwiſchenplatz; 
— trade, der Stapelhandel. 

STAPLE, adj. den Handelsgeſetzen ge— 
map, Stapel ... 

STAPLER, s. bev «Handler (in compos. 
z. B. woolstapler, ber Wall handler). 

STAR, s. 1. Ser Stern, das Geftirn; 
Sternchen; 2 fig. das ‚Geſchick; 
seven——s, das Siebengeſtirn; unlueky 
— der Unſtern; — of Alexandria, die 
avabifebe Vogelmilch; — of the earth 
der Krähenfuß (Plantago coronopus — 
1.) — apple, der Sternapfel (Crry- 
siphillum —— L.) 3 — beam, dev Stern 
firahl; — bright, fternglangentd, ftern= 

cll; — chamber, die Sternfammer 

(a8 ebematige Griminalgericht gu 
Weſtmünſter); — cowry, das Stern- 
hen, die Sternporgellane (eine Mu— 
fchelart) ; — fish, dev Seeftern, Stern= 
fifty; — flower, bas Sternfraut (Stel- 
taria — 7); (— hyacinth, — of Beth- 
lehem), dte Sternblume, Hühnermilch 
(Ornithogalum umbellatum — L.); 
fort (— redoubt), die Sternſchanze; — 
grass, ber Wafferftern (Calhitriche — 
L..) 3 -—hawk, dev Sternfalf, Schlach⸗ 
tet (Falco lanarius — J..); — headed 
thick-weed, der Frühlingswaſſerſtern 
_ Callitriche verna. — I); —— hyacinth 


wid. — flower), die Meerzwiebel 
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(Scilla — L.) ; = jelly, die Erdgallerte, 
dev Noſtok (Tremelia nostoc — L.); 
— less, fternenfeer, ungeftirnt; — 
light, das Sternenlicht; ſternen— 
hell; — like, den Cternen gleich, 
wie ein Stern, ſternicht; — tit, fter- 
nenhell; — ray, der Sternroche; — 
stones, pl. Sternforallen, DOraddyen- 
fieine, eine Art Meteorfteine; — 
thistle, die Sterneudiſtel ( Centaurea 
calcitrapa— L.); — wort, die Aſter, 
das Cternenfraut, die Sternen- 
pflange. 

STARBOARD s. \. T. ta8 Steuerbord 
(— side, die rechte Seite deg SGchiffs) ; 
— watch, die Steuerbordswache. 

STARCH, I. s. bie Starke (zur Wä— 


fche); I. (adv. —ty), adj. fteif, ge⸗ 


zwungen, förmlich. 
To STARCH, v. a. ſtärken, ſteifen. 
STARCHED, adj. fteif, gezwungen ; 
pedantifc ; — fellow, der rogtope 
Starrfoyf, ‘ 
STARCHEDNESS, s. vid. Srarcuness. 
STARCHER, s. der Stirfende, Stei— 
fende; col. Stärkehändler. 
STARCHNESS, s. die Steifheit, Ge— 
zwungenheit. 
— adj. ſteif, gegwungen, förm— 
ich. 


To STARE, v. nm. ſtarren, ſtaunen; 
anftarren; angaffen; to — at or 
upon, auftarren, anftaunen; to — in 
the face, ftarr auſehen, anftarren ; 
fig. in die Augen fpringen. 

STARE, s. der Starrblick, das Starz 
ret, Staunen. 

STARER, s. der Anſtarrer, Wnftauner. 

STARK, I. adj. doll, vollfommen, über 
und über, völlig, gänzlich, Lauter; 
— blind, ſtockblind; — fools, ansge- 
machte Narren; — mad, total ver- 
rückt, gang toll; — naked, (fplitter) 
fadennackt; — nonsense, barer, reiz 
ner Unfinn ; — security, tiefe Sicher= 
beit; U. adv. febr, bloß, lauter. 

STARLING, s. 1. der Staar (ein Voz 
gel); 2. der Gegenpfeiler am Brü— 
enjoche, Eisbock. 

STAROST, s. der Staroft (polnifce 
Landhauptmann). 

STAROSTY, s. die Staroſtei. 

STARRED, adj. 1. mit Sternen befest, 
geftirnt, bejtirnt; 2. yon den Ster= 
nen vegtert 5 unter cinem Sterne ge— 
Boren. : 

STARRY, adj. fternig, geftirnt, fternen= 
me ; the — sky, der geftirnte Him— 
mel. 

To START, v. I. n. 4. ftugen, ſtutzig 
Werden, —————— auffabren, 
aufſchrecken, aufſpringen, zurückfah— 
ten; 2. ſpringen, abfpringen, ab— 
ſchweifen; 3. weichen, zu vermeiden 
ſuchen, flüchten, Ausflüchte ſuchen, 
ſich entſchuldigen; 4. auslaufen, den 
Wettlauf beginnen, aufangen, anſe— 

en; the anchor starts,- det Anker 
pringt ang, reiBt aus dem Grunde; 
ahorse that starts, eit (fchenes) 
Pferd, das auf die Sette fpringt; to 
— aside, fettwarts fpringen ; to —at, 
yor etwas ſtutzen; to— back, zurück 
fahren, zurück fpringen, gutiicé wei- 
et; to — from, or off, fig. abfprin- 
get, abweichen, ausſchweifen vor. .; 
to — into, pliglich gerathen oder fal= 
len im oder auf. .; to—out, plig- 
lich erfcheinen, anfangen gu werden ; 
to — up, auffabren; fic. pliglich 
werden, entfteher, fich pliglich evhe- 
en; If a. 1. auftreiben, aufjagen, 
aufſtäubern; 2. feheu maden ; 3. er= 
tegen, aufbringen, aufriibren; 4. 
vorbringen, aufbringen; 5. entde— 
den; 6. verrenfen, anérenfen ; to — 
the anelor. den Anker aufwinden, 
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lichten; to — a hare, cinen GHafey 
auftreiben; M. E-s. to — casks, Fäſ⸗ 
fer ſtürzen (leeren) 5; to — a price 
(in Auetionen) dag erſte Gebot thun, 
anbieten ; to —a question, cine Frage 
aufiverfen; to— an opportunity, ete 
Gelegenheit an die Hand. geben, , 

STAR; s..1. das Stugen, Auffahren, 
Aufſchrecken, Zurückfahren, Zuſam— 
menfahren; 2. dte plötzliche Bewe— 
gung, der Schuß, Trieb, Nuc, Stoß; 
3. der heftige Ausbruch, Antrieb; 4 
Sprung; Auslauf, Anlauf, Anſat 
Anfang des Reunens; 5. Ag. Anfall 
Gintall die Anwandlung; 6. der 
Vorfprung, Vorlauf, Vorgug; hy 
(in) starts, ruckweiſe; nach Launen ; 
starts of fancy, pligliche (witzige) 
Ginfille, Geniefpriinge; to get the 
— of one, einem den Sang ablaufen, 
ihm guvorfommen; J have the — ef 
him, ich habe den Vorſprung, een 
Vorzug oor ihm; — hammer, der 
Seshammer. 

STARTER, s. 1. der Stutzende, Auffah— 
rende, u. f. we; 2. der Auftreiber 
Stiuber, Stinberhund; Uufbringer, 
Entdecker; 3, Wankelmiithige. 

STARTING, part. das Stutzen, ſtutzend, 
i. f. w.; — of the casks, AZ E. das 
Stiirjen (Leeren) dev Fäſſer cin 
Speſen-Rechnungen); — bolt, der 
Anfeber, das Treibetfen ; — dinner, 
die Mahlzeit im Fluge; — hole, das 
Sehlupfloch, die Ausflucht, Ausrede 
der Unterſchleif; — horse, das ſchen: 
Pferd; — place (— post), dte © hran- 
Feit, der Muslaufeplas ei Pferde⸗ 
derennen). — 

STARTINGLY, adv. ruckweiſe, in Ab⸗ 
ſätzen, abgebrochen. 

— adj. ein wenig ſcheu, ſchüch⸗ 
ern. 

To STARTLE, v. L4. ſchrecken, tx 
Furcht fegen, Furcht einjagen, wns 
angenehm iiberrafthen, überrum⸗ 
peln; IL xn, ftngen, finbig werden, 
urückfahren, zuſammenfahren, erbe 
eae to — at death, fic vor dem To. 
de ſcheuen. — 

STARTLE, s. der plötzliche Schreck 
das Uuffahren, die Beſtürzung. 

STARVATION, s. das Nothleiden 
Hungerleiven, Verhungern, die Wns: 
hungerung, dev Hungerford, : 

To STARVE, v. Ln. grofe Noth fetden 
Hunger’ leiden, verhungern, erfrie 
tet, verderben, wmfommen; to — 


. with (for) hunger, vevhungern; to — 


with (for) cold, erfrierett; IL.a. oer 
hungern Laffer, aushungern, umfons- 
men laffen. 
STARVELING, L s.. der Hungerleider 
IT. adj. anégehungert, diirve, mager 
ſchmachtig. 
STATE, s. sing. 1. der Zuſtand; 2. 
Stand, Standpuntt, das Steen 
3. der Rang, Stand, die Wiirde ; 4. 
der Staat, dad Gemeinwefen, Reich 
die Republif, die biirgerliche Gewalt 
Herrfchaft, Landfebart ; 5. ver Stagt 
die Pracht, das Geprange, der feierlis 
che Romp, die Feierlichfeit; 6. dir 
Groͤße, Hoheit; 7. der Stolz, Hoch 
muth ; 8, der hohe — (chair,of —) 
Stuhl mit einem Thronhimmel 
Lhron; (canopy of —) der Throu⸗ 
himmel, Baldachin; — of affairs 
bie Gachlage, Ucberficht des Sfan- 
de8; the — of a (commercial) house, 
pie (Vermögens-Umſtäunde etned 
Gandels⸗ Hanfes ; —of the question 
der ftreitige Punkt; in a — of nature 
nadend; to live in great—, etner 
großen Staat fiihren; to keep in — 
aur Parade ſtehen Laffer (eine Leiche, ; 
to lie in — auf dem PBrachtbette (Bas 
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fabebette) liegen; states, s. pi, die 
Laud⸗)Stände, Großen des Reichs; 
Mächte; Staaten; — general, die 
GeneraleStaaten; United — (of 
America), die Vereinigter Staaten 
(von Nord⸗Amerika); the —of Saxony 
are met, in Sachſen Hfigeet Landtag; 
in compos. (Staats⸗, Staaten⸗) — 
affairs, Staatsſachen, Staatsangele= 
genbeiter, Staatsgeſchäfte; — craft, 
pie Bolitié, Herrſcherliſt; — creditor, 
ver Staatsqlaubiger; — criminal, 
det Staatsverbrecher; — government, 
bie Staatenregierung; — house, dag 
Etadthaus ; — papers, Staatsacten; 
Staatépapiere, Effecten, Fonds ; — 
ropin, das Staatszi mmer, Prunkzim— 
te: eine Abtheilung fiir Paffagiere 
in einer Schiffskajüte ober auf 
Dampfſchiffen; — sovereignty, die 
Selbſtregierung der einzelnen Staa— 


ten (con Nord⸗Amerika); —’s-maty 


ter Staatsmann; —'smanlike, wie 
ein Staatsmann ; —'smanship, die 
otegterungstunft. 
Tv STATE, v. a. 4. feft fegen, beſtim⸗ 
mien, ausmachen, darlegen, darthun; 
2. gu wiſſen thun, ansfager, erklaͤren, 
vortragen, angeben, melden; as 
stated, wie erwahnt, angeblich; the 
sum stated, die angeqebene Summe. 
ETATELESS, adj. prunflos. 
STATEDLY, adv. vegelmäßig. 
ETATELINESS, s. die Stattlichkeit, 
Hobheit, Größe, Wiirde, Erhaben— 
Heit; Herrlichkeit, Bracht, der Prunk, 
pas Gepränge, dte Feierlichkeit; der 
Stolz, Hochmuth, das vornehme 
Weſen. 
STATELY, adj. & adv, ſtattlich, erha⸗ 
ben; herrlich, prächtig, prunfyoll; 
vornehm, ſtolz, majeſtätiſch. 
STATEMENT, s. 1. die ungefibre Be— 
rechnung, ber (Bor=)Anfehlag (ur 
Beſtimmung der Cinnahme und Aus— 
gabe), der Koſten-Meberſchlag, die 
lieberficht (oer Einnahme und Aus— 
gabe), Unficht, ter Plan, Entwurf, 
nie Beſtimmung, Feſtſetzung yor 
Bretfer, Preislifte, per Auszüg, dte 
Koſten (Haferet= oder Dispadhe=) 
Rechnung; 2. dte Specification, das 
Beſtandesverzeichniß; 3. der Whrip ; 
£. die Beſchreibung, Darftellurg, 
Yugabe, Bemerfung, Ausſage, Wus= 
kunft, Nachricht, per Berit; sum 
(total) of a —, die Etatsfumme; to 
hand a —, Gericht erftatten ; to make 
a—, cine Ungabe machen, Ausſage, 
Berit ablegen; according to —, 
tant Bericht, nach Aufgabe, Angabe; 
— of (an) account, der Abſchluß et= 
ner Rechnung, die Abſchlußrechnung; 
—of an account current, der Rech—⸗ 
nungsauszug; —of specie, bas Preis⸗ 
verzeichniß der Gold- und Silber— 
ſorten, ber Geldeourszettel; — of 
the exchange, der Stand des Cour— 
ſes; — of goods, die Beſtandliſte der 
yorhandenen Waareu, der Lagerbe= 
ſtand; — ofthe prices, dev Preishe- 
richt, die Gpefennota; — of the 
market, der Marktbericht; compara⸗ 
tive —, die vergleichende Berech— 
nung; detailed —, die Auseinander⸗ 


fesung, dev Detailbericht; public —, 


die öffentliche Erklärung; summary 
— die ſummariſche Ueberſicht. 

STATER, s. der Etater (eine alte Sil— 
bermünze. 

STATIC (—car), adj. T. ftatifeh, zur 
Stati (Wagelebre, Gewichtskunde) 
gehörig. 

ELATICS, s. n?. 71. die Statik, Stanbd= 
febre, Gewichtkunde; 2. wed. T. etite 
Mivt her Epilepfie. oder epileptifcher 
Verſonen. 
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STATION, 3. 1. die Stell; Stellung, 
Lage; 2. der Stillftand, das Still- 
ſtehen, der Balt, ote Ruhe cw. ü.); 
3. der Standpunkt; 4 das Amt, die 
Amtſtelle, der Dienſt, Poften, Rang, 
Stand, Bernf, da8 Gefchaft ; 5. dev 
Standort, die Station ; 6. ser Bahue 
bof (bet einer Eiſenbahn); 7. die 
römiſche) Kirche, wo an gewiſſen 
Tagen Ablaß ertheilt wird; — of 
a ship at sea) die Seeſtation, det 
Geeftrich ; to maintain one’s —, fet= 
nen Blak behaupten; stations (in der 
Kirche) die beiden Faftentage (Mitt— 
worh und Freitag); — bill, m 7. dte 
Poftenrolle; — house, die Polt- 
reiwache; — line, die Meßleine; — 
sae, die Meßruthe, Meßſtange, Klaf⸗ 
terſtange. 
7TSAMNON, v. a. feller, hinſtellen, 
fufien Laffer, pojftiren, eine Stelle 
anweiſen; to be stationed, fic) att et- 
nem Orte aufhalten, befinden, ſta— 
tionirt fepn. ‘ 

STATIONAL, adj. eine Stellung, einen 
Poften betreffend. 

STATIONARY, adj. feft, feft qeftellt, 
feft ſtehend, ftill ftehend, bleibend, 
grundfeſt, ftationiv, lokal, örtlich; 
— diseases, ſtehende Krankheiten; a 
— (steam-engine, eine’ feftftehende 
( Dampf⸗) Maſchine; a — sum, die 
feſtgeſtellie Summe, da8 Fixum. 

STATIONARY, s. der Schreibemate— 
rialienhandel, die Schreibemateria— 
lienhandlung; — goods, — ware, die 
Sehreibematerialien; PBapiermaare; 
Buch binderartifel. f ; 

STATIONER, s. ber Schretbematerta- 
lienhändler, Papierhändler (tim Klei— 
net), 

STATISM, s. die Politik, Staatskunſt. 

STATISTIC, es Wea 

STATISTICAL, ; aly. SET he 

STATISTICS, s. pl. die Statiſtik, Staa⸗ 
tenfunde. ; 

STATUARY, s. 1. die BilohauerFunft, 
Bildhauerei; 2. der Bildhauer, Bild⸗ 
ſchnißer; — marble, der Bildſäulen— 
marmor. 

STATUR, s. die Statue, Bildſäule, das 
Standbild; — metal, Bronze zu Sta— 
tuen. 


STATUTE, s. die Parlamentsacte, das 
Statut, Mandat, die Satzung, das 
Geſetz, Grundgeſetz, Landesgefes, die 
Verfaffung, Verordnung ; —s atlarge, 
cine Sammlung, die alle allgemeinen 
parlamentariſchen Geſetze umfaßt; 
— of a bank, die Bankordnung, Bank⸗ 

efehe ; — of limitations, dte Ver— 
jährungsgeſetze; —labour, der Frohn= 
bienft; — law, das englifche Statuz 
tenbuch, Parlamentsbeſchlüſſe; — 
merchant (— staple), die geſetz maͤßige 
Rerfchwet bung, peridhtlicne Gidimir⸗ 
te) Berfehretbung ; — sessions, pl. 
das Sefindegericht. 

STATUTORY, adj. verordnend, feſtſe⸗ 
tzend, geſetzlich, ſtatutariſch; — law, 
bas Statutarrecht. 

To STAVE, v. a. 1. zerſchlagen, ein⸗ 
ſchlagen, einſtoßen (den Boden ciner 
Tone, oder eines Fahrzeuges); 2. 
durch Einſchlagen eines Faffes ausz 
gießen; 3. mit Stäben verſehento 
Dom abhalten, abwehren. 

STAVE, s. 1. die Faßdaube; 2. ein 
Noten(linten)fyftem ; 3, eine metri— 
ſche Whthetlung, die Stanze, der 
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Vers, die Strophe, der Reimſpruch 

— wood, da8 Holy des Cimarubas 
baums (auf Samateaj. 

To STAY, v. I. n. 4. bleiben, berwete 
fen, fich aufhalten, barren, wartett, 
ftill ftehen, tune halten, ſtehen blet 
ben; zögern, gandern, ftoden; 2. be» 
ruhen; fich derlaffen; to. — (for) 
dinner, zu Mittag bleiben, miteffer ; 
to — away, wegbleiben, ausbleiben; 
to — for, Warten auf. .; to — out, 
ausbleiben; to — upon, fidy ftiigen 
auf. ., ficy verlaffer auf... ; Ia. 4. 


aie Halten, hindern hemmten; 2. - 


illen, beruhigen; 3. ſtützen, halten; 
to — one’s stomach, ſeinen Magen 
beſänftigen; to — a commission, etz 
en Auftrag unausgeführt Laffer; 
to — the hand, ein Pferd feft tm Sits 
gel halten; to — proceedings, inhi—⸗ 
iren (das gerichtliche Verfahren ver— 
hindern); to — a ship, 7. dad 
Schiff (beim: Wenden) in’ den Wind 
bringen oder dreheu. 
STAY, s. 1. da Blethen, Verweilen 
at einem Orte anf unbeftinumte 
eit), der tentpordre %Aufenthalt, 
Stillſtand; 2. das Hinderniß; ote 
Suriicfhaltung, dev Bwang; 3, die 
Bedenklichkeit, Bedachtſamkeit, Be— 
hutſamkeit, Vorſicht, Unentſchlef— 
ſenheit, Usherlegung. dev Anſtand, 
das Zandern; 4. der Beftand, die 
auet; 5. Standhaftigkeit; 6. Stü— 
ge, Stemme, der Halt; 7. M7 
Stag; 8. stays, pz. die Schnürbruſt; 
to'make (some) —, ſich einige Seth 
aufhalten, verwetlen, zögern; — 
band, das Kinderhäubchen; — binding. 
Bind zum Beſetzen einer Schnür— 
bruſt; — hooks, Echnitrbrufthaten ; 
— lace, das Schnürband; — maker, 
per Schnürbrüſtmacher, Frauen— 
(Damen⸗ )Schneider — sail, N° ts. 


das Stagfege! ; — sail-stay, der Xet> 


ter (vulg. Lever) eines Staghegels ; 
— tackle, das Stagtafel. 
STAY. int. Oeduld! warte! 
STAYER, s. der Blethende, Wartende, 
Uufhaltende, Hinderude u. ſ. w. 
STEAD, s. die Stelle, Stätte, Statt; 
in his — an feine (oder fetner) Stel⸗ 
le; in — of that, anftatt, ſtatt dte- 
feg; to stand in good — gute Dienfte 
leiften, zu Gtatten kommen. 
STEADFAST (adv. —1y), adj. 1. felt, 
ftcif; 2. ftandhaft, beſtändig, un— 
wanbdelbar, furchtlos; —ness, x. dte 
Feſtigkeit, Unwandebarkeit, Stand⸗ 
haftigkeit, Eutſchloſſenheit, Furcht⸗ 
loſigkeit. 
STEADINESS, s. die Feſtigkeit, Beſtäm⸗ 
digkeit, Standhaftigtett, Stätigkeit. 
STEADY (adv. —x), adi. 1. feft, ſi⸗ 
chet; 2. ftandhaft, beſtändig; Sex 
Exp-s. steady! (— as you go!) halt 
bad Schiff gerade! lap das Schiff 
nicht gieren ! a — gale, eine ftehende 
Kühle; MW Es. to remain — at.., 
feft bleiben (feft ſtehen, ſich fejt er— 
halten) auf. . (yor Preiſen); — prices, 
fefte, ſtehende Preiſe. 
To STEADY, v. a. feſt machen. A 
STEAKS, ». dunne Schnitte Fleiſch 
ik kd 3 steak-fork, die Fleiſch⸗ 
abel. 
Ty STEAL, v1. a. 4. ſtehlen, entwen⸗— 
pet; 2. fe. erfifter, erwiſchen heim⸗ 
lich bewirken; to — a march upon 
one, einem zuvorkommen, unver—⸗ 
merft einen Vorſprung, erhalten; to 
—a marriage, heimlich Hetrathen; to 
—aglance, einen verjtoblenen Blick 
— —— ſeyn; 2. i 
te hlen, etchent; to. —.away (ee 
off), ſich wegſtehlen, ſich — 
chen; to —~ into, fick etnfehfetdyen 3 te 
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— into one’s favour, fic) bet Seman 
dem unvermerft einſchmeicheln; to 
— upon (or in upon), beſchleichen, 
—— überſchleichen, unvermerkt 
uͤberfallen. 
— * Gi ein “ Dieb- 
3 2. die Lift, Heimlichkeit; by 
—, verftohlner Weife. igs 
STEALTHILY, adv. verſtohlner Weife. 
STEALTRY, adj. verſtohlen, heimlich, 
diebifdh. 
€TEAM, s: der Dampf, Dunft, Gre 
dein, Ausflug, die Wusdiinftung ; high 
—, Dampf, deffen Spannung den 
Druk der Atmofphire mebhrfad 
tiberfteigt ; low —, Dampf, deſſen 
Spannung dem Dru der Atmoſphä⸗ 
ve gleich tft; in compos. — apparatus, 
der Dampfapparat; — bath. das 
Dampfbad; — bed, da8 Dampfbett; 
— boat, das Dampfboot, Dampf- 
fchiff ; — boiler, ber Dampfkeſſel, die 
Dampfblafe; ein Meffel, um Vieh— 
futter zu kochen; — carriage, der 
Danipf(mafehinen)zwagen; (— wa- 
ter-, or — land-carriage), Transport 
durch Dampfboote oder Dampfwa— 
wagen, Danrpftransport und die Ko— 


iten dafiir; —  carriage-line, eine 
—— — chair, der 
Danrpfftuhl; — coach, bie Damypf- 


futfche ; — distillery, die Dampfbrenz 
neret; — engine, die Dampfinaſchi⸗ 
ne, das Dampfgetriebe, Dampfwerk; 
— frigate, dte peal — 
gage (— gauge), der Dampf⸗ oder 
Luftdichtigfeitsmeffer, Mtanometer ; 
— gun, die Dampfflinte ; Dampfka— 
none ; — horses, fig. Dampfwagert ; 
— kitchen. die Dampfküche; — mill, 
die Dampfinithle ; — navigation, die 
Dampfſchifffahrt; — navigation line, 
cine Dampfſchifffahrtslinie; — pack- 
et, das Dampfpacetboot ; — pack- 
et post-office communication with 
India, die Pojtverbindung mit Indien 
durch Dampffchiffe; — pipes, pi. 
Dampfröhren; — plough, der 
Damp fpfiug ; — press, die Dampf- 
preffe, Gebnellpreffe, Dampfbuch- 
druckermaſchine; pump, die 
Dampfpumpe; — roeket. die Dampf— 
rackete; — sauce-pan, ein Topf zum 
Dãmpfen (der Kartoffeln u. ſ. w.); 
— tow-boats, 
— valve, das Dampfventil, die 
Dantpfflappe ; — vessel, ber Dampfz 
behaͤlter; das Dampfſchiff; — voy- 
age, eine Dampfhootreije, Dampf⸗ 
bootfahrt. 

Yo STEAM, v. n. & a. 1. dampfen, 
dunſten, ausdiinfter; 2. anshauchen 
(w. ü.); 3. dämpfen, mit Dampf 
kochen; to — cloth, Tuch deeatiren; 
to — away, verdunſten; to — forth, 
hervordunften. 

STEAMER, s. das Dampfboot. 

STEARIN, s. a8 Stearin, die Stearine, 
Steatine, der — 26 

STEATITE, s. der Speckſtein. 

STEATITIC, adj. ſpeckſteinartig. 

STEATOCELE, s. S. T. der Fetthruch, 
Speckhodenbruch. 

STEATOMA, s. Med. T. dtc Speckge— 
ſchwulſt, das Speckgewächs, der 
Speckſchaden. 

STEATOMATOUS, adj. einer Speckge⸗ 
ſchwulſt ähnlich. 
— s. das Prachtpferd, (Streit-) 
oß 


STEEL, Ls. 1. der Stahl; Feuer— 
ſtahl; Meſſerſtahl; 2. Dolch, das 
Schwert, die Waffe; 3. Stahlarze- 
net; 4. fig. die Harte; bar —, der 
Stangenftahl; blister —, der Blaz 
fenftahl ; cast — (refined —), Ser ge= 
ſchmolzene Stahl; common — der 
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emeine Stahl ; true as — tren wie 
oid; — bandages, ſtählerne Bruch= 
hander; — clad, geharuiſcht; — fil- 
ings, pl. fy ge — headed, porn 
mit Etabl efchlagent, verſtählt; — 
hilted, mit ſtählernem Griff; — ore, 
der Bleifchmeif (eine Art des Blet= 
glanzes); — plate, die Stablplatte ; 
— work, 208 Stahlwerf, der Stabl- 
hammer; — yards, die Schuell⸗ 
wage; I. adj. ans Stahl gemacht, 
ſtählern. 

To STEEL, v. a. 1. ſtählen, verſtählen; 
2. fig. havten, verhirten, verſtocken; 
steeled in impudence, äußerſt frech, 
höchſt unverſchämt. 

— . 1, ſtählern; 2. 4o (ſtahl) 

art. 

eres wine —— pat ign fell 
abfchiiffig; U. s. der jähe Abhang, 
Abſturz, Soran: 

To STEEP. v. a. tunken, tauchen. 

STEEPING, part. — trough, (steeper,) Det 
Malzbottich; — vat, der Netzkeſſel 
der Farber, 

STEEPLE, s. der Thurm, Kirchthurm, 
Glockenthurm; —chase, ein Pferde- 
wettrennen, wobet etn hoher weit er- 
fennbarer Gegenftand als Biel der 
Rennenden beſtimmt wird und wel⸗ 
ches in gerader Linie erveicht werden 
mu, Hecen und Graben oder anz 
derer Terrainhinderniſſe ungeachtet ; 
— stake, der Einſatz eines folchen 
Wettrennens; — high, thurmhoch; 
— house, da8 Thurmhaus. 

STEEPLED, adj. bethitrmt; mit Thür— 
men gegiert, ) 

STEEPNESS, s. die Jähe, Steilheit, 
Abſchüſſigkeit, der Abhang. 

STEEPY, adj. jahe, ſchroff. 

STEER, s. der junge Ochs, bas Rind; 
der junge verſchnittene Ochs. 

To STEER, v. a, §& n. 1. (— a vessel, 
cin Schiff) fteuern; 2. einen Weg 
wohin einſchlagen; 3. lenken, leiten, 
führen, regieren; M Phs. the ship 
steers well, a8 Schiff ſegelt wie ein 
Haring; — as you go! fteure ge— 
rade 3u! which way do you — your 
course? wo _geht Shre Fahet hin ? 
wo wollen Ste hin? steered course, 
der gefteuerte Cours; to — off, 
abwaͤrts fahren, abgieren; fig. ab- 
ienken. 

STEERAGE, s. 1. das Stenern ; 2. fig. 
die Leitung, Regierung, die Verwal⸗ 
tung (Ww. it.) ; 3. dev mittfere Raum 
oder Verſchlag vor der Kajüte (in 
Kauffahrteifhiffen) ; 4. der Theil 
des Schiffes wo fich der Ruderbeſteue⸗ 
rer hefindet, a8 Heck ; — passengers, 
Paffagiere des mittleren Raumes, 
Swifchendeks-Baffagiere; — way. 
der Grad der Gefchwindigfett, den ein 
Schiff haben mug, um die Wirkung 
des Steuers zu fühlen. 

— s. der Steuermann, Pilot 
(Ww. it). 

STEERING, s. da8 Steuern, Leiter; 
N. T's. — tackle, dte Rudertalje; — 
wheel, das Gtenerrad. x 

STEERSMAN s. dev Steuermann. 
STEEVING, (part.) dev Erhöͤhungswin⸗ 
fel des Bugſpriets. 
STEGANOGRAPHIST, s, der Stegano⸗ 
ee Grfahrene in der Geheim— 
chreibekunſt. 

STEGANOGRAPHY, s. die Stegano- 

raphie, Schretbefuntt in geheimen 
Bien und Betchen, Geheimſchreibe⸗ 
unft, Geheimſchrift. 

STEGNOTIC, Med. T. 1. adj. anhaltend, 
ftopfend ; IL s. das ftopfende Mittel. 

STELLAR, Sretzary, adj. fternartig, 
geftirnt ; stellary regions, die Sternen= 
regionen, 
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STELLATE, Srevtaren, adj. fternidt 
fternformig, geftirnt; stellate flower 
B. T. die Strablenblume 5 stellated 
anis, der Sternants. 

STELLIFEROUS, adj. mit Sternen be- 
ſetzt, befternt. — 

STELLIFORM, adj. ſteruförmig. 

STELLION, s. die —— 

STELOCHITE, s. der Beinbruch, Wall⸗ 
ftcin (eine Art Kalktuff). ; 

STELOGRAPHY, s. die Kunſt Juſchrif⸗ 
ten anf Säulen gu ſchreiben. 

STEM, s. 1. der Stiel, Stengel; 2. 
Stamm, Zweig; 3. Oefehlechts- 
ſtamm, die Linie; 4. das Vordertheil 
eines Gchiffes, der Schiffsſchnabel, 
Vorfteven; — ofa lock, dev Dorn th 
einem deutſchen Schloſſe; Bo Ts. — 
clasping. den Stengel umfaffend yor 
Blättern); — leak, das’ Stenget= 
blatt ; from — to stern, A 7. yom 
Vorftever bis zum GHinterftever cin 
ganzer Schiffslinge). 

Jo STEM, v.a. aufhalten, hemmen, 
ftemmen, hindern, wehren, abbatten, 
fich widerſetzen, zuwiderhandeln; to 
— the tide (flood), wider det Strom 
fegelit, Sua Zang. det Stront todt ſe— 
geln. 

STEMLESS, adj. ſtengellos. 

STEMPLES, s. pl. Min. T. Stempel, 
Jochhölzer, Querhölzer. 

STEMSON, s. M N das innere Schlemp⸗ 


holz. > 

STENCH, s. ter Geſtank, Stank, üble 
Geruch. 

To STENCIL, ». a, mit Patronen dru⸗ 
fen oder malen. 

STENCILS, s. pé. Batronen zu Spiel—⸗ 
farten und Bapiertapeten (fiir Stu— 
benmaler u. f. w.). 

STENOGRAPHER, s. der Stenograph, 
Schnellſchreiber, Engfdreiber. 

STENOGRAPHIC, adj. ftenograz 

STENOGRAPHICAL. § phiſch. 

STENOGRAPHY, s. die Stenographie, 
Schnellſchreibelehre, as Gefchwind= 
ſchreiben mit Abkürzungen, die 
Geſchwindſchreibekunſt, Engſchreibe- 
kunſt, Kurzhand. 

To STENT, vid. To Srinv. 

STENTORIAN, adj. ſtentoriſch, mächtig 
ſchreiend, überlaut; — voice, die 
michtige Stimme, Riefenftimme. 

STENTOROPHONIC, adj. ũberlaut 
ſchallend; — tube, das Sprachrohr. 
To STEP, v. En. 1. ſchreiten, treten, 
gehen, ftapfer; Fortſchritte mache, 
fortſchreiten; 2. einhergehen, mut 
Schritten meffen; to — after, nach— 
treten, folgen, nachfolgen; — after 
him. qeh thm nach; to — aside, auf 
die Seite treten, ausweichen; to — 
back, zurück tretet; — back! — 
march! Mil. Ph. rückwärts! marfcy! 
to — down, binunter gehen; to — 
forth, heryor treten, auftreten ; to — 
in, Hinein geben; to — into, eintre— 
ten, gelangen 3u.., in Beſitz neh— 

- Melt 5 to —into an estate, ein Gut in 
BHejig nehmen; to — over, hinüber 
fchretten ; to— up, binanfgehen; to 

* —to (up to) one, zu einem ober auf 
einem gu geheu; IL a. M, T. to — (up) 
a mast, eitter Maſt einſetzen. 

STEP, s. 1. der Schritt, Tritt; 2. Bas 
(im Tanz); 3. Gang, Fortgarg, 
Fortſchritt; 4. dte Bares £08 
Benehmen; 5. der Subftapfe; 6. 
bie Stufe, Staffel, (Letter=-)Sproffe, 
per Tritt, Wuftritt; 7. die Thür— 
febwelle; A Ts. — of a mast, der 
(die) Maſtſpur; — of the bit-pins, 
die Bitingsfpur; — of a kevel, die 
Klampe eines Kreuzholzes; steps, pe. 
fie. Tritte, der Weg ; steps for ladders, 
NT die Treppklampen; a pair of 
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steps, ein Faßtritt; — sy —, Scbritt 
für Schritt; to make (take) a —, ei⸗ 
nen. Sehritt, einen Gang thun; to 
take (the necessary) steps, Obie nöthi⸗ 
gen) Maßregeln nehmen, Vorkeh— 
rungen treffen zu..; to make a false 
—etnen Sehltritt thun ; — stones, 
Treppenſteine; — stops, fleine Knag⸗ 
gen unter dem Tritt. 

ETEP, en compos. Stief= ; — child, die 
Waiſe; — brother, der Stiefbruder; 
— dame, tie Sttefmutter, zweite Gat= 
tiun; — daughter, die Stieftodyter; 
— father, der Stiefyater ; — mother, 
die Stiefmutter ; — sister, die Stief= 
{chivefter (beffer half-sister); — son, 
der Stieffohu. 

BIEPHLN, s. Stephan (Mannsname). 

STEPPES, s. (pl) (in Stubland) dte 
Stepper. 

STEPPING-STONE, s. der Trittftein, 
Schrittſtein. 

BTERCORACEOUS, adj. zum Dünger 
ader Miſte gehörig, wie Moth, foth= 
artig, ſtäukeriſch. 

STERCORARIAN, 2 s. Th. T. Sterco⸗ 

STERCORANIST, § raniſt. 

STERCORARY, s. die Diingeftitte, 

> aaa s.ba8 Dungen, Mie 

en. 

SPTEREOGRAPHICAL (—1c) (adv. —1), 
adj. G. T ſtexeographiſch, auf ciner 
Blache gezeichnet. 

STEREOGRAPHY, s. G. T. die Steren= 

raphie (Zeichnung oder Darftellung 
fier Körper auf einer Fläche) 

&TEREOMETRICAL, adj. G. T. ſtereo⸗ 
metriſch. 

STEREOMETRY, s. G. T- die Stereo⸗ 


metrie (Ausmeſſung dichter Körper). 


STEREOTOMICAL, adj. G. T.. fteveoto= 
mifd. 

&TEREOTOMY, s. G. T. die Stereoto⸗ 
mie (die Lehre bon dee Zerſchneidung 
fefter Körper) 

Jo STEREOTYPE, v. a. Typ. T. Stez 
reotypen (feſtſtehende Schrift) ver= 
fertigen. 

SLEREOTYPE, 1. adj. ftereotypifeh ; 
mit feftftehender Schrift gedruckt; IL 
s. die Stereotypirkunſt, Kunſt, Ste— 
reotypen gu verfertigen und mit Ste— 
reotypen zu drucken; a — copy, eine 
Stereotypenausgabe; — plate, die 
Stereotypenplatfe; — printing, der 
Stereotypeudruck. 

STEREOTYPER, s. der Verfertiger von 
Stereotypen; Druder in Stereoty= 
pert. 

STEREOTYPES, s. pl. T. tie Steroty= 
pert. 

SPEREOTYPOGRAPHER, s. der Stez 
reotypendrucer. 

STEREOTYPOGRAPHY, s. Typ. T. die 
Kunfe mit Stereotype gu drucen. 

STERILE (Srert), adj. unfruchtbar; 
a — flower, B. 7. die männliche (une 
fruchtbare) Blume; — year, das 
Mißiahr. 

STERILITY, s. die Unfruchtbarkeit. 

Jo STERILIZE, ». a, unfruchtbar ma— 
Her (w. it.). 

STERLET, s. der Sterlet (ein Fiſch, dev 
den feinſten Caviar giebt, Acipenser 
ruthkenus — I..). 

STERLING, L. s. Sterling ; der geſetz⸗ 
maäßige eugliſche Munßfuß, der ge⸗ 
ſetznaͤßige Gehalt; tm ad. 1. nad 
dem geſetzmäßigen engliſchen Miing- 
fue berechnet; 2. ächt, gültig, bee 
wihrt, probehaltig, wahes IL Bs 
— cost, dev urfpriinglithe coder Cine 
Faufé=) Preis ; -— value, der urfpriings 
liche Werth. 

SLERN (adv. —ty), adj. ernſt (dem Bli⸗ 
de nach) 5 ftrenge, taub, hart, grau— 
ſem finſter. 
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STERN, s. das He, Hintertheil des 
Schiffes, der Stern, Spiegel ; wv. T-s. 
a ship. (which is) too much by the —, 
ein hinterlaſtiges Schiff; — board, 
die Abtrift betm Laviren ; — chases, 
die ———— Kanonen in der 

Conſta blerkammer; — fast, as Hin⸗ 
tertau; — frame, das Spiegelſpann; 
—gallery, die Hintergallerie; — most, 
ganz gubinterft; — ports, die Hinter= 
pforten, Kreuzpforten; — post, der 
— te — seats of a boat, die 
Sisbinke hinten in einer Schaluppe 
oder in einem Boote; — sheets, Ru— 
dertaljen (Laue, womit das Ruder 
befteuert wird); — way, das Dein— 
fen; to have — way, deinfen, rück— 
wiirts gehen. 5 

STERNED, adj. in compos. N. T. eitt bez 
fonderes Hintertheil habend; a pink 
—ship, eit Schiff, das hinten febr 
ſchmal iff; a square — ship, ein Schiff 
eRe piegel, etn Sptegel= 

iff. 

STERNNESS, s. ber Ernſt, die Strenge, 
Härte, Grauſamkeit. 

3h pal Srernom, s. 4. Ndas Bruſt-⸗ 

ein. 

STERNUTATION, s. Med. 7. da8 Nie= 
en. 

STERNUTATIVE, adj. Med. T niefend; 
nieſen machend. 

STERNUTATORY, Med. 7. I. adj. zum 
Nieſen reizend; I. s. das Nieſemittel, 
Nieſepulver. 


‘| STERQUILINOUS, adj. ſchmutzig, nie- 


drig. 

—— s. Med. T. da8 Hör— 
robr ‘ein Suftrument, um Bruſtkrank— 
heiten aus dem Schalle gu erkennen). 

STEVEDORE, s. der Stauer, Güter— 
pader (auf Schiffen). ‘ 

To STEW, v. a. & n, dämpfen, ſchmo— 
tren, fangfam fochen. 

STEW, s. 1. die Badſtube; das Bad= 
haus; 2. Huvrenhaus; 3. das ge— 
dämpfte Fleiſch; 4. vulg. die Unku— 

e, BVerwirrung; in a —, vulg. in 

evlegenhett; — pan, dte Schmor— 
ae der Schmortiegel, Schmor— 
opf. 


STEWARD, s. der Haushofmeiſter; 
Rentmeifter, Einnehmer, Caffirer, 


Verwalter; Proviantimerfter, Broz 
viantyerwalter auf einem Schiffe; 
Küchenmeiſter in einem Collegium ; 
der Wuffeher bet Wettrennen; der 
Feſtordner; —s mate, des Proviant— 
meiſters Maat; —s room, die Mund⸗ 
vorrathéfammer: lord — of the king's 
household, der königliche Oberhof— 
meifter; lord high — of England, der 
prafidirende Lord, Lord Oberrichter 
bet auferordentlichen Gelegenheiten, 
Oberrentmeifter, Primas. 

ici wot ya adv. hanéhilterifch 
(w. ü.). 

STEWARDSHIP, s. die Haushofmei— 
fterftelle, Rentmeiſterſtelle; Ober- 
aufficht, Obervidyterftelle u. f. w. 

STEWISH, adj. bordellmäßig. 

‘STEWS, s. pl. das Bordell, Hurenhaus ; 
mod. Gafferole-Richer, 

STIBIAL, adj. von Spießglas, Spieß— 
glas enthaltend, ſpießglasartig, auti- 
monialiſch. 

STIBIATED, “adj. mit Spießglas ge— 
ſchwängert. 

STIBIUM, s. On. T. da8 Antimonium, 
Spießglas, der Spießglanʒ. 

STICHOMETRY, s. ein Verzeichniß der 
Biicher der heiligen Schrift, mit An— 
qabe der Verſezahl derfelben. 

STICK, s. 1. der Sto, das Stöckchen, 
per Stab, Steen; Stengel; die 
Krücke; 2. der Stich ; composing —, 





Typ. T. dev Winkelhafen; packer’s—, 





STIF 

der Packſtock; round — das Quene 
ber Villarditod ; a — of sealing wax 
eine Stange Siegellad; a — of eels 
eit Viertelhundert Wales the devi. 
upon two sticks, der hinfende Teufel. 
To STICK, v. L. a. 1. ſtecken, heften, ans 
heften, befteden, befeftigen; 2. ftez 
chet, bohren, ftofen, durchſtoßen, 
fpiefen, anſpießen; abſtechen, ſchlach⸗ 
tet; to — on, anſtecken; to — to, feſt 
ſtecken; to — with lard, fpicken; to— 
a pig, eit Schwein abftechen; Inn. 4. 


Fleben, anfleben, balten, hangen, ans 


hangen; 2. ftoden, Eleben, ſtehen, 
ſtecken, Bleiben; 3. zaudern, zögern, 
ſich bedenten, fich an etwas ftopen, 
aujteben; 4. in Verlegenheit feyn; 
5. ficly ein Gewiffen machen; there it 
sticks, da ftecft der Knoten, da liegt 
die Schwierigfeit, cot. da liegt der 
Haſe im Pfeffer, da liegt der Hund 
begraben; to stick at, ftocfen, anftez 
Hen, Bedenfen tragen; what do you 
— at? woran ftopen Sie fich 2 was 
halt Ste zurück ? he sticks at nothing, 
ihn halt nichts auf; to — by, anfles 
ben, anhangen; liegen bleiben; - je. 
läſtig werden; his losses — by him 
still, ev Hat nod an feinen Verluſten 
gu kauen; to —on (upen), anfteden 
bleiben, ſich ſtoßen; aufringen; to 
— out, hervor ragen; müßig feyn, 
fich nichts zu fcaffen machen; davon 
bleiben, ftch nicht darein miſchen 
wollen; to — to, feft ſtecken; anhan- 
gen; befchweren, web thun, ſchmer⸗ 
zen; meat that sticks to the stomach 
Speife, welche lange im Magen 
Iteqt; to — to one’s friends, ſich an 
feine Freunde Halter; to — up for 
one. Semandes Bartei nehmen. 

— s. die Klebrigkeit Babe 

eit. 

STICKING, part. s, das Stecken; Ste—⸗ 
chen; Stocken; — plaster, das Hefiz 
pflafter; lady’s black — plaster, dad 
ſchwarze engliſche Pflaſter. 

To STICKLE, v. n. 1. eines Partei hal⸗ 
tent, fich gu ihm ſchlagen, gutreten, 
Partet nehmen fecundiren; 2. cnit 
Hartnäckigkeit) kämpfen, ftreiten, ver= 
fechten, entfcheiden; 3. auf beiden 
Achſeln tragen, zwei Herren dienen. 

STICKLEBACK, s. det Stichling (Gaste- 
rosteus aculeatus — I). 

STICKLER, s. 1. der PBartetnehmer, 
Secundant, Schiesdrichter bet Fedhte 
libungen; 2. Eiferer, Streiter, Ver— 
fechter, Hißkopf; — like, eifrig, hef= 


tq. : 

STIOKY, adj. Elebrig, gabe. 

STIFF (adv. —uy), 1, fteif, ſtarr, prall, 
ſtraff; 2. fig. pedantifch, gezwungen, 
bart; ftetf, ceremoniös; 3. ftrenge; 
4. heftig; 5. ſtark, anhaltend 6. mir 
biegſam, ſtarrſinnig, hartnäckig, ei— 
genſinnig; — as a poker, jig. ftetf 
wie etn Perückenſtock; a — ship 
(which carries her sail very —), ein 
fteifes (fegelfteifes) Schiff, das feine 
Segel gut führt; to grow —, fieif 
werden, erftarren ; — with cold, vor 
(von der) Malte evftarrt; — with hor. 
ror, ftarr yor Entſetzen; a — gale, X 
7. eine ſteife Kühle; — hearted, ftarre 
finnig, hartnadig; — necked, mit 


fteifem Halfe; fig. hartnäckig, halsz. 


ſtarrig. 

To SUIFFEN, v. I. a. ſteifen, ſteif ma⸗ 
chen, ftary machen; to — paste, Trig 
feft, derb oder trocfen machen; LL. x. 
ſteif werden, erftarven; hart werden; 
fig. hartnäckig werden. ' 

STIFPENER, s. die Halsbinde. 

To STIFLE, v. a. erfticfen; jig. untets 
re dämpfen, Serbergen, vertus 
ſchen 
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STIFLE, s. (— joinv, das Gelenk gwiz 
ſchen den Harfen und Hofer (eines 
Pferdes); eine Krankheit in der Knie⸗ 
en) etniger Thiere (beſonders der 
Pferde). 

IINESS, s. 1. die Steife, Steifheit, 
Unbiegſamkeit; 2. Starrheit; Er— 
ena: 3. fig, Bedanterie, ſteife 
Formlichkeit, ſteife Schretbart; 4. 

Harte, Strenge; Hartnäckigkeit. 

STIGMA, s. 1. das Brandmal; 2. der 
Schandfleé; die Schande, der 
Schimpf; 3. B. 7. die Narbe (an der 
Spitze des Griffels).. 

STIGMATA, s. pl. Eleine Hautöffnun—⸗ 
gen als Miindungenm der Einath— 


mungsgefäße der Snfecten. 


STIGMATICAL, §  brandmarft; be— 
ſchimpft; entftellt; I s. stigmatic, 
der Gebrandmaréte (w. it.) ; dev von 
Natur Gezeichnete (w. it.) 

J» STIGMATIZE, v. a. brandmarken; 
ſchimpflich bezeichnen, auſchwärzen. 
STILAR, adj. zu dem Zeiger einer Son⸗ 

uenuhr gehörig. * 

STILE, s. 1. der Zeiger einer Sonneu⸗ 
ube; 2. vid. Sryue; 3. die Steige, der 
Sauntritt ein Brett, Steg, oder Tritt 
unt über einen Zaun gu fteigen) ; turn 
—, set Drehltag. 

To STILE, v. a. vid, To Stytx. 

STILETTO, s. (ifaf.) 1. das Stilett, 
Stecheifen, der Dolch ; 2. der Stecher 
der Stickerinn. : f 

To STILL, v. a. 1. ftillen, “berubigen ; 


STIGMATIC, \" (adv. —ty), adj. ge⸗ 


2. de fttlliren, absiehen, brennen. 
fe 


STILL, L. adj. ftill, ſchweigend; rubig, 
regungslos; hold —! ſchweig! — 
born, ft. & fg. todtgeboren; — bot- 
toin, der Sah, dte Hefen; — life, das 
Stillleben (in einem Gemälde); was 
uur Pflauzenleben hat; — room, das 
Ruhezimner; — stand, der Stille 
fav. die Ruhe; U. s. die Stille, 
Ruhe. 

STILL, s. der Brennkolben, die Brannt= 
weinblaſe; Breunerei; — head, der 
Deſtillirkolben; — house, die Breu— 
uerei. 

BIILL, adv. 1. ſtets, immer, beſtändig; 
2. noch, noch immer, immer noch, jetzt 
nod, bts jetzt; 3. doch, jedoch, in def⸗ 
fet; she is no more, yet [ love her —, 
fie tft nicht mehr, doch liebe ich fie 
immer noc. 

STILLATITIOUS, a7j. herab tripfelnd, 
träufend. ‘tae 
STILLATORY, s. die Brennerei, das 

Laboratorium (Ww ii.). 

STILLER, s. dev VBerubiger, Stiller. 

STILLICIDE, s. da8 Trbpfeln, Träu— 
felu, dex Deopfenfall (av, it). 

STILLICIDIOUS, adj. in Tropfen fale 
fend, träufelnd. 

STILLNESS, s. 1. dic Stille, Rube; 2. 
das Schweigen, die Schweigſamkeit. 
STILLY, adv. fttll, rubig; leiſe. 

To STILT, o. a. auf Stelzen erheben, 
ſtelzen. 


STILTS, s. pl. die Stelzen; Pfoſten, 


Brückeupfaͤhle. 

STIMULANT, adj. reizend. 

STIMULANTS. s. pl. Med. T. Reizmittel. 

To STIMULATE, w. a. reizeu (deßglei⸗ 
hen, Med. 7); fpornen, tretben, lit 
ſtern machen (— to, 3u),. figeln. 

STIMULATION, s die Retzung, der Reis, 
Trieh, Kitzel. 

STIMULATIVE, I. adj. reizend, treibend ; 
IL s. die (Wu=)RMeigung. 

STIMULATOR, s. der Anureizer. 

STIMULUS, s. dev Antrieb, Sporn, 

To STING, v. a. 1. ſtechen, durchbohren, 
ſtacheln; 2. fio. beiBen, wurmen, ver= 
wunden, tief (im der Seele) kränken; 
ſchmerzen; that stings me to the heart 
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(to the quick), das geht mir durchs 
Herz, ans Leben, — mich tief; 
to — into rage, zur Wuth reizen. 
STING, s. 1. der Stachel; sig. Stich 
Gewiſſens⸗)Biß; 2. dic Schärfe; 3. 
pointe (int Epigramm); — bull, das 
etermaäunchen, der Schwerfifch (Tra- 
chinus — L.)3; — ray, dev Stachel⸗ 
roche. 
wes s. etwas, das fticht, verletzt 
u. f. w. 
STINGILY, adv. geizig, filzig; kärglich. 
STINGINESS, s. der Geiz, die Filzigkeit, 
Kargheit. 
— adj. ohne Stachel, ohne 
ärfe. 
— s. bas ſtarke Bier, Doppel= 
ier. 
STINGY, adj. geigig, karg, filzig, knicke— 
ti 


To STINK, v. n. ftinfen; to — of, nach 
etwas riedyen ; he stinks of pride, fig. 
er ftinft yor Stole. 

STINK, s, dev Geſtank; — horn, die 
Gichtmordhel, ver Gichtſchwamm, 
Stiukſchwamm; — pot, Gun. T. dev 
Stinftopf; (bituminous marlite) — 
— der Stinkſtein, Sauſtein, Stink— 


ale. 

STINKARD, s. 1. ber ſchmutzige Menſch; 
Stänker; 2. das Faulthier. 

STINKER, s. der, die oder bas Stin— 
fete; Gun. 7. dev Stinftopf. 

STINKING (adv. —1y), adj. 4. ſtinkend; 
2. fig ſchmutzig, elend, niederträchtig; 
— hlite (— goose-foot), die ftinfende 
Miele (Chenopodium vulvaria — L.) ; 
— horehound, der ſchwarze Andoru 
Ballotu nigra — LJ); — iris, das 
Wanzenfraut (ris fetidissima — L.). 

To STINT, v. a. & n. mäßigen, ein— 
fehranfen, hemmen, halten, aufhal- 
tens stinted rations, knappe, reducirte 
Rationen. : 

STINT, s. die Meerlerche (Tringa cine- 
tus — L.). 

STINTER, s. der, die oder das Ein— 
ſchränkende. 

STIPE, s. B. T. dev Strunk; das Stiel— 
chen de8 Bappus, 

STIPEL, s. vid. Srrpuva. 

ee, s. dic Beſoldung, der Sold, 

ohn. 

To STIPEND, »v. a. beſolden. 
STIPENDIARY, I. adj. befoldet, ſöldne— 
rifeh ; IL s. der Soldner, Söldling. 

STIPITATE, adj. B. T. geftielt, ‘ 

To STIPPLE, v. nin gepuntter Manier 
ftechen ; tüpfeln, piinfteln, mit Bunk- 
ten (in Miniatur) malen. 


| STIPTIC, &c. vid. Srypric. 


STIPULA, s. B. 7. da8 Wfterblittchen. 

STIPULACEOUS, Srivutar, adj. mit Ufe 
terblittern perfeben; auf Afterblätt— 
chen wachfend. 

To STIPULATE, v. n. fich vergleichen, 
iibereinfommen, cing werden, die Ab— 
rede treffen, feſtſetzen, beſtimmen, ftt- 
puliren, verſprechen, angeloben; (— 
for the freight of a ship, Güter, Fracht 
eines Schiffes u. ſ. w.) bedingen; at 
— stipulated, zur (feſt) geſetzten 

eit. 

STIPULATE, adj. B. T. mit Blattanfie 
gen verſehen. ' 
STIPULATION, s. 1. der Bergleich, 
Vertrag, die beftimmte Abrede, Ue— 
bereintunft, das Angelöbniß, die Zu— 
ſage; 2. Bedingung, Clauſel, Stipu— 
lation; 3. B. 7. die Lage und der Bau 

der Wfterblitter. 
STIPULATOR, s. der Vergleichende, 
ef ik Vergleich ſchließt, Contra- 
ent. 
STIPULE, s. vid, Stipua. 
To STIR, v. L. a A. regen, bhewegen, 
rühren, rütteln, ſtochern, fehiiren 5 2. 
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umrühren, quirlen. ftiren, aufrühren, 
erregen, arregen, in Gang cin Bewe— 
gung bringen; 3. (anretgen, hetzen, 
aufhetzen; to — up, umruͤhren, auf— 
riihren ; erregen; anbegen, aufhegen, 
aureizen, aufreizen, aufwiegeln, her— 
ausfordern; IL nm. 1. ſich i fich 
rühren, fic bemegen, weggehen ge— 
hen; 2. fich bemühen, gefchaftig ſeyn; 
3. Zeichen des Lebens von fich geben, 
leben; 4. tm Gange oder, Umlanfe 
feyn; 5. (von feinem Sige) aufftes 
Hen, col. des Morgens aufſtehen mit; 
to — about, umrühren; durchftibern ; 
herum laufen, herum gehen; to — 
abroad (to — out), ausgehen; im 
Gange feyn ; I never — out, ich kom⸗ 
me nicht aus dent Haufe; to — out 
of one’s bed, col. (aus dem Bette) aufe 
ftehen. 

STIR, s. 1. da8 Regen, Lantwerden; 2. 
der Lant, Schrei, das Getiimmel, 
Geräuſch, Gefchret, der Lärm; 3. die 
Bewegung, der Auflauf, Aufruhr; 
4, die Gemüthsbewegung, Leiden= 
fchaft; — in trade, eben im Handel. 

STIRIATED, adj. mit Vergterungen, die 
den Gisgapfen ähneln, geſchmückt. 

STIRIOUS, adj. den Eiszapfen ahulich 
(Wwe it.). : 

STIRRER, s. 4. der Bewegende, Arts 
ftifter, Heber; 2. der fic) Megende, 
Mufftebende: an early — der friih 
aufftebt, Mecgenfreund; — up, det 
Uufwiegler, Meuter, Wurheger, 

STIRRING. adj. vegend, fich regend, im 
Gange; fich empirend; to be —, 
aufftehen; are you —? find Sie auf? 
there is not a breeze —, es regt fich 
Fein Wind, rührt ſich Fein Lüftchen; 
there is no money —, ¢8 ift fein Geld 
unter dent Leute; there is no news 
—, man hirt nichts Neues; — times, 
unrubige (bewegte) Seiten, 

STIRRUP, s. ber Steighiige! ; Knierie⸗ 
men; —s, pl. N. T. die Springftrop- 
pent; — cup (— glass), ber Truuk anf 
dem Pferde, Wbfchiedstrunk, Valet 
trunf; — foot, dev linfe Sub; — 
leather. (— strap), der Stetgbiigel= 
riemen ; — stockings, pl. die Ueber— 
ſtrümpfe. 

To STITCH, v. a. & nv. ſtechen, nähen 
heften; flicken, ausbeſſern; to — a 
book, ett Buch heften; to — down, 
glatt annähen; unten anbefien ; to — 
up, vernähen, anheften; zuflicken; a 
—— book, eit Heft, eine Bro— 

üre. 

STITCH, s. 1. der Stich, die Naht; 2. 
Maſche, das Auge; 3. das Settenz 
ftechen, Stechen der Mtl, 5 cross —, 
der Kreuzſtich; chain — der Metten= 
ſtich Arten des Rahens) ; — wort, 
die Kamille (Anthemis— L.) ; Sterne 
blume (Stellaria — L.). 

STITCHER, s, der, die Mahende, u. f. w. 

STITCHERY, s. die Naͤherei, Flickerei. 
STITCHING, s bas Nahen, Heften; — 
blade, die Stichflinge; — needles, 
Sticknadeln; — silk, die Stickſeide. 

STIVER; s. der Stiiber, Stitver (hol- 
Lind. Münze). 

To STOAK, v. a. ftopfert, verſtopfen; 
the water is stoaked, WV. T. as Wafer 
ift geftodt (Eann nicht zum Pumpſod 
kommen); astoaked ship, ein fo ver⸗ 
ftopftes Schiff. 

STOAKERS, s. pl. vid. Srokers. 

STOAT, s. vid, Store, 

STOCCADE, s. 1. der Stoß, Stich (mit 


dent Degen, u. f. w.); 2. da8 eae ; 
al⸗ 


werk, die Einpfaͤhlung; Fore. die 
lifade, der Schanzpfahl. 
STOCCADO, s. der Stoß, Stich anti 
dent Degen, u. f. w ). 
STOCK, s. 1. der Stamm, Stod, 
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14. yerichiffte bee aM 
ind⸗ 


papierhandel, Actienhandel, das Ae— 
tienſpiel, Bsrfenfptel, coz. die Stocks— 
reiteret, Agiotage, vue. der Börſen— 
fchacher ; lock, das (in. Hols gefafte) 
Riegelſchloß; to — lock, v. a. mit 
einem Riegelſchloſſe verſehen; — 
market, vid. — exchange ; — opera- 
tions, der Umſatz (dte Muganwen- 
dung) von Capitalien; — Shane die 
Stocktaube, Holztaube, — 
(Columba qnas — L.); — purse, Mil. 
7. die vom Golde abgesogenes und zu 
gewiſſen Regimentsbedürfniſſen ver— 
wendeten Gelder; — shave, NM. 7. 
das Schabemeſſer der Blockmacher; 
— shears, pl. die Stockſchere, Baum⸗ 
dere; — still, ftockitill. 

To STOCK, v. a. 1, verfehen, verforgen, 
ausrüſten; 2. anfheben, beilegen, 
auflegen, verwahren, ſammeln, vere 
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fammeln; 3. in det Stod legen, 
fticfen, etnfperren (w. ü.); 4, die 
Karten zufammen werfen; (to— up), 
ausrotten; to — an anchor, Sea lang. 
“pen Anker ftoden; to —a farm, etn 
Landgut mit Hausthieren verfehen ; 
to — a pond, einen Deich mit Fifden 
verſehen. 
STOCKADE, vid. Sroccang. 
STOCKING, s, der Strumpf; blue 
stockings, Glauftriimpfe; gelehrte 
Frauen; — breeches, Strumpfhofert ; 
— dresser, der Strumpfzurichter ; — 
frame, der Strumpfwirferftuhl ; — 
knitter, der Strumpfſtricker, die 
Strumpfitriferinn ; — mender, die 
Strumpfflickerinn, oder Strumpf- 
ftopferintt; — trade, ber Strumpf— 
handel ; — weaver, der Strumpf- 
wirker. 
Jo STOCKING ». a. Strümpfe an⸗ 
ziehen. 
STOCKISH, adj. ſtöckiſch, hart av. ü.). 
STOIC, I. adj. vid. Sroicat; Il. s. 
der Stoifer; fic. gleichgiiltige, alte 
Menſch. 


STOICAL (adv.—ty), adj. ſtoiſch; fig. 
feft, ftandhaft, unempfindtich, falt, 
gleichgiiltig, ftreng, ernfihaft; —ness, 
s. fig. das ftoifche Wefen, die Feftig- 
feit, Gleichgültigkeit. 

STOICISM, s. dev Stoicismus, die Lehre 
der Stoifer. 

STOKERS, -s. pl. Sinheiger, Kalfacter 
(bet einer Dampfinafchine). 

STOLE, s. die Stola, der Prieiterrod, 
das Mefigewand; der lange Rod. 

STOLID, adj. thdricht, närriſch, dumm. 

STOLIDITY, s. die Thorhett, Dumm— 
Heit (w. ii). - 

STOLONITEROUS, «dj. B. T. Shbpe 

_ linge, Ausläufer treibend; — stems, 
Ausläufer. 

STOMACH, s. 1. der Magen ; 2. Appe⸗ 
tit, bie Eßluſt; 3. fig. Luft, Begierde ; 
to give ac—, Appetit machen; to have 
a good —, quien Wpypetit habe; my 
— rises, ¢8 wird mtr übel; that goes 
against my —, favor efelt mir; I have 
no — for it, id habe feine Luft (Netz 
gung) dazu; his — is come down, er 
steht geltndere Saiten auf; her — is 
stayed, thre Luſt iſt gebüßt; — qualm- 
ed, mit Uebelkeiten beſchwert. 

To STOMACH, v. a. leiden, ertragen, erz 
dulden; I cannot — an affront, znel. ich 
ftecfe Feine Beleidigungen etn. 

porns s. das Brufttuch, der 

ab. 

STOMACHFUL, adj. eigenfinnig, wider= 
willig, tückiſch, ftarrfipfig, trogig ; 
—ness, s, det Cigenfinn, Trog, die 
Hartnäckigkeit, ser Starrſinn. 

STOMACHIC, I. adj. vid. Sromacutcat ; 
— vessels, pl. die Magengefäße; It. s. 
Med. T. dX8 Magenmittel; die Maz 
genſtärkung. 

STOMACHICAL, adj. zum Magen ge⸗ 
hörig; gut für den Magen. 

STOMACHLESS, aij. ohne Appetit, be— 
gierdelos. 

STONE, s. 1. der Stein; 2. das Harte; 
3. der Meru (bow Steinfriichten) ; 4. 
die Hode; 5. das Denfmal; broken 
—, der Steinfuad; precious —, der 
Edelſtein; a — of meat, acht fund 
Fleiſch; a — of wool, &c., ein Stein 
Wolle, u. ſ. w; to leave no — un- 
turned, fig. nichts unverfucht laſſen; 
to kill two birds with one —, mit 
einent Steine. zwei Wiirfe thun, zwei 

Fliegen auf einen Schlag tidten; — 
alum, dev, Bergalaun; — basil, dev 
Thymian (Thymus — L.); — bearer, 
T. der Steintriger ; — blind, ftod- 
blind; — blue, die Gdymalte; — 
bottle, dic fteinerne Flaſche, Kruke; 
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— bow, die Urmbruft jum Steins 
ſchießen; — break, ber Steinbrech 
(Sazifraga — L); — bridge, die ſtei— 
nerne Brücke; — butter, die Stein= 
butter, Bergbutter; —s cast, der 

Steinwurf ; — chat, — chatter, dev 

gelbe Sticherling (ein Vogel — ro 

tacilla rubicola — L.); — check, det 

Brachvogel; — colic, die Stein— 

ſchmerzen, der Stein; — coal, die 

Steinkohlen; — cray, die Kreide— 

franfheit der Falken; — crop, die 

Meerhirfe, der Steinfamen (Sedu 

acre — 1.) 3; sharp-pointed — crop, Der 

gelbe Mtanerpfeffer (Sedum reflexum 

— L.) ; — crop tree, das Schamfraut, 

dev ftinfende Gänſefuß (Chenopodium 

vulvaria — L.) ; — curlew, det Stein⸗ 

wälzer (cit Kiebitz); — cutter, der 

Steinmeb, Steinhauer, Steinfchnei- 

der; Bilohauer; — cutting, dag 

Steinfchneiden ; te Bildhaucrarbeit ; 

— dead, col. maufetodt ; — deaf, ftod= 

taub; — duck, die Kragenente, Har— 
lefingente ; — falcon, der Gteinfalfe ; 
— fern, der Steinfatn ; — flood, der 
Steinregen ; — fly, die Waſſergrille; 
— fox, dev Steinfucdhs ; — fruit, da8 
Steinobft; — gall, der Wannen— 

weber, Thurmfalke; — grig, der 
Stetnbeifer; — hawk, der Stein- 

falf ; — hearted, hartherzig; — horse, 
per Hengſt, Beſchäler; — house, das 

maffive (fteinerne) G43; — mason, 
dev Maurer; — parsley, der Grund- 
heil (Athamanta oreoselinum — DL) 3-- 
pincer, die Steiumuſchel, der Stein⸗ 
bohrer ; — pit (— quarry), der Stein⸗ 
brug; — pitch, das harte Pech ; — 
plant, der Schwammſtein; dte ver= 
fteinerte Pflanze; — plover, die 
Pfuhlſchnepfe; — pock, die Finnen ; 
‘—smich, die Pechnelfe ; — stil, ſtock⸗ 

iff; — stud, der Eckpfeiler bet einer 

Einfahrt; —s throw, der Stetuwurf ; 
—wall, dic Maner, Brandmauer ; 

—ware, engliſches Steingeng, Stcin= 
gut — work, das Mauerwerk; dte 
Arbeit in Stein ; — wort, die Hirſch— 
zunge. 

STONE, adj. yon Stein, ſteinern. 
To STONE. ». a. 1. ſteinigen; 2. Steine 
wegſchaffen, anflefer ; 3. fernen, aus— 
Fernen; 4. mit Sreinen einfaffen; 5 
fig? verſteinern, zu Stein machen, ver= 

ärten. 

— s. ber Steiniger; Stein— 
ſchleuderer; Maurer. 

STONINESS, s. das Steinige; die Ver— 
fteinerung ; fig. die Harte (des Ge— 
müthes). we) E 

STONY, adj. fteinig; fteinern; ver= 
fteint, verſteinert; fig. ſteinhart; (— 
hearted), hartherzig; — bone, 4. 7: 
pas Felfenbein. 

STOOL, s. i. der Stuhl ohne Lehne, 
Seſſel, Schemel; Bok; 2 Stubl, 
Stuhigang; 3. Schößling, Schoß— 
reifer, Senfer; 4. M T-s. die Ruſten 
der Pardunen; — of the lanterns, dic 
Laternenflige; — of repentance, dit 
Bufbank, der Siindenfchemel ; — 
ball, der Stuhlball (ein Spiel); — 
bent, die Borftenbinfe. 

To STOOL, v. n. fehoffen (gon Ge— 
treide). 

To SLOOP, v. In. 1. ſich bücken, ſich 
beugen, fic) neigen; 2. niederſchie—⸗ 
Ben, ſtoßen; tim Blige niederftiirgen ; 
3. fich feber (vor Vögeln); niedrt= 
ev fliegen; 4. fg. fic) wegwerfen, 

pemiithigen, ſich erniedrigen, 
ich herablafſen (— to.., bis gu..), 
ich unterwerfer, weichen, Plas maz 

chen, nachgeben; U. a. 1. beugen, 
neigen; 2. unterwerfen, unterwürſtg 

mache (w t.), 
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BOOP, s. 1. das Neigen, Bien; 
2. da8 Herabfommen, Niederſchießen 
(cines Stofoogels) ; 3. das Maß oon 
zwei englifden Quart, das Stüb— 

so chen; 4. fig. bie Erniedrigung, De— 

müthigung; to make a — fic) beue 
eT ſtoßen (—at.., 
auf... 

STOOPER, s. der fich bückt, beugt, 


u. ſ. w. 
STOOPING, s. das Bücken; Nieder— 
ſchießen. 

_ STOOPINGLY, adv. gebückt, überhan⸗— 

| gend. > 

_ STOOTER, s. ber Stooter (holländ. 

| Silbermiinze). ’ 

To STOP, v. I. a. 1. ftopfen, hemmen, 
bindern; halten, Einhalt thun, auf⸗ 
halten, wehren, ſperren, ſteuerun, 
ſtillen; 2. niederhalten; 3. unter— 
drücken; 4. erſticken; 5. greifen (die 
Gaiten); 6. M befeſtigen, ſeiſen; 
to —a leak, einen Leck ſtopfen; to —, 
or to —up, ftopfer, verftopfer, zu— 
ftopfer, zumachen, vermarhen; to — 
payment, M. EF. dte (feine) Zahlung 
einftellen; to — proceedings (at law), 
inhibiren (dag gerichtliche Verfahren 
hindern); If m. 1. halten, fttlle hal— 
ten, inne halten, einhalten, ſtille 
ftehen, ftehen bleiben; 2. anfhiren ; 
to — short, (pliglich) ftille ftehen, 
anhalten, hemmen, abbrechen, in— 
nehalten; — coachman! halt, Rut- 
ſcher! 

STOP, s.1. der Halt, Einhalt, Rube- 
punft, Stillſtand; 2. das Hinderniß, 
Verbot, die Hemmung, Unterbre— 
chung, (Ver⸗)Sperrung; 3. der Be⸗ 
ſchlag (die Hinderung des Verkaufs); 
A. die Paufe, Unterbrechung; 5. das 
Uufhdven, Ende; 6. Endgzetchen ; 7. 
die Mlappe, das Loch (anf Blasin— 
ftrumenten) ; der Griff, das Regiſter, 
per Bug (auf muſikaliſchen Inſtru— 
mente) ; 8. das Regifterziehen; 9. 
N. Ts. der Stop (Aumpte Abſatz) 
an einem Holze; ein Bindfef, um 
das Ende eines Taues in einer 
Spliefung zu belegen; a full —_ der 
Schiufpuntt; organ —, dte Taſte 
einer Orgel; double —, Mus, T. 
Doppelgriffe auf eimem Caitenin= 
ftrumente ; to make a — einhalten, 
lange ſtill fteben; to put a — toa 
thing, einer Sache Ginhalt thun, ein 
nde machen; — cleat, MT: die 
Stofflampe; — cock, der Habu cam 
Faffe) ; — grap, der Lückenbüßer; — 
watch, die Secundenuhe mit Denun- 
feder ; — water, Sea Exp. dev Wider— 
ftrom, da8 Stopfiwaffer. 

STOPLESS, adj. unaufhaltfam, nicht gu 
hemmen. 

STOPPAGE, s. 1. das Verſtopfen, die 

Verftopfung ; 2. das Hindernip, der 

Ginhalt, dte Unterbrechung ; — in 

transitu, L. T. die Beſchlagnahme yon 

Gütern, die unterwegs find. 

STOPPER, s. 1. dex Stopfer, Stipfel ; 

2. 7. Hemmer an einer Repetivuhe ; 
3. der Brems, Bremsfehwengel (bet 
Dampfwagen); 4. die Stopfſtange 

(bet dem Giefern); 5. .M. 72s. der 

Stopfer, Stopper ; — bolts, die Ring= 

bolzen fiir die Ankertauſtopper; — 

_ knot, der Schauermannsknopf. 

To STOPPER, ». a. zuſtopfen, ſtöpſeln. 

ETOPPLE, s. 1. der Stépfel; 2. das 
Stopftuch ; 3. 7. der Pfeifenftopfer ; 

A, die Klappe der Orgelpfeifen. 

STORAGE, s. 1. das Aufſpeichern, aufs 

| Lager legen, Lagern (einer Waare) ; 
| 2. Ragergeld, die Lagergebiihren, Laz 

gerkoſten, Lagermiethe, Lagerfpefen, 
der Lagerzing, Bodenzins, Speicher= 
81 
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ing, dic Speichermiethe, Speicherko— 
en. 

STORAX, s. der Storax (Styrazx officina- 
lis — 1.) ; anc deffen wohlriecheu⸗ 
des Gummihacz. 

STORE, s. 1. der Vorrath, die Menge, 
ter Haufen; Schag;  Proviant, 
Mundvorrath ; MWaarenvorrath ; 2. 
bas Magazin, Lager, Vorrathshaus ; 
in — in Norrath, porrathig; Mm E. 
auf dem Lager ; toset — by.. , Werth 
legensauf..; to set — by one, auf 
Semand halter, ihn werth halten, 
getn haben, ſchätzen; commissary of 
the —s, der Broviantinetfter ; — book, 
M. E. das Lagerbuch, Befundhuch ; — 
bread, Schiffszwieback; — candles, pl. 
gegogene Lichter; — house, das Ma—⸗ 
gain, Vorrathshaus; die Rüſtkam— 
mer; SchagEammer; — keeper, der 
Lagerauffeher, Magazinauffeher ; 
Verwaiter, Ovfonom; — pond, der 
Cebtetch ; Sea Exp-s. captain’s — 
room, die Broviantfammer des Capt- 
tins; boatswain’s — room, die Hell 
oder Hille (Kammer fiir das Reſer— 
vegut des Bootsmanns) ; — rooms, 
pl. Vorraths⸗ over Reſervekammern 
im Schiffe; — ship, das Wmmuni-= 
tionsſchiff; Proviantſchiff, Magazine 

chiff; — twine, V. 7. zweidrähtiges 
Segelgarn, womit alte Gachen genaht 
werden; — warehouse, der Speicher, 
das Vorrathshaus, Lagerhans, Ma— 
gazin, die Waarenniederlage. 

To STORE, v.a, 1. verfehen, verforgen ; 
2. häufen, aufhäufen, auflegen; 3. 
anfullen, vorräthig binlegen ; an E-s. 
to — (up) goods, (Waaren) auf das 
Lager bringen oder nehmen, ginlaz 
gern; Güter auffpetchern; to — up 
grain, Getreide auffchtitten; to — a 
ship, eit Schiff verforgen ; stored up, 
aufgeſpeichert; vorrithig, auf dem 
Lager; to— one’s mind with knowl 
edge, fich Renntniffe erwerben. 

STORER, s. der Sammiler, Aufbewah— 
rer, Aufhäufer; Magazinauffeber ; 
Schaffner. 

STORIED, adj. 1. erzählt; 2. mit hifto- 
riſchen Bildern geziert. 

STORK, s. det Storch (ardea ciconia — 
L.) ; —’s bill, ber Stoͤrchſchnabel (Ge- 
ranium — I). 

STORM, s. 4. der heftige Wind, Sturm— 
wind, Sturm, da8 Ungewitter, Un— 
wetter, bas Wehen, Gets ber ; 2. fig. 
das Sturmlaufen, der Sturm, Anz 
lauf, Angriff; 3. Auflauf, Aufruhr; 
4. Lärm, Streit; 5. das Stürmen, 
dev Ungeſtüm, das Gepolter; — of 
rain, dev Regenſchauer; — of musket 
shot, der Kugelregen; — beat, ſturm— 
Gepeifct, ſturmgeſchlagen; — clouds, 
Sturimmolfen ; — finch, te Sturm— 
mebve (Procellaria — L.) ; — jib, N. T. 
dev Sturmfliiver, 

To STORM, v. a. & n. 1. ſtürmen, beſtür— 
men; 2. wiithen, toben, ſchelten (— 
at, mif), poltern; it storms, es ftiirmt. 

STORMINESS, s. das ftiirmifche Wefen, 
dev Ungeſtüm, da8 Gepolter. 

STORMY, adj. ſtürmiſch, ungeſtüm, hef= 
tig, leidenſchaftlich, polternd. 

STORY, s. 1. die Gefchichte; 2. (er⸗ 
dichtete) Erzählung, das Gefchicht- 
chen, Mährchen; 3. fig. Geritcht, die 
Sage; 4. da8 Stockwerk; the —goes, 
es heift, man erzählt, es geht das 
Geriicht ; what a —! was Gie fae 

gen! machen Sie mir nidts weiß! 

is a —. ¢8 ift erdichtet, es tft fein 
wahres Wort daran; a — of trees, 
eine Neihe Baume ; — book, das Ge— 
fchichtbuch ; — posts, die aufrechtſte⸗ 
henden Balfen zwiſchen den Stock— 
werken; — rod, T. ein langes Maß 
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per Zimmerleute; — teller, dev’ Er— 
ähler; Schwager, Mährchenmacher, 
Lügner, Windbeute“; die Erzable: 
rinn; — telling, das Erzählen; 
Schwatzen, Lügen. 

To STORY, v. a. 4. erzählen, melden 
2. ordnen, ſchichten fichten, obthetfen. 

STOTE, s. das grope Wiefe:, Hermelin, 
der Iltiß, Steimmarder, die Stink 
rake (Mustela erminea — T..). 

STOUT, L.s.da8 ftarfe Bier; IL (adr. 
—ly), adj. 1. ſtart, viiftig, mannbaft, 
ftimmig, handfeft, mannlics, wader, 
tüchtig, gedrungen, weidlich, tapfer, 
ftandhaft, kühn; 2. trogig, halsſtar— 
tig; 3. ſtolz; 4. feft, derb; — arti 
cles, M. E. ftavfe, dauerhafte Artikel; 
— hearted, herghaft, beherzt; — 
heartedness, die Miihubheit, Capfer= 
keit; to hold out —ly, wader Stand 
hasten; —ness, s. 1. die Starke, Mii 
ſtigkeit, Mannhaftigkeit, Herzhaftig— 
keit, Tapferkeit, Kühnheit; 2. Hals= 
ſtarrigkeit, der Trotz; 3. Stolz; 4. 
die Feſtigkeit, Derbheit. 

STOVE, s. 1. der Ofen; 2. die Rieke, 
das Feuerftiibchen, der Kohlentopf; 
3. die (Warm) Stube; 4. Badfius 
be; 5. da8 Treibhaus; 6. die trag= 
bare RKochmafchine; 7. Mm T. das 
Kochflott, die Stove ; — plates, Ofen⸗ 
platten. 

To STOVE, v. a. wärmen, warm hale 
ten, ing Treibhaus ſetzen. 

STOVER, s. das grobe Heu oder Stroh, 
Biehfutter. 

To STOW, v. a. Giiter in den Schiffs- 
raum bringen, ſtauen, packen, legen, 
enge beifammen legen, zurecht legen 
(beſonders die Ladung tm Schiffe); 
stowed at the top, oben geftauet, ober 
geladen; to — the sails, M. 7: die Se= 
gel beſchlagen. , 

STOWAGE, s. 4. das Stanen (vor 
Waaren), Packer, Legen; die Ver— 
wabhrung, dex Gewahrſam; 2. dex 
Stauraum, Packraum (leere, übrige, 
unbeſetzte Raum) eines Schiffes ; 3. 
das Stauerlohn; to. have in — in 
Verwahr haben. 

STRABISM, s. Med. 7. das Schielen. 

To STRADDLE, v. n. die Beine avs 
einander fperren, fich ſpreizen, weit— 
beinig oder ſperrbeinig qehen. 

To STRAGGLE, v.n. 1. fich zerſtreuen, 
zerſtreut gehen, ſich entfernen; 2, etm= 
zelu feyn, Liegen oder gehen; 3. aufs 
Serathewoht umberjtreifen, herum 
ſchweifen, abſchweifen; 4. fich von 
dev beſtimmten Richtung entferner, 
abweichen, ſich in unbeftimmten Rich⸗ 
tungen ausbreiten, wuchern, unor— 
dentlich hervorſchießen (von Gewäch⸗ 
fen) ; straggling houses, einzelnftehen⸗ 
be Haufer, ; 
STRAGGLER, s. 1, der Herumftreicher, 
Irrläufer; 2. das einzelu fiehende 
Ding; 3. der wilde Schoͤß (eiues Ge= 
wich jes). 

STRAIGHT, I. adj. 1. gerade, geradeé 
Wegs, recht ; 2. vid Srrarr; genau, 
fiveng; I. adv. ſtracks, fogletch, jetzt, 
auf dev Stelle ; —as a yard, fergen: 
gerade; — forward, geradfinnig; - 
staik, 7. bag Richtſcheit; — way, at 
rades Weges, ftracks, plugs, gleich, 
geradezu. 

To STRAIGHTEN, ». a. 1. gerade may 
chen, ftraff mache, anziehen; 2. vid. 
To STRAITEN. y 
STRAIGHTENER, s. ber Ordner, Dis 
rector. 

STRAIGHTLY, adv. 1. gevade, it gero— 
der Linie; 2. wid. Srrarriy. ‘ 
STRAIGHYNESS, s. 1, die Geradheit - 
2. vid. SrRarrness, 

To STRAIN, v. I. a. 4. (andftvenger, 
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ſpannen; ftraff ſpannen, ausfpannen, 
ausdehnen, ſtrecken, ſchnüren; zu— 
ſammenziehen, anziehen 2. preſſen, 
auspreſſen, drücken, quetſchen, klem— 
mez; 3. ſich würgen (zum Erbre— 
chet); 4. durchpreſſen, dürchdrücken; 
filtriren, ſeihen, durchſeihen, durch— 
ſchlagen; 5. verrenken, verſtauchen; 
6. zwingen, treiben, betreiben; hoch 

* treiben, hoch ſpannen; 7. arbeiten, 
ſtreben to — every nerve, Alles auf⸗ 
bieten, ſich aufs Aeußerſte bemühen; 

It. n. 1. ſich anſtrengen, ſich beſtreben, 
ſich (aufs Aeußerſte) bemühen; 2. 
durchlaufen, durchrinnen, durchſi— 
cern, ſickern; you — too far, Sie ge— 
hen cin diefer Sache, treiben die Gaz 
che) zu weit. . 

— ia be Verrenkung, ae 
gung, Beſchädigung, der Bruch; 2. 
rane das Lied: ber Gefang ; 3. die 
Weife, Art, Manier; 4. der Styl, 
Ausdruck; 5. Bug, Gang, Fluß, die 
Wendung ; to crossthe—, den Stamm 
(-Baum) durchkreuzen, Verſchieden⸗ 
artiges paaren; a lofty — ett vor— 
nehmer (oder hochfahrender) Ton. 

STRAINER, s. 1. der Durchſchlag, Set= 
her, Seihetvichter, das Sethetuch, der 
Filtrirſtein; 2. der feine duperften 
Krafte anftrengt. . 

STRAIT (adv. —ty), adj. 1. enge, knapp; 
ſtraff; feft, dicht; 2. fig. inntg, ver= 
traut; 3. genau, ftrenge; 4. fehwer, 
ſchwierig; 5. gerade, vid. Srrateut 3 
— gut, der Maſtdarm; —laced, enge 
geſchnürt; fig. eingeſchränkt; jtren= 
ge; cont. puritaniſch; — waistcoat 


ie jacket), die enge Weſte; Zwangs⸗ 


jacke. 

SIRAIT, s. 4. die Enge, der enge Weg, 
(Eng-⸗)Paß; die Meerenge; 2. fic. 
Klemime, Rerlegenheit, oth; the 
—s of Gibraltar, die Strape (oder 
Meerenge) bet Gibraltar; to be in 
great — tn großer Noth over Ver= 
legenhett ſeyn; to drive to straits, in 
die Enge tretben. S 

To STRAITEN, v. a. 4. ſtraff machen, 


fpannen, ausſpannen, angieben; 2. 
enge machen, verengen; 3. des nöthi— 


ger Raumes herauben; 4. fic. ein⸗ 


ſchraänken; 5. in Berlegenbeit fesen, | 


in Noth bringen; 6. gerade machen, 
vid. To STRAIGHTEN; to be _ straitened 
for money, itt Geldverlegenheit feyn. 
STRAITNESS, s. 1. bie Enge; 2. Gee 
nanigfeit, Strenge; 3. fiz. Schwie⸗ 
— Verlegenhett, Moth; der 
Mangel. 


‘BIRAKES, pl. NV. T. die Plankengänge. 

STRAMINEOUS, adj. ftrohern, wie 
Stroh ; leicht. 

STRAND, s. 1. der Strand, das (Mee= 
res=)Ufer, die (See=)Riifte; 2. 7. 
det Ducht, Shaft, die gedrehte 
Schnur eines Strides, Taues u. ſ. w. 
(pl. dte Rardeelen) ; jurisdiction of a 
—, dte Strandgerechtigkeit (Gerichts⸗ 
barfeit über den Strand; desgleichen 
über geftrandete Witter; — runner, 
der Strandläufer. 

To STRAND, v. I. a. 1. auf den Strand 
treiben, ſtranden mache; 2. aufore- 
Hen (cin Dau) 5 1L xm. ſtranden; strand- 
ed goods (— property), Strandgiiter, 
Strandgut; stranded, geftrandet. - 

STRANGE (adv. —ny), adj. 1. fremd, 
ausländiſch; 2. fe. neu, unbefanut, 
unerhört; ungembhnlich, wunderbar, 
fonderbar, feltfam; wünderlich; 3. 
falt, faltfinnta; to look — upon one, 
Semanden Ealtfinnig anfehen; —10 
—! 0 Wunder! wie feltfam; ata— 
rate, auf eine feltfame Weife; a — 

~ wail, ein unbekanntes oder feindliches 
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Segel (ShtF) im Seebereiche; -~ 
thoughts, fonderbare Einfälle. 
STRANGENESS, s. 1. die frembde Be— 
fchaffenheit, Fremdheit; 2. Neuheit, 
Wunderbarkeit;  Unbefanntfehaft ; 
Seltfamfeit; 3. der Kaltſinn, die Bue 
rückhaltung, Schiichternheit ; 4. Be- 
fremdung. 
STRANGER, s. 1. der Fremde, Fremd⸗ 
ling, Ausländer; 2. Unbefannte ; 3. 
Oajt; 4. L.7. die Perfon, die eine 


to make a — of one, einen als Frem⸗ 
dent behandelu, Complimente mit ihm 
machen; you are a — here, Gie find 
fremd poder noch new hier; Ste find 
eine feltene Grfcheinung hier; Tama 
—to.., ich bin ein Freindling, Neu⸗ 
ling in. ., ich verftehe Nichts von.., 
ich fenne. . nicht. 

To STRANGLE, ». a. 1. ftranguliren ; 
erdroſſeln, erwürgen, erſticken; 2. fig. 
unterdrücken. 

STRANGLER, s. 1. der Erwürger, Er— 
droßler; 2. Unterdriicfer. 

STRANGLES, s. pl. die Drufe (Driife, 
cine Krankheit der Pferde). 

STRANGULATION, s. 4. die Erdroſſe— 
lung, Erwürgung, Erſtickung; 2. 
Med, T. dev Stickfluß. 

— s. Med. T. die Harnz 

renge. 

STRAP, s. 1. der Riemen, (lederne) 
Streifen, das Leder, die Gurte; 2. B. 
T. da8 Blatthäutchen; razor — der 
Stretchriemen ; — shaped, B. 7. zune 
genfirmig; — worm, der Riemen- 
wurm. 

To STRAP, v. a. 1. mit Riemen peit- 
ſchen; 2. mit Riemen binden, befefti- 

id ger ; 3. anf einem Streichriemen ab⸗ 
iehen. 

— s (urſprünglich eine mi⸗ 
litäriſche Strafe, wobei der Sträfling 
mit gebundenen Armen von einer ge⸗ 
wiſſen Höhe hinabgeſtürzt wurde), 
das Peitſchen mit Riemen, Strapp⸗ 
ſen, Wippen. 

To STRAPPADO, »v. a. (urfpriinglich 


hinabftiirzen) ; mit Riemen peitfchen. 

STRAPPING, vulg. groß und ftarf (vou 
Perfonen), vietieprbtig a — fellow, 
der Schlagetodt. 

STRATA, s. (pl. von Srrarum), die Laz 
gen, Schichten. ’ 
STRATAGEM, s. die Rriegslijt; Lift, 

der Streich ; die Kriegsthat. 
STRATIFICATION, s. das Aufſchichten; 
bie Schichtung. 
To STRATIFY, v. a. aufſchichten. 
STRATOCRACY, s, die Stratofratie, 
militäriſche Verfaffung oder Regie— 
rungsform. 
STRATUM, s. die Lage, Schicht. 
STRAW, s. 1. da8 Stroh; der Stroh— 
halm, Halm; 2. fie. die Kleinigfeit ; 
chopped —, der Hacerling, da8 Häck⸗ 
el; a man of —, der Strohmaͤun; 
fig. dev Habenichts; to be (or lie) in 
the —, vug. in Wochen liegen; 1 
would not give a — for it, ich gebe fet= 
nen Deller dafür; Teate not a — ich 
frage nichts darnach ; it isnot wortha 
— es iſt keinen Pfifferling werth ; — 
bed, das Strohbett, der Strohfad; 
ry berry, die Erdbeere ; Chili —berry, 
die Itiefenerdbeere ; muscus — berry, 
die Moſchus-Erdbeere; — berry-blite, 
(— berry-spinage,) der Crdbeerfpinat, 
pie Beermelde (Biitum — L.); — 
berry-leaf, aS Grdbeerblatt ; — ber- 
ry-plant, das Grbdbeerfraut (Fragaria 
— — berry-tree, der Erdbeerbaum 
(Arbutus wnedo — LL.) 3 — berry-tre- 
foil, der Erdbeerflee (Trifolium fragi- 
ferum — L.} 3 — built, von Stroh ge- 
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yon einer gewiffer Höhe yur Strafe 
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haut, ftrohern ; — colour, vie Strohs 
farbe ; — coloured, ftrohfarben; — 
cutter, der Häckerlingsſchneider; die 
Hacerlingslade ; — goods, pl. gefloch⸗ 
tene Strobwaare ; —hat, der Stroh: 
but; — mat. die Strohmatte; — 
mattress, die Strohmatraͤtze; — pa- 
per, das Strohpapier; — stuffed, mit 
Stroh geftopft; — worm, rer Stroh⸗ 
wurm; —wreath. der Strohkranz. 
STRAWY, adj. 1. ſtrohern, ftrohabns 
lich ; 2. fetch. ‘ E 
To STRAY, v. x. irven, irre gehen, fehl 
ehen, fich verirren; herum trren, — 
erum fchweifen, feblenderm; (— 
from) abſchweifen. y 
STRAY, L. adj. irre, verirrt, verlanfen, 
verforen ; If s. das Verlorene, ver= 
irrte Geſchöpf, verlaufene, verlorne 
Thier ; — line M7. das Wbfallen, der 
Abfall des Schiffes anfoer Fahrtz 
passenger, ein Srrfabrer, Vertrrter. 
STRAYER, s. der Wanderer, Verirrte, 
Srrfabrer (w. ü.). 
STREAK, s. 4. der Strich, Streif, 
Streifen; 2. M7. vid. Srraxe. 
To STREAK, v. a. ſtreifen, ftreifig maz — 
chen; ftricheln, Striche machen. 
STREAKY, adj. ftreifig, geftreift. 5 
STREAM, s. der Strom, Slug, Lauf, 
— of gas, dev Gasftrom; MTs. — 
anchor, der Wurfanter ; — cable, das 
Wurfankertau, Kabeltau ; — tin, das 
Stromzinn; — work, Min. T. die 
Wäſche, das Fluthwerk. 
To STREAM, v. Lon. (aus)ſtrömen, 
fliefen, ſchießen, triefen, rinnen, ents 
rinnen; IL a. ftreifig machen, ftreifen. 
STREAMER, s. die Fahne, Flagge, 
Wimpel. : 


Wäſſerchen. 
STREAMY, adv. ftrimend, rinnend,’ ge⸗ 
wäſſert, ftromreich, flüßreich. 
STREET, s. die Gaffe, Straße; — dooz, 
die äußere) Hansthiir; — tunes, 
Gaſſenlieder, wwe. Gaffenhaner ; — 
walker, der Bflaftertreter ; die Safe 
fenrange; Gaſſenhure. 
STRENGTH, s. 1. die Stärke, Kraft; 
2. Hirte, Feftigkett ; 3. Macht, Trup⸗ 
penmacht, Streitfrafte; upon the ~ 
of, fraft, vermige. 

To STRENGTHEN, . La. ſtark maz 
chen, nene Kraft geben, ſtärken; bee 
ftirfen; fraftigen, verſtärken; befe— 
ftigen ; beftitigen; U. nm. ftarf were” 
dent, erſtarken, Wie verſtärken. 
STRENGTHENER, s. dev Stärkende; 
Med. 7. das Stärkungsmittel, die 
Stärkung. = 
STRENGTHLESS, adj. ohne Stärke, 
fraftlos, ſchwach, matt. Be 
STRENUOUS (adv. —xy), adj. 1. tapfer, 
kühn. wacker, mannhaft, tüchtig, 
herzhaft; 2. heftig, eifrig; ness, 
1. dic Tapferfeit, Kühnheit, Mann⸗ 
haftigfeit, Herzhaftigkeit, Tüchtig⸗ 
Feit; 2. Heftigkeit, der Eifer. 
STREPEROUS, adj. geräuſchvoll, lär— 
mend, raufchend, praffelnd (w. it). 
STRESS, s. 1. die Stirfe, Kraft, d 
Nachoruc, die Wichtigfett; 2. 
Hauptpunft, Richtpunkt; 3. 
Schwere, das Gewicht ; 4. die Ge 
walt, dev’ Ungeſtüm; — of the voic 
bie proſodiſche Befonung; — of 
weather, das ungeftiime Wetter >, — 
Jay — upon a'thing, jig. ein Gewicht 
auf etwas legen, daranf bauer, dare 
auf dtingen, als wichtiq vorſtellen. 
To STRETCH, ». T, a, 1.dehnen, recken, 
ſtrecken, ausſtrecken, ausbreiten, fpane 
nei, ausſpannen, ausdehmen ; 2. aie 
fpannen, auſtreugen; 3. üherſpau⸗ 
nen, iibertretben, überſchreiten, lü— 
gen, aufſchneiden, cof, mit dem gro— 
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fien Meſſer ſchneiden; U. xn. 1. fich 
ſtrecken, ſich erſtrecken; ſich dehnen, 
ſich weiten, ſich anſtrengen, angrei— 
fet; 2. N. 7. prangen, viele Segel 
führen, mit Preßwind ſegeln. 

STRETCH, s. 1. die Ausſtreckung, Aus— 
dehnung, Spannung; 2. Strecke, 
Weite, — der Umfang; 8. 
die Auſtrengung; 4. Ueberſpannüng, 
Ueberſchreitung; 5. M 7. eit Gang 
beim Laviren; at a — in. einem 

- Suge, hinter einander; to be on the 
—, it (banger) Ungewißheit ſeyn; to 
pat to (upon) the —, tibertreiben, 
hochfpannen, auf die Folter fpannen ; 
to put to the utmost — auf das Aeu⸗ 
ferfte freiben; to make greater 
stretches, ficy grifere Sreihett an— 
maßen. 

STRETCHER, s. 4, der, die, das Aus⸗ 
dehnende, der Dehuer, Spanner; 2. 
T-s, Wendeſtecken, ein Dehn= oder 
Streckwerkzeug, das Streckeiſen; das 
Schlichteiſen; Querholz, der Quer⸗ 
ziegel; Fußblock, Fußſtock der Rude— 
ver; die Vorſpinnmaſchine, der 
Grobſtuhl; Stretchers, 7-s. Strecker, 
Binder (Steine, die mit ihrer Lange 
nach der Tiefe der Mauer gelegt 
twerdett) ; — ofan umbrella, bas Ge= 
ſtell eines Regeuſchirms. 

To STREW, v. a. ſtreuen, beſtreuen, 
ausſtreuen, gerfirenen. 

STRLE, die Streifen, Furchen 
(an Muſcheln, u. ſ. w.). 

STRIATE, Srriaten, adv. geſtreift, ge— 
furcht, geveifelt, ausgekehlt. 

STRIATURE, s. die Streifung, Höh— 
tung, Hohlkehle, das Gereifelte, dev 
Einſchnitt. 


uſammenzie⸗ 
hung, Been gung; 2. der Zug, Strich, 
Tuſch, Pinſelzug; 3. fig. die Beriih= 
tung, Unfptelung; strictares, pi. kri⸗ 
tifche Andeutungen, Bemerkungen. 
To STRIDE, v. Ln. 1. ſchreiten; 2. 
fich ſpreizen, die Beine oder Fliigel 
ausfperven ; I. a. beſchreiten; durch⸗ 
ſchreiten, überſchreiten. 

BRIDE, s. der große, weite Schritt; 
das Sverrbein; der Ausgriff cines 
Pferdy.5 to take —s, weife Schritte 
thun, die Beine ſperren. 

STRIDINGLY, adv. mit weiter Sdhrit- 
ten, ſperrbeinig. 

BTRIDOR, s. der plötzliche Schlag, 
Schall, Knall. 

kniſternd, 


STRIDULOUS, adj. 
ſchend. 

STRIFE, s. 1. ber Streit, Zank, Pro— 
ef, Strauß, Krieg; 2, das Wider= 

reben; 3, die Widerwärtigkeit; 4. 
der Gegenfag; 5. Widerſpruch; 6. 
der Wertftreit, Nacheifer, das Stre= 
ben, Bemühen. 

STRIFEFUL, adj. 1. ſtreitſüchtig, zäu— 
kiſch; 2. ſtreitig, mißhellig, wider— 
ſprechend. 

STRIGOUS, adj. B. T. ſtriegelich. 

To STRIKE, v. a. & n. 4, ſchlagen, 
hauen, ſchmeißen, ſtürzen, ſtoßen, 
treffen; 2. prägen, münzen; 3. ſtrei⸗ 
chen, anjtretchen, abſtreichen, auf— 
ftrrichen; 4. niederlaſſen; 5. fie. be— 


knir⸗ 


eget, ruͤhren, ergreifen, auffallen; 
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6. angreifen; 7. ſchließen; 8. wir- 
fet, bewirfen, verurfachen, eine plötz— 
liche unerwartete Empfindung ver— 
urfachen; 9. beftrafen; 10. (in Welt- 
indien) iu ein Kühlgefäß ſchütten; 
11, ſchmettern, donnern, ertinen; 
blitzen, leuchten, ſtrahlen, glimmen; 
12. ſich (chnell) wenden, ſchießen, 
ite 13, anſchlagen, gelingen, ver= 
angen; 14. gemeinſchäftlich zu ar— 
beiten aufhören, um höheren Lohn 
zu erzwingen; 15. Sp. 7. ftreicher, 
Laufer, Siufig ſeyn; 1€, Sea aps. 
mit dem Schiffe auf oen Grund fto- 
fer, ftranden, die Segel (deßgleichen 
eme Flagge) ſtreichen; to — a ba- 
lance, M. E. den Saldo ziehen; einen 
Saldo ausgleichen, eine Rechnung 
ſaldiren; to — a battle, eine Schlacht 
liefern; to — blind, blind machen, 
Blenden ; to — a blow, einen Schlag 
thun; to —a colour, Farbe aufſtrei⸗ 
chen, auftragen; to — corn, das Gee 
treide ftreiden, abftreichen; to — 
dead, tödten; fic. einen ftarfen Ein— 
druck bet einent machen; to — fire, 
Serer auſchlagen; to — the sands, 
Sea Exp. auf den Sand (auf eine 
Sandbank) gerathen, firanden; to — 
the tents, tte Selfe abbrehett; the 
clock strikes, die Uhr feblagt; fe. 
Pi-s. it strikes my fancy, es ſchwebt 
mir vor der Seele, es kommt mtr be— 
kannt yor; — amain! Sea Exp. 
ſtreich! (Quruf an ein feindliches 
Schiff, dap es fich ergebe); to — 
against, au etwas ſtoßen; jie. wider= 
ſtreiten; fich wehren; to— at, ſchla— 
gent nad ..3 fig. angreifen, unterneh— 
melt; to — down, fallen; ntederlaf- 
ſen to — for, einen Angriff machen, 
auf ..; die Angel auswerfen, nach 
+ +3 to— in with, fich richten nach .., 
iiberetuftinunen mit. .; beiftimmen ; 
beitreten; fich ſchlagen yu. .; to — 
into, hinein fehlagen ; hineinftiirzen; 
gehen in.. verſetzen in. .; to — 
deep into . ., fig. ttef eindringen in. .; 
this lane strikes into the broad street, 
diefes Gäßchen fiihrt nach dev brei— 
ten Strafe; to — of, abfchlagen, 
abhauen; aboruden; fic) wegwen- 
den, abfondern, trennen; wegftret- 
chen; abſchaffen, aufheben; to — off 
one’s head, Jemanden euthaupten ; to 
—offto. einem etwas zuſchlagen 
(in der Auetion); to — on, auf etwas 
wirfen ; to — out, ausſtreichen, durch⸗ 
ſtreichen; austhun (einen bezahlten 
Schuldpofter int Buche); heraus 
ſchlagen; ſchaffen, erfinden hervor- 
bringen; austreten, ausſchweifen; 
to — through, feuchten, bligen, durch= 
firahlen ; to — to, fich (dem Feinde) 
ergeben, da8 Gewehr ftreden; sig. 
treffen, rühren; to — to the (very) 
heart, fig. zu Herzen gehen, bis in die 
Seele dringen; to — to the ground, 
gu Boden ſtrecken; to — up, rühren, 
ſchlagen (die Trommel, wm f. w.); 
aufftreichen, auffpielen; to — with 
awe, fig. mit Ehrfurcht erfiillen ; to 
—with dismay, fig. Kummer Yerurz 
fachen ; to — with fear, Furcht einja⸗ 
gett; to — with lameness, lähmen; 
to — with surprise, fig. mit Beſtür⸗ 
zung erfüllen. 
STRIKE, s. 1. der Streich, Strich; 2. 
das Streichholz; 3. die Wrbeitsein= 
fiellung, gemeinſchaftlich befchlof- 
fene) eigerung zu arbeiten; — 
block, T. der Streifhobel. I 
STRIKER, s. 1. der Schlager, Wngret- 
fer, Ausſchläger; 2. Streicher. 
STRIKING (adv. —ty), adj. auffal- 
lend, einen ſchnellen Eindruck ma- 
Hed, angreifend; a — likeness, dte 


STRO 


auffallende Aehnlichkeit, das pohlge⸗ 
troffene Bildniß. 


STRIKINGNESS, s, das Auffallen 


NUeberraſchen. 


STRING, s. 1, die Schuur, das Band, 
der Riemen, Faden, die Saite; 2. 
der Nery, die Sehne, Flechfe, das 
Sungenband; 3. dte Kette, Reihe, 
Folge; 4. Fiber, Fafer, Safer; 5. 
Blattrippe, 6. M7. der oberfte 
Wegering in dem Ruhl; a — of 
horses, eine Koppel Pferde; to have 
two—s to one’s bow, ant zwei Stri⸗ 
cken ziehen; gwet Mittel Vortheile) 
zugleich haben; — halt, der Hahueu— 
tritt oder Hahnenſchritt (in den Hine 
terfüßen ger PBferde) ; — instrument, 
das Saiteninftrument. 

To STRING, v. a. 1. befaiten, (mit Catz 
tert) beziehen, aufziehen; mit Seh— 
nett, Nerven verfehen, ftirfen, bine 
det; 2. anftrengen, anziehen; 3. 
rethen, aufrethen ; to — beans, Boh— 
nen abziehen. 

STRINGED, adj. 1. beſaitet, bezogen; 
2. von Saiten oder Nerven herkom— 
mend; a—instrument, ein Saitenin— 
ſtrument. 

STRINGENT, adj. kräftig, nachdrück— 
lich, einleuchtend. 

STRINGLESS, adj. 1. unbefaitet; 2. 
nervenlos ; 3. ohne Schnur. 

STRINGY, adj. faſerig, jaferig; fate 
tenartig. 

Tv STRIP, v. a. 1. abziehen, ausziehen, 
entéleiden, entblopen; 2, abfchelen, 
ausſchälen; 3. rauben, berauben, 
plündern; 4. abfondern, fonder, 
treunen; to —aship of her rigging, to 
— the masts, Sea Exp. ein Schiff (die 
Maſten) abtafelu; to — naked, nat 
ausziehen; to — one of, einen aus- 
ziehen, eutblößen, betauben, cinem 
(etwas) nehineit ; to. — off, abgicher ; 
auspliindern; det Sehale beranben, 
abſchälen. 

STRIP, s. der Streifen, Schnitt, das 
Schnittchen. 

To STRIPE, v. a. 1. ſtreifen, ſtreifig 
machen; 2. ſchlagen, peitſchen. 

STRIPE, s. 1. ber Stretf, Strich; 2. 
Schnitt; 3. dite Strieme; 4. der 
Streich, Schlag (mit einer Peitfebe, 
u. f. W.) ; stripe-furniture, Möbellein⸗ 
wand; —tape, geftreiftes (Schürzen-) 
Band. 

STRIPLING, s. der Strebling, junge 
Menſch, Aufſchößling, Aufſchuß, das 
Bürſchchen. 

STRIPPER, s. 1. dev Abziehende, Aus— 
giehende, Entblößende; 2. Trennende. 
To STRIVE, v. n. 1. ſtreben, fich bez 
ſtreben, fich (feine Kräfte) anftren- 
gen; 2. fich ſträuben, ftreiten, käm— 

le pfen; 3. etferm, nacheifern, wettei= 
fern; 4. fich bewerben; to — against 
the stream, gegen den Strom ſchwim—⸗ 
met; to — for mastery, um den Vor- 
zug ſtreiten; to — about a thing, ſich 
iiber oder unt etwas zanken. } 

STRIVER, s. der Strebende, Streiter, 
Giferer, Nacheiferet, VBewerber. 
STRIVINGLY, adv. 1. um Oder im die 
Wette, zum Trog; 2. kämpfend, mit 
Macht. 

STROBILE, s. B. 7. der (Tannen⸗) Za⸗ 


pfer. — 
STROBILIFORM, | adj. tannzapfenfür⸗ 
mig. 

STROCAL, s. vid. STROoM2. i 
STROKAL, s. die eiferne Röhre gum 
Glasblaſen, $48 Blasrohr, Puftrophr, 
dte Pfeife. 

STROKE, s. 4, ber Streich, Schlag, 
Stoß, Hieb; 2. Strich, pi mit 





dem Pinfel); 3. der Glockenſchlag; 
4, Unfall, ote Auwandlung; — of 
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the ours, A. 7. der Ruderfehlag; it 
is upon the — of nine, es ift aut dem 
Schlage neun; without striking a—, 
ohre Sewertftreich ; — of the piston, 
T. der Kolbenhub ; — of a pen, der 
Federſtrich; strokes of genius, Genie— 
Blice ; to give a finishing — to a 
thing, die letzte Hand cover Fetle) an 
etwas legen. ) 
Jo STROKE, v. a. 1. ftreichen, ftret- 
cheln; 2. ſchmeicheln. 

BTROKER, s. dev Streicher. 
STROKESMAN, s. der Vormann, Vor= 
roier, Vorruderer tt einem Boote, 
Jo STROLL, v. n. herumftreifen, her— 
umwandern oder geben, herüm— 
ſchwärmen oder laufen, herumſchlen— 
dern, ſpazieren gehen; to — out, aus⸗ 
ſchlendern; strolling company, die 
herumziehende Schauſpielergeſell⸗ 

t 


ſchaft. 

STROLL, s. das Herumſchlendern. 

STROLLER, s. 1. dev Herumſtreifer, 
Landfireicher, Landläufer; 2. dev her= 
— Schauſpieler, Dorfkomö— 
diant. 

STRONG (adv. —1y), adj. 1. ſtark; 
felts 2. heftig, derb, tüchtig, leb— 
haft, Sart; 3. Eraftig, gefund kraft⸗ 
voll; mächtig; 4. gewaltſam; heftig; 
5. begierig, etfrig; 6. berauſchend; 
7. qiltig ; bündig; überzeugend, über— 
führend, nachdrücklich; 8. gefchictt ; 
§. ſtark reichend; they were but twelve 
thousand —, fie waren nur 12,006 
Mann ftavE; — backed, mit ftarfem 
Rien ; — bodied, ftarfleibig, ſtark, 
dauerhaft; — box, die Geldcaffe; a 
— breath, ein iibelriechender Athem; 
a —coloar, eine dunkle (harte) Fare 
be; — fisted, ftarf von Fäuſten, 
hanbdfeft; — gale, MV. Ph. cine ftetfe 
Kühle; — gilt, ftarE vergoldet ; — 
grain, M.Ph. das ſcharfe Korn des raffi— 
nirten Zuckers; — hand, die Gewalt; 
— hold, der feſte Blab, die Feſtung; 
a — light, ein elles (blendendes) 
Licht; — limbed. ſtarkgliederig; a — 
memory, etn ftarfes (gutes) Gedacht⸗ 
niß; — set, ünterſetzt; — water, der 
Branutwein, Aquavit; — water-shop, 
der Branntweinladen. 

STRONTIAN, s. der Strontian, Stron- 
tianit (eine Erdart). 

STRONTITIC, adj. dent Strontian bez 
treffend. 

STRONTIUM, s. Ch. T: a8 metalliſche 
Radical der Strontianerde. 

BTROP, s. NM. T. 1, der Stropp; 2, 
(razor —), der Gtreichriemen. 

STROPHE, Srrorny, s. die Strophe, 
der Versſatz, Vers, 

To STROW, vid. To Srrew. 

STRUCTURE, s. 4, das Bauen; 2. Gez 
bäude, der Bau; 3. die Bauart, Zu— 
fammenfebung, Fügung; 4, Min. 7. 
das Sefiige. : 

STRUDE, s. die Stutevet. 

To STRUGGLE, v, n. 1. fich beftig be- 
wegen, arbeiten, ſich anftrengen, fich 
placen, ftreben, fich beftreben, bemii- 
hen, fic winden, fich ſträuben; 2. 
kämpfen (— with, mit; — against, 
qeqen), ringen, ftretten; to — hard, 
ſich abarbeiten.. 

STRUGGLE, s.. 1. die Anſtrengung, 
heftige Bemiihung, das Strauben, 
Streben, die Arbeit; 2. der Kampf 
Streit; 3. die Noth, Augſt, Berle- 
genheit, Agonie 

STRUGGLER, s. der Strebende, Käm— 
pfer, Ringer. 

To STRUM, »v. n. vig. fiedeln, klim⸗ 
pern, Fragen. 

BTRUMA, s. Med. T. der Kropf, die 
verharicte Drüſengeſchwulſt. 

S'TRUMOUS, adj, fropfig, mit etner 
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— Drüſengeſchwulſt be— 

aftet. 

STRUMPET, I. die öffentliche Hure, 
Gaſſenhure; 1. adj. 1. hureriſch; 2. 
unbeftindig, falſch. 

To STRUMPET, v. a. zur Hure machen, 
finden, ſchwächen. : 

To STRUT, v. n. ftrogen, fic) ſpreizen, 
ftolziren, prangen, fic) briiften, fich 
dehnen. 

STRUT, s. das Strotzen, Brüſten, der 
ſtolze Gang, Straußgang. 

STRUTHIOUS, adj. ſtraußartig, dem 
Strauße ähulich. 

STRUTTER, s. 1. der Stolzirende; 2. 
Großthuer, Prahlhans. 

STRUTTINGLY, adv. ſtolzirend, groß⸗ 
eae strutting-piece, 7. die Sperr- 
eiſte. 

STRYCHNIA, ». Ch. T. das Strychnin. 

STUB, s. das Stamm-Ende, der 
Stumpf, Sturz, Stift ; — nail, der 
ftumpfe Nagel, kurze und dide Maz 
gel ; — wood, Stammholz. 

To STUB (or To Srus up), v. a. (aus=) 
reuten, (aus-)rotten, auswurzeln. 

STUBBED, adj. -1. abgeftumpft, ge— 
ſtutzt; 2. unterfegt ; 3. fig Hart, grob. 

STUBBEDNESS, s. die abgeftugte Be- 
ate bel das Wbgeftumpfte, Ge— 
utztſein. 

STUBBLE, s. die Stoppel, der Halm; 
— field, das Stoppetfeld; — goose, 
die Stoppelqans ; — rake, der Stop⸗ 
pelrechen, 

STUBBORN, (adv. —1y), adj. ftetf, 
ftare, hart, unbiegfam, hartnäckig, 
widerfpinftiq, halsftarrig,  fteiffin= 
nig, beharrlich, entſchlöſſen, feſt, 
ſtandhaft; —ness, s. die Hartnäckig— 
feit, Unbiegſamkeit, Halsſtarrigkeit. 

STUBBY, aa). ſtraff, kurz und dick, un- 
terfebt, georungen; — bristles, fteife 
Borften, " 

STUCEO, s. der Stu, Gipsmirtel ; die 
Stu atur=)arbeit ; — floor, der Fuß⸗ 
boden bon Stud oder Stuckarbeit. 

To STUCCO, v. a. mit Studaturz)ar- 
beit verſehen. 

STUD, s. 1. die Pfoſte; Säule, der 
Ständer; Eckpfeiler (bet einer Ein— 
fahrt, u. ſ. wo; Baumſtamm; 2. 
Nagel (mit großem Kopf zu Zier— 
ath); Knopf, Knauf, die Buckel; der 
— Chemiſettknopf; 3,. der 

afen (am Thürſchloß); 4. die Stu— 
teret; der Marjtall; sp. H-s. a — of 
hunters, zwei oder mehrere zur Sagd 
beftimmte Pferde; a — of race horses, 
wet oder mehrere gum Wettrennen 
eftimmte Bferde; — horse, der 
(Quct=)Hengft; — work, 7. das 
Mauerwerk gwifden deu Ständern 
eines Hauſes. 

To STUD, v. a. mit Nägeln oder Buz 
cfeln zieren, befchlagen, beſetzen, anfe 
buckelu. 

STUDDING, s. das Beſetzen, Beſchla— 
gen; M. T-s.— sail-boom, die Leeſegel⸗ 
fpier; — sail-boom-irons, Bügel zu 
den Leefegelfpieren ; — sails, Leeſe⸗ 
gel, Brallfegel. 

STUDENT, s. 4. der Student, Hoch⸗ 
ſchüler; Studtrende, Gelehrte. 

STUDIED, adj. bewandert, beleſen, ge- 
lehrt; — in law, in den Itechten er— 
fahren. 

STUDIER, s. der Studirende, Renner, 
(Sach=)RKundige, Gelehrte. 

STUDIO, s. das Atelier, die Maler- 
ſchule. 

STUDIOUS (adv. —ty), adj. 1, (der Ge⸗ 
lehrſamkeit) befliffen, den Wiſſen— 
fchaften ergeben, emfig, fleißig; 2. 
achtſam, aufmerkſam (— of ..; auf...) 
3. nachdenfend, betrachtend, tieffin- 
nig ; to lead a — life, fleißig ftutiren ; 


STUM 


to be —, fitch bemühen, fich befleißi⸗ 
get; —ness, s. dic Liebe zur Gelehr⸗ 
ſamkeit, das fleißige Studiren, dis 
Gefliſſenheit, Emſigkeit, der Fleiß 
die Achtſamkeit. 

STUDY, s. die Erwerbung yon Kennts 
niffen, das Studiren, Studium; 2 
Nachdenken, Sinnen; Borfchen, Un— 
terſuchen; 3. die Erlernung, Emſig⸗ 
keit, Bemühung, Anſtrengung, der 
Lernfleiß; die Lernzeit; 4. Wiſſen⸗ 
ſchaft, Kenntniß; 5. die Studirſtube, 
Bücherſtube, das Leſezimmer; Stu⸗— 
dienzimmer, Atelier; he makes it his 
—, er legt fich darauf, er befleißiget 
fich ; to be ina brown —, col. in tie= 
fen ®edanfen (tribe, mißlaunig) 
feyn. : 

To STUDY, va. & n. 1. ftudirent; 2. 
nachdenken, durchdenken, finnen; for— 
ſchen, erwägen, durchforſchen, unter— 
ſuchen; 3, den Wiſſeuſchaften oblie— 
gen; 4. ſich befleißigen; 5. erlernen, 


— one’s brains about .., fich den Kopf 
gerbrechen iiber ... to for.., auf 
etwas ſtudiren, nachfinnen iiber ... 

STUFF, s. 1. dev Stoff, Gegenftand, 
die Materie, Maſſe; 2. das Wefent- 
liche, die Hauptfache ; 3. a8 Gewebe, 
der Seug; 4. Gemengfel; 5. Fiillfet, 
vid. Srurrina; 6. MN. die Schiffs— 
ſchmiere, Schiffspappe, Harpüſe; first 
—, T. dev halbe Zeug (bei den Pa— 
piermachern) ; good —, etwas Deli— 
cates; NM. T-s. thick — Planken yon 
4—12 Soll Dice ; twice-taid —, ume 

efchlagenes Tauwerk; stuff) cont. 

Moyen ! tis all —, cont. es tft Alles 
erlogen; — goods, wollene (Manu— 
factur)Waare, Wollenzeuge; — nat 
dev Filzhut, grobe Hut ; — stone, eine 
Art koͤrnigen Kalkſteines. 

To STUFF, v.L a. 1, ſtopfen, vollſto⸗ 
pfen, füllen, anfiillen ; 2. verſtopfen, 
anftopfen ; i Coebaleicen, Typ. Pls 
[ebemals] ste Ballen) ausftopfen, 
polftern; 4. einpreffen; 5. reichlich 
verjehen, ausftatten ; to — up, zuſto— 
pfen, verſtopfen; stuffed birds, ausge⸗ 
ftopfte Vigel; IL n. übermäßig, gie— 
vig eſſen, fich vollftopfen. 

STUFFING, s. 1. das Fiillfel; 2. Werg; 
— box, 7: die Stopfbüchſe (au einem 
Saugwerf). 

STULM, s. Min. T. dev Stollen. 

To STULTIFY, v. a, 1. dumm (um 
Marven) machen; 2..Z. 7. fiir geiftes= 
abwefend erklären. 

STULTILOQUENCE, SruLTILoguy, °s, 
das thirichte Geſchwätz, Gewäſch. 

STUM, s. der (ungefelterte) WMoft; un⸗ 
gegobrne Wein, aufgeqohrne Wein, 

aͤhrwein, Stummwein. 3 

To STUM, v. a. (verdorbenen Wein 
durch Moft) wieder aufgähren Laffer, 
nenen Wein machen. 

To STUMBLE, v I. n. 4. im Seber an⸗ 
ftofer, ftolpern, ſtraucheln, fehl tre- 
ten; 2. ftopen, anſtoßen, einen Feh— 
ler beqeben 3. zufälligerweiſe anf 
etwas ſtoßen; prov-s, he stumbles ata 
straw, et ift eit Kleinigkeitskrämer; 
to —at, fic) an etwas ftopen; fig. 

ſich cin Bedenken darüber machen 5 
to — on (upon), or into, auf etwas ſto⸗ 
fien, es plislich antreffen; to — over 
liber etwas (weg=)fallen, torkeln z IL 
a. aufhalten, Schwierigkeit machen, 
Anſtoß geben, beleivigen. 

STUMBLE, s._da8 Stolperm, Strau— 
cheln; dex Sebltritt, das Verſehen, 
der Schnitzer, Bock. 

STUMBLER, s. der Strauchler; ſchwacht 
Menfch ; das ftolpernde Pferd. 

STUMBLING, s. das GStolpern, Gios 





fen, Anſtoßen, Straucheln ; dev Febl⸗ 


purchlernen, (auswendig) lernem; to - 
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tritt; bas Verſehen; — block, (— 
stone), fig. dev Stein des Anſtoßes; 
— ſtolpernd, ſtrauchelnd, feh— 
en 


t. 

STUMP, s. der Stumpf, Stiimmel; to 
the —, bis auf den Stumpf, durchaus. 
STUMPY, adj. 1. hart, ftraff, ftetf, ſtör— 
tig (w. Wi.) 5 2. kurz, ſtämmig. 

Tu STUN, v. a. 1. betiuben; 2. verdu— 
gen, beſtürzen, ftaunen machen. 
Ta STUNT, v. a. am Wachsthuime hin— 
deri, verbutten laffen; verwahrloſen. 

SBTUPE, s. ter Bähelappen, warme 
Umfdlag; die Bahung, das Krauz 
terbad. 

To STUPE, v. a. bähen, warm umſchla⸗ 
gen oder verbinden, 

SLUPEFACTION, s. die Betinbung, 
Rerdugung, Beſtürzung, das Stau— 
nell 

STUPEFACTIVE, adj. betiubend. 

STUPEFIER, s. dev (die, das) Betäu— 
bende; da8 Betiubungsmittel, Har- 
tuugsmittel. 

Jo STUPEFY, v. a. 1. betäuben, verdu⸗ 
Gen, dumm made, verdummen; 2. 
dev Empfindung oer des Bewuft= 
feyns berauben; 3. beſtürzt machen, 
in Staunen ſehen, ftaunen maden, 
bethiren; 4. ftumpfen, die Straft 
nehmen ; to be stupified with.., be⸗ 
raubt, beſtürzt ſeyn vor. ., dur... 

STUPENDOUS (adv. —ty), adj. erſtau⸗ 
tend, erftauntlich, wunderfamt ; —ness, 
s. die Erſtaunlichkeit, Wunderbarfeit. 

STUPID (adv. —xy), adj. dumm, geiſt⸗ 
{68, fopflog, albern, betiubt, beftiirgt. 

STUPIDITY, ; s. 1. die Betäubung, 

STUPIDNESS, Beftiirgung, dag 
Staunen; 2. die Oummbeit. 

STUPOR; s. 1. vie Betiubung, Erſtar⸗ 
rung; 2. Dummheit; 3. da8 Erſtau⸗ 
nen, Starren, Unftarven, Unftaunen. 
To SYUPRATE, v. a, nothgitchtigen, 
ſchäuden. 

SLUPRATION, s. die Nothzüchtigung, 
Schändung, L. 7. das Stuprum 

STURDINESS, s. 1. die Dreiftigfeit, 
Keckheit, Fredheit, ser Trog; 2. die 
Störrigkeit, Hartnidigfeit; Stand- 
— ——— 3. Stärke, Harte, Derb— 

it. 


STURDY (adv. —tuy), adj. 1. ſtark kraft⸗ 
poll, derb, handfeft ; fteif, ftraff, hart, 
ftarr ; 2. ftdrrig, hartnäckig; muthig, 
kühn, dreiſt, keck, trogig. 

STURDY, s._ die Drebtrantheit ber 
Schafe; Schwindelfirner. 

STURGEON, s. det (common —, gemeine) 
Stir (Acipenser sturio — L.)3 dev 
Hauſen (Acipenser huso —- L.) 3 caviar 
= ay Sterlet (Acipenser ruthenus 

— L.). 

To STUTTER, v. n. ſtottern, ftamimeln. 

— s. dev Stotterer, Stamm⸗ 
er. 

STUTTERINGLY, 

STUTTINGLY, ternd. 

STY, s. 1, der (Schwein-)Stall, 
— ————— 3 2. das Gerſten⸗ 

orn amt Auge. 

To STY, v.a. einftallen, in den Stall 
thun, einſperren. 

BTYGIAN, adj. Rogite hölliſch. 

BIYLE, s. 1. der Griffel; Stichel, die 
Spike, Madel; 2. der Zeiger; 3. B. 
T. ver Oriffel; 4. der Styl, die 
Schreibart, der Ausdruck; ote Art 

und Kunſt, eigene Manier in den 

Künſten; 5. dev Titel, Mame ; die 

Verorduung, Verfahrungsart ; 6, die 

Seitrednung (old —, die alte {utianiz 

fhe Sritrechuung; new — dte neue 

Zeitrechnung); 7. vid. Srme; in —, 

prunthaft, hochtrabend; to live in —, 

fivand (cin grofes Haus) machen; 
in the first —, nach dem neucften Ge= 


adv. (1. ti.) ftote 
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ſchmack; chasteness of —, da8 Frei⸗ 
ſeyn de8 Styls von Barbarismen ; 
— of court, der Curialftyl, die Kan— 
zelleiſchreibart; the royal —, die kö— 
nigliche Verordnung. 

To STYLE, v. a. nennen, benennet, bez 
titeln. y 

STYLIFORM, adj. nadelförmig, fpibig, 
griffelförmig. 

——— adj. prunkhaft, hochtrabend, 
modiſch. 
STYLITES, s. pl. die Styliten (cine 
chriſtliche Sekte). 
STYLOBATION, s. Arch. T, dev Ganz 
lenftuhl, Säulenfuß. 

STYLOID, adj. vid. StyiirorM. 

STYPTIC (Srypricat), Med. T. [. adj. 
ſtyptiſch, zuſammenziehend, blutſtil⸗ 
fend, ftopfend; I. s. da8 blutſtillende 
Mittel. 

STYPTICITY, s. Med. T. das Stypti- 
fhe, Blutftillende, Stopfende, 

STYRIA, Sriaza, s. die Steiermark. 

STYTHY, Srirny, s. der Amboß, das 
Sperrhorn. 

STYX, s. Myth. T. der Styx, Hillen- 


flug. 

SUABIA, s.(das Land) Schwaben. 

SUABIAN, I. agj. ſchwäbiſch; IL. s. der 
Schwabe. 

SUABILITY, s. die Verklagbarkeit 
(Ww. ü.). 

SUABLE, adj. verklagbar. 

SUASIBLE, adj. 31 iiberreden, zu bere— 
bent, gut Leiten, gu lenken, leukbar. 

— s. die Ueberredung, Bere— 
ung. 

SUASIVE, adj. überredend, beredend. 
SUASORY, adj. zum Ueberreden dien— 
lich, überredend. NP eae 
SUAVITY, s. di¢ Süßigkeit, ieblich= 
feit, Anmuth. 
SUBACID, adj. 
fauer, ſaͤuerlich. 
SUBACRID, adj. ein wenig herbe, ete 

was ſcharf. 

SUBACTION, s. 1. die Unterjocung, 
Bezwingung; 2. ch. 7. die Mieder= 
dämpfung, Abſchmelzung; 3. Zer— 
pülverung; 4. Med. T. die Aufwei— 
chung, Erweichung. stil 

SUBAGITATION, | s. fleiſchliche 
Vermiſchung. 

SUBAH, s. (it Indien) die Statthal— 
terfchaft. i 

SUBAHDAR, s. der Statthalter einer 
Proving in Indien. — 

SUBAHSWIP, s. der Gerichtsbezirk ei— 
nes Subahsar. 

SUBALTERN, L. adj. untergeordnet; L. 
s. dev Untere, Unterbeamte, Subal— 
teri. 

SUBALTERNATE, adj. abwechſelnd; 
untergeordnet. 

SUBALTERNATION, s. 1, das Aufein- 
anderfolgen, die Abwechſelung; 2. die 
Unterordnung. 

SUBAQUATIC, ; adj. unter dem Waſ⸗ 

SUBAQUEOUS, fer (legend). 

SUBASTRAL, adj. unter den Sterten, 
irdiſch. 

SUBASTRINGENT, adj. ein wenig (et⸗— 
was) zuſammenziehend oder ſtopfend. 

SUBAXILLARY, adj. unter dem Ur— 
fprunge des Aſtes ftehend. 

SUBBEADLE, s. der Unterhifdher, 
Frohnknecht, Gerichtsknecht. 
SUBBRIGADIER, s. dev Unterbrigadier. 

SUBCARBONATE, s. Ch. T. Roblen- 
ſäure mit yu ftarfem Gafe. 

SUBCARBURETED, adj. Ch. T. im ge- 
tinge Grade mit Rohlenftoff ge- 
ſchwängert. 

ao adj. unterhimmliſch, 
rdiſch. 

SUBCENTRAL, adj. unter dem Mittel= 
punkt befindlich. . 


eit wenig (etwas) 


die 
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SUBCHANTER, s. der Untercantor, Une» 
terſänger. 

SUBCLAVIAN, adj. A. T. unter dem 
Schulterbeine ; — vein, die Schiiffel- 
beinader. 

SUBCOMMISSIONER, s. der Untercom- 
miſſär, Unterſchreiber. 
SUBCOMMITTEE, s. die Untercommiſ⸗ 

fion, ber Unterausſchuß. 

SUBCONSEQUENCE, s. die Folge ans 
auc Solge, untere Folge, zweite 

olge. 

SUBCONSTELLATION, s. Ast. T. die 
Unter-Conftellation, das Sternbilp 
vont zweiten Range. ‘ 

SUBCONTRACTED, adj. durch einen 
neuen Vertrag verbunden. 

SUBCONTRARY, adj. halb entgegen. 

SUBCORDATE, adj. B. T. faft herzför⸗ 
mig. 

SUBCOSTAL, adj. A. T. unter den Ripe 
pert befindlich. 

SUBCUTANEOUS, adj. .4. T. unter det 
Haut befindlich, zwiſchen Haut und 
Fleiſch. 


SUBCUTICULAR, adj. unter der Ober— 
haunt liegend. 
SUBDEACON, s. der Subdiaconus, Une 


terdiaconus,  Unterhelfer, untere 
Hiilfspriefter. 

SUBDEACONRY, a das Subdiaco= 
SUBDEACONSHIP, § — net. , 
SUBDEAN, s. der Gubdecanns, Unter- 
dechant. 


SUBDEANERY, s. die Wiirde und das 
Amt eines Unterdechanten. 

SUBDECUPLE, adj. ein 3ehutel ent= 
haltend. 

ws Sate adj. untergeſchoben 

Ww. ü.). 

To SUBDIVERSIFY, v. a. yermannich- 
faltigen, wieder abändern; immer 
anders mache, Berinderung any 
Verdnderung machen. 

To SUBDIVIDE, v. I. a. unterabtheilen, 
Unterabthetlungen mache; Un. une 
terabgethetlt werden. ‘ 

SUBDIVISION, s. die Unterabtheilung ; 
das Unterabthetlen. 

SUBDOLOUS, adj. betrüũglich, liftig, 
fehlau, fein (w. ü.). ; 

SUBDOMINANT, s. Mus. T. die Subdo⸗ 
minante. 

SUBDUABLE, adj. unterwerfhar, bez 
swing bar. 

SUBDUAL, s. die Unterwerfung. 

To SUBDUCE, 2 v. a. 1. entziehen, weg: 

To SUBDUCT, § nehmen; wegziehen; 
2. absiehen, fubtrahiren, — 

SUBDUCTION, s. 1. die Entziehung, 
Wegnahme ; 2. Abziehung, der Ab— 
zug; das Abziehen, die Subtraction. 

To SUBDUE, v. a. 1. unterwerfer, un— 
terwiirfig machen, unterjochen, be— 
wiungen, überwältigen, beſiegen, eve 
ſchöpfen; 2. unterdrücken, bedrücken; 
3. bändigen, zähmen, dämpfen; 4 
(Land) verbeſſern, fruchtbar machen; 
(Ankraut) vertilgen, ausrotten; to 
— one’s flesh, Th. Ph. fein Fleiſch 
kreuzigen, kaſteien. i 

SUBDUER, s. der Unterjocher, Be— 
awinger, Biindiger, Unterdrücker, 
Saher. 

SUBDUPLE, Suspuricare, adj. halb. 

SUBEQUAL, adj. beinal qleid). 

SUBERATE, s. das korkſaure Gal. 

SUBERIG, adj. Ch. T. forffauer ; — acid, 
die Korkſäüre. 

SUBEROSE, adj. B. T. benagt. 

SUBEROUS, adj. Eorfartig. 

SUBFUSE, adj. dunkelbraun. 

SURGL ORT EAS. adj. Eugelicht, rund⸗ 

ich. 

SUBHASTATION, s. der iffentlidhe (ge« 
richtliche) Verkauf, die Verftetgernngy 
Auetion, Subhaftation. 
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BUBINDICATION, s. die Anzeige, Bee 
zeichnung. 

SUBINFEUDATION, s. 4. 1. 7. die Be— 
fehnung mit einem Wfterlehen ; 2. das 
Afterlehnsverhältniß. 

taal adj. plötzlich, ſchnell, 
eilig. 

— adj. darunter liegend; un⸗ 
ten (tiefer) gelegen. 

BUBJECT, I. adj. 1. unter etwas oder 
unten befindlich ; 2. zum Orimbde ge— 
legt; 3. unterworfen, untergeben, 
uuterthan, dienftbar; 4. ausgefest ; 
5. verpflichtet, ſchuldig; the — matter, 
ber (fragliche) Gegenjtand; to hold 
—to..., zur Berfigung ... alten; 
— to my order, zu meiner Verfiigung ; 
to be — to anger, letcht gorniq wer- 
det; Us. 4. dev Unterthan, Unterge- 
Gene; 2. das Subject, der Gegen— 
ftand, das Grundding, Grundweſen, 
det Grundbegriff, das Grundwort, 
der Stoff, das Wefen, die Perfon, der 
Nominativ; the —Itreat of, der Ge— 
genftand, wovon ich handle ; it is her 
perpetual —, fie fpricht unaufhörlich 
davon. 

To SUBJECT, v. a. 1. darunter legen, 
unterlegen; 2. darlegen, darjtellen; 
3. ausfetzen, bloßſtellen; 4. (— to) 
unterwerfen, unterjochen, dienftbar 
madden (Semand einem); to — to 
imposition, der Gefahr der Uebervor— 
theilung ausfegen, blofftellen. 

SUBJECTION, s. 1. die Unterwerfung; 
2, Unterworfenheit, Untorwiirfigfeit ; 
Abhängigkeit, Pflicht, Dienſtbarkeit. 

SUBJECTIVE (adv. —x), adj. zu dem 
Gubjecte gehörig, fubjectty, inner, 
einwohnend. 

To SUBJOIN, v. a. noch beifiigen, mit 
hinzu fegen. é 
To SUBJUGATE, v. a. unter jochen, une 
terwerfen, bezwingen, swinger 

SUBJUGATION, s. die Unterjochung, 
Unterwerfung. 

SUBJUNCTION, s. die Beifügung, An— 
fiigung, Verbindung. 

SUBJUNCTIVE, I. adj. beigefiigt, ver⸗ 
bunden; Gram. T. verbindends; IL. s. 
—,or — mood, Gram. T. det Subjunc- 
tiv, Conjunetiv. 

SUBLANATE, adj. B. T. etwas wollig. 

SUBLATION, s. dic Wegnahme, Ent= 
ziehung. 

To SUBLET, »v. a. wieder verpachten, 
wieder vermiethen. 

SUBLEVATION, s. das Heber, Lüften, 
die Erhebung. 

———— s. dev Unterbibliothe⸗ 
av. 

— s. dev Unter> Lieute⸗ 
nant. 

SUBLIGATION, s. die Binding unter= 
wärts, das Unterbinden. 

SUBLIMABLE, adj. zu fublimiven, fubz 
—— —ness, s. die Sublimirbar⸗ 
eit. 

To SUBLIMATE, v. 2.1. Ch. T. fublimiz 
vent, empor treiben; 2. fic. erhöhen, 
erheben, peredeln. 

SUBLIMATE, ‘Ch. 7. T. adj. fublimirt; 


fg. evbaben; Is. da3 Sublimat; 


fublimirte Queckſilber. 
SUBLIMATION, s. 1. Ch. T. di¢ Subliz 
mation, Emportretbung ; 2. jig. Erz 
höhung, Erhebung, Veredlung. 
SUBLIME, I. adj. (adv. —zy), erhaben, 
hoch; ſtolz; vornehm; trefflich; 1. 
s. das Erhabene, die Erhabenheit. 
To SUBLIME, ». I. a. Ch. 7. fublimiren, 
auftreiben, wid. To Suptimare: fic. er— 
höhen, veredeln; I. x. fublimirt werz 
den, empor (auf)fteigen. 
sUBLIMITY, s. dte Erhabenheit, die 
"hohe (höchſte) Vortrefflichfeit; his—, 
feine Hoheit (der Sultan). 
422 





SUBO 


SUBLINGUAL, adj. unter der Zunge. 

SUBLUNAR, 2 adj. unter dem Moͤnde, 

— irdiſch. 

SUBLUNARY, s. das Irdiſche. 

SUBLUXATION, s. S. 7. die Verſtau⸗ 
ching. 

SUBMARINE, adj. untermeeriſch, unter 
(in) der See. 

phate sie ce adj. uuter der Rinne 

ade. 

SUBMEDIANT, s Dus T. die Submez 
diante. 

To SUBMERGE, ». I. a. uutertauchen; 
unter Waffer ſetzen, überſchwemmen; 
If. n. untertauchen (yon Schwalben). 

SUBMERSE, © 2 adj. B. T.untergetaucht, 

SUBMERSED, unter dem Waffer 
wachſend. 

SUBMERSION, s. 4. das Untertauchen, 
Ertränken; die Ueberſchwemmung; 
2. das Liegen unter Waſſer. 

SUBMISSION, s. 1. die Unterwerfung, 
Untergebiung, — Erge⸗ 
bung; 2. Demuth, Selbſtverläuüg— 
a Unterthanigéeit ; 3, der Gehor— 

am. 

SUBMISSIVE (adv. —1x), adj, unter= 
wiirfig, untergeben, demiithig, erge- 
ben; —ness, s. die Unterwiirfigfeit, 
Demuth. 

SUBMISSLY, adv. (w. it.) vid. Sunmts- 
SIVELY. 

SUBMISSNESS, s, (w. ii.) vid. Swamts- 
SIVENESS. 

To SUBMIT, v. I. a. 4, unterwerfen ; 
erntedrigen; 2. iiberlaffen, auheim— 
ftellen; vorlegen, darlegen; IL n. fich 
unterwerfen, fich ergeben, fich gefan= 
gent geben (— to, einem); nachgeben, 
weichen. 

SUBMITTER, s. det fic) Unterwerfende. 

SUBMULTIPLE, s. (— number) 4r. 7°. 
der in einer Sahl enthaltene Factor. 

SUBNASCENT, adj. darunter aufwach—⸗ 
fend, unten hervor gebend. 

—— s. G. T. die Subnor⸗ 
male. 

SUBNUDB. adj. B. T. faft blattlos. 

SUBOBSCURELY, adv. etwas dunkel. 

SUBOCOIPITAL, adj. A. 7. unter dem 
Hinterhaupte. 

SUBOCTAVE, Susocrupie, adj. ein 
Achttheil enthaltend oper ausmachend. 

SUBOCTAVE, s. Mus. 7, di¢ Unteroc= 
tave auf dev Orgel. 

oe adj. unter dem Wuge bez 

ndlich. 

SUBORBICULAR, jaw faſt Freisfir- 

SUBORBICULATE, § “mig. 

SUBORDINACY, s. di¢ Subordination ; 
Unterordnung, der Unterftand, die 
Unterwiirfigéeit; the — of govern- 
ment, die Whjtufung in der Regie— 
ring. 

SUBORDINATE, adj. fubordinirt ; der 
Ordnung nach geringer, untergeord- 
net, unterftandtg, unterworfen; —ly, 
on in der Unterordnung, unterftin= 

ig. 

To SUBORDINATE, . a. fubordiniren ; 
unterpronen, unterſetzen, abftufen, 
unterwerfen. ‘ 

SUBORDINATION, s. die Gubordina- 
tion; Unteroronung; Unterwürfig— 
Feit; Folge, Reihe, der Stufengang, 
die hipfufung, 

To SUBORN, »v. a. anftiften, heimlich 
(auf unerlaubte Wri) anftelfen oder 
vorſchieben, verführen, befteden, zum 
Zeugen (falfche Zeugen) miethen. 

SUBORNATION, s.. 1. die Unftiftung ; 
2. heimltiche Auſtellung, Verfithrung ; 
3. L. T. Miethung falter Seugen. 

SUBORNER, s. der geheime Anſteller, 
Anſtifter, Verführer, Beftecher, Be— 
triiger. — 

SUBOVATE, adj. faſt eiförmig. 
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SUBPETIOLATE, ad. 2. £. mit feba 
kurzen Blumeublättern. 

SUBPCENA, s. 7. T. die Vorladung vor 
Gericht, das Vorgebot, die Citation 
bei Strafe. 

To SUBPGENA, ». a. EL. T. (to — one, 
einen bet Strafe vor Gericht) vorla⸗ 
den, vorfordern, citiren. 

SUBPRIOR, s. der Gubprior, Unters 
prior. 

SUBPURCHASER, s. det Käufer arts 
zweiter Hand. 

SUBQUADRATE, adj. faſt quadratiſch 

SUBQUADRUPLE, adj. ein Biertheil 
enthaltend, 

SUBQUINTUPLE, adj. ein Biinfthett 
enthaltend. ’ ; 

SUBRA MOUS, adj. B.T. faft aftig. 

SUBRECTOR, s. det Snbrector, Unter⸗ 
rector, Untervorfteher eines Colles 
giums. 

SUBREPTION, s. vie. SuRREPTION. 

SUBREPTITIOUS, vid. Surrepririous. 

SUBROGATION, s. vid. SuRROGATION. 

SUBROTUND, adj. rundlich. 

SUBSALINE, adj. ſchwach gefatgen. 

SUBSALT, s. Ch. 7: ein Gal}, das cin 
Uebermaß der Bafe enthalt. 

SUBSCAPULAR, 4. 7. adj. unter dein 
Schulterblatt, 

To SUBSCRIBE, v. a. §- n. 1. unterfebret= 
ben, unterzeichnen, fubferibiren (— 
to, auf), abosswen; 2. fig. einwilli⸗ 
gen, beipflichren, fic) verftehen, ein= 
gehen ; to—to a circulating library, bet 
einer Leſebibliothek abonniten; I do 
not — to it, ith gehe e8 nicht ein, ich 
fage nicht ja dazu; risk subseribed, M 
E, die übernommene Gefahr. 

SUBSCRIBER, s. dev Unterzeichner, 
Gubferibent, Whonnent; list of sud- 
scribers, die Subſeriptions⸗ ober 
AUbonnementslifte. 

SUBSCRIPTION, s. die Unterſchreibung, 
Unterzeichnung, Unterfehrift, Sub— 
feription, das Abonnement; price of 
—, der Subſeriptionspreis. 

SUBSECTION, s. die Unterabtheifung, 
der Unterabſchnitt. d 

SUBSECUTIVE, adj. nachfolgend, 

SUBSEMITONE, s. Mus. T. der unter⸗ 
halbe Ton. : 

SUBSEPTUPLE, adj. cin Siebentheil 
enthaltend. 

SUBSEQUENT, adj. folgend, nachfol⸗ 
gend; —to that time, tach diefer Beit; 
a — clause, der Sufagartifel ; to make 
a — payment, nachſchießen, nachzah— 
len (eine gewiſſe Summte) ; — endor- 
sers, die Hintermänner, Nachmänner 
(auf Wechſeln, die nachftehenden Gi— 
ranten) ; —ly, adv. folgends, nachher; 
darnad, mithin. 

To SUBSERVE, v. a. dicnen, behülflich 
feyn, nachkommen, Folge leiften. 

SUBSERVIENCE (—cy), s. 1. der Dienſt, 
Nutzen, dte Dienlichkeit, Förderlich— 
keit, Behülflichkeit; 2. die Unterwür⸗ 
figkeit, Abhängigkeit; Willfährig— 
keit; in—to..., aus Willfährigkeil 

eget... 

SUBSERVIENT (adv. —1y), adj. 4. dies 
nend, dienſtbar; 2. dienlich, nützlich, 
befirderlich. fee ae 

SUBSESSILE, adj. B. T. ſehr Envgfticlig, 
faſt auffigend. wi 3 

SUBSEXTUPLE, adj. cin Sechstheil 
enthaltend. ue 

To SUBSIDE, ». n. niedergehen, nieder⸗ 


fallen, fich fetzen, fich legen (von einer. 


efchwulft), finfen, fallen, abneb- 
men, nachlaffen; the streams — from 
their banks, tie Höhe der Ströme 
nimmt ab; the land subsides into a 
plain, das Land flacht ſich zu einet 
Ebene ab. 
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SUBSIDENCE (—cy), s. 4. das Sinken, 
Falleu, die Abnahme; 2 der (Voz 
ten=)Sag. 

SUBSIDIARY, adj. Hiilfe Tetftend, zu 
Hilfe fommenud, zur Hiilfe mitwir— 
fend, Hiilfs= ...; — books, M. E. die 
Hiilfsbiicher ; — stream, der Neben— 

up; — treaty, der Subfidienver= 
trag; — troops, pl. Hiilfétruppen. 

SUBSIDIARY, s. der (die, das) Hiilfe= 
feiftende. 

To SUBSIDIZE, v. a. Hülfsgelder geben, 
mit Subſidien verfehen. 

BUBSIDY, s. tie (Geld-Hülfe, das 
Hiilfegeld, die (Hiilfs-)Steuer, Zu⸗ 
buße, der Beitrag. , 

To SUBSIGN, v. a. unterzeichnen, dare 
unter ſetzen (w. ü.). 

SUBSIGNATION, «. bie Unterzeichnuug 
(1. ü.). 

Fo SUBSIST, ». En. 1. ba ſeyn, ſeyn, 
fortwähren, beftehen, bleiben; 2. fic 
ernähren, ſich balten, ſich evbalten, 
auskommen, leben; (— on. upon, 
you) ; to —on charity, yon Almoſen 
leben; IL a. ernähren. 

BUBSISTENCE (—cy), s. 1. a8 fort= 
dauerude Daſeyn, Beſtehen; 2. das 
Lebeusmittel, dev Unterhalt, das Aus— 
kommen, dev Lebensunterhalt; 3. das 
Juwohnen; to gain one’s — ſich 
durchhelfen, fein Auskommen haben; 
to labour for — fürs Brod arbeiten; 
-— money, Mil. T.da8 Unterhaltungs- 
geld ag Goldateu, Servicegeld, Pfle⸗ 

egeld. 

——— adj. 1. da ſeyend, bez 
ſtehend; 2. inwohnend, eigen. 

SUBSOIL, s. da8 untere Erdreich, die 
Srundfage. 

SUBSPECIES, s. die Halbart, Schein⸗ 


art. 
SUBSTANCE, s. 1. die Subjtamg ; a3 
Weſen, Ding; 2. die Feſtigkeit, der 
Körper; 3. dic Wirklichkeit, das Wee 
fentliche, dev weſeutliche Theil, Be- 
ftandtheil, Haupttheil, die Kraft, das 
Befte, Maré; 4. dev weſentliche Inu— 
Halt, Hauptinhalt; 5. der Reich— 
sb, das Gigenthum, Vermögen, 
Rittel, Leben; — of a_letter, der 
wefentliche Suhalt eines Briefes. 
SUBSTANTIAL (adv. —ty), adj. 1. we⸗ 
fentlich, ſelbſtſtäudig; wirklich; 2. 
körperlich, materiell; 3. ſtark, dicht, 
feft; 4. kräftig, gedrungen, daner- 
ste ——— 5. vermögend, wohl⸗ 
end. 


BUBSTANTIALITY, } s. 1, die Wee 

BUBSTANTIALNESS, § feutlichfeit, dag 
Wefentliche, die Peal bis aes 
Wirtlihfeit; 2 Mirperlichfeit; 3. 
Stärke, Feſtigkeit; 4. Nahrhaftigkeit. 

SUBSTANTIALS, s. pi. die weſentlichen 
Theile, Hauptpunkte, weſentliche 
Dinge. . 

To SUBSTANTIATE, v. a. 1. zum We⸗ 
fen machen, verwirklichen, Beftand 
geben, zur Dauer bringer, befefti- 
gen; 2; darthun, erhärten, beſtäti— 
gen, beglaubigen, beurfunden, be— 
weiſen. 

SUBSTANTIVE, s. Gram, T. das Sub⸗ 
ſtat tiv, ss re Sachwort; — 
ly, adv. wefentlich ; Gram. 7: als Subs 
ftantty. 

To SUBSTITUTE, v. a. fubftituiren, zu⸗ 
ordnen, an eines Widern Stelle fee 
gen, unterſchieben. 

RUBSTITUTE, s. 1. der Subftitut, Zu— 
geordnete, Dienft= oder Amtsver— 
tveter, Verwefer; 2. das Stellver— 
tretende ; 3. Surrogat, Erfagmittel ; 
4. Mil. Ph. dev fretwillige Stellver⸗ 
treter. 

SULSTITUTION, s. 1. die Subſtitui— 
rung, Zuordnung, Setzung einer 
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Perfon oder Sache an die Stelle ei— 

ner Undern; 2. Stellvertretung; 3. 

Unterſchiebung; 4. Gram. 7. die 

k Syllepfis. ; 

Tv SUBSTRACT, v. a. fubtrahiren, ab= 
ziehen (— from, yon), abnebinen. 
SUBSTRACTION, s. dic Subtraction, 
Abziehung. 

SUBSTRATUM, s. 1. die Schicht, Laz 
ge EErde, oder Felſen); 2 Log. 7 
die Subſtanz, das Subjtrat. 

SUBSTRUCTION (Sunsrrucrure), s. 
das Unterbauen; dev Unterbau, die 
Crundlage; das Untergebäude, 
Grundgebäude. reer: 

SUBSTYLAR-LINE, s. die Mittagslinie, 
Seigerlinie, Subjtylarlinie auf Gonz 
nenuhren. 

SUBSTYLE, s. vid. SupsTYLAR-LINE. 

SUBSULTIVE, Sussutrory, adj. um- 
fpringend, hiipfend, fic) in Abſätzen 
bewegend. 

SUB§SULTORILY, 
fprungweife. 

— s. Med, T, das Hüpfen, 

uden. 

SUBTANGENT, s. G. T. die Gubtanz 
gente. 

To SUBTEND, v. I. a. (befonbders, 72) 
dehnen, giehen, fpannen; D. x. fich 
dehnen. 

pe wage, s. G. T. die Sehne, Chorz 
a. 

SUBTEPID, adj. lauwarm. 

SUBTERFLUENT, ; adj. unten flicfend, 

—— darunter wegflie⸗ 
pend. 

SUBTERFUGE, s. die Musflucht, der 
PVormand, Bebelf. 

SUBTERRANE, s. die Höhle. 

pea — ———— adj. unterirdiſch. 

SUBTIL (adv.— uy), adj. 1. ſubtil, fein, 
fiinftlich, gart, diinu ; 2. ſcharf, durch— 
dtingend; 3. fpisfindig; ſcharfſich— 
tig; 4. Lijttg, ſchlau, Flug, hinterliftig, 
ſchlecht, niedrig, betruͤgeriſch; — 
ness, s. 1. die Feinheit, Scharfe, das 
Sarte, Diinne; 2. fig. die Spitzfin— 
— 3. Schlauheit, Lift, Liftig= 
ent. 


SUBTILITY, s. vid. Sustivry: 

SUBTILIZATION, s. 1. die Verdün— 
nung, Verfeinerung, Schärfung; 2. 
Ch. T, Berfliidtiqung ; 3. fig. Spitz⸗ 
findigteit, Klügelei. 

To SUBTILIZE, »v. I. a. fein machen, 
verdiinnen, zuſchärfen, zuſpitzen; 
verfeinern; Ma ſpitzfindig ſeyn, ing 
Seine gehen, klügeln. 

SUBTILTY, s. die Feinheit, Sartheit ; 
2. fig. Spite, Schärfe, der Scharf- 
finn; 3. die Spitzfindigkeit; 4. Lift, 
Schlauheit. — 

SUBTLE (ady. —ty), adj. fubtil; fie. 
fein, liſtig, ſchlau. ee 
To SUBTRACT, v. a. fubtrabiren, abz 
ziehen (— from, yon), abnehmen. 

SUBTRACTER, s. der Abziehende. 

SUBTRACTION, s, dic. Gubtraction, 
Abziehung; L. 7. die Entziehung, 
Vorenthaltung. 

SUBTRAHEND, s. Ar. T. der Subtra⸗ 
Ee die abstehende (oder Abzugs-) 

abl. 


adv. ſpringend, 


SUBTRIFD, adj. B. T. undeutlich, drei 
ſpaltig. 

SUBTRIPLE, adj. ein Dritttheil ent— 
haltend. 

SUBTUTOR, s. der Unterhofmeiſter. 
SUBULATE, Sunutarxp, adj. B. T. 
pfrimenförmig. 

SUBURB, s. die Vorſtadt; fig. die 
Grenge, der Nand; suburbs, pl. die 
Vorftidte; Fort. die Wupenwerke, 





 Grengitiie. 
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SUBURBAN, adj. zur Vorſtadt qehbrig 
in der Vorftadt wobnend. 

SUBURBED, adj. 1. Vorſtädte haberd ; 
2. ant eine Vorftadt grenzend. 

SUBURBICARIAN, Susursicary, adj, 
zur Diöceſe Rom qehsrig. 

SUBVARIETY, s. die Unterabart, Un: 
terfpielart. 

SUBVENTION. s. 1, das Zwiſchenkom⸗ 
men; 2. dag Veifpringen, bie Hilfe 
(w. it), 

SUBVERSION, s. die Umkehrung, der 
Umſturz, die Zerſtörung. 

SUBVERSIVE, adj. umkehrend, ume 
ftiirgend, zerſtörend (— of .., eine 
Sache) ; it is— of orders and laws, 
eS witft Ordnung und Geſetze um. 

To SUBVERT, v. a. 1. umfehren, untz 
ftoBeu, umſtürzen, gerftiren ; 2. ver= 
derben, verſchlimmern, verführen. 

SUBVERTER, s. dev Umſtürzende, Zer— 
ſtörer, Verderber, Verwiifter. 

SUBWORKER, s. dev Unterarbeciter, 
Handlanger, Gehülfe. 

SUCCEDANEOUS, adj. ftatt eines An— 
dern gebraucht, an dte Stelle eines 
Andern gefest, ftellvertretend. 

SUCCEDANEUM, s. das untergefchobe=. 
ne ftellvertretende oder Grube Mit. 
tel, Surrogat. 

To SUCCEED, v. n. & a. 1. (to — to an 
estate, an office, &c., in Beſitz eines 
Gutes, eines Amtes u. f. w. kom— 
men), folgen, in Ordnung gehen, 
nachfelgen, beerben ; 2. Erfolg haz 
ben, von Statten geben, gelingen, 
glücken, Glück machen, anfchlagen ; 
he succeeds in it, e8 glückt ihm; t 
succeeded completely, es gelang mit 
vollkommen; to succeed with one, 
mit einem ausfommen oder durdy= 
fomment, es bet Semand durchfesen. 

SUCCEEDER, s. der Machfolger, Erbe. 

SUCCESS, s. da8 Gelingen; der Ere 
folg, Ausgang, glückliche Erfolg, 
Bortgans, das Glück; military —, dad 
Kriegsglück; to meet with bad — Fein 
Glück haben. 

SUCCESSFUL (adv. —1yv), adj, qliich - 
lich, evfolqreich, bon qutem Erfolge 
qelungen; —ness, s. der gute Erfolg 
nas Glück. 

SUCCESSION, s. 1. die Folge, Nach: 
folge; 2. Nachkommenſchaft (wou 
Biirften), Thronfolge ; Wmtsfolge ; 
Grbfolge; 3. das Erbfolgerecht; 4. 
die Folgereihe, Reihe, Linie; im (due) 
—, by order of —, in gehiriger Reihe, 
nach der Folgereihe (der Buchftaben 
oder Sablen), folgerecht ; war of — 
der Crbfolgefrieg ; — of crops, det 
Fruchtwechfel, die (Frucht: )Wechſel⸗ 
wirthfdaft. 

SUCCESSIVE, adj. ein8 nad) dem An— 
derit, folgerecht, auf einander folgend, 
nachrückend; —ly, adv. in Folge, der 
Reihe nach, nach einander, nach und 
nach ; —ness, s. die Folge, Reihe, der 
Reibengang. 2 

SUCCESSLESS (adv. —ty), adj unglück⸗ 
lich, evfolglos, ohne stot tert 
Grfolg ; —ness, s. das Unglück, Miß— 
lingen. ae 

SUCCESSOR, s. dev — (ot ete 
nem Geſchäft u. f. wp; Bhronfols 
ger; Erbe. 

SUCCIDUOUS, adj. fallend, wankend, 
zuſammenſinkend (w. ü.). 

SUCCIFEROUS, adj. Gaft ergengend. 

SUCCINATE, s. Ch. T. das bernftein: 
faure Salz, Bernſteinſalz. 

SUCCINATED, adj. Ch. 7. mit Berne 
ſteinſäure geſchwängert. 

SUCCINCT (adv. —V), adj. 1. aufge⸗ 
ſchürzt cw. ü.); 2. furg, kurzgefaßt, 
gedrängt, gedrungen, ferniq; —ty, 
adv. kurz, gedrangt, gedrungen; — 
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ness, s. dit Kürze, Gedrangtheit, Ge— 
drungenheit. 

SUCCINIC, 2 adj. Ch. T. bernſtei— 

SUCCINOUS, § ue(r)n; bernftetnar= 
tig; succinic acid, die Bernſtein— 
fare. 

SUCCOUR, s. 1. die Hilfe, der Beiſtand; 
Entſatz; 2. Helfer; Gntfeger; a 
place of — der 3ufiuchtéort. 

Jo SUCCOUR, v. a. 1. helen, aushelfen, 
beiſtehen, Beiftand lerften, zu Hilfe 
kommen; 2. entſetzen. 

SUCCOURER, s. det Helfer, Beiſtand. 

—— adj. hülflos, ohne Beis 

and. 

SUCCORY, s. die Cichorie, Wegwart. 

SUCCUBA, i s. der Alp, das Nacht— 

SUCCUBUS, weibchen. 

SUCCULENCE (—cy), s. die Gaftige 
Feit, Nahrſamkeit. 

ſaftig, ſaftvoll, 


SUCCULENT, adj. 
nahrhaft. 
To SUCCUMB, ». n. erliegen, unterlie— 
gent. 

SUCCUSSATION, s. 1. der Trott, 
Trab, Trabgang; 2. das Schütteln. 

SUCCUSSION, s. 1. das Schütteln, 
Schüttern, die Erſchütterung; 2. Med. 
T. die Mervenerfdhiitterung. 

SUCH, pron. adj. & adv. 1. ſolch, ſol⸗ 
cher, ſolche, ſolches; 2. dev, die, das; 
3. fo, aur diefe Wrt; —a (some —), 
folch, folch cin (eine, eines), derglei— 


chen; at — a time, gu fold) einer 
Seit; —are.., gum Beifpiel..; — 


as it is, fo wie e8 ift; —.., die wel⸗ 
the, diejenigen die; dergleichen, die 
Art, gum Beifpiel .. ; —as know, die 
Kundigen; — as rule, die welche ve⸗ 
gieren; — as would choose, die wel— 


che gern wollten ; — was her virtue, | 


ſo groß war ihre Tugend; you could 
do me — a favour, Ste könnten (wür— 
pen) mic einen großen Gefallen thun; 
he did no — thing, da8 hat er wohl 
bleiben laffen; —is.., fo weit geht 
:.3 — is the case, fo tft es, diefes 
ijt der Fall; — like, dergleichen; — 
and —, dev und der; fo und fo; —a 
one, der und der, die und die, fo ei— 
ner, folch einer; Mr. — a one, dev 
und der, ein gewiffer Mann (Herr 
N. N.). 


To SUCK, v. a. & n. faugen, einſaugen, 
einziehen; to — in, einfaugen; to— 
out, ausſaugen, ausſchöpfen; to — 
up, einſaugen, etuziehen, in fich ziehen. 

BUCK, s. 1, das Saugen # 2, dte Mut— 
termilth; to give — die Bruft ge— 
hen, ftillen; — fish, der Gchiffhal- 
tet; — stone, der Steinbeifier, Stet 
fauges, tie Seelamprete (Coditis tence 
— 1). 

SUCKER, s. 2. der (da8) Saugende, 
Säugling; 2. junge Wallfiſch; 3. 
die Saugrihre, das Saugleder, der 
Punrpenftenrpel ; 4. die Pfeife ; 5. der 
Sprößling, Schößling. 

SUCKETS, s. pl. eingemachte Sachen, 
Zuckerwerk, Zuckerplätzchen. 

BUCKING, s, das Saugen; — bag, der 
Zulp; — bottle, bas Saugfläſchchen, 
col. Nutſchfläſchchen; — calf, das 
Saugfalb, cot. Sogkalb; — child, der 
Säugling; — fish, der Schiffhaiter, 
Schildfiſch, Sanger (Lcheneis — 1.) ; 
— lamb, bas Sauglamm, col. Sog⸗ 
lamin ; — pig, da8 Sypanferfel ; — 
pump, dic Saugpumpe, das Gauge 
werk. 

To SUCKLE, v. a, 
ſtillen. 
BUCKLING, s 1. ber Säugling, das 
Jinge; 2. Steinklee; — horn, das 
Siughorn, die Nonne. 

RUCTION, s. a8 (Cin-=) Sanger. 
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SUFF 


SUDATION, s. da8 Schwitzen, der 
Schweiß. 

SUDATORY, s. das Schwitzbad,die 
Schwitzſtube. 

SUDDEN (adv. —1x), adj. pliglich, ur— 
plislich, auf ctr Mal, unerwartet ; J 
have a — thought come into my head, 
col. da fällt mir etwas ein; —ness,.s 
das Plötzliche, die Plötzlichkeit, das 
Unerwartete, die Ueberraͤſchung, Ge— 
ſchwindigkeit, Gtle. ; 

SUDORIFIC, Med. T: 1. aij. Schweiß 
machend, ſchweißtreibend; U. s. das 
ſchweißtreibende Mittel. F 

— adj. ſchweißig, ſchweiß— 
artig. 

SUDS s. pl. (soap —), das Seifenwaſ⸗ 
fer, dte Setfenfauge; vulg.to be in 
the —, in der lemme ſeyn; to leave 
in the — ‘pr Stiche laffen. : 

To SUE, ». a. & n. 1. (— one, etnen) 
gervichtlich belangen, verElagen; bet 
Gerichte fuchen; fuppliciren, anbal- 
ten, anfuchen ; einklagen, ausklagen; 
2. durch Bitten erlangen, auswirken ; 
erfuchen, erbitten (gerichtlich) erhal⸗ 
ten; 3. Sp. E. den Schnabel puben 
(von Falken); to — for a thing, um 
etwas erfuchen; to — out, erbitten, 
auswirken; to — out a pardon, einen 
Pardon aüswirken; to — upon, eitt= 
klagen, belangen iiber... 

SUET, s. das Niereufett, der Talg, das 
Unfehlit. 

SUETY, adj. fettig, talgig; talgicht ; 
a — substance, eine fettiqe Enbpany 

To SUFFER, v. a. & n. 1. Leiden, aus⸗ 
ftehem, dulden, erdulden, ertragen ; 2. 
nidt bindern, geftatten, zulaſſen, laf= 
fen; 3. eine Strafe (ben Lod) lei— 
den; why did you — him to enter? 
warum ließen Gte thn herein ? 
this is not to be suffered, das iſt unaus⸗ 
ftehlid); she must not suffered to 
talk, man muß fie nicht fpreden Laf- 
fett; to — change, Veränderung lei— 
det; to—for.., biifen fiir. .5 to 
— a loss, (einen) Berluft erletden, 
verlieren, K 

SUFFERABLE (adv. —ty), adj. 1. leid⸗ 
lid, duldbar, erträglich; 2. zu gee 
fous: zuläſſig; —ness, s. die Letd= 

ichfeit, Erträglichkeit. 

SUFFERANCE, s. 1. die Ridthinde= 
rung; das Duͤlden; die Duldung, Bue 
laſſüng; 2. da8 Leiden, der Schmerz, 
die Erduldung, Geduld; to remain in 
—, ME. Noth leiden laſſen, die An— 
nahme eines Wechſels serweigern ; 
L. T-s. estate at —, ein rechtmäßig be= 
feffenes Grundſtück, das man nach 
Erlöſchen dtefes Redytsanfpruches 
noch tm Beſitz behalt; tenant in — 
ein Pachter, der nach Whlauf der 
Pachtzeit widerrechtlich im Beſitz der 
Pachtung bleibt. 

SUFFERER, s. 4. der Leidende, Dulder; 
2. Geftattende, Zulaſſer; he was one 
of the sufferers, er war unter ter Zahl 
der gum Tode Verurtheilten; Lama 
— by it, ich verliere dabet. 

To SUFFICE, v. Ln, qenttg ſeyn, ge- 
niigen, gureichen, hinlangen ; — it to 
say, ¢8 mige hinretchen zu erwähnen; 
If. a. 4. darvetchen, verfehen; 2. be= 
friedigen. 

SUFFICIENCY, s. 1. a8 Sureichende, 
die Genugſamkeit, Hinlinglichfeit, 
Sulinglichfeit, Geniige, Angemeffen- 
heit; 2. der hinlangliche Unterhalt, 
bag Auskommen; 3. die hinlinglihe 
Befhaffenheit, Fähigkeit, Schicklich— 
feit, Tauglichkeit; 4. (— in law, 
Rechts=-)Guiltiqfeit ; 5. Ht a 2 
faméeit, ——— elbjt= 
guftiedenheit, der Diinfel, Cigen- 





dünkel. 





SUGA 


SUPFILIENT (adv. —uy), adj. 1. qemitg, 
peualanr, Htuvetchend, ſattſam, bins 
änglich; 2. fähig, geeignet, taugficts, 
augemeſſen; to be — for.., tae 
get 3 ..5 — in law, rechtsgül— 
tig; a — witness, ett (rechts gültiger 
Seuge, : 

To SUFFIX, x. a. einem Worte anz 
hanger. 

SUFFIX, s. das Suffixum, der Wort⸗ 
anhang, die Nachſylbe. 

To SUFFLATE, v. a. aufblaſen (w. it.). 

SUFFLATION, s. das WUufblafen. 

To SUFFOCATE, v. a. erſticken; to be 
suffocated with .., erſtickt werden 
durd.., unter ..3 suffocating rheum, 
der Stickfluß, Stickhuſten. 

SUFFOCATE, adj. erſtickt. 

SUFFOCATION, s. die Erſtickung, dad. 
Erſticken; crammed to —, zum Er— 
ſticken voll. 

SUFFOCATIVE, adj. erſtickend; — ca- 
tarrh, der Stickfluͤß, Sticthuften. 

SUFFOSSION, s, das Untergraben, lars 
termintren. 

SUFFRAGAN, s. (— bishop), ber Suf⸗ 
fragan(-Bifchof), Weihbifchof. 

SUFFRAGATOR, s. dev durch ſeine 
Stimme Unterftiigende, Beforderer. 

SUFFRAGE, s. 1. die Stimme, Wabhl- 
ftimme; der Beifall, das Sa, Ja— 
wort, die Genehmbaltung; 2. das 
Geſammtgebet. 

SUFFRAGINOUS, adj. S. T, juin Kuie⸗ 
gelenE eines Thieres gehörig; — 
flexure, der Kniebug, die Häckfe. 

SUFFRUTICOUS, adj. B. T. ſtaudig. 

To SUFFUMIGATE, v. a. beraiucheru, 
(franfe Theile), von unten auf rime 
chern, bahen. ; 

SUFFUMIGATION, s. Med. T. die Gee 
riucherung, das Räuchern franfes 
Theile) von unten auf, die Bahung. 


To SUFFUSE, v. a. übergießen, über— 


ziehen, übertauchen, iiberbreiten. 

SUFFUSION, s. 1, die Uebergießung, 
Ergießung; 2 dev Ueberzug, die 
Farbe; 3. fg. Schamvithe. 

SUG, s. dev Seefloh, die Wafferlans, 

SUGAR, s. der Sucker; — of lead. der 
Bleizucker; — of milk, der Milch— 
zucker; acid of — die Zuckerſäure; 
— apple, der Zuckerapfel; — baker, 
der Zuckerbäcker, Suckeriteder; — 
baking, das Sucferbacfeu, Zuckerraffi⸗ 
niven, Sucterfieden ; — basin, die Zi— 
ckerſchale; — boiler, der Zuckerkefſel; 
—box (—dish), die Zuckerdoſe, Zucker⸗ 
bitchfe; — candy, der Candis(-Sucer), 
Zuckerkant, col. Kandelzucker; —cane, 
das Zuckerrohr (Saccharum oficinarum 
— L.); — caster, die Zuckerbüchſe; 
— cleaver, das 3ucerhactmeffer ; — 
crusher, det Zuckerquetſcher; — dredg- 
er, vid. — sifter; — eater, det Zucker⸗ 
freffer (Certhia flaveola) ; — flag, vid. 
— cane; — house, dic 3ucerfiederet, 
Sucerfabrif; — house molasses, une 
qededter Syrup; — islands, Sucfer= 
infeltt: — ladle, der Schopflöffel bei 
Zuckerbäckern; — loaf, der Zuckerhut; 


— loaf cornea, 4. 7. da8 durchfichtiqe, 


Eegelfirmige Lotalftaphylom der 
Hornhaut; a — loaf sea, NW. T. eine 
furge, Franfe See, Mrappfee; — 
maple, der Zuckerahorn; — mill, die 
Zuckermühle; — mite, der 
gaſt (Lepisma saccharinum) ; — mould, 
dte Guderfornt, der Sucferpott; — 
nippers, pl. die Qucfergange ; — pail 
das Suckeveimerchen ; — pan, die 


Zuckerpfanne; — pea, die Sucter- 


etbfe; — plantation, die Zuckerpflan⸗ 
ung, Sucerplantage ; — plum, die 

uckerbohne, Zuckererbſe, Zuckerman 
del; — refiner. dev Zuckerſieder; — 
refinery, die Quefervaffinerie 3 — scrap 


Suckers 
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ings, pl. Sucerfchrapfel; — scoop, 
pie a ideridaufel der Sucerliffel ; 
— scum, der Zuckerſchaum; — shell, 
aie Frauenmuͤnze, vas Zuckerblatt 
(Tanacetum balsamita — I..; Balsamita 
vulgaris — Willd.) ; — sifier, dev Sue 
ckerſtreuer; — sops, die gegucterte 
Bierfuppe; — spirit, der Zucker— 
beanntweit; — stick, die Zucker— 
ſtange; —sweepings, pl. Zuckerfegſel; 
— tongs, pl. die Zuckerzange; — trade, 
dev Zuckerhaudel; — work, vid. — 
house. 

To SUGAR, v.a. 1. zuckeru, ithergucern ; 
2. verſüßen. 

BUGARY, adj. 1. gudevig, you Zucker, 
zuckerſüß; 2. leerig, cot. ſüßmäulig 

SUGESCENT, adj. das Säugen better 
fend; — parts, die Sdugewerkenge. 

70 SUGGEST, v. a. eingeben, einblajen, 
eiuraunen, cinfliiftern, (heimlich) bei 
bringer; inden Mund legen; rather, 
vorſchlagen, in den Kopf febet; to 

the propriety of . augemeſſen fiu⸗ 
den, paſſend halten. 

SUGGESTER, s. dev Eingeber, Bei- 
bringer, Cinblafer, geheime Rath— 
geber. 

SUGGESTION, s. 1. die Angabe, Ein— 
gebung, Einrathung, Cinriumung, 
Sin flijfterung, Beibringung, der Vor— 
Hlag, erſte Eutwurf, ver Rath, Wink, 
— bi Hig oe — 

ag; 2. . N die (Anzeige au 
bloge) Vermuthung. ae 


SUICIDAL, adj, ſelbſtmörderiſch; a — 


system, fig. ein dem eignen Sutereffe 
zuwiderlaufendes Syftent. 

SUICIDE, s. 1. dev Gelbftmord; 2. 
Selbſtmörder. 

SUICIDICAL, 44,. ſelbſtmörderiſch. 

BUIT, s. L. cine Auzahl zuſammenge— 
höriger Dinge, die Garnitur, der 
Sah, Beſatz; 2. das Zubehör; 3. die 
Sorte, Farbe; 4. (a — of clothes), 
dev (vollſtändige) Auzug (die zuſam⸗ 
mengehörigen Kleidungbſtücke); 5. 
die gerichtliche Klage, Klageſache, 
Rechtsſache, der Rechtsfall, Prozeß; 
6. das Anſuchen, Geſuch, die Bewer— 
bung; 7. Bitte, Bittſchrift; 8. das 
Gefolge; a — of hangings, die ganze 
Tapezerei; a — of head-cloth, das 
ganze Kopfzeug; a — of mourning, 
der Traueranzüg; a — of sas, ein 
Segelfpiel (die zu einem Schiff ere 
forderlichen Gegel); a — of table- 
linen, das Tafelgedeck; a — of cards, 
eine ganze Farbe in der Marte; — at 
kaw, dev Prozeß; L. T-s. — of court, 
die Hilfe, die der Vaſall beim Ge— 
richt des Lehusherrn leiſten mußte; 
—and service. die Verbindlichkeit zur 
DHeeres- und Geridtsfolge; to bring 
a — einen Prozeß beginnen. 

Yu SUIT, v. L a. 1. anpaſſen, gemäß 
machen, cinvichten, abmeſſen; 2. fore 
tiven (die Farben u. f. 1.), zuſammien⸗ 
legen; 3. kleiden, ankleiden, anzie— 
Hert, bekleiden; to — the action to the 
word, gefagt, gethat; to — one’s in- 
clinations to one’s interest, feine Nei⸗ 

ungen nach ſeinem Vortheil abmeſ⸗ 
ets IL nm. paſſen, ſich ſchicken, anfte= 

“her, geziemen, übereinſtimmen, über— 
einformmen; angemeſſen ſeyn, ange— 
nehm ſeyn; it suits his purpose, es 
entſpricht ſeinem Vorhaben ; es taugt 
(ju) feinent Sweefe, damit iff thar 
Eben) gedient; it suits very well with 
him, e8 ſchickt ſich ſehr wohl fiir ihn, 
ſteht thm ſehr gut au, kleidet ihn 
febr gut. 

BUITABLE (adv. —tx), adj. yaffend, 
angemeſſen, gemäß, übereinſtimmig, 
anſtändig, ſchicklich; to be — to, ge= 
mis feyn, anftehen, übereinſtimmen 


* 





SULP 


mit..3 —ness, s. die Gemäßheit, 
Mngemeffenheit, das Schikliche, dite 
Schicklichkeit. 

SUITE, s die Folge, Reihe(-Folge), rez 
gelmipige Orduung; das Gefolge, 
die Beglettung, Dienerſchaft (eines 
Fürſten u. fv.) ; a — of apartments, 
eine Reihe Simmer. 

SUITOR, s. 1. dev Vittfteller, Anfucher, 
Supplicant; 2. Prozeſſirende, Rechts 
fucher, Vitigant; 3. Bewerber, An— 
beter, Sretwerber, Freier; a — in 
chancery, der bet dem Kanzelleige— 
richte einen Prozeß anhingtg hat. 

SUITRESS, s. die Wnfuchende, Bewer⸗ 
berinn, Bittftellerinn. 

SULCATE, Q adj. B. T. gefurcht, fur— 

SULCATED, § hig. 

To SULK, v.n. murren, zürnen, ſchmol— 
len, trotzen, col. dumm thun. 

SULKILY, adv. übler Laune, mürriſch. 

SULKINESS, s. a8 mürriſche Weſen, 
Schmollen, Trotzen, dte Wunderltch= 
Feit, der Starrſinn. 

SULKY, L. adj. col. mürriſch, verdrießlich, 
grämlich, wunderlich, eigenwillig, 
ſtarrköpfig, tückiſch, trotzig; IL s. dte 
leichte, eiuſpännige Chaiſe (franzö— 
ſiſch dẽsobigeante) 

SULLAGE, s. der Abzug des Unflathes, 
der RKothlauf. 

SULLEN (adv. —tx), adj. 1. tviibe, 
matt, dic, dunfel, finfter, düſter; 2. 
unfreundlich, grämlich, mürriſch, ver= 
drießlich, ärgerlich; ſtarrſinnig, hals— 
ſtarrig, trogig; 3. böſe, boshaft, 
tikifch; A, ſchrecklich, Unglück weiſ— 
ſagend  suilen-browed, mit finſterer 
Stirn, finſter blickend; —ness, s. 1. 
das miirrifehe, grämiſche, finftere We— 
fen, die Verdrießlichkeit; 2. Hart— 
näckigkeit, Halsſtarrigkeit, Bosheit. 

To SULUEN, v. a. verdiiftertt. 

To SULLY, v.a. befudelu, beſchmutzen, 
beflecten. 

SULLY, s. der Schmutzfleck, Fleck. 

— s. Ch. T. da8 ſchwefelſaure 
Salz. 

SULPHATIC, adj. Ch. T. ſchwefelſauer. 

SULPHATO:, s. Ch. T. carbonate of lead, 
prismatifces (fchwefelfohlenfaures) 

et; — tri-carbonate of lead, rhom⸗ 
boedriſches ſchwefelkohlenſaures Biet. 

SULPHITE, s. Ch. 7, das fthwefelig- 
faure Salz. 

SULPHUR, s. der Schwefel; flowers of 
—, die Schwefelblumen, Schwefel= 
blithe; Sulphurs, pl. Bulfane; - sul- 
phur-fume-bath, Med. T. a8 Schwefel⸗ 
dampfbhad; — pit, die Schefelgrube; 
wort, der Sanfenchel, Haarſtrang 
(Peucedanum officinale — L..). 

To SULPHURATE, v. a. fh wefeltt; sul- 
phurated hydrogen gas, geſchwefeltes 
Wafferftoffgaés;  sulphurated nickel, 
prismatiſcher Nickel; sulphurated oil, 
dev Sehwefelbalfam. 

SULPHURATE, adj. 1. ſchwefelig; 2. 
ſchwefelfarben. 

SULPHURATION, s. das Schwefeln. 

SULPHURE, s. vid. SuLpHurer. 

SULPHUREOUS (adv. —ty), adj. ſchwe— 
feliq, fehwefelartig ; — acid, dte fliich- 
tige Schwefelfiure; — acid-gas, 
ſchwefeligſaures Gas ; — water, das 
Schwefelwaffer;  —ness, s. da8 
Schwefelige, die — — 

SULPHURET, s. Ch. 7. jede Verbin— 
dung des Schwefels mit einer Bafe. 

— adj. Ch. T. gefchwe- 

elt, 4 

SULPHURIC-ACIDD, s. Ch. T. die Schwe⸗ 
felfaure. 

SULPHUROUS, adj, vid. SuLpuureEovs. 

SULPHURO-, s. Ch. T. — hydrogurated 
sulphite of soda, gefchwefeltwaffer= 
ſtofftes, ſchwefeligſaures Matron. 





SUMM 


SULTAN, s. der Sultau, türkiſcht 
Raifer; (sweet —, or — flower), dt¢ 
wobhlriechende türkiſche Kornblume 
(Centaurea moschata — L.). 

SULTANA, s. die Sultaninn; Cultane. 

SULTANESS, s. die Gultanint. 

SULTANRY, s. die Gultanfehaft, Mee 
gierung, das Reich cin den Moͤrgen— 
ländern). 

SULTRINESS, s. bie Schwüle, das 
ſchwüle (drückend heiße und feudhte) 
Wetter. 

revit adj. ſchwül, drückend heiß und 
eucht. 

SUM, s. 1. die Summe; (— total), dag 
Ganze, die Geſammtzahl, ver Ge— 
ſammtbetrag (einer Summe), das 
Sacit ; 2. dev Abriß; (kurze) Juhalt, 
Subegriff; 3. fig. die Hobe, dev 
höchſte Grad, die BVollendung ; to do 
a —, cod. ein Erempel rechnen; — of 
money, die Geldſumme; to the — of 
.., M. Ph. bis zur Summe yon... 

To SUM, v. a. 1. ſummiren; to — up, 
ſummiren, zuſammenrechnen, zuſani⸗ 
men (auf / zählen; zuſammenfaſſen, in 
ſich begreifen; to — up all, in Sum⸗ 
ma, kurz, mit einem Worte, gäuzlich, 
zuſammen; 2. Sp. 7. ~won Falfew) 
Gang gefiedert ſeyn. 

SUMAC, Sumacu, s. dev Sumach, Gus 
maf; — tree, der Sumachbaum, 
Gerberbaum (Rirus — L,). 

SUMLESS, adj. unzählig, ſummenlos; 
unendlich. ; 

SUMMARILY, adv. ſummariſch, in der 
Kürze. t 

SUMMARY, I. adj. ſummariſch, abge— 
kürzt, zuſammengefaßt, kurz; — pro- 
ceedings, das kurze, kräftige Verfah— 
ren (eines Gerichts); — sketch, die 
ſummariſche Weberficht; I. s. der kurze 
oder Hauptinhalt, Auszug, das Come 
pendiunt. 

SUMMER, s. 1. ber Sommer; 2. der 
Zuſammenzählende, Summirende; 
in compos. — bird, der Sommervogel, 
Sehmetterling ; — bonnets, Sommer— 
hiite fiir Damen; — colt, die Welleu— 
bewegung der erwärmten Luft in 
dev Nähe des Bodens; — corn, das 
Sommerkorn, Gommergetreide; — 
cypress, dev Vefenflacdhs, brehmartige 
Gänſefuß (Chenopodium scoparia —L,) 3 
— duck, die Ceeente, Plümente, 
Braut (Anas sponsa — L.) ; — fallow, 
die Sommer-Brache; to — fallow, 
v. a. Land (im Gonnner) vorrich— 
tet; — fly, die Frühlingsfliege, 
MWaffermotte; — fruit, die Sommers 
frucht, das Gommerobjt ; —house (— 
residence), das Sommerhaus, Luſt⸗ 
haus, der Sommeraufenthalt; — na- 
vel-wort, das Nabelkraut, der Mauns— 
harniſch (Androsace — L); — parlour, 
das Sommerzimmer« — quarters, pi. 
das Sommerquartier; — set, der 
Burzelbaum; — savory, die (Som— 
mer⸗ )Saturei; — snowdrop, a8 
weiße Sommerveilchen; — solstice, 
die Sommer⸗Sonnenwende, dev linge 
fte Tag, Sommersanfang; dev heife 
Sommer; — suit. die Sommerklei— 
dung; — teal, die Gommerhalbente ; 
—tree, der Stiisbalfen, die Mippe ; 
— weather, das Gommerwetter; — 
wheat, der Sommerweizen. 

To SUMMER, v. I. x. den Sommer zu⸗ 
bringen, iiberfommern ; U. a. fom: 
mern, warm halter. 

SUMMERSET,, vid. under Summer. ; 

SUMMIST, s. der Compendienſchreiber 


(1, ü.). 

SUMMIT, s. 1, der (hichfte) Gipfel, die 
Kuppe, Spike, Hihe 5 2. fig. Bollens 
dung, Vollkommenheit. 

To SUMMON, v. a. 1. gerichtlich vorla⸗ 
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ben, vorfordern, anſagen eitiren; 2. 
aitffordern, aufbieten, aufrufen, rufen, 
einladen; to —up, aufbieten; anfa= 
gen, zuſammenrufen. 

BUMMONER, s. 1. dev Vorforderer, 
Vorlader, Gerichtsbote, Nuncius; 2. 
Aufforderer. — 

SUMMONS, s. L. 7.1. die gerichtliche 
Vorladung, Vorforderung, Auſage, 
Gitation; der Vorladungszettel, Ei— 
tirgettel; 2. der Ruf, das Wufgebot ; 
die Wufforderung; to serve a — 
upon.., einen bor Gericht laden, cis 
tiren. 

SUMNER, s. vid. SuMMONER. 

SUMOOM, s. vid. Simoom. 

SUMP, s. der Sumpf, Moraſt. 

SUMPTER, s. a8 Saumthier; — horse, 
da8 Saumroß, Packpferd; — mule, 
der Laftefel; — saddle, der Saum— 
fattel. 

SUMPTUARY, adj. die Koſten oder den 
Aufwand betrejfend; — laws (— 
edicts), die Prachtgefese, Aufwandge⸗ 
fege (Gefege die den Aufwand ein— 
fehvanten), ote Kleiderordnung. 

SUMPTUOUS (adv.—xy), adj. foftbar, 
foftfpteltq; prachtiq; —ness, s. die 
grofen Roften, dev grofe Aufwand; 
die Koſtbarkeit, Pracht. 

BUN, s. die Sonne; the — rises, die 
Sonne geht anf; the — sets, die Son⸗ 
ne geht unter; — beam, der Gonnen= 
ftrabl; — beat, yon der Sonne bez 
ſchienen; — blink, der Sonnenblic; 
— bright, fornenbell, fonnig leuch- 
tend, ftrahlend ; — burning, das Bren= 
tender Sonne, der Sonnenbrand; — 
burns, Gontmerfproffen ; — burnt, bon 
der Sonne verbrannt; gebraunt; — 
clad, * ſonnenumkleidet, glingend, 
umſtrahlt; — day, vid. Suxpay; — 
dew, der Sonnenthau (Drosera — L.) ; 
— dial, die Sonnenuhr; — dried, at 
der Sonne getroduet; — fish, der 
Klumpfifeh, Spiegelfiſch (Tetraodon 
mola— L.) ; dev Menſchenfreſſer, Rie⸗ 
ſenhay (Squalus carcharias — L.) 3 — 
flower, die Gonnenblume (Helianthus 
— L.); — flower blue, das Tourne- 
folblau; — light, das Sonneulicht; 
— proof, undurddringlich fiir das 
Sonnenlicht; — rise (— rising), der 
Sonnenaufgang; Morgen, Oiter; 
at — rise, mit Gonnenaufgang, früh⸗ 
morgens; — set (— setting), ber Son⸗ 
nenuntergang; Abend, Weften; — 
shine, dev Sonneuſchein; fie. das Sez 
hethen, die Fille; (— shine) — shiny, 
fonnenhell; glänzend; — spurge, dte 
Sonneneuphorbie. 

To SUN, v. a. ſonnen, fimmern, an die 
Sonne legen. 

BUNDAY, s. der Sonntag; — letter, 
der Sonntagsbuchftab, 

To SUNDER, v. a fonder, abfondert, 
trennen, theilen, abreifen. 

SUNDRY, L adj. verſchiedene, mehrere; 
gefammt; If s. pi. diverfe, verſchie⸗ 
deite Gegenftinde; cost of sundries, 
Uuslagen fiir verfchtedene Gegenſtän⸗ 
be, diverfe Spefer ; — accounts, Con⸗ 
ty (pry) diverfe ; — account-book, das 
kleine Schuldbuch. 

SUNLESS, adj. ohne Sonne, fonnen= 
beer, unbefthtenen, ohne Warme. 

SUNLIKE, adj. fonnig, fonnenhaft, for- 
nenartig. 

SUNNY, adj. 4. fonnig, fonnenhell, 
glänzend, ſtrahlend; 2. von der Sonz 
ne befchienen; 3. qoldgelb. 

To SUP, v. 1. a. ſchlürfen, ſchlucken; to 
—up, einſchlürfen; I 2. gu Whend 
eſſen, die Abendmahlzeit halter. 

SUP, s. ein Mund voll, der Schluck, 
Schlurf; to take a — ſchlürfen, ein 
wenig Nehmen. 
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SUPER, partic. x compos. über, ober. 
SUPERABLE (adv. —ty), adj. überſteig⸗ 
bar, iiberwindlid); —ness, s. die 
Ueberſteigbarkeit, Ueberwindlichfeit. 
To SUPERABOUND, v. n. itberfliiffig 
da ſeyn, überſtrömen, Ueberflup baz 
ben (— with.., am, reichlich haben, 
in Menge feyn. 
SUPERABUNDANCE, s. der Ueberfluß, 


die zu grobe Menge, der Ueber— 
ſchwank, Ueberſchwauůg. 
SUPERABUNDANT | (adv. —tyv), adj. 


liberfliifjig, überſchwänglich, gar zu 
retchlich, ) 

SUPERACIDULATED, adj..Ch. T, mit 
Säure überſättigt. 

To SUPERADD, v. a. noch hinzu thun, 
hingu fligen. 

SUPERADDITION, s. 1. die Hinzufü— 

un , 2. Vermehrung, dev Bufag, 
Beiſatz. 

SUPERADVENIENT, adj. nod) dazu 
kommend, darüber zutretend, unver— 
muthet kommend (w. ü.) 

—— adj. höher als Cue 
gel. 

To SUPERANNUATE, v. a. fiir alt, ver= 
jahrt, oder ausgedient erklären, und 
fo des Dienſtes entlaffen; verwer— 
ett. 

SUPERANNUATED, adj. verjährt, ang= 

edient, veraltet, alt;.— list, das alte 
Regifter. 

SUPERANNUATION, s. 4. das Ver— 
*— 2. die Verjährung, Verwer— 
ung. 

SUPERB (ado, —ux), adj. prichtig, ftatt= 
lich, herrlich; ſtolz; — lily, die 
Prachtlilie (Gloriosa superba — L.). 

SUPERCARGO, s. M. E. dev Guyperear= 
go. (Frachtaufſeher, Ladungsyerrech= 
ner, dem die Beſtimmung der Hin— 
und Rückfahrt anvertraut tft), 

SUPERCELESTIAL, adj. überhimmliſch, 
ätheriſch. 

SUPERCILIARY, adj. über den Augen⸗ 
braunen befindlich. 

SUPERCILIOUS (adv. —tv), adj. hoch= 
miithig, ftolz, anmafend, irogig, ge⸗ 
bieteriſch, machtſprechend; —ness, s. 
der Hod muth, die Machtſprecherei, 
der Stolz, da8 gebieterifehe (hochtra= 
bende) Wefen, ter Uebermuth. 

SUPERCONCEPTION, s. bie Leberfrud- 
tung, Ueber-⸗Empfänguiß. 

SUPERCRESCENCE, s. der Auswuchs, 
Ueberwuchs, die Schmarotzerpflanze. 

SUPERCRESCENT, adj. alé Schmaro⸗ 
rogerpflange wachfend, wuchernd. 

SUPERDIVIDEND, s. dev Gewinnan⸗ 
thetl, die Ueberſchuß-⸗ Dividende. 

SUPEREMINENCE (—cy), s. die hihe= 
re Wiirde, ber Oberrang, Vorzug. 

SUPEREMINENT (adv. —ry), adj. weit 
hervorragend, iibertreffend ; vortreff— 
lich, vorzuͤglich. 

SUPEREROGANT, T. vid. SupEREROGA- 
TORY. : 
To SUPEREROGATE, 2. 2. pec 
tig (iiber die Gebiihr) handeln, mehr 
thin, als man febuldig ift, fic ver= 
fteigen, (eine Cache) übertreiben 
(w. ii.). 

SUPEREROGATION, s, die Ueber- 
pflicht, Uebergebühr, Ucbertretbung; 


works of —, Th. T. die Gupererogas | 


tion8werfe. 5 
SUPEREROGATORY, adj. liber die Ge⸗ 
bühr, übergebührlich, überpflichtig, 
ungeboten, ungeheipen. : 
SUPERESSENTIAL, adj. über die We— 
fenbeit eines Dinges erhaben, über— 
wefentlich. 
To SUPEREXALT, v. a. übertreiben. 
SUPEREXALTATION, s. die Ueber- 
treibung, das Uebermaß. 


ſpritzung. 
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SUPEREXCELLENCE, s. bie Uebervot 
trefflichkeit. 

—— adj. tiberyorire ss 
ich. 

SUPEREXCRESCENCE, s. dcr Mug: 
wuchs, die Wucherp flange. ° 

SUPERFECUNDITY, s. die übermäßige 
Fruchtbarkeit. 

To SUPERFETATE, (Surerrete) v. 2. 
noch darüber empfangen, überfruch⸗ 
tet werden, 

SUPERFETATION, s. die Ueberfruch⸗ 
tung, Ueberfchwingerung, nene Em 
pfängniß, Guperfitation. 

SUPERFICE, vid. Sureryicirs. 

SUPERFICIAL: (adv. —1x), adj. obera 
flächlich, flac, anBenfeitig; ſeicht, 
ungriindlich, obenhin; — measure, 
das Flächenmaß; —ness, s. wie Su: 
PERFICIALITY. 

SUPERFICIALITY, s. die Oberflächlich⸗ 
feit, Seichtigkeit. 

SUPERFICIES, s. dic Oberflache, Flä⸗ 
che, Außenſeite. 

SUPERFINE, adj. fuperfein, fehy fein, 


extrafein. = 
SUPERFLUENCE, .s. det Ueberfluß 
pas Obens 


(w. uͤ.). 

SUPERFLUITANCE, | s. 
fchwimmen; das oben Schwimmen— 
de (w. ü.). 

SUPERFLUITANT, adj. oben ſchwim-⸗ 
nies “xy. ü.). — 

SUPERFLUIYY, s. der Neberfluß, die 
—— das Meberviel, Suz 
viel.» 

SUPERFLUOUS (adv. —1y), aij. über⸗ 
flüſſig, üppig, unniig; unnöthig; 
Mus, T-s, — interval, die übermãßige 
Snteryalle ; — sound or tone, die 
libermifige Secunde. 

SUPERFLUOUSNESS,  s, 
FLUITY. . 

SUPERFLUK, s. der Ueberfluß, das Zu⸗ 
viel (1, ü.). 

SUPERHUMAN, adj. übermenſchlich. 

To SUPERIMPOSE, v. a. auf etwas fez 
gen. 

SUPERIMPOSITION, s. 208 Auflegen, 
die Auflegung; das Aufliegen. 

SUPERIMPREGNATION, s. vid. SuPER- 
FETATION, 

SUPERINCUMBENT, adj. datauf vder 
darüber liegend. 

To SUPERINDUCE, v. a. zu dem Vor— 
handenen hingulegen, oben auflegen; 
dazu bringen; to — upon, auffegen, 
erwecken, erregen, einflipen, eimtras 

en. 

s0 PERINDUCTION. s. 4. bie Hingufits 
gung; 2. Unfchaffung ; 3. fig. Anges 
wöhnung. 

SUPERINJECTION, s. die zweite Ein-⸗ 

To SUPERINSPECT, v. a. die Aufſicht 
fiihren (w. ü.). 

SUPERINSTITUTION, ». L. M die zwei⸗ 
fache Einſetzung (in eine Pfrunde), 
Doppelweihe. 

SUPERINTELLECTUAL, ad. 
greiflich, überſinnlich. 

To SUPERINTEND, ». a. die Oberauf⸗ 
ficht haben, vorftehen, verwatten ; su- 
—— master, der Hafenimet= 

cv, * 

SUPERINTENDENCE (—ocx), s. die 
Oberaufſicht; Guperintendentur. _ 

SUPERINTENDENT, s. der Oberanfe 
feher, Snfpector; Cuperintendent. 

SUPERIOR (adv. —ty), L adj. höher, 
iiberlegen, vorgiiglicher, trefflicher, 
vortrefflicher; wiirdiger; a — air, 
cine vornehme Miene; to be — ta 
.., erhaben feyn iiber..; — to one’ay 
sufferings, liber fetne Leiden erhaben; 
a — flower, a — germ, B. T. eine obe⸗ 
re Blume, ein oberer Aruchtfnoten 


vid. Surer- 


unbe⸗ 


—— a —— 


vo 
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— letters, pl. Typ. T. die hohen Notenz, 
Berweifungs-, oder Spalten-Buch— 
ftaben; — quality, vorzügliche Qua— 
litit; If s. dev (Sater) Superior. 

SUPERIORITY. s. die Ueberlegenheit, 
Obergewalt, Oberimacht, das Ueber— 
Gewicht, Vorrecht, der Vorzug, Vor— 
rang. 

SUPERLATIVE, I. adj. höchſt, über⸗ 
hod; IL s. das Hichfte, der höchſte 
Brad; Gram. T. dev Superlatiy, die 

höchſte Steigerungsftufe; —ty, adv. 
im höchſten Grade, überaus; — 
happy, über die Maßen glücklich; — 
ness, s. das Ullerhidjte, der hichfte 
Grad. 

SUPERLUNAR, Surertunary, adj. liber 
dent Monte, iiberivdifh. 

SUPERMUNDANE, adj. überirdiſch. 

SUPERNAL, adj. ober, oben, biber, 
ial ; —ly, adv. yon oben, dre= 

elt. 

SUPERNATANT, adj. oben ſchwim⸗ 
mend. : 
SUPERNATATION, s. das Obenſchwim⸗ 

men. 

SUPERNATURAL (adv. —ty), adj. 
tiberitatiirlich ; —ness, s das Ueber= 
natiirliche, die Uebernatiirlichfeit. 

SUPERNATURALISM, s. ber Supernaz 
turalismus, Offeubarungsalaube. 

SUPERNUMERARY, I. adj. tiber(yoll) 
zählig; IL s, dev Uebergablige. 

SUPEROXALATE, — of potash, s. Ch. 
T. überſättigtes ſauerkleeſaures Kali. 
To SUPERPOSS, v. a. auf etwas legen. 

SUPERPOSITION, s, 1. das Obenauflie- 
gen; 2. Obenaufliegende. 

To SUPERPRAISE, v. a. über die Diaz 
fen preiſen. 

SUPERPROPORTION, s.. a8 liberftet= 
gende Verhaltuif, Ueberverhältniß, 
Uebermaß. 

SUPERPURGATION, s. Med. 7.di¢ über⸗ 
mäßige Abführung (Purganz). 

SUPERREFLECTION, s.daé nochmalige 
Zurückſtrahlen, Herüberſtrahlen. 

To SUPERREWARD, . a. überreich- 


lich belohnen. 


SUPERROYAL (— paper), s. das Guz 
perovalpapier. 

SUPERSALIENCY, -s. da8 Ucberfprin- 
gen, Aufſpringen, Beifpringen 
(w. ü.) 


SUPERSALIENT, adj. überſpringend, 
auffpringend, befpringend, begat: 
fend (w. it). 

BUPERSALT, s. Ch. T. 208 mit Säure 
überſättigte Gal. 

To SUPERSATURATE, v. a. Ch. T. tiber= 
ſättigen. 

SUPERSATURATION, s. Ch. TL die 
Ueberſättigung. 

Jo SUPERSCRIBE, v. a. überſchreiben, 
dariiber ſchreiben, oben (auf ſchrei⸗ 
fae die dupere Woreffe machen, adref= 
iren. 

BUPERSCRIPTION, s. 1, das Aufſchrei⸗ 
ben; 2. die Ueberſchrift, Aufſchrift, 

dreffe. 

SUPERSECULAR, adj. nicht weltlich; 
geiſtlich. 

7o SUPERSEDE, v. a. 1. ausſetzen, auf⸗ 
ſchieben, bei Seite ſetzen, hintanſe— 
tzen, unwirkſam, (unnütz) machen, 
vernichten; 2. caſſiren, des Dienſtes 
entſetzen, abſchaffen, einziehen, auf— 
heben, vernichten, ungültig machen, 
vereiteln. 

BUPERSEDEAS, s. 1. T. das Hemt- 
wungsurtheil, der Hemmungsfpruch, 
GCinhalt, Sintrag, die Inhibition. 


_ SUPERSENSIBLE, adj. itherfinnlich. 


BUPERSTITION, s. 1. der Uberglaube ; 
2. die Abgötterei; 3. (allzuͤgroße) 
Aengſtlichkeit, (übertriebene) Genauz 
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igfeit ; superstitions, p/. abergläubiſche 
‘Band unger. 

wo s. ber Abergläu— 

ifthe. 

SUPERSTITIOUS (adn. —y), adj. aber⸗ 
gläubig, abergläubiſch; (allgu) ängſt— 
lich; — use, die Benutzung et- 
nes Grundſtückes zu kirchlichem 
Zweck; —ness, s. das Abergläubifche, 
der Hang gum Aberglauben. 

To SUPERSTRAIN, v. a. zu weit ang- 
dehnen, iiberfpanner (w. ü.). 

SUPERSTRATUM, s. die obere Schicht. 

To SUPERSTRUCT, v. a. iiberbauen, 
darüber ervichten. 

SUPERSTRUCTION, ‘s. die Ueberbau— 
ung, der obere Bau, dev Ueberbau. 

SUPERSTRUCTIVE, adj. iiberbaut, oben 
auf ervichtet. 

SUPERSTRUCTURE, s. dev obere Bar, 
Oberbau, der Ueberbau, die Erhb— 
bung; dev Aufbau. 

SUPERSUBSTANTIAL, adj. 1. mehr als 
wefentlich ; 2. überſtark, überfeſt; 3. 
übertrieben griindlich. 

SUPERSULPHATE, s. Ch. 7: a8 mit 
Schwefelfaure überſättigte Salz. 

SUPERSULPHURETED, adj. Ch. 7. mit 
Schwefel iberfattigt, 

SUPERTERRENE, adj. über der Erbe 
befindlich. 

SUPERTERRESTRIAL, adj. ũberirdiſch. 

SUPERTONIC, s. Mus. T. die Secunde, 
dev zweite Ton ber Sala. 

SUPERTRAGICAL, adj. tieftragifch. 

SUPERVACANEOUS (adv. —1y), adj. 
ganz vergeblich, ganz unnütz, über— 
flüſſig; —ness, s. die Meberfliiffigteit, 
Entbehrlichkeit, VergeblichEeit. 

To SUPERVENE, v. n. noch dazu kom— 
met, daritber eintreten. 

SUPERVENIENT, adj. noch dazu fome 
mend, darüber eintretend. 

SUPERVENTION, s. die Dazukunft. 

SUPERVISAL, s. die Aufſicht. 

To SUPERVISE, v. a. die Aufſicht haben ; 
(wteder) überſehen, durchfehen; to — 
the press for correction, T'yp. Ph. die 
GSorrectur beforgent. 

SUPERVISION, s. die Aufſicht. 

SUPERVISOR, s. 1. ber Ober⸗) Aufſe⸗ 
her; Vorſteher; Controlleur, Ober- 
etunehiner; 2. Snfpector, Sollinfpec- 
tor; 3. Strafeninfpector ; 4. Armen— 
auffeher in einem Kirchſpiel. 

To SUPERVIVE, v. a. iiberleben. 

SUPINATION, s. 1. da8 Liegen auf dem 
Rien; Rückwärtsbeugen; 2. 2. 7: 
die Wendung der flachen Hand nach 
Oben. 

SUPINATOR, s. 2. T. der Zurückbeu— 
ger, der zurückbengende Muskel. 

SUPINE, s. Gram. 7. das Supinum. 

SUPINE, I. adj. 1. auf dem Rücken lie— 
gen, rückwärts geſtreckt; gegen dte 
Soune gelebnt; 2. 6aiffig, forglo$, 
unthätig, ſchläfrig, triage; I. —y, 
adv. 1. riclings, rückwarts geſtreckt; 
2. laffig, trage; —ness, s. 1. dad 
Miitwartsliegen; 2. die Sorglofig- 
Feit, (Mach=)Laffigkeit, Schlafrigfett, 
Trägheit. 

SUPINITY, s. vid. Supr.“ness. - 

a EDA adj. unter den Fü— 

en. 

SUPPEDITATION, s. di¢ Unterſtützung, 
Hiilfeleiftung cw. it). Re 

SUPPER, s. das Abendeffen, vie Abend⸗ 
mahlzeit; the Lord’s —, das heilige 
Abendmahl ; — board (— table), dev 
(Suppir-)Sypeifetifcd); — time, die 
Eßzeit gu Whend. 

SUPPERLESS, adj. ohne Abendeſſen; 
to go —, cariren, nicht zu Abend 
effen. 

To SUPPLANT, v. a. 4. (einem) ein 
Bein ftellen, über bas Bein werfer; 
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2. fic. ans einer vortheilhaften Lng 
tretbent, liftiger Weife eines Vortheile 
berauben, ausfteden,  verdrangen, 
wegtreiben, vertretben. : 

SUPPLANTATION, s. die Verdriiugung, 
das Wusftechen. 

SUPPLANTER, s. der Musftechende, 
Vertreiber, * 
SUPPLE (adv. —1x), adj. geſchmeidig, 
biegſam; fig. nachgiebig, willfabrig, 
fanft, ——— ; — jack, eine 
(Wein=)Rebe (als Spazierſtock); dte 

Peterfilientiane (Paullinia — L.). 

To SUPPLE, v. I. a. geſchmeidig (fanft, 
biegfam) machen; IL x. gefchmeidig 
werden, willfahrig werden, ſich ſchmie⸗ 
gen. 

SUPPLEMENT, s. 1. das Supplement 
die Ergänzung, ser Zuſatz, dad Wns 
ſchiebſel, der Anhang, Nachtrag, Bets 
trag; 2. Trig. die Ergänzung. 

SUPPLEMENTAL, ; adj. Supple⸗ 

SUPPLEMENTARY, mientarz, ald 
Ergänzung betgefiigt, anbinglich, zu⸗ 
ſätzlich, angefchoben, ergänzend, alg 
Zuſatz, * Nachtrag, als Beitrag 
(— to, 31). 

SUPPLENESS, s. die Biegfamfeit, Ge— 
ſchmeidigkeit, Olatte, Willfährigkeit, 
Sanftheit. 

SUPPLETORY, I. adj. ausfüllend, er= 
gingend, erfebend; Is die Ergän— 
zung, das Ergänzende. 

SUPPLIANT, Suppricanr, L adj. (adv. 
—ty), 1, demüthig bittend, anhal— 
tend, anfuchend; 2. demiithiq; IL s 
der Supplifant, Erfucher, Erſuchen— 
de, Bittfteller, Bittſchreiber. 

To SUPPLICATE, v. a. fuppliciren, de⸗ 
müthig bitten, anfuchen, anbalten, 
anflehen, bittend einkommen. 

SUPPLICATION, s. die demũthige Bits 
te, ta8 Geſuch, Anhalten, Anflehen. 

SUPPLICATORY, adj. flehend, anſu— 
chend, auhaltend. 

SUPPLIER, s. der Verſeher, Verſorger, 
Ubhelfende, Rachtragende, Erganz 
zende. 

SUPPLIES, s. pl. Hülfsgelder; Hülfs⸗ 
truppen u. ſ. w.; aL BE. Qufubren, 
Zufluß von Waaren. 

To SUPPLY, v. a. 1. (das Fehlende) er⸗ 
—* (den Mangel einer Sache) er⸗ 

eben, abhelfen; 2. eines Stelle aus— 

füllen, füllen, vertreten, an Statt 
dienen; 3. verſehen, verſchaffen, ver— 
ſorgen, darreichen, geben, aushelfen 
vun, mit) liefern. 

SUPPLY, s. die Ergänzung, Erſetzung, 
— Abhelfung, Abhuͤlfe, 
Bei⸗Hülfe; Verſtärkung, das (Ere - 
ſatz⸗Mittel; die Beiftener, der Bei— 
trag; ber Broviant ; — of water, det 
Wafferproviant. 

To SUPPORT, v. a. 1. ſtützen, unterſtü— 
bern; 2. tragen, (aufrecht) halten, hee 
ben, nicht finfen laffen ;- 3. jig. erhal⸗ 
ten, aufrecht halter; 4. unterhalten, 
erndhren, verſorgen; 5. behüflich 
ſeyn, beijtehen, unterftiigen, helfen; 
6. ertragen, aushalten; 7. beweiſen 
behaupten; to — one’s self, fich em⸗ 
porhalten ; fg. fich erhalten, fich er— 
nabren;. ftandhaft bleiben; to —a 
character, nicht aus “der Rolle fallen, 
im Charakter bleiben; to —a course 
of unerring rectitude, auf einer Bahn 
fortgehen, ohne gu ſtraucheln; — 
arms! Mil. Ph. in Arm das Gewehr! 

SUPPORT, s. 1. die Sfiige, Paltung, 
ber Halt, Widerhalt; 2. fg. die Hiil= 
fe, dev Beiftand, Schutz; die Stiibe, 
Unterſtützung; 3. die Lebensbediirys 
niffe, Lebenénothdurft, der Unterhalt, 
bie CErhaltung, Verforgung, Nah— 
rung; 4. das Auskommen, Mittel; 
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in — of .. gum Beweife ; tine of —, 
Mi. T. 008 Zweite Treffer. 

SUPPORTABLE, adj. 1. unterftiigbar ; 
2. auszuhalten, ertraglich, leidlich; 
—ness, s. die Unterftipbarkeit ; Er— 

träglichkeit, Leidlichkeit. 

SUPPORTER, s. der Stützende, Unter—⸗ 
ftiiger, Beiftehende, Beiftand, Helfer, 
(Be-)Schirmer, (Bez) Schitger, Ver= 
theidtqer, Gönner, Crhalter, Bee 
haupter. 

SUPPORTERS, s. .I. Arch. T. die 
Stützen (das Geftel!), die Trager, Caz 
ryattden, Wtlanten; 2. Mm die 
Drier unter dem RKrahubalfen; 3. 
H. T. die Schildalter, Wappenhalter. 

— adj. hülflos, unter— 
ützt. 

SUPPOSABLE, adj. voraus zu ſetzen, 
— vermuthlich, muthmaß⸗ 
ich. 

To SUPPOSE, vw. a. 1. vorausſetzen, an⸗ 
nehmen; 2. vermuthen; 3. dafür hal- 
tem, meinen, glauben, wähnen; 4. 
erfordern; Tincline to — ich bin zu 
lauben geneigt; he is a fool I—, ith 

atte ihn fiir einen Narren; suppos- 
ing it to be true, angenommen (geſetzt) 
bap es wahr ift; supposing we did so, 
gefebt wit thäten es; a supposed 
peace, ein ſcheinbarer Friede. 

SUPPOSER. s. der Vorausſetzende, Vor— 
ausfeger, Meinende, Verntuthende. 

SUPPOSITION, s. 1. die Vorausſetzung; 
2. Vermuthung, Meinung; 3. dte 
bfofe Annahme, Hypothefe. 

SUPPOSITITIOUS (adv. —Ly), adj. un⸗ 
tergefchoben, erdichtet, unecht, nach⸗ 
gemacht —ness, s. die Untergeſcho— 
enheit, Unechtheit. 

SUPPOSITIVE, I. adj. yoransgefest, ge= 
meint, angenommen (als Gag) 3 IL 
s das Vorausgefeste ; —ty, adv. unter 
Vorausfegung, vermuthlich, nach der 

Meinung. 

SUPPOSITORY, s. Med, N das Stubl- 
givin, die Setzkugel, Stechpifle, 

achtpille. 

To SUPPRESS, v. a. 1. unterdrücken, 
niederdrücken, ntederprefjen ; 2. iiber= 
wiltigen, unterjochen ; 3. dämpfen, 
hemmen, (verdhtuderit; 4, aufheben, 
abjchaffer ; 5. verbergen, vertuſchen, 
verheimlichen, verheblen, nicht be— 
Fant machen. 

SUPPRESSION, s. 4. die Unterdriidung ; 
2. Ucherwiltigung, der Druck; 3. ote 
Dimypfung, Sent A, Aufhe⸗ 

bung, Whichaffung; 5. Rertufehung, 

— — 
SUPPRESSIVE, adj. 1. unterdrückend; 

, 2. überwältigend; 3. bindernd; 4. 
verbergend. 

SUPPRESSOR, s. 4. ber Unterdrücker, 
Abſchaffer; 2. Ginderer ; 3. Verheim— 
licher, Vertufcher. ; 

To SUPPURATE, v. n. Giter erzeugen, 
Giter geben (treiben), in Citerung 
übergehen, etter. . 
SUPPURATION, s. Med. T. 1, die Gite= 
rung, das Eitern; 2. der Citer. 
SUPPURATIVE, L. adj. + Med. T. 3it 
Eiter ſchlagend, eiternd, iter ma— 
chend; IL. s. Med. N da8 Eiterungs⸗ 
mittel. ; 
SUPPUTATION, s. die ungefähre Be— 
rechnung, Uusrechnung, Uebherred)- 
muta, Ueberfehlagung, der Ueber— 
fchlag, Anſchlag. 

SUPRA, adv. (in compos.) tiber, zuvor; 
oben; at —, wie oben. 

SUPRA-AXILLARY, adj. B. 7. iiber bem 
Aſtwinkel ftehend. ** 
SUPRACILIARY, adj. tiber den Augen⸗ 
braunen. 

RSUPRADECOMPOUND, adj. B. T. dvet= 
fach zuſammengeſetzt. 
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SUPRAFOLIACEOUS, adj. über dem 
Blatt hervorfommend. 

SUPRALAPSARIAN, I. adj. (aud) Supra- 
LAPsARY), vor dem Siindenfalle her- 

ehend; U. s. der Vertheidiger des 
Lehrſatzes, daß Gott por Adams Fall 
die Gnadenauswahl und Verwerfung 
beſchloß. 

SUPRAMUNDANE, adj. über der Welt, 
tiberweltlich, überirdiſch. 

SUPRANATURALISM, s. wie SuperNa- 
TURALISM. 

SUPRA-ORBITAL, adj. 2. T. iiber der 
Augenhihle gelegen. : 
SUPRARENAL, adj. 4. T. iiber den Nie— 

ren gelegen. 

SUPRASCAPULARY, adj. A. 7. tiber 
dent Schulterblatt befindlich. 

SUPRAVULGAR, adj. iiber das Gemet= 
ne erhaben. 

SUPREMACY, s. L. T. die *hichfte Ge- 
walt, Obergemalt, der höchſte Rang, 
* höchſte Stelle, das höchſte Anſe— 

ent, 

SUPREME, adj. höchſt portrefflich, im 
höchſten Grade ausgezeichnet, erft, 
oberft, vornehmft ; — pear, die Mus⸗ 
fatellerbirn; —1y, adv. hichft, am 
hichften, tin höchſten Grave. 

SUPREMITY, s. das Hichjte, Vornehm⸗ 
fte, die hichfte Gewalt, 

SUR, partic. in compos. über, auf. 

SURAL, adj. .4. T, jv, Wade gebsrig, 
— 3 —artery, die Wadeũſchlag⸗ 
aber, 

SURBASE, s. Arch. T. dev Stand, Kra— 
gen über der Baſis. 

SURBASED, adj. mit einem Rande tiber 
ber Bafis vergiert. 

To SURBATE, v. a, 1, deu Huf abfto- 
fen, abtreten, am Hufe oder Fuse 
verleben, die Füße durch vieles Ge— 
ben abut pen 3 2. ermüden, abmat- 
et. 


To SURBED, v. a. auf die hohe Rante 
ſetzen (einen Stein). 

To SURCEASE, v. n. einhalten, ablaf= 
fen, nachfaffen, aufhiren (w. ü.). 

To SURCHARGE, v.a., überladen, über⸗ 
laften, überſteuern; to — one’s self 
with goods, fitch mit Waaren überla— 
ben; ZL. 7. mehr BVieh als man bez 
rechtigt tft, oder als dic Weide ernäh— 
ren Fan, auf dtefelbe treiben. 

SURCHARGE, s. die Ueberladung, Ue— 
berlajt, zu grofe Bürde, zu ſtarke 
Auflage, Ueberſteuerung. 

SURCHARGER, gs. der WUeberfadende, 
Ueberlader, Befchwerer, Belajtiger. 

SURCINGLE, s. 1. der Gattelgurt, 
Packgurt, Bauchgurt; 2. Uebergür— 
tel, Leibgürtel (der Geiſtlichen). 

SURCINGLED, adj. umgürtet. ’ 

SURCLE, s, das Ieis, der Schößling, 
Zweig (w, ii.). 

— s. der Ueberrock, Wappen⸗ 
rod. 

SURD, s. (— number), Ag. T. die Irra⸗ 
tionaljabl. 

SURE, adj..& adv. (& Surety), 4. ficher, 
pew, unfeblbar, ficherltch, untriiqz 
ich, zuverlaͤſſig; 2. verfichert, 6 t= 
chert, berwahi. ; 3. wahr, wahrlich; 
A. tren, feft, wanfellog ; to make — of, 
vergewiſſern, verfichert ; to make — 
of one, fic) Semandes bemächtigen; 
einen toot ſchlagen; to be — of, ge- 
wif wiffen, verfichert feyn; to be —, 
wahrhaftig, gewif, allerdings, ver⸗ 
fteht fich, fretlich, ohne Zweifel; as 
—asI live, fo wabr ich lebe; be — 
you do it (or be — to do it), thun Ste 
Abd (gewifi); be — notto, bitten Sie 
fich, daß Sie nicht u. fw. ; be —you 

don’t, daß du e8 (ja) nicht thuft; you 

may be —, du fannit dich darauf ver— 

lafjen, man Fann fic) berfichert bal- 
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ten, feyn Ste verfichert; 1 am — 1 
don’t know, ich weiB es wabrbafti 
nicht; — footed, (— of foot.) feft au 
den Füßen, ftandfeft ; a — paymaster, 
ein guter Begahler, F , 

SURENESS, s. die Sicherheit, Gewiß⸗ 
—— Feſtigkeit, Treue 
(w. it 


SURETISHIP, s. die Bürgſchaft, Vere 
biirgung. z 

SURETY, s. 4. di¢ Sicherheit, Gewiß— 
heit; 2. der Grund, Bewers, dad 
Zeugniß, die Beftitigung; 3. Verſi⸗— 
cherung ; 4. L. 7. dte Gewabrlerftung, 
Bürgſchaft, Caution; 5. der Ge— 
währsmann, Biirge, Cavent. 

SURF, s. der Wellenſchlag, die Gegen⸗ 
ſtrömung, Widerfee, Brandung. 
SURFACE, s. die Oberfläche, Flache, 
Außenſeite. 

To SURFEIT, v. I. a. überfüllen, über⸗ 
laden, überfüttern; U. n. 1. fich über— 
laden; fich iiberfreffen ; 2. fig. über— 
drüſſig werden. 

SURFIT, s, 4. die Ueberfüllung, Ue— 
berladung, edd sy Neber= 
(frjeffung ; 2. der Gel, Ueberdruß; 
— water, die Magentropfer, das 
Magenwaſſer. 

SURFEITER, s. der Freſſer, Schwelger. 

SURGE, s. die hohe Welle, (Meeres⸗) 
Woge, hohe See, Brandung, pl 
Baaren. 

To SURGE, v. nr. aufſchwellen, ſteigen, 
hohe Wellen werfen, wogen, weller, 
wallen, fprudeln ; A. 7s. to —a cable, 
ein Dau fehnell abrollen Laffer; the 
cable surges, das Ankertau ſchrickt. 

SURGELESS, adj. ruhig, ſtill (vom 
Meere). 

SURGEON, s. der Chirurgus, Wund⸗ 
arzt; — general (to the forces) det 
oberſte Militärarzt, Generalchirurg 
(der Armee); —s scissors; pl. die In⸗ 
ciftonsfehere. 

SURGERY, s. 1. die Ghirurgie, Wund⸗ 
arzeneikunſt; 2. das Arzeneizimmer 
Laboratorium (eines Wundarztes). 

SURGICAL, adj. chirurgiſch, wund⸗ 
ärztlich. 

SURGY, adj. 1. wogeud, im Schwellen 
in (hohe) Wellen aufſteigend; 2. 
fig. ungeſtüm. 

SURLINESS, s. das mürriſche Weſen. 
die Verdrießlichkeit. 

SURLY, {adv. —i1v), adj. 4, mürriſch, 
grämlich, ſauertöpfiſch, verdrießlich 
düſter; 2. grob. 

To SURMISE, v. a. ſich einbilden, ſich 
in ten Kepf feben, vermuthen, ah⸗ 
nen, argwihnen, beforgen. 

SURMISE, s. die Ginbiloung, Vermu—⸗ 
thung, der Wahnbegriff, Argwohn, 
dte Beſorgniß; on —, auf blope 
Vermuthung. : 

SURMISER, s. der ſich etwas in den 
Kopf fest, etwas vermuthet, u. few. 
To SURMOUNT, v. a. tiberfteigen, iibers 
agen, iiberwinden, überwältigen, 
ubertreffen. 44 

SURMOUNTABLE, adj. überſteiglich 
überwindlich, übertreffbar. 

SURMOUNTER, s, der Uebertreffer 
Ueberwinder. 

SURMULLET, s. die Meeräſche, Meer= 
barbe (.Mudtus barbatus — L.). 

SURNAME, s. 1. der Gefchlechtsname 
Familienname, Zuname; 2. Bets 
mame, — 
To SURNAME, v. a. einen Zunamen 
oder Beinamen geben. ed 

SUROXYD, s. Ch. T. a8 Superoryd 
Hyperoryd (w. ü.). pe diner, 
To SUROXYDATE, ». a. Oh, T. gu ete 
nem Superoryd bilden (w. ü.). 

To SURPASS, v. a. iibertreffen. iibers 
fteigen; to — the limits, Jf E. taé Riv 
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mitum iiberfteigen, die Order über— 
—— not surpassed, unübertrof⸗ 
th 

SURPASSABLE, adj. libertreffbar. 

BURPASSING (adv. —ty), adj. aus⸗ 
nehmend, ungemein, — vortrefflich, 
überaus trefflich, außerordentlich; 
—ly beautiful, unübertrefflich ſchön. 

BURPLIOE, s. das Chorhemd, die Sto— 
la; — fees, div Stolgebithren. 

SBURPLICED, cdj. ein Shorhemd traz 

end. 

SURPLUS, s. (bef. WE) dev Ueber— 
reft, (Caſſen-⸗ Ueberſchuß; zo. 7. der 
Ueberreft eines Vermögens nach Wh- 
zug der Sehulden und Leqate; in —, 
noch dagu, obendrein. 

SURPLUSAGE, s. das Unwefentliche ; 
ME. die Mehrbezahlung. 

To SURPRISE, v. a. überfallen, iiber= 

xrumpeln, überraſchen; beftiirgt (er— 
ſtaunt) machen, in Erſtaunen A yen: 
to be surprised at .., fic) verwundern 
liber... 

SURPRISE, s.1. der Neberfall, die Ue— 
berrumpeluug, Heberrafchung ; 2. 
bas Erſtaunen, die Beſtürzung, das 
Erſchrecken, die Verwunderung; to 
be ina — ftaunen, fic) vermundern. 

SURPRISING (adv. —ty), adj. überra- 
fcend, erſtaunlich, zum Erſtaunen, 

wunderbar; it is surprising, es iſt er⸗ 
ſtaunlich. 

To SURREBUT, v. 2. L. T. die Quite 
tuplik efurcichen. 

SURREBUTTER, s. L. T. die Quin⸗ 
tuplif (des Klägers Antwort auf die 
Quadruplik). 

To SURREJOIN, v. n. Le T. die Tri⸗ 
plik einreichen. 

SURREJOINDER, s. L. T. die Triplik 
(des Klägers Antwort auf die Duplik 
des Veklagten). 

To SURRENDER, v. I._n. fich ergeben, 

weichen; U. a. libergeben, überlaſſen, 
abtreten an .., überliefern, hinge— 
ben; to — one’s self, fich ergeben; 
L. TA als gahlungsunfahig ange- 
Sent, feime Guüter abtreten, donis ce= 
diren, 

SURRENDER, s. L. 7. die Uebergabe; 
Ucherlicferung; Ergebung; no —, 
wir ergeben ung nicht ; — of a bank- 
rupt, L. 7. die Giiterabtretung cines 
Gemeinſchuldners. 

SURRENDRY, s. vid. SURRENDER. 

SURREPTION, s. die Ueberſchleichung, 
Erſchleichung, der Schlich (7. 2.). 

SURREPTITIOUS, adj. erſchlichen, ver⸗ 
ftohlen, hetmlich, bübiſch, durch 
Trug, durch ſchnellen Griff; —y, 
adv. durch Schliche, verſtohlner Wet= 
ſe, heimlich, bübiſch; als Nachdruck. 

To SURROGATE, v. a. in eines Wndern 
Stelle und Rechte einfetzen, einfchte- 

ben, abordnen (w. ü.). 

SURROGATE, s. 1. das Surrogat, Cine 
geſchobene, Stellyertretende, Erſatz⸗ 
mittel; 2. der Stellvertreter; 3. 
Abgeordnete, Bevollmächtigte. 

SURROGATION, s.da8 Stellvertreten; 
L. T. die Subrogation ; das Erſe— 
Sen; die Abordnung, Bevollmächti— 
gung (w. ü.). 

7» SURROUND, v. a. umgeben, um— 

ringen, einſchließen. 

SURSOLID, Math. T. 1. s. die vierte 
Dignitit (Wiirde, in der Größen— 
fehre); U. adj. zur vierten Dignität 
gehörig. 

BURTOUT, s. dev (weite) Ueberrock. 
To SURVENE, v. a. 3u Etwas hingue 
foment, hingutreten (ww. ü.). 

To SURVEY, v. a. 1, überſehen, über— 
bliden, genau betrachten; 2. beſich⸗ 
igen 3. die Aufſicht haben; 4. 
(Rand) meffen, übermeſſen, wiirdigen, 
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ausmeffeu, aufmeſſen, den Auſchlag 
machen; to— a harbour, (the coasts), 
einen Hafen (die Miifte) aufuehmen, 
peilen. : 

SURVEY, s. 1. die Ueberſicht, Wnficht, 
der Ueberblict, die Schau; 2. Be- 
—— Inſpection; 3. Aufſicht; 
A, die Würdigung; 5, Landſchau, 
dad Feldmeffen, die Ansmeſſung, Auf⸗ 
meffung, der Anfehlag, Plan, Äbriß; 
to lake a — of .., tiberfehen (etwas), 
genau betrachter, anſehen (einen). 

SURVEYOR, s. dev Wuffeher; Greng- 
auffeher ; (— of the custom), Zollauf⸗ 
feber, Befichtiger, Befchaner der 
ankommenden ünd abgehenden Schif- 
fe); Güterbeſchauer; (— of land), 
per Landmeffer, Feldmeffer ; — gen- 
eral, der, Oberland(ver=)meffet ; —s 
fees, die Befichtigungsgebiihren ; 
surveyors of the navy, Schiffsbau⸗ 
Snfpectoren der engliſchen Marine. 

SURVEYORSHIP, s. da8 Aufſeheramt; 
die Landfechau, Grengaufficht ; das 
Amt eines Felomeffers. t 

SURVIVAL, s. das Ueberlebem; dte 
Anwartſchaft, Erfpectang. 

SURVIVANCE, s. (1. il.) vid. SuRVIVOR- 
SHIP. ' 

To SURVIVE, v. I. a. überleben; If n. 
librighletben, ant eben bleiben, 
fortleben, nachbleiben, noch vorhan— 
den ſeyn; surviving debts, reftirende 
(nody unbezahlte, übriggebliebene) 
Schulden. 

SURVIVOR, Surviver, s. det Ueberle— 
bende, Machbleibende, Zurückgelaſ— 
fene, Ucherbleibende, Langftlebende. 

SURVIVORSHIP, s. 1. das Ueberleben, 
Nachbleiben; 2 die Anwartſchaft 
(eines Tontinenthetlnehmers auf dte 
Menten der friherfterbenden Mitin— 
tereffenten). 

SUSAN, s. Suſanne (Sranenname), 
SUSCEPTIBILITY, s. die Empfäng⸗ 
lichkeit; Geräumigkeit; Fähigkeit. 
SUSCEPTIBLE, adj. empfänglich, fä— 
big, geräumig, zuläſſig; —ness, s, 

vid. SUSCEPTIBILITY. ; 

SUSCEPTION, s. die Annahme, Weber= 
nahine, Vheilhaftwerdung cw. ü.). 

SUSCEPTIVE, adj. vid. Susceprisie. 

SUSCEPTIVITY, s. (it. it.) vid. Suscer- 
TIBILITY. 

SUSCEPTOR, s. 4. dev Unternehmer; 
2. Taufzeuge. 

— s. die Aufnahme, Suz 

affung. 

SUBCIBLENT: I. adj. annehmend, aufz 
nehinend; I. s. der Wnnebhmende, 
Aufnehmer, Einführer. 

To SUSCITATE, v. a. weefer, erwecken, 
regent, erregen; aufmuntern, antret= 
hen, reizen, anreizen, (an)fpornen. 

SUSCITATION, s. die wie rz 
—— Aufmunterung, Wutret= 

ung. 

To SUSPECT, v. a. & n. argwöhnen, 
Verdacht began. in Verdacht haben, 
miftrauen, Miptrauen fegen im. . ; 
befürchten, beſorgen; meinen, wäh— 
nent, vermuthen, muthmaßen; be— 
zweifeln; to—of.., Verdacht haben 
(auf Jemand, wegen . .). 

SUSPECTABLE, adj. verdächtig (w. it.). 

SUSPECTEDNESS, s. die Verdächtigkeit. 

SUSPECTER. s. dev Argwihnende, 
Argwöhniſche, in Verdacht Siehende. 

SUSPECTFUL, adj. argwöhniſch, mif- 
trauiſch; verdachterregend; beforgt. 

SUSPECTLESS, adj. verdachtlos, un- 
verdãchtig. 

To SUSPEND, v. a. 4. hängen (— to.., 
an. Rſchweben machen, aufhangen ; 
fig. 2. aufſchieben, verſchieben, hin— 
hängen (anſtehen) laſſen, ausſetzen; 

S. in Zweifel, oder ungewiß laſſen, 








SUST 


unentfchieden laſſen; 4. ſuſpendiren, 
hinhalten, innebalten; 5. auf eine 
qewiffe Zeit außer Amtsthatigteit 
fegen, over abfesen, ausſchließen; 
M. E-s.to — payment, feine Zahlung 
einftellen; to — the sale, mit dent 
—— * rie ; to stand suspended, 
fg. unſchlüſſig ſeyn. 

SUSPENDER, s. bet Aufſchiebende. 
SUSPENSE, s. 1. dev Aufſchub; 2. dte 
Ungewißheit, Bedachtfaméeit, Un— 
ſchluͤſſigkeit, der Auſtaud, die Zöge— 
tung, der Zweifel; 3. die Hinderuũg, 
Hemmung; 4. 1. 7. die Guspenz 
fton; to be in — ungewif feyn, bei 
lic) anftehen; to keepin —, ausge= 
fest, unentſchieden ſeyn laſſen; hiu— 
halten, warten laſſen; MB. (einer 
Wechſel) Noth leiden laſſen (nicht 
acceptirett); to rest in — im Zwei— 
fel (ungewiß) bleiben ; tortured with 
—, in peinlicher Ungewipheit; in 
deadly —, zwiſchen Leben und Tod. 
SUSPENSIBILITY, s. die Schwebef, = 
higkeit. mak 

SUSPENSIBLE, adj. ſchwebefähig. 

rap rs et — wee aut 
fig. 2, Hinhangen, OHinhalten, Ways 
fchieben, die Zögerung, der Aufſchub; 
3. Sweifel, die Ungewifheit, Un— 
febliffigteit; der Anſtand, Bedacht; 
4. die Suspenſion, einſtweilige Aus— 
ſchließung, Entſetzung oder Abſe— 
ging, Entamtung; 5. RA. 7. die 
Anfpannung, Erregung der Erwar— 
tung; points of —, Mech. T. dic Auf⸗ 
pder Anhängepunkte der Gewichte; 
—of arms, der Waffenftillftand ; — 
of payment, M. EB. die Zahlungseinſtel— 
lung ; — bridge, eine haͤngende Brücke; 
— railway, cine ſchwebende Eiſenbahn. 

SUSPENSIVE, adj. 3weifelbaft. Ne 

SUSPENSOR, s. S. 7. da8 Suspenjo- 
rium, der Tragqbeutel. 

SUSPENSORY, I. adj. hangend, ſchwe— 
bend, col. baumelnd; gweifelbaft ; — 
muscle of the eye, .7. 7. der Aufhän⸗ 

emuskel des Auges; Is. S. 7. dag 
Suspenforium, der Tragbeutel. 

SUSPICION, s. der Argwohn; Verdacht, 
der (bife) Wabhn, die (ible) Mei⸗— 
nung; Beſorgniß, Behutfameéeit. 

SUSPICIOUS (adn, —1y), adj. argwih- 

nig, argwöhniſch, mißtrauiſch; ver— 
ächtig; —ness, s. die Argwihnige 
Feit, der Hang zum Miftrauen, Arg⸗ 
wohn; das Argwihnifche, Miß— 
trauiſche; das Mißtrauen. 

SUSPIRAL, s. das Luftloch. 

SUSPIRATION, s. das tiefe Athemho— 
len, Seufzen. 

To SUSPIRE, v. n. tief athmen, ſeuf⸗ 
zen, ſtöhnen (w. ü.). 

To SUSTAIN, v. a. 1. halten, ſtützen, 
tragen; 2. aufrecht erhalten; 3. eve 
halten, ernähren, unterhalten, vers 
forgen, verpflegen; 4. unterftiigen, 
beifteher, elfen; 5. aushalten, exe 
tragen, leiden; 6. behaupten; 7. Mus 
T. (eine Mote) aushalten; to —- a 
loss, einen Gchaden (Verluſt er)lei⸗ 
dent, verlieren. 

SUSTAINABLE, adj. 1. hatthar; ere 
haltbar; 2. aushaltbar, ertriglichs 
not — unerträglich. 

SUSTAINER, s. 1. der Haltende ; 2. 
Erhalter, Verforger, Verpfleger, Un— 
terftiiger, Beiftand; 3. Dulder, Ere 
tragenbe. ‘ 

SUST'ALTIC, adj. traurig, rührend. 

SUSTENANCE, * 1. die Unterſtü⸗ 

SUSTENTATION, § gung, Erhaltung, 
— Verſorgung, Verpfle⸗ 
gung; 2. der Unterhalt ; die Erforder⸗ 
niffe, Bedürfniſſe, Lebensmittel, dic 
Nahrung. 
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SUSURRATION, s. das Seflifter, Ge— 
murmel, Sefurre. 

SUTLER,'s. der Marketender; Sudel⸗ 
koch. 

SUTTER, s. 1. eine indiſche Göttinn; 2. 
eine Wittwe (it Sndten), dte fich anf 
dent Scheiterbanfer ihres Gatten 
opfert; 3. die Wittwenverbrennung 
(in Indieu). 1 

SUTTLE, adj. M. E. vein, netto ; — 
weight, das Nettogewicht. 

SUTURE, s. die Mabht, Fuge; 2. Ts. 
Knocheunaht, Hirnſchädelfuge; — 
of the belly, die Bauchnaht; bastard 
or false —, die falfche Raht ; coronal 
—, die Kronnaht, Kranznaht. 

SWAB, s. 1. der Kehrwiſch, Sdhrub- 
ber, Schiffbeſen, Schwabber; 2. 
Med. T. cin Stückchen Schwamm an 
einem Handgriff befeftiqt, umt den 
Mund der Mranken gu reinigen, oder 
ihnen Nahrung zu reichen. 

To SWAB, v. a. wifchen, abwiſchen; 
ſchrubben, (ab)ſchwabbern, (ein 
Schiff) kehren, auskehren. 

SWABBER, s. det Schifffeger, Wiſcher, 
Schiffsjunge. 

SWABIA, &c., vid. Suapta, &c. ! 

To SWADDLE, v. a. winden, windelu, 
wideln; to — up, bewickeln, etuwin- 
deln, einwickeln. 

SWADDLE, s. die Windel; das Wickel⸗ 
tuch, Wickelband. 

SWADDLING, s. das Wickeln; — or — 
band, das Wicelband; — cloth, die 
Windel; das Wickeltuch, Wikelband. 

To SWAG, v. n. niederhangen, nieder= 
finfen ; — bellied, adj. ſchmerbäuchig, 
ſchlotterbäuchig. 

To SWAGE, v. a. vid. To Assvaar. 

To SWAGGER, ». n. groß thun, prah- 

len, pochen, poltern, fich blähen, auf— 
ſchneiden, Wind machen, ſchnaufen, 
bramarbafiven, vorſchwadroniren. 

SWAGGER, s. vulg. der Hochmuth, 
Stolz, die Großthuerei, Auͤfſchneide⸗ 
rei, Windheutelei ; — hum vuig. wie 
SWAGGERER, ; 

SWAGGERER, s. ber Pocher, Prabler, 
Auffehnetder, Windmacher, Wind⸗ 
beutel, Lärmer, Bramarbas. 

MWAGGY, adj. überhaugend (ſchwer 
herab) hangend. 

SWAIN, s.* dev qunge) Hirt, Schäfer; 
Geliebte, Liebſte, Corydon. 

SWAINMOTE, s. L. 7. ba8 Waldding, 
BWaldgericht, Forftgericht. 

SWAINISH, adj. — bäuriſch. 

BWALD, s..M. £. das Thal, Tiefland. 

To SWALE, v. n. ſchmelzen, laufen, fez 

| dent; to — away, wegſchmelzen (vie 
ein Licht). 

SWALLET, s. Min. Ph. dev Ueberfall 
bom Waffer in Bergrerfer, das Gru⸗ 
henwaffer, der Schwall, Waſſerſturz. 

SWALLOW, s. 1. die Schwalbe; 2. 
der Schlund; die Kehle; 3, das Hin- 
terfchlingen, der Schluck; 4. die Freß⸗ 
gierde; at one — auf einen Schluck; 
— fish, die Seeſchwalbe (ein Fiſch, — 
Trigla hirundo — L.); — fly, die 
Sdwalbenflieqe; — muscle,  dte 
Schwalbenmuſchel; —s nests, india= 
niſche Bogelwejter; — stone, der 
Schwalbenſtein, Bufonit (verſteiner⸗ 
te Fiſchzahn); — tail der Schwal⸗ 
benſchwanz; eine Art Weide; 7. das 
Balfeuband; der Schwalbenfchwanz 
(fetlfirmige BVerbindung bet der 
Lifchlern u. f. w.); Fort. eine doppel= 
te Schere (eim Außenwerk); (— tail 
butterfly), der Schwalbenſchwanz (Pa- 
pilio machaon:— L.); N. T-s. (— tail 
scarf), der Schwalbenſchwanz; — 
tailed top-sail, ein unten ſehr ausge⸗ 
oe Lopfegel ; —wort, die Schwal⸗ 

murs, Giftwurz (Asclepias vincetor- 
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icum — Z.)3 African — wort, die 
Masp flange (Stapelia — L.). 
To SWALLOW, v. a. 1. ſchlucken, ſchlin⸗ 
en, verſchlucken; hineinfaufen, fref- 
a, verzehren; 2. fio, wequehmen, 
an fich veifen, fich bemächtigen; 3. 
ohne Unterfuchung ſchnell als wahr 
annehmen; to — down, hinterſchlu— 
fen; hinein ſchlingen; to — up, 
(ganz) verfchlingen. 

SWALLOWER, s. der Gerfehlingende ; 
Sreffer, Vielfrags. 

SWAMP, s. der Sumpf, Moraft, dte 
Lache, das Moor, Moorland; — 
azalea, der Maibuſch (Azalea viscosa 
— — laurel, der Biberbaum 
(Magnolia. glauca — L.); — ore, dev 
Sumpfeiſenſtein; — pea-tree, cine 
Art Mimoſe; — pine, die Sumpfe 
kiefer; — sumach, der Giftſumach. J 

To SWAMP, v. a verfenfen (wie in ete 
nent Mtoraft); im endlofe Verlegen= 
heit ſtürzen; to — a vessel, Sea lang. 
ein Schiff ſinken machen, indent es 
voll Wafer läuft. 

SWAMPY, adj. ſumpfig, moraſtig, moor⸗ 
artig; — land, Moorland, Bruch, 
Bruͤche. 

SWAN, s. der Schwan; — down, 
Schwanendunen; — ege, eine Art 
Herbſtbirn; — goose, die Schwanen- 
gans, Ouineagans (Anas cyenoides — 
L.); — muscle, die grofe Teichmu- 
fchel; — like, einem Schwane ahn- 
lid); — shot, Schrot, No. 1. 

SWANNERY, s. dev Schwanenteich, 

SWAPE, s. dev Brunnenfehwengel. 

SWARD, s. (the green —), der Wafer; 
— cutter, der Mafenftecher; — like, 
ſchwartig; rafig. ‘ 

To SWARD, v.n. mit Rafer bewachfen, 
überraſen, begrafen. 

SWARDY, adj. graſig, tafig, mit Rafen 
bedecft. 

SWARE, s. der Schwaren (Bremer 
RKupfermiinze), 

SWARM, s. der Schwarm; fig. Haz 
fen, die (wilde) Menge, das Gewim- 
mel; a — of bees, ein Schwarm 
Bienen. 

To. SWARM, v. Ln. 4. ſchwärmen; fie. 
wimmeln; 2. fic häufen; 3, draͤn⸗ 
gen, voll feyn; Ia, Schwärme erz 
zeugen. 

SWART, adj. dunkelbraun, ſchwärzlich. 

To SWART, v. a. ſchwärzen, dunfel= 
braun färben. 

SWARTH, adj. vid. Swarr. 

SWARTHINESS, s. das Schwarzbraun, 
Dunfelbraun, die sunkelbraune Ge— 
fichtsfarbe. 

SWARTHY (adv. —ty), adj. dunkel⸗ 
braun, ſchwarzbraun, von ver Sonne 
verbraunt. 

SWARTINESS, s. vid. SwartTHtness. 

SWARTISH, adj. ins Schwarzbraune 
fallend, bräunlich, ſchwärzlich. 

SWARTY, adj. wie Swarruy. 

SWATH, s..4. der Schmader (die Lage, 
oder Reihe abgehauenen Graſes, 
u. ſ. w.); 2 dev durch das Mähen 
bewirkte Strid); 8. das Wickelbaud, 
die (Lange) Binde. 

SWATHE, s. das Wicelband, die (lan- 
ge) Binde. 

Jo SWATHE, ». a. (—a child, eit Kind) 
wickeln; einfehranfen, einengen; — 
swathing, das Wickeln; — band, das 
Wicelband, die ange) VBinde; — 
clothes, pl. die Windelũ. 

To SWAY, v.a. &n. 1. ſchwingen, (ſich) 
ſchwenken; 2. herrſchen, beberrfchen, 
regieren, diberwiegen, führen, Leiter; 
3. herüber fhhwanfen; 4. den Aus— 
ſchlag bekommen; das Uebergewicht 
haben; 5. ſich neigen; 6. Einfluß 
haben, viel vermögen; to — the 
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sceptre, regieren; to — with ene, Bee 
walt über einen haben, viel bet ihw 
gelten; to — up the (lower) yards. 
N. T. die cuntern) Raagen aufhiffen. 

SWAY, s. 4. da8 Schwingen, det 
Sewing, — 2. die Macht 
Gewalt, Herrſchaft, Leitung, Regie⸗ 
rung; 3. das Uebergewicht, der Ein— 
fluß; — of the back, dev Senkrucken 
der Pferde. 

SWAYING, (ofthe back), s. der Genfs 
rücken der Bferde. 

To SWEAL, v. n. & a. vid. To SwAun. 

To SWEAR, v. 2. & a. 4. ſchwören; 2, 
beſchwören, beeidigen, eidlich erhär⸗ 
ten (erklären), betheuern; 3. verets 
deu, in Cid nebmen, ſchwören Laffer 
(— to, 3); 4. fluchen ; to—the peace. 
against one, ZL. Ph. etnen beim Fries 
densrichter wegen gewaltfamen An— 
fallens anflagett ; to—treason agaist 
«+, meineidig werden gegen... 

SWEARER, s. 1. ber Schwörer, Bes 
ſchwörer, Beeidiger; 2. Flucher. 

SWEAT, s. 1. der Schweiß; 2. die 
asin ; 3. fig. Uebung, Arbeit, 

ühe, Befchwerde; to take a — zu 
ſchwitzen einnehmen; to put intoa—, 
in den Schweiß bringew; sweats, pi, 
Sp. E. dte Uehungen eines Pferdes. 

To SWEAT, v.1.n. 1. ſchwitzen; 2. fig. 
angeftrengt arbeiten, ſich abmühen; 
If. a. 1. ausdiinften, ausſchwitzen; 2. 
in Schweiß fegen oder — bringen, 
Schweiß machen; to — coin, Geld 
leichter mache; to — the glass, 
T. da8 (Sand=) Glas zu friih kehren; 
to — out, aus ſchwitzen, ausdünſten; 
to — out a distemper, eine Rranfheit 
burch Schwitzen vertreiben, durch 
Schwitzen geneſen. 

SWEATER, s. der Schwitzende. 

— —— das Schweißige, Bes 

hwitzte. 

SWEATING, s. das Schwitzen; — bath,” 
das Schwitzbad, Dampfbad; — house, 
das Schwikbad(-Haus); — knife, 
(— iron, — seraper), ein Meffer zum 
Abſchrapen des Schweißes der Pfer- 
de; — room, da8 Schwibbad; das 
Kafehaus; — sickness, da8 Schweiß⸗ 
fieber, der engliſche Schweif. 

SWEATY, adj. 4. ſchweißig, voll, von 
oder in Schweiß; 2. fig. fauer, müh— 
fam, mühſelig. 

SWEDE, s. 1. der Schwede, ste Schwe— 
dint; 2. vid. Swepisn Turn. 

SWEDEN; s. (das Rinigreich) Schweden. 

SWEDISH, I. adj. febmedifch ; IL. s. das 
Schwediſche, die ſchwediſche Sprache; 
—turnip, die fehwebifde Rohlriibe, 
Rotabaza. 

To SWEEP, v. a. & n. 1. fegen, (zuſam⸗ 
men kehren; 2. ſtreichen; 3, reiben, 
überreiben; 4. ftreifen; 5. ſchleppen, 
nachſchleppen; 6. fig. tretben, jagen, 
forttretben, hinreißen, fcblagen; 7. 
etnftreichen, (weq)raffen; 8. ſchnell 
vorüber gehen, wifchen, fchiepen, fe— 

en, ftrimen, überſtrömen, fltegen, 
iberflattern; 9. hinwifchen, forte 
ſchlüpfen; 10. prunten, fich briiften ; 
to — for an anchor, NM. Ph. einen An—⸗ 
fer fiſchen; to — along, jig. ſchnell 
voriiber gehen, vorbei fltegen (auch, 
to—by); either fprengen ; to—away 
(— off), wegfegen, wegfehrens fig. 
wegraffen, einjtreichen; wegtretben ; 
to — in money, Weld einſtreichen; to 
— onward, fig. hinauffchleudern; to 
— over, beftreichen; jig. iiberbin fe- 
gen, wegſchlüpfen. i 

/SWEEP, s. 1. da8 Regen, Mehren; 2. 

Streifen, der Strich, Gang, Umlauf, 

Schwung, die Schwenfung, Swine 
ung, Krümme; 3, der Spielraum ; 

4 Schwang, a8 Gehäuge, die Schley: 
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be; fig. das Gefolge, der Anhaug, die 
Reihe; 5. Berheerung, Berftirung, 
nas Verderben; 6. dev Schornſtein⸗ 
feger; 7. 7. der Scheideofen; 8. M 
Ts. das Einziehen des Schiffes bet 
hen Kimmingen; — of the tiller, der 
Leuwagen, Leitwagen des Ruders; 
sweeps, pil. die großen (Langer) Ruder 
auf Kriegsſchiffen; Petſchen; a small 
— (ofa road), ein fleiner Bogert (et- 
ner Strafe); — bar, da8 Lenkſcheit 
(ain Riiftwagen) ; —net, da8 Streich— 
netz; — stakes, pl. die Prämie bet 
einem Wettrennen aus verſchiedenen 
Spielſätzen beftehend; — washers, pi. 
Kehrichtwäſcher. 
SWEEPER, s. dcr Feger, Auskehrer, 
Wifcher. 

SWEEPINGS, s. p’. das Fegſel, Zuſam—⸗ 
mengefegte, Kehricht; der Whgang. 
SWEEPY, adj. 1. ftreichend, fluͤchtig, 
behende, ſcharf; 2. prumtend; 3. wel- 

lenartig. : 4 

SWEET (adv. —ty), adj. 1. ſüß; 2. lieb⸗ 
lid, angenehm; 3. holo, fanft, Lieb, 
gütig, willtg, freundlich, Liebreich ; 
4, artig, hübſch; 5. nit übel rie— 
chend, wobhlriedend, duftia, friſch, 
Hat; to be — upon, ſüß (ſchön) thun 
mit..., liebdugelu auf ...3; — air, 
friſche Luft; — almonds, fiipe Manz 
delu; — apple, der ſchuppige Fla— 
ſcheubaum (Annona squamosa — L.) ; 
— bag, da8 Räucherkiſſen; — ball, 
bas Riechbüchschen; — basil, das 
Bafilicunt ; — bay, der gemeine Lor- 
beer; — birch, die ſchwarze virgi- 
niſche Birke, Zuckerbirke; — bread, 
die Bruſtdrüſe eines Kalbes ber Käl⸗ 
berpreis, Schweder, die Kalbsmilch, 
das Bröschenn; — briar, die wobhlrie= 
cheude Feldroſe, Hagebutte (Rosa 
rubiginosa — LL.) ; — broom, die Hei—⸗ 
de, das Hetdefraut ; — camomile, die 
edle Mamille; — centaury, die Biz 
famflodenbluime (Centaurea moschata 
— L.); — (scented) cicely (— fern), 
dev fpanifche Kerbel (Scandizx odorata 
—_L.); — cistus, die cretiſche Ciſten⸗ 


rofe (Cistus — L.); — corn, reine | 


Abart des türkiſchen Weizens; — 
calamus, — cane, — flag, — grass, dev 
Kalmus (Acorus calamus — L.) ; 
gum, der Storar (Liquid amber —L.); 
— heart, vadg. der (die) Geliebte, das 
Schätzchen, liebe Kind; — herbs, pi. 
die Küchengewächſe; wohlriechende 
Kräuter; — lipped, glattzüngig; — 
tnaudiin, eine Art Schafqarbe (Achillea. 
— 1.) ; — meat, das Bonfect, Einge⸗ 
machte, Zuckerwerk; — milfoil, der 
wohlriechende Bertram; — mouth, 
rid. — tooth; — nephew, die Sted= 
rübe, der Repskohl (Brassica napus — 
“)3; —natured, fanft, berzig, lieb— 
reith, hold; — oil, Speifebl, Baume 
5! ; — orange, die Apfelſine; — pea, 
die wohlriechende Platterbfe, fyani- 
fhe Wicke (Lathyrus odvrata — L.); 
— pot, eit Potpurri; — potatoes, 
Batatet (Convolvulus batatas — L.); 
— root, das Süßholz (Glycirrhiza — 
); — seabious, die Wittwenblume 
(Scabiosa atro purpurea— L.) , —scented, 
wohlriehend gemacht, parfiimirt ; — 
scented woodroof, das Steruleberfraut 
(.Asperula odorata — LL.) ; — smelling, 
wohlriechend; — smelling costus, dte 
Coſtwurzel (Costus arabicus — L.); 
— smelling jocust-tree, dev Acacien⸗ 
baunt (Robinia — L.)3 — sop, dev 
fehuppige Flaſchenbaum  (4nnona 
iamosa — L); — sounding, lieblich 
tonend; . — spoken, glattzüngig, 
ſchmeichleriſch; — tempered, freund= 
lich gefinnt ; —toned, lieblich tönend; 
= tooth, leer; der Lekerzahu; — 
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violet, da8 Märzveilchen; — voiced, 
mit lieblicher Gtimme; — water, 
frifehes Wafer, Flußwaſſer; wohl. 
riechendes Wafer; — weed, das 
Hergfraut (Capraria — L.) 3 das ſüße 
Beſenkraut (Scoparia dulcis — 1.) 3 — 
william (impr. — willow), die Bart: 
nelke, Federnelfe (Dianthus barbatus — 
L.) ; —-willow, dev Porſch, die niez 
derlindifche Myrthe (Myrica gale — 
Iu); — wood, das indiſche Lorbeer= 
baumholz; — wood crow-foot, die 
Butterblume (Ranunculus auricomus 
) 


— L). 

SWEET, s. 1. da8 Süße, die Süßigkeit; 
2. VteblichEeit, Aunehmlichkeit; 3. 
der Wohlgeruch; 4. das Räucher— 
werk; 5. der Zuckerſaft, ſüße Blan: 
genfaft; my —! fond. Liebe! Holde? 
mein Liebchen! mein Schätzchen! 
sweets, pl. die Suüßigkeiten; Wollifte, 
das herrliche Lebeü; vernal sweets, 
die Wobhlgeriiche (defigleichen An— 
nehmlichfetten) des Friihlings. 

To SWEETEN, v. La. 4. fiber, ſüß 
(wohlriechend) machen, verſüßen; 2. 
fig. bemänteln, fcheinbar machen, eiz 
net guten Schein geben; 3. ftillen, 
lindern, beſänftigen; IL n. ſüß were 
den, einſüßen. i 

SWEETENER, s. der Verſüßer. 

SWEETING, s. 1. dev ſüße Apfel, Jo— 
hannisapfel; 2. das füße Mind, Lieb- 
chen, Schätzchen, die Holde. 

SWEETISH, aaj. fiiflich, etwas wohl 
riechend; —ness,s, die Siiplichfeit. 

SWEETNESS, s. 1. die Süßigkeit; 2. der 
Wohlgeruch ; 3. (—of behaviour, &c.), 
die Lieblichfeit, WAnnehmlichfeit, Anz 
muth; 4. — of temper), Ganjtheit, 
Milde, Huld, Freundlichfeit, Liebens- 
würdigkeit; 5. bie Frifche, Klarheit. 

To SWELL, v. n.-& a, 1. ſchwelleu, an— 
ſchwellen, aufſchwellen, auflaufen, 
aufſteigen, anfragen; 2. aufblafen, 
blahen, aufblähen, auftreiben; 3. erz 
höhen, erheben, vermehren; 4. groß 
werden, anwachſen, zunehmen, — 
ett, ſich vermehreu; 5, dick werden, 
ich blähen, ſich aufblaſen, brüſten, 
ſtolz werden; 6. züruen, entflammen, 
ergrimmen, zornig werden; 7. Mus. 
anſchwellen laſſen. 

SWELL, s. 1. das Schwellen, Steigen, 
Dehnen, Aufthürmen; 2. die Ge— 
ſchwulſt, Blaſe; 3. etwas Ausgebauch⸗ 
tes, Ausgeſchweiftes; 4. Mus. T-s. däs 
Anſchwellen; 5. der Schweller cein 
Regiſter in der Orgel) ; — box, sus. 
T. 208 Gehäuſe des Schwellers ; — 
of the sea, das Aufwallen des Meeres 
nad einem Sturm, M. Par. die Dei— 
ning; there isa great — setting into 
the bay, es geht eine fehr ſchwere 
Deining in dte Bay. 

SWELLING, s. 1. das Schwellen, Auf⸗ 
ſchwellen; 2. die Schwulſt, Gee 
ſchwulſt, Beule; — heart, cin kummer⸗ 
beladenes Herz; — note, ein voller 
Ton; a — style, ein bombaſtiſcher 
(hochtrabender) Styl. 

To SWELTER, v. Lon. ſchwül ſeyn; 
(— with heat), vor Hie ſchmachten; 
IL. a. febwiil machen. ts 

SWELTRY, adj. ſchwül, fehr heiß, dör— 
rend, fengend. 

To SWERVE, v. n. 1. ftveifer, (herum) 
ſchweifen, fchwaͤrmen; 2. abgeben, 
(ab)weichen, Fehltritte begehen; 
wanlen, ſich verirren, irre gehen; 
ausſchreiten; 3. klimmen, fletterm; 
4. ſich anhängen; to — from one’s 

urpose, von feiuem Zwecke abfchwei= 
en 


— rf —ty), ae 1. —— —* 
ig, geſchwind, hurtiq; 2. fertig, 
— ſchlagfertig (an Wik); — 
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boats, Gilboote; — (of) foot (— 

footed, — heeled), ſchnellfüßig; — 

winged. fehuellbefchwingt ; — wit, 
chlagwit. 

SWIFT, s. 1. der (fehuelle) Lauf, Strom 
(Ww. ti.) 3 2. die Garnwinde; 3. die 
Rainfehwalbe, Mtanerfehwalbe czi- 
rundo apus —L.); 4. die gemeine 
Eidechſe. 

SWIPTER, s..V. 7.008 Borgwandtau; 
cin Tau gum Umwinden; swifters, 
pl. ein Paar Wandtaue zur BeFefti- 
gung dev untern Drafter. 

ToSWIETER, v. aN. T. fhmichten ; 
die Wandtaue anit Tafel cher Gtenen 
anſetzen. 

SWIFTNESS, s. die Schnelle, Schnel⸗ 
ligfeit, Gefchwindigtcit, Behenvig- 
Feit, ile, Hurtigkeit. 

To SWIG, v. a. vudg. mit ſtarken Zügen 
(fcharf) trinken, tüchtig gechen, bez 
chern, ſchlucken. 

SWIG, s. MT. etn Tafel, deſſen Taue 
nicht parallel gehen. 

To SWILL, v. a. 4. ſchlucken, ſaufen, 
auf ein Mal hinunter trinfen; 2. 
ſchwemmen, abfpülen; tranfen, umz 
ſpülen, umwühlen; 3. trunken maz 
chen, berauſchen. 

SWILL, s.1. dev derbe Trunk, gute 
Schlu; 2, das Spiilicht, die Sauche. 

SWILLER, s. dev Gry fiufer, Gaufaus, 
Trunkenbold. 

SWILLINGS, s. pl. das Spulicht. 

To SWIM, v. Ln. 1. ſchwimmen; 2 
fg. ſchwindeln, wirbeln, ſchwindelig 
ſeyn, fich drehen; 3. fich fanft und 
letcht bewegen, fließen, gfeiten, flott 
feyn; 4. boll feyn, fich tim Ueber= 
fluffe befinden ; to — across a river, 
liber cinen Flüß ſchwimmen; to — 
with the tide, bem Strome folgen, mit 
dem Strome fchwimmen depglei- 
chen, fg.) ; to—for.., tingen nad... ; 
to— in joy, tn Freude ſchwimmen; 
my head swims, e8 ſchwindelt mir ; I. 
a. ſchwemmen. 

SWIM, s. das Schwimmen; (— blad 
der), die Fiſchblaſe. 

SWIMMER, s. 1, ber Schwimmer; 2. 
die Horngeſchwulſt (an dem Schen— 
fel eines Pferdes). 

SWIMMING, s. das Schwimmen; 
Schwindeln u. ſ. we; — of the head, 


ber Schwindelz — girdle, der 
Schwimmgürtel; — jacket, die 


Schwimmjacke; — paws, floſſeuför— 
mige Füße; — place, dev Badeplatz 
— school, die Schwimmſchule. 

SWIMMINGLY, adv. col. gleitend, qlatt, 
fanft, leicht; glücklich, mit gutem 
Sortgauge, —* Wunſch; matters 
go on—, Alles geht uach Wunſche. 
To SWINDLE, v. a. Schwindeleien 
machen, ſchwindeln, betrügen, gau— 
nern. 

SWINDLER, s. der Schwindler, Bez 
triiger, Gauner. 

SWINE, s.da8 Schwein, collect. Sch wet= 
ne; — bread, die Triiffel; das 
Se weinebrod, sie Erdwurz (Cycla- 
men europeum — L.); — cresses, dte 
Schweinekreſſe (Cochlearia coronopus 
— L.); — grass, der Wegetritt das 
Wegegras, Saugras (Polygonum avi 
culare — L.); —herd, dev Schweines 
hirt; — like, ſchweiniſch, ſäuiſch; — 
oat, dev nate Hater (Avena nuda — 
L.); — pipe, die. Rohrdroſſel (Turdus 
iliacus — L.); — pox. die Schweines 
pocken, Steinblattern, Spitzpocken; 
—stone, der Stiukſtein, Scuſtein; 
— sty, der Schwei uſtall (Schwein-) 
peep —'s succory, det Schweins⸗ 
afat, 

To! SWING, v. n. & a. 4. ſchwingen 
ſchwenken, herumwerfen, ſchaukein 
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2. frhmanfen, umfliegen, baumeln, 
ſchwebend bine und herbewegen, (los) 
banugen, ſchweben; 3. W Ph-s. ein 
Schiff um den Anker fehwenfen, 
ſchweien; let her —! fall ab! he 
may — for it, ev könnte deßwegen an 
den Galgen kommen; to — aboat, 
herum ſchwingen, herum drehen. 

EWING, s. 1. das Schwingen, der 
Schwung, dte Schwingung; 2. das 
Infe Seil, die Schwinge, Sihautel 
3. fig. dev freie Gang over Lanf, 
—— me 4. die —9 
Neigung, Herzensluſt, der ungehin— 
batt Sieh) Hang; to take a oh ſich 
ſchaukeln; let him take his — er mag 
feinem Ginne folgen, feiner Luft 
fröhnen; — bridge, die fltegende 
Bride, Gierbrücke (anf Kanälen 
u. ſ. w.); — gate, das Aufziehthor; 
— glass, ein Spiegel mit Bilanz⸗ 
fibrauben, eit Drehfpiegel; — 
wheel, 7: a8 Schwungrad (an einer 
Uhr). 

To SWINGE, v. a. peitſchen, hauen, 
prügeln, geißeln. 

SWINGER, s._ der Schwingende, 
Schwenkende, Schaukler, Schleuderer. 

To SWINGLE, v. a. Flachs ſchwingen. 

SWINGLE (— staff), s. dev Schwing⸗ 
ſtock, die Schwinge; der Hebel an 
dev Stodrolle beim Drahtziehen ; die 
RKurbel; — tree, der Schwengel (am 
Wagen), die Wage. 

SWINGLING, zn compos. — knife, a8 
Sechwingemeffer, dte Schwinge; — 
tow, das Werg, die Hede. 

SWINISH (adv. —ty), adj. ſchweiniſch, 
ſäuiſch, liederlich, qrob. 

SWIPE; vid. Sweep. 

SWISS, Ts, 1. ber Schweizer; 2. 
Schweizerdialeet; I. adj. ſchweize⸗ 
riſch; — tea, Schweizerthee, ein Fall— 
trankz — tooth-powder, ſchweizeri— 
ſches Zahnpulver. 

SWITCH, s. die Gerte, Ruthe, Spieß— 
ruthe; — tail, der lange dünne 
Schwanz. 

To SWITCH, v. a. mit Ruthen peit— 
ſchen, geifelu, mit der Gerte bauer. 

SWITZ, s (der Ort und Canton) 
Schwitz. 

SWITZER, s. ber Schweizer. 

SWITZERLAND, s. die Schweiz. 

SWITZERS, s. pi. die Schweizer(leib)⸗ 
wache, Schwetzergarde, Schweizer, 

SWIVEL, s. 1. der Drehring; Cara⸗ 
binerhaken; Wirbel, vie Schweife; 
die Nußkrappe (am FlintenfchloB) ; 2. 
(— gun), die Drehbaffe; — hook, 
dev Carabinerhafens vw 7 der Wart 
oder Warrel; — link, 7. das Uni— 
——— — seal, das Walzpet⸗ 


aft. 

To SWIVEL, v.x. ſich auf einem Zapfen 
bewegen. 

SWOB, Swonzer, vid. Swan, Swanner. 
To SWOON, v. n. ohnmächtig werden, 
hinfallen, hinfinfen ; (— away), die 
Vefinnung verlieren, in Ohnmacht 
fallen; to — for.., fchaudern über 
. +3 to—with joy, yor Freude ohn⸗ 
miachtiq werden. 

SWOON, s. die Ohnmacht. 

To SWOOP, v. a.1. ftopen, ſtürzen, zu— 
ftiirgen, zuſchießen (auf den Raub), 
mit den Klauen (fehnell) pacden, (— 
up), aufkrallend wegfiihren ; 2. ſchnell 
ergretfen, erhafcber. : 
SWOOP. s. der Stoß. Schuß, Sturz 
(Angriff) eines Naubyogels, das Wufe 
krallen, der Ranh; at a —, auf einen 

Stop, anf ein Mal. 
SWOOP, int. ſchwapp! patſch! 
SWORD, s. 1. da8 Schwert, ber Dez 
en, Pallaſch, die Fuchtel; 2. fe. die 
ache, Gerechtigtcit; 3. der Mrieg ; 
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to put to the —, liber die Mlinge 
fpringen laſſen; to put all to fire and 
—, Ulles mit Feuer und Schwert 
erwiiften ; — and buckler, der Hauz 
degen, die Kriegsgurgel; — arm, 
Mil. Ph. dev rechte Arm; — bayonet, 
ein langes Bayonett an Biiehfen; 
— bearer, der Schwerttrager; — 
belt, das Degengehent, die Degen— 
oder Sehulterfoppel; — -blade. die 
Degenflinge; —cane, der Vegen= 
ſtock; — cutler, der Schwertfeger ; 
— cutlery, Gchwertfegerarbeit; — 
fight, der Schwertfampf, Fechter— 
fampf; — fish, der Schwertfiſch; — 
girdle, das Degengehenk; — grass, die 
Schwertlilte, der Gchwertel (“ris — 
L.); der Kalmus (Acorus calamus — 
L)3 — hilt, der Degengriff ; —knot, 
die Degenquarte, das Degenband ; — 
law, das Fauftrecht, Kriegsrecht; — 
like cartilage, 4. 7. dev ſchwertför— 
mige Knorpel; — man (—’s man), 
dev Krieger, Soldat; — player, dev 
Fechter, Maufer; — salute, a3 Sa— 
lutiven mit dent Degen; — shaped, 
fchwertfirmig ; — shell, das Stich— 


blatt ; — stick, vid. — cane. 


SWORDED. adj. mit einem Schwerte 


oder Degen bewaffnet, . 
SWORN, part. geſchworen, beeidigt ; 
vereidet; — brokers, beeidigte Maͤk— 
lev; — brothers, (fratres jurati), zu 
gemeinſchaftlichen Unternehmungen 
eidlich verpflichtete Bundesbriider. 
SYBARITE, s. der Weichling, Wollüſt⸗ 
ling, Schwelger. : 
SYBARITICAL (—1c), adj. ſybaritiſch, 
wollüſtig, iippig, Fawelgevifeh, 
weichlich. 
SYCAMINE, s. vid. Sycamore. , 
SYCAMORE, s. der wilde (oder egypti— 
fee) Feigenbaum, bie Adamsfeige, 
Maulbeerfeige (eus sycomorus — 
LZ); dev Afterahorn (Acer pseudo- 
platanus — L.); dev Blatanbaum 
(Platanus — F..). a 
SYCITE, s. cin feigenfirmiger Riefel= 
oder Fenerftein. 

SYCOPHANCY, s. di¢ Sykophantie, 
Ohrenbläſerei, Angeberei; Fuchs— 
ſchwänzerei, niedrige Schmeichelet. 
SYCOPHANT, s. der Sykophaut, An— 
geber, Obhrenblafer, Fuchsſchwänzer, 
Schmaroger, niedrige Schmeichler. 
To SYCOPHANT, v. n. vid. To Syco- 

PHANTISE. 

SYCOPHANTIC, : adj. ſchmarotzer⸗ 
SYCOPHANTICAL, § baft, ohrenblä⸗ 
ferifch ; — plants, Schmarotzerpflan— 


zen. 
To SYCOPHANTIZE, v. m. det Ohren⸗ 
blafer machen, fuchsſchwänzen, 


ſchmeicheln, ſchmarotzen (w. ü.). 
SYCOPHANTRY, s. vid. SycopHancy. 
ih oe s. dev Syenit (cine Stein= 

art). 

SYLLABIG, Sytxanrean, adj. ſyllabiſch, 
mit Sylben. 

SYLLABICALLY, 
nad) Sylben. 

SYLLABICATION, s. die Syllabirung, 

Sylbenbildung, Sylbenftellung. 
SYLLABLE, s. die Sylbe. 
SYLLABUB, s. vid. Sintanvs. 
SYLLABUS, s. der Auszug, da8 Furze 

Verzeichnis, ver Haupthegriff. 
SYLLEPSIS, s. Gram. & Rh. T. die Syl⸗ 

lepſis. 

SYLLOGISM, s. der Syllogismus 
firmliche (logiſche) Vernunftſchluß. 
SYLLOGISTICAL (—1c, ady. —a.ty), 
adj. ſyllogiſtiſch, in Logifcher Form. 
SYLLOGIZATION,’ s. das Solgern, 

Schließen, Sylogifiren. 

To SYLLOGIZE, v. n. logiteh ſchließen, 

beweiſen, herausbringen. 


adv. fylbenweife, 
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SYLLOGIZER, s. der Syllogiſt. 

SYLPH, s. der Sylphe, (männliche) 
Luftgeiſt; like, fylphenartig. 

SYLPHID, Sytpnyng, s. die Sylphide, 
der weibliche Luftgeiſt. 

SYLVA, s. 1. da lyrifche Gedicht; 2 
die Gedichtſammlung. 

SYLVAN, L. adj. zu einem Walde ge- 
hörig; waldig, ſchattig; a — scene, 
eine Geene im Wale; I. s. der 
Sylvan, Waldgott, Satyr. 

SYLVANITE, s. vid. Te.turium. 

SYLVIA, s. Syloia (Frauenname). 

SYMBAL, s. vid. CymBau. 

SYMBOL, s. 1. das Gymbol, Zeichen 
Kennzeichen, Sinnbild ; Symbolum 
ber Typus; 2 ras Glaͤubensbe⸗ 
kenntniß. 

SYMBOLIC, adj. ſym⸗ 

SYMBOLICAL (adv. —ty), boliſch 
vorſtellend, ſinnbildlich, bildlich. 

SYMBOLIZATION, s. die ſinnbildliche 
Vorſtellung, Verfinnlicdung, Auglei⸗— 
chung, Verſinnbildung. 

To SYMBOLIZE, v. I. a. 4. ſinnbildlich 
vorftellen, verſinnlichen, verfinnbile 
den, angleichen ; 2. ähnlich macher- 
Il.a.entſprechen, gemäß ſeyn, paſſen; 
to — with, gleich oder ähnlich ſeyn 
mit.., paffen gu.., entiprechen, 

SYMMETRAL, adj, vereinbar. 

SYMMETRIAN, f s. dev Beobhachter der 

SYMMETRIST, §. Gymuietrie, genaue 
Abmeſſer. 

SYMMETRICAL (ady. —1ux), adj. ſym⸗ 
metriſch, gleichmäßig, ebenmaͤßig 
To SYMMETRIZE, »v. a. ebenmäßig 
machen, in Ebenmaß bringen. 

SYMMETRY, s. die Symmetrie, Gleich 
mäßigkeit, das Ebenmaß, die Ueber= 
einſtimmung (aller Thetie), das Vers 
hältniß; uniform — das vollfommes 
ne Ebenmaß; respective —, das Eben⸗ 
maf entfprechender Theile ; with — 
ſymmetriſch. 

SYMPATHETIC, adj. 1. 

SYMPATHETICAL (adv. —ty), § ſym⸗ 
pathetifch, mitfiiblendy gletchenp fing 
dend, thet{nehmend; 2. geheimmit= 
feud, durch Geheimkräfte; — ink, 
fympathetifche (unfichtbare) Linte; 
— nerve, 4. 7. der grofe fympatht= 
fhe Merv, . Sutereoftalnery; dex 
Eleine ſympathiſche Merv, Geſichts— 
nevy, 

To SYMPATHIZE, ». n. fympathifiven, 
mitfühlen, gleichempfinden, mitleiden 

SYMPATAY, s. 4. die Sympathie, das 

rai baa die gleiche Stimmung, 

das Gleichgefiihl ; 2. die Mitleiden⸗ 
fhaft, Mitletdenheit; 3. Geheim— 
fraft, Geheimfrifte. 

SYMPHONIOUS, aaj. 
mend, harmenifeh. 

SYMPHONY, s. 1. die Symphonie, Zu⸗ 
ſammenſtimmung, der Anklang; 2. 
das vielftimmige Tonſtück. J 

SYMPHYSIS, s. 4. 7. die unbewegliche 
Zuſammenfügung der Knochen, Kno— 
tie S. T. das Zuſammenwach⸗ 
en. 

SYMPOSIAG, adj. zu einem Gaſtmahle 
Gelage) gehirig; — meetings, Ge— 
age 


zuſammenſtim⸗ 


ge. — 
SYMPOSIACS, s. pi. das platoniſche 


®aftmabl; Prutarch’s —, Plutarché 
Tifehreden. 


SYMPOSIUM, s. a8 Gelage, Gaftmahl, - 


Feſt. 

SYMPTOM, s. t. das Symptom, Krauk- 
heitszeichen, der krankhafte Zufall; 2. 
das Anzeichen, Kennzeichen 

der UÜmſtand, Sug, die Anzeige; pri 
mary —s, Mortautee. 

SYMPTOMATIC, ; adh 

SYMPTOMATICAL (adv. —1y), 
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ymptomatiſch, gu den Zeichen gehi- 
rig, zufällig. 
EYMPTOMATOLOGY, s. bie Sympto- 
matik, Krankheitszeichenlehre. 
8YNERESIS, s. Gram. T. die Synäreſis, 
(Sontraction, Zuſammenziehung zwei⸗ 
er Sylben oder Bokale. 
EYNAGOGICAL, adj. ju einer Synago- 
ge.gebbrig, jüdiſch gottesdienſtlich. 
SYNAGOGUE, s. die Synagoge, Sus 
denſchule, der jüdiſche Gotkesdienſt. 
SYNALEPHA, s. Gram. T. die Syna⸗ 


liphe, Sufammengiehung zweier 
Sylben. ! ; t 
SYNARCHY, s. die gemeinfdaftlide 
Regierung, 


SYNARESIS, s, vid. SynwReEsIs. 

SYNARTHROSIS, s. 4. 7. die ſchwach 
bewegliche Beinfügung. 

SYNAXIS, s. die Verſammlung. 

SYNCHONDROSIS, s. 2. 7: die Zuſam⸗ 
menfiigung zweier Knochen durch ei 
nen Kuorpel, Knorpelbeinfügung. 

SYNCHRONAL, I. adj. ſynchroniſtiſch, 
gleichzeitig; IL s. das gleichgeitige 
Ereigniß. 

SYNCHRONICAL, vid. SyNcHRONAL. | 

SYNCHRONISM, s. der Synchronis⸗ 
mus, die Gleichzeitigkeit. 

To SYNCHRONIZE, v. n. gleichyeitig 
ſeyn, in eine Zeit fallen, ſich zuſam— 
men zutragen. 

SYNCHRONOUS (adv. —uy), adj. ſyn⸗ 
chroniſtiſch, gleichzeitig. 

To SYNCOPATE. . a. Gram. T. (eitt 
Wort) im dev Mitte verfiirzen, aus— 
ſchneiden, überſpringen, ausfallen 
laſſen; Mus. 7. den Rythmus ver— 
rücken, ſyncopiren. 

SYNCOPATION, s. Gram. T. da8 Ueber— 
fpringen, Auswerfen; Mus. T. dte 
Synkope, Rückung. 

SYNCOPE, s. Gram. T. die Synkope, 
Verkürzung eines Wortes im der 
Mitte; Mus. 7 vid, SvNcoparion. 

SYNCOPIST, s. dev Wortkürzer, Abkür— 
ger, Qufammengieher. 

Vo SYNCOPIZE, vid, To SyNcopare. 

SYNCOPY, s. vid. Sincors. 

SYNCRETISM, s. der Gynfretisuius, 
die Glaubensvereinigung. ‘ 

SYNCRETIST, s. der Synkretiſt, Glau— 
bensvereiniger. 

SYNDIC, s der Syndiecus. 
SYNDICATE, 2. c. vor Gericht ſtel⸗ 
len,  vichten, Deurthesisn,  tescla 
‘wy. it). 

SYNDICATE, s. $48 Syndicat, Smt 
cines Syndicus, die Anwaltẽeſtelle. 
SYNDROME, Sywpromy, s. 1. da8 Aue 
ſammentreffen, Zuſammenwirten 
mehrerer Umſtände, der Zuſammen— 
lauf, die Einigung, Mitwirkung; 2. 
Med. Ndas R————— ſa mmt⸗ 
licher Symptome einer Krankheit. 
SYNECDOCHE, SSxutcDoOcuX, s. Rh. N 

die Synekdoche, Vertauſchung. 

SYNECDOCHICAL, adj. Rh 7. fynefooz 
chiſch, eine Synefooche bezeichnend, 
turd) cine Synefooche ausgedrückt. 

BYNERGETIC, adj. mitwirkend, mit— 
avbettend. 

SYNGENESE, s. B. T. die gufantmert= 
gcfebte, zur Syngenefie gehörige 
Blüthe. 

SYNGENESIAN, adj. B. T. ʒur Synge⸗ 
nefie gehörig. 

SYNOD, s. die Synode, Kirchenver— 
ſammlung; Verſammlung (zu einer 
Berathung); Ast. 7. die Zuſammen— 
Peal zweier oder mehrerer Plane— 

ent. 


. BSYNODAT, s. 1. die Synode, Anordnun 


derfelben; 2. das Viſitationsgeſchen 
an den Bifchof. 8* 
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SYNODAL, ) adj. fynodifch, zur (Kir⸗ 
SYNODIC, ‘ chen=) Verfammlung 
SYNODICAL, ) gebirig; _ synodical 
month, 4st. 7. der fynodifche Monat. 
SYNODICALLY, adv. ſynodiſch, von der 
Synode. 49 
SYNOMOSY, s. eine Art politiſcher 
Club im alten Griechentand. 
SYNONYMA, s. (pi.) ſinuverwandte 
Wirter, Synonyma, Synonymen, 
SYNONYME, s. ein ſynoxymes (fiun- 
yermandtes) Wort. 
SYNONYMIST, s. B. 7. der Pflangen= 
fynonymen zuſammenſtellt. 
To SYNONYMIZE, v. a. durch Synony⸗ 
men ausdrücken. 

SYNONYMOUS (adv. —tx), adj. ſyno⸗ 
nym(ifeh), finnyermandt. i 
SYNONYMY, s. 1, die Synonymie, 
Sinnverwandtſchaft; 2. Re. 7. etne 
Sigur, wo man von Gegenfiinden 

einer Art Synonyme braucht. 
SYNOPSIS, s. die Synopfe, Ueberſicht; 
dev Furze Entwurf, Whrip (einer Wiſ⸗ 
ſenſchaft. 
SYNOPTICAL (—1c) (adv. —aury), adj. 
tase überſichtlich, kurz, kurz ge= 
apt. 


SYNOVIA, 2 s..4. 7: da8 Gliedwaffer, 

SYNOVY, § die Gelenffchmiere 

SYNOVIAL, adj. 4. T. — glands, die 
Gelenforiifen. 

SYNTACTICAL (—1c) Gram. T. (adv. 
—atxy), adj. ſyntaktiſch, zur Wortfit- 
gung gehdrig; an einander geftellt, 
zuſammengereiht, verbunden. 

SYNTAX, s. Gram. T. die Syntaris, 
die Wortfiigung. 

SYNTHESIS, s. 7. dic Synthefe, Ver= 
bindung, Zufammenfiigung, Zuſam— 
menſetzung. 

SYNTHETICAL (—1c) (adv. —auty), 
adj. T. fyuthetifeh, verbindend. 

To SYNTHETIZE, v. a. regelrecht zu⸗ 
ſammenſetzen, componirert (w. ü.). 

SYNTONIC, adj. Mus. 7. fharf, durch⸗ 
dringend. 

SYPHILIS, s. vid. Stems 

SYPHON, s. wid. Sipson. 

SYRACUSAN, I. adj. fyracufanifc) 5 IL 
s. der Shyracufaner. 

SYREN, vid, Siren, 

SYRIA, s. Girien. 

SYRIAC, adj. & s. vid. SyR1AN; — idiom, 
die fyrifche Spracheigenheit. 

SYRIACISM, s. vid. Syriasm. 

SYRIAN, IJ. adj. ſyriſch; Is. 4. der 
Syrer; 2. das Syrifche, die fyrifche 
Sprache; — mallow, die fyrifche 
Pappel (Hibiscus syriacus — L.) jy) — 
marum, da8 Katzenkraut (Teucrium 
marum-— I.) 3 — rue, dte wilde Rau— 
te, Hammelraute (Peganum harmala 
SYRIANISM, Syrtasm, s. die fyrifche 
Spracheigenheit. 

SYRINGA, s. (white —), der deutſche 


Jasmin (Philadelphus coronarius. — 


1 SAP 

SYRINGE, s. die Sprite. 

To SYRINGE, v. a. 1. ſpritzen, ausſpri⸗ 
hen, einſpritzen; 2. befpripen.. 

SYRINGOTOMY, s. S. 7. da8 Fiſtelauf⸗ 
ſchneiden. 

— s. die Sandbank, Syrte, Un— 

iefe. 

SYRUP, s. vid. Sinve. 

SYSTASIS, s. 1. die Zuſammenſetzung; 
2. Zufammenrottirung ; 3. die Be= 
fchaffenheit, das Weſen cw. it.). 

SYSTEM, s. 1. die wohl georducte Ver= 

bindung mebrerer Oinge zu einem 
Gangen, die Sufammenftellung, Zu— 
ſammenorduung, das Gyftent, Ge— 
baude; Lehrgebaude, der Lehrbegriff; 
Zuſammenhäng, Inbegriff, das Bue 
ſammengeſtellte, Ganze, die wiſſen— 
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fhaftlihe Ordnung; 2M, Te jer 
einzelne Harmoniefolge (bet den Al⸗ 
ten) ; — maker, der Syftemenverfaf= 
fer; — monger, dev gerne Syfteme 
entwirft, Syſtemkrämer. 
SYSTEMATICAL (—1c; adv. —auty), 
adj. ſyſtematiſch, wiſſenſchaftlich ge- 
ordnet. 
SYSTEMATIST, s. dev Syſtematiker, 
Ordner, Claſſificirer. 
To SYSTEMATIZE, To, SysTEMIZE 
va. in cin Syftem bringen, claſſifici⸗ 


rent, 


‘SYSTEMATIZER, Sysremizer, s. wie 


SysTEMATIST, 

SYSTEMIZATION, s. das Zuſammen⸗ 
ftellen nach wiſſenſchaftlichen Grund⸗ 
ſätzen, Claſſificiren. 

SYSTOLE, Sysroxy, s. I. Gram..T, die 
Verkürzung einer langen Sylbe; 2. 
ALT. Ne Zuſammenziehung des Herz 
zens beim Pulfiren. 

SYSTYLE, s. Arch..T, die Säulenſtel— 
fing, wo die Saitlen zwei ihrer 
—— von einander entfernt 
ind. 


SYTHE, vid. Srrux. 3 : 
SYZYGIA, Syzyey, s. Ast. T. die Zu⸗ 
ſammenkunft zweier Wandelſterne. 


D. 


T, das T,t, dev zwanzigſte Buchſtabe 
pes Alphabets. 
TABARD, sx dev Waffenrock, Herolds⸗ 


od, - 

TABARUER, s. dev Herold, det einen 
Waffenrock tragt. . 
TABASHEER, s._ der Bambusſaft, 
Bambuszucker, Tabarir, Tabafchir. 
TABBY, I. s. dev Tobin, Silbermohr, 
— Taffet; IL adj. gefleckt, 

unt, ſtreifig“ (vou Zeugen) gewäſ⸗ 
fett; in compos. — cat, die bunke Raz 
he; —like, gewäſſert; —_stamper, 
vie Schagrintute (eine Muſchelart); 
— velvet, gewäſſerter Gantmet, 
To TABBY, v. a. wäſſern, unter dte 
Preffe bringen um mit Wogen gu be= 
zeichnen, möiriren. 

TABEFACTION, s. die ——— 
To TABEFY, v. n. ſich abzehren, abfal⸗ 
len, hinſchwinden. 

TABERD, vid. TABARD. : 
TABERNACLE, 5. das Selt, Gezelt; 
die Stiftshiitte; Lauberhütte; bas. 
Tabernafel, Cacramenthanschen. 

To TABERNACLE, v. n.. ſein Sel? we 
aufſchlagen, wohnen, haufen, liege. 
TABERNACULAR, adj, gegittert; — 

work, Oitterwerk. 


TABID, adj. auszehrend, ſchwindſüchtig, 


dürre, matt, abgerehrt; —ness, s. 
die Auszehrung, Schwindſucht, das 
Abfalleu. 

TABITHA, s. Tabetha, Tabea Frau- 
enname). 

TABLATURE. s. 1. die Tahulatir; 2. 
A. T. die Theilung des Schi- els iu 
swei Hälften. * 

TABLE, s. 1. die Tafel, Platte, das 
Tiſchblatt; 2. der Tifeh (die Tafel); 
3. fg. die Tifchgefellfrhaft; A. der 
Brandopferaltar; 5. eine Whth-ilung 
der zehn Gebote; 6. dag Gemilde, 
Tableau; vie Tabelle; 7. Typ. 7 dad 
Fundament ; 8. die zirkelrunde Hlas- 
tafel; 9..arch. Ts. das Feld; raked 
—, da8 vertiefte Feld an einem Säu— 
leuftuhl; knights'of the round ~-, di¢ 
Ritter vow dev Tafelvunde; the holy 
—, or the Lord's — dev Tiſch ded 
Herrn, Gottes Tiſch, dad Whend- 
mabhl; — of contents, das (alphabeti⸗ 
{che) Subaltsvergetchuip ; — of inver 
est, die Sinstabelle; — of rates, dte 
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Zolltafel, der Zollanſchlag; to keep a 
good —,-cinen guten Tifch firhren; 
to keep an open —, dffene Tafel hal- 
tett; -(a pair of) tables, pl. da8 Vrett= 
ſpiel, Dambrett, Schachbrett; tables, 
A. T.die Hirnfeheidewand; the twelve 
—, die zwölf Tafeln (römiſche Geſe— 

$e); — of descent, Stammtafeln, 

Geſchlechtstafeln; — of sines tangents, 
gy Math. T. die Sinustafeln, Tafeln 
dev Tangenten, u. f. w.; to play at 
tables, inn Brette oder Dame fpielen ; 
the tablesare turned, fig. das Blatt hat 
fich gewendet ; — basket, der Tiſch⸗ 
forb ; — hed, a8 Tiſchbett; — beer, 
pas Lafelbier; Tifchbier;’ — book 
(tables), dte Schreibtafel, Notiztafel 
das Notir- oder Notizbuch, Taychen= 
buch ; —bntts, pl, Tifehhangen ; —cas- 
tors, pl. Tiſchrollen; — clits rid. — 
rock: —elock, die Stutzuhr; Lafel= 
uhr; — cloth, da8 Tiſchtuch; — dia- 
logue, das Tiſchgeſpräch; — diamond, 
der Tafelftein ; — fasteners, pl. Tifch- 
fchieber ; — fork, die Gabel ; — fruit, 
bas Tafelobſt; — knife, das Tiſch— 
meffer; — land, a8 Vafelland, die 

Hochebene; — linen, das — 
— man, die Schachfigur; der Stein 
im Brette; — mat, die Tiſchmatte, 
Strohdecke, der Strohteller; — mo— 
ney, das Tafelgeld (fiir Hohe Offieie— 
re, u. f.w.); — plate, das Tafel⸗ 

(Silber=)Service ; der Suppenteller; 
— rents, L. 7: jabrliche Ubgaben als 


LVafelgelder fiir dte Biſchöfe; — rock, 
dev Tafelfelfen ; — ruby, der Tafel- 
rubin; — salt, a8 Tafelfaly, Tiſch⸗ 

alz; — shore, ein niederes, ebnes 
(flaches) Ufer; — spoon, dev Eßlöf— 
fel; — steel, der Wesftahl (fiir dte 
Tiſchmeſſer); — talk, das Tiſchge— 
ſpräch; — tops, pl. Tiſchblätter; — 
ware, das Tafelgeſchirr; — wheel, 

Sea lang. ein feſtſtehendes Vorrad. 

Ty TABLE, v. Ln. den Tiſch haben, 
bet Jemand zur Koſt geben, effen, 
fpetfen; Ifa. 1. tr Vabellen bringen, 
verzeichnen; Tabellen machen; 2. 7: 
verkämmen; Sea lang. verſcherben, 
(Bal€en, u. ſ. w., 

TABLER, s. det Koſtgänger; Koſtge— 

et 


TABLET, s. 1. das Täfelchen; 2. Tiſch⸗ 
chen, Tiſchblättchen; 3. die Schreib-) 
Tafel ; 4. das Arzeneiküchelchen, die 
Merſelle. 

TABLING, s. A’. T's. — of ‘a sail, die 
Verdoppelungen am einem Seqel ; — 
in the middle of a top-sail, ber @tef- 

‘Tappen eines Marsſegels; — of the 
beans, die Verſcherbung der Balen. 

TABOO, s. ein priciterlicher Bann (anf 
den Siidfeeinfeln). 

‘To TABOO, v. a. den Gebrauch einer 
Sache verbieten. 

TABOR, s.. das Tambourin, die fleine 
Trommel, Handtrommel. 

To TABOR, v. a. trommeln, pauken, 
ſchlagen. 

PABORER, s. der Tambourinſchläger. 

TABORET, s. die Fleine Handtrommel. 

PABORIN, s. die fleine Handtrommel. 

TABRET, s. vid. Tapor. 

TABULAR, adj. 1. in Dafeln gebracht ; 
2. tabellariſch; 3. gemiirfelt; 4. tae 
felfirmig, blaͤtterig; —spar, der Tae 
felfpath, Schalſtein, prismatifche 
Augitſpath. 

70 TABULATE, x, a. 1. in Tafeln (Taz 
bellen) bringen ; 2. flach ſchleifen. 

TABULATED, adj. flacdh gefehliffen ; — 
diamond. dev TDafelftetu. 

TACAMAHAGC, Tacamanaca, s.. det 
Schwammholzbaum (Fugara octandra 
— £.); dte Balfampappel (Populus 
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balsamifera —- L); a8 Takamahak⸗ 
harz. 

TACUVGRAPIV, s. dic Tachygraphie, 
Schnellſchreibekunſt (w. ii.). 

TACIT, adj. ftill, ſtillſchweigend, ge— 
heim, nicht ausgedrückt; —ty, adv. 
ſtillſchweigends, heimlich. 

TACITURN, adj.. ſchweigſelig, ſchweig⸗ 
fam, verſchloſſen, wortkarg, ver— 
ſchwiegen. MD ies, 

TACITURNITY, s. die Schweigfeliq- 
feit, Schweigfamfeit, das fiille, zü— 
rückhaltende Wefen, die Verſchloſſen— 
hett, Verſchwiegenheit. . 

To TACK, v. I. a. beften, anheften, be— 
feftigen, anſchließen, verbinden; to — 
together, zuſammenheften, binden oper 
packen; an einander ſtecken; IL nm. 
Ph-s. (to —— about), ein Schiff wenden, 
umlegen ; to — about, fig. anders maz 
chen, andere Maßregeln ergretfen, die 
a anders anfaugen, col. umſat— 

efit. 

TACK, s. 1. der Sift, kleine (Tapezir⸗) 
Nagel; Haken, vas Häkchen; 2 wv. 
T-s. das Unilegen eines Schiffs, der 
Schlag, ste Wendung, der Gang oder 
Bug beim Laviren; das Geytau, Sez 
gelfetl; to hold — feft halter, dau— 
ern; the — ofa sail, der Hals eines 
Segels; — of the jib, der WAnsholer 
des Klüvers; up tacks and sheets ! ftich 
auf Halfer und Schoten! — piece, 
per Halsklamp; — tackle, die Hals- 
talje ; — wind, der Seitenwind, Bad= 
ftagswind. 

TACKER, s. det Auheftende, u. ſ. w. 

TACKLE, s. M 7s. 1, das Tafel, das 
Takelwerk; die Talje, Gier; 2. das 
Gerath, Zeug—; — with a tie, das 
Windezeng, Zugwerk, Takel; — fal, 
— rope, ber Laufer eines Takels; — 
hook, det Haken zu einem Takel. 
70 TACKLE, v. a. (—- a ship), (et 
Schiff) mit Takelwerk verfehen. 

TACKLING, s. 1. da8 Tafel, Takel- 
werf, die Tafelage; 2. das Beng, Gez 
rath, die Geräthſchaften, Gachen ; fish- 
ing — das Fifeherqerath, 

TACT, s. das Schicklichkeits⸗ Gefühl 
—— (des Gefühls); Geſchäfts— 
taet. i 

TACTICAL (Tactic). adj. Mil.T. taftifcS, 
kriegswiſſenſchaftlich, zur Kriegswiſ— 
ſenſchaft gehörtg. 

TACTICIAN, s. det Tactiker, 


kundige. 

TACTICS, 9. pl. Mil. T. die Taktik, 
Kriegswiſſenſchaft, Waffenkunſt. 

TACTIL, adj. fühlbar, empfindbar. 

TACTILITY, s. dic Fühlbarkeit, Cine 
pfindbarkeit. 

TACTION, s. das Fühlen, Taſten, die 
Berührung. 

TADORNA, s. vid. SHELDRAKE. 

TADPOLE, s. der unansgebildete Froſch, 
die unansgebildete Kröte, Maule 
quappe. 

TAFFEREL, s. M N 008 Hackebord. 

TAFFETA, s. dev Taffet. 

TAG, s. der Stift, Meftelftift, die Ne— 
ftel, der Genifelftift, die Schnürna— 
del; — rag and bobtail, der niedrigfte 
Pöbel, dag Lumpenpad, Lumpenges 
finde, an Hakund Mack, Krethi und 
Pletht, Jan-Hagel; — sore, eine 
Rrankheit ver Schafe. 

To TAG, v. a. am Ende befehlagen, ete 
nen Stift anmachen; fg. verbinden, 
verbrämen; to——a lace, mit Neſteln 
befeblagen; to — afier one, einent 
jiberall nachlaufen ; tagged point, der 
Neſtelſtift. 

TAIL, s. 1. dev Schwanz, Schweif; 2. 
die Schleppe; 3. ver Sterz, Steis; 
4, pas Ende; 5: Kagehen an Bane 
inet; 6. Sor Exrp-s. da8 lange Ende 


Kriegs⸗ 
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des Strops wm einen Bods 7 wr 
die Blume des Hirſches; 8. 4. 7, der 
Schwauz einer Mustel; 9. Mus. 7 
der Schwany einer Mote; 10. B 7 


dev Samenfttel; 11. cot. der Revers 


(die Mehrfette) einer Mtiinge; 12. z. 
T. ein befehranttes Leheu; — cf a 
comet, der Sometenfrhweif: — of a 
lock, das untere Thor einer Schleuße; 
to turn — to... von laufen por. .; 
squat upon the ~, medergefauert, nie⸗ 
derhockend; .V. 7+s. tails of a top-staff, 
die Bremfe; — dlock, der Steert— 
blo, Schwaͤnzblock; — board, Mus. 
Ph. dev Gaitenhalter, Gaitenteft; — 
carrier, dev Schleppenträger; sig. 
Fuchsſchwänzer — comb (— toupee), 
dev Stielkamm; — piece, Typ. Ph. det 
Schlußzierath in Büchern, Finale 
ſtock; — vice, die Schwanzſchraube, 
dev Stielfeilkloben. 


To TAIL, v. a. bei dem Schwanze zie⸗ 


hen, gupfen. 
TAILED, adj. geſchwänzt; — wasp, die 
Schwange oder Holzwespe (Sirex): 


TAILOR, s. dev Schneider; woman —, — 


die Schneiderinn, Kleidermacherinn; 
— bird, dev Schneidervogel (Motacilla 


sartorius - L.); —~’s-goose, das Bü⸗ 


geleiſen. 

7TAILOR, v. n. ſchneidern. 
TAILORESS, .s. die Schneiderinn. 
TAILORING, s. die Schneiderei. 

To TAINT, v. L a. 4. mit etwas anfiile 


Ten, trinten; 2. einen Anſtrich ges 


ben; 3. beſchmutzen, beſudeln ; 4. au⸗ 
ſchwärzen, im Tadel ziehen; 5. auſte- 
ent (— with, mit, bon); verderben 
(durch Fäulniß); verführen; the but 
ter is tainted, die Butter rie@t, ijt nicht 
friſch, iſt ranzig; U. a. angeftedt 
werden. 

TAINT, s. 1. der Anſtrich; 2. Fleckte. 
Makel, Schmutz; 3. dic Anſteckung; 
4. das Verderbniß; 5. (- worm), die” 
Fleine rothe Syinne, Sammetmilbe, 
abi Erdmilbe (Acarus holosericeus 
— 

TAINTFREE, Tart ess, adj. nicht au⸗ 
geftectt, unverdorben, fleckeulos, rein, 

TAJACU, i s. dev Befart, Pekaris, 

TAJASSU, das Biſamſchwein (Dig 


ee a a ——— 


———— 


















cotyle — Cuv.). 
TAKAL, s. (oftindifdy) der Mets, 
To TAKE, v.a. & n. 1, nehmen; weg⸗ 
nehmen; mitnehmen, mitfiibren ; az 
uebmen, empfangen, übernehmen, 
aufnehmen, hinnehmen, befommen ; 
2. etunehmen, gu fich nehmen, vere 
fchlingen; 3. überfallen, Fagen, haz 
fehen; in Berhaft (qefangen) neh= 
men; 4. Heirathen; o. Bit» füh⸗ 
ren; 6. feſſeln; hinreißen; 7. anftez 
den; 8. wählen; 9. verwenden, gee | 
brauchen, in Gebrauch nehmen, ane 
wenden, brauchen; 10, miethen; 14. 
abnehinen, abbilden; 12. ableiten; 
A3. meiner, beqvetfen, verſtehen, aufe 
faffen, einräunen, halten für ..5 gue 
laſſen; 14. dulden, ertragen ; to —ad- 
vantage of .,, benugen (cine Sache); 
libervortheilen (jemand); to — an 
airing, cine Spgzierfahrt (einen Spaz 
zierritt, einen Spagtergang) machen; 
to —— a denial, eine —V— Ant⸗ 
wort bekommen ; to — a disease, eine 
Krankheit bekommen, angeftectt were 


det; to —adrive, fpagieren fahren; 

















to —- a drop (too much), cin Schlück⸗ 


chen (gn diel) trinken; to — a fancy — 


’ 


to... Gefallen finden an..; derliebs, — 


vernarrt ſeyn it..; to — a last fare- 
well, völlig Abſchied nehmen; to — a 
glory in a thing, 


fich etwas anf eine 


Sache einbilven, gu Gute thun; ta 
—a journey, eine Reife machen, teis 
fen; to—air, Luft faffen, Luft be 


; 


c ‘if 


& 
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fommen; jig. auskommen, bekannt 
verden; to — alarm, unruhig were 
deit, rege werden, in Angſt gerathen; 
Wind bekommen, wud. Lunte riechen; 
to — a likeness, portraitiren ; to —a 
liking to a thing, eine Gache gern let- 
dent; to — amiss, iibel nehimeit; to — 
a miss (a woman) in keeping, fich eine 
Maitreſſe halten ; to—a nap, ſchlum⸗ 
mere, col. ein Sehlafchen machen ; to 
— arms, fic) bewaffnen; to — effect, 
Wirkung thu; to — (a good) heart, 
Muth faſſen; to — a house, ett Haus 
miethen; in eit Haus gehen 5 fich in 
cin Haus verfteen; to — an oath, 


-cinen id ablegen, ſchwören; to — 


(a) prejudice, ein Borurtheil faſſen; 
to — a resolution, einen Entſchluß 
faſſen; to—a ride, (aus⸗ oder ſpa— 
gieren) reiten oder fahren; to —a 
ship (a prize), ein Schiff capert, e8 
zur Priſe machen ; to— a trip. eine 
Eleine (Gefchafts= oder Luft=)Ietfe 
machen (—to, nach); to — a tree, 
fich auf einen Baum ſetzen; fich hin— 
ter cinen Baum verjteden; to — a 
turn, einen (kurzen) Spagtergang maz 


gen; cine Wendung nehmen,_ fich 


umändern 5 to — a vessel, ein Schiff 
aufbringen, wegnehmen; to — a 
vessel to freight, ein Schiff in Fracht 
nebmen, befradten; to — a voyage. 
eine Seereiſe machein; to — a walk, 
cinen Spagiergaug machen, ſpazieren 
geben; to — bills, Weehfel nehmen, 
trafjiren; to — breath, athmen, Luft 
ſchöpfen; to — change, einen Ver— 
fuch machen; to — coach, fic) in die 
Kutſche ſetzen; to— cold, den Schuu⸗ 
pfen bekommen, fich erfilten; to — 
comfort, getroſt ſeyn, fic tröſten; to 
— contentment. zufrieden ſeyn; Ver— 
guügen, Beruhigung finden; to — 
delight, ſich ergötzen, Vergnügen fine 
den — in, al); to — diet, einneh— 
men, fic) diät halten; to — dimen- 
sion, ausmeſſen; to — fire, Feuer 
fangen, in Hike gerathen, hisig 
werden; to — freight for..,.. i 
Fracht geben, verladen; to — fright, 
ſcheu werden; to — head, feinen 
Kopf aufſetzen, Widerftand leiſten; 
to — heed, ſich hüten; to — heed to, 
aufmerken auf; to — hold of, (an)- 
faffen, (fejt)halten (an); to — horse, 
ficy gu Pferde feger, aufſihen; aus— 
reifen ; to — ill, übel nehmen > to — 
ill ‘courses, einen ſchlechten Lebens— 
wandel fiihren; do you —it habeu 





Sie es verftanden? begriffen? to —| 


leave, Ubfchied uehmen ; to —iiserties, 
fich Freiheiten (heraus)nehimen; 1 — 
the liberty, ich bin fo fret ; to —measure, 
das Maß nehmen; to — measures, 
Maßregeln ergretfen ; to — money, 


Geld erheben; to — notice, bemer= 


fen; to — notice -of .., Notiz 
(Reuntuif) nehmen yor ..; — no- 
tice! 2, Ph. Kund und zu wiffer! 
ut. f. Ww. 5 to — occasion (opportunity), 
die Gelegenhett ergreifen; to — one 
at his word, Jewauden beim Worte 
faſſen; to — one’s chance, fein Schick⸗ 
fal erwarten; wagen, abwarten, aus- 
ſehen; to — one’s departure, abrei— 
felt; to — one’s (own) way, feinen 
(eignen) Weg gehen, oder nehmen; 
o — offence at.., fich beleidigt fine 
den durch .., heleidiqt ſeyn uber. .; 
to — orders, fic) ordiniren laffen, 
Prediger werden; to — pains, fich 
Mühe geben, ſich bemühen; to — 
part in .., Theil nehmen an..; to 
— physic, Arzenei einnehmen ; to — 
pity, ſich erbarinen (on, eines); to — 
place, ftatt finden, fich ereignen, ein= 
teeten, zu Stande konimen, vorfallen, 





TAKE © 


vorgehen; to — place of one, den 
Vorrang behaupyten yor ..; to — 
pleasure, Vergnügen finden (— in, 
ait); to — portraits (likenesses), Por⸗ 


-traits mater; to — pride, ſich brü— 


ften (— in, mit, ſich was einbilden, 
ſtolz fey auf. .; to — rest, ausru⸗ 
en; to — revenge of .., fich rachen 
ant..; to — scandal, ſich ſcandaliſi— 
tei ; to —scorn, verachten; to — (a) 
seat, fich febem; to — shame. fich 
fchamen; to — shelter, fich ſchützen, 
fich zu ſchützen fuchen (— from, por, 
Ha eased retiriren; to — steps, 

tapregelt ergreifen; to — the ad- 
vantage, den Vortheil giehen; to — 
the air, an (in) die Luft gehen (kom— 
men), frifehe Luft ſchöpfen, einen 


Luftgang, machen, fyagteren geben, 


ausreiten, ausfahren; to — the field, 
u Felde gehen, die Waffen ergrei— 
oa: to — the law of axe, Jemanden 
verklagen; to — the Jead, Sen Lon 
angeben, dag Wort fiihren, Aufüh— 
rer feyn, vorangehen; die Honeurs 
machen; to— thought, ſich einbilden ; 
to —umbrage, Auſtoß uehimen, Ver— 
dacht ſchöpfen (— at, bei) ; to — vev- 
age, (jut Gee) reife, zur See ge— 
hen; to — warning, fich warnen 
laffen ; to — water, zu Waſſer ge— 
ben; ein Boot miethen; to — wind, 
Luft ſchöpfen; to — wing, davon 
fliegen; as I — it, meiner Mei— 
nung nach; £— it for granted, td) 
fege als gewiB voraus, nehme es als 
ausgemacht an; Lf won't — your 
judgment, Shr Urtheil geniigt mir 
nicht; Vil — it for the better and 
worse, ich will es damit auf gut Glück 
wage ; will it — wird es anfdlaz 
gen, wirken (da8 Mittel, u. fw.) ? 
wird es durchgehen? wird es die 
Cenſur paffiven ? col wird es zie— 
hen ? how did the play —? wie gefiel 
pas Stück? that won’t — with me, 
dag laff’ ich miv nicht gefallen; das 
Gillige ich nicht; will you — some- 
thing? wollen Sie etwas trinfen 2 
Sp. E-s. the fox takes the earth, det 
Fuchs verfriecht fich ; the dog takes the 
water, der Hund gest ing Wafer; to 
— one about, mit Jemandem umber= 
geben, ibn herumführen; to — along 
with, mit ſich nehmen, fich eigen maz 
chen, ſich einprägen; 1 beg you_to — 
me (along) with you, teh bitte Sie fo 
gureden, dab ich Ihnen folgen kann; 
to — and leave, (von Schiffen) einho= 
Lett und vorbetfegelit ; to. — asunder, 
trennen; to — away, (wegq)nehmen, 
entziehen, bet Geite ſetzen; to — 
one’s self away, fic) weg begeben, fich 
unſichtbar machen; to — down, her= 
unternehmen, abnehmen; wegueh— 
men; hinunterſchlucken, verſchlucken; 
fig. niederſchlagen, demüthigen; hin— 
unterſchlucken, einfreſſen (Aerger, 
Kränkungen); niederſchreiben; to— 
for.., halten für ..; [am not what 
you — me for, ic) bin nicht das, wo⸗ 
fiir Sie mich halten; to — from, 
nehmen yon .., entzgiehen, wegneh— 
men, abnehmen, benehmen, berau— 
bent, nachtheilig fey; abgeichnen; 
to — in, hineinnehmen; einnehmen; 
erobern; annehmen (work, Arbeit); 
einziehen; zurück erſtehen (in Aue— 
tionen) ; an fith bringen, gewinuen, 


erobern; umfaſſen, mit in ſich be— 


greifen, einſchließen, aufnehmen; 
zulaſſen; überliſten, hintergehen, be- 
trügen, anführen; I cannot — it in, 
vulg. ich kann das nicht verſchlucken 


_ (fant dieſe Lüge nicht glauben); to 


— in hand, Unternehmen, anfangen, 
übernehmen; W. 7+s. to — in the sails, 





TAXE 


die Sc gel bergen ; to — in tow, bugs 
firen, ins Schlepptau nehinen; to — 
in a cargo, eine Ladung (Güter) ete 
nehmen; to —in alie, anf einer Lü— 
ge evtappen ; to — in money, Gel⸗ 
der (Geld) einnehmen; to — in vain, 
mibbrauchen ; to — into debate, in Ue⸗ 
berlegung 3iehen ; to — into one’s 
hand, ſich in den Kopf fesen ; to— into 
one’s confidence, Semanden zum Ver- 
tranten machen ; to — of, annehmen 
YON .. >to — off, weghnehmen; ans 
dem Wege räumen; benehmen, ents 
ziehen, abnehmen, verringern, ver— 
mindern; abziehen; austrinken; 
nachbilden, nachahmen, copiren; Typ. 
Ph. abheben; (— off one’s hand, einem 
etwas) abkaufen; to — off the embar- 
go, det Beſchlag, (die Handelsſperre) 
aufheben; to — off the service, die 
Lane abfleiden; to — out, herausneh⸗ 
Melt, ausziehen, copiren; zum Tange 
auffordern ; to — out goods, Waaren 
auswählen, ausfegen (um fie yu kau— 
fet) ; to’ — one out, herausforderit, 
einen Gang thun mit, u. ſ. w.; to — 
over, mit ftch hinüber nehmen; an- 
nehinen; to — to pieces, (in Stücke, 
ſtückweiſe) zerlegen; sig. genau be: 
ſehen; to —to heart, 31 Herzen neb- 
men; to — to one’s heels, das Haſen⸗ 
panier ergreifer,. Kerfengeld geben; 
to — up, ergreifen, verhaffen, auf⸗ 
nehmen; annehmen, auf ſich neb- 
mens es mit einem aufnehmen; bine 
einnehmen, abholen; beſetzen; an: 
heben, ſtiften, borgen; verbinden 
(eine. Wunde); — zufantmenbinden ; 
aufriumen; abthun; tadeln; ane 
fiillen; in ſich faffen (einen Seitz 
raum, u. f. wd; faffert, begreiſen; 
zur Mecheufchaft ziehen; Typ. Ph. div 
Bogen aufheben oder aüfnehmen; 
to —— up arms, die Waffen ergreifen; 
to-- up a bill (draft), AL PA. etnen 
Wechſel einlöſen, bezahlen; to — up 
lodgings, einquartieren, einmiethen; 
to — up (a sum of) money, (¢tite 
Sumime) Geld-aufnehmen, erheben; 
to — upon one’s self, iibernehmen (eit 
Geſchäft, u. ſ. w.), auf fic nehmen, 
annehmen; ſich anmaßen; he takes 
upon (himself) to teach English, er 
giebt fic) dag Anſehen, als founte ex 
Engliſch lehren: to — upon a wind 
eail, NW. 7. beim Winde laviren ; to — 
with, zufrieden fey; to — with one, 
an Jemandem Gefallen finden, mit 
ihm gufrieden ſeyn; werltebt fey in 
«+3 Min. 4. gefallen, Beifall finden ; 
2, eine Richtung nehmen; fic) wo— 
bin begeben ; 3. Wirkung thun; to — 
after, ablernen, nachahmen ; gerather 
nach .., ähnlich werten, nacharten; 
to — in with, es halten mit; to — on, 
fich etwas annehmen, fich kränken, 
ramen, fich zu Herzen nehmen; 
eftiq bewegt vder gerührt feyn; to 
—to, fich machen an.’, fic balten 
git..3 ſich auf etwas (auf die Wiſſen— 

— u. ſ. w.) legen; .. werden; 

eigung zu etwas haben, von etwas 
Gebrauch machen, fich mit etwas 
befchaftigen, beluftigen (mit); ſich 
begeben nach; to — to drinking, fit 
das Trinken angewdhnen, fic) dem 
Trunfe ergeben; to— up with... 
gufrieden ſehn mit.., fich begnügen. 

TAKEIN, 's. cit Vetrug, eine Betrit- 
qeret. 

TAKER, s. der Rehmer, Whnehmer, 
u. f. W. 5 vid. ToTaKe 3 — of a bill, 
M. E. der Weehfelnehmer (Seber 
des Werthes), Memittent; — ofa 
ship, der Caper (Aufbringer eines 
Schiffes); dev Annehmer (der deg 
Ban eines Schiffes in Aceort 
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nimmt); — on bottomry, der Bod= 
mereinehmer. 
VAKING, I. s. valg. die Verlegenheit; 
IL. adj. fig. einnehmend. 
VAKINGNESS, s. a8 Ginnehmende. 
VALAPOIN, s. I. der Talapoin, ſchwarz⸗ 
uaſige Affe (Simia talapoin — L.) 3 2. 
(auc ein Briefter oer Birmanen und 
Siameſen). 
TALBOT, s. dev Jagdhund, Windhund, 
Tigerhund, gefleckte Hund. 
IALG, TALOK, s. der Talk, Talkſtein. 
TALCKITE, s. dev zerfallene Talk, die 
Talferde. , 
TALCKY, adj. talficht, talfartig ; tale 
fig, talkhaltig. 
TALE, s. 1. die Erzählung, Nachricht; 
2. a8 Mährchen, vie Sage ; 3. Zahl; 
4. Angabe; by — ſtückweiſe, zahl⸗ 
weife; thereby hangs a — damit hat 
es fet eigenes Bewenden, da ſteckt 
etwas bahrtter, darübes liebe fic 
Riel Fagen; — bearer, ber Sutrager, 
DObrenblafer, Wngeber, Verleumder; 
— bearing, das Angeben, Verleum— 
den; —fal, adj. voll Maͤhrchen; — 
teller, Der Mährchenerzähler. 
VALENT, s. 1. da8 Talent, die Naz 
turgabe, Runftgabe, Gabe, Anlage, 
ser, Hang, die Geſchicklichkeit, Fa- 
bigteit; 2. bas Talent (ein Gewicht 
und cine Münze); — at raillery, die 
Gabe wikig zu ſpotten. 
TALES, s. pl. L. 7. die Erſatzmänner 


(Manner zur Ce gangs) einer 
Jury; — book, das Verzeichniß der 
Erſatzmänner. 


TALISMAN, s. der Talisman, bas Zau— 
bermittel. 

PALISMANIC (—cat), adj. zauberiſch, 
magiſch, mit der Kraft eines Talis- 
mans begabt. 

To TALK, v. n. 1. ſprechen (— to, with, 
of, about, 31, mtt, vou, iiber), rede; 
2. plandern, ſchwatzen; to — big, 


gropthun, auffdneiven; to — of, 
ergablen, berichten; to — over, er= 
zählen, beſchwatzen. 


YALK, s. 1. das Geſpräch; 2. Ge— 
ſchwätz; 3. Gerücht; Gerebe; to be 
full of — immer ſchwatzen; I must 
have a little — with him, td muf 
ihn doch ein Mal anreden; she is 
made a common —, alle Welt ſpricht 
von thr; small — ba8 Seplanoder, 
Geſpräch über geringfiigige Dinge; 
‘town —, das Stadtgeſchwätz; 
worthy, der Rebe — 
PALKATIVE (adv. —ty), adj. 1. ge⸗ 
fprichig, redſelig; 2. plauderhaft, ge— 
ſchwätzig; —ness, s. die Geſprächig— 
Feit, Redſeligkeit; Geſchwäͤtzigkeit, 
Plauderhaftigkeit. 
AXER, s. 1, dev Sprechende; 2. 
Gefprachige, Schwager, cot. die Blane 
dertaſche; 3. dev Prahler. 
TALL, adj. 1. lang, groß; hoch; ge- 
rages 92. Fiihit, muthig, trogig ; 
ſtämmig, handfeft, kriegeriſch, tapfer. 
TALLAGE, s. die Auflage, Abgabe, 
(Gapital-)Stener. ; 
To_TALLAGE, v a. cine Abgabe 
Steuer) anflegen, ausſchreiben, be— 
ſteuern. 
rALLNESS, s. die Vinge, Größe, Höhe. 
LALLOW, s. det bent das Unſchlitt; 
— cake, da8 Talgbrod, der Talg- 
klumpen; — candle, das Talglicht; 
— chandler, det Rerzen= oder Licht= 
sicher, Lichtgießer; — copper, die 
Lalqvfaunes — faced, bleich, von 
FrantlicherWefichtefarbe ; — graves, 
die Talggrieben; — keech, der Fett⸗ 
Fiumpen; — press, die Talgpreffe; 
—tree, der Valghaumt (Croton sebi- 
ferum — 1... ; 
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To TALLOW, va. 1. talgen; 2. miften, 
fett machen. 

TALLOWER, s. cit Thier, das ſich gut 
mäſtet, leicht fett wird. 

TALLOWING, s. da8 Miaften, Anlegen 
von Fett (vom Maſtvieh); — cloth, 
T. dev Wichslappen der Gerber. 

— Tattowy, adj. voll Talg, 
ettig. 

TALLY, s. 1. das Kerbholz, der 
Schnitt, Einſchnitt; 2. fc. das Pafe 
fende, Entſprechende, Seitenſtück au 
einem Baar, u. f. w.), der Pendant; 
— man, der nach dem Kerbholz 
rechnet. 

To TALLY, v. I. a. 1. anf a8 Kerbholz 
ſchneiden; nach dem Kerbholz be= 
rechnen; ausſchneiden; ſchneiden, 
einſchneiden; 2. anpaffen, paſſen; 3. 
Sea lang. anholen, betholen (die Sez 
gel, unt fie beffer auszuſpannen); 
IL. n. fig. anpaffen; paffen, entſpre— 
chen, übereinkommen. 

TALMUD, s. dev Talmud, 

TALMUDICAL, 'Tatmuptc, ‘adj. zu dem 
Talmud gehörig, talmudiſch 

TALMUDIST, s. dev Talmudiſt. 

TALMUDISTIC, adj. vid. Tatmupicat, 


&e, 

TALON, s. 1. die Kralle, Klaue; 2. 
Arch. T. die Welle, das Karnieß. 

TALUS, s. 1. Fort. & Arch. T. die Bb⸗ 
ſchung, Whoachung, der Ablauf; 2. 
A. T.da8 Sprungbein. 

TAMABLE, adj. (be)3ahmbar. 

pt prema s. df¢ (Bez) 3 ahinbatz 

ett. 

TAMARIN, s. der Tamarinaffe, Ohr⸗ 
affe (Midas — Geo.). 

TAMARIND, s, die Tamarinde ; —tree, 
der Lamarindenbaum (Tamarindus 
indica — L.). 

TAMARINDS, s. pl. (eingemachte) Taz 
marinden, Gauerdattelit. 

TAMARISK, s. die Tamarisfe der 
of iy pla (Tamarix gallica 
—L). 

TAMBAG, s. der Tomback. 

TAMBARINE, vid. Tamsorin. 

TAMBOR, s. 1. die Fleine Trommel, 
Handtromme!l, da3 Tambourin; 2. 
der Stickrahmen auc) — frame) ; 
(— work), die tambourirte Arbeit, 
Gäkchen⸗)Stickerei; 3. arch. Ts. 
bas coxinthiſche und zuſammenge— 
ſetzte Capital; der Windfang Gvor 
einem Eingang); die Mauer eines 
runden nit Saͤulen umgebenen Ge— 
baͤudes 

To TAMBOR, v. a. tambouriren, hä⸗ 
keln (Art des Sticfens). 

TAMBORIN, s, 1. die kleine (türkiſche) 
Lrominel, Handtrommel mit Schnel⸗ 
fev und Schellen, da8 Tambourin; 
2, der Tambourintanz. 

TAME (adv, —1x), adj. 1. zahm; 2. 
muthlos, niedergefchlagen ; — poison, 
die Schwalbenwurz (Asclepias — L.). 

To TAME, v. a. zähmen, bezähmen, 
bindigen ; to—a hawk, einen Falken 
abrichten. 

TAMELESS, adj. wild, unbändig, un— 
bezähmt (w. it). Sahm 

TAMENESS, s. 1. die Zahmheit; 2. fie. 
Muthlofigkeit. hia 

TAMER, s. der Bezähmer, Bandiger. 

TAMINY, Tammy, s. der Etamin (ein 
dinner, wollener Zeug), Tamis. 

TAMKIN, s. der Steyfel, Pfropf; 
Pflock, hölzerne Nagel. 

To TAMPER, v. n. 4. Yrjenei nehmen, 
mediciniven; 2. fich riihren, Hand 
aulegen; 5. fich abgeben, ſich unbe- 
rufen einmengen, fich einlaſſen (— 
with.., mit..); 4, ins Geheim un— 
terhandeln, Cabglen ſchmieden, in— 
triguiren, ou/g. fickfackern; wo — in, 


‘TANG, s. dev üble Geſchmack, Nach⸗ 





ae — 
TAPE 

geſchäftig ſeyn bet ..; to — wit one 

einen zu gewinnen ſuchen. 

TAMPION, Wie Tamxin. 

TAMPING, s. Min. 7. dev Befag. 
TAMTAM, s. ett metallenes, pauken⸗ 
artiges Snftrument der Orientaten. 
To TAN, v.a.'4. (mit Rohe) gerben; 
2. lohfarbig machen, bräunen ci der 
Sonnenhitze); to —a sail, MT. ein 

Segel thanen. 

TAN, s. die Lohe, Gerberlohe; — bed, 
das Lohbeet ; — leather-gloves, waſch⸗ 
lederne Handſchuhe; — pit, (— vat) 
die Lohgrube ; — stove, ein Lohglas— 
haus ; — yard, die Serberet. is 


(ge)ſchmack; to have'a — of me cask, 
ae dem Faſſe ſchmecken. 
TANGENT, s. G. 7. die Tangente (Bez 

rührungslinie). 
TANGIBILITY, s. die Fühlbarkeit, Bes 
riihrbarfett, Empfindbarkeit. i 
TANGIBLE, aqj. fiihlbar, empfindbar, . 
beriihrbar. 
To TANGLE, vid. To ENTANGLE. 
TANGLE, s. 1. die Verwickelung? Ver⸗ 
iwirrung, die verwirrte Mafſſe, das 
Gewirr, der Knoten; 2. (See=)Tang. — 
TANIST, ‘s. (ehemals in Srland) der 
Grundherr ; da8 Oberhaupt. : 
TANK, s. det Wafferhilter, das Beer, 
der Weiher, Teich. * 
TANKARD, s. die (Trink⸗)Kanne, der 
Deckelkrug; — tumip, die Kohlrübe 
über der Erde, der Kohlrabi. 
TANNER, s. der Lohgerber, Roth⸗ 
gerber; —s oil, die Hautſchmiere. 
TANNERY, s. die Gerberet. 1 
'TANNIERS, s. det eßbbare Arum (Arwm 
esculentum — L.). 
TANNIN, s. Ch. T. dev Gerbeftoff. 
TANNING, s. das Werben. 
TANSY, s. der Rainfarn, das Wurm⸗ 
fraut (Tanacetum vulgare — LL).  * 
TANT, s. die Gammetmilbe. de 
TANTALISM, s. das tantaliſche Leiden, 
TANTALITE. s. der Vantalit, das pris⸗ 
matiſche Tantalerz. 
TANTALIZATION, s. das Oudten 
durch Täuſchung, or durch Hinhalten. 
To TANTALIZE, v. a. hämiſch quälen 
vergeblich (durch Täuſchung, Hinhal⸗ 
ten) reizen, neden, (— with, mit, 
ſchmachten faffen (einen nach etwas) 
einen hinhalten. 7 
TANTALIZER, s. det boshafte, ſchaden⸗ 
frohe Quäler, Necker. 
TANTALUM, s. dev Tantal, Columbit. 
TANTAMOUNT, adj. äquivalent, eben 
fo viel, gerade das; to be to .., tm 
qleichen Verhältniß mit.., von glete 
chem Werthe, gleichgeltend, gleid. 
TANTIVY, adv. fpornftreths ; to ride 
—, mit verhängtem Siigel retter. iF 
TANZY, Tanzey, s. vid. TANSY. a 
To TAP, v. a. & n. 4. einen -gelinder 
Slag geben, fanft flopfen, lett 
beriihren, fanft feblagen, tipper; 
cin Faß anftecen, zapfen, anzapfem; -— 
abzapfen; 3. um einen Baum herun 
B———— — a dropsical person 
einen Waſſerſüchtigen abgapfen. 
TAP, s. 1. der gelinde Schlag; 2 
Sapfen, die Sapfenrdhre; 3. 8, 7 
das (Wund=)Rihrchen, die Hohl: 
fonde; 4. vid. — room; — borer, dei 
Sapfenbohrer, Spigbohrer; —drop- 
ings, das (aug einem Gaffe) Wwegee 
aufene, die Leckage; — house, die 
Schenke, a8 Bierhaiss — room, dit 
Trinkſtübe; — root, die Hauphwarzel, 
Pfahlwurzel, Perms these 
TAPE, s. da8 fehmale Band; Zwirn 
band, Leinenband ; — lace, die Zwirn⸗ 
ſpitze; —laver, eine Art Matte, Ulee; 
— worm, der Vanrwurm, ba 
Tv TAPER, v. 1. n. immer ſchmäler gu 
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lanfen, fick zu einer Spite erſtrecken; 
Ia. immer ſchmäler machen. 

TAPER, I. s. die (befonders brennende) 
Wachskerze, dev Wachsſtock, Wadys- 
ftapel, die Stolle; 1. adj. fpigig gue 
laufend, fpigig lang, fpigig, pyras 
midifch, Foniteh, fegelfirmiq; (— 
bored), Gun. T. an dev Mündung 
weiter als gegen den Stop gu gebohrt ; 
— light, das Rergenticht. j 

TAPERNESS, s. 208 Zugeſpitzte, die 
zugeſpitzte Geſtalt. 

TAPESTRY, ⸗. die (mit Figuren durch—⸗ 
wirfte) Tapete; der Teppich, die Ta— 
pezerei; — hooks, p/. Tapetenhaken; 
— maker, der Tapetenwirker, Tep= 
pidmacher ; Lapeziver; — of the 
high warp, Gantelifen: — of the low 
warp, Baffeliffen. 

To TAPESTRY, v. a. mit Tapeten 
zieren. 

TAPET, s. die Tapete, der Teppich. 

FAPETI, s. der Taypeti, Tapitt (Lepus 
americanus — Gmel.). 

TAPIR, s. das Waſſerſchwein, der 
Tapir (Tupirus — I). iia 

TAPIS, s. dev (Tifdh=-)Teppich, die 
Lifehbefleidung ; to be upon the —, 
fg. tm Plane (col. auf dem Tapet) 
fey, vorltegent. 

TAPSTER, s. det 3apfer, Kellner, 
Shenk. 

TAR, s. 1. der oder das Ther; 2. der 
Matrofe; — kettle, ner Therkeffel; 
— water, Med. T.ba8 Therwaffer. 

ToTAR v. a. theren, (mtt Ther) aus 
ftveichen; to — and feather, erft be- 
theren und daun in Federn ſtecken. 

TARANTELLA, s. der Taranteltang. 

TARANTULA, s, die (wahre) Tarantel 
‘(Lycosa tarantula — Latr.; Aranea ta- 
rantula — J..). : 

To TARANTULATE, v. a. durch Muſik 
bewegen. 

TARDIGRADE, ba langfam ge⸗ 

TARDIGRADOUS, § bend. 

TARDIGRADES, ss, collect. die Faul⸗ 
thiere. 

LARDINESS, s. 4, die Langfamfeit ; 2. 
Säumigkeit; Caumfeltgfeit; 3. 
Trägheit, Faulheit. 

TARDY (adv. —1ty), adj. 1. fangfam ; 
2. faumig, faumfelig ; 3. trage. 


“TARE, s.4, die taube Aehre; Wire, 


der Loleh, Maden; 2. we E. die Taz 
ta; — agreed upon, die berabredete 
Tara. 

To TARE, ». a. M. E. taviven, (das Ge⸗ 
wicht der Emballage [yor rem Ein⸗ 
pacten | ermitteln) ; tared goods, tarir⸗ 
te Waare. 

TARGET, s. 1. dte Tartſche ceine Art 
alter Schilde); 2, die Schießſcheibe 
der Artilleriſten. 

TARGETED, adj. mit cinent Schilde 
bewaffnet, 

TARGETEER, s. der Tartſchenträger. 

TARGUM, s. der Targum, vie chaldat= 
fhe Auslegung des alten Teſtaments. 

TARGUMIST, s. tev Wusleger des alten 
Leftaments. i 

TARIFF, Tari, s. dev (Zoll⸗)Tarif, das 
Zollverzeichniß, Sollregifter; — of 
coins, die Valvationstabelle ; — union, 
der Zoll-⸗Verein(s) Tarif, Larif der 
deutſchen Soll-Bereins-Staaten. 

To TARIFF, v, a. M. E. Waaren in cin 
Zollverzeichniß bringen, tarifiren. 

TARIN, s. det Citroneũfink, italieniſche 
—— (Fringilla citrinella 
—D. 

TARN, s. der Sumpf, Moraſt, das 
Moor; der kleine See. 

To TARNISIL vV. I. a. ſchmutzen, beſchmu— 
tzen, beflecken; trüben, trübe machen; 
verdunkeln; to — metals, Metallen 
cine matte Oberflache geben; 1. n. 


- TAST 


det Glanz verlieren, verſchießen, ver= 
bleichen. 

TARPAUIAN. s. M 7. die Preſenning 
(getherte Leinwand). 

TARRACE, s. dev Traß (ein vulkani— 
ſches Product). 

TARRAGON, s. das Dragun, (gemeine) 
Schlangenkraut, (dex) Bertram (ar 
temisia dracynculus — I..). 

TARRAS, s. wid. TARRACE. 

TARRIER, s. !. dev Zauderer; 2. Dachs⸗ 
Hund, Dachs. : 

TARROCK, s. die weiße Mteve, Win— 
termeve (Larus tridactylus — J..). 

To TARRY, v. n. 1. zoͤgern, ſäumen, 
sauder; 2. vergtehen, verweilen, 
warten, harren. 

ao adj. aus Ther beftehend, the- 
richt , 


TARRYING, s. die Verzögerung, der 
Verzug. i 
TARSEL, s. dev Tärz (ba8 Männchen 
des Taubenfalfen over Stocfaars). 
TARSUS, s. A. T: die Fupwurzel, 
TART (adv. —x), adj. 1. herbe, fauer, 
ſcharf, ftrenge; beipend; 2. mürriſch, 
barſch. 


TART, s. die Torte, das Paſtetchen; 
— pan, dte Tortenpfanne. 

TARTAN, s. die Tartane (ein einmaſti⸗ 
ges Küſtenfahrzeug); ein buntge— 
wiirfeltes Seng. 

TARTAR, s. 1. dev Weinftein; 2. der 
Tar)tar (Cinwohuer der Lar)taz 
rei) ; 3. der Aufbrauſende, Hitzkopf; 
cream of —, der Weinfteinrahim (Cre 
mor tartari); — emetic, der Brech= 
weinſtein. 

Pita adj. aus dem Tartarus, 

ölliſch. 

TARTAREOUS, adj. 1, Weinſtein ent⸗ 
haltend, weinfteinartig ; 2. hölliſch. 
TARTAROUS, adj. Weinſtein enthale 
tend, weinfteinartig ; — salts, Wein= 

ſteinſalze. 

TARTARIAN, adj. tartariſch; — lamb, 
das feythifehe Lamm, der Baromez 
(eit Barvenfraut, Polypodium baromez 
— 1). 

TARTARIC, adj. 1. tacr)tarifh; 2. 
weinfteinartig; — acid, die Wein- 
ſteinſäure. 

TARTARIN, s. das Kali, die Potaſche. 

TARTARINATED, adj. weinfteinfaner. 

To TARTARIZE, v. a. mit Weinftein 
anmachen. 

TARTARY, s. Ta(r)tarei. 

TARTISH, adj. finerlich, etwas herbe. 

TARTLET, · da8 Tirtchex. 

TARTNESS, ». 1. die Herbe, Sinre ; 
die Schärfe, Beibigfeit; 2. das mür— 

riſche (barfehe) Weyer. 

TARTRATE (Tarrarre), s. Ch. T. 008 
weinſteinſaure Cal. 

TASK, s. 1. die Aufgabe, (aufgegebene) 
Arbeit; 2. das Gefchaft, Tagewert ; 
to take to —, fig. yornehmen, gut Rede 
ftellen ; — taster, der Arbeitsvogt, 
Suchtmetfter. 

To TASK, v. a. beſchäftigen, Arbeit auf— 
geben, auftragen, belegen mit etwas, 
etwas zumuthen. 

TASKER, s. dev AUrbeitsyogt; der zu— 
fallige (niedrige) Wrbeiten yerrichtet. 

TASSEL, s. 1. die Quafte, Troddel, 
Tolle; 2. (— of a book), der Blatt⸗ 
wender; 3, der Tärz; 4. die Karden— 
diftel. 

TASSELED, adj. mit Quaften geziert. 

TASSES, s. pl. der Beinharniser. 

—J—— adj. ſchmeckbar, ſchmack⸗ 
haft. 

To TASTE, v. a. & ‘n. 1. koſten (— of, 
von) ; 2.ſchmecken, Gefchinad haben ; 
3. fühlen, empfinden, leiden, leiden 
mögen; 4. fparfam genießen, nip- 





pen; 5. verſuchen; the butter tastes 


TAVE 


of the cask, die Gutter ſchmech nad 
dein Faſſe. P 
TASTE, s. 1. da8 Koften, Schme Fen; 
2. ver Geſchmack, das Gefühl; 3, die 
Probe, der Koſtbiſſen; to take a slight 
— of, nur ein wenig verfuden; to 
give a — of.., zu foften geben you 
..3 to have no — of.., keinen We- 
ſchmack finden am. .; to havea nice 
—, einen feinen Geſchmack haber, 
to my —, Nach meinem Geſchmack; 
to be out of —, geſchmacklos, ſchal 
feyn; ſeinen Serhmad verdorben 
haben. 
TASTEFUL, adj. ſchmackhaft, köſtlich, 
geſchmackvoll. 
TASTELESS {adr. —1y), adj. 1. ge⸗ 
ſchmacklos, unſchmackhaft, fade; 2. 
ohne Gefchmad ; —ness, s. die Ge⸗ 
ſchmackloſigkeit. 
TASTER, s. 1. dev Koſter, Sameer; 


Berfucher,  Gredenzer; 2. das 
Schnappsglas; a brandy — ein 
Branntweintrinker. 


TASTING, s. 1, das Koſten, Schmecken; 
ia Vermögen gu fchmecen, der. Ge— 

mac, 

TASTY, adj. geſchmackvoll, modifd ; — 
furnitures. geſchmackvolle Möbeln; a 
— lady, eine Modedame. 

TATTER, s. ber Lumpen, Lappen. 

TATTERDEMALION, s. der Lump, 
Lumpenkerl, Schuft, Halunte. 

TATTERED, aaj. zerriſſen, zerlumpt; 
— clothes, zerlumpte Kleider, Lum— 
pen. 

To TATTLE; v. n. ſchwatzen, plaudern, 
waſchen. 

TATTLE, s. das Geſchwätz, Gewäſch. 

TATTLER, s. dev Schwätzer, Plauderer. 

TATTOO, s. 1. Mil. Ph. der Qapfens 
ftreich ; 2. die Tattowirung, Tatto- 
wirung. 

To TATTOO v. a. tattowiren, titto- 
(w)iren. 

TAU, s. dev Krötenfiſch (Gadus tau — 
L); dev T-Vogel, Sechieferdecter 
(Phalena attacus tau — L.). 

TAUGHT, adj. Sea lang. fteif, ſtraff; — 
sails, volle (vollftehende) Segel. 

To TAUNT, v. a. ſchmaͤhen, höhnen, 
fpotten, ſticheln, tadelu, ausſchelten 
(— at, über). 

TAUNT, s. dev Hohn, die Schmähung. 
das Hihuen, der Spott, die Stiche- 
fei, ber Tadel, Verweis. 

“TAUNTER, s. dev Höhner, Schmäher, 
Spötter, Stichler. 

TAUNTINGLY, adv. höhniſch, ſchmä— 
hend, ſpöttiſch, ſtichelnd. 

TAURICORNOUS, adj. gehörnt wie cir 
Stier. : 

TAURIFORM, adj. ftierfirmig. 

TAURUS, s. Ast: T. dev Stier. 

TAUTOLOGICAL (—1c, adv. —ALLy) 
adj. tautologifch, Wortüberfluß ha- 
bend, immer daffelbe fagend, voll un- 
niger Wiederholungen. J 

TAUTOLOGIST, s. einer ber unndthige 
Wiederholungen derſelben, oder finu= 
verwandter Wirter macht, der Tanz 
tologift. ' ; 

To TAUTOLOGIZE, v. n. (it verfdjies 
denen Ausdrücken) wiederholen, im— 
mer daſſelbe fagen. 

TAUTOLOGY, s; die Tantologie, un—⸗ 
ndthige Wiederholung deſſelben Wor⸗ 
te, die Wortdehnung. 

TAVERN, s. das Teinhaus, dte (Wein⸗) 
Schenke, der Weinfeller ; — haunter, 
(— man), — bunter, det fleifiige Kun⸗ 
de im Weinhauſe, Zecher, Zechgaſt; 
— keeper, der Weinſchenk, Schenk⸗ 
witth; —_ politician, dev politifehe 
Kannengießer. 





TAVERNER. s. der Schenkwirth, Wirth 
Weinſchenk. 
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TEAM 


To TAW, v. a. wet gerber. 

LAW, g. die SchnellFugel, das Schnell= 
käulchen, ver Schuffer, Schiffer, dte 
Knippkugel. — 
TAWDRILY, ado. auf eine flitterhafte, 
fantaſtiſche Art. 

TAWDRINESS, s. der Flitterſtaat. 

TAWDRY, adj. flitterhaft, gu bunt, 
gaukelhaft, fantaftifay geputzt. 

TAWER, s. der Weißgerber. 

TAWERY, s. die Weifgerberei. 

TAWNY, adj. lohfarben, braungelb, 
fhwarzgelb. 

TAX, s. 1. die Tare, Muflage, (Waa⸗ 
ren=)Steuer, Schabung, der Boll; 2. 
Xadel, Vorwurf; — gatherer, der 
Steuereinnehmer. 

To TAX, v.a. 1, eine Tare, Steuer auf⸗ 
legeit, beſteuern, befchagen ; 2. tadeln, 
ſchelten; 3. ſchätzen, taxiren, veran- 
ſchlagen (at, auf); to — with, vor— 
werfen, befchuldigen (Semand, einer 
Sache). 

TAXABLE, adj. 1. fteuerbar, ftenerpflich= 
tiq; zollpflichtig; 2. tadelugmerth. 

TAXATION, s. 1, die aration, Schä—⸗ 
Gung ; (Waaren=) Veftenerung, Schaz 

Hung, die Steuer; 2. der Tadel, Vor— 

ates die Beſchuldigung, Bezüchti— 
gung, Verleumdung (1: ü.). 

TAXER, s. 1. der Beſteuerer, Beſcha⸗ 
Ber Larator; 2. Bezüchtiger, Tadz 

er 


. TAXES, s. pl. Ubgaben, Gebdiihren, 
Zölle; to pay the —, vergollen, ver= 
fteuern, 

TAXIDERMIST, s: dev Confervator (et= 
nev der int Wusftopfen und Aufbe— 
wahren der Thiere gefchickt ijt). 

TAXIDERMY, s. die Taridermie Kunſt, 
Thiere ausguftopfen und aufzubewah— 
ren). 

TAXING, s. das Beſteuern. 

VAXONOMY, s. die Eiutheilung in 
Stajjen, Claſſification. 

TEA, s. der Thee; — board, das Thee= 
brett; — buckthorn, der Thee-Kreuz⸗ 
dorn (Rhamnus theezans — L.)3 — 
cannister, die Theebiichfe; — cup, die 
Obertaffe ; — dish, die Theetaffe ; — 
drinker, der Cheetrinfer ; — garden. 
dev Thee⸗Garten; — kettle, der Thee⸗ 
feffel; — leaf, das Theeblatt; — 
party, die Theegeſellſchaft; —pot, der 
Theetopf; die Dheefanne; — room, 
das Theeginuner; — saucer, die Un- 
tertajfe ; — spoon, der Theelöffel; — 
shrub (— tree), die Dheeftaude (Thea 
— LJ); — table, der Theetiſch; — 
things, das Theezeug, Theegefchirr; 
— tongs, pl. die Buderzange; — tray, 
das Vheebrett; — urn, die Theeurne, 
Theemaſchine; — wafers, Waffeln 
zum Thee gu nehmen. 

74 TEACH, », a, & n. 4. lehren, unter⸗ 
weifen, untetrichten; 2. benachrichti⸗ 
gen; — me how to do it, zeigen Ste 
mir wie das gemacht wird. 

THACH, s. der vierte Zucker-Keſſel. 
TEACHABLE (adv, —ty), adj. geleh⸗ 
tig ; —ness, s. die Gelehrigkeit. 
YEACHER, s. 1, der Lehrer; 2. (nicht 
ordinivte) PBrediger; 3 Typ. 7. der 
Anführegeſpan. 

TEAK, s. der Thekabaum (Tectona gran- 
dis — L.). 
rEAL, s. eine Art fleine (wilde) Ente, 
die Mriechente (Anas crecea— TF). 
WHAM) s. das Geſpann; der Qug, die 
Methe; a —-of horses or oxen, et 
( Fracht-)Gefpann (Geſpann Pferde 
over Ochfen) ; — work, M E. dle 
Keldarbeit durch Zugvieh. 
T) TEAM, v. a, an- oder zuſammen⸗ 
ſpannen, auſchirren. 
VEAMSTER, s. der Fracht⸗)Fuhr⸗ 
mann. 
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-TEDDER, s. eit 





TEET 


TEAR, s. die Thrane, Zähre; — drop, 
dev Tropfen; to shed tears, weiner ; 
to be all in’ tears, fig.in Thränen 
ſchwimmen; tearfalling, thränend, 
thränenvergießend, weinend, mitlei— 
dig, zärtlich; — falling pity, thränen— 
vergleßendes Mitleid. 

To TEAR, v. I. a. 1. reißen, zerren; 2. 
zerreißen, zerwühlen, zerfleiſchen; 3. 
ausreißen; entreißen; 4. verwunden; 
to — from, wegreißen, entreißen; to 
— off, abreißen; to — out, ausreißen; 
to— to pieces, in Stücke reißen ; to — 
up, zerreißen, aufreipen ; [Ln wüthen, 
rajen, toben. 

TEAR, s. dev MiP (in Zeugen u. f. aw.) ; 
wear and —, die Abnützung (durch 
det Gebraudy) ; wv. 7. Slitage. 

TRARER, s. 1. dev Serreiper; 2, Maz 
fende, Tobende, Wiitherich, 

TEARFUL, aq. voll Thranen, thränen— 
poll, zahrenreich, weinend; a — eye, 
ein thräneuſchweres Wuge. 

— adj. thränenlos; gefiihl- 
08. 

To TEASE, »v. a. 1, kämmen, krempeln, 
aufrauher, karden, kardätſchen; 2. 
gerren; plagen, quälen, hänſeln. 

TEASEL, s. die Mardendijtel (Dipsacus 
fullonum — L,). 

TEASELER, s. dev Kardätſcher. 

TEASER, s. der Quälende, Blagegeift. 

TEAT, s. die Bike, Bruſtwarze. 

To TEAZE, v. a. vid. To Tease. 

TECHINESS, s. die Unfreundlichfeit, 
ri pi das mürriſche Wee 
en. 

TECHNICAL (—1c; adv. —ty), adj. 
technifch, kunſtmäßig, funjtgeredyt, gur 
Kunſt gehörig; technical word, das 
RKunfiworf, , 

TECHNICALITY, be bas einem bez 

TECHNICALNESS, § fondern Gewerbe 
Eigenthümliche (Munjtgerechte). 

TECHNICS, s. die Technik, Kunſtſpra⸗ 
che, Kunftwirterlehre, Gewerbslehre. 

TECHNOLOGICAL, adj. gewerbkund⸗ 
lich, gewerblich, technologifch ; — in- 
stitution, die Gewerbſchule. 

TECHNOLOGIST, s. der Technolog, Se- 
werbfundige. 

TECHNOLOGY, s. dic Technologie 
(Defchreibung der Künſte und Hand= 
werke), Gewerbfunde. J 

TECHY (adv. —i1x), adj. unfreundlich, 
verdrieflich, mürriſch wunderlich. 

TECTONIG, adj. zur Baufunft gehoͤrig. 

Seil womit man Pfer= 
be auf der Weide anbindet, der Tiider, 
bad Weidefeil, Spannfeil, der lange 
Strid, Haltſtrick; fig. die Feffel. 

To TEDDER, v.a. 1. anbinden, feffeln, 
tüdern; 2. fig. einſchränken, hemmen. 

TE-DEUM, s. da8 (Herr Gott dich Loz 
ben wir) Tedeum. : 

TEDIOUS (adv, —1y), adj. langweilig, 
läſtig; —25 — aſg ness, 8. 
die Langweiligkeit, das Langweilige. 

TEDIUM, s. (lat.) der Widerwille, die 
Abneigung, die Langweiligfeit, Lä— 
ſtigkeit. i 


To TEEM, v. n. 1. fh wanger feyn oder | 


geben (— with. mit); 2. qgebaren, nie= 
derfommen; 3. fg. wimmeln, voll 
ſeyn, ſchwer tragen, ftrogen, gefpannt 
fey (— with, von); 4. hervorbrin— 
gen; to — with politics, den Kopf 
voll politifder Dinge haben. 

TEEMER, s. die (häufig) Schwangere, 
(iftere) Gebdrerinn. - 

TEEMFUL, adj. 1. fchwanger, (yon 
Thieren) trachtig, fruchthar; 2. voll, 
hochgefüllt. 

TEEMLESS, adj. unfruchtbar. 

TEENS, s. pl. die Zehner. 

TEETH, s. (p/. vou Tooth) die Zähne; 


TEMP 


one’s —, einem vorwerfen in the - 
(to his —), thm in’ Geficht; the wind 
is in your —, der Wind ijt Ihnen gee 
rade entgegen. f 

To TEETH, x n. zahnen, Zähne bes 
kominen; ateethed wheel, ein Kamm⸗ 
rad. 

TEETHING, s. das Zahnen. 

TEGULAR (adp. —1x), adj. ziegelför⸗ 
mig; aus Ziegeln. 

TEGUMENT, s. 4.7. die Bedeckung, 
Hille, Haut. 

TEGUMENTARY, adj. die Haut betref⸗ 
fend; hautig. 

TELL (—tree), s. die Linde (Tilia— L). 

TEINT, s die Farbe. ‘ 

TELARY, adj. ein. Gewebe betreffend; 
fpinnend, 

TELEGRAPH, s. det Telegraph, die 
Fernſchreibe-Maſchine; marine — 
das Signaliſiren durch Flaggen; night 
—, dev Rachttelegrayh; line of —s, 
die Telegraphenlinie. 

TELEGRAPHIC (—cat), adi, telegra= 
phifch ; — inteviigence, telegraphiſche 
Nachrichten. 

TELEOLOGY, s. Th. 7. die Teleologie. 


(ein bisartiges Geſchwür). 
TELESCOPE, s. da8 Teleffoy, (Spie⸗ 
gel⸗RVernrohr; —shell, die Seetonne, 
das Teleſkop (cine Mreifelfehnede). 
TELESCOPICAL (—1c), adj. teleffoz 
Pie, nur durch das Teleſkop gu 
eben. * 
TELESIA, s. der Saphir. 
TELESM, s. ein Amulet, Auhängſel, 
Sanbere goer Weihungsmittel. 
TELESMATICAL (—10),. adj. zu einem 
Amulet qehsrig. 
TELASTIG, s. ein Sedicht, wo die End⸗ 
—— jeder Zeile einen Namen 
iden. 


kennen geben, vorbringen; 3. zeigen, 


aeigen; 4. erzählen, melden, be— 


richten; 5. (aus)zahlen, gufammen-z 
zählen; 6. verrathen; to — again, 
wiederfagen ;. to — a thing abroad, 
etwas ausbreiten; never — me, keiue 
Cntfdhuldigung ; Jeannot — ich wets 
nicht; you ‘yourself can best —, Sie 
felbft wiffen am beften; — it in a 
word, mache e8 kurz; to —.one ol 
his fault, einem etwas vorriiden; to 
— fortunes by the cards, die Marte 


ſchlagen; to — stories, Gefchichtchen 


erzihlen; liigen; to — of one, Sez 
manden anklagen; to — off, abgablen, 


(durch Bahlen) eintheilen; to—over, — 


überzahlen, — ; to —to one, 
» einent etwas zuzählen. 


TELLER, s. 4. dev Erzähler; 2. Zäh⸗ 


ler; Sablmetiter. 


‘} TELL-TALE, 1. s. 4. dev Qutriiger, 
Swifchentrager, Poftentrager, Obren= 


blijer; 2. 7. ein bewegliches Stüch 


gel, um anzuzeigen, wenn der Wind 


erſchöpft ijt; a — of the rudder or 
tiller, WV; 7. ett Artometer 5 I. adj. Gee 


ſchwätzig, ſchwatzhaft. 


Baſe verbunden. 
TELLARETED, adj. mit Tellur vers 

bunden. 8 
'TELLURIUM, s. black — ore, das Blät- 


Tellur; yellow —, das Gelberz, 
Weifitellur. ary 
TEMERARIOUS (adv. —Ly), adj. 1, ver⸗ 
wegen, tollfiihn ; 2. unbefoanest, un⸗ 
achtfant, nacbLaiig (Wi) 
TEMERIT'Y, s. die Verwegenheit, Toll: 
Eiihubeit, Unbefonnenbett. 
To TEMPER, v. a. 4, gehirig mifden, 





to show the —, drohen; to cast in 


verſehen mit..: 2. (Metalle) bar 


TELEPHIUM, s. S. 7. das Telephiunt 


To TELL, v. a. &n. 4. ſagen; 2. prere 


{ Py 
Glfenbein oder Blet in Fleinen Ore 
TELLURATE, s. Ch. 7, Tellur mit einer 


tertellur; native —, das gedieqene 


— 








‘ VEMPESTUOUS (adv. —ty), adj. 


TEMP 
tens 3. weich machen (3. B. Wachs); 


4. formen, geftalten; 5. mäßigen, 
mildern, ———— erweichen; 6. 
eine Stimmung geben, ſtimmen; 7. 
aupaſſen; 8. T. temperiven; to 
— one’s self, fic) rithten nach... 
TEMPER, s. 1, die gehirige Miſchung 
fic) widerftreitender Eigenſchaften; 
"2. Mivperbefdaffenheit ; Leibesfpanz 
nung, körperliche Aulage; fdrperliche 
Stimmung; 3. das Lemperament, 
dic natiirliche Neigung, das Naturel, 
die Gemüthsart, das Gemüth, der 
Charakter, die Gemüthsſtimmung, 
Laune; 4. Mäßigung; Gemüths— 
ruhe; 5. Härte (des Eiſens over 
Stahles); 6. Miſchung der Luft, 
Temperatur; 7. dev Mittelweg; 8. 
1. Kalk over ähnliche Subftangen, 
die man während des erſten Siedens 
bes Zuckerſaftes zuſetzt, um die über— 
fliffige Säure zu neutraliſiren; to 
he of a good —, aufgeräumt ſeyn; 
ſauftmüthig ſeyn; to be of a mild —, 
ein mildes Wefen haben; to have a 
sweet freundlichen - Genriithes 
feyn; to be out of — nidt aufge- 


räumt ſeyn; to show an even —, 


— unbewegt bleiben, oder 
eit; keep your —, mäßigen Ste 
fich, halten Sie an fich; to keep one 
in —, Jemanden bet quter Laune er= 
haltet; the needles (blades) should 
have a due —, die Nadeln (Klingen) 
müſſen cine gewiffe Harte haben. 
TEMPERAMENT, s. 1. die ee 
Beſchaffenheit; 2. Verfaſſung; 3. 
Mus. T. die Temperatur. . 
VEMPERANCE, s. 4, die Mäßigkeit, 
Nüchteruheit; 2. Mäßigung, Selaf- 
fenheit, Gedulo, Ituhe; — society, 
dev Mäßigkeitsverein. 
TEMPERATE (adv. —uy), adj. 1. ge⸗ 
“mnifigt, mäßig, niichtern; 2. gelaffen, 
rubhig ; temperate zone, die gemäßigte 
Sone; eat —ly, iß mäßig; —ness, s. 
die Mittelſtraße; Masigung, Mä— 
Higfeit, Gelajfenheit; Gemiithsruhe. 
TEMPERATIVE, adj. miidernd. 
TEMPERATURE, s, die Temyperatur, 
Befhaffenheit der Luft, Witterung). 
TEMPERED, adj. geſtimmt, gelaunt ; 
Mus. T. tach dev Temperatur ge— 
ſtimmt, temperirt; well — (good —), 


' gut gelaunt; bad — (ill —), itbelge- 


launt; even — gleichmiithig, ge- 
laffen. 


» TEMPEST, s. 1. der Sturm, Sturm— 


wind, Orkan; 2. das Ungewitter ; 
3. fig. dev Aufruhr; — beaten, yom 
Sturme getvoffen, zerſtürmt, zer— 
trümmert, ſturmbewegt; — tossed, 
ſturmgeſchleudert, vom Sturme her—⸗ 
umgetrieben, verſchlagen. 

To TEMPEST, »v. a. beſtürmen, durch- 
ſtürmen (tv. ü.). 

ür⸗ 
miſch, ungeſtüm; —ness, s. dag ſtür—⸗ 
miſche Weſen, der Ungeſtüm. 

TEMPLAR, «. 1. das Mitglied des Tem—⸗ 
pels (in London), der Student der 
Rechte; 2. — or knight templar, der 
Lenrpelherr, Tempelritter, Templer. 

TEMPLE, s. 1. der Tempel, die Kirche ; 
2. AT. dev Schlaf (temples, pl. die 

Schläfe) am Haupte; 3. 7 dev Tem—⸗ 
pel, die Sperruthe cant Webftusie) ; 
order of the —, dev Vempelherrnor= 
den; — bones, die Schlafbeine. 

Yo TEMPLE, v. a, einen Tempel ere 
richten. 

TEMPLET, s. T-s. dev Vorſchlag can 
der Heftlade der Buch hinder) ; Unter= 
ſegbalken; eine Form, wonach Steine 
behauen oder Mauerwerk aufgeſetzt 
wird. 





TENA 
verginglich, weltlich; 2. Gram. 7. 
eine Beit betreffend ; — — 


weltliche Ungelegenheiten, Sorge fiir 
den Leib; —services, zeitliche Diente. 

TEMPORAL, adj. 4. T-s. gu den Schlä— 
fen gehirig ; —arteries, pl. die Schlaf⸗ 
pulsadern; — bones, die Schlafbeine ; 
— muscles, die Schläfemuskeln. 

TEMPORALITIES, s. pl. 1. die Vente 
poralien, weltlichen oder zeitlichen 
Giiter; 2. die weltliden Güter der 
Geijtlichen. 

TEMPORALTY, s. dic Laien, Weltli= 
chert (Ww. ü.). 

TEMPORANEOUS, adj. (1. ii.) vid. Tem- 
PORARY, 

TEMPORARINESS, s. die Seitlichfeit, 
kurzzeitige (ephemere) Befchaffenheit. 

TEMPORARY (adv.—tty), adj. eine Zeit 
lang dauernd, geitlich, vorübergehend, 
ephemer; a — dictator, ein Zeitherr⸗ 
ſcher; a — rise, stop, &c., M.Ph-s. eitt 
temporires Steigen, eine augeublick— 
lithe Stockung, uw. ſ. w. 

TEMPORIZATION, s. 1. das ſich in 
Seit und Gelegenheit Schiden; 2. 
Zaudern (w. it), 

To TEMPORIZE, v. m. 1. verſchieben, 
auffchieben ; unentſchieden ſehn; 
nicht mit Entſcheidung verfahren ; 
2. fich in die Seit und Gelegenbeit 
ſchicken; fich nach den Umſtänden 
richten; 3. die Zeit abwarten, gau- 
dern (w. ü.). 

TEMPORIZER, s. der ſich in die Zeit 
ſchickt, der den Mautel nach dem 
Winde hängt, Wetterhahn. 

To TEMPT, v. a. 1. (zum Bojer) reizen, 
verloden, verfuchen; verfiihren; 2. 
wage, Unternehmen; 3. anlocen cim 

uten Ginte), antrethen; 4. (im der 
Bibel) erproben, verfuchen. 

TEMPTATION, s. die Verſuchung. 

TEMPTER, s. 4. der Verfucher, Ver— 
loder, Verführer; 2. (in der Bibel) 
bife Feind, Widerfacher, Teufel. 

TEMPTING (adv. —1y), adj. verfiihre= 
rifeh, reizend. 

TEMPTRESS, s. die Verlockeriun, Ver— 
fiihreriun. 

TEMSE-BREAD (Temsep-nreap), s. das 
gang weiße, feine Brod. 

TEN, I. adj. zehn; Us. dte Zehn; — 
ells, zehnelliges Holy ; — fold, zehn⸗ 
fach, gebnfaltiq; — thousandth, det 
Zehntaufendfte ; —times, zehn Mal; 
nine in — neun unter zehn, faft alle; 
the — commandments, die zehn Sez 
bote. . 

TENABLE, adj. haltbar, zu behaupten. 

TENACIOUS (adv. —1yv), adj. 1. feft, feft 
haltend, beharrlich, anhäüglich, hart— 
näckig (— of, auf); 2. Elebrig, kle— 
bend, zähe; 3, fig. ſtark (yon Ge— 
dächtniß), tren; 4: farg, knickerig; 
to be — of life, ein zähes Leben haz 
bend; his memory is very*—, fein 
Gedächtniß ijt fehr treu (gut); — 
ness, s. vid. 'TueNAcITy. 

TENACITY, s. 1. die Beharrlichfeit, 
Anhänglichkeit, Hartnacigfeit ; 2. 
KRiebrigfeit, Zähe, Zabhett; Pry. 7. 

die Cohäſion, da3 Sufammenhalten 

der Körper. 

TENACULUM, s. S. 7. der Tenafel. 

TENAIL, s. Fort. die Tenaille, Shere, 
Zange, das Zangenwerk. 

TENAILLON, s. Fort. das Denaillon. 

TENANCY, s. 1. 7. dev einftweilige Be— 
fig, Miethftann, Pachtbeſitz, Mieth— 
beſitz, Pacht, die Pachtung, Miethe; 
— at will, die nach Willkühr aufkünd— 
bare Bachtung. 

TENANT, s. L. T. dev Pachter, Pacht- 
bauer; Micthmann; Lehensmaun; 
Bewohner, Inſaſſe, Juhaber ohne 


TEMPORAL ‘adv. —ty), adj. 1. geitlich, } Eigenthumsrecht; to commence —, 


4 





TENE 
Miethmann wf. w. werden, etigte: 
hens. Z. 7: — in capite, — in chie§ 


dev Lehnsmann des — — for 
life, ZL. T. dev Pachter auf Lebenszeit 

— at will, 1. 7, cin Pachter, dem dex 
Gutsherr nach Willkühr auffages 
fann; — saw, T. die Stichfiige, a- 
pfenfiige. : 

To TENANT, v. «. ttt Bacht oder ta 
Miethe haben, Pachter feyn, verwal⸗ 


. ten, tnne haben, bewohnen. 


'TENANTABLE, adj. pachthar, miethbat. 
TENANTLESS, adj. leer, unyerpadhtet, 
unbefest, unbewohut, unbeftellt. 
TENANTRY, -s. die Pächter, Lehens= 
lente eines Outes. 
TENCH, s. die Schleihe (Cyprinus 
tinca — L.). ' 
To TEND, v. I. a. 1. bewachen, hitter, 
warten, pflegeit; 2. bedtenen, auf— 
warten; 3. begleiten; to — an aver- 
ment in law, LZ. 7. Beweife führen; 
Hn. 4, fich richten, trachten, ftreben, 
zielen, wohin gehen, eine Richtung 
nehmen; 2. NM. 7. wm den Anket 
fchwenfen; fchweten; to — to.., 
abzielen, abgweden auf. .; gerichtet 
feyu auf. .; dienem, gereichen gu .. ; 
to — upon, ſeine Gorgfalt richten 
auf... 5 it may —to our destruction, es 
Faun zu unſerm Verderben gereichen. 
TENDENCY, s. 1. die Richtung, Nei— 
gung, da8 Streben; der Hang; 2. 
die. heftige Wirkung, Rraft, der 
Trieb, die Abſicht, Tendenz; 3. der 
Swed. ! 
TENDER (adv. —ty), adj. 1. zatt; 2. 
ele sempfindlich ; 3. weich, weich⸗ 
ich, weichherzig, ſchwach, wetbifch, 
col. zimperlich 4. fanft, mile, ſcho— 
nend; mitleidig; 5. jung; — age, 
das zarte Alter; — bodied, von Zarz 
tem Körper, zart; — conscienced, 
ein zartes Gewiſſen habend; 
hearted (— minded), weichherzig/ zärt⸗ 
lich, . mitleidig; — heartedness (— 
mindedness), die Weichherzigkeit, 
Zärtlichkeit, Mitleidigkeit; to be — 
of .., gartlich feyn fiir.., geqen..; 
vorfid)tig fey mit ..; — loin, ‘ein 
artes Stück Rindfleiſch ant Hinter= 
viertel ; a — sided ship, WM. Ph. cin 
rankes Schiff, ein Schiff das leicht 
fentert; — woes, dif Liebespein. 
To TENDER, v. a. anbieten, darbieten ; 
to — one’s services, feine Dienfte an— 
bieten; as you — your life, wenn dir 
dein Leber lieb ift; you will — me a 
fool, Gie werden mich fiir cinen 
Narren halten. 
TENDER, s. 1. da8 Wnerbieten, der 
Antrag ; 2. das Angebotene ; 3. das 
Eleine Begleitungs/chiff, Borraths- 
fhiff; — of (one’s) services, das 
Dienftanerbieten ; to make a — oi 
one’s services, ſeine Dienfte anbie— 
tei; to make tenders of affection, 
Liebesantriige machen. 
TENDERLING, s. 4. Sp. 7. da8 erfte 
Geweih des Mothwildes; 2. der 
Weichling, Bartling; tas Mutter— 
ſoͤhnchen, col. Neſthökchen. 
TENDERNESS, s. 1. die Zartheit; 2. 
Empfindlichkeit; 3. Zärtlichkeit; 4, 
Sorgfältigkeit, Corgfalt, Bedenk— 
lichkeit, Vorſicht. 
TNDMNouS adj. ſehnig, flechſig. 
TENDON, 's. die Sehne, Flechſe; — of 
Achilles, 4. 7. die Achillesſehne 
TENDRIL, Ls. der funge Sprof, 
Sprößling, das Gabelchen (an Rau— 
keugewächſen), die Ranke ; U. adj. wie 
eine Ranke aufflimmend, ranfend. 
TENEPROME, s. die Dunkelheit, Fin: 
erniß. 
TENEBROUS, adj. dunkel, finſter; — 
ness, s. vi. PTXEBRoSſstry 
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TENT 


TENEMENT, s. der Wohnſitz, die 
Wohnung, der Pacht, das gepachtete 
oder gemiethete Grundſtück, Mieth— 
YA L.T. jeves beftindige Beſitz— 
thin. 

TENEMENTAL, adj. pachtweiſe befi- 
$eitd, in Verpachtung begriindet, zur 
Verpachtung beftimmt; — land, 
Pachtgüter. 

TENEMENTARY, adj. verpachtet; gu 
verpachter. 

TENEROON, s. ein Efeines Fagott. 
TENESMUS, s.. Med. T. der Stuble 
zwang. 

TENET, s. det Satz, Grundſatz; Hanpt= 
punt; die Meinung, Lehre. 
TENFOLD, vid. untet Ten, 

TENNIS, s. da8 Ballfpiel anit Racke— 
tem), der Federball; to playat — den 
Sederball ſchlagen; — ball, der Fez 
derball; — court, das Ballhaus, der 
Ballhof ; — court-keeper, der Balle 
Hauswirth; — play, das Ballſchla— 
Gert, (Seder=) Ballfpiel. 

To TENNIS, v. a. Ball fpielen, treiben, 
ſchmeißen, werfer. 

TENON, s. der Qapfer, das Oehr, Au— 
ge, diz, Suge, Pinne. 

TENOR, s. 1, der cwefentliche) Inhalt, 
Sinn (ofa letter, eines Briefes); 2. 
Sebalt, die Befchaffenheit, das We— 
fer; 3. die Wrt, Weife, Manier; 4. 
der Gang, Verlauf, Verfolg, Fort 
gang; Mus. 7.5. der Venor, dte tiefe 
Weittel ftimme ; 6. der Tenovift; coun- 
ter — der tiefe Tenor, Baritono; 
upper — der hohe Tenor; of the 
sain — (and date), gleichlautend, 
gleichen Inhalts; — plaver, der 
Bratſchiſt, Bratfhenfpieler ; — vio- 
lin, die Bratſche; — voice, die Tez 
norftinune. 

VENSE, I. adj. gejpaunt, ſtraff, in die 
Höhe gegogen; If. s. Gram, 73 das 
Tempus, dte eit, Seitform. 
— s. die Spannung, Straff⸗ 

eit. 

TENSIBLE, adj. dev Spaunung fähig, 
ſpannbar, dehnbar. 

TENSILE, adj. vid. TenstBie. 

TENSION, .s. 1, die Spaunung, Ge— 
Twanntheit; 2. das Dehnen; 3. dte 
Ausdehnung. + 

TENSIVE, -adj. 1. fpannend; 2. ge- 
ſpannt, ſtraff. 

TENSOR, s, 4. 7, der Ausſtrecker, 
Spannmuskel. 

"TENSURE, vid. Tension. 

TENT, s. 1. da8 Zelt; 2. 5-7: dte Met- 
fel, Wiebe; 8. der Tintenwein, 
Tintowein; — bed, das Feldbett ; — 
cloth, die Zeltleinwand, das Selttud ; 
—drill, dev Seltorill; — maker (— 
man), det Seltmacher, Zeltſchueider; 
— pins, Qeltpflide; — poles, Zelt⸗ 
ſtangen; —ropes, Seltfetle ; — walls. 
ste Zeltwände; — wort, das Milz⸗ 
fraut (Aspleplenium — L.). 

Tx TENT, vo. Tn. zelten, unter einem 
Zelte wohnen, fic aufhalten, ſeinen 
Sig aufichlagen; Wa 1. eine Wieke 
(it cine Wide) ſtopfen, legen, ver— 
biden (offen erhalten) ; 2. (mit. ei= 
ner Meißel) ſondiren, pritfen. 
TENTACLES, s. pl. die Fühlfäden (der 
patie ik ig Fühlhörner (der Suz 

ecten). 

TENTAGE, s. bas Sager (w. it.).. 
TENTATION, s. der BVerfuch, dte Broz 
be, Verſuchung (ww. ü.) 
TENTATIVE, L. adj. verſuchend, pro⸗ 
heud; I s. der Verfuch, die Probe, 
Prüfung. —2 
FENTED, adj. mit Zelten verſehen; mit 
Zelten bevect, voll Seite; to keep 
wounds ~—, S.. Pk. Wunden mit eter 
Wieke offen erhalten. 
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TERM 


TENTER, s. dev Spanner, Spannhaz 
fet (— hook); Gypannrahmen (der 
Tuchmacher, Saitenmacher, u.ſ.w.); 
die Trockenſtange; fig. Ph-s. to be on 
the tenters, (or upon tenter-hooks), tit 
Verlegenheit (auf die Folter ge— 
fpannt) fey; to keep one upon the 
tenters, Jemand in der Ungewipheit 
Halten, binhalten, mit Erwartungen 
täuſchen; tenter-ground, der Platz, 
wo die Tuchmacher den Tuch- oder 
Wandrahmen auffdlagen, um thre 
Tücher zu fpannen ; dev Trockenplatz; 
— hook, der Spannhaken, Hakenna— 
gel für den Tuchrahmen. 

To TENTER, »v. I. a. ſpannen, ausſpan— 
nen, ftreden; in den Rahmen ſpan— 
nets If. n. fich ſpannen (dehnen) lar 
en. 

TENTH, I. adj. dev zehnte; IL s. det 
Behute; Qehner; das ebhntheil; 
additional —, IL E. das hinzugefügte 
Sebntel. 

TENTHLY, adv. ʒehntens. 

TENTORY, s.da3 Zeltgehänge, die Bez 
dachung des Beltess 

TENUITY, s. 1. die Dünne, Schwäche, 
Sartheit, Kleinheit; 2. fg. Geriug⸗ 
fügigkeit. 

TENUOUS, adj. düun, ſchwach, zart, 
klein; fig. geringe. 

TENURE, s. .N die Lehnbarkeit, Bez 
figart; der Erbbeſitz, die Lehensbe— 
figbedingungen ; der Lehensdtenft ; der 
Zuſammenhang; L. 7s. base — by 
copy of court roll, das niedere ginsbare 
Orundetgenthum ; — in gross, — in 
capite, das unmittelbar vom König 
erhaltene Lehen; feudal tenures, Lez 
hensdtenftleijtungen; tenures — by 
knight service, Erbbeſitz mit militäri⸗ 
feber Povighet; tenures in  socage, 
Erbbeſitz, urfpriinglidy mit gewiſſen 
Dienftlerftungen verbunden. 

TEPEFACTION, s. die mäßige Erwär— 
mung, das Laumachen. 

To TEPEFY, v. I. a. lau imagen; IM. x. 
Tau werden. 

TEPID, adj. tau, laulich. 

TEPIDITY, TVevor, Teripness, s. die 
Lauigkeit, Laulichkeit. 

TERAPHIM, s. pl. Texraphim (it der 
jiidifehen Mythologie), Hausgötzen 
yor menſchlicher Geſtalt. 

TERCE, s. die Drittelpipe. 

TEREBINTH, s. 1. die Therebinthe 
(Pistacia therebinthus — L.)} 2. dev 
Lerpentin, vid. ToRPENTINE. 

TEREBINTHINATE, adj. mit Terpen⸗ 
tin gemiſcht, terpentinartia, terpenti= 
nett. : 

To TEREBRATE, ». a. bohren, durchz 
bohren, anbohren (die Harzbäume, 
w. it.). . 

TEREBRATION, s.da8 Bohren, Ourd= 
bohren, Aubohren aw. i.) 

TERETE, adj. B. T. waljenformig, ey⸗ 
linderförmig. 

TERGEMINAL, ? adj. B. T., dvetpaaz 

TERGEMINATE, § tig, bretimal ge— 
zweit. 

TERGEMINOUS, adj. dreifach, dreifäl- 
ttq. 

TERGIFETOUS, adj. B. T. den Santen 
auf dev bintern Seite des Blattes 
tragend. 

To TERGIVERSATE, vn. Ausflüchte, 
Winkelziige machen (w. ü.) 

MPa ite, oer * A pe Aus⸗ 

ucht, Finte, der inkelzug; 2. 
Wankelmuth. sink 

TERM, s. 1. die Grenze fiir Qett and 
Ort; 2. das Kunſt-⸗ Wort, — der 
Kunſt⸗ Ausdruck; 3. feftgefeste Tag, 
Stichttag, Veriteigeruugstag ; 4. die 
Qeit ver Sthungen, Gerichtsfriſt, der 
(Sertchts=)Termin, die (beftinunte, 





TERM 


feſtgeſetzte Seit, Friſt, der Zeitraum, 
Zeitpunkt; 5. Capitulationspuntt; 
6. Log. & Ar. T.da8 Olied; 7. Arch. 7 
die Terine, dev Pfeiler mit einemMens 
ſchenkopf; 8. Sea Zang. die Bildhauer⸗ 
arbeit am Hadebord ; 9. terms, pi: (bez 
fonders J. £-s,) die Bedingungen, Ue⸗ 
bereinfunftspuntte ; — of articles, dit 
Lehrgett ; — of (or for) payment, der Zah⸗ 
lungstermin, die Zab lungsfrift ; — of 
partnership, det Gocietits-Contract ; 
—of sale, daS Verkaufsziel; terms of 
freight; Sradthedingungen; terms of 
proportion, Math. T. das Verhältniß; 
for term of lifes auf Lebenszeit 5 in gen- 
eralterms, tu allgemeinen Ausdrücken, 
überhaupt; to make terns, to come ta 
terns, fich vereinigen, vergleichen, 
übereinkommen, fich abfinden (with 
cone, mit einem); to bring toterms, un⸗ 
terwerfen, eemiithigen; to be upon 
(on) good terms with one, in gutem 
Vernehmen mit einem ſtehen; to be 
upon even terms with one, nichts vor 
einem voraus haben; gletden Au— 
theil haben, gleiche Rechte geniefen; 
¥ will be on even terms with him, t 
will ihm nichts nachgeben ; to be upon 
ill terms, in feblechtem Rernehmen 
‘ehen; upon terms of intimacy, auf 
yestrautem Fuse; upon. your own 
terms, nach Shrem Outbefindens 
upon any terms, miter jeder Bediu— 
gung; not upon any terms, auf feine 
MWetfe ; —time, L. 7: dte Gerichtsfrijt, 
Ac. Ph. die —— — Lehrzeit auf der 
Univerſität, der (akademiſche) Curſus, 
das Semeſter, halbe Jahr. 
To TERM, v. a. nenuen, benennen. 
TERMAGANCY, s. der Ungeſtüm, dte 
Wildheit, Unruhe; Zankfucht. 
TERMAGANT, I. adj. wild, ungeftiim, 
unrubiq; zanffiichtig ; UL. s. das ſtür— 
mende, zänkiſche, gankfiichtige Weib, 
die Sanferinn, ber 3anfteufel, diz 
Keiferinn, der Brauſekopf. 
TERMER, s. 1. einer der (yor Gericht) 
einen Termin abguwarten hat, der 
den Gerichtsſitzungen beiwohnt; 2. 
eitter det etwas fiir cine gewtffe Beit 
oder Lebenslang befigt. 
TERMINABLE, adj. begrenzbar, bez 
ſtimmbar. 
TERMINAL, adj. begrenzend; B. 7. ant 
Ende vder Gipfel jtebend. 


To TERMINATE, v. I. a. begrenzen, bes - 


ftimmen, enden, endigen, aufhirer. 
beendigen, ausmachen, beilegem; IL 
n. fich endigen (— in, mit). 
TERMINATION, s. 1, die Begrenzung, 
Ginfehranfung ; 2. Schrante, Orenz 
fe 3 3. Endigung; da8 Ende; 4. der 
Sudswed ; 5. Gram. 7. die Endfylbe, 
Gudung; — of the risk, IL EB. das 
(Ende der Gefabr, des Mifteo. 
TERMINATIONAL, adj. die Endfylbe 
bildend. 


TERMINATIVE, adj. die Einſchräukung 


leitend; —y. adv. ohne Einſchrän⸗ 


fung, uneingeſchränkt. 


TERMINATOR, s. Ast. T. der MRrets, 


der die beleuchtete vom der unbeleuch= 
teten Seite eines Planeten ſcheidet. 
TERMINISTS, s. pi. die Terminiften (ei⸗ 
ne chriftlide Sekte). ‘: 
TERMINOLOGY, s. di¢ Terminologie 
Lehre yon den Kunſtwörtern und dit 
Erklärung derfelben. ; 
'TERMINTHUS, s. Med. T. die Hunds⸗ 
blatter, 
TERMITES, s. pl. die Termiten. 
VERMLESS, adj. unbeqrengt, grenzen⸗ 
(08 ; — joys, ewige Freuben 
'TERMLY, adj. & ade. terminweiſe 
friſtweiſe, nach feſtgeſetzten Jettpunt: 
tent, gu beſtimmten Seiten, nach Fri⸗ 
ften; you Zeit gu Qeit 


ra, 


ee ee 


se 


a —— 


TERT: 
FERN, s. die Meerſchwalbe (Sterna — 
T..) 


TERN, adj. dreifach, gedritt. : 

TERNARY, I. adj. gedvitt ; Is. die ges 

oritte Bahl, drei an der Sahl; die 

Dreihett, Terne. 

TERNATE, adj. B. T. dreifach, dreizäh⸗ 

lig, gedveit; — bat, das gemeine 
aiterthter (Vespertilio vampyrus — 


TERNION, s. vid. Terwary. 
TERRA, s. (lateiniſch) die Erde, der 


oden; — cotta, gebrannte Erde 
(Backſteine, Siegel, u. ſ. w) — 


firma, das Brachland; feſte Land; — 
incognita, das unbekaunte Land; — 
Japonica, das Katechu; — Lemnia, 
die Siegelerde; — ponderosa, der 
Shwerfpath ; — Sienna, die Terre 
de Sienne, der ſieneſiſche Ofer. 

VERRACE, s. 1. die Terraffe, Erderhö⸗ 
Bung, die Erdftufe, der Erdabfag ; 2. 
Wall, Baleon, Vortritt, Austritt, 
Soller; 3. das platte Dach ; 4. Fort. 
das Erdwerk. 

To TERRACE, v. a. iit die Hohe führen, 
eine Terraffe auffiihren, mit Erde an— 
fiilfen, erhöhen, aufwerfen. 

TERRAQUEOUS, adj. aus Land und 
Waſſer beftehend; irdiſch; — globe, 
die ans Land und Wafer heftehende 
Erdkugel. 

TERRE, s. vid. Terra; — blue, det Laz 
furftettt; — plain, — plein, Fort. bet 
Wallgang; — tenant, 7. 7. ver Bez 
figer eines Landgutes; — verte, die 
grüne Erde. 

URREL, s."Phy. T. dev Fugelformige 
itt Bol und Mequator mit der Erde 
gleichyeftellte) Magnet. 

TERRENE (adv, —ry), adj irdiſch. 

TERREOUS, adj. erdtg ; irden. 

TERRESTRIAL (adv, —ty), adj. t= 
vif; impr. aus Erde beftehend, er— 
dig. 


TERRESTRIOUS, adj. erdig (w. ü.) 

TERRIBLE (adv. —1y), adj, furdthar, 
grimmig, fürchterlich, ſchrecklich ent- 
reali herb —, dev Turbith, Rund⸗ 
opt. 


TERRIBLENESS, s. die Furchtbarfeit, 
SiirchterlichEeit, Schreck ichfeit. 

TERRIER, s.1. der Dachshund, Dachs- 
fhliefer, Stiuberhund, Dachs; 2. 
nas Lehnbuch; 3. der Erdbohrer; 
Hoblbohrer. * 

TERRIFIC, adj. fürchterlich. 

To TERRIFY, v. a. ſchrecken, erſchrecken 
(—with, mf). 

TERRIGENOUS, adj. erdgeboren. 

TERRITORIAL, adj. 3u einem Sebiet 
zu einer Lanndfehaft) gehörig; — 
jurisdiction, die Territorial gericht(s)= 
barkeit, Landgerichts)pflege ; — right, 
das Territorialredt. 

J——— adj. begütert, Land be— 
itzend. 

— s. das Territorium, 
Webiet, die Landſchaft. 

TERROR, s. dev (da8) Schrecken; das 
Entſetzen, Graufen; das Schrecken— 
de; king of terrors, dev Fürſt des 
Orauens (d. i. der Tod); to strike — 
into one (to strike one with —), einem 
einen Schrecfen einjagen; — strik- 
ing, Graufen erreqend; —struck, von 
Schrecken ergriffer. 

TERSE (adv. —ty), adj. qeqlittet, reitt, 
fauber (von ber Schreibart); — 
ness, s. (— of style), die Gefeiltheit 
pes Styls. 

TER-TENANT, s. vid. TeRRE-TENANT. 
PERTIAN, I. adj. alle drei Tage, drei— 
tiglich ; If s. (—ague), Med. T, das 
Lertiaufieber, dreitägige Wechſel— 
fieber. 

TERTIARY, adj. — rocks, Min. T. Flötz⸗ 





TEST 


getirge (of — formation), tertiirer 

ildüng. 

To TERTIATE, v. a. zum dritten Male 
thun, zum dritten Male pfliigen oder 
hacker, driebrachen; to — a piece, 
Gun. T, die Metallſtärke einer Ka— 
note, befonders an der Miindung, 
mit einem Rundzirkel unterſuchen. 

To TESSELATE, v. a. würflig machen, 
würfeln, anslegen. 

TESSELATED, adj. qewiirfelt, wiirflig 
emacht, ausgeleat; B. 7. fchachbrett= 
örmig; a— pavement, ein ſchach— 

brettfirmiges Pflaſter. 

TESSELATION, s. die’ mufivifcbe Ar— 
beit, Mofaif. 

TESSERAIC, adj. wie TesseLates 

TEST, s. 1, Ch. 7. det Left, die Capel⸗ 
le, ber Probirtiegel; das Meagens ; 2. 
die Probe, der Verfuch ; 3. Unter- 
ſchied; 2. 7: Tefteid, Probeeid, Prü— 
fungseid; he will not stand the —, et 
wird die Probe nicht beftehen ; to put 
one. to the —, einen aufdte Probe ftel= 
lett ; to take the —, den Teſteid ſchwö⸗ 
ren; — paper, Ch. 7: da8 mit einem 
Reagens getrantte Papier. 

To TEST, v. a. 1, erproben ; 2. atteftic 
ren; 3. Min. T. abtreiben. 

TESTABLE, adj. yererblich. 


TESTACEOGRAPHY,) «+ A 
TEST ACEOLOGY, ett 
TESTALOGY, ; 


TESTACEOUS, adj. mit einer Shale 
bedeckt; — animals, Schalthiere ; — 
medicines, Med. T. Arzeneien aus 
falfartigen Gubftangen. 

TESTAMENT, s. 1. da8 (old —, new 
—, alte, neue) Leftament; 2. der 
Glaubenshind, die Glaubensverfaf= 
fung (als Abtheilung der heiligen 
Sehrift) ; 3. der legte Wille, Ster— 
bewille, Nachwille, das Vermächt— 
nif. 

TESTAMENTARY, adj. teftamentarifch, 
teftamentlich, durch das Teftament 
beſtimmt, feftgefest. 

TESTAMENTATION, s. a8 Teftiren, 
Recht zu teſtiren, durch den letzten 
Willen gu überlaſſen (w. it. 

TESTATE, adj. ein Teſtament hinter= 
laffend. : : 

TESTATION, s. das Zeugniß. 

TESTATOR, s. der Teftator, Teftirer, 
Vermächtnißſtifter, Grb-Laffer. + 

TESTATRIX, s. die Grb=Laffertme. 

TESTER, s. 1. der Teſton, da8 Kopf— 
ae (eine Münze); 2. der Bethim— 
mel. 

TESTICLES, s. pl. die Teftifelt, Hoden. 

TESTICULAR, adj. zu den Hoden gehi= 
rig, an den Hoden. 

TESTICULATE, adj. B. T. hodenfir= 
mig. 

TESTIFICATION, s. die Bezeugung, 
das Zeugniß. 

TESTIFICATOR, Testirter, s. dev Zeu⸗ 
ge, Bezeugende. 

To TESTIFY, va. & nm. Zeuge ſeyn, 
eugen, bezeugen, beſtätigen; atte 
—4 heſcheinigen; Zeugniß geben 
(— to, einem). : 

TESTIMONIAL, s, bda8 fcbriftliche 
peguip (des Wohlverhaltens), Wt- 
eftat. 


TESTIMONY, s. (befonbders 2.7) a8 
ſchriftliche Zeugniß (bes Wohlver— 
haͤltens u. ſaw.), Atteſtat; die beei— 
digte Ausſage der Zeugen vor Ge— 
right der Beweis durd Beugen ; die 

Beſtätigung; to bear — Seugnif 
geben, —— ablegen, bezeugen; 
— whereof .., ürkundlich deſ— 
Cte. . 

TESTINESS, s die Wunderlichfeit, das 
murriſche Ween, der Murrſinn, Ei— 
geuſinn. 





TETR 


TESTOON, s. der Teſton (cite Miingey, 
TESTUDINAL, adj. wie Tesrupinnovs 
TESTUDINATED, adj. gewölbt, bes 


t. 

TESTUDINEOUS, adj. ſchildkrötenför- 
mig. 

TROLS: s. 1. das Sturmbach (bei 
den alten Römern); 2. Med. 7. dit 
Schildéritengefdhwul jt. 

TEST'Y (adv. —ity), adj. mürriſch, et 
qenfinnig, wunderlich, trotzköpfiſch, 
ftarrfinnig. ’ 

TETANUS, s. Med. T. der Hunds⸗ 
frampf, Starrframpf, Todtenkrampf, 
vie Starrfucht, Starrheit, Glieder— 
ſtarre, Halsftarre. 

TETAUG, s. die Meergrundel (G@orius 
niger -— J..). 

TETE, s. das falſche Haar, die Haars 
tour (dvr Damen); — a téte, unter 
vier Augen; dfe geheime Unterrez 
dung, oder Zuſammenkunft. 

TETHER, s. das Spaunſeil. 

To TETHER, v. a. anbinden. 

TETOTUM, s, dev Drebhwiirfel, das 
Drehradel. 

TETRACHORD, s. Mus. 7. 1. da8 
pierfaitige Inſtrument; 2. der Tez 
trachord (Tonleiter yon vier Toner). 

TETRAD, s. die Zahl vier; die Bers 
einigung bor vier. mises? 

TETRADACTYLOUS, adj. vierʒehig. 

TETRADIAPASON, s. Mus. T. die vier⸗ 
fache Octave. 

TETRADYNAMIAN, I. B. 7. adj. mit 
vier [angen und zwei kurzen Staub— 
fäden; If s. cine 3witterbliithe mit 
ate langen und gwet furzen Staub— 
äden. 

TETRAGON, s. G. T. da8 Quadrat; 
Ast. T. dev Geviertſchein. 

TETRAGONAL, adj. viereckig. 

TETRAGONISM, s. di¢ Quadratur de 
Rreifes. 

TETRAGRAMMATON, s. das (heilige) 
Wort von vier Buchftaber. 

TETRAGYN, s. B. 7. die Blüthe mit 
vier getrennten Griffeln. 

TETRAGYNIAN, adj. B. T. tetragy= 
niſch, vier getrennte Griffel haben. 

TETRAHEDAL, adj. G. T. vier gleiche 
Seiten habend. = * 
TETRAHEDRON, s. G. M (etit von 
vier gleichſeitigen Dreiecken einges 
ſchloſſener Rirper), das Tetracdron. 

TETRAHEXAHEDRAL, : adj. vier und 
eye ates (in ber Sriftallogra= 

ie 


TETRAMETER, s. der vierfüßige (and 
viet einfachen oder auch vier Dopyels 
füßen beftehende) Bers, 

TETRANDER. s. B. 7. die viermän⸗ 
—* Blüthe (mit vier Staubfä— 

en 


TETRANDRIAN, adj. B. T. viermänne- 
Tig. ; Seg 
TETRAPETALOUS; adj. B. T. vierblät- 

terig (bon Blumen). 


TETRAPHYLLOUS, adj. B. T. vierz 
blätterig, pievtheilig. 
TETRAPTOTE, s. Gram. T) das Lez 


traptoton, Wort das nur vier Caſus 
at. 

1 s. dev Letrarch, Vier—⸗ 
fiivft. 

TETRARCHATE, s. das Tetrarchat 
die Tetrarchte, das Vierfürſtenthum. 

TETRARCHICAL, adj. durch Tetvare 
chen regtert. : 

TETRASTICH. s. das Tetraftichon, vier⸗ 
zeilige Sediht 

TETRASTYLE, s. ein Gebände > mit 
vier Saulen auf der Vorderfeite, 

TETRASYLLABICAL (—10), adj. vier⸗ 
ſylbig. 


TETRASYLLABLE, s. das dierfylbige 


Wort 
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FETTER, s. die Schwinde, Flechte, das 

Stttermal, provinc. die Vergehes der 
Rusſchlag, Schorf, Grind, Ausſatz; 
— berry, die Beere von der weißen 
Qaunrebe ; — worm, die Pferdefliege, 
Pferdelaus. 

To TETTER, v. a. mit dem Ausſatze 
anftecen, grindig, feborfig machen. 
TEUTONIC, I. adj. teutoniſch, alte 
deutſch, deutſch; — order, der deut= 
fhe (Herven=)Orden, Orden der 
Kreugherven; IL s. die teutoniſche 

Mundart. 

To TEW, v. a. vin Schiff bugſiren, vid. 
To Tow. : 

TEWEL, s. (— iron), dte Röhre an 
Blafebalge, Diife, Schmiedeform. 

TEXT, s. 1. der Lert, Sehrifttert; 2. 

- Spruch, ote VBibelftelle ; — book, der 
Lettfaden, das Compendium ; — hand, 
eine Art groper (Current-Schrift; 
— letter, Typ. 7. det große vierzehnte 
Biuchftabe ; — man, vid. Texrvauisr. 

TEXTILE, adj. webbar; gewebt. 

TEXTILES, s. pl. Gewebe. 

I'EXTORIAL, agj. zum Weben gehirig. 

TEXTRINE, adj. das Weben betreffend. 

TEXTUAL, adj, vid. Textuatist 5; — il- 
lustrations, Derterliuterungen. 

TEXTUALISI, s. 1. der Bibelfefte, 
— 2. der feſt am Text 
yailt. 

YEXTUARY, L. adj. im Vert enthalten; 
zum Lert gehörig, zum Vert dtenend, 
den Vert abgebend; Ls. vid. Texre- 
ALIST. 

TEXTUIST, s. vid. Textvarist. 

TEXTURE, s: 1. das Weben; 2. Sez 

webe, Gewirk des Tuches, die Dich— 
tigfeit des Bapters u. ſ. w.; 3, der 
Beſtand; die Verbindung (der Thei— 
te); 4. 4. 7. vid. Tissue; hides of 
strong —, Hante von ftarfem Rücken. 
THAMES, s. die Themfe ; — shad, dte 

Alſe, Wlofe, der Mutterhäring (Gu- 
ped alosa). 

ras conj. alg, dent; more —, mehr 
alg 


THANE, s. der Than, Cole, Freiherr ; 
Statthalter, Landvogt; — lands, ‘pi. 
durch Urfunde gegen Heerespflicht 
von den Sachſenkoͤnigen verliehene 
Ländereien. 

THANESHIP, s. das Amt, die Würde, 
Herrſchaft eines Than, 

To THANK, v. a. danken, Dank ſagen 
(— for, fiir); he may’ — himself for 
it, das Hat er fich ſelbſt gu danken, das 
aft ſeine Schuld; 1wxin — you for the 
bread, &c, (bet Tiſche) ich bitte mir 
Brod u. f. w. zuzureichen. 

THANK, s. ‘Tnanxs, s. pl. dev Danf, 
die Erkenntlichkeit; — offering. das 
Danfopfer ; — worthy, dankens— 
werth; to render (return) thanks, 
danfen, Dank abjtatten, Dank fagen, 

THANKFUL (adv. —ty), adj. danfbar, 
erkenntlich; —ness, s. die Dankbar— 
feit, Erkenuͤtlichkeit. 

THANKLESS, adj. undantbar; a — 
office, ein undanfbares Amt. 

a spice s. die Undanfbar- 
ett. 

THANKSGIVER, s, der Dankfagende. 
THANKSGIVING, s. dt¢ Danfragung ; 
— day, ein zur allgemeinen Dankjaz 
qung beftimmter Tag. ‘ 

THAT, I. pron. 1. dem. fener, jene, je⸗ 
nes; 2. rel. welcher, welche, welches, 
der, dte, das; take this, and give me 
— nehmt dtefes, umd gebt mir jee 
ues; — is, das Heist, und gwar; 
what book is —% was tft dag file ein 
Buch? in — darum weil; — way, 
auf ſolche Art, dadurch; what is — 
to me ? was geht mich das an? what 
of — ? was ift es dene mehr ? was 
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L THEATRE, s. 1. da8 Theater, 





THEN 


hat e8 denn anf fich? was will dag 
fagen? from — hour, zu derfelbigen 

Stunde; IL conj. 1. dag, damit; 2. 
weil; itis not —I believe, nicht weil 
ich glaube; —I may be short, um 
furg gu fey; so —, fo dap. 

THATOH, s. das Dachſtroh, Deckſtroh, 
Schilf u. ſ. w. gum Dachdecken; 
Strohdach. 

To THATCH, v. a. mit Stroh deen; 
befchilfen ; a thatched house, ein mit 
Stroh gedectes Haus. 

THATCHER, s. der Strohdecker. 

THATCHING. s. da Strohdecken; — 
knife, eit Mteffer gum Gehnetden des 
Dachftrohes. 

THAUMATURGICAL (—x1c), adj. thau- 
maturgiſch, wunderthitig. 


THAUMATURGY, s. das Wunder⸗ 
thuen. 

To THAW, v. a. & n. aufthauen; thanen, 
ſchmelzen. 


THAW, s. das Thauen, Thauwetter. 

THE, art. 1. der, die, das, den; 2. fe, 
defto, unt fo viel beffer, eher, lieber 
u. ſ. w.; — more, um fo mehr; so 
much — more, um fo viel mehr; — 
more.., — more.., j¢ mehr.., defto 
mebr.. 3 — less, um fo weniger; — 
happier, defto glücklicher. 

THEANDRIG, adj. Th. T. theandrifh, 
gottmenſchlich. * 

THEARCHY, s. die’ Gottesregierung, 
Theokratie. 

THEATER, s. vid. TuEAVRE. 

THEATINS, s. pl. die Theatiner. 

die 
(Schauz)Biibne; 2. der Schauplatz; 
3. fig. das Amphitheater, die Stuz 
fenweis fteigende Stelle; 4. Univ. 
Ph.da8 Disputationslofal ; anatomical 
— das anatomifche Theater, der 
anatomifche Hörſal; — of war, der 
Kriegsſchauplatz. 

THEATRICAL (—10 ; adv. —auny), a7. 
theatralifeh, biihnenmafig, biihnen- 

aft; — apparel, der. Buͤhnen-Be— 
hor, Theatralten, Requifiten. 

THEBES, s. pi. (die Stadt) Theber. 

THEKLA, s. Thekla (Frauenname). 

THEE, pron. dich, div ; of —, deiner. 

THEFT, s. 1. der Diebftahl; 2. das 
Geſtohlene ; — boot (— bote, — hold), 
LT, die Dtebshehleret. 

THEIR, pron. poss. thy, ihre ; — folly, 
ihre Thorbhett; it is — fault, es tft ihre 
Schuld. 

THEIRS, pron, der, die, das ihrige, ih— 
ret, thre, ihres ; this is — dieß tft dag 
ihrige, gehört ihnen; the fault is —, 
die Schuld ijt ihre. 

THEISM, «. dev Theismus. 

THEIST, s: der Theift, Deiſt. 

THEISTICAL (—ic), adj. deiſtiſch. 

THEM, pron. fie, ihnen; to — ihnen. 

THEME, s. 1, das Thema, der Streit- 
punft, die Materie, der Beweggrund, 
Cash, Hauptfag, Gegenftand; 2. die 
Aufgabe; 3. Afus. 7. der Hauptge- 
dante, das Thema; 4, Gram. N das 
Unwort, Wurzelwort. 

THEMSELVES, pron. ſie felbft, ſich 
ſelbſt, fich, ſelbſt; to—, thnen felbft. 


THEN, J. adv. damals, dann, alsdann, 


darauf; 1, — a child, teh, der ich daz 
malé nocd ein Rind war; the — 
hishop, der damalige Bifchof; til —, 
bis damals; now and — damn und 
wann; what —? nun, was wollen 
Sie damit fagen ? —this.., — that, 


bald dieſes .., bald jenes; In conj. | ev ; 
i hin geben; — spoke a king, Das war 


denn, daher, darum, alfo, folglich. 
THENCE, adv. daher, daraus, von da, 
von dannen, yon dort. 
THENCEPORTH, adv. von dannen, daz 
her, feit der Zeit, ſeitdem, yon ver 
Seit an. 


are, — was, &c. t 
man hat, es gab u. ſ. w. — isa Godt - 





THER 


THENCEFORWARD, ade Jon nun an 
hinfüro, binfort. 

THEOBALD, s.. Theobald (Manns⸗ 
name). 

THEOCRACY, s: di¢ Theofratie, Got- 
tesherrfchaft, Oottestcgierung. 
THEOCRATICAL (--1c 3 adv. —auuy), 
adj. theokratiſch, qottesherrlich, 
THEODICY, s. die Theodicee, Rechts 
fertiqung (Bertheidigung) Gotted 
(wegen des Uebels auf Erden). 
THEODOLITE, s. Mat. T. die Mefis 
fcheibe, dev Höhenmeſſer. 
—— s. Theodor (Mannusna⸗ 
me). 

THEOGONY, s. die Theogonie, Ges 
ſchlechtsgeſchichte, (Genealogie) ver 
Gitter, Götter(er)zeugungslehre, 
Götterwerdung. 

THEOLOGASTER, s. der Pfuſcher in 
der Theologie. , 
THEOLOGIAN, } s. dev Theolog, Got= 
— tesgelehrte, Geiſt⸗ 

tape. K 
THEOLOGICAL (—10 ; adv. 1x), adj. 
theologiſch, qetftlich. 
To THEOLOGIZE, v. Ia. zur Theolo⸗ 
gie umgeftalten; son .Gott und 
göttlichen Dingen gelehrt ſprechen; 
IL nein theologifches Syſtem anfe 
ftellén (w. ü.). 
THEOLOGY, s. die Ther XRxgie, Gottes- 
gelahrtheit, Gotteslehre. 
THEOMACHIST, gs. dev Beſtreiter der 
Gottheit, Götterbekämpfer. C 
THEOMACHY, s. 4. der Krieg, Kampf 
mit den. Gdttern, Streit. wider die 
Gottheit; 2. die Widerſetzlichkeit ges 
gen den gittlichen Willen. 
THEOPATHY, s. die Abtödtung des 
ie hi durch Faſten, Geifelung, 
u. ſ. w.). 
THEOPHILUS, s. Theophil, Theophi⸗ 
lus, Gottlieb (Mannsuame). 
THEORBO, s. dte Theorbe. 
THEOREM, s. das Theorem, dev Lehr— 


fag. 
THEOREMATIC, ) (adv. —auny), adj 
THEOREMATICAL,¢  theorematifch 
THEOREMIC, in Lehrſätzen 


beſtehend. 

THEORETICAL (—10; adv. —auy), ad; 
theoretiſch. 

THEORIC, adj. vid. Tarore rica. 

THEORIC, s. vid. Turory. 

THEORIST, s. dev Theoretifer, For: 
ſcher, Griibler, Speculaut. 


To THEORIZE, v. n. Lehrſätze aufſtel⸗ . 


len. 

THEORY, s. die Theorie, Grundfunde ; 
Betrachtung, bloße Anficht; Ie d 
oder Vorſchrift; Unterfuchung, E— 
Elirunggart; this is no —, daé i 
os praäktiſch beweifen, da8 ift Vyate 
ache. 

THEOSOPHICAL. (—1c), aaj. theofve 
phifch, vermeintlich gott(es)weiſe. 

THEOSOPHISM, 's. die Theoſophie, an⸗ 
gebliche Gottedweisheit durch ummite 
telbave Offenborung. eae 

THEOSOPHIS?, s ver Theoſophiſt. 

THEOSOPHY, ». die Wottesweisheit, 
Theologte. ea yh 

THERAPEUTIC, adj. thetapentifch, het= 
lend, oie Heilfunft lehrend. 

THERAPEUTICS, s. pi. 1. die (Theraz 
peutik) Heilkunſt, Seittunves 2. die 
Therapeuten (etre Sete). ‘ 

THERE, adv. da, dafelbft, dort; fig. 
jenſeits; — he is, da iſt er; he is — 
er ift ba; I shall go —, ich werbde daz 


wie cin Konig sevens) tf; — is. — 
8 tft, 9 ‘ i da find, 


_ eS tft ein Gott! — is a report, es geht 


cin Geriicht : — is no knowing *b daf 


a 
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kann man nicht wiffen ; — is no such 
thing, dergleichen giebt es nicht, das 
ift durchaus falfch ; — is nothing in it, 
da tft nichts dabei. das ift nicht ſchwer, 
dad tft leicht; es tft fein Wort davon 
waht; where — is wit — is under- 
standing, wo Wit ift, da tft aud Verz 
ftaud; once upon a time — was.a 
man, &c., col, es war einmal ein Mann 
a. |. w.; — was a time when..., ¢8 
gab eine Zeit, wo... u. ſ. w. 

PHEREABOUT, adv. da ungefähr, da 
herunt, in dev Gegend, ungefähr fo 
viel, etwas mehr oder weniger, circa 5 
darüber; tea pounds or —, zehn Pfund 
oder ungefähr fo viel. 
THEREAFTER, adv. darnach, davauf, 
dem gemäß; daher. 

THERBAT, adv. dara, dabei; darü—⸗ 
ber; darauf; dafelbft, dabin. 

THEREBY, adv. dadurch, damit, dare 
aug, 

THEREFOR, adv. dafür. r 

THEREFORE, Lado. darum deßwegen, 
deßhalb, daber, dafür; I. conf>alfo, 
folglich. " 1 

THEREFROM, adv. davon, daraus. 

THEREIN, adv. dariit. 

THEREINTO, adv. da hinein, darein. 

THEREOF, adv. davon, deffelben, der= 
ſelben, deren. F 

— ads. darauf, daran, dare 
über. 

THEREOUT, adv. daraus. 

THERESA, s: Thereſia, Therefe (Frau⸗ 
enname). 

THERETO, Tuerxunro, adv. daʒu. 

‘THEREUNDER, adv. 1. darauf, —— 
unmittelbar darnach, ſogleich; 2. 
deßhalb, darum, deßwegen, dem zu 
Folge. 

THEREWITH, adv. damit, ſogleich. 

THEREWITHAL, adv. 1. uͤber dieß, au⸗ 
Berdem, bei alle dent; 2. gu gleicher 
eit, zugleich. 

THERIAC, Ls: der Theriak, das Ge— 
gengift; IL adj. (Tuertacat), als Ge⸗ 
gengift wirkend, heilfant, hetlend, me— 
dieiniſch. 

THERMAL, adj. warm, von der Wärme 
herriihrend; — influence, der Einfluß 
der Wärme; — rocks, Min. T: die 
durch Wirfung warmer Ouellen her= 
sorgebrachten . elfen; — waters, 
warme mineraliſche Wafer. 

THERMOLAMP, s. die Thermolamype. 

THERMOMETER, s. der Thermometer, 
Wirmemeffer, das Wetterglas. 

THERMOMEYRICAL (adv. —1v), adj. 
thermometrifeh, wärmemeſſend. 
FHERMOSCOPE, s. dev Thermometer, 
Wiarmezeiger. 

THESE, prom. pl. diefe; —are the boys, 
é&c., dieß find die Knaben u. ſ. w.; 
— few days, feit einigen Tagen; — 
many years, feit vielen Sahren. 
THESIS, s. die Thefi3, dev (angenom— 
mene) Sak (wortn etwas geläugnet 
vder behauptet wird). 

THESSALIAN, L adj. theſſaliſch; 11. ». 
der Theffalier, die Theſſalierinn. 

THESSALY, s. Theffatien. 

THETICAL, adj. thetifeh, feftqefest. 


. THEURGICAL,’ Tueureic, adj. die 
Theurgie betreffend, geiſterſichtig, 


qeifterbaunend, wunderwirkend, wun⸗ 
derkräftig; theurgie hymns, Beſchwö— 
rungsgeſänge. 
“HEURGY, s. die Theurgie, Geiſterſe— 
heret, Geifterbannung, Wunderwir⸗ 
fung, Wundergabe, Wunderkraft. 
THEY, pron. fie; diejenigen, folche; 
man; — say, man fagt ; — who ..., 
die welche ...., diejenigen die... 
THICK, aij. § adv. £. dick; ſtaxk, qrob; 
2. tribe; 3. dicht, enge; 4. baufig, 
ſchnell hintereinander; 5. tief; 6. 
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dumm; to speak —, eine fehwere Zun⸗ 
e haben, mit dev 3unge anſtoßen, 
chnarren; unverftindlich reden, ftot= 
tern ; — bodied, dicleibig ; — coated, 
dickhäutig, difvindig ; — colours, dick⸗ 
farben ; —head, dev Dicffopf, Dumm— 
fopf; — headed (—head), dickköpfig; 
dick von Krone (von Baͤumen); — 
intestiness, der Dickdarm; — leaved, 
dickblätterig; — lipped, diclippig ; 
— lipped cake-shell, das Schlangel⸗ 
Horn (eine Schnecke); — milk, der 
Milchbret _— nosed tapir, der Tapir, 
pas Sumpfſchwein; — necked, dick— 
halfig ; — planted, dicht gepflanzt; — 
sculled, — — scull, — skin, 
der Dickkopf, Oummfopf, Tölpel; 
— sculled. dickköpfig, dumm, dumme 
köpfig, tölpiſch; — seed sun-flower, 
das Käppchen, Sungferngefidht, Go— 
belfraut (Coreopsis — L.) ; —set, dicht 
qeftellt, dicht bepflangt; klein und 
esate rd (you Statur) ; — 
shelled, dickſchalig; — sighted, blöd⸗ 
fichtig; — skinned, dickhäutig; — 
sprung, dicht aufgefchoffen ; — stuf, 
das Fugeſtück, die Unterleijte; Boh— 
len zum Schiffbau ; — vapours, dice 
Dünſte; — woollens, die Wollen- 
zeuge; — wrought, dicht gearbeitet. 
THICK, s. di¢ Dike; to go through — 
and thin, durch Dik und Diinn gehen; 
fig. Alles wagen. 
To THICKEN, v. I. a. 1. dic machen, 
verdicfen ; 2. (—— with gum), gummi— 
ret; 3. dicht machen; 4. zahlreich 
machen; IL nx 1. dic, dicer, trübe 
werden, fich derdicfen; 2. lebhaft wer= 
det; the crowd thickens, das Gedrän⸗ 
qe nimmt zu; the combat thickens, 
ner Kampf wird higiger. 
THICKET, s. das Dickicht. 


THICKISH, adj. cin wenig (etwas) did, 


dicklich, verdict. 

THICKLY, adv. dick; dicht, eng. 

THICKNESS, s. 1. die Dicke, Dichtheit, 
Undurchdringlichkeit; 2. Stumpfheit, 
Dummheit; — of hearing, col. die 
Harthörigkeit; — of shade, dichter 
Schatten. 

THICKSET, adj. vid, unter Turck. 

THIEF, s. (pl. thieves) 1. der Dieb, die 
Diebinn; 2. der Rauber am Lichte; 
the — upon the cross, ber Schächer 
ain Kreuze; — catcher (— taker), der 
2 et Polizeiwächter, Ha- 

er 


To THIEVE, v. n. ftehlen, einen Dieb= 
ſtahl beqeher. 

THIEVERY, s. 1. die Dieberei, der 
Diebftahl; 2. das Geftohlene. 

THIEVISH (adv, —1x), adj. diebifch, 
fpigbiibifch, heimlich, aur diebiſche 
Werle, auf Schleidwegen ; —ness, s. 
der Hang gum Stehlen, Diehsjinu, 
das Diebiſche. 

THIGH, s. der Schenfel, das Dickbein, 
die Lense ; —bone, das Schenfelbein. 

THILL, s. die Deichfel, Gabeldeichfel ; 
— horse, das Deichfelpferd, Gabel— 
pferd, dev Marrengaul. 

THIMBLE, s. 1, der Fingerhut, Näh— 
ting; 2. M 7, die Kauſch, Kauge ; 
— case, dad Fingerhutfutteral; — 
limpet, dev griechiſche Crichter (eine 
Minfchelart). 

THIME, s. vid. Tuyae. 

THIN, adj. 1, diiun; 2. felten; 3. fein, 
eringe, ſchwach, arm, mager, ſpär— 
ich; 4, leicht; 5. feicht; to grow —, 

dünn, Mager werden, abnehmen; — 
of people, menfechenteer 3 a — audience, 
wenig Subirer; a — congregation, 
cine kleine Gemeinde; a — crop, eine 
fparliche Gente; a — field, ein dünn 
befiietes Feld ; a — house (i.e. theatre), 
ein leeres (Schaufptel=) Haus; a -~ 
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table, ein aͤrmlicher (ſpärlicher) Tiſch 
a— wave, Sealang. eine leichte, durch⸗ 
fichtige Welle ; a — pretext, ein Ices 
rer Vorwand, eine blope Wusflucdt ; 
a —suspicion, ein ungeqriindeter Bers 
‘pacht ; a— meadow, eine magere Wie⸗ 
fe; — bodied, diinnletbig ;- — broth, 
dünne (ſchwache FleiſchBrühe; — 
clad, leicht gekleidet; — diet, magere 
Roft; — drink, leichtes (ſchwaches) 
Getränk, Diinnbier, Kofent ; — faced, 
ſchmalbackig; — goods, leichte (wol⸗ 
Tene) Seuge; — leaved, dünnblätte⸗ 
tig; — lipped, diinnlipptg ; — pota 
tions, leichtes Getränk; — sown, diinn= 
peliet — spun, dünn oder zart ges 
ponent; — visaged, hager im Ges 
ficht, febmalbictig. 

To THIN, v. a. 1, derdiinnen, lichten; 
2. verringern. 

THINE, pron. dein, deine, dein; deiner, 
deine, deines; dev (die, dag) Deinige - 
— ever, (amt Sehluffe von Briefe 
ftets der Deine. 

THING, s. das Ding, die Sache; a— 
etwas; I have a — for you, th haz 
be etwas fiir Sie; a common —, et= 
was Gemeines; this is quite the —, 
col. das ift das Rechte, Paffende, 
Wahre; that is another —, das tft et= 
was Anderes, das fteht aus einem anz 
dern Glatte; so rude a —, fo etwas 
Rohes; she isa proud — fie ijt etu 
ftoljes Ding cetne ſtolze Perfor); 
good things, Bonmots, Anekdoten, 
u. f. w.; little things, Dingerehen ; to 
do things by halves, cine Gache oben— 
hin thun, 

To THINK, v. a. & n. 4. denken, beden⸗ 
fet; 2. urtheilen, ſchließen; 3. eras 

ent, rathſchlagen, nachdenken, ſinnen; 

. diinfen, wähnen; 5, beabſichtigen; 
6. halten fiir; me thinks, mid) dunkt, 
mir däucht; to — good, fiir gut hal- 
ten; to — best, fiir dag Vefte halten; 
to — much (well) of .., achten, werth 
halten ; to — of, an oder auf etwad 
denken; fich auf etwas beſinnen; pon 
etwas denfen, halten, achten; to — 
light of, geringe ſchätzen; to — proper, 
fiir gut, thunltch halten; to — on, 
auf etwas denken oder finnen; to—to 
one’s self, bei fich denfen ; 10 — upon, 
an oder auf etwas denfen; eines ge— 
denken; to — with one’s self, bet ſich 

ſelbſt denken. 

THINKER, s. dev Denkende, Denker. 

THINKING, aj. denfend, verniinftig; 
a — man, ein denfender Mann. 

THINLY, adv. 1. dünn; 2. felter, ſpar— 
fant, nicht zahlreich; — attended, (yon 
Argend einem öffentlichen Orte) ſpar— 


+ fam befucht. 


THINNESS, s, 1. di¢ Dünue, Diinn= 
heit, Dünnigkeit ; 2. Seltenheit, Spare 
lichfeit; 3. Geichtheit. 

THIRD, I. adj. der_dritte; If. s. 1. das 
Dritttheil ; 2. die Tertie (der ſechzigſte 
Theil einer Secunde) ; deßgleichen, 
Mus. T.); 3. (— [bill] of exchange), 
M. E. dev dvitte (oder Vertia=)Weeh= 
fel, die Vertie; — estate, die Gemei— 
ten, dev dritte Stand; das Unter— 
hans; the — mate of a ship, dev dritte 
Steuermann; every — day, alle dret 
Tage; — penny, L. 7. da8 Drittel 
yon Geldſtraſen un, f. w., die bet Broz 
zeſſen vorkommen; — point, Arch. T, 
der Durchfehnittspunft im Seheitel 
eines gleichzeitigen Dreiecks; arch of 
the — point, der Spitzbogen; — rate, 
vom dritten Range; — sound, (oer, 
third) Mus. 7, ote Tertie. 

THIRDINGS. p/. L. 7. da8 Dritttheil der 
Ernte, welches dem Lehnherrn ale 
Todfallsrecht zufällt. 

THIRDLY, cam dvittrns, zum drifter 

443 


THOR 


THIRDS, s. pl. das Wittwengut, welches 
in dem Dritttheil des Vermögens des 
verftorbenen Ehemannes befteht, und 
welches die Wittwe lebenslangltch ge⸗ 
niefit. 

eis s. der Mühlzwang. 

THIRST, s. dev Durft; fig. die Begier= 
de; to quench the —, den Durft b= 
fchen; jig. Ph-s. — of gain, die Ge⸗ 
swinnfucht ; — of knowledge, det Wiſ⸗ 
fensdurft; — of praise, die Iuhme= 
fucht; — after happiness, der Durft 
nach Glückſeligkeit; — for (worldly) 
honours, die Ehrfucht. 

To THIRST, v. n. diirften, durſten; (— 
after, for, nach ..). ; 

THIRSTINESS, s. dev Durſt, die Gier. 

THIRSTY, adj. durftiq; ditrr, oerfengt, 
fig. durftiq (vom der Erde);  blood- 
thirsty, blütdürſtig. 

THIRTEEN, adj. dvetzehr, 

THIRTEENTH, I. adj. dev dreizehnte; 
IL. s. Mus. T. di¢ Octave der Gerte; 
—ly, adv. zum dreizehnten. 

THIRTIETH, adj. dev dreißigſte. 

THIRTY, adj. dreißig. . 

HIS, pron. dem. dtefer, dtefe, dieſes; 
ber, bie, das; in — country, hier 3u 
Lande; at — day, nod) heute, jetzo 
noch ; — day fortnight (to come), heute 
Aber (ago, vor) vierzehn Tage(w); — 

“month, det laufende Deonat ; — month 
(year) past, feit (sor) einem Monat 
(Sabre); by —, hierdurch ; indeffen; 
jest; of — hiervon; — way, hierher. 

THISTLE, s. die Diftel ; order of the —, 
der (fchottifehe) Diftelorden, Andre— 
asorden; — down, die Diftelwolle ; 
— finch, der Diftelfint, Stieglig. 

THISTLY, adj. voll Diſteln, dtjtelich. 

THITHER, ado. dorthin, dahin. 

—— adv. bis dahin, bis dort= 

in. 

THITHERWARD, adv. 
borthinwarts. 

THOMAS, s Thontas (Mannsname). 

THOMIST, s. der Thomift, Nachfolger 
der Lehre des Thomas Aquinas, 

THONG, s. der Riemen, [ederne Strang, 
Stretf, die Peitſchenſchnur. 

THOR, s. Uhor, (bet den alten Teuto— 
hen) Domnergott. 

THORACIC, adj. 4. 7. uv Bruft gehs- 
tig, an der Bruft; — duct, der 
(Mild=)Bruftgang; — fishes, vid. 
‘THORACICs. 

THORACICS, s. pl. die Bruftfloffer (pis- 
ces thoracici). 

THORAL, adj. zum Ehebette gebhirig ; 
— line, dte Venuslinie (in der.Hand) ; 
— separation, die Scheidung vou 
Bette. 

THORAX, s. 4. 7. dite Bruſt. 


dahinwärts, 


THORINA, s. die Thorerde, Thorin⸗ 


erde, 
THORN, s..1.. dev Dorn, Stachel; 2. 
fg. die Beſchwerlichkeit; das grote 
—— Hemmniß der Beſſe— 
rung; prov-s. to be upon thorns, 
( leiehfan wie) auf (Rohlen) Nadeln 
fen: no rose without a — feine 
Role ohne Dornen; cockspur —, der 
virginiſche Azarolbaum (Crategus 
crus galli — L.); Egyptian —, dev 
egyptiſche Schotendorn (Acacia — 
L.) 3 evergreen — die ftachelige Mis— 
vel; Glastonbury —, der Mreuzdorn 
(Crategus — L,) 3 goats’ —, der Bods- 
dorn ( Tragacantha — L.)$ lily —, dte 
Dorulilie (Cateshea — L.); white —, 
ter Weißdorn, Hagedorn; — apple, 
ber Stechapfel, Dornapfel (Detura 
stramonium —— L.); — back, der Sta⸗ 
heltoche (Raja clavata — I,) » = but, 
bie Meerbutte, Platteiße (Plenronectes 
platessa — I.) * — bush, der Dornen- 
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ſtrauch; — hedge, die Dornhede; — 
less, dornlos. : 

THORNY, adj. dornig, ftachelig; fg. 
fchwierig ; — burnet, die bornige Biz 
bernelle, Bimpinelle ; — trefoil, das 
dornichte Dretblatt von Candia ug> 
nia cretica — I.) 3 — loach, die Stein⸗ 
ſchmerle, der Steinpeigfer (Cobitis tæ- 
nia — I..). 

THOROUGH (adv. —ty), adj. durchge⸗ 
hend, durchaus, buvchaiingig voll⸗ 
kommen, vollſtändig, gänzlich; .. 
from a — conviction...aus völliger Ue⸗ 
bergeugung; — bass, der Generale 

aß; — bass-player, der Generalbaß⸗ 
ſpieler (welcher die Accorde nad dem 
bezifferten Bag ſpielt); — bred, yon 
guter Whfunft, von gutem Blute; 
von guter Erziehung; gründlich ftuz 
dirt, ausftudirt, ausgebtloet, griind= 
lich erfahren; — draught, der Durch— 
ius 5 — fare, die Durchfahrt, der 

urcdhgang, Durchlaß; — paced, voll⸗ 
ſtändig, ausgemadt, vollfomimen ; 
— repair (of a ship), die Haupt⸗Repa⸗ 
ratur (eines Schiffes) ; — sped, villig 
bewandert, yollfommen; — toll, das 
Pflafterqeld fiir Vieh; — wax, das 
Durchwachs, Bruchkraut (Bupleurum 

— wort, der 
durchwachſene Doſten (Lupatorium 
perfoliatum — L.). 

THOS, s. der Goldwolf, eayenniſche 
Hund (Canis cancrinorus). 

THOSE, pron. pl. diejenigen, die, jene, 
folche. 

THOU, pron. dit. 

To THOU, v.n. & a. 1, dutzen; 2. auf 
yertrante Weife behandeln. 

THOUGH, conj. 1. obſchon, obgleich, 
wenn auch gleich, wenn auch; 2, 
gwar, freilich; 3. fam. doch, jedoch; 
— Isay it, ohne mich gu rühmen, ohne 
ruhmredig gu feyn; as — al8 ob, als 
went; what — gefest, daß auch. ., 
went auch ; he makes as—.., er thut 
alg ob... 

THOUGHT, s. 1. das Denfen; 2. der 
Gedanke; 3. Begriff; 4. die Mei— 
nung; 5. der Sinn; 6. das Machfine 
Ken; 7. die Vetrachtung, Ueberle- 
gung; 8. Gorge, Traurigkeit, Be— 


Fiimmernif ; 9. Whficht, ver Swed; | 


10. die Erwartung; 14. cin Wenig, 
etwas; I have thoughts of .., tc) gehe 
mit dem Gedanken um, u. ſ. w. want 
of.., dte Gedankenloſigkeit; second 
—, da8 reifere Nachdenken; to take 
— fic) härmen, es fic gu Herzen 
nehmen; take no — for to-morrow, 
forge nicht fiir morgen ; a — toolizht, 
ein Wenig gu leicht; I ama — better, 
ich bit etwas beffer; a — longer, um 
ein Weniges linger; the merry — of 
a fowl, das Brufthein ves Geflügels, 
col. die Brille; — sick, von zu vie⸗ 
fem Denfen Fran, unrubig, ſchwer— 
müthig. 

THOUGHTFUL (adv. —tx), adj. 1. gee 
dankenvoll, nachdenkend, nachdenklich, 
tiefſinnig; 2. zum Nachdenken einla⸗ 
ben; 3. aufmerkſam, ſorgfältig, be— 
ſorgt, bekümmert. 

THOUGHTFULNESS, s. 1. tie Gedan- 
fenfiille, das tiefe Nachdenken, bie 
Tiefſinnigkeit; 2. Sorgfältigkeit, Be⸗ 
ſorguiß, Bekümmerniß. 

THOUGHTLESS (adv. —1x), adj. 4. 

edankenlos; 2. unbekümmert, fotqs 
08; nachläſſig; 3. tumpf; gedan— 
fenleer, dumm. 6 

THOUGHTLESSNESS, s. die Gedan- 
Fenlofigfeit ; Sorglofigteit. 

THOUSAND, I. adj. taufends; IL s, da8 
Tauſend; — fold, taufendfach ; (a) — 
times, taufend Dial; a man of a— oe- 
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cupatiuns, einer der gu Allent geſchickt 
ift, ett Untverfai-Genie. 

THOUSANDTH, adj. der taufendfie he 
ten —, dev zehntauſendſte. 

THRALDOM (Turatxpom), s. die Sclaz 
veret, Knechtſchaft. 

THRALL, s.. 4. der Sclave, Knecht, 
2. die Leibeigenſchaft, Sclaveret. 

To THRASH, v. I..a. 4. dreſchen; 2. 
prügeln; U. x. mühſam avbeitten, cot 
büffeln. 

THRASHER, s. dev Dreſcher. 

THRASHING, s. 4. das Dreſchen; 2. 
Prügeln; — floor, die Dreſchtenne; 
— machine, die Dreſchmaſchine. 

THRASONICAL (adv. —ty), adj. thraz 
ſoniſch, prablevtfch, prahihaft. 

THREAD, s. 4. der Faden; der Zwirn; 
2. fig. dev — Gang; 3. 
T. dte Schraubengange; 4. B. 7: det 
Trager, Staubhfaden; —of a discourse, 
der Faden des Geſpräches; — hare, 
—— (vont gewebten Stoffen), 
abgenutzt, abgetragen (von Kleidern); 


fig. abgenutzt; — bareness, die Abge⸗ 


nutztheit; — bobbin, Zwirnlitzen; — 


case ( housewife), das Zwirntäſch⸗ 
chen, Zwirnfutteral; — lace, die 
Zwirnſpitze; — moss, das Knoten—⸗ 
moos (Bryum — L.) — papers, (pa⸗ 
pierne) Zwirnwickel; — shaped, fa⸗ 
denförmig von Wutzeln) ; — stam- 
per, der linirte Kegel ceine Muſchel); 
— tape, das Zwirnband. 
To THREAD, v. a. einfädeln; fig. durch— 
dringen, fich durd)winden. 
THREADEN, adj. aug Fäden beftehend 
(w. ü.). f 
THREADY, adj. 4. Faden enthaltend, 
fadig; 2, dünn (wie Faden), fafertg. 
THREAT, s. die Drohung, Bedrohung, 
To THREATEN (* To THREAT); v. a. 
drohen, beorohen, dräuen, in Schre— 
eu fegen (— with, mit). 
THREATENER, s. der Droher. 
THREATENING (dv. —ty), adj. dro⸗ 
hend; — letters, Drohbriefe ; — looks, 
drohende Blide. 

THREATFUL, adj. voller Drohunger, 
ſtark drohend, dräuend, bedroblich. : 
THREE, adj. drei; by threes, 31 Dreier ; 
—capsuled, mit drei Capfeln ; —celled, 
B. T. dveifiicherig ; — cleft, B. 7. drei 
fpaltig ; — cornered, dreiedig; B. 7: 
dreifetttg ; — deep, dret Mann hoch; 
— edged, dreiſchneidig; B. 7. dreifei= 
tig; — fingered, dreifingertg ; — 
flowered, dreiblumig; — fold, drei⸗ 
fach, dreifiltig ; — footed, dreifiipig, 
dretheinig; — forked, dreizackig, drei⸗ 
zinkig; — grained, dreikörnig; — haif- 
pence, anderthalb Pence, Stitber; — 
headed, dreitöpfig; — hooped, mit 
drei Reiſen gehuuden, dreikufig; — 
inch(ed), dreizöllig; fig. klein, gering, 
verächtlich; — Jeared dreiblatterig ; 
— leaved grass, Dreiblatt, Klee, Tri⸗ 
folium; — legged, vue. dreibeinig ; 
— lobed, B.7, dreilappig ; — mouthed, 
dreimäulig; — nerved, 2.7. dreivipe 
pig ; —nooked, dreiwintelig ; — part 
ed, dreithetlig; — pence, drei Pence, 
drei Stüber; — penny, dret Pence 
werth; fg. geringe, ſchlecht; — pet- 
aled, dvetblittriq (von der Blumen⸗ 
frone); — pointed, dreifpibig; — 
score, 148 Scho; — seeded, breiſa⸗ 
ntig; — seeded mercury, das Brenn⸗ 
fraut (Acalypha — LL.) ; —sided, B. 7 
oreifantia, dreifeitiq; —_slit steel 
pens, dreiſpaltige · Stahl⸗Schreibfe⸗ 
dern; — square, B, 7! — — 
storied, aus drei Stockwerken beſte— 
hend, dreiſtöckig; — suited, dreiröckig 
(ſchlecht equipirt); a — tailed pacha 
(or pacha of — tails), ein Baſſa vow 
drei Roßſchweifen; — times. fr 
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Mal; — toedsloth, das dreizehrge 
Faulthier; — valved, B. 7. dvet- 
klappig. 
VIRINODV, s. das Klagelied, der Kla— 
gegeſang. 

To 'THRESH, v. a. & n. vid. To THRasn: 
THRESHER, s. 4. vid. TorRasHeR; 2. 
der Seefuchs (Squalus vulpes — L.). 
THRESHOLD, s. die Schwelle, Thür⸗ 

ſchwelle. 

THRICE, adv, drei Mal; — noble lord, 
ſehr (höchſt) edler Herr, 

To THRID, v. a. fich (durch)klemmen, 
fid (durch) winden;  ourchfehliipfen, 
durchziehen. 

THRIFT, s. 4. die Sparſamkeit, das 
Zurathehalten, die gute Wirthſchaft; 
Wirthfchaftlichfeit; 2. daz Gluͤck, der 
Wohlſtand; Gewinn, Vortheils 3. 
die Seenelfe (statice — 1). 

THRIFTINESS, s. 1, die Sparſamkeit, 
Wirthſchaftlichkeit, Rathſamkeit; 2. 
das Gedeihen. 

THRIETLESS, adj. verſchwenderiſch; 
Hoe, unfruchthar, ungedeihlich. 

THRIFTY (adv. —tny), adj. 1. tath- 
fam, fparfam, bauslich, wirthſchaft— 
lich, haushälteriſch verwaltend, er— 
tart; 2. gedeihend. 

THRILL, s. 1. der Drillbohrer ; 2. der 
durchoringende Ton, Rang, Triller. 

Yo THRILL, ». Tea. 4. drillen, bobren, 
durchbohren; 2. verwunden; Th 2. 1. 
beben, ſchauern, ſchaudern; 2. ſtark 
und ſcharf tönen, gellen. 

Jo THRIVE, von gedeihen, fortkom— 
men, zunehmen, treiben, wachſen, 
reich werden, Glück haben. 

THRIVER, s. citer der Glück hat, der 
Glücksmann, das Glückskind. 

VHRIVING (adv. —x) adj. gedeihlich, 
zunehmend, wachſend, glücklich ; a — 
place, ett nabrhafter Drt; he’ goes 
comes) on thrivingly, ev hat Glück, 
macht gute Gefchafte. 

THRIVINGNESS, s. die Gedeihlichfeit. 

VHROAT, s. dev Schlund, die Keble, 


Gurgelz, der Halsey arch. 7. die 


Hohlkehle; W. Ts. die Mice an der 
Gaffel; dev Halé cines Knieholges ; 
— of an anchor, der WUnferhalé; to 
have asore —, einen fehlimmen, biz 
fen Hals haben; to cut the — die 
Kehle abſchneiden, morden; — band, 
der Kehlriemen (am Jaum); M Ts. 
— brails, Beſchlagleinen, Geytaue an 
det Gaffel ; — brail of the mizzen, das 
Befansbrohl; — buckles, Kehl— 
(vient=)fehnallen ; — down-hauler, WV. 
T. dev Miederholer-der Gaffel, dev an 
ber Mice befeftiqt ijt; — Aap, der 
Kehldeckel, das Zaͤpfchen; — haliard, 
N. 7. dev Gajfelfall ; — pipe, die Luft⸗ 
röhre; — root, dte Waſſerinärzwurz 
(Geum rivale) ; — seizing, N. T. da8 
Hardbindſel; — vein, 4. T. dte Hals⸗ 
ader; — wort, das Waldglöckchen, 
Halskraut, die Halswurzel, das brau— 
ne Fingerhütchen (Campanula trache- 
lium — L.), 

THROATY, vid. Gurrorat. 

Vo THROB, v. n. Poder, ſchlagen, be— 
Sen, flopfer, pulfiren; my heart 
throbs, mir ſchlägt das Herz. 

THROB, «s. das Pochen, Schlagen, 
Gerz⸗Klopfen, Pulſiren. 

THROES, s. pi. die (Geburts⸗ Wehen, 
Geburts⸗)Schmerzen, das Rreifen, 
die Todesaugit, der Todeskampf. 

To THROE, x. L nin Wehen liegen, 
Ereifen, Todesaugſt empfindens LL a. 
weh machen, heftig ängſtigen, Todes⸗ 
augſt einjagen. 

THRONE, s. 1. der Thron; 2. Biſchofs⸗ 


To THRONE, v. a. auf den Chron fez 
ben; throned, thronend, 
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THRONG, s. das Gedränge, dev Drang, 
Zulauf, Haufen, die Déenge. 

To THRONG, v. a. & n. drängen, ſich 
drängen; bedrangen; thronged) ge— 
drängt voll. ; 

THROSTLE, s. die Singdroffel (Turdus 
musicus — J..).° 

THROSTLING, s. eine Art (Hals-) 
bräune des Rindviehes. 

THROTTLE, s. die Luftröhre, Kehle; 
— valve, T. die Dampfklappe, der Zu⸗ 
gaugshahn, das Sdhnarchventil. 

To THROTTLE, . I. a. erdroffeln, er= 
würgen, erfticfen; IL n. röcheln. 

THROUGH, J. prep. durch, aus, oor, 
mittelft; — books, durch Biicher ; — 
motives, aus Gründen, wegen; to fall 
asleep — weakness, yor Maͤttigkeit 
einſchlafen; II. adv. durch; durch und 
durch, durchaus, gänzlich; to run — 
with a sword, mit einem Schwerte 
durchbohren to read — durchlefen; 
to go (get) — (a businéss, eit Gefchaft) 
ausfiibren, durchführen, beendigen, 

THROUGHLY, adv. gänzlich, vollfom= 
men, völlig, durdaus. 

THROUGHOUT, prep. & adv. ganz durch, 
durchaus, hindureh ; überall. 

To‘ THROW, v. I. a. 1. werfen; 2. ftoz 
Ben; 3. hinwerfen; 4. abſtreifen; 5. 
abwerfen, ablegen; 6. niederwerfer ; 
7. umwerfen; 8, ausſtoßen, ausiver= 
fen; 9. zwirnen, fpinnen; 10. dre— 
hen, dvechfeln; 441. treiben, verſchla— 
gen; Un, wiirfeln; to — at, werfen 
nach .. (mach einent, an); to —away, 
wegwerfen; verwerfen; verſchwen⸗ 
dent, verſchleudern; to—by, bet Seite 
werfen, weglegen ; verwerfen; to — 
down, nicderwerfen, ftiirzen, zerſtö— 
rent; to — in, vig. hereinbringen, ein⸗ 
ſchalten, anwenden, gebrauchen (z. B. 
gewiffe Worte in der Mede) ; to — 
into, hinein werfen, werfen tn ..3 fig. 
Ph-s. to ——a thing into one’s face. einem 
etwas Sehuld geben, vorwerfen to 
— a thing into one’s hands, Jeman— 
dem etwas gufteen, guwenden ; to — 
into raptures, in Entzücken verfesen ; 
to — into ruin, iné Verderben ſtürzen; 
to — into the shade, in den Schatten 
ftellen; to — off, abiwerfen, von ſich 
werfen ; ablegen ; ausftofen ; verfto= 
feu, entfernen ; entfagent; to — off 
one’s legs, einen iiber den Haufen ren⸗ 
nen, thin ein Vein ftellers to — of 
the hounds, Sp. 7: die gefoppelten 
Hunde foslaffen; to — on, auflaven, 
* aif ..3 to —— en 
(upon) one’s favour, jt verlaſſen 
auf ..; fein Schickſal in Jemandes 
Hände legen; to — out, auswerfen, 
herausſtrecken, ausſtoßen; verſtoßen; 
verjagen, wegjagen, verbaͤnnen, ver— 
treibein; verwerfen; fallen laſſen; 
zurück laſſen; vollbringen; to — out 
(some) hints, zu verſtehen geben, an die 
Hand geben; zeigen; to — out words 
of contempt, Schimpfreden ausſtoßen; 
to — (goods) over board, (Wiiter) aus⸗ 
werfen, tiber Bord werfen ; to — up, 
aufwerfen, im die Höhe werfer, her= 
yor werfen, auswerfen; ausfpeien; 
vor Verdruß aufgeben, hinwerfen; to 
— up the cards, di¢ Rarten hinwer- 
fel; — yourself upon God, vertraue 
auf Gott. 

THROW, s. 4. dev Wurf; 2. fe. die 
Anftrengung ; 3. der Streich, Schlag. 

THROWER, s, der Werfer; 2. 
Zwirner, (silk —), Getdenspinner, 
Seidenbereiter, Schuurdreher. 

THRUM, s. 1. das Trumm, ver Gaum, 
das Salbende (ver flockige Gaum) an 
der Leinwand; 2,008 grobe Geſpinnſt, 
grobe Garn. 

THRUMS, pl. I. M T. Trumm (Stücke 
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Shafwolle) zu einem Pechquaſt; 2. 
Staubfäden; tarum-cap, die raüche 
(qrobe, wollene) Mütze; — hat, der 
rauche (Damen=z) Hut ; — night-eap. 
die Trovdel-Mhige. : 

7» THRUM, ». a. & n. 1. ſchlagen, cin 
Inſtrument febledht fpielen, klimpern, 
Fragen ; 2. weber, ſpinnen; to —the 
guitar, die Guitarre fpielen; to — a 
sail, a mat, W. 7. ein Segel, cine Mat⸗ 
te ſpicken. 

THRUSH, s. 4. die Droffel; 2. Med, T. 
die Schwämme (im Muuide der Kinz 
der) ; golden —, der gemeine Pirol, 
die Golddroſſel (Oriolus aliula— L.) ; 
Sp. 7. (bet Pferden) der Strahl febwaz 
ren, (running — die fliefende) Strahl= 

file; sea—, die Meeramſel, der Am— 

ſelfiſch Tabrus turdus — L.). 

To THRUST, v. a. & n. 1. ſtoßen, tret- 
ben; 2. dringen, drängen; 3. angret= 
fen; 4. hineinpreffen; to — away 
(from), wegſtoßen; to — down, hin⸗ 
ab, hinunter ſtoßen; to — in, einſto— 
Ben, eintreiben, einfchlagen, einfet= 
fe; to — into, hineinſtoßen; ein— 
bringer, auforingen; to — off, weg= 
ſtoßen; to — on, forttreiben, antret= 
ben; to — out, ausſtoßen; to — 
through, durchſtoßen; to —to the wall, 
an (gegen) die Mauer drängen; to — 
together, 3ufammenwerfert. 

THRUST, s. 1, der Stop, Stich; 2. 
Angriff, Uusfall; to falsify a —, eine 
Fiute machen; two thrusts together 
die Finte. 

ip s. der Stofende, Angrei— 
ende. 

THRUSTLE, s. die Droffel. 

THUMB, s. der Daumen ; to bite the— 
at, (ehemals) gegen einen (als Geber— 
de der Veleidigung oder Herausfors 
derung) im den Daum beißen, ihm 
die Feige (fico) zeigen; hop o’ my — 
vulg. dev Fleine Kuirps, das Duodez⸗ 
männchen, der Däumling, Dreie Raz 
fe=-Hoch ; the —’s breadth, die Dau— 
menbreite; — band; dag daumendicfe 
Band; — bolt, der Nachtriegel (am 
Thürſchloß); — cleat, wv. ein 
Klamp mit einem Horn oder Arm; 
— lancet, S. 7. Die Stichlancette; — 
latch, die Thürklinke mit einem Drü— 
der; — lock, das Federthürſchloß 
(mit Druck zu öffnen); — nail, dte 
Nagelprobe; — nut, die Schwanz— 
ſchraube; — piece, Typ. 7. dev Griff 
am Deckel; — ring, der Ring, getraz 

et am Daumen; — screw, dic 
chwanzſchraube; — stall, ber Daum- 
ling; Blatew (der Segelmacher). 

To THUMB, v. 2.4, mit dem Daumen 
handhaben, ungeſchickt handhaben, 
oder angreifen ; 2. wifthen, beſchmu—⸗ 
tzen; 3. ourchhlattern, überſchlagen; 
thumbed volumes, abgeqriffene (bom 
vielen Begreifen beſchmutzte) Bande. 

THUMERSTONE, s. dev Thumerſtein, 
Glasſchörl, Arinit. 

THUMP, s. der Schlag, Stoß, Buff. 

To THUMP, v. a. & x. fchlagen, ftopen, 
Puffe geben, puffer, fetler, poche, 

THUMPER, s 4. der Schlagende, Po— 
hende, Losſchläger, Wufflopfer, Puf— 
fer; 2. vudg. irgend etwas ſehr Gro— 
fes, Vewundernswerthes. 

THUMPING, adj. vulg. ſehr groß, dic, 
plump; a — fellow, der qrofe, ftarfe 
Kerl. 

THUNDER, 5.4. der Donner; 2, Lari, 
nas Getöſe, Gebrauſe; 3. die öffent— 
liche, prohende Wnflage; the thunders 
of the Vatican, dte Donner des Vati— 
fans; — and lightning, Donner und 
Blitz; eine Wet Borat, oder wolle— 
ner Zeug vor gen Anſehen; — 
bolt, der Donnerfeil, Bus ; win: T. der 
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Donnerſtein; — holt of excommunica- 
tion, der Bannſtrahl, das Anathenta ; 
— clap (— crack), der Donnerſchlag; 
— cloud, die Sewitterwolfe ; — gust, 
ber Gewitterfturim, die Travade; — 
house, ein Apparat vow der Form et= 
nes Hiuschens, um die Wirfungen 
des Blibes zu zeigen; — shower, der 
Sewitterregen ; — stone, der Don-= 
nerftein, Donnerkeil; — storm, der 
Sewitterfturm ; — struck, adj. fig. wie 
pom Donner gerührt, getroffen, hef= 
dig erfehroden, erftaunt. 

To THUNDER, v. a. & n. donnern, wits 
tert, wetter; braufen; heraus don- 
Hern; to — out an excommunication, 
den Bannftrahl febleudern; to — 
down, niederdonnern, niederſchmet— 
tern. 

THUNDERER, s. der Donnerer. 
THUNDEROUS, adj. donnernd, furcht⸗ 
bar, gräßlich (iw. ü.). 
THURIFEROUS, ‘adj. Weihrauch traz 
qend, Weihrauch bringend. 
THURIFICATION, s. da8 Räuchern, 
Weihrauchftrenen, Weihrauchbren- 
nett. 

THURINGIA, s. Thiiringen.. 

THURINGIAN, I. adj. thüringiſch; 11. 
s. bev Thiiringer. 

THURSDAY, s. dev Donner stag. 

THUS, adv. fo, alfo, auf dieſe Weiſe; 
— it is, fo iſt es; — far, fo weit; — 
much, fo viel. 

To THWACK, v. a. ſchlagen, dreſchen, 
(durch) walfer, (ourd)gerben, (durch)= 
falafchen. 

THWACK, s. der Schlag, Stochieb 
über die Schulter. 

THWAITE, s. eine Whart der AWlofe 
(Clupea alosa — L.), Fleiter und mit 
cinigen ſchwarzen Flecken. 

THWART, adj. 1. ſchräge, quer; 2. vere 
febrt, unbequem, unangenehm, bez 
febwerlich, nachtheilig, entgegen. 

To THWART, v. I. a. durchkreüzen; TL. 
n. in tie Quere kommen, hindern, 
hinderlich, zuwider ſeyn, fich wider— 
ſetzen. 

THWARTER, s. dic Drehkrankheit der 
Schafe. 

THWARTINGLY, adv. in die Quere, 
eutgegen, zuwider, binderlich. 
THWARTNESS, | s. die Verkehrtheit, 
Widerwärtigkeit. 

THWARTS, s. ‘pl. NM. die Ruder— 
Biante. 

THWARTSHIPS, adv. WN. T. quer iiber 
das Schiff. 

THY, pron. poss. deitt, deine, dein. 
THYME, s. der Thyntian, Quendel 
oe vulgaris — L.)3 oil of —, 

Hymtandl; wild — der Feldküm— 
mel, wilde Boley, Quendel. 

THYMUS, s. 2. 7. die Bruftoriife. - 
THYMY, adj. voll. Thymian. 
THYROID, adj. 4. T. {hildfirmig; — 
cartilage, der thyreodeiſche Knorpel 
der Schildknorpel; — gland, die thy- 

reodeiſche —— Schilddrüſe. 

THYRSI: (Tuyrsus), s. 1. der Thyr- 
fus, BWacchusitab 3°92. Bo oT der 
Straus, die eiförmige Mifpe. 
— pron. du ſelbſt, ſelbſt, dich, 
it. 

TIAR, Tiana, s. 1. die Tiara, königliche 
Hauptbinde; 2. dveifache Mrone des 
Papftes. 

TIBIAL, adj. 1. 4. 7. gum Schienbein 
gehörig; 2. eine Pfeife betreffend. 
YIBURO, s. dev Schaufelfifdy (Zyzana 
tihiro — J). 

TIC-DOLOUREUX, s.-Med. T. dev Ge⸗ 
ſichtsſchmerz. 
PICK, s. 1. der (bed —), Bett⸗ Meber⸗ 
lig, die Bieche, das Indelt; 2. de 
Bete, ene (Ixodes) 3; (dog ⸗ 
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die Hundelans (Acarus ricinis — L.) ; 
3. der Credit, Borg; 4. das Dicken 
(Tita) einer Uhr; upon —, auf 
Borg; — bean, die Pferdebohne, 
Saubohne (Vicia faba — iL.) ; —seed, 
der Wangenfamen (Corispermum — 
L.) 5 das Wanzengeficht (cine Pflan⸗ 
ze — Coreopsis — L.). 

To TICK, v.n. 1. ticken (wie cine Uhr); 
2. auf Borg nehmen, borger. 

TICKEN, s: vid. Trex, 1. 

TICKET, s. 1. der Zettel; 2. Schuld= 
fchein, die Verſchreibung; 3. das 
Lotterieloos 5 £. (Theater=) Billet, der 
Einlaßzettel; 5. vie Bezeichnung; 
6. ME. das Waarengzeichen, die 
Waaren-Ctiquette; — porter, der 
Setteltrager. 

To TICKET, v. a. Qeitel aufheften, an- 
heften; mit einer Bezeichnung (Eti—⸗ 
quette) verſehen; Waaren auszeich⸗ 
nen, Preiſe anheften, numeriren, be— 
zetteln, etiquettiren. 

To TICKLE, v. J. a. kitzeln; reizen, juz 
cken; ſchmeicheln ; 11. nm. Fiblich ſehn, 
ſich kitzeln, fich gekitzelt fühlen. 

TICKLER, s. dev (die) Kitzelnde. 

TICKLISH, adj. 1. figlich ; 2. wacelnd, 
watfelhaft; 3. ſchwierig; — times, 
fritifche Seiten: : 

TICKLISHNESS, s. die Kitzeligkeit. 

TICKTAOK, I. adv. ticktack gehen; (bon 
einer Ubr); IL s. das Tricktrack (cine 
Art Brettipiel). 

TID, adj. niedlich, fanft, zart; lecker— 
haft; fibelig; — bit, der Leckerbiſſen. 
To TIDDER, To Tivpie, v. a. Zartlich 
behandeln, hätſcheln. 

TIDE, s. 1. di¢ Beit; (—and time), die 
Hafenzeit, Gegeit, Ebbe und Fluth ; 
2. dev Muflauf, Zuſammenlauf, Wufz 
ftand; 3. das Auf und Wh; 4. der 
Lauf; Weehfel, Strom; 5. giinftige 
Lauf; 6. Min. Ty eine Beit von zwölf 
Stunden; Sea Ph-s. — and half —, 
die Wanzeit; — raised by a storm, 
die Sturmfluth; the — ebbs, das 
Waffer verlauft; the — goes out, die 
Sluth geht, es tft Ebbe; to fall down 
ariver with the —, auf cinem Slug 
abſacken; evening — die UWhendzeit ; 
martlemas —, Martini; the high —s, 
die hohen Sefttage ; — duty, der Ha- 
fengoll; — gage, dev Fluthmeffer; — 
gate, die Bluththiir, das Fluththor, 
Sluthqatter; Sea dang. der Seeftrich, 
(wo der Strom fentert), Qeitftrom, 
pene — harbour, der Fluthha— 
ett, Seithafen; —’s man (waiter), der 
Zollbeamte tm Hafen, Schiffsviſita— 
tor; — mill, 7+. bie Fluthmiibhle ; 
Hollaiuderinm ; NW Ts. — road, die 
Lage eines Schiffes, wenn es mit dem 
Vordertheil gegen den Strom gefehrt 
vor Winer liegt, während Wind und 
Sluth einander entgegengefest find ; 
— tables, Tafel über die Beit des 
Gintritts der Ehbe und Fluth; — 
way, det Theil cines Fluffes, welcher 
Ebbe und Fluth vom Mresve eme 
pfingt. 

To TIDE, v. I a. mit dem Strome 
treiben ; Inn. Ebbe und Fluth haben. 

TIDILY, adv. nivdlich, nett ; — dressed, 
nett gekleidet. 

——— s. die Niedlichkeit, Nettig— 

eit. 


TIDINGS, s. pl. die Nachrichten, Reuig⸗ 


feiten ; glad —, frohe Botfchaft. 


| TIDY, adj. 1. zeitig, dev Jahreszeit ge- 


MAP; 2. niedltch. 

To VIE, v a. 1. binder, knüpfen; 2. 
verbinden, verknüpfen, vereinigen ; 3. 
verpflichten, nithigen, zurückhalten; 
4. Mus. T. binden, febletfen ; 5. Typ 
Ph, umbinden (die abgefegte Coluni⸗ 
ne); to —a knot, einen Knoten ſchla⸗ 
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gen; to — down, niederbititen o — 
together, gufaminenbinden; to ⸗— te 
rules, fig. an Regeln binden; to — pi 
anbinden, aufbiuden, ausbinden, zu⸗ 
ſammenbinden, feſt binden, verbin— 
den; zurückhalten. 

TIE, s.1. das Band; der Knoten, vie 
Schleife; 2 Haarflechte; 3. BVer- 
pfltchtung ; 4. ams. 7. die Bindung 
(Ligatur der Noten im Bortrage) ; 
die Sdhletfe, Binde, der Bogen s 5. 
N. T-s. das Drehreep; false —, das 
Borgdrehreep; — hole, da8 Hummer— 
gat; — piece, 7. der Stichbaifen, 
das Stichbrett (ant Dache); — top, 
der Blumenkrauz; — wig, dte Kno— 
tenperriice. ; 

TIER, s. 1. die Reihe, Linie; 2. das 
Orgelregifter, die Orgelſtimme; wv. 
Ph-s. — of the cable, die Scheibe yon 
cinem aufgefchoffenen Ankertau; a 
— of cannon, die Reihe (Linie) Ka— 
nonen, (halbe) Batterie. 

TIERCE, s. 1. die Drittel-Pipe, (ein 
Faß von 42 Gallonen); 2. 7: die 
Tertie, Terz (tim Fechten, Piquetfpies 
Te und in der Muſik); 3. a 7. die 
preifache Thetlung; —to the queen, 
die Terz von der Dame; — major, 
die Terzmajor. 

'TIERCEL, Trercener, s. dev Tärz (das 
Männchen des Canbenfalfen oder 
Stockaars). 

TIERCET, s. Mus. T. da8 Terzett, 
Dreifpiel ; der Dreigefang ; dewGe- 
fang von dret Stanzen, der Dret= 
reim. 

TIFF, s. rule, das Schmollen, Uebel> 
nehmen, der Unwille. 

To TIFF, v. xn. vulg. übel nehmen, 
ſchmollen. 

TIFFANY, s. die dünne Gage, der Klar 
Flor; Spiegelflor, die gefteifte Gas 
ze; — veil, die SlorEapype. 

TIGE, s. der Säulenſchaft, Shaft. 
TIGER, s. det Tiger; American —, der 
Jaguar (Felis onca — L.); —cat, die 
Tigerkatze, der capifche Panther (Aris 


capensis — LL.) ; the great — moth, di¢ — 


Birmotte ; —'s foot, cine Art Trich⸗ 
terwinde (pamea — 1.) 3 — shell, die 
Ligerporcellanfchnecfe; — stamper, 
die Vigerfebnede, ABE-Tute; — 
stone, eine Urt Schiefer mit Schwere 
erde. 

TIGERISH, adj. vid. Trerisu. * 

TIGHT (adv. —ty), adj. 1. enge, dicht, 
derb, tüchtig, feft; 2. fuapyp, gee 
ſpannt; 3. wohl geſchnürt, ſauber; 
4. farg, genau; 5. geſchickt, behend, 
gewandt Sea Ph-s. a — ship, ein dich⸗ 
tes (nicht fetes) Schiff; to heave — 
ſteif vertenen. 

To TIGUTSN, v. a. knapp anziehen, 
ſchnüren; enget machen. 
TIGHTNESS, s. 1. dig Enge, Knapp⸗ 
heit; 2. Gauberfeit, Nettigfeit; 3. 
Kargheit, Sparfameeit. 

TIGRESS, s. die Tigerinn. 

TIGRISH, adj. wie etn Viger, tigerarttg. 
TIKE, s. vid. Tick. 

TILE, s. 1. der Biegel; 2. afin. 7: cin 
Deel yon gebrauntem Lehm zu ci 
nent Schmelztiegel; hollow — der 


Hohliegel; — kiln, der Siegelofen ; 
nie Sieqelhiitte, Ziegelftheune, Zie— 


gelbrennerei, 3teqelet; — maker, dct 
Biegelbrenner, Siegler; — making, 
das Ziegelſtreichen -— ore, das Zie⸗ 
qelerz, Kupferbraun; — shard, Me 
Ziegelſcherbe, das Ziegelſtück 
Ty TILE, v. a. mit Ziegelu decken; sie 
Siegel decken. — 
TILER, s der Ziegeldecker; 
der Manerefel, ellevefel. Jel 
TILICHERRY BARK, s. die Coneſſirin- 
de Hon Verium antidysentericum — L.) 


Ly louse, 


ee ee eee ee 


ee 











TIMB 


TUL, s, tie Schublade, Geldcaffe cin 
einem Gewölbe), die Ladencaffe. 

TILL, prep. & conj. bi8, yor ; — now, 
bis jest, zeither; — due, AL Ph. bis 
zur Verfallzeit; — then, bis damals, 
bid gu der Beit, bis daher; — this day, 
bis gu dem heutigen Lage; —Icome, 
bis teh fomme. 

To TILL, v. a. pflügen, ackern, bauen, 
befteller, (zu) bereiten, wachen. 

VILLABLE, adj. pflügbar, ackerbar. 

TILLAGE, s. der Ackerbau, Feldbau— 

TILLER, s. 1. der Wurzelſproß; 2. der 
Pfliiger, Ackermaun, Laudmann; 3. 
NT. dev Helmſtock, die Ruderptime ; 
4, die Schublade ; — rope, M. 7. das 
Steuerreep. 

To TILLER, ». vn. Wurzelſproſſen over 
(nach dent Gefchneiden) neue Schöß— 
linge treiben. 

rILT, Ls. 1. dev Spriegel, vie Decke ; 
2. das (Sonnenz)3elt, vie Bedeckung 
eines Bootes oder Wagens, die Plane; 
3. das Obdach; 4. der Stop; 5. da8 
Lanzenbrechen, Lauzenſtechen, Tur— 
uier; 6. der Stabhammer; 7. ‘die 
fchiefe Lage, Mippe ; IL. adv. the cask 
is a — col, da8 Fah liegt auf der 
Neige; to run at tits, Lauzen brechen, 
Turnieren ; to run full — against one, 
im vollen Stoß auf einen los gehen; 
compos. — boat, das gefpriegelte (mit 
einer Plane bedeckte) Boot; — cloth, 
tie Schiffsdecke; — hammer, der 
Stabhammer; — place, dev Turnier— 
plas; — wagon, der (mit einer 
Plane) bedete (Fuhrmanns=)Wa- 

gens — yard, der Turnierplag, die 

techbabu, Rennbahn. 

To TILT, v.Ioa. 4, fpriegelu, decen, 
ein Tuch überſpannen, mit einer 
Dee (Plane) verfehen; 2 häm— 
mer, ſchmieden (mit dem Stabhante 
mer, gerben 5 3. einlegen (die Lange) ; 
to — a cask (barrel), et Faß Eippert, 
auf die Neige ſetzen; to — over, liber= 
Fippert, überſchlagen; tilted cast steel, 
geqerbter Gubjtahl, mit dent Stab= 
hammer guberetteter Gtabl; U. x. 
1. Lanzen brechen, turnieven; 2. rap⸗ 
pierent, ftechen, ftoBer, mit Rappieren 
fechten, losſtürzen; 3. bine and bere 
ſchwanken; 4, febnend ſtehen. 

FILTER, s. 1. ver Stecher, (Rappier-) 
Fechter, Xurnierer, Kämpfer; 2. 
Hämmerer, Schmieder; 3. die Un— 
terlage unter ein Saf, um eS zu 
fippeu. 

TILTH, s. da8 Pflügen, Banen, Bez 
ftellen, dev Ackerbau. 

TILTING (part. oon To Tirr); — 

armour, die Turnierrüſtung; — lance; 
die Turnierlanze, Stoplange ; 
place, der Turnierplatz. 

TIM, s. abbr. ftatt Trmoray, Timotheus 
(Mannsname). 

TIMBAL (TyxmAL), s. die Pauke. 

TIMBER s. 1. das Bauholy, Nutzholz; 
2. der Baumſtamm; 3. das Hanypt= 
gebälk; 4. die (Bau-)Materialien, 
ner Stoff; timbers, pl. WM. Ph. die 
Inhölzer, Spannen, das Nippenz 


_ werk; — of the tops, die Kampen der 


Marien; square — lothrecht auf 
dem Riel ftehende Spannen; timbers 
and room (or space), die Racker 
(Räume zwiſchen den Inhölzern); 
timbers of ermine, A. N Meihen Herz 
melinfcbwangchen; — heads, WM. 7 
die Pöller, Bolder; — mark (marker), 
der Krabpaffer; ote Böttchermarke; 
— merchant, det Holzhändler; — 
slabs, Schillſtücke; — sow, dev ie 
wurm; — trade, der Bauholghandel ; 
— tree, der zu Bauholz taugliche 
Baum; — wood, da8 Simmerhol;, 


Bauholg; — work, das Dachwerf, | 





TIME 


Simmerwerf; — yard, ter Zimmer— 
hof, Holthof, Holzdamm 

To TIMBER, v. 1. a. zimmern (w. i.) 5 
IL n. nifter. 

TIMBERED, adj. gezimmert;  gebant 
(w. ü.) geformt, bef haffen, mit Bare 
hols Reeitien, 

TIMBRE, s. H. T. det Helmzierath, die 
Helmzierde, Helmkleinodie. 

TIMBREL, gs. die kleine (türkiſche) 
Trommel;  Schellentrommet ; 
waits, pl. (Schellen⸗)Trommelſchlä⸗ 
ger. 

TIMBRELED, adj. (Gefang) yon der 
Schellentrontmel begleitet. 

TIME, s. 1. die Seit; 2. das Zeitmaß, 
der Tact, die /Lacteintheilung, der 
Zeitſchlag, das Tonmaß; 3. der Zwi⸗ 
ſcheuraum, die Zwiſchenzeit; 4. die 
gehörige (rechte) Seit 35. die Kindbett= 
zeit; 6. das Dial; 7. (—in fencing), 
7. die Menfur (beim Fechten); 8. 
Gram. T, da8 Tempus, dte Bett; the 
—.past, present, and to come, die ver⸗ 
gaugene, gegenwirtige und zukünf— 
tige Zeit; apparent — die Sonnen-— 
gett; mean — die Zeitgleichung, 
mittlere Zeit; siz. Ph-s. ordinary —, 
march ! Ordinärſchritt, Marſch! quick 
—, Sefchwindfehritt; quickest —, 
Sturmfchritt; pressed ‘for —, etlig ; 
take (your '—, oder your own) —, 
nimm div Beit; ten minutes at a —, 
zehn Minuten fang, hintereinanver, 
auf ein Mal; how goes —? wie ſpät 
ijt e6 ? in — mit der Beit; in due —, 
rechtzeitig, Os rechter Seit; in ancient 
times, in alten Seiten; in oar — zu 
unferer eit; all in good — Alles 
gu fener Seit; at that — zu jener 
Zeit, gu der Zeit, damals; at this —, 
gu diefer Zeit, jest; diefes Mal; at 
any — zu feder Zeit; gu irgend einer 
Beit, jemals; at times, zu Seiten; at 
all times, ftet8, immer, zu jeder Beit ; 
at no —, 3 feiner Seit, nie, niemals ; 
at what — soever, zu welder Zeit 
auch immer, gu jeder Seit; by that 
— zu diefer eit; unterdeffer; by 
that —‘I shall be buried, bis dabin 
werde ich begraben ſeyn; by times, 
wedhfelsweife; Eins ums Andere, zu 
Seiten ; what —, damalé alg; — has 
been when .., es gab eine Seit, da, 
u. f. W.; when — was, ehemals, vor= 
mals; when — shall be, it dev Folge, 
in Qufunft; the first —, da$ erfte 
Mal ; ten times, zehn Mal ;- (a) hun- 
dred (thousand) times, hundert (tate 
fend) Mal; many times (many a 
time), vielmals, haͤufig; some times, 
zuweilen, manchmal; every —, allez 
gett, allemal; jedes Mal; fora —, 
eine eit lang ; from — to—, bon 
Zeit zu Zeit; from this — forth. yon 
nun an, hinführo, ferner, ing Künf— 
tige; out of — zur Ungeit; undeuk— 
fich, vorlängſt; to beat the — den 
Tact fehlagen; to keep —, Tact hal- 
tell; to serve one’s — (or apprentice- 
ship), feine (dte) Lehrjahre (aus)⸗ 
ftehen or ausdienen; dte Sabre ftehen - 
to be out of one’s —, ausgelernt (o. 
Lehrjahre beendiqt) haben; to come 
— enough, (eit) zeitig genug fom- 
ment; it is more than —, es ift die 
hichjte Seit ; she is near her —, fie ift 
ihrer Enthindung nahe ; — and tide 
tarry for no man, Seit, Ebbe und 
Fluth wartet auf Niemand; juncture 
of times, pl. die Seitumftinde; — 


bargains, — purchases, M. EF. Seite 
käufe, Zeitgeſchäfte, Bramienge- 


ſchäfte, (im Effecteuhandel, Geſchaͤfte 
auf Lieferungh; — glass, bas Stine 
benglas ; — keeper, die Seeuhr, der 
Chronometer; — note, Mus. 7. die 





TING 


- bie ganze Taetnote, der ganze Slay 
— piece, die grope öhnlich nt i 
fchlagende) Wanduhr, Stutzuhr, 
große Taſchenuhr; — pleaser (— 
server), dev ſich in die Zeit ſchickt, ein 
Wetterhahn, Mtantelhanger, Achſel⸗ 
triger, Heuchler; — serving, ſich in 
die Zeit fchicfend, allgefillig, hench- 
leriſch; die Wchfeltrageret; — table, 
Mus. T. die Tacttafel; — thrust, 7. 
ein Stoß aufer der Regel, dev auf 
cine vont Gegner gegebene Blöße 
folgt; — worn, alt, veraltet. 

To TIME, v. a. 1. nach der ett abs 
meffen, dev Seit gemäß einrichten, 
cinthetfen, zur rechten Zeit thun, 
Oder anbringen; 2. den Lact fehlae 

eit; to — a business well, die rechte 
weit gut einem Geſchäfte wählen; ar 
il-timed question, eine ungeitige, un⸗ 
ſchickliche, ungehörige (uͤbel ange- 
brachte) Frage. 
we s. Mus: T. einer dev gut Lact 
alt. , 

TIMELESS (adv. —tx), adj. vor ber 
Seit, ungettig, zur Ungeit, unreif, 
vorſchnell. 

TIMELINESS, s. die rechte Qeit. 

TIMELY, adj. & adv. ieitig, Frith, bei 
Seiten, bald. 

TIMID (adv. —1y), adj. furchtſam, 
muthlos, ſchüchtern, blide, zaghaft 
verzagt. 

TIMIDITY, s. die Furchtſamkeit, Muth⸗ 
lofigteit, Schiichternheit, Verzagt⸗ 
eit, Zaghaftigkeit. 

TIMIDNESS, s. vid. Trmuvrry. 

TIMIST, s. vid. Timetst. 

TIMOCRACY, s. die Timofratie, Herts 
ſchaft derer, die ein gewiſſes gefes= 
lich beſtimmtes Gigenthunt haber. 

TIMONEER. s. M Ph. det Mann an 
Ruder, Nuderbefteurer, Rudergänget 

TIMOROUS (adv, —1y), adj. furchtſam, 
beſorglich, bedenflich, ängſtlich, ver= 
zagt; —ness, s. bie Furchtſamkeit, 
Beforglichfeit, Bedenklichkeit, Aengſt⸗ 
lichkeit. 

TIMOTHY, s. Timotheus (Manns- 
nante); — grass, das (QWiefert=)« 
Lieſchgras (Phleum pratense — LL). 

TIN, s. 1. da8 Bint; 2. Blech, weiße 
Blech ; — foil, das Blattzinn, Staniol, 
Stagnol ; — glass, der Wißmuth; — 
man, dev Zinngießer, Blechfehliger, 
Kempner; Blechhandler; — mine, 
die Binngrube ; — ore, dad Zinnerz; 
— pyrites, der Zinnkies, das Schwefel⸗ 
zinn; — shavings, p/. Ubfall; — 
solder, Sinnloth, Scbnellloth ; — 
stone, der Ziunſtein, die Zinngrau— 
pen; — worm, ett Sufect. 

To TIN. v. a verzinnen. i 

TINCTURE, s. 1. dev Anſtrich dte 
Farbe; 2. Ch. T. Tinctur, der Kräu— 
terauszug. 

7» TINCTURE, v. a. einen Anſtrich ges 
ben, farben. , ¥ 
TINDER, s. der Sunder; — box, die 
Qunderbiichfe, das Feuerzeug; — ore, 
das Zundererz; — like, gunderdhn- 

lich, feicht entsiindbar. 2E 

TINE, s. der Sahn, Sacken, die inte, 

- Spite. : : 
To TINGE. v. a, 1. (in Farbe) cine 
tunken, tünchen, färben; 2. einen 
Anſtrich (einen Gefdymac) gebem 

TINGE. s. die Farbe, Tünche, Tinte, 
der Anſtrich. 

TINGENT, adj. färbend, zum Färben 
(w. ü.). 

To TINGLE, „. n. 1. klingen; 2. jucken, 
kitzeln, prickeln, ſtechen, ſummen, 
ſauſen (it den Oren), 3. ſchmer— 
ie; my ears —, die Obren Flinger 
mir; to — up, ſchmerzen, ſtechen 
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TIRE 


nachdröhnen; tingling of the ears, 
a8 Klingen der Ohren. 

To TINK, v.n. Flinger. 

TINKAL, s. dev Tinfal, rohe Vorar. 

TINKER, s. der Keſſelflicker. 

TINKERLY, adj. kaunegießeriſch. 

_ To TINKLE, v. n. & a. Elingen; flingen 
machen, Flingeln, klimpern. 

TINNED, part. verzinnt; iron — over, 
das verzinnte Cifenblech. 

TINNER, s. dev Zinngräber. 

TINNING, s. das Verzinnen. 

TINNY, . adj. reich an Zinn, zinn— 
haltig. 

TINSEL, I. s. 1. der Brocatell, Gold- 
ftoff, Gilberftoff, leichte  Brocat, 
Sendel, Lahn; 2 das Flittergold 
Rauſchgold; 3. fg. das Flitterwerk, 
ner Slang; IL adj. oberflächlich; gum 
Scheine; — enthusiasm, Scheinbe— 
geiſterung. 
To TINSEL, v. a. mit Flitterwerk zie— 
ren, beflittern. 

TINT, s.dte Tinte, Farbe, der Wnftrich, 
7. Don. 

To TINT, v.a. firben; 7. einen Ton 
geben, tiugtren. 

TINY, adj. diinne, klein, winzig. 

Viv, s. 1. die Sptbhe, das Aeuüßerſte, der 
Vorftand, das Ende; 2. der Rück— 
feplag, Rückwurf (beim Kegelſpiele); 
3. B. T. dev Staubbentel; — (of loaf- 
sugar), Sucfer(Hut=)Spigen; the — 
of the ear, ba8 Ohrläppchen; the — of 
the nose, die Naſenkoppe; the — of 
the finger, die Bingerfpibe; the — of 
the tongue, die Zungenſpitze; — staff, 
der Lange (befchlagene) Stab eines 
Gerichtsdieners; der Gerichtsdiener ; 
— toe, die Spike der Zehe; fy. 
höchſt; to stand. on —toe, auf den 
Zehen fteher; -on — toe, fig. ſehr 
ueligierig, (aufs Höchſte) gefpannt; 
— toe jollity, die hoͤchſte Ansgelaffen= 
heit ; — top, hoch oben, hichit; über— 
fvannt; das Hichfte, Vornehmſte, 
Bete. 

Ju TIP, vw J. a 1. eine Spitze an 
etwas ſetzen, fpiben; 2. befehlagen ; 
finmen; 3. im Rückwurf umwerfen 
(Kegel); to — a cart, ME. einen 
Schuͤttkarren (durch Miederlaffen des 
Hintertheils) entladen; to — one a 
wink, cinem zuwinken, col. einen Zine 
fen ſtecken; to — all nine, vulg. alle 
Neun (beim Kegelfpiel) ſchieben; to 
— down, niederwerfen; I. x. (off) 
fallen. 

TIPPET. s. der Halsfragen, Pelzkra— 
gen, Palatince), dte Pellerine ; — 
grebe, der gehäubte Seetaucher (Co- 
lymbus urinator — L.). 

To TIPPLE,-v. n. & a. faufen, zechen. 
TIPPLE, s. das Getränk, dev Tranf, 
Schnapps. 

TIPPLED, adj. betrunken, berauſcht. 
TIPPLER, s. dev Zecher, Säufer, Trun— 
fenbold. 

TIPPLING, s. das Sechen, Saufen, 
Schnappſen; — house, der Brannt— 
weinladen. 
adj. betrunken, berauſcht, bene— 
belt. 


TIRADE, s. 1. die Tirade, der Wort- 
ſchwall; 2. aus. 7. die Tirade, Aus⸗ 
füllung einer Suterballe durch die da= 
zwiſcheuliegenden Tine, 

TIRE, s. 4. die Reihe; 2. das Geräth; 
3. vid. Artire 3 4. tires (for wheels), 
Radfchienen ; 5. der Rus, Staats; 6. 
das Kopfzeug; — woman, die Hau— 
benſteckerinn, Puhmacheriun, Kam⸗ 
merfrau. 

To TIRE, v. La. müde machen, ermü— 
det, lange Weile machen ; Ix. miide 
werden, entiraften, ermatten. 

TIRED, adj. ermüdet; fig. überdrüſſig; 
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TITU 


I am — (out) with it, ich habe es 

_ fatt; —ness, s, die Ermüdung, Er— 
mattung, Müdigkeit, Mattigkeit. 

TIRESOME (adv. —ty), adj. exmüdend; 
langweilig, verdrießlich, überläſtig; 
—ness, s. das Ermudende; Langwei⸗ 
lige ; die Ermüdung. 

TIRING-ROOM (— house), s. das An—⸗ 
kleidezimmer auf der Schaubühne, 
die Garderobe. 

TIRWIT, s. dev Kibitz (Tringa vanellus 
— LL). 

TISIG (Patstc), I. s. Med. T. die 
Sehwindfucht, Lungenfucht; M. adj. 
(Ptisical) ſchwindſüchtig. 

TISSUE. s. 1, der Golditoff, Silber- 
ftoff; 2. das Gewebe, Gefiige; 4. 7: 
cellular — das Sellgemwebe; a — of 
lies, ein Gewebe von Ltigen, von Täu— 
fchungen ; — paper, Setdenpapter. 

To TISSUE, v. a. durchweben,  durd)- 
wirfen. 

TIT, s. 4. die Sike, vid Tears 2. 008 
fleine (feblechte) Pferd, der Klepper; 
3. cont. die Weibsperſon; Flatter= 
ſchweſter; 4. Meiſe, vd. — mouse ; 
— bit, der Lecferbiffen; — lark, die 
Heidelerche (aluuda: pratensis — L.) 5 
— mouse, die Meife (Parus — 1.) ; 
bearded — mouse... die Bartmeife; 
blue — mouse, die Blaumeife; Mehl⸗ 
meife; great — mouse, die Kohlmeiſe, 
Spiegelmeiſe. 

TITANIAN, Trrantc, adj: das Titan bez 
treffend. 

TITANIFEROUS, adi. titanhaltig. 

TITANITE, s. dev Vitanfchirl, Nadel—⸗ 
ftein, Rutil. 

TITANIUM, Trran, s. Titanium, Neu— 
fupfer. 

TITHABLE, adi zehentbar, zehent= 
pflichtiq. 

TITHE, s. der Zehente, das Sehentheil ; 
— free. zehentfret ; — paying, Zehn⸗ 
ten zahlend; gehentbar, zehentpflich⸗ 
tig; — pig, das Sehentferfel. 

To TITHE, v. 1. a. zehenten, dew Sehenz 
ten atifiegen, nehmen over eiutreiben ; 
Il. m. verzehenten, den Sehenten geben. 

TITHER, s. der Sebenter, Zehent— 
ſammler. 

TITHING, s. cin Bezirk von zehn Faz 
milien, 

TITHYMAL, s, die Wolfsmilch (eu- 
phorbia esula — L.). 

To TITILLATE, v.n. fitelt. 
TITILLATION, s. das Kitzeln, der Riz 
gel, das Verguiigen. 

TITLE, s. 1. dev Litel; Mame; 2. 
Rechtsanſpruch, Mechtstitel, dag 
Recht (auf. .) 5 capital—, Typ. T. der 
Haupttitel; to havea —to.., An— 
fprud) haben auf.., berechtigt feyn 
glt..3 — deed, da8 Document, dte 
(Sigenthums-)Urfunde, der Lehen= 
brief ; — page (— leaf), tas Titel⸗ 
blatt. 

To TITLE, v. a. betiteln; nennen, bez 
rechtigen. : 

To TITTER, » n. fichern, (verbiffen 
oder heimlich) laden. 

TITTER, s. das Kichern. 

TITTLE, s. dev Tittel, Punkt, das 
Pünktchen; to a — auf ein Haar, 
aufs Genaueſte; nota — of it, nicht 
eine Sylbe, nicht das Geringfte da- 
von; — tattle (— tattling), dag Ge⸗ 
wäſch, Geſchwätz, der Schnickſchnack; 


to — tattle, v. nm. waſchen, plaudern, 


klatſchen. 
TITUBATION, s. das Wanken, Strau⸗ 
elu, Stolpern. 
TITULAR, adj. titular, nur den Titel 
you etwas fiihrend; — office, dag 
Ehrenamt. 


TITULARITY, das Titulare, Titel⸗ 
weſen; der bloße Titel. 








TOAS 


TITULARLY, adv. nur dem Titel nach 

TITULARY, adj. titular. 

TITUS, s. Titus (Mannsname). 

TIVY, adj. & adv. saurtig, flugs. 

TO, L. prep. & adv. 1. gu, an, in, nach 
fiir, auf, mit, bis, bis anf, bis gu, bis 
ant, bis in, bis nad ; 2. gegen, dage⸗ 
gen, liber, in Vergleichuͤng mit; as 
— . mit Rückſicht i Bs rück⸗ 

fichtlich .., in Betreff be— 

treffend; — the friend, dem (ju, 

u. ſ. w. dem) Freunde; — me, mir, 

it mir ;-he complains — me, ev be— 
chwert fic) gegen mich; — one’s ad- 

—— (disparagement), gi Jeman⸗ 

des Bortheil (Rachtheil); 1 go — 

America, — London, — school, id) 

gehe nach Amerika, nach London, i 

nie Schule, -— his face, ihm ing Ge⸗ 

ficht ; — my heart’s desire, nach Herz 
zenswunſch; — my sorrow, leider; 
lost — all. feeling, ftumpf gegen 
alles Gefühl, gefühllos; fatigued 
death, todtmüde; — the last 
man. (or —a man), bis auf den letz⸗ 
ten Mann; — the ship, bis ans 

Schiff; he lived — a great age, et 

wurde fehr alt; add — that, dazu 

fonunt nocd ; — it again, nod ein 


Mal davan (verfucht); f folded ‘her’ 


— my heart, ich driicfte fie an mein 
Herz; keep — yourself, bleib fiir dich ; 
there is nothing —.., Michts gebt 
liber .., Michts läßt fic) vergleidhen 
mit. .; this is nothing — what, é&c., 
dieß tft nichts in Vergleidhung mit 
dem, was; U. f. w. 5 five — one, Siinf 
gegen Eins; what is that — you? 
was geht das Sie an? the horses are 
— es ift angefpannt; to have a lette: 
— one, einen Brief an Femanden haz 
ben; here’s — you, col. bier ift deine 
Geſundheit, ze. teh trinfe auf dein 
Wohlſeyn (vid. unter Heaurn); — 
and fro (— and again), auf und ab, 
hin und her, fin und wieder; from 
year — year, vou Sahr zu Jahr; — 
day, — night, — morrow, vid. unter 
Day. Night, Morrow; Lf.‘ conj. zu, um, 
um 31; — love, lieben, gu lieben, tm 
gu liebe; 1 weep — think of it, ich 
weine, wenn icy daran denfe; — 
come, künftig; we are — act, wit 
müſſen handeln; 1 am — receive 
money, th habe Geld gu empfangen ; 
your aunt that is — be, Shre zukuͤnf⸗ 
tige Dante. 


TOAD, s. die Kröte; — in a hole, 


Fleiſch in einer Pajtete; — eater, 
der MKrbtenfchluder, die arme Ber: 
wandte, die bas Gnadenbrod bet rei— 
chen Berwandten ißt; — fish, der 
Krotenfifch, Meerteufel, Froſchfiſch 
Kugelfiſch (Lophius piscatorius — J..) ; 
— flax, dev Krötenflachs, das Lein- 
fraut (Linaria vulgaris — L.); sharp 
pointed — flax, die Erdwinde, de 


wilde Flachs (Antirrhinwm elatine — ~ 


I); — lily, die gelbe Seeblum 
(Nymphaea — L.); — rush, die Krö— 
tenbinfe. (Juncus bufonius — L.)3; — 
spotted, wie eine Kröte gefledt; — 
stone, der Krötenſtein; — stool, der 
Giftſchwamm. 

To TOAST, va. 1. röſten; 2. durch⸗ 
wirmen (w. ii.) 5 8. eine Gefundpeit 
aushringen, Geſundheit trinfen; to 
—one’s health, auf Semandes Ge— 
fundheit trinfen ; to — a lady, auf 
die Gefundheit einer Dame trinken; 
she is generally toasted, tiberall bringt 
nian ihre Gefundhett aus. f 
TOAST, s. 4, da8 Roſthrod, die gerd- 


ſteten Weifibrodfehnitte ; 2. das Ge⸗ 


fundheittrinfen, . Ausbringen einer 
Gefundheit ; 3. der Trinkſpruch, dte 
ausgebrachte Geſundheit; 4. die 








TOLL 


Person oder Sache, der cine Geſund⸗ 
it gebracht wird; die gepriefene 
Schine, allgemein anerfaunte Schön— 
heit; a reigning —, cin Gegenftand 
allgemeiner Huldigung (von jungen 
Damen); — master, etner dev eine 
Sefundhett aushringt, der Präſes. 
TOASTER, s. 4. der Roͤſtende; 2. das 
Roftetien, der Roſt; 3. einer der 
eine Sefundheit ausbringt; bread — 
das Geſtell gum Röſten der Brod— 
ſchnitten. 
TOASTING, s. das Röſten; — fork, die 
———— — iron, das Röſteiſen, 
der Roſt. 
VOBACCO, s. dev Tabak; die Tabaks— 
pflanze (Nicotiana tabacum — T) to 
smoke —, Taba rancher; — box, 
bie Tabaksdoſe; — pipe, die Tabaks- 
pfeife; — pipe-bowl,, der Pfeifen⸗ 
opf; — pipe-clay, die Pfeifenerde, 
dev Pfeifenthon; — pipe-cleaner, der 
Pfetfeuraumer ; — pipe-fish, die Ta= 
bakspfeife (ctu Fiſch Syngnathus acus 
— L.); — pipe-shank, da8 Pfeifen= 
rot; — pipe-tip. ein Pfeifenmund⸗ 
ftiicf, die Pfeifenſpitze; — pouch, der 
Tabaksbeutel; — spinner, dev Taz 
bafsfpinner ; — stopper, der Tabaks⸗ 
ftopfer, Pfeifenſtopfer. : 
TOBACCONIST, s. der Tabaksfabri- 
fant, Tabaksſpinner; Tabafshandler. 
TOBIAS, s. Tobias (Manusname). 
TOCSIN, s. die Sturmaloce. 
TOD, s. 1. da8 Gewicht von 28 Pfund 
‘2 Stein Wolle); 2. der Fuchs. 
TODDY, s. 1. der Saft, die Cocospal⸗ 
me; 2. cine Art Punſch, aus Waſ⸗ 
ſer, Zucker, Spiritus, (Rum) und 
Muskate. 
TODY, s. der Plattſchuabel (7vdus — 
L) 


JOE, s. die Behe; horse’s —, der Vor— 
derhuf; from top to —, bom Ropf 
bis auf die Füße; on tip — auf der 
Sehenfpike; toes of a shoe, das 
Schubftumpf (ver BVordertheil, die 
Spitze eines Schithes). 

LOFT, s. die Hofftitte ; a — of trees, 
vid. Torr. 

TOGATED, Tocep, adj. in dev Toga, 
in fangem Roe. 

TOGETHER, adv. zuſammen, mit ein= 
ander; beifammen, bet einander; 
nach oder hinter cinander, nebjft; 
three days —, dret Tage nach einan⸗ 
der; four hours —, ſtündenlang; an 
age — ein Jahrhundert lang; — 
— with, (34) fammt, nebjt, mif. 
YOGGEL, s. N. T. der Ruebel; Mo-= 
veinnagel ; — bok, eine Wrt Bolzen 
mit einem Rnebef. 

To TOIL, v. n. arbetten ; to —and moil 
(broil), fich plagen, placken, fich es 
blutfauer werden laſſen, fich abar— 
beiten. 

TOIL, s. 1. die beſchwerliche Arbeit, 
Befchwerlichfeit, Berchwerde, Mü— 
* Mühſeligkeit, Plackerei; 2. das 


et. 

TOILER, s. eitter der fic) mit ſchwerer 
Arbeit plagt. 

TOILET (Towxrre), s. 1. der Nacht 
tif, Puͤtztiſch; 2. Bus, Anzug, dte 
Toilette; — stuf der Pughfram. — 

TOILSOME, adj. mithfam, miibfelig ; 
—ness, s. die Mühſeligkeit. 

TOISE, s. die Rafter, dag Lachter. 

TOKAY, s. der tofayer Wein. 


TOKEN, s. 1. das Seichen, MterEmal ; 


2. Undenfen, der Nachlaß, die Gabe, 
bas Gefchenf; 3. das Münzzeichen; 
4. Typ. T. da8 eichen (250 Bogen), 
Papter. 

TOLERABLE (adv. —wv), adj. 1. et⸗ 
träglich, leidlich; 2. mittelmäßig; 


in — demand, * Ph. ziemlich ge— 
3 





TONE 


fucht; — bly well, ziemlich gut, ziem⸗ 

lich wohl ; —ness, s. die Grtraglich- 
Feit, Letdlichfeit; Mittelmapigteit. 

TOLERANCE, s. die Duldung, das 
Grtragen. 

TOLERANT, adj. toferant; duldſam. 
To TOLERATE, v. a. dulden, evtragen, 
leiden, hingehen laffen. 

TOLERATION, 's. die Duldung, Ould= 
ſamkeit, Nachſicht; — act, L. 7. eine 
Parlamentsacte wihrend ver Re— 
ierung Wilhelms und Mariens yu 

Gunften dev Matholifen und Diffen- 
ters. 

TOLL, s. 4. der Soll, die Manth, 
Sollabgaben, Zollgebiihr; das Ge- 
leit, Geleite; ChauffeeselD 2. das 
(langfame) Lauter, Geläute; (in 
laugſamen Schlägen) Anſchlagen der 
Glocke beim Läuten; 3. dte Handels- 
berechtigung innerhalb der Grenzen 
eines Landgutes; 4. die Mahlmetze; 
—bar, der Schlagbaum; — book, 
das Zoll⸗Quittungsbuch; — booth, 
die Zollbude, das dollhaus; Gefiing- 
niB 3 to — booth, v, a. ins Gefäng⸗ 
nif fegen ; — bridge, vie Zollbrücke; 
—,corn, die Mahlmetze, das Mahle 
Toh; — dish (— hop), da8 Mab, 
womit der Müller abmipt, was thm 
als Mahllohn zukommt, die Mable 
mege; — free, zollfret; —gate, das 
Zollthor; — gatherer, der Solleinz 
nehmer, Mtauthner; — house, das 
Zollhaus; — man, dev Zolleinneh— 
mer, Zöllner; — money. die Qollge- 
bühr ; — traverse), Soll vow jedem 
Stid Vieh das über cin Grundſtück 
getrieben wird. 

To TOLL, v1. a, 1. Soll (Manth) ge⸗ 
ben (entrichten), gollen, verzollen; 
2. den Soll einnehinen, ſammeln; 
3. eine Mahlmege nehmen;-4. (lange 
fam, in längeren Zwiſchenräumen) 
läuten, anfeblagen; IL mn. läuten, 
tonen. 

TOLU, s, — balsam, det Tolubalfam; 
— tree, der Tolubaum ( Toluifera 
balsamum — L.). 

TOM, s. abbr. ft. Thomas, Thomas 
(Mannsname) ; — boy, das .ansge- 
faffene Mädchen, die wilde Hum— 
mel, der Wildfang; — cat, der Ka— 
ter; — thumb, der Swerg, Drei— 
Kafe- Hoh, Daumling; — tit, die 
Meife. 

TOMAHAWK, s. die Streitart der 
nordamerifanifchen Sudtaner. 

To TOMAHAWK, ». a. mit der Streit= 
art tödten. 

TOMATO, s. der Liebesapfel (Lyco- 
persicum — I.). 

TOMB, s. 1. das Orab ; 2. Grabinal, 
Grabgewölbe; — stone, der Grab— 
ftein, das Grabmal. 

To TOMB, v. a. ins Orab legen, zur 
Erde heftatten, begraben. 

TOMBAG, s. der Tomback. 
TOMBLESS, «dj. fein Grabmal haz 
bend, ohne Grab, unbegraben. 
TOMBOY, s. vid. unter Tom. 

TOME, s. ber Band; da8 Bud. 
TOMENTOUS, adj. wollig, flodig. 
TO-MORROW, adv. morgen. 

TOMPION, s. vid. Tampron, 

TOMTIT, wid. unter Tom. ⸗ 
TON, s. 1. die Tonne, see Tun: 2. 
(frang.) die Mode, der gute Ton 
oder Geſchmack. 

‘TONE, s. 1, der Ton, Laut, Schall, 
Klang; 2, die Stimme, der Accent ; 
3. gegterte, leiernde, weinerlice, fin- 
sh Ton; 4. die Elaſtieität, 

chnellfraft, Federkraft, Spann— 
kraft; 5. Med. 7. dev Zuſtand der 
Gefundheit, das Gefundfeyn. 





TOOT 


To TONE, v. a. 4. geziert ausſprechen 
2. vid. To Tune. 

ee adj. tonlos; unmufifa: 

iſch. 

TONGS, s. pl. (aud) a pair of —) dit 
Zange; Feuerzange. 

TONGUE, s. 1. die Sunge ; 2. fie. Spra⸗ 
the; 3. das Volf cin der Heiliges 
Schrift); 4. die Spige; 5. ofa 
balance), a8 Siinglein der Wage; 6. 
die Landzunge; a— of ice, eine Eis⸗ 
gunge; MM Ts. — of a standing 
backstay, das Wugfeifing Qlugbind= 
fel) der ftehenden Barduneiwt ; — of 
a_back-fraine wheel, der Sup eines 
Reepfchlagerrades; a flag with: tree 
tongues, cine Splittflagge mit einer 
Bunge; — of a wagon, der Lange 
haunt ; a slip of the — ‘ha’ betrayed 
me, ein einziges Wort verrieth mich; 
to hold one’s —, ſchweigen, wg. das 
Mant halten; — shaped, B, 7, ;utt- 

enfirmig ; to — tie, v. a. die Qunge 
ähmen; —tied, zungenlahm; mund— 
faul, ſtumm, verſtummt. 

To TONGUE, v. x. & a. ſprechen, ſchwa⸗ 
gen; fid) ſchnäbeln, züngeln; ſchel— 
ten. 

TONGUED, adj. mit einer pate 
double —, zweizüngig, doppelzüngig, 
falſch; in —, ſchmaͤhfüchtig. " 

TONGUELESS, adj. ohne Sunge; 
fprachlos, ſtumm. 

TONIC, I. adj. 1. tontfeh, fyannend; 
Med. T. ftirfend; nervenſtärkend; 2. 
Tine betreffend; power, die 
Spannfraft; — spasm, der Starr= 
frampf; I. s. Mus. Ts. 1. die Tonika, 
der Grundton ; 2. cin gewiffer Span— 
nungsgrad; dev dadurdy hervorge— 
bracte Ton; 3. Med. 7. ag tonite, 
ſtärkende Mittel. 

TO-NIGHT, adv. heute Abend. 

TONNAGE, s. vid. TunNaGe. 

TONQUIN-BEAN, s. die Tonfabohne 
(YON Dipteryx odorata —* Wilild.). 

TONSILE, adj. zu feheren, was gefcho= 
ven oder befehnitten werden Fann, 
oder ſoll. 

"pale. s. pl. A. T. die Mandeln am 

aye. 

TONSURE, s. 1. die Tonfur, Haare 
ſchur, Hauptſchur, Platte ver Geift= 
lichen; 2, da8 Tonfuriren; Haare 
ſchneiden. 

TONTINE, s. die Toutine, wachſende 
Leibrente. 

TONY, s. 4. abbr. ftatt Anthony, Anton 
Maunnsname); 2. dud. der Dumm⸗ 
kopf, (Ginfalts-)Ginfet. 

TOO, adv. 1. 3u, allzu; 2. auch, noch 
dazu; — little, gu klein; — long, zu 
lang; — much, allzu viel; and you 
—tund Gie auc)? a courtier and 
patriot — cit Hofman und dabet 
ein Patriot. 

TOOL, s. 1. da8 Werkzeug, Gerith ; 
2. fig. (von PBerfonen) das Werk- 
eg, Geſchöpf, die Kreatur, der Hel= 
ire elfer; tools of iron, &tfengerath ; 
gardening tools, Sartengerath ; plough 
ing tools, das Uckergerath. 

To TOOL, v. a. bearbeiten. 

To TOOT, v. n. & a. tuten, titten, bla⸗ 
en. 

— ⸗. der Tutende, Pfeifer. 

TOOTH, s.. I. dev Zahn; 2. Qacken; 
3. der Geſchmack, Gaumen; té have 
a sweet —, einen Leckerzahn ha⸗ 
ben, lecker, genäſchig ſeyn; — and 
nail, fig. mit aller Gewalt; — ache 
das Zahnweh, die Zahnſchmexrzen; 
— ache tree, der Zahnwehbanni 
( Zantorylum — L.); —_ brush,. die 
Zahnbürſte: — drawer, der Jahns 
arzt; — drawers, da8 Zahneiſen; — 
drawing, bas Zahnausziehen; — 
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edge, das in die Zähne fahren; — 
letted, B. 7. gezähnt; — pick, or 


icker, der Sahnitocher; ote Zahn— 
ochermöhre (Daucus visnaga — L.) ; 
— pick-case, das Sabnftocher=ziaz ; 
— powder, das Zahnpulver; — ser- 
sated, B. 7. ſägeförmig gezähnt; — 
shells, pl. Deutalien, Sabutchneden: 
— socket, die Zahnlade; — wort, die 
Schuppenwury, Zahnwurz (Lathrea 
squamaria —— L); eine Art Ragwurz 
(Ophrys corallorrhiza — L.) ; dte Babuz 
wurz (Dentaria — LJ; das Zahn⸗ 
Fraut (Péumbago — L.). -, 
To TOOTH, v.a. zähnen, zähneln, amit 
Zähnen verfehen. 
TOOTHED, adj. gezähnt. 
TOOTHLESS, adj. zahulos. 
TOOTHY? adj. vid. ToorHED. 
TOP, s.1. die Spike, Hihe, das oberſte 
Ende, Obere; 2. der hichfte Grav, 
höchſte Nang ; der Gipfel, Wipfel ; 
3. die Firſte, der Forft, Siebel; 4. 
die Koppe, Kuppe; 5. die Oberfla- 
che; 6. der Schopf, Scheitel ; der 
Kopf; 7. Kreiſel; 8. M Ts. Mars, 
Mafttorh; die Stenge; 9. B.rT+s. 
per Staubbeutel ; — of the pistil, die 
Marbe (des Piftils); — and butt, M 
T, cine in England gebraudhlide 
Art die Plauen gu verfdherben; — 
of the water, dte Oberfliche des 
Wafers; at the — of a street, oben 
in einer Strape ; peg—, der gewöhn— 
Kreiſel; humming. —-, der Summ— 
freifel, Brummkreiſel, col. Minch, 
die Nonne; whistling — der Pfeif= 
freifel ; — armour, W..7. die Schanz⸗ 
fleider der Mtarfen ; — beam, 7. dev 
Kehlbalken (am Dachſtuhl); — block, 
N: T, dev Stengendreepsblok;. — 
boots, Gtolpenftiefelt; Me 7s. — 
brim, dev mittelfte Theil eines Mars—⸗ 
fegelS am Unterleif ; — chains, ein 
Berg von Ketter wm die untern 
Raaen; zur Zeit einer Schlacht; — 
cioth, ein Sti Segeltuch, um die 
Haugematten in den Marſen gu be— 
deceit; — draining, das Trockenle— 
gen der Bodenfläche; — dressing, die 
obere Düngung (ohne den Diinger 
unter Zu pfliigen) ; — end, das oberfte 
Ende, Gipfelende ; Iv. 7s. — gallant, 
das oberfte Segel, Bramſegel; fe. 
erhaben ; — gallant-mast, die Bram⸗ 
flenge; — gallant-(mast-)gate, die 
Bramſegelkühle; — gailant-sail, das 
oberſte Segel, Bramfegel ; — hamper, 
Wiles was in den Marſen und Ma— 
ften im Wege ijt und Windfang ver- 
urfacht; — heavy, oben fehwerer als 
unten; fg. kopfſchwer, betrunten; — 
knot, die Gchleife auf dent Mopfe ; 
bas Stockbändchen; wv. 7s. — Jan- 
tern; die Marslaterne; — lining, die 
Berdoppelung der Marsſegel; — 
man, der Obermann beim Saget, 
Sager der auf dem Bloc fteht; ei- 
nev dev tn einer obern Itichtung fich 
Befindet ; W..7+s. — mast, der oberſte 
Maft, Lo. maſt, die Stenge — mast 
rigging, Wandtaue, Stage und Par—⸗ 
dunen dev Marsſtengen; — mast 
and — gallant studding-sails, die Mars⸗ 
leefegel; mast-stay and_preventer- 
stay tackles, die Mlarftengenftage und 
Borg ftag-Tafel; main — mast, die 
große Stenge; — men, die Mars— 
gaſten; — netting, die. Sinkenetten 
nes Marſes ; — plates, der Beſchlag 
dev Marſen; — proud, äußerſt ftvl; ; 
N. T-s. — rope, da8 Stengenwind- 
reep ; — rope of. the jib-boom, der 
Ausholer des RKliiverbaumes; 
rope-pendant, dev Schinkel des Sten— 
enwiundreeps; — sail, M7. das 
avsfegel (auf Fleinen Schiffen), 
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Topfegel ; A. T-s. — sail-halyard-tubs, 
die Baljen der Marsfallen; — sail- 
sheet-bits, Fleine Batingen; fore — 
sail, das — mizen — 
sail, das Kreuzſegel; — sawyer, vid. 
— man; — shaped, B. 7. kräuſel— 
firmig; —soiling, die Bezeichnung 
einer projectitten Ranallinie durd) 
oberflaͤchliches Cingraben derfelben, 
bas Traciren; — stone, arch. T. dev 
Schlußſtein Gipfelftetu; wv 7s. — 
tackle, die Wien ant Stengenwind- 
reep ; — timber, die oberften oder ver= 
Fehrten Auflanger. 
To TOP, v. Lea. 1. di¢ Spitzen beſchnei— 
den, koppen; 2. oben bedecfen, bez 
franjen, krönen; 3. iibertreffen; 4. 
(be)herrfchen, die Oberhand haben; 
te (in der Hohe) fteigen, fich empor 
eben. ; 

TOPAN, s. der Nashornvogel (Buceros 
rhinoceros — L.), 

TOPARCH, s. der Toparch, Ortsherr, 
Vornehnefte eines Ortes. 

TOPARCHY, s. die Herrſchaft einer 
Gegend, das Ortsherrenthum, die 
he jte Stelle in einem kleinen Be— 
zirke. 

TOPAZ, s. der Topas; M. T. die Gold⸗ 
farbe; — rock, der Topasfels. 

TOPAZOLITE, s. der Topazolith, gelbe 
Grauat. 

To TOPE, v. a. ſaufen, zechen, bechern. 

TOPE, s. die Meerſau (Squalus galeu. 
— t.). ' 

TOPER, s. der Säufer, Trunfenbold. 

TOPET, s. die Haubenmeiſe (Parus 
cristata — L.). 

TOPH, s. vid. Torun. 

TOPHACEOUS, adj. vou Tofftein; tof= 
fteinartig. : 

—— s. Tophet, der Abgrund, dre 

ölle 


TOPHIN, Tornus, der Tof, Tofſtein, 
Tuff, Tuffſtein. ; 
TOPIARY, adj. beſchnitten (wie eine 

ee); — work, da8 Beſchneiden 
der — das geſchnittene Hecken— 
werk. 


1. topiſch; x Haupteapitel ge⸗ 

örig; emeinplätzen gehörig; 
4. örtli 
äußerliche Mittel; IL topic, s. 1. das 


TOPSY-TURVY, adv. das Unterfte zu 
oberft; Alles unter einander, ver— 
febrt ; to turn — da8 Oberfte gu un—⸗ 
terjt kehren; einen Burgelbaum maz 
eben; — snail, die Topfſchnecke, Link= 
ſchnecke (Helix perversa). 

TOQUET, s. cine Art weiblichen Kopf⸗ 
puges. : 

‘TORCH, s. die Fadel, Kerze; — 
bearer, dev Fackeltrager ; — light, das 
Fackellicht ; — thistle, dte Fackeldijtel 
(Cactus cereus — L.);  — weed (— 
wort), das Wollfraut, Fackelkraut, 
die Minigsferze (Verdascum thapsus 
— DL.) 





TORT 


TORE . Arch. 7. det Bruhl (am 
Saulsfupe), Reif; 2. das diirre 
Gras, das nach: dem Mähen im 
Frühling und Winter fiehen bleibt. 

TOREUMATOGRAPRY, » s.. die Bes 
ſchreibung antiker, plaſtiſcher Kunſt⸗ 
werke. 

To TORMENT, v. a. peinigen, quälen, 
niartern, zerren, foltern, 

TORMENT, s. die Pein, Qual, Marz 
ter, Folter. : 

TORMENTIL, s. die Tormentill, Moth= 
wurz, Blutwurz (Potentilia tormentilla 
— L.)3; — cinque-foil, der Stein⸗ 
fünffingerkraut (Potentiéa argentea 
— L). 

TORMENTOR, s. 1. der Peiniger, 
Quäler, Henker; 2, die Pferdehacde, 
der Hafenpflug, Kartoffelpflug. 

TORNADO, s. det’ unbeftindige (ume 
fliegende) Sturmwind (auf der See). 

TOROUS, adj. B. T. gefchworen, kno⸗ 


tig. 
— s. dev Krampffiſch, Tanb= 
ſch (Raia torpedo — L). 

TORPENT, I. adj. vid. Torrip3; a — 
memory, ein ſchlechtes Sedachtnip ; 
Il. s. Med. T. da$ niederſchlagende 
Mittel. 

TORPID, adj. 1. betinbt, tanb, erftarrt, 
ftarr; requngslos ; 2. eingefcblafen, 
ſchläfrig, trage. 

TORPESCENCE, s. dic Unempfindlich- 
feit u. f. w. vid. Torror. © 

TORPESCENT, adj. evftarrend. 

TORPIDITY, )s.1. die Grftarrung, 

'TORPIDNESS, |. Gtarrfucht; 2: Une 

TORPITUDE, [ thitigfeit, Traghett, 

TORPOR, Schlaͤfrigkeit; 3. 
Geiſtesſtumpfheit. 

TORPORIFIC, adj. Erſtarrung oder 
Unempfindlichkeit hervorbringend. 
TORREFACTION, s. das Dörreu, Trock⸗ 

nen; Ch. T. Röſten. 

To TORREFY, v. a. dörren, am Feuer 
trodnen; Ch. 7. roften. 

TORRENT, s, der reißende Strom; Re= 
genbach, Gießbach. 

TORRENT, adj. ſtrömend, reißend. 

TORRID, adj. 1. börreud; 2. brennend, 
heiß, gedoͤrrt; — regions, die heißen 
Gegenden; — zone, der heiße Erd— 


rich. 
TORSE, s. H. 7. die Wulſt (gewundene 


Schuur, Binde). 
TORSEL, s. etwas Gewundenes. 


TORSION, s. die Windung, Krüm⸗ 


mung, das Dreher. 

TORSO, s. der Torfo, Rumpf (eines 
verſtümmelten Bildſäule). 
TORSTEN, s. ein blauſchwarzes Ei— 
ſenerz. 


TORTEAU, s. pl. H. T. dev rothe Balk. 


TORTILE, Torvit, adj. gedreht, ge— 
wunden. 

TORTIOUS, adj. beleidigend, Eranfend, 
beeintrachtigend, unrecht, unbillig, 
nachtheilig, ſchädlich. 

TORTIVE, adj. wie Tortie. 

TORTOISE, s. 1. die Schildkröte; 2. 
Mil. Ph. da8 Sturmdach, Schilddach ; 
— hoofs, Schildpattilauen ; — shell, 


Schildkrötenſchale, Schilbpatt; — 


shells, Schildkrötenſteine, Chelont= 
ten ; 


TORTUOSITY, 2s. die Reiimaung, — 
Windung; das — 


TORTUOUSNESS, 
Gewundene. 

TORTUOUS, adj. flechtend, krümmend 
windend, ringelnd. 

TORTURE, s. 1. die Mater, peinliche 
Srage, Folter; 2. Pein, Qual. 

To TORTURE, », a, 1. martern, peine 
fich befragen, foltern; 2. in Spau⸗ 
nung erhalten, fpannen 9 peinigen, 
quälen. 


a, 


; 
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JOREURER, s. dev Folterer, Peiniger, 
Henker. 

TORTURINGLY, adv. quälend, mar— 
ternd. 

TORULOSE, aij. B. T. frotig. 

TORUS, s. Arch. 7. dev Pfuhl. 

TORVITY, s. da8 faure Geſicht, der 
grimmige Blick. 

TORVOUS, adj. faner, mürriſch, ernft, 
verdrießlich, grimmig. 

TORY, s. der Dory. 

TORYiSM, s. die Grimbdfige (politiſche 
Meinung) eines Tory. 

To TOSS, v. J. a. werfen; Hin und her 
werfen, ſchleudern, ftofer, prellen ; 
beftig bewegen, umrühren, fchittteln, 
erjchiittern 5 fiz. beunrubigen; to — 
a business, fig. cite Sache iiberfegen ; 
to —ina blanket. prellen; to — up, 
Münzen in die Hohe werfen (und erz 
rather welche Seite beim Fallen 
oben fliegen wird); looſen; to — up 
a dish, vwg. cine Sricaffee machen ; 
tossed from post to pillar, fig. pow Ei⸗ 
nem zum Andern geſtoßen; UL ſich 
heftig bewegen. 

TOSS, s. 4. der Wurf, Schmiß, Stoß; 
2. (— of the head), das Werfen des 
Ropfes; — pot, vig. der Säufer, 
Trunkenbold. 

VOSSEL, s. vid. Tasset. 

TOSSER, s. der Werfende, Werfer. 

TOTAL (adv. —1x), adj. gag lic Gang, 
völlig; — amount, die Totalfume 


- we, dev Gefammtbetrag, das Sez 


fammtquantum ; — number, die Gf- 
fectivgabl ; a — refusal, eit firmlt- 
cher Turandot⸗Korb. 
TOTALITY, Ne das Ganze, die 
TOTALNESS, § ganze (oder totals) 
Summe. 

To TOTTER, v: n. wanken, wackelu. 
TOUCAN, s, der Toucan, Pfefferfreſſer 
(Rhamphastos — L.). 

Yo TOUCH, v. a. & n. 1. fühlen, an— 
fühlen, angreifen, anrühren, berüh— 
ren; 2. erreichen; 3. 40. rühren, 
bewegen; 4. (in der Bibel) betrü— 
ben; 5. angehen, betreffen; ſich be— 
ziehen; 6. Fiehen, beziehen, einneh— 
men (Geld); 7. probiren, prüfen; 
8. leicht zeichnen, entwerfen; 9. ma⸗ 
fen; die Farbe auftragen; 10. taz 
deln; 11. anſtecken (w. it.) ; 12. eine 
dringen, eingreifen; 18. anſtoßen, 
nahe liegen; to — an air, eine Me⸗ 
lodie angeben, ſpielen, aufſpielen; 
to — a musical instrument, au 
einem Suftrumente fpieler to — 
the glasses, anftofen (auf Jeman— 
des Sefundheit); he touches 5007. 
a year, ev nimmt jährlich 500 Pfund 
ein; (a little) touched, (ei wenig) 
riechend, angegaugen; jig. bewegt, 
gerührt; WV. Ph-s.—the wind! halt 
dicht beint Winde! the sails —, die 
Segel fangen an gu fillet ; — pitch 
and you will be defiled, prov. wer Pech 
angreift beſudelt fic); to — at, rüh⸗ 
ren an ..; beſuchen; ankommen; to 
— at a port, M Ph. einen (Noth-) 
Hafen anfegelt; to — one’s hat, die 
militivifcher GHonneurs machen; to 


— the quick, aufs Aeußerſte riihren ; | 


to — up (off), ausbeffern, berbeffern, 
aufpoliren; eine Gache wohl ver— 
tichten ; to — upon a thing, etwas 
(eine Gache) berühren, auf etwas 
fomimen; to — upon a string, eine 
Saite anfehlagen; to be touched with 
.., bewegt, gerührt; ergriffer feyn 
von... 


TOUCH. s. 1. die Berührung; 2. bas 


Gefühl; 3. die Empfindung, Rüh— 
tung; 4. der PBinfelftrid, Probe— 
e ; Barbenauftrag; 5. Strich, 
¢ 





Priifung, Probe; 6. ober⸗ 


TOWA 


flächliche Begriff, der Verſuch; 7. 
Sug, Geſichtszug die Miene; 8, der 
Anſirich, Unflug, Hauch, die Art, 
Anderitung, der Beiſchmack; 9. Vor— 
wurf, Stich, die Sttchelet; 10. Mus. 
T: (die Urt, wie die Finger die Ta— 
ſten berühren und wie fie fic) nieder= 


drücken Laffer), der Anſchlag; 11. | 


Stretch’, wisige  Ginfall, Hieb, 
Shing; to keep — with one, einein 
Wort halten; to abide (stand) the — 
(test, trial), Probe, Strich, (Stich) 
halten; a —of, ein Wenig von. .; 
— bath, das Staubbad, Touchebad ; 
— hole, das 3iindloch ; — me-not, 
das Springfraut, wilde Batfamtraut 
(Impatiens noli_me tangere — L); die 
Gfelsqurfe, Springgurfe (Momordica 
elaterium — I.) ; — needle, die Broz 
birnabdel ; — pan, die Biindpfanne ; 
— stone, der. Riefelfchiefer, Horn⸗ 
fehiefer, Brobirftein; fig. Prüfſtein; 
Irish — stone, der Bafalt ; — wood, 
das Zunderholz, der Sunder. 

—— adj. berührbar; fühl— 
ar, 

TOUCHINESS, s. ‘vulg. dte Empfind- 
lichfeit, Reizbarkeit, das Risliche. 

TOUCHING (adv. —1y), adj. rührend, 
pathetiſch. 

TOUCHY, adj. Tetcht zu beleidigen, em⸗ 
pfindlich, reizbar, figlich, verdrießlich. 

TOUGH (ady.—ty), adj. 1..3ahe; 2. 
ſteif, bart, feſt; 3. ftarE;. 4. Elebend, 
Fleberig ; — ness, s. die Zähheit, Zä— 
higfett. 

To TOUGHEN, v. £. a. zähe machen 5 IL 
n. zähe werden. 


erent s. ba8 Stirnhaar, Schopf⸗ 
TOUPET, § haar, die Stirnfraufe (das 
Toupet). 


TOUR, s. die Reiſe, Runde, ver Garg, 
Ausflug; — of duty, Mi. Ph. dev 
Dienft ; — of hair, der Haarauffag. 

TOURIST, s. der Ieifende. 

TOURMALIN, s. der Turmalin, Schörl, 
Afchengieher ;- red — der rothe Tur⸗ 
malin, Aphrit. 

TOURNAMENT, s. das Turnier. 

TOURNEQUET, s. S. T. die Schranz 
henbinde (beim Gliedablöſen), Ader—⸗ 
preffe, der Drehſtock. 

To. TOURNEY, v.n. turnieren, tm Tire 

niere fechten. 

TOURNEY, s. vid, TouRNAMENT. 

To TOUSE (To Toyste, To Touze); 
v. a. zauſen, zerren, ziehen. 

TOW, s. das Werg; M T-s. — (boat), 
pas Bugfirboot; (— line, or — rope), 
das Bugſirtau, Schlepptau, der 
Schlepper (eines Schiffes, u. f. w.) ; 
bas Treil (-Lau oder die Tredelien), 
Tau zum Treffen; to take in — in’ 
Schlepptau nehmen, bugfiren (ein 
Schiff te eines Muderbootes] 
am Setle fortgtehen) ; in — of a pilot- 
boat, von einem Lootfenboote bug- 
firt; — cloth, die Packleinwand; — 
path, vid. Towixd raru. 

To TOW, v. a. M T-s. (am Seile) zie⸗ 

“ben, bugſiren; to — a boat, eit Boot 
hintennach febleppen; to — (one’s 
self) a-head,’ ein Schiff verholen, 
ſtromaufwärts ziehen. 

TOWAGE, s..N. 7. 1, das Ziehen, Bug⸗ 

ſiren, (in Oeſtreich) Tauen, Treilen, 
(an der Elbe) vutg. Bomätſchern; 
2, dev Lohn fit das Bugfiren. 

TOWARD, J. adj. genvigt, lenkſam, ge- 
lehrig; bereit, berettwillig ; IL -prep. 
& adv. vid. TOwaRDSe } 

TOWARDLINESS, s. die Gelehrigfeit ; 
Geſchmeidigkeit; Bereitwilligkeit. 

TOWARDLY, adj. gelehrig; geſchmei⸗ 
dig; willig, bereit. 

TOWARDNESS, s. véd. TowaRDLINEss. 

TOWARDS, prep & adv. 1. zuwärts, 


' TOWZER, ‘Towser, s. der 
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KeGeM, nas zu, AUF. . gus fiir; Z 
nabhe, bet der Hand, in Bereitſchaft; 
.3, beinahe, ungefähr, faft; — the left 
hand, nach dev linken Hand gu, links ; 
— the north-west, gegen Nord-Weſt; 
it grows — night, e8 wird Macht; 
to grow — man, mannbar wer- 
det; — nine years older, fajt neun 
Sabre alter. 

TOWEL, s. a8 Handtudy, die (Hand=) 
Quehle. 

TOWELING, s. der Handtuchdrell. 
TOWER, s. M T. der Sieher, Bugſi— 
rer, Treiler. s 
TOWER, s. 1. der Thurm; Tower (in 
London) ; das Maftell, te Burg, Fez 
fing ; 2. fig. das hohe Kopfzeug; 3. 
der hohe Flug, das Hochfliegen, dte 
Srhebung; Fort-s. movable towers, 
fabrbare Vertheidigungsthürme der 
Alter; — bastion, der Bollwerks— 
thurim ; —anustard, der Thurmfenf, 

Waldkohl (Turritis — L). 

To TOWER, v.n. hoch fliegen, ſich anfe 
ſchwingen, ſich erheben, thitrmen, 
fteigen; boch ftehen, (empor) prangen. 

TOWERED, Towery, adj. mit Thür⸗ 
men, gethürmt, bethürmit. 

TOWERING, adj. hoch, erhaben. 

TOWING. 3... T. da8 Ziehen, Bugſi— 
rent, Schleppen, Treilen; — path, der 
ienpfad, Leinpfad, Sreile oder 
Treidel=)Weg, Trepplerweg Langs 
den Ufern som Flüſſen oder Kanälen. 

TOWN, s. 1. die Stadt; 2. Bewobhner 
einer Start; in — hiefigen Orts, 
hier; to — nach der Stadt; crack 
London); a woman of the —, die öf— 
feutlithe Hure; to be on the —, vom 
Huren leben; — adjutant, dev Platz— 
adjutant; — clerk, der Stadtfchret- 
ber ; der Aufſeher des Londoner Stadt= 
archivs; — council, dev Gemeinde— 
rath; — crier, dev (dffentliche) Aus— 
rufer ; — hall, — house, das Stadt— 
haus, Rathhaus ; — house, das Haué 
in der Stadt; — life, bas Stadtle— 
ben; — lot, die Bauſtelle (befonders 
in ciner new anguflegenden Stadt) ;— 
made} in der Stadt gefertigt; — ma 
jor, dev Platzmajor; —s man, det 
Stadter, Biirger; Mitbürger; Lands= 
maim; — officers, Stadtheamte ; — 
post, die Stadtpoft; — ship, der 
Stadtbezirk, das Weichbild; — talk, 
das Stadtgerede, Stadtgeſchwätz; — 
waits, pl. die Stadtmufifanten, Stadt⸗ 
pfeifer; — wall, die Stadtmaner; a 
— wit, ein galantes Genie, ein modi- 
ſcher Wigling. 

TOWNISH, adj. ſtädtiſch. 

TOWNLESS, adj. dev Städte beraubt 
ftadtelos. 

To TOWZE, To Towzix, v. a. zauſen 
zerren, ziehen, ſchleppen. 

Bullenbei⸗ 


ßer. 

TOXICAL, adj. giftig (w. ü.). 
TOXICOLOGY, s, die Lehre you den 
Giften, Toxicologie. 
TOY, s. 1. die Taͤndelei, das Spiel⸗ 
geugs 2. die Mieinigfeit ; Lappalie ; 
der Vand, die Thorheit ; 3. das kindi⸗ 
fhe Maͤhrchen; 4. die Laune, Grille ; 
der launenhafte Einfall, dte Schwär— 
meret;) 5. Liebelei; toy-man, dev 
Spielsenghandler ; —shop, der Spiel= 
zeugladen; die Spielhandlung ; — 
wort, da8 Täſchelkraut (Thaspi bursa 

pastoris — L.). * Ve 

To TOY, v. n. tändeln, liebeln, ſpielen. 
TOYER, s. dev Täudler. 
TOYFUL, adj. Soll Kindereien. 


TOYISH, adj. tandelnd, tindelhaft; — 


ness, s. die Tändelei. 
To TOZE, v. a. vid. Te TOWZE. 
#FRACH, s. 1. die Spur, Marke, tad 
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Merkmal, der Fußſtapfe; 2. der Bug ; 
8. da8 Such, Gefchirr; traces, pl. dte 
Strange (eines Wagens, u. 7. w.); 
trace-rings, pl. die Straingringe; 
traces-ladies, da8 gewundene Knaben⸗ 
fraut (Ophrys spiralis — L.). 

To‘ TRACE, v. a. & n. 1, der Spur fol= 

gen, nachfolgen, nachgehen, nachzte- 

hen, nachfpiiren, genau folgen; 2. 

geichnen; to— out, folgen, nachfols 

gen; ausforfchen, ausfpliren. 
TRACEABLE, adj. nachzuſpüren. 
TRACER, s. dev Ausſpürer. 
TRACERY, s. Arch. T. der Qiertath von 

Steinen, Schnörkel, die (Schenfel-) 

—— an gothiſchen Fenſtern, 

u. ſ. Ww, 

TRACHEA, s. A. T. die Luftröhre. 

— adj. die Luftröhre betref⸗ 
end, 

TRACHEOCELE, s. Med. T. dev Kropf. 

TRACHEOTOMY, s. vid. BRoncHOTomY. 

TRACHYTE, s. dev Trachyt, Trapp⸗ 
Porphyr, Domit. 

—— adj. trachytiſch, trachyt⸗ 
artig. 

TRACING, s. 1.da8 Nachfolgen, Nach⸗ 
ſpüren; 2. der Pfad, Bug, Strich; 
3. die Spur; — line, M7. ein Auf—⸗ 
holer, der bloß über einen Blo 
fährt; (black) — paper, (fchwarzes) 
Papier gum ODurchzeichnen. 

TRACK, s. 1. die Spur, das Gleis; 2. 
die Bahn, der Pfad; 3. sp. T. die 
Fährte (eines Ebers, u. f. w.); — of 
a_ship, die Schiffsſpur, Segelfpur, 
Segelbahnu, Spur eines fegelnden 
Shiffes ; — road, der Leinpfad, Lien= 
pfad, Lreil= (oder Treidelt) Weg, 
Trepplerweg (längs den Ufern von 
Flüſſen oder Kandlen) ; — scout, die 
Treckſchute, das Ziehſchiff. 

To TRACK, v. a. der Spur folgen, 
nachgehen; ausſpüren; *5 — 
(3. B. Diebe, u. ſ. w.)ʒ to — a boat 
up a river or a canal, W. 7. ein Boot 
ſtromaufwärts siehen, treilen, (an der 
Elbe) vulg. bomätſchern; you (may) 
— him every where, allenthalben fin- 
det man feine Spur. ; 

TRACKLESS, aaj. fpurlos, pfadlos, un⸗ 
hetveten. 

TRACT, s. 1. die ausgedehnte Fläche, 

* die Strecke, dev Strich, Bug, tic Rei— 
he (— of land, der Landſtrich); 2. der 
Tractat, die Whhandlung. 

TRACTABILITY, s. die Lenkſambkeit. 

TRACT'ABLE (adv. —ty), adj. 4. zu bez 
Handeln, gu ziehen, gu handhaben, 
nachgiebig; gelehrig, willfabrig, lenf- 
fain, folgfam; 2. handgretflich; — 
ness, s. die Leukſamkeit, Folgfamkeit, 
Gelehrigkeit, Willfährigkeit. 

TRACTATION, s. der Tractat, die Ab⸗ 
handlung. 

TRACTATRIX, s. G. Mdie Kettenlinie, 
Zuglinie, Tractrix. 

TRACTILE, adj. dehnbar, ſtreckbar. 

TRACTILITY, s. tie Dehnbarkeit. 

TRACTION, s. 1. der Zug; das Biehen, 
Dehnen; 2. die UAngiehung, 

TRACTOR, s. das Siehende. 

TRADE, s. 4. dev Handel, Betrieh, 
Verfehr, das Geſchäft; Gewerbe; 
Handwerk; 2. Werkzeug; the (book- 
selling) —, der Buchhandel; die Buch⸗ 
handler (als Corporation); board of 
—, a8 Handelscollegium, die Han⸗ 
delsdepufation ; das Handelsgeriayt ; 
— of barter, der Tauſchhandel; — (or 
trading-)card (of a travelling-clerk), die 
Cmpfehlungsfarte (eines Gandels- 
reiſenden); — dues, col, trade, M. E. 
der Handelgcompagniesoll ; — wind, 
XN. T. dev Paffatwind (gwifchen den 
Wendekreiſen). 

Tb a v.n 41, kaufen und verkau— 
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fen, Handel treiben, handel, verhan- 
deln; 2. feilſchen, handeln (— for, 
um); 3. Paffatwind haben (w. ii.) ; 

_ to — in bills of exchange, M. E. bin 
und her traffiren, Wechſelreiterei 
tretben, tirailliren. 

TRADEFUL, adj. gefchaftig, gewerbfam. 

TRADER, s. der Handelsmann, Kauf— 
mann, gelibte Kaufmann, erfahrne 

ann; a regular — Sea lang. ein be⸗ 
ſtändig diefelbe Reiſe machender 

Sdhiite ; (deBgleichen ein folches 
Schiff), dex Kauffahrer, das Fracht- 
ſchiff, Kauffahrteiſchiff. 

TRADES, (in compos.) s.— people, Han⸗ 
delsleute; Handwerfsleute; — man, 
der Handelsmann, Handler, Krä— 
met; Handiwerfer; — union, der 
Handwerferverein; — woman, die 
Kraimeriun, Handelsfran. ‘ 

TRADING, adj. handeltreibend, hau— 
delnd; the —class, der Handelsftand ; 
a — nation, eine Handel treibende 
Nation; — company, vie Handels- 
compagnie, Handelsgefellfchaft ; pro- 
prietors ina — company, Handel scon-= 
forten, Handelsgenoſſen; — house, 
das Hanvdelshaus, die Handlung ; da8 
Kaufhaus, Lagerhaus, die Waaren- 
niederlage ; — interest, ber Handels= 
ſtand, das Sutereffe des Handelsitan= 
bes; — jew, dev Handelsjude; — 
line, das Handelsfach ; — ports, Han- 
delshäfen; — town or place, die Han- 
delsftadt, der Handelsplatz, Staͤpel⸗ 
plag; — vessel, das Rauffahrtei- 
ſchiff; — woman, die Handelsfrau, 
Kraämerinn. 

TRADITION, s. 4. die miindliche Ueber⸗ 
lieferung ; 2. Gage; 3. alte Gitte. 
TRADITIONAL, aaj. 1, miindlich über⸗ 
liefert, durch miindliche Ueberliefe- 
rung fortgepflanzt, fagenbaft; 2. auf 
Sagen gegriindet; 3. von Alters her 

gewobnt, altherkömmlich. 

TRADITIONALLY, adv. durch miind- 
liche Ueberlieferung, einer Gage gu 
Folge. 

TRADITIONARY, I. adj. Wie Traprrion- 
AL; IL s. der Talmudiſt. 

TRADITIONER, s.der Anhänger oder 

TRADITIONIST, 
miindlichen 
Sagen, Sagenfreund. 

TRADITIVE, adj. pid. TRADITIONAL. 

TRADITOR, s. der Chriftenverrather, 
Bibelverräther. 

To TRADUCE, v. a. durchziehen, he— 
Heli, verleumben, verfchreien, nach— 
theilig darftellen ; traduced by .., ver= 


leumdet, u. f. w. vom... 


TRADUCEMENT, s. der Tadel, Vor- 
rourf (w. ü.). 

TRADUCENT, adj. verleumderiſch. 

TRADUCER, s. der Verſchreier, Ver— 
leumder. 

TRADUCIBLE, adj. was ſich fortpflan⸗ 
get, verbreiten läßt (w. it.). 

TRADUCTION, s. 1.. die Fortpflan- 
gung,  (miindliche) Ueberlieferung 
(w. it.) ; 2. da8 Ueberſetzen, Ueber= 
ſchiffen; 3. der Uebergang. 

— —— adj. abzuleiten, ableit— 
ar. 

TRAFFIC, s. 1. der Handel, Verkehr; 
2. die Waare, das Handelsgut. 

To TRAFFIC, vIn. 1. Handel trei- 
ben, handeln; 2. fdachern, marften 
* in, mit); IL a. im Handel um— 
etzen. 

TRAFFICKER, s. der Kaufmann, Han⸗ 
delsmann; traffickers, pl. Kaufleute, 


Trafifanten, Haudelsleute, Geſchäfts⸗ l 


leute. 
TRAGACANTH, s. der Tragant, die 
Tragantftaude, der Bocksdorn (Astra- 


Perthetdiger der | 
Uebherlieferungen oder 
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galus verus:— L.); — gum, ter Tra. 
gantgumimt. 

TRAGEDIAN, s, 1. der Trauerfpiel 
dichter ; 2, Tragifer, tragifthe Scheu⸗ 
fpieler. 

TRAGEDY, s. 1. das Trauerſpiel, vie 
Tragödie; 2. peagtite Begebenheit, 
der erfehiitternde Ünglücksfall. 

TRAGIC (Traercat), (adv.—ty) adj. 4. 
tragifch, frauerfptelartig; 2, tranz 
rig, unglicdsvoll; —alness, s. dad 
Tragiſche, Traurige, Unglücksvolle. 

TRAGLCOMEDY, s. die Tragifomidie, 
da8 weinerliche Luftfpiel, Schaufpiel, 
Miſchſpiel, Drama. 

TRAGLCOMICAL (— 1c) (adv.—aty), 
adj. tragi-fomtjch, weinerlich (trau⸗ 

rig-)Luftig. 

To TRAIL, v.a. &n, 4, fpiiven, dee 
Spur nachjagen ; 2. ziehen, ſchlep— 
pen, nachfehleppen, fcbleifer; ami, 
Ph-s. to —arms, da8 Gewehr in Baz 
lance (im der rechten Hand) tragen; 
— arms! Gewehr in die Balance! 
oder in die rechte Hants Gewebr! 

TRAIL, s. 1. die Fährte, (Wild-)Spur 
2. der Schweif, Schwanz, ote Schlep⸗ 


pe; 3. das Eingeweide ter Schne⸗— 


pfet; — board, M. 7. der Kamm, 
oder das Schnitzwerk zwiſchen dex 
Seitenknien des Gallions; Gun. Ts. 
— of a carriage, der Laffettenſchwanz; 


— plate, bas Schwanzriegelblech ; ⸗ 


transom, det Schwanzriegel. 

TRAILING, adj. B. T. geftredt, auf der 
Erde liegend; — arbutus, der Grund⸗ 
ſtrauch (Epiges repens —L.). 

To TRAIN, v. a. 1. gtehen; 2. ſchlep⸗ 
pen, nachſchleppen; 3. fc. loden; 4 
— (up), ergiehen, aufziehen, abrich— 
ten, biden, iiben ; to —trees, Biumte 
ju Spalieren ziehen, oder ihnen durch 
Beſchneiden eine gewiſſe Form gee 


ben; to—to.,, äbrichten, u. ſ. w. 


— — 
TRAIN, s. 1. der Zug, dte Reihe, Fol⸗ 


ge; 2. das Gefolge, die Begleitung, 


Suite; 8. der Schwanz, Schweif, die 
Schleppe; 4. die Zahl Schläge, die 
cine Uhr (in einer Stunde, u. ſ. w.) 
macht; 5. Min. 7, die Zündlinie (der 
Mtinen), Zündröhre, das Leitfener ; 
6. fg. die Methode, Weife ; in—, fie 
tm Werke 3 of artillery, der Art ille⸗ 
riezug, Artilleriepark, WArtillerietrain; 
of wagons (on railways), der 


Wagenzug, Schleppzug (auf Cifens 


babnen); — bands, pi. die Landmiliz, — 


der Landfturmt, die Bürgermiliz, Bür⸗ 
gerfoldaten; — bearer, der Schlepp⸗ 
trager;. — carriages, pl. Sugwagen, 
(die einem Dampfwagen angehing= 
ten Wagen); — oil, dev (Gif) 


Chran; — roads eine Heine leidhs — 


conftruirte Eiſenbahn in Bergwer⸗ 
fer; — scents, Sp. 7 ein todter Haz 
fe, ü. f. w. der auf dem Boden forte 
geſchleppt wird, um die Hunde ab: 
gurichten; — tackle, M 7: die Einho— 
letalje. 

TRAINABLE, adj. gu (er)ziehen, erzo⸗ 
gen, bilofam. 


TRAINER, s. det Grzieher; Drillmeis 


fter, Exerciermeiſter. a 

TRAIT, s. (ftang.) 4. der Bug, Strid 
2. Umvrifi, bs a 
racter, ett Chargkterzug. 

TRAITOR, s. dev errather, Treuloſe; 
Schurke. 

TRAITOROUS (adv. —uy), adj. verrã⸗ 
therifch, treulog ; —ness, s. die Ver: 
vitheret, Treuloſigkeit. 

TRAITRESS, s. die Bervitherinn, Treu⸗ 

ofe. 

" — * durchwerfen, bre⸗ 

en, hindurch laſſen. 

— — » die Ueberfahrt. Fibre. 


ontour; a— of cha- 
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THRAJECTION, s. 1. das Durchwerfen, 


Durchſchießen, Hindurchlaſſen; die 
Durchfahrt, der Durchgaͤng; 2. das 
Vorübergehen. 


TRAJECTORY, s. Phy. 7. die krumme 
Linie (die den Weg eines ſchweren 
ſich bewegenden Körpers befchreibr) ; 
— ofa comet, der Kreislauf (die 
Laufbahn) eines Kometen. 

TRALATION, s. der figürliche, meta- 
phovifche oder uneigentlide Gebrauch 
eines Wortes. 

TRALATITIOUS (adv. —ty), adj. figiit= 
ich, metaphoriſch, uneigenttic. 

TRALUCENT, adj. flav, durchſichtig. 

TRAM, s. die Einſchlagſeide, Traimfet= 
de, Trame ; — rails, s. pl. Plattſchie⸗ 
nen mitt Falzen, Falzſchienen, Kranz— 
ſchienen; — road, cin Falzfchienen⸗ 
weg. 

TRAMMEL, s. 1. das (lange) Fiſchnetz, 
Vogeluetz, Haarnes, Garn; 2 der 
Spannriemen (der Pferde); 3. der 
Reffelhater;  tramimels, pl. 1. 71 eit 
Suftrument Ovale gu zeichnen, der 
DOvalgiréel, Hängezirkel; 2. Feffeln, 
Banden; in — gefeffelt; to move in 
trammels, col. tt ber Klemme (in Ver⸗ 
legenheit) ſeyn. 

So TRAMMBEL, v. a. 1. auffangen; 2. 
fig. abfchnetden, verhiiter. 

YRAMONTANE, Ls. der Fremde; Barz 
har; If adj. fremd; barbariſch. 

To TRAMP, v. a. & n. 1. trampen; tre- 
ten; 2. bine und hergeben, zu Fuß 
reiſen; to — down, niedertreten ; —1 
pad’ Dich! marſch! 

TRAMPER, s. det Fufreifendse; Land⸗ 
ftreicher ; Bettler. 

To TRAMPLE, v. a.& n.trampen, tram⸗ 
pelu, tretet ; to — or ta — on, (upon, 
or under one’s feet), mit Füßen tre⸗ 
ten; niedertreten; fe. verachtert, höh— 
nent, ſchimpflich oder mit roher Ge— 
watt behandeln. < 

oe s. das Treten mit den Fie 

ett, 

TRAMPLER, s. ber Trantypeler, ettter 
dev trampelt, mit Füßen tritt. 

TRANCE, s. die Entzückung. 

TRANCED, adj. eutzũckt. 

TRANQUIL (adv.—ty), adj. ruhig, ſtill, 
gelaſſen. 

TRANQUILLITY, * bie Ruhe, Ge⸗ 

TRANQUILNESS, § faffenbheit. 

To TRANQUILLIZE, v. a. berubigen, 
ſtillen, beſäuftigen. 

To TRANSACT, v. a. verrichten, thir, 
handeln; to — (commercial) business, 
Handelu, Geſchäfte machen; to — 
business (with), th Geſchäftsverbin— 
dung ſtehen cinit..). 

TRANSACTION, s.,1. die Verridtung, 
bas Geſchäft, dev Umſatz (an Waaz 
ren), Waarenvertrieh ; 2. die Ange— 
legeuheit; for (the) closing (of) this—, 
zur (völligen) Wusgleichung diefes 
®egenftandes; transactions at the in- 
surance-office, Aſſecuranzgeſchäfte, der 
ppl 7 ; —_in goods, das 

aarengefchaft, der Waarenhandel. 

TRANSACTOR, s. der Verrichtende, 

TRANSALPINE, adj. iiberalptich, jen- 
—* (auf der noͤrdlichen Seite) der 

prt. 

To TRANSANIMATE, v. a. die Seele in 
einen andern Körper iibertragen, 
vertaufcher. : 

TRANSANIMATION, s. die Seeleuwan⸗ 
derung; der Seelentauſch. 

TRANSATLANTIC, adj. jenſeits des 
Deeaus, überſeeiſch; — trade, über— 
ſeeiſcher Handel. 

To TRANSCEND, v. a. 1. überſteigen, 
überſchreiten; 2. iibertreffer. 
*RANSCENDENCE. (—cy), s. 1. die 
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Ueberſchreitung, Uebertreibung; 2. 
höchſte Vortrefflichkeit. 

TRANSCENDENT (adv.—ty), adj. höchſt 
vortrefflich. 

TRANSCENDENTAL, adj, transcendeit= 
tal, transcendent ;. — geometry, die 
trangcendente rome ffunft. 

To TRANSCOLATE, v. a. durchſeihen. 
To TRANSCRIBE, v. a. abfchreiben, co⸗ 
piren. 

TRANSCRIBER, s. dev Abſchreiber. 

TRANSCRIPT, s. die Abſchrift. 3 

TRANSCRIPTION, s.1. dag Abſchrei- 
ben; 2. dte Whfehrift. 

TRANSCRIPTIVE (adv. —ty), adj. abz 
ſchriftlich. 

TRANSCURSION, s. 1. das Hinundher⸗ 
laufen, fig. Herumfehweifer; 2. 
Durchlaufer; 3. die Abweichung, 
Abſchweifung, das Ueberſchreiten, 
ſich Verbreiten. 

TRANSDUCTION, s. das Ueberführen, 
Hinübergeleiten. 

TRANSE, s, vid. Trance. 

TRANSELEMENTATION, s. die Stoff= 
——— Grundſtoff⸗Verwand⸗ 

ung. 

TRANSEPT, s. Arch. T. (it Kirchen) der 
Kreuz = Slitgel DOurdfehnitt oder 
Durchbau ourd das Schiff). 

To TRANSFER, v. a. 1. übertragen (— 
to, upon, auf, ait); 2. berfesen, verle— 
get, wegfchaffen; IL E-s. to — (an 
incotrect charge [or entry] of an article), 
abſchreiben, ftorniven oder contrapo- 
niren, einen Rechnungspoſten verfe- 
Heit; to — (to make over as a right), 
(einem etwas) abtreten, überge— 
ben, tiberlaffen ; to — (by assignment) 
the amount of a bill of exchange, den 
Betrag eines Weehfels (in Baneo) 
bom Conto des Qablenden abfehrei= 
ben Laffer. 

TRANSFER, s. die Gefjion, Rechtsab—⸗ 
tretung, Uebertragung (cines Rechts 
auf einen Andern); IL B-s. — of ba- 
lance (to new account), der Saldovor⸗ 
trag, Galdoiibertrag; — book, das 
Buch, in welches ote iibertragenen 
Stocks eingetragen werden; — days, 
vid. SETTLING-DAYS; — office, das 
Bureau, wo die Uehertragung der 
verfauften Stocks beforgt und hetta 
tigt wird; — paper, 1. a E. Stocks, 
die berfauft und zu übertragen find; 
2. Ucbertragungspapier, Lithogra— 
phirpapier; transfers, pl. Mil. T. die 
bon einer Cruppe zur andern oder 
vor einer Compagnie zur andern ver— 
ſetzten Mannfchatten. 

TRANSFERABLE, adj. übertragbar, 
verhandelbar, gu übergeben, uͤber— 
träglich; verfesbar. 

TRANSFERREE, s. ZL. 7: eitter dem 
etwas iibertragen worden iſt, der Ceſ⸗ 
fionar, Erwerber, Uebernehmer. 

TRANSFERRENCE, s. die Uebertra= 
gung. 

TRANSFERRER, s. der Uebertragende, 
Wbtreter, Cedent. 

TRANSFIGURATION, s. 1. die Umge— 
ftaltung, Umbildung, Verwandlung 
der Geſtalt; 2. Verklärung. 

To TRANSFIGURE, v. a. 4. untgeftal= 
ten, umbilden, verwandeln; 2. vers 
klären. 

To TRANSEFIX, v. a. durchſtechen, durch⸗ 
bohren. 

To TRANSFORM, ». I. a. umformen, 
umbilden, umgeftalten, verwandeln ; 
Th. T. befferu, bekehren; aig. 7. 
—— 3 IL n. ſich verwan— 

elit. 

TRANSFORMATION, s. die Umfor— 
mung, Umbildung, Umgeftaltung, 
Verwandlung; Th. 7. die Beſſe— 
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rung, Bekehrung; se. 7. dte Trans. 
formation. 

TRANSFORMER, s. det Umformer, 
Umbilder, Vermandelnde. — : 

To TRANSFUSE, v. a. 1. aus einem 
Gefäße in ein anderes giefen, um— 

ießen, herüber gießen; 2. fig. ett 
fen. 

TRANSFUSIBLE, adv. einflößbar; um 
zugießen. 

TRANSFUSION, s. das Umgießen, Hin= 
libergiepen; die Umgtefung 3 fig. div 
Uchertragung ; das Cinflipen; — of 
blood, Med, T. der Bluttaufeh, dite 
Transfulfion des Blutes. 

To TRANSGRESS, v. La. 1. überge⸗ 
hen, überſchreiten; übertreten; ver- 
legen, brechen; IL. n. feblen, fich ver= 
geben, fiindtgen. 

TRANSGRESSION, s. die Uebertres 
tung, Verlesung, das Brecher (der 
— u. ſ. w.), Vergehen, Verbre⸗ 

en. 

TRANSGRESSIONAL, adj. iibertretend, 
verlegend. ' 

TRANSGRESSIVE, adj. 3% Uebertre- 
a geneigt, verlehend, febler= 
ppt 

‘SRANSGRESSOR, s. dev Uebertreter, 
Verbrecher. 

To TRANSHIP, TransHipMENT, vid. To 
TRANS-sHIP, TRANS-SHIPMENT. 

TRANSIENT, adj. vorlibergebend, ver⸗ 
ginali®, hinſchwindend; — persons, 

urchreiſende; — population, die 
temporäre Bevblferang; —ly, adv. 
im Voriibergehen; flüchtig; — 

—* s. die Vergänglichkeit, Fluchtig- 

eit. 

TRANSILIENCE (—cy), s. dev Ueber⸗ 
ſprung (w. it.). 

TRANSILVANIA, s. Siebenbürgen. 

TRANSILVANIAN, I. adj. fiebenbiir- 
giſch; IL s. der Siebenbiirge. 

TRANSIT, s. 4. der Durchſaͤng; 2. 
M. E-s. dee Durchgang von Waa— 
ren, Tranfit(o); — duty free, der 
5 Trauſito; — duty, die 

urchgangsabgabe, der Durchgangs— 
zoll, Tranſitozoll; — goods, Tränſito—⸗ 
artikel, Tranſitogut, Tranſitogüter; 
— instrument, .Ast..T. da8 Durch— 
gangs-Inſtrument; M. B-s. — store 
house, das Tranfitomagagin; 
trade, der Tranfithandel. 

To TRANSIT, v. a. Ast. T. durchgehen 
(durch die Sonne, von einem Him- 
melskörper). 

TRANSITION, s. der Uebergang, die 
Veranderung ; — rocks, pl. Geol. 7. 
die Uebergangsgebirgsart, 

TRANSITIONAL, adj. einen Uebergang 
bildend. 

TRANSITIVE (adv. —ty), adj. überge⸗ 
hend, tranfitiy; a verb —, Gram. 7. 
ein übergehendes Qeitwort. 

TRANSITORINESS, s. die Flüchtigkeit, 
Vergänglichkeit. 

TRANSITORY (adn,—tty), adj. 1. vor⸗ 
übergehend, flüchtig, verganglich ; 2. 
L. T. tranfitorifeh (vor keinen Lofal- 
gerichtshof gehirig). 

TRANSITU, stoppage in —, vid. unter 
SToppaGe. 

a ee adj. verſetzbar, über— 
etzbar. 

To TRANSLATE, ». 2.1. verſetzen (bez 
fonders einen Biſchof, to, in, nach); 
2. verlegen; 3.vermandeln; 4. iiber= 
ſetzen; Enoch was translated, ( Enoch 
ward entriidt), Gott nahm Enoch 
weg. 

TRANSLATION, s. 1. die Berfesung 
(befonders eines Bifchofs) ; 2. YAufe 
nahme zu Gott; 3. Ueberfesung; 4. 
Gram. T. die Metapher, Uebertra: 
gung. 
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YRANSLATIVE, adj. iiberjegt, übertra⸗ 
gen, nicht eigenthuͤmlich. 
TRANSLATOR, s. dev Ueberfeger. 
TRANSLATORY, adj. iibertragend, ver⸗ 
fegend. 
erie oe s. die Ueberfeberinn 

Ww. ü.). 

— s. die Verſetzung, 
Ortsveränderung. 
gh gin s. die Durchſichtig⸗ 

eit. 

TRANSLUCENT, f (adv. —ty), 

TRANSLUCID, durchſichtig. 
TRANSMARINE, adj. jenſeit des Mee— 
res. 

TRANSMIGRANT, adj. überwandernd, 
auswandernd, wegziehend, überſie— 
delnd. 

RANSMIGRANTS, s. pl. Auswanderer, 
Ueberfiedler. 

To TRANSMIGRATE, v. a. iiberwan- 
der, auswandern, wegziehen, über— 
ſiedeln. 

TRANSMIGRATION, s. 1. die Ueber= 
wanderung, Ucberfiedelung, Wande= 
tung, das Wegziehen; 2. (— of the 
soul), die Seelenwanderung. 

TRANSMIGRATOR, s. dev Auswande— 
rer, Wegziehende, Ucherfiedler. 

TRANSMIGATORY, adj. auswandernd, 
liberfiedelnd. 

TRANSMISSIBILITY, s die Transport= 
fahigteit, Verſendbarkeit, Uebertrag= 
barfett. 

TRANSMISSIBLE, adj..4. was tiber= 
ſchickt, iberlafien werden fann ; über— 
ſchickbar, überſendbar, vererblich; 2. 
Opt. T. durchoringend, durchſcheinend. 

TRANSMISSION, s. 1. die Ueber- 
ſchickung, Verſchickung, Verfendung, 
Ueberlieferung, Verpflanzung; Ue— 
bertragung, Ueberlaſſung, Verer⸗ 
bung; 2. Opt. 7. da8 Durdhdringen 
(der —— M. E-s '— of 
goods, die Waarenvyerfendung, Spedi⸗ 
tion; charges of — die Speditions- 
gebühren; place of —, dev Spedi⸗ 
tiondplag,  Whladeplag, Ablager— 
plas; Loͤſchplatz, Löſchungshafen; — 
business, die Gypedttionshandlung, 
das Speditionsgeſchäft. — 

TRANSMISSIVE, adj. übertragen; yon 
etwas Anderem entlehut, abgeleitet, 
überliefert. 

To TRANSMIT, ». a. überſenden, über— 
ſchicken, übermachen, überliefern (— 
to, einem etwas); übertragen, über— 
laſſen, vererben; IL E-s. ſpediren; 
transmitting me (us, &c.) the invoice, 
&c. unter (oder bet) Sinfendung der 


Sactur, u. ſ. w. —23 
s. das Ueberſchicken, 


TRANSMITTAL, 
Ueberliefern. 

TRANSMITTER, s. der Ueberſchicker, 
u. few. ; — ofgoods, M. E. der Waa⸗ 
renberfender, Spediteur, Speditör. 

TRANSMITTIBLE, adj. was iiberfen- 
det werden Fann. 

TRANSMUTABILITY, s. vid. Transmu- 
TATION. 

TRANSMUTABLE (adv, —ty), aij. ver⸗ 
ie umwandelbar, veraͤnder⸗ 

ich. 

TRANSMUTATION, s. die Verwand⸗ 
lung, Umnwandlung, Veränderung; 
Math. T. die Trausmutation, Unfors 
mung. 

To TRANSMUTE, v: a. verwandeln, 
umbilden, umwandeln, umgeftatten. 
TRANSMUTER, s. der Verwaudler. 
TRANSOM, 's. 7) der Querbalken; M 
T-s. dev Heckbalken, Worp; das Viſir 
am Safobsftabe (cross-staff); das 
Kath eines Raperts; der Sturz; 
transoms, pl. die Federhölzer eines 
Wagens; die Riegel an den Lafet- 
ten; W. 7's. deck transom, der Unter= 
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heckbalken in ver Hohe des erſten 
Deeks; filing — ter Füllheckbalken; 
first — der erfte Worp unter dem 
Unterhecbalfen; helmport —, der 
Oberhetbalfen in der Höhe des er— 
ften Decks; second —, der zweite 
Worp ; — bolt, der Bolzen, dev durch 
das Math und die Wände des Maperts 
geht; — knees, Heckknien; — plate, 
das Beſchläge eines Raperts; — 
plates, 7. Bolzenfcheiben, eiſerne 
Scheiben, welche auf den Seiten. der 
Lafettenwände liegen und die durch 
die Riegel gehenden Bolzen faſſen; 
— window, das Querfenſter. 

TRANSPADANE, adj. jenfeit des Fluſ⸗ 
fes Po gelegen. . 

TRANSPARENCY, s. dic Durchfichtig- 
feit, Klarheit; das Transparentge- 
mälde. 

TRANSPARENT (adv. —uy), adj. durch⸗ 
fcheinend, durchſchimmernd, durchfid= 
tig; fig. zart, bell, far; —ness, s. vid. 
TRANSPARENCY. ! 

TRANSPICUOUS, adj. durchſcheinend, 
ourchfichtig. 

To TRANSPIERCE, v. a. durchdringen, 
durchſtechen, durchbohren. 

TRANSPIRABLE, adj. dev Ausdünſtung 
fähig, ausdiinjtbar. 

TRANSPIRATION, s. dte Ausdünſtung. 

To TRANSPIRE, v. n. & a. 1. ausdiine 
ften ; ausdünſten laffen; fiz. 2. fich 
verbreiten, auskommen, bekannt (ruch⸗ 
bar) werden; 8. vorfallen, geſchehen; 
nothing certain has transpired about it, 
ue weiß man nichts gewiffes dare 
über. 

To TRANSPLACE, + a. verſetzen, ume 
feben, verlegen. 

To TRANSPLANT, v. a. 1. verpflangen, 
verſetzen; fortpflangen; 2, entfernen, 
wegſchaffen. 

TRANSPLANTATION, s. die Verpflanz 
zung, BVerfegung, Fortpflanzung (von 
Kraukheiten u. Ww.). 

TRANSPLANTER, s, 1. der Verpflan= 
ev; 2, ein Sarteninftrument gum 
erfepen. 

TRANSPLENDENCY, s. der aufierpr= 
dentlich, vorzügliche Glanz. 

TRANSPLENDENT (adv. —uy), adj. au⸗ 
Perordentlich (überaus) glingend. 

To TRANSPORT, ». a. 4. bintiber traz 
gen, hinüber ſchaffen, fortbringen, 
uberbringen, fortfchaffen, transpor— 
tive, verfenden, verführen; übertra— 
en; überſetzen, überſchiffen; 2. ver= 
annen, des Landes verweifen, Lanz 
desverwieſene überſchiffen, deporti— 
ren; 3. heftig bewegen, aufbringen, 
in Leidenſchaft bringen; außer fich 
fegen, entzücken; to — a ship, etn 
Schiff in einen andern Hafen, auf 
eine andere Stelle bringen; to be 
transported with joy, vor Freude auper 
fich ſeyn. 

TRANSPORT, s. 4. das Fortſchaffen, 
Verfenden, der Transport candy M 
E.); da8 Ueherfchiffen, Ueberfesen, 
die Ueberfahrt; Uebertragung ; 2 
der Verbannte, Landesyermiefene, 
Deportirte; 3. die Entzückung, Be— 
geiſterung; 4. die Hike, Heftigkeit; 
3. (charges of —), die Transportko⸗ 
ſten; 6. (ship for —, or — ship), das 
Transport fchiff, — 
Frachtſchiff; — board, die Commiſ⸗ 
ſarien, welche, unter Controle des 
Staatsfecretirs des Innern, ote Ver— 
fiibrung von Truppen, Borrathen 
ut. few. beforgen. 

TRANSPORTABLE, adj. was forfge= 
— fortgeſchafft, verſetzt werden 
ann. 

TRANSPORTATION, s. 1. die Fortſchaf⸗ 





fung, Verfexdung, Ueberfegung, Ue— 


~ 
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berfchiffung, Ueberfahrt; 2, Landes⸗ 
verweifung, Verbaunung, Deporta 
tion; 3. Entzückung aw. i); — ears 
Transportwagen (auf Cifenbahnen), 
TRANSPORTEDLY, adv. entʒückt, auper 


ich. 
TRANSPORTEDNESS, s. die Gntgii- 
dung. 
TRANSPORTER, s. det Ueberbringende, 
Fortſchaffende, Ueberfehiffende u. ſ. w. 
TRANSPORTMENT, s. (10. it.) wid. 
TRANSPORTATION, : 
TRANSPOSAL, s. die Verſetzung. 


To TRANSPOSE, v. a. 1. berfegen, ame 


ſetzen; entfernen, verpflangen; 2. 
Mus. T. & Alg. T. transponiven 3 3. 
Typ. T. derbinden; transposed keys, 
Mus. T. mit Verfegungszeichen ver= 
fehene Tonarten. Se 

TRANSPOSITION, s. 1. bie Verſetzung, 
dev Platztauſch; 2. Aus! 7.da8 Trans— 
pontren; 3. alg. 7. die Transpoſition. 

TRANSPOSITIONAL, adj. die Berfegung 
betreffend, verfegerd. 

TRANSPOSITIVE, adj. verfesbar, um⸗ 
zuſetzen; verfegend. 

To TRANS-SHIP, v. a. M E. Sitter zur 
Wiederverſchiffung oder Weiterver= 
fendung umladen (aus einem Schiffe 
in ein anderes Laden), weiterverladen, 

TRANS-SHIPMENT, s. M. E. die Umla— 
dung Ausladung der Girter aus einem 
Schiffe in ein anderes) zur Wider— 
verſchiffung oder Weiterverſendung. 

To TRANSUBSTANTIATE, v. a. in ein 
anderes Weſen verwandeln. 

TRANSUBSTANTIATION, °s. die We— 
ſenverwandlung, die Verwandlun 
(des Brodes und Weines in den ei 
und da8 Blut Shriftir. 

TRANSUBSTANTIATOR, s. dev Bez 
haupter (Werferhter) der Wefenver= 
wandlung. 


TRANSUDATION, »s. das Durchſchwi— 


tzen, Durchdünſten. 
TRANSUDATORY, adj. durchdünſtend, 
durchſchwitzend. 
To TRANSUDE, v. n. durchſchwitzen, 
durchdünſten. 

To TRANSUME, ». a. 
(mw. ü.). 


verwandeln 


TRANSUMTION, s. das Herüberneh⸗ 


men, Hinübernehmen (w. ü.). 
TRANSVECTION, s. das Fahren. 
TRANSVERSAL (adv. —ty), adj. kreuʒ⸗ 

weife, quer (laufend), ſchräge, umge— 

kehrt, durchſchneidend; transversal 
fracture, S. 7, det Querbruch; — tine, 
die Settenlinie (eines Geſchlechts); 

Mat. T. die Teansverfallinie, Trans= 

verſale. 

TRANSVERSE (adv. —ty), adj. vid. 
TRANSVERSAL, &¢C.; — muscle, der 
Quermuskel; —suture, die Ouernaht 
des Schidels. } 

TRANSVERSE, s. die Hanptare, große 
Axe, Queraxe (einer Ellipſe). 

To TRANSVERSE, »v. a. verändern, ver⸗ 
fehren, umſtürzen, 
(Ww, ü.). 

TRAP, s. 1. die Falle, Schlinge ; 2. der 

Hinterhalt, Verſteck; 3. die Mlappe ; 


4, das Ballſchlagen mit Steen; 5. 


Min. T-s. die Stufe, (— rocks), det 
Trapp (eine Felsart); figurate —, dev 
Bafalt ; to understand —, vulg. fich auf 
feinen Bortheil verjtehen; tra 
vid. — stick;’ — door, die itr, 
Klappe; — stairs, die —— — 
stick, der Stecken zum Ballſchlagen; 
— tuff, der Trapptuff, Baſalttuff, die 
Tuffwacke. 
To TRAP, v. a. 1. fangen, ertappen ; 2. 
ſchirren, ſchmücken, gierem, pr ger 
(w. ü.); TL nm. allen fteller. 
To TRAPAN, v. a. eine Falle (Schliu⸗ 


durchkreuzen 
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ge) Jeagen, iiberlijten, beſtricken, ver— 
iden. 

YRAPAN, s. die Schlinge, Falle, Lift. 
TRAPANNER, s. 1. ee Gertatirers Be⸗ 
trüger, Schalk; 2. Kinderdieb, See— 
lenverkäufer. 

70 TRAPE (Trarse), v. n. to — up and 
down, miifig umherlaufen, umher— 
ſchlumpen (von Frauenzimmeru). 


TRAPES, s. die Herumläuferinn, 
Schlumpe. 
TRAPEZIFORM, adj. trapezförmig, 

rautenförmig. 


TRAPEZIHEDRON, s. G. 7. cin Rive 
per, der durch vier und zwanzig gleiche 
Lrapese begrengt iſt. 

TRAPEZIUM, s. G. T: das Trapezium; 
A. T. dev Eleine vierectige Knochen der 
Handwurzel. 

TRAPEZOID, s. G. T. die Trapezoide. 

TRAPEZOIDAL,, adj. 1. trapezoidiſch, 
ungleich vierfettiq; 2. vom vier und 
ea gleichen Trapezen einge— 

offen. 

TRAPPINGS, s. pl. der Pub, Schmuck; 
das Staatsgeſchirr ber Pferde; der 
Sattelſchmück. 

TRAPPOUS, adj. Min. T. trappartty. 

TRASH, s. 1. dte Lumperei, der Plun— 
der; Gettel, Schofel; Unrath, Wus- 
wurf, Abfall; 2. ote fehlechte (unrei⸗ 
fe) Frucht, undienliche, ungedeihlice 
Speiſe; 3. dev Holzabraum; 4. (in 
Wejtindien) ausgepreßtes Zuckerrohr 
(cane —); (field —), verdorrte Blat⸗ 
ter and Stengel des Zuckerrohrs; 5. 
Sp. E. da8 ſchwere Halsband fiir ei— 
nen zu hitzig fagenden Hund. 

To TRASH, v. La. 4. befchneiden, ftu- 
fen, kappen; 2. niedertreten; 3. hin- 
der, aufhalten, anhalten, niederhal- 
ten’; 4.° fig. unterdriigen, demiithigen; 
IL. n. folgen, nachtreten. 

TRASHY, adj. Lumpig, unnütz; — stuff, 
ai pear Caneninces Aes Scho⸗ 
ef, Bafel. : 

YRASS, s. dee Traß cet vulkaniſches 
Product). 

TRAUMATIC, Med. T. adj. Wunden heiz 
lend; — decoction, da Wunddecoct. 

TRAUMATICS, s, pl. wundenheilende 
Arzueien. 

To TRAVAIL, v. n. 1. fich plagen, ſich 
bemühen, abarbtiten, arbetten; 2. 
(— in childbirth), in Kindesnöthen 
feyn, kreißen. ; 

TRAVAIL, s. das Kreißen, die Kindes- 
ndthen, Weber. 

TRAVE, s. dev Nothſtall; Balken, das 
Querholz, dev Quergang. 

To TRAVEL, wu nm. & a. (be)reifer, 
wandern, (fort) gehen; to — on, wet- 
ter veifen. 

TRAVEL, s. 1. die Reiſe; 2. Amtsrei⸗ 
fe; 3. vid. Travan. | 

TRAVELLED, adj. gereiſt. 

TRAVELLER, s. 1. der Reiſende, Wane 
derer; 2. der Haudels- oder Gefchafts- 
reifende ; 3. Vv. 7: eine Art Ring (oder 
ein eiſerner Bügel), dev an den Par— 
dunen auf und nieder läuft und das 
Aufhiſſen der Bramragen erleichtert; 
—’s joy, die gemeine Waldrebe, Bind⸗ 
weide (Clematis vitalba -- . 
TRAVELLING, s. das Reiſen; rial 
—, das Luftreifer ; — backstays, M 
T. Vorgpardinen der Stengen; — 
hag, die Meifetafche; — carriage, der 
Reiſewagen; dte VBelagerungs- oder 
Seld-Laffette leichter Wrt; aL Fs. 
— charges, — fees, Jteifefpefen, Rei— 
fefoften; — clerk, der Handels= oder 
Geſchäftsreiſende, Metfediener; — 
desk, das Reiſepult; — kitchen, die 
Reiſeküche; — library, die Reiſebi— 
bliothek; — map, die Neifefarte, Poft- 
farte; — merchant, der (herum)rei— 
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fende Kaufmann; — name, eit anz 
enomimener Name, unter dem eine 
fone Perfo reiſ't; — trunk, der 
ctfefoffer; — tutor, der Reiſehof— 
metfter. i 

TRAVELS, s. pl. Reifeberichte, die Rei— 
febefchretbung, mod. Reiſebilder. 

TRAVERSABLE, aj. Neinen Rechts- 
einwand zulaſſend. 

TRAVERSE, [. adj. & adv. quer, über⸗ 
zwerch, kreuzweis; IL. prep. quer durch 
(m. ii.) 3; WM. T-s.— board, das Stun⸗ 
penbrett, der Ubrbord; — horse, ein 
Stander yor oder hinter einem Ma- 
fte, gum Aufhiſſen eines Brefocks 
over Sehnaufegels dienend; — sail- 
ing, der ſchiefe Lauf, den ein Schiff 
purd) Whtretben macht; der Koppel⸗ 
cours ; — table, die Logtafel. 

TRAVERSE, s. 4. die Ouere; der 
Ouergang, Querlauf; das Quer⸗ 
ſtück, Querholz, der Querbalken; das 
Traverſiren der Pferde; Fort. dte 
Traverfe, der Querwall, Swerdd= 
wall; 2. fg. der Querſtrich, das un⸗ 
vermuthete Dindernif, die Wider- 
wärtigkeit; Wendung, Ausrede, Wus- 
flucht, der Kniff; 3. 7. der Rechts- 
einwand. 

To TRAVERSE, v. I. a. 1. freugen, vere 
ſchränken, quer durchziehen; durch— 
kreuzen; quer durch oder über gehen, 
durchſchreiten; 2. durchreiſen, durch— 
wandern, durchlaufen durchdringen; 
3. genau unterfuchen, durchforſchen; 
A. L. 7, einen Rechtseinwurf machen; 
in die Quere kommen, fegen, hinderi, 
fich widerſetzen, hinderlich ſeyn; 5. 
Gun_T. (to — a gun), einem Geſchütz 
die Seitenvidhtung geben, es drehen, 
fo daß es nach allen Seiten ſchießt; 
traversed arms, liber einander geſchla— 
gene Urme; 7. T-s. to — a judgment, 
gegen ett Urthetl läutern; to — the 
indictment, det Gegenbeweis fiihren ; 
IL n. 4, (vom Compas) feitwarts abz 
weichen; 2. fic) auf etnem Sapfen 
drehen; 3. Sp. z. (bon Schulpferden 
und yon Sagdhunden) traverftren, 
Ouerfpriinge machen ; 4. (beim Fech⸗ 
tert) traverſiren, ſeitwärts ausfallen. 

TRAVERSING (part. vid. To TRAVERSE) ; 
Gun. T-s. — plates, die Bleche an der 
Laffette, worauf die Enden dev Hebe- 
bäume liege, wenn man dem Ge— 
ſchütz die Settenrichtung giebt; — 
platform, eine Art beweglicher Bet— 

tung mit einem Drehbolzen; — ring, 

der Probring; — handspike, die 
Handſpeiche, der Richtbaum. 
TRAVESTIED. part. traveſtirt, lächerlich 


verkleidet, umgekleidet, umgeſtaltet. 


TRAVESTY, I. adj. vid. PRAvESTIED; Il. 
s. die Traveftie. 

To TRAVESTY, ». a. traveſtiren, um⸗ 
Fleiden, eine ernfte (erhabene) Dich— 
tung ins Lacherliche umgeftalten. 

TRAY, s. die Mulde; der Trog; Prä— 
fentirtelfer mit hohem Mand; mason’s 
—, dev Ralf= oder Mtirteltrog; — 
man, der Handlanger bet den Weare 
vert. 

TREACHEROUS (adv.—ty), adj. vervit= 
theriſch, treulos; hinterliftig, falfch, 

bübiſch; — hopes, teligerl {che Hoff- 
nungen; — memory, das untrene 
Oedaichtnif ; —ness, s. vid. TReacuery. 

TREACHERY, s. der Verrath, die Ber- 
ritheret, Treuloſigkeit, Falſchheit, 
Betrüglichkeit. 

TREACLE, s. 1. der Theriak; Schaum 
beim Sieden des Zuckerſaftes; 2. dev 
eingekochte Zuckerſaft verſchiedener 
Pflanzen, Syrup; — of Venice, ve= 
netianifcher Syrup; English —, der 

Gamander (Teucrium chamedris — 
L.) ; — mustard, 908 Schildkraut (cly- 
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peola jonthlaspi — L.) ; des Bauerufen' 
(Thlaspi arvense —— L.) ; — water, Dag 
Theviafwaffer; — hedge mustard o 
— wormseed, dev Schotendotter (ere 
simum cheiranthoides — L.). 

To TREAD, v. a. & n. 4. treten, einen 
Tritt machen; 2. betreten, ſchreiten; 
3. ftampfen, trampeln; 4. fich begat: 
ten -(yon BVigeln) ; to — grapes 
Trauben -austreten, fettern ; to —a 
measure, eine Menuet coder derglei⸗ 
chen) tanzen; to — on the skin, Jyp. 
T. abtréten; to — the stage, auftre= 
ten, auf dem Cheater fpielen ; to: — 
out, austreten; to — upon, (auf) ets 
was treten; “it. & fig. mit Fiipen tre- 
ten; ftampfen. 

TREAD, s. 1. der Tritt, Sehritt, Gang ; 
2. Pfad, Weg, die Bahn (w. ii.); 3. 
der Hahnentritt (die Begattung); — 
mill, die Tretmühle. 

TREADER, s. (— of grapes), dev Trau⸗ 
heutreter, Reltertreter, Relterer. 

TREADLE, s. 4. dev Tretſchemel; 2. 
Habhuentritt (im Ei); treadies of 
sheep, pl. die Schaflorbeeren, dex 
Schaffoth. 

TREASON, s. dic Verrätherei, der Ver- 
tath 5 high — dev Hochverrath. 

TREASONABLE (adv. —Ly), adj. ver⸗ 
ratherifch. 

TREASURE, s. der Schatz; — city 
(Exod. i), die Stadt mit Vorraths— 
haufern; — house (— room),. die 
Schatzkammer; — trove, L.7. cin | 
yerborgen gefundener Schab, deffer 
Eigeuthümer nicht bekannt tft. 

To TREASURE. v. a. (to — up); Shige 
ſammelu, aufhäufen. 

TREASURER, s. der Schatzmeiſter, 
Säckelmeiſter, Caſſenführer, Qahl- 
meiſter; lord high — der Lord Ober= 
ſchatzmeiſter; — of the king’s house: 
hold, der Hofihagmeifter ; — of the 
county, der Verwalter der Grafſchafts⸗ 
gelder; — of the ordnance, der Zahl⸗ 
meiſter der Artillerie. 

TREASURERSHIP, s. das Schatzmei- 
ſteramt. 

TREASURESS, s. die Schatzmeiſteriun. 

TREASURY, s. 4. die iffentliche Caffe, 
Schatzkammer, Finanzkammer; 2. 
das Schatzamt (die ſämmtlichen Be— 
amten deſſelben); lord of the — einer 
der fiinf Commiſſarien, welche in 
England das Schakmetfteramt ver— 
walter; — bank, 4m. die Schatzkam⸗ 
mer-Bank; — bill, as Caffenbillet, 
der Saffenfchein; — note, der Schatz⸗ 
kammerſchein, — Treſor⸗ 
ſchein; Am. die Schatzaſſignate; — 
office, das Schatzamt, Surangeolle- 
gium; — order, am. die Schatz⸗Or— 
donnanz. 

To TREAT, v. a. & ». 4. behaudeln, bez 
gegnen; 2. bewirthen, Gaftmahle 

eben, gajtlich unterhalten ; 3. abs 
handeln; 4. unterhandeln (with, mit) 
5. zu VBergleihshedingungen fommen, 

TREAT, s.. die BVewirthung, . det 
Sehmaus, das Mahl, die Maͤhlzeit; 
fig. der Hochgenup; a parting — ett 

Abſchiedeſchmaus. 

TREATER, s. 1. dev Abhandelnde; 2. 
Bewirthende. 

TREATISE, s. die Abhandlung. 

TREATMENT, s. die Behandlung. 

TREATY, s. dev Gractat, die Unter= 
handlung, Uebereinfunft, der Bers 
trag; — of accession to the Prussian 
tariff union, dev Vertrag über den Beis 
tritt zum. preupifchen Sollverband, | 
Zollvereinigungs/yvertrag ; — of com- 
merce, der Handelsyertrag; — of 
peace, der Friedensyertrag; to be in 
— for.., in Unterhandliung fteber 





für .., wegen —; the — making 
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vower, bas einem Monarchen gufte- 
bentbe Recht, Staatsverträge zu 
ſchließen. 

YREBLE, I. adj. 1. dreifach; 2. Mus. T. 
fcharftinend, hochtinend; dte Dis— 
cantftinime fiibrend; at — usances, 
ME. à drei Ufo; L.s dev Diseant, 
hohe Ton, die Oberftimme; faint —, 
der Discant durch die Fiftel; —ho- 
boe, die Discant=Hobve ; — viol, 
vie Soprau-Viole oder Discant- 
Bratſche. 

Jo TREBLE, v. La. mit drei vermeh⸗ 
reit, verdreifacheit; IL. n. fich verdrei⸗ 
fachen. 

TREBLENESS. s. 1. das Dreifache; 2. 
die Hohe, Feinheit (ber Stimme, des 
Tones). 

TREBLY, adv. dret Mal, dreifach. 

TREE, s. 1. der Baum; 2. Stamm; 
3. Shaft; 4. (in der Bibel) das 
Kreuz; — of a saddle, der Gattel= 
baum; — of consanguinity, der 
Stammbaum; — of jealousy, eine 
Art Ciben= oder Tarushaum; — of 
life, der Lebenshaum (Thuja — L); 
— beetle, der Mtaififer ; — box, der 
Buchs hau (Buxus sempervirens —— 
L.); — cabbage, der Seefohl (Crambe 
maritima); — candy-tuft, dte immer⸗ 
grüne Bergkreſſe (lberis sempervirens 
— L.); —celandine, a8 Baumſchöll⸗ 
fraut (Bocconia fructescens —- L.) 3; — 
creeper, die Baumflette, der Gritit= 
fpecht (Certhia familiaris —- L.); — 
falcon, det Baumfalke, Stopfalfe ; 


— frog, der Laubfroſch (Rana arborea | 


— L.); —germander, das Serman- 
derlein (Teucrium chamedris - L.); 
— goose, die Baumgaus; — house- 
leek, Das baumartige Hauslaub (Sem- 
pervivum arboreum.— L.); — ivy, det 
Epheu, Eppich (Hedera helix — L,) ; 
—+ kidney-bean, die Feuerbohne (Pha- 
seolus coccineus — L.); —— lichen, die 
Lungenfledyte (Lichen pulmonarius — 
L.); louse, die Blattlans (Capris 
— LL); — mallow, der Malvenbaum 
(Lavatera arborea - L.); — medick, 
der Strauchflee (Medicago arborea — 
L.); — moss, wie — lichen; NW. T-s. 
— nails, lange etchene Pflöcke oder 
Migel Gun Schiffsbau gebraucht) ; 
— nails mooter, der Nagelſchneider; 
— oyster, di¢ Baumaufter (Ostrea pa- 
wasitica — Gmel.); — primrose, die 
Nachtkerʒe (denothera — L.)} — sage, 
ser Salbeiſtrauch mit breiten Blat- 
tert (Salvia aurea — 1.) ; = sorrel, 
der Sauerampferbaum (andromeda 
arborea —— I..); — toad, dte Baume 
frite (Bufo arboreus); — trefoil, dev 
Bohnenbaum (Cytisus laburnum —L,) ; 
— wormwood, der Wermuthbaum 
(Artemisia arborestens - L.). 
TREFOIL, s. der Ree; Hopfentlee 
(Trifolium agrarium —- L.); dev gelbe 
Schneckenklee (Medicago lupulina — 
L.)}; bird’s foot — der Steinklee (Zo- 
tus — L.); marsh —, der Sieberflec 
(Menianthes ⸗ L.) 5 shrub —, der 
Seifflee (Cytisus -—- 1); die Jasmin⸗ 
blume, Violrebe (Jasminum — L); 
—- bardened, der Schnecfentlee, Sichel⸗ 
Flee (Medicago -- 1.). 
YREILLAGE, s. a8 Lattenwerk, Git- 
terwerk. 
TRELLIS, s. das Gitter; (— work), 
Gitterwerk. 
CRELLISED, adj. gegittert, vergittert; 
— windows, Witterfenfter. ' 
To'TREMBLE, v.n. 4, zittern (—at, with, 
vor); ſchwanken; fchauern; 2. trifle 
lern; to — with cold, vor Kälte zit 
tert; to — at one’s sight, bet Jeman⸗ 
des Anblick erbeber. 
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TREMBLEMENT, s. (ftanj.) Mus. 7. 
der Triller. 

TREMBLER, s. dev Sitternde. 

TREMBLING (adv.—ty), part. zitternd ; 
— poplar, die Espe, Sitterpanpal; 
—ly alive, mit jeder Merve empfin= 
dent; —ness, s. das Bittern (1. ii). 

TREMENDOUS (adv. —ty), aij. furcht= 
bar, fürchterlich, ſchrecklich; —ness, 
s. dite Furchtharkeit, das Schrecfliche. 

TREMOR, S. da8 Bittern, Beben, 
Schandern ; in a —, bebend. 

TREMULOUS (adv. —ty), adj. 1. zit⸗ 
ternd, bange; 2. ſchwankend fliegend, 
flagernd; -—ness, s. das Zitternde, 
die Bangigkeit; das Fliegen, Flackern. 

TREN, s. die Harpune, das Wurfeifen. 
To TRENCH, v. I... 1. graben, eingra⸗ 
ben, aufgraben, einſchneiden; 2. mit 
Graben durchziehen; 3. Fort. mit 
Wall, Graben befeftigen, retranchi- 
Tet; to — the ba’ast, W. T. den Bal= 
laft im Schiffe durch Schotten ab— 
theilen; to — about, mit einem Oraz 
ben umgeben; to — in, verſchanzen; 
IL. x. Cingriffe thun, fehmalern; to 
— upon, fich an etwas halten, etwas 
in Anſpruch nehmen; antaften, Ein— 
qriffe thun. 

TRENCH, s. der Graben, Laufgraben, 
die Schanze; to open the trenches, 
‘Fort. die Laufgräben öffnen. 

— adj. ſchneidend, ſcharf 

w. it.), 

TRENCHER, s. 1. der hölzerne Teller; 
2. das Tranchirbrett; der Tiſch, die 
Tafel; 3. fg. Dafelgaben, Tafelfrenz 
den; spare —, dte Zielfchiebe beim 
Turnier, Quintane ; — cap, die dier= 
oa Kappe; — fly (a friend), der 
Tellerlecker, Sdhmaroger ; — knight, 
der Lafelritter, Schmarotzer; — man, 
der ftarfe Eſſer, vue. Treffer, Biel= 
fraf ; — mate, dev gudringliche Tiſch— 

enofje, Schmarotzer; — plough, der 

ajolpflug ; to — plough, ». a. ra⸗ 
jolen; — ploughing, da8 Rajolen; 
— squire, wie — knight. 

TRENCHING-PLOUGH, s. vid TrencuEr- 
PLOUGH. . 

To TREND, v. n. eine (ſchiefe) Rich- 
tung haben, nehmen; to — to the 
N. W., mit allen Segeln gegen Nord— 
weft fteuern; the coast trends (to the) 
S.W., dte Stiifte ſtreckt ſich (nach) 
Südweſt. 

TREND, s. M T. die Stelle des Anker— 
ſchafts, wo man feine Dice zu meſ⸗ 
fen pflegt. 

TRENDLE, s. dev Dreizapfen, die Rolle, 
Walze; — of amill, 7. der Orebhling, 
Drilling. : 

— s. pl. die dreißig Seelen⸗ 
meffert. 

TRENT, s. (die Stadt) Trient, Trident. 

TREPAN, s. 1. S.7. der Trepan, Schä⸗ 
delbohrer; 2. vid. Trapan. ; 

To TREPAN, v. a. 1. S. T. trepaniren, 
den Schädel bohren; 2. vid. Travan. 

'T'REPANNER, s. dev Trepanirende. 

TREPHINE, s. S. T. det kleine Schädel⸗ 
bobrer, der Hands oder Spistrepan. 
To TREPHINE, v. a, trepaniren. 

TREPIDATION, s. 1, da8 Beben, Zit⸗ 
tert; 2. die verwirrte, unentſchloſſene 
Wilfertigfeit; in — gitternd. 

To TRESPASS, v. a. 1. übertreten, ſün⸗ 
digen, fic) vergehen (— against ..., 
wider... .); 2. auf gefebwidrige Art 
fic) an fremdem Gigenthume vergrei— 
fell; to — upon a law, ett Geſetz 
libertretest oder umgehen; to — on 
another's ground, in eines Andern Ge⸗ 
rechtſame gretfert ; to — upon one (or 
upon one’s patience), Semandes Ge⸗ 
duld ermüden. 

TRESPASS, s. 1. die Uebertretung, 





TRIB 


Sünde; 2. dev gefeswidrige Gingriff 
Eingriff in bie Mechte cites Under — 
die Beeinträchtigung. 

TRESPASSER, s. 1. der Uebertreter; 
Beeintracdtiger; 2% Sündigende, 
Siinder. 

TRESS, s. die (Haar⸗)Locke oder Flechte: 

TRESSED, adj. in Locken geleg?, gelockt, 
geflochten. t 

TRESSURE, s. H. T. dev ſchmale Kra⸗ 
gen oder Saum. 

TRESTLE, s. der Schrager, Bo, das 
Gejtell; das Tifchgeftell; der drei= 
einige Stuhl, Seffel ; — trees, M7. 
die Langfahlingen; Fort. tressels for 
fascines, dic Faſchinenbänke. 

TRET, s. ME. der Rabatt, dig Res 
factie. 

TREVET, s. det Dreifuß; der drei⸗ 
beinige Stuhl, Seffel. 

TREVES, s. (die Stadt) Trier. 

TREY, s. die Drei, dret Augen (fim 
Rartenfptele). 

TRIABLE, adj. 4. iu verſuchen, verz 
fuchbas: 2. gu unterfuchen, vor Geez 
ticht abborbar. 1s 

TRIACONTAHEDRAL, adj. dretBigfet= 
tig; Min. T. von dreifig Rauten eine 
gefcblojien. hee 

TRIAD, s. die gedritte Bahl, Dreiheis, 
eins Mus. T. der harmoniſche Drei⸗ 

ang. 

TRIAL, s. 1. die Probe, Priifung; 2. 
Erfahrung; 3. die gerichtliche Unter= 
fuchung, das Berhir; 4. ver Ver⸗ 
fuch; d. die Verſuchung, Anfechturg ; 
6. die Brobehaltigkeit; — by jury, 
die Unterfuchung vor der Gefchwore= 
nent; hour of —, die Priifungsftunde 
by way of — als Berfuch, verſuchs⸗ 
weife; new — (beim Seerecht). dite 
Reviſion; to make a — ofa thing, 
cine Probe mit etwas machen; te 
make a — upon one, ¢ine Priifung 
mit einem anftellen; I will have a — 
for it, ich will es gerichtlich ausma⸗ 
hen; to stand to —, fic vor Gericht 
ftellen.; — balance, M. R. cine rohe 
Bilanz. Lice 

TRIALITY, s. dic Dreiheit; Dreieinig⸗ 
fett (w. ü.). 

TRIANDER, s. B. 7. die dreimännerige 
Pflanze. 

TRIANDRIAN, adj. B. T. dreimännerig, 
mit drei Staubfäden. 

TRIANGLE, s. dev Triangel, das Drei⸗ 
eck; — with pulleys, der Sägerbock, 

Hebebock, das Gebezeng. 

TRIANGLED, } (ods, —ty), adj. drei⸗ 

TRIANGULAR, S eckig; — numbers, 
die Polygonaljahlen, Triaugulärzah⸗ 
len; — compasses, ein dreiſchenke— 
licher Zirkel. ; 

TRIARIAN, adj. deit dvitten Platz ein⸗ 
nehmend. p 

TRIBE, s: die Sunft, Horde, Sippe 
fehaft, dev Stamm, das Geſchlecht, 
die Claſſe. reds 

To oF v. a in Claſſen eintheilen 
(w. ü.). 

TRIBLET, Trisovter, s. 7. det Schlä⸗— 
el, (Richt-)RKegel eines Golds 
chinieds. : 

TRIBOMETER, s. det Reibungsmeſſer, 
Srictionsmefjer, Tribometer. 

TRIBRACH, s. ‘ber Tribradhis, dreiges 
kürzte Versfuß. 

TRIBRACTEATE, adj. B. T. mit drei 
Deckblättern verſehen. 

TRIBULATION, s. die Trũbſal, Noth, 
das Leiden. oki 

TRIBUNAL, s. 1. das Tribunal, der 
Richterftuhl, Gerichtshof; 2. das Ors 
chefter, die Buͤhne der Mufifer (bes 
fonders in Rirchen) ; — of commerce, 
das Handelsgericht. 
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TRIBUNARY, q;. die Tribunen bez 

rreffend. Sh 

TRIBUNE, s. 1. dev Tribun, Sunfte 
meijter, Volfsvertreter, Auführer, 
Befehlshaber einer Mriegsfchaar; 2. 
(frauz.) die Reduerbühne. 

TRIBUNESHIP, s. das Tribunat, Zunft⸗ 
meiſteramt. 
eee eo zum Tribun ge⸗ 
TRIBUNITIAL, § brig. 
TRIBUTARY, adj. 1. tributbar, fteucrz 
bar, zinsbar, ziuspflichtig; 2. unter= 
wiitfig, unterthan; 3. als Trebut 
dargebracht; 4. Zufluß jeder Art ge= 
während; — streams (tributaries), 
Nebenflüſſe, Zuflüſſe. 

TRIBUTARY, s. dev Zinsbare, Steuer⸗ 
pflichtige. 

TRIBUTE, s. 1. der Tribut, die Steuer, 
Schatzuug, Abgabe, rer Schoß, Zins; 
2. die Beiſteuer, der Beitrag; — of 
respects, die Achtungsbezeigung. 

TRICAPSULAR, adj. mit dret Kapſeln. 
TRICE, s. dev Augeublick das Nu, Hut; 
ina — in einem Augenblicke, in 
einem Nu. 

To TRICE, v. a. N. T. vid. To TRIsE. 

FRICHOTOMOUS, adj. — 
ERICHOTOMY, s. die dreifache Thei⸗ 
lung, Dreitheilung, Dreitheiligkeit. 
PRICK, s, 4, der Ti, Rank, Pfiff, 
Kuiff, dte Lift; 2. der Stretch, Spas, 
Pofjen, das Stückchen; 3. Kunſt⸗ 
ſtück; 4, die Capriole, Boffe; 5. bez 
fondere Augewohnheit, der ible Ge= 
brauch, die uble Cigenfchaft, Art; die 
Eigeuheit, Eigenthümlichkeit, Beſon— 
derheit; — of cards, dev Stic) im 
Karteuſpiel; to play or serve one a 
— (to put a —upon one), einem etuen 
Streich, cinen Poſſen ſpielen; einen 
ãberliſten, prellen, fangen; to show 
tricks, Poſſen ſpielen; she has a — of 
winking with her eyes, fie hat ſich das 
Blimzeln angewöhnt; — for — col. 
Wurſt wieder Wurſt. 
To TRICK, v. L a. 1. einen Streich 
fpielen, tiberliften, täuſchen, betrü— 
gen, zum Beſten haben, eine Mafe 
orehen; 2. ſchmücken; zteren; (her= 
aus)puget ; to — one out cf.., einen 
um etwas betriiget ; to — up, heraus 
pugen, aufpugens U. x. vom Vetrig 
leben. 
TRICKER, s. 1. der Drücker, Stecher 
(at Gewehre); 2. Gauner. 
TRICKERY, s. 1. die Gaunerei, Lift, 
pet Kuuſtgriff; 2. das Aufputzen, 
Schmücken. 

TRICKISH (adv. —tv), adj. verſchmitzt, 
liftiq, tückiſch, ſchlau; —ness, s. die 
— Lift, Tücke, Schlau— 

eit. 

To TRICKLE, v. n. tröpfeln, träufeln, 
triefeln; to — down, herabtripfelt. 

TRICKSTER, s. dev Ganner, feine Be— 
triiger, Nafendreher. : 

TRICK-TRACK, Tricrrac, s.da8 Trick⸗ 
trackſpiel. 

TRICLINIARY, adj. ein Ruhebett be- 
treffend. 

TRICLINIUM, s. cit Mubebett fiir dret 
Perfonen. : 

TRICOCCOUS, adj. B. T. aus dret an 
einander gefügten Springfriidten be- 
ftehend. 

TRICOLOUR, s. das dreifarbige Em— 
— die dreifarbige Fahue, Trico— 
ore. 

YRICOLOURED, adj. dreifarbig; — 
amaranthus, das Vaufeudfehin (ama- 
ranthus tricolor — I..). 

YRICORPORAL, adj, dreileibtg. 

TRICUSPIDATE, adj. B. & A. T. drei⸗ 
fpibig ; — valves of the heart, 4. T. 

bie dreifpigigen Klappen der rechten 
Herzkammer, Tricusptoalyalyen. 
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TRIDACTYLOUS, adj. dreizehig. 

TRIDE, adj. Sp. E vafch, kurz und gee 
ſchwind, flinf, burtig (vom Gange 
dev Pferde). 

TRIDENT, s. der Dreizack. 

TRIDENT, adj. dreizackig. 
RIDENTATE, 3 

— — adj, dreizackig. 

TRIDIAPASON, s. Mus. T die dreifache 
Octave. ‘ 

TRIDUAN, adj. 1. dreitigig; 2. «Te 
pret Tage, dreitiiglich (w. it.). . 

TRIENNIAL (adv. —ty), adj, 1. drei⸗ 
jabvig: 2. alle dret Sabre, dreijähr— 
i 


TRIER, s. 1. der einen Verfuch macht ; 
2. Unterfucher, Prüfer, Michter ; dev 
Fiscal, Verhirvichter; 3. die Probe, 
ser Verfuch, die Priifung. 


TRIERS, s. pl. (die Stadt und das Kurz | 


fiirftenthum) Trier. 

TRIETERICAL, adj. (w. ii.) vid. Trien- 
NIAL. 

ToTRIFALLOW, v. a. zum dritten Male 
pfliigen, dreiarten, driebrachen. 

TRIFID, adj. B. T. dveifpaltig. 

eae ‘adj. dreipfeifig, drei= 
röhrig. 

To TRIFLE, v. n. tändeln, ſpielen, kin— 
diſch reden oder handeln, den Gecken 
ſpielen; to —away, vertändeln; mit 
Kleinigkeiten zubringen, die Beit ver— 
ſchwenden; to — away (to — with) 
one’s time, feine Seif vertandeln. 

TRIFLE, s. die Kleinigfeit, Lappalie, 
—— Poſſe, ber Cand, das Spiel⸗ 
werk. j 

TRIFLER, s. det Findifche Menſch, 
Tändler, Poffeumacher, unnütze 
Schwätzer. 

TRIFLING (adv. -xX), adj. tändelhaft, 
tiindelig; läppiſch, unbedeutend, ge— 
ringfiigig, unwichtig; wiirdelos ; — 
ness, s das Läppiſche, dte Tandelet, 
das Unbedeutende. 

TRIFLOROUS, adj. B. 7. dreiblumig. 

TRIFOLIATE, adj. drethlatterig. 

TRIFOLIOLATE, adj. B. T. dret Blatt= 
en habend. 

TRIFOLY, s. vid. Treroin. 

TRIFORM, adj. dreifirmig, you dreifas 
cher Geftalt, dreigeftalt. 

To TRIG, v. a. mut dem Hemmſchuh, 
Brems oder der Hemmkette anhalter, 
hemunen (Rider). 

TRIGAMY, s. die dreifade Che, Che 
mit dret Wetbern oder drei Diaunern. 

TRIGEMINOUS, adj. dreidoppelt, drei⸗ 


ach. 

TRIGGER, s. 4. der Hemmſchuh, Rad⸗ 
ſchuh, Brems, die Madfperre, Hemm— 
kette; 2. der Drücker, Stecher (am 
Wewebre); 7s. (am Flintenſchloß) 
— blade, dev Abzug; — guard, der 
Biigel; — plate, das Abzugsblech. 

TRIGINTALS, s. pl. vid. TRENTALS. 

TRIGLYPH, s. Arch. T. die Triglyphe, 
dev Dreiſchlitz. 

TRIGON, s. 1. Ast. & Astrol. T. dev gee 
britte Schein, das Dreieck; 2 eine 
Urt dvetekige Harfe ; Astral. T-s, the 
fiery — die Zuſammenkunft des Wid⸗ 
bers, Lowen und Schützen; the airy 
— die Sufanunenfunft der Zwillin— 
ge, der Wage und des Wafferman- 
neé; the watery —, die Zuſammen— 
funft bes Krebſes, Sforptons und der 
Fiſche; the earthly —, die Zuſammen⸗ 
funft des Stiers, der Jungfrau und 
des Steinbods, 3 

TRIGONAL, adj. Mat. T. dveiedtiq. 

TRIGONOMETRICAL (adv. —ty), adj. 
trigonometrifch. : ; 

TRIGONOMETRY, s. Mat. T. die Trt= 
gonometric, Dreiedslehre. \ 

TRIGONOUS, adj. B. T. dveiedig, dvet= 
ſeitig. 
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TRIGYN, s. B. 7. Sie Pflanze mit vrei 
Piſtillen. ai 

— adj. B. T.dvei Piſtille haz 

end, 

TRIHEDRAL, adj. drei gleiche Seiten 
habend, gleichoreifeitig. 

TRIHEDRON, s. @. 7. die Figur von 
oret gleichen Geitem, 

TRUUGOUS, adj. B. Mdreipaarig. 

TRILATERAL, adj. dreifeitiq. 

TRILINGUAR, adj. dveifprachig. 

TRILITERAL, I. adj. dveibuchftabig ; U 
s. das dreibuchftabige Wort. 

TRILL, s. dev Triller, Tremulant. 

To TRILL, v. La. & n. trillern, Triller 
fcblagen; IL n.t0 — (down), herab⸗ 
tröpfeln. 

TRILLION, s. die Trillion. 

TRILOBATE, adj. B. 7. dveilappig. 

TRILUMINAR, Trituminous, adj. mit 
dret Lichtern, dreifach erleuchtet, drei= 
fach leuchtend. 

TRIM (adv. —1y), I. adj. nett, niedlich, 
hübſch, ſchön, geputzt, geflittert; 1. 
s.vulg. dev Pub, die Flitter, der Staat, 

Aufzug, die Ausrüſtung; M_ Ts. — 
of a ship, die gleichmäßige Schwere 
(das SGleichgewicht) eines Sdhiffes ; 
to find the — of a vessel, ausfindtg 
machen wie ein Schiff am beften fez 
elt; she is in her sailing —, 008 
Schiff tft auf feinen Bab geladen; 
out of — aus dein Gleichgewicht (bor 
der Ladung des Schiffes) ; — of the 
hold, die der Segelſchnelligkeit vor— 
theilhafteſte Vertheilung des Ballg— 
tes; — of the masts, die vortheil— 
hafteſte Stellung der Maſten zum 
Segeln. 

To TRIM, v. T. a. 4. putzen, ſchmücken, 
einfaſſen, beſetzen; ausputzen, aus— 
beſſern, aufſtußen; 2. barbiren; 3. 
beſchneiden, verſchneiden; ſtutzen; 
N. T-s.to — a boat, ein Boot ing 
Gleichgewicht ſetzen, gehirig sum Sez 

eln etnrichten ; to — the hold, den 
Schiffsraum ftauet; to — the sails, 
bie Cegel (nach der Richtung des 
Windes) ftellen, oder reddern; aus— 
viiften; to — the fire, das Feuer (an) 
fchitren; to — one’s jacket. einem das 
Wamms austlopfen; NM Ts. to — 
the sails, die Segel dicht beim Winde 
braffen; — the boat! gerade das 
Boot! Ts. to — timber, Zimmerholz 
behauen; to — in, cinlaffen, einfiigen 
(bet Zimmerleuten); to — off, ab= 
fiugen, beſchneiden; to — up, aus- 
puben, aufputzen, ausſtaffiren, aus— 
beſſern; IL „. es bald mit einer, bald 
sh der audern Partet halten, ſchwan— 
en. 

TRIMETER, J, s. der Trimeter, drei— 
tactige (fechsfiipige jambiſche) Vers ; 
IL adj, dveitactig. 

'TRIMETRICAL, adj. trimetriſch, aus 
Trimetern beftehend, 

TRIMMER, s. 4. dev unftite Menſch, 
Neberlaufer, Wetterhahn; 2. Putz⸗ 
macher, die Putzmacherinn; 3. 7. der 
Schliiffelbalten, Trumpf, Wechſel 
(rechtwinklich eingefelgte Balken in 
die Hauptträger eines Gebäudes); 
— hooks, Oetzangeln, Rachtangeln. 

TRIMMING, s. der Wufpus, die Verzie⸗ 
rung, Wusftaffirung, der Befag. 

TRIMNESS, s. dte Nettigkeit, Niedlich⸗ 
feit, dev nette Anzug, Buk. 

TRINAL, adj. gedvitt, dreifach . 

TRINE, I. s. 4st. 7. dev gedritte Schein ; 
IL. adj. dreifach. , ines 

To TRINE, ». a. Ast, T: it den gebritten 
Schein ftellen. 


TRINERVATE, ) adj. BT. mit drei 
TRINERVE, Gefäßbündeln vers 
TRINERVED, 


ſehen; dretrippig. 
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FRINGLE, s. arch. T. dte Platte; dte 
Krauzleiſte. — 

FRINITARIAN, s. 1. det Dreieinigkeits- 
bekenner; 2. Trinitarier (eine Art 
Mince) 5 ee 

TRINITY, s. dic Dreieinigheit; — 
grass, der Hafenflee, das Hafenpfot= 
hen (Trifolium arvense — L)3 — 
house, eit Marinegericht zu Dept- 
ford; — Sunday, der Dreieinigkeits- 
fonntag. 

TRINKET, s. 1. M. 7. da8 Bramfegel ; 
2. der Tand; trinkets, pl. das Flitter= 
werf, der Kram; Bijouterien ; die 
Kindereien, Tändeleien. 

VRINOMIAL, adj. Mat. 7. dvei — 

TRIO, s. Mus. 7. das Trio, Dreifpiel, 
oreiftimmige Tonſtück, die dreiſtim— 

* anige Muſik, das Concert yon dret 
Stimmen; — tables, dret Tiſchchen 
zum Ausziehen und Cinfchieben. 

TRIOCTILE, s. Astrol. T. dev Trioctil⸗ 
ſcheiu. 

To TRIP, v. 1. a. 1. cin Bein ſtellen, 
unterſchlagen; 2. über den Haufen 


werfen; 8. fangen, ertappen, über— 


fallen; to — the anchor, M. 7. den 
Anker lichten; to — (one) up, (einem) 
ein Bein ftellen, unterfehlagen, zu 
Boden werfen; fig. ausftechen, über— 
liften; U. . 1. ftraucheln, ftofpern, 
ausgleiten; 2. feblen, irren; 3. tripe 
pein; 4. col. einen Whftecher (eine 
kurze Metfe) machen; to — along, or 
* to — it, hiutreppeln, geſchwind 
ehen. 

TRIP, s. 1, dev Streich, Griff, Schlag 
mit dent Beine (um einem niederzu— 
werfen); 2. da8 Straucheln, Stol- 
pern, Gleiten; 3. der Fehltritt, Feh— 
Ter, Irrthum; 4. die Eleine Cuſt- oder 
Geſchäfts-) Meife, col. der Whftecher ; 
5. M Ts. die (See=)Fahrt, der Sees 
zug; ein Gang beim Laviren ; trips, 
pl. die regelinapigen Fahrten ver Paz 
ethoote, Dampfſchiffe, Dampfwa— 
gen u. ſ. w., zwiſchen zwei Orten. 

oe adj. in drei Theile thet= 

end. 

TRIPARTITE, adj. dreitheilig; dreifach 
ausgefertigt oder copirt. 

TRIPARTITION, s. die Theilung in 
drei Theile. 

TRIPE, s. dad Eingeweide, Gedärm, dte 
RKaldaunen, Kutteln; — house, der 
Kuttelhof, Srhlachthof; — man, ei⸗ 
nev der Mutteln verkauft; — market, 
der Kuttelmarkt. 

TRIPEDAL, adj. dreifüßig. 

PRIPENNATE, adj. B. T. dreifach) ge- 
fiedert. 

YRIPERSONAL, adj. aus drei Perſonen 
beſtehend. 

TRIPETALOUS, adj. dreiblätterig (yon 
einer Blume). 

TRIPHANE, s. der Triphan, prismati= 

ſche Triphanfpath. 

TRIPHTHONG, s. der Triphthong, 
Dretlaut, Dreilauter. 

TRIPHTHONGAL, aqj. einen Dreifaut 
betreffend. 

TRIPHYLLOUS, adj. B. T dreiblätte- 
rig. 

TRIPINNATE, adj. vid. Triennate. 

TRIPLE, adj. dreifach; drei Mal; — 
time, Mus. 7. dev Tripel= (oder unge⸗ 
rade) Tact; — nerved, B. T. dretrip= 
pig; — ophris. die Herumdraht, die 
fpiralfirmige Ophris (Ophris spiralis 
— L.);— salts, Ch. T. Dopypelfalze 
(Säure mit zwei Baſen yerbunden). 
To TRIPLE, wv. a. verdreifachen (vid. To 
TREBLE), 

TRIPLET, s. 1. drei Dinge vou derſel⸗ 

t Urt, das Dreiblatt; 2. (or — 
rtvmes), dret Verſe mit cinerlet End= 
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reim, bie Dreireim ; triplets, pl. Mus. 


T. Trivien. 

TRIPLICATE, adj. dreifach; —_ ratio, 
Mat. T. das dveifache Verhältniß. 
TRIPLIGATION, s. 4. die Verdreifa— 
chung; 2. L. 7. Cm Civilgefey) vid. 
SuRREJOINDER. 

TRIPLICITY, s. die Dretfachheit. 
TRIPLY-RIBBED, adj. B. T. dreirippig. 
TRIPOD, s. ber Dreifuß. 

TRIPOLI, s. 1. (die Gradt und Repue 
blik) Tripolis; 2. die Xrippelerde, 
ter Tripel; 3. das Poleikraut, die 
Ha Kamille — stick, der Polir= 

od. 

TRIPOLINE, adj, tzipelartig. 

TRIPOS, vid. Trirop. 

RIPPER, s.1. der Strauchelude, Stol- 
Rives 2. Trippelude, Trippler, 

Hüpfer. 

TRIPPING (adv. —ry), adj. flinf, ſchnell, 
frifch, lebhaft. ( , 

TRIPTOTE, s. Gram. T. ei mur in dret 
Endungen gebräuchliches Hauptwort. 
TRIPUDIARY, adj: tanzend, im Tanuz. 

— s. das Tanzen, Dre⸗ 
en. 

TRIPYRAMID, s. eine Art Spath mit 
pyramidaliſcher Kriftallifation. 

TRIQUETROUS, adj. B. T. dveifeitig. 

TRIRADIATED, adj. B. T. dreiſtrahlig. 

TRIREME, s. die dreiruderige Galeere, 
col. dev Dreiruderer, 

TRIRHOMBOIDAL, adj. wie drei Manz 
ten geformt. 
TRISACRAMENTARIAN, s, einer der 
bloß drei Sacramente anerfennt. 

TRISAGION, s.ba8 Dretmal-Heilig (ein 
Kirchengeſang). 

To TRISE, v. a. M leine Laſt u. ſ. w.) 
mit einem einfachen Taue aufholen, 
aufhiſſen, aufziehen, aufwinden. 

3 Te v.a. in dret gleiche Theile 

eilen. 

TRISECTION, s. die Theilung in drei, 
Dreitheilung. 

TRISEPALOUS, adj. B. T. einen dret- 
fpelgigen Relch haben. 

TRISPAST, Trispaston, s. ein dretfacher 
Flaſchenzug, ein Hebezeug mit drei 
Rollen. 


TRISPERMOUS, adj. B. T. trifpermifch, 
dreifamig. 


TRISYLLABICAL, TrisyLuazic, adj. 
dreiſilbig. 

TRISYLLABLE, s. das dreiſilbige 
Wort. 


TRITE (adv. —ty), adj. abgedroſchen, 
abgenutzt, gemein, alt, platt; —ness, 
s. Die Ubgenusthett, das Gemeine, die 
Plattheit. mee 

— adj. B. T. dveifach, dret= 
ählig. 

—— s. der Tritheismus, Glau—⸗ 
be an drei Götter, die Dreigötterei. 
TRITHEIST, 2s. der Tritheiſt, einer 
TRITHEITE, § der drei Otter glaubt. 
TRITHEISTIC, adj. die Dreigitteret be= 

treffend. 

TRITON, s. 1. Myth. dev Triton (ein 
Meergott) ; 2.da8 Tritonshorn (etue 
Mtufchelart, Murex tritonis — L.). 

TRITONE, s. Mus. T. die übermäßige 
Quarte. 

TRITOXYD, s. Ch. M da8 Tritoxyd. 

TRITURABLE, adj. gerveiblich, zerreib⸗ 
bar, mablbar. 

To TRITURATE, v. a, jzerteiben, zer⸗ 
pee (zum feinften Pulver) ger= 

open. 

TRITURATION, s. die erreibung, 
Serftopung zum feinften Pulver, Zer— 
pülverung. 

TRIUMPH, s. 1. ber Triumph, das 
Siegesgepringe; 2 der Gieg; 3. 
die Siegesfreude, das Frohlocken; 4. 





TROM 


der Trumpf (im RKartenfpieler, wa 
Trump. is 
To TRIUMPH, v. ». 1. trinmphires 
(— over, liber) ; fieqprangen ; 2. fie: 
gen; 8. frohloden, hibnen 5 to — in 
.., Schadeufreude begeigen über ... 
TRIUMPHAL, adj. zu einem Trinmyphe 
oder Siege gehoͤrig, ſiegprangend; 
—arch, der Triumphbogen, Steqes= 
bogen ; — car. dev Sregeswagen; 
— crown, die Siegestrone. 
TRIUMPHAL, s. das Siegeszeichen. 
TRIUMPHANT (ady. —ty), adj. 4. 
triumphirend, ſiegreich; ſiegpran⸗ 
gend, ſiegfreudig; 2. hobntachend 5 
— car, der Giegesmagen. 
TRIUMPHER, s. der Triumphende, 
Triumphirende, Stegprangende, Stes 
ger im Triumph. 

TRIUMVIR, s. dev Triumvir, Dretherr. 
TRIUMVIRATE, s. a8 Triumbivat, die 
Dreiherrſchaft; col. das Kleeblatt. 

TRIUNE, adj. dreieinig. AER 
TRIVALVULAR, adj. B. T. dveiflappig. 
TRIVERBIAL, adj. — days, (bet den 
alten Römernu) die acht und zwanzig 
Gerichtstage. ; 
TRIVIAL (adv. —ty), adj. - trivial, 
fcblecht; unbedentend; gemein, nie— 
prig, platt; geringe, unvichtig, un— 
beträchtlich; — name, dev ſpezifiſche 
oder Artsname; — ness, s. die Tri⸗ 
vialität, Niedrigkeit, die Plattheit; 
Geringfügigkeit; Nichtswürdigkeit, 
Unbedeutſamkeit, Unerheblichkeit. 
TRIVIALITY, s. vid. TriviaALness. 
To TROAT, v.n. Sp. T. orgeln, rihrer, 
freien wie cin Hirſch im der Brunft. 
TROAT, s.. Sp. T. das Orgeltt (das Sez 
ſchrei des Hennfthirfaes). 
TROCAR, s. S. T. der Trocar (sin In— 
‘ftrument gum Abzapfen). 
TROCHAIC, adj. T. frochäiſch, aus 
TROCHAICAL, § Trochäen beſtehend; 
— verse (or Trochaic), der trochäiſche 
Bers, 
TROCHANTERS, s, pl. 2. 7. die Rolfe 
hügel, Lrochantern. 
TROCHE, s. das Arzeneiküchelchen, 
Arzeneitäfelchen, Plähchen. 
TROCHEE, s. Gram. 7. dev Trochäus. 
TROCHIL, Trocnitus, s. 1. der Koli- 
bri; Saunfinig; der egyptiſche 
Strandliufer (Cursor charadrivides — 
Wagler); 2. Arch. N die Sinziehung, 
Geotie, der Trochilus. : 
TROCHILIC, aaj. — ie 
TROCHILICS, s. pl. 7. die Räderkunde 
Wiſſenſchaft yon der Bewegung dex 
Rader und Drehzenge). 
TROCHINGS, s. pl. Sp. E. die Enden, 
Aeſtchen am Hirfehgewethe. 
TROCHISH, s. vid. TRoCuBR. : 
TROCHITES, s. pl. Trochiten, verfteis 
nerte Kreiſelſchnecken. 
TROCHLEA, s. 4. T. die Trochlea ber 
Orbita (Molle der Augenhöhle). 
TROCHLEARY, adj. A. 7. — muscle, 
der obere ſchiefe Augenmuskel; — 
nerve. dev Nollmusfelnery, 
TROCHOID, s. vid. Cycorp. : 
TROGLODYTE, s. der Troglodyt, Höh⸗ 
fenbewobhner. 


To TROLL, v. L. a. 4. vollen, Teich 


bewegen; 2. herunigeben taffen (den 
Beeher beim Crinfen); to — away; 

eſchwind abthun, abmaden; L. 2. 
trollen, rutſchen, feblendern; 2. 
mit der Rollangel fiſchen, (— for 
pikes), Hechte augelu; to — about, 
rollen; herum Laufer, herum foplens 
Devi. +4 
TROLLOP, s. die Schlumpe, Schlampe. 
TROMBONE, s. die Pofaune. F 
TROMP, s. 7. eit holzernes Cylin⸗ 
dergebläſe. 
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YROMPIL, s, eine Oeffnung im höl— 
zernen Cylindergeblafe. 

WROOP, s. 4. dev Trupp, Haufe(u), 
hie Schaar, Motte; 2. die Escadron; 
3. die Schaufpiclertruppe, Schau—⸗ 
ſpielergeſellſchaft; ship, das 
Transportſchiff; —s of the line, die 
Ninienttuppen; revenue —, ein 
Corps Invaliden im Dienft der oſt— 

indiſchen Compagnie. 

To TROOP, vn. in Haufen geben, 
Haufenwerfe gichen ; in Haufen fom- 
men, fic) häufen; 2. in Cile geben, 
eilen; 3. in Begleitung feyn; to — 
away, to — off, fich davon machen, 
Havon tanzen; fich packen. 

TROOPER, s. dev Meiter; —’s horse, 
das Neiterpferd. : 

TROPE, s. Rh. T. der Tropus, figürli— 
He Ausdruck, die Figur, Blume. 
DROPHIED, adj. mit Siegessetcho gee 
ſchmückt. 
TROPHY, s. 1. die Trophäe, bas Sie— 
geszeichen; 2. arch. T. die Trophie, 
(Waffenversierung) ; — money, eit 
Betrag, den die Hausbefiger und 
OGrundcigenthiimer jährlich für 
Trommeln, Fahnen, uf. w. ihrer 
Milizeompagnie zahlen müſſen. 
TROPIC, s. Ast. N die Gonnenwende, 
ber Wendekreis, Wendezirkel; — 
bird, dev Tropikvogel, die Troͤpik— 
ente ( Phaeton — i). 

TROPICAL adv. —1y), adj. 1. troz 
piſch, uneigentlich, bildlich, figürlich; 
2. Ast. Mau den Wendezirkeln gehö⸗— 
tig; — fruits, die Südfrüchte; — 
writing, “is hieroglyphiſche oder Bil⸗ 


derſchri 

TROPIST, s. der Auwender yon Bile 
dern und Gleichniſſen; dev die heilige 
Schrift durch ſolche erfldven will. 

TROPOLOGICAL (adv. —ty), adj. bild= 
lich, figiirlich, 

TROPOLOGY, s, der bildlide Vor— 
frag, die figiirliche (uneigentliche) 
Sprechart. 

Yo TROT, v. n. 4. trottiren, trotten, 
Trab reiten, traben; 2. fchnell ge— 
Het; to — off, davon retten; to — 
out, vorreiten. 

TROT, s, 1, der Trott, Trab; 2. (old 
—), cont. da8 alte Weib. 

TROTH, s. + die Trene; Wahrheit ; 
in (or by my) —, ++ in Wahrheit.’ 

TROTTER, s. 1. der Trotter, Traber, 
2. Shafsfug. 

TROTTING, s. bas Traben; — horse, 
der Traber, 

TROUBADOUR, s. det Troubadour. 
Yo TROUBLE, ». a, 41. ftiven, beunru— 
digen, beſchwerlich fallen; 2. ver- 
wirren, in Unordnung  bringen ; 3. 
(one’s self) fich Mithe machen, bemü⸗ 
hen, kümmern, bekümmern; ſich 
Gorge, Verdruß machen ; 4. triiben; 
to — one’s heud about, fid) Gedanken 
machen iiber ..; don't — my head 
with it, macht mir damit den Kopf 
nicht warm. : 
TROUBLE, s.1. die Stirung, Verwir= 
rung, dev Aufruhr; 2. die Unrube, 
Miihe, Befchwerde; 3. Sorge, der 

Verdruß, Mummers; die Noth, dag 
Ungemach, Unglück, Uebel, Leiden, 
Elend; to put one to—, einem Muͤhe 
machen. : 
TROUBLER, s. der Beunrubhiger, Un— 
ruhftifter; Meutemather, Meuter, 
Aufwiegler, (Friedens⸗Störer. 
TROUBLESOME (ddv. —1y), adj. 4. 
törend; unruhig; 2. mithfant, bee 
ſchwerlich, lijtiq, verdrießlich; beun— 
ruhigend, kummervoll; — ness, s. dic 
Mühſamkeit, 
fligteit, Verdrießlichkeit. 


Beſchwerlichkeit, a= | 
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TROUBLOUS (adv. —tx), adj. 1. unru⸗ 
hig; 2. verworren. 

TROUGH, s. der Trog, die Mulde; 2. 
das Manot; 3. der Mühlgraben, das 
Gerinne; 4. Sea lung dev hohle 
Raum zwiſchen swet Wellen. 

To TROUL, vid. To Trout. 

To TROUNCE, v. a. vulg. ftvenge ſtra⸗ 
fen, abftrafen. 

TROUT, s. (common —) die Forelle 
( Salmo furio — L.); — coloured horse, 
ein weißes, ſchwarz, kaſtanien- oder 
rothbraun geſprenkeltes Pferd; — 
fishing, der ————— — stream, 
der Forellenbach. 

TROVE. treasure —, vid. TREAsuRE. 

TROVER, s. L. T. die Vefigerlan- 
gung; action of — die Zurückfor— 
derungsklage. 

To TROW, v. n. - glauben, denken, 


meinen, einbilden. 
DMaurer=) Kelle ; 


TROWEL, s. die 

(Garten-) Schaufel. — 
TROWSERS, s.-pi. die weiten Beinklei— 
der, Pumphoſen, Ueberhofen, Schif- 
ferhofen; — stuff, Beinkleiderſtoff, 
Hoſenzeug. 
TROY-WEIGHT, s. (auch bloß Troy) 
da8 Goldgewicht. ; 
TRUANT, Is. dev Müßig anger, 
Faulenzer, Tagedieh ; Schulfewanz 


ger ; to play the — die Schule ſchwän—⸗ 


gen; hinter dic Schule laufen; 11 
(adv. —1x), adj. müßig gebend ; faul, 
triage; faulengend, tandelnd, 

To TRUANT, v. x. müßig gehen, fauz 
fengert, die Schule ſchwaͤngen. 

TRUANTSHIP, s. der Miipiggang, die 
Faulheit. 

TRUBS, s. pl. Morcheln, Erdnüſſe. 

TRUCE, s. dev Waffenftillftand; dte 
Pauſe, Ruhe, (furze) Frift; to keep 
—; fich [till vevhalten ; flagor—, wid. 
—— Flag; — breaker, der Treubrü— 

ige. 

TRUCHMAN, s. der Dragoman, Dol- 
metſcher. 

TRUCIDATION, s. die Ermordung, 
Niedermegelung, das Bluthad. 

To TRUCK, v. 1. a. taufchen, vertau— 

ſchen, austauſchen, eintaufchen, umz- 
taufchen ; to — for, taufchen gegen.. ; 
I. xn. Tauſchhandel treiben. 

TRUCK, s. 1. der Tauſch, QWaarenz) 
Taufchhandel ; 2. das kleine cmaffive) 
Rad, Laffettenrad, Blockrad, Rad 
ohne Speichen; 3. (— carriage). eitt 
niedriger Wagen Rollwagen, Blok= 
wagen) fiir fehwere Giiter; wt 7s. 
Trucks, pl. Kubpfean Flaggenfticen, 
Ut. f. w. 5 trucks of the parrels, die Rack⸗ 
flotemt ; trucks of the shrouds, Wand— 
kloten. 

TRUCKAGE, s. vulg. der Tauſchhandel. 

TRUCKER, s. vwyg. dev Tauſchhändler. 

TRUCKLE, s das Fleine Rad, Rädchen, 
die Molle; — bed, das Rollbett. 

To TRUCKLE, v. n. fich unterwerfert, 

(ju Kreuze) Frieden, fich ſchmiegen. 

TRUCULENCE, s. 1. die Wildheit, Sit= 
tenloſigkeit; Graufamfeit; 2. der 
ſchreckliche Anblick. 

TRUCULENT, adj. 1. wild, ſittenlos; 
grauſam, barbarifch ; 2. gerjtivend; 
3. furchtbar, febveclid. 
To TRUDGE, ». n. trolfen, ſchlendern, 
ſchwerfällig hingehen; fic) fortfchlep⸗ 
pent, traben, umherziehen. 

TRUDGEMAN, s. vid. Trucuman. 

TRUD-MOULDY, s. nude. die ſchmutzige 
Frauensperſon, Schlumpe. 

TRUE, adj. 1, wahr, wahrhaft; 2. 
echt, trem, getren, ehrlich, redlich, auf⸗ 
richtig ; 3. richtig, recht, rechtmapig ; 
4. genau, regelmäßig; a — copy, 
cine richtige Ubfchtift ; a transtation 
⸗ to the original, eine treue Ueberſe⸗ 
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tzung; he is — as steel, ev [ft maha 
(rein) wie Gold; to hold. — trex 
bleiben, ſich bewähren; it is — 
svar; the — heir, dev rechtmäßige 
(rhe; a_— circle, ein vollfommen 
runder Zirkel; — born, (— bred), 
(von Oeburt) echt wahr; a —born 

Englishman, ein echter (wu/g. Stock-) 
Engländer; — bred, nach rechter 
Grundfigen erjogen ; — hearted, 
treuherzig, aufrichtig, redlich; — 
heartedness, die Treuhersigfett, Auf⸗ 
richtigkeit; — love, die Einbeere, 
Wolfsbeere (Paris quadr foia — L; 
das Liebchen; — love-knot, (—lover’s- 
knot) der Liebesknoten, — penny, col. 
dev ehrliche Menſch, Kerl, col. die 
ehrliche Haut. ; 

TRUENESS, s. die Trene, Aufrichtig⸗ 
Feit, Ehrlichkeit, Redlichkeit. 

TRUFFLE, s. die Trüffel, der Erd— 
ſchwamm; — dog. der Triiffelhund ; 
— hunter, der Triiffelfucher ; — plot, 
das Vriiffellager-; — worm, der 
Trüffelwurm. 

TRUISM, s. die unläugbare Wahrheit. 

TRULL, s. das gemeine Menſch, die 
Strafenhure. 

TRULLIZATION, s. der Anwurf, das 
Tünchen. 

TRULY, adv. treulich, redlich, aufrich⸗ 
tig; richtig, wahrhaft, wirllich. 

TRUMP, s. 1. bie Trompete; 2. die 
gewinnende Karte, der Trumpf (im 
Rartenfpiel), das Ctichblatt; 
card, das Wahlblatt, Trumpfblatt. 
To TRUMP, v. I. a, trumpfen, ſtechen, 
abjtechen ; to — up, geltend machen, 
Hervorfuchen; erdtchten, ſchmieden; 
ILn. die Trompete blafen. i 

TRUMPERY, s. 1. die Viige, betriigtt= 
che Rede; das leere Gewäſch, Ge— 
tinfel; 2. der Quark, Plunder, Trb- 
delfram, Flitterftaat, die litter, 
Lumperei, das Blendwerk, 

TRUMPET, s. 1. die Trompete ; Poſau⸗ 
ne; 2. mil. Ph. der Trompeter; 3. 
fig. Auspoſauner; to sound the —, 
die Trompete blafen ; last —, fig. die 
Geridhtspofaune, das  Weltende; 
speaking —, da8 Sprachrohr, Sea 
lang. der Rufer; — fish, der Schne— 
pfenfifch (Centriscus scolopax — L.) ; 

— flower, die Trompetenblume (Big- 
nonia — IF.) 3 eine Art Geißblatt; 
— fly, di¢ Schafbremfe, Schafenger ; 
— honey-suckle, das immergrůnue vir⸗ 
giniſche Geißblatt (Lonicera semper 
virens — J); — marine, die Ma— 
rinetrompete, Trompetenſchnecke; 
Lrompetengetge, das Trumſcheid; 
— shell, die Seetrompete, Poſaunen⸗ 
ſchnecke (Buccinum — LL.) ; — sound- 
ings, pl. die Trompetenfianale ; — 
stop, da8 Trompetenregijter (in der 
Orgel) ; — tongued, mit Pofaunenz 

ungen, ftarE tinend; — tree, det 
rompefenbauin, Kanonenbaum (Ce- 
cropta peltata — L..) 

To TRUMPET, v. a. die Trompete Maz 
fen, in die Trompete ftofen, trompe- 
ten, pofaunen; bei Trompetenſchall 
befannt machen; fg. bekannt machen, 
auspofaunen ; to — forth, anéblafen, 
auspofaunen, herpoſaunen. 

TRUMPETER, s. 1, der Tromypeter ; 
Pofaunenblifer; 2. fg. Auspoſau⸗ 
ner; 3. der Trompetenvogel (Psophia 
—L.); eine Taubenart ; —’s muscle, 
A. T. dev Trompetermuskel, Bacen= 
muskel. 

TRUMPLIKE, adj. trompetenähnlich, 
trompetenartig. 

To TRUNCATE, v. a. verftiimmetu, 
verkürzen, abkürzen, ſtutzen. 

TRUNCATE, Truncarep, adj. & part. 
B. & H. T. abgeſtutzt; a truncated 
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pytami? or cone, Mut. 7. cine abge- 
ſtumpfte Phramide, eit abgeſtumpf— 
ter Kegel. 

TRUNCATION, s. die Verſtümmelung, 
Verkürzung, Abkürzung. 
TRUNCHEON, s. 1. der Knüttel, Prü— 
gel; 2. Commandoftab, Heerftab. 
To TRUNCHEON, v. a. ausprügeln, ab⸗ 
ſchmieren. 

YRUNCHEONEER, s. der Knüttelträ- 
ger, der mit einem Knüttel Bewaff— 
uete. 

70 TRUNDLE, v. n. & a. rollen, wale 
zen. 

TRUNDLE, s. 1. die Rolle, Walze; 2. 
der Rollwagen; — bed, vid. Truckle- 
bed unt. Trocxne ; — tail, dev gerin— 
gelte Schwanz; cine Wrt fo gee 
ſchwänzter Hunde. 

TRUNK, s. 4. der Baumſtamm, 
Stamm, Stock; 2. Rumpf, Stumpf; 
3. Säulenſchaft; 4. Koffer, mit Lez 
der überzogene Majten, die Kifte, La— 
de, Truhe; 5. hölzerne Röhre; 
(shooting -—), da8 Blaſerohr; 6. her 
Rüſſel ceiires Clephanten, oder eines 
Juſekts); fire-trunks, Feuerkiſten bei 
einem Brander; — breeches, (— 
hose), die Pumphoſen, Pluderhoſen; 
— clips, Kofferbeſchlaͤge; — crab, 
das Körnerſchild (Cancer granulata — 
£.); — fish, der dretedige Panzer⸗ 
Oder Kofferfiſch (Ostracion triqueter — 
I.) ; — hasps and staples, pl. Rofferz 
überfälle mit Oebfen; — lock, dag 
Fallſchloß; — maker, der Mofferz 
macher, Täſchner; — root, die 
Stammwurzel. 

TRUNKED, adj. 1. abgebrochen; 2. ge⸗ 
ſtämmt, ftammig; .— ‘spear, eit 
Stück bon einer Lanze ; well — trees, 
woblgeftimmte Baume. 

TRUNNION, s._ Gun. T-s. der Schild= 
zapfen ciner Kanone; — holes, pl. die 
Schildzapfenlagen; travelling — holes, 
pl. die Marfchlager ; — plates, pi. die 
Schildzapfenpfannen und Schildza— 
prendecfel ; — ring, der Reif vor den 
Schildzapfen; moulders of the trun- 
nions, pi. die Schildzapfernfcheiben. 

TRUSION, s. das Stofen, der Stoß. 

TRUSS, s. 1. da8, Bund, Biindel; 
Päckchen; 2s. 7. Band, Bruce 
band; 3. M 7. die Radtalje der un- 
tern Raaen; ein Tau, das den 
Bramracet jum Rack dtent; 4. B. 
T. dev Blüthenbüſchel; a— of hay, 
ein Bund Hew (4 Centner); a — of 
straw, ein Bund Stroh; we 7s. — 
parrel, a8 Taurack, Sdmierrad ; — 
pendents, die Taue des Schmierracks; 
— tackle, die Ractalje der untern 
Raaen. 


To. TRUSS, v. a. packen, einpacken (—: 


into, tt); to—- into a bundle, in ein 
Biindel pacden; to — up goods, 
Waaren einpacken; to —, or to —up, 
antisites, aufſchlagen, hinauf zie⸗ 
hen, aufbinden, aufſtreifen. 
T'RUSSELS, s. pl. WM. die 
(beim Reepſchläger). 
TRUSSEL-TREE, s. WM. T. die Lange 
ſahling. 

TRUSSING, s. M7. utd 7 (bet den 
Simmerlenten) eine Reihe diagona- 
ler Tragbänder, die, in einem Dret- 
ecfe geördnet, einanbder gegenfeitig 


Micken 


unterſtützen. 
I'RUST, s. 4. das Vertrauen, die Zu— 
verſicht; das Qutrauen; 2. der 
Glaube; 3 Lethglaube, Credit, 
Borg; 4. das Auvertraute, Pfand, 
L. T. Devofitum; 5. die Getraute 
ſchaft, Fürſorgeſchaft, Pflegeſchaft, 
das Pflegethum, die Verwaltung; 
6, L. T. do8 verwaltete Gundſtück; 
B create of) great — ein widhtiges 
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Mint; a man of great — etit fehr zu⸗ 
verläſſiger Mann; breach of —, dev 
Treubrüch; deed of — die Bolle 
macht, das Vollmachtsſchreiben; in 
—, in BVerwahrung, ad depositum, dez 
poutrt;.to deliver in — in Verwah⸗ 
tung gebeu; creditors in —, WL E. 
Curateren ber Maſſe; to give (com- 
mit) to—, vtatrenen, Vertrauen fez 
ben it. .; to put — in, BVertranen 
fegen auf... 5; to put one in — with a 
thing, einem etwas anvertrauen, ifm 
etwas in Verwahrung geben ; to give 
upon —, (einem) borgen, auf Credit 
geben, ereditiren; to go or to take 
upon — auf Sredit nehmen, borgen; 

I go upon —, teh habe es bon Hiren= 
fagen; — money, da8 Depofitum, 
anvertraute Gut. 

To TRUST, v. a. & n. 1. trauen, die 
Ueberzeugung hegen, glauben; 2, 
vertranen, fic) verlaffen, Zutrauen, 
Vertranen haben, anvyertrauen; 3. 
auf Sredit geben, borgen; 4. mit 
Vertrauen erwarter, zuverſichtlich 
hoffen, leichtgläubig feyn; 1 —, id 
hege die Zuverſicht, hoffe zuverſicht⸗ 
lid; I will not — him, ich traue ihm 
nicht; to — one with a thing, einem 
etwas anbertrauen, in Verwahrung 
geben; to —in God, fein Vertrauen 
auf Gott fesen; to — to (on), fich 
verlaſſen auf... 

TRUSTEE, s. LT, der Betraute, Bez 

laubigte, Bevollmächtigte; Depo— 
— getreue Bewahrer; Admi— 
nijtrator; Vormund, Curator, Pfle— 
ger; der Fideicommiſſar, Beſitzer 
eines Fideicommißgutes; Vorſteher, 
Sehuldivector, Director einer höhe— 
ren Lehranftalt. 

TRUSTEESHIP, s. ZL. T. die Bevollz 
mächtigung; Vormundſchaft, Curae 
tel, Getrautſchaft. 

TRUSTER, s. der Trauende, Anver—⸗ 
trauende. 

TRUSTINESS, s. bie Treue, Redlich— 
feit, Glaubwürdigkeit. 

TRUSTINGLY, adv. vertranensyoll. 

TRUSTLESS, adj. des BVertranens un— 
würdig, nicht gu trauen, unficher, un⸗ 
beftindig, unguverlaffig. 

TRUSTY (adv. —1y), adj. treu, getreu; 
redlich, zuverläſſig, ſicher,  ftaré, 
ftandhaft, feft, behaärrlich; to our — 
and well beloved, Z. Ph. unſerm (odet 
unfern) lieben Getreuen. ; 
TRUTH, s. 1, die Wahrheit; 2. Wirk- 
lichfeit; 3. Treue, Beharrlichkeit, 
Beftindigteit; 4. Wahrhaftigkeit, 
Aufrichtigkeit, Ehrlichkeit, Redlich⸗ 
keit; 5. Genauigkeit, Regelmäbig— 
keit; —! waht! by my — (in — of 
a —), in Wahrheit. tm Ernſt, wahr⸗ 
haftig; to speak the —, die Wahr— 
heit zu ſagen; there is no — in man, 
auf Menſchen Faun man fich nicht 
verlaſſen; there is no — in any thing, 
nichts ijt zuverläſſig; there is no — 
in it, da8 tft nicht wahr; Tam in- 
formed for a —, man hat mtr als 
wahr berichtet; witnesses are sworn 
to declare “the —, the whole —, and 
nothing but the —,” ZL. Pk. die Zeugen 
werden beeidigt die Wabrbeit, die 
volle Wahrheit und nichts als die 
Wahrheit’ gu fagen; — oving, 
wahrheitltebend. 
TRUTHFUL, adj. wabhrhaft. 


ot aaa adj. unwahr, treulos, 
alſch. 

TRUTTACEOUS, adj. forellenartig, 
rothfleckig. 


To TRY, v. a. & nm. 1. Probiren, pro— 
ber, prüfen, durch Erfahrung kennen 
lernen, auf die Probe ſtellen; 2. ver— 
fuchen, einen Verſuch machen; 3. 





TUCK 

anterfucben, verbiren; 4, vor Gee 
ticht bringen, ftellen; 5. reinigen 
verfetitertt ; to. — back, Sp. 7. gurit 

fuchen, die Fährte wieder ſuchen von 
Hafenhunden) ; to — for, ftreber, 
tracten nad) ..; to — a liquor, 
Branntwein rectificiren; to — me- 
tals, Metalle reinigen, raffiniren ; to 
— tallow, Talg ausſchmelzen; to — 
one, Jemanden verhiren; to — a 
batallion, Mid. 7. a8 Batatllon priiz 
fer, ob jede Abtheilung weiß wie fie 
genaunt wird; to — one’s fortune, 
fein Glück verfuchen; to— it out, etz 
was durchſetzen. 

TRY, (én compos.) N. T-s. — sail. ett 
Srhnaufegel; — sailtine, bet Stan— 
der eines Fliegers; — sail-mast, der 
Schnaumaſt. 

TRYSTING, in compos. — place, der 
Poften, Standort, Verfammlungsort 
(auf der Jagd); — tree, dag Mal⸗ 
zeichen. 

TUB, s. das Faß, die Tonne, Kufe, 
Butte, Bütte, Wanne, ver Suber, 
Kübel; — fish, dte Seeſchwalbe 
(Trigla hirundo — tale of a—, 
fig. ein Ammenmärchen; — for 
flowers, det Blumenkübel; — man, 
ni Anwalt beim Schatzkaͤmmerge— 
richt. 

To TUB, v. a. einſpünden (in ein Faß); 
einfegen (in einen Blumentiibet). 

TUBE, s. da8 Rohr, die Röhre, Pfeife; 
der Weinheber; die Cprige; ovr 
Cylinder, Kanal; B. 7, die Röhre; 
Mil. T. d1¢ Schlagröhre; air — die 
Luftrihre; eustachian —, 4. 7. dte 
Euſtachiſche Mire; opric — da8 
Sehrohr; torricellian —, Phy. T. dte 
toricelliſche Röͤhre, ver Barometer ; 
vitreous tubes, die Blitzröhren, der 
Fulgurit; — box, Mu. T. die Schlag= 
röhrtaſche; — frame, 7. die Robe 
renmafchine, dev Geſchwindigkeits— 
verdoppler; — iron, Röhreneiſen 
(zu Gas-, Waffer-Leitungen); — 
worm, det Sipunkel, Spritzwurm 
(Sipunculus — 1). é; 

To TUBE, v. a. Wit Rohren verfeber. 
TUBER, TUBERCLE, s. 4. der Hiibel, 
die Beule, Finne, Blatter, Higblats 
ter; 2. der Ruollen, 

TUBERCULAR, (adj. höckerig; Tue 

TUBERCULOUS, § beréeln enthaltend. 

TUBERCULATE, 'TUBERCULATED, 
aqj. mit Tuberkeln bedect. 

TUBEROSE, s. die Tuberofe (Polyanthes 
tuberosus — L.). 

TUBEROUS, adj. Enotig, knorrig, knol⸗ 


liq ; — bitter-vetch, dte knollige Erve 


(Orobus tuberosus — ZL.) ; — lathyrus, 
die Erdfeige (Lathyrus’ tuberosus — 
L.)3 — rooted sunflower, die Erd⸗ 
birn, Grundbirn (Helianthus tuberosus 


TUBIPORES, s. pl. bie Pfeifenkorallen, 
Orgelforalfen. 
TUBIPORATES, s. pl. Tubiporiten, 
Verfteinerungen von Halinforalli- 
nent. : 
TUBULAR, TUBULATED, adj. tohr= 
förmig, rdprenfirmig, rdhrenartig, 
——— tubular fossil, die ver⸗ 
—— Bhrenfehnece, der Tubu⸗ 
it— 
TUBULE, s. die kleine Röhre. 
TUBULIFORM, adj. röhrenförmig. 
TUBULOUS, adj. vid. TusuLar. 
TUOK, s. 1. der Stoßdegen; Stockde⸗ 
en; da8 Rappier; 2 Megs 8. 
zaarnetz; die Balle, der Einſchlag, 
Umſchlag; — of a_ship, NM 7. de 
unterfte Theil des Schiffe-Spiegels 
zwiſchen GHebalfen und Worpen; 
— rail, NV. T. die Lcifte au dev obern 





as 


TUMB 


Geite de3 Heckbalkens; — stick, der 

Dolchftod. 3 
To TUCK, v. a. (auf)fchiirgen, gufam- 
szetnehimen, bindent, (au) ſtecken; to — 
back, zurückſtecken, zurücknehmen, hin— 
ten aufbinden; to — in, einſchlagen, 
umſchlagen, einwickeln; to — up, aufe 
ſchürzen, gufbinden, aufſtecken, auf— 
ſchlagen, hinauf ziehen, einſchrum— 
pfen to — up one’s sleeves, ſich die 
(Hembd-)Aermel aufitreife({)u. 

gti s. dey Grujtftreifen, Hals— 

reifen. 

TUCKEY, s. 1. die Fleiſch-Schnitte; 
2. ett Vorfpiel auf ber Trompete; 
her Tuſch. 

TUESDAY, s. der Dienftag. 

TUFA, s. vid. Turr. 

TUFACEOUS, aaj. tuffartig. 

TUEF, s. der Tofftein. 

TUFFOON, s. ein Orkan, Tornado in 
dem chineſiſchen Meere. 

TUPT, s. der Buſch, Büſchel, Straus, 
Quaſt; London — die Federnelke 
(Dianthus plumarius — L.) 3 — of 
feathers, der Federbuſch; — of hair, 
eit Haarſchopf; — of trees, eine 
Baumgruppe ; — ribbon, das Sam— 
—— — taffeta, dete Trippſam⸗ 
met. 

Jo TUFT, v. a. 1. mit Büſchen oder 
Büſcheln zieren, mit einem Bufehe 
oder, Büſchel ſchmücken, bebiifchen ; 
2. zu Sträußen binden, in Büſchei 
abtheilen. 

TUFTED (Turrep), adj. mit einem 
Buſche oder Quaſte; bufdig, büſch⸗ 
licht; rauchwollig, fammetartig ; — 
buttons, die Knöpfe mit Sehleifen ; 
— lark, die Haubenlerche (Alauda 
crestata — L..). ; 

To TUG, v. a.&n. 1. ziehen, zerren, 
fchleppen ; 2. balgen, zupfen, zaufen ; 
3. arbeiten, ftreben, fidy anftrengen, 
ſtreiten, kämpfen; to — at the oar, 
ftarE rudern. 

TUG, s. 4. der (ftarfe) Sug, Mud; das 
Zerren; die Anftvengung; 2. der 
Bauholswagen ; to give a —, ftaré 
anziehen; — boats, id. Tow-noars ; 
— chain, die Steuerfette ; — pin, der 
Vorſtecknagel, Zugnagel (ander Wa⸗ 


gendeichſel. 
TUGGER, s. der ſtark Ziehende, 
Sehleppende; ſchwer Arbeitende, 
Kämpfende. 


— adv. mit Mühe, miih= 

ant. 

TUITION, s. 1. die (vormundſchaftliche) 
Aufſicht, der Schutz; 2. die Lehraufz 
ficht, Erziehung, dev Unterricht; 3. 
bas Schulgeld, Untervichtshonorar ; 
i had her under my —, id) ertheilte 
ihe Unterricht. 

TUITIONARY, adj. dew Unterricht be- 
treffend. 

TULIP, s. die Tulpe (Tulipa— L.) ; — 
root, die Tulpengwiebel ; — tree, der 
Lulpenbaum (Liriodendron tulipifera 
— J.) ; laurel-leaved — tree, det Bi—⸗ 
berbaum (Magnolia — I..) ; — shell, 
bie Tulpe (eine Muſchel); — wedge, 
die Soune (eine Muſchel); — wooa, 
das Tulpenhol;. 

FULLY, s. Tullius. 

To TUMBLE, v. a. & n. 1. fallen, ftiire 
gen, hinſtürzen, umſtürzen, fallen maz 
chen, gu Salle bringen, werfen; um— 
fallen, niederfallen, niederſchlagen, in 
— Meunge (plötzlich) herabfal— 

ens 2. wähzen; ſich wälzen; 3 
taumeln, tummelu; 4, umriibren, 
durchſuchen; durchlaufen Bi” zer⸗ 
knittern, in Unordnung bringen; to 
— gown, umwerfen, niederſtürzen; 
einſtürzen; to — out, —— 
to — over, umrühren; durchlaufen, 





TUNE 


TURB 


burwolattern; to — to pieces, in| — verftimmt; fic. bet ibler Stims 


Stücke fallen. 

TUMBLE, s. dev Fall, Sturz; to get 
a — taumeln, fallen, ftitrgen. 

TUMBLER, s. 1. der Springer, Seil- 
tanger, Waufler; 2. ver Gummer 
(eine Taubenart); 3. eine Art Wind- 
hund (canis vertagus) 3 4. der Stiirz- 
karren (vid. Tumprer); 5. Stürz— 
beat, das tiefe Trinkgefäß, Vier= 

ag 


TUMBREL, Tumenit, s. I. der Stürz⸗ 
farven, Schuttkarren; Sturzkarren; 
2. der Tauchſchemel. 

TUMEFACTION, s. die Aufſchwellung, 
Geſchwulſt. 

To TUMEFY, v. I. a. (aufifehwellen ; 
aufblaſen; I. x. ſchwären, zu einent 
Geſchwüre werden. 

TUMID (adv. —ty), adj. 1. ſchwellend, 
amin 2. erhoben, hod; 3. 
chwülſtig, aufgeblaſen; —ness, s. 
das Gefchwollene; die Schwiilftig- 
Feit, Aufgeblaſenheit. 

TUMITE, s. der Thumerſtein. 

TUMOUR, s. 1, die Gefchwulft, Beule ; 
fig. dev Schwulſt; die Wufgeblafenz 
heit aw. ü.). 

TUMOURED, adj. aufgefehwollen. . 

TUMOUROUS, adj. 1, (auf)fehwellend, 

efehwollen; 2. fehwiilftig, hochtra— 
end, aufgeblafen (1. ti.). : 

TUMULAR, adj. hiigelfirmig. 

TUMULOSITY, s. das Hiigelige, Ber— 
qige. 

TUMULOUS, adj. hiigelig, bergig. 

TUMULT, s. der Tumult, Larm, das 
Getümmel, der Auflauf, Wufrubr. 

To TUMULT, „. n, Lärm, Wufrubr erz 
tegen; in wilder Bewegung feyn. 

TUMULTUARY (adv. —11x), adj. tumul= 
tuarifch, lirmend, ſtürmiſch, aufrüh— 
rerifch ; —riness, s. dag aufrühreriſche 
Wefen. ; 

To TUMULTUATE, v. n. Aufruhr erre= 
gett, aufrühren, lärmen, ftiirmen, auf 
rühreriſche Bewegungen machen, raz 
fer (1. ii.). 

TUMULTUATION, s. die aufriihreri= 
fche Bewegung, Gihrung, das Ge— 
tümmel, der Aufruhr, Tumult. 

TUMULTUOUS (adv. —1y), adj. lär- 
ment, ſtürmiſch, aufrühreriſch, unge= 
ſtüm, tumultuäriſch. 

TUMULTUOUSNESS, s. vid. TumuLtua- 
RINESS. 

TUN, s. 1. die Tonne (auch Tox) ; 2. 
ein Maß von gwet Pipen oder 252 
Gallonen; 3. die halbe aft (2000 
Pfune) ; 4. fig. eine grofe Menge; a 
ship of 200 tons burden, etn Schiff von 
100 Laft; freight by the — Bradt 
nad Laſten; — bellied, dickbäuchig; 
— dish, vid. Tunnet; — hoof, dev 
Oundermann, das Erdepheu, die 
Orundvebe (@lecoma hederacea — L.). 

To TUN (up), v. a. it eine Donne 
ge fchiitten, faffen, auf Siffer 

üllen. 

TUNABLE (adv. —1x), adj. melodiſch, 
harmonifch, cag ae mufifaz 
lif) ; —ness, s, der Wohl flang, die 
Harmonie, Melodte. 

TUNE, s. 1. der Ton, Laut; 2. das 
Ried, Tonſtück; die Melodie, Har- 
nionie; 3. dev Cinflang, die Ord— 
nung, Uebereinftimmung, Stim— 
mung, (deBgleichen fic.) die Laune; 
the — of a song, der Ton eines Liedes ; 
tohuma — ein Liedchen hummen; 
to sing another — in einem andern 
Lone fprechen; to be in — geftimmt 
fen, retit ftimmen, wohl ——— 
ener we are not in —, fig. wit 

immen nicht (zuſammen); to keep 
in — Ton halten; fc. in qutem Ver— 
nehinen erhalten, aufheitern; out of 





mung, mißlaunig. ; 

To TUNE, v.a.& n. lit. & fig. 1. ftime 
men, anftimmen ; 2. tinen, im Cine 
Flang fingen; anftimmen; hummen, 
trällern. a 

TUNEFUL, adj. melodiſch, wohlklin— 
An harmoniſch, einhellig, mufita: 
iſch. 


— adj. übelklingend, miß⸗ 

ellig. 

TUNER, s. bev Stimmende, Stimmer. 

pe kta s. Ch. T.da8 feheelfaure 

aly, 

TUNGSTEN, s. der weifie Wolfram, 
Tunagftein, Scheelit. 

TUNGSTENIC, adj. aus Tungftein oder 
Wolfram gewonnen; — acid, die 
Scheelſäure, Wolframſäure. 

TUNIC, s. 1. die Tunica; 2. die Kinder— 
fappe; 3. B. 7. die Samendede; 4, 
A. T. die Haut; third — of the eye, 
die Traubenhaut. 

TUNICATED. adj. B. T-s. a — fruit, 
eine befleidete Frucht; a — bulb or 
stem, eine hiutige Zwiebel, ein häu— 
tiger Stengel. 

TUNICLE, s. 4. T. da8 Hiutden, 

TUNING, part. ftimmend, tinend; — 
fork, die Stimmgabel; — hammer, — 
key, der Stimmbammer. 

TUNNAGE (Toxnace), s. 4. dte Laſt, 
Laftigfeit, Ladungsfähigkeit (nach 
Tonnen), der Touneninhalt, Tonnen— 

ehalt, da8 Tonnenmag, die Toynen— 
adung (eines Schiffes); die balbe 
Laft (wid. Tun) ; 2. das Tonuengeld 
(— rate, — fees), der Frachtzoll (nah 
dem [die Auflage ——— Tonnen⸗ 
gehalt der Schiffe); 38. Schiffszoll, 
das Laſtgeld, die Laſtgebühr; der 
Waarenzoll per Tonne; 4. der Ausla⸗ 
derlohn an die Matroſen ver Tonmne; 
die Tranfftener; 5. die Tonnenzahl, 
das Tonnenmaß, der Tonnengehalt 
der Handelsmarine einer Mtation; 
6. das Tonnengeld, Bafengeld; bit 
of —, der Meßbrief (Gefdheiniquig 
des Aichmeiſters über den Tomnen— 
inhalt eines Schiffes); spare — der 
Teere (übrige, unbefegte) Raum eines 
Schiffes. 

TUNNEL, s. 1. die Kaminröhre, Ofen— 
röhre, der Rauchfang; 2. Trichter; 
die trichterförmige Höhlung; 3. der 
Tunnel (cine unterirdifehe, gewölbte 
Durchfahr!); — kiln, ein Malfofen, 
der mit Sfeinfohlen gefenert wird; 
— net, das Wurfuetz, Wurfgarn (ety 
trichterfirmiges Rebhiihnergarn) ; — 
pit, der Förderſchacht. in. 
To TUNNEL, v. a. 1, wie einen Trich= 
ter zuſammen rollen, trichferfirmig 
bilden; 2. mit einem Wurfuege 
(tunmnel-net) fangen; 3. cin Meg 
machen. 

TUNNY, s. dev Thunfiſch (Scomber thy- 
mus — L.). 

TUPELO, s. dev Korlwurzelbaum 
(Nyssa aquatica — J..). As 

TURBAN, s. der Turban, türkiſche 
Bund; — shell, der Tiirfenbund (ein 
Seeigel, Echinus cidaris — L.); — 
top, der Faltenſchwamm (Helvella). 

TURBANED, aaj. einen Turban traz 
gend, mit einem Turban bevedt. 

TURBARY, s. L. T. 1. da8 Recht Tory 
gu ftechen; 2. der Torfgrund; com 
mon of —, das Recht eines Päch— 
ters, anf unangehautem Boren ſei— 
nes Grundherrn Torf Hy graben. 

TURBID, adi, triibe, dict, befiq; un⸗ 
rubig; —ness, s. a8 Truͤbe, Dicke, 


efige. : 

TURBILLION, s. dev Wirbelwind, 

TURBI, s. die Hörnermuſchel. 

TURBINATED, (Tursinate), adj. i 
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Ereifelfirmig, gewunden, ſchnecken— 
firmig; B. 7. Eeqelférmig; 2. wir— 
belnd (aw. ü.). ia ae 
YURBINATION, s._ die freifelformige 
Bewegung, das MKreifeln. : 
TURBITH, s. 1. (— root) dte Turbith= 
wurzel, oftindifche Purgirwurzel; 2. 
die Xurbithwinde (Convoloulus tur- 
bethum — L); 3. (— mineral) der 
Turbith, pracipitirte gelbe Merfur. 
TURBOT s. die Mteerbutte, Stein- 
butte (Pleuronectes marimus — L.); 
— kettle, ein großer Fiſchkeſſel; 
pan, dte Fiſchpfanne. 
TURBULENCE (—cy), s. 1. dev Unge⸗ 
ftiim, Sturm; Aufruhr, Tumult; 2. 
die Gahrung, Unruhe, Verwirrung. 
YURBULENT (adr. —ty), adj. wnge- 
pine — ſtürmiſch, aufrühre— 
riſch, heftig. 
TURCISM, ag Wh türkiſche Religion. 
TUREEN, s. die Levine, Suppenſchüſ— 
fel; — ladle, der Vorlegeliffel. 
TURE, s. 1, der Raſen; (dry —) Torf; 
2, Lohballen, Lohfudert; 3. die (be— 
rafte) Rennbahn; 4. the — (oder 
gentlemen of the —), die Liebhaber 
der Pferderennen; green —, dev 
— — Raſen; — covered, mit Ra— 
ent bedeckt; — drain, cin Abzugsgra— 
ben in einem Torfmoor; -— hedge, 
eine Ummauerung yon Raͤſenſtücken; 
— house, eit Haus von Raſen ge— 
haut; — knife, dev Rafenftecher ; — 
moss, dev Torfmoor; — spade, der 
Raſen- oder Torfſpaten. 
To TURP, v. a. mit Raſen bedecken, 
berafen, : 
TURFINESS, s, der Ueberfluß an Raz 
fen, an Lorf. 
TURFING, part. von To Torr: — iron, 
— spade, der Mafenfpaten, Torf= 
ſpaten. 
TURFY, adj. 1. boll Raſen, torfreich; 
2. dent Torfe ähnlich; a — bog, cin 
Torfmoor. 
TURGENT, adj. vid. Torerw. 
TURGESCENCE (—cy); s. die Ge— 
ſchwulſt; Aufgedunſenheit, Aufblä— 
bung; fg. der Schwulſt, die Aufge— 
blaſenheit. 
TURGID, adj. geſchwollen; fic. aufge⸗ 
blafen, ſchwülſtig; —ness, s. vid. 
TURGESCENCE. 
CURGIDITY, s. vid. TuRGESCENCE. 
TURIONIFEROUS, adj. fproffend, 
Schoſſe treihend. 
TURK, s. dev Türke; —'s-cap, der tiir- 
Fifehe Bund (Lilium martigon — L.) ; 
*—’s head, dev Türkenkopf (Cactus me- 
locactus — L.); —'s turban, eine Art 
Hahnenfuß. 
TURKEY, s. 1. die Türkei; 2. —, or — 
cock, der türkiſche, calecutifche cwel= 
ſche) Hahn, Truthahn, province. Put⸗ 
te; — buzzard, der braſilianiſche 


> 


Geier (Vadtur a-wra — L.) ; — coftee, 
der tiirfifehe (oder Mokka) Kaffee ; — 
corn, der Mais; — cotton-yarn, das 
türkiſche (echt roth gefdrbte) Garu; 
— cucumber, die tuͤrkiſche Ourfe, 
Schlangengurke (Cucumis fleruosa — 
L.); — earth, die türkiſche (oder lem⸗ 
nifthe) Erde; — egg, das Gt einer 
calecutifchen (oder Vrut=) Henne; — 
feather, die Pfanenfeder (Ulva pa- 
vonia) 3 — figs, dev wilde (unfrucht⸗ 
bare) Feigenbaum ; — grass, eine Art 
Fäden oder Saiten, die tn Oftindien 
aus den Eierſtockfäden des Haififches 
präparirt werden ſollen; — hen, die 
rürkiſche (calecutifche) Henne, Trut- 
henne ; — leather, das tuͤrkiſche Leder, 
ber Saffian; — millet, der Gorgfame 
Sarghum — L.); — oak-tree, dite 
——— burgundiſche Eiche (Quer 
cus cerris — L.) ; — pigeon, die tire 
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kiſche Taube; — powt, die junge 
Truthenne, der junge Truthahn; — 
(oil-) stone, dev Oel= (feine Schleif=) 


tein. 

TURKISH, I. adj. türkiſch; — earth, 
— Erde; IL s. das Tür⸗ 
iſche. 

TURKOIS, s. der echte Türkiß; — mi- 
neral, dev abendlindifche Türkiß. 

TURKY. s. vid. Turkey 2. f 

TURMALIN, s. der Turmalin, Schörl. 

TURMERIC, s. di¢ Gelbwurz, Cure 
—— Curcumei (Curcuma longa — 
L.. 


TURMOIL, s. die Unrube, der Tumult, . 


Aufruhr, das Getümmel. 
To TURMOIL, v. I. a. beunruhigen, 
plagen, dugftiqen; I „. fich ang- 
ftigen, in Unruͤhe ſeyn. 
To TURN; v. I. a. dtehen, wenden, len— 
fen, febhren, vichten; 2. umdrehen, 
eine Wenduung machen, umwenden, 
umkehren; 3. drehen, drechſeln; get 
ſtalten, bilden, formen, auf nette Art 
verfertigen; 4. umlegen, umbiegen; 
5. ſtumpf machen; 6. verkehren, verz 
wandeln, verändern; 7. anders fire 
ben; 8. umſetzen; 9. überſetzen; 
übertragen; 10. Ekel, Uebelkeit, 
Schwindel erregen; 11. wahnſiunig, 
toll machen, bethören; 42. fauer 
machen ; to— one’s back (to — backs), 
den Rücken wenden, fich umwenden ; 
fliehen; verlaffen ; to —a corner, um 
eine Gde biegen, umlenken; to — 
all manner of colours, auf alle Farben 
[eben 5 to — all the hands up, alle 
annſchaft aufs Verdeck rufen; to 
— the scale, der Wagſchale den Aus⸗ 
fehlag geben; to — sick, Frank, dre— 
hend machen; to — sugar, Sucfer 
umrühren; to — the stomach, Uebel= 
feit verurfachen, Ekel erwecken; to 
— tail, fig. Unsfliichte fuchen; flie- 
hen; abtrünnig werden; to — one’s 
coat,. fig. abtriinnig werden, über— 
eheit; to — head, einem unter die 
ugen tretet; to — the head, den 
Kopf verriinfen, ſchwindelig machen ; 
to — home, nady Hauſe fepicten; to 
— loose, fahren laffen; to — one 
adrift, etnrem dent Winde und den 
Wellen Preis geben; fortjagen; to 
— the brain, den Verjtand verrücken, 
toll, rafend machen; to — the edge, 
ftumpf machen; to — the penny, fein 
Geld wohl anlegen, glücklich ſpecu⸗ 
liren; to — reins, umwenden; to — 
the tables upon any one, einem Olei= 
ches mit Gleichem vergelten; to — 
about, umdrehen, umkehren; um— 
legen; to — about in mind, fig. wohl 
überlegen ; to — again, fid) umfebren, 
fich verthetdigen; to — aside, abwen⸗ 
den, verbiiten ; to — away, wegwen⸗ 
den, abwenden; abweiſen; fortjager; 
aus dem Haufe jagen; to — back, 
urück geben; to — dowrf, zurück 
— to — down a leaf, ein Blatt 
(it einem Buche) einfehlagen ; to — 
upside down (to — topsy turvy), das 
Oberfte gu Unterft kehreu; to be turn- 


ed for .., geſchickt ſeyn zu . .3 to 4 


from, abwenden, abkehren; to — in, 
einwärts wenden, einbiegen, umbie= 
gen, einſchlagen; einziehen, wegneh— 
men, z. B. die Geſchütze von einer 
Fronte; to — into, verwandeln; über— 
ſetzen; to —allinto money, Alles zu 
Gelde machen, verſilbern, ver— 
werthen, realiſiren; to — off, abe 
wenden, ablenken; fortſchicken, ent— 
laſſen, den Abſchied geben; aufgeben, 
entſagen; that will — him off, dag 
bringt ihn zur Ruhe; to — on, zurück 
fallen, lenken, feiten auf..; to — 
out, herarskehren; hinauswerfen; 
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heraus jagen; ansbieter; to — om 
the loading, aus einem Schiffe in etn 
anderes faden, umladen; to — ont 
casks, M. E. Saffer ſtürzen; to — out 
(off), fortjagen; to — out of ‘doors, 
gur Thür hinans werfen; Ad, Ph-s. to 
— out the guard, die Wache herans- 
siehen; to — out.the line, vdrtreten 
lafjen, herausziehen, 3. B. reise 
willige; to — out to (into) the world, 
im die wette Welt ſchicken; to — over, 
umwenden, umſchlagen (die Blatter 
eines Buches), iiberblittern, durch— 
blättern; tibertragen, übergeben; zu— 
rückweiſen; von der Leiter oder dem 
Karren ſtoßen (yon dew zum Galgen 
verurtheilten Verbrechern); ſchieben 
auf ..3 please — over, (abbr. p. t. 0.) 
wenden Ste gefalligft um, (am Fuße 
der Blattfeite cines Briefes (addr. w. 
GS. g. u.); to — over in one’s mind, 
daruͤber nachdenFen ; to — over a new 
leaf, andere Maßregeln nehmen, an— 
derer Saiten aufziehen, ſein Leben 
ändern; to— round, herunt drehen, 
winden auf ..; to — to, gereichen; 
übertragen; to — to oil, zu Oel Wer⸗ 
ty to — under, fich niederbiegen, 
teh nach unten umfeblagen; to — to 
advantage (— to account, to profit), 
Borthetl gewähren, gut ansfallen, 
fic verinteveffiren, Gewinn abwerz 
feu oder hringen; to — up, umwen⸗ 
deit, umbiegen, umſchlagen, in die 
Höhe kehren, aufſchlagen, aufwerfen, 
aufſtülpen; Typ. 7. das Format über— 
feblagen, umſchlagen; to — up the 
tables, die Tiſche zuſammenſchlagen 
und wegräumen; to — up one’s nose, 
die Nate rümpfen; to — up one’s 
eyes, die Augen aufſchlagen; to — up 
the whites of one’s eyes, das Weiße in 
dent Augen verkehren; to — the argu- 
ments of an opponent upon himself, 
die Gründe eines Gegners gegen thu 
elbſt brauchen; I. n. 4. id dreben, 
ith wenden, ſich richten; fich uindre⸗ 
het, ſich umwenden, fic umfebren ; 
2. fich bekehren; 8. einkehren; 4. fi 
auf eine andere Seite wenden, eine 
andere Richtung geben; 5. werden, 
fich verwandeln; 6. umſchlagen, ver— 
derben, fauer werden; 7. aüsfallen, 
ſich enden; 8. ſchwindelnd werden; 
to — bankrupt, Banferott machen, 
falliren ; to — sick, ſauer werden; to 
— home, nach Haufe geben! to — 
pale, erblaffen; to — physician, Wrst 
werdelt; to — poet, Dichter werden 5 
to — short, plötzlich umwenden, um⸗ 
kehren, einhalten; to — sour, ſauer 
werden; to — white, weiß werden; 
when the times —, wenn fic) die Zei— 
ten ändern; to — about, fich umdre— 
hen; to — away from, abweichen von 
.; to — away from ong, eines Partet 
verlaſſen; to — back, zurück kehren; 
to — in, cinfehren; au Bett gehen; 
my head turns round, es wird mir 
ſchwindelig; to — io, fich wenden 
nach ..5. ſich hinwenden sfich wenden 
u ..; Suflucht nehmen;  fich anfe 
Pine, ſich in die Hobe geben ; 
to — up a blank, mit einer Niete her= 
auskommen; to — upon, wenden oder 
fich wenden, fich vichten anf.., gee 
rathen auf.., geger..3 fig. abbane 
elt Yo ..3 to — upon one’s heels, 
th auf dem Abſatze herumdrehen; 
the conversation turned upon :., 
Geſpräch fiel auf ..3; the question 
turns upon this point, die Frage dreht 
fid) darum. 3 
TURN, ’s. 1. das Dreher, die Drehung, 
Umbdrehung, Sdwingung, Wendung, 
Richtung ; 2 Bildung; Berdndes 
tung, dev Wechſel; 3. die Form, Ge« 
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falt, Biloung, Beſchaffenheit, 4. der 
Bertodenbau; 5. Gang, das Aufund— 
utedergehen; 6. der Spaciergang, 
Furze Weg, die urge Neiſe; 7. Krüm⸗ 
mung; der Lauf; Irrgang, das Laz 
byrinth; 8. der Vorreiber, Wirbel 
(am Senfter); 2 die Staffel; 10. 
Reihe, Weehjpelfalge, Oronung; 14. 
PVergeltung, -VOrenftleiftuag; — der 
Dienft; 12. die That, der Streich ; 
43. dte Welegenhett; 14. Denfungs- 
art; Stinnmung, Laune, (herrſchende) 
Neigung; 15, der Vortheil, Nutzen, 
die Vequemlichfett, das Bedürfniß, 
der 3we 5 16. aus. 7. der Dopyel= 
ſchlag; 17. 7s. die ganze Umdrehung 
eines Rades (bet den Ührmachern); 
18. Min. T. ein Schacht, der von einer 
Stree aus gefiihrt wird; 19. vv. 
(round —), der ganze oder runde 
Schlag; give ita — dreh' es herum; 
in the — of a hand, wie man eine 

and umwendet; to havea — ere 
Veränderung leiden; ‘tis upon the — 
of twelve, es tft gleich zwölf; — of a 
disorder, der Gang ciner RKrankheit ; 
— of the scale, dev Ausſchlag, das 
Uebergewicht beim Auswägen; — of 
state, Die Staatsveräuderung; — of 
words, die Wendung (in dev Mede); 
io take another —, eine andere Wen— 
dung nehmen, ſich anders geftalten ; 
to take a — einen Spaziergang maz 
thet; this place would suit his —, die⸗ 
fe Stelle wiirde ihm gut paffer ; now 
itis my —, nua ijt dte Meihe au mir, 
nun komme te daran ;. when it comes 


to your —, wenn die Reihe an Sie |, 


kommt; every one in his—, eit Seder 
nad dev Reihe; in their — threr- 
fetts ; by (in) turns, wecbfelsweife, ab⸗ 
weehfelnd, Ging ums Andere, wieder= 
um (fo wie die Reihe folgt); in 
Zwiſchenräumen, mitunters — to fol- 
low in —, in der Rethe folgen; at 
every — bet jeder Oelegenheit; a 
good —, cin guter Dienft, eine Ge- 
fälligkeit; one good — deserves 
another, eine Liebe iſt der andern 
werfh; to give — for — Gleiches 
mit Oleichem vergelten; to serve 
one’s — einem genügen, genug ſeyn, 
paſſen; it was within the — of a die, 
prov. es fehlte fein Haar daran; — 
for... Hang zu ..; — for letters, Typ. 
7. Sliegentbpfe ; a— again alley, cin 
Sackgäßchen, das Kehrwieder; — 
back, der Fliehende, —— — 
bench, die Drehbank, Srechſelbank, 
der Drehſtuhl; Drehtiſch, die Dreh— 
lade; — broach, der Bratenwender; 
— coat, der Abtrünnige, Renegat ; 
Wetterhahn, ——— — cock, 
~ ein Mann der die Roͤhren an der 
Louroner Waſſerbaukunſt öffnet; — 
key, der Schließer, Gefangenwärter; 
a — out, vid. Srrike 5 — outs, — out 
tracks, Uusweicheplibe (auf Eiſenbah— 
nen); — over, das Halsbindenftreif= 
chen; —pike, der Schlagbaum (auf 
Ghauffeen); das Drehkreuz (wid. — 
style); die Ghauffee ; siz. 7. dev ſpa⸗ 
niſche Reiter; to — pike, v. a. chauſſi⸗ 
rent; — pike charges, — pike money, 
col. turnpikes, das Shauffeegeld, We⸗ 
gegeld, der Wegezoll; — pike engi- 
neering, der Chauſſeebau, Wegbau; 
— pike gates. Schlagbäume (aur 
Sharrffeew); Wegiiberginge,  Weg= 
liberfahrten (auf Eiſeübahnen); — 
vike man, dev Chauffeegeldeinnehimer ; 
— pike road, die Shauffée, Kunſt— 
ſtraße; —plate or rail, 7: eine Dreh⸗ 
ſcheibe (zum Wenden der Wagew auf 
Eiſenbahnen) ; —screw, ein Schranz 
bendreher, Schraubengieher; — serv- 
ing, die Eigennützigkeit, der Eigen— 
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nutz; — sick, ſchwindelig; — sol, die 
Sonnenblume (Croton tinctorium — 
ZL.) : (auch — sol plant), der Skorpio⸗ 
nenfebwang, das Scorptonenfraut 
(Heliotropium — L.) ; — spit, der Braz 
tenwender; cine Art Dachshund 
(zum BratfpieBorehen abgerichtet) ; 
— style, dad Drehkreuz, der Drehling, 
Triller,  Weghaspel, Drehbaum 
(Schlagbaum) ; — stone. der Stein—⸗ 
dreher, Mornellregenpfeifer (Tringa 
morinella — L.); — table, T. wie — 
plate, gd. vid. 

TURNEP, s. vid. Turntr. 

‘TURNER, s. dev Dreher, Dredhsler ; — 
of the thigh, 4. 7. det (große und der 
Elcine) Umwender des Schenkelbeins. 

TURNERY, s. 1. das Drehen, Drech- 
ſeln; die Drechslerarbeit; 2. das 
Gedrechſelte. 

TURNING, s. 1, die Krümmung, Wiu⸗ 

—55 2. (Straßen⸗)Ecke; 83. Ab—⸗ 

weichung ; in compos. — joint, dag 
Rückgratgelenk, Wirbelbein, der Wir— 
belfuoden ; — lathe, die Drehbank, 
DrechfelbanE; — platform, wie turn- 
plate, vid. unter Torn; — staff, dev 
Drehſtock, Triebel (der Töpfer); — 
tools, Suftrumente gum Drechfeltr. 

TURNIP, © s. die Ruͤbe, weife Rübe; 
Sutterriibe, Steckrübe (Brassica rapa 
— LL); — cabbage, der Kohlrabi, dte 
Kohlrübe (über der Erde, Brassica ra- 
pa gongyloides — L.) ; — fly, cine Art 
Grdfloh ; —radish, der gemeine Netz 
tig, Rübenrettig; — rooted cabbage, 
dte Erdrübe, Kohlrübe unter der Er— 
de, Brassica napo-brassica — L.): — 
scoop, ein Mitbenftecher ; — seed, der 
Rübſamen; — shell, die Rübe, da8 
Knollhorn (cine Blafenfehnede). 

TURPENTINE, s. dev Terpentin; es- 
sence of —, det Terpentinget{t ; oil of 
—, das Letpentinbl; — tree, die 
Therebinthe (Pistacia therebinthus — 
Ein 

TURPITUDE, s. äußerſte moraliſche 
Schlechtigkeit, Verworfenheit; 
Schändlichkeit. 

TURQUOISE, s. vid. Turxors. 

TURREL, s, dev Bodenzieher eines 
Faßbinders, die Ziehſchraube, der 
Zargzieher, Zugbohrer. 

TURRET, s. J. der kleine Thurm, das 
Thürmchen; 2. der Vertheidiquugs- 
thurnt dev Alten; — puff ball, der ge⸗ 
gipfelte Staub fe) wantin. - 


TURRETED, adj. 1. thurmfirmig, 
thurmähnlich; 2. gethiirmt, bez 
thürmt. 

TURRILITES, s. pl. Turriliten, ge— 


fammerte Churmfchneden (Verftei= 
nerungen). 
TURTLE, s. 1. (— dove) die Turteltau⸗ 
be; 2. (sea —) die (eBbare) Scbhild= 
Evite; — feast, das Sonnenmahl; — 
shell, Gonnenfdale, Schildpatt; — 
. soup, Sontenfuppe. j 
TUSCAN, adj. to8canifch ; the — order, 
die toscaniſche Säulenordnung. 
TUSCAN, s. 1. der Toscaner; 2. Arch. 
T. die toskaniſche Säulenordnung. 
TUSCANY, s. (da8 Orofherzogthum) 
Toscana. : 
TUSH, ing. pah! ha! was! et! ft! ſtill! 
ſchweig! 
TUSK, s. dev Fangzahn, Hakenzahn— 
TUSKED, ? adj. mit Fangzähnen be— 
TUSKY, waffitet. : 
TUSSLE, s. dev Lärm, Streit, Kampf. 
TUT, L int. pfui! fille! I s. der 
Jteichsapfel; — bargain, Min., Pr. der 
Accord, das Geſchäft im Großen, der 
Rauf in Baufch und Bogen. 
TUTELAGE, s. 1. die Vormundſchaft; 
2. Unmündigkeit. 
TUTELAR, Tourvuary, adj. vormund⸗ 
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ſcha tlich; ſchützend, Schtetz ..; — 
angel, der Schutzengel; — genii (spi 
rits), Gchuggeifter, Genien; — god 
der Schusge t; goddess, die 
Schutzgöttin. 

TUTENAG, s. das Tutanego. 

TUTOR, s. der ——— Hausleh⸗ 
rev; Aufſeher; Vormund; Univ Pr. 
der Brofeffor, Lector. 

To TUTOR, v. a. 1. unterrichten, beleh⸗ 
ren; 2. hofineiftern, tadeln. 

TUTORAGE, s. 1. die Gewalt oder dag 
Anſehen eines Hofmeiſters, u. f. w., 
die Hofmeifterfchaft; Aufſicht, Bors 
numdfehaft; 2. Gofinetfteret (ww. it). 

TUTORESS (Turrix), s. die Hofmet= 
fterinn, Lehrevinn ; Vormünderinn. 

TUTORSHIP, s._ die Hofimeifterftelle, 
Hofmeiſterſchaft. 

TUTSAN, s. das Johanniskraut, gemei— 
ne Harthen (Hypericum androsemum 


rare int. Mus. T. Zufammen! Wile! 

or. 

TUTTY, s. die Tutie, der inffalf, 
Hüttenrauch, Ofenbruch. 

TWAIN, adj. * zwei, beide; between us 
— zwiſchen uns beiden; to bite in 
—, zerbeißen; to split in — zerfpal= 
ten, - 

To. TWANG, v. I. n. Flingen, ertinen, 
erdröhnen, Laut ſchallen; ſchwirren; 
klatſchen; U. a. ſcharf tinen laſſen, 
erdröhnen laſſen. 

TWANG, s. 1. dev gellende Ton, ſchar— 
fe Klang, das Erdröhnen; 2. dev’ 
Singfang, Klingflang ; die Affecta— 
tion der Sprache; the — of a bow- 
string, a8 Schwirren einer Bogenſeh⸗ 
Ne; to speak with a —, durch die Na—⸗ 
fe redert. 

TWANG, int. Eling! Elang! ſchnapp! 
To TWANGLE, »v. n. flimpern. 

To TWATTLE, v. n. plaudern, ſchwa— 


tzen. 
To TWEAG, 2 v. a. zwicken, kneipen; 
To TWEAK, § to — by the nose, bet 
der Naſe zupfen. 
TWEAG, : 
TWEAK, ; s. dev Swick. 


To TWEEDLE, v. a. 1. fiedelit, geigen ; 
dudelt ; 2, fanft berühren, begreifen; 
mit leichter Mühe thun; tweedle- 
dura (tweedle-dee), burl. Dideldet. 

TWEEL, s: die gezogene oder gefiperte 
Leinwand. 

To TWEEL, v. a. köperu. 

TWEEZER-CASE, s. da8 Haarzangen⸗ 
futteral. . : 

TWEEZERS, s. pl. das Zängelchen, die 
Haargange, der Haarzwicker. 

TWELFTH, adj. & s. 1. dev 3wilfte; 
2. das Zwölftel; — cake, der Dreiz 
königsküchen; — day, der zwölfte 
Lag nad Weihnachten, das große 
Meujfahr, der Dreifinigstag ; 
night, dev Dreifinigsabend; — tida, 
die Zwölftnächte. 

TWELFTILY, adv. zwölftens. 

TWELVE, adj. §- s. 3wölf; a book in 
twelves, ein Such tr Zwölftelform, 
cit Diodes buch (addr. 12mv) ; a sheet 
of twelves, das Zwölferformat (12 
Blitter von einent Bogen); a sheet 
of twelves the broad-way, a8 Quer 
duvdez = Format; — headed flax, 
zwölfköpfiger Flachs; a — month, 
eit Nahr; by this time — month, heu⸗ 
te iiber ein Sar; — penny, einen 
Schilling werth; — score, zwölj 
Mal swangig, vier Scho. 

TWENTIETH, adj. & s. 1, der zwanzig⸗ 
fte; 2. das Smangigftel. 

TWENTY, adj. zwanzig; a sheet of — 
fours, (vicesimo-quarto-abbr. 24mo.)' die 
Vierundgwangigftel-Form (24 Blät⸗ 
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ter von einem Gogen); a sheet of 
twenties, das Zwanzigerformat. 

TWIBIL, s. die Hellebarde, Doppel— 
art; das Brecheiſen. 

I'WICE, adv. zwei Mal; gweifach, dop⸗ 
pelt; at — auf zwei Mal; with — 
the loss, mit doppeltent Verlufte ; — 
fold, ‘gedoppelt; — Jaid cordage or 
stuff, umgeſchlagene Laue; — told, 
zwei Mal erzählt. 

‘To TWID(D)LE, v. a. fanft berühren; 
to — one’s thuinbs, mit den Daumen 
ſpinnen. 

To TWIFALLOW, . a. zwiebrachen. 

—— s. ba8 Zwiebra⸗ 

elt. 5 

TWIG, s. der Zweig, die Muthe, der 
Sehdpling; — whip, die gemeine 
Rohrpeitſche. 

TWIGGEN, adj. aus Ruthen geflod= 
ten, mit Ruther umflodhten. 

TWIGGY, adj. ——— Zweige. 

TWILIGHT, Ls. die Dämmerung, das 
Swieltcht; at —, im der Dämme— 
rung; IL. adj. dämmernd. 

To TWILL, v. a. weben, köpern. 

TWILLED, adj. gefipert; — stuffs, ge⸗ 
fiperte Benge. 

TWILLS, s. pl. gefbperte Benge. 

TWIN, s. dev Zwilling; twins, pl. die 
Zwillinge —— Ast. 79; 
twin-boat, das Doppelboot; — born, 
zwillingsbürtig, yon gleicher Geburt; 
— brother, der Zwillingsbruder; — 
sister, die Swillingsfchwefter. 

TWIN, adj. 1. Zwillinge betreffend; 2. 
fic feb ähnlich fehend; 3. B. 7. dope 
pelt. 


To TWIN, v. I. n. 4. gugleich geboren 
werden; 2. 3willinge gebaren ; Zwil— 
linge werfen; 3. fig. gepaart ſeyn, 
zufammengehören oder paſſen (w. it.) ; 
2 a. trennen, int gwet Theile thet 
ent. 
To TWINE,-v. La. 1. zuſammendre⸗ 
Hen, zwirnen; 2. flechtert, umwinden; 
3. fig. verbinden, vereinigen; In. 4. 
ſich winden, ſchlängeln; fich drehen; 
2. fich vereinigen; to — about, ume 
falingen, umfaſſen, ſich herumwin— 
den. 


TWINE, s. 1. dev gedrehte Fader, 
Bindfader, die Schnur; das Sack— 
hand; der Schufterdraht; sea tang. 
das Nähgarn, Segelgarn; das Ge— 
wundene; 2. die 1 —— (von 
Rankengewächſen) Umarmung; 
snaky —, die Schlangenwindung; 
silken — die ſeidene Schur. 

To TWINGE, ». I. a. ſtechen, kneifen, 
fneipen, zwicken; U. n. ftechenden 
Schmerz empfinden. 

TWINGE, s. der ſtechende Görtliche) 
Sart. das Stechen; ter Stich, 
Zwick Kniff; twinges of conscience, 
Sewiffensbiffe. 

TWINGING, s. der ftechende (irtliche) 
Schmerz, das Stechen, 

To TWINKLE, v. n. blinfer, blinzen, 
blinzeln, funfeli, gwinfern. 
TWINKLE, s. dev (Augen=)Wink, (Au⸗ 
gen=) Blick. 

TWINKLING, s. 1, das Blinfer, Fun— 
Felit, Slimmern (der Sterne, u.f.w.); 
2. Blingens der (Wugen=) Blick; in 
the — of aneye, it einem Augen⸗ 
blicke. 

TWINLING, s. a8 Zwillingslamm. 


TWINNED, adj. 1. zur felben Zeit gee | 


borer; 2. gepaart; vereint. 

TWINNER, s. der Vater oder die Mut— 
ter bon Swillingen, der Zwillings— 
vater, die Swillingsmutter, 

To TWIRL, v La. umbdrehen, herum— 
drehen; querlen; twirling-stick, dev 
Querl; In. fich drehen. 

— 1. die Umdrehung, Sufame 
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TWO 


mendrehung ; 2. Windung, bas Ge- 
winde; 3, dev SRreislauf, Wirbel ; 
give it a—, drehe es herum. 

To TWIST, v. I. a. flechtens 2. drehen, 
widen, gufammendrehen; 3. ſpin⸗ 
nen; 4, tn cinanderfehlingen, durch— 
flechtem, unterflechten ; 5. ümwinden; 
6. verflechten, verwidelir; 7. ablen⸗ 
fen; 8. fig. verdrehen, weben, erdich- 
fen; ſich verbinden, fich verei⸗ 
nigen; fich verdrehen, fich verwickeln, 
ſich verſchlingen. 

TWIST, s. 1. das Zuſammenflechten, 
Zufammendrehen; Berbinden, die 
Verflechtung, BVerwikelung, Ver— 
drehung; Drehung; 2. das Gefloch- 
tene, Gedrehte; die Flechte; 3. 
Schnur, der Faden, Bindfaden; 4. 
das Maſchinengarn; 5. die Fleine 
Stolle gefponnener Tabak; mule —, 
das Mulegarn (mit weicherem Faz 
det) ; water — da8 Waffergarn (mit 
harterem Faden) ; — holes, dte geſtick— 


ten Knopflöcher; — paper, da8 gelb⸗ 


graue Papier, in welches das Baume 
wollengaru verpadt wird; — tobac- 
co, dev gefpounene Tabak. . 

TWISTER, s. 4. der Seiler; 2. da8 
Drehzeug, die Orehmafchine, Spinn- 
maſchine; die Douplirmafchine. 

To TWIT, v. a. vorwerfen, vorrücken, 
einen Vorwurf machen, ſticheln. 

TWIT, s. ber Vorwurf. 

To TWITCH, v. a. 1. ſchuell ergreifen, 
ſchnell wegzupfen, zerren; 2. gwicten, 
kneifen. 

TWITCH, s. 1. das (ſchuelle Weg⸗) 
Zupfen; 2. Kneifen, der Kniff, Zwick; 
Krampf; — grass, das Hundsgras, 
Queckeugras (Triticum repens — L.). 
To TWITTER, v. n. zwitſchern; fichern; 
vulg. vor Begierde zittern, beben, ſich 
fehuen, geliifter. 

TWITTER, s. 1. der Borwerfende, 
Tadler; 2. das Zwitſchern; Kichern; 
3. Zittern, Geliiften, die Sehnſucht, 
dev Anfall, Parovismus; vale. die 
Angſt, Bangigkeit, ver Schreck 

TWITTINGLY, adv. yorwurfsweife. 

*TWIXT, abbr. ftatt betwixt, zwiſchen. 

TWO, adj. zwei; in a day or —, tn ei⸗ 
nigen Tagen; by —and —, Baar und 
‘Puar, paarweife; — bedded, mit zwei 
Betten ; — bellied muscles, 4. 7. dev 
zweibäüchige Muskel; — capsuled, 

wei Kapſeln tragend; — celled, zwei⸗ 

— — cleft, zweiſpaltig; — 
decker, der Zweidecker (cin Schiff mit 
zwei Verdecken); — edged, zweiſchnei⸗ 
dig; — fisted, wie — handed; — flower- 
ed, zweiblumig; — fold, toppelt, zwei⸗ 
fac; — forked, B. 7. gabelfirntig 
getheilt; —frame saw, die Stoffige; 
— handed, zweihändig; derb, feft, 
ſehr grog, plump, vierfchritig; a — 
handed sword, ein Schwert, das mit 
zwei Handen regtert werden mußte; 
— handled, zweihenkelig; — horned, 
sweihirnig; — inched, zweizöllig; 
— leaved, gweiblitterig; mit gwet 
Flügeln; a — leaved book, eit Buch 
in Bogengröße; — legged, zweibei— 
Nig; — lined letters, Typ. 7, Litel= 
buchftaben ; — lipped, B. 7. gweilip= 
Pigs — lobed, B. 7. zweilappig, dico= 

tyledonifc ; — masted, mit zwei 

Maften, zweimaftig ; — parted, zwei⸗— 

theilig ; — petaled, mit zwei Blumen⸗ 

blättern; — poiled, gweihaarig, mit 
sweierlet Haaren ; — prong fork, eine 
sweisinkige Gabel; — rowed, gwei- 
reihig, zweizeilig; — seeded, zweiſa⸗ 
mig; — tipped, B. 7: zweilippig ; — 
shaped, giveileibig ; — tongued, dop- 
pelzüngig, i ; — valved, zwei⸗ 
chaliq, zweiklappig; — winged, zwei⸗ 
ügelig. 





TYRA 


To TYE, v. Ty, Tyrer, s. vid. Ty 'l'te, - 


&e. 

TYGER, vid. TicER. J 

TYKE, s. der kleine ſchlechte Hund. 

TYLER, s. der Siegler. 

TYMBAL, s. dte ‘Seerpauke, (Reffel=) 
Pauke, der Keſſel 

TYMPAN, s. 1. die Pauke; 2. das ans- 
aefpannte Pergament ; 3. Typ. 7. ter 
Deel an dev Buchdrucerpreffe; 4. 
Arch. T. da8 Oiebelfeld; (— of an 
arch), das Bogengiebelfeld; der Raum, 
der von einer giebelartigen Fenſter—⸗ 
oder Thürverziertung eingeſchloſſen iſt, 
die Thürfüllung; — sheet, Typ. 7: 
a) der Cinftechbogen; 2) Ubsiehbogen 
(beim Widerdruck). 

TYMPANITES, s, Med. T. di¢ Trommel⸗ 
fucht, Windfucht. 

To TYMPANIZE, ». I. n. trommeln; I. 
a. auffpannen (vie ein Trommelfell). 


TYMPANUM, s, 4. 4. 7: die Pauken- 


höhle, Trommelhihle, Crommel dim 

DObre);. 2. Mech. T. das Tympanum, 

ae Welle mit einem Rad ohne Speiz 
en. 

TYMPANY, s. Med. T. vid. TyMPANITEs. 

TYNY, adj. vid. Tiny. 

TYPE, s. 1. da8 Bild, Vorbilh, Mu— 
fterbild, Muſter; die Mufterform; 
2. ber Stempel; 3. die Letter, der 
Drucbuchftabe; 4. aed 7. der Ty— 
pus, Charakter; Typ: Ph-s. to be in — 
(composed), (ab)geſetzt ſeyn; — metal, 
Schriftmetall, der Jeng. 

To TYPE, v. a. typiſch darſtellen, por= 
bilden (wv. ii.). F 

TYPHOID, adj. typhusartig, typhös. 

TYPHUS, s. mod. Med. T. dev Typhus, 
eine Art nervifen Fiebers. 


TYPICAL (—1c; adv. —atx), adj. vor⸗ 


bildlich, bildlich; — fevers, Med. 7. 
qutartige, — Sieber. , 
TYPICALNESS, s, das Vorbildliche, die 
vorbildliche Bedeutung, der bildliche 

Ginn. ; —* 

To TYPIFY, v. a. vorbilden, bildlich 
porftellen. ; 

TYPOCOSMY, -s. die Whbildung der 
Welt aw. ii.) 

TYPOGRAPHER, s. der Drucker, Buch⸗ 
druder. 

TYPOGRAPHICAL (—1c3 adv. —attx), 
adj. 1. bildlich, vorbildlich, ſinnbild⸗ 
lich; 2. typographifch, zur Buchdru⸗ 
ckerkunſt gehdrig ; —ic art, die Buch⸗ 
druckerkunſt; —-cal error, der Drud= 
febler. : : 

TYPOGRAPHY, s. 1.208 Vorbild, die 
finnbildliche aa 2. Typo⸗ 
qraphie, Buchdruckerkunſt. 

TYPOLITE, s. det Typolit, cit Stein 
mit Abdrücken von Pflanzen oder 
Thieren. 4 iy! 

TYRANNESS, s. die Tyranninn. 

TYRANNICAL (—1c; adv.—auty), adj 
tyrannifch, herrfchfiidhtig, gewaltfam 
qraufam ; —ness, s.da8 Vyrannifche 

TYRANNICIDE, s. 1. der Tyrannens 
mord; 2. der Tyrannenmörder. 

To TYRANNIZE, v. n. den Tyrannen 
fpielen, tyrannifiren ; to — over, un- 
ter dem Soche halten, tyrannifiren. 

TYRANNOUS, vid. TyRANNICAL, &c, 

TYRANNY, s.1, die Tyrannet ; Herrſch⸗ 
wuth; 2. der Despotismus, die Ei— 

enmadt, willkührliche Regierung, 
— —— Zwingherrſchaft; 
3. Harte, Grauſamkeit. s 

TYRANT, s. 1, der Tyrann; 2. Allein⸗ 
herrfcher, Despot: 3. Swingherr, 
Swingherrfcher, Wütherich; petit — 
der kleine Tyranu, Leutefeherers — 
fly-catcher, der Tyrann, cin Vogel 
aus der Gattung der Fliegenſchnap⸗ 
per (Tyrannas — Cuv.). 
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ULTR > 
7 ⸗der Anfänger, Neuling, Lehr= 
ing. 


T'YROLESE (Tyroutan), I. adj. tyro⸗ 
lifch ; 1s der Tyroler; dte Tyrole— 
vinn. 

TYTHE, vid, Trrux. 3 

TZAR, Tzarina, s. vid. Czar, CzaRINa. 


Ww. 


U, u, s.da8 (der Vokal) U, u, der ein 
oe zwanzigſte Buchftabe des Alpha— 
ets. 


UBEROUS, adj. fruchtbar, reichlich, 
iiberfliiffig (wv. ü.). ; 
UBERTY, s. die Fruchtbarkeit, der Ue— 
herfing, die Fülle aw. ii.). 

UBES, ST, s. Setubal (eine Hafenftadt 
Portugal). 

UBICATION, Uniety, s. da8 Wo, Gre 
gendwofeyn, die OertlichEeit. 

UBIQUITARINESS, s; wie Usraurry: 

UBIQUITARY, I. adj. allenthalben, zu⸗ 
gegen, allgegenwärtig; If s. der All— 
Gegenwartige, , 

UBIQUITY, s. 
Allgegenwart. 

UDDER, s. das Suter, 

UDDERED, adj. Suter habend, mit Eu— 
tern. 

UGLINESS, s. die Hiplichfeit, Garftig- 
feit, Ekelhaftigkeit, Schändlichkeit. 
UGLY (adv. y), adj. häßlich, garſtig, 
widrig, ekelhaft, unanſtändig, ſchaͤnd⸗ 


ich. 

UKASE, s. dev Ukas (ruſſiſcher Kabi— 
netsbefebh. 

ULAN, s. dev Ulane. 

ULCER, s. das Geſchwür; der Schwä— 
ren, Fraß, Krebs, Krebsſchaden. 

To ULCERATE, v. I. n. ſchwären, freſ⸗ 
fen, ettern, eineitern, bofe werden ; IL 
a. ſchwären machen; mit Geſchwüren 
entzünden. 

ULCERATION, s. 1. das Schwären, die 
roa 2. der Schwären, das Ge— 

mur. 

ULCERED, adj. geſchworen, citerig. 

ULCEROUS, adj. voller Geſchwüre, vol⸗ 
ler Schwären, mit Geſchwüren ent— 
ündet, eiterhaft; —ness, s. das Ge— 
—— Eiterige, Schwärige, Gif- 
tige, der Fraß. 


- ULUSCLE, s. das kleine Geſchwür, die 


Blüthe. 


UIREE, s. dev Federharzbaum (Ca- 


stillon elastico). . 

ULIGINOUS, adj. ſchlammig, fumpfig ; 
ſchleimig; nap. 

ULLAGE, s. M. FB. a8 nöthige Quan— 
tum von Flüſſigkeit um dte in einem 
Faſſe durch dte Leckaſie verloren ge- 
gangene gu erſetzen. 

ULMIN, s. Ch. 7. dev Ulmin, Moder—⸗ 
ftoff, die Humusſäure. 

ULNAR, adj. 4. T. jum Elbogen gehö— 
rig. 

ULTERIOR, adj. jenfeitig, anderfeitig, 
anderweitig, ferner. 


q ULTIMATE, adj. lest, allerletzt, endlich ; 


(adv. —xy), gulegt, gu allerletzt, zum 
im ſchließlich, abſchließlich, end= 
i 


— ULTIMATUM, s. das Ultimatum, der 


Endbeſcheid, das Letzte, dte legte Er— 
klärung, Eudſchaft, der letzte Vor— 
ſchlag 


vrurex, das Letzte, Aeußerſte, 


der Schluß, der letzte Zuſtand cw. ii). 


_ ULTIMO (ge. abbr. ult), M. E. vere 





gangen, passato; your favour of the 
31st —, Shr Brief vom 34fter vori- 
get Monats. 


_ ULTRAMARINE, f. s. 1. das Ultramaz 


vit; 2. (Ore) dev Laſurſtein; MW. adj. 
jenfeit des Mreeres. anslindife, tiber= 


bas Ueberallſeyn, dic | 





UMBR 


fecifch; —ashes, die Ultramarinaſche; 
— trade, dev überſeeiſche Handel. 

ULTRAMONTANE, adj. jenfeits des 
Gebirges, tibergebirgig. 

ULTRAMUNDANE, adj. jenfeit der 
Welt, iiberweltlich, überirdiſch. 

To ULULATE, v. n. heulen (1. ü.). 

—— s. das Heulen, Geheul 
(Ww. ü.). 

UMBEL, s. B. T. die Dolde, der Büſchel. 

UMBELLAR, adj. 1. doldenfirmig, 
—— 3 2. gu einer Dolde ge⸗ 
hörig. 

UMBELLATE, Umpetrarep, adj. 1. bez 
dacht, ſchirmförmig, überſchättet; 2. 
B.T. tt Dolden, in Büſcheln wäch— 
fend, doldenbliithig. 

UMBELLET, VMBELIICIE, s. B. T. 008 
Döldchen. 

UMBELLIFEROUS, adj. B. T. Dolden-⸗ 
(Biifchel) tragend; — plants, Schirm⸗ 
pflanzen, Doloengewadhfe. 

UMBER, s. 1. dte Umber-Erde, das 
Inibra, Vergbraun (eine Art gelb- 
brauner Ofer); 2) die Aeſche cein 
Fiſch, Salmo thiymallus — 1.) 3; 8. dev 
Senegalvogel, gehaubte Schattenyo- 
gel (Scopus wmbretta). 

To UMBER, v. a. 1, mit Bergbraun 
färben, dunfel firben, mit Bergbraun 
ſchminken; 2. braunen, verdunkeln. 

UMBERED, adj. 1. dunfel geselchuct, 
a gebriunt, fehattirvt; 2. umdunz 

eit. 


UMBILICAL, adj. 4. T. gum Mabel ge- 
hörig, am Nabel; — chord, die Na— 
belſchnur; — hernia, der Nabelbruch ; 
— point, Mat. T. der Brennpunkt einer 
krummen Linie; — scissors, is eine 
Shere zum Abfehneiven ber Mabel- 
ſchnur; — vein, 4. 7: die Nabelblut⸗ 
abet; — vessels, 4. 7. Dtabelagefife ; 
B.T. dev Nabelftrang; — worm, der 
Nabelwurm. 

UMBILICATE, Umerticaten, adj. 1. naz 
belfirmig; 2. mit einem Mabel, ge= 
nabelt. ~ 

UMBILiC, I. s. der Nabel; fig. Mittel= 
punft; IL adj. vid. Umatica. : 

UMBLES, s. pl. Sp. T. die Eingeweide 
eines Hirſches, Mehes u. f. wi 

UMBO, s. dev Bug, die Buckel, Erhö— 
Hung, das Erhabene im Schilde. 

UMBOLDILITE, s. dev Umboldilith. 

UMBRA, s. dev Umberfiſch (Sciena um- 
bra — L.). 

UMBRAGE, s. 1. dev Schatten, da8 
Laubdach; 2. fie. dev Verdacht, Arg⸗ 
wobn, Merger; to give —to.., Berz 
dacht erwedeu, mißmuthig madden ; 
beleidigen; to take — at.., Verdacht 
ſchöpfen bet .., fich Beletdigt finden 
durd.., iibel nehmen, Veletdigung 
vermuthen, ſcheu werden vor .. 

UMBRAGEOUS, adj. fchattig, fchattett= 
reich; —ness, s. die Schaktigkeit, das 
Schattige. 

To UMBRATE, v. a. fchatten (tw. it.). 


UMBRATICAL (—1c), adj. 1. typiſch, 


ſinnbildlich; 2. fchattig, dunkel; 3. 
daheim (verftects) bleibend, lichtſcheu. 
UMBRATILE, adj. 1. unfirperlid ; 2. 


ſchattig, befchattet, im Schatten fie 


gend, dunkel; 3. daheim bleibend. 


UMBRATIOUS, adj. argwöhniſch (w. ü.). 


UMBREL, s. 1, dev Regenfehirm ; 

UMBRELLA, § 2. vid. Parason; —palm, 
die Schirmpalme (Corypha — 1.) ; — 
runner, det Aufſchiebering (an einem 

chirme) ; — stick, der Sto eines 

Schirmes ; — tree, der Regenſchlrm⸗ 
— Biberbaum (Magnolia tripetala 
— tL), 

UMBRIER, s. das Viſir ant Hele. 

UMBRIFEROUS, adj. Schatten werfend. 

UMBROSITY, s. die Schattigfeit, das 
Dunkel (w. ü.). 





UNAC 


UMPIRAGE, 5, 4. des Ob manus (oder 
vie fchiedsrichterliche) Entſcheidung 
von Streitigkeiten, der (aufergericht= 
lice) Schiedsſpruch, Vergleich, das 
Schiedsridterthum; 2. Schiedsrecht. 

UMPIRE, s. der Oberfchiedsrichter, Ob- 
mann, (einberufen unt feine Entſchei— 
dung gu geber, wenn die Schtensrich= 
tev tr thren Meinungen getheilt find). ° 
To UMPIRE, v. a. al3 Schiedsrichter. 
entſcheiden; ſchlichten (w. it.). 

UN, part. in compus, UN. «, entcs 
yor, weg, nicht, ohne, u. f. w. 

UNABASED, adj. ungedemiithigt. 

UNABASHED, adj. unbefchamt, unver⸗ 
ſchämt, ohne Sham. 

UNABATED, adj. unvermindert; nicht 
herunter geſetzt; unabgegogen. 

UNABATING, adj. nicht nachlaſſend. 


| UNABBREVIATED, adj. unabgetiirg, 


ungekürzt. 

UNABJURED, adj, nicht abgeſchworen. 
UNABLE, adj. 1. unfabig, unvermd- 
gend; 2. fdywad, Eraftlos ; — to pay, 
M. E. zahlungsunfahig, infolvent. 

UNABOLISHABLE, adj. nicht abzuſchaf⸗ 
fen, nicht aufhebbar, nicht abfchaffe 

ar. 

UNABOLISHED, adj. nicht abgefebafft, 
unaufgehoben, noch gültig. 

UNABRIDGED, adj. unabgekürzt, un— 
verkürzt. 

UNABSOLVED, adj. nicht losgeſpro⸗ 
chen, unabgethan, nicht gu Gade ge— 
brat. 


UNABSORBED, adj. nicht eingefaugt. 

———— adj. —— 
nigt. 

— adj. ohne Tonzeichen, 
nicht accentuirt, accentlos. . 

UNACCEPTABLE (adv. --ny), adj. nich! 
anzunehmen, unannehmlich, mißfal⸗ 
lend, unannehmbar, unangenehm; 
—ness, s. di¢ Unannehmbarkeit, Un- 
annehmlichkeit. 

UNACCEPTED, adj. nicht augenommen, 
mißfällig; a. £. unacceptirt, nicht 
acceptirt. 

UNACCOMMODATED, adj. 1. untaug⸗ 
lich, unangemeffen; 2. nicht verſe— 
hen, unverforgt, diirftig. 

UNACCOMMODATING, adj. 1. nicht 
beiſtimmend, unnachgiebig, unbieg= 
ſam; 2. ungefällig. 

UNACCOMPANIED, adj. unbegleitet. 

UNACCOMPLISHED, adj. 1. unyollens 
det; unerfüllt; 2. ungebildet. 

UNACCOMPLISHMENT, s. die Nichter- 
fiillung, Nichtausführung. 

UNACCORDING, adj. nicht ubereinfttin= 
mend, abweichend. 

UNACCOUNTABILITY, s. wie Unac- 
COUNTABLENESS. 

UNACCOUNTABLE (adv. —ty), 1. adj. 
unverantwortlich, unabhingig, feiner 
Aufſicht unterworfen, zwanglos; 2. 
unerklärbar, fonderbar, feltfant; she 
is an — girl, man Fann nicht flug ans 
ihr werden; —ness, s. 1. die Unver- 
antwortlichkeit, Unabhängigkeit; 2. 
Unerklärbärkeit, Seltſamkeit. 

UNACCREDITED, adj. nicht beglau- 
bigt, nicht anerfannt. 

UNACCUSABLE, adj. nicht anguflagen,, 
unanklagbar, untadelhaft. 

UNACOUSTOMED, adj. 1. ungewohnt 
2. neu, ungewöhnlich. j 

UNACHIEVABLE, adj. unerveichbar, 
unausführbar. 

UNACHIEVED, adj. unbeendigt, unvoll⸗ 
endet, unausgefuͤhrt. 

UNACKNOWLEDGED, adj. 4. uner⸗ 
eae nicht anerfaunt; 2. ungeftai: 

et. 

UNACQUAINTANCE, s. die Unbefanut:. 
fchaft, Unfunde, Unerfahrenheit. 

UNACQUAINTED, adj. 1. nicht ge 
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UNAL 
wöhnt; 2. unbefannt, unkundig, un— 
erfabren (w ü.); —ness, so wid. d. 
v. W. 
UNACQUIRARLE, adj. unerlangbar, 
unerwerblich. 
UNACQUIRED, adj. unerworben. 
UNACQUITTED, adj.. unbefreit, unab⸗ 
getragen. oh 
UUNACTED, adj. unausgeführt, unge- 
ſchehen. 
UNACTUATED, adj. nicht im Gange, 
nicht getrieben. 
UNADAPTED, adj. nicht augeſtellt, 
nicht angewendet, nicht angepapt, un— 
eingerichtet. 4 
UNADDICTED, adj. ungewidmet; nicht 
ergeben. 
UNADJUDGED, adj. unentſchieden, 
fchwebend (por einem Mechtsfall). 
UNADJUSTED, adj. unabgemadt ; — 
claims, M. E. unflare, unregulirte 
Forderungen. 
UNADMIRED, adj. unbewundert. 
UNADMONISHED, adj. unermahut, un— 
gewarnt. 
UNADOPTED, adj. nicht angenommen, 
unangenommen. 
io adj. unangebetet, unver= 
ehrt. 
UNADORNED, adj. ungeziert, unge— 
ſchmückt, ſchmucklos 
UNADULTERATED, adj. unverfälſcht, 
echt, rein, 
UNADVENTUROUS, adj. nicht verwe= 
get, nicht waglich, waglos. 
UNADVISABLE, ‘adj. unvathfam, un—⸗ 
 vithlich, nicht zu rathen. 
UNADVISED (adv. —ty), adj. 1, unbe⸗ 
dachtſam, unvorfichtig ; 2. unbedacht, 
vorſchnell, baftig, unberathen ; —ness, 
e die Unbedachtſamkeit, Haſtigkeit. 
UNAERATED, adj. nicht. fohlenfauer, 
nicht mit Rohlenfaure verbunden. 
VNAFFECTED (adv. —tx), adj. 1. un⸗ 
geriihrt, unbewegt, unberithrt, unbe- 
troffen, nicht Sehaftet, unbehaftet; 2. 
unbefangen, ungekünſtelt, unverftellt, 
natürlich, offen, aufrichtig; —ness, s. 
die Unbefangenheit, Ungeswungen- 
Heit, Unverftelltheit, das Ungekün— 
jtelte, die Natürlichkeit. ; 
- UNAFFECTING, adj. nicht. rithrend, 
— unwirkſam, ohne 
ra 


UNAFFECTIONATE, adj. neigungslos, 
unbewegt. 


UNAFFIRMED, adj. unbejaht, unbe⸗ 


hauptet. 

1 lege adj. ungeFrantt, unbe⸗ 
trübt. 

UNAGITATED, adj. nicht erſchüttert, 
nicht .geregt, ungeregt, ungeriittelt, 
unbeftirmt. 

_ UNAGREEABLE, adj. 1. nicht überein- 
ftimmend, nicht paffend, unpaffend, 
(to —), unvertraglid mit.., unan— 
gemeſſen, unſchicklich; 2. unange— 
nehm; —ness, s. 4. die Nichtüberein— 
ftimmung,. Unverträglichkeit mit.., 
eaten gets.” das Unpaffende, 
Unſchickliche; 2. Widrige, Unange- 
nehme. 

UNAIDED, adj. ungebolfen, hülflos, 
ununterſtützt, unbewaffnet; the — 
eye, das unbewaffnete Luge. 

UNAIMED, adj. nicht gegielt, nicht ge= 
meint. : a it 

UNAIMING, adj. nicht gielend, ohne be- 
fonderes Biel, ohne Richtung, unab- 
fichtlich, ohne Bezug. 

UNALARMED, adj. nicht beunrubigt, 
unerſchreckt. 

UNALIENABLE (adv. —rv), adj: unver⸗ 
Auperlich, uniibertragbar. ; 

UNALIENATED, adj. unveräußert, un—⸗ 
entfrembet, nicht uͤbertragen. 
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UNALLAYED, adj. 4. ungelinderi, nicht 
gemäßigt; 2. vid, Cxanuoven. 

UNALLEVIATED, adj. unerleichtert, 
ungemildert. 

UNALLIABLE, adj. unvereinbar, unyer= 
ſöhnlich. 

UNALLIED, adj. 1. unverbunden, un 
verbiindet; 2. ohne mächtige Ver— 
wandte; 3. nichts Gemeinfames haz 
bend, ungleichartig. 


UNALLOWABLE, adj. unʒuläſſig, un- 


zuläßlich, unerlaubt; unrichtig. 
UNALLOWED, adj. unerlaubt, unftatt= 
haft; unberechtigt. 3 
UNALLOYED,; adj, ohne Beiſatz, un- 
verfebt, unvermiſcht. 
UNALTERABLE (adv. —ty), adj. un⸗ 
wandelbar, unveränderlich, unaban- 
derlich; —ness, s. die Unwandelbar— 
keit, Unveränderlichkeit, Unabänder— 
lichkeit. 
UNALTERED, adj. unverändert. 
UNAMAZED, adj. uniiberrafcht, ohne 
Staunen, unertchroden, 
UNAMBIGUOUS (adv.—ty), adj. nicht 
doppelfinnig, flar, unbegweifelt; — 
ness, s. die Mlarheit, Deutlichkeit. 
UNAMBITIOUS, adj. 1. ohne Ehrgeiz, 
nicht ebrfiichtig ; nicht begterig; 2. 
anſpruchslos, einfach, ſchlicht; — 
ness, s. die Anſpruchsloſigkeit, das ein⸗ 
fache, ſchlichte Weſen. 
UNAMENDABLE, adj. unverbeſſerlich, 
unbeſſerlich. 
UNAMENDED, adj. unverbeſſert. 
UNAMIABLE, adj. nicht liebenswür— 
dig ; —ness, s. die Unliebenswürdigkeit. 
UNAMUSED, adj. Ohne Unterbattung, 
unterhaltungélos, gelangweilt. 
Roepe x ae trocken, nicht anz 
UNAMUSIVE, § jtebend, nicht unter= 
haltend, langweilig. 
UNANALOGICAL, UXSAꝓoGous, adj. 
nicht analog, unähnlich. 
UNANALYZED, adj. unaufgelifet. 
UNANCHORED, adj. ungeanfert, nicht 
por Unfer; ankerlos. 
UNANELED, adj. + obne este Oelung. 
UNANGULAR, adj. nicht winkelig. 
UNANIMALIZED, aaj. nicht in thieris 
{we Theile verwanvdelt, nicht aſſimi— 
irt. 
UNANIMATED, adj. unbeſeelt, leblos. 
UNANIMITY, s. die Einmüthigkeit, 
Gintracht. +4 
UNANIMOUS, adj. einmũthig, (ftimmen) 
ein hellig, wnisono ; with (an) —consent, 
mit allgemeiner Zuſtimmung; to be 
—, einerlei Metnung feyn; —ty, adv. 
cinmiithig, (ftimmen)cinhellig, mit 
Stimmeneinhelligteit; —ness, s. die 
st wg i (Stinumenz)Ginhel- 
igfeit. 
UNANNOYED, adj. ungeplagt, unge- 
net. 
UNANOINTED, adj. ungefalbt. 
UNANSWERABLE (adv. —1Ly), adj. un- 
beantwortlics, unwiderlegbar, unwi- 
— —ness, s. die Unbeante 
wortlichkeit, Unwiderleglichkeit. 
UNANSWERED, adj. 1. unbeantwor⸗ 
tet ; 2. unwiderlegt; 3. unvergolter. 
UNAPOCRYPHAL, adj. nicht apokry⸗ 
phifch, kanoniſches Unfehen habend. 
UNAPPALLED, adj. unerſchrocken, 
furdytlos. 
UNAPPARELED, adj. unbefleidet, ent- 
kleidet, unangezogen, ungeputzt. 
UNAPPARENT, adj. nicht ſcheinbar, 
unſichtbar, dunkel. 
UNAPPEALABLE, adi. keine Berufung 
(auf einen höhern Richter) zulaſſend. 
UNAPPEASABLE, adj. nicht gu beſänf⸗ 
tigen; unverſöhnlich. 
UNAPPEASED, adj. unbefinftigt ; unz 
verſoöhnt, unausgeſöhnt. 





UNAS 


UNAPPLAUDED, adj. unbeflatfcht, ohne 
Veifall, ungerühmt. 

UNAPPLIED, adj. unangewandt, zu 
nichts Befonderem verwendet; — 
funds or money, MW. E. fodte Gapts 
talien, müßige Welder. . 

UNAPPOSITE, adj. unangemeſſen, uns 
paffend. : 
UNAPPRECIATED, adj. nicht geachtet 
ungeſchätzt, unbeachtet. 

UNAPPREHENDED, adj. unverftanders, 
nicht begriffen, nicht gefapt. 

——— adj. unbegreif⸗ 
ich. 

UNAPPREHENSIVE, adj. 1. nicht bes 
greifend, ohne Begriff, nicht empfin⸗ 
dend, einfichtslos, gedankenlos; 2, 
unbeforgt, forglos, arglos. 

UNAPPRIZED, adj. unberidhtet; unun⸗ 
tervichtet, unbelebrt. i 

UNAPPROACHABLE, adj. ungugdnglich, 
unnahbar, nicht gu naben ; —ness, s, 
die Unzugänglichkeit, Unnabbarfett. 

UNAPPROACHED, adj. vid. Unaprrocn- 
ABLE. e 

UNAPPROPRIATED, © adj. vid. Unar 
PLIED ; — lands, unangewiefene, nod 
nicht vergebene (dem Staate gebis 
rige) Landereien, wt 

alot pe la adj. nicht gebilligt, uns — 

ebilligt. 

UNAPT (adv. —ty),. adj. 4. —— 
untauglich, ungeſchickt, muütz; 2. 
unpaſſend, unaugemeſſen; 3. unfä⸗ 
hig; 4. nicht geneigt; —ness, s. 4. 
die Untiichtigtett, Unbrauchbarkeit, 
eae Sey hed 2. Ungeſchicktheit, 
Unpaßlichkeit, Stumpfheit, Dumm⸗ 
heit; 3. Unfähigkeit; 4. die Abnei— 
gung, der Widerwille. 
—— adj. unbewieſen, unbe⸗ 

ritten. 

UNARMED, adj. 1. unbewaffnet, wehr⸗ 
los; 2. ohne Schilder, Klanen, Stes 

eln, u. ſ. w. (von Thieren wns 
flanzen). ee 

UNARRAIGNED, adj. unberidtigt ; un⸗ 
angeklagt. — 
UNARRANGED, aq;. uneingerichtet, 
ungeordnet. 
UNARRAYED, adj. 1. unbefletoet; 2. 
ungeordnet. 

UNARTFUL (adv.—1y), adj. 1. funft= 
los; ohne Lift; 2. ungeſchickt, unere 
fahren (1. ü.). ’ 

UNARTIFICIAL, vid. Inartirician. 
UNASCENDIBLE, adj. unerfteigtich. 

UNASCERTAINABLE, adj. unbeſtimm- 
bar, nicht gu vergewiffern. 

UNASKED, adj. ungebeter, ungefors 
dert, ungefragt. or 
UNASPECTIVE, adj. unaufinerffam, 

UNASPIRATED, adj. unafpirirt, nicht — 
mit dem Hauche (oder H) andges 
ſprochen. 

UNASPIRING,. adj. nicht aufſtrebend, 
nicht hochwollend, nicht emporftres 
bend, ohne Ehrgeiz. ’ 

UNASSAILABLE, adj. unangteifbar. 
UNASSAILED, adj. unangegriffen, un—⸗ 
beſtürmt. 

UNASSAYED, adj. unverſucht; 7. uns 
geprobt, unprobirt, 
UNASSESSED, adj. untarirt, : 
UNASSIMILATED, adj. nicht gleid 
oder aͤhnlich gemacht, nicht affinilien — 
UNASSISTED, adj. ohne Beiftand, kei— 
nen Beiſtand habend, hiilflos 
UNASSISTING, adj. nicht helfend, nicht 
beiftehend, nicht hülfreich. 
UNASSORED, adj. nicht affortivt, un⸗ 
affortirt. f 
UNASSUMING, adj. nicht anmafenb, 
nicht vermeffen, unanmaplicy, be⸗ 
ſcheiden, anfpruchslos. 
UNASSURED, adv. 1. unyarfichert, ame 

















UNBE 
ficher, ungewif ; 2. miftranifdy; nicht 
zutrauend, unguyerfichtlich, 
INATONABLE, adj. unabbiiphar ; w= 
derfihutich. 
UNATONED, adj. 
bußt, unbefetedtgt. 
UNATTACHED, adj. ungehindert; nicht 
auhanglic) ; — to any party, feiner 
Partet anhingend. 
UNATTAINABLE, adj. unerteichbar, 
unerlangbar, nicht cinguholen, unerz 
{chwinglich ; —ness, s. die Unerreich— 
barkeit, Unerſchwinglichkeit. 
UNATTAINTED, adj. unverdorben. 
UNATTEMPTED, adj. unverſucht, un— 
gewagt. : 
UNATTENDED, adj. 1. unbegfeitet, ale 
fein; ungepflegt, ohne Whang; 2. 
verlaffen, unbe nerkt; — to, vernach⸗ 
läſſiget, verwahrlofet. 
ee adj. nicht darauf ach⸗ 
nd. 
UNATTENTIVE, adj. vid. INATTENTIVE. 
UNATTESTED, adj. ohne Zeugniß, unz 
bezeugt, unbefdeinigt. 
UNATTRACTED, adj. nicht-angezogen. 
— — adj. nicht augiehend, 
reizlos. 
UNAUGMENTED, adj. unvermehrt, un⸗ 
vergrößert. 
UNAUTHENTIE, adj. nicht echt. 
UNAUTHENTICATED, = adj. 
biirgt. 
UNAUTHORISED, adj. unbevollmäch⸗ 
tigt, unbefugt, unberechtigt. 
UNAVAILABLE, adj. unnuͤtz, undien— 
lich, vergeblich ; — in law, (rechts)⸗ 
ungiltig, nicht gitltig, ungeſetzlich; 
ann s. die Rublotegteit Bergeb= 
ichfeit. 
UNAVENGED, adj. ungerächt; unbe- 
ftraft. : 
UNAVAILING, adj. nicht dienend, nicht 
helfend, unnütz. 
UNAVOIDABLE (adv. —ty), adj. unaus⸗ 
weidhlid, unentgehbar, unausbleib- 
lich, unvermeidlich, unumgänglich; 
—ness, s. die Unausweichlichkeit, Un- 
vermeidlichkeit, Unumgänglichkeit. 
UNAVOIDED, adj. undermieden, unent⸗ 
gangen. 
UNAWAKED, Unawakenen, adj. unge- 
wedt, unerwedt; unerwadht. 
UNAWARE, adj. ——— un⸗ 
UNAWARES, adv. § erwartet, unver⸗ 
muthet, plötzlich. 
UNAWED, adj. nicht in Furcht gehal- 
ten, ohne Surcht, furdtlos, unge- 
ſcheut, ohne Scheu, ohne Ehrfurcht. 
UNBACKED, adj. 1. nicht zugeritten; 
2. unabgerichtet; 3. ungededt, nicht 
unterftiipt, ohne Hülfe. 
UNBALANCED, adj. unabgemogen ; oh= 
ue Gleichgewicht; — accounts, cid. 
Unsetriep AccounrTs.. 
To UNBALLAST, v. a M T: den Bale 
laſt ausſchießen, des Ballafts entla— 
den. 
UNBALLASTED, adj. 1. ohne Ballaſt; 
2. ſchwankend, unſtät. 
UNBANDED, adj. ohne Band, ohne 
Binte. ; 
UNBAPTIZED, adj. ungetauft. 
Yo UNBAR, v.a. entriegeln, aufriegeln, 
loégitteru, dffuen. 
UNBARKED, adj. abgerindet, abgeſchält, 
bloß (w. ii). 
UNBARRED, adj. unverriegelt, unver— 
gittert. 
oti adj unverſchämt, ſcham⸗ 
os. 
UNBATHED, | adj. ungebadet, unge⸗ 
feuchtet. 
UNBATTERED, adj. ungefchlagen, unz 
geftampft, unbeſchädigt. 
UNBEARABLE, adj. unertriglich. 
UNBEARDED, adj. unbiirtig, bartlos. 


unyerfibut, unges 


unver⸗ 





UNBI 


UNBEARING, adj. nicht» tragend. un⸗ 
fruchtbar. 

UNBEATEN, adj. 1. ungeſchlagen; 2. 
unbetreten, ungebabut (von einent 
Weg). 

nl 1a * a A. 

NBEO 2 ag wet itn 

UNBECOMING (alv. —tv), adj. unge— 
ziemend, unanftindiq, unſchicklich; 
—ness, s. die Unanſtändigkeit, Un— 
ſchicklichkeit. 

To UNBED, v. a. aus dem Vette jagen. 

UNBEFITTING, adj. ungeziemend, fic 
Nicht ſchickend, unſchicklich. 
UNBEFRIENDED, 4;. unbefreundet, 
Ship en ohne Freund; unbegün— 

igt. 

To UNBEGET, v. a. nicht zeugen, un— 
—— machen, des Daſeyns berau⸗ 

en. 

UNBEGOTTEN, adj. 1. noch nicht er⸗ 
zeugt; 2. ohne WAnfang, unanfäng— 
lich, ewig. 

To UNBEGUILE, v. a. aus dem Irrthum 
reißen, enttäuſchen. 

UNBEGUN, adj. unangefangen. 

UNBEHELD, adj. unerblidt, ungefebhes. 

UNBELIEP, s. 1. das Mtiptranen; 2. 
der Unglaube, Mipglaube, die Jrre— 
ligtofitat. 

To UNBELIEVE, »v. a’ mifitrauen, nicht 

lauben, nicht trauen, nicht fiir wahr 
halter. 

UNBELIEVER, s. dev Ung liubige. 
UNBELIEVING, adj. unglaubig. 
UNBELOVED, adj. ungeliebt. 

To UNBEND, v.a. 1. abſpanuen, nach= 
laffen, lifer, losbinden, befreien; M 
T-s. (die Segel) abfchlagen, von den 
Raaen herabnehmen; (das Ankertau) 
vont Ankerring losmachen; 2. fig. der 
Thatiqfeit berauben, enttraftert, er⸗ 
ſchlaffen, ſchwächen; fie-s. to — one’s 
cares, ſich der Sorgen entſchlagen; 
to — one’s mind, auéruben, ſich er= 
holen. 

UNBENDING, adj. 1. uubiegſam, hart- 
nidig, feft; entſchloſſen; 2. der Er— 
Hoiung gewidmet. 

UNBENEFICED, adj. ohne Pfründe, unz 
bepfründet. 

UNBENEVOLENT, adj. ungütig, ute 
fanft, harthergiq. 

UNBENIGHTED, adj. ohne Nacht, unz 
umnachtet, unverdunfelt. 

UNBENIGN, adj. ungiitig, böswillig, 
boshaft. 
UNBEQUEATHED, adj. nicht vermacht. 
UNBESEEMING, adj. ungegiemend, une 
auſtändig, unſchicklich, üngebührlich. 
UNBESOUGHT, adj. unerſucht, unge— 
beten, freiwillig. 

UNBESPOKEN, adj. unbeſtellt, nicht 
verabredet. 

UNBESTARRED, adj. nicht geftirnt, fter= 
nenlos. 

UNBESTOWED, adj. unvergeben, une 
verfiigt, unverhandelt. 
ee ee adj. unverrathen, ge— 

eim. 

UNBEWAILED, adj. unbeklagt, unbe— 
weint. 
To UNBEWITCH, ». a. entzaubern. 

To UNBIAS, v. a. Vorurtheile Seneh= 
men, unparteiiſch machen. 

UNBIAS SED (adv. —), adj. utd einge⸗ 
nommen, unbefangen, unparteiiſch; 
—ness, s. die Vorurtheilsloſigkeit. 
UNBID, Unntnpen, adj. 1. ungeheißen, 
ungefordert, unbefohlen, fretwillig ; 
2. ungebeten, ungelaren. 
UNBIGOTED, aj. nicht abergläubig, 
ohne blinde Anhänglichkeit, ohne 
Vorliebe, unverblendet. 

To UNBIND, ». a. anfbinden, losbinden, 
abbinden; entbinden, löſen. 





UNBO 


To UNEcSUOP, v. a. dev Biſchofswũrdi 
berauben, entſetzen. 

To UNBIT, v. a. das Gebiß nehmen, abe 

zäumen, entzäumen; to — the ‘cable, 

Sea lang. das Aukertau you dev Bä⸗ 

ting nehmen 

UNBLAMABLE (adv. —ty), adj. unta⸗ 
delhaft, untadelig, unftraflid, un— 
ſchuldig; —ness, s. die Untadelhaf- 
ei eae Unſträflichkeit, 

nfduld. 

UNBLAMED, adj.. ohne Tadel, tadellos, 
feblerfret. 

UNBLASTED, adj. unyerwwel ff. 

UNBLEACHED, adj. ungebleicht, tol. 

UNBLEMISHABLE, adj. unbefleckbar, 
liber Schmahungen erhaben. 

UNBLEMISHED, adj. unbefledt, unge- 
ſchändet, unbefchimpft; an — reputa- 
tion, ein unbefcholtener Ruf. 

UNBLENCHED, adj. unbverdunfelt, unz 
beflectt. 

UNBLENCHING, adj. entſchloſſen, uner⸗ 
ſchrocken. 

— adj. unvermiſcht, unver⸗ 
mengt. 

UNBLEST, adj. 1. ungefequet, verrucht, 
perflucht; 2. unglucdlich, elend; 3. 
unbegabt. 

UNBLIGHTED, adj. nicht (durch Mehl- 
thau) verdorben, unverfengt; fig. une 
getrübt, untgeftirt. 

To UNBLIND, v. a. fehend machen, die 
Binde nehmen; jig. erleuchten, aufe 
klären. 

UNBLOODED, ? adj. 1. unblutig; 2. 

UNBLOODY, { unbloody, nicht blut⸗ 
dürſtig, nicht grauſam. 

UNBLOSSOMING, adj keine Blüthen 
tragend. 

UNBLOWN, adj. 4. unaufgeblüht, in 
Knospen; 2. unausgelöſcht; 3. nicht 
dure Wind —— 

UNBLUNTED, ac. unabgeſtumpft. 

UNBLUSHING, adv. nicht errötheud; 
ſchamlsos; deror das nicht gu errdthen 
braudt ; — honours, ehrenvolle Wür⸗ 
de; — innocence, unbeſchämte Un— 
ſchuld. 

UNBOASTFUL, adj. beſcheiden, nicht 
ruhmredig. 

UNBODIED, adj. unkörperlich, entkör—⸗ 
pert, körperlos. 

UNBOILED, adj. ungekocht, ungeſotten. 
To UNBOLT, v. a. aufriegeln, entries 
geln, öffnen, eröffuen. 

UNBOLTED, adj. 1. entriegelt, aufge⸗ 
riegelt, unberriegelt, offen; 2. unge= 
beutelt, grob. 
To UNBONNET, v. a. die Mütze (ben 
Hut) abnehmen. 

UNBONNETTED, adj. ohne Mise vder 
Kappe, ohne Hut, unbedet, bar— 
hauptig, barhaupt. 

UNBOOKISH, adj. 1. Feinen Leſefleiß be⸗ 
ſitzend, nicht zu Biichern geneigt; 2 
unbelefen, ungelehrt. 

UNBOOTED, auj. ungeftiefelt. “ 

— adj. üngebdren; fig. zukünf⸗ 
ig. 

—— adj. 1. unerborgt, ets 

Beenie, eigen; 2 unverfalfche, 

echt. 


To UNBOSOM, v. a. löſen, öffnen, ent: 
deen, vertrauen; to — one’s self 

“fein Herz ausſchütten. 

UNBOFTOMED, adj. bodenlos, grund= 
los; ohne fefte Stiige, loſe, unzuver— 


äſſig. 

UNBOUGHT, adj, wngefauft, unerbane 
pelts keine Käufer habend, ohne Käu— 
er. 

UNBOUND, adj. 1. — losge⸗ 
bunden, los, uneingebunden, roh (von 
Büchern); 2. nicht verpflichtet. 

UNBOUNDED (adv. —y), adj. 1. un be⸗ 

grenzt, unendlich; ſchrankenlos, un⸗ 
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deſchränkt, uneingeſchränkt; 2. ane 
gezaͤhmt, zügellos; —ness, dte Unbe= 
rengtheit, Orensenlofigteit, Schran⸗ 
Pulciigteit, Unendlichfeit ; Unge⸗ 
zähmtheit, Zügelloſigkeit. 

JNBOUNTEOUS, adj. ungütig; un- 
grofimiithig. Y 
To UNBOW, x a. abfpannen; to — 
one’s resolution, fig. feinen Eutſchluß 
aufgeben. 

JNBOWED, adj. nicht gebogen, unge— 
Eviimunt 5 ig. ungebengt. 

7o UNBOWEL, v. a. ausweiden. 

70 UNBRACR, v. a. 108 machen, ſchlaff 
machen, lifen, aufbinden, aufſchnal⸗ 
len, auffehniiven, aufknöpfen; auf— 
foppeltts unbraced drums, gedampfte 
Tromimeln, 

To UNBRAID, x. a, aufflechtens; ente 
wirren. 

Jo UNBREAST, . a. cin Herz aus— 
ſchütten, dffnen, vertranen. 

UNBREATHED, adj. 1. ungeathmet ; 2. 
fg. ungeübt, unabgertehtet. 

PERE TENG, adj. athemlos, unbez 
ſeelt. 

INBRED, adj. 1. unhiflich, unmanier⸗ 
lich, frblecht erzogen, ungezogen, un- 
erzogen; 2. unfundig, ununterrid= 
tet, üuerfahren (to.., in.... 

UNBREECHED, adj. hoſenlos, ohne 
Hofer; Gun. Ph. ohne Schwanz⸗ 
ſchraube ; — soldiers, die Bergfchot⸗ 
ten, ſchottiſche Sufanterifter. 

UNBREWED, adj. unvermiſcht, rein, echt. 

UNBRIBED, a?’j, unbeftocher, nicht be= 
ftochen. 

To UNBRIDLE, ». a. abzäumen. 

UNBRIDLED, adj. abgezäumt, unge- 
zäumt; 2. fig. ungezahint, giigellos, 
ausſchweifend, ausgelaſſen. 

INBROKE, Unzroxen, adj. 1. ungebro⸗ 
chen, unzerbrochen, betl, gang, unver- 
letzt; 2. ununterjodt, ungeſchwächt; 
3. ungezähmt, ungebandigt. 

UJNBROTHERLY, adj. unbruderlich. 

JNBRUISED, adj. ungequetſcht, uuver= 
legt, unverwundet. 

To UNBUCKLE, ». a. aufſchnallen, los⸗ 
ſchnallen, abgiirten, 

To UNBUILD, v. a, einreißen, zerſtören, 
dent Erdboden gleich) machen. 

To UNBURDEN, v. a. 41. entbiirden, ent⸗ 
ladeit, entledigen, abnehmen; 2. fein 
Herz erleichtern. 

“INBURIED, adj. unbegraben, unbeer= 
digt, unbeſtattet. 
UNBURNED, Unsurnry 
brannt; unverbrannt, 
UNBUSIED, adj. ungefchiftig, unbe⸗ 

fchaftigt, gefchaftsios, müßig 

To UNBUTTON,». a. aufknöpfen 
To UNCAGE, v.a. aus einem Käfig oder 
Sefingnif befreien. 

UNCALCINED, adj. uncalcinirt,. nicht 
verkalkt. 

UNCALCULATED, adj. unberechnet. 

UNCALLED, ‘adj. ungerufen, ungefor= 
dert, ungenannt; — for, unverlangt; 
unnöthig. 

UNCANCELLED, adj. undurchſtrichen, 
unaufgehoben, unabgefdafft. 

UNCANDID, adj. unvredlich, nicht bie- 
dex, unaufrichtig, verftellt. 

UNCANONICAL, adj. unfanonifch, den 
Kirchengeſetzen widerſprechend; — 
ness,.s. das Unkanoniſche, den Kir— 
cheugeſetzen Widerſprechende. 
‘INCANOPIED, adj. ohne Decke. 

To UNCAP, ». a, die Mütze abnehmen ; 
öffnen (eine Wer). 

UNCARNATE, aaj. nicht fleiſchlich. 
ONCARPETED, adj. ohne Teppich, un— 
bedeckt, unbelegt, 

To UNCASE, », a. 1, aus dent Futtera⸗ 
le, bem Gehäuſe nehmen; 2. aussie= 
hen, edttloiotn 3, ebatehen, abhaͤn⸗ 
: 4 


adj. unge⸗ 
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ten, abdalgen, abftretfen, ſchinden; 
to — the colours, dte Uebergiige von 
den Fahnen abnehinen: ; 

UNCATECHISED, aaj. nicht fatechiftrt ; 
ununtervichtet. 

UNCAUGHT, adj. wigefangen, uner= 
hafeht, fret. 

UNCAUSED, adj. ohne vorhergehende 
Urfache, unverurſacht, unveraulaft, 
nicht veranlapt. 

UNCAUTIOUS, adj. vid. Incauriovs. 

UNCEASING (adv, —ny), adj: nicht aufe 
hörend, fortwahrend, unaufhörlich, 
ewig. 

UNCELEBRATED, adj. ungefetert. 

UNCELESTIAL, adj. nicht himmliſch. 

UNCENSURABLE, adj. untadelhaft, une 
tadelig. 

UNCENSURED, adj. ungetadelt. ‘von 
der öffentlichen Meinung). 

UNCEREMONIOUS (adv.—1), adi, in- 
fach, ſchlicht; ohne Umſtände, unge- 
zwungen. 

UNCERTAIN (adv. —Ix) adj. 4. unge⸗ 
wif, zweifelhaft; aunficher; 2. unre- 
gelmaͤßig, nicht feft geordnet; 3. un= 
ſtät; MW E-s. — debts, unfice= 
re, ſchlechte Schulden; — price, der 
unbeftindige Werth, die veranderliche 
Valuta. 

UNCERTAINTY, ‘s. 1. die Ungewifz 
Heit, Zweifelhaftigkeit; 2.. Unkunde; 
3. Ungenauigkeit; 4. das Unbekannte. 

UNCESSANT, vid. Incrssanv. 

To UNCHAIN, v. a. logfetten, entfef= 
ſeln, befreien. 

UNCHANGEABLE (adv. —1y), adj. un⸗ 
wandelbar, unveränderlich; —ness, 
s. die Unwandelbarfeit, Unyerander= 
lichfeit. : 

UNCHANGED, adj. 1. unverändert; 
ungewechfelt, unyerweddfelt; 2. mt- 
veränderlich. 

UNCHANGING, adj. ſich nicht ändernd, 
wechfellos, bleibend, permanent. 

UNCHARGED, adj. nicht angegriffen. 

UNCHARITABLE (adv. —1x) adj un- 
wobhlthatig, liebios, hartherzig; — 

* s. die Liebloſigkeit, ——— 
eit. 

To UNCHARM, . a. entzaubern. 

UNCHARMING, adj. 41. eutgaubernd; 
2. nicht Linger bezaubernd. 

UNCHASTE (adv: ty), adj. unkeuſch, 
unzüchtig, geil, unlanter, unrein. 

— adj, nicht zu beſtra⸗ 
en. 


UNCHASTISED, adj. ungeſtraft; un⸗ 


geſcheut. 

UNCHASTITY, x die Unkenſchheit, 
Unzucht, Unlauterkeit. 

UNCHECKED, adj. 1. ungehemmt, un⸗ 
eli ungezähmt; 2. unwider— 

rochen. 

UNCHEERTUL, adj. unluſtig, nieder⸗ 
geſchlagen, traurig düſter, tritbfelig ; 
—ness, s. dic Unlüſt, Diedergefehla- 
— Traurigkeit, Melancholic, 

rübſeligkeit. 

UNCHEERY, adj. langweilig, unbe— 
haglich, unerquicklich 

UNCHEWED, adj. ungekaut. 

To UNCHRISTIAN, v. a. zum Unchrt= 
ften machen; als Unchrijt behandeln. 

UNCERISTIAN (adv. —ty), adj. un⸗ 
chriftlich Bal | unbefehrt ; — 
ness, s. die Unchriftlichfeit, das Un— 
chriftliche. 

To UNCHRISTIANIZE, v. a. das Shriz 
ſtenthum nehmen. 

To UNCHURCH, v. a. in den Kirchen-— 
bann thun, von der firchlichen Ge— 
meine ausſchließen, aus der Kirche 
fto Gen. 

UNCHURCHED, adj. it Bann gethan; 
Yon der  Mirdhengemeinde ausge— 
ſchloſſen. 
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UNCIA, s. die Unze. 
UNCIAL, J. s. der Unetalbucdhftabe 
Il. adj. mit Uncialbudhftabern. 
UNCINATE, adj. B. T. hafenfirmig. 
UNCIRCUMCISED, adj. unbefehnitten. 
UNCIRCUMCISION, s. die Midhtbe. 
fchneidung, Unbeſchnittenheit. 
UNCIRCUMSCRIBED, ‘adj. unbegrenst, 
unumfebrieben, uneingefarantt. 
UNCIRCUMSPECT, adj. ungorfichtiq 
unachtſam, unbehutfam. 
UNCIVIL (adv. ry), adj. unhdflich 
unartig, ungebildet, ro. 
UNCIVILIZATION, s. die Barbarei 
Rohheit, Uncultur. 
UNCIVILIZED, adj. uncultivirt, unver⸗ 
feinert. 
UNCLAD, aaj. unbekleidet. 
UNCLAIMED, adj. nicht gefordert, un⸗ 
qefordert, unangefprogen, 
UNCLARIFIED, «dj. ungeklärt, anges 
läutert. 
To UNCLASP, ». a. loshaken, aufhaken, 
aufheftelu, öffnen. 


UNCLASSICAL, Uncnasste, adj, nicht 


claffifch, unelaſſiſch. 

UNCLE, s: der Onkel, Oheim⸗ é 
UNCLEAN (adv. —ty), adj. 1. unrein, 
unfauber, ſchmutzig; 2. unkeuſch, un⸗ 
züchtig, unlauter; 3. ſündhaft. 
UNCLEANABLE, adj. nicht zu reinigen. 
UNCLEANLINESS, s. 1, die Unteine 
lichfeit; 2. Giinde, Lafterhaftigfeit. 
UNCLEANNESS, s..4. die Unreinigfett, 
Unfauberfeit ; 2. Unlauterfeit, Une 
keuſchheit. J 
UNCLEANSED, adj. nicht gereinigt, 
ungeſäubert, ungeputzt. 
To UNCLEW, v. a. loswickeln, auf⸗ 
lifen. : 

To UNCLINCH, v. a. die (geballte)! 
Fauſt öffnen. Sat. 
UNCLIPPED, adj. unbeſchuitten (gon 
Münzen). 
To UNCLOG, v. a. entlaſten, entledi⸗ 
gen, befreien, in Freiheit feser. 

To UNCLOISTER, v. a. aus dem Klo⸗ 
ſter nehmen, enthinden, entledigen, 
Insfperren, befreien. 
UNCLOISTERED, adj. unverſchloſſeu, 
nicht eingeſperrt. ; 
To UNCLOSE, v. a. aufſchließen, dff- 
nen, aufbretten, entdecken. 


UNCLOSED, adj. nicht durch Zaͤune, 


u. ſ. w. getrennt ; offer. 

To UNCLOTHE, v. a. entkleiden, aus- 
giehen, enthlipen, ausplündern. 

To UNCLOUD, »v. a. aufhellen; fig 
aufheitern. — 

UNCLOUDED, adj. unbewölkt, wolken⸗ 
los; fig. Heiter, ohne Trübſinn; — 
ness, die Unbewölktheit; sie. Det: 
terkeit. 

UNCLOUDY, adj. vid. Uncioupep. 

To UNCLUTOH, wv. a. bffnen, aufma⸗ 
cher (die Hand); aus der Klauer 
reißen, loskrallen. 

UNCOAGULABLE, adj. nicht gerinnbar. 

UNCOATED, adj. unbefletdet; obm 
Oberhaut. 

UNCOCKED, adj. 1. mit nicht geſpann⸗ 
tem Hahn (von Schieß-⸗Gewehren) 
2. nicht in Schober gefebt ; 3. nicht 
aufgekrämpt. 

To UNCOIF, v. a. enthauben, die Hau— 
be (Mütze) abnehmen, abreifen. 

UNCOIFED, adj. unbehaubt. —J 

To UNCOIL, v. a. abwickeln, ausein 
ander wickeln, abrollen. J— 

UNCOINED, adj. 1. ungemünzt, unge 
prigt; 2. fc. wabrbaft, unverftelli 

UNCOLLECTED, adj. 1-unyerfammelt 
2. ungefammelt, verwirrt. * 

UNCOLLECTIBLE, adj. nneinſam mel⸗ 
bar, nicht einzuſammeln; — debts 
nicht einzuziehende Schulden. 

TNCOLOURED, adi. ungefärbt, farb-— 


Bis 
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los, farbenlos; an — description, eine 
ungeſchminkte Erzählung. 

UNCOMBED, adj. uũgekämmt. 
UNCOMBINED, adj. unyerbuuden, un— 
zuſammenhängend, nicht zuſammen-— 
geſtellt, etngeln. 

UNCOMELINESS, 5.’ 4. die Ungierlich= 
Feit, Anmuthsloſigkeit; 2. der Wee 
belftand; 3. die Unartigfett, Unan- 
ſtändigkeit. 

UNCOMELY, adj. 4. unzierlich, an⸗ 
muthslos ; 2. unartig, unanftindtig. 

UNCOMFORTABLE (adv. —ty), adj. 
unerfreulich, unangenefim, unbe⸗ 
quent, unbehaglich, ungemächlich; 
ungemiithlich ; unheimlich; —ness, 
a. die Unerfreulichkeit; der Mangel 
au Bequemlichkeit, die Unbehaglich⸗ 
keit, Ungemächlichkeit. 

UNCOMMANDED, adj. unbefohlen, unz 
Geordert, ungeheißen. 

— — adj. nicht lobens⸗ 
werth. 

UNCOMMENDED, adj. ungerühmt. 

ee tae vadj. > unkaufmäu⸗ 
niſch. 

UNCOMMISSIONED, adj. nicht beauf⸗ 
tragt ; ohne Amt, unbeamtet. 

UNCOMMITTED, adj. 1. nicht auver⸗ 
traut; 2, unverhaftet; 3. unbegangen. 

UNCOMMON (adv. —tyv), adj. unge⸗ 
wahulich, ungemein, fete ; —ness, 
s. die Ungewohulichfeit, Seltenheit. 

UNCOMMUNICATED, adj. nicht mitge- 
theilt, unmitgetheilt. 

JINCOMMUNICATIVE, adj, nicht mit- 
theilungsluftig, nicht umgäuglich, 
verſchloſſen. 

UNCOMPACT, Uncompacten, adj. un⸗ 
compact, nicht dicht, locer. 

UNCOMPANIED, vid. UnaccomPanten. 

UNCOMPASSIONATE, adj. unbarm⸗ 
herzig, mitleidslos, gefühllos. 

“‘UNCOMPELLABLE, adj. un( be)zwing⸗ 
har, unbezwinglich. 

UNCOMPELLED, adj. 
ungensthigt. 

{INCOMPENSATED, aij. unbelohnt; 
uunvergütet. 

UNCOMPLAINING, adj. nicht Eager, 
fich nicht befchwerend, ofne Be— 
ſchwerden. E 

UNCOMPLAISANT ‘(adv. —ty), aij. 
ungefällig, unhöflich, unartig: 

OH NCOMPLETE, vid. [ncompLere. 

UNCOMPLYING, adj. nicht nachgiebig, 
—— unfolgſam; unbeug= 
ae ho 

UNCOMPOUNDED, adj. unʒuſammeu- 
geſetzt, einfach, unverwickelt. 

UNCOMPOUNDEDNESS, ss." die Unzu⸗ 
ſammengeſetztheit, Eiufachheit, Un— 
verwickeltheit. 

UNCOMPREHENSIVE, adj. uicht be- 
greifeud; micht (viel) umfaffend. 

UNCOMPRESSED, adj. nicht zuſam⸗ 
mengedrückt, ungeprept, ungezwängt. 

UNCOMPROMISING, adj. unttachgiebiq. 

tINCONCELVABLE, vid. InconcEIVABLE. 

UNCONCEIVED, adj. 1. nicht gefapt, 
nicht begriffen, unverſtanden; 2. 
nicht gedacht, nicht eingebildet. 
INCONCERN, s. bie Sorgloſigkeit Un⸗ 
befangenheit; Ruhe; Gleichaititiq- 
keit, ber Kaltſinn; with great — 
ganz gelaffer. 

UNCONCERNED, adj. ſorglos, un⸗ 

UNCONCERNEDLY, adv. § befangen, 
gleichgültig, kaltſiunig, kummerlos, 
uubekummert. 

MONOBRMEDNESS, s. die Gleich- 

ültigkeit, Unbefangenheit, der Kalt— 
un 


ungezwungen, 


UNCONCILIATED, adj. unverföhnt. 
UNCONCILIATING, adj. unverfihnend. 
UNCONCLUDENT, 


UNCONCLUSIVE, vid. Inconcrreive. 
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UNCONDEMNED, . adj. unverdammt, 
unverurthetlt ; unverworfen. 


UNCONDITIONABLE, adj. ununt= 
ſchränkt. 
UNCONDITIONAL (adv. —ny), | adj. 


unbedingt ; to surrender —ly, fidy auf 
Gnade und Ungnade ergeben. 

UNCONFESSED, adj. ungebeichtet, un— 
geſtanden. 

UNCONFINED (adv. IXx), adj. unbe⸗ 
grenzt, unbeſchränkt; zwanglos. 

UNCONFIRMED, adj. 4. unbeſtätigt, 
unbekräftigt, nicht vidimirt; 2. 
ſchwach, unftit, unentſchloſſen, 
ſchwankend; 3. unconfirmirt. 

UNCONFORMABLE, adj. ungemag, un⸗ 
angemeffen, gumider, ungleichförmig, 
unpablich. 

UNCONFORMITY, ‘s: die Unangemeſ⸗ 
fenheit, Ungemäßheit,  Unfiiglich= 
feit, Ungleichheit. —— 

UNCONFUSED, adj. ; unverwirrt, 

UNCONFUSEDLY, adv. § unyeriworren, 
deutlich. 

UNCONFUTABLE, adj. unwiderlegbar, 
unftreitiq. ’ 

UNCONGEALABLE, adj. nicht gefrier= 
bar, nicht gerinnbar. 

UNCONGEALED, adj. ungefroren, un= 
geronnen. 

be rte mony: adj. nicht gleich ge- 

immt. 

UNCONJUGAL, adj. unehelich, nicht 
eheſtandsmäßig. 

UNCONNECTED, adj, unverbunden, 
ungufammenhangend; zerſtreut, lofe, 
miverfniipft, ſchlaff. : 

UNCONNIVING, adj. . unnachfichtig, 
nicht nachſehend, nicht gugebend, 
unwillfährig, ftrenge. 

UNCONQUERABLE (adv. —ty), adj. 
uneroberlicdy, unbegwinglich, unbe⸗ 
fiegbar, uniiberwindtich, unerfteiglic. 
UNCONQUERED, adj. unerobert, un⸗ 
befiegt. 

UNCONSCIENTIOUS, adj. ungewiffert= 
haft, gewiffentos. 

UNCONSCIONABLE (adv. —ty), adj. 
ungewiſſenhaft, gewiſſenlos, unge- 
recht, unbillig ; —ness, s.die Unge— 
— aah Gewiſſenloſigkeit, 
Unbilligkeit. 

UNCONSCIOUS, adj. unbewußt, be— 
wußtlos, undenkend, unwiſſend; ohne 
gut wiſſen warum; —mess, das Un⸗ 
bewußtſeyn, die Bewußtloſigkeit. 

UNCONSECRATED, adj. 
ungehetliget, ungewtdmet. 

UNCONSENTING, adj. nicht einwilli- 
gend, nicht nachgebend, nunachgiebig. 

UNCONSIDERED, ‘adj. unbedacht, un⸗ 
überlegt. 

UNCONSOLABLE, adj. vid. Inconsot- 
ABLE. 

UNCONSOLIDATED, adj. 1. unver⸗ 
dichtet; 2. unfundirt (von einer 
Staatsſchuld). 

UNCONSONANT, adj. ungleichſtimmig, 
nicht gleichlautend, ungemäß, unpaß— 
lich, abweichend (w. it). 

UNCONFIDENTIAL, adj. unʒuverſicht- 
lich, mifitrauend. 

UNCONSTITUTIONAL, (adv. —ty), adj. 
perfaffungsiwidrig. —8 

UNCONSTITUTIONALITY, s. die Ver⸗ 


faſſungswidrigkeit. 

UNCONSTRAINABLE, adj. uu(be)- 
jruiugbaty unzähmbar, uneinfcdrant- 
at. 

UNCONSTRAINED, adj. ~ 2 unge- 

UNCONSTRAINEDLY, adv. zwun⸗ 


gen, zwauglos, ohne Zwaug. 
UNCONSTRAINT, s, dic Ungezwungen- 
heit, Zwangloſigkeit. . 
UNCONSULTING, adj. uniiberfegt, un— 
oorfichtig, vorſchnell, ibereilt, ha- 
fig, unklug. 


ungeweibt,- 
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UNCONSUMED, adj. utlvergehrt ; sm 
verwüſtet. 
UNCONSUMMATE, adj. unvollendet, 
unbollftindig, unvollkommen. 
UNCONTAMINATED, adj, unbefledt; 
unangeſteckt. *, 
UNCONTEMNED, adj. unoerachtet. 
UNCONTENDED, adj. unbeſtritten; 
— for, nicht beftrittert. oa 48 
UNCONTENTED, adj. unbefriedigt, une 
zufrieden. 

UNCONTESTABLE, adj. vid. InconTEST- 
ABLE. ries 
UNCONTESTED, adj. 1. unbeftritten; 

2. unbeftreithar, augenſcheinlich. 
UNCONTRADICTED, adj. unbeftritten. 
UNCONTRITE, adj. wmizerfuirfcht, un- 

buffertig, reuelos, verſtockt. 
UNCONTROLLABLE (adv. —uy), adj 
1. ununterworfen, unbegwingbar, un⸗ 
widerſtehlich; 2. unwiderlegbar, un⸗ 
widerleglich. 
UNCONTROLLED, adj. nuge⸗ 
UNCONTROLLEDLY, ado. zwun⸗ 
gen, ununterworfen; aufſichtslos. 
UNCONTROVERTED, adj. unbeſtritten, 
unangefochten. 
UNCONVERSABLE, adj. vid. Incon- 

VERSABLE. 7 
UNCONVERSANT, adj. nicht vertraut, 

nicht Eundig. 
UNCONVERTED, adj. 1, unverman- 
delt; 2. unbefehrt ; 3. trreligtis. 
UNCONVICTED, adj. uniibermtefen. 
UNCONVINCED, adj. uniibergeugt, un⸗ 
überführt. 

To UNCORD, v. a, losbinden, abbin⸗ 
den, aufbinden, auflöſen, aufſchnü— 
ren (— a package, ein Jacket). 

To UNCORK, v. a. entkorken. 
UNCORONETED,. adj. ohne Wappen: 

Frome (nicht geabelt). . 
UNCORRECTED, adj. unyerbeffert, aut: 

berichtigt, feblerhaft. 
UNCORRIGIBLE, vid. IncorRrieIsLe. 
UNCORRUPT, -vid. IncorRruptT. : 


UNCOUNSELABLE, adj. . unvathfam, 
unrathlich. 7 

UNCOUNTABLE, adj. unzählbar, an: 
zählig. 


Ow adj. ungezählt, nicht. gez 

zählt. 

UNCOUNTERFEIT, adj. nicht nachge⸗ 
macht, unverfälſcht, echt. 

To UNCOUPLE, v. a. loskoppelu, los- 
binden; abſpaunen, treunen. 

UNCOUPLED, adj. cingelu, ledig, uu⸗ 
vermählt. 

UNCOURTEOUS. (adv. —ty), adj. une , 
höflich, unartig, ungefallig ; —ness, 
s. die Unhöflichkeit, Unartigfeit: 

UNCOURTLINESS, s. 1.08 Unhöfiſche; 
2. Unhöflichkeit, Unanſtändigkeit. 

UNCOURTLY, a7j. 1. unhbfiſch, nicht 
hofartig; 2. unhdfltc, bauriſch, grob, 
unanftandig. 

UNCOUTH (adv. ty), adj. 1. feltfaim, 
wunderlih, eigen, fonderbat, per— 
febrt, age eens 2 unziemlich; 
grob, roh, rauh ; an — expression, 
ein ſprachwidriger Ausdruck; —ness, 
s. 4. die Seltjamfett, Wunderlich— 
feit, Gigenbeit, Sonderbarkeit, Ver— 
febrtheit; 2. Grobheit, Mohheit, 
Rauheit. 

UNCOVENANTED, adj. durch keins ter 
(bibliſchen) Teſtamente verſprochen. 
To UNCOVER, v. a. aufdecken, blifen, 
entblößen; entfleiden, abnehmen, 
(eit Dach) abdecken; uncovered, bar⸗ 
haupt; to leave, uncovered, MB. uu⸗ 
gedeckt Laffer. Vee tks ’ 

— adj unbegehrt, uner⸗ 
ehnt. 

To UNCREATE, .v. a. vernichten, zu 
nichte machen, des Dafeyns berauben 
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UNCREATED, adj. unerfchaffen, noch 
nicht erſchaffen. 

UNCREDIBLE, vid. Increvisue. 

MNCREDITABLE, adj. von keinem gu⸗ 
ten Rufe, ntcht gu trauen, un hin⸗ 
lich, ungeachtet ; —ness, s. ber Man⸗ 
gel an gutem Rufe, die Unehre, der 
Unrubin, die Rufloſigkeit, ser Man— 
gel an Vertrauen, die Unrühmlichkeit. 

UNCREDITED, adj. nicht geglaubt, un— 
geqlaubt. 

UNCRITICAL, adj. unkritiſch. 

UNCROPPED, adj. ungepflückt, unge— 
erntet. 

UNCROSSED, adj. 1. micht bekreuzt, 
nicht ourchfrengt, undurdyftrichen ; 2. 
nicht verhindert. ' 

UNCROWDED, adj. ungedringt, nicht 
in Haufen. 

To UNCROWN, v. a. 1. dev Krone be- 
rauben, entthronen, abſetzen; 2. die 
Rrone yom Haupte reißen, ent— 
kronen. 

UNCRYSTALLIZABLE, adj. nicht kry- 
ſtalliſirfähig, nicht fry ftallijirbar. 

——— adj. nicht kryſtal⸗ 

iſirt. 

UNCTION, s.1. die Salbung, Oelung; 
das Salben; 2, dte Salbe, der Bal— 
fant av. it.) ; 3. das Linderumsmit— 
tel; 4. die Heiliqung ; 5. Alles, was 
zur Andacht auffordert; extreme —, 
die letzte Delung. | 

UNCTUOSITY, s. die Fettigtett, Oelig- 
Hib das Oelige, Schmierige, Kle— 
svige. 

UNCTUOUS, adj. fett, ölig, fchmierig, 
flebrtq ; —ness, s. vid. Uncrvosrry. 
UNCULLED, adj. 1. unausgeſucht, une 
(ausqewahlt, unausgemerzt; 2. un— 

gepflückt. 

UNCULPABLE, aqdj. vid. [ncuLPABLE. 

UNCULTIVABLE, adj. 1, nicht anzu⸗ 
bauen; 2. nicht gu veredeln, nicht 
auszubilden, unyerbefferlich, unver— 
feinerlich. 

UNCULTIVATED, adj. 1. unangebaut; 
2. unveredelt, unverfeinert, ungus⸗ 
gebtloet, ungebildet, ununterrichtet, 
roh. 

UNCUMBERED, adj. unbeſchwert, un— 
belaſtet, unverkümmert. 

UNCURABLE, adj. vid. [ncuRABLE. 

To UNCURB, ». a. die Kinnkette ab- 
nehmen ; fi. losmachen, befreien. 

UNCURBED, adj. ungezähmt, unge— 
bändigt, ausgelaffen. 

To UNCURL, v. I. a. entkräuſeln, [08- 
fraufeln, die Locken qhnehmen, aus— 
machen, loswickeln, glatt machen ; If. 


n. fich entkräuſeln, aufgehen, die Lo— 


fen (208 Lockige) verlieren. 

adj. ungelockt, eutkräu⸗ 
elt. 

UNCURRENT, adj. ungangbar, nicht 
gültig; — coin, — money, ungarg= 
bares (frembdes) Gelb. 

UNCURSED (Uncursr), adj. ungeflucht, 
nicht verflucht, vom Fluche befreit. 
UNCURTAILED, adj. nicht verhauen, 
ungeſtutzt, unabgekürzt, ——— 
UNCUSTOMARY, adj. ungewöhnlich, 

ungebrauchlich, 

UNCUSTOMED, adj. unverzollt; — 
goods, unverzollte, beim Zoll⸗Amte 
nicht angegebene Waarer. 

UNCUT, adj. ungefchnitten, unbe= 
Hauer, ungehauen ; unabgeſchnitten; 
unangeſchnitten; unaufgeſchnitten; 
— velvet, ungeſchorner Sammet. 

70 UNDAM, v. a. losdämmen, abdäm— 
men; öffnen. 

UNDAMAGED, adj. unbeſchädigt, un— 
verdorben. 

UNDAMPED, adj. unentmuthigt. 

UNDATED, adj. wellenfirmig. 
UNDATED, undatirt, ohne Datu. 
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UNDAUNTED (adv. —ty), adj. uuer⸗ 
ſchrocken, unvergagt; kühn, muthig ; 
—ness, s. die Unerfebrocdenheit ; 
Kühnheit, Muthigkeit. 

UNDAWNING, adj..noch nicht däm— 
mernd; nod) dunfel. 

UNDAZZLED, adj. ungeblendet. 

UNDEBASED, adj. nicht erniedrigt ; 
unverfälſcht. 

UNDEBAUCHED, adj. unverführt, une 
verdorben, rein. 

UNDECAGON, s. G. T. a8 Eilfeck. 

UNDECAYED, adj. frifch, unyerfallen, 
ungeſchwächt, ungerftirt. 

UNDECAYING, adj. nicht verfallend, 
ohne Abnahme. 

UNDECEIVABLE, adj. 1. nicht fithig zu 
betriigen; 2. unbetriigbar; 3. un— 
trüglich; 4. aus dem Irrthum zu 
bringen, belebrbar. 

To UNDECEIVE, »v. a. enttäuſchen, aus 
dent Srrthume bringer, den Jerthum 
Henchmen, aufklären, cines Beffern 
helehren, verſtändigen, cot. aus dem 
Traume helfen. 

UNDECENCY, vid. InpEcENcyY. 

UNDECIDED, adj. unentſchieden, ane 
ausgemacht. 

UNDECIPHERABLE, adj. — 
lich, nicht zu entziffern, unerklaͤrbar, 
unauflöslich, unleſerlich, verworren. 

UNDECIPHERED, adj. unentziffert. 

UNDECISIVA, adj. unentfchetdend, 

To UNDECK, v. a. der Zierde (des 
Schmuckes) herauben, die Zierde 
nehmen, ſchmucklos machen. 

UNDECKED, adj. ſchmucklos, zierlos, 
ungeſchmückt; an — vessel, ein offe— 
nes Fahrzeug Fahrzeug ohne Ded. 

UNDECLINABLE, adj. vid. Iypecttn- 
ABLE. 

UNDECLINED, aqj. 1. nicht abweichend, 
an Qechte haftend; 2. Gram. 7. 
nicht declinirt, ungebeigt. 

UNDECOMPOSABLE, adj. ungerfeblich, 
nicht zerſetzbar. 

UNDECOMPOSED, Unpxcompounprp, 
adj. nicht zerſetzt, nicht gefchieden. 

UNDECORATED, adj. unverpiert. 

UNDEDICATED, adj. nicht geweiht, 
nicht gewidmet; nicht dedicirt. 

UNDEEDED, adj. durch feine That be— 
— nicht durch Thaten ausge— 

eichnet. 

UNDEFACEABLE, adj. unentftellbar ; 
unvertilgbar. 

UNDEFACED, adj. 1. nicht verunſtal⸗ 
tet, unentftellt ; 2. unvertilgt. 

UNDEFEASIBLE, vid. InpEFxeastBLe. 

UNDEFENDED, adj. unbvertheidigt, une 
beſchützt. 

UNDEFIED, adj. ohne Ausforderung, 
unaufgefordert, ungetrost. 

UNDEFILED, adj. unbefudelt, unbe— 
fleckt, unverdorben, makellos, rein. 

UNDEFINABLE, adj. 4. unbegrenzt, 
grenzenlos; 2. unbeſtimmbar, unbe— 
ſchreiblich. 

UNDEFINED, adj. 1. unbeſtimmt, un⸗ 
beſchrieben; 2. unbegrengt. 

UNDEFLOURED, adj. unverdorben. 

UNDEFORMED, adj. unentftellt. 

UNDEFRAUDED, adj. unbetrogen, 

UNDEFRAYED, adj. nicht fret gehal⸗ 
ten, nicht bezahlt, unbezahlt; ar ze. 
ungedeckt. 

To UNDEIPY, . a. entgittern, 


UNDELEGATED, adj. nicht abgeorduct, 


nicht delegirt. 
UNDELIGHTED, adj. unergötzt, ohne 
Vergnügen, nicht erfreut. 
UNDELIGHTFUL, adj. freudenlos, un- 
ergötzlich, unangenehm. 
UNDELIVERED, adj. nicht übergeben. 
UNDEMOLISHED, aqj. ungeſchleift, un- 
zerſtört. 
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UNDEMONSTRABLE, vid. Intemon 
STRABLE. ; 
UNDENIABLE (adr. —uy). adj. unläug 
bar, unftreitig, unbeftretthar. 
UNDEPENDING, adj. unabbingig. 
UNDEPLORED, adj. unbeweint, unbe⸗ 
Flagt, unbefammert. 
UNDEPOSABLE, adj. unabſetzbar. 
UNDEPRAVED, adj. nuverdorben, un⸗ 
verderbt, unverfaͤlſcht. 
sida sonia at adj. nicht abgebe. 
en. 
UNDEPRECIATED, adj. nicht ernie= 
drigt (im Preiſe). 
UNDEPRIVED, adj. unberaubt, unbe⸗ 
nommen. 
UNDER, prep. & adn. 4. unter; 2. une 
ten; 3. darunter; 4, in, bei; 5. 
yon; 6. mit; 7. amit Hülfe, durch 
Veiftand; 8. in geringerent Grave ; 
gervinger (weniger) als; —arns, un⸗ 
ter den Waffen; — bond, £. 7. gez 
gen Gautions-Reiftung, unter Eau— 
tion ; — colour, unter dem Scheine, 
Lorivande ; — command, befebfigt, 
dem Befehl unterworfen; fig. über— 
höht commandirt (von einem Werke, 
einer Gegend u. f. w.) ; — correction, 
“mit Erlaubniß zu fager, unmaßgeb⸗ 
lich; — cover, beſchuͤtzt, gedeckt — 
cure, th der Gur; — the direction of 
4.) Nach Anleitung von..;.t0 lie a 
distemper, YON einer Rranfheit be= 


fallen feyn; — favour, mit Grlanb= — 


nip; — (the) favour of .., begitftigt 
YON. .5 to get —a fire, des Feuers 
Here werden; cool — fire, Mil. Pr. 
ruhig im (fetndlichen) Feuer ; 
trample — foot, mit Füßen treten; — 
God (— God’s protection), utter dene 
Schutze Gottes ; — Napoleon (— the 
reign of Napoleon), unter Napoleon 5 
— the king's lock, MB) tnefinigti= 
chen (oder unter Regie- Verſchlnß 
(etm königlichen Zoilmagazin) >to 
be — an oath, durch einen Gid ge— 
bunden feyn; gefchworen haben, 
beeidigt feyn; — band and seal, un⸗ 
ter Brief und Siegel, unterſchrie ben 
und unterfiegett } one’s own hand, 
eigenhändig; — the name, unter 
demt Namen; — pain, bet Strafe; 
— pain of death, bet Todesſtrafe; — 


pretence of.., zum Schein, unter’ 


dem Vorwaude; — promise of mar- 
riage, verſprochen, verlobt; to returm 
— protest, JL E. mit Broteft zurück 
ſchicken; — sail, unter Cegel, im 
Segeln; — sentence, verurthetlt ;— 
sentence of death, zum Tode verur⸗ 
theitt; — size, unter dent beftimim= 
ten Mage ; — ground, unter dens 
Boden (unter der Erde) befindtich, 
unterirdiſch; — ground-caverns, un⸗ 
terirdiſche Höhlen; — water, unter 
(dem oder tm) Waſſer; — the date 
of the first instant, unterm erſten die⸗ 


fed (de8 gegenwartigen Monats); — 


the firm of.., unter dev Firma vow 
..3 L cannot sell it —, tc) kann es 


darunter (unter dieſem Breéfe) nichd — 


verfaufen ; — three hundred, unten 
(noch nicht) dreihundert. 

To UNDERACT, v.a. weniger thum. 
UNDERACTION, s. die Nebenhand⸗ 
lung, Zwiſchenhandlung. 
UNDER-AGE, 8. 
Minderjährigkeit. 
UNDERAGENT, s. det Unteragent, 
Unterhindler. 


we. 


bie Unmiindighett, 


Ee a a 








To UNDERBEAR, »v. a. ertragen, ¢ts 


dulden, anshalter. 
UNDERBEARER, s. ber Trager, Leis 
chentrager, 
UNDERBEARING, s 208. 
Me fl we 


mid 


—— 
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Jo UNDERBID, v. a. zu wenig (oder 
unter dent Werthe) bieten, mipbie= 
ten; to — one, weniger bieten, als 
ein Anderer. 

UNDERBIDDING, s. das MiPgebot. 

{o UNDERBIND, v. a. unterbinden, 
unter anbinden, 

UNDERBLOWN, | part. adj. — metal, 
unterblafenes Gifen. 

UNDERBRED, adj. bon gemeiner Erez 
ziehung, roh, niedrig. 

UNDERBRUSH, vid. Unperwoop. 

UNDERBUTLER, s. der Unterfelluer. 
JNDERCATERER, s. dev Unterprovi= 
autmeiſter. 

UNDERCHAMBERLAIN, s. dev Unter⸗ 
fammerberr. 

UNDERCLERK, s. dev. Unterfehveiber, 
UnterEanzellift, Wffiftent, nuterge— 
ordnete Gehiilfe, Subaltern. 

UNDERCOOK, s. dev Unterkoch. 

UNDERCROFT, s. das Gewölbe muter 
dem Shor oder der Kauzel; der unz 
terirdiſche Gang. 

UNDERCURRENT, s, dev Strom unter 
der Meeresoberflide. 

“To UNDERDITCH, »v. a. cinen Abzugs⸗ 
graben graben. : 
To UNDERDO, v. a. 1. zu wenig thun, 
mae genug thin; 2. nicht gar 

ochen. 

UNDERDOSE, s. eiue kleine Doſis, 
kleine Gabe. 

To UNDERDOSE, v.n. kleine Doſen 
neh mer. 

UONDERDRAIN, s. ein unterirdifder 
Whzugsfanal. ° 

To UNDERDRAIN, v. a. mit unterirdi- 
ſchen Abzugsgraben durchziehen 

UNDERFACTION, s. die Unterpartei, 
Nebenpartei. 

UNDERFARMER, s. der Afterpächter. 

UNDERFELLOW, s. | ber. geritge 
Menfeh, ſchlechte Merl; Handlanger. 

WNDERFILLING, s. der Unterban, 
Grund, die Grundlage eines Gebauz 
oes. 

UNDERFOOT, I. ado. unter dem Fuge, 
geringern Preiſes, zum Schaden; 
NT. gerade unter dem Schiffe lie— 
gend (oom Wnfer); IL adj. gering, 
fchlecht, verworfen. 

Jo UNDERFREIGHT, v. a. ©. E. eit 
(gefrachtetes) geheuertes Schiff wie- 
dev (aw cine Andern verfrachten) 
verheuern. 

To UNDERFURNISH, v. a, nicht genug 
geben, nicht hinlänglich verfehen, 
nicht gehörig ausrüſten, zu wenig 
reichen; su wenig liefern; ſchmach⸗ 
ten laſſen; to sow — furrow, den 

Samen unterpflügen. 

Jo UNDERGIRD, ». a. untergürten, un— 
fen herunt binder, unten anbinden. 
UNDERGIRDLE, s. der Untergurt, Un- 

tergürtel. 

To UNDERGO, v. a. ſich unterziehen; 
ertragen, leiden, erleiden, erfabren, 
ausſteheu. 

UNDERGRADUATE, s. ber Nichtgra⸗ 
duirte. 

UNDERGROUND, I. s. der unterirdiſche 
Ort, die Höhle, der Meller; IL adj. & 
adv. Unterivdifdh. 

ONDERGROWTH,  s.- das Unterxholz, 
Niedetholy, GSeftrippe, der Unter— 
wuchs, di¢ Sommerlatten. 

UNDERHAND, Unverwanvep, adj. & 
adv. unter der Hand, heimlich, yer 
ſteckt, liſtig, ſchſau; — dealings, der 
verſteckte Handel, hetmliche Verkebr. 

ONVERINSURED, adj. unter dem Wer— 
the (oder nicht zum vollen Werthe) 
verſichert. 

UNDERIVED, adj. unabgeleitet, unent⸗ 
lehnt, nicht hergezogen. 

UNDERJAW e. der Untertinnbacken. 
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UNDERKEEPER, s. bev Unteraufſeher. 

UNDERLABOURER, s. der Unterarbet- 
ter, Zureicher, Handlanger.., 

To UNDERLAY, v. a. (auch Typ. T.) 
unterlegen, ftiigen, anflicer. 

UNDERLEATHER, s. das Unterfeder. 

To UNDERLET, v. a. unter dem Were 
the serpachten, vermicthen; an einen 
Afterpächter verpachten. 

UNDERLETTER, s. der Afterpächter. 

UNDERLIEUTENANT, s. der Unters 
lientenant. 

To UNDERLINE, v. a. unterſtreichen, 
unterliniren. 

UNDERLING, s. 1. der Untere, Unter- 
qebene, untergeordnete Gehülfe, 
Subalterne, Unterworfene, Aufpaſ— 
fer, cot. Packefel; 2. cont. dev abhän⸗ 
gige Menſch, Shwichling. 

UNDERLOOKS, s. pl. die Bauchwolle 
des Schafes. : , 

UNDERMASTED, adj. mit 31 niedrigen 
oder zu leichten Maſten rerfehen. 

UNDERMASTER, - dev Unterlehrer, 
Unteraufſeher. 

UNDERMENTIONED, 
wahnt. 

UNDERMILLSTONE, _ s. 
Mühlſtein, Bodenftein. 

To UNDERMINE, v. a. unterminiren, 
untergraben, unterwerfen (depglei= 
den, fig.). 

UNDERMINER, s. ber Uuterminirer, 
Untergriber, Schanzgräber, Spreng= 
gräber; fig. dev heimliche Feind. 

UNDERMOST, adj. ber (die, das) unter= 
fte ; zu unterft, gang unten. 

UNDERNEATH, I. adv. unterwärts, 
unten, von unten, untenher; IL prep. 
unter, 

UNDEROFFICER, s. dev Unterofficier ; 
Unterbeamte. 

UNDEROGATORY, adj. unnachthetlig ; 
nicht benehmend, nicht ſchmälerud. 
UNDERPART, s. das Untertheil, Ne— 
bentheil, Beiſtück, Zwiſchenſtück; die 
Vebenrolle, untergeordnete Rolle; 

Neben- oder —— 

UNDERPETTICOAT, s. dev Untexrock. 

To UNDERPIN, v. a. die Grundſchwel⸗ 
len eines Hauſes untermauern; ftii- 
gent, unterbaueit. 

UNDERPINNING, s. a8 Stützen, Un- 
— ; Untermauern; der Grund⸗ 

au. 

UNDERPLOT, s. das Zwiſchenſtück, die 
Spifode, Nebenhandlung, der Neben= 
plan; die Whfartung, da8 heimliche 
Stückchen, der heimliche Auſchlag. 

To UNDERPRAISE, »v. a. nicht geuug 
loben, herabwiirdigen. 

UNDERPRICE, s. der Spottpreis, 
Schleuderpreis, Preis unter dem 
Werthe; to sell (off) at — prices, IM. 
Ph. Waaren unter dent PBreife Gu 
Hevabgefegtem Preiſe oder unter dem 
Werthe) verfaufer, ſchleudern, ver— 

chleudern. 

—— 0. a. aA Were 
the ſchätzen, yu geringe fchigen, gu 
gering anfeblagen, herabfehagen. ‘ 

are oe s. dev Unterſouf⸗ 

eur. 

To UNDERPROP, v. a. unten ftitgen, 
abſpreizen; unterhalten, üuterſtützen. 

UNDERPROPORTIONED, adj. unter 
dem Verhältniß, unyerhaltnipmapig, 
geſchmälert. 

UNDERPULLER, s. dev untergeordnete 
Quäler, niedvigere Verderber. 

To UNDERRATE, v. a, zu niedrig anfe- 
tzen, gu geringe os gene oder ſchä⸗ 
Hert, unterſchaͤtzen, herabſchätzen. 

UNDERRATE, s. dev (gu) niedrige An— 
ſchlag, zu geringe Preis. 

UNDERRENT, s die Aftérrente. 


ado. unten er— 


der untere 





UNDE 

UNDERROOF, s. 7; die Giebelfprge 
Dachfpige, der Giebelſpieß. 

To UNDERRUN, wv. rn NT. darunter 
berfahten; to — a cable, unter daé 
Anfertau holen (in einem Boote darz 
unter fahren, wm es zu unterſuchen); 
to —atackle, ett Tafel flar fcheren 
ober flaven (in Ordnung bringer). 

——— adj. Ch. H unter⸗ 

ättigt. 

UNDERSECRETARY, s. dev Unterfecre: 
tir. ‘ es 

To UNDERSELL, v. a. unter dem Wer⸗ 
the serfaufen, wohlfeiler verkaufen 
(al8 Andere), mit Schaden verEaufen, 
losfehlagen, (ver-)ſchleudern. 

UNDERSELLING, s. das Schleudern, 
ver VerFauf unter dem Werthe. 

UNDERSERVANT, s. der, die Unterbe= 
diente, die Mebemmagd. 

To UNDERSET, ». a. unter ftellen, uz 
terſetzen, unterſtützen. 

UNDERSET, s. 7: eit Strom unter 
der Oberfliche des Meeres. 

— — s. die Stütze, bas Ge— 
tell. 

UEDERSETTING, s. das Unterftiigen ; 
die Unterlage, das Fubgeftell. 
UNDERSHERIEFF, s. der Unterfcheriff, 

Uerlandrichter, Unterdogt. 

To UNDERSHIP, v. a. — the neat pro 
ceeds, M. Ph. eine geringere Rückla— 
dung machen, als der reine Ertrag der 
Hinladung ausmadt 

UNDERSHOT, adj. von unter getrieben, 
unterfchLidjtig ; an — wheel, etit un— 
terſchlächtiges Rad. 

UNDERSHRUB, s. B. T. die Staude. 

UNDERSIGNED, s. dev Endesgenannte, 
Endesunterſchriebene, Endesunter⸗ 
zeichnete. — 

UNDERSOIL, Unverstrarum, s. dit 
Erdfchicht unter der Dammerde. 

UNDERSONG, der Chor(us), Schluß— 
reim, Refrain, Wiederholungsvers. 

UNDERSORT, s. die untere Claffe. 

To UNDERSTAND, v. a. & n. 4, verſte- 
fen, begreifen, einfeben, faffen; 2. 
meinen, innerlich überzeugt feyn; 3. 
erfehen, vernehmen, hoͤren, erfahren ; 
A, fich auf etwas verſtehen, es wiffen, 
fennen ; —! ine. merfe div’s! wiffe! 
* ! to give one to — einem zu yer= 

ehen geben; I have been given to—, 
ih habe in Erfahrung gebracht; to 

—by.., erſehen aus..; to—with.., 
fich verſtändigen (berechnen, gufam- 


menrechnen) mit..; to— the world, | ~ 


die Welt kennen; he understands a 
horse, er Serfteht ſich auf Pferde. 
UNDERSTANDER, s. dev Verſtehende, 
Kenner; Cinfichtsvolle (rw. it:). 
UNDERSTANDING, I. s. 1. dev. Ver⸗ 
ftand, die Ginficht; 2. Kennerſchaft; 
to have good — together, in gutem 
Vernehmen leben; Ul. adj. verftandig, 
einſichtsvoll, ecinfehend; erfahren; 
an — man, ein einfichtspoller Mann. 
UNDERSTANDINGLY, adv. mit Ver- 
ftand, mit Ginficht; als Renner. | 
UNDERSTRAPPER, s. dev Unterbedien- 
te, Sutriger, Handlanger, Unter— 


handler, Beigänger, Unteragent, 
vulg. Fickfacker. 
To UNDERSTROKE, v. a. unterſtrei- 
chen. ‘ 


To UNDERTAKE, v. I. a. unternehmen, 
auf fich nehmen, verfuchen, verſuchs⸗ 
wetfe fpeculiren, wagen; IL nx. ſich 
einlaſſen; fich verbiirgen; to — for 
one, fiir Semand gut fagen. 

UNDERTAKER, -. 1. dev Unternehmer, 
verſuchsweiſe Speculivende, Weber: 
nehmer; 2. Beforger; 3. Letchenbes 
forger; — for another, der Burge, 
Savent, Gewahrsmann. 

UNDERTAKING, s. das (Seichaftése! 

474 


UNDE 


Unternehmen, die Handelsunterneh= 
mung , Entrepriſe, der Verfuch. 

PNDERTEETH, s, pl, die Unterzähne. 

UNDERTENANT, s. dev Unterpadster, 
Nfterlehnsmann,  WAfterlehentrager, 
Uftermicthmann. ; 

UNDERTONE, s. die fiefe Stimme. 

UNDERTREASURER, s, dev Unter⸗ 
ſchatzmeiſter. 

UNDERVALUATION, s. die zu niedrige 
Schätzung, Schage unter. dem Were 
the; Geringſchäßung, Herabrwiirdi- 
guug, Herabſchätzung, Herabfegung, 
Entwürdigung, Verkleineruug, Ver— 
achtung. 

To UNDERVALUE, 2. a. unter dem 
Werthe fhagen, geringe ſchätzen, ge— 
ring halten, entwürdigen, herabwuͤr— 
digen, verkleiunern, verachten. 

UNDERVALUE, s. dev Preis unter dem 
Werthe, dev geringe Preis; die Ge— 
ringſchaͤtzung, Herabjegung. 

UNDERVALUER, | s, der zu geringe 
fehagt, Entwiirdiger, Verichter. 

UNDERVOICE, s. die gedämpfte Stim— 
me, 

UNDERWEIGHT, s. das Untergewicht, 
Gewichtsmanco. 

UNDERWOOD, s.008 Unterholz, Unter⸗ 
gehölz; Geſtripp, niedrige Geſträuch. 

UNDERWORK, s. die Unterarbeit, das 
fleine (niedere) Geſchäft. 

To UNDERWORK, v. a, 1. ſchlecht ave 
beiten; 2. gu wenig bearbeiten; 3, zu 
wohlfeil arbeiten 4. fg. untergraz 
ben, zu ſtürzen ſuchen. 

UNDERWORKER, Unperworxkman, s. 
der Unterarbeiter, Haudlanger. 

To UNDERWRITE, v. La. 4. unter= 
febvetben; 2. verficern, affecuriren, 
(etne Uffecuranzpolice) unterzeichnen; 
IL n, Aſſecuranzgeſchäfte treiben. 

UNDERWRITER, s. 4. der Unterſchrei⸗ 
hende; 2. Wffeeurant, Aſſecuradeur, 
Verficherer, Zeichner einer Aſſecu⸗ 
ranzpolice). 

UNDERWRITING, S. das Aſſecuriren, 
Verſichern. 

UNDESCENDIBLE, adj. unvererblich. 

UNDESCRIBED, adj. unbeſchrieben. 

UNDESCRIED, adj. ungeſehen, unaus⸗ 
qefpabt, unerfunden, ünentdeckt. 

UNDESERVED (adv. —ty). adj. unyer= 
dient, nidt durch Verdienſt erhalten ; 
unverſchuldet. 

UNDESERVEDNESS, s. die Unwürdig⸗ 
feit, Verdienſtloſigkeit. 

UNDESERVER, s.. der Berdienftlofe, 
Unwüũ dige. 

UNDESERVING (adv. —1y), adj. fein 
Berdienft habend, nicht verdtenend, 
unwürdig, unwerth, 

UNDESIGNED (adv. —1x), adj, mibez 
ftimmt, unbeabfichtigt, unabſichtlich, 
phue Abſicht, abſichtslos, plantos, 
unvorfeplic); —ness, s. die Abſichts⸗ 
—— Unborſetzlichkeit, Sufatlig- 
eit. 

UNDESIGNING, .adj. 1. plantys, ohne 
Ubficht, abfichtslos; 2. ohne bife 
Abſicht, ohne Arg, ehrlich, aufrichtig. 

UNDESIRABLE, adj. nicht wünſchens⸗ 
werth, unaunehmlich. 

UNDESIRED, adj. unerwiinfeht, unge- 
beten, unerbeten. . , 

UNDESIRING, aaj.ohne Wuuſch, nichts 
begehrend, begierlos, läſſig. 
UNDESPAIRING, adj. nicht: vergwet= 
felnd. 

UNDESTROYED, adj unzerſtört. 
UNDETECTED, adj. unentdeckt. 
UNDETERMINABLE, UnpeveRMINaTE, 
&c., vid. INDETERMINABLE, &c. 
—— adj. nicht verabſcheu⸗ 
end. 
UNDEVELOPED, 


adj. wnentwidelt, 
nicht entfaltet. 
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UNDEVIATING, adj. nicht abweichend, 
unwandelbar, unerfchiitterlich, regel= 
mäßig, nicht ergeben, nicht irrend, 
gerade. : ; 

UNDEVOTED, adj. ungewidmet, uner= 
geben, nicht geweihet. 

UNDEXTROUS, adj. ungefchict, plump. 

UNDEVOUT, adj. unandächtig. 

UNDIAPHANOUS, adj. undurchfichtig. 

UNDIGENOUS, adj. wellenerzeugt, 
meererzeugt. 

UNDIGNIFIED, adj. würdelos; gemein, 
niedrig. 

UNDILUTED, adj. 
Getränken). 

UNDIMINISHABLE, adj. uuverminder⸗ 
lich, unverfleinerlich. 

UNDIMINISHED, ‘adj. unvermindett, 
unberringert, unverfleinert, ohne Wb= 
bruch. 

UNDIMMED, adj. unbverdiiftert. 

—J adj. unverleht, unbeſchä⸗ 

igt. 

UNDIPLOMATIO, adj. undiplomatiſch. 

—— adj. uneid getaucht, unbe⸗ 
netzt. 

UNDIRECTED, adj. 1. nicht gerichtet, 
ungeleitet, unangewieſen, unbelehrt; 
2. ohne Adreſſe (yon Briefen u. f. w., 
unadreſſirt. 

UNDISCERNED (adv. —ty), adj: 4. nicht 
unterfchieden, unbemerkt, ungefehen ; 
2. unfichtlich. ' 

UNDISCERNIBLE, « adj. nicht wahr⸗ 
nehmbar, unmerflidy. 

UNDISCERNING, adj, nicht unterſchei- 
bend, beurtheiluugslos, kurzſichtig, 
nicht ſcharfſichtig, einfältig, bedacht= 
los, ftumpf. 

UNDISCIPLINED, adj. 31 Feiner (Qucht) 
DOronung gewbhnt, zuchtlos, ungezo⸗ 
gen, ungenbt, undisciplinirt, unun= 
tervichtet, unbelebrt, rob. 

UNDISCORDING, adj. unharmonifcd, 
visharmonifch, mißklingend. 

UNDISCOVERABLE (adv. +—ty), adj. 
unentdeckbar, nicht gu finden. 

UNDISCOVERED, adj. unentdeckt. 

UNDISCREET, vid. InpiscREEvT. 

UNDISCUSSED, adj. unerirtert, nicht 
discutirt, 

UNDISGRACED, adj. 1. nicht in Ungnaz 
de gefallen; 2. ungefchdudet; 3. nicht 
verunziert. 

UNDISGUISED, adj. unverkleidet, un- 
———— fig. offen, redlich, unver⸗ 

ellt. 

UNDISHONOURED, adj. unentehrt, un⸗ 
geſchändet, unbeſchimpft. 

UNDISMAYED, adj. unerſchrocken, unz 
verzagt, beherzt, muthig. 

UNDISOBLIGING, adj. nicht ungefallig, 
nicht unartig (w. it). 

UNDISPERSED, adj. nicht zerftrent. 

UNDISQUIETED, adj. ungeftivt, nicht 


unverfälſcht (yon 


beunruhigt. 
UNDISSEMBLED, adj. unverſtellt, un- 
eheuchelt, aufrichtig, natürlich; of⸗ 
Pe, redlich, gerade. 
UNDISSEMBLING, adj. unverſtellt; vf⸗ 
. ; 


fer. ese 
UNDISSIPATED, adj. unʒerſtreut; nicht 
ourchgebracht. 


UNDISSOLVABLE, adj. vid. InpissoLv- 
ABLE. 

UNDISSOLVED, adj. unaufgelifet, un⸗ 
gefehimolzen. 

UNDISSOLVING, adj. fich nicht auf⸗ 
9— nicht ſchmelzend, nicht zerge⸗ 
hend. 

UNDISTEMPERED, adj. fret bon Krank⸗ 
Heit, nicht unpaß, ungerviittet, unver— 
worren. 

UNDISTINGUISHABLE (adv. —ty), aij. 
A. nicht zu unterſcheiden, ununterſcheid⸗ 
bar; 2. unerfennbar, unerkenntlich, 

undeutlich. 
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UNDISTINGUISHED, adj. 4. cinnters 
fchieden, unabgefondert; 2. awtbes 
zeichnet; 3. üngusgezeichnet; 4. 
ohne beſondere Merkmaͤle, ohne Ab⸗ 
zeichen. Nap 
UNDISTINGUISHING, adj. feinen Un 
terfchied machend, gleich, achtlos 
rückſichtslos, ohne gu merfen. 
UNDISTORTED, adj. nicht verdreht; 
nicht verkehrt. 59 Pent 
UNDISTRACTED, adj. unzerſtreut, ams 
——— ungerviittet; —ly, adv. ohne 
erfireuung, ohne shai, — 
ness, s. die Ungeftirtheit, Ungers 
Brratoett Geijtesruhe,  Gemiithss 
ille. 


UNDISTRIBUTED, adj. unvertheilt. 

UNDISTURBED (adv. —ty), adj. 1. un⸗ 
geftirt, unanfgeregt, unerfchiittert, 
rubig, gelaffen; 2. ungehinderts un 
disturbed waters, unbewegte Gewaſſer; 
—ness, s. die Ungejtirtheit, Rube, 
Gelaſſenheit. 

UNDIVERSIFIED, adj. nicht vermannig- 
faltigt, einförmig. } 

UNDIVERTED, adj. ununterhalten, 
nicht abgewanbdt. 

UNDIVIDABLE, adj. untheilbar, une 
trenubar, unzertrennlich. 

UNDIVIDED (adv. —ty), adj. unge⸗ 
theilt, ungertrennt, ganz. 

UNDIVORCED, adj. nicht geſchieden; 
nicht getrennt. 

UNDIVULGED, adj. nicht _ausge= 
fprengt, nicht befannt gemacht, verz 
borgen. 

To UNDO, v. a. 1. anfldfen, anfmachen, 
auftrennen, —V — 2. vernichten. 
zerſtören, (moraliſch) verderben, au 
Grunde richten emand oder Sez 
mandes guten Ruf), unglücklich maz 
chen; 8. wegſchaffen, abſchaffen ange 
heben, annulliren, zurücknehmen, 
rückgängig (ungeſchehen, ungülti 
macher. 

To UNDOCK, v._a. (— a vessel, ein 
Schiff ans der Docke bringen. 

UNDOER, s. 4. dev Unflifende ; 
Vernichter, Zerſtörer; Aufheber. 

UNDOING, s. das Auflöſen, Bernic= 
ten, Unfheben, Zerſtöͤren; that was 
the. — of him, das war feiu Unter= 

aig; the — of a boar, Sp. 7. das 
luswirken eines Ebers. 

UNDONE, part. & adj. 1. vernichtet, bin, 
verloren; 2.ungethan; ungeſchehen; 
Lam — es ift um mich —— es 
iſt aus mit mir; it is yet — es iſt 
noch nicht fertig. 

UNDOUBTED (adv. —1x), adj. unbe⸗ 
sweifelt, ohne Sweifel, gweifedsohne, 

uverläſſig, ficher; — papers, .M. Bi 
Peper, gute Paptere (Werbjel). 
ung weifelhafe, 


2 


UNDOUBTFUL, ad). 


zweifellos, klar, offenbar, zuverläſſig 


UNDOUBTING, adj. nicht zweifelub 
zweifelfrei, zuverſichtlich. 

UNDRAMATICAL (—1c), (adv. ——⏑], 
daj. undramatiſch. 

UNDRAWN, adj. ungezogen, nicht (weg) 
gezogen; an — ticket, cin nicht gezo— 
genes Loos. 


UNDREADED, adj. ungefiirchtet, unges 


ſcheut. 
ai mae ad ungeträumt, urges 
dacht. * 
To UNDRESS, v. I. a. 1. entkleiden, args 
Fleiven, anszichen, ablegen; abflete 
dem, det Bubs abnehnren, des Schmu⸗ 
ckes entledtqen, beranben ; 
pen (eine Wunde); den ( 
net Wunde) abnehmen; IL ſich ents 
Fleiden. te 
UNDRESS. s.- die Hansfleidung, dad 
Rashttlety, Negligee, der Schlaf⸗ 
rock. — 


2. : 
Berbaw ) (tis 


» 7 
J 


——— 


— 





— 


— 


a 
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UNDRESSED, adj. 1. unbefleidet; 2. 
ungepngt, ſchmücklos; 3. unguberet- 
tet, ungugerichtet, unbearbeitet ; — 
wather, ungegerbtes Leder. 

UNDRIED, adj. ungetrodnet, ungedirrt ; 
feucht. 

UNDRIVEN, adj. ungetrieben. 

UNDROOPING, adj. nicht erliegend; 
nicht vergwetfelnd. 

UNDROSSY, adj. oe Schlacken, ſchla⸗ 
ckeufrei, gelautert, rein. 

UNDROWNED, adj. nicht ertrunken. 

UNDUBITABLE, adj. vid. InpuprraBLe. 

UNDUE, adj. 1. ungebiibrlich, pflicht⸗ 
widrig, unrecht, ungehirig, gefepiwt- 
orig; 2. nicht fallig. 

7» UNDUKE, ». a. des Herzogthums be- 
rauben. 

UNDULARY, adj. wallend, wellenför— 
mig, wellen haft. 

To UNDULATE, »v. In. 1. Wellen 
ſchlagen, ſich wellenfirmig bewegen, 
wallen; 2. fchwanfen; I a. in wel⸗ 
leuförmige Bewegung ſetzeu, Weller 
ziehen. 

UNDULATE, VNDuLAFED. VUNDULATING, 
adj. (adv. Unnutatinaty) wellenför— 
uttg, it Wellen ſchlagend. 

UNDULATION, s. 4. a8 Wellenſchla⸗ 
ger, die wellenfirmige Bewegung, 
Schwingung, Bebung, das Schwan- 
Fen, die wellenfirmige Geftalt; 2. 
Med. T. die Blutwallung ; undulations, 
wellenfirmige Erhihungen und Nie— 
derungen. 

JINDULATORY, adj. vid. Unputary. 

UNDULY, adv. 1. ungebührlich, une 
recht; 2. übermäßig. 

UNDUTEOUS, ; (adv.—FuLLY), adj. uu⸗ 

UNDUTIFUL, § gehorſam, pflichtver— 
geſſen, pflichtwidrig; unehrerbtetig ; 
undutifulness, s. dev Ungeborfam, dte 
Pflichtvergeffenbheit, Bilicbtwibrige 
Feit; nebrerbietigtelt. 

— adj. unſterblich, unvergäug⸗ 
ich. 


UNEARNED, adj. nicht (durch Arbeit 
oder Berdienft) erworben, unver⸗ 
dient. 

UNEARTHED, adj. aus ber Höhle ge⸗— 
tsiebeu. 

UNEARTALY, adj. uicht ivdifdy, 

UNEASINESS, s. bie Unrube, Nengft- 
lichfett, unangenehme Empfindung, 
Befchwerde, Unbequemlichkeit, Unbe— 
haglichkeit, Ungemächlichkeit, der 
leichte Schmerz, das Ungemach, die 
Verdrießlichkeit, Verwirrůng; to give 
* — einem Beſchwerde verurſa— 

en. 

UNEASY (adv. —11y), adj. 1. unruhig, 
ängſtlich; unbequem, peinlich, unges 
maͤchlich, unbehaglich, verdrießlich, 
mißmuthig, wunderlich; 2. gezwun⸗ 
gen, ſteif. 

UNEATABLE, adj, ungeuießbar. 
— adj. ungegeſſen, unver⸗ 
zehrt. 

UNECLIPSED, adj. unverdunkelt 
UNEDIFIED, adj. wnerbart. 

UNEDIFYING, a¢j. nicht evbauend, nicht 
erbaulich, unerbaulich. 

UNEDUCATED, adj. immerzogen, ohne 
Erziehung, erziehungslos. 
UNEFFACED, adj. unverlijeht, unver— 
wiſcht. 

UNELBOWED, adj. unbegleitet, unbe— 
dient. 
UNELECTED, adj. unerwählt. 
YNEMBARRASSED, adj. 1. nicht verfe- 
gen, unverwidelt; 2. fret oon Schulz 
den, unbelaftet, unbefdywert. 
ONEMBODIED, adj. unverfirpert. 
ONEMPHATIC, adj. ohne Nachdruck, 
ausdruckslos, nicht emphatifeh, 
BNEMPLOYED, adj. 1. unbefchiftigt; 
miifia; % s«raugewandt, unge⸗ 
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braucht; —capital, fodte Capitalien, 
müßige Gelder. ; 

UNEMPOWERED, adj. nnermächtigt. 

UNEMULATING, adj. nicht wettetfernd ; 
anſpruchlos. 

UNENCHANTED, adj. nicht bezaubernd, 
nicht gu bezaubern. 

To UNENCUMBER, v. a. entbiirdert, 
entlaften. 

UNENCUMBERED, adj. fret yon Schul⸗ 
den, unverſchuldet, unbelaftet, unbe— 
ſchwert. 

UNENDORSED, «Jj. EE. nicht indoſ⸗ 
firt, th — bitls, nicht indoſſirte 
Weehfel. 


UNENDOWED, adj. unbegabt; unaus⸗ 
geſteuert; undotirt; — schools, undo⸗ 
tirtt (nicht mit gewiſſen Einkünften 
beſchenkte) Schulen, Vrivatſchulen. 

UNENDURING, adj. nicht dauernd, tem⸗ 
porär. 

UNENGAGED, adj. 1. unverpfändet; 
unverpflichtet; unangeſtellt; unver— 
ſprochen; 2. nicht im Gefecht; un— 
beſchäftigt; 3. nicht angewandt. 

UNENGAGING, adj. uneinladend, an⸗ 
ziehungslos, reizlos. 

—— adj. ungenoſſen, unbe⸗ 

eſſen. 

UNENJOYING, adj. nicht genießend, 
nicht brauchend. nat bal 
UNENLARGED, adj. uuerweitert, un⸗ 
ausgedehnt, beſchränkt, unerirtert.. 
UNENLIGHTENED, adj. unerleuchtet, 

unaufgeklärt. 

UNENSLAVED, adj. nicht in Rnecht- 
ſchaft, ununterjodt, unabhingig. 

To UNENTANGLE, v. a. entwirren; 
as der Sehlinge oder Verlegenheit 
ziehen. 

UNENTERED, adj. unverzollt; — 
goods, unverzollte, beim Zollamte 
nicht angegebene Waaren. 

UNENTERTAINING, adj. nicht unter: 
haltend; —ness, s. der Mtangel an 
Unterhaltung, die Langweiligkeit. 

UNENTHRALLED, adj. ununterjocbt. 

UNENTOMBED, adj. unbeerdigt, unbe- 

rabett. 

UNENUMERATED, adj. unaufgezählt. 

UNENVIED, adj. unbeneidet. 

UNENVIOUS, adj. neidlos. 

UNEPITAPHED, adj. ohne Orabfchrift. 

UNEQUABLE, adj. ungletchfirmig, un⸗ 
qleich, verfchieden. 

UNEQUAL (adv. —1v), adj. 1. ungleich, 
unebens- 2. geringer; 3. unverhalt- 
nißmaßig, unangemeffer, nicht ge— 
mis, ni — 55 4 B. Trauh, 
uneben; he was — to this business, er 
war diefer Sache nicht gewachfen; 
an — leaf, B. 7. ein ungleichfeitiges 


Blatt; an— peace, ein partetifcher |. 


Briede ; — pulsations, 
Hulsfchlage 
UNEQUALABLE, adj. unvergleichbar. 
UNEQUALED, adj. nicht gleich Fome= 
‘mend; unvergletchlich. 
UNEQUALNESS, s, vid. Innquatrry. 
UNEQUITABLE, adj. unbillig, pare 
teiiſch. 
UNEQUIVOCAL (adn, —1y), adj, un⸗ 
zweideutig; unzweifelhaft. 
UNERADICABLE, adj. nicht auszurot⸗ 
ten, ungerftirbar, 
UNERADICATED, adj. unausgerottet. 
naan adj. unfehtbar, untriig- 
{ 


UNERRING (ady. —ty), adj. nicht ive 
rend, unfeblbar, untriiglich, gewif, 
icher, 

UNESPIED, adj. ungewahrt, ungefehen, 
unerſpäht, unentoeckt. / 

UNESSAYED, adj. unverſucht. 
UNESSENTIAL, adj: 1. unweſentlich, 
nichtig ; 2. unwidtia; 3. wefenlos. 

0 


unregelmäßige 


verwerflich; 
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UNESSENTIAL, s. die UnwefentlichEeit, 
Nebenfache. 

To UNESTABLISH, », a. 
(1. ü.). i : 

UNESTABLISHED, adj. nicht cingerich= 
tet; nicht feſtgeſetzt, nicht gegründet, 
ſchwankend. 

UNEVANGELICAL (adv. —uyx)s 
nicht evangeliſch, unevangelifeh. 

UNEVEN (adv. —uy), adj, uneben, une 
gerade, ungletd); an — temper, ein 
Taunenhafter cyerinbderlicher) Chaz 
rafter; —ness, s. die Unebenbeit, Un— 
geradheit, Ungleichheit; Bevdnde= 
tung ; — of temper, die Launenhaf⸗ 
tigfeit. 

UNEVITABLE, vid. INevrrarie. 

UNEXACT, vid. Inexact. 

UNEXACTED, adj. nicht abgendthigt, 
ungefordert, unerprept. 

—— adj. nicht übertrie⸗ 

en. 

UNEXAMINED, adj, ungepriift, unun= 
terfucht. , 

— adj. beiſpiellos, uner⸗ 

ört. 

UNEXCEPTIONABLE, adj. unverwerf⸗ 
lich, untadelig, untadelhaft, unbe- 
ſcholten; nicht ungiiltig, vollgültig; 
—y, adv. one alle Cinwendung, un- 

; —ness, s. die Unver= 

———— Untadelhaftigkeit; Guül⸗ 
tigkeit. 

UNEXCISED, adj. accisfret, zollfrei, 
ftenerfret, unbeftenert, 

UNEXCITED, adj. unaufgeregt. 

UNEY.ECUTED, adj. 1. unvolljogen, 
— 2. unbeſiegelt. 

UN MPLARY, adj. beifptellos. 

UNEXEMPLIFIED, adj. nicht mit Bei- 
fptelen belegt. 

UNEXEMPT, adj. nicht ansgenominen, 
nicht frei, unverſchont, unprivitegirt, 

UNEXERCISED, adj. ungeiibt. 

UNEXERTED, adj. ungethan, ungeſche⸗ 
hen, unvollbracht ; unthatiq. 

UNEXHAUSTED, adj. unerſchöpft. 

UNEXISTENT, adj. nicht vorhanden. 

UNEXPANDED, adi. unausgebreitet, 
unausgeſpannt. 

UNEXPECTED (ad», —1y), adj. uner⸗ 
wartet, unvermuthet; unvorhergefes 
hen; —ness, s. dad Unerwartete, Une 
vorhergeſehene. 

UNEXPENDED, adj. nicht ansgegeben, 
nicht verwendet. : 

UNEXPENSIVE, adj. 1. nicht ers 
ſchwenderiſch, ſparfam, wirthſchaft⸗ 
lich, haushälteriſch; 2. nicht theuer. 

UNEXPERIENCED, adj. vid. Inuxpers 
ENCED. r 

UNEXPERT (adv. —ty), adj, unerfah⸗ 
ren, unkundig, unyverfucht. 

UNEXPLAINABLE, ‘adj. unerklärbar, 
unerklärlich. 

UNEXPLAINED, adj. unerklärt. 

— adj. unerforfebt; unbe⸗ 

aunt, . 

UNEXPOSED, adj. unausgefebt, nicht 
blofgettelit. * 

UNEXPOUNDED, adj. nicht ausgelegt 
unerflirt. 

UNEXPRESSED, adj. unausgedrückt. 

UNEXPRESSIVE, adj. 1. nicht anges 
bend, nicht ausdruͤckend, ausdrucks— 
los; 2. nicht auszudrücken, unaus— 
ſprechlich. 

UNEXTENDED, adj. unausgedehnt, uns 
ausgeſtreckt. 

UNEXTINGUISHABLE, adj. vid. Inex 
TINGUISHABLE. 

UNEXTINGUISHED, adj. unausgelöſcht, 
ungedämpft. 

UNEXTIRPATED, adj. unausgerottet, 
unvertilgt. 

UNEXTOLLED, a, ungeprieſen, uae 
erhoben. 


auflöſen 
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NEXTRACTED, adj. nicht ausgezo= 

en. 

— adj. ohne Frohlocken. 
UNFADED, aaj. unverwelkt 
UNFADING, adj. unverwelfitch ; —ness, 
s. die Unverwelklichkeit. 

UNFAILING, adj. unfeblbar, untritg= 
lich, gewiß; —ness, a. dte Unfehl bare 
feit, Untriiglichfett. i 

UNFAINTING, adj. nicht hinſinkend, 
nicht muthlos werdend. j 

UNFAIR (adv. —ty), adj. häßlich, wie 
orig, übel, unrein ſchändlich; unar— 
tig, unbillig, unerlaubt; ünredlich, 
unrecht, falſch; —ness s. die Häßlich⸗ 
Feit, Schändlichkeit, Widrigkeit, Gar- 
ſtigart, Unart, Unartigkeit, Unred— 
lichkeit, Falſchheit. 

UNFAITHFUL (adv. —x), adj. 1. un⸗ 
tren, ungetreu, treulos, verräthe— 
vifch ; 2. pflichtvergeſſen; 3. ungläu—⸗ 


big, gottlos; —ness, s. die Untrene, 
Xreulofigtett, der Bervath; Un— 
qlaube. 

UNFALCATED, adj. unverſtümmelt, 
ungekürzt. 


UNFALLEN, adj. nicht geſunken. 

UNFALLOWED, adj. ungebrachet, nicht 
umgeackert, ungeſtürzt. 

UNFALTERING, adj. feft, nicht ſchwan⸗— 
fend (von der Stimme). 

UNFAMILIAR, adj. nicht vertraut, un⸗— 
bekannt; ungewöhnlich. 

UNFAMILIARITY, s. die Unzugänglich- 
feit, Verſchloſſenheit. 

UNFASHIONABLE (adv. —ty), adj. un- 
modiſch, nicht nach der Mode, aus 
der Mtode; unforinfich, ungefchict ; 
—ness, s. dte unmodiſche Beſchaffen—⸗ 
Heit, Abweichung von dev Mtode, das 
Unmodiſche. 

UNFASHIONED, adj. nicht zugeſtutzt, 
ungeformt, ungebtfdet, rob. 

UNFAST, adj. nicht feft, unficher. 

Yo UNFASTEN, v. a. 108 binden, [08 
machen, aufmachen. 

UNFATHERED, adj. vaterlos, ohue 
Schutz. 

UNFATHERLY, adj. unväterlich, hart. 

UNFATHOMABLE (adv. —ty), adj. 
ergriindlich, unermeßlich, nit aus— 
gutiefen; —ness, s. die Unergriind= 
lichkeit, Unermeßlichkeit. 
UNFATHOMED, adj. unergründet, un— 
ausgemeſſen. 

UNFATIGUED, adj. unermũdet, uner⸗ 
müdlich. 

ONFAULTY, adj. ſchuldlos, unſchuldig. 
UNFAVOURABLE (adv. —ny), adj. un- 


günſtig, wirrig, ungeneigt ; — wind, |. 


Uuglinjtiger, widriger Wind; —ness, 
s. die Ungünuſtigkeit; Abneigung; 
Liebloſigkeit. 
UNFAVOURED, adj. unbegünſtigt. 
OUNFEARED, adj. ungefürchtet. 
UNFEASIBLE, vid. INFEASIBIBE. 
UNFEATHERED, adj. ungefiedert. 
UNFEATURED, adj. ungeftalt, häßlich. 
UNFED, adj. ungefüttert, ungegeffen, 
hungrig. 
UNPEED, adj. unbezahlt, unbelofut. 
UNFEELING (adv. —ty), adj. (ge)fiihl- 
los, unempfindlich, harthersig. 
UNFEELINGNESS, s. die GGe⸗Fühllo⸗ 
Kigtett, Unempfindlichkeit Hartherzig⸗ 
ei 


UNFEIGNED, adj. ungeheuchelt, unver⸗ 
ſtellt, wahr, redlich, aufrichtiq. 

UNFEIGNEDLY. aij. ohne Rerfiellung, 
ohne Heuchelei, ungeheuchelt, wahr⸗ 
haft, aufrichtig 

UNFELLOWED, ado. ungleich, nicht zu⸗ 
fammen paffend. 

SNFELT, adj, ungefühlt, unempfun— 
den; gefiihllos. 

To UNFENCE, v, a, des Zaunes (der 
Eiufriedigung) berayben, 

ye) 
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UNFENCED, adj. unumzäunt, uneinge⸗ 
hägt, uneingeftiedigt. 

UNFERMENTED, adj. 4. ungegohren; 
2. ungeſäuert (oon Brod). 

UNFERTILE, vid. Inrertive. 

To UNFETTER, ». a, entfeſſeln, los fet= 
tent, befreten. 

UNFIGURED, adj. nicht abgebildet, 
ohne Sigur, ohue Bild, geftaltlos. 

UNFILIAL, adj. nicht wie ein Gobn, 
unkindlich. 

UNFILLED, adj. 1. ungefüllt, leer; 2. 
unbeſetzt, ledig ; 3. ungefittigt. 

UNFINISHED, adj. unbeendigt, unge— 
endigt, nicht fertig, unvollendet. 

UNFIRED, adj. unangezündet, nicht tr 
Brand gefest. ; 

UNFIRM, adj. fh wach, unficher (von ei⸗ 
nem Gebaͤude, u. ſ. w.), ſchwankend 
(vont den Füßen); vid. lyrrem 3 —ness, 
s. da8 Schwache, Unfichere eines 
Pie u. ſ. w.), die Wandelbare 

eit. 

To UNFIT, v. a. untüchtig machen. 

UNFIT (adv. —ty), adj. untiichtig, un— 
tauglich, ungefchidt, unpaffend, un— 

chictlicd); —ness, s. die Untüchtig— 

Feit, Untauglichteit, das Unpaſſende, 
die Unſchicklichkeit. 

UNFITTING, adj. 1. untiichtig; 2. t= 
fchiclich, unanftindig ; itis —a man, 
e8 ziemt einen Dianne nicht. 

To UNFIX, v. a. 1. [08 machen, löſen, 
auflifen; 2. auflodern; 3. fliiffig 
machen ; — bayonet! Mil. T) Bapo- 
nett ab! 

UNFIXED, adj. 4. ——— 2. unbe⸗ 
ſtimmt, ünentſchloſſen; 3. unbeſtän— 
dig, unſtät, herumſtreifend, (herum=) 
wandernd. 

UNFIXEDNESS, s. det Zuſtand, ba ete 
was unbefeftigt tft, die Unſtätigkeit. 

UNFLAGGING, adj. nicht erfeblaffend, 
unermüdlich. 

—— adj. nicht geſchmei⸗ 

elt. 

UNFLATTERING, adj. nidt ſchmei— 

elnd. 

UNFLEDGED, adj. ungefiedert, nicht 
flügge; fig. zart, jung, new. 

UNFLINCHING, adj. unerfehroden, 
nicht zurückſchreckend. 

UNFOILED, adj. unbezwungen, un— 
liberwunden, ungefd wird. , 

To UNFOLD, v. a. 1. entfalter, öffnen, 
ausbreiten, ausfpannen, auffpannen ; 
2. fig. entdeden, fagen; 3, entwi- 
defn, erfliren,  erliutern; zeigen, 
parftellen; 4. aus der Hürde laſſen, 
austreiben, frei laſſen, loslaſſen, los— 
pferchen; to — a sail, N.T. ein Sez 
gel beiſetzen. 

UNFOLLOWED, adj. ungefolgt, unbe- 


folgt. 4 
UNFORBEARING, aij. nachfichtslo8, 
unnachfichitg. . 
————— adj. unverboten. 

* 9 


UNFORCED, adj. 1. ungezwungen, we 
etrieben; unerzwungen; 2. unge- 
Pruchett natiirlich ; 3. ſtufenweiſe, 
allmählig; 4. gemächlich, bequem, 
UNFORCIBLE, adj. unwirkſam, unkräf⸗ 
tig; ungewaltſam. 
UNFORDABLE, .adj. undurchwatbar, 
nicht durchzuwaten. 
UNFOREBODING, adj. vine Vorbedeu⸗ 


tung, Feine Vorbedeutung habend, 


unvorbedeutend. 

UNFOREKNOWN, adj. unvorherbe— 
fannt, nicht vorher gewuft, unbe— 
wußt. 

UNFORESEEN, adj. uuvorhergeſehen. 
UNFORETOLD, adj. nicht vorhergefagt, 
ungeweiffagt. 

UNFOREWARNED, adj. unermahnt, 
ungewarnt. 

> 
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UNFORFEITED, adj. unverwirkt, une 
verſcherzt. 

UNFORGIVEN, adj. unverzʒiehen. ; 

UNFORGIVING, adj. nicht vergebend 
unverfihulich, ohne Nachſicht 

UNFORGOT, adj. unvergeſſen, 

UNFORGOTTEN, § 1nvernadlapigt. 
To UNFORM, ». a. entformen, vernich⸗ 
ten, zerſtören. 

UNFORMED, adj. ungeformt, ungebils 

- det, rob, 

UNFORSAKEN, adj. unverlaſſen, nicht 
aufgegeben. 

UNFORTIFIED, adj. unbefeftigt, unver⸗ 
ſchanzt. —— ungeſtärkt. 
ſchwach, kraftlos; an — town, eit 
offner Ort. 

UNFORTUNATE, adj. ungliidlich ; — 
women, Freudenmädchen; —ly, adv, 
unglücklicherweiſe; —ness, s. das Uns 
glück, dev unglückſelige Zuſtand. 

UNFOSTERED, adj. 1. nicht gepflegt, 
nicht gefaugt; 2. unbegiinftigt. 

UNFOUGHT, adj. nicht gefochten, unges 
fochten, ungefchlagen. 

UNFOULED, aij. unbefudelt, unbez 
ſchmutzt, unbefieckt. 

UNFOUND, adj. nicht gefunden, unge⸗ 
funden. 
UNFOUNDED, adj. ungegrüudet, Lit. & 
fig. grundlos. . 
UNFRAMED, adj. ungebildet, unge⸗ 
format; — timber, 7: unabgebinbdenes 
Bauholz. 

UNFRATERNAL, adj, unbrũderlich. 
UNFREE, adj. unfret, nicht fret, ge- 
zwungen. 

UNFREQUENCY, vid. Inrrequency. 
UNFREQUENTED, adj. unbefucht, ein⸗ 
fam, dde. 

— adj. nicht leicht zerreib⸗ 

i 


UNFRIENDED, adj. unbefreundet, ohne 


Freund, ohne Freunde, freundce)f{os. 
UNFRIENDLINESS, s. det Dtangel an 
Freundſchaft, die Unfreundlichfett. 
UNFRIENDLY, adj. unfreundſqaftlich, 
unfreundlich, nicht liebreich, abges 
neigt, ungeneigt, unbold, abbold. 
To UNFROCK, ». a. entkleiden. 
UNFROZEN, adj. ungefroren, aufge⸗ 
thaut. , f 
UNFRUGAL, adj. nicht frugal, tippig ; 
nicht haushälkeriſch. 
UNFRUITFUL, adj. 1. unfrudthar, maz 
get; 2. unwitffam. 
UNFRUITFULNESS, s. die Unfrucht⸗ 
barfeit, Magerkeit. : 
UNFRUSTRABLE, adj. unvereitelbar. 
UNFULFILLED, adj. unerfüllt. 
UNFUMED, adj. 1, des Wohlgeruchs 
heraubt; 2, nicht rauchend. 
UNFUNDED, adj. unfundirt; an — 
debt. eine unfuũdirte (nicht zu dem öf⸗ 
fentlichen Stocks gefchlagene) Schuld. 
To UNFURL, v. a. auffpannen, (ermen 
Fächer, u. f. w.), aufwiceln, entwi—⸗ 
deln, löſen, beifeben (die Gegel, 
u. f.1.), dffnen, ansbreiten, entfals 
ter, flattern, weber Laffer (eine Fah— 
ne, u. f. w.); with unfurled colours, 
mit fliegenden Fahnen, 
To UNFURNISH, v. a. ausräumen, aus⸗ 
leeren, entblifen, berauben. 
UNFURNISHED, adj. 1. entblößt; uns 
yerforgt; 2. unmoblirt. 
UNFUSED, adj. ungeſchmolzen. 
UNFUSIBLE, adj. vid, InrustBLE. 
UNGAINABLE, adj. ungewiunbar 
Ww. ü.). j 
——— adj. uneinträglich, une 
portheilhaft, gewinnles, 
UNGAINLY, adj. ungefchidt, verFebrt, 
fchief, fintifch, plump, unanſehnlich, 
nicht einnehmend. 4 
UNGALLED, adj. unbeſchädigt, unvecs 
letzt, unverwundet. — 


ot 
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UNGARNISHED, adj. unausgeziert, un— 
behängt. 
UNGARRISONED, adj: ohne Beſatzung. 
UNGARTERED, adj. ohne Ruiebander, 
ohne Strumpfbänder. 
UNGATHERED, adj. unaufgeleſen, une 
(ein)gefammelt, ungeerntet, unge— 
pflückt 


To UNGEAR, »v. a. abſchirren, ausſchir— 


ren. 

UNGENERATED, adj. ungeboren, nicht 
erzeugt, ungezeugt. ig’: 

UNGENERATIVE, adj. nicht geugend, 
nicht hervorbringend, runfruchtbhar. 

UNGENEROUS, {adv. —y), adj. 1. Wn= 
edel, ungropmiithig; 2. unriibintich, 
ſchimpflich, ſchändlich, ſchlecht. 

UNGENIAL, adj. 1. unfreundlich, un— 
günſtig; 2. unfruchthar ; kraftlos. 

UNGENTEEL (adv.—tx), adj. unartig, 
unbeſcheiden, unhöflich, unſchicklich, 
unanſtändig. 

UNGENTILITY, s. die Unartigfeit, Un— 
beſcheidenheit, Unhöflichkeit, Un— 
ſchicklichkeit, Unanſtändigkeit. 

UNGENTILE (adv. —ty), adj. unfanft, 
hart, rauh, roh, plump, ftarr. 

UNGENTLEMANLIKE, t adj. den Sits 

UNGENTLEMANLY, ten eines 
gebildeten Manes zuwider, ungebtl= 
def, ungefittet, unanftindig, unhöf— 
Lich, grob, nicht bieder, unedel. 

UNGENTLENESS, s. die Härte, Rau⸗ 

higkeit, Unfeinheit, Rohheit, Grob- 
eit, Unhöflichkeit, Unfreundlichkeit, 
der Starrſinn. 

UNGEOMETRICAL, adj. ungeometriſch. 

UNGIFTED, adj. unbegabt. 

UNGILDED, adj. unvergoldet. 

To UNGIRD, v. a. entgiirten, losgürten, 
abgürten, abſchnallen. 

Hens, adj. ungegürtet; leicht ge- 
gürtet. 

UNGIVING, adj. nicht gebend, gaben— 
(08, karg. 

UNGLAZED, adj. 1. ohne Fenſterſchei⸗ 
ben; 2. ohne Olasfenfter; 3. ohne 
Olafur, unglafirt. 

UNGLORIFIED, adj. ungerühmt, unges 
prieſen, unyerherrlicht. 

To UNGLORIFY, v. a. des Ruhmes be= 
rauben. 

sonore adj. unrühmlich, ruhm⸗ 
os. 

UNGLOVED, adj. mit unbededten Hän— 
deit, Ohue Handfdubhe, bloß (w. it). 
To UNGLUE, v. a. da8 Geleimte [08 
machen, abletimen, eutleimen, aufwei— 

‘chen, loskitten, ablifen. 

UNGLUED, adj. 1. anfgeleimt, ent- 
fetmt ; 2. ungeletint. 

To UNGOD, v. a. entgittern, der Gott- 
Heit berauben. 

UNGODLINESS, s. die Opttlofigkeit, 
Berrudtheit. 

UNGODLY (adv. —11y), adj. ungött⸗ 
lich, gottlos, verrucht; ſchaͤndlich. 

UNGORED, adj. unverwundet, unyer= 
lest, unbeſchaͤdigt. 

UNGORGED, adj. nicht geſättigt, unge- 
ſättigt, ungefiillt. 

UNGOT, UNGOTTEN, adj. 1. unevlangt, 
unerworben; 2. unerzeugt, ungezeugt. 

UNGOVERNABLE (adv. —tx), adj.. Wz 
fenffam, unbandig, wild, ausgelafe 
fer, zügellos. 
UNGOVERNED, adj. nicht reqtert, aus⸗ 
gelaſſen, zügellos ungezähmt 
UNGOWNED, adj. fein Amitskleid, 
u. ſ. w. tragend. ’ 
UNGRACEFUL, adj. reizlos, unzierlich, 
unanmuthig, widrig, unangenehm, 
ungefillig ; —ty, adv. ohue Reiz, ohne 
Auſtand, fchief, linkiſch; — ness, s. 
bie Reizloſigkeit, Widrigkeit, der ible 
Anftand, die Schiefheit, das ungefäl— 
lige Weſen, Ungefällige. 
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UNGRACIOUS (adv. —y), adj. 1. un⸗ 
gnädig, are 2. widrig, unan⸗ 
genehm, mißfällig; 3. abſcheulich, 

ottlos ; — ness, s. 1. das Ungnädige, 
ißfällige, dag unfreundliche Wefen ; 
2. pte Widrigkeit, Unannehmlichkeit, 


Mipfilligfeit; 3. Abſcheulichkeit, 
Gottloſigkeit. 
UNGRAMMATICAL (adv, —ty), adj. un-⸗ 
grammatiſch. 


UNGRANTED, adj. nicht bewilligt, nicht 
gewährt, nicht ertheilt. 

UNGRATEFUL (adv. —ty), adj. 1. un- 
dantbar, unerfenntlidy; 2. unange- 
nehm, widrig, reizlos; — soil, une 
fruchtharer Boden; —ness, s. 1. die 
Undanfbarfeit, Unerkenntlichkeit; 2. 
i i. Mißfäalligkeit, Reizloſig⸗ 

eit. 

UNGRATIFIED, adj. unbefriedigt. 

UNGRAVELY, adj. nicht ernfthaft, 
ohne Ernft, ohne Würde, ohne Feter= 
lichkeit. 

UNGROUNDED (adv. —uy), adj. ange 
— —ness, s. die Grundloſig⸗ 
eit. 

UVNGRuDGING, adj. nicht murrend, 
willig, gern; —ly, adv, ohne Murren, 
gern, willig. 

UNGUARDED (adv. —1y), adj. 1. un⸗ 
bewahrt, unbebiitet, unbewacht, un- 
befchiigt; 2. nicht auf feiner Hut, 
übereilt, unvorfichtiq. 

UNGUENT, s. die Galbe; der Balfam, 
das Bflafter. : 

UNGUENTOUS, adj. falbenartig, bal- 
ſamiſch. 

UNGUESSED, adj, unerrathen, unyers 
muthet. 

UNGUESTLIKE, adj. eines Gaftes nicht 
würdig. 

UNGUICULAR, adj, B. T. von der 
a eines Magels (ungefähr einen 

Soll). 


UNGUICULATE, Unevicunaren, adj. 
mit Klauen oder Nägeln verfehen; 
B. T. genageli. : 

UNGUIDED, aqj. ungeleitet, ungeregelt, 
unangerwiefer. } 

UNGUILTY, adj. unfehuldig, unftraf- 
lich, vein. 

UNGUINOUS, adj. falbenartig. 

UNGULA, s. @ T. dev Durdfchnitt, 
der entfteht, wenn ein Zylinder ſchief 
gegert die Grundflache durchſchnitten 
wird. 

UNGULATE, adj. hufeifenfirmig. 

UNHABITABLE, s. vid. UNINHABITABLE. 

UNHABITUATED, adj. ungewohnt. 

UNHACKED, adj. ungehactt, ungehanen, 
night fhartig. 

UNHACKNEYED, adj. 1. ungugeritten, 
unberitten ; 2. ungeübt, unverbraucht. 

UNHALE, adj. ungefund. 

To UNHALLOW, v. a. entheiligen, ent 
weihen. 

UNHALLOWED, adj. entweiht, enthei- 
ligt; unheilig; ruchlos. 

To UNHAND, v.a. aus der Hand laſſen, 
die — abziehen, wegziehen; — 
me! laß mich los! 

UNHANDINESS, s. die Ungeſchicktheit, 
Unbehendigteit, Schwerfalligteit, das 
linkifche, tilpifche Weſen. 

UNHANDLED, adj. unbegviffen, unbe- 
taftet, unberiihrt, unangerithrt. 

UNHANDSOME (adv, —ty), adj. 1. nicht 
ſchön, nicht hübſch, unanüehmlich, 

arſtig; 2. nicht geziemend, nicht an— 
ändis; unfein, unfchicklich, unartig ; 
3. unedel, nicht edelmüthig; —ness, 

s. 1. der Mangel an Sayhurheit, dte 

Unannehmlichkeit, vie Geſchmacklo— 

ſigkeit, das Garſtige, Unfeine; 2. Un— 

anftindigfeit, Unartigtett, Unſchick— 
lichkeit; 3. der Uebelſtand, das unedle 


Benehmen; das beleidigende Weſen. 
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UNHANDY (adv..—11x), adj. 1, unbe⸗ 
hend, ungeſchickt, linkiſch, tölpiſch, 
2. unbequem, nicht handgerecht. 

To UNHANG, loghängen, abhän⸗ 
gen, (das Aufgehängte) herunter 
nehmen; to — agate, etm Thor aus— 
haspen, ausheben, aus den Angeln 
heben; to — the rudder, NW. 7. 0a3 
Murder aushingen. : 

UNHANGED, aaj. ungehangen. 

UNHAPPINESS, s. da8 Unglück fend, 
dev Unfall, da8 zugefügte Unglück, 
der Sdaden, böſe Stretch, die Un— 
glückſeligkeit. Oa: 

UNHAPPY, adj. unglücklich, elend, fren= 
denlos, traurig, betrübt, trofites ; 
unglückſelig. 

UNHARASSED, adj. ungepeinigt, un⸗ 
beläſtigt. 

To UNHARBOUR, v. a. aufſcheuchen; 
aufftibern, verſcheuchen. ; 

UNHARBOURED, adj. verſcheucht, ohne 
Zuflucht. 

UNHARDENED, adj. ungehärtet; une 
verhärtet, unverftoct. 

UNHARDY, azj.1, unabgehirtet, weich= 
lich; 2. zaghäft, feig, —— 
UNHARMED, adj. unbeſchädigt, unvers 
febrt, unverlebt; unbeleidigt, unge— 
kränkt. 

UNHARMFUL, adj. unſchädlich une 
febuldig, harmlos. 

UNHARMONIOUS (adv. —ty), adj. 1. 
unharmonife, mißſtimmig, mißtö— 
nend, eres isbeit unverhatiz 
nißmäßig; 3. fo. mißhellig, uneinig ; 
—ness, ele Deharmonie der Mb: 
Flang; die Unverhaltnipmafigkeit > 
fig. die Miphelligkeit, Uneinigkeit. 
To UNHARNESS, rv. a. 1. abfchirren, 
abjochen, losſpannen; 2. entharnis 
ſchen, entwaffnen. 

UNHATCHED, adj, unausgebrütet; fig 
unentwicelt, verborgen. 
UNHAZARDED, adj. ungewagt, nicht 
blofigeftellt, gefahrlos. 7 
To UNHEAD, ». a. to — a cask, den 
Boren eines Fafjes einfchlagen oder 
ausſchlagen. 

UNHEALTHFUL (edv.— ty), adj. wna 
gefund, kränklich z —ness, s. dte Une 
gefundheit, Rriinflichteit. 

UNHEALTHY (adv. —iux), adj. unge⸗ 
fund, Franflich, krank. 

UNHEALTHINESS, s. die Ungefundheit. 

UNHEARD, adj. wngehirt; untange: 

_ hort; — of, unerhirt; unbefannt. 

UNHEATED, adj. nicht heiß gemacht ; 
ungeheitzt, unerhitzt. 

UNHEDGED, adj. nicht. you einer 
Hecke umgeben. 

UNHEEDED, aaj. nicht geachtet, imbe- 
merft, unbeachtet, ungewahrt, un—⸗ 
erwogen. 

UNHEEDFUL (adv. —tyx), adj. tinacht= 
fam, forglog; unbedachtfam, vor⸗ 
eilig. 

UNHEEDY, vid. Unureprun. ; 

UNHEEDING, adj. forgles, nachliffig. 

UNHELMED, adj. ohne Otenerruder. 

UNHELPED, adj. ungebolfen, ununter⸗ 
ſtützt, unbeholfen, hiilflos. 

UNHELPFUL, adj. nicht helfend, ver: 
geblich ; nicht hülfreich. 

UNHESITATING (adv. —1x), adj. ohne 
Zögern, ohne Zaudern. 

UNHEWN, adj. ungehauen; unbe— 
hauen, roh. 

UNHINDERED, adj. ungehindert. 

To UNHINGE, v. a. 4. aus den Angelu 
heben, loshängen, loshenfeln; 2. ges 
waltfam verrücken; 3. fg. verwirren, 
in Unordnung bringer, trennen, fis 
feu, auflifer, umſtürzen. 

To UNHOARD, v. a. abnehmen, ents 
wenden, rauben. 
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SNHOLINESS, s. die Unheiligkeit 
Ruchloſigkeit. 
UNHOLY, adj. unheilig, ungeweiht; 

unrein; gottlos, ruchlos. 

UNHONOURED, adj. ungeehrt, unbe— 
ehrt, nicht geachtet. 

To UNHOOK, ». a aufhaken, aus⸗ 
haken, loshafeln; to — the drag- 
ropes, bie Sugtane aushängen. 

Tv UNHOOP, ». a die Meifen abneh— 
men; den Reifrock ausziehen. 

UNHOOPED, adj. fret vou Reifen. 

UNHOPED, adj. ‘— for) ungebofft, un⸗ 
erwartet, unverhofft, 

UNHOPEFUL, adj. nicht viel serfprez 
chend, unverfprechend, hoffnungslos. 
'NHORNED, adj. ungehörnt. 

Fo UNHORSE, v. a. ans dem Sattel 
heben oder ſtechen, abfattelu, abe 
werfen. 

UNHOSPITABLE, 
TABLE. 

UNHOSTILE, adj. nicht feindlich, nicht 
feindfeléq. 

Fo UNHOUSE, v. a. hauslos, obdach⸗ 
{08 machen, (aus dem Hanfe) jagen, 
vertreiben. 

ONHOUSED, adj. ohne Haus, ohne Ob⸗ 
Sach, heimathlos, vertrieben, unſtät. 

UNHOUSELED, adj. ohite Abendmahl, 
, heiligen Abendmahls unthetl- 
haft. 

UNHOUSING, s. Af E. Transport bom 
Lager, aus dem Magazin gu bringen 
(itt Spefenrechuungen). 

EINHUMAN, adj. vid. InnuMAN. 

To UNHUMANIZE, v. a. eutmenſchen 

eNHUMBLED, adj. ungedemüthigt; 
wicht erntedrigt, unbefchamt; 72. 7. 
unbußfertig. 

a adj. unbefchadigt, unver— 

etzt. 

UNHURTFUL (adv. —tyx), adj. 
ſchädlich, harnilos, gutartig. 

UNHUSBANDED, adj. 1. nicht zu Rathe 
gebalten, nicht qewirthfchaftet, nicht 
geſchont; 2.. eernadhliffigt, unge- 

y aut. 

UNHUSKED, adj. ausgeſchält, 
hülſet. 

UNICAPSULAR, adj. B. T. wut cine 
Kapſel enthaltend. 

UNICORN, s. 1. a8 Einhorn; das 
einhbrnige Rhinoceros; 2. der Cine 
hornfijeh, Narwall; 3. dev Auhima, 
gehörnte Webhroogel (Palameden cor- 
nuta — L.); fossile —, fossile —’s 
horn, priparirtes Ginhorn (verſtei— 
uerte Narwallzähne). 

UNICORNOUS, adj, einhörnig. 

UNIDEAL, adj. nicht ibealifth, wirklich. 

UNIFLOROUS, adj. B. T. einblimig. 

UNIFORM (adv. —ty), I. adj. 1. etnz 
förmig; 2. uitverindert, gleichmäßig, 
gleichförmig; 3. gemäß; — motion, 
Mat. T die leichfomige Bewegung; 
iL. ‘s. der gleichfiriniqe Anzug, die 
Standestracht, Amtskleidung, Uni— 
fornt ; out of — nicht in Uniform, in 
Civilkleidung; an — hat, cit Offt- 
gtershut, Goldatenhut; — suit, die 
vollſtändige Uniform. 

UNIFORMITY; 's. 4, die Einförmig⸗ 
feit; 2. Gleichförmigkeit; 3. Ge- 
maphett, Uebereinſtimmung. 

UNIGENITURE. s. die Eingeborenheit 
(Gott bes Sohnes). 

UNIGENOUS, adj. von eft und derfel= 
ben Gattuug. 

UNILABIATE. adj. BY 7. cinfippig: 

ONILATERAL, » aidj.-einfeitig; Bo oT. 
nach ciner Seite gerichtet, 

ONILITERAL, adj. einbuchſtabig. 

UNILLUMINATED, ‘adj. nicht erleuch⸗ 
tet, finiter s fio. unwifſend. 


adj. vid. Inwospi- 


un⸗ 


ent⸗ 


UNILLUSTRATED, adj. nmuerleuchtet, 


wabeleuchtel; unerlantert, 
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NILOCVILAR, adj. B. 7. einficherig. 
UNIMAGINABLE (adv. —ty), adj. un- 
erdenklich, undenfbar, wnerfinnlich. 
UNIMAGINATIVE, adj. unerfinderiſch, 
unerfindfant, fantaftearnt. 
UNIMAGINED, adj. undenkbar, unbez 
gretflich. 
UNIMBUED, adj. nicht gefärbt, unge— 
färbt. 
UNIMITABLE, vid. Inimrran.e. 
UNIMITATED, adj. unnachgeahmt. 
UNIMMORTAL, adj. nicht unfterblich, 
fterblich, vergänglich. 
UNIMPAIRABLE, adj. unrgcrminderlic, 
unverfleinerlich, unverletzbar, unyerz 
derblich. 
UNIMPAIRED, adj. unvermindert, une 
geist piatees ungeſchwächt, unverdor⸗ 
en, unverletzt. 
UNIMPASSIONED, adj. ſchuldlos; rue 
ig, leidenſchaftslös, ausdruckslos, 
troden; Mus. 7. ohne Affeet oder 
Leidenſchaft, ausdruckslos, trocen. 
UNIMPEBACHABLE, adj. nicht anklag⸗ 
bar, tadelfrei. 
UNIMPRACHED, adj. nicht angeflagt, 
tadellos. 
UNIMPEDED. avjj. ungehindert. 
UNIMPLICATED, adi. unverwickelt, ame 
bethetligt. 
UNIMPLIED, adj, nicht gefolgert. 
UNIMPLORED, adj. wungeflebt, amer= 
flebt, ungebeten, unerbeten, uner— 
ucht 


UNIMPORTANT, adj. unwichtig, une 
bedeutſam, nicht anmapend, unan— 
maßend. 

UNIMPORTUNED, adj. unbeläſtigt, une 
beſchwert. 

UNIMPOSING, adj. 1. unauferlegt, un⸗ 
qefordert, freiwillig; unaufgebiirdet ; 
2. keine Bewunderung, Chrfurcht, 
Achtung einflifend, nicht ergreifenn, 
nicht intponirend. 

UNIMPREGNATED, adj. 4. unge⸗ 
Dba it 2. ungetränkt, unſaku— 
rirt. 

UNIMPRESSIVE, adj. unempfänglich, 
eindruckslos. 

UNIMPROVABLE, adj. 1. Feiner Ver⸗ 
befferung fabig, unverbeſſerlich; 2. 
nicht angubauen; —ness s. die Un— 
verbeſſerlichkeit. 

UNIMPROVED, adj. 1. unverbeſſert, unz 
veredelt; 2. ungebildet, utibelebrt, 
roh, unwifferd; 2. unbenugt, unan= 
gerwandt : 

UNIMPROVING, adj. nicht bildend, 
nicht belehrend. 

UNIMPUTABLE, adj. zurechnungslos; 
unbezüglich, nicht zur Laſt gelegt. 

pe con aj. ungenetgt, ohne 

uft. 

UNINDEBTED, ° adj. ohne Schulden, 
fehuldenfret, unverſchuldet. 

UNINDIFFERENT, adj. nicht gleich- 

gültig, nicht unparteiiſch. 

UNINDORSED, adj. vid. UNENDORSED. 

UNINDULGED, adj. vhne Nachſicht bez 
handelt, unverzärtelt. 

UNINDUSTRIOUS, adj. unfleißig, nicht 
arbeitſam, nachläſſig, unbetrteo fam. 

UNINFECTED, adj. 14. fret von We 
ſteckung, unangeftedt; 2. rityers 
dorber. 

UNINFECTIOUS, — adj. .unanftedend, 
nicht anftedungsfibiq. 


unentbrannt. 
UNINFLAMMABLE, adj. unentzündbar, 
nicht brennbdar. 
UNINFLUENCED, ° adj. unter Feiner 
Sinfluffe oder feiner Einwirkung; 
uneingenommen, vorurtheilslos; — 
by passion, leidenſchaftslos. Y 
UNINFORMED, adj, 4. wnSelehrt, un⸗ 





UNINFLAMED, adj. nicht entgtindet, |) 





UNIP 
reins ununterridjtt; 2. unbee 
ebt. 
UNINFORMING, adj. unbelehrend, 
UNINGENIOUS, adj. nicht finnreicy, 
ftumpffinnig, dunn. eb 
UNINGENUOUS, aaj. nicht freimiithig, 
uuredlich, nicht aufrichtt "yall th, 
UNINHABITABLE, adj. unbewobnbar ; 
—ness, s. die Unbewohnbarfeit. 
UNINHABITED, adj. unbewohnt. 


UNINITIATED, adj. uneingeweiht. 
UNINJURED, ‘adj. unbelerdigt, unver⸗ 


letzt; untbefchadigt, unverdorber. 


UNINQUISITIVE, adj. nicht neugierig; 
nicht ſpionirend. | 

UNINSCRIBED, adj. ohne Aufſchrift, 
unbefchrieben. ! 

UNINSPIRED, adj. unbegetitert, nicht 
eingegeben, nicht eingefipt.. 

UNINSTRUCTED. adj. ununterrichtet, 
unbelebrt; nicht mtt Sujftructionen 
verfeben. 

UNINSTRUCTIVE, adj. unbelehrend. 

UNINSULATED, adj. nicht freiliegend, 
nicht alleinftehend, nicht ifolirt. 

UNINSURED, adj. nicht ver ſichert, ame 
verfichert. 

UNINTELLIGENT, adj. unkundig, un⸗ 
verſtändig; ohne Selbſtbewußtſeyn. 

UNINTELLIGIBILITY, s. die Unver⸗ 
ſtändlichkeit, Undeutlichkeit. 

UNINTELLIGIBLE (adv. —1y), adj. Ute 
verſtändlich, undeutlich. 

UNINTENDED, adj. unbeabſichtigt. 

UNINTENTIONAL (ady.—y), adj. un⸗ 
abfichtlich, unvorfeslich; ohne befonz 
deve Whficht oder Zweck. 

UNINTERESTED, adj. unbetroffen, mits 
gerührt, unparteiiſch, ohne Theils 
nahme; uneigennützig. 

UNINTERESTING, | adj. keine Theil⸗ 
name etregend, nicht anziehend, 
gleichgültig, untutereffant. 

UNINTERMITTED, adj. ununterbro= 
cher, unabgebrochen, ünabgewechſelt. 

UNINTERMITTING (adv. °—tx), adj 
ununterbrochen, immerwährend, un⸗ 
aufhörlich; ſtets, beftandig. 

UNINTERMIXED, adj. unvermiſcht, un- 
vermengt. 

UNINTERPOLATED, adj. nicht unter- 

geſchoben, unverfälſcht. 

UNINTERPRETED, adj. nicht erklärt, 
unausgelegt. 

UNINTERRUPTED (adv. —I) adj. un⸗ 
unterbrodyen ; in cinem fort; —rest, 
ungeftirte Rube. 

UNINTRENCHED, adj. unverfdangt, 
nicht retranchirt. : 

UNINTRODUCED, adj. uneingeführt. 

UNINURED, adj. ungewobnt, nicht abz 
gehärtet. 

UNINVENTED, cdj. unentdeckt, uner⸗ 
funden. 

UNINVESTED, adj. unbekleidet; nicht 
beftallt, nicht etngefest (in einem 
inte); — money, JL EF. unange— 
legtes Weld, todte Gapitalien, 

UNINVESTIGABLE, adj. unerforſchlich, 
unausſpürbar. 

UNINVIDIOUS, adj. neidlos (w. ü.). 

UNINVITED, adj. uneingeladen. 

UNINVITING, adj. nicht etuladend, nicht 
angiehend, abftopend. 

UNION, s. 4. die Vereinigung, Verbin- 
ong, der Verein; 2.. die Einheit, 
Ginigung ; Einigkeit, Eintracht, 
Uebereinſtimmung; 3.2. 7. Unions 
art — dev Kunſtverein; treaty of — 
her Vereinigunugsvertrag ; —— by the 
first intention, 8.7. die ſchne e Berz 
einigung, Heilung einfacher Wunder 
ohne Subftangverlujt; — flag, 
engliſche Mtatioualflagge. 

UNIPARUS, adj. nur ein Sunges auf 
ein Mal gebaͤrend. if 
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UNIQUE, adj. einzig in feiner Wt, ohne 
Gleichen. 

UNIRADIATED, adj. einſtrahlig. 

‘UNISON, I. s. 4. das Untfono, der Gin- 
fang, Oleichlaut; die gleich kliu— 
gene GSaite; 2. etne einzelne unver— 

ndette Note; 3. fc. Uebereinſtim⸗ 

mung; in — einftimmig, mit Ucber= 
einſtimmuug; IL adj. eintönig; eine 
ſtimmig. 

UNISONANCE, s. vid. Unison. ; 
UNISON ANT, : adj. 1, qletchtinend, etn= 
UNISONOUS, § ftimmig; 2. iiberein= 
ſtimmend, harmonifd. 

UNIT, s. der Einer, da3 Sins, Geeinte, 
die Einheit. 

UNITARIAN, I. s. dev Unitarier, Ein— 
beitsgliubige; If adj. unitavifey, zu 
ben Unitartern gehirig. 
UNITARIANISM, s. die Lehre der Uni— 
tarter. : ; 
To UNITE, v. I. a. vereinigen, verbin- 
dent, cinftimmig machen, (— with, 
mit) vereinbaren; I. x. fich vereini⸗ 

en, fich verbinden, beitveten, gemeine 

athe machen; eins werden, zuſam— 
menſchmelzen, zuſammenwachſen, 
verwachſen. 

UNITED, part. (von To Unrre), — breth- 
ren, die vereinigten (mähriſchen) 
Brüder, Briidergemeinde, Brüder— 
Unität; — flowers, B. 7. 3ywitterblu- 
ment, hermaphroditiſche Blumens the 
— States (of North America), die Rerz 
einigten Staaten (yon Nord-Ame— 
tifa); — States’ bank, die Itational= 
bank der ia iy Staaten, Ver— 
einigte-Staaten=Banf; — States’ 

overnment, die Vereinigte⸗Staaten⸗ 
egterung, Bunbdesregierung ; 

States’ exchange hills, Cours⸗ Noten 
(der Vereinigten Staaten von Mord= 
Amerika). 

UNITEDLY, adv. vereint, zuſammen. 

UNITER, s. dev Vereiniger, Verbin— 
Dende, 

UNITY, » 1. die Einheit; 2. Cinig- 
feit, Eintracht; 3. Gleichförmigkeit, 
Uebereinftimmung; 4. das Princip 
det (dramatiſchen) Cinheit; 7. Ts. 

‘ — ofa joint property, die Untheilbar- 
feit eines gemeinſchaftlichen Beſitz— 
thus; — of possession, die BVeret= 
nigung des Gebrauchs mit dem Bez 
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UNIVALVE, I. adj. einſchalig; IL s. 
die einfchalige Mtufehel. 

UNIVALVULAR, adj. einſchalig; B. 7. 
einklappig. 

UNIVERSAL adv. —1x), adj. allgez 
mein, gang; allumfaffend; B. 7. alle 
gemein ; — dial, die Univerſalſonnen⸗ 
ühr; — instrument, ein Werkzeug, 
das Größen jeder Art mißt; — joint, 
D das UniverfalgelenE; — preposi- 
tion, Log. T. der allgemeine Satz; — 
schools, Volksſchulen. 

UNIVERSAL, s. Log. T. dev allgemeine 
Sah. © 


UNLIVERSALISM, s. der Glaube, daß 


die Gnade Gottes auch Menfchen 
ohne beftimmtes Religtonshefeuntnip 
felig mache. . , 
UNIVERSALIST, s. bet Univerfalift, 
Vertheidiger der Allbegnadigung. 


UNIVERSALITY, s. die UWgemeinheit, | 
Geſammtheit, das Allumfäſſende, die | 


Allgemeinlehre. 
UNIVERSALNESS, s. 7d. UNIVERSALITY. 
UNIVERSE, s. das All, Weltall, Uni— 
verfum, Ganze. 
UNIVERSITY, s. die Univerfitat, hohe 
Schule, — 58 to be ina —, 
at einer Univerſität angeftellt feyn ; 
a —man, col. ein Univerfitatsmitalied. 
UNIVOCAL (adv. —ty), — 1. eines 
oder gleichen Sinnes, gleichen Ge— 
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alts, eindeutig; 2. gleichmifig, etn- 
ftimmig, regelmafig, gewiß (1. it.) ; 
3. gleichtinend, untjyon. } 

UNIVOCATION, s. die Gleichnamig- 
Feit, Gleichbedeutung. 

UNIVOQUE, Univoxe, a7j. Mus. T. voll⸗ 

kommen confouirend. , 

To UNJOINT, v. a. gergtiedern, serthei- 
len, trennen. 

UNJOINTED, adj. 1. ungegliedert; zer= 
gliedert; 2. unverbunden, getrennt. 
UNJOYOUS, adj. nicht fröhlich, tranrig, 

unluſtig, freudenteer. 

UNJUDGED, adj. unbeurthetlt, unent- 
ſchieden. 

UNJUST (adv. —Ly), adj. ungerecht, un—⸗ 
billig ; an — demand, eine ungerechte 
Forderung. 

UNJUSTIFIABLE (adv. —IX), adj. nicht 
gu rechtfertigen, unverantwortlich ; 
—ness, s. die Unredtfertigfeit, Un⸗ 
verantwortlichkeit. 

UNJUSTIFIED, adj. 1. ungerechtfertigt; 
2. unbegnadigt, unverziehen. 
To UNKENNEL, v. a. 1. ats dem Lode 
oder Bar treiben, aufjagen, bervor 
fcheudyen (— a fox, &c, einen Fuchs, 
u.f.w.); 2. fig. entdecten, demaski— 
ren; 3. befreien, freilaſſen (einen 

Hund, u. ſ. w.). 

UNKEPT, adj. 1. nicht (zurück) gehal⸗ 
ten, unbewabrt, fret; 2. unbeobach- 
tet, unbefolgt. 

UNKERNELED, adj ferns. 

UNKIND (adv. —ty), adj. 1. ungütig, 
unfreundlich, lieblog, unartig, untantt 
bisartig; 2. unnatiirlic), den Natur— 

efegen guider; —ness, s. die Un— 
Preunblidteit, Lieblofigkeit, Unartig- 
feit, Harte, Bösartigkeit. 

To UNKING, ꝓ. a. der Ednigliben Würde 
berauben, abjegen, entthronen. 

tert adj. unköniglich. 

UNKISSED, adj. ungefiift. 

UNKNIGHTLY, adj. unvitterlich, 

To UNKNIT, v, a. 1. auftrennen, zer— 
fafern, auflifen; 2. bffnen: 

To UNKNOT, v. a. den (die) Knoten 
aufmachen, auflifen, enfwirren. 

UNKNOWABLE, adj. nicht zu wiffen, 
unerfennbar, 

UNKNOWING, adj. 1. nicht wiffend, 
unwiffend; 2. unfähig, nicht geeignet. 

UNKNOWINGLY, adv. unwiſſentlich. 

UNKNOWN, adj. 1. unbefanut, unbe- 
wupt; 2. fremd, unerEaunt, unge= 
faunt; 3. undenfbar; 4. abgefchlof- 
fet; to be — to woman, noc) fein 
Weib berührt haben. 

UNLABOURED, adj, 1. nicht durch Ar— 
beit heryorgebracht ; 2. unbearbeitet, 
ungebaut; ungefiinftelt, leicht; 3. 
ungezwungen, — 

UNLABORIOUS, adj. můhelos. 

To UNLACE, . a. 1. aufſchnüren, lö— 
fen; 2. der Zier berauben; to—a 
bonnet, M 7. ein Bonnet abfehlagen, 
losmachen. 

UNLACKEYED, adj. vont keinem Lakeien 
beglettet, unbedient. 

To UNLADE, +. a. entladen, entbiirden, 
ausladen, leeren, az. löſchen. 

UNLAID, adj. 1. ungelegt; unbeftellt, 
unangelegt; 2. ungeftillt, unbeſänf⸗ 
tiget; 3. nicht (als Leiche) ausgeſtellt. 

UNLAMENTED, adj. unbeklagt, unbe- 
wetnt. } 

UNLARDED, adj. wagefpidt; jig. un⸗ 
vermiſcht. 

To UNLATCH, v. a. aufklinken, — 

UNLAURELED, adj. nicht mit Lorbeern 
geſchmückt. 

UNLAVISH, adj. nicht verſchwendend, 
nicht verſchwenderiſch. 

UNLAVISHED, adj. nicht verſchwendet. 

‘To UNLAW, v. a, ungeſetzlich machert, 
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UNLAWFUL (adv. —ty), adj. 1. gefegs 
widtig, ungeſetzlich, unrechtmäßiß, 
widerrechtlich, rechtswidrig, ungül⸗ 
tig, unerlaubt; 2. unebelicy ; — yain. 
unerlaubter Profit; — interest, wu⸗ 
herifehe (gefeßwidrige) Zinſen; — 
ness, s. 1. die Geſetzwidrigkeit, Unge— 
ſetzlichkeit, Unrechtmäßigkeit, Ungul- 
tigkeit; 2. Unehelichfeit. 

To UNLEARN, v. a. verfetnen, ver⸗ 
geſſen. 

UNLEARNED (adv. —ty), adj. 1. ver⸗ 
lerut; 2. ungelernt; 3. ungelebrt, 
unwiffend ; 4, eines Selehrien nz 
wiirdig. 

UNLEARNEDNESS, s. die Ungelehrt= 
Heit, Unwiffenheit, Unfunde. 

UNLEAVENED, adj. ungefauert. 

UNLECTURED, adj. nicht durch (Schule) 
Unterricht mitgethetlt. 

UNLESS, conj. went nicht, wofern nidt, 
außer, ceSqenommen, oder, es fey 
denn daß. 

UNLESSONED, adj. unbelehrt, ununter⸗ 
richtet. 

UNLETTERED, adj. 4. ungelehrt, un⸗ 
belefen; 2. nicht mit Lettern (Buch—⸗ 
ftaben) bezeichnet. 

UNLETTEREDNESS, s. die Unbelefen= 
Heit, Ungelehrtheit. : 

UNLEVELLED, adj. ungeebnet, uneben. 

UNLIBIDINOUS, adj. nicht wolliiftiq. 

UNLICENSED, adj. unbewwilligt, ohne 
befondere Erlaubniß, unbevollmach- 
tigt, nicht fret gegeben, nicht cenfirt ; 
— trade, verbotener (unerlaubter) 
Handel. 

UNLICKED, adj. ungeledt; fig. unges 
formt; — youth, vudg. dev rohe Bengel. 

UNLIGHTED, adj. unerleuchtet, aunanz 
gezündet. 

UNLIGHTSOME, adj. unerhellt, trübe, 
dunkel. leich juli 

UNLIKE, adj. 1. ungleich, unihnli& ; 
2. untwabefeetulieh s — quantities, 
Mat. T. ungleiche Gripen. 

UNLIKELIHOOD, 2s. die Unwabhre 

UNLIKELINESS, § fcheinlichfeit. 

UNLIKELY, adj. & adv. nicht zu vere 
muthen, unwahrſcheinlich; — means, 
unverhiltnifmapige Mittel. 

UNLIKENESS, s. die Ungleichheit, Ure 
ähnlichkeit. 

UNLIMBER, adj. unbiegfam, nicht nach⸗ 
qebend. 

UNLIMITABLE, adj. vid. IuLimrraB.E. 

UNLIMITED (adv. —ty), adj. unbe⸗ 
ſchränkt, uneingeſchränkt, unbegrengt, 
grengeniog, ohne Einſchränkung, ohne 
Schranken, ſchrankenlos, unbeſtimmt; 
—ness, s. die Unbeſchränktheit, Unbe= 
grenztheit. 

UNLINEAL, adj. nicht in gerader Linie 
(abftammend), vom Seitenftamme. 

To UNLINK, »v. a. losfetten, abglie— 
dern, Herausnehmen, löſen, öffnen, 
auseinander wickeln, auseinander neh⸗ 
men, loswinden. 

UNLIQUIFIED, adj. ungeſchmolzen, un⸗ 
aufgelöſet. 

UNLIQUIDATED, adj. (M: E.) nicht abe 
gemacht, nicht qeorduct ; — accounts, 
Offenftehende Rechnungen; — depen- 
dencies, unbezabhlte (liquide) Schule 
den. 

UNLIQUORED, adj. nicht mit Del 
u. f. w. getränkt, troden, unge— 
ſchmiert, anbenest. 

UNLISTENING, aaj. nicht aufhorchend; 
nicht achtend, nicht berückſichtigend. 

UNLIVELINESS, s. der Stumpfſinn. 

UNLIVELY, adj. nicht lebhaft, ſtumpf. 

To UNLOAD, *v. a. entladen, entbitre 

der, abladen, ausladen, ausſchiffen, 

löſchen; to — a gun or a musket, ein 

Geſchütz oder cin Gewehr entlarer 

(den Schuß heransziehen). 
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YNLOADING, s. das Ausladen, die 
Ausladung, Lifehung ; fees for —, 
das Ablader⸗Lohn, Wuslader: Lohr. 
UNLOCATED, adj. nicht angeftedelt. 
To UNLOCK, v. a. aufſchließen, öffnen. 
UNLOCKED, adj. unverfebloffen, offer. 
To UNLOOSE, ». I. a. lifen, auflifen, 
{08 machen; IL n. in Sticke aufge- 
löſet werden, fich auflifen, zerfallen. 
UNLOVED, adj. ungeliebt. 
UNLOVELINESS, s. die Unliebenswiir- 
digfett. 

UNLOVELY, adj. nicht liebenswiirdig, 
Feitte Liebe erweckend, reizlos. 
UNLOVING, adj. nicht liebend, lieblos, 
uufreundiich, ungiitig, unbold. 
UNLUCKILY, ade. unglidlicher Weife. 
UNLUCKINESS, s. 1. da8 Ungliicliche, 
Unglück, oer ſchlimme Zufall; 2. die 
Kachtheiligkeit; Cchadenfrende, der 
Muth wille. 

ONLUCKY, adj. 1. unglücklich, elend; 
2. ungliidbedentend; 3. fchadenfrob, 
wuthwillig; an — boy, cin böſer 
Sunge. 

UNLUSTROUS, adj. glanzlos, unſchein⸗ 
bar, ohne Schinimer. 

UNLUSTY, adj. untraftig, ſchwach. 

To UNLUTE, v. a. Ch. T. de8 Lehmes 
ober Mitted entledigen, den Lehm oder 
Rift abmachen. 

UNMADE, aqj. ungemacht, nicht fertig ; 
ungefchaffer. 

UNMAGNETIC, adj. nicht maguetiſch. 
CREMP BNET adj. uicht jungfräu— 
id. 

ONMAIMED, adj. ungelähmt, unver— 
ſtümmelt. 

UNMAKABLE, adj. nicht zu machen, 
unausführbar, uüthunlich (w. ü.). 
To UNMAKE, v. a. vernichten, zerſtö— 
reu, entformen, wegſchaffen sto — a 
king, einen König abfegen. 

UNMALLEABILITY, s. die Ungeſchmei— 
digkeit, Sprödigkeit. 

JNMALLEABLE, adj. nicht hämmer— 
har, nicht dehnbar, ſpröde, unge— 
ſchmeidig. 

To UNMAN, m. a. 1. entmenſchen, er⸗ 
niedrigen; 2. eutmannen; 8. fig. 
weibiſch machen, entmuthigen; 4. 
eutvölkern; to —a ship, einem Schif⸗ 
fe die Mannſchaft nehmen. 

NMANAGRABIB, adj. 1. nicht zu 
handhaben, nicht zu führen, nicht zu 
regieren; 2. unlenkbar, unlenkſam, 
aubandig. 

UNMANAGED, adj. 1. ungehandhabt, 
ungelettet; unergogen; 2. unabge- 
tidtet, unzgugeritten. 

UNMANLIKE, 2 adj. 1. eines Menſchen 

UNMANLY, unwürdig, unmenfdy= 
fic ; 2. unmäunlich, welbiſch 
OUNMANLINESS, s. die Unmdannlich- 
Feit, das Weibifche. 

UNMANNERED, adj. ungefittet, rob 
u. ſ. w., véd. UNMANNERLY. 

UNMANNERLINESS, s, dte_ Unartig- 
Feit, Unmanierlichkeit, Unfittlichfett, 
Ungezogenheit. 

UNMANNERLY, adj. & adv. ungeſittet, 
rob, ungezogen, unartig, unmanier- 
lich, unhöflich, ungefallig. 
UNMANUFACTURED, adj. toh, unver⸗ 
avbeitet. 

UNMANURED, adj. ungediingt, 
haut. 

UNMARKED, adj. 1. unbezeichnet; 2. 
unbemerkt, unbeadhtet. : 
ONMARRED, adj. nicht verdorben, un— 
befchadigt; unbverlest. 
UNMARRIABLE, hod. heiraths= 
UNMARRIAGEABLE, §. unfibig, nicht 
manubar, ünmannbar. 

UNMARRIED, adj. unverheivathet. 

To UNMARRY, v. a. die Ehe aufheben, 
veda {Sbeleute) ſcheiden. 
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UNMARSHALLED, adj. nicht angeord: 
net. . 
To UNMASCULATE, ». a. verweichli- 


* chen, entéraften, ſchwächen. 


Bal a adj. unmännlich, wei⸗ 

iſch. 

To UNMASK, »v. I. a, entlarven; I. x. 
die (fete) Larve abnehmen, fic) de= 
maskiren. 

—— adj. entlarvt, bloßgeſtellt, 
offen. 

UNMASTERED, adj. 1. unbemeiſtert, 
unüberwältigt, undezwungen; 2. un— 
bezwinglich. 

UNMATCHABLE, adj. 1. nicht gu paa⸗ 
ren, nicht anzugleichen, unvereinbar ; 
2. unvergleichlich, betfpiellos, einzig. 

UNMATCHED, adj. 1. ungepaart; 2. 
ohne Gleichen, unvergleicdhlich, einzig. 

UNMEANING, aaj. nichtsſagend, finn= 
los, einfaltig, fade, albern; an— face, 
ein ausdrucksloſes Geſicht. 

UNMEANT, agj. nicht gemeint, unbe—⸗ 
abfichtigt. 

UNMEASURABLE, vid. IMMEASURABLE. 
UNMEASURED, ad. 1. ungemeſſen; 2. 
unermeBlich, unendlich, grenzenlos. 
UNMECHANICAL. a’. nicht den Sefe- 

ger der Mechanik gemäß. 

UNMEDDLING, adj. fich nicht in die 
Angelegenheiten Anderer mifchead. 

UNMEDITATED, adj. unerwogen, une 
iiberdacht, undurchdacht, unftudirt. 

UNMEET (adv. —1y), adj. untauglich, 
unnütz, undientich, unſchicklich; — 
ree - die Untauglichfeit, Unſchick— 

ichkeit. 

UNMELLOWED, a4q. nicht mürbe, 
nicht vollkommen reif, (noch) unreif. 
UNMELODIOUS, adj. unmelodiſch, übel⸗ 

klingend. 

UNMELTED, adj. 1. ungeſchmolzen; 2. 
fg. ungerührt. : 

UNMENTIONABLE, adj. nicht zu ere 
wahnen. 

UNMENTIONED, adj. ungemeldet, un⸗ 
erwähnt, nicht genannt, ungedacht. 
UNMERCANTILE, adj. licht kaufmän-— 

nije, unmerkantiliſch. 

UNMERCENARY, adj. nicht gemiethet, 
ungedungen; nicht fetl. 

UNMERCHANTABLE, aaj. unverkäuf⸗ 
lich, unverkaufbar, unveräußerlich, 
ungangbar. 

UNMERCIFUL (adv. —tx), adj. 1. une 
barmherzig, grauſam; 2. gewiffenlos, 
— übertrieben; —ness, 5. 
die Unbarmberzigfeit, Grauſamkeit, 
Hartherzigkeit. 

UNMERITED, adj. unverdient, unwür⸗ 
dig. : 

UNMERITEDNESS, s. die tUnvyerbdient- 
pelt Verdienftlofigteit, Unwiirdig- 
eit. 

UNMET, adj. nicht treffens, nicht be— 
gegnend. 

UNMETALLIG, adj. nicht metalliſch. 

UNMIGHTY, adj. nicht mächtig, 
ſchwach. 

UNMILD, adj. nicht mild, rauh. 

UNMILDNESS, s. det Meangel an Mtil- 
de, die Rauheit. 

UNMILITARY, adj. unmilitäriſch, ane 
kriegeriſch, un ſoldatiſch. 

UNMILKED, adj. ungemolken. 

UNMILLED, adj. ungewalft ; — coin, 
ungerindeltes Geld, 
UNMINDED, adj. nicht geachtet, unbe- 
dacht, nicht beobachtet, unbemerkt, 

UNMINDFUL (adr. —ty), adj. unbe⸗ 
dachtfam, unachtfam, unaufmerkſam, 
unetngedenf, forglos, vergeffen; she 
is very — of me, fie vergibt mich ganz 
und gat ; — of your health, ohne Shre 
Wefundhett gu fchonet; —ness, s. die 
Unbedachtſamkeit, Unagchtſamkeit, 
Sorgloſigkeit, Vergeſſenheit. 
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To UNMINGLE, v. a. entmiſchen, gerfes 
gen, ſondern, trennen, ſcheiden. 

UNMINGLED, adj. 1. unvermiſcht; 2. 
unyerfalfcht, unverdorben, rei. j 

bee rig pes adj. nicht minifte 
viell. 

UNMIRY, adj. unbefudelt, nicht fothia, 
nicht febmugig. 4 Mg 

UNMISSED, adj. nicht yermift. 

UNMISTAKEABLE, adj. nicht mißzu⸗ 
verftehen, Ear, dentlich, unverfenns 

ar. 

UNMISTAKEN, adj. nicht mifverftanz 
den, ficher. 

UNMISTRUSTING, adj. arglos. 

UNMITIGABLE, adj. nicht zu mildern, 
nicht zu befinftigen. 

UNMITIGATED, adj. ungelindert, unge⸗ 
milderf, unbefanftigt. 

UNMIXED, adj. unvermiſcht, unver⸗ 
fälſcht, unyerdorben, reiy 

UNMOANED, adj. unbeflagé, inbetrau⸗ 
ert, 

UNMODIFIABLE, adj. nnabänderlich. 

UNMODIFIED, adj. ungedndert. 

UNMODISH, adj. unmodiſch. 

UNMOIST, adj. nicht feucht, trocken. 

UNMOISTENED, adj. unbefeuchtet. 

To UNMOLD, ». a. vid. To UNmocup. 

UNMOLESTED, adj. unbeſchwert, nicht 
beunrubigt. 

UNMONEYED, adj. geldlos, unvermö⸗ 
gend; gelobediirftiq. 

To UNMOOR, ». a. N. T. den Tauanker 
lichten ; ein Schiff, das vor zwei oder 
mehreren Wnfern liegt, yor einen 
bringen ; die Anker lichten. 

UNMORALIZED, adj. nicht geftitet, un⸗ 
fittlich, ungebildet, anbelebrt. 

UNMORTGAGED, adj. nicht verfcbrie= 
ben, nicht bypothectrt, unverpfandet. 

UNMORTIFIED, adj. 1. unertddtet, unz 
geſchwächt; 2. ungedemiithigt, unge⸗ 
aͤrgert, ungekränkt. 

UNMOTHERLY, adj. unmũtterlich. 

To UNMOULD, ». a. umformen, um⸗ 
gieBen, aus der Form bringen, ent⸗ 
formen. 

aay adj, ungeformt, forme 

08. : 

UNMOUNTED, aej. unberitten. 

UNMOURNED, adj. unbetranert, unbe= 
flagt, unbeweint. 


UNMOVABLE, (Unmoveastr), vid. Int 


MOVABLE, 

UNMOVED, adj. 1. unbewegt; 2. unge= 
rührt; ftarrfinnig. 

UNMOVING, adj. 1. nicht bewegenb, 
nicht rithrend; 2. bewegungslos, un⸗ 
beweglich, fraftlog. 
To UNMUFFLE, v. a. entmummen, 
enthiillen, aufoecden; to — a drum, 
den Dampfer von einer Trommel 
nehmen. 

UNMURMURED, adj. nicht bemurrt, 
nicht murrend iiber... 

UNMURMURING, adj. nicht murrend ; 
— patience, ftummes, fchwetgended 
Dulden. aie 

UNMUSICAL, adj.1. unmuſikaliſch uu⸗ 
harmoniſch, ibelflingend; 2. der Mu— 
ſik unkundig 

UNMUTILATED, adj. unverſtũmmelt, 
To UNMUZZLE, ». a. vom Maulkorbe 
befreten, den Maulforb abuehmen, 
bie Rafe fret machen; Gun. 7. den 
—— (dev Geſchütze) abſchnal⸗ 

en. 

UNNAMED, adj. ungenannt, uner⸗ 
wahnt. 

UNNATIVE, adj. 1. nicht eingeboren; 
2. unnatürlich; 3. gezwungen. 

UNNATURAL (adv. —1y), adj 1. unna⸗ 
türlich; naturwidtig; 2. gezwungen. 
To UNNATURALIZE, v. a. unnatürlich 
machen. 
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TNNATURALIZED, adj. nicht naturaliz 
firt, nicht eingebiirgert. 
te adj. unſchiffbar, nicht 
ſchiffbar. 
HNNAVIGATED, adi unbefchifft. 
UNNECESSARILY, adv. unnöthig, oh- 
ue Noth, : 
eS s. die Unnbthig- 
eit. 
UNNECESSARY, adi unuöthig, unnütz. 
UNNECESSITATED, adj. ungendthigt, 
ungezwungen. ait 
UNNEEDFUL, adj. unnithig, nicht, er— 
forderlich, nicht norhwendig. 
UNNEIGHBOURLY, adj. & adv. unnach-⸗ 
barlich ; fetndfeltg. | é 
To UNNERVE, v. a, eũtnerven, entkräf⸗ 
teu, ſchwächen. 
UNNERVED, adj. entneryt, ſchwach, 
Fraftlos, entéraftet, abgefpannt. 
UNNEUTRAL, adj. nicht neutral, par- 
teinehmend. 
UNNOBLE, véd. IõvnOoBI. 
UNNOTED, adj. 1. un bezeichnet; 2, ute 
bemerkt; ungeebrt, unbeachtet. 
UNNOTICED, » adj. unbeachtet, unbe- 
merkt; ungeehrt. . 
UNNUMBERED, adj. 1. ungezählt; 2. 
zahllos, unzählig. 
UNNURTURED, adj. unetzogen. 
UNOBEYED, adj. ungehorcht. 
UNOBJECTED, adj. uneingewandt, nicht 
vorgeworfen. 
UNOBJECTIONABLE (adv. —ty), adj. 
uuverwerflich, untadelhaft. 
UNOBLITERATED, adj. unverlifebt, 
unverwifcht. 
UNOBNOXIGUS, adj. nicht unterwor—⸗ 
‘fer, uicht blosgeſtellt, nicht ausge— 
feat; nicht —— 
UNOBSCURED, aqj. unverdunkelt. 
UNOBSEQUIOUS (adv. —Ly), adj. nicht 
Eriechend, nicht unterwiirfig, unfolg- 
fant; —ness, s. dev Ungehorfam, dte 
Uunfolgſamkeit. 
UNOBSERVABLE, adj. unbemerklich, 
unmerflich ; nicht zu beobachten. 
UNOBSERVANCE, s. die Unaufmert- 
ſamkeit, Rückſichtsloſigkeit. 
UNOBSERVANT, adj. 1. nicht beobach- 
tend, unaufmerkſaͤm, unachtſam; 2. 
— kriechend; unfolgſam, ungehor— 
am. 
UNOBSERVED, adj. un beobachtet, un⸗ 
bemerkt, unbeachtet, unbefolgt. 
UNOBSERVING, aqj. nicht beo Bac tend, 
unaufinerffani. 
UNOBSTRUCTED, adj. uuverſtopft, un- 
verfperrt, ungehindert. 
UNOBSTRUCTIVE, adj. nicht verfto- 
pate nicht hindernd, nicht hinder— 
t 


UNOBTAINABLE, adj. unerreichbar. 

UNOBTAINED, adj. unevlangt, uuer⸗ 
worben, nicht erhalten, 

UNOBIRUSIVE, adj, nicht zudringlich, 
nicht Laftig, auſpruchslos, beſcheiden, 
demiithig. 

UNOBVIOUS, adj. nicht leicht (oder ſo⸗ 
gicich) bemerflich ; nicht entgegen 
kommend, nicht faßlich, nicht einleuch⸗ 
tend, undeutlich, unbegreiflich. 

UNOCCUPIED, adj. 1. unbeſeſſen, un⸗ 
eingenommen; 2. unbeſchäftigt; 3. 
unangebaut, wüſt legend. 

UNOFFENDED, adj. nicht beleidigt. 

UNOFFENDING, adj. 1. nicht beleibi- 
— nnauſtößig; 2. ſündenlos, un— 

chuldig, rein, unſchädlich, gutärtig, 
harmlos. 

UNOFFENSIVE, vid. Inorrensive. 

UNOFFERED, adj. unangeboten. 

UNOFFICIAL (adv. —1y), adj. 1. nicht 
amtlich, nicht officiell; 2. nicht gu et 
nem inte gehirig. 

To UNOIL, v. a. abolen, entifen, yom 
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V reinigen; unoiled, adj. nicht ge- 


‘UNOPENED, adj. nicht geöffnet, unge- 


öffnet, uneröffnet, verſchloſſen. 
UNOPENING, agj. nicht dffnend, nicht 
aufgebend. 
UNOPERATIVE (Inoverattve), adj. 0h 
ne Wirfung, umvirffam. 
UNOPPOSED, adj. 1. unwiderfebt, unz 
widerftanden; 2. unwiderſtritten, un— 
eingewandt. 
UNOPPRESSED, adj. unbedviidt. 
UNORDERLY, adj. vid. DisonpERLY. 
UNORGANIZED, adj. unorganifirt. 
UNORIGINAL, adj. 1. nicht eigenthiim- 
lich, nicht urbildlich, nicht oviginell; 
2. unerfdhaffen, unergeugt. 
UNORIGINATED, adj. ohne (nicht von) 
Urfprung, unerfchaffert, ungeseugt. 
UNORNAMENTAL, . adj. eitfach, 
ſchmucklos. 
UNORNAMENTED, adj. ungeſchmückt. 
UNORTHODOX, adj, nicht vechtalaiubig. 
UNOSTENTATIOUS, adj. 1. nicht prah⸗ 
levifeh, befcheiden; 2. nicht grell, 
nicht ſchreiend (von Farben). 
UNOWED, adj. nicht ſchuldig. 
UNOWNED, adj. 1. nicht befeffen, nicht 
eigen, ohne Eigenthümer; 2. nicht 
anerfannt. 
UNOXYGENATED, ? adj. nicht oxydirt, 
UNOXYGENIZED, § nicht mit Ganz 
erftoff verbunden. } 
UNPACIFIC, adj. unfriedlich, nicht fanft. 
UNPACIFIED, adj. unbefanftigt. . 
To UNPACK, v. a. 1, abpacken, aus⸗ 
packen, deballiven; 2. fg. entladen, 
lifen, öffnen (w. it). 
UNPACKED, adj. 1. ausgepackt; unz 
gepadt; 2. sig. unbeſtochen; an — 
jury, unpartettfche Geſchworne. 
UNPACKING, s. da8 Auspacken, Dez 
balliren. 
UNPAID, adj. 1. unbezahlt; 2. anyer= 
goiter 3 — — for, nod) un⸗ 
ezahlt; erborgt; — debts, unbe— 
zahlte (liquide) Schulden; vows —, 
unerfillte Gelübde. 


.| UNPAINED, adj. ſchmerzlos, nicht ye= 


quilt. 
UNPAINFUL, adj. fhmerzio8, nicht 
ſchmerzlich, nicht ſchmerzend. 
UNPALATABLE, adj unſchmackhaft; 
widrig, efelhaft, unangenehm. 
UNPALLED, adj. nicht iiberfattigt. 
UNPANOPLIED, adj. ——— 
To UNPARADISE, v. a. der Seligkeit 
(fig. dev Glückſeligkeit) berauben. 
UNPARAGONED, adj. unvergletchbar, 
ohne Gleichen. 
UNPARALLELED, aj. nicht zu vere 
gleichen, unvergleichlich, beiſpiellos. 
UNPARDONABLE (adv. —), adj. ute 
verzeihlich. 
UNPARDONED, adj. mnverziehen., 
UNPARDONING, adj. nicht vergethend, 
unverſöhnlich, hartherzig. 
UNPARLIAMENTARY (adv. —i1y), un- 
parlamentarifch, parlamentswidrig, 
gegen das Parlament ftreitend, wt= 
der die Parlaments-Verordnunger ; 
des Parlaments unwürdig; —riness, 
s. der Widerfpruch, oder das Ver= 
fabren gegen die Parlaments-Ver— 
_ faffung. 
UNPARTED, adj. ungetheilt, unge- 
treunt. 
UNPARTIAL, vid. Iuparriau. 
UNPASSABLE, 1. wid. Inrassasiu; 2. 
vid. UNCURRENT. 
UNPASSIONATE, Unpasstonaren, adj. 
vid. DISPASSIONATE, 
UNPASTORAL, adj. nicht hirtenmäßig. 
UNPATENTED, adj. unpatenticſi)rt. 
UNPATHED, adj. pfadlos, ungebahnt, 
unbetreten. 
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UNPATHELC, adj. unvathetiſch, xpd 
leidenſchaftlich, nicht rührend. 

UNPATRIOTIG, adj. unpatriotiſch, nicht 
vaterlindife. * 

UNPATRONIZED, adj. gönnerlos, keine 
Gönner habend, unbeſchützt. 

UNPAVED, adj. ungepflaftert. 

UNPAWNED, adj. unverpfindet, un 
verſetzt. 

UNPEACEABLE (adv. —ty), adj. un⸗ 
friedlich, friedenlos, zänkiſch; —ness, 
s. die UnfricdlichEeit, das Zänkiſche. 

UNPEACEFUL, adj. unfriedlich ; hef⸗ 
tig; ruhelos. 

UNPEDIGREED, adj. ohne GStamme 
baunt. 

— v. n. lospflöcken, losſtecken, 
öffnen. 

UNPELTED, adj. ungeſteinigt. 

To UNPEN, v. a. auspferchen (Safe 
aus de Hiirden thun); to — water 
Wafer losdämmen. 

UNPENAL, adj. ftraflos. 

UNPENETRABLE, vid. ImpenrTRaABLE. 

UNPENITENT, vid. IueenirEenT. 

UNPENSIONED, adj. nicht, penfionirt, 
Ohne Gnavrengehalt, unbefoldet. 

To UNPEOPLE, v. a, entvölkern. 

UNPEOPLED, adj, enivilfert, men- 
ſchenleer. 

UNPERCEIVABLE. (adr. —ty), nicht 
wahrnehimbar, unmerflich, unem— 
pfindbar. 

UNPERCEIVED, (adv. —ny), _wnbes 
merft, ungewahrt, unempfunden. 

UNPERFORATED, adj. undurchlöchert. 

UNPERFORMED, adj. 1. unvervichtet, 
ungethan; 2. unerfiillt ; 3. ungefpielt. 

UNPERFORMING, adj. nicht verrich⸗ 
tend; feinen Dienft nicht letftend. 

UNPERISHABLE, adj. vid. Imeurisy- 
ABLE; — goods, IL BE. dem Berderz 
ben nicht ausgeſetzte Waaren (3. B. 
Gifen, Bleiu few.) 

UNPERJURED, adj. nicht meinetdig ge- 
worden, fret vom Meineide. 

UNPERMANENT, adj. vorũübergeheud, 
nidht dauernd, vergänglich. 

To UNPERPLEX, v. a. YOU 
rung befreten. ; 

UNPERPLEXED, adj. 1. unyerwirrt, 
unbverwicelt; 2, nicht betreten, michd 
beftiirgt, unverlegen. 

UNPERSPIRABLE, adj. 1. unverdünſt⸗ 
baz; nicht ausdünſtbar; 2. nicht 
ausdiinftend. 

UNPERSUADABLE, adj. uniiberredbar, 
unerbittlich. 

UNPERVERTED, adj. unverdorben; 
nicht verdreht, ungedentelt, 

UNPETRIFIED, adj, unyerftetitert. 

UNPHILOSOPHICAL (—10) (adv. — 
ALLy), adj. unphilofophifch, unweife ; 
—ness, s. die unphtlolophifche Bex 
ſchaffenheit, das Unphiloſophiſche. 
To UNPHILOSOPHIZE, . a. dev Wür- 
de eines Philoſophen berauber. 

UNPIERCED, adj. undurchſtochen, nu⸗— 
durchdrungen. 

UNPILLARED, adj. ohne Pfeiler, ents 
fault, ſäulenlos. * 

UNPILLOWED, adj. ohne Kopfkiſſen. 
To UNPIN, v. a. abſtecken, abheften, 
losheften. 

UNPINIONED, adj. losgebunden, los- 
geſchnürt, mit freien Armen. 

UNPINKED, adj. nicht nit Neſtellöchern 
verfehen, undurchlidert, — 

UNPINNED, adj. ohne Nadeln, ungez 
ſteckt. 

UNPITIED, adj. unbemitleidet, unbes 
Flagt, unbedauert, } 

UNPITIFUL (adv. —ty), adj. 1. unmit⸗ 
le‘big, mitleidslos, unbarmbergig « 
2. nicht rührend. be) 

UNPITYING, adj, nicht bemitleidend 
unbarmberzig, hartherzig. 
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UNPLACABLE, vid. ImpnacaBie. 

lB tp adj. mit Feiner Stelle ver⸗ 

chen. 

iS adj, ungeplagt, unge— 
quilt. 

UNPLANTED, adj. ungepflangt. 

UNPLASTERED, adj. ungetüncht, un— 
beworfen, urberappt. 

UNPLAUSIVE, adj. nicht beipflichtend, 
nicht billigend, mipbilliqend. 

UNPLEADABLE, adj. nicht (als Rechts- 
gtund) als Eutſchuldigung anzu— 
führen. 

UNPLEASANT (adv. —1v), adj. unan⸗ 
genehm, mipfallig, widriq ; —ness, s. 
die UnannehmlichEeit, Mißfälligkeit, 
Widrigkeit. 4 

UNPLEASED, adj. mifvergniigt, un— 
zufrieden, unbefriedigt. 

UNPLEASING (adv. —1y), adj. unange⸗ 
nehm, mißfällig, nicht vergniigend, 
unerfreulich, wiorig; —ness, s. das 
Unangenehine, Mißfällige, die Un— 
annehmlichkeit, Widrigkett. 

UNPLEDGED, adj. unverſprochen, un⸗ 
verpfändet. 

UNPLIABLE, adj. unbiegfam. 

UNPLIANT, adj. unbiegfam, unge- 
ſchmeidig, ftarr, halsftarrig ; —ness, 
s. die Unbiegfaméeit, Uügeſchmei— 
digkeit, Halsſtarrigkeit. 

UNPLOUGHED (Unetowep), adj. unge= 
pflügt. 

To UNPLUME, ». a. rupfen, ausrupfen, 
dev Federn berauben, federlos ma— 
chen, entfiedern; jc. verungierent, 
herabwiirdigen, demiithigen. 

UNPLUNDERED, adj. ungepliindert, 
unberaubt. ’ 

UNPOETICAL (—10c) (adv. —auty),- 
adj. unpoetiſch, undichteriſch. 

UNPOINTED, adj. 1. ſtachellos, ohne 
Spitze; 2. niche interpungirt; 3. nicht 
mit Vokalzeichen verſehen (vor Maz 
unferipten in femitifcen Sprachen). 

UNPOISED, adj. ohne Gleichgewicht. 
To UNPOISON, v. a. des Giftes entle= 
digen. 

UNPOLARIZED, adj. nicht polariſirt; 
nicht polariſch. 

UNPOLICIED, adj. unverwaltet, der 
Regierung(sform) ermangelnd. 
UNPOLISHED, adj. 1. unpolirt; un⸗ 

geglittet; 2. unyerfeinert, ungebil- 
det, ungefittet, ungeſchliffen, rob, 
rauh; — gold, mattes Gold. 

UNPOLITE (adv.—1yx), adj. unhdflich, 
ungefdliffen, grob;.—ness, s. die 
Unhöflichkeit, Ungeſchliffenheit, 
Grobheit. 

UNPOLLED, adj. 1. ungekappt; un- 
qefchoren; unberaubt;. 2. nicht in 
das Stimmregiſter (als Votant) ein= 
getragen. 

UNPOLLUTED, aqj. unbefleckt, unbe— 
fudelt, rein. 

UNPOPULAR, adj. unpopulär, nicht 
volksmäßig, nicht fürs Volk, beim 
Volke —2 unbeliebt. 

UNPOPULARITY, s. die Unpopulari- 
tit, Unbeliebtheit beim Bolfe. 

UNPORTABLE, adj. untragbar, nicht 
gu tragen. 

UNPORTIONED, adj. ohne Mitgabe, 

- ohne Vermögen. 

UNPORTUOUS, adj. ohne Hafen, baz 
fenlog. 

UNPOSSESSED, adj. unbefeffen, nicht 
im Befis, unbefest, ohne Herrin. 

UNPOSSESSING, adj. befiglos, ohne 
Gigenthum, arm. 

ONPOWDERED, adj. ungepudert. 

UNPRACTISED, adj. ungeiibt, unbe- 
wandert, unerfahren (— in, tn). 

— adj. ungelobt, ungeprie⸗ 
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UNPRECARIOUS, adj. nicht miplich ; 
nicht bittlich, unabhängig. 

UNPRECEDENTED, adj. beiſpiellos, 
unerhort. 

UNPRECISE, adj. unbeftimmt, ungez 
nan, oberflächlich. 

UNPREDESTINED adj. nicht privefti- 
nirt, nicht vorherbeſtimmt. f 
To UNPREDICT, v. a. cine Prophezei⸗ 
ung zurück nehmen, 

UNPREFERRED, adj. nicht vorgezogen, 
unbefirdert. 

UNPREGNANT, adj. unfruchtbar, une 
ergiebig, feicht, arnt. : 

UNPREJUDICATE, adj. uneingenom⸗ 
men, unbefangen, yorurtheilsfret, un- 
partetifa cw. ü.). : 

UNPREJUDICED, adj. 1. vorurtheils⸗ 
frei, unbefangen ; 2. ohne Nachtheit, 
unbenachtheiligt. 

UNPRELATICAL, adj. unprälatiſch, 
einem Pralater nicht gegiemend, un- 
anſtändig. 

UNPREMEDITATED, adj. 1. unyorbez 
dacht, uniiberlegt, aus dem. Steg— 
reif; 2. nicht abjichtlic) ; — murder, 
gufilliger, nicht prämeditirter 
Selby Mord. 

UNPREPARED, adj. unvorbereitet, un⸗ 
bereit, ungubereitet, ungerüſtet. 

UNPREPAREDNESS, s. der Dtangel an 
Borbereitung, der unvordereitete Zu⸗ 
ftand, die Unbereitſchaft. 

UNPREPOSSESSED, adj. uneingenom⸗ 
men, unbefangen, unvorgefabt, yore 
urtheilsfret. : 

UNPREPOSSESSING, adj. nicht einneh⸗ 
mend. 

UNPRESSED, adj. 4. ungeprefit, un 
gedrückt; 2. ungefeltert; 3. fig. un⸗ 
qeriigt; unerwähnt; 4. nicht er— 
wungen; — wine, der Vorlauf, 

eermoft, Beerwein, 

UNPRESUMPTUOUS, adj. one Dünkel, 
anſpruchlos, ſchlicht; unterwürfig, 
demüthig. 

UNPRETENDING (adv. —1x), adj. 
nicht porgebend, anſpruchslos, un— 
anmaßlich, beſcheiden. 

UNPREVAILING, adj. unvermögend, 
nicht diberlegen, ſchwach, machtlos, 
ungeltend, ohnmächtig, unniig. 
UNPREVENTED, adj. unvorgegriffent, 
unvorgebengt, unverhindert. 

To UNPRIEST, v. a. dev Briefterwiirde 
entſetzen. 

UNPRIESTLY, adj. unprieſterlich. 
UNPRINCELY, adj. der Wiirde eines 
Fürſten nicht angemeffen, unfürſtlich, 
nicht pringlich. 

UNPRINCIPLED, adj. 1. ohne Grund= 
fase, fehwankend; 2, unfittlich, la— 
fterhaft, nichtéwiirdtg, gewiffentos. 

UNPRINTED, adj. ungedrudt ; — cot- 
tons, ungedruckte (weiße) Cottone= 
rien. 

UNPRISONED, adj. unverhaftet, aus 
pen Gefingniffe eutlaffen, fret ge- 
aſſen. 

UNPRIZABLE, adj. unſchätzbar; vor 
keinem Werthe, gering. 

UNPRIZED, adj. ungefi ist, untavirt ; 
fig. ungewürdigt. 

UNPROCLAIMED, adj, unausgerufert, 
nicht bekannt gemacht. 

UNPRODUCTIVE, adj. 1. unfruchtbar ; 
2: Rely beige — funds, nuglofe, 
uneinträgliche Capitalien ; — ness, 
s. die Unfruchtbarkeit, Uneinträglich— 
feit, Wirkungsloſigkeit. 

UNPROFANED, adj. unentheiligt, un— 
entweiht, 

UNPROFESSIONAL, adj. nicht gu et= 
nem befondern Sewerbe oder Stanz 
be gehörend, herufswidrig. 

UNPROFICIENCY, s. die Nichtbeſſe- 
rung, 
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UNPROFITABLE, (ady. —1y), adj. un- 
vorthetlhaft, nuglos, unnütz undien= 
lich, gewinnlos, uneinträglich; un- 
erſprießlich; — labours, vergeblice 
Arbeiten ; — stock, nuglofe, unein- 
trägliche Capitation; —ness, s. die 
Nutzloſigkeit, UneintraglichEeit. 

UNPROFITED, adj. ungenützt, “nicht 
vortheilhaft, nicht gewonnen, ohne 
Ertrag. 

UNPROHIBITED, adj. Unver boten. 

UNPROJECTED, adj. nicht erdacht, nich: 
entworfert. 

UNPROLIFIC, adj. 1. unfruchtbar; 
finderlos ; 2. wenig ergeugend. 
UNPROMISED, agj. wnverfprochert. 
UNPROMISING, adj. nichts (oder nicht 
viel) verfprechend, - unverfohnend. 
—— hoffnungsleer, hoffnungs⸗ 

UNPROMPTED, adj.. nicht eingegeben, 
nicht geheifien, unangetrieben. 
UNPRONOUNCEABLE, adj. nicht aus- 
aufprechen. 

UNPRONOUNCED, adj. 1. unausgeſpro⸗ 
chen; 2. ungeſprochen, unentſchieden 
To UNPROP, v. a. der Stütze berauben. 
UNPROPHETICAL (—10c), adj. nicht 
prophetiſch. 
UNPROPITIOUS (adv. —ty), adj. wn 
günſtig, ungnädig, ungeneigt 
UNPROPORTION ABLE, ) adj. nicht im 
UNPROPORTIONATE, ¢ Verhältniß 
UNPROPORTIONED, (— to, zu) 
unverhältnißmäßig, unangemeffen. 
UNPROPOSED, adj. nicht yorgefchla 
gen, unangetragen. 

UNPROPPED, adj. ungeftiist. 
UNPROSPEROUS, ‘adj. ohne Erfolg 
unglücklich. 

UNPROTECTED, adj. ungeſchützt, une 
beſchirmt, unvertheivigt. 

UNPROSTITUTED, adj. nicht entebrt 
ungeſchändet. 

UNPROTRACTED, adj, nicht aufgeſchu⸗ 
ben, unbergiigert. 
UNPROVED, aaj. unbewiefen; uner⸗ 
probt, ungepriift, unbewahrt. 


To UNPROVIDE, v. a. nicht verforgen, 


benehmen, entblößen, berauben. 
——— adj. unverſorgt, unver⸗ 
ehen. 
UNPROVISIONED, adj. nicht mit Vor⸗ 
rath verfehen, nicht verproviantirt. 
UNPROVOKED, adj. 1. ungereizt, unz 
erbittert; 2. unauggefordert, unver= 
dtent; wozu Feine hinreichende Ur— 


ache. 
UNPOVOKING, adj. nicht teigend, nicht 
erbitternd, nicht beleidigend, nicht 
heftig, fanft. f 
UNPRUNED, adj. unbefchuitten, unaus⸗ 
geputzt (vor Bäumen). 
— adj. nicht öffeutlich, ge— 
eim. 
UNPUBLISHED, adj. nicht hekannt ge⸗ 
macht, nicht herausgegeben, unbe= 
fanut geblieben, geheim, 
UNPUNCTUAL, aj. unpünktlich. 
eae aout s. die Unpünktlich⸗ 
eit. 
UNPUNCTUATED, adj. nichtinterpunt- 
tirt, unpruftirt. 
UNPUNISHED, adj. ungeftraft. 


-| UNPUNISHING, adj. nicht firafend. 


UNPURCHASED, aj. nicht erkauft, unz 
gefauft, unerbandelt, J 
UNPURGED, adj. ungereinigt, ungelans 

tert, ungeklärt. . 
UNPURIFIED, adj. 4. unigereinig une 
geläutert; 2. nicht ſündenbefreit. 
UNPURPOSED, adj: unbeabfichtigt, un⸗ 
begwedt, unvorſetzlich. 
UNPURSED, adj. de8 (Geld-)Bentels 
beraubt. ae 5 
UNPURSUED. adj. unverfolgt, nicht 
verfolgt, nicht nachgefegt. 
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UNPUTRIFIED, adj. unverfault, ohne 
Faulniß. 

UNQUALIFIED, adj. (— for) 4. untüch- 
tig, ungeſchickt, unfihig, untaugtich 
(gu) ; nicht geeignet; 2. ungemildert ; 
3. nteht (zur Sagd) beredtigt; 4. une 
beeidigt. 

To UNQUALIFY, vid. To Disquatiry. 
To UNQUEEN, v. a, (gine Königinn) 
abfegen, entthronen. 

UNQUELLED, adj. nicht niedergedrückt; 
Jig. ungedämpft, ungezwungen. 

UNQUENCHABLE (adv. —x), adj. nicht 
au ftillen, unlöſchbar, unauslöfchlich; 
—ness, s: die Unlöſchbarkeit. 

B—— adj. ungelöſcht, unge— 

illt. 

UNQUESTIONABLE (adv. —ty), adj. 
ungweifelhaft, unverdächtig, unjtret= 
tig, qewif, ausgemacht; — evidence, 
der unbeftreithare Zeuge. 

UNQUESTIONED, adj. 1. nicht befragt, 
ungefragt; 2. unbezweifelt, gweifel= 
los, ungweifelbaft, unftrettig, unbe= 
ſtreitbar, unbeftritten, , 

UNQUESTIONING, adj. nicht beswet= 
felnd, nicht in Frage ftellens. 

UNQUICK, adj. langfam. 

UNQUICKENED, adj. unbelebt, unbe— 
feelt, unaufgemuntert, unbewegt. 

UNQUIET (adv. —ry), adj. Le unrubig ; 
2. tobend, ungeftiim ; 3. ruhelos, unz 
befriedigt ; —ness, s. 1. die Unrube; 
Heftigteit; 2. der Ungeftiim; 3. die 
Verwirrung; 4. der Kriegszuſtand. 

UNRACKED, adj. unabgeflirt, unge= 
läutert. 

UNRAKED, adj. 1. nicht zuſammen— 
gefcharrt (3. B. vont Feuer); 2. un— 
zeharkt. 

JNRANSACKED, adj. 1. undurchſucht; 
2. ungeplündert. 

JNRANSOMED, adj. nicht losgekauft. 

To UNRAVEL, v. I. a. 1. entwirren, 
entwictelm, loswickeln; 2. ausfaſen, 
auffaje(r)n; 3. aus dev Ordnung 
bringen; 4. entwicel (die Jutrigue 
eines Drama’s) ; enthüllen; Un. fih 
ausfaſen. 

‘NRAVELMENT, s..die Entwirrung, 
Entwielung, Ldfung des Kuotens 
(in einem Schanfpiele). 
JERATORED, adj. ungefchoren, unbar⸗ 

itt. 

JNREACHED, adj. unerreicht, unerz 
langt. 

UNREAD, adj. 1. ungeleſen, nicht be- 
tate gemacht; 2. unbelefen, unge— 
ebrt. 

UNREADINESS, s. 4. die Unbereit— 
ſchaft; 2. Unberettwilligfeit. 

UNREADY, adj. 1. unbeveit, nicht ferz 
tig; 2. tangfam, unluftig, zauder— 
Haft, wunberettwillig, widerſpänſtig; 
3. Ungefchictt, plump. 

UNREAL, adj. unwirklich, unwefentlich, 
weſenlos. 

UNREALITY, s. die Unwirklichkeit, Une 
wefentlichfeit, Weſenloſigkeit. 

UNREAPED, adj. nicht geerntet, unge⸗ 
ſchnitten. 

UNREASONABLE (adv. —ty), adj. 1. 
unverniinftig ; 2. ig patio de 3. 
unbillig ; wnmisig; —ness, s. 1. die 
Unverninftigfeit ; 2. Vernunftwi- 
drigkeit; 3. Unbilligfeit; 4. Rumä⸗— 
ßigkeit (einer Forderunng). 
UNREBATED, adj. nicht ftumpf; un— 
abgeftumpft. 

UNREBUKABLE, adj. nicht zu ſchelten, 
unverweisbar, untadelhaft, unyer= 
werflich. 

DNRECEIVED, adj. 1. unempfangen; 
4. unangenominen, nicht aufgenome 
men; a letter — etn nicht erhaltener 
Brief. 
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oo adj. nicht (auf⸗)ge⸗ 

ählt. 

— — — adj. 1. nicht zu re⸗ 
clamiren; 2. unverbeſſerlich, der Beſ⸗ 

erung unfähig. 

RECLAIMED, adj. 1. nicht zurück qe= 
rufen; 2. ungebeffert, ungezähint 
(befonders vont Falfen). 

UNRECOMPENSED, adj. unbeflohnt. 
UNRECONCILABLE, vid. IRRECONCIL- 
ABLE. 

UNRECONCILED, adj. unverſöhnt, unz 
ausgeſöhnt. 
UNRECORDED, adj. unaufgezeichnet, 
uneingefchrieben. ; 
UNRECOUNTED, adj. unerziblt, nicht 
hergefagt. 

UNRECOVERABLE, vid. Irrecover- 
ABLE. 

UNRECOVERED, adj. 1, nicht wieder 
erhalten, unerfegt;. 2. noch nicht 
wieder hergeftellt, ungenefen, 

UNRECRUITABLE, adj. nicht gu recru⸗ 
tivent, unergingbar, unerfeblich, nicht 
vollzählig zu machen, unanfehaffbar, 

UNRECTIFIED, adj. unberichtigt. 

UNREDEEMABLE, adj. unerldslich, unz 
auslöslich, uneinlishar, unerkäuflich. 

UNREDEEMED, adj. nicht losgekauft, 
uneingeldfet, unausgeldfet, unerlifet ; 
— bills, notes or stock, uneingelifete 
Wechſel, nicht eingezogene Staaté- 
papiere; — debts, ungetilgte Schul— 
Det. 

UNREDRESSED, adj. 1. unberbeffert ; 
2. unabgeholfen. 

UNREDUCED, adj. unvermindert, un—⸗ 
verkleinert, üngeſchmälert. 

UNREDUCIBLE, adj. unverminderbar; 
—ness, s. die Unverminderbarfeit. 

To UNREEVE, v. a. (ein Tan) ausſche—⸗ 
ren (wieder aus den Blöcken ziehen). 

UNREFINED, adj. 1. nicht erfeinert, 
ungeliutert ; 2, ungebildet ; — sugar, 
roher (ungelduterter) 3ucer. 

UNREFORMABLE, adj. nicht gu refor⸗ 
miren, Feiner Reform fähig, unbef= 
ferlich. 

UNREFORMED, adj. wnreformirt, un⸗ 
verbeffert; nicht gu neuem Leben er— 
weet. 

UNREFRACTED, adj. ungebrochen, nicht 
zurückgeworfen (von [Licdt=]Strah= 
len), unreflectirt. 

UNREFRESHED, adj. unerfriſcht, uner⸗ 
quit, unbelebt. 
UNREFRESHING, 
unbelebend. 

UNREGARDED, adj. unangefehen, une 
tite ungeachtet, vernach⸗ 
äſſiget. 

— J adj. unachtſam, nach—⸗ 
ähſig. 

— Spt s. die Nichtwieder⸗ 
geburt. 

UNREGENERATE, adj, nicht wiederge= 
boven, umviedergeboren. 
UNREGISTERED, adj. unaufgezeichnet, 
nicht regiftrirt. 
UNREGULATED, adj. ungeregelt, un- 
geordnet. 
UNREINED, adj. ungezügelt, ungezähmt, 
zügellos. 

UNREJOICING, adj. unerfreulich, dü— 
ſter, traurig. 

UNRELATED, adj. nicht verwandt. 
UNRELATIVE (adv. —ty), adj. (— to) 
ohne Beziehung auf.., ohne Ver— 
eal gi.., Ohne Verwandtidhaft 
mit... 

UNRELENTING, adj. 1. unnachgiedig, 
unbiegfam, unbeugfam, unerbittlich, 
hart, gefühllos, unbarmberzig, grau- 
fam; 2. unablaffig. 
UNRELIEVABLE, adi unabbelflic, 
nicht gu Helfen, nicht gu beffern. 
UNRELIEVED. adj, 1. ungelindert, une 


adj. unerquicklich, 
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erleichtert, ungehoben; 2. unentfege; 
3. unabgelifet. ie 

UNREMARKABLE, adj. 1. unbemerk⸗ 
bar; 2. nicht bemerfersmerth, ans 
merfiwiirdig. 

UNREMEDIABLE, vid. IRREMEDIABLE. 

UNREMEDIED, adj. ungeheilt; umges 
mildert, ; 

UNREMEMBERED, adj. unerinnert, une 
Eehalten, vergeſſen. ‘ 

UNREMEMBERING, adj, nicht daran 
penfend, uneingedent, ohne Erinne— 
rung. 

UNREMITTED, adj. 1. unerlaffen, un- 
verziehen; 2. nicht nachgelaffen, ohne 

Aufhören. 

UNREMITTING (adv. —xx), adj. 1. nicht 
nachlaffend, beharrlich, unabläſſig, 
unaufhirlich, fortdauernd, ohne Un— 
terlaß; 2. nicht erlaſſend. 

UNREMOVABLE, gd unverrückbar, 
nicht wegzuräumen, unbeweglich, 
feſt; —ness, s, dic Unmöglichkeit weg- 
genommen werden gu finnen; dte 
Unbeweglihfeit (einer aft u. f. w.?, 

UNREMOVED, adj. 1. nicht weggerdvam, 
J—— 2. unentſetzt, nicht abge— 

etzt. 

UNRENEWED, adj. nicht erneuert. 

UNREPAID, adj. 4. nicht wieder be- 
salts unbezahlt; 2. unvergolten, un- 
erfebt. 

— j. wnwiderrufen, un— 
aufgehoben, unabgefshafft. ; 
UNREPENTANCE, s. die Renelofigfeit, 
Unbupfertigfeit (w. ü.). 
UNREPENTANT, Q adj. reuelos, unbuß⸗ 

UNREPENTING, § fertig, verſtockt. 

UNREPENTED, aaj. unbereut. 

UNREPINING § (adv. —1x), adj. ohne 
Murren, ohne Mage, Elaglos, gedul— 
dig. 

UNREPLENISHED, adj. unangefüllt. 

UNREPRESENTED, adj, nicht vertreten, 
nicht reprafentirt. 

UNREPRIEVABLE, adj. ohne Srift, 
nidt aufsufchieben, nicht zu begnadi— 

en. 

UNREPRIEVED, adj. unbegnadigt. 

UNREPROACHABLE, vid. InrePROAcH- 
ABLE. 

UNREPROACHED, adj. nicht vorgewor⸗ 
fer, ungetadelt, unbefcholten; unge— 
ſchmäht. 

UNREPROVABLE (adv, —ty), adj. un- 
tadelhaft, tadellos, unſträflich, unver- 
werflich, unbefcholten, unverweislich. 

UNREPROVED, adj. ungetadelf, unver⸗ 
wiefer. ; ; 

UNREPUGNANT, adj. nicht widerftret= 
tend, nicht entgegen, nicht widerfpan- 
ftig, verträglich 

UNREPUTABLE, vid. DisrepuTas.e. 

UNREQUESTED, adj. 1, unerſucht, un- 
qebeten, unverlangt, ungefortert; 2. 

ünangeſucht. 

UNREQUITABLE, adj. unvergeltbar, 
unerwiederlich ; nicht wieder gut au 
machen, unerfeplich. 

UNREQUITED, adj. unyergotten, unbe- 
lohnt, unerwiedert. 

UNRESCUED, adj. unbefreit. 

UNRESENTED, adj. ungeahndet, unge- 
rächt. 

2 s. die Offenherzigkeit. 

UNRESERVED (adv..—ty), adj. 4. une 
aufbewahrt ; 2. nicht befchrantt, ohut 
Ruͤckhalt, ohne Vorbehalt, unborbes 
halten; 3. nicht zurückhaltend, beret 
willig, fretwillig, offer, offenherzig. 
freimüthig. 

UNRESERVEDNESS, s. 4. tie Unbe⸗ 

chranttheit; 2. die Offenherzigkeit 
reimüthigkeit. 

UNRESISTED, I. unwiderſtanden 
2. unwiderſtehlich. 

UNRESISTIBLE, vid. TreresisTIBLe 
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INRESISTING ‘adv. —ty), adj. 1. nicht 
widerſtehend, Folge leiſtend; 2. un- 
terwürfig. ae 

UNRESOLVABLE, adj. unauflöslich. 

UNRESOLVED, adj. 1. unanfgelifet; 
2. unentfchloffen, unſchlüſſig. 

WNRESOLVING, adj. 1. nicht auflöſend; 
2 fich nicht entſchließend, unſchlüſſig 

UNRESPECTED, adj. nicht geachtet. 

UNRESPITED, adp. ohne Srift, fortwah= 
rend. 

UNRESPONSIBLE, adj. nicht yerant= 
wortlic. 

UNREST, s, * die Unruhe. 

UNRESTING, adj ruhelos. 

UNRESTORED, adj. 1. nicht wiederget 
geben, unerſetzt; 2. unbergeftellt; 
ungebeilt; 3. nicht wieder gu Ehren 
poder Wiirden gekommen. 

UNRESTRAINABLE, adj. unbegihmbar. 

UNRESTRAINED, qj. 1. unbeſchränkt; 
uneingefchrantt, ungehemmt, unbe- 
grengt, gwanglos ; 2. ungesahint, zü— 
gellos, ausfehweifend. 

UNRESTRAINT, s. die Ungezwungen— 
Heit, Ungebundenbeit. 

UNRESTRICTED, adj. unbefchrantt, 
uneingeſchränkt. 

UNRETENTIVE, adj. nicht behaltend; 
an — memory, ett ſchwaches Ge— 
dächtniß. 

UNRETRACTED, adj. unwiderrufen, 
nicht zurückgenommen. 

UNREVEALED, adj. unoffenbart, un- 
entdeckt, geheim; — pleasures, heim⸗ 
liche Freuden. 

—J— adj. ungerächt, unge⸗ 
ahndet. 

RENENGEETL, adj. nicht rach ſüch⸗ 
ig. 

UNREVEREND, vid. IRREVERENT. 

UNREVERSED, adj. unwiderrufen, un— 
aufgehoben, nicht umgeftofen. 

UNREVISED, aaj. nicht durchgeſehen, 
nicht revidirt. 

UNREVIVED, adj. nicht wieder belebt, 
nidt wieder ins Leber gerufen. 
UNREVOKED, adj. unwiderrufen. 
UNREWARDED, adj. unbelohnt, un- 
vergolten, unvergütet. 

To UNRIDDLE, ». a. eutrathfeln, löſen, 
auflöſen; erklären. 

UNRIDDLER, s. dev Enträthſeler, Auf⸗ 
lifende, 

UNRIDICULOUS, adj. nicht lächerlich. 
UNRIFLED, adj. ntcht beraubt, unge- 
pliindert. 

To UNRIG, v. a. abtafeln. 

UNRIGGED, adj. abgetafelt u. f. w.; 
eaieetts an — vessel, cin fables 
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UNRIGHTEOUS (adv. —1y), adj. 1. un⸗ 
gevecht, unvedlich; 2. unrecht, fünd⸗ 
haft, gottlos, böſe, ſchlecht; ungered)= 
ter Weife; —neas, s. 1. die Ungered- 
tigfeit, Unredlichkeit; 2. Gottlofig- 
feit, Boshaftigkett. 

UNRIGHTFUL, adj. ungerecht, unbillig, 
unrechtmäßig. 

UNRING, v. a. eines Ringes berau- 

en. 

UNRIPE, adj. unreif, ungeitig: 

UNRIPENED, adj. ungereift, unreif. 
UNRIPENESS, s. die Unveife, Unreif- 

Heit, Unzeitigkeit, das Ungeitige. 

UNRIVALLED, adj. 1. ohne Nebenbuh⸗ 
ler, ohne Mtitbewerber; 2. ohne 
Gleichen, unvergleichlich. 

To UNRIVET, v. a. abnieten, losmachen, 
losflammern. 

a UNROBE, v. a. auskleiden, entklei⸗ 

en. ; 

Yo UNROL, v. a. 1. abvollen, entrol- 
fen, abwickeln; 2. sig. entwideln, 
offnen. 

SMASHED, adj, nicht romanifirt, 
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den Waffen oder Sitten Moms nicht 
unterworfen. 
UNROMANTIC (adv. —). adj. nicht 
romanhaft; nicht romantifch. 
To UNROOF, v. a. abdachen, abdecken. 
UNROOFED, adj. abgedacht, entoacht. 
To UNROOST, ». a. (Hithner u. f. 1.) 
yom der Stange jagen, herunter tret= 
ben, niederfchencyen, abnehmen. 
Fo UNROOT, v. La. entwurzeln, aus⸗ 
rotten; IL n.entwurgelt werden. 
UNROUGH, adj. nicht rauh, glatt ; nicht 
roh ; unbirtig. x 
UNROUNDED, adj. ungegriindet. | 
UNROUTED, adj. nicht in Verwirrung 
(oder Unorduung) gebracht (von ei— 
ner Urmee), eae 
UNROYAL, adj. unfiniglich. ; 
To UNRUFFLE, v. n. ſich Leger, ſtill 
werden (voit den Wellen). 
UNRUFFLED, adj. ungefriufelt, ent= 
faltet, glatt; fg. rubig, ftill; an — 
temper, eit ruhiges Gemüth. 
UNRULED, adj. unregiert, unbeherrſcht, 
regellos. 
UNRULINESS, s. die Unlenkſamkeit, 
Unbändigkeit, Widerſpenſtigkeit, dag 
Störriſche, Aufrühreriſche, Unge— 
ſtüme, die Ausgelaſſenheit, Wildheit. 
UNRULY (adv. —1iy), adj. unlenkſam, 
unbindig, ſtörriſch, widerfpentig, 
ftirrig, aufriihrerafch, ungeftiim, witd ; 
Tirmend, ausgelaffen ; — appetites, 
unmäßige Begierden. 
UNRUMINAYTED, adj. unverdaut, un— 
durchdacht. 
To UNRUMPLE, ». a. entfalten. 
To UNSADDEN, v. a. von Traurigfeit 
befreien, erheitern. 
To UNSADDLE, ». a. abfatteln. 
UNSADDLED, adj. abgefattelt, unge- 
ſattelt. 
UNSAFE (adv. —ty), adj, unſicher, wag⸗ 
lich, gefibrlich, gwetdentig; an — 
man, ett Dean dem nicht gu tranen 


ift. 

UNSAFETY, s. die Unficherheit, Ge- 
fährlichkeit. 

UNSADD, adj. ungefagt, unerwähnt. 

To UNSAINT, v. a. entheiligen. 

UNSALEABLE, adj. unverkäuflich; — 
goods, unverkäuflich, unverkaufbare, 
ungangbare Waare. — 

UNSALTED, adj. ungeſalzen, nicht ein⸗ 
gefalzen, uneingefalzen, ungepofelt. 

UNSALUTED, adj. ungegriipt, unbe⸗ 
gruͤßt (ohne Kup); ungefiift. 

UNSANCTIFIED, edj, ungebeiltgt, un= 
geweiht, unheilig, nicht fromm. 

UNSANCTIONED, adj. unrbeftitigt, nicht 
fanctionirt. 

UNSANDALED, adj. feine Sandalen 
tragend. 

UNSATED, adj. ungefattigt. 

UNSATIABLE, vid. INSAVIABIE. 

UNSATISFACTION, s, dfe Ungufriedent- 
heit, das Mißvergnügen. 

UNSATISFACTORY (adv, —11x), adj. 
nidht genugthuend, unbefriedigend, 
unzulänglich —riness, s. da8 Unbe⸗ 
friedigende, Midbtgenugthuende, die 
Unzulänglichkeit. 

UNSATISFIABLE, adj. unerſättlich, un- 
genügſam. 

UNSATISFIED, adj. 1, ungeſättigt; un⸗ 
befriedigt, ungufrieden, mißvergnügt; 
2. nicht feft iibergengt; 3. nicht voll 
bezahlt. 

UNSATISFIEDNESS, s. die Unjufrie- 
denhett, Unbefriedigung, Ungenüg— 
famfeit. 

UNSATISFYING, adj. unbefriedtgend. 

UNSATURATED, adj. Ch. T. unfaturirt, 
ungefattigt 

UNSAVED, adj. nicht gerettet; unge- 
borgen. 

UNSAVORY (adv. —rity), adj, 1. un⸗ 





UNSE , 


ſchmackhaft, geſchmacklos, geſchmade 
toibtig, fchal, fade 5 D. bel tiem 3 
3. efel, ekelhaft, widrig; —riness, s, 
1. die Unſchmackhaftigkeit, Geſchwack⸗ 
loſigkeit; 2. der tible Geruch 
To UNSAY, v.a, abfagen, ſich losſa⸗ 
gen, zurücknehnen, widerrnfen. 
UNSCALY, adj. ohne Schuppen, ſchup—⸗ 
penlos, nicht ſchuppig. 
UNSCANNED, adj. 1. nicht ſcandirt, 
unabgemeffen ; 2. fig. unbedacht, un— 
überlegt, unerwogen. 
UNSCARED. adj. nicht wegzuſcheuchen, 
unerſchrocken. 
UNSCARRED, adj, ungenarbt, unbe⸗ 
narbt, ohne Narben, harbenlos. 
UNSCATHED, adj. unbeſchädigt, un⸗ 
verdorben, unverletzt (w. ü.). 
UNSCATTERED, adj. nicht gerſtreut, 
nicht yerworren, : y 
UNSCHOLASTIC, adj. nicht ſcholaſtiſch, 
nicht ſchulmäßig, nicht zur Gelehr— 
ſamkeit erzogen, ungelehrt, unſtudirt, 
unliterarifch. 
UNSCHOOLED, adj. ohne gelehrte Exe 
ziehung, ungelehrt, üngebildet. 
UNSCIENTIFIC (—cat), (adv. —sL1x), 
adj. unwiſſenſchaftlich. 
be ah adj. nicht fun⸗ 
elnd. 
UNSCORCHED, adj. underfengt, unge⸗ 
brannt. 
UNSCORIFIED, adj. unverſchlackt. 
UNSCOURED, adj. ungefcheuert. 
UNSCRATCHED, adj. unjerfragt, 
UNSCREENED, adj. unbefchirmt, une 
gedeckt, unbeſchüht, ungeſchützt. 
To UNSCREW, ». a. abſchrauben, los⸗ 
fchrauben, aufſchrauben. 
UNSCRIPTURAL (adv. —xx), adj. mie 
fviftmabig, febriftwibrig ; wicht bibs 
liſch, nicht durch die heilige Sebrift 
gu verthetdigen. 4 
UNSORUPULOUS, adj. nicht gewiffeme 
aft, gewiſſenlos. 
UNSCRUPULOUSNESS, ». die Gewif= 
ſenloſigkeit. 
UNSCRUTABLE, adj. 
ABLE. 
UNSCUTCHEONED, adj. ohne Wappen. 
To UNSEAL, ». a. entſiegeln. 
UNSEALED, adj. 1. entftegelt; 2. tin⸗ 
geftegelt; unverfiegelt; unter offe> 
nem Giegel. 
To UNSEAM, v. a. abtrennen, (die 
Naht) auftrennen, aufſchneiden, auf⸗ 
ſchlitzen. 
UNSEARCHABLE (ado, —ty), adj. nicht 
u fuchen, nicht gu finden, unans= 
bcc 3 —ness, s. die Unausforſch⸗ 
lichkeit. 
UNSEARCHED, adj. unausgeforſcht, un⸗ 
durchſucht, ungeſucht. 
UNSEASONABLE, adj. 1. der Jahres⸗ 
jett nicht gemäß, ungeitig ; 2, unge= 
egen, unſchicklich; 3. ungeretint ; at 
an— time of night, fpat in der Nacht; 
—ly, adv. zur Ungeit, ungeitig, unges 
legen; —ness, s. die — 
Baste Ungelegenheit, Unſchicklich⸗ 
ett. 


UNSEASONED, adj. 1. ungetwiir;t, une 
angemacht, ungefalzen, wunetugelegt; 
2. ungewohnt. ; 

To UNSEAT, v. a. 1. vom Sige fliirs 
gen; 2. ein Parlamentémitglied fei- 
nes Sitzes berauben. 

UNSEATED, adj, 1. aus dem Sattel 
gehoben; 2. ohne Sitz; 3. des Sitzes 
poder Bodens beraubt. 

UNSEAWORTHINESS, s.— of a vesset, 
N. T. die Untauglichkeit eines Schif⸗ 
a or Suftand, da e3 nicht feehal= 
end iff). ea 

— adj. M T. nicht fees 

altend. 

UNSECONDED, adj. nicht unterftitit. 


vid, Inscrvre 


— — 
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ONSERET, adj. 1. nicht heimlich un- 
verburgen ; 2. unverſchwiegen. 

UNSECURE, vid. Insecure. 

— adj. unverführt, unver— 
eitet. 

UNSEEING, adj. nicht ſehend, blind. 

UNSEEMLINESS, s. das Ungeziemende, 
die Unanſtändigkeit. * 

UNSEEMLY, adj. ungeziemend, unziem⸗ 
hid aa ungebiibrlich, un⸗ 

icklich. 

UNSEEN, adj. 1. ungefebu, ungewahrt, 
unbemerkt; 2. unſichtbar. 

UNSEIZED, adj, 1. nicht ergriffen; 2. 
nicht in Befis geromment. 

ONSELDOM, adj. nicht felten. 

UNSELECTED, adj. nicht ausgewählt, 
nicht auserlefen, unausgeſucht. 

UNSELFISH, adj. nicht ſelbſtſüchtig, 
uneigeunützig. 

UONSENSIBLE, wid. Instnsipix. 

ONSENT, adj. ungefenbet; (— for) un⸗ 
gerufer, ungeholt. 

OUNSEPARABLE, vid. InsePaRAaBie. 

UNSEPARATED, adj. ungetvennt, un- 
gertrenut, ungertheilt, ungeſondert. 

ONSEPULCHERED, adj. unbegraber. 

UNSERVED, adj. unbedient. 

UNSERVICEABLE (adv. —ty), adj. un⸗ 
dienlich, unnütz; —ness, s. die Uu— 
diewlichEeit, Nutz loſigkeit. 

UNSERVILE, adj. nicht knechtiſch, nicht 
Eviechend, nicht niederträchtig. 

UNSET, adj. 1. ungeſetzt, ungepflanzt; 
ungeordnet; 2. nicht untergegangen 
(you Sonne u. f. w.). 4 

To UNSETTLE, v. Ia. 1. ungewiß maz 
chen, verrücken, wegräumen, in Un— 
orduung bringen, verwirren; 2. wan- 
leud machen, erſchüttern, umſtoßen; 
IL. m. verwirrt werden, unſtät wer— 
deu, wauken. 

UNSETTLED, adj. 1. ungeſetzt, unge⸗ 
ordnet; 2. nicht feft geſetzt; 3. ame 
bewohut; 4. — 5. trübe, 
hefig; 6. fz. unbeftindig, wankend 
7%. regellos verinderlid)s 8. unftat, 
unruhig, unſicher; 9. ar Ph. ſchwan⸗ 
fed (doin Markte); — accounts, 
offenſte hende, uubezahlte Rechnun⸗ 
gen; — claims, unbefriedigte For⸗ 
derungen: — liquors, Flüſſigkeiten, 
welde ſich nod) nicht wieder gefegt 
Haber; — lands, unbewohnte Lin- 
dereien; — ness, s. die Ungefestheit, 
Unorduung; Unfeftigteit; Unbe— 
ſtändigkeit, der Unbeſtand, Wankel— 
muth, die Unentſchloſſenheit. 

UNSETTLEMENT, s, vid. Unserriep- 
NESS, 

UNSEVERED, adj. uttgetrennt, unab- 
gefondert. 

7o UNSEX, v. a. des Geſchlechts bez 
rauben, it ein auderes Geſchlecht 
verwandeln, umwandeln. 

To UNSHACELE, v. a. entfeſſeln, ent⸗ 
binden, losketten. 

ONSHADED, Unsnavowen, adj. unbe- 
ſchattet, unverdunfelt. 

UNSHAKEN, adj. 1. unfchiittert 
ſchüttelt; 2. ünerſchütterlich. 


rn of, unbeſchamt; ſcham⸗ 
06. 


UNSHAMEFACED, adj. unverſchämt, 
ſchamlos; —ness, s. die Unverfchaͤmt⸗ 
eit, Schamloſigkeit. 

To UNSHAPE, 0. a. 1. entformen; 2, 
in Unordnung bringen, verwirren 
(w. i,). 

UNSHAPEN, adj. ungeftalt, 

UNSHARED, ayj. ungetheilt, ohne An—⸗ 
thetl, ohne Theilnaͤhnie. 

To UNSHEATH, To Unsuearne, v. a. 
aus dev Scheide ziehen, entblipers to 
— the sword, jig. Krieg beginnen, 
Krieg führen; to—a vessel, MT: 


3 Ultge= 
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| die Spiferhaut von einem Schiffe 
nehmen. 

UNSHED, adj. unvergoſſen. 
UNSHELTERED, adj. unbededt, unge- 
ſchützt, ohue Obdach, ohne Zuflucht. 
UNSHIELDED, adj. ohne Sdhild, unbe— 

deckt, ungeſchützt. 

To UNSHIP, v. d. 1. ausſchiffen, ausla— 
den, lifchen ; 2. Sea Fapes. losmachen, 
löſen, to —the rudder, das Ruder 
durch Stoßen auf den Grund verlie— 
tens to —the tiller, dic Muderpinne 
losmachen. — 

UNSHIPPED, adj. 1. ausgeſchifft; 2. 
Fein Schiff beſitzend. 

UNSHOCKED, adj. ohne Anſtoß gu 
nehmen, unbeletdigt, unerbittert. 

UNSHOD, adj. 1. unbefehubt, barfug ; 
2. (von Pferden) unbeſchlagen. 

UNSHOOK, adj. unerfehiittert. 

UNSHORN, adj. ungefdyoren, unbe— 
ſchnitten. 

UNSHOT, adj. 1. ungeſchoſſen, (vom 
— ungetroffen; 2. nicht abge— 
euert. 

UNSHOWERED, adj. unbereguet, unbe⸗ 
goſſen. 

UNSHRINKING, adj. nicht zuſaur men⸗ 
fabrend, nicht zuͤrückweichend, ohne 
Furcht, unvergagt. 

UNSHUNNED, adj. ungemieden. 

UNSHUT, adj. un(zu) geſchloſſen, offer. 

UNSIFTED, adj. ungeſiebt; fig. unge⸗ 
peift, unerprobt, unerfabren. 

‘UNSIGHTLINESS, s. die Unfcheinbar- 
Feit, 008 tible (widrige, unangenehme) 
pe nai die Unformlichfeit, Mißge— 
althett. 

UNSIGHTLY, adj. uuſcheinbar, übel 
ausfehend, unanſehnlich, übelſtehend, 
ſich ſchlecht ausnehmend, mißfällig 
fiir das Auge, häplich. 

— — adj. nicht ausgezeich⸗ 
net. 

UNSILVERED, adj. unverſilbert, ohne 
Silber ; an —mirror, ein unbelegter, 
nicht foltivter Spiegel. 

UNSINCERE, vid. Insincerr. 

To UNSINEW, v. a. dev Spannkraft bee 
rauben; entnerbeit, entkräften, ab— 
ſpannen, ſchwächen. 

UNSINEWED, adj. entnervt, ſchwach. 

UNSINGED, adj. unverſengt, unange- 
braunt, nicht angebrannt. 

UNSINGLED, adj. nicht getrennt. 

UNSINKING, adj. nicht jinfend, ſtand⸗ 


eye. 
— adj. unſündig, unſünd— 
aft 


UNSIZABLE, adj. nicht von gehöriger 
Größe, unverhältnißmäßig 
UNSIZED, adj. ungeſchlemmi. 
UNSKILFUL (adv. —1y), adj. unge⸗ 
ſchickt, unbewandert, unerfahren, un— 
fundig, toh; ohne Renntnip; — 
ness, s. die Ungefchiclichfeit, Uner— 
fahrenheit, Unkunde, Unkenntuiß, 
Rohheit. 

UNSKILLED, adj. ungeſchickt, unbe— 
wandert, unerfähren. 

UNSLAIN, adj. unerſchlagen, unge— 
tödtet. 

UNSLAKED, adj. ungelöſcht (von 
Ralf) ; fig. unbefriedigt, ungeftillt. 
—— adj. {chlaflos, ſtets 

wach, 

To UNSLING, ». a, Sea lang. ber Strop⸗ 
pen entledigen. 

UNSLIPPING, adj. nicht gleitend, nicht 
ſchlüpfend, nicht glitfchend, feft. 
UNSLUMBERING, aaj, immer wach, 
nie ſchlummernd. 

bop adj. unbeflectt, unbefuz 

e 

UNSMOKED, adj. ungeraucht; unbe- 
raucht; ungeraudert. 
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UNSMOOTH, adj. nicht glatt, héderég, 
uneben, rauh. Skis 
UNSOBER, adj. nicht anftandig (n ü.). 
UNSOCIABLE, vid. InsoctaBix, é&c. 
UNSOCIAL, adj. 1. nicht die Geſellſchaft 
betveffend, der Geſellſchaft nicht su- 
träglich; 2. ungefellig. 
To UNSOCKET, v. a. etwas ang feiner 
Pfanne, Schetde, Dülle oder Hihle 


nehmen. 
UNSOILED, — adj. unbefleckt, unbe⸗ 
ſchmutzt, unbefudelt. 


UNSOLD, adj. unberfauft; to remain. 
a M. Ph. (unverfauft) liegen blei— 
en. 
UNSOLDIERLIKE, i adj. ſoldatenwi⸗ 
UNSOLDIERLY,  § dvig, unſoldatiſch, 
unkriegeriſch. 
UNSOLICITED, adj. unangefucht, un⸗ 
erſucht, unverlangt, unaufgefordert. 
UNSOLICITOUS, adj. unbekümmert, 
forglos, rubig. 
UNSOLID, adj. 1. nicht feft, nicht derb 
britchig, hohl; 2. fliiffig; 3. fig. nich: 
echt, ungründlich. : 
UNSOLVABLE, adj. unauflisttch, uner- 
klärlich. 
UNSOLVED, adj. unaufgelöſet, uner⸗ 
klärt, unenthüllt, unentwickelt. 
UNSOPHISTICATED, adj. unverfälſcht, 
unvermengt. 
UNSORROWED, adj. unbeklagt, unbe⸗ 
weint. 
UNSORTED, adj. ungeſondert, unſor⸗ 
tirt, unausgeſucht, ungeordnet. 
——— adj. ungeſucht; 
orſcht. 
To UNSOUL, »v. a. dev Seele berauben. 
UNSOUND (adv. —ty), adj. 1. ungeſund, 
kränklich; 2. angegangen, verdorben, 
faul, wurmftichtg; 3. unſicher, un— 
guverlaffig, mantend; 4. ſchwach, 
kraftlos; 0, gehrechlich, hrüchig, rif= 
fig, ſpaltig, nicht dicht; 6. fic. ſchäd⸗ 
lich; 7. unwabr, ungründlich; un— 
gültig, unecht, falſch, nicht rechtgläu⸗ 
big; 8. unredlich, unehrlich, unauf⸗ 
richtig; 9. unrein; of an — mind, 
nicht recht bet Verftande; an — doc- 
trine, eine Srelehre; — credit, zwei⸗ 
felhafter Ruf; — ice, miirbes (nicht 
feftes) Eis; — pleasures, eitle Ver— 
guuliguregen 5 — sleep, ein unruhiger 
Schlaf. 
UNSOUNDED, adj. nicht mit dem Senk⸗ 
blei unterfucht, unfondirt; fig. une 
ausgeforfeht, unerforfdt, unergriine 
det. 


unter: 


UNSOUNDNESS, s. 1. die ig seed 
heit; 2. fic. Schadlidfeit; 3. Berz 
dorbenheit; 4. Schwäche, Unfeftig- 
feit; 5. Unwabrbheit; 6. Ungriint< 
lichteit ; 7. der Frembdglaube, dte He— 
terpdorte. 
UNSOURED, adj. ungefauert; gig. une 
— ungeärgert, nicht verdrieß⸗ 
tc. 
UNSOWED, Unsown, adj. ungeſäet; 
unbefaet ; — flowers, wilde Blumen. 
UNSPARED, adj. ungefpart, unge⸗ 
ſchont. 
UNSPARING, adj. 1. nicht ſparſam, 
freigebiq; 2. fchonungsfos, bart, 
ftrenge, unbarmberzig ; —ness, s. 4. 
die Freigebigkeit; 2. Sdonungsloe 
igkeit. 
— v. a. zurücknehmen, wie 
derrufen. f 
UNSPEAKABLE (adv. —ty), adj. un-⸗ 
figlich, unansfpredlich. ; 
UNSPECIFIED, adj. nicht fpecifictrt, 
nicht einzeln (ſtückweiſe) angegeben. 
UNSPECIOUS, adj. unwahrſcheinlich. 
UNSPECULATIVE. adj. nicht ſpekula⸗ 
tid; nicht theoretife, nicht nachſin⸗ 
end. 
UNSPENT, adj. HANMER, re 
48 


UNST 


mendet, unverbraucht, unverthan, un⸗ 

verſchwendet, unverringert, uner— 

ont an — ball, eine ſchußkräftige 
e 

To UNSPHERE, v. a. aus dem Kreiſe 
(aus der Laufbahn) reißen. 

UNSPIED, agj. 1. unausygefpiabet, uner= 
forſcht, unentdeckt; 2. uuaefehen, 
ungewahrt. 

UNSPILLED (Unsritt), adj. unvergoſ⸗ 
ſen, unverſchüttet. 

To UNSPIRIT, v. a. vid. To Disprerr. 

UNSPIRITUAL, adj. nicht getftig, fleiſch- 


. 


lich. 

To UNSPIRITUALIZE, ». a. eutgeiſti- 
el. 

UNSPLIT, adj. wugefpatten. 

UNSPOILED, adj. 1. ungepliindert 5 2, 
unverderbt, unverdorben, unverletzt. 

UNSPOTTED, adj. 1. ungefledt; 2. un⸗ 
befleckt, fleckenlos, ungeſchändet, 
ſchuldlos; —ness, s. die Ünbefleckt— 
eit, Fleckenloſigkeit, Schuldloſigkeit. 

UNSQUARED, adj. regellos, ungeregelt, 
unregelmäßig, ungeeignet, üngebil— 
bel — timber, unbebauenes Bau— 
bol. 

To UNSQUIRE, ». a. dev Wiirde eines 
Esquire berausen. 

UNSTABLE (adv. —ty), adj. nicht feft, 
unfeft, wanbdelbar, wanfend, unbe— 
ſtändig, unentfchloffen, wankelmü— 
thig; —ness, s. vid. Insrapuurry. 

UNSTAD, adj. unjtit, flüchtig, unflug, 
hitzig; veränderlich; —ness, s. dte 
Unſtaätigkeit, Slichtigfeit ; unſtäte Be— 
wegung. 

UNSTAINED, adj. 1. ungefärbt; 2. un— 
befleckt, fleckenlos, ungeſchändet. 

UNSTAMPED, adj. ungeftempelt. 

UNSTANCHED, adj. ungeftillt. 

Tv UNSTATE, v. a. eutfegen, entwür— 
igen. 

UNSTATESMANLIKE, adj. unſtaats- 
männiſch; undiplomatifc. 

UNSTATUTABLE (adv. —ty), adj. fta= 
tutenwidtiq, wider die Statuten, ge— 
gen die Gejege, gefebwidrig, verfäſ— 
ungswidrig. 

UNSTAUNCHED, adj. vid. VUNSTANoOuED. 

UNSTAYED, vid. Unsvatn. 

UNSTEADBAST (adv. —1y), adj. nicht 
feft, lofe, nicht ftandhaft, wanfend, 
fhwach, unbeſtändig, yeranderlich ; 
—ness,. s. die Unftandbhaftigtett, 
Schwäche, Unbeftindigkeit, Wankel— 
müthigkeit. 

UNSTEADY (adv. —nyx), nicht feſt, 
nicht ftandhaft, unbeftindtg, unftit, 
verdnderlich, wankelmüthig; — light, 
gitterndes: flaferndes Licht; —iness, 
s. dev Unbeftand, die Unbeſtändigkeit, 
Unſtätigkeit, Wankel miithigéeit. 

UNSTEEPED, adj. uneingetaucht. 

UNSTIMULATED, adj. nicht angeregt, 
nicht angefpornt. 

UNSTIMULATING, adj. nicht anrei= 
gend, niche anregend. 

To UNSTING, v. a. ftachellos machen, 
den Stachel nehmen. 

UNSTINTED, adj. uneingeſchränkt, un— 
befchrantt, unumfehrantt, unbegrengt. 

UNSTIRRED, adj. unaufgeregt, unanfe 
gerührt, —— 

To UNSTITCH, v. a: auftrenuen, die 
Stiche lifen. 


UNSTITCHED, adj. aufgetyennt, ohne 


Stiche. 
UNSTOOPING, adj. nicht weichend, 
nicht nachgebend, ftandbaft, ftarr, une 
biegfam. . 
To UNSTOP, ». a. etwas Berftopftes 
aufmachen, löſen, öffnen. 
UNSTOPPED, adj. unverſtopft, offen, 
ohne Hindernif, ungehindert. 
UNSTORED, adj. 1. unaufbewahrt; 2. 
sicht verprosiantirt; 3. an Ez. nidt 
484 





UNSU 


ie * Lager gebracht, nicht einge- 

agert. 

UNSTORMED, adj. unerſtürmt 

UNSTRAINED, adj. ungezwungen. 

UNSTRAITENED, adj. ungedehut, un⸗ 
geſpannt; fig uneingefebrantt. 

UNSTRATIFIED, aij. vicht ſchichten- 
weife gelagert, 

UNSTRENGTHENED, adj. ungeſtärkt, 
unverſtärkt; ununterſtuͤtzt. 

To UNSTRING, v. a. & n. losſpannen, 
abfpannen (die Sehne am Bogen, die 
Satter an einem Suftrumente, 
u. ſ. w.); 2. löſen, Tosbinden; 3. 
abreifen; 4. die Saiten abnehmen, 

losmachen; an unstringed harp, cine 
unbefaitete Harfe. 

UNSTRUCK, adj. ungetroffen, unge— 
riihrt, unerfebiittert. 

UNSTUDIED, adj. 1. unftudirt ; unaus⸗ 
gefonnen, aus dent Stegretfe; 2. unz 
gekünſtelt. Le 

UNSTUDIOUS, adj. nicht Ternbegteriq. 


UNSTUFFED, adj. ungeftopft, uncan)= 


gefüllt. 

UNSUBDUED, adj. ununterjocht, unbez 
zwungen. 

UNSUBJECT, adj. ununterworfen, nicht 
ausgeſetzt. 

UNSUBJECTED, adj. 1. ununterworfen, 
nidt ausgeſetzt; 2. unbeffegt, unun— 
terjocht. 

UNSUBMISSIVE, adj. ununterwürfig. 

UNSUBMITTING, adj. uicht nachge— 
bend, widerfpanftig ; hartnäckig. 

vat erie Caan adj. unuuterwor⸗ 

ell. 

UNSUBORNED, adj. nicht erfauft. 

UNSUBSIDIZED, adj. nicht fubfidirt, 
nicht mit Geld unterſtützt. 

UNSUBSTANTIAL, adj. unwefentlid, 
weſenlos, immateriell, unwirklich, 
leer, nicht haltbar, nicht feſt, los, lo— 
cfer, luftig. 

UNSUCCEEDED, aj. unbeerbt, ohne 
Nachfolger. 

UNSUCCESSFUL (adn. —IX), adj. ohne 
Erfolg, erfolglos, ſchlecht, auüsgefal— 
len, fruchtlos, verunglückt, unglück— 
lich; —ness, s. der üble Erfolg, un— 

5 ſchlechte Wusgang, das 

ißlingen. 

UNSUCCESSIVE, adj. nicht auf einan— 
per folgend. 

UNSUCKED, adj. nicht geſäugt, unge- 
fingt, ohne Muttermilch aufgezo- 
gen. 

UNSUFFERABLE, vid. Insurreranue. 

UNSUFFERING, adj. 1. nicht Leidend, 
leidlos; 2. unduldſam. 

UNSUFFICIENCE, vid. Insurrictency. 

UNSUGARED, adj. ungezuctert, unver= 
zuckert. 

UNSUITABLE. (adv. —ty), adj. nicht 
paffend, unpaffend, unangemeffen, un— 
anftindig, unziemlich, unfüglich, un— 
ſtatthaft, ungebührlich, unſchicklich; 
—ness, die Unangemeſſenheit, Un— 
ſchicklichkeit, Unziemlichkeit, Unfüg— 
lichkeit, Unſtatthaftigkeit, das Miß— 
verhaltnip. 

UNSUITED, adj. nicht paffend, nicht 
tauglich (— for, 31). 

UNSUITING, adj. wnangemeffen, une 
paffend, ungeziemend, unfehilich. 

UNSULLIED, adj. unbefudelt, unbe— 
ſchmutzt, unbeſleckt, ungeſchändet, 
rein, lauter. 

UNSUNG, adj. 1. ungeſungen; 2. unbe- 
fungen. 

UNSUNNED, adj. unbefonnet, nicht yon 
der Sonne beſchienen. 

UNSUPERFLUOUS, adj. nicht überflüſ⸗ 


fig. 
UNSUPPLANTED, adj. nicht ausgefto- 
chen, unverdrängt, uniibervortheilt, 
uniiberlifter. 





UNTE 


| yes adj, unberfeben, under⸗ 


orgt. . 
UNSUPPORT ABLE, vid. Insupror TABLE 
UNSUPPORTED, adj. ungeftiigt; jig 
ununterſtützt. — 
UNSUPPRESSED, adj. nicht unterdrückt. 
UNSURE, adj. unficher, unfeft, unge⸗ 
wi 


UNSURMOUNTABLE, vid. InsurMount- 
ABLE, 

UNSURPASSED, adj. unitbertroffen. 

UNSUSCEPTIBLE, adj. unempfanglid, 
unfibig. 

UNSUSPECTED (adv. —ry), adj. unver⸗- 
dichtig, unbeargwihnt. 

UNSUSPECTING, adj. feinen Berdacht 
hegend, nicht argwöhnend, verdacht= 
los, arglos, ahnungslos, unbefau— 
gen. 

UNSUSPICIOUS (adv. —ty), adj.4. nicht 
argwöhniſch; 2. arglos, treüherzig. 
UNSUSTAINABLE, adj. nicht anuégubals 

ten. 
UNSUSTAINED, adj. ungehalten, unge⸗ 
ſtützt, ununterſtützt. 


—Dl, v. a. auswindeln, 


To UNSWATHE, auswickeln. 

UNSWAYABLE, adj. unbeherrſchbar, 
unlenkſam (w. it.). 

UNSWAYED, adj. unbeherrſcht, unrez 
giert, ungeleitet. 

To UNSWEAR, p. a, eidlich widerrufen, 
wieder abſchwören, ſich losſchwören. 

UNSWEET, adj. unſüß, nicht fig. 
UNSWEPT, adj. ungefehrt, ungefegt 
ungewiſcht. 

—— adj. ungeſchworen, unver⸗ 
eidet. 

UNSYMMETRICAL, 
triſch. 

UNSYSTEMATICAL (—1e), adj. unſy⸗ 
ſtematiſch. 

UNSYSTEMIZED, adj. nicht in ein Sy⸗ 
ftem gebracht, nicht elaſſifieirt. 

To UNTACK, v. a. trennen, auseinan⸗ 
derfesen, losmachen. 

UNTAINED (adv. —ux), acj. 1. unbe⸗ 
fudelt, unbefledt, unverdorben; 2. 
unangeflagt, fchuldlos ; 3. vein, ane 
vermiſcht ; —ness, s. die Fleckenlo⸗ 
fFgfeit; Reinheit, Unvermifchtheit. 
TWNTAKEN, adj. ungenommen, unges 
fangen, unerbafeht. ; 
UNTAMABLE, adj. unzähmbar, nicht 
gu bandigen. F 
UNTAMED, adj 1. ungezähmt, ungez 
bändigt; 2. ungebildet, rob, wild, 

To UNTANGLE, »v. a. aus einander 
wirren, entwirren, ausfitzen, löſen, 
auflöſen. 

UNTARNISHED, adj. 1. unbefleckt; 2. 
ungetriibt, noch glänzend, im yollen 
Glanze. 


adj. unſymme⸗ 


UNTASTED, adj. ungekoſtet, unge— 


ſchmeckt, unverfucht. 


UNTASTEFUL (adv. —ty), adj. ge⸗ 


ſchmacklos, ohne Geſchmack. 
UNTASTING, adj. nicht koſtend, ge— 
ſchmacklos. — 


UNTAUGHT, adj. 1. ungelehrt, amu 


tervichtet; 2, ungeiibt, unerfahren; 
3. unwiſſend, ungeſchickt. 

UNTAXED, adj. 1. unbeſteuert; 2. uns 
getadelt, ünbeſchuldigt. 

To UNTEACH, v. a. verfernen laſſen, 
aus dem Kopfe bringen; vergeffes 
machen; anders lehren, abgews nett. 

UNTEACHABLE, adj. ungelehrig, night 
gu unterrichten. 

dig eat ip s. die Ungeleh: 
rigkeit. 

UNTEEMING, adj, unfruchtbar. 

UNTEMPERATE, vid. INTEMPERATE. 

UNTEMPERED, adj. ungemiifigt ; un ⸗ 
zubereitet. —F 

UNTEMPTED, adj. unverſucht, unger 
reizt. 


—_—- ——— 


~~ 





UNTI 


UNTENABLE, adj. unhaltbar, nicht yu 
wertheidigen. : 

UNTENANTABLE, adj. nicht pachthar ; 
unbewohubar. 

UNTENANTED, adj. unyerpachtet, un⸗ 
sermiethet, ohue ehusmann. 

ONTENDED, adj. wnbegleitet, ohne 
SGefolg; ungewartet, ungepflegt. 

UNTENDER, adj. unzart, ungartlich, 
lieblos, rauh. 

UNTENDERED, adj. unaugeboten, un⸗ 
bezahlt, nicht erlegt. 

UNTENDED, aij. ohne Wieke oder 
Meißel, unverbunden, ungugebunden, 
unverharſcht, ungebeilt. 

UNTERRIFIED, adj. unerſchreckt, uner⸗ 
ſchrocken, ſchreckenlos. 

UNTESTATE, adj. vid. InvesTatTe. 

UNTESTED, adj. unprobirt, ungeprüft, 
ungeldutert. 

UNTHANKED, adj. ungedankt, unbe⸗ 
daukt, danflos, 

ONTHANKFUL (adv. —ty), adj. undank⸗ 
Gar, unerfenntlich; —ness, s. die Une 
— UNuerkenntlichkeit, ser Un— 

ank. 

UNTHAWED, adj. unaufgethaut. 

Jo UNTHINK, . a. nicht mebr daran 
denken, bergeffer, fic) aus dew Ge— 
danken ſchlagen. 

UNTHINKING, adj. 1. nicht denfend, 
gedankenlos; 2, unadtfant, forglos. 

UNTHINKINGNESS, s. die Gedauken-— 
lofigkeit, Flüchtigkeit. Pees 

UNTHORNY, adj. nicht dornig, unbe- 
dornt, dornenlos, ftachellos. - 

ONTHOUGRT, adj. (— of), wnerwar- 
tet, unvermuthet, unerhofft, unver— 
hofft, ungemeint. 

UNTHOUGHTFUL, adj. leichtſinnig. 

To UNTHREAD, v. a. 1. ansfadeln (eis 
ne Nadel); 2. von einer Schuur ab— 
nehmen, abfideltt; 3. fe. löſen, aufe 
löſen. 

INXIIREATENED, adj. ungedroht, un⸗ 

bedroht. 

UNTHRIFT, s. der Verſchwender, 
Durchbringer. 

UNTHRIFTINESS, s. die Verſchwen— 
dung, Unwirthſchaftlichkeit. 

UNTHRIFTY (adv. —1ry), adj. 1. verz 
fchwenbderifch, unwirthſchaftlich, un— 
haushälteriſch, durchbringend; 2. utcht 
gedeihend, nicht leicht fett gu machen 
von Thieren). 

ONTHRIVING, adj. nicht zunehmend, 
nicht gedcihend, ungedethlich ; keinen 
glücklichen Fortgang habend, unyorz 
theilhaft. 

To VNTIRONE v. a. entthronen, ab- 
ſetzen 

UNTIDINESS, s. der Mangel an Net— 
tigfett, die Unſauberkeit. 

ONTIDY, adj. 1. unzeitig, unbereit; der 
Jahreszett unangemeffer; 2. nicht 
nett, unfanber. 

To UNTIE, v, a., aufbinden, abbinden, 
fostniipfen, aufknoten, 108 machen, 
abldfen, lifer, (depgleiden Typ. Ph. 
die Form) auflöſen. 

UNTIED, adj. 1. anfgebunder ; 2. ute 
gebunden, unbefeftiget, nicht feft, los. 

UNTIL, prep. bis, bis an, bis auf. 

To UNTILE, v. a. die Ziegel abnehmen, 
abdecken. 

DNTILLED, adj. ungebaut, ungeackert. 

ONTIMBERED, adj. 1. nicht. gezim⸗ 
mett, ohne Zinmecrwerk, balkenlos, 
ſchwach; 2. nicht mit Nutzholz be- 
wachſen. 

UNTIMELINESS, s. die Unzeitigkeit, 
Unzeit. 

ONTIMELY, adj. & adv. unzeitig; früh— 
zeitig vorfchuell; — nirth, dte ungete 
et Geburt; — death, der friihe 





UNTR 


UNTINCTURED, adj. ohne Farbenan⸗ 
ſtrich, ungefirbt. 

UNTINGED, adj. 1. ungefärbt; 2. fig. 
—— unbefleckt; 3. unan⸗ 
geſteckt. 

UNTIRABLE, adj. unermüdlich, unver⸗ 
droſſen. 

UNTIRED, adj. unermiidet. 

UNTITLED, adj. 1. unbetitelt; 2. kei⸗ 
nen Mechtstitel habend, unberechtigt. 

UNTO, prep. vid. To. ? 

UNTOLD, adj. 1. ungelagt, unerwähnt, 
unerzählt; 2. ungezählt. 

To UNTOMB, v. a. ausgraben. 

UNTOOTHSOME, adj. unſchmackhaft, 
nicht mundend. 

UNTOUCHED, adj. unberiihrt, unange= 
taftet; fig. ungertifrt. 

Unie, einen ot we 1. mür⸗ 
rife, eigenfinniq, trotzköpfig, wider: 
fpanitiq ¢ verdrießlich, widerwärtig, 
widrig; 2. läſtig, leidig, quälend, 
verkehrt, linkiſch, ungeſchickt, ſchief; 
—ness, s. bie Widerſpänſtigkeit; Ver⸗ 
drießlichkeit, Widrigkeit; Verkehrt— 
heit, Schiefheit, der Eigenſinn. 

UNTRACEABLE, adj. unerforſchlich, 
unausſpürbar. 

UNTRACED, oy ungebahut, un⸗ 

UNTRACKED, betveten: 

UNTRACTABLE, vid. InrRACTABLE. 

UNTRADING, adj. ohne Handel, nicht 
handeltreibend 5 im Handel unerfah—⸗ 
ren. 

UNTRAINED, adj. 1. ungezogen, unab⸗ 
gerichtet, unerercirt, undtsciplinitt, 
unbelehrt; 2. ungeübt; 3. ünlenk— 
faim, unordentltd. 

UNTRAMMELLED, 
feffellos. 

UNTRANSFERABLE, adj, unübertrag⸗ 
bar, nicht 3 übertragen. 

UNTRANSFERRED, adj. uniibertragen. 

if eins cera tag oes adj. ——— 
ar. 

UNTRANSLATED, adj. unüberſett. 

UNTRANSPARENT, adj. undurchſich- 
tig, undurchſcheinend. 

UNTRANSPOSED, adj. nicht verfest. 

UNTRAVELLED, adj. 1. ungereifet ; 2. 
unbereifet, 

UNTRAVERSED, adj. nicht itberfdrit- 
ten; unbetreten. 

To UNTREAD, ». n. die gethanen Tritte 
zurück thun, zurück treten, austreten, 
vertreten. 

UNTREASURED, adj. nicht aufbewahrt, 
ungefammelt. 

UNTRIED, adj. 1. unverſucht, unge— 
priift, unerfahren; 2. unverhirt; 
nicht vor Gericht entſchieden; — 
earth, Gewächserde, Pflanzenerde; — 
on, unanprobirt. 

To UNTRIM, v. a. den Schmuck oder 
Die Wusftaffirung von einem Hute 
abnehmen. 

UNTRIMMED, adj. ungeputzt, ungez 
ſchmückt, des Schmuckes oder dev Aus— 
ftaffirung beraubt. 

UNTRIUMPHED, adj. ohne Crinaps. 

UNTROD, Unrroppen, adj. unbetreten, 
ungebahnt, wankend, fchwankend, un⸗ 
ſicher. 

UNTROLLED, aj, ungerollt, 
walzt. 

UNTROUBLED, adj. 1. ungeftirt; 2. 
unruhég, ununterbroden, unbelä— 
fiat 3. ungetrübt, durchſichtig, hell, 

ar. 


UNTRUE, adj. {. unwahr, falfd ; 2. 
untreu. 

UNTRULY, adj. unwahr, falſch, fälſch⸗ 

lich, fälſchlicher Weiſe. 

To UNTRUSS, v. a. aufbinden, abbin— 
dent, losbinden, aufſchürzen. 

UNTRUSTINESS, s. die Untreue, Treu⸗ 


ailj. ungefeffelt, 


unge⸗ 


Ioſigkeit. 





UNVU 


UNTRUSTWORTHINESS, s. bie Bess 
trauensunwürdigkeit. 
——— adj. untreu, ungetreu, treu⸗ 

os. 

UNTRUTH, s. die Unwahrheit, Falſch⸗ 
heit, Lüge. 

UNTUCKERED, adj. ohne Halstuch. 

UNTUNABLE, adj. tibel Flingend, uns 
harmoniſch; nicht ftimmbar; unmu⸗ 
ſikaliſch; an —sound, ein Mißton. 

UNTUNABLENESS, s. das Unharmo⸗ 
nifehe, Unmuſikaliſche. 

To UNTUNE, v. a. 1. verftimmen; 2. 
verrücken, verwirren. 

UNTUNED, adj. verſtimmt; unge— 
ſtimmt. 

NIUBRNED, adj. ungewendet, unge— 
dreht, unumgekehrt; to leave no stone 
—, fig. nichts unverfucht Laffer. 

UNTUTORED, adj. ununterméefen; an 
— churl, eit ungebildeter Bauer. 

To UNTWINE, »v. a. auforehen, aufdrte⸗ 
felt, aufflechter, lifer, trennen. 

To UNTWIST, v. a. aufflechten, aufdre⸗ 
Hert, aufſchnüren, los machen; to — 
a rope, Sea lang. die Duchten eines 
Taues aufſchlagen. 

UNUNIFORM, adj. nicht einförmig 
(w. ü.). 

UNUPHELD, adj. unvertheidigt, nicht 
mit Gründen ünterſtützt. 

UNURGED, adj. ungetrieben, unange— 
trieben, ungedrungen. 

UNUSED, adj. 1. ungebraucht; 2. un— 
gewohnt. 

UNUSEFUL, adj. unntit, undienlich. 

UNUSUAL (adv. —1y), adj. ungewöhn— 
lich, ungebräuchlich, felten. 

UNUSUALNESS, s. die Ungewöhnlich— 
Feit, Ungebräuchlichkeit; Seltenheit. 

UNUTTERABLE (adv. —1y), adj. un-⸗ 


ausſprechlich, unausdrückbar; —ness, 


s. die Unausſprechlichkeit. 

To UNVAIL, v. a. vid. To Unvetn. 

UNVALUABLE, wid. InvatuasceE. 

UNVALUED, adj. 1. ungewürdigt, unz 
geſchätzt; 2unfchagbar. 

UNVANQUISHABLE, adj, uniiberwinds 
lich, unbegwingbar, unbefiegbar. 

UNVANQUISHED, adj. unbezwungen, 
unbefiegt, unüberwunden. 

UNVARIABLE, vid. IXVARIABLI. 

UNVARIED, adj. unverändert. 

UNVARIEGATED, adj. nicht buntſche- 
dig, nicht gefleckt. F 

UNVARNISHED, adj. ungefirnift jie. 
uniiberzogen 5 ungeſchminkt; unge- 
ſchmückt, unaufgepugt, ungegtert. 

UNVARYING, adj. unveränderlich, unz 
wanbdelbar, wandellos, bleibend. 

To UNVEIL, v. a. entſchleiern, enthiil: 
lem, aufdecken. 

UNVEILEDLY, adv. unyerbiillt, aufaes 
deckt, offen, fret (w. ü.). 

UNVENERABLE, aij. dev Verehrung 
unwürdig, ehrfurchtsuuwürdig. 

pet las adj. ungefichelt, un⸗ 

elüftet. 

UNVERDANT, adj. nicht grünend. 

—— adj. unbewandert, unge⸗ 
übt. 

UNVEXED, adj. ungequält, ungeſtört, 
witgedrgert. 

UNVIOLATED, adj. unverlegt, unges 
ſchändet. 

UNVIRTUOUS, adj. untugendhaft. 

To UNVISARD, v. a. entlaryert. 

UNVISITED, adj. unbefucht. 

UNVITAL, adj. einen Einfluß auf dag 
Leben habend. 

UNVITIATED, adj. unverdorben. 

UNVITRIFIED, adj. unyerglafet. 

UNVOLATILIZED, adj. unverflüchtigt 

To UNVOTE, v. a. burch ein fpatered 
Votum aufheber. 

UNVOWELLED, adj. ohne Selbſtlaute 

UNVULGAR, adj. nicht geinein. 
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MNVULNERABLE, vid. InvULNERABLE 
NNWAKENED, adj. ungewedt; uner- 
. macht. 

UNWALLED, adj. ungemauert, ohne 
Manern, mauerlos, unbefeftigt; an 
—~ town, cine offene Stadt. 

UNWARILY, adv. unbehutſam, unbe— 
dachtſam, unbedachtfamer Weise. 

UNWARINESS, s. die Unbehutfamecit, 
Unbedachtſamkeit, Sz: glofigteit, dev 
Leichtfinn. ; 

UNWARLIKE, adj. unkriegeriſch; fiir 
den Krieg nicht brauchbar. 

UNWARMED, adj. 1. ungewärmt, kalt; 
2. nicht erregt, ungerührt. : 

— aij. üngewarnt, unerin⸗ 
nert. 

Tv UNWARP, v. a. was ſich geworfen 
hat, wieder gerade machen. 

UNWARPED, adj. jig. nicht abgelenkt. 

UNWARPING, adj. unbeugfam. 

UNWARRANTABLE (adv. —ty), adj. 
nicht gu rechtfertigen, unverantwort= 
lich, geſetzwidrig, unerlaubt, unbalt= 
bar, yerwerflich. 

UNWARRANTED, adj. ungeredhtfertigt, 
unberantiwortet, unzuverläſſig, unge- 
fichert, unverbiirgt. 

UNWARY, adj. unbebutfam, unbe— 
dachtfam, unklug, voretlig, iiberetlt. 
UNWASHED, Unwasnen, adj. ungemas 

ſchen. 

UNWASTED, adj. unverwüſtet, unzer⸗ 
ſtört, unverſchwendet, unverzehrt, wiz 
vermindert. 

UNWATERED, atij. ungewäſſert, unbez 
waffert, unbegoffen, trocken. 

UNWEAKENED, adj. ungeſchwächt. 

— adj. nicht reich, unbe⸗ 
qiitert. 

UNWEAPONED, adj. unbewaffiret, un⸗ 
bewebrt. 

UNWEARIABLE (adv, —ty), aij. uner⸗ 
— unermüdlich, neſdons 
(ww. it), 

UNWEARIED (adv. —y), adj. 4, uner⸗ 
müdet, unerſchöpft; 2. unermüdlich. 

UNWEARIEDNESS, s, die Unermüd— 
lichkeit. 

_UNWEARY, adj. nicht müde. 

Jo UNWEARY, v. a. durch Ruhe wie— 
dev herftellen, erquiden, erfriſchen, 
Taben. 

UNWED, Unweppep, adj. unvermablt, 
unverheivathet. ; 

— adj. ungegätet, ungeſäu⸗ 

ert. 

UNWEIGHED, adj. 1. ungewogen; 2. 
uniiberlegt, unermogen, nachlaffig. 
UNWEIGHING, adj. nicht erwägend, ge— 
dankenlos, unbedachtfam, unbefon- 

nen, unvorſichtig. 

UNWELCOME, adj. unwillkommen, wiz 
drig, unangenehm. 

UNWELL, adv. unwohl, unpäßlich. 

UNWEPY, adj. unbeweint. 

UNWET, adj. wicht nap, nicht feucht. 

UNWHIPT. (Unwurerep), adj. unge— 
peitſcht, ungezüchtigt. 

UNWHOLESOME, adj. ungeſund, ſchäd- 
lich, unheilſam, verdorben; —ness, 
s. die Ungeſundheit, Schaͤdlichkeit, 
Rerborbenbeit. 

UNWIELDY (adv. —11x), adj. unbe⸗ 
hülflich, ſchwerfällig, ungelenk, un- 
biegſam, ungefüge, ſchwer, plump; 


—iness. die Unbehülflichkeit, 
Schwerfälligkeit, Ungelenkheit, 
Plumpheit. 


UNWILLED, adj. nicht vom Willen ge⸗ 
leitet, millentos, 

UNWILLING, adj, nicht wollend, nicht 
gern, unwillig, abgeneigt; to be — 
nicht wollen ; willing or —, man mag 
wollen oder nicht, nolens volens ;} —ly, 
adv, ungern, wider Willer; —ness, s. 
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das Nihtwollen, dte Unwilligkeit, det 
Widerwille, die Abgeneigtheit. 

To UNWIND, v. L. a. abwinden, [932 
winben, aufwinden, abwickeln, los— 
wickeln ; IL n. ſich abwickeln, abwin— 
den, aufgehen, aufſchießen, zurückfal— 
len, ſich entfalten. 

UNWIPED, adj. un(ab)gewiſcht. 

UNWISE, adj. unweife, albern, thö— 
vicht, unklug; —ly, adv. unweiſe, un— 
weislich, thoricht, unfiug, auf eine 
thörichte Weife. 

UNWISHED, adj. ungewiinfeht, uner= 
wünſcht; — for, unbegebrt. 

UNWITHDRAWING, adj. 1. nicht weg= 
Behan, — fich nicht zurück ziehend, 
letbend, beftindig; 2. immer freiz 
gebig. 

UNWITHERED, adj. unverwelkt. 

UNWITHERING, adj. unverwelfend; 
unverwelklich. 

UNWITHSTOOD, unwiderſtanden, 
unwiderſetzt. 

UNWITNESSED, aij, unbezeugt, uner⸗ 
härtet. 

UNWITTINGLY, adv, ohne es zu wiſſen, 
ohne Wiſſen, unwiffentlich. 
UNWITTY (adv. aꝙ. unwitzig, 
unverſtändig, thöricht; — jokes, wißz⸗ 

loſe Scherze. 

To UNWOMAN, a, entweiben, dev 
Weiblichkeit berauben, unweiblich 
machen. 

UNWOMANLY, adj. unweiblich. 

UNWONTED, adj. 1. ungewohnt; 2. 
ungewöhnlich, feltern. 

UNWONTEDNESS, s. die Ungewöhn— 
lichfeit, Seltenheit. ; 

UNWOOED, adj. ungefucht, ohne Freier. 

UNWORKING, adj. nicht arbeitend, 
ohne Arbeit, miipig. 

UNWORN, adj. ungetragen ; — out, un⸗ 
abgenutzt. 

UNWORSHIPPED, adj.’ unangebetet, 
unverehrt. 

term adj. nicht anbe⸗ 
end. 

UNWORTHY (adv. —irx), adj. 1. un⸗ 
würdig, ſchlecht, ſchnöde, serachtlich ; 
2. unpaſſend; 3. unziemlich, unan⸗ 
ſtändig; 4. verdienſtlos; —iness, s. 
die Unwürdigkeit. 

UNWOUNDED, adj. unverwundet. 

To UNWRAP, ». a. auswickeln, anfe 
wickeln, löſen, aufſchlagen. 

To UNWREATH, v. a. abwinden, los⸗ 
winden, aufflechten, losflechten ; auf- 
drehen. 

To UNWRINKLE, ». a. entrungelu, 
entfalten, glätten. 

UNWRITING, adj. nicht ſchreibend, unz 
ſchriftſtelleriſch; nicht ſchreibſüchtig. 

UNWRITTEN, adj. 1. nngefchrieben; 
2. mündlich diberlicfert; 3. unbe— 
ſchrieben. 

UNWROUGHT, adj. ungearbeitet, un⸗ 
bearbeitet, ungewirkt; — silk, rohe 
Seide; — wax, das Jungfernwachs. 

—— adj. unverdreht, unge⸗ 
preßt. 

UNYIELDED, adj. nicht aufgegeben, 
fiche ———— unentſagt, unüber⸗ 
iefert. 

UNYIELDING, adj. nicht aufgebend, 
set ergebend; unnachgtebig, ftarr= 
Sprig. 

To UNYOKE, v. a. abjochen, entjochen, 
los ſpannen. 


UNYOKED, adj. an fein Joch gewöhnt; 
ununterjocht, ungezähmt, zůgellos. 
UNZONED, adj ungegürtet. 

UP, adv. & prep. 4. auf; 2. hinanf, 
hinan, empor; heranf, aufwärts; 3. 
oben; 4. an; 5. au; 6. anfgeftanden, 
aufgeſtiegen, erhöht, vermehyt; — 
hill, vid. Vrniueu; — stairs, heraus, 
hinauf, oben; to fall — stairs, die 
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Treppe hinauf fallen; — the big 
(mountain) den Berg hinan; — the 
river, — stream, den Fluß hinauf, 
ſtromaufwärts; — the Rhine, rhein 
auf(wärts); to sail — a river, flußauf⸗ 
warts faviren, auflaviren; the river 
(the flood) is —, der Fluß die Fluth) 
ift geftiegen ; —sound, mit der Fluth, 
landwärts; — stream current, die 
Bluth ; — the country, fandetnwarts ; 
— there, da oben; — and down, anf 
und ab, auf und nieder; bin und her; 
hier und dort; Sea Ph-s, auf und nie 
per (fenfrecht); — an end, aufwärts, 
gu Berge; to be — anf (aufgeſtan— 
den) fey; gewinnen; the sun is —, 
ote Sonne tit aufgegangen ; my blood 
is —, oad Blut kocht mir in den 
Adern; Lam —, ich habe gewonnen; 
ith habe es weg; to come — a prize, 
(in der Votterie) mit einem Gewinne 
herausfommen; to come — with an 
enemy, einen Feind einholen; to cut 
—, (eine feindliche Truppe) aufrei— 
ben; to do — a letter, einen Brief 
falzen; to draw — a regiment, ein 
Regiment in Ordnung ſtellen; to 
drink —, austrinken; to preach —, 
herpredigen; to talk — gurever, 
iiberreden; pur it — fied? es ein; the 
city is —, dte Stadt tft tn Aufruhr; 
the parliament is —, a8 Barfament? 
ijt aufgeboben; from my youth —. 
bot meiner Sugend auf; — to, bis 
an, bid anf; mach, getreu, gemäß, 
gufolge; M E-s. closed or settled 
to the end of last year, bis mit. weime 
vorigen Sahres abgeſchloſſen; which 
balances our transactions — to this 
day, womit unfere Rechnung bis anj 
heutigen Vag abgemacht ijt; — ta 
the chin, bis an * eke 3 to — 
to a thing, einer Ga Pad 
ee cine Sadye verſtehen, begueifen, 
aſſen. 

UP! up! ins. anf! auf! beranf! ber? 
heads —! Mil. Ph. Köpfe hoch. 

To UPBEAR, v. a. 4. hebens 2. tr der 
Hihe erhalten, aufrecht Hatten, 

ligen, tragen. 

To UPBIND, v. a. it die Hohe binden. 
To UPBRAID, ». a. vorwerfeu, vers 
rien, vorhalten, beſchuldigen; tas 
deln fcbelten, ſchmähen ſchimpfen; to 
—one with a thing, einem etwas vor⸗ 
werfen, u. f. w., 

UPBRAIDER, s. dev 
Scheltende, Sadler. ; 

UPCAST, adj. anfaeworfen, in vie Höhe 
geworfen, aufgeſchlagen; aufge⸗ 


krieben. 

UPCAST, s. 4. der Wurf, Schmiß 
Schub (im Megelfpiel) ; 2. vie Bes 
rechnung. 

UPHAND, adj. mit dex Hand gehoben. 
To UPHEAVE, v. a, aufheben, empor⸗ 
heben. 

UPHILL, I. adv, betgan, bergauf, auf⸗ 
wiitts; IL adj. 4. bergauf gehend; 2. 
fig. beſchwerlich, mühſam. 

To UPHOLD, v. a. 4. in die Hohe oder 
aufredht batten, aufhalten, auf⸗ 
lüpfen, erheben, anfheben; 2. halter, 
ftiigen, tragen ; 3. unterbalten, erhal⸗ 
ten, ernéhren; 4. behaupten. 

UPHOLDER, s. 4. dev Erhaller; 2. 
Leichenbeſorger. ia 

UPHOLSTERER, s. der Dapejirer, 
— Mobelhändler, Zimmera 
eveiter. * 

UPHOLSTERY, s. Mobilien, Rapes 


Vorwerfende, 


gitarbeit. En 
UPLAND, I. s. das Hochland, bode 
Land, der Dammgrund; If adj. hog 
gelegen, gebiigelt; — willow, dit 
rothe Weide 


UPRI 


UPLANDISH, adj, hochländiſch, gebir= 
giſch, gebirgig. 

Yo UPLEAD, v. a. emporleiten. 

To UPLIFT, v. a, aufheben, hoch heben. 
UPMOST, vid. Urppermosv. 

UPON, prep. 1. auf; 2. an, bet, ang, 
gu, über, nach, in; 3. in Betracht, in 
Anſehung, wegen; — the latch, ein⸗ 
qeflinft; put the book — the. table, 
leg das Buch auf den Tiſch; to break 
in — one, Semanden unterbrechen; 
the poniards were found — them, man 
faud bet ihnen vie Dolce; AL Ph-s. 
to have a letter (bill, draft) — .., 
einen Wechſel (cine Tratte) haben 
auf ..; — (the) recommendatiomof .., 
auf dte Empfehlung von ..; to make 
war — befvieqen; my blood — your 
head, mein Blut fomme iiber ener 
Haupt; atax — wine, eine Abgabe 
auf Wein; — pain of death, bei To⸗ 
desftrafe; — my word, auf mein 
Wort; — my honour, bet meiner 
(Shre; — duty, Mil. Ph. im Dienft, 
auy dent Poftexr; to be — a journey, 
auf dev Reife fey; letters — letters; 
Briefe über Briefe; — enquiry, auf 
geſchehene Nachfrage; — a mere sus- 
picion, ans blopem Verdachte; — 
the first opportunity, bet erſter Gele= 
geuhett; — her coming, bet ihrer 
Aukunft, Zurückkuuft; — my finish- 
ing it, wenn id) es fertig habe; — his 
piinciples, nach ſeinen Orundfagen ; 
come — aSunday, fommen Sie an 
einem Sonntag; — that very day, an 
bem nämlichen Tage; — this, hier= 
auf; to fall — the sword, durchs 
Schwert fallen; to run — einfallen; 
Neweastle-upon-Tyne, Neweaſtle an 
der Tyne, 

UPPER, adj. ober, biher; — attaint, 
Sp. T, die Sebnen= oder Flechſenver⸗ 
fegung bei Pferdeu ; — Benjamin, cin 
Oberrock; — box (ofa pump), M 7. 
der Pumpenſchuh; — case, Typ. T. 
per obere Schriftkaſten; — chalk, dte 
Kreideformation ; — deck, M 7. das 
oberſte Dec, der iteberlauf; — fresh- 
witerformation, der. Suüßwaſſerkalk; 
— garret, vid. — story; —, grinders, 
pl. die Stockzähne, Weisheitszähne; 
— hand, die Oberftelle, Oberhand ; 
fig. vee Bortheil; to get the — hand, 
obhenan kommen; dex Rang ablauz 
fe; the — house, das Sbherhans (tm 
Parlamente); — leather, bas Ober— 
leder; — lip, die Oberlippe ; — ma- 
rine formation, Gand, Sandſtein und 
Mergel ; — part, der Obertheil; — 
roller, 7. dev Schnürſtock, Litzenſtock 
(Get dew LTeppichwebern) ; — room, 
die Oberftube; — square, der obere 
Ming ftempel; — stratum, die Ober= 
{chicht; — stratum of a slate-quarry, 
hie Dachfehale, Flötſſchwarte; — 
story, das obere Stockwerk; 
Vienne, die Ober-Vienne (Departe— 
ment int Fraukreichy; — works, M 
£.da8 Obenwerf, tote Werk. 

UPPERMOST, adj. höchſt, gu höchſt, 
oberſt, oben, obherrſchend; to be —, 
die Oberhand, den Vortheil haben. 
To UPRAISE, v. a. erbebert, erhöhen. 
Yo UPBEAR, v. a. aufrichten; auf- 
sichen. 

GPRIGHT' (adv. —tx), aij. 1. aufge⸗ 
sitet, aufrecht, gerade; 2. auf⸗ 
wärts, gerade tu die Hibe; 3. fie. 
aufrichtig, rechtſchaffen, redlich, bie— 
bet; — lady-bower, die aufrechte 
Waldrebe, bas Breuukraut (Clematis 
recta — L.)3 — loom, T. dev Hautes 
Lijfeftubl; an — ship, X 7. etn auf⸗ 
rechtes gerade liegendes) Schiff; 
— tool, die Gerabehängemaſchine 
(ber Uhrmacher). . 
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UPRIGHT, s. Arch. T. 1. dev Aufriß, 
Standriß; 2. die Stublfiule. 

UPRIGHTNESS, s. die Geradheit, (def= 

leichen fig.) Wufrichtigteit, Redlich⸗ 
eit, Rechkſchaffenheit. 

To UPRISE, v. n. 1, aufftehen; 2. fic 
ftcil erheben, gaufſteigen, aufkommen, 
aufgehen, erſcheinen. 

UPROAR, - der Aufruhr, Lärm, tie 
Unruhe, Verwirrung. 

To UPROLL, ». a. aufrollen. 

To UPROOT, v. auswurzeln, entwur— 
zeln, (mit der Wurzel) auéreifen. 

To UPROUSE, v. a. aufwecken, auf⸗ 
ſtören, auflarmen. 

To UPSET, v. I. a. winwerfen, um— 
ſtürzen, über den Haufen werfen, 
überwältigen; I. n. ümfallen. 

UPSHOT, s. dev Ausgang, das Ende, 
Refultat, der Beſchluß; when it 
comes to the — went man es bet 
Lichte befkeht (am Ende). 

UPSIDE-DOWN, adv. das Oberfte zu 
unterft, unt und unt, tiber und über, 
in höchſter Unordnung. 

UPSTART, I. s. dev pliglich emporge- 
kommene Menſch, Emporkömuling, 
Veuling, Aufſchößling, Glückspilz, 
Parvenu; U. adj. pliglich entſtan— 
den; — pride, der Bauernſtolz. 

To UPSTART, v. n. auffahren, auf- 
ſchießen, auffpringen, ſchnell empor= 
kommen. 

To UPSTAV, v. a. ſtützen, (aufrecht) 
halten. 

To UPTURN, v. a, aufwer fen, umwer— 


fe, aufwühlen, Surchen  zieher, 
furchen. 

UPWARD, -adj. aufwärts gerichtet, 
himmelwärts; — goods, wv. E. ſtrom— 
aufwärts (landeinwärts) gehende 
Waaren, Giiter. 


UPWARD, } ale. 1. aufwärts, ober- 
UPWARDS, § wärts, obenan, himmel— 
ait, bergan; 2. auf, bis, an; 3. 
iiber, mehr alg; — of a thousand, 
iiber (ein) Taufend; — of twenty 
“years, an die (oder über) zwanzig 
sabre; ten pounds and —, zehn 
Pfund Sterling und darüber. 

To UPWHIRL, v. a. §- n. emporwirbetn. 


To UPWIND, v. a. aufwinden, auf⸗ 


wickelu. 

URAN, s. (in compos.) — glimmer (uran 
mica), dev Uranglinmer, Urankalk, 
pyramidale Euchlor-Glimmer; — 
ochre, dev Urauocher. 

URANITIC, adj. uranhaltig; das Yvan 
betreffend. 

URANIUM, s. das Uranmetall; phos- 
phate of —, der Uranglimmer ; prot- 
oxide of —, das Uranprotoryd, 
Uranoridul. 

URANOLOGY, s. dic Abhandlung über 
dew Sternhimmel. 

URANUS, s. dev Uranus (eft Planet). 

URBAN, s. Urbanus, Urban (Manns— 
nante). 

URBANE, adj. urban, artig, höflich, 
fittig. 

URBANITY, s. 4. die Urbanitit, Urtige 
keit, Höflichkeit, Lebensart, Sitten= 
— 2. Munterkeit, Lebhaftig— 
cit. 

To URBANIZE, v. a. artig, höflich, 
manierlich machen, bites ee 

URCEOLATE, adj. B. T. Erugfirmig. 

URCHIN, s. 1, der Sgel, das Stachel= 
ſchwein; 2. der loſe (fleine) Bube, 
das loſe (kleine) Rin, Mädchen, 
oulg. der Balg; — like, igelhaft, 

chelig. 

UREA, s. Oh. 7. dev Haruſtoff. * 

URETERS, «. pl. .2. T. die Harngefäße, 
Harugänge. 

URETHRA, -. A. J die Haruröhre. 

To URGE, v. La. 1, dringen, drängen, 
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verdraingen, fortſchieben, preſſen 
treiben, nöthigen, mit Nachdruck be— 
haupten; 2: betreiben, Nachdruck any 
etwas legen; 3, ervegen, ftacheln, 
reizen, evbittern; plagen, beſchweren 
dringend erſuchen, Lajtiq bitten, an- 
liegen, gufegen; 4, einem Beweis⸗ 
grund anführen, eitwenden; to — 
a thing, auf etwas dringen, darauf 
beftehen, fich darauf ftetfen, das 
ſtärkſte Gewicht daranf legen; to— 
the plea _of necessity, Nothwendig⸗ 
fett vorfchiigen ; to — upon one, or 
to — to one’s acceptance, einem 
auforingen ; I, . etlen, eifern. 

URGENCY, s. 1. die dringende Noth, 
Nothwendigkeit, der Mothorang, 
Drang; 2 das SGefuch, die dvin= 
gende Bitter 

URGENT (adv. —tx), adj. dvingend, 
etfrig, gewaltfam, nothdringend; 
heftig, ungeftiim ; to be — upon .. 
(for..), dringen t.., forttreiben; 
to be in — need of .., (etwas) hichft 

nöthig brauchen. 

URGER, s. der Dräuger, Dringende, 
Dreiber, Treibende, Ungeftitine, un— 
geſtüme Bitter. 

URGING, adj. dringend; — necessity, 
die dringende Moth. 

URIC, adj. — acid, die Harnfaure. 

URINAL, s. 1. a8 Uringlas, Haru— 
glas; 2. der Urinhalter. 

URINARIUM, s. dev Harnbehälter cals 
Düngſtätte). 

URINARY, I. adj. zum Urin gehörig, 
dem Urin betreffend, im Harn, Harn 

.; — bladder, die Harnblafe; — 
calculi, Harnſteine; 4, 7+s. — passage, 
die Harnröhre; — tunic, die Haru— 
haut, Wurfthaut; M. s, vd. Urta- 
RIUM. 

URINATIVE, adj. harutretbend. 

URINATOR, s. dev Taucher. 

URINE, s. dev Urin, Harn. 

To URINE, v.n. das Waffer laffen, 
harnen. 

URINOUS, adj. urinartig, harnartig, 
harntg, mit Harn geſchwängert. 

URN, s._ die Urne, der Krug, Aſchen— 
frug, Wafferfrug ; — rug, der Tep⸗ 
pich für die Theemafchine; — stand, 
das Theemafchinengeftell. 

UROSCOPY, s. Med. T. die Beſichtigung 
des Urins. 

URRY, s. dev Blane Lehm ceim Miz 
neral). 

URSA, s. Ast. T. dev Bir. 

URSULA, s. Urſula (Franennane). 

URSIFORM, adj. wie ein Bar geformt. 

URSINE, adj, bärartig. 


-URSULINE, s. die Urfefinerinn. 


US, pron. pl. uns; of —, unfer. 
USABLE, aij. brauchbar. 

USAGE, s. 1. dev Gebrauch, die Geez 
wohnheit, Manier, Art; das Her— 
kommen; 2. die Behandlung, Be— 

egnungz — among. merchants, Det 

Handelsbraud, die Ufang; ill —, die 

— Grobheit, Rohheit, 
ärte. 

USANCE, s. 1. der Gebrauch, Genuß; 
2, Wucher, Bins; 3. 1. Bs. das Ufo, 
pie Wechſelfriſt, ver Weehfelgebranch; 
bills at —, Uſowechſel, Wechſel zahl— 
bar nad) der örtlich üblichen Wech— 
felfrijt; at double —, (&) zwei tifo, 
Dopypel-ufo; vat) two and a_ half 
ag (date), (A) zwet und eit Halb 

o. 

USE, s. 1. der Gebrauch, Genuß, die 
Benutzung, Anwendung; 2. der Vor⸗ 
theil, Nutzen; 3, Nieſtbrauch, die 
Muggentepung; 4. dad Bedürfuiß; 
5. ote Sewohnheit, Gebräuchlichkeit 
Art; das Uebliche, Herkommen: 6 
die Uebung; 7. Behandlung, Begeg— 
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zung; 8. die Miethe, der, Micth=) 
Sins; of — nützlich, dienlich ; of no 
—, von feinem Mugen; in — üblich, 
gebranchlich, in Gebvauch, tu der 
Mode; out of —, nicht mehr üblich, 
ungebräuchlich, veraltet; it was in — 
with us, wir pflegten; to make. — of, 
jich bebdtenen, gebrauchen, Gebrauch 
machen, benugen, ergretfen (eine Ge= 
legenheit); to put out of —, aufer 
Gours ſetzen; to let or to put (out) 
money to —, Weld anf 3infen qus⸗ 
leihen, austhun; pay to —, verdin⸗ 
fei, Sinfen begahlen; — of the sale- 
room, die Lokalmiethe, (Miethe fiir 
Auctionslokale); — money, Zinſen 
Zinsgelder, Procentgelder fiir autsqes 
liehene, oder erborgte Sapitalten, Snz 
tereſſen; uses und customs of the soy 
NoT, de Seegebriiuche und Seeg 
wohnheiten. 
Tv USE, v.La.1. brauchen ſich bedienen, 
gebrauchen, nutzen, benutzen, auwen— 
den; 2. gewöhnen; 3. behandeln, be— 
gequen, pflegen; io — uͤp, verbrau- 
chem, abnutzen; to— one ill, übel mit 
einent verfahren, ihn mißhandeln; to 
— due diligence, das Erforderliche be— 
obachten; to — extremity, zur Ge— 
walt ſchreiten; to — imprecations, 
Verwünſchungen ausftopen ; to —the 
sea, zur See reifens; to — severity, 
» Strenge gebrauchen ; he was unworth- 
ily used, tht ward ſchnöde begegnet; 
In. gewohnt feym 
USEFUL (adv: —uy)s adj. nutzlich, nutz⸗ 
bar, brauchbar, dteulich. ; 
Nützlichkeit, 


USEFULNESS, +s. die 
He sag Brauchbarkeit, Dienlich= 
ett, 

USELESS (adv. —ty), adj. unnütz, un⸗ 
brauchbar. 

Us. die Unnützlichkeit, 
Unbrauchbarkeit. 

USSR, s. 4. der Brauchende, Benutzer, 
Geniependes 2. Behandelarde. 

USHER, s. 4, eit Geamter oder Die— 
nev, deſſen Gefchaft es ift, Fremde 
einzuführen, und feierliche Botſchaf— 
ten zu — der Ceremonien⸗ 
meiſter/ Einführer, Anführer; 2. 
Aufwärter, Thürſteher; 3. Unterleh— 
ret; — ofa court of justice, der Ge⸗ 
vichtsbote. 

To USHER, v. a. fithren, anfiihren, einz 
Leiten, anmelden, einführen; to — in 
(into), etuflihren. 

USEQUEBAUGH, s. 5a8 Uskebah ceine 
Art Branntwein). 

USTION, s. das Grennen, der Brand, 
das Verbrauntſeyn. 

USTORIOUS, adj. brennbar, brennend; 
zum Bremen, | , 

USTULATION, s. das Brennen, Genz 
gen; Min. & Pharm. T. da8 Röſten. 

USUAL, (ado. —tx), .adj., tiblich, ge- 
brindlich, gewöhnlich, häufig, ge- 
metit, gemeiniglich; MW.E-s.— freight, 
gewöhnliche Fracht; — proviso, der 
per übliche Borbehalt; — tare, die 
verabredete Tara. 

USUALNESS, .s. da8 Uebliche, Ge— 
bräuchliche, Gewihuliche, Häufige, 
Gemeine. 

USUCAPTION, s. L. 7: die Uſucaption, 
BVefigerwerbung, Verjährung, Ere 
figung.: 

USUFRUCT,: 5s: L. T. dev Nießbrauch, 
vie Nutznießung, der Genuß. 
USUFRUCLUARY, s. L. 7. dev Nutz⸗ 

nießer, Nießbraucher. 

JSURER, s der Zius⸗)Wucherer. 
VSURIOUS (adv. ty), adj. wucherlich, 
witcheriich, wucherhaft; ness, s. das 
Wucherliche, Wucherifdhe, die Wu— 
dered. 


UVUL 


fig in Beſitz nehmen, ſich ermächti— 
gen, ſich anmafen, ſich widerrechtlich 
ueiguen, an ſich reißen, an ſich raf⸗ 
* mit Gewalt nehmen. 

USURPATION, s. die Uſurpation, un⸗— 
rechtmäßige Anmafung, Zueignung, 
—— Ermächtigung, wider⸗ 
rechtliche Beſitznehnmung, der Macht⸗ 
raub, unvechtindpige Befitz. 

USURPER, s. dev Ufurpator, Thron= 
räuber, Ermächtiger, Ermaltiger (wiz 
derrechtliche) unrechtmäßige) Befiser, 
Machträuber. 

USURPINGLY, adv. uſurpatoriſch, wiz 
derrechtlich, eigenmächtig, durch Au— 
maßung, mit Gewalt. 

USURY, s. der Gins-)Wucher, die 
(Sins-)Wucheret, das Nehmen yon 

Ee unerlaubten Zinſen; to lend upon —, 
wuchern, ins⸗)Wucherei tretben, 
Geld: gegen unerlaubte Zinſen aus— 
leihen ; to practise —, wuchern, u. ſ.w. 
‘(wie oben); — interest, Wucherzin⸗ 
fen, unerlaubte (geſetzwidrige) Sin- 
fee — laws, Wuchergefege, Zingge- 
etze. 

UT, s. Mus, T. da8 C. - . 

UTENSILS, s. pl. das Geräth, bie Ge— 
vithe, Werkzenge, das Geſchirr; 
Utenfilien, die Mtothdurft ; — for the 
use of hospitals, Lagarethutenfilien ; 
— of war, Rriegsgerathe. 

UTERINE, adj. 4. T. zur Ge⸗Bãärmut⸗ 
ter gehörig; von der Mtutterfeite ; — 
brothers and sisters, Geſchwiſter von 
ciner Mutter, Schooßgeſchwiſter. 

UTERUS, s..4. T. die (Ge-)Bärmutter, 
Mutter, ser Mutterleib. 

die Utilitarier. 


UTILITARIANS, es ‘ 
ützlichkeit, dev Nu⸗ 


UTILITY, s. die 
gen, Vortheil. 
To UTILIZE, v. a. gewinnen, erlangen, 

erwerber (1. ü.) 

UTMOST, I. adj. äußerſt; höchſt, fer- 
neft; IL s. das Aeußerſte; Höchſte; 
Pitdo my —, ich will mein Aeüßer⸗ 
ſtes thun; to the —of my power, nad 
meinem aͤußerſten Vermigen. 

UTOPIA. s. Utopien, das Schlaraffen⸗ 
land, Nirgendwo, Nirgendheim. 

UTOPIAN, adj. utopiſch, wie tm Schla⸗ 
—— idealiſch, eingebildet, fraz 

eühaft. 

UTRICLE, s. B. T-s. ein kleines, blaſen⸗ 
ähnliches Saftgefäß; die Hanffrucht. 

UTRICULAR, adj. B. T. mit Saftblas- 
chen verfeben. 

UTTER, adj, 4. äußer, äußerſt, aus— 
warts, augen; 2. qanglich, völlig; 3. 
peremptoriſch, entfchetdend; Taman 
— stranger hero, ich bin hier gang 
frend. 

To UTTER, ». a. 1. äußern, hervor 
bringen, ausftofen, ansfprechen, aus— 
drůcken, 2. entdecten, befannt’ maz 
chen, anbringen, angeben, heraus ge- 
ben; 3. verbreiten, in Umlauf brin- 
gen. 

UTTERABLE, adj. zu äußern, ans- 
fprechlich, auszüdrücken, angugeben; 
not — unansfprechlich ; —ness, s. die 
Ausſprechlichkeit, Ausdrückbarkeit— 

UTTERANCE, s. 1. das Yeufern, die 
Meuferung ; 2. Wusfprache, Sprech- 
art, Sprache, dev Ausdruck, Bortrag ; 
to give — to, hervor bringen, aus- 
fprechen, zur Sprache bringen. 
UTTERER, s. 1. dev Aeußernde, Vor— 
bringende, Befauntmachende; 2. itt 
Umlauf Bringende; 3. Entdecker. 
UTTERLY, adv. äußerſt, durchaus, 
gänzlich, völlig. 

UTTERMOST, vid, Urmosr. 

UVEOUS, adj. 2. 7. 3uin Teaubenhiut- 
chen gehörig; — coat of the eye, bie 
Traubenhaut des Auges. 





Uee ». a. uſurpiren, unrechtmä⸗— 
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UVULA, s. 4. das Zapfchen im Hal⸗ 





VAGA 
fe; falling. of the —, das Schießen beg 
Sapfens ; — spoon, ein Inſtrument 


das Zäpfchen nieder zu halten. 
UXORIOUS, adj. feiner Frau gu ſehr 


ergeben, in fie übertrieben verliebt, - 


weibiſch; —ty, adv. aus übertriebener 
Liebe gu feiner Fran; —ness, s. die 
übertriebene Liebe gu feiner Grau. 

* 


WV. 


V, v, s. das (der Confonant) V, v, dee 
awet und zwanzigſte Buchftabe des 
Alphabets. 

VACANCY, s. 1. die Leere, der leere 
Raum ; 2, die Kiuft, Vike, der Spat, 
Zwiſchenraum; 3. die Vacauz, Erle⸗ 

Digung (citer Stelle), die leere vdee 

erledigte Stelle; 4. Muße; Unthas 
tigfett; 5. GSeiftestragheit, Gedan- 
fenfeere, Getantenlofigtcit; 6. vie 
Ferien; — from necessary labour, die 
Abmüßigung, die —— —— 

VACANT, adj. 1, leer; 2. erledigt, va⸗ 
cant, unbejegt, offen, fret; 3. 1. 7 
herrenlos; 4. fg. miipig, unthitig ; 

edanfenlog; ta te —, leer fteben; 
feiern; — company, Mil. Ph. die Com= 

— ohne feſt angeſtellten Befehls— 
haber; — countenante, das offne Ge— 
ſicht; — hours, pZ. die Nebenſtunden; 
— room (—space), der leere, unbe⸗ 
febte Naum; — time, die Muße. 

To VACATE, v. a. 4. erfedigen, leeren; 
2. abfchaffen, verdrängen, annulliren, 
ungiiltig machen; to — the policy, 
M. £. die Police riftorniren, annulli⸗ 
ren (gegen Vergütung an den Verſi— 
cherer); to—an employment, etn Amt 
aufgeben ; he vacated the throne, et 
grb den Beſitz des Thrones auf. 


VACATION, s, 1: die Vacanz, Erledi⸗ 


ung; 2. Ruhezeit, Zwiſchenzeit (der 
—3 ante der Stilliteny, die 
Mupe; 3. Schulferien; Gerichtsfe— 
rien; 4. die Abſchaffung. 

Jo VACCINATE, . a. die Kuhpocken 
einimpfen, vaceiniren. 
VACCINATION, s. die Einimpfung der 

Kuhpocken, Vaccination. — 

VACCINE, adj. yon der Kuh herrith= 
reud; — infection (— matter), dte 
Kubpodenmaterie, dee Impfſtoff; — 
pox (— disease), pl. die Kuhpocken, 
Vaceine. 

VACILLANCY, s. das Wanker, Wee 
elu, Schwanken. 

VACILLANT, adj. wankend, wackelnd, 
ſchwankend, unſtät. 

To VACILLATE, v. xn. 4. wanken, 
ſchwanken; 2. wankelmüthig, 
unbeſtändig, unentſchloſſen ſeyn. 

VACILLATION, s. 1. dag Wanken, 
Wackeln, Schwanken, die Unftitige 
feit; 2. fig. dev Wanfelmuth, vte 
Unentſchloſſenheit. 

VACUATION, vid. Evacuation. 

VACUIST, s. dev Vacuift Gehaupter 
ciues Teeren Marines). 

VACUITY, s. 1. dte Leerhett; 2, Qeere, 
der leere Raum; 3. die Lücke; 4, vad 
38 fenlofe; 5. die Gitetfeit, Richt 
eit, a 

VACUOUS, adj.’ leer; —ness, s. die 
Leerheit, Leere. 

VACUUM, s, der feere Ram, die Leeres 
toricellian —, die toricellifehe Leere. 
VADE-MECUM, s. ein Taſchenbuch. 
VAGABOND, adj. 4. herumſtreichend, 
wuntherfehweifend, landflüchtig, vogel⸗ 
frei,” heimathslos, ohne Dah ura 
Fach ; 2. flatternd; unſtät. ic" 

VAGABOND, s. der Vagabund, 6 
unrftveicher, Landſtreicher, Landflüch⸗ 


ige. 
VAGARONDRV. s ved. Vaerancy * 








— 


VALE 


VAGARY, s. dev feltfame (naͤrciſche) 
Einfall, die Grille, Frage, Schnake, 
ver folle Streich. ; j 

VAGINAL, adj. {cheidenfirmig, fchet= 
denartig. 

VAGINANT, adj. B. T. ſcheidenartig. 

VAGINATED, adj. B. 7. {cheidenartig, 
gon einer Scheide umſchloſſen. 

VAGINO-PENNOUS, adj. mit harten 
Flügeldecken. 

VAGOUS, ‘adj. herumirrend, unſtät, 
flüchtig; ausſchweifend (w. ü.). 

VAGRANCY, s. das Umherſchweifen, 
Herumſchwärmen, Schwärmen, die 
Landſtreicherei. 

VAGRANT, L. adj. 1. herumſtreichend, 
herumſchwärmend, ſchwärmend; 2. 
ausſchweifend; I s. 1. der Bagaz 
bund, Landliufer, Landſtreicher; 2. 
—— Bettler, Strauchdieb, 
Buſchklepper. 

VAGUE (adv. —ty), adj. 1. herumſtrei⸗ 
bend, laudläufig; 2. weit, unbe- 
ſt muit, ſchwankend, vag; — report, 
eit, leeres Gerücht; — suspicion, ent⸗ 
fers, ‘er, dunkler Verdacht. 

VAIL, der Schleier. 

To VAL. sv. a. verſchleiern. 

VAILS, -2 g das Trinfgeld, Nebeu⸗ 
geld, die Sporteln. 

VAIN, adj. 1. vergeblich, fruchtlos; 2. 
eitel ; 3. weſenlös, leer, unbedentend, 
uichtig; 4, flatterhaft, leichtſtunig; 
5. prahleriſch, ſchimmernd, unwahr, 
falſch; in —, vergebens, umſonſt; to 
take in — mißbrauchen; — hopes, 
eitle Hoffnungen; — show, Prahle— 
tei, Windbeutelei; — glorious, — glo- 
riously, aufgeblafen; ruhmredig, qrofi- 
fprecherifch ; — glory, die Aufgebla— 
ſenheit; Ruhmredigkeit, Großſpre— 
cherci. 

VAINLY, adj. 1. vergebens, erfolglos, 
fata: 2. eitel, ſtolz; 8. thöricht, 
indiſch. 

VAINNESS, s. 1. das Eitele, die Eitel⸗ 
feit; 2. Leere, Nichtigkeit, Unrichtig- 
Feit, Falſchheit. : : 

VAIR, s. H. das Eiſenhütchen, die 
Selle, Gloce. 

VAIVODE, s. der Woiwode, Statthal- 
ter und Fürſt in Bolen, der Moldau 
und Wallachet 

VALAIS, s. Wallis, 
Zand. : 

VALANCE, s. bie Vettirone, der Vett- 
Franz, Umbang, die Bettfranſen, der 
Faltenrand, Faltenfaum (an einem 
Bette), das Betthehinge, Gardinen- 
behänge. 

To VALANCE. v.a. die Krone aufſetzen, 
mit einent Mrang ober mit Franfer 
beſetzen, Lehangen. 

VALANCY, s. vid. VaALLANcY-wic. 

VALE, s. 1. $08 Chal; 2. (—ofa 
pump), ber Pumpendaal. 

VALEDICTION, s, da8 Abſchiednehmen, 
ber Uhfchied, das Lebewohl. 

VALEDICTORY, adj. zum Abſchiede, 
ab fcbiedic ; — speech, die Mbfdpieds- 
rede, 

VALENCIAS, s. pl. fancy —, gemuſterte 
Weſtenzeuge. iii 

VALENTINE, s. 1. Valentin, contr. 
Velten (Mannsname) ; das (ant St. 
Balentin’s Tage erfohrue) Ltebcher ; 
3. das Liebesbriefchen (am St. Baz 
leutin's Tage) ; St. +s day, das St. 
Ralentin’s Feft. 

Mb ops s. dev Baldrian (Paleriana 

VALET, s. 4. der Vediente, Diener, 
Lacei; 2. Sp. 7. dev Spornftab (bet 
bemt Dreſſiren der Pferde).; — de 
chambre, der Kammerdiener; — of 
the place, der Lohnbediente. 


* 
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VALETUDINARIAN, qt adj. Evin lich, 

VALETUDINARY, fied, ſchwäch⸗ 
lich, ungeſund z Is. der Exinfliche 
Menfch, Siechling. 

VALIANT (adv. —xy), adj. tapfer, kühn, 
bray, bieder; —ness, s.- die Dapfer= 
feit, Bravheit; Biederkeit; Macht. 

VALID (adv. —1x), adj. 1. ftavE, i 
tig, biindig ; 2. giiltig, rechtsgültig; 
to be —, gelten; to render — in law, 
to make —, gerichtlich beftitigen, 
rechtsfraftig machen; — argument, 
der triftige Grund. ; 

VALIDITY, be die (Rechts⸗) Gül⸗ 

— tigkeit, Stärke, Trif⸗ 
igkeit. 

VALISE s. da8 Selleifer, der Mantel- 
ac. 

VALLANCY, s. (— wig), die große 
Perrücke, Quarré-perriide. * 

VALLATION, s. die Verſchanzung. 

VALLEY, s. 1. das Thal; 2. die Dach- 
rime 5 down the —, thalabwärts; 
— of tears, fig. das Thranenthal, 

VALLUM, s. (dat) dev Wall, Dann. 

— s. dle Tapferkeit, Herzhaftig⸗ 
eit. 

VALOREM, adj. (Lat.) ad —, ME. nad) 
dem Werthe. , 

VALOROUS (ad. —tx), adj. tapfer, 
kühn, herghaft, beherst, ritterlich. 

VALUABLE, adv. ſchätzbar; koſtbar, 
werthboll. . 

VALUABLES, s. pl. Koftharfeiten. 

VALUATION, s. 1. der Wufehlag, die 
Veranſchlagung, Valvation, vie 
sung, Wiirdigung, Werthbeftime- 
mung, aration, Abſchätzung, 
Werthangabe; 2. der Werth ;. — 
table, die Balyationstabelle. 

VALUATOR, s. vid."Vaturr. 

VALUE, s. der Werth, Preis ; a. E-s. die 

 Valata, Währung, dev Bekrag; — of 
..» Werth vew..; —as per invoice, 
Werth in Factura; der Facturawerth ; 
— received (in goods), Werth (in Waaz 
ret) empfangen; for — received, (in 
Weehfeln) Werth erhalten; — in ac- 
count, Werth in Rechnung; inferior 
in —, of less — YON geringent (ge= 
ringerem) Gehalte, minderhaltig ; of 
no —, mnverthyoll, werthlos; — 
when due, Werth bet Verfall. 

To VALUE, v. a.‘ ſchätzen, wiirdigen, 
tartren, berechnem, achten, zablen, 
auſchlagen; to — on (upon) .., J. EB. 
traffiren, abgeben, entnehmen, ziehen 
aitf..3; to — one’s self 


i ) : upon a thing, 
fidh viel womit wiffen, fic) viel auf 
etwas einbildet...; 1 — none of 


you, th mache mir aus Such allen 
nichts. 

VALUED, part. adj. taritt ; — policy, 
die tarirte Police; not to be — un⸗ 
ſchätzbar. 

— adj. werthlos, unwerth⸗ 
voll. 

VALUER, s. dev Schätzer, Werthbe— 
ftimmer, Breiscan)feser, Taxator. 

VALVATE, adj. B. 7. klappig. 

VALVE, s. 1. dev Flügel, Shirfliigel 
2. 7. das Ventil, die Klappe; 3. einz 
iclue Shale ciner mehrfchaligen 
Muſchel; 4. B. 7s. das Blattchen 

einer Spelze; die einzelne Klappe 

eines Samenbehältniſſes; 5. .2. 7. 
das Fallhiuthen,. Schließhäutchen, 
die Klappe; — box, die Ventil⸗ 
büchſe. 

VALVULAR, aij. klappig. 

VALVULE, Vauvixr, s, die Eleine Flü— 
gelthür; dag kleine Ventil; 2.4 B. 
T. vid. VALVE, 

VAMP, s. da8 Oberleder, Fahlleder. 
To VAMP, v, a. flifen, aushefjern ; to 
— up, ausflicert, aufitugen. 


| VAMPER, s. dev Slider, Aufſtutzer. 





VAPO 
VAMPIRE, s. det Vampir, Blutſau⸗ 


er, 

VAN; s. 1. die Schwinge, Waune; 2, 
der Sliigel; 3. die Vorhut; 4. sin. 
T.da8 Schwinger des Zinnerzes um 
es gu reinigen; 5. cine Art Perſo— 
nenwagen, auch ein Fuhrwerk zur 
Bortfehaffung. vor Möbeln; — 
courier, der Eilbote, Borbote,. Love 
Laufer, Bouvier; — foss, Fort. det - 
BVorgraben; — guard, die Vorhut, 
der Vortrab, Vorderzug, die Vorder⸗ 
truppen (die erfte Linte eines Heereds) 

VANDAL, s. dev Vandale, rohe Menſch, 
Barbar. ’ 

VANDALIC, adj: wie ein Vandale, bars 
bariſch, rob. 

VANDALISM, s._ der Vandalismus 
Vandalenfinn, Zuſtand der. Mohbheit. 

VANDYKE, s. dev ausgezackte, iber= 
ſchlagende (Hals-)Kraͤgen. 

VANDYKED, adj. ausgezackt; — bor- 
ders, Zackenbordiiven; — brown, 
caſſeler Erde; — hose, buntgezadte 
Seampfe. 

VANE, s. die Dachfahne, Wetterfabre, 
der -Wetterhahn; we Ts. .der Flitz 
gel; sight — etn Viſir; — boara, 
(— stock), da8 Flügelheck, die Fliigel= 

ere; — spindle, das Flügelſpill; 
vanes, pl. fhiebbare Dioptern, 

VANG; s. die Geele dev Feder ; — pen- 
dants, vid. VANes. ° 

VANGS, s. pl. N. T, dic Geerden (Geh⸗ 
ren) der Befan. : 

VANILLA, s. die Banille (2pidendron 
vanilla — L.). : é 
To VANISH, v. a. ſchwinden, ver⸗ 
ſchwinden; vergehen >to — away,” 
hinſchwinden. 

VANISHED, adj. verſchwunden. r 

VANISHING, part. — line, der Hori⸗ 
gout — point, der Verſchwindunge⸗ 
puntt, : 

VANITY, s. 1. die Eitelkeit, Nichtig⸗ 
feit; 2. der vergebliche Wunsch, das 
citle, fruchtlofe Beſtreben, dte Leer— 
heit; 32° die Tanfehung, der Schein, 
pas eitle Vergnügen, die Spieleret; 
4. Falfehheit, Unwahrheit, Unrich= 
tigfeit, ber Srrthum ; 5. Stoly, daa 
Briiften. 

To VANQUISH, v. a. befiegen, iiber= 
ote: beswingen, erobern, wider⸗ 
egen. 

VANQUISHABLE, adj. beſiegbar. : 

VANQUISHER, s. der Sieger, Befies 
ger, Ueberwinder, Croberer. 

To VANT, vid. To Vaunr. 

VANTAGE, s. dev Bortheil ; — grouna; 
lit. da8 vortheilhaft gelegene Terrain 
dent Feinde gegeniiber ; fic. die Ueber— 
legenheit. 

VAPID, adj. verraucht, verrochen, ab— 
geſtanden, verdorben, ſchal, geiſtlos, 
ohne Lebensgeiſter, efelhaft ; —ness, 
s. die Verdorbenheit, Geiſtloſigkeit, 
Ekelhaftigkeit, der ſchale Geſchmack, 
die Schalheit. 

VAPOUR, s. 1. dev Dunſt, Dampf, 
Oualm, Ranch; Hihenraudh ; 2. fig. 
das ſchnell Vergingliche, der Schat⸗ 
tet; — bath, das Schweißbad, 
Dampfhad; ch. 7. Dampfbad; Va- 
pours, pl. die (Vapeurs) Btithungen; 
fig. üble Laune, Grillen. ue 

To VAPOUR, v. n. & a. 41. dunſten, dame 
pfen; 2 -verdiinften; 3. fe.prablen, 
Wind machen,” aufſchneiden; to — 
aivay, or out, verdunſten, ausdunften; 
absunften, berdampfen ; verdünſten. 

VAPORABILITY, s. die Fähigkeit yu 
verdampfen, Verdampfbarkeit. 

VAPORABLE, adj. verdampfbar. 

To, VAPORATE, v. n. ausdunſten. 

VAPORATION, s. das Verdiinften. 

VAPORED, adj..4. feucht; nebelfeucht, 
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zunſtig; 2. sg. grillenhaft, launen— 
haft, ——— 
YAPORER, s. der Prahler, Windma— 
her, Aufſchneider. 

VAPORIFIC, adj. verdampfend. 
VAPORINGLY, adv. großſprecheriſch, 
prahleriſch. 

VAPORISH, adj. 1. dunſtig; 2. fig. lau⸗ 
niſch, grillenhaft, mürriſch. 

- VAPORIZATION, s. die Verdampfung. 
To VAPORIZE, v. a. & n. yerdampfen. 
VAPOROUS, adj. 1. dunftig, dampfig, 

voll Diinfte; 2. blähend, von den 
Diinften herriihrend; —ness, s. die 
Duuſtigkeit, dunſtige Befchaffenbeit. 

VAPORY, adj. 1. dunſtig, doll Dünſte; 
2. fig. qrillig, wunderlich, launig, 
launenhaft. 

VAREC, s. eingeäſcherter Tang (zur 
Vereitung dev Soda). 

VARI, s.der Bart (Lemur catta — 1). 
VARIABLE (adv. —ty), adj. 1. verän⸗ 
derlich, abwedfelnd; 2. wandelbar, 
—— wankelmüthig; —ness, 
s. 1, die Veränderlichkeit; 2. Unbe— 
hah der Wanfelmuth, Leicht⸗ 

inn. 

VARIANCE, s. 1. die Uneinigkeit, Miß⸗ 
Helligfeit, der (Wider=)Streit, Zwiſt; 
2. die Veränderung; 3. 2.7. der 
Widerſpruch (dev muͤndlichen Aus— 
ſage mit einer Urkunde); to set at — 
uneinig machen, in Widerſpruch 
bringeũ, heger. 

VARIATION, s. 1. die Veräuderung, 
Aeuderung, Whanderung; 2. der 
Wedfel; 3. Unterfrhied, die Ver— 
ſchiedenheit; 4. Abweichung; 5. Mus. 
7. vie Variation; . & Ast. T-s. — 
of the compass, die Declination (Ab⸗ 
weichung) der Magnetnadel; oriental 
—, die Mordoftering; occidental —, 
die Mordweftering ; — of the moon, 
bie Variation (das Schwanfen) des 
Mondes ; — of words, Gram. T. die 
Biegung der Wirter; minuets with 
—s, Denretter mit Variationen. 

VARICOCELE, s. 8. 7. bee Rrampf- 
aberbrud. 

VARICOSE, Rad 1. 4. T. Frampfade- 

VARICOUS, § rich, mit aufgetriebe= 
aen Benen, varicös; 2. geſchwollen. 

VARIED, adj. verfdieden, mannigfal- 
tig, abwechſelnd, bunt. 

To VARIEGATE, v. a. bunt madjett. 

VARIEGATED, adj. bunt, buutſcheckig, 
gefleckt. 

VARIEGATION, s. das Vielfarbige, 
Buntſcheckige, die Vielfarbigkeit. 

VARIETY, s. 1. die Abwechſelung, 
Berfciedenheit, Mannigfaltigteit ; 
2. Ubweidhung; 3. Verdnderung 
(i. i.) 5 4. 7. Whart, Spielart (won 
Thieren und Pflanzen). 

VARIOLITE, s. dev Variolit, Blatter- 

eit, 

VARIGLOIDS, pl. Med. T. bie Varioloi- 
deli. 

VARIOLOUS, adj. pockenartig. 
VARIOUS (adv. —1x), adj.1. verſchie⸗ 
den; 2. veränderlich; 3. bunt; — 
readings, verfchiedene Lesarten, Vari- 
anten. 

VARIX, «. 4.7. der Aderkropf, die 
Krampfader (Ausdehnung einer 
Blutader). 

VARLET, «. 4. der Kerl, Schelm, 
Schuft, Bube; 2. + Page, (Leib=) 
Diener, 

CARNISH, s, 1. bee Firniß, Lac, Aetz⸗ 
grund; bie Topfalafur; der (das) 
Ther zum Anſtreichen der Schiffe; 
2. fig. Auſtrich; to set a — on, über⸗ 
Irniſſen; — sandarach, det deutſche 
Sandarach, das Wacholderharz; — 
sumach (— tree), det Firnißbaum, 
@ifthaum (Rhus vernit — I,,). 
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To VARNISH, oa. 1. fitniffen, lacki— 
ten, überfirniſſen, überziehen; 2. 
auffirben, auffriſchen; 3. fig. einen 
Anſtrich geben, bemänteln verblii- 
mei; to — over, überfirniſſen, über— 
tiinchen ; fig. bemänteln. 
VARNISHER, s. 1, dev Qacfiver ; 2. fig. 
atts Beſchöniger, Ausſtaffi⸗ 
er. 


VARNISHING, s das Firniſſen, Lacki— 

ten u. f. w.3 — brush, der Firniß— 
pinfel. 

VARVELS, s. pl. Sp. E. die Sufringe 
des Falken, mit dem Namen des Cte 
genthümers. 

To VARY, v. I. a. verändern, verman— 
nigfaltigen, abwechfeln; to — a tune, 
eine Melodie (mit Variationen oder 
Veränderungen verfehen) variiren; 
Il. n. 1. ſich verändern, wechſeln; 2. 
abgehen, abweichen; 8. verſchieden 
feyn, fic unterſcheiden; 4. m7 
dwarreln, (vom Winde) yerinderlich 
ſeyn. 

VASCULAR, adj. B. T. 1. aus vielen 
Gefäßen oder Adern beftehend; mit 
Gefäßen; 2. die Gefäße betreffend. 

VASCULARITY, s. B. 7: die Fiille yon 
Gefäßen oder Moers. 

VASOULIFEROUS, adj. B. 7. mit zelli- 
gen Samen gefäßen verfehen. 

VASE, 5.1, die Vaſe, das Kunſtgefäß, 
Prachtgefäß, die Blumenyafe, der 
(fiinftliche) Blumentopf; 2. die Blume 
ber Tulpen (bei Blumiften); 3. rch. 7. 
die Trommel (cines Saulencapitals) ; 
4. 7. der mittlere Theil eines Kirchen⸗ 
leuchters (bet Goldſchmieden); — 
lamp, die Vaſenlampe. 

VASSAL, s. 1. der Vafal, Lehnsmann, 
Lehnsträger, Dienftmann ; 2. Unterz 
faffe, Unterthan ; 3. Diener, Knecht, 


Leibeigene; 4. cont. das Werkzeug, 


dic fetle Kreatur, der Selave; rear 
—, der Ufterlehnsmann, Wftervafall. 

To VASSAL, v. a. unterwerfer; in 
Knechtſchaft bringer; beherrſchen. 

VASSALAGE, s. 4, die Dtenftharkeit, 
ber Vafallenftand ; der Lehendienſt, 
bie Lehenspflicht; 2 Wbhangigteit, 
Unterwürfigkeit. 

VASSALED, adj. unterworfen; ver— 
knechtet. 

VAST, I. adj. (über)groß, weit, weit 
ausgedehnt, ungeheuer; grofartig ; 
a — deal, gewaltig (ungeheuer) viel ; 
IL. s. die grofe Weite, (unermefliche) 
Stree, (feere) Wiifte; the — of air, 
der unbegrenzte Luftraum ; the watery 
—, die Wafferrwiifte. 

VASTATION, s. die Verheerung, Ver= 
wiiftung. 

VASTLY, adv. (über)groß, ungeheuer, 

waltig, febr, überaus; auf eine 
ehr weite, grofe rt; a space — 
extended, ein unermeßlicher Raum. 

VASTNESS, s. (— of space) die grofe 
Weite, dev weite (unermeßliche) 
Raunt, die ungehenre Größe, weite 
Stree, (unermeßliche) Wiifte, Un— 
ermeßlichkeit. 

VASTY, adj. ungeheuer. 

VAT, s. 1, bad roße) Faß; die Kufe ; 
2. T-# die Lohgrube ; 3. Ain. T. eine 
viereckige Vertiefung auf dem Rücken 
eines Galcinirofens in der Zinnerze 

eröſtet werden; fermenting —, die 

eifehEufe cin den Branereien) ; 
second —, die Rührküpe, der Rühr— 
bottig (bet dex Färbern). 

VATICAN, s. dev Vatican; fe. dev 
päpſtliche Stuhl. 

VATICIDE, s. det Prophetenmörder. 

VATICINAL, adj, prophetifch. 

To VATICINATE, v. n. pou (w. ü.). 

VATICINATION, s. die Weiſſagung, 
Prophezeiung. 





VEGE 


VAULT, s. 1. das Gewölbe, bie Wöl⸗ 
bung, det Vogen, Schwibbogen; 2 
bas Mellergewodlbe, der Keller; 3. dad 
Todtengewölbe, die Gruft; 4, der 
Sprung, Sag. 

To VAULT, v. 1. a. wölben, umwölben · 
iibermblben; I. n. Kunſtſprünge ma⸗ 
hen, voltigtren, fpringen, Capriolen 
machen, fich tummeln ; to — into the 
saddle, fich in den Sattel ſchwingen. 

VAULTED, adj. 1. gewölbt; 2. Boa 
bogenfirmig. 

VAULTER, s. dev Voltigeur, (Kunft=) 
Springer. 

To VAUNT, v. a. & n. rühmen, pret fer, 
prahlen, groffprechen; fich rühmen, 
aufſchneiden. 

VAUNT, s die Prahlerei, Großſpreche⸗ 
tet; to make a — of a thing, ſich einer 
Gache rithmen, damit groß thun; — 
courier, wid. unter Van; — mure, die 
falfche Mauer. 

VAUNTER, s. dev Prahler, Großſpre⸗ 
cher, Aufſchneider. 

VAUNTFUL, adj. prablerifch, gropr re⸗ 
cheriſch, aufſchneideriſch. 

VAUNTINGLY, adv. prahlhaft prah= 
lerifeh, großſprecheriſch, ruhr edig 

VAVASOR, s. det Lehensvafa' .. 

VAVASORY, s. das Afterlehen. 

VEAL, s. da8 Kalbfleiſch; roasted — 
dev Kalbsbraten; — cutlets, — steaks, 
die Kalbsſchnitten, geſchmorte Stück— 
chen Kalbfleiſch, Kalbscarbonaden. 

VECTOR, s. (Radius —), Mat. §- Ast. T. 
dev Madins Vector, 

VECTURE, s. die Fuhre, das Verfith= 
Bh ee (Land=) Transport per Achſe 


(it. ü.). 

VEDA, s. die Veda, die heiligen Bücher 
dev Hindu. 

VEDET, s. (ftan3.) die Bedette, 

VEDETTE, § Reiterwache, Spähwa— 
che, der Vor-⸗)Poſten gu Pferde. 

To VEER, v,a. & n. NT. vieren, ab= 
vieren, halfen, (uimz) wenden, auf einen 
andern Bug wenden; yor dent Winre 
wenden; drehen, umdrehen, loslaſſen, 
ſchießen laſſen (ein Tau); ſich drehen; 
to — and haul, I. n. ſich drehen (vom 
Winde) ; i. a. abvieren und anholen, 
oder vieren und holen (ein Tan); to 
— out all sail, alle Segel auffpannen ; 
the wind veered about to (the) north- 
west, der Wind fprang um nach 
Nordweſt; the wind veers aft, dex 
Wind räumt; veer no more! fall 
nicht ab, nicht Inger! — more cable, 
ſtich mehr Ankertäu aus. 

VEGETABLE, L s. 4. die Bflanze, das 
Pflangengemachs; 2. die Pflanzen— 
fpeife, das Semiife; I adj. dem 
Pflanzenreiche gugehdrig, pflangen- 
artig, vegetabiliſch, Pflanzen... ; — 
acid, die vegetabilifche Säure; der 
Holzeſſig; — bodies, Pflanzenkörper; 
— dish, cine Gemüſeſchüſſel; —gold, 
das Pflanzengold; — juice, ser Pflan⸗ 
genfaft; — kingdom, da8 Pflanzen- 
reich; — physiology, die Naturlehre 
yon det Pflanzenkörpern; Pflanzen⸗ 
phyſiologie; — stores, Borrath an 
Krautern, Küchengewächſen; —world, 
die Pflanzenwelt. k 
To VEGETATE, v. n. pflanzenartig 
feyn, ein Pflanzenleben fuͤhren veges 
riven, wachfen, keimen, fproffen. 

VEGETATION, s. 1. die Vegetation, 
ger (Pflangen=)Wachsthum, das 
Pflanzenleben; 2. die Pflangenwelt ; 
— of salts, die Mriftallifation der 
Salze. pee, 

VEGETATIVE, adj. 1. pflangenartig 
wachfend; 2. den Pflangenwadhs- 
thum befirdernd ; —ness, s, der Tried 

um Pflangenwachéthume, die tuets 
ane Kraft, Lebeüskraft. 
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VENA 


— adj. lebhaft, ſtark, wachſend 

(w. ne — 

VEGETIVE, adj. (w. it.) vid. VeceTaBLE; 
— life, das Bflanzenleber. 
VEHEMENCE (—cy), s. die Heftigkeit, 
Gewalt, das Feuer, die Glut, Hike, 
dev Eifer. 

VEHEMENT (adv. —1v), adj. heftig, 
nachdrücklich, dringend, ſtark, higig, 
eifrig, ungeſtüm, feurig, glühend, 
brünſtig. 

VEHEMENTNESS, s. vid. VEHEMENCE. 
VEHICLE, s. 1. da8 Fuhrwerk, Gefährt, 
der Wagen, das Leitzeug; 2. fig. Ve— 
hikel; Mittheilungswerkswerkzeug, 
(Mebertragungs-, seb Bo its 
tel, Gelegenheitsmittel, Hülfsmittel. 

VEHICLED, adj. durch ein Vehikel mit— 
getheilt. 

VEIL, s. 1. der Schleier; Vorhang, 
bie Hille; Verkleidung; 2. fg. dev 
Demantel, Schleier. 

To VEIL, v. a. 1. mit einem Schleier 
bedecken, verſchleiern, umſchleiern; 
2. verhüllen, verbergen, bedecken. 

VEIN, s. 1. die Ader, Blutader; 2. 
Ader (im Steine, tm Holze, u. fw.) ; 
3. Höhlung; i die Gabe, (natiir= 
liche) Anlage, Neigung; 5. Eigen⸗ 
Heit, Art, Laune, ——— 
heit; 6. der günſtige Augenblick; — 
without a pair, 4. 7. die ungepaarte 
ber; — of thinking, die Gedanken⸗ 
teihe; veins of gold, Goldadern; veins 
of water, Wafferadern (in der Grd) ; 
veins of wit, witzige Einfälle. 

VEINED, adj. aderig, äderig, geadert, 
geddert, marmorirt. 

VEINLESS, adj. B. T. —— 

VEINY, adj. aderig, voll Adern, viele 
Adern euthaltend; the — artery, die 
Lungenfchlagader. 

VELIFEROUS, adj. mit Gegeln ver— 
ſehen. 

VELLEITY, s. der niedrigſte Grad des 
Willenvermögens. 

To VELLICATE, v. a. zupfen, kneipen, 
zwicken. 

VELLICATION, s. das Zupfen, Rnei= 
pen, Zwicken; vellications, pl. Ner⸗ 
pengucungeit. 

VELLUM, s. a8 feine Ralbs(leder)= 
pergament, Belin; — lace, die Pa— 
lettenfpigen, Gartifan(-Spigen); — 
paper, das Belin, Velinpapier. 
VELOCITY, s. die Schnelligteit, Ge⸗ 
ſchwindigkeit; initial — of projectiles, 
fie — enn der Ge⸗ 

offe. 

VELVET, I, s. der Sammet, Sammt ; 
IL. adj. 1. fammten; 2. wie Sammet, 
fammetweicd ; — black, bas Sammet⸗ 
ſchwarz, Beinſchwarz; — duck, dte 
Sammetente (Anas fusca — L.)3 — 
flower, die Sammetblume; a8 Game 
metröschen; — lace, die Sammet⸗ 
fpibe; — leaf, die Grieswurgel (cis- 
ampelos pareira — L.) ; — like, ſam⸗ 
metartiq; — maker, dev Sammet— 
nacher, Sammetweber; — painting, 
die Sammetmalerei; — rose, die 
CGammetrofe; — runner, das Gamz 
methuhn, die Wafferralle (Raltus 
aquaticus — 1.) ; —stamper, die Sam⸗ 
mentute (Conus luzonicus). 

To VELVET, v. a. Sammet malen. 
VELVETED, adj. ſammten, fammet= 
weich. 

VELVETING, s. die rauhe Oberfläche 
(ber Flor) des Sammets. 
VELVETLIKE, adj. fammetartig. 
VELVETY, adj ſammten, bon Game 
inet, ſammtartig, ſammtweich. 
VENAL, adj. 1. in den Adern enthalten; 
2. feil, fetl geboten, finflich, beſtech⸗ 
lich, erkaͤuflich; — blood, das Blut tr 
gen Blutadern. * 
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VENO 


VENALITY, s. die Feilheit, Erkäuflich- 
feit, dad Feilſeyn, oie Beftechlichfett. 
VENARY, adj. da8 Sagen (bie Jagd) 
betreffend. 
VENATIC (—cau), adj. gut Jagd ge—⸗ 
hörig, jägeriſch, weidmannifch. 
VENATION, s. das Jagen, die Sago. 
To VEND, v. a. yerfaufen, feil bieten, 
losſchlagen. 
VENDEE, s. ZL, T. der Käufer. 
VENDER, s. L. 7. der Verkiufer. 
VENDIBILITY, s. die Verkäuflichkeit, 
Gangbarfeit (einer Waare). 
VENDIBLE (adv. —ty), adj. verkäuflich, 
gangbar; verEaufsweife; —ness, s. 
vid. VENDIBILITY. 
VENDIBLES, s. pi. verkäufliche Gegen- 
ſtände. 
VENDITION, s. der Verkauf. 
VENDOR, s. L. 7. vid. Venver. 
VENDUE, s. (in Amerika und Weft- 
indien) die öffentliche Verfteigerung, 
Auction ; — master, der Wuctionator. 
To VENEER, v. a. fourniren, belegen 
(mit feinem Holze u. f. w.), auslegen, 
einlegen. 
VENEFICIAL, ta 1. vergiftend, 
VENEFICIOUS, § - giftmifcherifch ; 2. 
bebherend, begaubernd (w. ü.). 
VENEFICIOUSLY, adv. durch Gift oder 
Sauberet bergiftend, beherend av. ü.). 
VENEMOUS, adj. vid. Venomots. 
VENERABLE (adv. —tx), adj. ehrwür⸗ 
dig, verehrungswiirdtg, verehrlich, 
achtungswiirdig ; —ness, s. die Ehr- 
wuͤrdigkeit, VerehrlichFeit. 
To VENERATE, v. a. verehren, ebren, 
hochebren. ; 
VENERATION, s. die Verehrung, Ehr⸗ 
evbietung. 
VENERATOR, s. der Verehrer, 
VENEREAL, adj. 1. die Liebe betref- 
fend; 2. geil, verbublt; 3. mit der 
Luftfenche behaftet, luſtſiech, ange- 
ſteckt, veneriſch; 4. die Luſtſeuche 
heilend; 5. zum Liebesgenuß reizend, 
wollüſtig; — distemper, die veneriſche 
Krankheit, Luftfeucye ; — pleasure, 
das Verguiigen dev Liebe, die Liebes= 
Luft, Fleiſchesluſt; — signs, Zeichen 
Liebe. : 
VENEROUS, adj. wolliijtig, geil. 
VENERY, s. 4, der iebesgenufi, die 
Wolluft, Fleiſchesluſt; 2 die Jäge⸗ 
ret, Jagd, das Weidwerk. 
VENESECTION, s. S. T. dev Uderfehlag, 
Aderlaß, das Aderlaſſen. 
VENETIAN, I. s. der Venetianer; Tz. 
adj. venetianiſch, venedifch. 
VENGEANCE, s. die ache, Ahndung, 
Strafe; to take — of.., fich rachen 
at..3 witha —, fam. mit aller Ge- 
walt oder Macht; tiichtig, fam. dab die 
Haare wackeln, daß das Kell rancht. 
VENGEFUL, adj. vachgierig, rachſüch⸗ 
tig, rächeriſch, richend. 
VENGEMENT, s, die Beftrafung. 
VENIAL, adj. 1. läßlich, erlaͤßlich, ver- 
zeihlich; 2. zuläſſig, erlaubt; a— 
sin, eine läßliche (erlapliche oder Er— 
laffungs-)Siinde. 
VENIALNESS, s. die Erlaßlichkeit, Ver⸗ 
zeihlichkeit. 
VENICE, s. Venedig; — mallow, der 
Gibifcd) (Hidiseus — L.) ; — sumach, 
der Perrückenbaum (Raus cotinus—L.); 
— turpentine, der venetianifche Ter⸗ 
pentin, da8 Lerchenharg. 
VENISON, s. das (Hoch=) Wild, (Hoch=) 
MWildpret; —pasty, Wilopretpaftete. 
VENITIAN, s. & adj, vid. Venu tian. 
VENOM, s. 4. das @ift; 2. fig. dev 
Groll, Haf, die Bosheit, Tire. 
To VENOM, ». a. vergiften. 
VENOMOUS (adv. —ty), adj: 1. giftig; 
2. fig, bS8artig, boshaft; —ness, s, die 
Giſtigkeit; jig. Bisartigfeit, Bosbeit. 





VENU 


VENOUS, adj. venös, die Lenen ber 
treffemd, gu den Venen gehirend; B 
T. geadert. 

VENT, s. 1. die Luft; 2. Oeffnung, oad 
Loch, Luftloch, Shor, der Ausweg, 
Musgang ; 3. dev After; 4. das Oeff⸗ 
nent, Aüfmachen; 5. der Verkauf 
Vertrieh, Abſatz; 6. fig, das Bee 
kanntwerden, der Ausbruch; 7. die/ 
Befreiung (von der Cinfperrung), det 
freie Lauy, die Ergiefung; — of a 
piece of ordnance, das Siindlod) ciner 
Kanone; — of words, der Worle 
fhwall; to give —, Luft machen; to 
take —, auskommen, bekannt werden ; 
Mil. §& N. T-s.. — astragal and fillets, 
das Kammerband; —field, das Biind= 
feld ; — field-astragal, dev Siindgiirtel ; 
— hole, a8 Luftloch. —— 

To VENT, v. a. 1. ein wenig lifter, 
öffnen, Luft machen; 2. auslaſſen, 
äußern; to — one’s passion, feine 
Hise auslaſſen. 

VENTAIL, s. die Oeffnung des Helms 
yor dent Munde, der Helmſchieber, 
das Viſir. ‘ 

VENTER, s. 1.4. T-s. dic Höhlung, dex 
Bauch, Leib, Mutterleib; einer dex 
vier Magen eines wiederfinenden 
Thieres; dev Muskelbauch; 2. 2.7. 
die Mtutter; 3. der Befanntmadher, 
Ausfprenger, Verbreiter. 

VENTIDUCT, s. die Windröhre, Luft⸗ 
rire, Zugröhre. A 
To VENTILATE, v. a. 4. durch Luftzug 
reinigen, fächeln, lüften; 2. febwine 
gen (Korn u. ſ. w.) wannen, 

VENTILATION, s. 4. das Reinigen 
durch den Luftgug, Viiften; 2. dag 
Fächeln, Shwingen, Wannen. 

VENTILATOR, s. det Ventilator, Luft- 
sicher, das Windrad, die Windrofe. 

VENTOSITY, s. daé windige Ween. 

VENTRAL, adj. den Bauch betreffend; 
— fins, die Bauch flofen, : 

VENTRICLE, s. det Magen ; die Höh⸗ 
lung, Rammer ; 4.7: (— of the heart 
ond — die Herzkammer, Gehirn⸗ 

öhle. 


VENTRICOUS, ; F 
VENTRICULOUS, . adj. B. T: banchig. 
VENTRILOQUISM, VeNTRILOQgUY, & 
pas Bauchredren, die Bauchrednerei, 
Bauchrednerfunft. 
VENTRILOQUIST, s. det Banchredner. 


VENTRILOQUOUS, adj. aus dem 
Bauche redend, bauchlaut, bauchred⸗ 
nerifch. 


VENTURE, s. 4. da8 Wagniß; 2. vex 
(successful —, glückliche) Zufall; 3. 
die Ladung, Giter auf der See cats 
verfuchsweife unternommene Specs 
fation); der (Ein-⸗)Satz (wie tm 
Gyiele), die Wette; at (fora —, ant 

ut Olid, auf Gerathewoh!, in den 

ag binein, blindlings ; to put a thing 
to (the) —, etwas auf gut Glück hin 
wagen; to run the —, Gefahr laufen, 
wager. 

To VENTURE, v. 1. a. Wage; In. 4. 
(fic) wagen; 2. verfuchsweife fpes 
culiven (Waaren verſchicken); to — 
upon (— on, or at), es darauf was 

en, darauf anfommen Laffer, in die 
Schanze ſchlagen; to — out, fich hers 
auswagen. 

VENTURER, s. der Wagende, Wager, 
Wagehals. 

VENTURESOME, vid. Venrurovs. 

VENTUROUS, adj, waglich, wagend, 
kühn, verwegen, myer ee unter 
nehinend; (adv.—y), anf verwegene 
Weiſe. — 

VENTUROUSNESS, s. die Waglichkeit; 
Kühnheit, Verwegenheit, Vermeffens 
heit; der J—— 

VENUE. s. 4. L T. det —— 
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Gerichts⸗Ort; 2. sp. 7. dev Gaug 
im Fechten, Stoß, beigebrachte Stic. 
VENULITE, s. die verftcinerte Venus— 
mufebel. 

VENUS, s. 1. Myth. Venus; 2. 2st. 7. 
dev Whendftern; 3. Ch 7. + das 
Kupfer; —(’s) bugle, bie Pharao— 
ſchnecke (Trochus pharaonicus) ; — (’s) 
comb, det Nadelkerbel, Hechelkamm 
(Scandix pecten — T.); — (’s) fily- 
trap, die Sliegenfalle (Dionea mus- 
cipla — 1.)3 — (’s) -golden locks, 
bev gitlbene Wiserthou, rothe Stein= 
brech (Asplenium trichomanes — L.) ; 
— ('s) hair, das Frauenhaar (adian- 
tum capillus Feneris — L.); — (’s) 
looking-glass, der Benuéfpiegel, die 
Sloenblume (Campanula speculum — 
L.); — (s) navel-wort, ba3 Nabel⸗ 
fraut, der Venusnabel (Cotyledon wm- 
bilicus) ; die Hundszunge, der Venus— 
finger (Cynoglossum Linifolium — L.) ; 
— (’s) pride, die Obrpflanze ; — (’s) 
shell, ote Venusmuſchel. 

VERACIOUS (adv. —tyx), adj. 1. wahr⸗ 
Haft, der Wahrheit ergeben, wahrhaf⸗ 
fig; 2. wahr (w. i.). 

VERACITY, s. die Wahrhaftigkeit, Auf— 
richtigkeit, Glaubhaftigkeit, Glaub— 
würdigkeit; Wahrheitsliebe: a wan 
of —, cin glaubwürdiger Maun. 

VERANDA, s. ein leicht gebauter, be— 
deckter (Säulen⸗)Gaug unrein Haus, 
cite Art Wltan mit Geländer. 

VERATRIA, s. Ch. T. 048 Veratrin, 
Sabavdillin (ein Alkaloid). 

VERB, s. Gram. 7.08 Verbum, eite 
wort. 

VERBAL, adj. 1. mündlich; 2. wirt- 
lich, buchſtäblich; 3. wörtklaubend, 
umftindlich ; Kverbaliſch, von einem 
Zeitworte abgeleitet; — construction, 
nie ſtiliſtiſche Faffung ; a—noun, das 
Hout cinent Zeitworte abgeleitete Moz 
met; — process, ber (Vernehm-=) 
Bericht, das Brvtofoll; — reward, 
die Belohuuug durch Worte. 

VERBALITY, s. dic Buchſtäblichkeit, 
der Wortverftaud; dead — der todte 
Buchftabe. 

Jo VERBALIZE, v. a. in ein Zeitwort 
verwandeln. 

VERBALLY, adv. 1. mündlich; 2. von 
Wort zu Wort, wirtlich ; io translate 
—, wirtlich überſetzen. 

VERBATIM, adv, bon Wort zu Wort, 
wörtlich; reprinted —, wirtlid ab— 
gedruckt. 

VERBERATION, «. £. a8 Schlagen, 
bie. Schläge; 2. (Luft⸗-) Erſchůtte⸗ 
rung (die den Schall verurſacht). 
VERBIAGE, s. véd. VERBOSſIV. 
VERBOSE, adj. wortreidy, ſchwülſtig; 
tobe —, viele Worte machen; a— 
talker, cin Schwätzer, vue. Plaͤpper⸗ 
maul, 

VERBOSENESS, Versosiry, s. a8 
Wortgepraige, die Weitſchweifigkeit, 
ser Schwulſt : 

VERDANCY, s. die Griine, da8 Grün. 
VERDANT, adj. 1. grin, grünend; 2. 
lühend. 

VERDERER (Venperor), s. . 7. der 
Förſter, Waldmeifter, Wildmeifter, 
Hägereiter. 

VERDICT, s. Z, 7. da8 Erkeuntniß, die 
gerichtliche Genehmiquag, Findung, 
Erklärung, Entichetoung— das Outs 
achten, der Unsfpruch (der Geſchwor— 
nen); dad Urtheil. 

VERDIGRIS, «. dev Oritnfpan, bas 
Spangriin, Mie nie 

VERDITER, s. eine blaßgrüne Farbe, 
bas Erdgrün. 

VERDURE, s. daé Grim, dic griine 
Zarbe. 
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VERM 


VERDUROUS, adj. grün, mit grün bez 
Eleidet, qriinend. 

VERECUND, adj. fHambaft, beſcheiden, 
verſchämt (aw. it), 

VERECUNDITY, s. die Schamhaftig⸗ 
Feit, Gefcheidenheit cw. it.). 

VERGE, s. 4. det Stab, Decanusſtab, 
Belehnungsftab, Amtſtab, Richter— 
ſtab; 2. der Rand, (Gof-) Bezirk, 
Umfang, Kreis, die Grenze; 3. 1. 7. 
der Gerichtsbezirk des Obriſtkämme— 
reve; 4. 7 die Spindel an der Un— 
rube der Uhr; 5. (bet den Gartnern) 
der Mand einer Rabatte; ein Gras- 
ſtückchen gwifcher den Rabatten und 

eget; tenant by the —, L. 7" eit 
Lehensmann, der mit dem Beleh— 
nungsftabe in der Hand den Lehens= 
eid ſchwören mus; — riveting-tool, 
det Spindelnieter der Uhrmacher; — 
tool, die Rändirmaſchine. 

To VERGE, -v. n. fic) neigen, drehen, 
ithergeben, überſchlagen, ſiuken; to 
—to putrefaction, zur Fäulniß geneigt 
ſeyn; in Fäulniß übergehen; verging 
to .., angrengend. 

VERGER, s. dev Stabtriger; Biittel. 
encase adj. bewährbar, bewähr⸗ 

t 


VERIFICATION, s. die Bewährung, 
Beglaubigung, Bewahrheitung, Bez 
urfundung, ter Beweis, die Erwei— 
fung, dev Erweis, Beleg; in — of 
this, zu UrEund deffen. 

VERIFIER, s. etter, dev etwas als wahr 
behauptet. 

To VERIFY, v. a. bewihren, darthun, 
erharten, beftitigen, erfiillen, belegen, 
beglaubigen, beurfunden, beweiſen, 
erwetfert. 

VERILY, adv. wahrhaftig, wabrlich, 
wirklich, fürwahr, ficher, zuverlaffig ; 
to be — persuaded, vollkommen über⸗ 
zeugt ſeyn. 

VERISIMILAR, adj. wahrſcheinlich. 

————— s. die Wahrſchein⸗ 
ichkeit. 

VERITABLE (adv. —ty), adj. wahr, 
wahrhaftig, ser Sache gemäß (weü.). 

VERITY, s. die (moraliſche) Wahrheit. 

VERJUICE, s. det Holzäapfeleſſig; 
Saft oon unreifem (fauerem) Obfte, 
Gaft yon unreifen Trauben, der her= 
be Wein, Agreſt. 

VERMEIL, s. vid. VerMInion. 

VERMEOLOGIST, s. einer, dev ſich mit 
* J———— der Würmer bez 

äftigt. 

— s. die Kenntniß der 
Würmer (tv. ü.). 

VERMICELLY, s. pi. die litalieniſchen) 
Wurme oder Faden-Mudeln; ruban 
—, Bandnudeln. : 

VERMICULAR, adj. wurmartig. wurm⸗ 
förmig; — work, vid. VermicuLarep- 
WORK. : 

To VERMICULATE, v. a. fourniren, 
bunt (wurmfirmig) einlegen. , 

VERMICULATED, adj. wurmfirinig 
cingelegt ; — work, 7. mufibifche Ar⸗ 
beit mitt rege oder wurmförmigen 
Figuren. 

VERMICULATION, s. die wurmförmige 
Beweguirg. 

VERMICULE, s. dev (Efeine) Wurm, 
das Würmchen, vie Raupe. 

VERMICULOSE, i adj. 1. wurmig, 

VERMICULOUS, Miirsier enthal= 
tend, voll Wiirmer ; 2 wurmförmig. 

VERMIFORM, adj. wurmfirmig. 

VERMIFUGE, s. Med. T. da& Wurm— 
mittel, die Wurmeſſenz. 

VERMILION (Vermett), s. 1. bie hoch⸗ 
rothe (oder. Scharlach=)Farbe, das 
Garmefin, der Scharlach; 2. zuberei- 
tete Zinnober. 

VERMILION, adj. (boch)reth. = « 





VERT 


To VERMILION, v. a. ¢dthert, (hoche) 


roth farben. * 
VERMIN, s. der Wurm, das Gewürm, 
Inſeet, Ungeziefer, ſchädliche Ge— 
ſchoͤpf; die Brut, das Geſchmeiß, 
Geſindel. 
To VERMINATE, ». ». Würmer erzeu⸗ 
gen, wurmig werden. 


VERMINATION, s. 4. die Erzeugung 


yon Wiirmern, das Wurmerzeugen; 

2. die Wurmkrankheit. ba 

VERMINOUS, adj zu Wiirmern geneigt, 
wurmerzeugend. 

VERMIPAROUS, adj. Würmer erzeu—⸗ 
end, hervorbringend, Würmer ges 
ärend. 

VERMIVOROUS, adj. würmerfreſſend. 

VERNACULAR, adj. einheimiſch, va⸗ 
terländiſch; a — disease, eine brtliche 
(eudemifche) Rrantheit; — tongue, 
die Mutterſprache, vaterländiſche 
Mundart. 

VERNAL, adj. zum Fruͤhlinge gehörig, 
Frühlings ..; — equinox, die Früh— 
lingsnachtgletche ; — signs, 4st. T: 
die Frihlings(himmels)zeidhen ; — 

sweets, pl. dte Annehmlichkeiten oes 
Srithlings, der Reiz tes Lenzes. 

VERNANT, adj. blithend wie im Frith- 
linge, lenghaft. 

VERNATION, s. da8 Ausſchlagen dev 
Pflanzen im Frithling, 

VERNIER, s. Mat. T. dev Bernier, No⸗ 
ning, 

VERONICA, s. 1. Veronica (Frauenna⸗ 
me); 2. die Veronica (a8 heilige Anz 
gelicht, Shrijtt Bilonip auf dem 
Sehweiftuche); 3. der CEhrenpreis 
(Veronica — I..), : 

VERRUCOUS, adj. B. T. warzig; ware 
zenförmig. 

VERSATILE, adj..1. drehbar; 2. ge⸗ 
wandt, behend, geſchmeidig; vielfei— 
tig; 3. wandelbar, veränderlich; 4. 
B. beweglich. 

VERSATILITY, s. 1. die Drehbarkeit; 


2. Gewandtheit, Geſchmeidigkeit; 
Vielſeitigkeit 3. Wandelbarévit, 
Veränderlichkeit. 


VERSE, s. 1. der Bers, Abſchnitt; 2. 
Sefang, die Dichtung. 

To VERSE, v.-a. in Verſen ſchreiben, 
befingen. 

VERSED, adj. bewandert, erfahren, 
routinirt; to be — erfahren feyn; to 
be — in the world, WeltFenntnip bas 

ent, 

VERSED, adj. — sine of an arc, G. 7 
ber Querſinus, Sinus verfus. 

VERSICOLOUR, ere: 

———— adj, vielfarbig. 

—— adj. den Vers betreffend, 

evs... 

VERSIFICATION, s. das Verſemachen, 
der Versbau. 

VERSIFIER, s. 1. dev Verskünſtler, 
Dichter; 2. dex etwas in Verfe brings, 

To VERSIFY, v. n. & a. Verſe machen, 
reimen, in Verfen erzählen, in Verſe 
bringen, befitigen. 

VERSION, s. 4. die Uebertragung (ans 
einer Sprache in cine andere), Ueberz 
ſetzung, das Ucherfegen; 2. die Ver— 
wandlung (w. ü.); 6. die Verände— 
rung der Richtung (w. ii). 

VERST, s. die Werft (ruſſiſche Meile). 

VERT, s. H. 7. Griit. 

VERTEBRA, s. dev Rückenwirbel. 

VERTEBRA, ». p..4. 7. die Riigrate 
muskeln. 


VERTEBRAL, adj. .2. 7. yu den Wire 


belicinen oder dem Rückgrate gebd= 
rig; — animals, Wirbelthteres — ar 
tery, die Wirbelfehlagader. — 
VERTEBRATED, adj. gewivbelt, mil 
Rückenwirbeln verſehen. 


—————— 
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VESS 


VERTEBER, s. 2.7. a8 Wirbelbein, 
der Rückenwirbel. : 

VERTEX, s: dev Scheitelpunft, Zenith ; 
die Spite. 

VERTIBLE, adj. drehbar. . 
VERTICAL (adv. —1y), adj. vertikal, 
ſcheitelrecht; — circle, Ast. T. der 
Scheitelkreis, Vertifalfreis ; — point, 
der Scheitelpuntt, Senith. ; 
VERTICALNESS, s. da3 Gtehen tm 

« Scheifelpuntte, die ſcheitelrechte 
Stellung. 

— s. B. T.der Querl, Blüthen⸗ 

rang. 

VERTICILLATE, adj. B. T. ‘querlfirz 
mig, witbelformig. 

VERTICITY, s. das Vermögen fich zu 
wenden (befonders des Magnets zum 
Bole), die Rihtungstraft ; Schwung⸗ 
*raft; Umdrehung, RKreifung, Rad— 
ſchwingung, Rotation. 

VERTIGINOUS, adj. 1. ſich (im Kreiſe) 
brehend; 2. ſchwindelig; — motion, 
die Kreisbewegung, dev Kreislauf. 

VERTIGINOUSNESS, s. der Schwindel ; 
die Unbeſtändigkeit. 

VERTIGO, s. det Schwindel. 

VERVAIN, s. 008 Gifenfraut, Tauben= 
fraut (Verbena — L.) ; — mallow, das 
Siegmarsfraut, die Siegmundswurz 
(Malwa alcea — L.); — sage, die Sal⸗ 
bet mit Layendelblumen (Salvia verbe- 
nacea). 

VERY, I. adv. febr, gar; — fine! allerz 
liebſt! — much, fehr viel, gat febr; 
IL. adj. wahr, wabrlich, wirklich ; echt, 
vollfommen, dillig, lauter ; der, dte, 
das nämliche, eben der, die, das, felbft, 
ebett, gerade, ſchon, fogar ; the child 
is the—picture of his father, das Mind 
ift ein wahres Ebenbild feines Baz 
fers; this is the — man, das ift der 
nämliche (derfelbe) Mann; the — 
devil, ber leibhaftige Teufel; to cut 
to the — hone, big auf den Kunochen 
ſchneiden; a —fool, ein ganzer Narr; 
he is the — emblem of formality and 
precision, ev iſt ei wabres Ginnbild 
der Formalitit; the — name is odious, 
fogar (fchon) der Name ijt verhaft ; 
in — deed, emph. th der Chat, wirk— 
lich ; in the — air you breathe, felbft 
die Luft, die man athmet; in the — 
zenith of hilarity, tm Hochgenuffe der 
Fröhlichkeit; he was taken in the — 
act, er wurde auf der That ertappt; 
the — same day, an eben dem Tage; 
the —next morning, ſchon den folgen= 
den Morgen; he is — like me, ev ift 
mir ſehr abnlich. 

VESICANT, s. vid. Vesicarory. 

To VESICATE, v. a. Blafenpflafter auf⸗ 
legen, Blafen ziehen; mit Blätter— 
chen beſetzen. 

VESICATION, s. da8 Auflegen eines 
Blafenpflafters, das Blafengiehen. 

VESICATORY, s. Med. T. da8 Blafenz 
pflafter, Sugpflajter, die fpanifehe 
Bliege. 


VESICLE, s. Med. T. a8 Bläschen; — 
of the gall, .4. 7. die Gallenblafe. 

VESICLES, pl. Sellchen, Bellen cin 
Pflanzen⸗ und Thierkörpern). 

VESICULAR, ; adj. voll Bläschen, 

VESICULOUS, blischenartig, hol. 

VESICULATE, adj. yoll Blafen. 

VESPER, s. 1. ber Whendftern; 2. 
Abend, 

VESPERS, s. pi. die Vesper, der Nach- 
mittagsgottesdienft; Sicilian —, dfe 
ficilianitche Besper. 

VESPERTINE, adj. abendlich, des 
Abends; — hours, pi. die Abendſtun— 
den. 

VESSEL, s. 1. da8 Gefäß; Gefchirr; 
2, Fahrzeug, Schiff. . ; 





VEXI 


VESSICON, be Sp. T. die Steingalle 
VESSIGON, § int Hufe der Pferde). 
VEST, s. 1. das Gewand; 2. die Jacke, 


efte. 
To VEST, v. I. a. 1. befleiden, anlegen ; 
2. einfleiden ; to — in or with, befleiz 
dent, verleihen; to — in, in Beſitz fe- 
gen, etnfeger, beftallen; I. ». to — 
in, kommen an ..; in Kraft treten. 

VESTAL, I. s. die Veftalinn; L. adj. 
veſtaliſch, dungfedliey, keuſch. 

VESTED, adj. feſt, keinen Zufällen un— 
terworfen; — rights, altbegründete 
Rechte Rechte, die nicht aufgehoben 
werden können). 

VESTIBULE, s. 1. die Hausflur, das 
Vorhaus, der Vorhof, vie Vorhalle; 
2. A. T. dev Vorhof des Labyrinths 
(im Ohre). : 

VESTIGE, s. dev Fubftapfe, Fußtritt; 
die Spur, das (Mere) Mal. 

VESTMENT, s. das Gewand, Mleid, der 
Anzug; da8 Mefgewand. 

VESTRY, .s. 1. dite Sacriſtei cand — 
room); Borhalle; 2. Rirchfpielver- 
ſammlung (in der Sacriftei) 3— board, 
die Rirchendlteften Verwalter der 
kirchlichen Angelegenheiten); —clerk, 
der Kirchſpielſchreiber; — keeper, 
der Kirchner, Küſter; — men (— 
elders), die Kirchſpielvorſteher, Suraz 
tet; — meeting, die Verſammlung 
ber Suraten. 

VESTURE, s. 1. das Gewand; 2. die 
Außenſeite, Bekleidung, Bedeckung. 
VESUVIAN, Ls. der Veſuvian, Ido— 

kras; IL. adj. veſuviſch. 

VETCH, s. die Wide (Vicia — L.); 
— die Platterbſe (Latkyrus — 
7 


VETCHLING, s. die Efparfette, der 
Hahnenkamm (Hedysarum — D); 
die kleine Platterbſe (Lathyrus aphaca 
— L). 

VETCHY, adj. 1. yon Wier, von 
Wickſtroh; 2. voll Wien, mit Wi— 
den bewachſen. 

VETERAN, I. s. 1. der Veteran, alte 
ausgediente Krieger, verfuchte Sol- 
dat; 2. erfahrene Maun; UW. adj. ver= 
fucht, erfahren. 

der Viehargt, 


VETERINARIAN, | s. 

Thierarzt. 

VETERINARY, adj. zur Vieharzenei— 
kunſt gehörig, veterinär; — art, die 
Biehargeneifiunde ;— school, die Vieh⸗ 
arzenetfchule; — surgeon, der Bieh= 
arzt. 

VETO, s. 008 Veto, Verneinungswort, 
Verbot, Berneincungs)recht, Cine 
ſpruchsrecht. 

To VEX, v. a. plagen, quälen, (be⸗) 
drücken, Bedringen, wehe thu, bee 
untubigen, empire, ärgern; to be 
vexed to the soul, bis ing Innerſte bez 
dng ftigt feyn. 

VEXATION, s. 4. die Plage, Bedrü— 
tung 5 2. das Leiden, die Gorge, der 
Kummer; 3. Verdruß, Merger, das 
Aergerniß; 4, die Plackerei. 

VEXATIOUS (adv. —y), adj. quifend, 
befdwerlich, voll Blage, miihfelig, 
ärgerlich; verdrießlich; — wars, be= 
dritcende Kriege. 

VEXATIOUSNESS, s. die Beſchwer— 
lichkeit, Mühſeligkeit, ser Verdrus. 

VEXER, s. der Plager, Quäler, Pla— 
gegcitt Beſchwerliche, Ueberläſtige, 

edrücker. 

VEXIL, s. die Standarte; B. 7. die 
Sahne. 

VEXILLARY, [. s. der Stanbdartentra= 
gers Il. adj. eine Fahne oder Standar= 
e betreffend. 

VEXILLATION, s. das Fähnlein (Ab— 
theilung Soldaten bei den Römern). 





VICE 


VEXILLATOR, s. dev Standartentrds 
get bei den alten Römern. ; 
VEXINGLY, adv. quilend, beunrubts 
gend, ärgerlich. ( ; 
— adj. lebensfähig, lebenskräf⸗ 


VIADUCT, s. der Viaduct, die Bahn⸗ 

rücke. 

VIAL, s. die Phiole. 

To VIAL, v. a. in einer Phiole aufbe⸗ 
wahren. 

VIAND, s. die Speiſe, das Gericht; 
Vianps, s. pl, die Fleiſchſpeiſen. 

VIATICG, adj. das Reiſen betreffend. 

VIATICUM, s.1, det Qehrpfennig, dag 
Retfegeld; 2 (het den Matholifeny 
da8 hetlige Whendmabhl, das einen 
Sterbenden gegeben wird, oie legte 
Oelung. 

— s. die Ichneumonfliege. 
To VIBRATE, v.a. & n. 1. ſchwingen, 
Schwingungen machen, fchwenfen, 
fchaufeln ; 2. trillern,gittern, beben, 
bibriren ; to — from one opinion to 

— in ſeiner Meinung ſchwan— 
en. 

VIBRATION, s. 1. die Vibration, 
Schwingung, das Schwingen; 2. 
Trillern, Bittern. — 

VIBRATIUNCLES, Sm., 


kleine 
Schwinguug, Bebung. 


s. pl. 


VIBRATIVE, adj. feb wingend, ſchwau— 


kend, vibrivend; — motion, die 
Sehwingbewegung. 

VIBRATORY, adj. 4. ſchwingend, 
ſchwankend, ſchaükelnd; zitternd; 2. 
ſchwingen machend. 

VICAR, s. 1. der BVtcar, Subftitut, 


Stellvertreter, Verweſer; 2. Unters 
pfarrer, Unterprediger, andprediz’ 
er; apostolical —, der Großviear, 
icar des Papftes; — general, det 
oberfte Richter in allen rein geiſtli— 
chen Sachen (in Englaud). 
VICARAGE, s. 41. dte Pfriinde eines 
Unterpfarrerg, das Vicartat, die Stelle 
vertretung ; Landpfarrerſtelle; 2. dae 
Pfarrhaus, die Pfarre. 
VICARIAL, adj. die Landpfarrerftelle 
betreffend, dag gehirig; — tithes, 
L. T. dev Eleine Pfarrzehute. 
VICARIATE, I. s. da8 Vicariat, die 
Stellyertretung ; IL. adj. ftellyertre- 
tende Gewalt habend. 
ga (adv. —ty), adj. ftellyertre= 
tend. 
VICARSHIP, s. wie Vicarage. 
VICE, s. 1. das Rafter, der Febler, die 
Untugend, Unart (auch eines Pfer— 
des); 2, + dev Hanswurft; 3. der 
Schraubſtock. 
VICE, in compos. (beſonders Bice.., 
unter, nebe) ; — admiral, der Vices 
admiral; — admiralty (— admiral- 
ship), die Viceadmiralfehaft ; — ae 
miral-stamper, der Viceadmiral (eine 
Kegeltute); — agent, der Stellver= 
treter, Unterhdandler ; — chamberlain,’ 
der Vicefimmerer, Unterkämmerer; 
— chancellor, dev Vicefangler; der 
Rector (Mangler) der Univerfitater 
Cambridge und Oxford; — chancellor⸗ 
ship, die ViceFanglerwiirde ; — consul, 
der Biceconful; — consulship, tag 
Viceconfulat ; — doge, der Stellyer= 
treter des ehemaligen Dogen vou 
Venedig; — gerency, die Statthale 
terſchaft, bas Bicartat; die vertre- 
tende Verwaltung ; — gerent, Is. der 
Statthalter, Verweſer, Vitzdom, Vitz⸗ 
thum; I. adj. ſtellvertretend; 
legate, der Vicelegat; — president, det 
Viceprafirent ; — roy, der Viceki= 
nig, Unterfinig, königliche Stat hal= 
ter; — royalty, (— royship) die fbr 
niglihe Statthalterſchaft. 
4193 
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VIEW 


VICENALY, adj. von zwanzig; zwan⸗ 
zigjährig; zwanzigfach. 

VICE-VERSA, adv. umgekehrt, im ent= 
gegengefekten Falle. 

To VICIATE, vid. To ViTiars. 

VICIATION, s. vid. VirtaTIon. 
VICINAGE, s. vid. Victnrry; ‘common 
because of —, L. T: die gemeinſchaft⸗ 
fiche Weide zweier benachbarten Ge— 


meinden. 
VICINAL, } ad. benachbart, nahe, 
VICINE, (w. it.) ; — way, der Biz 
cinalweg. 


VICINITY, s. die Nachbarſchaft, Mahe. 

VICIOSITY, vid, Vicrousness. 

VICIOUS (adv. —1v), adj. 1. laſterhaft, 
serdorben, yerderbt; 2. feblerbaft; 
mangelhaft; a — horse, eit bösarti— 
ges Pferd; — tricks, Unarten, Mu— 
cen (3. B. der PBferde); —ness, s. 
die Lajterhaftigteit, Verdorbenheit, 
Berderbthett ; Sündhaftigkeit, das 
Verderbniß. Fehlerhafte, die Febler= 
haftigkeit. 

VICISSITUDE, s..4. die Abwechſelung; 
2. der Weehfel, Unbeftand, die Verz 
auderung, Umwälzung. 

VICISSITUDINARY, > adj. regelmäßig 
(ab) wechfelud, unfit. 

VICGUNT, vid. Viscount. 

VICONTIEL, adj. + L. T. den Sheriff 
betveffeud; — rents, Ginfiinfte fiir 
deren Benutzung oer Sheriff dent 
Kiuige eine Reute zahlt; — writs, 
Prozeſſe, die vor den Sdheriff gehö— 
ren. . 

VICONTIELS, s. pl. L. T. Grundftiice, 
u. f. w., für deren Benugung der 
—— dent Könige einen — 
zahlt. 

VICTIM, s: das Opferthier, Opfer, 
Schlachtopfer. 

VICTOR, s. der Sieger, Beſieger, 
Obermaun, Ueberwiuder. 

VICTORESS, s. die Siegerinn. 
VICTORIAS s. Victoria (Frauenna⸗ 
wie). 27 Boy tor 
VICTORIOUS (adv. —tv), adj. fieghaft, 
ſiegreich, ficg bringend, triumphivend ; 
a day, ett Stegestag ; — wreaths, 
Siegeskränze. 
VICTORIOUSNESS, s. das Siegreiche, 
der Sieg. 

VICTORY, s. ber Sieg, Triumph; — 
root, die Sieg wury, der Ullermanns- 
harniſch (Allium victoriale — L 

VICTRESS, s. die Siegerinn, Ueber- 
wiuderinn. 

VICTUAL, vid. Vicrvats. 

To VICTUAL, v. a. mit Lebensmitteln 
oder Lroviant verfehen, verprovian⸗ 
tives, verſorgen. 

MLL, part. adj. verprovian⸗ 
tirt. 

VICTUALLER, s.1. der Proviantcom⸗ 
miſſarius, Broviantmeifter; 2. der 
Haushalter, Hauswirth ; 3. das Proz 
viantſchiff. 

VICTUALLING, s. das Verprovianti-⸗ 
ren; — bill, der Proviantſchein; — 
house, das Speiſehaus, die Garküche; 
— office, das Proviantamt. 

‘VICTUALS, s. pl. die Lebensmittel, 
Mahrungsmittel, Efwaaren, der Pro⸗ 
viant, Mundvorrath. 

VIDELICET (viz), adv. nämlich. 

Yo VIE, v. n. wetteifern:(— with..) 
eae .es (cinent) gleich thun wol⸗ 
en. 

VIENNA, I. s. (die Stadt) Wien; I. 
adj. wiener, wieneriſch. 

VIENNESE, L. subst. Wiener; IL adj. 
wieneriſch. 

To VIEW, ». a. lit. & fig. 1. ſehen, be- 
ſehen, befchanen, betrachten, befichti- 
en; 2. in Augenſchein nehmen, mu— 
lg unterfudyen. 
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VILL 


VIEW, s. lit. & fig. 1. der Blick, An- 
Lik; 2 da8 Auge, Geficht; 3. die 
Ausſicht, der Profpect, dte Anſicht; 
4, der Standpuntt, Gefichtspuntt ; 
5. die Ueberficht, Cinficht; 6. Prü⸗ 
fung, Beſichtigung, Unterfuchung, 
Grirterung, Anseinanderfegung ; 7. 
Hinfiht, Abſicht; 8. Gußere) Ere 
fheinung; 9. Schau, Mufterung, 
Mil. T. Secognoscirung; 10. Sp. 7. 
Fährte, Spue (vom Bamimwild) ; 
point of —, der Sefichtspunft; ot 
first —, beim erften Unblice; at one 
—, mit einem Blide, auf einen Blick, 
auf ein Mal; to be in — vor Au⸗ 
gen (im Geſicht) liegen ; my lodging 
commands the — over.., meine Woh⸗ 
ung bat die Ausſicht nach ..; in ful 
—, gevade vor Einem; to have ix —, 
vor Augen haben; zur Abſicht ha— 
ben, beabjichtigen ; to keep in —, be= 
rückſichtigen; to lay before one’s —, 
yors Auge legen; to take a — of, in 
Angenfdein nehmen, beſichtigen, unz 
terjuchen, iiberfeben; to take from—, 
aus dent Angeſichte entfernen; with 
a — to.., in UWhficht auf..; with 
that —, in diefer Abſicht; upon the 
same —, in ber ninmlichen Wbficht ; 
the end in —, det  beabfichtigte 
Swed. 

VIEWER, s. der Befeher, Mufterer, 
Beſchauer, Befichtiger. 

VIEWLESS, adj. unevfehbar, unſicht⸗ 
ba, ungefehen. z ; 
VIGESIMATION, s. die Hinrichtung je⸗ 

des zwanzigſten Mannes. 

VIGIL, ; s. 4, die Bigilien (in der ka⸗ 

VIGILS,§ tholifchen Kirche), Seelen- 
meffe, da8 Todtenamt; 2. der Vor— 
abend eines Feſtes (heilige Abend); 
3, das Amt, Wachen, die Nachtwa⸗ 
che; — ot flowers, das Wachen der 
Pflanzen. 

VIGILANCE (—cy), s.1. die Wachſam⸗ 
keit, Sorgfalt, Vorſicht; 2: Wache. 

VIGILANT (adv. —ty), adj. wachſam, 
umſichtig, forgfant. pad 

VIGNETTE (Viener), s. die Viguette, 
das Verzicrungsbildchen). 

VIGOUR, s. 1. die Starke, Kraft, Le— 
bensfraft; 2. Geiftestraft, Geiſtes— 
ſtärke, Energie; 3. Thätigkeit, Wire: 
—— 3 A. der friſche Muth, Nach⸗ 
druck. 


VIGOROUS (adv. —xy), adj. ſtark, kraft⸗ 
voll, Fraftig, lebhaft, riiftig, frifch, 
muthig, mugter; —ness, s. dt¢ Stare 
fe, ebhaftigheit, Ritftigfeit. 
VILE (adv. —ux), adj. ſchlecht, geringe, 
niedrig, iliebertrachtig, nichtswiirdig, 
ſchnöde, verächtlich; böſe, verderbt, 
verdorben, ruchlos; — usage, ſchmäh— 
lige, unartige ——— 
VILENESS, s. da8 Schlechte, Niedri— 
ce die Schledhtigkett, Niedrigkeit, 
tedertrachtigtcit, Nichtswürdigkeit, 
Verächtlichkeit, Berderbtheit, Ver— 
dorbenheit. 
VILIFIER, s. der Beſchimpfer, Ver— 
acter, Herabfeger, Herabwiirdiger, 
Verleumder. 
To VILIEY, v. a. erniedrigen, herabſe— 
tzen, beſchimpfen, verächtlich machen, 
herabwürdigen, verleumden, verach= 
ten, ſchmähen. 
VILL, s. der Weiler, das Doͤrfchen. 
VILLA, s. die Villa, der Landfig, das 
Landgut, Landhaus. 
VILLAGE, s: a8 Dorf; 
Dorfſchaft. 
VILLAGER, s. dev Dorfbewohner, 


collect. dit 





VINE 


herrn Bins zahlen (oder aud) Frohn⸗ 
sienfte thun) muß; ee 
Shel, Bube, Boͤſewicht; 7.5.4 
villains regardant, Cetbeigene, die gum 
OGrundbefisthum gehörten; villains 
in gross, Ceibeigene, die dem Grundz 
herrn ——— 
VILLANAGE, s. 4. dix Leibeigenſchaft 
fous OGrundbefis),  Frdhue, Dtenftz 
avfeit; 2. Schaͤndlichkeit Miedere 
trachtigteit, Schande. 


To VILLANIZE, v.a. erniedrigen, bes 


ſchimpfen, ſchänden (w. it.). 

VILLAINOUS (adv. —zy). adj. ſchel⸗ 
miſch, bübiſch, ſchurkiſch; böſe; 
ſchändlich, abſcheulich; — actions, 
Schurkenſtreiche. 

VILLANOUSNESS, d s. die Schandlichs 

VILLANY, fet, 
digkeit, Hiedertrachtigkeit Biiberei, 
Schelinerei, der Schurkenſtreich, 
Schelmſtreich, as Schelmſtück. 

VILLATIC, adj. By Dörfern gehörig, 
im Dorfe, dörfiſch. 

VILLOUS, adj. zottig, rauch, haarig, 
faſerig; — coat of the stomach, 2.7% 
die Zottenhant des Magens, 

VIMINAL, adj. weidenarte oder biegfaz 
me Sweige, die gum Slechten taugen, 
hervorbringend. 

eo adj. aus Zweigen gefloch⸗ 

en. 


VINACEOUS, adj. den Wein oder 
Weinftod betreffend. : 
VINCENT, ss... Vincent, . Vinceng 
(Mannsname). 


VINCIBLE, ‘adj. überwindlich, befieg= 
at, 


VINCIBLENESS, „ die Ueberwindlichs 
feit, Beſiegbarkeit. 

VINDEMIAL, adj. zur Weinlefe gehö—⸗ 
rig. 

To VINDEMIATE, ». a. Weinkefe hake 
ten, Wein lefen. 

VINDEMIATION, s. die Weinlefe, Lefe. 

VINDICABILITY, s. die Rechtferti— 
gunasfadigtett, Bertheidigungéfabig- 
eit. 


VINDICABLE, adj. 3 vertheidigen, dag 
gerechtfertigt werden Fann. 

To VINDICATE, v. a, 1, behaupten; 2. 
rechtfertigen, vertheidigen; 3. ſchü⸗ 
tzen, fret erhalten. 

VINDICATION, s. 1. die Behauptung; 
2, das Schützen; 3. die Rechtfertts 
gung, Vertheidigung, Ehrenrettung, 

VINDICATIVE, adj. rechtfertigend, ver⸗ 
theidigend. 

VINDICATOR, s, det Vertheidiger, Bez 
haupter. 

VINDICATORV, adj. beſtrafend, ric 

end. 

VINDICTIVE (adv. —ty), adj. rächeriſch, 
rachſüchtig, rachgierig. 

TORY Eee s. die Rachfucht, 

adhe. 

VINE, s. 1. der Weinjftor, dic Rebe; 2. 
det ranfende Stengel, die Rauke 
litle —, die junge Rebe; to prune a 
—, cinen Weinftod befchneiden ; — 
branch, die Weinrebe, der Rebſchoß; 
— bud, das Rebenauge; — dresser, 
der Weingdrtner, Winger; — earth, 
dev Vergtorf, die Bergpecherde; — 
flowers, Weinbliithen; —_ fretter, 
(— grub), die Blattlaus; Weinrau⸗ 
pe, — knife, das Rebenmeſſer, Wein⸗ 
meffer ; — leaf, bas Weinblatt, Re= 
benblatt ; — leaves, das Weinlanb, 
NRebenlLaub ; —palm, die Weinpalme; 
— prop, der Weinpfahl, Rebenpfabl 5 
— reaper, der Weinlefer. * 


Landmann; villagers, collect.dic Dorf: ! VINED, adj. Blatter wie der Wein⸗ 
t 


ſchaft. pu 
VILLAGERY, s. die Dorfſchaft. 


fto€ habend; — columns, 
init Rebenblittern. 


VILLAIN, s. 4. dev Leibeigene cmit | VINEGAR, s. der (Wein-)Effig; Ca 7: 


Grundbeſitz), Bauer, der dem Geund- 


die vollfommene Eſſigſäure; — of 


Feit, Nichtswür⸗ 


VIPE 


jead, der Bleieſſig; — aspect (— ex- 
pression), det finftere Ausdruck des 
Geſichts, das ſauertöpfiſche Geſicht: 

- — bottle (—cruet), die (Wein) Eſſig⸗ 
flafche, das (Wein=) Effigflafchchen ; 

— eel, a8 Eſſigälchen; — man, der 
Eſſigbrauer; — plant, — tree, det 
Efighaum, virginiſche Sumach. 

VINERY, s. cin Treibhaus fiir (Wein⸗) 
Trauben. : 

VINEYARD, Vinyarp, s. dev Weingare 
ten, Weinberg. wy , 

VINOSITY, s. da3 Weinidhte, Wein⸗ 
hafte, die weinartige Beſchaffenheit. 

VINOUS, adj. weinidht, meinartig ; wet= 
nig; — flavour, der Weingeſchmack; 
— spirit, der Weingeift. 

VINTAGE, s. die Weinlefe, Lefe; — 
time, die Seit ber Weinlefe, Leſezeit. 

VINTAGER, s. der Weinlefer, Winger. 

VINTNER, s. der Weinſchenk, Wein- 
handler. 

VINTRY, s. dic Weinſchenke, das 
Weinhaus, der Weinkeller. 

VINY, s. 1. den Wein, Weinfto oder 
Reben betreffend; 2. weinig, weinreich. 

VIOL, s. die Biola, (Ult-)Geige, Arni⸗ 
geiae, Bratſche; — de gambo, + die 
Riola ot Gamba; — maker, der 
Bratſcheumacher. 

VIOLABLE; adj. verleglid, verletzbar. 

VIOLACEOUS, adj. violett,, veilchen- 

; deildhenartig. : 

To VIOLATE, v. a. entehreu, entwet= 
Hen, verlegen, Schaden zufügen, 
fibertreten, brechen, nothzüchtigen, 
ſchänden. 

VIOLATION, s. 1. die Verletzung, Ue— 
bertretung, das Brecher; 2. der Eh- 
reuraub, Tugendraub; 3. die Noth— 
züchtigung, Schindung; — of a 
church, die Kirchenſchändung, Kir— 
cheuentweihuug; — of an oath, der 
Eidbruch. 

VIOLATOR, s. der Verletzer, Schän— 
der, Eutweiher; Chrenvinber, Tue 
geudräuber. 

VIOLENCE. s. 1. die Gewalt, Heftig⸗ 
Feit, det Ungeftiint; 2. die Gewalt- 
that, Sewaltthatigteit, der Mord; 
3. die BVerlegung; 4. Schändung, 
Nothzüchtigung. oer Ehrenraub, 
Tugendraub; she did — on herself, 
fie that ſich ein Leides; to do — to, 
Gewalt anthun; to offer — to, ge⸗ 
waltthitig behandeln, nothzüchtigen 
wollen. 

To VIOLENCE, v. a, einen verletzen, 
augreiſen, anfallen, Gewalt anthun, 
gewaltfant binfcdleppen (w. ii.). 

VIOLENT, adj. 1. gewaltig,  beftig ; 
auffahrend, hitzig; gewaltfam, ge- 
waltthatig 5 2. abgegwungen, abge- 
drungen, unuatiirlic); — accident, 
gewaltfame Beſchädigung; — pre- 
sumption, Z. 7: dte moraliſche (ine 
mere, fefte) Ueberzeugung (die als 
Beweis gilt). , 

VIOLENTLY, adv. gewaltig, heftig ; 
mit Gewalt. 

VIOLET, Ls. die Viole, das Veilchen 
(Viola odorata — I..) ; Ul. adj. (or — blue) 
violett, ocilchenblau; — colour, die 
Veildenfarbe, das Veildenblau; — 
crab, die Landfrabbe ; — marian, die 
Glodenblume, das Marieuveilchen 
(Campanula medium — L). 

VIOLIN, s. die Bioline, Geige. 

VIOLINIST; s. der Violinfpieter, Vio⸗ 
linift, Geigenfpteler, Geiger. 
VIOLIST, s. der Violonift, Bratſchiſt. 
VIOLONCELLO, 4 da8 Violoncelf(o), 
die kleine Bafgeige. 

VIOLONO, s. dte große Bafgeige, da8 
Biolon, der Bab. : 

VIPER, s. 1. die Viper, Matter, Ot- 
tev; 2. fig. 908 böſe Geſchöpf, die 





VIRT 


Schlange; —s bugloss, bas Natter⸗ 
kraut (Echium vulgare — L); —’s 
garlic, vid. Rocamsote; —s head, 
der Fleine Schlangenkopf (eine Mu— 
ſchel); — grass, das Viperngras. 

VIPERINE, adj. 3u einer Viper gehörig. 

VIPEROUS, adj. vipernartig, otternar⸗ 
tiq, gifttg. 

VIRAGO, s. 1. da8 männliche Weib, 
Mannweib, die Männinn, Kriege= 
riun, dias Amazone; 2 cont. 
das große, ftarfe Frauenzimmer, ferl= 
hafte Weibsſtück; die bife Sieben, 
Furie, der Drache, Teufel. 

VIRENT, adj. grün, griinend. : 

VIRGATE, L adj. B. T. ruthenfirmtg, 
ftabfirmig; UL s. die Hufe (24 Acker 
Land). 

VIRGE, s. der Decanusitad. 

VIRGILIAN, adj. virgiliſch. 

VIRGIN, I. s. dte Sungfrau, Sungfer ; 
the (holy) — Mary, dte (beiltge) Jung⸗ 
frau Mavia; II. adj. 1. — 
jungferlich; 2. rein, unbefledt; in 
compos: —'s bower, die Waldrebe 
(Clematis — L.); — earth, Ch. T. die 
Sungfererde ; — gold, qedtegenes (oder 
rein gefundencs) Wold; — honey, 
(— combs), dev Sungferhonig, reine 
Honigſeim; — knot, fig. die a 
fraufchaft, der jungfriuliche Oiirtel ; 
— lands, nod) nie umgepfliigte Län— 
dereien, Neubruch; — lead, gediege= 
nes Blei, Jungferblei; — marble, 
der Sungfermarmor; — mercury, 
das Jungferqueditlder, 7. Jung⸗ 
ferquick; — metals, Sungfer (oder 

edtegene) Mtetalle; — ’s-milk, die 
ungfermild, das Benzoewaſſer; — 
mould, vid. — lands; — oil, das Jung⸗ 
feröl; — parchment, a8 Sungfer= 
pergament; — silver, gediegenes 
(oder rein gefundenes) Stlber; — 
soil, wie — lands; — wax, da8 Jung⸗ 
ferwachs. — Wha iP 

VIRGINAL, L. adj. jungfraulich, jiing= 
ferlid); 1. s. dad Clavicymbel, Spt- 
nett. 

VIRGINIA, s. 1, Virginia (Frauenna- 
me); 2. dev amerikaniſche Staat 
Virginien. — 

VIRGINIAN, I. s. der Virginier; U. 
adj. virginiſch; — acacia, die wilde 
Ufazie, ver virginiſche Schoten— 
baum (Robinia pseudacacia — L.); — 
bower, da8 Wintergriin ; — climber, 
die Paffionshlume (Passifora — L.); 
— cowslip, die (Swölf⸗) Götterblu⸗ 
me (Dodecatheon meadia — L.)3 — 
creeper, die virginifde Waldrebe 
(Clematis virginiana — os = gol 
den rose, dev virginifde Wttich (Spe- 
rea opuifolia — L.); — hemp, det 
virginiſche Hanf Aecnida cannabina 
— L.); — pine, die gemeine bok 
nifthe Kiefer ; — poke, der amerifaz 
niſche Nachtſchatten, dte amerikani— 
kaniſche Scharlachbeere Phytolaca 
decandra — L); — silk, die Hunds⸗ 
winbe (Periploca graca — BY) 
swamp-pine, die Weihrauch sfiefer (Pi- 
nus teda — L.); —sumach, der vir⸗ 
giniſche Sumach, Firberbaum (Rius 
typhinum — L.). 

VIRGINITY, s. die Jungfrauſchaft, 
col. Jungferſchaft; fig. Retubeit, Une 
beflectthett: 


VIRGO, s. Ast. T. die Jungfrau. 

VIRIDITY, s. die (da8) Grune. 

VIRILE, adj. 14. männlich; 2. zeu— 
gungsfähig. — 

VIRILITY, s. 1. die Mannlichfeit ; 2. 
Mannhett, Zeugungsfähigkeit. 

VIRTU, s. der Geſchmack an den ſchö⸗ 
fe Kunſten und den Naturfelten= 

etter. 
VIRTUAL, adj. vermigend au wirken, 





VISI 


mit Kraft begabt, wirkſam, vermög⸗ 
lich, kräftig; — focus, Opt. T. det 
Brennpuntt; — heat, die Wärme— 
fraft. - 
VIRTUALITY, s. die vermbgende 
Kraft, das Wirkungsvermigen, die 
Wirkfamkeit. 

VIRTUALLY, adj. der Kraft nach, ver⸗ 
ee kraftäüßernd, Evaftig ; wirk- 


ich, 
VIRTUE, s. 1. die Tugend; 2. Voll 
kommenheit, Vortrefflichkeit, der 
Werth ; 3. die Kraft; 4. Wirkfam=- 
Feit, Heilkraft; 5. Vorzüglichkeit; 
6. cine Oronung der Engel; by Gn) 
— of .., fraft, vermöge; in—where- 
of, urkundlich (oder gu Urkund deſ— 
eit); to make a — of necessity aus 
dev Noth eine Tugend machen. 
VIRTUELESS, adj. 1. ohne Tugend, 
untugendpaft; 2. unfraftiq, unwirk⸗ 
yam. : 

VIRTUOSO, s. dex Virtnas, große 
Künſtler, Kunſtkenner, Kunſtliebha— 
ber, Antiquitätenkenner; Sammler 
von Kunſtwerken, Autiquitäten— 
ſammler. 

VIRTUOSOSHIP, s. die Virtuoſität, 
Kunſtmeiſterſchaft, der Kunſtge— 
ſchmack, die Kuͤnſtliebhaberei. 
VIRTUOUS (adv. —ux), adj. 1. tugend= 
haft, tugendfam; 2. wirkfam, fraft= 
voll, hetlfam, heilkräftig; 3. keuſch 
(gewihnlich von Frauen); 4. treff⸗ 
lich, vortrefflich, vorzüglich; —ness, 

— die Tugendhaftigkeit, das Tugend⸗ 
ane, 

VIRULENCE (— cy), s. 1. da8 Gift, 
der Anſteckungsſtoff, die Schärfe; 2. 

fig. das Gift, die Giftigkeit, Bösar— 
tigfeit, Bosheit, der Ingrimm. 

VIRULENT (adv. —tx), adj. 4. giftig, 
anfteend, bisartig; 2. fg. giftig, 
boshaft, fcharf. ; 

VIRUS, s. Med. T. 008 Gift. 

VIS-A-VIS, s. ein Wagen, in welchem 
nur zwei Perfonen, und zwar eine 
ander gegeniiber ſitzen fiunen. 
VISAGE, s. das angele, Geſicht. 
VISAGED, adj. ein Angeſicht habend. 
VISARD, s. vid. Visor. 

To VISARD, v. a. masfiren, vertarven. 
VISCERA, s. pl. di¢ Eingeweide. 
VISCERAL, adj. gu den Gingeweiden 
gehörig. 

To VISCERATE, v. a. ausweiden, aus⸗ 
nehmen. 

VISCID, adj. vid, Viscous. — 
VISCIDITY, ts die Zähheit, Klebrig⸗ 
VISCOSITY, § Feit, das Schleimige. 
VISCOUNT, s. der Vicomte, Bicegraf, 
(in Oberdeutſchland) Schaltgraf. 
VISCOUNTESS, s. die Vicomteſſe, Viz 


ceqrafinn, (in Oberdeutfchland) 
Schaltgrafinn. 
—J——— s. die Vieomteſchaft. 


VISCOUS, zähe, Flebrig ;° — cateh- 
fly, die Pechnelke, das Marienrös— 
chen (Lychnis viscaria — r.). : 

VISCUS, s.1. 4. 7. da8 (eingelne) Ein⸗ 
qeweide; 2. der — 

VISE, s. T-s. der Schraubeſtock; dre 
Spindel einer Preſſe; der Bleizu 
(der Olafer) ; —chops, pt. das Mau 
ant Schraubſtock; — pin, vie Schranz 
bengwinge. alee ’ 

VISIBILITY, s. die Sichtbarkeit, Au— 
genfalligteit, Augenſcheinlichkeit. 

VISIBLE (adv. —tx), adj. ſichtbar, er⸗ 
fichtlich ; augenſcheinlich, augenfäl⸗ 
lig; — church, die fishthare Kirche 
Ghriftt ; — horizon, dev fcheinbare 
Horizont ; —ness, s. vid. Visteiary. 

VISIGOTHS, s. pl. die Weftgothen. 

VISION, s. 1. da8 Geben, Hinfehen; 
2, Geficht ; die Gefichtsvorftellung; 
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VITA 


Traumz)Erfdheinung, tas PBhanz 
pin, Sefpenft, Traumbily, Traum— 
geficht, der Traum. : 
ven adj. 3u ciner Erſcheinung 
ehörig. 

VISIONARY, 1. adj. 1. eingebildet, ge— 
triumt, phantajtifch ; erfchienen; 2. 
geiſterſehend, Viſionen habend; 11 
s. der Serfterfeher, . Schwarmer, 
Phantaft, Träumer, Griflenfanger, 
Mondritter; Fafelhans; — images, 
Traumbilder ; — worlds, die Schein— 
welten. 

To VISIT, v. T..a. 1. befnchen ; 2. heim⸗ 
ſuchen; 3. befichtigen, viſitiren, 
durchſuchen; 4. mit etwas beſchen⸗ 
ken; he visits there, er kömmt oft daz 
hin; fo. (im Ginne der betligen 
Sarit) to — with.., heimſuchen 
mit ..} to be visited by.., heimge⸗ 
ſucht werden von..;. to — fairs, 
Maͤrkte, Meffen befuchen; to — the 
guards, Mil. T. die Wadhen vifitiren ; 
IL n. Befuche abftatten oder geben. 
VISIT, s. der Befuch, dte Vifite; to 
make, to pay or to give one a — ¢t= 
nem einen Beſuch abſtatten; to re- 
tarn a — einen Gegenbeſuch machen. 
VISITABLE, adj. yu beſichtigen; zu 
befuchen ; —— einer Bez 
ſichtigung unterworfer. 

VISITANT, s. der Befuchende, Beſu— 
cher, Befuch, Zuſpruch. 
VISITATION, s. 1. der Befuch ; 2. die 
Vifitation, Durchfuchung ; 8. Heim⸗ 
fuchung, Beſchickung (won Gott); 
the feast of the — of our lady, Mtavia 
Heimſuchung; L. Pr. died by the — 
of God, ftarb durch gittliche Heim— 
fuchung. 

VISITER, s. 1. der Befuchende, Befuz 
cher, Befuch ; 2. (visitor) Beſichtiger, 
Vifitator, Durchſucher; 3. 7. ws. 
der Beauffidhtiqer, der Gefchafte ete 
ner Körperſchaft; (— ofa ship) der 
Befichtiger der anfommenden und 
abgehenden Schiffe. 

VISITING, part. s. das Befuchen; — 
cards, Bifttenfarten; — committee, 
der Aufſichtsausſchuß, Unterſu— 
chungsausſchuß; — day, der Cag, 
wo man BVefuche abgujtatten vder 
anzunehmen pflegt ; — officer, Mil. T: 
oh vifttirende Offigier, Offigier yom 

age. 

- VISITORIAL, adj. eine gerichtliche Biz 
fitation betreffend. 

VISNE, s. L. 7. dev benachbarte (Ge- 
vithts=) Ort. 

VISOR, s. 1. a8 Viſir, ber Helmſchie⸗ 
her; 2. die Mtasfe, Carve. 

VISORED, adj. maskirt, yerlaryt, ver— 
mummt. 

VISTA, die Ausſicht, Durchſicht 
(durd) einen Baumgang). 
VISTULA, s die Weichfel (ein Flug). 
VISUAL, adj. zum Sehen oder Seficht 
gebiria, Gejicht ..; — angle, der 
Sehwinfel, Gefichtswinkel, optiſche 
Winkel; — tine, die Gefichtslinte 
(itt der Perfpective) ; — point, der 
Geſichtspunkt, Augenpunkt, Haupt- 
punkt; —nerve, dev Gehnery ; — 
ray, dev Sehftrahl, Blick. 

VITAL (adv. —1x), adj. 1. gum Leben 
gehdrig, dtenlich, erforderlich, leben— 
fordernd, das Leben unterhaltend, 
Lebens..; 2, Tebend; lebensfibig, 
lebendig; 3. höchſt nothwenbdig, we- 
fentlich; — air, die Sebensiutt ; — 
blood, das Lebensblut; — energies, 
bas Lebensfeucr ; — parts, pl. die Lez 
benstheile ; — ‘powers, pi. die Lez 
benskräfte; — spark, der Lebens— 
funke; — spirits, pi. die» Lebeusgei⸗ 
ſter; — thread, der Lebensfarenr ; — 
warinth, die Lebenswärme. 





VIVI 


VITALITY, s. die Lebensfraft, das 
Leben. bs 

To VITALIZE, v. a. beleben. 
VITALS, s. pl. die Lebenstheile; stop 
my —! emph. vulg. ich will des To— 
des feyn, (hol’ mich der, u. ſ. w. 
went. .! 

VITELLARY; s. der Sik des Sidot- 
ters im Gi (w. it). ‘ 

To VITIATE, v. a. 1, verderben, ver= 
fälſchen, entheiligen, verunheiligen, 
ſchänden; 2. ungiiltig machen, ent— 
kräften, sernichten, : 

VRertiltang * Biithen ————— 

erfälſchung, Eutheiligung, Schän— 
dung; 2. bie Benidams Mufhez 
ung. 

VITREO-ELECTRIC, adj. glaselektriſch, 
pofitiv elektriſch. : 
VITREOUS, adj. glifern, glasartig, 
kriſtalliſch; — electricity, Phy. T. dte 
pojitive oder Olaseleftrizitat; — 
humour, 4. 7. die friftallifche Feuch⸗ 
tigfeit; — salt, bie Glasgalle, das 

Glasſchmalz. 

VITREOUSNESS, s. die Glasartigkeit. 

VITRESCENCE, s. die Verglasbarkeit. 

——— adj. verglasbar. 

VITRIFACTION, s. die Verglaſung. 

VITRIFIABLE, adj. verglasbar. 

VITRIFICATION, s. vid. Virriraction. 

VITRIFIED, adj. derglaPt, verſchlackt. 

VITRIFORM, adj. glagartig. 

To VITRIFY, v. La. verglaſen; Inn. 
3u Glas werden. 

VITRIOL, s. dev Vitriol, coz. das Kuz 
pferwaffer; burnt — caletnivter Vi- 
triol (fiir die Mtaler); sweet spirit 
of —, Schwefelather; — stone, der 
vitriolhaltige Stein. 

To VITRIOLATE, v. a. in Schwefel⸗ 
ſäure verwandeln, vitriolifiren. 

VITRIOLATED, Virriotare, adj. mit 
Vitriol gefehwaingert; — (ab-)kali, 
Chwefelfaures Mali; — water, dag 

itriolwaffer. ; 

VITRIOLATION, s. die Verwandlung 
in Vitviol oder Schwefelfaure. 

VITRIOLIC, adj. vitviolig ; vitrioliſch; 
—acid (— acidity), die Vitrtolfiure, 
Schwefelſäure. 

VITRIOLIZABLE. adj. vitrioliſirbar. 
VITRIOLIZATION, s. vid, Virriowa- 
TION. 

To VITRIOLIZE, v. a. vid. To Virri- 
OLATE. 

VITULINE, adj. was vom Kalbe ift, 
bom Kalbe. : 

To VITUPERATE, v. a. tadeln, miß- 
billigen, fehelten, fchimpfen. 
VITUPERATION, s. das Tadeln, der 
adel. 

VITUPERATIVE, adj. tadelnd, ſchel⸗ 
tend. 

VITUS, s. Veit, Vitus (Mannsname) ; 
St. —s dance, dev Veitstanz, province. 
Veltens Tanz. 

VIVACIOUS, adj. 1. Tebhaft, munter, 
rüſtig, thitig; 2. lebenstraftig. 

VIVACIOUSNESS, s. vid. Vivacrry. 
VIVACITY, s, die Lebhaftigteit, Mun— 
terfeit. 

VIVARY, s. dev Thiergarten, a8 Ka— 
file oe 5 der Weiher, Fiſch— 

alter. — 

VIVA VOCE, adv. mündlich, durch 
mündlichen Vortrag. 

VIVES, s. pl. die Feifel (Kehlſucht, 
Mandelentzündung der Pferde). 

VIVID (adv. —tx), adj. lebbaft, leben⸗ 
dig, munter, thatig, kräftig; — flashes 
of lightning, heftige (hellleuchtende) 
ife; —ness, s. die Lebhaftigteit, 
Munterfeit, Lebendigkeit, das Leben, 
die Kraft. 





VOID 


V VIFIC, F 

VIVIFICAL, adj. belebend. 

To VIVIFICATE, v. a. vid. To Viviey 
to — mercury. ‘Ch. T. Ouedfilber in 
ſeinen metalliſchen Suftand guriid 
bringen. 

VIVIFICATION, s. 1. das Leben, die 
Belebung ; 2. ch. 7. die Reduction in 
den metallifchen Zuſtand. 

VIVIFICATIVE, adj. beledend. 

To VIVIFY, v. a. beleben. 

VIVIPAROUS, adj. 1. lebendige Junge 
— 3 2. B. M ſich durch Fort⸗ 

ätze, Zwiebeln oder durch Samen, 
oe dev Pflange keimt, fortpflan⸗ 
gend, 

VIXEN, s. 1. Sp. E. det junge Fuchs, 
das Flichschen, Füchslein; ote Füch—⸗ 
finn; 2. Reiferinn, Santerinn, das 
Zankeiſen, vie bife Sieben. 

VIXENLY, adj. zänkiſch, keifend. 

VIZ., abbr, YON Vineticer, nämlich 
zum Beifpiel (3. B.). 

VIZARD, s. die Maske, u. ſ. w., vid. 
Visor. : 

To VIZARD, v. a. maskiren, verlarven, 
vermummen. 

VIZIER, s. dev erſte Miniſter am tür— 
fifchen Hofe, Vezir, Weſſir. 

VOCABLE, s. die Vocabel, das Wort, 

VOCABULARY, s. da8 Vocabularinm, 
“ne tad ed Fleine Wörter— 

uch. 


VOCAL, adj. zur Stimme gehörig, mit 
einer Stimme begabt, tinend, lau— 
tend; — ability, Talent, Gefchiclich= 
Feit im Gefang ; — fugue, die Sing= 
fuge; — music, die Vocalmuſik, gen. 
der Sefang; — performer, der Sanz 
ger, die Sangeriun. : 

VOCALIST, s. det Sanger, die Sänge— 
rinn. 

VOCALITY, s. die Sprachfähigkeit, 
Sprache; das Tinen, Lauten : die 
Sprechbaͤrkeit. 

To VOCALIZE, v. a. zum Laute bilden, 
tinend machen, einen Laut geben. 

VOCALLY, adv. durch Laute, mittelfl’ 
der Stimme, in Worten, deutlich. 

VOCATION, s. 4, die Berufung, Auf⸗ 
forderung, der Stuf; 2. Beruf, das 
Geſchäft, die Beſchäftigung. 

VOCATIVE (or — case), s. Gram. N 
der Vocativ, Ruffall, Anredefall. 

To VOCIFERATE, v. n. & a. aut ans 
rufen, ſchreien. 

——— s. das laute Schreien, 

eſchrei. 

VOCIFEROUS, adj. laut ſchreiend. 

VOSUE, s. 4. die Allgemeinheit tm 
Urtheile, Gewohnheit, ber Gang, die 
Mode, der Umlauf; 2. Ruf, das An— 
fehen; to be in—, im Schwange feyn, 
im Rufe ftehen. , 

VOICE, s. 4. die Stimme; 2. der 
Schall; 3. dic Sprache; the passive 
—, the active —, Gram. T. die pafftve, 
active Form (eines Verbums) 5 not in 
—, nicht bet Stimme; breaking of 
the —, die Mutation der Stimme 
or Seit der Pubertit); — part, die 

inqitimme, Geſangſtimme der Com— 
poſition. 

To VOICE, v. a. 4. laut machen; 2. 
ftimmen, durch Stimmen ernennen; 
to — the pipe of anorgan, eine Orgel⸗ 
pfeife probtren, angeben, anſprechen 
laſſen, zur Anſprache bringen. 

VOICED, adj. mit einer Stimme. 

VOICELESS, adj. 1. febweigend, ſtumm; 
2. Feine (Wahl-)\Stimme gebend, 
nit ſtimmfähig. 4 ed 

VOID, adj. 1. leer; 2. Tedig, erledigt, 
unbefept, bacant; 3. fig. nichtig, un⸗ 
gitltig; unwirkjam, vergeblich, eitel; 
unwwejentlich ; 10 leave —, in Blaues 
laffen, nicht ansfiillen (Qablen, Ra- 


I 
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men, u. f. w.); to make — jig. vers 
legen, iibertveten; vernichten, auf— 
heben, ungiiltiq erfldven oder maz 
chen; — of, leer an, arm an, ohne; 
— of friendship, ohne Freundſchaft. 

VOID, s. dev Teeve Raum, die Leere; 
Lücke. 

To VOID, v.1. a. 1. leeren, Iver machen, 
räumen; 2. verlaffer; 3. ausleeren, 
ausgieBen; 4. durch den Stublgang 
oon ſich geben; 5. fg. verntchten, 
aufheben, ungiiltiqg machen; to — 
the field, da8 Feld raumen; to — 
out, ausleeren; ausftofen; U. x. fich 
ausleeren, Leer werden. 

VOIDABLE, adj. ausleerbar, auszu— 
Teeren ; fig. vernichthar. 

VOIDANCE, s. 1, die Ausleerung; 2. 
L. T. Erledigung (einer Pfruͤnde), 
Bacanz, Entfesung. 

VOIDED, aij. H. T. ausgebrocen. 

VOIDER, s. 4. der Musleerer; 2. Ber= 
nichter; 3. Tiſchkorb, Tafelford ; 
4. HT. cin faft halbEveisfirmiges 
Ehrenſtück ant Geitenvande des 
Schildes, 4 

VOIDNESS, s. 1. die Qeere; 2. Nidh= 
tigkeit, Ungültigkeit, Unwirkſamkeit; 
3.Weſenloſigkeit. 

— s. Ch. T. da8 flüchtige 

ali. 

VOLANT, adj. fliegend; (deßgleichen M 
79; fliichtig, raſch. 

VOLATILE, adj. 1. fliegend; 2. Ch. N 
serfliegend, fliichtig ; 3. fig. veränder— 
lich, wanfelmiithig, fliichtig, lebhaft; 
—alkali, Ch. T. da8 fliichtige Ralt; 
— essence. der Extrakt, Spiritus ; — 
salts, zerfließbare Salze; —ness, s. 
vid, VOLATILITY. ; 

VOLATILITY, s. 1. Ch. T. das Ber= 
fliegen, Verflüchtigen; 2. fig. die Ver— 
aͤnderlichkeit, Slitchtigfeit, der Wan— 
kelmuth, die eb haftigéeit. 
VOLATILIZATION, das Flüchtig⸗ 
machen, die Verflüchtigung. 
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verflüchtigen. 

voLoANIG, adj. vulkaniſch. 

VOLCANIST, s. einer, der ſich mit der 
Unterfuchung der Bulfane beſchäf— 
tigt. 

na s. der vulkaniſche Suz 

aud. 

VOLCANIZATION, s. die Gulfani- 
fation. 

To VOLCANIZE, v. a. vulkaniſiren, dem 
vulfanifchen Feuer ausfeser. 

VOLCANO, s. dev Bulfan,  Feuer= 
ſchlund, feuerfpeiende Berg. r 

VOLE, s. 7. die Vole, der Tout calle 
Stiche im Kartenſpiele). 

VOLERY, s. Sp. T. 1, die Slut, der 
Flug, 018 Volk, die Mitte, eigentlich) 
iv (Vogel); 2. das (große) Vogel⸗ 

ais, 

VOLITATION, s. bas Slattern, Flieger. 

VOLITION, s. 1. das Wollen; 2. der 
Wille, dic Willensfraft, Willens= 
thatigfeit. 

VOLITIVE, adj. wollend, de8 Wollens 
fibig, willensfihig; willensfriftiq ; 
wiflensthatiq; — faculty, das Wil- 
Tensvermigen. 

VOLLEY, s. 1. dev Slug; 2. die 
Salve, Ladung; 3. fig. der Ausbruch; 
fig. Pirs. a — of oaths, ett ‘Qaufen 
Sliiche ; a — of words, ein Strom 
yon Worten; ata — int Fluge, yon 
ungefähr; in full vollies, in gangen 
Ladungen, in Strömen. 

To VOLLEY, v. La. abſchießen, aus— 
laden, knallend ausſtoßen; IL a. ſich 


lin Strömen) entladen. 


VOLT, s. Sp. T: 1. die Bolte, der Kreis⸗ 
vitt; 2. das Boltiven (eine Seitenz 
bewegung beint — 
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VOLTAIO, adj. — pile or battery, Phy. 
7. die voltaiſche oder galvaniſche 
Säule. 

VOLTAISM, s. dev Galvanismus, die 
galvaniſche Elektrizität. 

VOLUBILATE, taal B. T. windend, 

VOLUBILE, §  vanfend. 

— — ee 9* 
zen, die ſchnelle Bewegung, Fähig— 
keit ſich in drehen, zu Dake, Rolle 
barkeit; 2. Beweglichfeit, Geliufig- 
feit, Reichtigfeit, der Fluß; — of 
tongue, die Leichtigkeit (Gelaufigteit) 
der Bunge, Schwatzhaftigkeit; — 
of words, dev Slug der Worte. 

VOLUBLE (ady.: —ty), adj. 1. walz⸗ 
fähig, vollbar ; ſich drehend, wälzend; 
2. bemeglich, geläufig, leicht, fliepend ; 
3. vedfelig, beredt, geſchwätzig. 

VOLUME, s. 1. die Rolle; 2. der Um⸗ 
fang, Kreis, die Dice, (die rollende 
over fich fortwälzende) Maſſe, Welle ; 
pas Volumen; 3. der Band, das 
Buch ; — of the voice, Mus. 7. det 
Unfang der Stimme; volumes, pl. 
unendlich viel, Maſſen; volumes of 
smoke, Stauchwolfen. 

VOLUMED, adj. gerollt, geballt; — 
— mist, zuſammengeballter Nebel, 
Nebel in Maſſen. / 

VOLUMINOUS, adj. 1. aué vielen Rol- 
len beftehend. vielkreiſig; 2. bände— 
reich, vtelthetlig, bogenreich, dic; 3. 
fig. weitliufiq’; — writer, der Ver— 
faffer eines Werkes yon ytelen Bane 
den; —ly, adv. in mehreren Banden, 
bindereich ; fig. weitläufig; —ness, 
s. die Menge you Bänden; oie Dice 
(eines Buches); fig. Weitläufigkeit. 

———— adv. freiwillig, oon 
e 

VOLUNTARINESS, s. die Sreiwillig- 
Feit, Selbſtthätigkeit. 

VOLUNTARY, adj. 4. freiwillig ; 2. be- 
reitwillig; 3. abfichtlich, vorſätzlich; 
4. von felbft, felbjtthatig, felbftbe- 
ftimmend; — jurisdiction, L. T. die 
freiwilltge Gerichtsbarkeit; — prin- 
ciple, das Freiwilligfeitsprinctp. 

VOLUNTARY, s. 4. dev Bolontir, 
reiwillige; 2. Mus. T. das frete 
Tonfviel nach Laune und Cingebung, 
das Präludium, Extempore, dre Fanz= 
tajte. 

VOLUNTEER, L. s. der Volontir, Frei- 
willige; IL adj. freiwillig, freiwillig 
dienend. 

To VOLUNTEER, v. I. x. Mil. Ph. als 
Breiwilliger dienen; I. a. aus eige— 
nem Antriebe übernehmen, freiwilltg 
verrichter ; to — a speech, eine Rede 
improviſiren. 

VOLUPTUARY, s dev Wollüſtling. 

VOLUPTUOUS (adv, —Ly), aij. wol⸗ 
lüſtig, üppig; —ness, s. die Holluft, 
Ueppigkeit. 

VOLUTATION, s. das Wile, Rollen. 

VOLUTE, s. 1. Arch. T. die Schnecke, 
ber Schnörkel; 2. die Walzenſchnecke 
(voluta). 

VOLUTION, s. die Schneckenwindung. 

VOLUTITE, s. die verfteinerte Walsen= 
ſchnecke. 

VOMICA, s. Med. T. da3 Lungenge⸗ 
ſchwür. 

VOMIC-NUT, s. das Krähenauge, die 
Brechnuß (Strychnos nux vomica— I. ). 
To VOMIT, ». Ln. vomiren, ſpeien, fich 
erbrechen, ſich übergeben; Uc. (to — 
up or out) aufſtoßen; ausſpeien, aus⸗ 
brechen, auswerfen. 

VOMIT, s. 4. das Ausgeſpiene; 2. 
Uebergeber, Erbrechen; 3. Brech— 
mittel, Bomitiv. 

VOMITION, s. a8 Speien, Erbrechen, 
Auswerfen. 


VOW 


VOMITIVE, 2? adj.. zum Brechen, dad 

| VOMITORY, § Grbrechen verurfachend 
oder befördernd; vitriol — der Bi- 
triof zum Brechen; — operation, die 
Wirkung zum Brechen ; — potion, der 
Brechtrank. 

VOMITORY, s. das Brechmittel. 

VORACIOUS (adv, —ny), adj. ge— 
fräßig; (freß-)gierig; 2. ranberifch, 
ranbfichtig ; a—stomach, ein heiß⸗ 
hungriger Magen. < at 

VORACLOUSNESS, s. 1, die Gefräßig⸗ 

VORACITY, Feit, der Heißhun⸗ 

ev; 2. die Oierigfeit, Maubgier, 
Naubfucht. ; 

VORAGINOUS, adj. voll Schlünde. 

VORTEX, s. dev Wirbel, Strudel. the 
vortices of Descartes, die carteſiſchen 
Wirbel. 

VORTICAL, adj. wivbelig, wirbelnd, 
brehend; — motion, der Wirbel, die 
freisfirmige Bewegung. 

VOTARESS, s. 1. die Geweihte, Ver— 
[obte, Nonne; 2. Verehrerinn, Au— 
beterinn. 

VOTARY. s. 1. der Geweihte, Ver— 
lobte, Be oA Minch; 2. Verebrer, 
Anbeter, Anhänger; her votaries. ibre 
Getreuen ; votary of learning, der ſich 
den Wiſſenſchaften geweiht hat. 

VOTE, s. 1. die Stimme, Wahl flimme, 
Meinung; 2. Stimmgebung, dad 
Stimmen; 3. das Hffenttiche yiel= 

ſtimmige Gebet ; to put to the — ab= 

ſtimmen; — by proxy, das Stimmen 

durch Stellvertreter; — of thanks, 
die Stimme des Dankes, der Zuruf 
det Dankenden. P 

To VOTE, v.a.&m. 1. feine Stimme 
geben, ftimmen ; 2. durch Abſtimmen 
(durch die Mtehrheit der Stimmren) 
befchliefen, votiren, erwählen, ab— 
ſtimmen; to — by ballot, ballotiren, 
(durch Kugelw abſtimmen); to — an 
address, Parl. Ph. iiber eine Adreſſe 
abſtimmen. 

VOTER, s, dev Stimmende, Stimmge— 
ber, Wahlmann. 

VOTIVE, adj. (an-)gelobt, durch Ge⸗ 
lübde beftimmt, gewetht; — tablets, 
Votivtafeln. " 
To VOUCH, v. a. & n. L..T. 1. zum Zeu⸗ 
gen rufen; 2. Senge ſeyn; Zeugniß 
ablegen, zeugen; 3. bezeugen, betheu⸗ 
ern, bekräftigen, beſtätigen, bewei— 
ſen; 4. Gewaͤhr leiſten. 

VOUCH, s. das Zeugniß, die Befchet- 
nigung. 

VOUCHEE, s. L. T. einer, der ſeine Ge⸗ 
wibr (Garantie) vor Gericht hat neu⸗ 
nem müſſen. 

VOUCHER, s. Z. 7. 1. der Benge, Ge- 
wihr(s)mann; 2. das Zeugniß, der 
Schein, Belegichein, Beleg, die Ur- 
Funde ; das Document ; die Gintritts- 
farte ; 3, die Vorladung vor Gericht, 
um die Garantie feines Rechtsan— 
ſpruches gu, rechtfertigen; regimental 
vouchers, Mil. T. yom Regiment be- 
glaubigte Zahlungsatteſte. 

VOUCHER, s. 7. 7. einer, dev den 
vouchee vor Sericht fordert. — 
To VOUCHSAFE, v. I. a. 4. vevftatten, 
erlauben; 2. gewähren, bewilligen, 
verleihet; Ul. n. fic) herablafjen, ge- 
ruhen, wuͤrdigen, belieber. 

VOUCHSAFEMENT, s. 1. die Gewäh— 
rung, Berlethung, Verftattung ; 2. 
Herablaffung. 

VOW, -s. da8 (Heilige) Gelübde; die 
(feierliche) Ungelobung, das feierliche 
Verfprechen, der Schwur (ehelicher 
Treue). 

To VOW, v. a. & n. 1. geloben, ein Ge: 
litbde shun, feterlich erklären, öffent⸗ 








lich erfliven, vevfprechen, angelobew 
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ſchwören, zuſchwören; 2. weiher, 
widmen. 

VOWEL, s. der Vocal, 
Grundlaut; Selbſtlauter, Grund— 
lauter. 

VOWEL, adj. einen Vokal betreffend. 


VOWELED, adj, mit Vokalen verſehen. 
VOYAGE, s. die grope Meife zu Wafe | 


fer, Geereife, Flußfahrt; to take —, 
zur oder in See gehen, in See ftecher ; 
— in(ward) or home, die Rückreiſe (zur 
See); — out(ward) and in(ward), 
die Hine und Herreife; aérial —, die 
Luftreife. 
To VOYAGE. v. I.n. zur See reifen; 
Il. a. * bereiſen, befahren. 
VOYAGER, s. dev (See=)Reifende. 
VULGAR (adv, —ty), adj. 1. gemein; 
2, ntedrig, toh, pobelhaft; 3. gewöhn— 
lich, landüblich; irs.a — proof, es 
kommt im gemeinen eben oft vor; 
the — arts, die mechaniſchen Künſte, 
Handfiinfte; — fraction, ar. 7) dev 
gewöhnliche Bruch; — language, die 
Mutterfprache; Volksſprache; 
minds, gemeine (niedrige) Seelen; — 
translation, die Vulgate. 
VULGAR, the —, ».. pl. das gemeine 
Volk, dev gemeine Haufe, Pdbel. 
VULGARISM, 's. 1. die Gemeinheit, 
Pöbelhaftigkeit, Plattheit, Plump⸗ 
heit, Rohheit (iw. it.); 2. der ge- 
meine (pöbelhafte) Ausdruck, Vul- 
garismuͤs. 
VULGARITY, s. die Gemeinheit, Nie— 
drigkeit, Plattheit, Plumpheit, Roh— 
heit, Pöbelhaftigkeit. 
To VULGARIZE, v. a. gemein machen, 
herabwürdigen. 
VULGATE, I. s. die Vulgata; M. adj. 
die Bulgata betreffend. 
VULNERABLE, adj. verwundbar, der= 
letzlich. 
VNNIRARMS,  s. pl. Wundmittel, 
Wundarzeneien (vwneraria). 
VULNERARY, adj. Wundew betveffend, 
fiir Wunden dienlich; — balsam, dev 
Wundbalfam ; — herbs, pl. Wund⸗ 
kräuter, Heilfviuter ; — plaster, Heil= 
pflaſter; — plants, Pailpfiauges — 
potion, der Heiltrank; — water, das 
Wundwaſſer. Nat te 
VULPINE, adj. fuhsartig, ſchlau, liftig. 
VULTURE, s, dev Oeier. 
VULTURINE, adj. geierartig. 


ww. 


W, w,s. da8 IB, w (der drei und zwau⸗ 
zigſte Buchftabe des Alphabets). 
To WABBLE, vn. vulg. fich hin und 
her bewegen, ſchleudern, ſchlenkern, 
fchlottern, wanken, wackeln, torkeln, 
anſtoßen. 
WACKE, Wacky, Sm. s. die Wacke. 
WAD, s. 1. die Schütte (das Bund) 
Stroh; 2 das Fille over Stopf- 
haar; “die Watte; Vorladung, der 
Pfropf; 3. vid. Wanp; — hook, der 
Krätzer, Kugelzieher; Mil. T-s. (Cyc.) 
— rill, die Vorſchlagform; — mill- 
tilt, die Geſchützdecke. 
WADD, s. der Wad (erdiges Schwarz⸗ 
Manganerz); da8 —— 
WADDING, s. das Wattireu; die Wat⸗ 
te; das Sillhaar (in Stühlen, u. fi w.); 
die Vorladung, dev Vorſchlag, Pfropf. 
To WADDLE, v. n. watfcheln, fchlot= 
tern, torkeln, wackeln, wanfer. 


WADDLINGLY, adv. watfdelig, tor= 


fein>. 

To WADE, v. Ln. 1. waten; 2. fig. 
durcharbeiten, durchdringen; U. a. (to 
— through), durchwaten, durchgehen. 

WAFER, s. die Waffel; (wafer-cake) 
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der diinne Kuchen, Waffelfuchen ; die 
Oblate, der Mundlack; sacramental 
wafers, Kirchenoblaten, Hoftien; 
wafer-box, dte Oblatendofe; — iron, 
(— tongs, pi), das Waffeletfen; — 
maker, dev Waffelbider; Oblatenz 
bäcker. 

To WAFER, ». a. (to:— a letter, einen 
Brief) mit Oblate gumachen. 

WAFERER, s. dev Waffel(- RKuchen=) 
Bier ; WaffelverEiufer. 

WAFELE, s. der Waffelfuchen ; — iron, 
das Waffeleiſen. 

To WAFT, v. Ia. 1. [etcht and ſchnell 
fortbewegen; Giber das Waffer oder 
durch die Luft) fiibren, tragen ; zu— 
fiihren; zuwehen; 2. flott oder 
ſchwimmend erhalten; U. x. ſchwim— 
men, ſchweben. 

WAFT, s. 1. der ſchwimmende Körper; 
2. das Wehen, Fliegen einer Fahne 
als Signal, Zeichen, Nothzeichen; 
WN. T-s. die SHan (Eleine Wimpel und 
dte Bewegung deffelben) ; to hoist the 
flag with a —, N..7. die Flagge tm 
Schau aufitecten. 

WAFTER, s. 1. die Fabre, das Sacht- 
ſchiff, Geleitſchiff, Boot zur Ueber- 
fahrt; 2. der Fährmann. 

To WAG, v.a.& n. 1. ſchütteln, wae 
cfelu, wedeln, fehwanzeln; 2. wan⸗ 
Fert; 3. (fich) bewegen, rithren; bez 
wegt werden; 4. (fortigehen ; to — 
the tail, mit dem Schwanze wedelu, 

ſchwänzeln. 

WAG, s. der Schalk, Spaßvogel; — 
tail, die VBachftelxye (Motacilla —_L.). 

To WAGE, v. a. wagen, daran (anfs 
Spiel) fegen; to— war, Srieg füh— 
ren; ‘to. — one’s law, ZL. 7' eine 
Schulofordernng, u. fw. (mit Ete 
deshelfern) abſchwören. 

WAGER, s. 1. die Wette; 2: der Wett= 
prets, das Wettgeld; to stake for (to 
lay or to make) a —, aufs Spiel fegen, 
wetter ; name your — was gift die 
Wette! — of battle, (vadiatio. duelli) 
bas Anerbieten zum (gerichtlichen) 
Zweifampfe ; — of law, L. 7. (vadia- 
tio legis) das Unerbieten des Beklag⸗ 
ten gur Abſchwörung einer Schuld, 
u. ſ. w. und die Abſchwörung (mit 
Eideshelfern) ſelbſt; wager- (or wager- 
ing-) policy, M. BH. die Wettpolice. 

To WAGER, v. a. wetter, 

WAGES, s, pl. der Bediententohn, bas 
Wochenlohu, der Sold; die Mtatto- 
fenhauer. 

WAGERER, s. der Wettende, Wetter. 

WAGGERY,, s. die Schalfheit, der 
Muthwille, (Sdhelm=) Streich, Spaß. 

WAGGISH, (adv. —x), aij. ſchalkhaft, 
poffirlich, lofe, muthwillig. 

WAGGISHNESS, zs, die Schalk— 
ae Schalkhaftigkeit, Poſſierlichkeit, 

uthwilligkeit. 

To WAGGLE, v. I. n, vulg. wackeln, in 
beſtändiger Bewegung ſeyn; U. a 
ſchütteln. 

WAGON, s, dev (Fuhr⸗)Wagen, Laſt⸗ 
wagen, Srachtwagen, das Führwerk; 
ciose (or covered) —, der Proviant= 
wagen; ammunition —, der Muni— 
tionswagen ; — box, die Wagenbüch⸗ 
fe; — house (— office), die (Poft=) 
Wagenremiſe; — maker, der Wag- 
net; — master-general, der Oberwã⸗ 
genmeifter; — spokes, die Speichen 
eines Wagenrads ; — way, der Fahr= 
meg — whip, dte Fuhrmannspeit⸗ 

e 

WAGONAGE, s, das Frachtgeld, der 
Frachtlohu, Fubriohn. 

WAGONER, s. 4. der Subrmann, 
Sractfubrmann ; Mil. 7. der Trainz 
fnecht ; 2. ast. 7. vulg. dev große Bar, 
col, Wagen; corps of wagoners, das 
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Corps der Trainfoldaten ; —%s whip 
die Fuhrmannspeitſche. 
WAGONING,: s. das Fahren, Fracht: 
fahren. ' 
WAG-TAIL, s. vid. unter Wace. . 
WAIE, s. L. T. die herrenloſe Sache, 


das verlorne Out, der herrentofe. 
. Fund, das verlaufene Vieh; geſtoh⸗ 


Aene, vom Dich weggeworfene Gut. 
To WAIL, ». I. a. beflagen; In. flax 
gen, webFlagen, fich beflagen. 

WALL, s. die Rage, Webklage. 
WAILFUL, adj. fliglich, traurig. . 
WAIN, s. der Wager, Karren; Charles? 
—, Ast.T. dev grofe Bar, col. Was 


gen; — bote, das Wagnerholz; —. 


driver, det Fuhrmann, Karner; — 
load, die Wagenladung, Fracht; — 
rope, dag Wagenferl. | 

WAINSCOT, s. das Tafelwerk, Geti- 
fel, die Verkleioung, Verbretterung, 
bie Stubenwand; — logs (— boards), 
Sea lang. eichenes Wagenſchoß. 

To WAINSCOT, ». a. tifeln, übertäfeln, 
einlegen, verkleiden. 

WAIST, s. 4. der Leth, Unterleib, die 
Taille ; 2. MTs. vie Kuhl (ver Theil 
des oberſten Des gwifthen ser Bak 
und Schange, welder nicht bedeckt eft) 5 
die Laſt (auf Kauffahrern, dex Raum 
eines glatten Deckes gwifchen dem 
Bratfpill und dem qrepen Maft) ;— 
band (— belt), dev Leibgürtel, Leib— 
gut Hofenbund; die Degenkoppel, 

Inifehnallfoppel ; — cloths, pi. die 
Schanzkleider (auf Kriegsſchiffen); — 
nettings, die Finfennetten an yen Cei= 
ten dev Muhl ; — rail, die Raakeiste, 
da8 Raaholz; — shirt, as Halbhemd, 
Gorhemdehen, die Chemiſette; — 
— trees, pl. N. T. die Wanderſpieren. 

WAISTCOAT, s,.. die Wefte; das 
Wamms, Kamifol ; — shape, das 
Weftenftiid, Gilet; — semis, We— 
ftengenge. 


WAISTERS, s. pl. M T. die Kuhlgaſten 


(die in der Kuhl dte Wache haben). 

To WAIT, v. a. & n. 1. warten, erwar⸗ 
ten, abwarten; 2. dablethen, iu Er— 
wartung feyn, da feyn; 3. begleiten, 
folgen, Folge leiſten; 4. tauern, auf⸗ 
lauern; to — at, aufwarten, bedie⸗ 
nen; to — for, warten auf.., ermar= 
ten; belauern; he was waited for, 
man wartete auf thn; to — on or 
upon, 1, aufwarten, bedienen ; 2. feine 
Aufwartung machen; 3, fich demü— 
thig oder unterthanig beseigen ; 4. be= 
forgen, derridten (etn Wt); 5. bes 
gletten, folgen; to — on one with.. 
einem mit etwas aufwarten; I — on 
(upon) you_(or your pleasure), teh ſtehe 
zu Ihren Dienſten); waited on by . 5 
in Begleitung yon... 

WAIT, s.. die Lauer, der, Hinterbalt 5 
to lie in — for one, einem auffenern, 
nachſtellen; to lay —, einen Dinter= 
halt legen. 

WAITER, s. 1. der Aufwärter, Kellner; 
BVegleiter, Nachtreter; Wärter Be- 
diente, Tafeldecker; 2. Brafentir- 
teller. 

WAITING, -s. das Warten, un, fw. 
(vid To Warr); die Aufwartung, Bez 
die ung; to be in —, gur Aufwar—⸗ 
trag bereit feyn; die Wache, den 
DHienft haben; lords (grooms, &c.)- in 
—, die dienftthnenden Lords (Mam= 
merherren, u. fw.) ; officer in, der 
wachthabende Officier, Officter yom 
Tage, Officier du jour ; — pbey, det 

—— Burſche; — gentleman, 

der Kammerdiener; — gentlewoman, 

die Kammerfrau; — maid (— gir), 
die Aufwaͤrterinn; das Schenkmäd⸗ 
chen (im Wirthshaufe); das Kame 
wermadchen, (in Lcipgig) die Junge⸗ 


—— 


WALK 


magd; —man, der Lackei, Bediente; 
— woman, a8 Kammermädchen. 

WAITS (Warres), s. pl. die Stadtmuſi⸗ 
fatten. : 

WAIVE, s. L. T. die Geichtete. 

To WAIVE, v. a. verlaſſen. 

WAIWODE, s. vid. Vaivopr, &c. 

To WAKE, v. I. a. wecken, aufwecken, 
erweden, tr Thätigkeit fegen; (to — 
a corpse), bet einer Leiche wachen, fie 
bewachen; cin Leicheufeſt halten ; II. 
n. Wachert, erivachen, aufwacher ; jig. 
lebhaft ſeyn; rege ſeyn, Leber. 

WAKE, s. 1. das Wachen, die Wache, 
Nachtwache; 2. Todtenwache; 3. das 
Kirchweihfeſt, die Kirchmeſſe, cod. 
Kirms; 4. die Schiffipur (Spur ei- 
ued fahreuden Schiffes, ver Strid) 
auf dent Waſſer); das Kielwaſ⸗ 
ſer; to be in the — ofa ship, ſich im 
Rielwafier eines ander Schiffes be— 
finden; — robin, der Arou, die Arous— 
wry, Magenwurzel, Zehrwurzel 
(Arum maculatum — . 

WAKEFUL (ado. —uv), adj. wachend, 
wachſam; ſchlaflos —ness, 2. die 
Wachſanikeit, Schlafloſigkeit. 

To WAKEN, v. 1a. 1, wecken, aufwe— 
eu, rege machen, erweckenn; 2. auf⸗ 
regen, reizen, hervorbringer; UH. x 
wader, aufwachen, erwachen. 

WAKENER, s. der Erwecker; Mei- 
zende. 

WAKER, s. der Erwecker. 

WALACHIA, s. die Wallachei. 

WALE, s. 1. die Auſchrote, Sahlleiſte, 
a8 Sablband: 2. 0 7-3. (die her— 
ausſtehenden Planken am Schiffe), 
das Bergholz; 3. vid. Wear; — knot, 
vid. WauL-KNor ; — sided (— reared), 
auftehend, gerade. 

WALES, s. 1. Wales, Wallis; 2. pi. 
NT. vie Berghölzer (vid. Ware). 
WALK, 0. La & n. 4. (zu Fuß) gee 
Hen, eiubergehen, fic) Bewegung ma⸗ 
eu, ſpazieren geben, fich ergehen; 
2. einen Schritt gehen; tm Gaprttt 
reiten; 8. wandeln, umgehen, fpufen 
geben 4. wander; herumfithren ; 

ſich entfernen, abretfen; 6. wan- 
dein, leben Gu der Bibel) ; a spirit 
walks in this house, es ſpukt it diefem 
Haufe; to — about, herumgeben, 
herumwaudern; to — along, weiter 
gehen; to — back, yuri gehen; to 
— by, vorübergehen; to. — down, 
Ginuntergeheu ; to — forward, wei⸗ 
ter, vormirtégehen ; to — in, hinein 
ſpaͤzieren; — in! herein! to —on, 
forfwandern; — on! geh gu! yore 
warts! to — out, ausſpaäzieren; to 
— round, um etwas herumgehen, her⸗ 
umführen; to — up, hinauf gehen; 
to —up to one, auf einen los⸗ oder 
zugehen; U. a. 4, durchgehen, durch⸗ 
wandern; 2. treten, betreten; 3. 
führen, gehen machen; to — the 
rounds, die Runde geben ; to — one’s 
horse, fein Pferd ſpazieren retter, 
oder beim Zaume führen; to — one 
about, einen heruntfiihren ; to — one 
away, mit einem (jprecheud) fort= 


feu. ; 
WALK, s. 1. der Spaziergaug; 2. 
Gang, Sehritt; 3. Spagierweg, 


(Wandel⸗, Luft-, Schatten=) Gang, 
die Whee; der — 4 die Be— 
ſchäftigung; 5, (in Weſtindien, die 
Sucer=) Pflanzuug; to take a —, 
ſpazieren gehen; a — of snipes, Sp. 
E, cine Ritte (cin Flug) Schnepfen; 
the snipe at —, die Schnepfe auf dem 
‘triche; in the highest walks of society, 
fg it om höchſten Kreiſen der Ge— 
ellſchaft. 
WALKER, s. 1. der ca ae 


et, 
Fußgänger, Müßiggänger, P 


aſter⸗ 





WALL 


treter; 2. Walfmiiller ; 3, Watd- 
beamte, Hegereiter. ; 

WALKING, part. das Gehen, Spazie—⸗ 
ren; — the plank, Sea cant. das durch 
Schiffsmeuterei erzwungene Gehen 
über cin ſchmales Brett mit verbun— 
denen Augen, ſo daß der Gehende 
über Bord fallen muß; — cane (— 
staff, — stick), der Spagterftod ; — 
fire, }a8 Irrlicht; — place, der Spa- 
gierplag ; — sword, eit Hänge— 
ſchwext; — whip, die Spazier— 
peitſche. 

WALL, s. die Wand, Mauer; Schutz⸗ 
wehr; to give one me — einen oben⸗ 
an gehen ix ffeit; to raise a — eine 
Mauer auffiihren; to take the —, 
obenan geben; walls have ears, 
Wände haber Ohren; a — of rock, 
eite Felfenwand ; walls, pZ. die Mau— 
ern, Feſtungswerke, Feſtung; 7. die 
Schichten Ztegel (im Ziegelbrenne- 
reien); within the walls, innerhalb 
—— wall-bugloss, die Wall⸗ 
ochſenzunge cosis — L.)3 — 
—5 vey Meauerfpedt, Baumläu⸗ 
fer (Picus martius —— LL.) 3 — cress, 
pas Gäuſekraut (4radis — L.); — 
eye, Mel. T. der grime Staar; — 
eves, Glasaugen; — eyed, glasäu— 
gig, weißäugig (von Pferden) ; — 
fern, das Engelfif, der Baumfarn 
(Polypodium vulgare — L.) ; — flower, 
die Mtanerblume, das Mauerkraut, 
Wallfraut, rer Goldlack, das gelbe 
Veilchen (Cheiranthus cheirt — LL) 3 
— fruit, Spalierobft (at der Mauer 
[am Sypalier] gezogenes Obft) ; — 
gun (— piece), der Doppelhaten ;, — 
hawk-weed, da8 Mauerhabichtskraut, 
franzöſiſche Lungenfraut (Aieratium 
minum — L.); — hook, dev Mauer— 
hafen ; — knot, Sex lang. der Schau— 
ermannstnopf, Wandknopf, runde 
Knoten; — louse, die Wanze, Wand— 
[aus ; — moss, da8 Wtauermovs 
(Bryum — L.) 3 — nails, Spaliernä⸗ 
gel; — pennywort, da8 Nabelfraut 
(Coetyledon umbilicus —- L.); — pie, 
vid. — rue; — pepper (— stone-crop), 
ber Mauerpfeffer (Sedum acre — L.); 
— rocket, der wilde Wegſenf, das 
Queckenkraut; — rue, die Mauer— 
raute, Steinraute (Asplenitm ruta 
muraria — L.); — sided, anftebend, 
gerade ; a —sided ship, ein Schiff, 
deffen Setter feine Einweichung 
haben; — spring, cine Quelle, die 
aus Felfenfebichten hervorquillt; — 
tree, der Spalierbaunt, Mauerbaum; 
— wort, dev Attich, Niederholunder, 
dog he da (Sambucus ebulus — 
Gy 
To WALL, »v. a. mit einer Mauer um— 
geben, ummauern, umwallen; eine 
fehlieBen, befeftigen, mit Seftungs- 
werken verfeher; to— up, zumauern, 
vermauern. 
WALLERITE, s. der Wallerit. 
WALLET, s.1. der Watſack, Querſack, 
Schnappſack, Reiſeſack, die Metfetaz 
ſche, das Felleiſen, der Torniſter; 2. 
das Stück, der Klumpen. 

WALLING, s. das Ummauern, Ge— 
mäuer, Mauerwerk, die Vermaue— 
rung. a 
To WALLOW, v. Ln. 1. ſich (iim Roth 
u. f. w.) wälzen, fic) Langfam bewe⸗ 
gen, ſich ſchleppen, wühlen; 2. in 
Roth und Lajter leben, ſchwelgen; 
to — in pleasures, in Vergnuͤgen 
ſchwimmen; I. a. wälzen 

WALLOW, s. da8 Drehen im Gehen, 
dev wackelnde Gang. 

WALLOWER, s. citer, dev fich int Ko— 
the wälzt. ‘ 


“WALLOWING, part. — place, die Roth= 





WANT 
ache, Schwemme, Pfütze — waves 
wogende Weller. : in 
WALLOWINGLY, adv. - mi: Walzen 
wühlend. 


WALNUT, s. die Wallnuß, wälſche 
Nuß; — shell, die Wallnußſchale 
— tree, der Wallnußbaum (Juglans 
regia — L.). 

WALRUS, s. das Wallroß (C-Trichecus 
rosmarus — 1..). 

WALTER, s. Walther (Maunsname). 

WALTZ, s. dev Walzer (Tanz). 

WAMBLE-CROPPED, ‘adj. vulg. einen 
yerdorbenen Magen habend, ibel. 

WAMPUM, s. (WAMPAM-PEAGUE, Wam- 
PUM-PRAGUE, oder contr. WoMPEAGUF) 
ter Wampum. 

WAN, adj. bleich, blag, kränklich aus— 
ſehend. 
WAND, s. die Ruthe, der Stab; He— 
roldftab, Commandoftab ; Zauberftab, 

die Zauberruthe. 

To WANDER, . Ion. 4. wandern; 
fhwirmen, herumftretfer, herum— 
ſchweifen, herumirren; 2. ſich ver— 
irren; 3. wahuſinnig ſeyn, faſeln; 
4. abweichen; IL a * durchwandern. 

WANDERER, s. der Wanderer, Herum= 
fireicher, Herumfh warmer, Schwarz 
mer. “ 

WANDERING, s. 1. a8 Wandern, 
Heruntirren, —— ie Schwär⸗ 
men, die Wanderung, Wanderſchaft, 
Schwärmerei; 2. die Abweichung, der 
Srethum, die Verirrung ; 3. Hager 
wifheit, Unftitigteit; —ly, adv. wan⸗ 
dernd, herumlaufend; zerſtreut, flate 
terhaft; —gout, Med. 7. die fliegende 
Oicht, laufende Gicht. 

To WANE, v. n. abuehmen, verfallen ; 
verwelfer. 

WANE, s. 1. die Whnahme, der Ver— 
fall; 2. dads Abnehmen des Mondes, 
legte Viertel. 

WANNESS, s. die Bleiche, Blaffe. 
WANNISH, adj. bleich. 

To WANT, v. a. & n. 4. nöthig haben, - 
bediirfen, brauchen; 2. Mangel leis 
det, Mangel haben; 3. an etwas 
feblen, ermangeln [affen; 4. avi 
feyn; 5. miiffen; 6. (gern) wollen, 
wünſchen, verlangen; is — with one, 
yon etitem wollen; { —to speak to 
him, ich möchte mit ihm fpredhens 1 
— every thing, es feblt mir an em ; 
who wants you to do it? wer ver= 
langt da8 yon Ihneu? he wants her 
for a wife, ev wünſcht, verlangt, 
möchte fie gerne zur Bratt; she shall 
— for nothing, the foll Nichts ‘abge= 
hen; he wants to see her, ev will fie 
gern ſehen. /, 
WANT, s. 4. der a leg has Bee 
dürfniß; 2. der Beddrf; die Ere 
mrangelung; 3. der Maulwurf ; — o. 
faith, dev Thiglaube, Wahnglaube, 
Mipglaube ; — of goods, der Waa— 
renbedarf ; — of money, die Geld- 
noth, der Weldmangel; for — of 
money, aus Maugel an Geld; for — 
of which, in Ermängelung deffen ; to 
be in — of.., Mtangel letden an. ., 
etwas bediirfen, nöthig haben, brau— 
Hen; — hill, der Deaulwurfshaufe. 

WANTAGE, s. det Mangels bas Febh= 
lende, Piancy, Deficit. ; 

WANTING, adj. feblend, mangelnd ; te 
be — fehlen, mangeln, nithig haben ; 
to be —in.., e6 fehlen laffen an..; 
I shall not be — on my_ part, an mit 
foll es nicht fehlen; he was not —16 
himself, ev hat es an fich nicht feblen 
laffen, bat fic nicht vergeffen. 

WeANTLESS, adj. veich, tur Wohl ftande 
befindlich. 

WANTON, (adv. —x), adj. 1. muths 

willia. ‘ede, leichtfertig, lache ud 
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ſchalkhaft, fröhlich, luſtig; 2. aus— 
elaſſen, frei, Teberlidh, liiftern, 


eer, wolliiftig, geil, üppig; 3. 
fchadenfroh; 4. ungezwungen, an 
keine Ordnung oder Regel gebunden, 
regellos, zügellos; a — look, ein 
lijterner, buhleriſcher Blick 5 to cast 
(to look with) a — eye upon.., lü⸗ 
ſterne Blicke werfen auf... 3 to grow 
—by prosperity, tm Glücke ibermii- 
thig werden; in — sport, ohne Rück⸗ 
ficht, lachenden Dtuthes, aus Muth— 
willens; — fields, lachende Felder ; — 
ringlets (— locks), üppige (fret here 
abwallende) Locken; — tricks, Schel⸗ 
menſtreiche. 

WANTON, s. 1. die wollüſtige Perſon, 
Buhlerinn; 2. dev verliebte Mare, 
Laffe, Get; to play the —, die Buh— 
lerinn fpielen. 

To WANTON, v. ». 1. fic) auf wollü— 
ſtige Art verguiigen, liebeln ; 2. ſpie— 
len, tändeln, ſcherzen, ſchäkern; 3. 
ſchwänzeln, herum flattern. 

WANTONNESS, s. 1. der Muthwille, 
die Leichtfertigkeit, Schaferet ; Mun— 
terkeit; Ausgelaſſenheit; 2. Giiftern- 
eit; Neigüng, zur Wolluft, der 
Hang zur Unfeufchheit; ote Geil— 
Heit, Ueppigtett ; Zügelloſigkeit; 3. 
Luſtigkeit, Fröhlichkeit, Laune, der 
Scherz. one 

WAPACUT, s. die hudfonifee Eule, 
Habichtserle (Stryx macroura). 

- WAPENTAKE, s. das Huntert, der 
Hundertbezirk, dic Cent. 

WAPITI, s. der Waptti (Cervus cana- 
densis — Briss.; C. strongyloceros — 
Schr.). % 

WAPP, s. das Wandtroß. 

WAPPE, s. det Haushund, Hofhund. 

WAPPER, s. der Griindling (Cyprinus 
sobvio — I..). ; 

WAR, s. 1. det Krieg, die Fehde; 2. 
Seindfeligkeit; 3. fig. die Waffen; 
A. RKriegsmacht, das Heer, die Ar— 
mee; 5, dev Kriegsdienſt; chance of 
— das Kriegsglück; powers at —, 
die kriegführenden Mächte; to make 
—, Krieg fiihren; to make — upon, 
hefriegen; holy —, der Kreuzzug; — 
attire, die Kriegstracht (wilder Völ—⸗ 
cr); — axe, dte Streitart; — dance, 
der Krieg stany ; — establishment, det 
Kriegsfüß; — horse (— steed), das 
Streitroß, Kriegspferd; — minister 
(minister of —), dev Kriegsminiſter; 
— office, bas Kriegscollegium; — 
proof, Friegsgewohnt, kampfgeprüft; 
— rockets, die Congrevſſchen Brand- 
rafeten; — whoop, bas Rriegsge- 
ſchrei, ber Schlachtruf; — worn, im 
Kriege abgenugt, mitgenommen, 
Eriegermtiidet, friegesimiide, 

To WAR, ven. friegen, Krieg führen. 

To WARBLE, >. a. & n. 1. wirbeln, 
zwitſchern, ſchlagen, ſchmettern; 
trillern, fingen; 2. zittern, beben, 
vibriren. 

WARBLE, s. der Geſang. 

WARBLER, s. der Ginger, die Sän— 
gerinn; der Singeoge 3 blue-throated 
— das Blaufehtchen (sylvia suecica 
—Lath) ; epicurean—, die Feigendroſ⸗ 
fel (Sylvia ficedula — L..). 

WARBLES, s. pl. fleine, durch Rei— 
bung de Sattels vder durch Enger— 
linge erftandene Beulen tim Rücken 
er Pferde u. ſ. w. 

To WARD, v. a. (— off) abhalten, ab⸗ 
webren, decken; ansparirert. 

WARD, s. 1. die Wache, Hut, Auf— 
ſicht, Verwahrung, Wehr; 2. Bore 
mundichaft ; Minderjabrigfeit ; 3. 
das Mündel, der Pflegling Unter- 
—— A, die Beſatzuñg ; Feftung, 
Schanze; 5. das Gefängnißzimmer; 
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6. die Haft, Gewahrfame; die Ge— 
fangenfchaft; 7. die Nbtheilung in 
einem Spital; das Revier, der Be— 
zirk; Wahlbezirk; das Viertel, 
Stadtviertel; 8. Gewirre (in einem 
Schloſſe); dev Bart (Kamm) an et= 
nem Sehliffel ; 9. sp. 7. die Parade 
(im Fedhten) ; to be in —, unter Vor⸗ 
mundfchaft ftehen; — mote, L. 7. 
das Gericht eines Stabdtviertels ; die 
Sufamimentunft (Verſammlung) des 
Stadtyiertelg ; — penny (— money), 
das Wachgeld; — poll, die Stim— 
menzählung, Stimmenzahl (eines 
Wahlbegirts) ; — room, WN. 7. die 
untere oder grofe Kajiite ; — staff, der 
rau Conjftabels ; Nachtwäch⸗ 
erſtab. 

WARDEN, s. 4. der Hüter; Aufſeher; 
Vormund, Pfleger; Vorſteher; 
Hauptmann, Amtmann; 2. dte 
Pfundbirne ; — ofa mint, der Münz⸗ 
meifter ;- — of a port, der Hafenmet= 
ſter; — of a university, der Rector 
einer Univerfitit; — of the cinque 
ports, ber Wuffeher der Finfhifen; 7. 
(in dent Freimanverlogen) ; junior 
—, dev zweite Aufſeher; senior —, 
der erfte Aufſeher. 

WARDER, s. 1. det Wärter, Wächter, 
Aufſeher, Hiiter; 2 Heroldsftab 
(Stab des Waffenherolds) ; warders 
of the tower, die Thürhüter des 
Towers (zu London). 

WARDROBE, s. 1. tie Garderobe; 


KleiderEammer; 2. fg. der Kleider— 
vorrath; — bedstead, der Bette 
ſchrank. 


WARDSHIP, s. die Vormundſchaft; 
das Vormundfchaftsrecht, die Min— 
derjährigkeit. 

WARE, adj. 1. vermuthend, gewahr, 
verfehens ; 2. vorfichtig. 

To WARE, vid. To Weer. 

WARE, s. die Waare; china —, da8 
Poreellan ; Dutch —, die Fayence ; 
earthen —, dag irdene Geſchirr, 
Steingut; sea — der Seetang (Fu- 
cus — L.)} small wares, die Furze 
Waare. 

WAREHOUSE, s. der Speicher, die 
Miederlage, das (Waaren) Lager, 
Magazin; Packhaus, Wmbarre; — 
accounts bas Lagerconto; — book, 
das Lagerbuch ; — business, — line, 
das Waarenfad, die WaarenFennt= 
nip ; — charges, pl. die LagerEoften, 
der Lagerzing, das Lagergeld, die 
Lagergebiihren, Lagermiethe, Lager— 
fpefen; — clerk, der Lagerdtener ; 
— (or warehoused) goods, aufgeſpei—⸗ 
cherte (auf Lager gebrachte) Bitter, 
Waaren tm fonighichen Verſchluß; 
— keeper (— man), dev Lagerauffez 
her, Speicheraufjeher, der a azine 
verwalter; — porter, der Markthel⸗ 
fer, MeBhelfer; — rent, die Lager— 
gebiihren, das Sa ergeld, die Lager= 
oder —— Lager⸗ oder 
Speichermiethe, Lagerſpeſen, der 
Lager⸗ oder Speicherzins, Ambar— 
renmiethe; warehousing, das Brine 
gen auf das Lager. 

To WAREHOUSE, v. a. Waaren auf 
das Lager bringe oder nehmen, ein— 
oder auüfſpeichern. 

WARFARE, s. der Kriegsdienſt; das 
Kriegfiibren, der Kriegszuſtand; 
Krieg, Zwiſt, die Fehde. 

To WARFARE, v. n. Friegen. im Krie— 
ge feyn, etn kriegeriſches Leben füh— 
rent (w. i), 
WARINESS, s. die Vorſicht, Behute 
fambeit, Sorgfalt. 

WARLIKE, ‘adj. Friegliebend, kriege— 
riſch, ſtreitbar; — exploits, Rriegs- 
thaten. 
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WARLIKENESS, s. da8 Kriegeriſche 
der kriegeriſche Ginn (w. it). 

WARM. (ado. —1y), adj. 1. warm; 2 
fig. ciftig, feurig, innig, inbriinftig 
3. bigig, kuhn, wiithend, heftig, led: 
haft; 4. ſchwärmeriſch, enthuſiaſtiſch 
— blooded, heifbliitig, bigig, heflig 
—_headed, ſchwärmeriſch, enthufia: 
ftifch ; — hearted, warmbergig, theif: 
nehntend. 

To WARM, v.I. a, wärmen, erwärmen; 
IL. n. fich wärmen, fic) ertwarmen, 
warm werden. 

WARMING, in compos. — pan, dit 
Wärmpfanne, der Bettwarmer, das 
Been; — stone, der Wärmſtein 
cette Art Steine tr Cornwall) 

WARMNESS, Warmrn, s. die Wärme; 
fg. Hike, Heftigkeit; der Gifer, die 
Sunigfeit; Schwärmerei, der Enz 
thuſiasmus; warmth of a colour, die 
Marine, das Fener einer Farbe. 

To WARN, » «. warnen; erinneru, 
ermahuen; (water) benachricdtigen, 
Befchetd geben; to — one away, ei⸗ 
nem det Dienft auffiindigen ; to— 
ce duty, Mil. Ph. zum Dienfte beftel= 
ett, 

WARNER, s. der Warner, Crinnerer. 

WARNING, s. 1. dic Warnung, Crinz 
nerung; vorliufige Anzeige; 2. dev 
Beſcheid, die Wuffiindigung (eines 
Capitals oder cines Dtenftes); to 


ich warnen 
(fagen) laffen; aufgekündigt feyn; 
ata minute’s —, eine Minute vorbher 
beftellt; 3u jeder Minute in Bereit= 
ſchaft ;- — wheel, 7. das Warnungs2 
rad, Wnfehlagrad (in der Uhr). 

WARP, s. 1. der Webergettel, Aufzug, 
das Werft, die Mette oder der Grund 
eines Gewebes ; 2. Sea lang, das Bug⸗ 
firfeil, Bugfirtan, Schlepptau, Werp- 
troB; die erfte gegebene Linge der 
Wandtaue you Kiſſen am Top der 
Maſten bis au die oberfte Sungfer ; 
—and woof, Kette und Einſchlag; — 
beam, det Kettenbaum, Gaͤrnbaum 
(am Webſtuhl). 

To WARP, v. I. n, 41. ſich werfen, ſich 
biegen, krumm werden (befonders 
von Brettern), abweichen; 2. einher 
piebems I. a. btegen, ‘abbringen, ab— 

tingen, ablenfen, lenken, verletten; 
to — up a ship, ein Schiff (mit telſt 
eines Ruderbootes) ant Serle fortzies 
hen, ſtromaufwärts giehen, bugfiren, 
warpen, werpen; im compos. — loom, 
dev Weberbaum; MW 7s. — block, 
der Sdherblod; — hook, cin Haken 


fiindigen; to take — ft 


Kabelgarne fahren. 

WARRANT, s. 1. 1. 7. die Vollmacht; 
der Vollziehungsbefehl; die be 
nif, Berechtigung, Erlaubniß; 2. 
Gewähr, Verſiherung; 8. Rech er⸗ 
tigung; 4. das Zeugniß; 5. 7. 
das Patent ohne des Königs Siegel 
und Unterſchrift; die Beftallung 5 vv. 
7-s. — of arrest, — to apprehend the 
body, det fehriftlide und befiegelte 
Befehl sur Ergreifung eines Geſetz⸗ 
iibertreters, Verhaftsbefehl; — of at- 
torney, die procuratorifce Vollmacht; 
— of caption, der Steckbrief; — ot 
commitment, der Befehl sur Einkerke⸗ 
rung eines Verhafteten ; — man, Mil. 
T. ein überzähliger Mann, der in 
England auf jede Compagnie als Wee 
cideng Ses Regimentseommrandenrs 
gugegeben wird; — officers, die Auf⸗ 
feber über die aus den be ichen 
Werften verabfolgten Schiffsbedürf⸗ 
niffe; dividend —die Ziusleiſte, det 
Zinsabſchnitt, Zinscoupon, Attien⸗ 
coupon; press —, die Ermächtigung 





give —, warnen; vorberfagen, auf 


am Anſcherpfahl, durch weldhen die 


— 
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der Admiralität zum Mateofenprefe 
fen. 

Fo WARRANT, v. a. 1. bezeugen; 2. 
bevollmächtigen, berechtigen ; 3. be= 
freien, fichern; 4. gewahren, Gewiihe 
(Biirgfchaft) leiſten, biirgen; behaup- 
ten, derjicyern, berbiirgeu, dafiir fte- 
Hert, gut fagen ; d. rechtfertigen, be- 
ſtätigen; [— you, ich verfichere Ih— 
nett, ich ſtehe Shuen dafür, verlaſſen 
Sie fich auf mich. J 
WARRANTABLE, adj. git rechtfertigen, 
zu vertheidigen, verantwortlich, er— 
laubt; — by law, geſetzlich erlaubt; 
it is — to conjectures, es ſteht zu ver⸗ 
muthen; —bly, adv. verantiwortlic, 
init Recht, billiqer Weife, billig ; — 
ness, s. die Verantwortlichfeit; Be⸗ 
fugtheit. 
WARRANTEE, s. Z. 7) 1. die Berfon, 
welder Gewähr geieiftet wird; 2. 
ver Bevollmächtigte. era 
WARRANTER, s. 1. det Gevollmidti- 
get; 2. Bürge, Gewährsmann, Caz 

_ Ment. 

WARRANTOR, mie Warranter. 
WARRANTY, - 1. die — 
Bürgſchaft, Verbindlichkeit; 2, Voll⸗ 
macht; 3. Gewähr, Sicherheit; 4. 
Bürgſchaſtsobligation, der Bürg— 

ſchafts⸗ ſchein; under your — unter 
hrein Deleredere. 

WARREN, s. das Gehäge; Kaninchen- 

ehäge, der Kanindyengarten; die 

Fatancrie ein eiugehägter Theil et= 
ues Fluffes, um Fiſche darin aufzu— 
bewahren. 

WARRENER, s. der Hagemeifter; Maz 
nincheuwärter, Uuffeher einer Faſa— 
uerie. 

WARRIANGLE, s, det Wüuͤrgengel, 
Würgfalk, Schlechtfalf, Sackerfalt 
(Fulco lanarius — L.). 

WARRIOR, s. der Krieger, Rriegs- 
mang. 

WARSAW, s. (die Stadt) Warſchau. 

WART, s. die Warze; der Auswuchs; 
die Mauke (ber Bferde) ; — cowry, 
der Koruknopf, korallenförmige 
Knopf (eine Müſchelart); — stones, 
Warjenftrine, Steinwarzen; — wort, 
bas Warzenfrant (Heliotropium curo- 
penm — ); dev Sounenwirbel, die 
od (Euphorbia. helioscopia — 
I 


WARTED, adj. B. T. warjig. 

WARTY, adj. warjiy, voll Warzen. 
WARY (adv. —1y),, adj. vorfichtty, be- 
dächtig, bedadtiam, behutfam. 

Tv WASH, v. a. & n. 4. wafchen, naß 
machen, durcdhniffen, fpiilen; Typ. 7: 
abjpitlen, abſchweben; ausfpiilen; 
befptifen; benesen; 2. wifchem, au— 
ftreichen, tuſchen, illuminiten; 8. 
plattireu; J — my hands of that affair, 
ich habe mit der Sache nichts gu 
ſchaffen; to — the wood, 7: dem ere 
fier Letmgrund zum Bergolden lez 
gelts to — away (or off), wegwaſchen, 
wegſpülen; abwaſchen; to — down, 
niederſpülen; to — off (b im. Rate 
fundrucen) auswaſchen, ausſpülen 
aac dem Drucken); to — out, aus— 
waſchen, verwafden, wegwaſchen; to 
— over, überfirniſſen, nbertiinden, 
überſtreichen, laviren, waſchen; ſtrö— 
men über . 

_ WASH, s. 1. das Waſchen, die Wifche; 
2. da8 (abgelaufene) Waffer; Spiil- 
waffer, Spülicht; 3. die Befpiilung, 
mnfpidun, Ucberfehwemmung ; 4. 
der Sumpf, Moraft, Pfuhl, feichte 
Theil eines Fluffes ; 3. das Schmink 
waffer, Schönheitswaſſer, Schön— 
heitsmittel, Zahnwaſſer; 5. die dün⸗ 
ne, wafferige Farbe, Linche, Tuſche, 
ber Auſtrich, Firniß; 7. dee diinne 
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Metalliibersug, die Plattirung; 8. 
dev Meiſch (beim Branntweinbren= 
nem); 9. (it Weſtindien u. ſ. w.) dte 
Miſchung von Zucerabfillen, Sirup 
u. f. w., aus dev Rum deſtillirt wird; 
— of an oar, das Blatt an einem 
Riem (Ruder); — of the sea, das 
Ynfhlagen, Auſpülen ver See, die 
Brandung; a — of oysters, zehn Bue 
fhel Wuftern; — ball, die Getfentn= 
gel; — board, die breite Fußleiſte; 
N. Fs. da8 Sebbord, der Setzgang 
(auf Fleinen Fahrzeugen); — boards 
under the cheeks, dte Blafebalfen 
(zum Brechen der Wellen) ; — bowl 
(— hand-basin), das Waſchbecken; — 
house, das Waſchhaus; — leather 
gloves, waſchlederne Handſchuhe — 
pot, der Waſchtopf, das Waſchgefäß; 
— tub, das Waſchfaß, der Waſchkü— 
bel; dte Crabertonne. 

WASHER, s. 1. der Wäſcher, die Wä⸗ 
fcherinu, Waſchfrau; 2. Badhftetze; 
die (ringfirmige) Scheibe ber Achſe 
ur BVerhiitung der Reibung an der 
iinfe; drag-washers, Mil. T. 3ug- 
ſcheiben; washers of a cart, Zugringe 
au eitent Marre; — woman, dte 
Waſchfrau, Wafcherinn. 

WASHING, s. 1. das Waſchen, Spü— 
fen; Befpiilen, Tuſchen; 2. vie Wi- 
ſche; 3. da8 Wafehgeld; — of ores, 
Min. T. die Erzwäſche; — of wool, 
bie Wollwäſche; — board, Typ. 7. 
das Wafchbrett ; —copper, dev Waſch⸗ 
Feffel ;—day, der Waſchtag, bas Waſch⸗ 
felt ; — horse, ber Waſchbock; — ma- 
chine, die Waſchmaſchine; — silks, 
Wafehfeive; — tub, das Waſchfaß, 
der Waſchkuͤbel, die Waſchwanne. 

WASHY, adj. 1. wafferig, feucht; 2. 
weich, weichlich, ſchlaff, ſchwach. 

WASP, s. die Wespe; — tongued, un⸗ 
geduldig, reizbar, zänkiſch. 

WASPISH (adv. —ty), adj. mürriſch, 
verdrieplich, brummend,. gallfitchtiq, 
ins teigbar, letcht aufgubringen, 

zänkiſch; —ness, s. die ible Lame, 

Berdrieplichfeit, das miirrifche We— 
fen, die Gallfucht, betpige, zaͤnkiſche 
Beſchaffenheit. 

WASSAIL, s. 1. ein Trank aus Aepfeln, 
Suder und Mle; 2. das Trinfgelag, 

Saufgelag; 3. Trinklied; — bowl, 
per Humpen, das grofe Glas; — 
cup, det Becher, Humpen. 

To WASSAIL, v. n. (beim Trinkgelage) 
frohlich feyn, zechen. 

WASSAILER, s. der Trinfer, Secher, 
Säufer, Trunfenbold, 

To WASTE, v. I, a. 1. verwüſten, 
verheeren, ju Grunde ridjten; 2, 
verſchwenden, bergeuden, vermin— 
dern, ſchwächen, verſchleudern, durch— 
briugen; 3. verbringen, verzehren; 
4. 4. T. verfallen laſſen; to 
in gaming, Yerfptelen; to — away, 
abnugen; to be wasted by.., dahin 
geſchwunden ſeyn vor.., verzehrt 
werden von ..; IL nw. abnehmen, ver— 
gehen, ſchwinden, abzehren; the day 
wastes, der Tag neigt fic); to — away, 
hinſchwinden, abfallen. 

WASTE, adj. 1. verwüſtet; 2. wüſt, 
vde; 3. uünnütz, unbenntzt, ſchlecht, 
werthlos; 4 uberflüſſig, to Jay (a 
country) —, (ett Land) verwüſten, 
verheeren; — board. das Mothbrett ; 
— book, It. £. die Kladde, das Jour⸗ 
ual, Brouillon, Manual, Memorial, 
bie Strazze, das Notizenbuch zu flüch— 
tigen Cutwiirfer; — cotton, Abfall 

‘Lon Baumwolle; — gate, die Schleu⸗ 
fe gum Ablaſſen des Wafers; — 
lands, unan jebaute Ländereien, Hei— 
den; — pire, die Ablaufröhre, der 





Abzug; Typ. T-s. — paper, dev Ab⸗ 





WATC 

gang; da8 (die) Mtaculatur ; — sheer 
der Maculaturbogen; — silk, der Ab⸗ 
fall von Seide, die Seidenfrage ; — 
thrift, dev Durdhbringer, Verſchwen— 
der, Schlemmer ; -—timber, der (Bauz} 
Holzabfall; — time, dte freie Zeit, 
Mupefiunden ; — weir, a6 Aufzieh⸗ 
wehr, Schleufenwebr, —— 
— well, das Genkloch, die Abzucht; 
— wood, tet — — wool, dev 
Kimmerling (Flocken oder Abgang 
beim Wollfammen). 

WASTE, s. 1. die Verwüſtung, Ver— 
heerung; 2. unniige Anwendung, un— 
nütze Aufopferung, unnütze Ausgabe; 
Verſchwendung; 3. Abnahme, Aus— 
zehrung; 4. dev igang, Abfall, die 
Syillage, dev Verluſt; 8. die Wiifte, 
Einöde; 6. Typ. 7.da8 Zuſchußpapier, 
der Zuſchuß; 7. T. 7 dev vom PBiach- 
ter zugefiigte Schaden, das Spolium ; 
the — of a ship, der leere, unbefebte 
Schiffsraum; a wasting disease, eine 
verzehrende Krankheit. 


WASTEFUL (adv. —I), adj. 1. verwũ⸗ 


ftend, verheerend, zerftirend, verderb- 
lich); 2. verſchwenderiſch; 3. bbe; — 
expenses, libermiafige Ausgaben. 
WASTEFULNESS, s. die Veriwiijtung, 
VerfHwendung. 
WASTENESS, s. di¢ Wiifte, Eindde. 
WASTER, s. 1. dev Verwiifter, Ver- 
fHwender; 2. der Knüttel. 
WATCH, s. 1. da8 Wachen; 2. die Wa⸗ 
the; Nachtwache, Streifwache, Ruu— 
be, Quartierwache; Schiffwache; 3. 
die Wachzeit ; 4. der Wachter, Poften ; 
5. die Taſchenuhr; 6. fg, Aufmerk⸗ 
famfeit, Wadfaneeit, Nets a — of 
nightingales, Sp. T. der Trupp, Flug 
Nachtiqallen; alarm —, der Werker ; 
to be on the —, mit WufimerFfamfeit 
entgegen feben ceinem Greignif) ; Vv. 
7‘s. to set the —, dte Wache ausſtel⸗ 
lett, rangiren; the niorning — die 
Lagwache, von 4 bis 8 Uhr Mtorgens ; 
the noon —, die Vormittagswache, 
hon 8 bis 42 Uhr; the afternoon —, 
die Wache von 12 bis 4 Uhr Mit⸗ 
tags; the first dog — die erfte Hunde⸗ 
wache fon 4 his 6 Uhr Abends; the 
second dog —, die zweite Hundewache 
vou 6 bis 8 Uhr Whends; the first —, 
von 8 bis 12 Ubr Nachts; the-second - 
—, die gweite Mittelwache von 12 
Uhr Machts bis 4 Uhr Mtorgens; — 
bell, die Schiffsglocke, mit der bas 
Seichen gum Ablöſen gegeben wird; 
— bill, die Wachtrolle ; —proach, die 
Retbahle coer Ubrmacher) ; — candle, 
das Nachtlicht; — case (— box), das 
Uhrgehäuſe; — chain, die Uhrkette; 
— crew, NV. 7: das Quartiersvolk; 
— dog, ber Rettenhund, Hofhund; — 
finisher, der Uhrvolleuder; — glass, 
das Uhrglas; — glasses, M. 7. die 
Wachtglaͤſer (Canduhren vou 4 
Stunden); — gun, der Wachtſchuß 
auf Schiffen (Morgens und Whends) ; 
— hand, der Ubrzeiger; — holder, 
der Ubrhalter, Zuſammenſetzer; — 
house, das Wachhaus, die Wache, 
Wachſtube; das Schilderhaus; — 
light, das Nachtlicht; der Leücht— 
thurm; — maker, der Uhrmacher; 
— man, der Wächter, die Wache; 
der Nachtwächter; — night, die 
Machtwache, Betuacht; — paper, das 
Papier im Uhrgehäuſe (gewöhnlich 
nit des Uhrmachers Namen); 
spring, die Uhrfeder; — tower, der 
Wachthurm, die Warte; — trinkets, 
pl. Ubrgehanges Berlocken; — word, 
die Parole, Lofung, das Lofungswort ; 
— works, a8 Uhrwerk. : 
To WATCH, vn. & a. 1. wachen, Wa⸗ 
che halten, bewachen; 2. beobachten; 
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3. Acht haben, warten; 4. (auf lau⸗ 
een, belauern, belauſchen, aufpaſſen; 
to—a sick person, bei einem Stranfen 
wachen; to — an opportunity, die Ge⸗ 
legenheit abpaffen oder wahrnehmen; 
to — for, erwarten; to — over, ‘wade 
cen iiber ..; an otter watches, Sp. 7. 
eine Otter wadht, fist auf dev Lauer. 

WATCHER, s. 1. der Wächter; 2. Bez 
laurer, Lauſcher, Aufpaſſer; 3. Kran⸗ 
kenwärter. 

WATCHFUL, (adv. —ty), adj. wachſam, 
aufmerffam, vorfichtig, behutſam; 
to carry a —eye upon ..., vorfichtig 
ſeyn bet..., tt...3 —ness, s. die 
Wachſamkeit, Aufmerkſamkeit, Vor— 
— Behutſamkeit; Schlaflo— 
igkeit. 

WATCHING, s. das Wachen, die Wach⸗ 
famfeit; Schlafloſigkeit. 

WATER, s. 1. das Waffer, (deßgleichen 
das der Edelſteine); 2. das Waſſer, 
der Moire (auf Zeugen); 3. sie See, 
das Meer; 4, der Urin, Harn; 5. 
(red —),dte Sauche, die aus den Wun⸗ 
en ber Bferde fließt; waters, pi. die 
Sewiffer; Gefundhrunnen; Chr. 7-s. 
— of crystallization, das Sriftalli- 
fationswaffer ; —of separation, Schei—⸗ 
dewaſſer; she went to B. for the 
benefit of the waters, fie ging nach 
B. um den Brunnen 3 trinfen; 
a liar of the first —, jig. ein Lüg— 
ner erfter @rife; “to convey by 
—, su Wafer verfenden, verſchif— 
fen; to go by —, an Wafer reifen; 
to fish in troubled —, tm Trüben fie 
ſchen; to raise the waters, losbrechen, 
losſchlagen; to stripe —, Sea. lang. 
Waſſer ſchlagen (d. t. ſchöpfen) ; to 
take —, Waſſer ſchöpfen oder ziehen; 
to take the —, zu Waſſer gehen; to 
make —, da8 (fetn) Waffer abfchta- 
gen; Wafer zichen, (vor einem 
Schiffe) lect feyn ; — adder, die Rin— 
qelnatter, Wafferfehlange; — aloes, 
dev falfche Wafferfenchel, die Wafferz 
aloe, Wafferfeder (Stratiotes aloides 
— L.)3 — apple, det Flaſchenbaum 
(Annona — ZL.) 3 — bailiff, ein Beam⸗ 
ter in London, der den Fiſchhandel 
beauffichtigt und den Stromzoll anf 
der Themife einnimmt; — bark, ein 
Eleines Boot gum Transport des fri⸗ 
ſchen Waffers in Holland; — path, 
bas Wafferbad; — bearer, Ast. T. der 
Waffermann; — bellows, ein Geblä⸗— 
fe, das durch Waſſer in Bewegung ge- 
ſetzt wird; — betony, dte Vraunwury 
(Scrophularia aquatica — L.) } — borne, 
nur eben flott ; — bottle, die Waffer- 
flafthe ; — brook, ver Bach, das Wife 
ferchen; — caltrop (— nut), die Waſ⸗ 
ſernuß, Stachelnuß; — canteen, die 
Feldflaſche; — carriage, die ſſer⸗ 
fracht; — earrier, der Waſſerträger; 
— cart, der Waſſerkarren (sum Waſ⸗ 
ferfprengen); — cask, da8 IWaffer- 
faß; — chick-weed, die Quellenmon⸗ 
tie (Montia fontana — L..) 3 — -cider, 
bev init Wafer verdiinnte Cider ; — 
clock, die Waſſernhr; — closet, ein 

Waſchapparat; Wbtritt met einer 

Waflerrdhre zum Abſpülen; —cock, 

der Waſſerhahn; — colour, te Waf⸗ 

ferfarbe ; — coloured, wafferfarbig ; 

— conveyance. der Waffertransport; 

— course, dev Strom, die Rinne ; — 

créss, — cresses, pl. die Waſchkreſſe, 

Bruunenkreſſe (Sisymbrium nasturtiun 

— 1.); — crewet, 048 Kännchen (bet 

ner Meffe in der römiſchen Riche) ; 

— deck, Mil. T, cine Decke über ein 
efatteltes Pferd, um es vor Regen zu 

— — dial, die Waſſeruhr; — 

flock, der Waſſerrhabarber, oie Do— 

ckenblätter (Rumex aquaticus — i): 
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— dog, der Waffersund; — drinker, 
der Waffertrinfer ; —drop, der Waſ⸗ 
fertropfen; — drop-wort, der Wafferz 
fenchel (Genanthe — LL.) ; the —’s edge, 
das Ufer eines Fluſſes oder des Mee— 
res), Geftade; — eft, die Wafferei- 
dechje ; — elder, der Maßholder (acer 
campestris — L.); — elephant, a8 
Sluppferd, Rilpferd (Aippopotamus — 
L.); — engine, da8 Wafferwerf ;, — 
ewer, die Gießkanne; — fall, der 


Wafferfall; — fern, die königliche 


Osmunde, das Maienträubchen ( Os- 
munda — L.); — fiend, die Waſſer— 
nixe; — Gx-wort, tie Wafferbetonie 
(Scrophaearia aquatica —— L.) ; — flag 
(— flower-de-luce), die Wafferiris, der 
gelbe Schwertel (ois pseudacorus — 
L.) ; — flea, der Wafferfloh ; —Aooa, 
die Waſſerfluth; — fly, die Waffer= 
fliege ; — fowl, der Waffervogel; eol- 
lect. das Waffergefliigel; — fox, fig. 
der Karpfen; — frame, 7. die durch 
Wafer getriebene Spinnmafchine ; 
— furrow, ein fleiner Abzugsgraben 
a Weta e 3 * Wing v. a. nit 
Abzugsgräben durchpfliigen ; — gage, 
der (waters) Damn, Oem, at 
Wehr; der Waffermeffer; — gal, 
die Waffergalle, Regengalle; eine 
von Wafferfturs entſtandene Lücke 
pder Höhlung; — gang, der Waffer= 
gang, Waſſerlauf, dte Wafferleitun 
dev Mühlgraben; — gate, die (Waf⸗ 
fer=)Schleufie ; — gavel, a8 Pacht⸗ 
geld fiir die Fifcheret; — germander, 
das Seordienfrant, der Lachenfirob= 
lauch (Teucrium scordium — L.); — 
gilder, dev Waffervergolder; — gig 
ing, dte Waffervergoloung ; — gla- 
diole, bas Kameelheũ (Butomus umbel- 
latus — ); — glue, det Fiſchleim; 
-- god, der Waſſergott; —_gold, das 
Mufchelgold; — gruel, dic Hafergrit= 
§e, der Haferfchleim ; titvFifde Wei— 
zenſchleim; der Gerſtentrank, das 
Gerſtenwaſſer; — hair-grass, die 
Waſſerſchmiele (tira aquatica — L)3 
— hammer, Phy. 7. det Wafferhame 
mer, Bulshammer; — hemlock, det 
Waſſer ſchierling (Cicuta virosa — L.) ; 
— hemp(-agrimony), 908 Kunigunden— 
kraut, der Pfauenſpiegel, Wafſerhanf 
(Bidens tripartita — V; — hen, das 
Wafferhuhu, Rohrhuahn (G@adtinula — 
Briss.) ; — hog, a8 Halbkaninchen, 
Meerſchwein (Cavia capybara — I.) ; 
— holes of the sprit-sail, WV. 7. dite Au⸗ 
en (Richer) der Blinde; — hook, der 
aumbaten am Gattel; —_hoar- 
hound, der Wafferandorn, Wolfsfuß 
(Lycomis europeus — I.); — house, 
der Wafferbehatter, bas Reſervoir; 
— house-leek, vid. — aloes ; — hyssop, 
da8 Gnadenfraut (Gratiola officinalis 
— LJ); — leaf, das Wajferblatt (zy- 
drophyllum — J.) 3 — lemon, die Lore 
beerblättrige Paſſionsblume (Passi- 
flora laurifolia —- L.); — lentils, die 
Waffertinfen (Lemna —, Marsilea — 
L.) ; — level, bie wagerechte 2age; — 
lily, die Waffertilie, Geeblume (Mym- 
phea — 1.) ; —line, dig Waſſerhöhe; 
Answafferungslinie, (Lade⸗ Waſſer⸗ 
linie, Waſſertragt (eines Schiffes); 
— lock, die Tränke, Schwemme; — 
logged (lodged) ship, ei Schiff dad 
viel Wafer durch einen Leck befom= 
men bat; — man. der Fährmaun, 
Bootfiihrer, Egerfiihrer, Schuͤtenfüh⸗ 
ver; — mark, die Fluthhihe, dte Ways 
fermarfe oder der Rand, bis wo bas 
Waffer das Schiff berührt; —— men- 
sure, M. BE, ein Maß fiir Salz, Steins 
fobfen u. f. w. beint BVerfauf av 
Bord des Schiffes; -— melon, die 
Waffermelone, Webufe (Cucurbita ci- 
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tralia — 1..); — milfoil. bas Waſſere 
Tauſendblatt (.Wyriophutlum — 1.) j 
— mill. dte Waffermithle; — mint 
bie Waffermiinze (Mentha aguation — 
L.); —moreen, gewafferter Wishr: 
— newt, die Waffereidvechfe; — nut, 
die Waffernnp (Trapa natans — L.); 
— ordeal, die Wafferprobe (im Ozi- 
tesgericht) ; — orme, Sea lang. kaum 
hinreichendes Waffer gum Flottblei⸗ 
ben habend; — ouzel, die Wafferam= 
fel, der Schwaiger (Turdus cinclus — 
L.); — pail, der Waſſereimer; 
parsley, der Waffereppich, die 
ferpeterfilie (apinm graveolens — T..) 5 
— parsnep, dev Eleine Waffereppich, 
WaffermerE (Sion — 1); — pepper. 
der Waſſerpfeffer, das ‘Diondstrant 
(Polygonum hydropiper — L.); — pim- 
pernel, die Gtrandhunge (Samolas va- 
lerandi — L.) ; — pipe, die Waſſer⸗ 
röhre; — pipes, Sez lang, die Wafers 
lieger, Qeger, Wafferfaffers; —- plan 
tain, dev Wafferwegeriq, Froſchlöffel 
(Alisma plantago — E.); — poa, dad 
Waſſerrispeugras (Poa aquatics. — 
L.); —pocks, die Wafferpocten, Waſ⸗ 
ferblattern, Windpoen ; —_ poise, 
die Waffermage ; — pot, dev Wafer> 
topf, die Gießkanne; — pressure-er 
gine, 7. die Wafferfanlenmafehine ; 
— proof, waſſerdicht, waſſerfeſt; — 
purslain, die Zipfelblume, der Waſſer⸗ 
portulaf (Peplis portula — L.) ; — 
guail, dag Waſſerhuhn; — qialm, 208 
Godbrennen; — radish, der Waſſer⸗ 
vettiq (Si ium terrestve’— I.) ; — 
rail, die Waſſerralle (Rallus aguistica 
— BE); — rat, ote Wafferrebe; — 
rocket, die Waſſerrauke, Ufervaufe 
(Sisymbrium sylvestre —L.); vie Ways 
ſerrackete, dex st Aol — 
rose, Die Waſſerrofe; to — roto a 
röſten (Hanf oder Flachs); — reuing, 
das Hanf⸗ oder Flachsriften ;— sais, 
N. T. d08 Wafferfegel; — sapphire, 
det Wajferfapphir ; — scenery, rid. 
unter Scunzry ; — sedge, vid. — flag: 
— shoot, province. det Waſſer fof, 224 
Wafferrets; oer Whrrelichos; ra 
moor — shot, A, 7. ein Schiff fo vers 
tanen, dap ed weder gran dere Strom, 
noch quer im Strome liegt; -- shrew, 
die Eleine Waſſermaus, Waſſerſpitz⸗ 
mas; — shut, der Waſſerdamm, 
Waſſerſchieber, vie Sehlenfe; — 
side, da8 Lifer (eines Fluſſes over ded 
Meeres), Geſtade; — skins, Wafers 
ſchläuche (der Carabanen in Egyp= 
ten); — snake, die Waſſerſchlange; 
— soaked, vont Waſſer eviveicht > — 
soldier, vid. — aloes; — spaniel. der 
Wafferhund; — speedwer, der Waſ⸗ 
ferehrenprets (Feronica maritima —- 
L.) ; — spider, die Waſſerfpinue; — 
spike, das ſchwimmende) Samenkraut 
(Potamogeton natans — 3 —— spine 
ning frame, 7? die Droſſelmaſchine; 


— spout, da8 ſpringende ts die 
Waſſerröhre; die Yea} thafe, Pals 
ferbraut ; — spring, die Waͤſſerquelle; 


— sprites, Wafferaeifter ; — swallow, 
die Waſſerſchwalbe; a table, Arche. 
T. dic unterfte Mauerleiſte; — tath, 


cine Wt Riedgras, deffen Genuß den 


Schafen ſchädlich feyn folk; — thrush, 
is S sae = — tick, di¢ —— 
e milbe; — tight, waſſerdicht, 
wafferfejt; — trefoil, bee Waſſerklee, 
Bitter Lee (aes eee —— 
— trough, ner Waſſertrog, Traͤnktrog; 
fe; —-tupelo, der Bafferbaunt (Vvyssa 
—— ip 5 — * 
tengarn, aſſer⸗Feddehgarn. d 
Me Ug; —— violet, die Wafferviot, 
Marjerieber (Hottonia palustris —- L303 


that 


- 
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— wag-tail, die weiße Bachſtelze; M 

7-s. — way, da Oehsgat; — ways, 

ber Waſſergang (auf vem Verdeck et- 

nes Schiffes) ; — wheel, a8 Waffer= 
rad; Muͤhlrad; 7: ein Kunſtgezeug 
um Wafer zu hebett; — wheels, die 

Wa fferrarer eines Dampfſchiffes; — 

willow, dev Wafferweiberteh (Lysima- 

chia thyrsiflora— L.) ; — willow(-tree), 
bie Wajfermetde,  niedrige (oder 

Strauch-)Weide (Salix _pentandra) ; 

— with, eine Pflanze auf Samaifa, 

welche ſelbſt in der trodenften Zeit 

trinkbaren Gaft enthilt ;.— work, 
bas Wafferwerf, die Waſſerkunſt (häu⸗ 
fig int pl); — worm, der Waffer= 
wurnt, die Waffermotte; — wort, 
ber (Frühlings⸗) Wafferftern (Llatine 

— L). 

To WATER, v. q. & n. 1. wäſſern; be= 
wifferu, begieBen ; 2. thränen, wet= 
uet; 3. trinfen; 4. fcbiwemmett ; 9. 
röſten (Flachs oder Hanf) ; 6. wäſ⸗ 
fern, flammeit, moiriren (Zeuge 
u.f.w.)3 7. Waſſer holen, Waffer 
eiunehmen (von Sthiffen); 8. febte= 
fen, ſchillern; to make one’s mouth —, 
cinent den Mund wifferig machen, 
ihu lüſtern mache. 

WATERAGE, s. da8 Fahrgeld, dev 
Fährzoll; die Waſſerfracht. 
WATERED, adj. gewäſſert, moirirt 

(oon Bändern und Zeugen). 

WATERER, s. einer der wäſſert, be- 
wãſſert, träukt. tite 

WATERINESS, s. bie Wäſſerigkeit, 
Feuchtigkeit, bas Feuchte, Sumpfige. 

WATERING, s. a8 Wäſſern, Bewaͤſ⸗ 
fert uf. w.. vid. To Warer; — of 
steel, da8 Wäſſern, Flammen bes 
Stahls; ai. — call, das Crome 
wetenfignal, unt tad der Trine yu 
reiten; — bridle, die Waffertrenfe ; 
— cap, di¢ Feldmütze Fourragirmü— 
He; — ‘jacket, dte Feldjade, Sade; 
— place, die Schwemme; der Ort 
zum Waffereinnehmen fir Schiffe; 
Badeort; Geſundbrunuen; — pot, 
die Gießkaune; — trough, der Träuk— 
trog. 

WATERISH, adj. 1. wäſſerig; 2. feucht, 
fumpfig, fal, ſchwach; —ness, s. 
die Waſſerigkeit. 

oe adj. ohne BWaffer, tro- 

‘at. : 

WATERY, adj. 1. waſſerreich, wiffe- 
tig; 2. fliiffiq, feucht; 3. fig. ge= 
fopuradtlos, fad, Evaftlos ; a — desert, 
eine Wafferwiifte; — humours, Sp. 
T. eine fchavfe Feuchtigfeit, welche 
fich öfters an den Hinterfeffelu der 
Pferde zeigt; — rupture, Ss. 7. dev 
Waſſerbruch; a — sky, eit Negen= 
Himmel; — vapours, Waſſerdünſte; 
— waste, die Wafferwiifte; — world, 
das Waſſerreich. 

WATTLE, «. 1. die Hürde, Flechte; 2. 
vie Dahlatte (bet Strohdächern); 3. 
per Bart, Unterkamm eines Hahns; 
— bird, der Gartyogel (Glaucopis ci- 
merea — Gmel.). 
to WATTLE, v. a. 4. (Qweige zuſam⸗ 
men)flechten, umflechten, umzäunen; 
2. mit Ruther binder. 

Yo WAUL, v. n. miauen, heulen, ſchrei— 
ett (mie etite Rage). 

WAVE, s. 1. die Welle, Woge, Meez 
reswoge; 2. Unebenheit; 3. die ein⸗ 
gelne Flamme des — Zeu⸗ 
ges; 4. Arch. Ndie Hohlleiſte, hs 
feble; a — of the hand, ein Wink 
(Schmenfen) der Hand; — loag, (in 
per Bibel) bas Webebrod; — offer- 
ing, das Webeopfee; — subjected, 
bem Wafer oder den Welle ausge⸗ 
feet; — worn, von den Wellen abe 
genutzt. Seal 





WAY. 


To WAVE, v. 1. n. 1. fich wellenfirmig 

bewegen, wogen, wallen; aweben, 
fchweben, flattern ; 2. Seichen geben, 
winfen, guniden; I. a. 1. welleuför— 
mig machen; 2. wellen, moiriren; 3. 
ſchwingen, febwenfen; 4. hinweg= 
ſchwemmen; 5. wegwerfen, ables: 
nen; verlaffen, fahren laffen, aufge— 
bew; verſchieben, bei Seite legen, 
ausfesen 3 6. (in der Bibel) weben. 

WAVED, adj. 1. wellenfirmig; 2. ge- 
flammt, moirirt. 

WAVELESS, adj. wellenlos, eben, gtait. 
To WAVER, »v. n. 1. wanten, febwan- 
fen, ftrauchelu, ftolpern, taumeln; 2. 
fg. ih befinnen; unſchlüſſig feyn, 
anſtehen. 

WAVERER, s. dev Schwankende, Un— 
ſchlüſſige, Unentſchloſſene; ſchwan— 
kende —J— u. f. w. 

WAVERING. (adv, ⸗), adj. ſchwan— 
fend, unſchlüſſig, unentſchloſſen; 
wankelmüthig, weifelmüthig; 
ness, s. das anfen, Schwanken, die 
Unfeliffigteit,  Unentfchloffenbeit, 


Zweifelhaftigkeit, der Wankelmuth. 


WAVY, adj. wogend, wogig, wellig, 
wellenfirmig, wallend. 

WAX, s. 1. da8 Wachs; 2. Siegel- 
wachs, der Siegellack; 3. das Ohren⸗ 
ſchmalz; 4, das Schub(macher)pech ; 
— baby (— doll), bie Wachspupype; 
— bill, ber Mernbeifer (Loria — 7.) ; 
— candle, (— light,) das Wachslicht ; 
— chandler, der Wachszieher; — 
leather, Wichsleder, gewichstes Lez 
dev; — myrtle, die Wachsmyrte ( 


rica cerifera — L.); — palm, die 
Wachspalme (Cerozylon andicola) ; — 
reels, Wachsftangen; — scot, cine 


Abgabe zur Unterhaltung dev Kir— 
cheũübeleuchtung; — taper, die Wachs⸗ 
kerze, der Wachsitod : — winder (— 
stand), ein Wachéftodleudhter; — 
wicks, mit Wachs durchzogene Lame 
pendodjte; — work, Wachsfiquren ; 
— pl. das Wachsfigurencabi⸗ 
net. 

To WAX, v. I, a. mit Wachs beſtreichen, 
wächſen, wichſen, bohnen (fete Tiſch⸗ 
lerarbeiten u. ſ. w.); mit Wachs 

verbinden; In. wachſen, zunehmen, 
werden. 

WAXEN, adj. wächſern, von Wachs; 
— image, a8 Wachsbild; — chat- 


terer, der Seidenſchwanz (Ampelis | 


garrula — LL.) 3 — vein, van Hele 
mont’s. Wiirfel. : ® 
WAXING, s. Ch. 7. die Ertheilung von 
warhéartiger Weichheit durch Feuer 
oder Muflofung; 7: dag ftellenweife 
Ueberziehen des Kattuns mit Wachs 
yor bent Drucken, um die unbedecfte 
Farbe feuriger und beſtändiger gu 
machen. 
WAXY, s. wachsartia. 
WAY, s. 1. der Weg, die Strate; 2. 
Stree, Weite, Deffuung, der Durd= 
ang; 3. die Richtung, der Lauf, 
ortgang, Fortſchritt; Gdas Aus— 
weichen; 5. die Bahn, der Raum, 
Plas ; 6. das Mittel, der Zutritt, Zu⸗ 
laß; 7. der Beobachtungsfreis ; Ge— 
fichtsfreig, Berührungskreis; 8. die 
Behandtungsart, Art, Weife, Me— 
thode, der Plan, das Verfahren ; 9. 
dev Wille, Sinn, die Laune ; ways, 
N. 7. die Gelling, Stapelblöcke; 
— of the rounds, Fort. der Jlonden= 
weg, die Berme; — of a. ship, dle 
Fahrt, der (langfante ober ſchnelle) 
Lauf eines Schiffes; die Nichtung 
eines Schiffes, ber Cours; the ship 
is under —, das Schiff lanft, hat 
Fahrt; which — 2 wobhin? anf wel= 
he Art? wie? which — shall I turn? 
wohin foll th mid) wenden? this — 
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hierhin, hierdurch; thar —, dabin, 
dadurch; every — auf alle Art uns 
Weife, in aller Hinficht ; every — a 
liar, ein Erzlügner, Liigner von Haus 
aus; any —, auf irgend eine Weife; 
a thousand ways, auf tanfenderlet 
Art; no —, Feines Weges ; by — of 
apology, um fich zu eneraaibigen ; 
to go one’s —, feinen Weg geben, 
fortgehen ; to go a great —, wett ge- 
hen, viel wirken; to come one’s —, 
berfommen ; in the family — anf 
freundfchaftlichbem Suge, im Famt- 
lienzirkel; cot. ſchwanger; to be in 
the —, bet der Hand ſehn; fertig 
fey; to come in one’s—, einem tt 
den Weg (zu Geſicht, unter die Aue 
gett) kommen; to stand in one’s —, 
einent im Wege ftehen; hinderlich 
ſeyn; he is of my — ofthinking, et tft 
meiner Meinung, hat meine Anſich⸗ 
tet; to be out of the —, den Weg 
verfehlt haben ; ſich irren; nicht bet 
der Hand ſeyn; zerſtreut ſeyn; nicht 
zur Sache gehören; this isa thing out 
of my —, davon verftehe ich nichts; 
das fteht nicht in meiner Serwalt ; 
tis much out of my —, da8 tft gan; 
auper meinent Blane, dabei verliere 
ich ; to go out of the —, ſich verirren; 
to get out of the —, wegfchaffen; fich 
davon made; to ask out of the — 
zu viel fordertt; to make —, to. stand 
outof the —, or to clear the —, aug 
dent Wege gehen, Plas machen; to 
give — weidhen, ausweichert ; nach= 
eben, ftatt finden laſſen; fallert (im 
zreiſe); to break the —, ausweichen., 
aus dent Wege fahren; lead the —. 
gehen Gie borat; to make one’s —, 
fortfontmen, entfommen ; (— through 
..) durchfommen; fich Zugang ver⸗ 
ſchaffen; to make one’s own —, 
purchoringert, fei Glück machen; he 
must have it is own —, ev will es nach 
feinem Sinne haben; ways and 
means, Mittel und Wege ; die Be⸗ 
rechnung der Staatseinkünfte; — 
bill, eine Liſte von Perſonen oder 
Gütern die man fährt; — dit, ein 
Stück Weges; — maker, der Vor— 
läufer, Bahubrecher ; — mark, das 
Wegezetchen, ver Wegweiſer, die 
Wegefaule, dev Meilenzeiger; — 
out, dev Uusweg, Ausgang; —thistle. 
die Haferdiftel, gemeine Diftel, Feld- 
ſcharte (Serratula arvensis — L.) 3 — 
thorn, der Wegedorn, Kreuzdorn 
(Rhamnus catharcticus — L.) ; 
through, der Durchgang ; — wiser, 
der Wegemefjer ; — worn, yon Rei— 
ſen ermuͤdet. 

WAYFARER, s. der Wanderer, Metz 
fende. . 

WAYFARING, adj. veifend, wandernd; 
— tree, der Schlingenbaum, die 
Wegefehlinge, Samenbeere (Pidur- 
num lantana — L.). 

— v. a. auflauern, nach— 

ellen. 

WAYLAYER, s. dev Auflaurer, Auf⸗ 
paffer, Nachfteller. 

WAYLESS, adj. unwegſam, ungebahnt. 
WAYWARD (adv. —ty), adj. _miit= 
qh, launiſch, wunderlich, feltfam, 
eigenfinnig, verfehrt ; — ness, s. die 
Wunderlichkeit, mürriſche, ible Lau— 
ne, Verkehrtheit, der Eigenſinn. 
WAYWODE, s. det Woiwode lin Po—⸗ 
fet) ; — ship, die Woiwodſchaft. 

WE, pron. Wir, 

WEAK, adj. 4. ſchwach, ſchwächlich; 
2. kränklich, ungeſund, fied ; 3. ohn⸗ 
maichtig, fhlaff; 4. unbefeftigt; — 
beer, duͤnnes (ſchwaches) Ber; — 
hearted, muthlos, feig; — land, dün⸗ 
nev, leichter Boden; — loined tens 
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WEAS 


denlahm; — minded, ſchwachköpfig; 
— side, die fh wache Seite ; — sounds, 
ſchwache Tine. ‘ 
— s. (dev, die) das Schwä— 
ende. 
WEAKLING, s. der Schwächling. 
WEAKLY, adj. & adv. 1. ſchwach, 
ſchwächlich, matt; 2. furdtfam. 
WEAKNESS, s, 1. bie. Gchwiche, 
Schwachheit, Mattigkeit; 2 der 
der Fehler; 3. die Kränklichkeit, 
Schwächlichkeit; 4. Unbeftandigz 
keit; — of mind, die Geiſtesſchwäche. 
WEAL, s. 1. das Wohl, die Wohl— 
fahrt; 2. die Schwiele, Strieme, 
arbe; general — (public —, com- 
mon —), a8 Gemeinwohl, allgemei⸗ 
ve Befte, das Beſte des Staats; — 
and woe, Wohl und Weh. 
WEALTH, s. der Iteichthum, das Gut, 
oe Gut, dte (äußere) Glückſe— 
igkeit. 
WEALTHINESS, s. der Reichthum, das 
Vermigen, die Wohihabenheit. 
WEALTHY (adv. — Ly), adj. reich, ver⸗ 
mögend, begiitert. 
To WEAN, v. a. entwöhnen, abgewöh— 
nen, abbringen. 
WEANEL, Weaning, s. das entwöhnte 
Thier ; das entwihute Rind. 
WEAPON, s. die Waffe, a8 Gewehr; 
weapons, pl. die Sporen der Hithner 
und jungen Hähne bet Hahnenkäm— 
pfeu; B. Dornen, Stachelu, u. ſ.w. 
WEAPONED, adj. bewaffnet. 
WEAPONLESS, adj. unbewaffuet, 
wehrlos. 
To WEAR, p. La, 1.. tragen; anha— 
ber, an fic) haben; 2. zur Schau 
tragen; 3. Branden, verbrauchen, 
abtragen, abuugen, abreiben; hinz 
bringen ; 4. ermiiden, abmatten; 5. 
allmihlig fortſchaffen, vernichten ; 
to — away (— off) abtragen, abnu⸗ 


ett; to —off, abnugen, ausmergelit ;- 


to— out, abtragen, abnutzeu; ange 
mergeln; verzehren; quaten, pla— 
gen; Im. 1. ſich nach und nach ver— 
lieren, vergehen; 2. aushalten, aus— 
dauern; to— well, fic) (im Tragen) 
gut batten (von Rleidern) ; — away 
(off), abnehmen; voritbergehen, 
beralten ; vergehen; to —off ver⸗ 
gehen, abnehmen; time wears on, die 
Reit vergeht; to — out, fich abtra— 
gen, fic) abnugen, abnehmen; ver— 
geben. 

WEAR, s. 1. das Tragen, die Tract, 
der Anzug; 2. Gebrauc, die Abnu— 
tzung; — and tear, die Abnutzung. 

WEAR, s. 1. da8 Webr, der Wehr— 
zamm; 2. dev Fiſchhälter, Fiſchkorb, 
Aallkorb, die Reuſe. 

WEARABLE, adj: 3u tragen, tragbar. 

WEARER, s. 1. dev (Reider am Leibe, 
oder überhaupt etwas an fich) Tra— 
geude; 2. das was ſich durch den 
Sebrauch abnugt over verſchlechtert. 

WEARINESS, s. 1, die Müdigkeit; Er— 
müdung; 2. Ungeduld; 38. der Ue— 
berdruß. 

WEARISOME (adv, —1yx), adj. ermů⸗ 
vend, miihfam, beſchwerlich, laͤſtig, 
langweilig, Langwierta ; iberdrity <> 
—ness, s. die Muͤhſamkeit, Beſchwer⸗ 
lichkeit, Läſtigkeit, Langwierigkeit; 
per Ueberdruß. 

WEARY (adv. —ty), adj. 1, müde; 2. 
iiberdriifjig; 8. ermüdend, läſtig, 
mühſelig, Befchwerlich ; not to be — 
with you, tin Sie nicht gu ermüden. 
To WEARY, w a. 4, ermüden, müde 
machen, abmatien; 2. belaftigen, 
quaͤlen. 

WEASAND, (-~ pive) die Luftröhre. 
WEASEL, s. das Wieſel; — coot, der 
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WEAV 
Eleinfte Sägetaucher (Mergus minutus 
—— 


WEATHER, s. das Wetter, die Witte— 
rung; WV. Ts. a — the helm! luyz 
warts das Ruder! fall’ ab! harda—! 
fall’ (ganz) ab ! — beaten, yon Wind 
und Wetter beſchädigt, mitgenom— 
men; wettergehdartet, durch hartes 
Wetter abgehartet, verfucht; the — 
beams of a ship, die Luvfeite eines 
Schiffes; a — beaten sailor, ein be= 
fabrner (das iſt gefchictter) Matrofe, 
das Ohrlamm; A. Ts. — bit_ ein 
Schlag des Aukertaues um den Kopf 
des Bratfpills; — hoard. — how, 
die Windfeite, Wetterfeite (eines 
Schiffs) ; M Ts. — boards, Schutz- 
bretter tiber den Stückpfortgaten et- 
nes anfgelegten Schiffes; — bound, 
bewebhrt (wegen ſchlechten Wetters 
verhindert um auslaufen zu können); 
— braces, die Luvbraſſen; — brails, 
die Geitaue an der Luyfeite der Se— 

ef; — cloths, Uebergitge von Prez 
3 über die geſtauten Hänge— 
matten; — cock, der Wetterhahn; 

fig. der Unbeſtändige; to — coil, v. a. 
NT. Setin Veiliegen auf einen andern 
Big wenden; — driven, - (durch 
Sturm) verfehlagen ; to —fend, v. a. 
vor Wetter ſchützen; — gage, der Wet⸗ 
terzeiger; W. 7. Bortheil des Wine 
des, dte Windfeite, Luvſeite; to gain 
(er get) the — gage, ofa ship, einem 
Schiffe die Luv oder den Wind abge⸗ 
winner, oder die Luy abftechen ; to 
keep the — gage of a ship, ein Gchiff 
offen balten, (luvwärts von einem 
Schiffe bleiben, um es ausfegel gu 
können); our ship has the — gage of 
the other, wit haben die Lub des an— 
dern Schiffs.; — glass, das Wetter- 
glas, der Luftmeffer ; Wärmemeſſer; 
shepherd’s or poor man’s — glass, das 
Sauchheil (anagaillis arvensis — I.) ; 
— headed, veränderlich, wetterwen— 
difch ; N. T-s. to carry a — helm, 
Iuvgierig fey; — most, ant weite— 
ften luy= vder windwärts; — proof, 
— proved, wettergehärtet (wid. — 
beaten ; — tight) ; V. ¥-s. ~— quarter, 
die Windvierung eines Schiffes anf 
dev Luvfeite ; — roll, bas Sdylingern 
nach der Luvfeite; — shore, der Luv— 
wall, Opperwall; — shrouds, die 
Luywand; — side, die Ruy, Luyfeite; 
to go to the — side, anluven, wind⸗ 
warts (das ijt gegen den Wind) ge- 

elt; — spy, der Wetterbeobachter, 
Wetterprophet, Wetterkundſchafter 
(mw, ü.);  — stained, yom (See⸗) 
Waffer befehadigt; — tide, ved. 
Winpwarp-ripe ; — tight, (— proof), 
wetterdicht, wetterfeft (yon einem 
Fahrzeug); — tiling, das Deen der 
Wetterfeite (eines Gebäudes) mit 
Siegelu; — wise, wetterfundig ; — 
works, pl. N. 7. das todte Werk, die 
obern Theile des Schiffs. 

To WEATHER, v. a. 4. dem Wetter 
(der Gefahr) trogen, die Spike bie— 
ten; 2. mit Schwierigkeit vorbei 
kommen, ſich (mit Mühe) durchar— 
beiten, widerſtehen; 3. der Luft aus⸗ 
ſetzen, lüften, auswittern, aus—) 
trocknen (w. ü.); i0 — a hawk, Sp. Ph. 
einen Falken in die freie Luft oder 
ins Grüne ſetzen; to —°a cape, a 

oint, ein Gap wumfchiffen, bet einer 
andſpitze voriiberfegein; to — a 
gale, fig. eine Schwierigkeit beſie— 
gen; to —a ship, einem Schiffe den 
Wind abgewinnen; to — out, Stür— 
nie) aushalten, (Gefahren) ause oder 
tiberftehen. 

To WEAVE, v. a. weben, wirken; 
flechten; verweben, einweben. 





WEAVER, s. ber Weber, Wirker; paia 
—, der. 
ber Meer= oder Seedrache, das Pez 
termännchen (Trachinus —_ L. 
weavers, pl, die Weber (eine Vogels 
gattung — Ploceus — Cuv); ~~ 


heald, dev Kamm am Webftubl ; “a 


—’s-reed, das Blatt oder Rieth am 
Webſtuhl; —'s shears, pl. die Wez 
berſcheere. 

WEAVING, s. 4. das Weben, Wirken; 

Verweben; 2. Gewebe, Gewirfs — 
loom, der Webſtuhl. 

WEB, s.. 1. das Gewebe, Gewirk; 2, 
der Flecken oder das Fell im Auge, 
der Flor yor dent Augen, da8 Flügel⸗ 
fell; 3. die Webe (Leinwand) 3 4. ov 
T. ote Richer zwiſchen dev Felge unv 
den Spaken eines eifernen Mares 
oder einer Scheibe; — of a colter, 
die Schneide des Pfluomeſſers; — 
footed, ſchwimmfüßig mis Bchwinim⸗ 
häuten verſehen; — Lirth, der gewebte 
Gurt. 

WEBBED, adj. zuſammen gewebt, durch 
eine Haut verbunden. 

To WED, v. a..& n. heirathen; vere 
heirathen; verbinden ; fig. (fiir im⸗ 
mer) vereinigen, (fiir intmer) nehmen. 

WEDDING, s. die Hochzeit ; — chamber, 
die BrautEammer ; — clothes, pl. die 
Hochzeitkleider; — day, der Hoch— 
getttag ; — dinner, das Hochzeitmahl; 
— feast, der Hochzeitſchmaus; — 
garment (— gown), das Hochzeitkleid, 
Brautkleid; — ring, der Trauriug 
= song, a8 Hochzeitgedicht, Braut= 
ted. Y 

WEDGE, s. 4. der Reil, Spaltkeil; 
das Keilfirmige ; 2. der Klumpen 
(Metall); — of gold, silver or lead, 
der Gold=, Cilber= over Bleiklum— 
pen, die Bleimulde; in the form of 
a —, keilförmig; lead in wedges, 
Blei in Mulden; — bone, 4. 7. das 
feilfarmtge Bein ; — shells, Sumpf⸗ 


muſcheln; — shaped, — wise, keil⸗ 


förmig. 

To WEDGE, v. a. 4. keilen, verkeilen, 
feft eintreiben, eindrängen, eingmin= 
gen; 2. zerkeilen, fpalten (w. ft.) ; 3. 
Jig, anfhalten, bemmen ; to — in, eine 
feilen; fe. einſchließen cin einen Bez 
zirk), cinfperren. 

WEDLOCK, s. die She, der Eheſtand; 
joined in —, verhetrathet, verehelicht; 
out of —, unvermählt; to enter upon 
—, in den Eheſtand treter. 

WEDNESDAY; s. die Mittwoche, der 
Mittwoch. 

WEECH-ELM, 5, die engliſche breit⸗ 
blätterige Ritfter.( Climus scabra — L.). 

WEED, s. 508 Unfraut ; ill weeds grow 
apace, prov. Unfraut vergeht nicht. 

To WEED, v. a. gäten; von Unfrant 
befreten, (mit der Wurgel) ausreißen, 
ausrotten; fig. befreien; voi Lafter 
reinigen. 

WEEDER, s. 
Befreier. 

WEEDING, part. — chisel, cin meißel⸗ 
ähnliches Werkzeug zum Giten ; — 
foreeps, — tongs, die Gätezange; — 
fork, dte Gatgabel; — shook, oad 
Gäteiſen, die Gathaue. | : 

WEEDLESS, adj. ohne Unkraut, rein. 

WEEDS, s. pl. die Wittwentraner. 

WEEDY,. adj. 1. ang Unfraut beftes 
hend; 2. voll Unfraut; — ways, 
mit Unkraut verwachfene Wege. 

WEEK, s. die Woche; —, per—, wes 
— wöchentlich; — day, des 

ochentag. 


der Gäter, Ausrotter, 


—— fat 
WEEKLY, adj. & adv. wochenweife. . 


wichentlich. ; a x 
To WEEN, v.m. wähnen, glauben, ſich 
porftellen, ſich einbilden, denken 


Haarflechter; — or — fish 


. 
a 


WEIG 


To WEEP, v. a. & n. 1, weinen (—at, 
over, liber); Thränen vergiepen, be= 
weinen; 2. klagen, beFlagen; 3. trö— 
pfeltt, traufen; 4. fenchtfeyn; to — 
for, beweinen, beflagen ; to — for, 
or with joy (sorrow, &c.), yor Freude 
(Schmerz, u. f. wo weiner. 
WEEPER, s. 1. der Weinende, Mlaz 
qende; 2. der Kapuzineraffe (Simia 
cupucina — L.). 
‘WHEPERS, s. pl. die weißen Trauer⸗ 
binden vorn an dem Aermeln dev 
Trauerkleider. 
WEEPING, s. das Weinen, Klagen, 
Wehklagen; to fall a-weeping, fam. 
weinen, zu weinen aufangen; — 
birch, die Hängebirke (Betula pendula 
— L.; — grounds, feuchter, naſſer 
Boden; — rock, ett pordfer Felfen, 
aug dem Waffer traufelt ; — spring, 
eine ſickernde Quelle; — willow, die 
Trauerweide, Thränenweide (Saiz 
babylonica —- L)« 
WEESEL, s. vid. WrasEL. 
WEEVER, s. (cit Fiſch) vid. Weaver. 
WEEVIL, s. dev Koruwurm, Wibel 
(Cureulio frumentarius — L.). 
WEEPT, s. 1. dad Gewebe; 2. der Ein⸗ 
fchlag, Eintrag, Einſchuß, Durch— 
ſchuß 


To WEIGH, v. Ia. 1. wägen; 2. zu⸗ 
wagen; 3. (fir) abwägen; ermagen, 
priifen;4. fir wichtig balten, ſchühen, 
halten, drücken, laſten; 5. indie Höhe 
winden; to — or to — anchor, die 
Auker lichten ;-to — down, überwie⸗ 
gens; niederdrücken; erliegen; to be 
weighed down with (age and sorrow), 
nicdergebeugt feyu vow (Alter und 
Kummer) ; to — ont, Nach dem Ge— 
wicht verkaufen, auswägen; to — out 
articles for retail, answagen,. verwä⸗ 
gen, (fiir den DetailverEauf) abfaffen; 
to — to, einem etwas zuwägen; IL. n. 
1. wiegen, ſchwer feyn, Gewicht haz 
ben; 2, wichtig feym; that reason does 
not — with me, jener Orund ijt mir 
iicht wichtig, gilt nicht bet mir, oudg. 
das. zieht nicht bet mir. 

WEIGH, s. ett Gewicht fiir trodene 
Sache; to be under—, M N die An⸗ 
Fer lichten, abfegetu. 

WEIGHABLE, adj. was nad dem Sez 
wichte verfauft wird, wagbar; — 
foods, pl. M. E. Stiirzgiiter, Stiirz- 
adung. 

WEIGHER, s. der Wäger, Wageknecht; 
— at the townhall, der Stadtwagen- 
meiſter. 

WEIGHING, s. 1. das Wägen; 2. das 
auf einmal Gewogene, vie Wage; 
custom for —, dte Wagegebithren, das 
Wagegeld; — cage, ein Mafig, um 
Fleinere lebende Thiere gu wegen; 
— house, da8 Wagegebäude; — ma- 
chine, die Brückenwage, Hebelwage. 

WEIGHT, s. 1. das "Gewicht; © die 
Mucht, Schwere, Schiwerfraft, Lat, 
per Druk; 2. fig. die Wichtigkeit, 
Macht, bas Wnfehen, der Einfluß, die 
Wirkſamkeit; 3. das Miederdritdende, 
Allzuͤſchwere, die Laft; M. E-s. to lose 
in —, ant Gewicht abnehmer, decaz 
firett to sell by —, nach dent Gewicht 
verkaufen; nach dent Gewicht ver— 
kauft werden; hundred pound —, der 
Centner; bill (or specification) of —, 
die Gewichténote; certificate of — 
nev Wagefchein; oF full — vollwich⸗ 
tig; matter of —, die widtige Sache; 
to carry a great -—— with.., viel gelten 
bet ..; to be a dead —upon.., fehr 
aur Laft fallen. 

die Schwere; 


WEIGHTINESS, s. 1. 
Starke; 2. Wichtigkeit. 4 
WEIGHT LESS, adj. gewichtlos, leicht; 
ungewichtig. 





WELL 


WEIGHTY . (ado, —t1x), adj. fhwer, 
wichtig ; erheblich. 

WEIRD, adj. + in Zauberkünſten er— 
fahren. 

WELCOME, adj. & int. willfommen ; 
—home, willkommen gu Haufe; to 
bid or make one —, eiten willkowinen 
heifien ; to be — to do a thing, die Er= 
{aubnif. haben, etwas zu thun; to 
make one’s self — with, {tc bedienen, 
ſchmecken laſſen; you are — to it, es 
ift gern geſchehen, oder geſchieht 
gern; teh gebe es dir gern. : 

WELCOME, s. dev Willfommen, die 
roses 3 freundlide Begrü⸗ 

ung. ; oe3 


“To WELCOME, v. a. bewillfommen, 


willfommen heißen. 

WELCOMENESS, s. das Willfonrmenz 
feyn,. die Annehmlichkeit, Willkom— 
menheit. 

WELCOMER, s. der Bewillkommer. 

WELD, s. dev War, das gelbe Färber— 
fraut, da8 Oelbfraut (Reseda luteola 
— L.); — yellow, das Waugelb. 

To WELD, v. a. Eiſen an)fehweifen, 
zuſammenſchmieden. 

WELDER, s. dev Zuſammenſchweißer. 

WELDING-HEAT, s. die grofe Dige, 
Schweißhitze, hichfte Glut, 

WELFARE, s. die Wohlfahrt, das 
Glück, der Wohlftand. 

WELK, s. die Trompetenfanede, via 
WHELK, - | 

WELKIN, s. * die Luft, der (Wolfen) 
Himmel, das Firmameunt. 

WELL, s. 1. der Brunnen, Ziehbrun— 
nen, Springbrunnen, Gefundhrunz 
net; 2. (im diſcherboolen) eine Äb— 
theilung im Raunt mit durchlicdher= 
tem Boden, unt Fiſche davin zu 
transportiren; 3, Furt. der Dtinenz 
ſchacht, Minenbrunnen ; 4. das Trep⸗ 
penhaus, dev Treppenraum; MM Ts. 
(— ina ship), der Pumpenſod; — of 
a, bank, eine tiefe Stelle mitten auf 
einer Bank in der See; well-bucket, 
der Schipfeimer; — cleanser, dev 
Brunnenfeger; — drain; eine Grube 
oder ein Trichter, unt Felder troden 
gu legen; to—drain, ». a. Land durch 
Gruben troden. legen; — hole, das 
Treppenloch; — room (of a boat), M 
T. das Oehsgat (in einem Boote) ; 
— spring, die (Spring=)OQuelle, der 
Urguell; — sweep, der Brunnen⸗ 
fdwengel; — water, da8 Brunnen— 
waffer. 

To WELL, v.n. quellen, flieBen (w. ii.) ; 
to — forth, hervorfprudelir. 

WELL, I, adj. & adv. 1. wohl, gefund ; 
gut, glücklich; 2. vortheilhaft; 3. 
gifs 5 A, wohtgelitten, im Ounft ; 

ſchon, richtig, gehörig, auf gehö— 
rige Art, rechtmäßig geſchickt, leicht, 
genugſam, hinlänglich; IL dnt. nun, 
wohlan! that’s — das tft gut, geht 
gut; all will be —, Alles wird gut 
gehen; — enough, ziemlich gut, gut 
genug; she is very —, fie ift febr 
wohl, befindet ſich wohl; he was — 
with him, ev ftand gut (in Gnaden) 
bet ihm; before he was — out of the 
room, ehe er nod aus dent Zimmer 
War; more than you can — think of, 
mehr als du air) denken kaunſt; to 
be — off, ¢8-gut haben, wohl daran 
(glitcflich) fey; heis — off, e8 gebt 
ibm qut; and — it.might, das war ja 
miglich ;.as — as, fo gut als, fo wobl 
als, gugletch mit; —a day! of ach! 
Oje! o feht! leider! webe! was ift 


zu thun! (in compos.) — advised, wohl 
unterrichtet ; — affected, gut geftint, | 


sugethan ; — aimed, wohl geztelt; — 
arichored: cher vor Anker liegend ; 


. —appareled, fin (wohl) gefleidet, | 


a’ 





WELL 


eſchmückt; — appointed, wohl ges 
Fetbet, gepubt, gut ausgerüſtet; — 
attending, wobl aufmerfend; — ba 
lanced, gut int Oleichgemicht gehal⸗ 
ten; — beaten, gut gebabnt ;.— ve- 
ing, 948 Wohlſehn, die Wohlfahrt; 
— beloved, vielgeliebt; Bielgeltebte ; 
— beseeming, wohlanſtändig; — bot- 
tomed, toobibegtiindet ; —born, wohl⸗ 
geboren, von guter Herfunft; — 
breasted, mit ſchöner, wohltönender 
Stimme; — breathed, langathmta 
(von einem Pferde); — bred, wohl⸗ 
gezogen, artig, manierlich, geſittet; 
—built, wohlgebauet; — chosen, 
wohlgewählt; — conditioned, ME. 
gut oder wohleonditionirt, unbeſchä— 
digt (behaltene Güter); — derived, 
gut überliefert; — deserver, der Ver— 
dienſtvolle; — deserving, wohlver⸗ 
dient, (ſehr) verdtenftyoll ; — directed, 
wohl gelettet; — descended, yon qu= 
ter Abkunft; — disposed, gutgeſinnt; 
wohlaufgelegt; — disputed, wohl bez 
ftritter; — doing, woblthuend; die 
Outthat; Wohlfahrt ; — doings, Edel⸗ 
thaten; — done! bravo! gut! treff= 
lich! — drawn, wchlgeſpanut (von 
einem Boge); — dressed, wohl zu— 
beveitet, wohl gugerichtet; gut ge— 
kleidet; — earned, woblverdient ; — 
endowed, woblbegabt; gut ansge- 
ftattet ; — established, wohl gegrin: 
def, wohl cingerichtet ; — eyed, hell= 
fehend, ſcharfſehend; — favoured (— 
featured), fein; — fed, wohl fit? 
nährt; a — filled board, eine reichlich 
befeste Tafel; — formed, wohl gebil= 
det; — founded, wohlbegründet; — 
governing, die gufe Regterung; — 
grounded, wohfgeqriindet; — hanr 
mered, wohl gehimmert; — harness 
ed, wohl gejchirrt; — intentioned, 
wohfgefinnt,. wohlwollend; --  in- 
vented, gut erfunden; —known, wohl⸗ 
befaunt; — laboured, gut bearbettet, 
forgfam ausgearbeitet ;—lighted, gut 
erleudstet ; — looking, wohlausfehend; _ 
einnebmend; — made, wohl gebaut 
(soit Kirper) ; — managed, wohlver— 
waltet; — mannered, wohlgegogen, 
geſittet; — marked, ausgebildet (von 
Krankheitsfyimptomen) ; — meaner, 
der Wohlineinende, Freund; — mean- . 
ing, wohlmeinend, gut gefinnt; die 
gute Geſinnung; — meant, wobl- 
gemeint; — met! willfommen! — 
minded, vid. — affected; — moralized, 
yon guten Grundfagen geleitet; — 
mouthed, Sp. 7. gut bellen vder au⸗ 
ſchlagen könnend; — natured, gut- 
artig, gutherzig; — nigh (— near), 
beinahe, faft; — ordered, wohl qe 
orduet, gut eingerichtet; — pleasing, 
wobhlgefallend, wohlgefallig ; — pro- 
portioned, » wobhlproportionnt; — 
ripened, wohl gereift; — rooted, gute 

Wurgelu habend; — running, gutz’ 
flieBend (von BWerfen); — seasoned, . 
woblgewiirgt ; — set, wohl verfehen; 

— set hair, ſtarker Haarwuchs; — 

shaped, wohlgeſtaltet; wohlgebildet; 

— spent, wohlangewandt; — spoken, 

wohlberedt ; milde, giitig fprechend ; 

— spread shoulders, breite Schulteri ; 

— stricken in age (years), hochbejabrt; 

— tasted, ſchmackhaft, wobhlfdme- 

fend; — timed, gu rechter Zeit anges 

bracht; — thought, glücklich gedacht ; 

— traded, einen gropen Handel trei⸗ 
bend; a — trodden field of conjecture, 

cine hiufig befprocene Muthma— 

Pung; — tuned, wohlgeſtimmt; — 

turned, wobf{geftaltet ; — vouched, 

yor guter Mutoritit; — weighed, 

wohflerwogen; —willer, der Wohl⸗ 

meinende, Gönner; — wish, bad 
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BWohlwollen, der Glückwunſch; — 
wisher, dev Glückwünſchende, Wohl— 
wollende; Giuner, Freund; — won; 

wohl oder rechtlic) gewonnen 3 a— 
wooded: park, eit wobhlbeftandener 
Part; — wrought, wie —- laboured. 
WELSH, I. adj. aus Wallis (oder 
Wales) ſtammend, walliſiſch; — 
culm, eine Art Wnthragit (Kohlen⸗ 
blende, Glauzkohle; — man, der Wale 
lifer; — onion, die Sartengwiebel, 
ver Hohllaud ; — rabbit, dev gee 
röſtete Mafe; — wig, dte wollene 
Perrücke; I. s. 4. die walliſiſche 
Sprache; 2 pl. die Wallifer. 

WELT, 's. der Nand, Saunt, die Cine 
faffungs —-of a shoe, dev Rahmen 
eines Schubes. 

Yo WELT, v. a. ſäumen, einfaſſen, 
ränden, verbrimen; weilted thistle, 
die Wegedtitel: i 

Jo WELTER, v. a. (fic), wälzen; 
weltering in ‘his gore, jig. in fetnent 
Blute ſchwimmend. 

WEN; “s. das Ueberbein, der Aus— 
wuchs, Knorren; Kropf, die Fett= 
geſchwulſt. 

WENCH, s. 1. das Mädchen, die junge 
Fraueusperſon (w. i); 2. cont. die 
tofe Dirue, 

77> WENCH, v. w. Buhldiruen nach— 
gehen. © 

WENCHER, s. der Hurenjäger, Subler, 
ser unkeuſche Mann. 

Tv WEND, v.n:4. gehen, hingehen, ab⸗ 
gehen; 2. fich wenden, umdrehen. 

WERE, vid. Wear. 

WERE-WOLF, s. dee Wihrwolf, ein 
Sauberer in Geftatt eines Wolfes. 

WERNERIAN, adj. werneriſch. 

WEST, Ls. 4: dex Weft, Weiter, 
Abend, Niedergang; 2. das weft- 
wärts liegende Land; IL adj. & adv: 
weftlich, abendlich; -- hy North, 
Weft zum Norden; — by South, 
Weft zum Silden; the — Indies, pl. 
— India) MWeftindten ; — India-man, 
der Weftindierfahrer; — North —, 
Weftnordweft; — South —, a 
ſüdweſt; — point, Ast. Tv der Wet 
punkt; — variation, NW. T. die Nord⸗ 
wefteritg; —“wind, ber Weftwind, 
Abendwind. 

WESTERLY, adj. & adv. weſtlich, abeud⸗ 
lich, nach oder von Wefter. 
WESTERN, adj. weftlig, nach Weften, 
— — her, abendlich ; abend— 

audiſch. > 

WESTING, s. NM. T. ‘ber Getrag des 
Weges, dex mau weſtlich vom Mit⸗ 
fagstvetfe zurückgelegt hat. 
WESTPHALIA, s Weftphalen. 
WESTPHALIAN, 1: adj. weſtphäliſch; 
His. 1. ber Weſtphale, Weſtphälin⸗ 
ger; 2. die weſtphäliſche Mundart. 
WESTWARD, ix, adv. gegen Weſten, 
weſtwärts, weſtlich 
WESTY, adj. + ſchwindelig. 

WET, L. adj. taf, feudhts -- through, 
gang (big aufs Hemd) durchnäßt; — 
couch, 7. cine (4wet Fup dice) Lage 
eingeweichter Gerſte; — dock, das 
Becken, Schiffswerft, in das Waſſer 
kann gelaſſen werden; — glover, der 
Weißgerber; — nurse, die Säug⸗ 
amme; — rot (of cheese), die Fäul⸗ 
iB (des Käſes); —- shod, mit naffen 

. Risen; — sweetmeats, flüſſige Cone 
fituren; — weather, waffes Wetter, 
Regenwetter. 

WET, 5s: 4. die Naffe, Feuchtigkeit; 
2. das Regeuwetter, neblige Wetter. 
Jo WET, v. a. (durch )näſſeü, uaß maz 
chen, feuchten, befenchten, anferchten, 
netzen, beuetzen. 

WETHER, s, ter Gammel, Schöps, 
Schafbeck. 
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WETNESS, s. die Feuchtigkeit, Naffe. 

WETTISH, adj. etwas, ein wenig feudt, 
näßlich. 

WEZAND, s. vid. WEASAND. 

To WHACK, v.a. yulg. priigeln, ſchla⸗ 

en. 

WHALE, s. dev Wallfifch ; bottle-nosed 
—, der Bubfopf, Schnabelfife (De- 
phinus orca — L.); spermaceti —, dev 
Pottfiſch, Cafchelott (Physeter —L.); 
pike-headed or sharp-nosed —, dev Suz 
piterfifd) (Balena boops — L.)3 — 
hone, das Wallfifdbein, der Wall- 
fiſchknochen; das (geriffene) Fiſch— 
dein; — cutter, ber Bankſchneider; 
— fin, die Wallfiſchkarte; — fisher, 
der Wallfifehfabrer, ———— 
— fishery, -- fishing, der Wallfiſch⸗ 
fang; —line, M. 7. die Wallfifehlien ; 
— louse, die Wallfifdhlaus; — oil, 
ber Wallfifthran ; —s pizzle, der 
Wallfiſchpinſel. 

WHALER, s. vid. WHALE-TISHER. 

WHAMBE, s. die (Bferde=)Bremfe, Pfer⸗ 
defliege, Brame. 

WHAP, s. dev (derbe) Schiag, Schmiß. 

WHARF, s. da8 Werft, etn in den 
Strom hineingefehlagener Damm, 
das Ufer (wo die Schiffe eine und 
ausladen), der Landungsdamm, Kae, 
die Anläude, Anfurt, Schiffslände, 
Bühne (Buhne); a shipwright’s —, 
das Schiffswerft; — charges, vid. 
Wuarrace; — porters, Schauerleute, 
Arbeiter auf Schiffswerften. 

To WHARF, v. a. an dent Ray ausla- 
det, löſchen, lünden, an das Ufer 
bringen. 
WHARFAGE, s. da8 Werftgeld, Kay— 
rs die Rayfpefer, Ufergebiihy; das 

öſchgeld. 


WHARFING. s. collect. Werfte. 

WHARFINGER, s. der Kaymeiſter, 

mtg Auffeher über einen 
ay. 


WHAT, I. pron. Was ; das was, dasjenige 
welches; welcher, welche, welches, 
wer, weld ein; was fiir ein, eine; 
was auch, was nur, etwas; wie 
wie viel? I ant. wie! was! — is 
your desire? was wollen Ste? — is 
it? was tft das? — man is that? was 
ift das fiir eit Mann? — next? was 
witd tun kommen? Li tell you —, 
wiffen Sie was; —time, gu der Seit. 
das; —day, an dent Vage, da; —ho! 
he da! — of that? was ltegt daran? 
— though, und wenn auch, wenn 
penn auch, obſchon; but — then ? aber 
was macht das aus? 1 know — he 
drives at, ich weiß, was er tm Schilde 
fuͤhrt; I gave him — money T had, 
ich gab ifm alles Geld was th hatte ; 
— with his conduct, — with his cour- 
age, theils durch feine Aufführung, 
theils durch fetnen Mtuth; — aGoth: 
wie ausländiſch Cingewandt) er ſich 
benimmt! Mr, —s-hisname, det Herr 
So⸗und⸗So. 

WHATEVER, 2 pron. welcher, wel— 

WHATSOEVER, § che, welches (oder 
vas) auch immer, was nur, was fir 
cit, eine pder einer auch, was da 
nur. 

WHEAL, s. die (Citer=)Blatter, Fin— 
ne; — worm, die Milbe. 

WHEAT, s. det Waizen; — ear, das 
Weißkehlchen, der Weißſchwanz (ein 
Vogel Motacitia wnanthe — L.); — 

' flour, Weizenmehl; — grass (creeping 
—), die Quecke, das Hundsgras (Tri 
ticum repens — L.); — harvest, die 
Weizgenernte; — plum, die Sypille, 
gelbe Pflaume, Haferpflaume; — 
sheaf, die Weizengarbe. ; 

WHEATEN, adj, vow (aus) Weigen be⸗ 

reitet; — bread, das Weizeubrod; — 





WHEN 


flour, da8 Weizenmehl; — straw, dad 
Weizenſtroh. Bs P 

To WHEEDLE, ». a. ſchmeicheln, durch 
Schmeichelei anlogen, cinnehmen, 
bereden, beſchwatzen oder hinterge- 
hen, verftricten, übertölpeln. 

WHEEDLING, s. das Schmeicheln. 

—— adv. mit. Schmei⸗ 

eln. ‘ 

WHEEL, s. 1. das Rad; Spinnrad; 
2. fig. dev Wagen; 8. die Radbewe⸗ 
guing, der Radlanf, die Kreiſung, 

chwenkung, Umwaälzung, der Um⸗ 
lauf; Kreis; 4. die Töpferſcheibe; 
to break upon the — rädern; sentenced 
to be broken upon the —, zum Stave 
perurtheilt; — ofthe helm, das Steu⸗ 
errad; carriage-wheels, die Laffettens 
rider; cylindrical —, das Stad mit 
breiten Felgen; — animal, das Miz 
derthierchen; — barrow, der Schieb— 
karren, Gchubfarren; — barrow man, 
der Schiebkärner; — boat, das Rä— 
derboot; — cap, die Nabenkappe; — 
carriage, das Räderfuhrwerk; 
cutter, einer, der Uhrenräder ſchneidet; 

— drag, der Hemmſchuh; — fire, Cr 
T. das Radfeuer, Schmelzfeuer; — 
hoop, der Nabenring oder Reifen; — 
horse, das Stangenpferd, Deichfel= 
pferd; — lathe, Sea lang. die Rad— 
fehnur einer Drehbank; — nave, die 
Nabe; — rope, NM 7.da8 Steuerreep; 
— shaped, B. T. tadfirmig ; — stone, 
das Schleifrad ; — work, das Rader= 
werk; — wright, ber Rademacher, 
Pflugmacher, Wagenmacher, (iiblis 
cher) Wagner, Stellmacher. 

To WHEEL, v. I. a. drehen, rollen, unt 
wilzen, herumſchwingen; I n. ft 
drehen, ſich umbdrehen, febwenten, fi 
wälzen; wecbfeln; Schwenkungen, 
Wendungen, Umſchweife machen; to 
— about, umrollen, umlaufen; to — 
along, ſich fortwälzen; to — back, zu⸗ 
rückrollen; mil 7T-s. right —1 rechts 
abgefchwentt! Jer. —: links abge- 
ſchwenkt. 


— 


| WHEELY, adj. radförmig, kreisförmig, 


iim Rreife. ẽ 

To WHEEZE, vn. ſchwer und laut 
athmen, ſchnaufen, keichen, hetfer reo 
den, richeln, ſchnieben. 

WHELK, s, 1. die (Citer-) Blatter; 2, 
die Trompetenſchnecke, das Kinkhorn 
(Buccinum — L.). 

WHELKY, adj. mit Bucfeln, exhaben. 

To WHELM, v. a. decken, zudecken, über— 
deden, vergraben. 

WHELP, s. 1. das Sunge (eines Raub— 
thiers); der junge Hund; 2. cont. der 
Gohn, loſe Bube; der Siingling ; 
N. T-s. whelps of the capstan, die Spill⸗ 
flampen; whelps of the windlass, die 
Ausfütterung des Bratfpills. 

To WHELP, v. x. Sunge werfen, ſchüt— 
fen, jungen. 

WHEN, adv. Wann, wenn, zu dev Beit ; 
al8, da, da doch; he believed — young, 
ev glaubte in fetner Sugend; just —, 
eben da, fobald; since — feit warn, 
wie lange; feitdent; till —, bis daz 
hin; — gone, nachoem oder ald er 
(fie, es, u. ſ. w.) fort war; — that, 
zur Beit da.., als; IL E-s. — due, 
bei (zur) Verfallzeit; — in cash, rad 
Gingang; unter Vorbehalt des Cinz 
gangs; — received, nad) Empfang, 
nach Singang. vig 

WHENCE, adv. woher, woraus, vor 
wo aus; daher; from — woher, yon 

wannen. Aa 

WHENCESOEVER, pai wofer and 

WHENCEVER, immer 

WHENEVER, adv. wann, allemal 
wenn, fo oft. , 
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WHENSOEVER, adv. wenn auch im— 
mer. 

WHERE, adv. #0 ; da. 

WHEREABOUT (Wuereazourts),. adv. 
1. wo herum, wo da, wo ungefähr; 
2. woriiber, weßwegen. 

WHEREAS, adv. 1. da nun, weil, da; 
2. da hingegen, da fonft. 

WHEREAT, adv. wobei, woran, woriiz 
ber, worauf. 

WHEREBY, adv. wodurch, wovon, woz 
mit. ; 

WHEREFORE, adv. warunt, weßwegen, 
wephalh wofiir, wozu; deßwegen, 
daher. . 

WHERE, adv. worin. 

WHEREOF, adv. wovon, woraus. 

WHEREON, adv. woranf, woriiber, wor— 
at. 

WHERESOEVER, ado. wo auch immer; 
wohin auch. 

WHERETO, Wuerevnro, adv. wozu, 
worauf (w. ü.). 

WHEREUPON, adv. worauf, wonach. 
WHEREVER, adv. allenthalben wo, 
wo aũch immer; wohin auch. 
WHEREWITH, Waerewirnat, 

womit, wovon, womit and. 

WHEBRET, v. a. eine Ohrfeige ge— 

en. 

WHERRET, - s. 
Schlag. 

WHERRY, s. das Fährboot, der Fähr— 
kahn, die Fähre; die Folle; — man, 
dev Fährmann, Sollenfiihrer. 

To WHET, v. a. wegen, ſchärfen, ſchlei— 
fert; fig. reizen, erbittern. 

WHET, s.1. das Ween, Schärfen; 2. 
die Vorlage, das den Se oe 
de; — stone, der Wesftein, Schleif— 
ftetn ; — (stone-)slate, der Wetzſchie⸗ 
fer 


WHETHER, L pron. welcher, wer yon 
Heiden, was, welches von beiden; — 
ofyou, wer von euch betden ; 11 conj. ob, 
entweder, es fely num; — it be true, or 
no, Db e8* wahr fey oder nicht; — 
one wiil or no, mat mag wollen oder 
uit — love er victory, ob Liebe oder 

ieg. : 

WIHETTER, s. dev Weber, Schleifer. 

WHEY, «. die Molken; — spring, Mol⸗ 
kenwaſſer. 

WHEYEY, ss molftg, molkenar⸗ 

WHEYISH, § tig. 

WHICH, pron. welder, welche, welches, 
wet, was, wells added to —, wou 
nod... kommt. 

WHICHEVER, Wuicusorver, pron. Wer 
es auch fey, ae ge Pig sig 

WHIFF, s. 1. der Hauch, Sug, Piff, 
Balt (mit der Tabakspfeife) 5 2, der 
“heat aie (Pleuronectes passer — 
L). 

To WHIFF, v. a paffen; verpuffen, 
verdampfen. 

To WHIFFLE, v. I. . 4. flattern, faz 
Fern, wanken, treiben; 2, Ausflüchte 
gebrauchen; leichtfertig feyn; IL a. 
wegblafen, zerſtreuen. 

WHIFFLER, s. 1. dev Pfeifer; 2. Fa- 
felhans, Windbeutel. 
WHIFFLE-TREE, s.der Schwengel am 
Wagen), die Wage. 

WHIG, s. der Whig. 
WHIGGISH, adj. whiggiſch, zur Whig- 
Partet gehörig, diefelbe betreffend. 
WHIGGISM, s. die Grundſätze der 
Whig-Partet. 

WHILE, s. die Weile, Beit; a long — 
ago, ſchon lange her; all this» —, die 
gauge Beit ber; for a — for some 
—, eine Zeit lang; bur a— since, erft 
kürzlich; it is not worth — es tft der 
ber Mühe nicht worth; es lohut die 

Beit nicht; a good — ziemlich lange ; 
a great —, febr lange. 


adv. 


die Obhrfeige, der 





WHIP 


WHILE, adv. indem, während, cot. derz 
weile, fo Tange als. 

To WHILE, v. J. n. weilen, verweilen, 
zögern; I. a. (away) unnütz hinbrin= 
qe, vertändeln, vertrideln; to — 
away one’s time, ſich die Zeit ver— 
treiben. 

WHILK, s. vid. Vnuix. 

WHILST, vid. Waite. 

WHIM, s. 1. die Grille, der wunderli— 
che Ginfall, die Schnurre, feltfame 
Laune, Thorheit, Wunderlichkeit, 
Sonderbarkeit, der Wurm; 2. die 
Pfeifente, Schmieente (Anas penelope 
— L.); what — has got possession 
of him now? was hat er nut wieder 
fiir eine Raupe. 

WHIMBREL, s. dev Itegenvogel, Gaat= 
vogel (Scolopax phacopas — L.). 

To WHIMPER, v. n.wintmern, winſeln, 
(ſtill) weiner, ſchluchzen. 

WHIMSEY, s. vid. Wu. 

WHIMSICAL (atv. —ty), adj. griflig, 
grillenhaft, eigenfinnig, fonderbar, 
wunderlich, ſeltſam, laüniſch. 
WHIMISICALITY, 2s. das Grillen⸗ 

WHIMISIGALNESS, ¢ hafte, die Gril- 
lenfangeret; Gonverbarfeit, Selt— 
ſamkeit. 

WHIN, s. der Stechginſter, Stachel—⸗ 
qinft, da8 Skorpionkraut (Ulex euro- 
peus — L.) 5 province, der Bafalt; — 
axe, eine Hacke gum Ausroden des 
Stechginfters ; — chat, der braunkeh= 
lige Steinſchmätzer, die Braunkehle 
(.Motacilla rubetra — T); — dykes, 
Adern vou Bafalt over Griinftein; — 
stones, prov. Bafaltfelfen. : 

WHINBREL, s. vid. WHimpren. 

To WHINE, v. n. meinen, wimmern, 
winfeln, quarren, quafen; to—away, 
verweinen; an — otter whines, Sp. 
Ph, eine Otter wehflagt (zur Brunft- 
zeit). 

WHINE, s. da8 Seweine, Gewimmer, 
Quärren. 

WHINER, s, der Weinende, Winſelnde. 
To WHINNY, v. n, wiehern. 

by adj. voll Genift, voll Stech⸗ 

infter. 

— s. cont, dev Degen, Hau⸗ 

eget. 

To — va. 4. peitſchen, geißeln, 
ſtäupen, hauen, züchtigen; 2.ei— 
ne iiberfchlagene Naht machen, 
(leicht. Tübernähen, einſäumen; 
fſchmal ſäumen; 3. mit Sarkasmen 
verfolgen ; to — from, wegreißen; to 
— off, ſchnell abthun; to — out, 
ſchnell heraus ziehen; to—up, ſchnell 
aufnehmen, wegnehmen; M7. mit 
einem Klapplaͤufer aufwinden; to 
—up casks, &c., Fäſſer u. fi mw. tr die 
Höhe winden ; to — the end of a rope, 
MN. T.da8 Ende eines Taues hetakeln ; 
If. n. dud. fpringen, laufen, biipfen, 
col, wipſen to — about, to — round, 
umwickeln; to — away, davon hü— 
pfen; to — ipto, fchttell in etwas 
greifen; to —< on, hinauf hüpfen; to 
— up, binauf fpringen; to — up and 
down, auf und nieder, hin und her 
hüpfen. 
WHIP, s. 1. dic Peitſche, Gerte, Gei— 
fiel; 2. cant. einer dex fabrt, die Pfer— 
de gu regieren verfteht, Poſtillion; 3. 
die überſchlagene Math, dev umge— 
ſchlagene Saüm; 4. M 7. der Klapp⸗ 
läufer; das Staggarnat; — cord, die 
—— to — graft, v. a. init 

dem Zünglein pfropfen; — grafting, 

Das giropten mit dent Qiinglein; — 
hand, Sp. E. die rechte Hand de8 Rei 
ters; to have the — hand of one, jig. 

sen Bortheil über einen haben; — 

lash, die GPeitſchen-⸗Schmitze; — 
mounting, ‘Beitfehenbefehlige ; 


⸗ 





WHIT 


ror-will, der Wippurwill, virginifeche 

Biegenmelfer oder Windſchlucker, Tage 
feblafer (Caprimulgus : virginianus — 
Gmel.) ; — vay, dev Peitſchenſchwanz 
(ein Fiſch Myliobates Aabellum — Dur 
méril);. — rein, dev rechte Zügel; — 
rope, NV. T. das Reutau; — saw, die 
Brett fige, Schrotfage; — snake, die 
Peitſchenſchlange, Ahätullnatter; — 
staff, NW. 7. der Kolderſtock, Handftab, 
das Schiff zu lenken; to — stitch, 
va. T. 3 Faden fclagen ; — stock, 
Esa oom mci die Fuhrmanns⸗ 

eitſche. 

WHIPPER, s. der Peitſchende, Geißeln⸗ 
de; — in, Sp. Ph. der Hundejunge, 
Beitreiber, Eintreiber. 

WHIPPING, s. da8 Peitſchen, u. fi rw. 5 
— post, der Pfeiler, woran BVerbres 
cher gepeitfeht werden, der Schand⸗ 
pfahl, Branger, die Stäupſäule; — 
twine, NW. T. da8 Tafelgarn. 

WHIPPOWILL, vid. "Wuirroor-witn, 
unter Wap. 

WHIPSTER, s. der flichtige, gewandte 
flinfe Kerl, Springinsfeld. 

To WHIR, v. Ia. hinwegdrehen, bine 
wegreipen, dbrehen, wirbeln; IL. n. ei= 
en; to — away, binwegfdwirren 
(yon Vögeln). 

To WHIRL, v. I. 4. drehen, wirbeln, 
fhwingen, fehwenfens Ib a». fich um— 
drehen, umlanfen; eilen, fich ſchnell 
(fort⸗ bewegen. 

WHIRL, s. 1. der Wirbel, Sirndel, 
Umlauf; 2. 7, Wirtebs 3. B. Te dex 
Ouerl, Wirtel; 4. GQun N ev Ture 
billon; — bat, der Streitkolben, 
Schwingéol ben, Schlagkolben 
Streithandſchuh Geſtns); — beetle, 
det Taumelkäfer, Schwiminkäfer; — 
blast, ber Wirbelwind; — bone, die, 
Kniefheibe; der Drehrwitefels — 
gig, dev Streifel; — pool, der Stru— 
del, Mahlftrom; — wind, der Wirs 
belwind. 

WHIRLIGIG, s. dex Kreiſfel. 

WHISK, s.1. die Bürſte, Kleiderbürſte, 
Stinbe, der Kleiderbefen, Kehrwiſch; 
2. Windſtoß. , 

To WHISK, v. I. a. fegen, abftanben. 
fehren, abfehren, auskehren, abbür 
ften; to — away, ſchnell abthun 
wegbuſchen; In. fg. fich ſchnell her 
umbdrehen oder bewegen; to —abour 
herumfliegen, herumflattern. 

WHISKER, s. der Backenbart. 

WHISKERED, adj. bactenbirtig. 

WHISKY, s. der Whisky. 

To. WHISPER,»v. n. & a. leiſe teden, mur⸗ 
melu, wispern, flispern, fliifiern, Zi 
ſcheln, raunen, zuraunen; it is whis- 
pered about, man raunt fich iné Ohr; 
col. 08 wird gemunkelt. t 

WHISPER, s. da8 Qifchen, Geflüſter, 
Wispern, Fliiftern, Ziſcheln; to. im 
form ina — (to say in — to...) jit 
fliiftern. f 

WHISPERER, s. ber Flüſterer, Ziſcheln⸗ 
de, Einraumende. ; —J 

WHISPERINGLY, adv. wispernd, ſlu⸗ 
fternd, leife. — 

WHIST, J. das Whiſt, Whiftipiel; mm. 
int. hft, bſt; ftill; tobe—, ſtille ſeyn, 
ſchlafen. J 

To WHISTLE, v. n. & a. 1. pfeifen, fib= 
ten; -2. durch einen Pfiff fortſenden 
oder zurückrufen; to — off, durch (leis 
feS) Pfeifen vertreiben. 

WHISTLE, s. 1. das Pfeifen der BAF; 
2. das Blaswerkzeng, die Pfeife; — 

fish, die Meerquappe (Gadus musteta 

— i). 

WHISTLER, s. der Pfeifende, Pfeifer. 

WHISTLEY, adv. ſchweigend. 

WHIT, s. der Punk; dte Kleinigkeit, 
cin Wenig; any — im Geringiter ; 
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moia —, nicht im Geringften ; every 
—, jede Rleinigfeit; seis every — 
as bad as he, fie ift in feder Hinficht 
fo bofe als er. 
WHITE, I. adj. 1. weiß; 2. bleid); 3. 
rant (yor Alter); # fig. rein, unbez 
edt — as snow,’ fchneeweiß; — 
archangel (— dead-nettle), die Taub⸗ 
neffel (Lamium album — L.) 3; — hait, 
cine kleine garte Art Bifeh der Themſe 
(oon. Sefchlecht Cluped) ; — balsam, 
ver Meecabalſam; — bear, der Eis— 
bit; — bart, (C) eine Art Karpfen; 
— bead band-string, die Roſenkranz⸗ 
Koralline (Corallina rosarium — Ellis); 
— beam, der Sporapfelbaum, Arles⸗ 
beerbaum (Crategus aria — L.) 3° — 
hehen, vid. — centaury; — blaze, die 
Bliffe (eines Pferdes); — hoyism, 
Sie Grundſätze der — boys; — boys, 
mod, Weißfußler, Weißbanden (Motz 
ten von Geſindel in Scland); — brant, 
bie Schucegans*(4nas hyperboreus — 
£.); — brown tread, halbgebleichter 
Zwiru; —bug, eine Urt Baumwaͤnze 
auf Weinreben; —céntaury, dev weiße 
Behen, das Schachtkraut (Centaurea 
heken — L.); — chalk,’ die (weiße) 
Lreide; — chalk pencil. der Kreiden— 
ſtift; — clay, 7: dte Quckeverde ; — 
clover, der weiße Klee; — cordage, 
NPh. Ungethertes Tauwerk ; — corn, 
— crop, Getreide, welches vor der 
Ernte gelb wird: Weizen, Roggen, 
Gerfte und Hafer; — dittany, der 
weiße Diptam (Dictamnus albus — L ); 
—eagle, der weife Adler; — ear, vid. 
Waeat-rar; — face, die Bläſſe (eines 
Pferdes); das Pferd mit ciner Blaffe, 
bie con — — feet, vid. — boys; — 
fib, die Nothlüge; — film, eine weiße 
Haut, die über die Augen der Schafe 
wächſt und Blindheit verurſacht; — 
foot, dev weiße Fleck am Fuße eines 
Pferdes; das weißgefeſſelte Pferd; 
— foot boys, vid. — boys; —friar, dev 
Garmeliter, Sacobiner; — fronted 
goose, bie Baumgaus, weifwangige 
Gans (Anas erythropus — I.) 3 —gall, 
weifer Gallus (helle Gallipfel); — 
— game, — grouse, collect. Schnee⸗ 
hühner ; —gum, a8 Cancamunt (ein 
Qummiharz aus Brafilien und der 
Sufel St. Shriftoph); eine Art des 
Lucalyptus auf Neü⸗Holland; — 
headed, wetftipfig, grauhaarig; — 
hheart-cherry, die weiße Herzkirfche; 
— heat, die Weißglühhitze; — helle- 
bore, bie weiße Nieswurz; — herring, 
ein frifer Haring ; — honey-suckle, 
der. weiße Fuͤtterklee; — hoarhound, 
Her weiße Andorn (Marrudium vulgare 
— — horsefish, der Walkerroche 
(Raja fullonica — L.); — iron, vere 
ginutes Gifendlech, Weißblech; — 
land, weifer, firenger, thoniger Bo— 
den; — lead. das Bleiweiß; — teaa- 
spar, Lichter Bleifpath, Weißbleierz; 
—— leaftree. wid. — beam; — leprosy, 
ber weiße Ausſatz; — lie die harni⸗ 
loſe Lüge; — lime, die Tüuche; — 
timed, geweißt, getüncht; —line, VW. 7: 
eit ungethertes Tan; Typ, T. die 
Sypatenlinte; 4. 7. dte weiße Linie; 
—-_livered, neidiſch; feig, vergagt, 
Hafenherzig ; —maidenhair, die Mau—⸗ 
ervaute, Steinraute (Asplenium ruta 
mururia —>J..); -= meat, die Milch⸗ 
fpeife, das Fleiſch von jungen Hüh— 
nern, Kaninchen u. f. w. 3. — mechoa- 
can, der weiße Ithabarber, Me— 
choacanua (YON Convolvulus mechoa- 
eanna —— L.); ~~ oakum, ungethertes 
Werg; — oil. Wallrath; — orack, 
bie Gartenmelde (atriplex hortensis —— 
Li} —prge, Typ. 7. das Bacat; — 
pairt, die Bleiweiffarbe; Typ. Ts. 
568. 
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— paper, der Schöndruck; to work 
the — paper, die Prime (erfte Form) 
oruden; — pear-plum, die weife 
Virnpflaume ; —plum, der Spilling, 
bie Spille ; — poplar, die weife (oder 
Gilber=)Pappel, Albe, Alber (Popu- 
lus alba -—- L. 3 — poppy, der Schlaf⸗ 
mohn (Papaver somniferum — L.) ; — 
pot, der Rahmquark, Gierkife ; — pot- 
herb, ber Lanrmerfalat (Valeriana oli- 
toria — J..); —— precipitate, das weife 
Pregipitat; — pudding, Leberwurft ; 
— pyrite, ~—pyrites, der weiße Schwe⸗ 
fel oder Gifenfies ; —root, der Gone 
uenthau, dte Scbmerwurz(Pinguicula 
—L.); — salt, caleinirtes Salz; — 
sausage, Leberwurſt; — silver, a8 
Weipgiiltiger, weißgültig Bleierg ; 
— stone, der Weipjtein (eine Ge— 
birgsart); — stone-marl, die Mond⸗ 
milch, bas Bergmehl; — swelling, 
Med. T. dev Gliedſchwamm; — tail, 
wie Wuar-rar; ——tetter, Med. T. die 
Mehlflechte; — thistle, die Marienz 
diftel (Carduus marianus — L.) 3 — 
thorn, der Weißdorn (Crategus oxyi- 
emithn —- J); —= throat, da8 Weiß⸗ 
kehlchen, die roſtgraue Grasmücke 
(Metaciila sylvia —— 1.) 3 — vitriol, dev 
weiße Vitriol, Zinkvitriol; — wash, 
die weiße Schminke, Tünche; to — 
wash, v. a. (aüs)weißen, übertünchen; 
to he — washed, fig. Danferott ge⸗ 
macht haber und feine Schulden tm 
Schulothurim abſitzen; — washer, der 
Tüncher, Anſtreicher; fig. dev feine 
Gläubiger in Folge einer Inſolvenz— 
acte betrügt; — water, cine gefähr— 
liche Krankheit der Schafe; — wax, 
bas weiße (gebleichteſ Wachs; — 
wine, der weiße Wein, Weißwein; 
— wood (— woods), weiße Holzarten; 
die Trompetenblume (Bignonia — L.); 


(—- wood-tree), dev Tulpenbaunt (Lie. 


riolendron tulipifera — L.); IL. s. 4. 
die Weise, dag Weiße, Weis; ver, 
die Weise ; das Weise in der Scheibe, 
Schießmal; 2 Typ. Ts. die Lie; 
die weipe Seite, as Vacat; 3. B. 7. 
ber Eiweißlörper; — of an egg, das 
Eiweiß; -- of the eye, das Weiße 
im Auge. ; 

To WHITE, v. a. weifen, weiß machen; 
ausweißen, tünchen; bleichen. 

To WHITEN, v. L. a. weißen, weiß maz 
chen, ausbleichen, weiß farben, ein= 
pudern; IL n. weiß werden; (som 
Haar) ergranen. 

WHITENER, s. dev Tüncher, Weifer, 
Bleicher. ’ n 

WHITENESS, s. 1. die Weiße; 2, Blei⸗ 
che, Blaffe; 3. fe. Meinhert. 

WHITHER, adv. wohin; some —, ir= 
geud wohin; no —, nirgend wohin; 
— he never came, wo er nie hinkam; 
— soever, wohin atch trimer, überall 
hin, allenthalben bin. 

WHITING, s. 4. der Whit(t) ling (Ga⸗ 
dus merla — L); 2. die Tiundhe ; 
dry —, fetngefchlemmmte Kreide; — 
line, Sea lang. eine dreiſchäftige 6 Garn 
Lien; — pollack, der Pollack (@adus 
pollachius — 1.3 — pout, der Steins 
bolf, breite Scbellfifeh (Gadus barba- 
tus — 1..). ‘ 

WHITISH, adj. weiblic. 

i ane s. die weißliche Farbe, 

äſſe. 

WHITLEATHER, s. das Weißleder, 
alaungares Leder. 

WHITLOW, s. 4. das Nagelgeſchwür, 
ber Wurm am Finger; col. das hfe 
Ding ; 2. die Mlauenfeuche (Mrané= 
heit der Sehafe) ; — grass, das Hun⸗ 
gerbliimeben (Draba —— L); da8 Na⸗ 
gelfvaut (Jdecebrum paronychia =~ L); 
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rue-leaved — grass, eine Art Stein⸗ 


bred) (Sazxifraga — L,). 


WHITSOUR, s. det Gitlerling (cine 


Pringtttag, Pring itjountag ; — hol 
days, die Pfin 
Ping ftgeit, P 


Maßerle. —— 
WHITY-BROWN, adj. bräunlich weiß. 


To WHIZ, v.n. ziſchen; ſauſen, ſchwir⸗ 


ren. 

WHIZ, s. der Ziſch; das Sanfen. 

WHO. pron. welcher, welche, der, die, 
wer ? — goes there? Mil. Ph, wer da? 

WHOEVER, pron. ein jeder dev, wer 
auch immer. 

WHOLE, [, adj. 1... gan3; 2. gefund, 
Heil; — and sound, friſch und gefund; 
I._s. das Ganze, der Subegriff von 
Allem, das Syſtem; upon (or inthe —, 
im Ganjen, in Gunma, überhaupt; 
endlich, zuletzt; in a —— skin, in Seiler 
Haut ; — blood, L. 7, Verwandte, die 
nicht nur yon demſelben Baar, fon- 
dern vow derjelben Reihe Voraltern 
abſtammen; a — length picture, ein 
Gemälde in Lebensgrope; — mea- 
sure, Mus, T. dev gange Tact; — sale, 
Ls. der Handel im Ganzen, im Groz 
fen; der Grofiverfauf; U. adj, im 
Ganjen, en gross by — sale, im Ganz 
zen; to deal — sale and retail, im 
Großen und Kleinen (Cingelnen) ver— 
kaufen; — sale-business, der Groß⸗ 
handel; — sale-cost, — sale-price, der 
Eugros-(Einkauf-⸗) Preis; — sate- 
merchant (— sale-dealer or — sale- 
man), dev Großhändler, Groffohind: 
ler, Groſſirer, Groſſiſt; — sale-grocez, 
dev Solontalwaarenhandler; — sale 
purchaser, der Eugroskäufer. 

WHOLESOME (adv. —y), adj. qefuud ; 
heilfam, gut; rathfam, nützlich; a 
—- ship, M 7. cin ficheres Schiff; — 
ness, s. die ejundheit, Heil famfeit. 

WHOLLY, adv. gang, ginjlich, villig, 
auf vollftindige Art, durchaus. 

WHOM, pron. wen, welchen, welche, 
dene; to — went; welchent, wel- 
cher, denen; — I told (spoke) of, YOR 
dem teh fagte. 

WHOMSOEVER, pron. wer nur, wel— 
chen, welche auch immer. 

WHOOP, s. 1. dee Nachruf, das Nach⸗ 
fchreten, Geſchrei; (war —).. dee 
Schlachtruf; 2. der Wiedehopf (Upue 
pa epops —— I..). ; ’ 

To WHOOP, ». n. & a. (nach) ſchreien, 
nachrufen, nachſpotten, zuſchreien, 
mit Geſchrei beſchimpfen; auszi—⸗ 
ſchen. * 

WHOOPING, s. das Jagdgeſchrei. 

To WHOOT, v. a. & n. vid. To Hoor 

WHORE, s. die Hure; in compos, —~ 
master (—— monger), ber Ourenjager ; 
— son, das Hurfind, der Baftard. 

To WHORE, v. I. n. unerfaubten Um- 

ang mit dem mäunlichen Geſchlecht 
—— huren; IL. a. ſchänden, verfüh— 
ren, zur Hure machen (w. ü.); to — 
away, verhuren. 

WHOREDOM. s. 1, die Hurerei; 2. (i 
der Bibel) Whgotteret. 

WHORISH (adv. —ty), adj. unzüchtig, 
unfeufdy, geil, hureriſch serhurt; — 
ness, s. das verhurte Wefen, die Hus 
rerei. 

WHORL, Wnonur, s. 7: vid, Wart. 

WHORT, s. die Heivels 

WHORTLE-BERRY, § beeve  (Vaecici- 
nium mirtill es—~ £); red, bie Prete 
helbeere. 


ſeſetese ; —— lide, die. 


ee ee 
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WiIOSE, pron. weſſen; deſſen, deren; 
— is it? wem gebirt es? 

Yee pron. weffen auch, 
u. ſ. w. 

WHOSOEVER, pron. wer nur, wet 
(welcher) auch immer. 

To WHUR, v. 2. das x zu ſcharf aus— 
ſprechen, ſchnarren. 

WHOR, s. das Schwirren, Sauſen, 
Brauſen (eines fehnell durch die Luft 
bewegten Körpers). 

WHURT, s. vid. WHoRTLE-BERRY.. 

WHY, adv. 1. warum, weßwegen, weß⸗ 
hal ; 2. et, je, nun, aber; —not ? (for 
——?) warunt nicht? — sot warnm 
penn? wie fo? —then.., &c., nun 
denn, u. ſ. w.; — 0 be sure, et frei⸗ 
Ich, th (nun) gewiß; this is the rea- 
son — dies tit der Grund weßhalb; 
—~. but you boast of it, ef (aber) Sie 
rühmen fich deffen. 

WICK, s. der Docht; — yarn, bas 
Dochtgarn. 

WICKED (adv. —ty), adj. 1. gottlos, 
verrudt, verflucht, lajterhaft, bife, 
ſchlecht, ftraflich ; 2. muthwillig, 
ſchalkhaft, leichtfertiq; the — pl. dte 
Gottloſen; — rogue (— wretch), dev 
Böſewicht, Erzſchelm. 

WICKEDNESS, s. 1. die Gottloſigkeit, 
Bosheit ; 2. Leichtfertigfeit. 

WICKEN, s. (— tree) der Speirlings- 
Haunt (Sorbus aucuparia — L.). 

WICKER, adj. you Weidengweigen ge— 
flochten ; — basket, der (geflodytene) 
Rorh ; —cage, der geflodtene Käfig; 
—chair, dev geflochtene Stubl; — 
stand, der Strohteller, Schiiffelring ; 
— work, das Slechtwerk, 

WICKET, s. 1. das Pförtchen, Thiir- 
chen; 2. die Ballftabe, das Ballge- 
fied (iim Gricfetfpiel). 

WICKLIFFITE, s. der Wiclifite. 

WIDE, adj. & adv. (§- Wivetx), 1. weit ; 
breit; 2. entfernt, fern; far and —, 
weit und breit; a — expanse, eine 
aroße Fläche; — from the truth, fern 
yon der Wabrheit; six inches —, 
fechs Soll brett; — armed, weitiftig ; 
— open, gait; offen ; — spread, weit⸗ 
verbreitet; — spreading, fic) weit 
(aus)dehnend, weitlaufend. ; 

Yo WIDEN, ꝓ. 1. a, erweitert, auswei— 
tent; IL. m. fich erweitern ; fich weiten, 
wetter werden. 

WIDENESS, s. die Weite, Breite, Deh— 
nung. 

WIDGEON, s. die Pfeif-Entt, Sped= 
Gute, der Rothhals (anas serina—L). 

WIDOW, s. die Wittwe; — bird, die 
(Paradies=)Wittwe; — hunter, der 
Wittwenjäger, Freier um eine reiche 
Wittwe; — maker, der Wittwen-= 
macher; — tail, der Zeiland, Zindel 
(ein Strauch); — wail, die fleinere 
Gonnenwende, Sonnenblume (Creo- 
orum tricoccum — J..). 

To WIDOW, v. a. 1. zur Wittwe maz 
chet; 2. mit einem Wittwenſitze be- 
fchenfen (iv. ü.); 3. fig. entblößen, 
berauben. 

WIDOWER, s. der Wittwer. 

WIDOWHOOD, s. dev Wittwenftand, 
Wittwerſtand. 

WIDTH, s. die Breite; Weite. ‘ 
To WIELD, v. a. handhaben, ſchwin—⸗ 
gen, ſchwenken; regieren, führen; to 
— the scepter, regieren, herrfchen. 

WIELDLESS, adj. nicht zu handhaben. 

WIELDY, adj. handlich, ſchwingbar, 
fh wank, leicht. ; 

WIFE, s. (pl. Wives) die Frau, Ehe= 
fran, Gattinn. , 

WIFEHOOD, s. der Stand einer Ehe— 
frau, Srauenftand. ; 

WIG; s. das falfche Ropfhaar, die Per⸗ 
ride; — block, der Perrückenſtock; 
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— cat, das Perrückennetz; — maker, 
det Perrückenmacher. 
WIGEON, s. vid. Winaron. 
WIGHT, s. der Wicht, Kerl, as Ding, 
- Wefen. t 
WIGWAM, s. die Hiitte der nordame= 
rifanifechen Wilden. 
WILE (adv. —tx), adj. 1. wild, unges 
bildet, rob, ziigellus; 2. wüſt, unbe- 
wohnt; 3. unordentlich, ordnungs⸗ 
{o8,planlos; 4. ausfchweifend, toll, 
ſchwärmeriſch, eingebildet; 5. flüch— 
tig, unbeftindig, veränderlich, wankel⸗ 
muithig, feltfant: 6. fehanerlich, furcht⸗ 
bar; — basil, die fleine Bergmünze, 
der Wirbeldoften (Clinopodium ruleare 
— L.); — beast, das wilde Thter ; 
fig. Unthier; — beast fight, bag 
Chiergefecht ; — bee, die wilde Biene; 
— boar, das wilde Schwein; — bore, 
ungugerichteter Tamis aus Yorkſhire; 
— briar, die Huudsrofe, Hagebutte 
(Rosa caninu — J.) 3 — broad garlic, 
dev Allermeannsharnifeh, die Sieg- 
wurz (Alitwm victorialis — 33 — 
bugloss, der Krummhals (cine Pflange, 
Lycopsis — L.; — campion, dte wilde 
Lychnis (Silene riridiflora — I.) ; — 
carrot, die Möhre, der Moͤhren— 
kümmel (Daucus carota — L.); — 
cichory, die wilde Cichorie (Cicho- 
rium intibus — I.) 3° —- cucumber, 
die Eſelsgurke (Momordica elaterium 
L.)3 — cumin, der Baſtardküm— 
mel (Lagecia cwminoides — L.); — 
dill, dev Barenfenchel (athamantha 
meum — L.); — dove, die wilde 
Taube; — fig-tree, der wilde Feigen= 
—— carica 7— — ae das 
griechiſche (unauslöſchliche) Feuer; 
der Sprühteufel; der Rothlauf; — 
flax, 08 Leinkraut (Antirrhinwm linare 
— L.); — fowl, das wilde Gefliigel ; 
—garlic, der wilde Munoblanch (a- 
lium ursinum — L.)3; — -germander, 
der Gamander (Teucrivum — L.); — 
goat, die Gemſe; — goose, die wilde 
Gans (Anas! anser — L.) 3 die canadiz 
ſche Gans (Anas canadensis — I); — 
goose-chase, die wilde psa aL 
unniige Verfolgung, nuglofe Bemii- 
hung; col. dev met gang, Fleiſcher⸗ 
gaug; — grape, der Klimmen (Cissus 


— L.); — haw-tree, vid. — service; 


— honey, der wilde Honig ; — hops, 
die Zaunrübe (Bryonia alba— L) 3 — 
horseradish, det bretagner Rettig; — 
land, die Heide, Wiifte ; der Urwald, 
das unangebaute Land; — liquorice, 
das wilde Süßholz (@iycirrhiza— L.) ; 
— master-wort, der Gieriſch, Geißfu 

(Higopodium — L) ; — marjoram, der 
Doſten (Origanum — L.); — nep, vid. 
— hops; — oats, der wilde (oder 
taube) Safer, Windhafer; he has 
not yet sowed his — oats, prov. ev hat 
ſich die Hirner noch nicht abgelauz 
felt ; — olive (tree), der wilde Oel— 
baum (Eleagnus — L.) ; — parsnep, 


pte Zuckerwurzel (Siam sisarum — 


L); —pine, die Kiefer (Pynus syl- 
vestris — J); — plantain, dev breit⸗ 
blitterige Wafferwegerih (4tisma ra- 
nunculoides — I.) ; —plum, die Schle⸗ 
he; — radish, dev Hederich, Ackerſenf 
(Raphanus raphanistrum — L.)3 — 
road. (-stead), die offene Rhede; — 
rocket, die Wafferrauke  (sisymbrium 
— LL); — rose, der Hahnebutten= 
ſtrauch (Rosa canina — L.); — rose- 
mary, dev Rosmarit (Rosmarinus — 
ZL); —rue, die Hermelraute (Pega- 
num harmala — L.); — service, der 
wilde Sperberbaunt, die Elzbeere 
(Crategus torminalis — L.); — sow, 
nie Bache; — stock, der Stod, 


* Stamm; — tansy, der Gänſerich 
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(Potentilia anserina — L.; — teaze 
die wilde Carbdendiftel (Dipsacus sy! 
vestris- — L.3 — tree, der Wildting, 
wilde Fruchtbaum; — weather 
ſchlechtes Wetter; — woad, da¢ 
Oelbfraut «(Reseda luteola — L.); — 
youth, der Wildfang. pra 

— s. die Switonih, Miiftenet, Cin- 
ide. 

To WILDER, ». a. th Irrthum verwi— 
elu, verwirren, verwildern; irre 
führen. 

WILDERNESS, s. 1. die Wildniß, Wü— 
fte; 2. der Park, die engliſche Gare 
tenanlage. 

WILDING, s.’ der Hagaypfel, Holzapfel, 
wilde Apfel; — shoots, Waſſerſchöß— 
linge; — tree, dev wilde Wpfelbaunt. 

WILDNESS, s, 4. die Wildheit; 2. 
Wiiftheit, Unangebautheit ; 3. Unre- 
—— 4. Ausſchweifung; 5 

erftrenung; 6. Verſtandeszerrüt— 
tung, Geiſtesverwirrung. : 

WILE, s. die Lift, Schalfheit, Tücke, 
der Betrug, Streich. 

To WILE, v. a. betriigen, täuſchen 
(w. ü.). 

—— * ma 8 1, eigenwil⸗ 
ig, eigenſinnig, halsſtarrig, hartnä— 
3, 2. vorfaglich, abfichtlich, wifz 
fentlich, freiwillig, co. mtt Sleif. 

WILFULNESS, s der Gigenwille, Gi 
———— die Hartnäckigkeit, Verkehrt— 
ei 


WILINESS, &. die Lift, Verſchlagen— 
heit, Schelmerei. ſchlag 

WILK, s. vid. Vnxux. 

WILL, s. abbr. ftatt Witr1am, Wilhelm 
(Mannsname), 

WILL, s. 1. dev Wille, die Willkühr, 
das Wollen, Belieben; 2. die Wahl; 
3. Macht, Regierung; 4. der Befehi; 
5. das Verlanget, die Neigung, der 
Wunfey ; 6. — or last — dev [este 
—— Sterbe=)Wille, das Teſtament, 

ermächtniß; ZL. Ts estates at —, 
Pachtungen, deren Pacht zu jeder 
Beit aufgehober werden kann; to 
have one’s —, Jemandes Zuſtim— 
mung Haber; to have all things at —, 
Alles nach Wunfey oder gu Gebote 
haben; to provea — ett Leftament 
publictren; to put one in one’s —, eis 
nen iin Teftamente bedenfen ; — with 
a wisp, da8 Srrlicht, der Irrwiſch (ée- 
nis futuus) ; — worship, dev felbfter= 
wählte Gottedsdienft. 

To WILL, v. 1. a. 1. wollen; 2. begeh⸗ 
ren, wünſchen; 3. befehlen, heifer; 
4, durch Teftament verfiigen, tejti« 
ten; I—, ja! (bet der Trauung); i 
—, th will; I aux. (tm Suturum) 
werden; you —, du wirft, u. ſ. w. 

WILLED, adj. in compos. vom Willen 
gelettet, gencigt, geftunt; il — bds- 
willig, übel geftunt, tückiſch; ser —, 
eigenwillig, etgenfinnig, hartnidig. 

WILLER, s. der Wollende. 

WILLIAM, s Wilhelm (Mannsname). 

WILLING (adv. —ty), adj. 1. willig, 
bereitwillig, bereit, muthig; 2. frete 
willig, vor ſelbſt; 3. beliebig; Tam 
— to believe (think), tc) glaube gern; 
[am very —to do it, ich will es febr 
gern thun; — or unwilling, ev (ſie 
e8, man) mag wollen oder ntcht ; God 

fo Gott will; — hearted, bereit= 
willig. eg ae 

WILLINGNESS, s. die Willigkeit, Bez 
rettwifligfeit, bas Gernthun. 

WILLOW, s. die Weide (Salix — L,), 
dwarf —, die Waſſerweide, Swerg= 
weide; spiked — der Gchlingbaum, 
die Papftweire (Virburnum opulus — 
L.); water — (tree); (vid. unter 
Warer); — herb, der Weidertdy 
(Lythrum salicaria — L); dev gelbt 
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Weiderich (Lysimachia vulgaris — I.) ; 
fo French —), das Weidenrdschen 
(Epilobium —-L.) ; — galls, Weidenz 
roſen; — garland, der Weidenfrang ; 

— lark, die Wetdenlerche, dev Baum⸗ 

pieper (Anthus arboreus — Bech.) ; — 

myrtle, der Gagel (Myrica gale — L.); 

— plot, der Weidrenplas, das Wei⸗ 

dengebiifch ; — shavings, pl. Weiden= 

fpibne 3 — sheets fer hats, das Wei⸗ 
denbaſtgeflecht zu Hüten; — tufted, 
mit Weidengruppen bewachſen; — 
weed, das Floͤhkraut (Polugonium per- 
stcarta — L.)3 — wort, die Weid⸗ 
wurz; — wren, vid. WREN, 

WILLOWED, adj. voll Weiden. 

WILLOWISH, adj. weibenfarbig. 

WILLOWY, adj. yoll Weiden. 

WILY (ade. —1ny), adj. verſchlagen, 
verſchmitzt. 

WIMBLE, s. bev Windelbohrer, (Drill⸗) 
Bobrer. 

WIMBREL, s. véd., WHIMBREL. 

WIMPLE, s. 1, + der Schleier (bet den 
Nonnen), cin Schleier zur Bedeckung 
des Halſes und Buſens; 2. der une 
&dhte Portulak (Peplis portula — I. 

Ya WIMPLE, v. a. + verfdleiern, über— 
werfen, herabziehen, heruntergiehen 
(einen Schleier). 

Tv WIN, v. a. & xn. 1, gewinnen, ſie⸗ 
gen, erobern; 2. fig. tiberreden; 3. 
erlaugen, gewwinnen, einnehmen; to 
— of .., Steger fen, ſiegen tiber..; 
— on (upon) the heart, das Herz ein⸗ 
ue fine. 

To WINCE, v. n. 1. fich winder, krüm— 
wien, einer Sache auszuweichen fue 
een; 2. (befonders oor Dferden) hin⸗ 
ten ausſchlagen, ſtampfen, kratzeu. 

WINCER, .s. ein Pferd, u. ſ. w., dag 
ausſchlägt. 

—8 s. bet Haspel, die (Garn⸗) 
Wittke, Spindel; die Murbels — of 
the scresy, die Richtſpindel; a—of a 
horse, ete Fußſchlag (Ausſchlagen) 
eines Pferdes. 

To WINCH, rid. To Wixcr. 

WINCOPIPE, s. bad gemeine Ganchheil 
(Anagallis arvensis — L.). 

WIND, s. 1, der Wind; Athem; 2. 
Lant, Tou; 3. die Blihung; 4. 
Nichtigkeit; 5. Darmwindſucht (eine 
Rrantheit ber Schafe); the four 
winds, die vier Weltaegenden; X 
7's. a — dev zwei und dreißigſte 
Theil der Windvofe; a great or high 
—, cin ftarfer Wind; side —, der 
halbe Wind; to be upon a — dicht 
beim Winde liegen; to gain the —, 
die Luv gewinnew, oder (einem) die 
Luo abfiechen; to get (or gain) the — 
ofa ship, ciuem Schiffe den Wind 
abgeminnen, abkneifen; — upon the 
Quarter, vid. QUARTER-WIND 5 _ to go 
right in the —s eye, gerade tt den 
Wind fegeltt; to go with the —, vom 
Winde getrieben werden ; to sail with 
— and tide, mit gitnftigem Winde und 
güuſtiger Fluth fegeli; to sail against 
—— and tide, gegen Wind und Fluth 
feqelit; to sail before the —, vor dem 
Winde fegelt ; to have the — in one’s 
teeth, gegen den Wind ſegeln ; to sail 
or go near the —, bet dent Winde fez 
geln oder Halten ; to wait fora —, auf 
ſeinen) günſtigen Wind warter; he- 
tween — and water, B Ps Wind 
und Wafer (auf der Ebene des Waſ⸗ 
ferfpiegels); — and weather serving 
(permitting), 2. £. Wind und Wetter 
dienes (tit Frachtbriefen); to be in 
(good) —; guten Athem (ftarfe Lun⸗ 
gen) beſitzen; to break —, fich der 
Blahungen entlediger; sp. Ph-s, to 

break the — of a horse, ein Pferd 

‘berveiten, liberjagen; to carry the 
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—, den- Kopf hoch (die Mafe in glei= 
cher Hohe mit den Obren) tragen; 
col. Ph-s. to get (or take) —; Wind fanz 
gent, auskommen, befannt (rucdbar) 
werden; to go down the —, in Ver— 
fall fommen; zurückgehen; to have 
or take the — of one, tiber Semand 
den Vortheil, die Oberhand gewin- 
nett; in the —, int Werke; to raise 
the —, cant. ſich Geld verſchaffen; 
prov-s. it is an ill — that blows nobody 
(any) good, zu etwas tft auch das Un— 
glück gut; — beam, der Kehlbalken; 
— berry, vid. WaorTin-BeRRy 5 — 
bound, vom widrigem Winde aufges 
Halter; — chest, tte Windlade ; — 
colic, die Windfulic; — dropsy, die 
Windfucht, Blähſucht; — egg, das 
Windei, Sporei; — fall, das yom 
Winde abgefehlagene Obit; — sig. 
der unerwartete Glücksfall, Fund, 
das unerwartete Vermächtniß; der 
Schlump, Strandfegen; — fallen, 
vom Wind abgeſchlägen; — fallen 
trees, der Windbrud) ; — flower, die 
Anemone, das Windröschen (anemone 
— ZL); — furnace. cin Ofen, deffen 
Sug durch eine künſtliche Vorrich— 
tung bewirkt wird; — gage, der Ane⸗ 
mometer, Windmeſſer; — gall, die 
Flußgalle (Geſchwulſt an ven Füßen 
dev Pferde); — gun, die Windbiichfe; 
— hatch, Min. 7. der Förderſchacht; 
— hover, der Wannenweber (Fulco 
cenchris — L.); — instrument, das 
Blasinftrument; — mil, ote Wind- 
mühle; —milL-nill, dev Windmühlen⸗ 
hiigel ; .— month, der Windmonat, 
November; — pipe, die Luftrihre ; 
— pump, eine Pumpe, die durdy Wind 
bewegt wird; — ranner, wid. — hover; 
— road, — rode, MN wird von ei⸗ 
nem Schiff gebraucht, das bet einer 
Windwärts zeit vor Anker liegt, und 
von der Stirfe des Windes gegen 
den Strom getrieben wird; — row, 
der Schwaden; die zum Trodnen 
aufgeſtellte Rethe Torfſteine; — sail, 
N. T. das Kithlfegel, Luftſegel; — 
seed, da8 Bärenohr (eine Pflane 
ze, Arctotis —~ L.)} —— shock, dle 
Windverlesung, der Windbruch, 
Windriß (befonders der Baume) ;— 
sucker, vid. — hover; — swift, wind⸗ 
ſchnell, fehnell wie der Wind; — a 
— tort ship, eit vom Winde auf die 
Seite gelegtes Schiff ; — right, gegen 
den Wind gefchiigt; — thrush, die 
Rothdroffel (Turdus aiacus —~ L.); 
— way, Min. T. (in Derb.) die Wet- 
terftrecfe. 

To WIND, v.1. a. 4. blafen; 2. win⸗ 
deit, umwinden; wickeln; einwickeln; 
3. dreien, wenden (ein Schiff); ſteu⸗ 
ern, lenken, richten; 4. lüften, fä— 
cheln, durchwehen laͤſſen; 5. wittern, 
ſpüren; to — about, umwinden, um— 
wickeln; umſchlingen; to — in or 
into, fig. bringen in.., führen in.3 
to. — off a bottom, einen Knäuel abe 
wideln, abwinden ; to — out, heraus⸗ 
wickeln; to— up, aufwinden, fpan- 
uen; ſtimmen (ein Saiteninſtru— 
ment) ; aufziehen (eine Uhr); aufwi— 
del; oronen; fig. evheben; endigen, 
beſchließen; M Ph-s. to —— up an ac- 
count, eine Rechnung abſchließen; 
to —-_up a business, ein Geſchäft 
ſchließen, abmachen, abwideln; 1. 
n. ſich winden; ſchlängeln, ſich ſchlän— 
geln; ſich einſchleichen; ſich drehen, 
andern; — out, ſich losmachen, ſich 
herauswickeln; WV. 7-s, how winds the 
ship? wo liegt 206 Schiff an? the 
ship winds up, dag Schiff dreht oder 
torut yor fetnem Wnfer auf. 

WINDAGE, s. Guy. T dex Spielraum 


| einer Kanone⸗ the — of the partners 


for the play uf sbe masts, WV. T. det 
Spielraum oper die Spielung der 
Maften. —* 
WINDED, ac} in compos. mit Wind 
oder Athem serfehen, athmig; song 
—, 1. mit fangem Athem, langath= 
mig; .2. langwetlig ; “short — mit 
kurzem them, furzathmig, engbrii: 


ig. 

WINDER, s. 1. ber Windende, Dre⸗ 
her, Haspler; Windende ; 2. Hafpel. 
die Winde; winders, pi. 7. Seidenz 
haspelrahmen; winder-mew, die Ladys 
meve (Larus ridibundus —- L.). 

WINDINESS, s. 1, die Windigfeit, bla⸗ 
bende Gigenfchaft; 2. Wurblabung, 
Aufgedunfenheit; 3. Blahunger. 

WINDING, s. 4. das Blafen; m7 
der Pfiff (auf der Bootsmannspfet= 
fe); 2. das Windens 3, die Krüm⸗ 
mung; Min. T. die Wendung eines 
Mienenganges; windings and turn- 
ings, die Frummen Gänge; — curve, 
die Wellenlinie; — engine, Min. 7. 
ein Hebezeug mitt Eimern; — butt, 
N.T, das um den Bug eines Schif⸗ 
fes krumm liegende Ende einer 
Planke; — horn, das Waldhorn; — 
path, der fich ſchlängelnde Bfad = -- 
sheet, das Geabtuch, Sterbehemd, 
Cootenhemd; — stairs, pl. or — stair- 
case, die Wendeltreppe (deßgleichen 
cine Miufchelart) ; — tackle, M7: 
dev Flaſchenzug, dte Gien); — tackle- 
pendant, der Hanger einer Gien. 

WINDLASS (Winptas, WinpiAce), s, 
der Krahn, Kranich, die Waaren⸗ 
winde; M das Bratſpill, die An—⸗ 
kerwinde; J 7s. Spanish —-, eine 
Art MKriippelfpill, womit pas Taljes 
reep eines Wandtaues oder der Läu— 
fer einer Valje angeholt wird; eiv 
cifernes Krüppelſpill, welehes mit 
Drehern umgedreht wird. 

WINDLE, s. di¢ Spindel ; der Haspel. 

WINDLESS, adj. 4. phne Wind; 2. 
athemlos. 

WINDOW, s. 41, das Fenſter; 2. die 
fenſterähnliche Oeffnung ; — bench, 
die Fenfterbanf; — blind, der Fen⸗ 
ſterſchirm; —— sil, die Senfterbrir- 
ſtung; — curtains, Fenftergardinen 5 
+ frame, der Fenfterrahmen ; — glass, 
das Fenfterglas ; — sash, der Fenfter= 
rahmen (an einem Nollfenfter) ; — 
shutters, die Senfterlaven ; — tax, die 
Senfterftener. . 

To WINDOW, v. a. 1. mit Senftern 
verſehen; 2. an das Fenfter ftellen 
(ww. i.) 5 3. durchlichern (1. ü.). 

WINDOWY, adj. mit Oeffnungen wie 
ein Fenfter verſehen; durchkrenzt. 

WINDWARD, I. adv. & adj. .N.Ph. Qe 
gen dex Wind, windwaärts, windadb, 
luvwärts; If s. die Windfeite, Luv— 
fete; to get the — of .., einem ent⸗ 


dicht beim Wide oder inden Wind 
auffteden, den Wind abkneifen. 
WINDY, adj. 1, windig; 2. blahend; 
voll Blaihungen; 3. leer, eitel, nich⸗ 
tig; 4. ſtürmiſch; — expressions, jig. 
hochtrabende Wusdriide; —rupmre, 
S. T. der Windbruch 
WINE, s. dev Wein; good — needs no 
bush, prov. gute Waare verkauft fich 
ſelbſt; — bibber, der Weinfanfer ; 
— bottle, die Weinflafche ; — cask, 
das Weinfaß; — cetiar, der Wein= 
Feller ; — cock, der Hahn gum Wein⸗ 
abgapfen; — conner, der Aufſeher 
iiber das Weinmaß, Weinanfpeber, 
Weinvifirer, Weinfofter ; — cooler, 
der Weinfiihler; — cooper, | dev 
Weinkiiper ; — cup, der Weinbheches ; 





— funnel, der Weintvichter; — glasa 


wiſchen; to ply (tarn or work) to — 
Ih 
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das Weinglas; — lees, pi. Weinhe- 
fen; — licence, die Grlaubnif gum 
Weinverkauf, dev Weinſchank; — 
measure, das Weiumaß; — merchant, 
der Weinhandler, (in ILD.) Weine 
verlaffer; — muller, das Gefäß zum 
Weinwirmen; — offerings, a8 
Trankopfer, dte Libation ; — porter, 
ber Weiuſchröter, (in Hamburg) Mii- 
fer, Riiper; — press, die Weinpreſſe, 
Kelter ; — seller, dev Weinhändler, 
(in M.D.) Wetuvevlaffer; — skin, 
der Weinfchlauch ; —sop, da8 Wein⸗ 
muß; — trade, der Weinhandel; — 
vinegar, der Weineffig ; — waiter, der 
Weinprafentirteller. 

WINEFRID, Wintrrep, s, Wanifreda 
(Srauername), . 

WINELESS, adj. ohne Wein, weinlos, 

WING, s. 1. der Flügel, Fittig, die 
Sdwinge; 2 fg. der Slug; 3. 
Schütz; 4. dee Seitenſchoß, Seiten= 

pivelg ; 5. die Seitenananern) ; 6. 

die Couliſſe; wings of the ship’s hold, 

N. T. die Seiten des Schiffsraumes ; 
a — of plover, eit Baar Mibige; to 
make — to.., dent Slug richten nach 
. +; to take —, ausflteqen; to be upon 
the —, fig, auf dem Fluge ſtehen; — 
callipers (— compasses), pl. Hangzir⸗ 
fel mit einer Stellitange; — cleft, 
B.T. i ae geſchlitzt; — footed, 
fanelita ig, fliigelfdynell ; — hair, 
das Achſelhaar; — pea, die Spargel= 
erbſe (Lotus tetranoglobus — L.); — 
sail of a ketch, WM. N das Gaffelfegel 
oder Befanfegel einer Kits ; — shel, 
die Flügeldecke; N Ts. — stoppers, 
bie Schwafenhalfen an den Setter 
des Schiffes tut Kabelgat; — transom, 
ber Heckbalken. 

To WING, wv. a. 4. (bepfliigetn, bez 
ſchwingen; 2. mit, Settentheilen 
serfehen; 3. mit den Flügeln tra= 
gen; ſchwiugen; fig. erbeben; 4, 
Sp. T-s. fliigelu (in den Sliigel, fchies 
Beit); (beim Duell) durch dre Schul- 
ter (de Arm oder da8 Vein) ſchie— 

en; to — one’s course, ſeine Schrit⸗ 
te beflügeln; ſich aufichwingen, 

WINGED, adj. 1. befliigelt, geflitgelt, 
befchwingt; fg. ſchnell; 2. in den 
Flügeln verwunset; 3, vor Bigeln 
wimnreltd; 4. B. 7: mit flügelför⸗ 
migen Fortfigen verſehen; —mulict, 
der Sprin gfiſch (Lxocwtus exsiliens — 
L.) 5 — pea, die Ochererbſe (Pisum 
ochrus— L.) 5 die Spargelerbfe, via. 
WIne-Pra,. 

WINGLESS, adj. ohne Flügel, ſchwin— 
genlos. 

WINGY, adj. vid. Wixcen. 

To WINK, vn. di¢ Augen ſchließen, 
Glingen; mit den Mugen  blinfen, 
ſchwach ſchimmern, dimmern ; to — 
at, eit Auge gudviiden bet, ., durch 
die Singer feher, nicht ſehen wollen, 
nachfeben, überſehen; to — at (upon), 
cinen Wink geben, zuwinken; winked 
at, diberfeben ; winking, at, dag Nach— 
fehen, Ueberfehen. 

WINK, 3. dev (Augen) Blick; das 
Schließen der Wugenlieder; ver 
Wink; col. Ph-s. to tip one the — ei⸗ 
nent (Zu) wine; [did not sleep a — 
all night, ich habe die ganze Macht 
Fein Auge zugethan. 

WINKER, s. dee Blinzende; Winken= 
be; — pieces (or winkers), Augen⸗ 
klappen, Scheuleder fiir Pferde. 
WINKINGLY, adj. mit halbyerfchloffe- 
net Auger, blinzend; winkend. 

WINNER, s. ber Gewinner; he is the 
—, et hat gewonnen, 

WINNING, L. adj. gewinnend ; fig. ein⸗ 
nehmend ; to have a — way with.., 
fich belicbt machen bei... ; — back; 
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$18 Ouittmadhen; — post, (auf 
Renubahnen) das Ziel; ms. das 
Gewinnen, Erobern; der Gewinn, 
Mugen, Vortheil. y 
To WINNOW, v. a. 4. wannen, ſchwin⸗ 
gem, worfeln, worfen; faichern, fä— 
cheln; 2. wie mit den Flůgeln ſchla⸗ 
gets 3, fig. priifen, fichten; ermi- 
get; ſcheiden; to — the. truth from 
falsehood, Wahrheit yon. Falfehheit 
ſondern. 
WINNOWER, s. der Kornſchwinger, 
Worfler; fc. Sihter, Briifer. 
WINNOWING, part, s das Wannen 
u, f. w. M_E. (it Speſenrechnun— 
gen) da8 Siebloͤhn con Getreide 
u, f. 1.) ; — basket, die Futterſchwin⸗ 
ge (auch H. 7); — sieve, die Wanne 
Guim Getreideſ dwingen), die (Moritz) 
Schwinge. . 
WINTER, s.4. der Winter ; 2. Typ. Tder 
‘Unterbalfen, Querbalfen ; —aconite, 
die Chriftwury (Helleborus hyemalis — 
L.); — apple, dev Winterapfel; —s 
bark (—'s cinnamon), die Winters⸗ 
rinde, die magellanifche inde; — 
barley, die Wintergerſte; — beaten, 
vont Winter beſchädigt; — berry, 
die Winterbeere (Prinos — L.); — 
bloom, der Maybuſch, flebrige Fel— 
fenftrauch (Azalea viscosa — L.)3 — 
cherry, die Sudenfirfche (Physalis al- 
kekengi — L.); —_ citron, eine Art 
Winterbirn; — cress, die Winter— 
Erefje (Erysimum barbarea — L.) ; — 
cricket, das Winterheimden; — 
crop, das Wintergetreide ; — fallow, 
das int Winter umgepfliigte Acker— 
land; — fallowing, das Umpflügen 
dev Felder tm Winter; — garden, 
der Wintergarten; — green, da8 
Wintergrün (Pyrola rotundifolia — 
L); — house, das Winterhans ; — 
lodge, — lodgment, B. 7, da8 Winter= 
haus; — night, die Winternacht ; — 
pear, die Winterbirn ; — quarters, 
pl. das BWintergquartier; to — rig, 
v. a. province, im Winter umpflügen; 
— rocket, vid. — cress; — savory, 
die Winterfaturei; — season, die 
Winterzeit; consumption for the — 
(season), der Winterbedarf; — sol- 
stice, die Winterfonnemwmende ; .— 
tempest, dev Winterfturm; — top- 
gallant-sails, WV. N die Winterbram-= 
ſegel; —s way, dag Winterhafte ; — 
weather, Das Winterwetter. 
To WINTER, v. Ln. den Winter gue 
bringen, wintern; MW. 7 überwin⸗ 
term; Winterlage halten; I. a. über⸗ 
wintern; dem Winter über unter— 
halten, den Winter hindurch (im 
Stalle) fiittern, durchwintern. 
WINTERY, adj. winterhaft, winterlig, 
winterifd), minterig. F 
WINY, adj. weinartig, weinicht, nash 
Wein ſchmeckend. 
To WIPE, v. a. wifchen, abwiſchen, 
trocknen; fig. veinigen; to — away, 
weqwifchen; to — down, abwifchen ; 
to — off, abwifchen; jig. ausweben ; 
to — out, answifchen, verwiſchen. 
WIPE, s. 1. das Wifchen, Whwifchen ; 
2. col. dev Wiſch; 38. fig. Wiſcher, 
Perweis, Uuspuger, Hieb, Stich ; 4. 
der MibiG (Tringa yanellus — EL) 3 to 
give a—, daviiber wifden ; jig. einen 
ifcher geben, ausfebelten. 
WIPER, s. 1. der Wifchende, Wifcher ; 
2. das Wifchtuch. 
WIPING, s. das Wifchen; — clout, 
das. Wiſchtuch, ver Wiſchlappen, 
Wiſch 


WIRE, s. der (metallene) Draht; to — 
va. mit Draht befeftigen; to — 
draw, v. a. Draht ziehen; fig. tr dte 
Linge. ziehen; verdrehen; (—into.., 





Wie 


jit. .) tc — draw one, stiten «byte 
ben, anégplindern ; — drawer, det 
Drabhtzieher; gold — drawer, der 
Goldzieher; — drawing machine, die 
Drahtbank, Ztehbant; — drawing 
mill, die Drahtmuhle ; — fender, die 
Drahtitiilpe; — gauge, ein Draht-⸗ 
maf, eine Drabhtilinfe; — gauze, 
die Drahtgaze; — grate, das Draht⸗ 
gitter; — grub, vid. — worm; — 
pliers, pl. die Drabipange Biegzan⸗ 
ge; — ribbon, des Drahtband, (Ww) 
Wierenband; — string, die Drabt= 
faite ; tacks, Drahtftifte, Pariſer— 
ftifte ; —worm, der Rornwurm, Rornz 
wolf; — work das Drahtgitter. 

WIRY, adj. drähtern. 

WISDOM, s. 4. die Weisheit ;.2. Mugs 
heit; 3. die Weisheit Salomoms 
(ein Buch der heiligen Schrift). 

WISE, adj. 1. weife; 2. Flug, verſtän⸗ 
dig, gefchict, erfabren, fundig; 8. 

in gover clluien geſchickt; Mernſt, 

ernſthaft; one word to the — is as 
ood asa hundred to a fool, dem Bers 
ändigen geniigt ein Wink ; — acre, 
der Weife, Weisheitspreviger, Genz’ 
tengenfprecher; cont. Narr, Duns, 
Pinfel; — hearted, (in der heiligen 
Schrift) weife, klug geſchickt; — 
man, der Weiſe; Waͤhrſager, — 
woman, dic fluge Brau, Wahrſa— 
qevinn, Glücksprophetinn. 

WISE, s. die Urt, Weife; in no— anf 
feine Weife, feines Weges; in any 
—, fblechterdings. 

WISELY, adv. weislich, klüglich, ver= 
ſtändig. 

To WISH, v.n. & a. 4. wünſchen, ver= 
langen; 2. erbitten; as my heart 
could —, nach Herzeuswunſch; to — 
for, wünſchen, fich febnen nacd.., er= 
ſehnen; to — curses on somebody, 
Semand verfluchen; to— joy of.- 
(at), gtatuliven, Glück wiinfchen an 
..3 L— to God you had done it, wollte 
Gott Sie hiatten es gethan; to — 
(one) well, (einem) Gutes wunſchen, 
(ihnt) wohl wollen, giunen, gut (ges 
mgt seri 3 wished for, erwünſcht, 
erfebnt. 

WISH, s. der Wunſch, das Verlangen. 
Begebren; she. has her —, the 
Wuͤnſch tft erfüllt. 

WISHER, s. der Wünſchende, Seh— 
nende. 

WISHFUL, adj. wünſchend, ſehnend, 
ſehnlich, ſehnſüchtig 

WISHFULLY, adv, ſehnlich, mit Bere 
langen. 

WISKET, s. der Korb. 

WISP, s. dev Wifth, das Biindchen, oer 
Büſchel; — of hay, das Bündchen 
oder der Biifchel Heu; — of straw, 
dev Strohwifch ; a — of snipes, Sp 7. 
cht Paar oder auch drei Schnepfen. 

WISTFUL (adv. —1y), adj. 1. ernft= 
Haft, tiefjinnig, gedanfenvoll, aus— 
drudsvoll, bedeutungsyoll, bedeu⸗ 
tend, aufmerkſam; 2. febnlich, ſehn— 
ſuͤchlig ee 

WISTIT, s. der Uiſtiti, Wiſttiti cin 
Affe, Hapale jacchus - LL). / } 

To WIT, (viz), al’, nämlich, wie 
folgt, das tft, das heißt. 

WIT,:s. 1. der Wis, Kopf, Verftand, 
Mutterwitz; 2. ote lebhafte Einbil⸗ 
dunsgkraft; Einbildung; 3. der 
witzige Gedanke, witzige Einfall; 
4. witzige Kopf, Mann oon Geiſt, 
Schöngeiſt; Witzling; Virtuos; 
to Jearn —, (durch Schaden) gez 
ſcheit, klüger werden; to teach 
one —, einen wibigen, Eiger mas 
chet; wits, pl. dev (gefunde) Bers 
ſtand; to be out of one’s. wits, ſeinen 
Verfiand verloren haben, nicht gee 
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WITH 


fcheit feyn; to be frightened. out-of 
one’s wits, (VOr Schrecken) außer fich 
feyn; to be at one’s wits’ end, nicht 
Flug genug (in Verlegenheit) feyn ; 
there Tam at my wits’ end, da fteht 
mit der Berftand ftills one of the 

’ first-rate wits, einer der beften Ripfe ; 
— starved, geiſtesarm, geiftlos; — 
worm, der Wiberftirer. ; 
WITCH, s. die Here, Zauberinn; — 
elm (— hazel), die englifebe brett= 
blatterige Rüſter (Uimus scabra — 
L.)} — hazel, die Hopfenbuche (car- 
pinus ostrya — I.) ; (Virginian — hazel 
or — tree), der Bauberftrauch (Fama- 
melis virginica — L,); — meal, 08 
Hexenmehl (Semen Lycopodii) ; witches’ 
butter, die Himmelsblume (Tremelia 
nostoc — L.); — play, da8 Heren= 
fpiel. 

To WITCH, v. a. bezaubern, behexen. 

WITCHCRAFT, s. die Sauberfraft, 
übernatürliche Kraft; Zauberei, 
Hexerei. 

WITCHERY, s. die Zauberei, Hexerei. 

WITH, prep. nit, nebft, fammet ; durch, 
von; bet, auf, tiber, ar, in, fiir; yor ; 
unter; God be — you, Gott fey: mit 
dit; come along — me, fommen Gie 
mit mit ; to write — a pen, mit etner 
Feder ſchreiben; to cure a disease — 
fasting, eine Krankheit durch Faften 
heilet; to be — child, ſchwanger 
fet; surrounded — the sea, yon der 
See umgeben; to be angry — one, 
auf Semanden böſe fey; to be in 
favour — one, Set einem gut (in 
Guaden) ftehen; he parted — every 
thing he had, ev gab Alles hin, was 
et hatte; it is not — you as — us, ¢8 
ijt (es verhält fich) mit (bet) Shnen 
nicht fo wie mit (bet) ung; itis a usual 
thing — him, es tft fo fein Gebrauch; 
to be out of conceit —.., nicht län⸗ 
ger mehr Gefallen finden an... 5 to 
trust one — a secret, Jemandem ein 
Geheimniß anyertranen; to weep — 
sorrow, Vor Kummer weiner; gray- 
haired — anguish, yor Kummer grau 
geworden; one — another, Ging ins 
Andere gerechnet; mit cinander, zu— 
gleich ; — that, damit; hierauf. 
WITH, s. die Weidenruthe, vid. Wirne. 
WITHAL, adv. zugleich, auch noch, da- 
neben, hiernächſt, übrigens. 

To WITHDRAW, v. 1. a. 1. entziehen; 
zurückziehen, wegziehen, abgiehen; 2. 
Wegrufert, abrufe; to — an order, 
einen Auftrag zurücknehmen, wider- 
tufen, Gegenorder geben; I. n. ſich 
zurückziehen, weggehen; zur Iubhe 
gehen; fic) aus dem Staube machen, 
davon ſchleichen; M E-s. to — from 
a firm, aus einer Handelsgeſellſchaft 
heraustreten; withdrawing room, das 
Nebenzimmer. 

WITHE, s. die Weidenruthe, Weine; 
— wind, die Winde, das Filgfraut 
(Convolvulus —- L.). 

To WITHER, v. I. n. welken, verwel⸗ 
fen, verſchrumpfen; vertrocknen; 
vergehen; Ia. verwelken machen; 
dörren, ausſaugen, abzehren, aus— 
mergelu. 

WITHER-BAND, s. das Sattelblech. 

WITHEREDNESS, s die Verwelktheit, 
Vertrocknung, Verfehrumyp ftheit. 

WITHERITE, s. der Witherit, foblen= 
Nese Baryt, diprismatiſche Halb— 

aryt. 

WITHERS, s. ‘pl. dev Widerriſt. 

WITHER-WRUNG, adj. ain Widervifte 
verletzt. 

To WITHHOLD, v.-a. zurückhalten, 
verhindern ; porenthalten. 

WITHHOLDER, s. ter Zurückhaltende 
u, f. w. 
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WITHIN, prep. & adv. it, innerhalb, in⸗ 
nen, binnen, bis anf, drinnen, darin, 
col. drin; tm Innern, inwendig, ine 
nerlich ; is your master ——2 ift ener 
Herr gu Haufe 2? from —, yor inner ; 
— doors, tm Haife, im Zimmer; — 
a fortnight, in oder innerhalb vier— 
zehn Tagen; — a month, binnen hier 
und einem Monate; — our memory, 
bet unferm Gedenken; — himself, 
bet fich felbft ; —~his power, in fet- 
ner Macht; — cal, im Bereich der 
Stimme; — a small matter, beinahe, 
faft ; —a trifle, eine Kleinigkeit aus— 
genommen. 

WITHOUT, I. adv. aufen, draußen; 
hinaus; äußerlich; from —, von 
afer ; IL prep. 1. ohne, auger; 2. 
auperhalb ; vor; — book, auswen- 
dig 5 — damage, nhne Nachthetl; — 
delay, unverzüglich, ohne Aufſchub; 
— doors, vor der Thür, auger dem 
Haufe ; — fee, ohne Entgelt, unent- 
gies 3 — funds in hand, J. E. ohne 

ecfung; Ican do — it, id) Fann e8 
entbehren, miffen ; I cannot be—it, ich 
kann es nicht entbebren, entrathen ; 1 
can do (live) — her, ich Fann ohne fie 
leben; — our reach, aufer unferem 
Bereiche; IL conj. wenn nidjt, wo— 
fern nicht, nur, ausgenommen, außer 
went, 

To WITHSTAND, v. a. widerſtehen, wiz 
derftreben, fid) widerſetzen. 

WITHSTANDER, s. 4. dev Widerftre- 
bende, Widerſetzer; 2. Widerſtand. 

WITHY, I. s. die Weide, Bandweide 
(Saliz — L.) ; UL adj. aus Weidenzwei⸗ 
gen gemacht. ae 

WITLESS, adj. 1. murat verſtand⸗ 
los, unverſtaͤndig; einfältig, dumm; 
2. unüberlegt, gedankenlos 

WITLESSNESS, s. die Unüberlegtheit. 

WITLING, s. der Witzling. 

WITNESS, s. 1. da8 Zeugniß; 2. der 
Seuge, Gewährsmann; in — whereof, 
L. Ph, zum Zeugniß deſſen, urkundlich 
(oder zu Urkund) deſſen; to bear —, 
Zeugniß ablegen; bezeugen; to call 
(to take) to —, zum Zeugen aufrufen 
oder nehmen; with a — vuig. wirf- 
wane wahrlich, offenbar; tüchtig; fo 

ebr. 


To WITNESS, v. a. & n. 1. bezeugen, 
Zeugniß ablegen, zeugen, Zeuge ſeyn, 
beweiſen, erweiſen, beſtätigen, Zeüg— 
niß geben; 2. —— Gugegen) 
ſeyn; to—a_ bond, eine Urkunde le= 
qalifiren, alg Senge unterfchretben. 

WITTED, adj. wigig, verftindig; (in 
compos.) half —, emfaltig, albern, un⸗ 
flug; quick — ſcharfſinnig, geiſt— 
reich. 


WITTICISM, s. der Witz, Einfall. 
WITTINESS, s. die Witzigkeit, der Wik. 
WITTINGLY, adv. wiffentlich, vorſetz⸗ 
lich, abjichtlich, cot. mit Fleiß. ‘ 
WITTOL, s. der geduldige Hahnrei, 
gute (nachfichtiqe) Mann, Hörner— 
trager. F p 
WITTOLLY, adj. wie ein geduldiger 
Hahnrei, zum Hahnrei gemacht. 
WITTY (adv. —1ty), adj. 1. wigig, ſinn⸗ 
reich, geiftretch, verjtindiq; 2. bei— 
fiend, fartaftifch, ſatyriſch. 


WITWALL, s. der Buntfpecht, Kirſch⸗ 


vogel, Nußpicker, Baumhacker (Picus 
viridis — L.. 

WIVER, te H. T. (— volant), der 
WIVERIN, § (fltegende) Drache. 
WIZARD, I. s. det Qauberer, Hexen⸗ 
meifter; IL adj. zauberiſch; bezau— 
bernd; von Sanberwefen BA oa 
— rod, der Zauberftab, 

WOAD, s. der Watd (satis tinctoria — 
L); der Färbeginſter (G@enista ténc- 





WOMA 
toria — L.) ; — cake, der Wairballen, 


— mill, die Waidmiihle, 
To WOAD, v. a. mit Waid Farben, blau 


färben. 
WODEN, s. Myth. der Gott Wodan. 
WO, J.s. das Weh, Leiden, der Kum— 


mer, das Elend, Unglück; tender woes, 
Liebespein; IL int. wo! webhe: —ta 
you! wehe Euch! —is me! —tome! 
ach, ich Unglücklicher! a—worn cheek, 
eine kummerbleiche, gram= oder lei⸗ 
dengefurchte Wange; — (worth) the 
day! Wehe über den Lag! — worth) 
the man! Wehe treffe den Mann! 
Wehe dent Menfrhen! 

WO-BEGON®, adj. in Kummer ver— 
tieft, in Traurigkeit verfenft, voll 
Gramm, von Leiden erfiillt und ge— 


bengt, fehr hetrübt, oll Verzweif— 


lung, auger fich. 

WOFUL (adv. —ty), adj. trauvig, be— 
trübt, elend, ungliicli.g, fummeryoll, 
jammerboll, jammerlid); —ness, s. 
dev Jammer, das Clend, die Betrüb— 
nip. 

WOLF, s. (pl. wolves) 1. der Wolf; 2. 
der Wolf (ein Mrebsgefdwiir) ; 3. 
der (weife) Rornwurm, Kornwolf; 
she-wolf, die Wölfinn; to keep the — 
out of doors, fig. fich des Hungers er⸗ 
wehren; — in the stomach, vulg. der 
Wolfshunger; —s bane, die Wolfs— 
wurz, der Sturmbut, da8 Eiſenhüt— 
leit (Aconitum — L.); die Chriſtwurz 
(Helleborus hyemalis — L.); —'s claw, 
die Wolfstlau, der Bärlapp (Lycopo- 
dium — L.); —dog, der Wolfshund ; 
Schaiferhund; — fish, der Geewolf 
(cit Fiſch, Anarrhicus lupus — L.) ; 
— hunting, die Wolfsjagd; — man, 
dev Wehrwolf ; —s milk, dte Wolfs- 
mild) (Zuphorbia esula — L.) ; — net, 
ein großes Fiſchnetz; —s peach, der 
Riebesapfel (Solanum lycopersicum — 
L.); —stone, T. der Wolf, Wolf- 
ftein, Laufſtein; wolves’-teeth, diz Ue— 
berzähne eines Pferdes. 

WOLFISH, adj. wölfiſch, gefräßig; — 
visage, bas Wolfsgeſicht; —ness, s. 
das wölfiſche Weſen, die Gefräßig— 
keit, Freßgierde. 

WOLFRAM, s. det Wolfram, Eiſen— 
fcheel, das prismatiſche Scheelerz. 

WOLLASTONITE, s. der Wollajtonit, 
Lafelfpath, prismatifche WRugitfpath. 

WOLFERENE, 2 s. der nordamerifani-= 

WOLFERIN, ſche BielfraB, die 
Wolverene (Ursus luscus — L.). 

WOMAN, s. (pl. women) 1. das Weib, 
Frauenzimmer, die Frauensperfon, 
Srau; 2. Aufwarterinn, Mammer= 
jungfer, Rammerfrau ; —of the town, 
Dffentliche Hure; —s attire, der Wei⸗ 
berſchmuck; — child, das Mädchen, 
die Töchterchen; — hater, der Weiber⸗ 
feind; — like, vid. Woanix; — ser: 
vent, die Mago; —’s tailor, der Frau⸗ 
enfdneider; —s trick (—s wit), die 


Weiberlift; given to women, weiber= 


hold. 
To WOMAN, v. a, zum Weibe machen, 
weibifch, fanft machen, vergirteln, 
erweichen. Ree 
WOMANHOOD, s. die WeiblichFeit. 
Weibheit, der Weiberftand; die weib- 
liche Gittfamfett; to reach —, mant- 
bar werden. Aes 
WOMANISH (adv. —xy), adj. wetblich ; 
weibiſch; — habits, weibliche Gee 
wobhnbeiten; — tears, Weiberthra- 
nent; —ness, s. die Weiblichkeit, das 
weibifche Wefen. i 
WOMANKIND, s. das weibliche Ge— 
ſchlecht, Frauengimmer. ; 
WOMANLY, adj. & adv. wetblich wri⸗ 
berhaft, weibiſch. 


— 


Woop 


WOMB, s. die (Sebar=)Mutter, der 
Mutterleib, Leib, Schooß. 
WOMBAT, s. da8 Wombat eine Art 
Beutelthtere (Phascolomys — Geo.). 
WOMEN-ISLANDS, die Weiberinfeln 
(in der Polargonen). 
To WONDER, v. n. fich (yer)wundern 
(—at.., liber ..) 5, vudy. wiſſen m= 
gen, nengierig ſeyn; I — whether 
she will come, th bin neugterig ob fie 
wohl kommt. 
WONDER, s. 1, das Wunder; 2. die 
Gerwunderung, da Wundern, Stau- 
nen; to make a — of, bewunbdern, 
anſtaunen; he makes a — of it (at it), 
ev macht etn Wunder daraus, ev thut 
Wunder was es wäre; in the name 
of —, um des Himmels Willen ; ’tis 
a nine days’ —, es witd bald Gras 
darüber wachfen ; —struck, erftaunt; 
— tree, der Wunderbaunt (Ricinus 
communis — LL.) 3 — working, wun⸗ 
derthuend; erftaunend, erſtaunlich. 
WONDERER, s. der ſich Wundernde. 
WONDERFUL adv. ny), adj. wunder⸗ 
derSar, bewundernswürdig, wunder⸗ 
ſchön, gang herrlich, vortrefflich, er— 
ſtaunlich, ungemein; —net, 4. 7: da8 
Wundernetz; —ness, s. das Wunder⸗ 
vase Bewimdernswürdige, Erſtaun— 
iche. 
WONDROUS, adj. &- adv. (also adv. —X), 
wunderbar, bewunderungswürdig, 
eritauntich ; wunderhaft, anf eine 
feltfame Art; auperordentlich. 
WONT, I. adj. gewohnt; to be —, ge- 
wohnt feyn, pflegen; she was — to 
cay, fie pflegte yu fagen; I. s. die 
Gewohnheit, der Gebrauch; as was 
her — wie fie gu thun pflegte. 
WONTED, adj. gewohnt, gewöhnlich; 
—ness, s. + die Gewohnheit. 
To WOO, v. a. & n. 1. fich um die Liebe 


einer Perſon bewerben; freten, were’ 


hen, fich bewerben, den Hof machen; 
2, ſchmeicheln; 3, buble; 4. bitten, 
flehen, inſtändig anhalten, gu erhal- 
tei fuchen. 

WOOD, s, 1. das Holz; 2. der Wald, 
die Waldung; black — log — das 
Brafilienhols; bituminous or carbon- 
ated —, die holjige Braunkohle, der 
Surturbrand; dye-woods, Farbehöl⸗ 
zer; fathom-wood,. das Brennhol;, 
Klafterholz; Stauholz; falien —, dire 
res Holz; mountain —, vid. Rock- 
woon 3 pock — a8 indifche Franzo- 
ſenholz; small —, Stammholz; — 
and —, Sea lang. fyvet Hölzer, dte dicht 
nehen einander liegen; cin durchge— 
ſchlagener hölzerner Nagel; — ane- 
mone, die Waldanemone, Märzblu⸗ 
me, das Windrischen; — ashes, pl. 
bie Holzaſche; — betony, die Wie— 
fenbetoute (Betonica officinalis L.) ; — 
hind (— bine), die Waldwinde, Speck⸗ 
lilie, das (wilde) Geipblatt (Lonicera 
vericlymenum — DL); — blade, das 


Wollkraut, die Monigsterge (Herbas- | 


cum thapsus — L.) 3 — born, im Wale 
be qeboren; — bound, mit dichtem 
Geſträuch umgeben, eingeſchloſſen; 
— chat, der rothrückige Würger, 
Dorndreher, Neuutödter (Lanius. col- 
‘uris — L.); — chuck, das Murmel⸗ 
thier — — monaz— L..) ; —- chucks, 
pl, W urmel(thier)felle ; — cleaver, 
der Holzhacker, Holzſpalter; — coal, 
die Holzkohle; — cock, die Schnepfe, 
Waldfchnepfe (Scolopax rusticola — 
L.)3; vid. — grouse; — copper, det 
Fafer-Oliventt; — corn, L. T. da8 
für da8 Holzaufleſen im Walde bez 
zahlte Morn; — craft, die Weid— 
nrannstunft, Jägerei; — culver, die 
Holxtaube, —2 — eut, der 
8 





WOOD 


Holzſchnitt; — cutter, der Holzhau— 


ers Holzſchneider; — digger, dic Pa— 
vical (cine Blafenfdynecte) ; — 
drink, dev Holztrank; — engraving, 
dev Holzſchnitt; das Holzſchneiden, 
Formſchneiden; — fretter, der Holz= 
wurm (Dermestes typygraphus — L.) 5 
— fuel, Holz sur Feuerung ; —grouse, 
das Auerhuhn (Terao urogalus — 
L); — god, der Waldgott, Satyr; 
— hole, da8 AMjtloch, dev Holzraum 
u. ſ. w 3 — house, ber Holafchoppert, 
Holsplag, dic Holzlege, Holzſcheuer; 
— jack, vid. — chuck; — knife, der 
Hirfehfanger ; — land. das Holzland, 
die Walbdung ; feuchtes und ſchwarzes 
Ackerland, dent Waldboden abnlich ; 
— land_country, — land grounds, wal⸗ 
diges Land, eine waicige Gegend; 
— land choir, der Wald-Chor (der 
Bigel) ; —land sceneries, Waldland- 
febarten, Waldpartien; — tark, die 
Waldterche; — layer, ein cingelner 
junger Baum, der in eine Hecke ge— 
pflangt iff; —Jouse, der Rellerefel, 
die Aſſel; — (s-)man, der Watdmann, 
Förſter; Sager, Sagdliebhaber; — 
meil, M. T. grobes wollenes Tuch zum 
Uusfiiitern der Stückpforten auf 
Schiffen won isländiſchen Wadmel) ; 
— mite, tie Holgmilbes; — monger, 
der Holzhändler; — mote, 4 das 
Walogericht, Forftgericht ; — note, 
die Walomufié, Natürmuſik; der wil⸗ 
de Laut, Waldgefang ; — nymph, die 
Walonymphe, Waldgsttinn; — of 
fering (— offer), das Opferhols, Näu⸗ 
cherhols ; — opal, der Holjopal; — 


peas, die Walderve (Orobus vernus — 


I.) 3.— pecker (col. — peck), dev 
Specht, Baumhacker (Picus martius 
— L.); — pigeon, die wilde Taube, 
MRingeltaube, Holstaube (Columba pa- 
lumbus — L.) ;— pile, der Holzhaufen; 
Scheiterhaufen; — rasp, die Holzras— 
pel; — rock, der holzige Bergflachs ; 
reeve, der Förſter; — roof (— ruff), 
der Waldmeifter, das Meieréraut, 
LabEraut (4sperula — L.) 3 — row 
(— rovel), a8 Sternfraut, Buſch— 
Fraut; — sage, die wilde Calbei 
(Teucrium scorodinia — LL.) ; — sare, 
dev Kuckucksſpeichel; — screw, die 
Holzſchraube; — seere (sere), ++ die 
Seit, da fet Saft in dew Bäumen tft, 
die Holgdiirre ; — shock, dev Wijack 
(cine nordamerikaniſche Sltisart) ; — 
shocks, vid. — chucks; — soot, die 
Rußſchwärze, der Bifter; — sorrel, 
per Buchampfer, Gauerflee (Ozatis 
acetosella — L.); — spite, der Grün⸗ 
fpecht; —stake, vid. — pile; — stand, 
ein Hoölzbehältniß (in Stuben), Gue— 
ridon; — stone, der Holzſtein; — 
tiek, die amerikaniſche Waldmilbe; 
—tin, das Holzzinn, faferige Zinn= 
erz; — wall, vid. — spite; — ward, 
per Sorftwichter, Waldhiiter; — 
wash, — wax, — waxen, dev Färbe— 
ginftet (Genista tinctoria — L.); =- 
worm, det Holzwurm; — wren, dev 
Waldfinger cein Vogel); — yard, 
der Holzhof, Holzplatz 
To WOOD, v. a. N. Phe ſich mit Holz 
verfehen, Hol; einnehmen. 
WOODED, adj. waldtg, bewaldet, holz⸗ 
reich ; richly — waldreich, 
WOODEN, adj. 1. hölzern, von Hol; ; 
2. pluinp, linkiſch, klotzig; — bottoms, 
Gun. hölzerne Hebefpiegel ; — bowl, 
der Trauffiibel; wv. 7s. —— buoy, de 
Blokbvie;- — ends, Plankenkoͤpfe, 
Gnden der Planfen; — guns, M 7: 
{ “ 1 .@ i 
{inde (hölzerne) Kanonen; to ride 
the — horse, Mil. Ph. aut dent (höl— 
— Eſel reiten; — islandsgp/. Am. 
efte Inſeln yon Treibholz; — shoes, 





, WOOL 
Holzſchuhe; — tree nails, hölzerm 
Pflöcke. 


WOODLIKE, adj. holzartig; — tin-ore, 
das faferige Zinnerz. 

Wooby, aaj 1. waldig; 2. im Wats 
de; 3. von Holz, holzig; holgigt ; — 
hills, pl. Waldbligel ; — nightshade 
das Bitterſüß <Sodamwm dulcamera — 
L.3;> — nymphs, pl. Walonymphen, 

WOOER, s. dev Sreter, Bewerber, 
Buble. , 

WOOF, s. 1. ter Ginfchlag. Cintrag, 
Eiuſchuß, Durchſchuß; 2 das Sez 
webe; 2..m 7 die Garne, welche bet 


einem Hundepiint quer durchgeſtochen 


ind. 

WOOING, s. da8 Freien, Werben, Hofe 
machen, Bublen; to goa —, vulg. auf 
die Freite gehen. 

WOOINGLY, adv. eifrig, einnehmend, 
einladend. 

WOOL, s, die (Schaf-)Wolle; das 
Furze wollige Haar; — in_ fleeces, 
Schurwolle, Wolle in Schaferband, 
unaccommodirte Schäferbandwolle; 
your wits are (your mind is) — gather- 
ing, Sie find febr zerftreut, col, Shre 
Gedanken gehen fpagieren; — ball, 
der — sae det man tim Diaz 

en der Schafe findet; — bearing, 
— ——— — beater, der Wolfe 
Flopfer, Wollfdliger; -- bed. eine 
Art Maupen; — blade, da8 Woll+ 
fraut; —-. breaking, die Wollſorti— 
rung; — business, — establishment, 
die Wollhandluug, das Wollgeſchäft, 
Wollhaudlungshaus; — carder, der 
Wollreißer; cards, pl. die Woll⸗ 
kratzen; — cloth, dag Wollenzeug; 
— comb, der Wollkamm; — comber 
der Wollkämmer; — cord, der Wolls 
ford, Strumpf, Tricot; — cotton or 
cotton —, Bauniwolle ; — dresser, det 
Woll bereiter; — driver, der Woll- 
fiibrer, Wollauffaufer ; — dyer, dex 
Wollfirber, Wollfeheiner, — fel. 
das Fell mit der Wolle, tte raubhe 
Haut; — felt, etn Filz, Filzhut; 
—- growers, Wollproducenten, Schaf⸗ 
giichter; — loft, der Wollboden; 
— market, der Wollmarkt; — mer- 
chant, der QMWollhaudler; — mi, 
cine Mafchine zum Reinigen der 
Wolle; — pack, der Wollſack, CaF 
Wolle; — packer, vid. — winder; 
— pated, wollhaarig avie ein Ne— 
ger) : — picker, dev Wollarbetter, 
ollfortirer, Wollgupfer; — pick 
ing, die Wollfortivung, das Wollfor= 
tire; — sack, vid. — pack ; — sheet- 
ing, wollenes Bettzeug ; — sorter, — 
sorting, vid. — picker, — picking; — 
spinner, dev Wollfpinner ; — staple, 
(ehemals) der privileqirte Wollmarkt; 
— stapler, dev Wollhandler im Gres 
en; — trade, der) Wollhandel; — 
wasning, die Wollwäſche; — wheel 
das Wollrad (in Wollfptunereten) ; 
— winders, pi. Wollarbeiter, welche 
die Fließe gum Verpacken zuſammen— 
rollen. 

To WOOLD, 1. a. M. 7. Maſten und 
Ragaen bewuhlen (mit Tauen umwin⸗ 
den). 

WOOLDER, s. Nz der Knüppel gum 
Drehen heim Reepſchläger. 

WOOLLEN, adj. wollen, yon Wolle ; 
— cloth (or Woollen, s,), das wollene 
Zeug; trade in — articles, der Wols 
lenhandel, Handel in wollenen Zeu⸗ 
65 — cloth-manufacture, die Wol⸗ 

enfabrik, Wollenmanufactur; 

cloth-manufacturer, dev Wollenfabri⸗ 

fant; — draper, der Wellenweber; 

Wollenhindler ; — goods, wollene 

(over Wollen-\Waarens — rags 
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wollene Lumpen; Woollens, pl. wolle⸗ 
ne Waaren. 
WOOLLINESS, s. die Wolligkeit. 
WOOLLY, adj. wollig ; wolltcht, woll⸗ 
ahulich; — haired, wollhaarig (wie 
die Neger) ; — (headed) thistle, die 
Zellblume, weiße Srauendiftel (Ono- 
pordon acantium — L.). 
WOOP, s. cine Vogelart (Rubicilla). 
WOOS, s. das Seegras (Alga). 
WOOTS, s. eine Art Gußſtahl aus 
Bengalen, der Wutzſtahl, Wong. 
WORD, 8. 1. da8 Wort; 2. die Aut— 
wort; 3, Machricht, Botſchaft; 4. 
(heilige) Schrift; 5. Behauptung ; 
6. das Berfprechen, dte Zuſage; 7. 
Th. T. die zweite göttliche Perfor; 8. 
as Motto, Sprichwort, der Sprud; 
good — die Empfehlung, dag gute 
Zeugniß; ata — ina —, auf ein 
Wort, mit einem Worte; by —, in 
Worten; by — or by — of mouth, 
mündlich; — for — Wort fiir Wort ; 
upon my —, auf nein Wort, auf Eh⸗ 
ce; money is the —, Weld ijt die Lo— 
ſung z to take the —, da8 Wort neh⸗ 
meu; to take one at his —, jemand 
heint Wort nehmen, faffen; to leave 
— with, Befeht zurück laſſen, verlaſ⸗ 
fet; to bring one —, to send —, be= 
nachrichtigen, zu wiſſen thun, fagen 
laſſen; Words, pi. die Wirter 5. Wor= 
te; — at length, anégefchriebere 
Worte ; cautionary —, Mil. T. Bez 
nachrichtiguings= oder Avertiſſements⸗ 
worte; — book, das Vocabelhbuch, 
Wörterbuch; — eateher, der Wort= 
klauber, Sylbenſtecher; — catching, 
ve Wortklauberei. 
WOoRD, v. I. a. die Worte ſtellen, 
in Worten) ausdrücken, (in Worten) 
abfaſſen, eiukleiden, mit Worten be— 
zeichnen, ſchildern; reden; to — it 
down, es niederſchreiben, abfaſſen; 
indifferently worded, in gemeinen Aus⸗ 
drücken, ſchlecht cab)qefabt; U. x. 
Worte machen, um Worte ſtreiten, 
ſich zauken (w. it). 
WORDINESS, s. der Wortreichthum. 
WORDING, s. 1. das Wusfprechen; 2. 
bev Wusdrud, die Abfaſſung, der 
Wortlaut. 
WORDLESS, adj. wortlos, ſprachlos, 
ſtumm. 
WORDY, adj. wortreich, weitſchweifig, 
geſchwätzig; — warfare, der Wort= 
Erie. 
To WORK, v. n. & a. 1. arbeiten ; 2. 
wirken; 3. gähren; 4, in Bewegung 
ſeyn orer gerathen (yom Meere); d. 
bearbeiten; durcharbeiten; 6. behanz 
delit; 7. ausrichten, bewirfer, aus- 
wirken; 8. Wirkung hervorbringen, 
in etiten gemtffen Zuſtand verfeger ; 
9. kunſtmaßig bewegen; 10. arbeiten 
laſſen, tr Arbeit fegen, brauchen ; 11. 
ſticken; to — one’s way, fic) (durch 
Mühe und Anftrengung) den Weg 
bahnen, fic) durcharbeiten; Zs, to — 
a hat, einen Hut walker; to ã horse, 
ein Pferd die Manege durchmachen 
laſſen; to — in water, läutern (die 
Belle bet Kürſchnern); Ww Ts. to — 
a ship, ett Schiff (feine Taue, Segel 
u. ſ. Ww.) tegtereit; to — to windward, 
beint Winde auffteden; the shi 
works, bas Schiff arbeitet cftainptt 
und fehlingert) ; the ship works the 
oakum out, das Schiff fauet das Werg 
aus; to — double tides, die Arbeit 
von dret Tagen im zweien verrichten ; 
to — a (or one’s) passage, fiir feine 
Ueberfahrt Schiffsarbeiten verrich- 
few; to — into, verarbeiten zu ..; ſich 
eindräugen in..; to — on, wirfen 
euf..; to — off, verarbeiten; Typ. 
Ts. abdruden ; to — the ink on the 
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table, die Farbe ausftretdhen, auftra⸗ 

gen; the form worked off, die ausge= 
druckte Form; to — out, erarbeiten, 
(durch Mühe und Arbeit) bewirfen, 
gu Stande bringen; auslifchen, ver= 
nichter ; to — out a problem, eine maz 
tiematifche Aufgabe lifeu; to — up, 
hinauf -avbeiten, aufregen, erbeben, 
emporen; erbigen, anfeuern; eine 
feurige lebhafte Farbe heryorbringen ; 
verbrauchen (3. B. Materialien); 
worlgd up to.., getrieben zu ..; ver⸗ 
ſetzt in ..; to — upon, arbeiten anf 
. in ..; wirken, (Einfluß haben) 
auf .., einwirken. 

WORK, s. 1. die Arbeit, Beſchäfti— 
gung; 2. das Werk; 3. die Thats 4. 
— 5. Behandlung; 6. Pfu⸗ 
ſcherei, Stickerei, Flickerei, das Flick⸗ 
werk; Works, pl. die Feſtungswerke; 
Th. T. gute Werke; to be at — bet 
der Arbeit feyn; to do one’s —, fiir 
einen arbeiten; to find one —, einem 
gu thun geben, gu ſchaffen machen; to 
go to —, gut Werke (an das Werk) gee 
het; to have — upon one’s hands, 
(viel) 3u thun haben ; — bag, dev Ar— 
beitébeutel; — basket, dev Arbeits— 
korb; — beam, 7. dev Zeugbaum cam 
Webjtuble) ; — fellow, der Mitar— 
beiters Mebengefell; — house, die 
Werkftatt, das Fabrifgebiude; vas 
(Zwangs-)Urbeitshaus, Zuchthaus; 
— man, det Arbeiter, YArbeitsmann, 
Handwerfer; — master, der Werk= 
meiſter; — men-book, da8 Arbeits- 
(Rechmungs-)Buch ; — shop, die 
Werkftatt ; — table, ein Arbeitstiſch⸗ 


» chen fiir Damen; — weatherday, V. 


7. dev (bequeme) Liegetag ; — wo- 
man, die YUrbeitéfrau, WArbeiterinn, 
Lohnarbeiterinn; Nähterinn, Stice= 
riun. 
WORKER, s. der Arbeiter. 
WORKING, s. 4. da8 Arbeiten; 2. 
Wirken; 3. Gähren; the — classes, 
die arbeitende Claſſe; — day, dev 
Werftag; — men's association, der 
Urbeiterverein ; — people, Wrbeits- 
leute; — tun, cin Sapfbottig (in den 
Bierbranereien). 

WORKMANLIKE, adj. : eſchickt, 
WORKMANLY, adj. & adv. § funftmi= 
Big; wohl (aus=)gearbettet. 
WORKMANSHIP, s. 1. die Arbeit, das 
Werk, Kunſtwerk; 2 die Geſchick— 
lichfett, Runt; 3. Bearbeitung. 
WORLD, s. 1. die Welt; 2. Erde; 3. 
das irdiſche, weltliche, öffentliche, 
thätige, geſchäftige Leben; 4. das 
ſuͤndhafte Leben; 5. die ſuͤndhaften 
Menfehen, Weltkinder; 6. der Le— 
bensberuf; dte Lebensart; der Lez 
benslauf; 7. Lauf der Welt, die Stt- 
ten dev Menſchen; 8. Leute, Men— 
ſchen; 9. grope Auzahl, Menge ; 
history of the —, dte Weltgefchichte ; 


man of the —, bev Weltmann; ways. 


of the —, der Weltlauf, Gang der 
Dinge ; — without end, die Ewigkeit, 
unaufhirlich, ewig; the great —, die 
qrope Welt, die Vornehmen; the po- 
lite —, die feine Welt; to be much in 
the —, viele Gefellfchaften befuchen ; 
to be beforehand in the — in guten 


Umſtänden fey; to be behindhand in | 


the —, in ungiinftigen Verhältniſſen 
leben, nicht fort dimen; to leave to 
the wide —, gänzlich verlaffen; so 
goes the — fo geht es in der Welt; 
not for all the —, (for worlds,) auf fet= 
ne Weife, unt feinen Preis; every 
thing in the —, was uur miglich (in 
dev Möglichkeit) ijt; to know the —, 
die Welt fernen, Weltfenntnif has 
bet; — of pains (troubles), eine 
Welf yon Schmerzen (Kummer); a 





WORS 
— of sweetness, eine Bille bon Lieb⸗ 
lichfeit: — wearied, Iebensimiide, ler 
bensſatt. 

WORLDLINESS, s. 1. die Weltlichkeit, 
ber Weltſinn; 2. die Habſucht, Gee 
winnfudt, Eigennützigkeit. 

WORLDLING, s. dev ſinnliche Menſch 
Weltling, Weltmenfeh, Weltmana 
Mammonsdiener, as Weltfind. - 

WORLDLY, adj. & adv. 1. irdiſch, zeit 
Tich, weltlich; 2. ſinnlich; 3. eigen= 
nligig; 4. menſchlich; — minded, 
weltlich gefinnut; — mindedness, der 
Weltſinn; — wisdom, die Welt Flug= 
Heit; — wise, weltflug; the — wise, 
die Weltklugen. . 

WoRM, s. 4. der Wurm (deßgleichen 
fig.); die Mtade; 2. Tollwurm: das 
Sungenband der Gunde; 3.(— of a | 
still), die Schlangenrihre, Kühlſchlan⸗ 
ge ; 4. bas Rrageifen, der Krätzer, 

aͤmmzieher; Kugelzieher; Schrauz 
benganq; 5. fig. Stachel, nagende 
Wurm, die Qual, Gewwiffensbiffe ; 
— bark, Wurmrinde (vow det Gefroya 
inermis) ; — eaten — eat), wurmſti⸗ 
hig; madenfräßig; alt, werthlo3; 
— grass, das Wurinfraut (Spigetiaan- 
thelmia — I..); — hole, dev Burme 
ſtich; — powder, bas Wurmpulver; 
— seed, der Wurmfamen, Zitwerfa- 
ment: der wurmtreibende Gänſefuß 
(Chenopodium anthelminticum — L.) ; 
— shells, Wurmröhren (Serpule); — 
springs, pl. Wurmfedern, Schnecken 
oder Spiralfedern, zwiſchen den Fe- 
derricinen ciner Kutſche u. f. w.; — 
tincture, die Wurmtinetur ; — wood, 
dev Wermuth (artemesia absinthium 
— L.); itis — wood te him, e8 wurmt 
— ihn; — wood-fly, eine kleine 
chwarze Fliege, die ſich auf dea 
Stengeln des Wermuths aufhält; — 
wood-wine, dev Wermuthwein. 

To WORM, v. I. a. 1. heimlich nagen, 
untergraben; 2. eine Slinte mit dent 
Kiger reinigen; die Ladung heraus- 
ziehen; 3. (einenn Hunde) den Wurm 
nehmen; to —a cable, NW. 7. eit Au⸗ 
fertau trenfen, eine Trenſing legen ; 
to — out, ausholen; ausgraben, aus⸗ 
ſtechen; I. n. wurmen, fich ſchläu⸗ 

elit; to — one’s self into favour, fig. 
Ho in Semandes Gunſt einſchleichen. 

WORMLIKE, adj. wurmartig ; wurm⸗ 
förmig; A. T-s.— muscles, dte wurm⸗ 
aͤhnlichen Muskeln; — processes, der 
wurmfbrmige Fortſatz des Gehirns. 

WORMY, adj. wurmig, fig, irdifeh, niv= 
drig. 

WORN, part. von To War; — down 
with fatigue, todtmüde; — out, ab- 

enutzt; abgezehrt, gerriittet; ers 
chipft; a — out constitution, eine 
zerriittete Geſundheit; a broom — to 
the stump, ein abgefebrter Befen ; — 
with age, vom Wlter (von Jahren) gez 
beugt, abgezehrt, abgeftumpft, ere 
ſchöpft, alterſchwach; a man — with 
age, eit abgelebter Greis. 

WORNILS, s. pl. Engerlinge, Larven 
der Viehbremfe (Oestrus bovis — L.). 

WORRIER, s. der Quiler, Placer. 

To WORRY, ». a. 1. zerreißen, zerzau⸗ 
fe; 2. quälen, plagen, necken; 3. 
bellend verfolgen, anbellen (wie ber 
Schaferhund die Schafe); 4. mit Ure 
beit iberhaufen. - 

WORSE, adj. & adv. (comp. von Bap), 
ſchlechter, ſchlimmer, weniger; from 
bad to —, aus dent Degen in die 
Traufe, vom Pferde auf den Efel ;— 
and —, tinmer ſchlimmer; the — de> 
fto fchlimmer; not the —, bei alie 
dem, nichts dejto weniger; I am no 
—, was fchadet mir's ? am T the — 
for it? gelte id Segwegen weniger ? 


WORT 


Fomine ich deßwegen ſchlimmer weg ? 

habe ich Schaden dabet? she always 
thinks the — of him, fie denft immer 
das Schlimmſte von ihm; togrow—, 
fich verfeblimmern. ‘ 
WORSHIP, s. 1. die Verehrung, Unbe- 
tung der Gottesdienft; 2. die Wür— 
ne, Ehre, Achtung ; 3. (Titulatur dev 
Geiſtlichen und etuhges Obrigkeits⸗ 
perſonen); your — Sure — 
den; Excellenz; Ew. Geſtrengen, 
Sw. Gnaden. 

To WORSHIP, v. I.a. 4. verehren, ae 
beten; 2. ehren, Achtung erweifen, 
achten; IL m Handlungen der Anbez 
tung begehen. ; 

WORSHIPPER, s. dev Verehrer, Anbe⸗ 
ter, 

WORSHIPFUL, adj. angefehen; ehr— 
wiirdig, achtbar, von hoher Wiirde. 

WORSHIPFULLY, adv. ehrerbietig. 

WORST, adj. &- adv. (sup. YON Ban), det, 
die, das frhlechtefte, fehlimmyte, arg- 

e; the — of men, der ſchlechteſte 
Menſch; at (the) —, wenigſtens, das 
prea angenommen; the — is past, 
das Schlinnnite if vorbet ; the — is 
yet to come, das Schlimmſte kommt 
nach; when the — comes to the —, 
went es aufs Schlimmſte fommt; 
xou shall not be the — for it, es foll 
dein Schade nicht feyn; do your —, 
machen Sie e8 fo ſchlimm als mög— 
lich ; to have the — of it, am übel⸗ 
ften daran ſeyn, den Kürzern giehen ; 
- make the — of, durchaus verder= 

en. 

To WORST, ». a. beſiegen, ſchlagen, 
iiberwiltigen. 

WORSTED, I. s das aus Kammwolle 
gefponnene Garn, Gayette; I. adj. 
aus Kammwolle gefertigt, wollen; 
— articles, wollene Waaren, Wollen= 
waarent ; — braces, pl. wollene Ho-z 
fentrager; — manufacturer, der Wol- 
Aenweber; — needies, pl. Stopfna— 
deltt; —stockings, pi. die (gewebten) 
wollenen Strümpfe. 

WORT, s. 1. (in compos ) da8 Kraut, die 
Wurg ; der Mohl; 2. die Würze, der 
Gerſtentrank; — pump, die Meiſch— 
pumpe. 

WORTH, s. 1. der Werth, Preis, dic 
Giite, Vortrefflichkeit, Schaͤzbarkeit; 
2. Würde, Wichtigkeit, Achtung, das 
Anfehen, Verdienft; ¢ man of —, ein 
verdtenftvoller Mann, Biedermann, 

WORTH, adj, werth, wiirdig ; — ask- 
ing, fragenswerth ; — reading, lefens- 
werth; — speaking of, ber ede 
werth; — while, der Mühe werth, 
nutz; it is not — your labour or your 
while, es ijt nicht der Mühe werth ; 
tobe —, werth feyn, im Vermögen 
haben; what is she —? wie biel hat 
fie? she is — ten thousand pounds, fie 
hat gehntaufend Brund im Vermigen; 
he is — four thousand a year, er hat 
jährlich viertaufend Pfund Sterling 
(Sinfinfte ; ..is—tome.., .. bringt 
mit... ett; take all Lam —, nimm 
(Wiles) was ich hake. 

WORTHINESS, s, die Wiirdigfeit, der 
Werth ; die Wiirde; Tugend. 

WORTHLESS, adj, 1. werthlos, nichts 
werth, gering, ſchlecht; 2. unwiirdig, 
nichtswürdig. 

WORTHLESSNESS, s. 1. die Werthlo- 
figfeit; 2. Unwiirdigfeit, der Un— 
werth. 

WORTHY (adv. —t1x), adj. wiirdig, 
werth, ſchätzbar; to be — of, verdie= 
net; he is not — of her, ev tft ihrer 
nicht wiirdig; — of reward, beloh= 
nengiverth ; a — example, ett nach⸗ 
ahmungswiirriges Beiſpiel; — death, 
toreewilrdig ‘ , 





WREA 
WORTHY, s. der Mann von Verdienft, 
Ehrenmann, Biedermann, große 
Mann, Held. 


Toe WOT, v.n. + wiſſen; God —, Gott 
weiß es. 

WOULD, imp. (YON To Witt) & auz. v. 
1, wollte ; wiirde ; michte, wünſchte; 
follte, könnte; ich bin, oder war wile 
lens; 2. pflegte; 1 — rather, ich 
wollte Iteber ; I could do it if 1—, 
ich finnte es thun, wenn id) wollte; 
Tt — not do it. ich wiirde oder td 
michte es nicht thun; — to God, 
wollte Gott ; — I had seen my father 
hut once more, hatte ich meinen Va- 
iev nur nod) einmal gefeben; 1 — 
nave you know that.., ich wünſchte, 
Sie wiiften (oder Sie miiffen wiffer) 
Daf. . 3 what — you with her? was 
wollen Gie von ihr? she — often 
say, fie pflegte oft au fagen; — be, 
fey wollend, wünſchend; the — be 
possessor, der fich den Befig (einer 
Sache) wünſcht; — be wit, der gern 
witzig mire. 

WOUND, s. 1. die Wunde; 2. das Web, 
der Schmerz; 3. die Beleidigung; 
—wort, der Wundklee (Anthylits vul- 
neraria—J..); das Wundkraut (Solidago 
— L.); die Wald-Roßuneſſel (stachys 
sylvatica — I.) ; a8 Laſerkraut (La- 
serpitium — J..). 

To WOUND, ». a. gewaltfam beſchä— 
digen, verwunden, verletzen; to — to 
the soul, (to the [very] quick), aufs 
Schinerslichfte verwunden. 

WOUNDER, s. der Verwundende. 

WOUNDLESS, adj. ohne Wunden, une 
verwundet, unverlegt. 

WRACK, s. vid. Wreck ultter Sea. 

WRAIN-BOLTS, vid. Wrine(or Rixd)- 
BOLTS, 

WRAITH, s. die Erſcheinung einer bald 
fterbenden Perſon. 

To WRANGLE, v. n. zanken, hadern, 
ſtreiten. 

WRANGLE, s. det Zank, Hader, Streit, 
die Streitigkeit; das Santen, Streiten. 

WRANGLER, s. dev Zänker, Zankſüch— 
tige ; Wortfimpfer. . 

———— adj. zänkiſch, ſtreit— 
üchtig. 

To WRAP, v. a. 1. zuſammenwickeln, 
einwickeln; 2. fg. euthalten, begrei- 
fen; to — in, to — up, umwickeln, 
einwickeln, einſchlagen, einhüllen; 
impr. entzücken. 

WRAPPER, s. 4. dev Einwickler; 2. 
Umſchlag, Umbang, Ueberzug, die 
Hiille, das Wickeltuch, die arobe 
Leinwand zum Umſchlagen, a8 Pack⸗ 
tuch, Umſchlagetuch; wollenes Zeug 
zur Bedeckung für Negerinnen; der 
weite Mantel; Umſchlag eines Buz 

es. 


WRAPPING, s. 1. das Einwickeln; 2. 
pas Einwickelnde; — cloak, der weite 
Mantel; — paper, das Packpapter. 

— s. der Lippfiſch (Ladrus tinca 

WRATH, s. der Sorn, Grimm, die 
Wurth; — kindled, zornentbrannt. 

WRATHFUL (adv. —1y), adj. gornig, 
grimmig, miithend. 

WRATHFULNESS, s, der Grimm, die 
Wuth. 

WRATHLESS, s. 
Grimm, fanft. 
To WREAK, v. a. 1. ausiiben, auslaſ⸗ 
fet; 2.-+ rächen; to — one’s rage 
(one’s anger) upon one, fein Müth— 
chen an einent kühlen; to — one’s 
vengeance, Rache ausiiben. ; 

WREAKLESS, adj. nicht vachfitchtig, 
fanftmiithig. 

WREATH, s. 1. dic Slechte, Locke; 2. 
dev (Ite’r m=) Rrang, das Blumenge- 


ohne orn, ohne 





WRET 


winde, die Guirlande ; 3. die Rolle; 

gewundene Arbeit; 4 die Monde 

ſchnecke; 5. Sp. E. der Birenſchwanz; 

6: Eberfſchwanz, die Leyer, der Bür— 

zei; wreaths, pl. die Windungen ei⸗ 
ner Schnecke. ; 

To WREATH, v. 1a. 4. winbden, fled: 
ten, locken, kräuſeln; verflechten; 2. 
bekränzen, umkränzen; Un. ſich wine 
den; eingewebt, eingeflochten, ver⸗ 
flochten, verwebt ſeyn. 

WREATHY, adj. 1. gewunden, gefloch⸗ 
ten, gelodt; 2. ſchneckenförmig 3. 
befrangt. * 

WRECK, s. 4. das geſcheiterte Schiff, 
Wrack, die (Schiffs- Trümmer; der 
Rumpf eines alten (aufgelegten) 
Schiffes; 2. alles was auf dem 
Meere herumtretht, Seetriften; 3. 
der Schiffbruch ; 4. die Serftirung, 
Verwiiftung, das Verderben; 5, Min. 
T. da8 Sefap, in dem Pocherze gum 
drittenmal gewaſchen werden; 6. vers 
dorrtes Unkraut im Ackerland; 7, der 
Blafentang (Fucus vesiculosus — L.)} 
grass —, der Wafferriemen, das Meer= 
gras, Strandgras (Zostera marina — 
L.); to goto — feheitern, gu Trüm⸗ 
mer (zu Grunde) gehen; — free, L 
T. dem Strandrechte nicht unterwor⸗ 
feu; — pipe, die Wrack-Pipe. 

To WRECK, v. Ia. durch Schiffbruch 
gu Grunde richten, febettern, zer— 
triimmern, gerftiren, zu Grunde rich— 
ten; IL m. an Klippen zerſchellen, 
fcheitern, Schiffbruch leiden, ; 

WRECKED, adj. geſcheitert, geftrandet ; 
— goods, Wragut, Strandgur. 

WRECKER, s. der Wracer, diebiſche 
Betger bon Wrack- oder Strandgut. 

— adj. zerſtörend, verderb⸗ 

ich. 


WREN, s. dev Zaunkönig, Zaunſchlu— 
pfer, Winterfonig, Schneekönig (Ao 
tacilla. troglodytes — LL); green or 
willow —, det Weirenseilia, Weiden= 
finger’ (Motacilla rufa — L.); golden 
(crested) —, da8 Goldhähnchen (Mota 
cilla regulus — L.). 

To WRENCH, ». a. 4. winden, drehen, 
ringen, ziehen; 2. vervenfen, verftaus 
chen ; to — open, nit Gewalt öffnen, 
aufrennen, auffprengen; to — out, 
(mit Heftigkeit) herausziehen. 

WRENCH, s. 1. der Sug, Ruck; 2. die 
Vervenfung ; 3. dev Schraubendreher. 

To WREST, ». a. 1. (heftig) drehen, 
ziehen, reißen, zerren, renfen, win 
den; (to — froth) entwinden, ent— 
reißen, abpreſſen; 2. verdreben, um— 
drehen, umdeuten (doen Sinn einer 
Schriftſtelle). 

WREST, s.‘4. das Zerren, Erpreſſen. 
die Gewalt, Gewaltthätigkeit; 2. 
Verrenkung. an a 

WRESTER, s. 1. det (hefttq) Ziehende, 
Reifende, Windende; 2. Verdrehers 

To WRESTLE, v. x. ringen, (wett) 
fimpfen (—ewith, mi ; fich balgen. 

WRESTLING, s. das Ringen, Käm— 
pfen; place, der Ringeplatz, 
Kampfplatz; — society, der Ringer= 
verein. 

WREVCI, s. 1. der unglückliche, be— 
dauernswürdige Menſch, Elende; 
2. dev elende, verächtliche, nichtswür—⸗ 
dige Menſch, Schuft, Lump, Bube, 
Wicht, Kerl; 3. Tropf; poor — der 
Elende; arme Tropf; could you be 
such a — konnteſt du, fo. niederträch⸗ 
tig ſeyn. Ay 

WRETCHED (ady, —1x), adj. 1. elend 
unglücklich; 2. jammerlich, armfelig. 
lumpig; 3. nichtswürdig, —2 
ſchlecht; bife ; —ness, s. 1. der uns 
gelifliche traurige Zuſtand, dad 
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lend. Unglück; 2. die Simmerlich= 
Feit, Armſeligkeit, Verächtlichkeit. 

To WRIGGLE, v. Ln. wedeln, in Be— 
wegung fey, fic) winden, fich krüm— 
men, fich fehlingelu, fich waͤlzen hing 
und herrücken; to — into, hineinwin— 
dem; to— out, 108 winden, los ringer, 
herauswinden; If a. hin und ber bez 
wegem 
IVRIGHT, s. dev Webeites, Handwerker. 
To WRING, v. J. a. 1. drehen, aus— 
drehen, winden, herausiwinden, rine 
gen, ausringen; 2. drücken, preffen; 
erprefjen; 3. bedrücken; . qualen, 
martern, dngftigen, verfolgen; 4. fig. 
verdrehen; WV. 7s. to —a mast, einen 
Maſt durch gu ftarkes Anſetzen der 
Wandtaue krumm machen; to — the 

planks, die Planken antretben; to — 
off, aboreheu, umdrehen; to — out, 
auspreſſen, ausdrücken, ausringen ; 

In. fic) (vor Augſt) krümmen, ſich 
winden. 

WRING, s. die Preſſe, der Druk; m 
T-s. — bolts, pl. Ringholzen mit 
einent Splint ; — staves, pl. Spaken 
um Planken anzutreiben. 

WRINGER, s. dev (Aus-Ringer. 

WRINKLE,’s. die Runzel, Falte; Rau— 
higkeit (der Oberflache), 

Zo WRINKLE, v. I. a. rungeln, in Fale 
ten gieben, ritmpfer ; LU. nm. ſich run— 
zeln, Falten ſchlagen. 

WRIST, s. das Händgelenk, Fauſtge— 
lenk; Sp. 7s. bridle —, das Handge⸗ 
lenk der linken Hand; sword —, das 
Handgelenk der rechten Hand; — 
band, das Bindchen am Hemdärmel. 

WRIT, s.4. die Schrift. (holy —, die 
heilige Schrift); 2. 2. 7s. die Rae 
geſchrift, (Mechts-) Rage, der Rechts— 

handel; das Libell; dev Gerichts— 
ſchein, Vorladungsbefehl, die Cita— 
tou; (— to apprehend the body), dev 

Verhaftsbefehl; Wahlbefehl im Bare 
laͤmente; die gerichtliche Urkunde; 
— of assistance, der Beſchlagsbefehl 
auf unverzol[te Waaren; — of ex- 
ecution, der Vollziehungsbefehl; — 
of inquiry, der Befehl gur Zuſammen— 
berufung einer Sury ; original writs, 
Befehle, vont Kanjzleigerichte ausge⸗ 
ſtellt; — judical writs, Befeble yon 
einem Oberrichter ausgefertigt ;-real 
writs, gertchtliche Befeble, bie Beſiß 
und unbewegliches Eigenthum betref= 
fet; personal writs, die auf bemeg- 
fiche Giiter und perſönliche Beleidi— 
guugen Bezug haben; to serve a—, 

- ethen Verhaftsbefehl vollziehen. 

Yo WRITE, v. a. & n. 1. febreiben ; 2. 
abfchretben; 3. ſchriftſtellern; 4. fich 
ſchreiben; 5. einſchreiben, eintragen, 
einzeichnen; to — fair, ſchön ſchrei— 
ben; — me word how it is, ſchreiben 
(mefpent) Ste mir ee es fteht, geben 
Cie mir Nachricht, u. f.*w.; he 
writes in the post-office, er ift Schrei⸗ 
ber tm Boftamt; to — back, zurück— 
ſchreiben, Antwort ertheflen, antwor- 
tet; to — down, niederfehreiben, 
ſchriftlich abfaſſen; at, Bs. aufnoti- 
rei, aufzeichnen, belaften 3 to —for.., 
beftellen, Wuftrag geben; to — into 
bank, in Baneo abe und gufehretben ; 
to — off, (bom Sollconto, u. f. mw.) 
abſchreiben; to— on, ſchreiben auf; 
ſchreiben über (einen Gegenftand) ; 
to — out, abſchreiben, ausſchreiben, 
copiren; to — out (a full length), 
ceinent Namen gang) ausſchreiben; 
to — over again, wieder (noch einmal) 
abſchreiben; to — to order of a pub- 
lisher. tn Quftrag eines Berlegers 
ſchreiben; to — under one’s dictation, 
eines Dictata nachſchreiben, dictando 
ſchreiben. 
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WRITER, s. 1. dev Schreiber, Con— 
ciptent; 2. Schriftſteller, Verfaſſer; 
the — of this or of the present, dev 
Schreiber diefes (Briefes, u. f. w.) ; 
— of the tallies, etne Art Controller 
int Finanzbureau; — to the signet, 
der Kanzelliſt. 

To WRITHE, v. I. a. drehen, winden, 
flechten; umdrehen; U. n. fic wine 
dent, ſich vor Schmery krümmen, 
an Verzuckungen leiden. 

WRITING, s. 1. da8 Schreiber; 2. 
die Schreibart; 3. der -fchriftliche 
Aufſatz; die Gehrift; 4. die Schrift- 
ftelleret, das Schriftſtellen; 5. z. 
7. die Urkunde, das Document; in 
—, febriftlich.; to take down in 
—, niederfebreiben; to draw up in 
—, 3u Papier bringen, ſchriftlich ab— 
faffen ; — to order, das literarifche 
Produciren auf Beftellang ; — book, 
das Schreibbuch; — desk, das 
Schreibpult, der Schreibtiſch; — 
diamond, der Glaſerdiamant; — 
master, der Schreibmeiſter, Schreib— 
lehrer; — paper, das Schreibpapier; 
— pen, die Schretbfeder ; — pen in 
the brain, 2. 7. die Schretbfeder im 
Gehirn; — quill, dic Bederfpule, 


(ungefchnittene) Schreibfeder; — 
reed, das Schreibrohr; — stand, das 
Sehreibgettg. 


WRONG, 8. 1. das Unrecht, dte Verlez 
tzung des Rechtes, ver zugefügte 
Schaäden; die Beleidigung; 2, ver 
Srrthum ; to be in the —, Unrecht 
habe; to do—, Unrecht thun; — 
doer, dev Veleidiger; — doing, die 
Unthat. : 

WRONG, adj. & adv. (auch —rx) 1 uurecht, 
unbillig; 2. verkehrt, quer, ſchief, 
falſch, unrichtig, unwahr, irrig; to 
be — Unrecht haben; to take a — 
course, tite gehen; verfebrt han— 
deft; I took the — glove, ich nahm 
den unvechten Handſchuh; the — side, 
die unrechte Seite; die linfe Seite 
(des Tuches, bet den Tuchmachern), 
Abrechte; — measures, verfehrte 
Maßregeln; to be in the — box, fiz. 
fich vergreifen, unrecht feyn, ſich irren; 
— head, ber Ouerfopf; — headed 
(— head), querfipfig, verfebrt, wiz 
derſinnig; ungereimt, abgeſchmackt; 
— headed zeal, dev blinde Eifer; — 
— die verkehrte Befchaffen= 

cit. 

To WRONG, v. a. 1. benachtheiligen, 
Unrecht thun, —— zufügen, be— 
vortheilen; 2. beleidigen; to be 
wronged by.., tibel behandelt wer⸗ 
den, (beletdigt feyn) bon. .; 1 am 
wronged, mir gefehieht Unrecht. 
WRONGER, s. der welcher Unredht 
thut, der Beleidiger, Verleger. 

WRONGFUL ° (adv. —ny), adj. unge⸗ 
recht, nachtheilig ; mit Unrecht. 
WRONGPULNESS, s. die Ungerechtig⸗ 
Fett; dad Unrecht. 

WRONGLY, adv. 1. unrecht, mit Un— 
recht; 2. verfebrt. 

WRONGNESS, s. dte Verkehrtheit. 
WROTH, adj. zornig, erzürnt, boshaft. 
WROUGHT, adj. 1, geavbettet; ver— 
arbeitet, fabricivt ; gegimmert; 2. 
gethan, gemacht; 3. gebraucht; 4. 
gewirft ;°5. zierlich qearbettet, qemo- 
delf, geftictt, (von Zeugen) brofehirt ; 
6. getrieben; 7. bewegt, unrubig ge= 
macht; 8. überredet, vermocht; — 
iron, gezogenes Eiſen; — (up) toa 
violent passion, aufgeregt, in heftige 
Gemüthsbewegung verfetzt. 
WRUNG, part. von To Wrine ; — heads 
of a vessel, pl. N. T. die Kimmen 
oder Kimmung eines Schiffes. 

WR adj. krumm, febtef, verdrebt, 





YARN 
vergertt ; to make — faces, Grimaf 
fen machen oder ſchneiden; — legeed 
frununbeinig 3 — mouth, das ſchieft 
Maul; — mouthed, fchiefmaulig; 
—neck, dev fehiefe Hals; eine krampf⸗ 
artige Kraukheit dev Schafe; der 
Wendehals, Orehhals, Nattermindel 
‘ Sat tie te smbalfe — necked, 
iefhalfig, Frummbalfig. 
WRYNESS 5 die Reine, Schiefheit. 


‘WYCH-ELM, s. die engliſche breit— 


blitterige Ritfter (Conus scabra — L.) 


X. x, s, bas X, x, dev vier und zwanzig⸗ 
fte Buchſtabe des Alphabets. 

XANTHID, be bie BVerbindung ded 

XANTHIDE, § Xanthogen$ mit et 
nem Mineral. 

XANTHOGEN, s. Ch. 7. dad Kanthoge- 
nium. 

XANTHIPPE, s. Xantippe (Gofrates 
5 fig. das böſe, ſtürmiſche 


eib. 

XEBEG, s. die Schebecke. 

XENIA, s. pl. Kenien, Gaſtgeſchenke 
von Seiten des Frembden (bet den als 
ter Griechen und Römern); Spott= 
gedichte. 

XEROCOLYRIUM, s. Med. T. die trocke⸗ 
ne Augenarzenei, das Augenpulver. 
XEROMYRUM, s. Med. 7: die trodnen= 

de Heilfalbe. 

XEROPHAGY, s. der Genuß trodener 
Speiſen, die trodene Koſt (eine Art 
Saften). 

XEROPHTHALMY, s. Med. T. dte troz 
Gene Augenröthe, Augentrodenheit. 

XIPHIAS, s.1, der Schwertfiſch; 2. etn 
fchwertfirmiger Komet. 

XIPHOID, adj. fehwertfirmig; — car 
tilage, 4. T. dev ſchwertförmige Knor⸗ 
pel unten am Bruftbeine. . 

XYLOGRAPHY, «. die Holi ftecherEuntt, 


Holzſchneidekunſt; Holzdruckerkunſt; 


das Drucken mit Hoͤlzſchrift. 
XISTER, S. 7. a8 Schabemeſſer. 


Y. 


Y, y, s. das Y, y, dev fünf und zwan— 
zigſte Buchftabe des Alphabets, 
YACHT, s. die Sacht, das Jachtſchiff, 

Neunſchiff. 

YACK, s. — of Tartary, dev Grunzochs, 
tangutifche Biiffel, Yak (Bos grun- 
niens — LL.) ; 

YAM, s. die Damiwurzel, Brodwurzel, 
Brovfrucht (Dioscorea ces Te): 

YAMBOO, s, der gemeine Jambuſen⸗ 
haunt (Eugenia jambos — I). 

YANOLITE, s. der Thumerftein. 


YARD, s. 1. der Hor, Hefraum ; 2. die 


Hard (engliſche Elle von dret Fuß); 
3. Ge eee Naa; 4. Ruthe, das 
männliche Glied; barrack —, der Gaz 
fernenhof ; Vv. 7: sprit-sail —, die blin⸗ 
de Maas sprit top-sail —, die vben- 
blinde Maa; — arm, der Arm oder 
bas Nok der Maa; — arm and — 
arm, mit tn einander verwicelten Moz 
den ber Maa; — arm gasket, die Bez 
fehlagleine des Raanocks; — ropes, 
Solltane oder Klappläufer an dew 
Moen der Raaen; —- tackle, dad 
Nodtafel; — gate, die Hofthitre; — 
stick, ber Ellenſtock, das Ellenmaß, 
die Elle; — dye-woods in yards, Fars 
behölzer in Stangen. gt Ae 
Te dtieh to — cattle, Vieh im 
Hofe einſchließen. 

YARN, s. bas Warn (beſonders Wol— 
lengarn); die Ducht eines Taues 


YELL 


carded —, Krempel oder Streidhgarn ; 
bottom of —, dev Knräuel Garn ; vat 
of —, da8 Garnfaß; — beam, der 
Weberbaum ; — windlass, die Garn— 
wide. 

YARROW, s. die Schafgarbe Achillea 
millefolium — L.). 

To YAW, v. n, 1. wiegen, wanker, 
fhwanken (wie ein Schiff), gieren; 
2. fcviumen (yom Suckerfaft tu den 
weftindifchen Zuckerſiedereien). 

YAWL, s. die Schaluppe, Sole, 

To YAWN, ’v. n, 4s den Mund unwill- 
kührlich öffnen, gäghnen; 2. jig. fich 
weit aufthun, fic) weit öffnen; 3. 
(nach etwas) verlangen, ſich cad 
etwas) ſehnen. 

YAWN, s.1, da8 unwillfiihrliche Deff- 
nen des Mundes Gahnen; 2. fig. dte 
Deffuung; der Schlund, Macher, die 
Schlucht, Vice. 

YAWS, s, Med. T. die Frambifie. 

YCLEPED, adj. genannt. 

YE, pron. ihr. 

YEA, adv. 1. ja, gewiß, fo iſt es; 2. ja 
wohl, jr doch; je, nicht blog fo, fon= 
dern mehr als fo; — and more, ja 
freilich ; by — andno (nay), auf Sa 
und Meir. 

To YEAN, v. n. lammen, lämmern, 
werfen. 

VEANLING, s. das Lämmchen. 

YEAR, s. das Jahr; years, pl. das (ho⸗ 
he) Alter; — and day, T. 7. Jahr 
und Tag 5 — .. fuͤr ein oder das 
Jahr, jahrlich; every —, jabrlich; 
once a —, cinmal im Sabre (jibr= 
lich) ; — by —, Sabr fiir Jahr, Jahr 
aus, Sabr ein, alle Sabre; of (for) a 
— fibrig ; to be in years, m den Jah⸗ 
tren (bet Jahren) ſeyn; — books, (pl. 
L. T. Sabrbiicher, alte gerichtliche Ur— 
finden. 

YEARLING, I. adj. ein Jahr alt, jäh— 
tig; IL s. der Jährling. 

YEARLY, adj. & adv. jährlich. 

To YEARN, v. n. fich (mit Unruhe) ſeh⸗ 
nen, beftig verlangen, Ai ten 
nach.., jich hingezogen fühlen. 

YEAST, s. die Heyer, der Schaunt. 

YEASTY, adj. ſchaͤumend, hefenartig. 

YELK, s. das (Gi=)Dotter, 

* YELL, v. n. ſchreien, heulen, gel- 

en. 

YELL, s. dev laute, gellende Schrei, 
das Angſt-)Geſchrei, Geheul. 
YELLOW, L adj. gelb; IL s. bad Gelb, 
Goldgelb; king’s —, das Minigs- 
gelb ; Naples —, Neapelgelb; amber 
—, der Bernſtein; — berry, die gel= 
be Beere, Kreuzdornbeere, Avignon—⸗ 
beere ; — berry wash, eine gelbe Fare 
Lenbriihe aus Avignonbeeren; — 
blossomed; gelbbliithig, qoloblumig ; 
— devil's bit, dev Gerbslamwenjabn, 
— dun, da8 Sfabellenpferd ; — earth, 
dte gelbe Erde, Gelberde; — fever, 
das gelbe Sieber (Pyphus icterodes) ; 
— golds, eine Art Dotterblume; 
— hammer, die Goldammer, der 
Emmerling (Lmbderiza citrinella — 
L.); — iris, die Wafferivis, gel- 
be Wafferlilie, der gelbe Schwer— 

tel (iris pseudacorus — L.)3;- — 

jaundice, die Gelbfucht ; — lead, das 

Bleigelh; — mallow, die Gammet- 

pappel (Sida — L.) ; — mothmullein, 

das Mottenfraut (Verbascum blattaria 

— L.) —ochre, der gelbe Ofer; — 

parsnep, die Mtihre; — rattle, der 

gelbe Hahnenfamm, cas Pfennig— 

Fraut (Rhinanthus cristagalli — L.) ; 

— ring, vid. — hammer; — root, die 

Gelbwurzel (Aydrastis canadensis — 

L.) ; —skinned, gelb (oon der Haut) ; 

— succory, das Wollhabichtstrant 

\Picris hieracioides - L.) ; — vetch, 





YIEL 


die Uerplatterbfe ; — warbler, der 
Weidenfainger (Motacilla rufa — L.) ; 
— ware, da8 gelbe Steingut; — 
wash of saffron, Med. 7. die Safran⸗ 
tinctur; — wash of turmeric, eine 
gelbe Farbenbriihe aus Curcume ; — 
water-flag, wie — iris; —. (water) 
wag-tail, die gelbe Bachſtelze; — 
wove paper, weißes (ungebliutes) 
BVelin=Bapier ; — weed, der Wan 
Reseda luteola~— I.) ; — wort, das 

urchwachs-Biberfraut (Clora per- 


foliata — L.) 3; — wren, vid. — 
warbler. a. 
YELLOWISH, adj. gelblich ; — white, 
gelb⸗weiß. 


YELLOWISHNESS, s. die gelblichte 
Farbe. 
YELLOWNESS, s. das Gelbe, die gelbe 
Farbe. 
YELLOWS, s. pl. die Gelbſucht (eine 
Krankheit der Pferde). 
To YELP, v. n. bellen, belfern, kläffen. 
YENITE, s. dev Senit, Liebrit, Ilvait. 
YEOMAN, s. 1, der Landeigenthiimer, 
Freiſaſſe; Pachter im_ Grofen, 
Großpachter, Meter; 2. Hofbedten- 
; 3. Sea Exp. cin Sehiilfe deé 
Bootsmannes, Zimmermannes und 
GConftabel8; — of the guard, der 
Soldat yon der königlichen Leibwache 
u Fuß, Leibwächker, (Trabanten= 
Leth=)@ardijt, Trabant; — of the 
powder-room, Sea Exp. dev Hüter der 
PulverEammer ; — of the robes, der 
®arderobendiener ; — of the scullery, 
dev Silberdiener; — of the wine- 
cellar, der Oberfehenf. 
YEOMANLY, adj. einen Freiſaſſen be= 
treffend. 
YEOMANRY, s. collect. 1. die Claſſe 
der Laudeigenthiimer, bie Freiſaſſen; 
Meier, Pachter; 2. königliche Tra⸗ 
banten; 3. die (englifce) Landmi— 
liz; — cavalry, die (engliſche) be= 
rittene Landmiliz. 
To YERK, vid. To Jerk. 
YERKER, s, dev Ausſchläger, das aus— 
ſchlagende Pferd. 
To YERN, vid. To YEARN. 
YES, adv. ja. 
— s. dev Gäſcht, Schaum, die He— 
n. 


“YESTERDAY, s. der geſtrige Tag; 


geſtern. 

YESTERNIGHT, s. die geſtrige Nacht, 
ber geſtrige Abend; geſtern Abend. 
YESTY, adj. gäſchend, ſchäumend, 
ſchaumig, hefig; — waves, ſchäu— 
mende Wogen. 
YET, L. adv. noth; as — bisher, bis 
jest; not —, noch nicht; nor — noch 
weniger ; — a moment, nut noch ei= 
nen Äugenblick; 11. conj. dvch, jedoch, 

dennoch, gleichwohl, aber. 

YEW, s. der Eibenbaum (Tarus — 
L.); curled — tree wood, gefraufel- 
tes Taxusholz (zu Kunſtarbeiten). 

YEWEN, s. eiben, von Eibenholz. 

To YIELD, v. La. 1. geben, hergeben, 
bringen, einbringen, tragen, eintra⸗ 
gen, ergiebig fey, gewahren, ab- 
werfen; 2, verfchaffen, liefern ; zu— 

ebet, iugefichen, bewilligen, ge= 
atten, erlauben, Taffen; 3. über— 
geben; 4. aufgeben, überlaſſen, ab- 
treten, ausliefern; to — a profit, 

Mugen geben oder abwerfen; his 
estate yields so much, fein Gut bringt 
fo viel ein; to — reasons, Oriinde 
geben — to — the hand, die Zügel 
i aff alten; to — the victory, das 

eld riumen; to — one’s self, ſich 
ergeben, fich überlaſſen; to force to 
—, fur Unterwerfung zwingen; to 

— over, hingeben, tiberlaffen, fabren 

laſſen; to — up, anfgeben, überge— 





YOUR 


ben, überlaſſen, ausliefern; tc — (up 

the ghost, den Geiſt aufgeben ; Ul. x 

1. ſich ergeben; weichen, nachgebert , 
fich unterwerfen; 2. berften, ſinken 

3. ſchwitzen (von Mauern); to — to 

a thing, fich etwas gefallen Laffer, 

darein willigen; to — to conditions, 

auf Bedingungen eingehen, 

YIELDER, s. det, die, das Cinbrin- 
gente Aufgebende, Nachgebende 
Nu. ſ. w. 

YIELDINGLY, adv. 1. ergiebig, ein⸗ 
triglich; 2. nachgtebig, willfahrig. 

YIELDINGNESS, s. 1. die Ergiebigfeit, 
der Ertrag; 2. das Nachgeben ; die 
Nachgiebigkeit, Willfihrigtett. 

YOKE, s. 1. das Sod); fig. die Selaz 
veret; der Dienft, das Dienen; 2. 
das Paar; 3. die Mette, bas Band; 
F. (sea—) die Stenertalje, Rudertal- 
je, Grundtalje ; a — of oxen, eit och 
(Baar) Ochſen; to bring under the 
— unterjochen; — bone, .4. 7. dad 
Jochbein; — elm, die Hagebuche 
(Carpinus — L.) ; — fellow (— mate), 
der Gefpann, Mitgenoß, Arbeitsge— 
nop, Gefährte. 

To YOKE, v. a. 1. anjochen, in das 
Joch fpannen, anfpannen, ankop— 
peln; 2. fe. paaren, verbinden (to 
..,mit..); 3. unterjochen, unter= 
werfen; 4. hemmen, einſchränken; 
to — together, zuſammen ſpannen, zu⸗ 
ſammenjochen. 

YOLK, s. 1. das (Ei-)Dotter, Eigelb; 
2. B.T. das Dotter (im Samen); 3. 
T. (die der Wolle cigenthiimliche 
Fettigkeit) das Futter; wool in the 
— Fettwolle, 

YON, tt adj. jener, jene, jenes; 


YOND, IL ade, an jenem Orte, 
YONDER, } an jener Stelle, dort, - 


drüben. 
YORE, adv. of — or in the days of — 
cinft, ehedent, ehemalé, vormals, vor 
Seiten, yor Alters. 
YOU, pron. Shr, Euch; Du, Dich 
Dir; Sie, Ihnen; (unbeſtimmt wie 
das frang. on) man. , 
YOUNG, L adj. 1. jung ; friſch; 2. un= 
wiffend, ———— 3. ſchwach; a 
— beginner, ein Aufänger, Neuling, 
Stiimper ; — flesh, junges (zartes) 
Fleiſch; Sea Exp-s..— flood, auflau— 
fend Wafer, Fluth; — ice, Gis auf 
der Oberfläche der See in der erſten 
GSntftehung; — man, der junge 
Mann, Singling; —one, das Jun⸗ 
Br a— shoot, eit Schoß, Schöß— 
ing ; to grow —again, ſich verjün⸗ 
en; — inlife, unerfahren ; If. s das 
unge; the bitch is with —, Ddte 
Hündinn ift trichtig. i 
YOUNGISH, adj. ziemlich jung, jus 
endlich. ; 
YOUNGLING, ». da8 Junge, junge 
— (eigentlich nur von Thie— 
ren). 
YOUNGLY, adv. jung, in der Jugend ; 
unwiffend, ſchwach (vi), 
YOUNGSTER, t ⸗. dev Jüngling, jun⸗ 
YOUNKER, ge Burſche, junge 
Kerl. 
YOUR, pron. Euer, Sure, Dein, Dei— 
Ihre; this is — book, dieſes 


ftrengen. : 
YOURS, pron. Euer, Dein, Shr; Cuz 
rer, Detner, Ihrer; der, dte, dad 
Cure, Deine, Ihre, Eurige, Deinige, 
Shrige; this book is — diefes Buch 
gebirt Ihnen; this is—, dies gehor: 
Shnen; Lam — ich bin der Shelge 
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— traly (am Schluſſe von Briefer), 
Ihr ergeben (ſter. 

YOURSELF, (pl. ---selves), pron. Shr, 
Du, Sie felbjt; Dich ;.Cud, Dich 
felbft; you love only —, Ste lieben 
nue fic) felbft; you did it — Ste 
thaten es felbjt; what do (or what 
will) you do with —-? was werden 
Sie beginnen ? 

YOUTH, s. 1. die Sugend; 2. der 
Siingling, junge Menſch; 38. collect. 
junge Leute; heat of —, dte Sugend= 
hitze. 
YOUTHFUL -(adv.—ty), adj. jugend⸗ 
lich, jung, jugendfraftiq. 
YOUTHEULNESS, s. die Jugendlich— 
Feit, Sugend, das, Jugendalter, dte 
Sugendfrifehe. 

YTTRIA, s. die Yttererde. 
YTTRIOUS, adj. ytterhaltiq, ytterartig. 
YTTRIUM, s. Ch. N das Hetiune, 


YTTRO-CERITE, s. das QMtter-Ce- 
rerit. 
YTTRO-COLUMBITE, 2 s. Ch. T. das 
YTTRO-TANTALITE, § Vtter-Tantal, 


Atro⸗Tantalit. 

YUFTS, s. pl. Juften, col. Juchten⸗ 
(<Leder). 

XULE, s. ++ die Weihnachten. 


hi. 


Z, Z 8. 008 3, i dev fechs und zwan— 
zigſte Buchſtabe des Wlphabets, 

ZACCHO, s. Arch. T. dev unterfte Theil 
am Säulenfuß. 

ZACHARIAH, ZACHARY, s. Zacharias 
(Mtannsname). 

ZAFFER, s. der Safflor, Zepherſtein 
das Olafurblau. 

ZANY, s. der Pickelhäring, Hanswurſt, 
Gaukler (eines Marktſchreiers). 

To ZANY, v. a. nachäffen. 

ZARAGOSSA, s. dte Stadt Saragoſſa. 

ZARNICH, s. das Auripigment. 

ZHA, s. dev Mais, das indianifae 
orn. 

ZEAL, s. dev Eifer, Dienfteifer; die 
Wirme, Hise ; — in religion, der Rez 
ligiongeifer ; a —for truth, der Wahr⸗ 
hettseifer; full of —, febr eifrig. 

ZEALAND, s. (New —, Neu-)Séeland. 

ZEALANDER, s. (New —), ter (Neu⸗) 
Seeländer. bet Belot, Gi 6 

ZEALOT, s. dev Zelot, Giferer, Hitz⸗ 
fopf, SGdwirmer.. | ; 

ZEALOTICAL, adj. übertrieben eiferig, 
ſchwärmeriſch (wv. ü.). 

ZEALOUS, aij. cifrig, hitzig. 

ZEALOUSLY, adv. mit Gifer, mit 
Wärme. 

ZEALOUSNESS, s. das Gifrige, Giz 
fern, dev Eifer, die Eifrigkeit, Hike. 
ZEBRA, s. das Bebra (Equus zebra — 
L.); — skins, pl. Bebrafelle; — wood, 

Zebraholz ane Brafilten. 

ZEBU, s. dev Fleine Bifon, Zebu (Bos 
indicus. ; 

ZECHIN, s. bie Seine. 
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ZEDOARY, s. dev Zitwer (Kempferia 
rotunda — I..). 

ZEINE, s. die Seine, der Mtaisftoff. 

ZEMINDAR, s. dev Zemindar (in Ofte 
indien). 

ZEMINDARY, s. der Bezirk eines Ze— 
mindar. 

ZEND, s. die Zendſprache. 

ZENDAVESTA, s. die Zend-Aveſta. 

ZENITH, s. Ast. T. dev Zenith, Schei— 
telpuntt; — distance, 4st. 7: das 
Complement (Cntfernung eines Ster⸗ 
nes yom Zenith). 

ZEOLITE, s. der Seolith, Brauſe— 
ſtein; foliated — der Blatterzeolith, 
Stilbit; mealy —, die Zeovlitherde; 
radiated or needle —, dev Strahlzeo⸗ 
lith, Nadelſtein. : 

— adj. zeolithartig, zeolith— 

altig. 

— — ——— adj. zeolithförmig. 

ZEPHYR, s. det Zephyr, Weſtwind. 

ZERDA, s. das Obveuthier, Grofohr, 
“ber Zerda (Canis cerda). 

ZERO, s. die Mull; mercury congeals 
at thirty-two degrees below — of Reau- 
murs scale, bet Merkur gefriert bet 
32 unter Mull nad) Reaumur. 

ZEST, s. 1.008 Schnittchen einer Po— 
merangen= oder Citronenſchale; der 
Pomerangenfehalenfaft in Wein ge- 
driidt; gen, der erhihete Geſchmäck, 
Zuſatz, Beigeſchmack; 2. der Sattel 
in einer Nuß. 

To ZEST, v. a. mit Zitronenfaft, x. 
f. w. wiitgen; mit Zitronenſcheib— 
chen belegen; gufegen, verſetzen, den 
Geſchmack erhihen. 

ZETETIC, adj. nachforfdend, durch 
Forſchen ergriindend; — method, 
Mat. T. vie zetetiſche Methode. 

ZIBET, s. da8 Zibetthier (Hiverra 
— Z.). 

ZIGZAG, I. s. dev (das) Sickzack; IL 
adj. zickzackig. : 

To ZIGZAG, v. a, einen Zickzack (oder 
gu Zickzacken) bilden. 
—— s. das Cementwaſ⸗ 
er. 

ZINCOGRAPHY, s. bie Zinkographie, 
Kunſt, in Zink zu ſtechen. 

ZINK, Zino,’ s. der Bink, Spiauter 


(eit Halbmetall) ; fowers of — Zink⸗ 


blumen. 
ZINKIFEROUS, adj. zinfhaltig. 
ZINKY, adj. zinkiſch, zinfartig. 
ZIRCONIA, s. die Sirfonerbde. 
ZIRCONIUM, s. das metalliſche Radi— 
fal ber Sirfonerde, 
ZIZEL, s. dev Biefel, die Siefelratte. 


ZOCCO, s. Arch. T. die Sonfole, das 
ZOCCOLO, ¢ Wandgeftell, der Unter= 
ZOCLE, fab; Kragitein ; das Ge= 


fig. : 
ZODIAG, s. 4. Ast. T. der Sodiacués, 
Gonnenkreis, Thierkreis; 2. Girrtel. 
ZODIACAL, adj. fich auf den Thier— 


kreis beziehend; — tight, das Zodia-⸗ 


kallicht, Thierkreislicht. 


ZONE, s. 1. ber Gürtel; 2. die Zone, 





ZYMO 
der Weltgiirtel, Erdgürtel, Erdſtrich 
Himmelsgürtel; 3. Bezirk, Kreis 
Umfang ; ciliary —, 2. 7. da8 Strah: 
a hi Ciliarhäutchen (im 
uge). 
ZONELESS, adj. keinen Gürtel, keine 
Zone habend. 
ZONED, adj. einen Gürtel trageny. 
ZOOGRAPAER, s, der 300graph, Thiers 
befchreiber. 
ZOOGRAPHICAL (adv. —ty), adj. zoo⸗ 
raphifch, die Thiere befchreibend, dte 
Hierfunde betreffend.  - 
ZOOGRAPHY, s. die Zoographie, Thiers 
befchretbung, | 
ZOOLITE, s. die Thierverfteinerung. 
ZOOLOGICAL, (adv. —tx), adj. 3002 
logiſch, Thiere beſchreibend; — gar 
den, dev Thiergarten. 
ZOOLOGIST, s. der Zoolog, Thier⸗ 
fundige, Thierbeſchreiber. : 
ZOOLOGY, s. die. Soologie, Thier⸗ 


kunde, Thiergefchidyte. 


ZOONIC, adj. — acid, Ch. T die Thier⸗ 
fiure, thieriſche Säure. 

ZOONOMY, s. die Zoonomie, Mature 
lehre der thieriſchen Körper. 

ZOOPHITE, s. vid. Zoopuyres. 

ZOOPHORIC, adj. etn Thier tragend, 
die Sigur eines Chieres. vorſtellend; 
— column, Arch. T. di¢ Thierfaule. 

ZOOPHYRUS, s. Arch. T. dev Uhtertriiz 
get, Fries an einer Saute, 

ZOOPHYTES, s. pl. Zoophyten, Thiers 
i Chierblumen, Pflauzen⸗ 
thtere. 

ZOOPHYTOLOGICAL, adj. die Lehre 
von den Pflanzenthieren betreffend. 

ZOOPHYTOLOGY, s. 
den Pflangenthieren. 

ZOOTOMIST, s. dex Zootomiſt, Zer⸗ 
gliederer der Thiere, 

ZOOTOMY, s. die Zootomie, Thiers 
zergliederung. 

ZORIL, s. dev geſtreifte Iltis, Zorillo 
(Mustela zorilla — L). 

ZUMATE, s. Ch. T. eit Produkt der 
Verbindung dev Zuminſäure amit ei 
ner Baſis. : t 

ZUMIC ACID, s. Ch. T. die ans gäh— 
renden Stoffen entwicelte Säure 
Zuminſäure. 

ZUMOLOGICAL, adj. die Gährungs⸗ 
lehre betreffend. — 

ZUMOLOGIST, s. der in der Gäh— 
rungslehre Bewanderte. 

ZUMOLOGY, s. vid, Zymooey. 
ZUMOSIMETER, s. vid. ZyMosiMETER. 

ZURIC,.s. (die Stadt) Zürich. 

ZUYDER-SEA, s. die Süderſee. 
ZYGODACTYLOUS, adj. Eletterfiibig. 
ZYGOMA, s. A. T. das Sochbein, Wane 
genbein. 
ZYGOMATIC, adj. 4. T. zum Jochbein 
gehörig; — bone, da8 Sodybein; — 
arch, — processes, der Sochbogen ; — 
suture, die Wangennaht. 
— s. die Gährungsſtoff— 

ehre. 

ZYMOSIMETER, s. der Gährunge⸗ 
meſſer. 
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Pres Pret. Part. Pres. 
| 
' I Abide abode abode, abid, I Cast 
abidden. Catch 
Am was been. 
Arise arose arisen. Chide 
Awake R. awoke awaked. Choose 
Backbite backbit backbitten, chuse 
backbit. Cleave 
Bake baked R. baken. 
Baste | basted R. basten. Climb 
Bear (ih bore, dare born. Cling 
gebahre) 
Bear (id bore, bare borne. Clothe 
trage) Come 
Beat beat, bate, bet beaten, beat. Cost 
Become became become, Creep 
It Befalls befell, befel befallen, befal’n. Crow 
I — begot, — begotten, begot. he 
egin egun, began oun. are 
Begird begirt, R. bepitt, R Deal 
Behold beheld beholden, Deem 
beheld. Die 
Bend bent * bent *, Dig 
-Bereave bereft, R. bereft, R. Ding ° 
Beseech besought, R. besought, R. Distract 
Beset beset beset. (reg.) 
Bespit bespit, bespitted, |bespit, bespitted, ; 
espat bespitten. Distend 
Bestead bestead, bested bestead, bested, Do 
, bestad. Draw 
Bestick bestuck bestuck. -- Dread 
Bestrow bestrowed bestrown. Dream 
Bestride bestrode, bestrid | bestridden, Drench 
bestrid. (reg.) 
; Betake  (to|betook, betaught |betaken. Drink 
—one’s self) Drive 
It Betides betid * betid, betight. Dwell 
Bewray bewrayed R. bewrain. * Bat 
(reg.) j Engird or 
Bid bid, bade, baa, _|bid, bidden. Engirt, vid 
bode d. it. Begird 
Bind bound bound, bounden. Engrave 
Bite bit, bate bit, bitten. Extend 
Bleed bled bled. (reg.) 
Blend blended blended, blent. Fall 
(reg.) Feed 
Blood-iet blood-let blood-let. Feel 
Blow blew * blown *. Fight 
Break broke, brake broken. 
Breed bred bred. Find 
Bring brought brought. Flee 
Brow- brow-beat brow-beat, brow- Fleet 
beat beaten. Fling 
Build built * built *. Fly 
Burn burnt, R burnt, R. Fold 
Burst burst burst, bursten. Forbear 
| Buy bought bought. Forbid 
; Can could 























, Stal 
Pret. Part. 
cast cast. 
caught, R. caught, R. keight, 
keight * kesh. 
chid, chode chid, chidden. 
chose chosen. 
cleft, clove, cloven, cleft. 
clave 
R. clomb — 
clung, clang, clung, clong. 
clong 
R. clad R. clad. 
came come. 
cost re cost. 2 
crept, crope crept *. 
R. crew R. erown 
cut cut. 
durst, R. dared. 
dealt, R. dealt, R 
deemed R. dempt 
* digged eer a 
ug, digge ug, digged. 
?. dung - R. dung, ‘ 
distracted R. distraught 
distraughted, 
distract. 
distended R. distent (1. ii.) 
did done, doen. 
drew rawn. - 
R.drad dreaded 
dreamt, R. dreamt, R. 
drenched R. drent (or . 
contr. drencht.) 
drank drunk, drunken. 


drove, drave 
welt * 

eat, ate 

engirded, engirt 


engraved 
extended 


felt 


ew 
folded 


forebore, forbare | fe 


forbid, forbade 
(wulg. forebad) 





driven, droven. 
dwelt. 

eaten, eat. 
engirded, engirt. 


R, engraven, 
R. extent. 


fallen, faln. 
fed. f 


orborn. : 
forbid, forbidden. 
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Pres. Pret. Part. Pres. Pret. Part. 
1 Forecast forecast forecast. I Mean meant meant. 

Foredo foredid foredone. Meet met met. 

For(e)go for(e)wer.* for(e)gone. Melt R. mot: R. molten 

Foreknow foreknew foreknown. Methinks methought — 

— forelaid forelaid. It Misbecomes misbocame misbecome. 

Fore R. forelift R. forelift. I Miscast miscast miscast. 

Foreread foreread foreread. Misdeal misdealt, R. misdealt. 

Forerun foreran forerun. isdo misdid misdone. 

Forelend ‘*|forelent forelent. Misdraw misdrew misdrawn. 

Foresay foresaid foresaid. Misgive misgave misgiven. 

Foreshow __ | foreshowed foreshown. Mishear isheard misheard.’ 

Foresee foreseen foreseen. Misknow misknew misknown. 

Forespeak _| forespoke forespoken. Mislay mislaid mislaid. 

orespake Mislead misled misled. 

Foretell oretold foretold. Missay missaid missaid 

Forethink forethought forethought. Missend missent missent, 

Forget forgot, forgat forgotten, forgot. Misshape misshaped R, misshapen 

Forgive forgave orgiven. Misspeak misspoke misspoken. 

Forsake forsook forsaken. Misspell R. misspelt R. misspelt. 

Forswear forswore forsworn. Misspend misspent misspent. 

Freeze froze frozen. Mistake inistook mistaken. 

ight R. fraught R. fraught. Misteach mistaught mistaught 

(reg.) Mistell mistol mistold. 

Geld R. gelt R. gelt. isthi misthought misthought. 

Get * got, gat got, gotten. Misunder- |misunderstood — |misunderstood. 

Gild Wilt, R. gilt, R. stand f 

Gird girt, 2. girt, R. Miswrite miswrote miswritten. 

Give ‘ave given. Mow mowed R. mown. 

Glide . glode glided. Must must, mote 

Go went ne. Need (vid. |need, 

Grave graved . graven. Dict.) 

Grind ground ground *, Newmake newmade newmade, 

Grow rew rown. Ought ought — 

Hamstring amstrung —— Outbid outbid outbidden. 

ang ung, R hung, hong, R Outdo outdid outdone. 

1 Have ad had, Outdrink outdrank outdrunk, 
Hear heard heard. Outfly outflew outflown. 
Heat R. het R. het. Outgive outgave outgiven. 
Heave hove, R. hoven hove, R. Outgo outwent outgone. 

elp ' R. (contr. helpt) |R. (contr. helpt) Outgrow outgrew outgrown, 
(reg.) holp, holpe lp, holpe, Outride outrode outridden, 
olpen Outrun outran outrun. 

Hew hewed R. hewn Outsell outsold outsold. 

Hide hid hidden, hid Outshine outshone outshone, 

Hit: hit hit, hot. Outshoot outshot outshot. 

Hol held held, holden. Outshut outshut outshut. 

Hurt hurt hurt. Ourspeed outsped outsped. 

y inlaid inlaid. Outspread _|outspread outspread, 
Interweave _|interwove * interwoven *. Outstand outstood outstood. 
Inweave inwove inwoven *. Outstride outstrode outstridden. 
Keep kept ‘ kept. Outswear outswore outsworn. 
Kneel R. knelt R. knelt. Outswell : outswelled outswollen, 
Knit knit, knitted knitt, knitted. Outwear outwore outworn, 
Know . |knew, koned known. Outwee outwept outwept. 
Lade (wid. |laded laden * Outwork R. outwrought R. outwrought. 

2 i. To Overbear overbore overborne. 
Load) / Overbid overbid, overbad | overbid, over- 

Laugh R. lough R. lough. bidden. 
(reg.) Overblow overblew overblown. 

Lay laid laid. @verbum overburnt overburnt. 

Lead led, lad led. Overbuy R. overbought |. overbought. 

Lean R. leant, lent R. leant, lent. Overcast overcast ; overcast. 

Leap R. leapt, lept, R. leapt, lept. Overclimb | &. overclomb overclimbed. 

7 Overcomeæ overcame overcomo. 

Learn R. learnt . R. learnt Overdo overdid , overdone, 

Leave ieft left. Overdraw overdrew overdrawn. 

Lend lent lent. Overdrink overdrank overdrunk. 

1 eee let let. (to — one’s 

Lie, ich liege |lay lain, lien self) ; 

Lift R. lift R. lift. Overdrive overdrove overdriven. 

Light _(— |R. light, lit R, light, sit. Overeat (te |overeat, overate |overeaten. 
eon) 1 ' — one’s 
treffe (an) self) 

Light, ich |lit, R. R. lit, light. Overfreight ‘overfreighted R. overfraught. 
leuchte, Overget overgot overgot. 
zünde fan). Overgild overgilt, R. overgilt, R. 
oad loaded R. loaden: | Overgird overgirt, A. overgirt, Ru 

Lose lost, lore, lorn lost, lore, loon. — ; vergo | roverwent overgone, — 

Make made made. -  Overhang {overhung overhung. 

May might, + & vulg.|_—— mote. ' Overhear ‘overheard overheard. 

| mought | eee, 








Unregelmäßige Zettworter. 





* 











Pres. Pret. Part. Pret. Part. 
I Overlade overladed overladen. I Shoe shod shod, shodden. 
' Overlay overlaid overlaid. Shoot shot shot, shotten. 
- Overload overloaded overloaden. Show showed R. shown. 
i Overpay overpaid overpaid. Shred shred shred. 
!  Overreach R. overraught. |R. overraught. (Shread) , 
' - Overread overread overread. hriek R. shright shrieked. 
| Override overrode overrode (reg.) 
| overridden. Shri shrunk, shrank  |shrunk, shrunken. 
Overrun overran overrun. Shut shut shut. 
Oversee oversaw overséen. Sin sung, sang sung. 
Oversell oversold oversold, Si sunk, sank sunk, sunken, 
Overset overset overset. Sit sat, sate sat, sate, sicten. 
Overshoot overshot overshot. Slay slew slain 
Oversleep overslept overslept. Sleep slept slept. 
(to — one’s Slide slid * slid, slidden 
| self) Slin, slung, slan, slnug. 
Overspeax everspoke overspoken. Sli slunk, slan slunk, 
Overspread _joverspread overspread. Slit slit, slitted slit, slitted. 
Overstrew overstrewed R. overstrewn. Smart R. smart R. smart. 
Overtake overtook overtaken. Smeil .|R. smelt R. smelt. 
Overthrow —_|overthrew overthrown. Smite smote smitten, smit. 
Overwork R. overwrought ,;R. overwrought. || It Snows R.+ & province, R. snown. 
Owe (reg.) |B. ought R. own snew 
Partake partook partaken I Sow sowed R. sown 
Pay paid , | paid. Speak spoke ++ (sol.) spoken 
Pen (— up) ent ent. spake 
Plead (reg.) . vulg. plead ‘4 — plead. Speed sped * sped *. 
Pitch (reg.) | R. pighi . pigat. Spend — spent. 
Put pat put. Spell . spelt R. spelt. 
uake (reg.) R. quook quaked. Spet spetted, spet — spet. 
uit quitted, quit quitted, quit. Spill A. spilt jdt. spilt. 
— uoth, quod — Spin spun, span spun. 
; Raff . contr. raft __|raffed. Spit spitted, spit, spat |spitted, spit, 
'~ Reach (reg.) | R. raught R. raught, — 
rought. Split split, splitted split, splitted. 
Read read, rad read, rad. Spread spread, spred spread, spred. 
Reap R. reap* R. reapt. sprad. 
Rebuild rebuilt rebuilt. Spring sprung, sprang |sprung. 
Recast recast recast. sprong 
Rehear reheard reheard. Stand stood stood, stede. 
Remake .|remade remade. Stave R. stoye R. stove. 
; Remelt remelted R. remolten. Stay staid staid. 
| Rend, Rent {rent rent. Steal stole stolen, stoln. 
| Repa repaid repaid. Stick stuck, stack stuck. 
|  Reseil resold resold. Stin stung, stang — stang. 
Resow resowed resown, R. Sti stunk, stank 8 , stank. 
Respeak respoke respoken. Straw strawed strawed 
Retake retook retaken, Strew strewed strewed 
Retell (1. ii.) |retold retold. (wid. Strow) strewn. 
Rewrite rewrote rewritten. Stretch R, straught R. straught. 
Rid rid rid. (reg.) 
Ride rode, rid rode, rid, ridden. Stride strode, strid, stridden. * 
Ring rung, rang, rung, ; strod — 
rong rong. Strike struck, strake, struck, stricken, 
Rise rose, rise, risen, stroke, strook | strucken, strook. 
risse, rist. String strung, strang |. strung. 
Rive rove, R riven, roven, R. Strive strove * striven. 
Rot rotted rot, rotten, R. Strow strowed strown. 
Roughhew rough-hewed R. rough-hewn. Swear swore, sware sworn. 
Roughwork jroughwraught roughwrought. Sweat R. sweat, swet, |. sweat, swet, 
Run ran, run run. : swat, swate sweaten. 
Saw sawe R. sawn. Sweep swept, R. swept, R. 
Say said said, sain. Swell swelled R. swollen, 
See saw seen swoln. 
Seek sought sought Swim swum, swam, swum, swom. 
Seethife) R. so R. sodden, sod. swom 
Sell sold sold, Swing swung, swang swung. 
Send sent sent. Take too. taken. 
Set set * set. Teach taught * taught *. 
Sew sewed sewed, sewn, Tear tore, tare torn, tore. 
sown. Tell tol told. 
Shake shook shaken. Think thought thought. 
Shall should, shold(e) — Thrive R. throve R. thriven. 
Shape R. shope R. shapen. Throw threw thrown. 
Shave shave R. shaven. Thrust thrust thrust. 
Shear R. shore shorn, shore *. Thunder- thunderstruck thunderstruck, 
Shed shed shed. strike thunderstricken, 
Shew, vid. >.|shewed R. shewn Tread trod, trode trodden, trod. 
| Show Try trie tried. 
e shone * shone *. Unbend unbent unbent. | 
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Unregelmifige Zeitworter. 

















Prea. Pret. | Part. Pres. Pret. Part, 

1 Unbind 4. junbound unbound. I Unwind unwound unwound. 
Unbuild unbuilt unbuilt. Unwring un unwrung. 
Underbear ' junderbore underborne. Upbear upbore upborn. 
Underbi underbid nderbidden Updraw updrew updrawn. 
Underbind 'underbound underbound. ——5 upgrew —— 
Underbuy underbought underbought. Uphold upheld upheld, up- 
Undercut ,undereut undercut. holden, 
Underdo junderdid underdone. Uplead upled upled. 
Underfcel underfelt underfelt. Uplift . uplift . upli 

(1. it.) Uprise uprose uprisen. 
— — undergirt undergirt. Upset, col. | upset upset. 
Undergo underwent undergone, wind upwound upwound. 
Underlay underlaid underlaid. Wake . woke waked. 
Underlet underlet underlet. Wash. washed R, washen 
Under-run under-ran under-run. Wave R. weft R. weft. 
Undersell undersold undersold. Wax,n.+ |R.wor,woxre, |R.waxen,wozen 
Underset underset underset. wax 
Understand understood understood. Waylay waylaid waylaid. 
Undertake | undertook undertaken. Wear wore, ware worn. 
Under- underwove underwoven. Weave wove * woven * 

weave : Weep wept * wepi. 
Underwork |underwrought* | 2. underwrought. Wend (vid. went . |gone. 
Underwrite |underwrote underwritten. To Go) 
Undo undid undone. Wet wet, wetted wet, wetted, 
Undraw undrew undrawn. Will OOO ey rag = Duin ie Nts cant % 
Ungird - ungirt, R ungirt, R. Win won, wan won. 
Unhang unhung, R ung, R Wind wound * wound, 
Unlade unladed unladen *, wounden 
Unload unloaded R. unlcaden Wiredraw wiredrew wiredrawn 
Unmake unmade unmade Withdraw —_ | withdrew withdrawn, 
Unpay unpaid unpaid. Withhold withheld withheld, with- 
Unsay unsaid unsaid. ' holden. 
Unshee unshod unshod, unshod- Withstand | withstooa withstood. 

» en. Wont wont wont, 
Unstring unstrung unstrung. Work R. wrought LR. wrought. 
Unswear unswore unsworn. Wreathe wreath: |R. wreathen. 
Unsweat R. unsweat R. unsweat. Wring wrung, wrang ® | wrung *. 
Unswell unswelled R. unswoln. Write wrote, writ written, writ. 
Unteach untaught untaught. Writhe writhed writhen. 
unthought unthought. 


| 

















Trde bes swe ten Theiles, 
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ALPHABETICAL LIST 
THE IRREGULAR VERBS. 




















IMPERFECT. 
INFINITIVE. PRESENT INDICATIVE. mera, | PARTICLE 
; Indicative. | Subjunctive. l 
Ba é et, ich backe, du bäckſt, ev bat. lich(buk)backte. 5 backe. gebacken. 
ackte. 
Bedingen, vid. Dingen. ° 
Bedürfen, vid. Dürfen. * 
Befehlen, ich — — du befiehlſt, er be=|ich befahl. ih befähle. befiehl. beſohlen. 
Befleißen, ich beteif, bu —— er bee ich befliß ich befliſſe. befleiße or be=|befliffen. 
* flei ; fleiß. 
Beginnen, ich tf oe eat, is Bate beginne. begonnen. 
Beißen, ich du er bei. oe or beif. | gebiffen. 
Bergen, ich berge, du bivgit, ev birgt. 4 barg. i batge geborgen. 
Ber ften, ich berjte, du ber eft or birjtert, |i borſt orl ich bärſte. — or birſt. qeborften. 
er berftet or birſt. barft. 
Befinnen, vid. Sinnen. 
Beſitzen, vid, Sigen. L : . 
Betrigen, ie bettie, du betrügeſt, er be⸗ ſich veto ich betrige. | betriige. betrogen. 
rügt 
Bewegen, * ich — u. ſ. w. ich bewog. id hewöge. bewege. bewogen. 
Biegen, ich biege, u. ſ. w. ich bog. ich bige. biege. gebogen, 
Bieten, ich btete, u.f. * ich bor. ich bite. biete. geboken. 
Binden, ich binde, u ich band ich bände. binde. gebunden. 
Bitten, ich bitte, 1. fw ich bat. id) bite. bitte. gebeten. 
Blafeu, ich Hg Du ouſeſt, ablaſel⸗ ich blies. ich blieſe. blaſe. geblaſen. 
Bleiben, ich bleibe, u. ſ. w ich blieb. ich bliebe. bleibe. geblieben. 
Bleichen, to tose co ich bleiche,on bleichft, ev bleicht. ich blich. id) bliche. bleiche. geblichen. 
lour, T 
Braten, ich brate, du —— (bratft), erlich bratete ich bratete brate or brat, gebraten. 
bratet (brat). (brit). __(briete). 3 
Bredhen, ich breche, du brichft, ev bricht. ich brach. ih brache. brich. gebroden. 
Brennen, ich brenue, u. f. w. ich brannte. |i) hrennete. brenne. gebraunt. 
Bringen,. i bringe, u. f. w. icy Brachte. lich brächte. | bringe. gebracht. 
Denken, denke, u. ſ. w. ich dachte. ich dächte. denke. gedacht. 
Dingen, ich dinge, du dingſt, er dingt. ich dun ich diinge. binge. gedungen. 
Drefchen, drefche, du driſcheſt, erſich oe) ich (duafche) |oriych. gedroſchen. 
driſchet or driſcht. droſch dröſche. 
Dringen, ich dringe, u. ſ. w. ich draug. ich dräuge. dringe. gedrungen. 
Dirfen, ich darf, du darfft, er darf, wit id) durfte. ich dürfte. — aedurſt· 
Serre Uf. subj. ich diivfe, 
you 
Einſchlafen, vid. Schlafen. 5 
Emypfangen, vid. Fangen. h iy 
Empfehlen, ich cme ei dit empfiehlſt erlich empfahl. lich empfähle. empfiehl. fempfoblen. 
emp 
Empfinden, vid. —— 
EIntſprechen, vid. Sprechen. 
Erbleichen, ich erbleiche, u ſ. w. ich evblich, lich erbliche. ſerbleiche. erblichen. 
Erfrieren, vid. Frieren. 
Erkühren, vids Küren. 
Erlöſchen, vid. Verlöſchen. 
Erſaufen, vid. Saufen. 
Erſchallen, ich erſchalle, u.ſ.w. ich erſcholl. ich erſchölle. erſchalle or er⸗ ſerſchollen. 
Erſcheinen, vid. Scheinen. 
Erſchrecken, ich — du erſchrickſt, er ich erſchrak. ſich erſchräke. ſerſchrick. erſchrocken. 
erſchrick 
Ertrinken, vid. Trinken. — 
Erwägen, ich — bu erwägſt, er er⸗ ich erwog. ſich erwöge. erwäge. erwogen. 
Eſſen, ich 2 dit iſſeſt, ev iſſet on it. ich af. ich äße. iß. gegeſſen. 











* To induce; when it means to move, it is regular. 


¢ Bleigen, to bleach or to whiten, isto be conjugated regalarly. 
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ALPHABETICAL LIST OF THE IRREGULAR VERBS. 





INFINITIVE. 


PRESENT INDICATIVE, 





Sliegen, 
Sliehen, 
Sliefen, 
Steffen, @ 


Srieren, 
Sahren, 
Gebähren, 


Geben, 


Gebieten, 
Gedeihen, 
Gefallen, 
Gehen, 
Gelingen, 
Oelten, 


Senefen, 
Geniepen, 
Serathen, 
Geſchehen, 
Gewinnen, 


Gießen, 


Gleichen, 
Ohetten s 
OSlimmen, 


Sraben, 
Greifen, 
Haben, 
Halten, 
angers 
Hawen, 
Heben, 


Hei fen, 
Helfen, 


RKeifen, 

RKenunen, 

Klieben, 
RKlimmen, 
Klin gen, 
Kneifen, 
Kneipen, 
Kommen, 


Können,“ 


Kriechen, 


Laden, 
Laffen, 


Laufen, 





lid. Bieten. 


ich gente, u.ſ. w. 


deeb gleiche, u.ſ. w. 
4 grabe, du SHR er grabt. 


lich Hane, du hauft, er ant. 


ich klimme, afi.” 


Kiirven or Kühren, 


ich fabre, ou fährſt, ev fährt. 

ich ‘hag du fällſt, ev fällt. 

toh fange, du fängſt, er fängt. 

3) — du fichſt, er ficht. 
nde 


id — yep flichſt (flechteft), 


ich. fliege, du Hicaft (fleugft), er 
fliegt ¢fleug 

ich fithe du a eben (fleuch ft), 
et fliehet, flieht (fleucht). 

ich fliebe, du fliepeft Fleußeſt), 
er fliefet or flicBt (fleuft). 

ich puri du friffeft, ev friffet 


ih § “stag n. ſ.w 

ich gähre, du gährſt, er gährt. 

ich gebäre, du gebärſt (gebierſt), 
fie gebärt (gebtert). 

ich gebe, du giebſt (gibſt), er 
giebt (gibt). 


ich gedeibe, u.ſ. w. 

nid. Fallen. 

ich gehe, u.f.w. 

es 6 t, uü.ſ.w. 

ich du giltſt, er gilt. 


ich genefe, u. ſ,w. 


nid. Rather. 
es gefchiehet oder gefchieht, 
ich gewinne, u. ſ.w. 


ich gieBe, u ſ.w. or du geufeft, 
er geußt. 


ich gleite, u. ſ.w. 
ich glimme, du glimmſt, er 
glimmt. 


reife, u ſ.w. 
io ote du haft, ev hat. 
Pe galte, du hältſt, ev halt, 
ich bange, du häugſt, er hängt. 


ich hebe, nu hebft, ev hebt. 


ich heiße, du heißeſt, ev heißt. 
ich helfe, du hilfft, ev hilft 


ich keife, uſw. 
ich kenne, u fay. 
ich fliebe, wfav. 


ich Elinge, u.fiv. 

id fretfe, 1.f.w. 

ich Fneipe, u fa. 

ich komme, du kommſt, er 
kommt. 

ich kann du kannſt, er kann, subj. 
ich könne 

ich Evieche, du kriechſt (Eveuch ft), 
er kriecht kreucht) 

ich küre or —* “A fitreft or 
kühreſt, er fiiret or fiihrt, 

ich lade, x ladeſt (lädſt), er la⸗ 
det lädt 

ich z8 a liffeft, er Liffet 


(Lapt) 
ich Laufe, du läufſt, er läuft. 

















IMPERFECT, 
Indicative. | Subjunctive. 
id fubr. ich führe. 
ich fiel. ich fiele. 
ich fing. ich finge. 
ich focht. ich föchte. 
teh fand. ich fände. 
icy flocht. ich fli hte. 
id) flog. ich flige. 
ich floh. ich flöhe. 
ich floß. ich flöſſe. 
ich fraß. ich frape. 
id) fror. ich fröre. 
id) gobr. ich göhre. 
ich gebar. ich gebäre. 
ich gab. ich gäbe. 
ih gedieh. lich gediehe. 
ich ging. ſich ginge 
es gelang. es gelänge. 
ich galt ich gälte 
(qilte). 
id genas ich genafe. 
ich genop. ich genöſſe. 
es geſchah. des gefchihe. 
id) gewann. ih newannt 
(Ggewönne). 
id) goß. id göſſe. 
ich glich. ich gliche. 
ich Fite ich ore 
ich glomin. lich leucine: 
ie grub. ich grübe. 
ch griff ich griffe. 
id hatte. ich bitte. 
ic) hielt. ich btelte. 
4 bing. ich binge 
: ie ich Diebe 
id) ob, . ich höbe 
|,» Chinbe). 
ich Dies. hiefe. 
ich half. ich halte 
ich kiff. iti 
4 kannte. i ie 
flob, klöbe 
flommt. ſich klömme. 
ich klang. ich klänge. 
ich kniff ich fuiffe. 
id) Enipp. ich knippe. 
ich Fant. ich Eime. 
id) konnte. —_ ich Finnte. 
id frog. ich kröche. 
ich For or fob: ich Fire or. 
fibre. 
ich lud. ich luͤde 
ich ließ. ich ließe. 
ich lief. ich liefe. 








PARTICIPLE | 
IMPERAT. PAST 
fabre. gefabren, 
falle or fall. gefallen 
fange. gefangen. 
— or ficht. ober seg 
find gefunden. 
fig geo en 
| fliege. geflogen. 
fliehe or fleuch geflohen 
fließe or fleuß gefloſſen. 
friß. gefreſſen. 
friere, He ee 
gähre. oe 
gebae (ge⸗ oren 
bier). 
gieb. gegeben. 
gedeihe. gediehen. 
geh egangen. 
* —— 
gilt Reqbltett 
genefe. genefen. 
geniefe or ge=| genoffert. 
neuß. 
geſchehe. geſchehen. 
gewinne. gewonnen. 
gieße or gieß gegoſſen 
Geuß). 
gleiche. geglichen 
gleite. geglitten 
glimme. geglommen. 
grabe. ero 
tetfe or greif oer en. 
abe. 
halte or halt. pebelter: 
ange. gehangen. 
haue or han —** 
hebe. gehoben 
heiße or heiß. geheißen. 
Hilf. geholfen. 
keife or keif. gekiffen. 
kenne. gekannt. 
kliebe. — 
tlimme. 
are qeflungen. 
kneife or kneif —59— 
kneipe or kneip gefnippen, 
komm. gekommen. 
* gekonnt. 
krieche or ekrochen. 
kreuch. 
küre (kühre). gekoren or ge- 
kohren. 
lade. geladen. 
laſſe or lag. gelaſſen. 
laufe or — gelaufen. 








* All verbs derived from fobren have the same irregular form, with the single exception of willfahren, which is a regular verb. 


Begleiten is a regular verb. 
Anhangen has the same irregular form, and must be as fully 


gg 





guished from anh 
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ingen as hangen from hängen. 





ALPHABETICAL LIST. OF THE IRREGULAR VERBS. 














ich ſchmelze, du ſchmilzeſt, er 
ian ' ee 














ſchmilz. 


IMPERFECT. 
INFINITIVE. PRESENT INDICATIVE. w:pERaT, | PARTICIPLE 
Indicative. Subjanctive. * 
Leiden, ich leide, u —* ich litt ich litte leide. gelitten. 
Lei hen, ich Teihe, u.f ich lieh. ich liehe. leihe. geliehen. 
Refen > ich leſe, du J lieſ't) ſich Las, ich läſe. lies. gelefen. 
Liege n, id) Liege, du liegſt, er liegt. a ise ich lage.’ liege. gelegen. 
Lügen, ich titans du lügſt or leugſt, 2. ich lige. lüge or Teng, * 
Ma hlen, ich mable, du mahlſt, ex mahlt id —2 — ich mablete mabhle or mahlgemahlen. 
Meiden, icy meide, u.ſw. ich mied id) miede. meide, gemieden. 
Melken, ich — du rine or milfft, erich molf. ich mölke melke or milk.ſgemolken. 
melkt oF mt Ny 
Meffen, ich meer du jen, er miſſet ich mag. ich mäße. miß gemeſſen. 
mißt. 
Wißfallen, bid. Sallen. | 34 
Dts gen, ich mag, du magſt, ev mag, wir ich mochte. ich möchte. an gemocht. 
mögen, u ſ.w. subj. ich möge * 
Müſſen, ich me bu mbt et mup, wir lich mußte. ich müßte. gemußt. 
miiffen, u.ſ w Non 
Nehmen, ich nehine,du nimmſt er nimmt; ich nahm ich nähme. nimm genommen. 
Nennen, ith nentte, u ſ.w. 7 nannte, lich nennete. neune or nenn.| genannt. 
Bfeifen, ich pfeife, du pfeifit, ex pfeift. [id ptf. ich pfiffe. arate or pfeif.| gepfiffen. 
Pflegen, ich 58— du pflegſt, er pflegt pflog. ich pflige.. a ig gepflogen. 
Breifen, ich preile, n,f.rv. ich pried. ich prieve. — Ipreije gepriefen. 
Ouellen ich quelle, au quill ft; ex quilt. fic quoll.* * |tth quölle. * or quillgequollen. 
Rächen, ich räche, du raͤchſt, er rächt⸗ [th rächte ich rächete or räche. gerächt on ge-} 
7. __ (vob). riche. rochen. 
Rathen, ich rathe, duräthſt, ev vith. lich rieth ich riethe rathe or rath. gerathen. 
Reiben, ich reibe uſw. ich rieb ich riebe reihbhegerieben 
Rei Pes, id reife, u fw. ich riß ich viffe. reiße or reiß. geriſſen. 
Reitem ich reite, nſ.w. ich ritt ich vitte. veife. Qevitten. 
Rennen, ich rene, u ſ.w. ich rannte. — ſich vennefe. renne. gerannt or ge⸗ 
rennet. 
Riedhen, ich rieche, du riechſt, ex riecht. ich roch. ich röche riech or rieche.| gerochen. 
Ringen, ich rintge, wf, ich rang. ich range. tinge. Igerungen. 
Rinmen, ich vinne, 11. fiw. id) ranũ. — rime. geromien. 
ränne 
Rufen, ich rufe, u ſw. ich rief ich viefe. rufe. gerufen. 
Saufen ich ſaufe, dit fauff, ev ſäuft. lich foff. ich foffe. faufe on fauf. 36 
Bae ich fange, du faugit, ex faugt. fic fog. ie fige. auge. zeſogen 
Shaffen,* ich {chatfe, du ſchaffft, er rebuff ich ſchüf. ſchüfe lag or —2 
a 
Scheiden, ich ſcheide, uſw ich ſchied. dich ſchiede. ſſcheide geſchieden. 
Schei nen— ſcheine, ufiw. ich ſchieu. ich ſchiene. ſſcheine geſchienen. 
cheißen, ſcheiße, u. ſ.w. ich ſchiß ich ſchiſſe. Kalbe or gefchiffen. 
* eiß 
Schelten, ich ſchelte, ou ſchilſt, ex ſchilt. ich fchalt. — ſchilt. geſcholten. 
* ölte). 
Sheren, ich ſchere, du ſchierſt, ex fcbiert ſich ſchor. ich ſchöre. or geſchoren. 
ſchere 
Schieben, ich ſchiebe du ſchiebſt, ex ſchiebt.ſich ſchob. ich ſchöbe. — geſchoben 
VE : mi _ ſchieb. 
Schiefen, & ich fchiefe, we ich ſchoß ich ſchöſſe. Meg — zeſchoſſen 
— ieß 
Schinden, Jich ſchir ide u ich fund. ſich ſchünde. ſchinde geſchunden 
Sh lafen, ich flat, su falas ex fpLag ch febliee, ich felt {State or aefiblafen, 
ze af. 
Shlagen, + 7 feblage bu ſchlägſt, erſich ſchlug. id fehliige. | feblage. gefehlagen. 
SHhleihen, ie, uſſw. ich ſchlich. dich ſchliche. ſſchleiche. geſchlichen. 
Schleifen,t h ſchleife, uf.w. ich ſchliff. ich ſchliffe. rete” geſchliffen. 
ei 
Schleißen, ich ſchleiße, ftv. ich ſchliß. ich fobliffe. er gr geſchliffen. 
chlei J 
Shliefen, ich ſchliefe, du ſchliefſt ih ſchloff. lich ſchlöffe. ſchliefe or geſchloffen 
er ſchlieft ſchleuf. gh 4h: 
Schließen, ee anges to dit ſchliebeſt Flich ſchloß. ich ſchlöſſe. Gide or geſchloſſen. 
feng. 
Sch lingen, ich ſchlinge af ich ſchlang. ich ſchlänge. ſhlinge geſchlungen. 
Schmeißen, ich ſchmeiße, u fw. ich ſchmiß lich ſchmiſſe. — geſchmiffen. 
chmei 
Schmelzen, ich ſchmolz. lich ſchmölze. —— o»xgeſchmolzen 











3 Viz, Freundſchaft ; in all its other significations this verb is to be conjugated regularly. 
Viz. to create ; in all its other significations Lh verb is regular, as are also abſchaffen, Yanfiatfen, and verſchaffen. 


Viz to sharpen, to whet ; in all its other picultications this verb is to be conjugated regularly. 


pe Rathihlagen and berathſchlagen are regular ve 
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ALPHABETICAL LIST UF THE IRREGULAR VERBS — 

















verdirbt. 


ie verdarb. 








Gerdürbe). 











IMPERFECT. 
INFINITIVE. PRESENT INDICATIVE. IMPERAT, | PARTICIPLE 
Indicative. Subjunctive. rast. 
Sdn git en, th ſchneide, uſw. ich ſchnitt. ich ſchuitte. ſſchneide. —— 
Schnieben, ich ſchniebe, a fav. ich ſchuob. dich ſchnöbe. a or — —— 
* chnieb. 
Schrauben, ih ſchraube, uſſw. ich ich ſchröbe. ſchraͤube. geſchroben. 
Schreiben, ich ſchreibe, uſw. ich ſchrieb. Jich ſchriebe. ſchreibe. geſchrieben. 
Schreien, ich ſchreie, u.fav. ich ſchrie. ich ſchrie. ſchreie orfehrei.| gefchricen. 
Schreiten, ich ſchreite, u.ſw. ich ſchritt. id) ſchritte. ſchreite. geſchritten. 
et waren, ‘ ine du ſchwärſt, erſich ſchwor. ſich ſchwöre. ſchwäre. geſchworen. 
mat , 
Schweigen, ich ſchweige, uſew. ich ſchwieg. Jich faowiege. “on or geſchwiegen. 
* wei 
Schwellen, ich game du ſchwillſt, er ich ſchwoll. ich ſchwölle. be | gefehwollen. 
aI ; welle. 
Shwimmen, i — 57 fav. ich ſchwamm * Spt famine or] geſchwom⸗ 
wimm. men. 
S hwinden, ich ſchwinde, u ſ.w. ich ſchwand. ich Taéwanbe. — geſchwunden. 
Schwingen, ich ſchwinge, u.ſw. ich ſchwang. Jich ſchwänge. ſchwinge. geſchwungen. 
Schwören, ich ſchwoͤre, uſw. ich fear id) ioe ſchwöre. geſchworen. 
fchwur ( chwüre) 
Sehen, ich ſehe, du ſiehſi et ſieht. ich fabe. fiehe or Feb. gefeben. 
— en, * x fw. it ty: is be ; ich ſendete. ſende. geſandt. 
eyn, in, dt diſt, ev tit; wirſich war, duſich ware. ey weſen. 
find, thr ſeyd, fie find. wareft, ich (i sewer 
Subj. ich fey, du ſeyſt, ev fey;} (warſt), er} 
ag wir fevers, thr feed, fie feyen| war 
Sieder, ich fiede, afi. ich ſott. ich ſölte. jiede. gefotten. 
Singen, ich finge, u.fav. id) fag ich finge: — | finge. on en. 
Sinken, ich ſinke, uſw. ich fane. ich ſänke. fſinke geſunken. 
Sinnen, ich ſinne, u ſw. ich ſaun. i gains fine. geſonnen. 
Sitzen, ich ſitze, fiw, ich fas. ich fäße. ſitze. geſeſſen. 
Sollen, ich foll, du ſollſt, er foll. ich follte. ich follte. ſite geſollt. 
Spalten, Qe ipalte, du fpalteft, erſich fpaltete. icy fpattete. ſpalte. gefpalien. 
: palte F 
Speien, ich ſpeie, u ſiw. ich ſpie. ich ſpie ſpeie on ſpei. geſpieen. 
Spinnen, id) fpinne, u ſw. ich ſpann ich ei ſpinne. geſponnen. 
* pbrne). ’ 
Spleifen, ich fpleife, afi.  * ich ſpliß ich fuliffe: | fpleife. gefpliffen. 
Sprechen, a — du ſprichſt, er ich ſprach ich ſpraͤche. ſprich. geſprochen. 
Sprießen, ich —— fav. ich ſproß. lich ſpröſſe. Wiehe gefproffer. 
; P 7 8 prt ; 
Springen, ote fringe, du fpringft, er ich fprang. id ſpränge. fpringe. geſprungen. 
— techen, ich 3 put ſtichſt, ev flict. ich ſtach. ich ſtäche. ftich. geſtochen. 
Steen, f om fic ftecfe, wav. ich ſtak ich fhife.- ſjtecke. geſteckt. 
Stehen OA “lich ftebe, u fw — ich hes |fteb. geftanden. 
* und tunde 
Stehlen, ich feeble, bu ſtiehlſt, ex ſtiehlt lid ſtahl ph aaa ſtiehl. geſtohlen. 
Steigen, ich ſteige, u. ſ w. ich ſtie ich ſtiege. ſteige or fteig.| geitiegen. 
Sterben, ich ae bu ſtirbſt, er feivbt. ich favs, 3 fied * geſtorben. 
ürbe) 
Stieben, ich ſtiebe, u. ſw. ch ftob. ich ſtöbe. _ or ftieh.| qeftoben. 
Stinfen, ich ftinfe, u fir ich ſtauk. ich ſtänke geſtuken. 
Stoßen, ich ftofe, du fifeft, er ſtößt lich fries. ich ftiefie ee or ſtoß. geſtoßen. 
Streichen, id) ſtreiche, fav. ich ſtrich. ich ftriche ftveiche. geſtrichen. 
Streiten, ich ſtreite, fav. lich ſtritt. ich ſtritte —0 geſtritten. 
Thun, ich thie, du thuſt, er thut. ich that. ich thate thue or thu. getban. 
Tragen, ich trage, du traqft, er tragt. ich trug. ich trüge. >” | frage. getrageg. 
Treffen, id treffe, du triffſt, er trifft. ich tear. —, lich trife triff. etroffen 
Tretbhen, ich treibe, uſw ich trie’. ich triebe. trethe. getriebeu. 
Tr eten, ich trete, du trittſt, er trict ich trat. ich, trate. : tritt. etreten. 
Triefen, pier bu triefeft or trenfft,|ich troff ich ‘trbffe. triefe or treuf.| getroffen. 
Tritgen (Trtegen), id tee, du trügſt (trengft), lich trog. ich tribge. trüge. getrogen. 
er trugt (treugt 
Trinken, ich trinke, du trinkſt, er trinkt. ſich frank. ich trante. triufe or trinf.| getrunfer. 
Berbergen, vid. Berger. 
BVerbteten, vid. Bieter 
Berbletbhen, vid, Bleiben. — 
Su thlethen, id verbleiche, u fry. id) verblich. lich verbliche. verbleiche verblichen. 
erderben, ich verderbe, du verdirbſt, er ich verdärbe verdirb. verdorben 
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ALPHABETICAL LIST OF THE IRREGULAR VERES. 





IMPERFECT. 








Zwingen, 














INFINITIVE. PRESENT INDICATIVE. IMPERAT. —— 
Indicative. Subjunctive. . 
Verdrießen, es verdrießt. es verdroß. es verdröſſe. — verdroſſen. 
Vergeſſen, ich seen du vergiſſeſt, erich vergaß. id) vergäße. vergiß. vergeſſen. 
vergiß 
Berhehle u, ich —— uſ.w. ich verhehlte. ſich verheblete.|verheble. « verbebleto 
verhohlen. 
Berlie ret, ich verliere, ufw. teh verlor. ich verlire. | yerliere. salen 
Verlöſchen, ich verlofche bu verldfchelt o ich verloſch. ſich elisa verlifche or verloſchen. 
, — er verlöſcht ot verliſch 
verli 
Verſchwinden, vid. Schwinden. 
Verwirren, ich verwirre, du verwirrſt, er ich verworr. ich verwörre. verwirre. verworren. 
verwirrt. 
a erzeihen, ich verzeihe, uf. id) vergieh icy t<ziehe. verzeih. verziehen. 
Wachſen, ich ae du wäͤchſeſt, erlic wuchs ich wüchſe. wachſe. gewachſen. 
Waſchen, iy athe” du wäſcheſt, erich ii. ich wüſche. waſche gewaſchen. 
Wag eM or Wiegen, ich Wiige or wiege, bu wägſt ie ich weg ich wöge. age or wiege. gewogen. 
; iis et wast or — —— 
Wei FS eu,* to pide, fiw. ich wich. ich wiche. weiche. gewichen. 
Weiſen, eiſe, u.ſw. ich wies ich wiefe. weife. gewieſen. 
Wenden, wende, u ſw. ich wandte orich wendete. wende. —— (ge: 
wendete. J wendet). 
AWerben, ich werbe, du wirbft, er wirbt ſich ward. id) wärbe. wirb, geworben. 
Werden, ich werde, du wirft, er wird. ſich ward or] ich witrde. werbde. geworden, 
wurde, du wordet (as 
wurdeſt, er an auxiliary 
wurde o7 verb). 
ward; wir 
wurden, 2°. 
Werfer, ich werfe, du wirfſt, ex wirft. ich war. ‘ — wirf. geworfen. 
W(würfe). 
Winder, ich winde, u ſ.w id) waud. wände. — wsittde, gewunden. 
Wiffen, ich weiß, du weißt, er weiß. ich wufter di wüßte. wiſſe. gewußt. 
Wollen, ich will, du willſt, er will; wir ich wollte. ich wollte. — gewollt. 
wollen, ut. — — 
Zeihen, zeihe, u ich zieh ich zieh. zeihe. geziehen. 
Zie hen, ziehe, Wy sicher NOR, erlich zog. ich sige. stehe or gieh | qezogen. 
steet sieht (zeucht). : (euch). 
ich zwinge, u fav. ich zwang. ich zwänge. zwinge. gezwungen. 











©) Weihen meane to eoften de to mollify, it ia to Le con) gated as a regalar varb. 
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TABLE OF CLASSIFICATION OF THE IRREGULAR VERBS. 


Remarx.—From this table must be excepted the sixteen irregular verbs, which in ow 
list form the eighth class.* 





















































I e a e Sehen, to see, fab, gefeben. 
e Helfen, to help, half, | gebolfen. 
Il. a o 
i Sinnen, to reflect, fann, | gefonnen. 
III. i a ul Trinken, to drink, tranf, | getrunfen. 
IV. —7 a ie a || Fallen, to fall, =~ fiel, | gefallen. 
ie ie || Schretben, to write, ſchrieb, gefchrieben. 
i ‘ i i Beißen, to bite, big, gebiffer. 
a, aut, 
VI. e, i, te, o o Schießen, to shoot, ſchoß, geſchoſſen. 
ö, ü. 
VII. a u a | Schlagen, to beat, ſchlug, geſchlagen. 








EXPLANATORY REMARKS. 


I. The first class changes the radical yowel ¢ into a in the imperfect, and resumes it in the past participle. Ex. 
Geben, to give ; imperfect gab; past part. gegeben. To this class must be added: bitten, to entreat (beg), which 
changes the radical vowel t in the same manner, as: imperfect bat; past part. qebeten. a hee: 

Il. The second class changes the radica! vowel ¢ or i into a in the imperfect,and in the past participle into o. 
Ex. Nehmen, to take ; — nahm; past part. genommen ; gewinnen, to win ; imperf. gewann; past part.gewonnen. 
To these must be added, gebiren, produce (to give birth to), which has @ instead of i in the root, as: imperf. gebar ; 
past pos geboren. : g 

III. The third class changes the radical vowel i into a in the imperfect, and in the past part. into u. Ex. Schlin- 

ent, to sling ; imperf. ſchlang; past part. geſchlungen; except dingen, to hire ; imperf. dung ; past part. gedungen ; 
Ppinden, to flay ; imperf. ſchund; past part. gefchunden ; aad thun, to do; imperf. that; past part. gethan. 

IV. The fourth class changes the radical yowel a into ie in the imperfect, and resumes it in the past participle. 
Ux. Hew to hold ; imperf. hielt ; past part. gehalten ; except fangen, to catch ; imperf. fing ; past part. qefangen. 
The folloWing conform to the principle of the rule, resuming in the past part. the radical vowel or diphthong of the 
‘yresent : laufen, to run; imperf. lief; past part. gelaufen ; geben, to go; imperf. ging ; past part. igs heifer, 
; erat i imperf. bieB ; part. gebeifien ; rufen, to call; imperf. rief; past part. gerufen ; ſtoßen, to push ; im- 

perf. ſtieß; past part. geſtoßen. 

V. The fifth class changes the radical yowel ei into ie in the imperf. and in the past part. or before a double con- 
yonant = a Ex. Bleiben, to remain ; imperf. blieb ; past part. geblieben ; ſchneiden, to cut ; imperf. ſchuitt; past 
part. gefchnitten. z F 

VL The sixth class changes the radical vowels: 4, au, e, i, ie, 8, ii, into o in the imperf. and past participle. 
Ex. Schwären, to fester ; imperf. febwor; past part. gefchworen ; faugen, to suck ; imperf. fog ; past part. gefogen ; 


ſaufen, to drink to excess ; imperf. foff ; past part. gefoffen ; heben, to lift; imperf. hub; past part. gehoben ; vers. 


wirren, to embroil (to confuse) ; imperf. derworr ; past part. berworren ; bieten, to offer ; imperf. bot ; past part. ge⸗ 
tet ſchwören, to swear ; imperf. ſchwor (ſchwür); past part. geſchworen; lügen, to lie; imperf. log ; past part. 
gelogen. « ans * 

VII. ‘The seventh class changes the radical vowel a into u in the imperfect, and resumes it in the past participle. 
Ex. Wachfen, to grow ; imperf. wuchs ; past part. gewachfen ; ftehen, to stand, has ftand in the imperfect (former 
ly, however, ftund), and in the past part. geftanden, 


* The 5th and Gth classes include the greater part of the irregular verbs. 
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LIST OF THE IRREGULAR VERBS BELONGING TO EACH OF THE ABOVE CLASSES 
SEVERALLY. 


The Asterisk (*) marks the verbs which are also conjugated regularly, when they have an active or transitive sense. 
The persons and tenses not indicated here, are regular, or are formed from the persons and tenses given. Derivative and 
compound verbs are conjugated like their primitives. 



































i 
Imperfect. : 
Present Tmperatire. 
Infinitive. of the indicative, 2d and 3d persons of |- — ~| Past Participle. | 2d person of the 
™ the singular. 
Indicative. Subjunctive. 
CLASS fi. 
Befigzen, to possess, own, * be ich beſaß. ich befife. beſeſſen. — 
Bitten, to entreat, oe e ich bat. rich bäte. gebeten, — 
Efſen, to eat, du iffeft, ex iffet or ift. id) af. ich afe. gegeſſen. if. 
Freffen, to eat voraciously du frifjeft, ex Frift. id) fraß. id) fräße. gefreſſen. friß. 
(in speaking of animals), : 
G eben, to give, du gibft (giebft), ex gibt (giebt), ich gab. id) gäbe. gegeben. gib (gieb). 
Geneſen, to recover, ae oe ich genaß. id) genäſe. geneſen“. — 
Geſchehen, (impers.) to} ed geſchieht. es geſchah. es geſchaͤhe. geſchehen. — 
happen, to take place, 
Lefen, to read, du Liefeft, ex Liefet or lieſ't. ich las. id) läſe. geleſen. lies. 
Liegen,* to lie down, to be e ee ih ag. id) lãge. gelegen. — 
situated, ; 
Me f fem, to measure; du miffeft, ex mißt. ith maf. id) mäße. gemeſſen. miß. 
Sehen, to see, Du ſiehſt, er fieht. ich ſah. id) fahe, geſehen. ſiehe (ſieh). 
Seyn, to be, ich bin, di bift, er if, ich war, id) wire, geweſen. — 
pl. wir ſind, ihe ſeid, ſie ſud. 
Sigen, to sit, re use - id) ſaß. idh fife. geſeſſen. — 
Treten, to step, tread, du trittſt, er tritt. ich trat. ich trãte. getreten. tritt. 
Bergeſſen, to forget, du vergiffelt, ex vergifit. ich vergaß. ich vergäße. vergeſſen. — 
CLASS It. ; ‘ } 
Befehlen, tocommand, | ou befiehlſt, ex befiehit. ich befahl. 5 — (bee befohlen. beſtebl. 
vöhle). 
Beginnen, to begin, * —* ich begann. id) begänne (be-| beg — 
gönne). 
Be M $ : n, to conceal, save, du birgft, er birgt. id) barg. id). biirge. geborgen. birg. 
shelter, 
Ber ſten, to burst, du birftefi*, ev birft*. id) barft (6 ‚ich bärſte (börſte). geborften*. birfi*. 
Befinnen-(jid), to reflect, ee an i) befann, , id) beſänne (bez |befonnen. * 
remember, ſönne). 
Breden, to break, du brichft, Fbricht. ih brach. ih briiche. gebrochen. brid, 
Empfehlen, to recom-/pu empfiehtft, ex empfiehln id) empfahl. ich empfähle (ermz | empfoblen. empfiehl. 
mend, pföhle). 
Euntrinnen, to escape, oe . 2 id) entrann (ents | id) entednne (ent⸗ entronnen. — 
ronn). rönne). 
Erſchrecken, to be fright-| pu erſchrickſt“, ex erſchrickt?. id) erſchrack.* id erſchrãde“. —lerfifproden®, erfhzid®. 
ened, take fright, : 
Geb a ten, to give birth to,| du gebierft*, er gebiert*. 6 gebar. id) gebäre. jeboren, gebier. 
produce, ! ; 
Gelten, to cost, tobe worth,| pu giltſt, er gilt, ich galt. ich gälte (gölte). | gegolten. gilt. 
Gewinnen, to win, ae ve ji gewann, ich gewanne (ge⸗ gewonnen, — 
wönne). 
Helfen, to assist, succour, du hilfſt, ee hilft. ‘th half. ich Halfe, (hülfe). geholfen. Hilf. 
K ommeen, to come, eo 4 ich kam. ich fame. gekommen. — 
Vehmen, to take, du nimmſt, er nimmi. nahm. nähme. genommen. nimm. 
Rinnen, to run, flow, 4 ae * it) rann. id) ränne (rönne). geronnen, — 
bas Cten, to chide, grum-| py ſchiltſt, er ſchilt. ich ſchalt. ich pe (ſchöl⸗geſcholten. ſchilt. 
e ‘ te). 
Sh wimmen, to swim, as id) ſchwamm. — fic) ſchwämme. geſchwommen. * 
—98 en, to reflect, medi- * id) fann. @ id) ſänne. gejonnen, —* 
? 
iS pinnen, to spin, we ee ish fpann (ſponn). | id — (pon⸗geſponnen. * 
ne). 
.S pred) en, to speak, du foridhft, ex ſpricht. id) ſprach. ich ſoͤräche. geſprochen. ſprich. 
‘Steden, to sting, prick, du ftichft, ex ſticht. ich ari ich fraiche geſtochen. * 
be teden,> to stick fast; os se ich ſtakt. ich ftife*. — — 
Stehlen, to steal, du flieh tft, ev ſtieht. id) ſtahl (ſtohl). Jich ſtähle (ſtöhle). geftohter. ſtiehl. 
Ster ben, to die, . du ſtirbſt, er ſtirbt. ich ſtarb. ich fidirbe(ftiirbe).| geftorben. ftir, 
Treffen, to hit, meet, Dut triffft, ev trifft. t id) traf. ich träfe. getroffen. triff. 
Berbergen, to conceal, du verbirgft, er verbirgt, ich verbarg (vers ies (vers | verborgen, verbirg (verber⸗ 
borg), rae). Gf). 
Berderbhen, to be destroy-| ou verdirbſt, ex verdirbt. ich verdarb, id — Ger⸗ | verdorben. verdirb. 
ed, to perish, ; ‘ diirbe 
W eben, to recruit, enlist, dit wirbſt, er wirbt. ich ward, ih warG% (wür⸗ | geworben, wirh, 
gain, . be). 
Werden, to become; du wirſt, er wird. ich ward (wurde), | ich Rise. geworden. * 
Werfen, to throw, cast, du wirfſt, er wirft. id) warf. id) wärfe (wür⸗geworfen. wirf. 
et). ; 
CLASS nr, 9 g 
Bedingen, to stipulate, oe or ich Gedang*. id) bedange* (he- | bedungen, — 
dünge). 
B inden, to bind, : oe on id band. ich pie gebunden. — 
Dingen, to bargain, hire, we oo idy dung*. ich dünget. gedungen*, — 
Dringen, to urge, insist, . . ich drang. ich drãnge. gedrungen, — 
€ np finden, -to feel, o- ee id empfand. ich) empfände. empfunden, — 
Sinden, to find, ee v. idy fad. ich finde. gefunden, — 
Gelingen, (impers.) to oe ts e8 gelang. es gelänge. gelungen. — 
succeed, ‘ 











8 This vorb must not be confounded with 


© Steen, to stick, fix, in a transitive sense is regular. 


legen, to lay, place, which u active and regular. 
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CLASSIFICATION OF THE IRREGULAR VERBS, 





Tofinitive. 


Present 


of the indicative, 2d and 3d persons of 
the singular. 


Impervect. 


Any 





Indicative. 


Subjunctive, 


Past Participle, 


— — — — — 


Imperative. 
2d person of the. 





Klingen, to ring, sound, 

Ringen, to wring, wrestle, 
struggle, 

Schinden, to flay, 

Sdlingen, to devour, to 
sling, 

Sd winden, to disappear, 
vanish, 

Sdwingen, to swing, 

Singen, to sing, 

Sinfen, to sink, 

Syringen, tospring,jump, 


Stinfen, to stink, © 
Trinken, to drink, 


Winden, to wind, 
3wingen, to force, con- 
strain, 


CLASS IV. 


Blafen, to blow, 
Braten, to roast, 
émpfangen, to receive, 
Fallen, to fall, 

Fangen, to take, catch, 
Gehen, to go, walk, 
Gerathen, to fall into, 
Hatten, to hold, 

Hangen, to hang, to be 
suspended,¢ 
Hauen, to hew, cut, 
Heifien, to call, order, to be 
called (named,) 
Laffen, to permit, let, 
Laufen, to run, 

Mif fallen, to displease, 
Rathen, to advise, counsel, 
Ru fes, to call, 
Schlafen, sh 
Stofen, to push, thrust, 
Beriaffen, to forsake, 


CLASS V. 
Sih befleifen, to ap- 
ply one’s self, 
Beißen, to bite, 
Bleibvben, to stay, remain, 
B leiden, to grow pale, 
Erb leiden, to grow pale, 
to die, 
Gedeihen, 
prosper, 
Gleiden,f to resemble, 
Gleiten, to glide, slip, 
Greifen, to take, seize, 
— ei * to chide, grumble, 
neifen, 5 
Kneipen,* topinen. 
feiden,s to suffer, endure, 
fLeihen, to lend, 
Meiden, to avoid, 
Pfeifen, to whistle, 
Preifen, to praise, extol, 
Reiben, torub, 
Reifen, to tear, burst, 
RNeiten, to ride, 
Schei den,k to separate, 


Scheinen, to I, Shine, 
Sdhieidhen, tosneak, 
Sdleifen, togr } 
Sdhleifen, toslit, — 
Sdmeifen, tothrowdown 
or aside with force, 
Schneiden, to cut, 
SdreiPen, to write, 
Sdreien, tocry, toscream, 
Shreiten, to stride, 
Sh weigen,i to be silent, 


L 


to flourish, 











du bläſeſt, ex bläſet. 


du brätſt, er brat. 


du empfängſt, er empfängt. 


du fällſt, er fällt. 


du fängſt, er fängt. 


du geräthſt, er geräth. 


du hältſt, ex halt, 


du hängſt, er hängt. 


du läſſeſt, er läßt. 
du läufſt, er läuft. 


du mißfällſt, ex mf fale, 6 


du räthſt, ex räth, 


du (HIMFR, ee Flatt. 


du ſtößeſt, er ſtößt. 


© 


es lang, 
id) rang, 


ich fund. 
id) ſchlang. 


id) ſchwand. 


ich ſchwang. 

ich ſang. 

ich ſank. 

ich ſprang 
({prung). 

id) ſtank. 

id) trank (tenn), 


id) wand. 
id) wang. 


ich blies. 
ich briet*, 
ich empfing. 
ich fiel. 

id) figs 

id) ging. 
id) gerieth, 
id) hielt. 

id) hing. 


id) hieb*. 
id) hieß. 


ich ließ. 

ich Lief. 

ich mißfiel. 
ich rieth. 

ich rief. 

ich ſchlief. 

id) ſtieß. — 


id) verließ. 
ich befliß. 
ich biß. 
ich blieb. 
ich blich. 
ich erblich. 
ich gedieh. 
ich glich. 

i griff. 


ich lieh. 
id) mied. 


ich pfiff. 


id) pries*, 

ich rieb. 

id) vif. 

ich vitt, “ 


id) ſchied. 


id) ſchien. 
ich fihtich, 
io (oti 
i if. 
ich ſchmiß. 


ich ſchritt. 





es Flange. 
ich ränge. 


ich ſchünde. 
ich ſchlange.* 


ich ſchwände. 


ich ſchwänge. 

ic) ſange. 

ich ſänke. 

id) ſprãnge 
({priinge). 

id) ſtänke. 

id) tränke (triine 
fe) 


id) wande, 
id) zwänge. 


ich blieſe. 

id) briete™. 
id) emtpfinge. 
is fiele. 

id) finge. 

ich ginge. 

ich geriethe. 
id) hielte. 
ich hinge. 


ich hiebe*, 
ich hieße. 


ich ließe. 
ich liefe. 
ich mißfiele. 


ich riethe. 
ich eH 
ich ſchliefe. 
ich fliefie. 
id) verliefe, 


= 
ich befliſſe. 


ich biſſe. 
id) bliebe. 
ich blithe, 
ich erbliche. 


ich gediehe. 


ich gliche. 
id) glitte, 
id) griffe. 
ich Fiffe*. 
id) fniffe*. 
id) knippet. 
ich litte, 
ich liehe. 
ich miede. 
ich pfiffe. 
ich priefe*. 
ich riebe. 
ich riſſe. 
ich ritte. 
ich ſchiede. 


ich ſchiene. 
ich ſchliche. 
ich ſchliffe. 
ich ſchliſſe. 
ich ſchmiſſe 


ich ſchnitte. 


ich ſchriebe. 
id) ſchriee. 
ich ſchritte. 
ich ſchwiege. 





geklungen. 
gerungen. 


geſchunden. 
geſchlungen. 


geſchwungen. 
geſungen. 
geſunken. 
geſprungen. 


geſtunken. 
getrunken. 


gewunden. 
gezwungen. 


geblaſen. 
gebraten*, 
empfangen. 
gefallen. 
gefangen. 
gegangen. 
gerathen. 
gehalten. 
gehangen. 


gehauen. 
geheißen. 


gelaſſen. 
gelaufen. 
mißfallen. 
gerathen. 
gerufen. 
geſchlafen. 
geſtoßen. 
verlaſſen. 


befliſſen. 


gebiſſen. 

geblieben. 
geblichen. 
erblichen. 


gediehen. 


geglichen. 
geglitten. 
gegriffen. 
gekiffen. 
gekniffen. 
geknippen. 
gelitten. 
geliehen. 
gemieden. 
gepfiffen. 
geprieſen. 
gerieben. 
geriſſen. 
geritten. 
geſchieden. 


geſchienen. 
geſchlichen. 
geſchliffen. 
geſchliſſen. 
geſchmiſſen. 


re 
geſchrieben. 
geſchrieen. 
geſchritten. 
geſchwiegen. 











geſchwunden. 


— 
so 


hatte (halt). 


laß. 
lauf. 


flare ff). 
ſtoß. s 


se es 


Litt) 








¢ This verb must not be confounded with hangen, to hang, which is active aad regular 
a Sid befleifigen, to apply one’s self, is conjugate d — to the regula: mod 


© Erble ichen is the same as bleidjen above; both are from bei 


f The verb gleiden, to equalize, is regular, 

@ Berleiden, to disgust with anything, is regular. 

bh Sibeiden, to separate (inchemistry), is active and regular. 
@Hweigen, te siience, is active and regular. 


en, to bleach 
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fe. 
(bleach in the sun), which is regular. 





CLASSIFICATION OF THE IRREGULAR VELBS. 





« Infinitive, 


Present 
of the indicative, 2d and 3d persons of 
the singular, 








S peien, to spit, 
Spleifen, to split, 
Steigen, to ascend, 
Streiden, to stroke, to 
rove, 
Streiten, 
struggle, 
Treibvben, to drive, urge, 
force, 
'Serbleidjen, togrow pale, 
fade, die(see Erb leiden), 
Bergleiden, to compare, 
(see Gfeiden). 
Berzeihen, to pardon, 
Seiden, to yield, 
Weifen, to show, guide, 
Beihen, to accuse, tax with, 
convict, impeach (used in 
& legal sense), 


CLASS VI. 


Betritgen, to deceive, 
Sewegen, to move, deter- 
mine, 
Siegen, to bend, 
Sieten, to offer, bid, 
IDtefden, to thrash, _ 


to dispute, 





© ry fii ren,* to choose, 
Erlifden! to become 
extinct, expire, 
Erfdallen, to resound, 
Grwdgea, te consider, 
Fechten, to fight, 
|* led) ten, to plait, 
Fliegen, to fly, soar, 
Fliehen, to flee, 
'% Ciefien, to drop, flow, , 
|Frieren, to freeze, 
Gaihren, to ferment, 
Gebieten, to command, 
| (like Sieten,) 
Geniefen, to enjoy, 
Gießen, to pour, 
|Glimmen, to glimmery 
| burn faintly, 
eben, to heave, lift, 
& lieben, to cleave, 
Klimmen, to climb, 
Kiren (see Erfiiren), 
Krieden, to creep, cringe, 
L ii gen, to lie, 
Melfen, to milk, 
PFflegen,™to exercise, to 
entertain, 
“uetlen, to well, gush, 
Nie dh en, to smell, inhale, 
Ganufen, to drink to ex- 
cess (in speaking of ani- 
mals) 





3 
Saugen,® to suck, 
Schallen, to sound, 
S deren, to shear, cut, 
Sieben, to push, put off, 
shove, : 
Sdhiefen, to shoot, 
Sh liefien, to shut, 
Edmelzen,e to melt, dis- 
solve, 
SHhnaubeun, 2 to breathe, 
Schaleben, § puff, pant, 
Schrauben, to screw, 
Sd) waren, to fester, 
Shwellen,P to swell, to 
becom: inflated, 
Sh wi ren, to swear, 


Sieden,s to boil, 

Spriefen, to sprout, 

Stieben, to scatter, dis- 
perse, 





reg. or: bu bentft, * beut. 


du driſcheſt, ex driſcht. 


du eriiſcheſt, er crliſchtt. 


du fichſt, ex ficht*. 
du flichſt, ex flicht“. 
reg. or: du fleugſt, er fleugt. 
reg. or: du fleuchſt, er fleucht. 
reg. or: du flenfeft, ev fleuft. 


oe 


reg. or: du gebentft, ev gebeut. 


reg. or: bu genenfeft, er geneußt. 
reg. or: t% geufeft, er geußt. 


reg. or: du kreuchſt, ex kreucht. 
reg. or: du feugft, er leugt. 
du milfft*, ex milft*, 


du quillft, er quillt. 


reg. or: du ſchleußefi, er ſchleußt. 
Dut ſchmilzeſt, ex ſchmilzt. 


du ſchwilſſt, er ſchwiuit. 


Tog. or: dw ſpreußeſt, ex ſpreußt. 
du ſtiebſt, er ftiebr. 





ich verblich. 


ich verzieh. 
id) wid. 
id) mies, 
id) zieh. 


ich betrog 
id) bewog. 


ich bog. 

ich bot. 

ich droſch 
EOraſch!). 
ich erkor. 


ich erloſch. 
ich erſcholl*. 


id) erwwog*. 
id) focht. 
id) flocht, 
ich flog. 

id) floh. 

id) flop. 

ich fror. 
id) gohr™. 
ich gebot. 


id) genof. 
id) goß. 
id) glomm*, 


ich hob. 
id) klob. 
id) klomm*. 


id ſchob. 


id) ſchoß. 
ich ſchloß. 
ich ſchmolz. 


ich ſchnob*. 
ich ſchnobẽ. 
id) ſchrobt. 
ich ſchwor. 
ich ſchwoll. 


ich ſchwor 


(chwur). 
ich ſott. 

ich ſproß. 
ich ſtob. 











ich verbliche. 


ich verziehe. 
ich wiche. 
ich wieſe. 
ich ziehe. 


ich betröge. 
ich bewöge. 


ich böge. 

ich a ( 
ich dröſ⸗ e (draͤ⸗ 
|. fhe). 

ich erfire. 

ich erlöſche. 


id) erſchölle*. 
id) ermige*, 
ich forhte, 
if fldchte 

idy flöge. 

ich flöhe. 

ich flöſſe. 

id) fröre. 

id) gifre™, 
id) geböte. 


ich genöſſe. 
id) giffe. 
id) glömme. 


ich höbe (hübe). 
ich klöbe. 
td) klömme. 


ich kröche. 
ich löge. 

ich mi(fe*, 
ich pflöge. 


ich quölle. 
ich röche. 
ich ſöffe. 


ich ſöge 

id) ſchöllet. 
ich ſchöre. 
ich ſchöbe. 
ich ſchöſſe. 
ich ſchlöſſe. 
ich ſchmölze. 


ich ſchuöbe. 
id) ſchnöbe. 


ſchröbe. 
ich ſchwöre. 
ich ſchwölle. 
ich ſchwõ 

———— 


verblichen. — 


verziehen 
gewichen. 
gewieſen. 
geziehen. 


betrogen. 
bewogen. 


gebogen. 
geboten. 
gedrofdyen*, 


erkoren. 
erloſchen. 


erſchollen. 
erwogen. 
gefochten. 
geflochten. 
geflogen. 
geflohen. 
gefloſſen. 
gefroren. 
gegohren. 
geboten. 


genoſſen. 
gegoſſen. 
geglommten®, 


gehoben, 
geflober, 
geFlommen, 


gekrochen. 
gelogen. 

gemolken. 
gepflogen. 


gequollen. 
gerochen. 
geſoffen. 


geſogen. 


— 
geſchoben. 


geſchoſſen. 
geſchloſſen. 
geſchmoͤlzen. 


Igeſchnoben. 


gefhnoben*, 
geſchroben. 

geſchworen. 
geſchwollen. 


geſchworen. 





id) ſötte. 
ich ſtöbe. 





id) fordffe. 


geſotten. 
geſproſſen. 
geſtoben. 


reg. or: beut. 
driſch. 


erlifih, 


ficht*, 
flicht*, 
reg. or: fleug. 
reg. or: fleuch. 
reg. or: fleuß. 


reg. or: gebeut. 
reg. or: geneuß. 
reg. or: geuß. 


reg. or: leug. 


quill, 


fier. 


reg. on: ſchleuß. 
ſchmilz. 


fabri 


reg. crs ſpreuß. 








j Weiden, to mollify, soften, 1s active and regular. 3 
k The use of tkis verb is of ancient date; it is still, however, used in poetry, but not in the present 


1 This verb is derived from Löoſchen, to extinguish, which is regular, the same as Auolöſchen. 
11 Pflcgen, to wirse, co be accustomed, lai 


Gaugen, to suckle, is regular. 


avons 





is regular. 


Schmelzen, to melt, in a transitive sense is regular. 
The active verb Schwellen, to swell, inflate, is regular, 
Sieden, to ail (or have boiled), in a transitive sense is regular. 
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Imperfect. j 
Imperative. 
— »| Past Partieiple. 2d person of the 
singular. 
Indicative Subjunctive. 
ich fpie. ich fpiee. gefpieen. — 
ich ſpliß. ich ſpliſſe. geſpliſſen. — 
ich ſtieg. ich ſtiege. geſtiegen. ſteig. 
ich ſtrich. ich ſtriche. geſtrichen — 
ich ſtritt. ich ſtritte. geſtritten. — 
ich trieb. ich triebe. getrieben. — 





CLASSIFICATION OF THE IRREGULAR VERBS. 





Infinitive. 


Present 
of the indicative, 2d and 3d persons of 
the singular. 


Imperfect. 








| Past Participle, | 


Imperative. 
2d person of tha 
sii hs 





Triefen, to drop, drip, 

Triegen, to deceive, be- 
tray (seetriigen). 

Triigen, to deceive, betray, 

Berbieten, to prohibit, 
forbid, 

Gerdriefen, (impers.) to 
vex, grieve, 

Berlieren, to lose, 

Berlifden, to be extin- 


guished; go out; 
Serwirren, to confuse, 
entangle, 


38 ag en, to weigh, consider, 
balance, * 

Webhen, toweave, 

Siegen? to have weight, 

Wirren, to confuse, entan- 
gle (like its derivative 
Berwirren), 

8iehen, to draw, 


CLASS Vili. 


Bacen, to bake, 
Fahecen to drive (in a 
e 


J 
Fragen, to ask, 
Graben, to dig, 
Laden, to load, 
Mah len,t to grind, 


Shaffen," to create, ; 
Sd lagen,’ to strike, beat, 
Stehen, tostand, 


Tragen, to carry, 

28 ad) fem to grow, wax, in- 
crease, 

Waj den, to wash, 


CLASS VIII.t 


BSrennen, to burn, 
BSringen, to bring, 
Senfen, to think, J 
Dx fen to be permitted, 
Daven, tohaye, ° 
Kennen, to know, 
Können, to.be able, can, ~ 
MS ger, to be allowed, may, 
Miiffen, to be obliged, 
must, 
Nennen, to name, 
Rennen, to run, 
Senden, to send, 
Solten, to be obliged, shall, 
3S enden, to turn, 
Wiffen, to know, 
Woll en, to be willing, 





Teg. or: du treuffſt, er treuft. 


reg. or: du verbeutſt, er verbeut. 
es verdrießt or verdreußt. 
—* ee 


du bäckſt, ex bädt*. 
Dut fährſt, ev fährt. 


dit frägſt, er frägt. 
du gräbſt, ex grabt. 


bu puget, er ſchläg. 


du trägſt, er trigt. 
Du wadhjeft, ex wächſt. 


du wäſcheſt, er waijdyt*. 


ee ee 


ity darf, du darfſt, er dark. 
ich habe, du Haft, er hat. 


ich fann, du kaunſt, ec foun, 
id) nag, da aragf, er mag. 
id mufi, Du mußt, ev muß. 


ich foll, bu Follt, ex foll. 


id) weif, du weift, ee weif. 
ich will, du willft, ee will. 








id) troff*. 


ich trog. 
id} verbot, 
ch verdrok, 


id) verlor. 
id) verlofdy*, 


id) verworr*, 
id) wog*. 
id) wob*, 


id) wog. 
id) wore’, 


ith zog. 


id) buf*. 
id) fuhr. 


id) frug*. 

id) grub, 

id) lud*. 

reg. or: id) muhl. 


ich [def 
ug. 
id —— 


id trug. 
id) wuchs. 
id) wuſcht. 


id) brannte*. 
ich brachte, 
id) dachte. 
ich durfte. 
ich hatte. 
ich kannte. 
ich konnte. 
ich mochte. 
ich miußte. 
ich nannte. 
ich raunte. 


ich fandre*, 


ich wandte*. 
ich wußte. 





ich tröffe*. 
ich tröge. 
id) verböte. 
es verdröſſe. 


ich verlöre. 
ich verlöſchet. 


ich verwörre. 
id) wöge*. 
ich wibe*. 


ich wöge. 
ich wirre, 


ich zöge. 


‘ih büke*. 
id) fire, 


ich früge*. 

ich griibe. 

ich Litde*, 

reg. or: 
mühle. 

id) fchiife. 

idy ſchlüge. 

ich ae (ſtün⸗ 
dey 

ich trüge. 

ich wüchſe. 


ich 


ich wüſchet. 


id) brennte. 
ich brächte. 
id) dächte. 
ich dürfte. 
id) hatte. 
icy kenute. 
id) Finnte, 
id) möchte. 
id) müßte. 


id) nennte. 
is rennte, 
id) fendete, 
ich wendete. 
id) wüßte. 


getroffen*, 


getrogen. 
verboten. 


verdroſſen. 


verloren. 
verloſchen. 


periworren®, 
gewogen*, 


gemoben*, 
gemogen, 
geworren*. 


gezogen. 


gebaden*. 
gefahren. 


gegraben. 
geladen. 
gemahlen. 


geſchaffen. 
geſchlagen. 
geftanden, 


getragen. 
gewachſen. 


gewaſchen*. 


gebrannt*. 
gebracht. 
gedacht. 
gedurft. 
gehabt. 
gekannt. 
gekonnt. 
gemocht. 
gemußt. 


genannt. 
gerannt. 
geſandt*. 


gewandt*. 
gewußt. 








reg. Ors treuf. 


ee ae 











WBiegen, to rock (the cradle), is 


an active and regular verb. 


4 





s All the derivatives from Fahren are irregular, except Willfah 


fakes haben as its auxiliary ; in the signification, to go in a car 


auf da6 Land gefahren, we went into the country in a carriage. 
t Malen, to paint, without the § is regular. 


u Schaffen, in the signification: to 


¥ The verbs Rathjdlagen, Berathſchlagen, to consult, deliberate, are regular. , 
t_Those which have in the past participle t, and in the imperfect of both modes t 


procure, to provide, is regular. 


ren, to 
riage, it takes ſeyn. 


d, which is regular. 


Ex, Der Kutfher hat 


¢ 
in Sollen and Wollen, which are regular in the past participle and in the imperfect of both modes. 


RemakK.—It must not be forgotten, that the derivative and compound verbs, of inseparable or 
be sought for under their primitives. Ex.: unverfen, to. project, and Sorwerfen, to reproach, uncer Werfen, 


gehen, to go out, under Gehen, to go; Sorjdyreiven, to prescribe, unde: Shreiben, to write, &c. 
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~ 


Fahren in the signification of, to lead, transpors, 
mid) gefahren, the coachman drove me; wir find 


like the regular verbs, but which change ‘the radical syllable, excep! 


separable particles, muaf 


to throw ; Nuts 


f 


-—: 








LIST. OF THE MOST os AND LATIN ABBREVIATIONS. 


4. bev. or ‘Site, stands for bevollmidtigt, plenipotentt 
B. G. 2 BSreitengrad, degree of latit e. 
a. a. O. stands for an — Orte, at the other place · bibl. ~"°* ~ « bibliſch, scriptural. 
* & ant angefiihrten Orte, at the mention- | Bild. oui se wf Bildhauerei, sculpture, 
- ed place. Biog. suk 2 Brographie, biography. 
A. or Ann, “ Anno, in the year. Biſch. ov & 2. Bifhof, bishop; or biſchöflich, epis 
Aves «| anni curentis, of the present year. copal. 
A; 0; « » ©” Anno Christi, in the year of Christ. | Smt. oo © = © Sanfomart, mare banco. 
YX. '¢. «  Uugsburger Courant, I, E. Augs- | Su. or B. Re bo Sanfroten, bank netes. 
Augsb. C. * burgh Currency. Bo. sec, Bogen, Sheet (of paper). 
Ab. or Ubonn, “> -AGonnement, subseripticn, Ber. jeakid ¥4 vets Botamlye : botany; or botanifih, bo- 
Abſchn. * Abſchnitt, section. Aaron oe tani 
A.D.  ~ ' Anno Domini, in the year of yur | Bt my sean — Breite, latitudes: 
Lord. mi | be, “. a) breit/ large, are wid b) 
a. D. — a Dato, M. E. from this day, after die tal o m beojehirt) ‘stitehed) ‘(of a book)3 ; 
: ' date... ‘ » Qe(atthe end of a syllable) for 
a. D. “ außer Sienſten, out of service} a Jeewetittes tu: « brenner, brane, distiller, , brew- 
half pay (said of officers)” = Gils yu ley er; brennerei, brauerei, Sie 
oh or add, * Sis bei, add. >” 7 ee * 8 brewery. —— 
ont dntital, admiral. * ty Bito. RA 
ad. * ai der, on the, e. g. a. d. Enale, er Btto.) —— Greichty. 
Gere a {si a 5. ), on the Sal Bg. or sgn, ye Batzen, batz. ‘ 
- ‘nth pa © | Budjor. eo Buchdruckerei, printing-establish- 
a. f, “ at (tiinftigen Sabres), Si ment, 
B 33., B. 3, 6 Buchhändler⸗Wahrung, —⸗Zahlung, 
a. g. * (zur Beachtung), M. B. for bookseller’s value or currency, 
bie Lith government. 
a. G. u. 6. M. ae ntlidher Geſandter und bevoll⸗ C. 
mächtigter Minifter, 
7G ary a —— C. stands for 1. Conto, account; 2. Courant, cur- 
entia rent, currency; 3. Conjul, econ- 
A.M. & — ‘in the year of the sul. 2 
be Ny c. 58 cum (ntit), with. 
a. M. ar a/M, 6 “aut Main, on the Maine. C. A. * GCaffenanweifung, exchequer bill. 
anitf. om auttfiige, “ — % ‘aunttfiiheend, officiating. iy OF Cie a circa (ungefihr), about, 
Antk. 9 airifer, anker (a liquid measure}, Lap. Capitel, chapter, 
Anm. « ©" Cnmetfung, observation. Capt. * Capitain, captain. 
Antw. “ “Antwort, answer! Carol, Ls 1. Caroline (name of women) ; 2. 
a. 9. vid. a. a. O. . Carolin, Carolus (gold coin). 
a. p. wo anil practeriti, (de8 vorigen Jahres), my * * * cartonirt, ‘in boards (of books). 
f the last year. — “Soaſfenbillets, treasury-bills. 
a. pr. ba anni raesentis (des gegemmartigen (C. B ; 
« Sales), of the present year. C. C. or Cc. * Conto-Corrent, IM. E. account. cur- 
A. S aen Sihls Chron. T. old style. rent. 
Ait. Tift or A. T. * Yites Teftament, old testament. Gent. orcent,  “ conte Cubes) hundred, 
a. U. “ a uso (nad hergebracyter Gewohnheit), Genta. vid. 
Me E. in the usual way. cet. — ahs — Uebrige, die Uebrigen), 
Aufl. “a Rasaat . the rest. : 
Ausg. : uflage; uggave, edition, ef., cff. or conf. confer (mar vergleidje), compare. 
Aug. “ Auguſt, August or Augustus, Gi. & Gorrent-Gulden, M. E. florins cur- 
Augm. — dugmentum (Bermehrun ufa rency. 
—— add dition Sung), C. G. “ Courant-Geld, M. E. currency. 
& U. 8 & i tsupra (geſchehen wie oben), Gie,; €o., Cont., } “ Compagnie, M. E. company. 
—— — as’ above, on ‘the’ é yen C/In * on 
Sam nhs? Bert “ ‘ 
ausiib, A. “ — “ii practising “phy-||" "4/Cto. "4 Shee Renung, ME 
“gician. a << am angefiihetana Mate, at the place 
0 mentione#. ~~»). 
ack: c/m. te — a) red thou- 
; bis od ‘ g: er oe vat X 
%. or B. stands for Briefe, M. E. paper, bills (on ex-| C/N., C/n., ; * ot ‘ ree Sy) 
e). n/Cto, 6 unfere on neue —* ft * 
b. J. bei, bei dem, beim, at, with, by; 2. or new account. __ 4] 
“(atthe end of avsyliable) a) for | So., Sto. “ Gonto; M. E. account. ey, 
bir e. g. Bergh. for Berghan, | Col. * 1. Columne (Seitenfpalte), © 
“Tnitling ; b) for ber, berets e.g. 2. Colonie (Pflanjitadr), — 
Gerb. for Gerber, tanner, o7 Ger⸗Coll. — 1. College (Anitsgenoſſe), collsa 
herei, tanning-house. 2. Collegium, college. i 
Bau. «“ Sautinft, architecture, coll. & Collatis (verg licen), compared, 
B. A. “ — 7 Bankaſſignate, bank-share. | confer., confirm, * conferirt, confirmirt, JZ. E. con- 
B. B. or Boe: “ Bade, ‘Yol lumés. firmed, accredited. 
Born. & Britdece’ brothers. Conv. Mize. “ Coriventions 2 Wiinje, convention- | 
Bore. « Briiver) brothers money. 
Sd. * Bud, “boo Cop. “ Coped, copeck.” 
Beco. or Bo. “ BankGelt, Baahiert, banco, bank- | Cour. “ Courant) currency. 
mo Sr. “ ee (Gtr-), hundred weight; 
Bd. & Sent) volume, * re our. 
Bdchn & anpifjent, small volume. St. Ct. ; 
Brig. % — bookseller’s shop. Cube. * — cubic foot. 
b. d. & bei dent, beim vid. b. curr., ert. G+ -cuerent (gegenwartigen), this or the 
Bear, “ beatbeitet, elaborated, prepared; or — * present (month, é&c.), 
; Beriroeiting, “elaboration. IE.B. .. ABivitverdienftorden, Order of Civil 
Sed. or bedeut. i bedeutet, signifies, means. i 3 ,pestter ef dou) «.) Merit, 
bef. or befindl. Os befindtids, to be found, €. B, OLR. Givitverdienftordengritter, Knight of 
vetl. or beilieg, * Geiliegend, enclosed, annexed. Me SPS Ch 2) the Order of Civil Merit. 
bef. or befead. vs beſonders, especially. €. 3. % Cours-Settel, printed exchanges. 
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LIST OF THE MOST USUAL GERMAN AND 


LATIN ABBREVIATIONS. 





a,” Pid stands Sor Cuer, — your, 
, wr. Eurer, of or to your. 
d. stands for da or detur (gieb, es werde gegeben), | exe, & excipe — except. 
give (on recipes). excl. o exclusive (ausjdjlieBlich), exclusive, 
D. vid. Dr. exclusively, 
d. Ae. dev Weltere, the older. ex con. ex consensu (in Mebercinflimmung), 
d., Dd. o7 ddt. 3 dedit (esabit), paid. agreeably to. 
dah. daher, thence, ex 8. D. ex senatus de na 
Din, Bko. * Däniſch Banko, M. L. Danish banco. Des — — —— 
Daf. — daſelbſt, there, at that place. cree of the Senate. ‘ 
D. D. D. * do, dico, dedico (ich gebe, weihe, Extr. or extr. “ Srtract, Uusjug, extract. 
widme), I dedicate, inscribe ;_or 
dat, dicat, dedicat, (he) dedi- oe 
cates, inscribes (a book). —* 
d de dato (vom Tage der Ausſtellung), | · stands for Suf, foot. : 
* M. E. trom the date. f. 1, fiir, for; 2. fein, fine. 
d. t. d. 8 da tales doses, give such doses (in | f 1. fac (made), make, do; 2. fiat (es 
recipes). geſchehe! zugeſtanden! gewährt ), 
Deb. af Debitor, M. E. debtor. let it be done! let it be so, 
d. E. . es durch Einſchluß, per or by enclosure. grant it; 3, Mus. T. forte; 4, 
Dee. 43 December, December. f. or fec. for fecit ([er] hats gee 
Deh. “ Dedher, dicker (of hides). mat), done by; 5. f. or fem, 
d. Gr. “ der Grofe, the great. for femininum, feminine (i. ¢, 
Del. (del.) 6 deleatur (man fireicje aus), erase, gender, noun) ; 6. vid. Fo. 
blot out. Fab, * 1, Fabrik, manufactory; 2. Fabri⸗ 
Dem. or Demoiſ. “„— Demoijelle, maiden lady, miss. fant, manufacturer, 
Dep. or Dept. 6% Departement, department. Fase. o Fascikel, bundle, fascicle. 
0. F. fe * die Fortfegung foigt, to be continued. | Fe· o7 Fs. * Sranfen, Franc, Francs, 
d. G. * durch Giite, durch Gelegenheit, by the | fe. a7 freo. 9 franko, frei, post-paid, franked. 
favour or politeness of . . . Sd. or Fur. $ Fuder, fodder. i 
d. G. G. 8. «“ der Gottesgelahrtheit Befliffener, stu- | fd. J . By fiir dieſes Jahr, for this year. 
dent of Divinity. . Feb. Eebruar, February. 
dal. or dergl. “ dergleidjen, the like, such. Feldm. Feldmarſchall, field-marshal. 
dD. h. “ das heift, that is to Ray. Sf. or ff. Re 1. ferner, further; 2. feinfein, ſehr 
d. i. « das iff, that is, fein, superfine. 
Dis. “ Disconto, discount. ff. * 1. Pandeften, pandects; 2. Mus.T. 
d. J % dieſes Jahres, this year, the present fortissimo; 3. fecerunt (fie ha- 
year. bens gemacht), done by. 
d. S. “ der Siingere, the younger. fff. fuperfein, ertrafein, extremely finc, 
D. J. U. — Doctor juris utriusque (beider Rechte superfine. 
Doctor), Doctor of Laws. f.g., fo, fgg. s&s folgend, folgende, folgendes, the fol- 
d. f. M. % des letzten Monats, of last month. — — —— — 
Reap Ng “if i «“ dieſes Monats, of this month. ae (fin.) “ a (Guve), ome 
do., dtto. “ ditto, detto, ditto. SL. or fl. 4, Floren, z, e, Gulden, florin. 
Dy fj. “ Dampffhiff, steamboat, steamer, |f.l.a.orfis.a. “ fiat lege artis, fiat secundum ar- 
Dr. or Doct. a Doctor, Doctor. tem, Med. T. let it be prepared 
d. R. C, “ dev Rechte Candidat, young lawyer. ‘ according to the rules of the art. 
Dr. med. “ Doctor der Medicin, Doctor of me- | fim. ie flimije, Flemish. 
dicine, I. M. * fiat mixtura, Med. T, mix. 
Dr. Phil. J Doctor dee Philoſophie, Doctor of | fm. * folio mihi, on my page, on the 
Philosophy. page of my edition (of a book). 
D.S. “ dal segno, (Mus. T.) Fo. Fo Fol, & Folio, page; folio; f> ro = folio 
Ds. or dſs. 6 diejes, this, recto, on the first o» uneven 
DgR.; Dug., Dy. o7 page; f* vo · =folio verso, on 
Djnd. 6 Dugend, dozen. the reverse or even page. 
Duc. “ Ducaten, ducat, ducats, Fortſ. f. * Fortſetzung folgt, to be continued. 
Durchl. or Drchl. & Durchlaucht, Serene Highness | S-- — 1. Frau, Mistress, (Mrs.); 2. Frans 
(title). fen, franc. ) ; 
d. B. “ dev Verkaſſer, the author. fr. (fr) “3 1. feanto, post-paid; 2. Franfen, 
franc; 3. franzðſiſch, French. 
GFranff.a.M., a0. “„ Granffurt ant Main, an dev Oper, 
E. Frankfort on the Maine, on tbe 
- Oder. 
e. stands for ein, a; one. Franke. “ Franfreich, France. 
&. or Ew, * Guer, your. Frd or. 6“ Friedrichs D'or, Frederick d’or 
@.c, * 1. exempli causa (zum Beiſpiel), for | Frhr. “ Freiherr, baronet, baron. 
example; 2. for ex commissio- Frſil. — fiirftlic), princely. 
ne, by virtuc of one’s commis- | Fri. ae Fräulein, Lady, Miss. 
sion or power. f. S. “ fein Silber, fine silver. 
ebendaſ. “ ebendafelbft, at the same place. Sf. % 1. Fuf, foot; 2. Faf, barrel. 
Gd. or Spit. (Ed.) “ Spition (Ausgabe), edition. 
ed. —* edidit (hat herausgegeben), edited by. G6. 
edd. — ediderunt (haben herausgegeben), : 
edited by. G. stands for Geld, money (on exchanges), 
E. g, bad 1, Cuer Edein, your honour; 2. Cuer | g- — (in compounds) Geſchichte, history; 
Excellenʒ, your excellency. e. g. Naturg. for Naturgeſchichte, 
Ehrw. “ 1. Ehrwürden, Reverend sir, Reve- natural history, 
rence; 2. Ghriviiraig, reverend. | &., 9. 
e.g. Ke exempli gratia-(j;um Beifpiel), for | OL, af — Groſchen, groshen. 
-example. Gr., gr 
Gi, “ Gimer, kilderkin, rundlet. Gatt. as Gattung, kind, genus, 
ej. 43 ejusdem (deffelben Monats, Tages), | G6. (Bbrr.) — Gebrüder, brothers, 
of the same month, day. g. 2D. “ Oehorfanifier Diener, most obedient 
en a6 Ellen, ells. servant. . 
engl. * engliſch, English. G.D. or Ger. Dir.“ Gerichts⸗Director, judiciary. 
©. o. * ex offigio (von Amtswegen), ex of- | geb. & 1, geboren, born; 2. gebunden, 
. ficio. “ bound. 
eod, * eodem (an demſelben Tage), on the | seb. “ geheftet, stitched. 
: same day. gen. “ gemarkt, marked. 
o. P. “ en personne (in Perfor, auf Bifitens | Gen. or Geneal, & Genealogie, genealogy. 
farten), in person, personally, Gen, $ General, general. ' 
Erzb. “% Erzbiſchoͤf, arch-bishop. Sen. Lt. Me General-fieutenant, lieutenant ge- 
Etc. or etc. * et cetera (und fo weiter), and so on neral. a apie 
or forth. Geogr. & Geographie, geography. 
ei 8. p. * et sic porro (und fo ferner), and so | Geom, — Geometrie, geometry. 
on. Ger. « Gericht, court of justice, . 
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1 
Geſch stands for Geſchichte, history. ine. stands for id est (das ift, es ift), that is. it is. 
Sri * Gefchlecht, genus. J. H. S. be Jesus hominum salvator (Ses dex 
geft. “et Geftorben, late, dead. Menfden Heiland), Jesus the sa | 
Sew, beg 1. Gewerbe, trade, profession; 2. viour of men. 
Gewidt, weight. wnt, 3. im Sabre, inthe year. - ; 
G. G. «“ (von) Gottes Gnaden, by the grace | 33. CE. * Ihre Excellenzen, Their Excelleu- 
of God. cies. { 
g. G “% gut Geld, good money. $3. mm. ae re — Molen 
Gg., Gall. or : * inc, inclusive (eingejdloffen, einfdliege | 
og } 6 Gold- Gulden, gold-florin. 2 fic), — inclusively. | 
Ggew., g. Gew. ) bees ind, ‘ indiſch, Indian. 
* Gav. f gut Gewicht, draft. inf. “ infunde (gieß ju), adt2. | 
Ggr., gal. “ gute Grofden, groshen of twelve | ingl. se ingleichen, likewise, alse | 
pennies, ins, — infinuirt (eingehdndigt), sur.nmacned, 
zl. Bld. “ Gufden, florin, Snfp * Snjpector, inspeetor. 
af. (Ba. “ Groſchen (Banko), groshen (banco), | Sut & Sutereffe, interest. 
gl. m. gloriosae memoriae, of illustrious | it. % item (desgleichen), moreover. 
memory. it. or ital. italieniſch, Italian. 
gf N. zieichen Nantens, of the same name. . 
Gr. > Grad, degree; 2. Graf, count; J. (consonant). 
3. Grife, greatness; 4, Groſchen, ; 
groshen ; 5. Gran or Grin, grain, | 3. stands for Sabr, year. 
gr. “ 1. griechiſch, Greek; 2. grof, great. | j- “ jest, now. 
Grafſch. or Grffh. Grafſchaft, county. Jahrh. Sf Sahrhundert, century. 
Gramm. se Grammatik, grammar. San, ov Jan. ot Sanuar, Januarius, January. 
gran. ae zranula (Sérner), grains. JCius, j * juris consultus (Rechtsgelehrter), 
gr. Ct. * grob Courant, large money. lawyer. 
1 (rh, “. Groß-Hundert, a number of one | J. H. S. vid. under 3. (vowel). ' 
| hundred and twenty. JIN. RJ. * Jesus Nazarenus, rex Judaeorum, 
Grfls. Grvls or Jesus of Nazareth, king of the 
Gr. vlm. * Groot⸗Flämiſch, groot Flemish. Jews. 
gr. m. bag grosso modo (grob geſchnitten, ges | J. u. C. juris utriusque Candidatus (beider 
ftofen ꝛc.) coarsely cut, coarse. Rechte Candioat), young lawyer, 
Grt. * 1, Groot, groat; 2.Groß⸗Tauſend, candidate for the bar. 
number of twelve hundred. J.u. D. & juris utriusque Doctor (beider Redhte 
G. Schrbr. ag Gerichts-Schreiver, clerk, actuary, Doctor), doctor of laws, LLD, 
| git. as * guttae (Zropfen), drops. oN z es jüdiſch, jewish. a ‘ é 
G.8., G. Bite. ie — oy ge uris utriusque Licenciatus (beiter 
or G. Bite. } Geridts-Berwalter, judiciary. J Rechte Sivenciat), young lawyer, 
Gym, Gyninaftif, gymnastics, licenciate. : 
Sul. or Jul. “ Juli, Julius, July. 
& jun, — junior (der Jüngere), the younger, 
° — er ee : 
i stands for 1. (at the end of a syllable) Siitte, | 2" or dun. Unt, / UntUs, June, 
: A —— rf Gijent. re Gijen: Sur. # 1. Surisprudens, jurisprudence; 2. 
hiitte, iron-works; Schmiedeh. for Surijt, jurist, lawyer, 
SHmiedehandwerf, smiths’ trade ; | 
2, M. E. Haven, credit (in ac- K. 
counts). | K stands for Korb, basket, crate 
kh. a, . hoc anno, this year. f 3 —— (at th dof a sy lable) feit, funde 
Dame, “ Hamburg, Hamburgiſch, Hamburgh. |“ “ ate — Sricte fee Rene 
Hvigew. mes bp unft, & Be Ewigk. for Ewigkeit, 
Dandigéw t ba? Handlungs-Wi ffenfdhaft, commercial eternity; Heilk. for Heitfunde, 
— b science. medical science ; Bauf. for Bau⸗ 
h. e. * hoc est (das ift), that is, funft, architecture, 
Heb, % Hebrãiſch, Hebrew. K. or Kal. — kalendae, the calerids.. 
heil. — heilig, holy, saint. kaiſ. o7 kaiſerl. — kaiſerlich, imperial. 
Herald. “ Heraldif, Heraldry. Ral, * Kalender, calendar. 
Herz. $6 * Herzoglich, Ducal. ⁊ Kap. Kapitel, chapter. 
H. H., HH. or Kar. Karat, carat. 

HHnn. E Herren, Messrs. fath. K. * katholiſche Kirche, Catholic church. 
Hl. “ Heller, farthing. Kfl. bad 1. KaiferzGulden, Horin (imperial 
hel. % hoc loco or hujus loci (hier, dieſes currency); 2, Sanjleute, mier- 

Ortes), here, in this place, chants, 
H. L. Q. C. “ hora locoque consueto, at the usu- | Kfm. — Kaufmann, merchant. 
al hour and place. Kfmisfr bes Kaufmannsfrau, merchant’s wife. 
h, m. « hujus mensis (diefes Monats), this | Kol. or fol. Le finiglich, royal. 
month, instant, inst. Kgr. or Kgl. * Kaifer⸗Groſchen, groshen (imperial 
Hnudlsl “ Handelsleute, dealers. currency). 
Hpt. * Haupt, head. Kil. Kle- Ko- & Kilogramme, kilogram (in France). 
Hpto * Hauptort, principal place, fat; * faiferlid)-finiglic), imperial royal. 
Hptſt. % Hauprftadt, capital. RL Vs Klaſſe, class, : 
Hoptw. “ Hauptwort, substantive, noun, ff. & flein, small, little. 
Hr. — Herr, Mr. Kifte « RKiafter, cord, fathom. : 
Sen, “ Herrn (on letters), (To) Mr. ***, Rh. « Kleine Hundert, a round hundred. 
Hr. NN, re Herrn N.N., Mr. —. Kit. — Klein⸗Tauſend, a round thousand. 
h. 8. 8 hoe sensu (in dieſem Sinne), in this | K. Mm. 6 Kupfermünze, copper coin. 
sense. fin. or königl. & königlich, royal. 
Hsgb. “ Herausgeber, editor, Rpfe. * Kupfer, copper. 
h.i. “s hoc tempore (diejer Zeit), at this] Rr. * 1. Krone, Kronen, crown, crowns 
time. , (money); 2. Sreis, district; 3. 
huj. * hujus ene, dieſes Monats, this Krieg, war. : 
month, inst. Krgsw. * os : 
Hiittent. “ Hiittenfunde, science or art of Reseghiw. i e Sriepsiviffen(ihaft, selenoe a Wars 
smelting. Kethie. bs Kronen-Thaler, crown-piecs (of six 
Siittenw, & Hüttenweſen, every thing relating livres). 
to smelting, the science or art of | &r;. & Kreuzer, Kreutzer, cruizer, 
smelting. Kj. * Kaiſer, emperor, 
KS. “ furje Sidi, M. E. short sight, 
S. (vowel). Q | 
i. stands for 1. in, int, in, into; 2. iff, is, 
ib, or ibid, + ibidem (ebendaſelbſt, auf derſelben L. stands for 1. Linge, longitude; lengths 2.2. ; 
: Seite), in the same place. or £6. for uibijth, of o7 from Lu- 
id. bps idem (derſelbe, dasſelbe), the same, beck. 
id. J. « in dieſem Sabre, this year, in the | | oe 1. (at the end of a syllable) teute, 
present year, ° (eer, Lith, tung ; 2. lies, read. 
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Wis., Miner. 


; 


Mineralogie, mineralogy. 


SD stunds for 1. fiinfjig, fifty ; 2. (on Dutch cloths) 
: Leyden manufacture; 3. L., Lr. 
or Lyre. for Livre, livre; 4. L., 
L, 8. or L. St. for Liver Sterling, 
pound sterling. 

* * lege artis, according to (as pre- 
scribed by) the rules of: the art. 

fat. sg lateiniſch, Latin. 

uf, Mor. A faufenden Monats, this month, 

Tb. sy libra (Pfund), pound. 

L. B, & 1. lectori benevolo (dem geneigten 
Leſer), to the gentle reader; 2. 
Liber Baro (Freiherr), baronet, 
baron; 3. (on titles of books) 
T. Lugduni Batavorum, i.eyden. 

Lbl. so Louisblanc, vid. Ld’r. 

L. bet. * Livrebanco, livre banco. 

Lothlr. bre Laubthater, French dollar. 

Le. * loco citato (am angefiihrten Orte), at 

_the mentioned place. 

Ect, « icentiat, licentiate. 

L.D. * laus Deo (Gott {ob!), thank God! 
God be praised! 

Ld’r, or L@or. Louisd'or, Louisd’or. 

te 

peel ae i “ -  Qfund Flämiſch, pound Flesh. 

Lfrg. % Lieferung, delivery. 

2g. or Loh. * leichtes Geld, light money. 

2, G, F Längen⸗Grad, degree of longitude. 
fds 3 laufenden Jahres, in the present 
year. 

Pit, bad Literatur, literature. 

2. M. « Landes⸗Münze, coin of the country. 

i. M. * 1. letzten Monats, last month, ul- 
timo; 2. faufenden Monats, of 
the present month. 

£, Pf. « Lies⸗Pfund or Lies Pfund, Lispound. 

EDEBC, “ Leipzig-Dresdner Sifenbahn-Compaz 
gnie, Leipsic and Dresden Rail- 
Road Company. 

Lre, & Lire (Liard), liard. 

LS ‘2 loco sigilli (anftatt des Siegels), in 
place of the seal, 

L.S. ie Lange Sicht, long sight. 

Qft. * Saft, last (weight); burden, 

L, St., Sftert, bid Pfund Sterling, pound sterling, 

Lih. Loth, half an ounce. 

Lid, % Leinwand, linen. 

M. 

M. stands for 1, Meile, mile; 2. M. or M. for Maz 
nual, Memorial, waste-book, mi- 
nute-book, : 

M. hed 1, magister (before names), master 
of arts; 2. M. or sm. for mille 
(Zaujend), thousand; 3, vid. 

mt, ‘at the end of words) macher, maker 5 
ec. g. Schuhm. for Schuhmniacher, 
shoemaker. 

m. & 1, misce (on recipes), mifde ! mix; 
2.m. or masc. for masculinum, 
Gram. T. masculine gender or 
noun, 

Mad, or Madme. * Madane, Madam. 

Mag. vid. M.1, 

Maj. * Majeſtät, majesty. 

man, * manipulus (on recipes), a hand 

m, B. ‘ * Mark Sanco, mark banco. 

WL; IRE. or Met. “ Warf, mark (coin). 

Marv, “ Maravedis, marayedi (Spanish 
coin), 

Wath. or Wathen. “ Mathematik, mathematics, 

We, Br. “ mittãgliche Breite, southern latitude. 

M. C, or m.e . mio conto (mein Gonto), my ac-|. 

count. 

m. ¢ ag mensis currentis (int faufenden Moz 
nat), in the course of the month. 

Mol * Mandel, number of fifteen. 

M.D. A Medicinae Doctor, M. D. 

F a * * (on recipes) misce, da, signa. 

Weds % Medicin, medicine. 

mertw — merkwürdig, remarkable, 

Me. “ Meißniſche Gulden, florins of Mis- 
nia. 

m. f. ply. * misce, fiat pulvis (miſche, mache 
Pulver), mix, pulverize (on re- 
cipes). 

jm, 9, bed mein Derr, Sir, 

m. 9. 8 * meine Herren, Gentlemen. 

Mil, bed Williot, million. | 

Mike, * Mademoifelle, mademoiselle, miss. 

Rise > Millerees’, mill-rees, 





Min. 
Mitr. 


MM. (mnmi.) HH. 


Nt. o. w. 

™. p., M. ppa. : 
or Mpp. 

Mrfl. 

Mrgr. 

Merk. 

Mrkifl. 

Marktfl. 

m, ſ. 

Mſept. or MS, 

Mſepte. or MSS. 

Ms % 


Mf. 
Mipnfl, 


Mtr. 


Mr. 

Mize. 
mut, mut. 
Mʒe. 


R. 


N. 

n. A. or n, Und, 
MN. A. 

nant, 

nat. or natürl. 
Naturg. 


MN. Umer. 
NB. 


N. B. 
n. Br. 
N.C, or C/N. 


Nor. 
NE. 
N. L. 
N. M. 
N. N. 


No. 

No, or no. 
No.2} fr. 
Nov. 

N. P. 


Not. publ. caes. 
jur. imm. 


Nopf. 
Nr., Nro. 
Nres. 

S 


N.S. 


n. St. 

R. T. on Teſt. 
nto, or Nito. 
Num. or Numism. 


O. stands for 


O. A. D. G. 


Ort. 


stands for 


FRARR F RER 


= 


FARE 


n. stands for 
“ 


* 


RFRRREREK 


“ 


“ 


* 


FREER 


Minute, minute, — 

Matter, measure of corn (of seve- 

_ ral bushels). 

meine Derren, Gentlemen. 

vid. mut. mut. ( ? 

manu mea ria (mit meiner ei 
genen Sand — my own tf | 

mehr oder weniger, more or less, 


manu. propria (eigenhinbdig), (my, 

his, her, &c.) own hand-writing, 
MariensGulden, florin of Hannover, |. 
Marien: Grofdjen, Marien groshen, 
Warf, mark (weight of 8 ounces). 


Marktflecken, market-town. 


man fehe, see. 

Manufeript, manuscript. 

Manuyjcripte, manuscripts. 

mandatum sine clausula (ein un 
bedingter Befeh{), absolute man- 


Mags, measure. 
Meißniſche Gulden, florins of Mis- 


nia. ' 
1. Mteifter, master; 2. Mufter, pat- 
tern, sample. 
— — 
ſtetze, peck, 
mt Pa mutandis. , 
Diinge, coin, moncy. 


N. 


1, neu, new; 2. nach, after. 

1, Name, name; 2, Norden, north; 
3. N2/3, for neue zweidrittel Stü⸗ 
de (Conventionsgeld), new florin 
pieces. 

1. Herr ——, Mr. * ** (Mr. such a 
one); 2. vid. Nro. 

nad) Undern, after others. 

neue Wusgabe, new edition. 

nimlit), ramely, to wit, viz. 

natürlich, natural, native, —ly, 

Naturgeſchichte, natural history, 

Nord-Amerifa, North America, 

nota bene (iwoh{gemerft), mark well, 


nördliche Breite, northern latitude. 


nuovo or nostro conto (neue or uns 
fere Rechnung), new or our ac- 
count (.M. B.). 

Neu⸗Grofchen, new groshen. 

Mieder Laufig, Lower Lusatia. 

non liquet (es ift nicht klar oder dente 
lich), it is not clear or evident. 

nova moneta (neue Münze), new 
coin. 

nomen nescio (dev Name ift mix nicht 
befannt), 1donot know thename, 

Nununer, number, 

netto, neat, net. 

MNetto-Pfund, neat pound. 

November, November. 

Notarius Publicus (iffentlider Ne- 
tar), notary public. 


Notarius publicus caesareus jura- 
tus immatriculatus, authorized 
imperial nctary public. 

Neu⸗Pfennig, new fenning. 

Numuner, number. 

Nummern, numbers. 

Nachſchrift, postscript. 

1. neue Scho (60 meißniſche Gro- 
fen), 60 groshen of Misnia; 2. 
Notre Seigneur (unjer Serr), our 
Lord. 

neuen Styl, new style. 

neues Teſtament, new Testament. 

netto, neat, net. 

Numismatif, numismatics. 


O. 
1. Oſſen, east; 2. Ordre, Order, or- 





er. 

omnia ad Dei gloriam (es gue 
awl Gottes), all for the glory of 
G 


1, Octan, octavo; 2. — er Oribe, 
for O:tober, October. 

oder, or. 

&fentliche Blitter, public papers. 

ðſtliche Linge, eastern longit 

Doer-Laufig, Upper L 
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LIST OF THE MOST TSOAL GERMAN AND LATIN ABSREVIATIONS. 


— 














O. PA. stands for 
ord. & 
o. U. d. B. % 
Orh. or 8° “ed 
P. stands for 
p- “ 
P., p., Pag., pagg. “ 
. Be « 
Pee Pma. 
Par. F. 3 
pass. 
P. C. % 
p. d. or p. d. * 
P. expr. * 
J 
Pf. Pfs. * 
vfd. (Ib) “ 
p. fv. * 
Pfr., Prof. * 
Pfrd. * 
Phil., Philoſ. « 
Phyſ. = 
Phy fiol. “ 
P. Lwd. se 
Pm. or p. M. * 
.M. 
P. m. “ 
pmo. * 


P. Occ. ov per oce. 


P °/o 


P- °/oo or P* MM. 
—* 


port. 
PP. 


‘Pp. 
P. P. or p. p. 


P. P. or p. p. 


. Pr. or pr. pra. 


pbd. 


P. p.c. 


Pr. 
Pr. Ct. 
Pr. Cr, 

* 
* Compt. 
pr. Compt. 
pr. Ctr. 
pr. m. 
pr. pa. 
Pr/o 5 Pr %/o5 
proteft. 


Prov. 


Provn. 
ae. 


.V. 


RRR 


RR 


.F.F.8. stands for 
.B bad 


Ober-Poft-UAmt, post-office general. 

ordindr, ordinary. 

ohne Unterſchied der Bedeutung, with- 
out any difference of significa- 


tion. 
Oyhoft, hogshead. 


P. 
—— 
1, pars (Theil), part; 2. par or per 
(ourcy), by; 3. pro (fiir) «for. 
pagina (Blatts or Buch⸗ Seite), page, 
pages. — 
r annum (jährlich), by the year. 
———— first of exchange, 
parifer Fuß, foot of Paris. 


passato (eften Monats) last month, | 


ultimo. 

1. (also Pr. Cr.), preußiſches Courant, 
Prussian currency ; 2. (also p. C., 
vGt., pro C. or pCt.) pro Sent, vom 
Hundert, per cent, by the hun- 
dred. 

1. paffirt durch, passing through; 
2, per ae, Med, E. by be- 
ing melted. 

per eapresenm (durch einen Cigens 
boten), by express. 

Pastor fidus animarum fidelium, 
faithful shepherd of believing 
souls. 4 

Pfennig, fenning, penny. A 

Pfund, pound; Pfd. Sr. for Pfund 
Sterling, pound sterling, 

pour faire visite (unt Befuch abzu⸗ 
fiatten), to pay a visit. 

Profefjor, professor. 


$Pfarvdorf, village in which a cler- 
gyman resides. a 
Philofophie, philosophy. 


Phyſik, physics. 

Phyfiologie, physiology. 

Padleimwand, packing cloth. 

per Monat, per month, 

pro memoria. 

per or pro mille (fiir or vom Tanz 
fend), by the thousand. 

prossimo (nidfien Wonats), next 
month. 

per occasionem (mit Gelegenheit), 
favoured by ...-, or by ***. 

pro cent, per cent. 
er mille, vid, p. m. 
olice, — 

portugieſiſch, Portuguese. 

und fo weiter, et cetera (in ~vriling), 
&e. 

Pipe, pipe. 

praemissis praemittendis (mit Sore 
beigehung aller Titulaturen), Sir (in 
addressing persons of every 
rank, even the king). 


per procura, by or per procuration. 
Papphand, pastboard-binding, in 
boards. 


pour prendre congé (sunt Abſchied⸗ 
nehmen), to take leave (on yisit- 
ing cards). 

Preis, price. 

vid. P. C. 1, 

per (fiir, durch), per, by, for. 

yer Contant, gegen baares Geld, for 


cash, 
per Centner, by the hundred -weight. 
vid. p.m. 


vid. P. C. 2. 

proteſtantiſch, protestant. be 

Proving, province. 

Provijion, provision, commission. 

postcriptum (Nachſchrift), post- 

script. 

Poſtzeichen, post-mark. 

Pleno Titulo (mit vollem Titel), with 
the title at full length. 

pro tempore (jur Beit, fiir jest), at 
present, for tlie time being. 


vid. pass. 
publice (iffentlid)) « publicly. 


Q. 


quod bonum, felix faustumque sit. 
quod Deus bene vertat. 





Q. E. stands for 
Q.E.D « 
om. F. “ 

q: ] be 

Q. M. orm, « 

Q. P. vs 
Ort. * 
q.'8. & 
Qu. or Qt. — 

q. v. 

R stands for 
R. “ 

r. < 
Rab. “ 
Rol. “* 
Rchs. Mje. * 

R. D. 5 
Ref. “ 
Rei, * 


Reſp. o resp. * 


Ril. “ 
Ron. or rhn. “ 
Rim. « 
K.P. « 
rm. “ 
Ro. « 

% 


Rs. or Rs. 


RE. * 
Rihlr. or rth. * 
Rub. 


RS. “ 
S. staxds for 
8. % 
8. “ 
saly. cur. « 
f. 8. bad 
Sbor. 
8/0. * 
sc. or scil. “ 
SchffSchffloSchl 
Schiffb., Schifff. “„ 
ſchl.G. “ 
Schd. or So. vs 
Schpf — 
Schr. * 
S¢., Se “ 
Set, “4 
j.d. “ 
Sec., Sa. or 2da. * 
Sect. és 
8. E. C, 
8..e. C. * 
8. E. e. O. 
Seeſt. 
ſel. * 
“| fet, Wwe. * 
Sequ. or sq. & 
f. a. bid 
Sgr. * 


quinta essentia, Quiuteſſeuz, quint- 
essence. 

quod erat demonstrandum. 

uadratfuf, square foot. 

quantum libet, as much as you 
please. 

Quadratmeile, square mile. 


quantum placet, vid. q. 1. 


Quadratruthe, square perch. 
Quart, quart. 


“quantum sufficit or satis, a suffi- 


cient quantity. 
uentden, drachm. 
quantum vis, vid. q: 1. 


. 


1. Réaumur, Reaumur; 2, Recht, 
right, law; 3. Ruthe, perch or 
‘pole; 4. (also R.) Rubel, ruble. 

recipe (uinmt), take (on recipes). 

1, römiſch, Roman; 2. (at the end 

- of a syllable) reich, rich or abun- 
dant; e. g. forne. for fornreid), 
abounding in corn. 

Mabatt, abatement, discount. 

Rubel, ruble. 

Reichsmünze, Imperial money. 





Reverendus Dominus, reverend — 


sir; Ro. Do. for Reverendo Do- 
. mino. 

Referent, informer, reporter. 

Religion, religion. 

1. responde er respondeatur (ant: 
wworte), answer ; 2. Reſponſum, re- 
ply; 3. Mejpect, respects; 4. re- 

‘spective, respectively ; respect- 
ually. 

Neidysgulden, Imperial florin. 

Rheiniſch, Rhenish. 

Nimeffe, remittance. 

requiescat in pace (er or fie ruhe 
int Frieden !) may he or she rest 
in peace } 

reverendum ministerium, the re- 
verend ministry or clergy. 

Rubel, ruble. 

1. Nimeffe, remittance ; 2. Reis, rea, 
ree 


Riek, ream (of paper). 
Reichsthaler, Rixdollar. 

wid. Ro. 

Neichswahrung, Imperial current. 


S. 


1, Site, page; 2. (S. or f.) fiche, 
see ; 3, vid. St. 

1. Sou, sou; 2 Mus. T. Solo, 
solo ; 3. vid. St. 

1. signa or signetur, sign or label 
(on recipes); 2. seu or sive 
(oder), or. 

salvis curialibus (der Formlichkeiten 
unbefdadet), without prejudice or 
detriment to fi ties. 

füdliche Breite, southern latitude. 

Silbergroſchen, silver-groshen. 

suo Conto (jein Conto), his account. 

scilicet (namlich), namely, to wit, 
viz. 

Scheffel, bushel. : : 

Schiffbau, Schifffahrt, ship-building, 
navigation. 

ſchlecht Geld, base coin, 

Schock, three score, number of 


Sihine-dranD, ship-pound, 

Schiffer, captain, master, skipper. 

Cad, Site, bag or sack, bags or 
sacks. 

Cant, saint, St. 

fiehe divs (dieſen Artikel), look for 


that. 

Secunda (-Wechſel), (of 
exchange). 

sectio (Ubjdynitt), section. 

salvo errore calculi, salvo errore 
et omissione (Srethunt vorbehals 
tet), errors and omissions ex- 
cepted. 

Seeſtadt, sea-town. 

felig, late, deceased. 

felige Witte, late widow. 

sequens: (der, das Folgende), the 
following. 

fogenannt, (properly) so called. ~ 

er-groshen. 


second 


ESilbergroſchen, silv 
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LIST OF THE MOST USUAL GERMAN AND LATIN ABBREVIATIONS. 
ie ; ¥ J 
a. h. stands for salvo honore (der Shre unbeſchadet, u. dof. m. stands for. und dergleithen mehr, und mehr dies 
1 mit Crlaubnip zu fagen), with re- | wm. dol. gleichen, and similar instances. 
verence be it said. ult. “ ultimo, last, ultimo. : ' 
sign, “* signatum, ſignirt, signed. nj. or une a Unze, uncia, ounce. ; 
S.J. “ societas Jesu, the Society of Jesus. | Us. 66 uso (Wed)fel-Frift), usance. 
1 4,9, — cg ——— poets. u.s. bd ut — (wie oben, wie vorhin), as 
Si. ofdi, soldi (Italian coin). above, as before-mentioned. 
Sid. or Sido. Ealpo, balance. u. f. f. a“ und fo feener, and so of the rest. 
) 6.1 ea bad sine loco et anno (ohne Ort und | u.f.w. hes und fo weiter, and so on, and so 
! Saher des Druckes), without year or forth. 
date. . u. v. A. nnd viele Andere, and many others 
| f. ue “ felhe man, see. ut s., uts. “6 ut supra, vid u.s. ; 
} s 1. vid. S. E. C.; 2. servus obser- 
| —— (gehorjamfter Diener), Ss, 
most obedient servant. nza 
| solv. * sulve ((éje auf), solve. - sa far: woe evo, : te 
fv. “4 ſpaniſch, Guam); y. % wide Uleieysoen | 
Spo. sporco (brutto), gross weight. . x ; w 
Spec, Kehler, # —— specie dollar. j * — (jum Beiſpiel), for in 
° “ — 
a OA ae i we a oe Ae mp 
ye. “ yen language, manner of! y..c, “ Bice-Conjul, vice-consul. 
* kori —— v. Chr. “ bor Chriftus, before Christ, 
os, bof SMa nadie conars. Fat ¢ "villi Deo ⸗ 
Set. Spth. of haa — — V.D. M. e verbi divini minister (Diener des 
8. q. — —— — — Worts), minister of the 
. Beit ospel. 
Sr. M. (Maj.) “ Seiner Majeftit, His Majesty. oy “ — 
8. f, or saly. rat. salva ratificatione (nit Vorbehalt a or verſl. “ sarin les to se 
der höheren Genehmigung), reserv- | perl. “ vergleice, Racer: 
py ce bf kde ratification of | perm. Aufl. “ vermehrte Wuflage, augmented edi- 
S.8. or S.Ser,  “ —— the Sacred Bert aga. 
5.8. or S. Ser. sacra scriptura, the Scrip- | vert. “ verte, turn over. 
* F — alb), half. ie Test, ~ MS shar pais nd old testament. 
ae , * STs . . 
8.5. n, “ signa suo nomine (beʒeichne es mit | a4, “ (vie) —— authors. 
dem gehörigen Namen), mark or | Bal, vid. vers. 
— J eee ie — toh name. | y, er, “ verbi gratia (jum Seifpiel), for in- 
s. T. 105 ~k.E. stance. 
fr. “ ae pare, died ; 2. fiatt, instead of, v. = . berigen sha last year. 
. h vid. vide (jiehe), see. ‘ 
Sr, 2 1. ve Set.; 2. Stadt, town, city ; | vig. comm “ vigore commissionis (fraft meine’ 
oe sterling; 4, Stuch - uftrags), by virtue of my office. 
Eia. i | dante, via. Cet. ee PE fo ye end ala 
1b. or Stbr, & Sriiver, stiver. om. Ramifih, ‘tity 
Sibg. 4 Stübchen, meastre of one gallon. | yor, mrs, — vorigen Monats, last month, ult. 
oH . 4 Sie pie. v. 0. — ton oben, from above, from the top. 
Eterl. & Sterling, sterling. x % “ estos Wolk net Hout aga 
Sig. : Sriege, a score, number of twenty. | worh., Dorr. bad Vorbericht, Borrede, preface. 
= n. ¥ pe ae (nenen Styls), new style. | er, “ Giertel, quarter, quart. 
Se cubes Sine TE 
st, V. as styli veteris (alten Styls), old style. | ~. Er, ie : " js ——— 
summe venerande! (in titles.) ver SEt.! *Bereinigte Staaten, United States. 
8. ¥. salva ters (mit Erlaubniß), with | yt, * Vidit, ex hats gefehen or durchgeſehen, 
f. v. a. « fo viel als, as much as. vn “ aig — aes mm the 
Spf. “ €yfiem, system. E 1 eee 
S 3 y , 8Y8 bottom. 
— “« feiner 3eit, in due time. v. v. « vice versa (umgefhrt), vice versa. 
. T. * 
> stands for 1. Theil, volume; 2. Titel, title. a. stamis Sor 1..aiten, Weak; & CW.) Wecbiet 
T. os a Tenor, tenor; 2. tomus, volurae ; w. B “ ie — Post ee * 
epee title; 4. tutti, Mus. T. | a: 8 a “ we scale. , ; ‘ 
t. a. “ ; * — Bold. or W. G. Wechſel⸗Geld, exchange-money. 
— —— wee ———— Wod)., Wochn. * Woche, Woden, week, weeks. 
: docuinents, W. D. es Wechſel⸗Thaler, dollur of exchange 
Se Se ——— a ri Gh Mambargh)._ 
Ya,Th.,Tha., Tr. ara, tare. W. S.g.n — Sie gefilligft um, please 
Techn. a + Et i 3 Naat ONE 
§ ‘ 4 —— — 3 2. tech⸗ Werl. J Wispel, wey (a corn measure). 
To, Toe. « Tag, day; Tage, days. W. Zolr. * Wechfel-Thater, dollar of exchange. . 
Zh, , “ Theil, volume, part. W. Wiener Währung, Vienna curren- 
tht. “ Thaler, dollar. ee: * Wine BRET 
Tia, «“ ee E Wechf— * Wine, a — 
ia Pee Shi), ORO agg ag: } «© -BBeofelsBahiang, _ exahiange-mo- 
tit. deb. “nulo debito (mit gebührendem Tie | 07 Wol. ney. 
hk bs at with due title. x. 
ont. onne, t barrel. 
tot. tit. * toto titulo. vid. P.T. x. stands for xebn, ten. 
9 pl. “ ‘titulo pleno, vid. P. 7 Xber. v4 December, December. 
; Pia, Ttta,Tte. « tratta (Zratte), Xr. * Kreuzer, kruitzer, kreutzer 
> Ttia. | pe tertia, vid. Tia. 9X 
u 
| . = 3. stands for 1. 30M, inch; 2. Seile, line. 
| R. stands for Uhr, hour; clock. 5. z gu, unt, ur, by; per. ; 
} te pe a und, and. j. 8. * jum Serjpiel, for example. 
ja 2 unter Undern, among others. yd. St. s gu Diefer Stunde o7 Stelle, this hour, 
lost. a, “ und andere, and others. instantly. 
4.9 & und at andern Orten, and at other | 5. ©. vid. 5. B. 
places. 3. F. * Bins-Fuf, rate of interest. 
1 wae St “ und andere Stellen, and some other | 3tg. ay Beitung, newspaper. 
places (passages). zw. “ zwiſchen, between. 
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